Персонажи, топонимы (берегитесь спойлеров!)
Это также служит памяткой для автора.
Я буду добавлять новых людей по мере их появления.
Могут быть спойлеры. Пожалуйста, будьте осторожны.
* Поскольку это основано на версии книги, названия могут измениться. Пожалуйста, поймите.
Персонажи (для автора) (ПП: В скобках названия на ромаджи - как читается с Японского)
Юна (Yuna) - Главная героиня этой истории. Она одета в костюм медведя.
(ПП: Мисси (jō-chan) - переводится как девочка, девушка, мисс, юная леди(jō-sama) Мишка Мисси (Kuma no jō-chan))
Укачивающий Медведь (Kuma yuru) - Призывной зверь, Черный медведь. Вызывается черной перчаткой марионеткой-медведем справа.(Как меня утомили длинные имена на русском, переведенные с английского, учитывая частоту их использования. Но не я начинал перевод, пришлось смириться.)
Обнимающий Медведь (Kuma kyū) - Призывной зверь, Белый медведь. Вызывается белой перчаткой марионеткой-медведем слева.
● Город Кримония (Kurimonia) (город, где живет Юна)
Фина (Fina) - 10-летняя девочка с темно-каштановыми волосами. Встретилась в лесу. Умеет разделывать монстров.
Шури (Shuri) - Младшая сестра Фины, младше ее на три года. Энергичная девочка.
Тирумина (Tirumina) - мать Фины и Шури. Со своим мужем ее разлучила смерть. После спасения Юной, она помогает Юне в ее работе.
Рой (Roi) - Покойный муж Тирумины. Умер вскоре после рождения Шури.
Генц (Gentsu) - Мужчина работающий в гильдии искателей приключений. Женился на Тирумине.
Елена (Erena) - Дочь трактирщика.
Клифф Фошроуз (Kurifu Foshurōze) - Правитель города. Граф.
Элеонора Фошроуз (Ererōra Foshurōze) - Мать Нуар. Работает в Королевской Столице. (35 лет, возраст изменен с книжной версии)
Нуар Фошроуз (Noāru Foshurōze) - Дочь Клиффа, 10 лет, блондинка. Ноа (Noa) - это прозвище для близких. Она любит медведей.
Шайя Фошроуз (Shia Foshurōze) - Дочь Клиффа, 15 лет. Ученица академии в Королевской Столице. Блондинка с двумя хвостами.
Рондо (Rondo) - Правая рука Клиффа и человек, которому он доверяет больше всех. Он также является дворецким и помогает Клиффу в его работе.
Суририна (Suririna) - Горничная семьи Фошроуз в Королевской Столице.
Лала (Rara) - Горничная семьи Фошроуз в Кримонии.
Рабон (Rābon) - Один из телохранителей Клиффа.
?Gouge (Gūju) - Один из телохранителей Клиффа.
?Эннс Роланд (Enzu Rōrando) - Дворянин, присвоивший деньги из сиротского приюта. Предположительно убит ворвавшимися в дом бандитами.
Хелен (Heren) - Администратор гильдии искателей приключений. Ее назначают ответственной за Юну.
ЛаРок Larocque (Rārokku) - Гильдмастер гильдии искателей приключений. У него отличные мускулы.
Милен (Mirēnu) - Администратор Торговой гильдии. На самом деле она - мастер гильдии, но Юна понимает это позже.
Рианна (Riana) - Администратор торговой гильдии. Ответственная, когда Милен отсутствует.
Голд (Gorudo) - Мужчина кузнец. Он гном.
Нерт (Neruto) - Жена Голда. Она гном и маленькая.
Нолл (Nāru) - Женщина около 30 лет, которая работает в швейной мастерской, где работает Шерри.
Темока (Temoka) - Мужчина около 30 лет, который работает в швейной мастерской, где работает Шерри.
Морин (Morin) - Пекарь, встречена в Королевской Столице. Вдова.
Карин (Kari) - Дочь Морин.
Рем (Remu) (107 эпизод) - Мужчина, который занимается медом.
● Детский приют
Боу (Bō) - Директор детского приюта. (ПП: Так и зовется, не знал, что у нее есть имя. Имя появляется в 42-й главе перевода, но в оригинале там отсутствует. Видимо автор изменил.)
Лиз (Rizu) - Молодой педагог, воспитывающая детей в детском приюте.
Милл (Miru) - Девочка, которая работает в магазине Морин, носит форму медведя.
Шерри (Sherī) - Девочка, умеющая шить.
Работающие в магазине «Анзу». Изменилось с 6 человек изначально, до 4 человек.
Нифу (Nīfu) - Самая старшая женщина. Будет работать в детском приюте.
Форне (Forune) - Одна из женщин, которые работают в магазине Анзу.
Элис (Ērisu) стала → Сэно (Sēno) Потому что имя похоже на Елену-сан. Одна из женщин, которые работают в магазине Анзу. Самая младшая из четырех.
Петору (Petoru) - Одна из женщин, которые работают в магазине Анзу. Арун (Arun) (Исчезла из книжной версии, так что и в веб-версии тоже.)
Лилиана (Ririana) (Исчезла из книжной версии, так что и в веб-версии тоже.)
● Жители Королевской Столицы и связанные лица (Королевство ЭльФаника(Erufanika))
Фоллаут (Foruōto) (глава 176) - Король 40 лет
Кития (Kitia) - Королева, Непринужденная, выглядит моложе своего возраста.
Эльнарт (Erunāto) (глава 176) - Первый принц, 20-летний блондин, немного поссорился с Юной, из-за которой получает дополнительную работу.
Флора (Furōra) - Принцесса 4 или 5 лет. Она находится под влиянием Юны и любит медведей.
Тилия (Tiria) (глава 260) - Принцесса, которая ходит в школу. Она дружит с Шайей. 15 лет
Анджу (Anju) - Няня принцессы Флоры. Ей около двадцати лет. У нее есть ребенок того же возраста, что и Флора.
Зангу (Zangu) - Доверенное лицо короля? (Около 40 лет)
Ранзел (Ranzeru) - Командир 15-го полка солдат Королевской Столицы. Заместитель Элеоноры.
Ворс (Vu~oruzu) - Подчиненный Ранзела? Появляется в Шилине.
Мишель (Missheru) - Подчиненный Ранзела? Появляется в Шилине.
Зелеф (Zerefu) - Шеф-повар замка, полноват, за тридцать
Шейла (Shaira) - 18-летняя девушка, которая готовит в ресторане королевской столицы (глава 243) Племянница Зелефа.
?Гурузам (Guruzamu) - Преступник, собравший 10 000 монстров. (глава 69)
Саня (Sānya) - Гильдмастер Гильдии Авантюристов Королевской Столицы. Эльф.
Каттлея (Katorea) - Школьница, два хвоста сверлом.
Маркус (Marikusu) - Школьник, наглец. Отец - капитан Второго эскадрона рыцарей Королевства
Тимор (Timoru) - Школьник, выглядит умным. Его отец - министр финансов.
Жорж (Joruzu) - Купец, который пытался отжать магазин Морин. Он казнен от имени короля.
?Кабосу (Kabosu) - Староста села, где проводилось обучение.
Газаль (Gazaru) - Знакомый кузнец Нерт и Горда в Королевской Столице. Гном.
?Морог (Morūgu) - Бывший шеф-повар престижного ресторана в Королевской Столице. Учитель Зелефа и Боттса?
?Bolsack (Borusakku) - Повар с плохим характером. Шеф-повар первоклассного ресторана в Королевской Столице.
Граф Рутум Роланд (Ruto~umu Rōrando) - Он испытывает неприязнь к семье Фошроуз, не зная, что в этом виновата Юна. (глава 257)
Фигу (Fīgo) - Один из рыцарей Рутума. Сильный. (глава 275)
Ротас () - Один из рыцарей Рутума. (глава 275)
Ринея (Rīnea) - Подруга Шайи. Она хочет стать рыцарем. (глава 274)
Торговая палата “Борнард”: Крупнейшая торговая компания в Королевской Столице. Имеет большое количество торговцев. У нее есть как хорошие, так и плохие стороны.
● Жители города Шилин (Shīrin)
Гран Фарренграм (Guran Fārenguramu) - Дворянин, которого Юна встретила по дороге в Королевскую Столицу. Мужчина старше 50 лет.
Леонард Фарренграм (Reonarudo Fārenguramu) - Сын Грана, отец Мисы, добрый.
Мисана Фарренграм (Misāna Fārenguramu) - Внучка бабушки. Прозвище для своих - Миса (Misa). 9 лет. В день рождения, 10 лет.
Мишун (Mēshun) - Семейная горничная Фарренграм около 20 лет
Боттс (Bottsu) - повар в доме Фарренграм. Бывший су шеф первоклассного ресторана в Королевской Столице
Херардо Салберт (Gajurudo Sarubādo) - Еще один аристократ, управляющий городом Шилин. Широко известен как жаба.
Рэндалл Салберт (Randoru Sarubādo) - Сын дворянина Херардо. У него плохой характер, и ему около 16 лет. (ПП: Адаптация персонажей не моя)
Блуд (Buraddo) - Телохранитель Рэндалла. Бывший авантюрист C-ранга
Руфа (Rūfa) - Служанка семьи Салберт . Знает, что происходит за кулисами в доме Салберт.
● Жители и официальные лица города Миреера (Mirīra)
Поменял с Рания (Rānya) на Юура (Yūra) (потому что имя похоже на Саня(Sānya)) - Жительница городка Миреера, встреченная в заснеженных горах.
Дэймон (Damon) - Житель городка Миреера, встреченная в заснеженных горах. Юура - жена.
Атора (Atora) - Авантюрист, Гильдмастер гильдии искателей приключений, одетая в сексуальный наряд. Она добрый человек, несмотря на свою внешность.
Сэй (Sei) - Работник гильдии авантюристов. Вежливый работник.
Джеремо (Jerēmo) - Сотрудник торговой гильдии, знакомый Дэймона. Позже становится гильдмастером Торговой гильдии.
Дега (Dīga) - Мачо - хозяин трактира, хороший повар.
Анзу (Anzu) - Дочь Деги. Она готовится стать поваром. (ПП: Абрикос с японского)
Старик Куро (Kuro no ojīsan) - Старик, глава рыбаков.
?Зарад (Zaraddo) - Торговая гильдия, мастер гильдии (глава 90?)
Борг (Омос) (Bōgu (Omosu)) - Главарь бандитов, знакомый Блица.
Аннабель (Anaberu) - Наставница Джереми отправлена из Кримонии
● Жители других сел.
Кай (Kai) - Мальчик в селе Кокекко? (Kokekkou) (ПП: клукерами назвал птиц)
?Замору (Zamōru) - Мужчина торговавший картошкой в Королевской Столице. (глава 60)
● Жители города Рарузе (Rarūzu)
Миранда (Miranda) - Авантюристка, 20 лет (глава 210)
Эриель (Eriēru) - Авантюристка около 20 лет (глава 210)
?Шарла (Shāra) - Волшебница-авантюристка (глава 210) (не нашел упоминания)
Догруде (Dogurūdo) - Торговец, купил браслет у Руимины.
Летобелл (Retobēru) - Крупный торговец в городе Рарузе (глава 213)
Эрика (Aruka) - Внучка Летобелла, девочка лет 5 с серебристыми волосами (глава 215)
Сефуру (Sefuru) - Мать Эрики, серебряные волосы (глава 215)
Родис (Rodisu) - Подчиненный Летобелла(глава 214)
● Жители Эльфийской деревни
Саня (Sānya) - Гильдмастер гильдии авантюристов Королевской Столицы. Она худая и красивая, у нее светло-зеленые волосы. На вид ей около двадцати лет. Возраст неизвестен.
Форг (Forugu) (Фарги(Farugu) ошибочно, я исправлю, если замечу) - Имя призванной птицы Сани.
Руимина (Ruimin) - Сестра Сани светло-зеленые волосы. На вид около 15 лет, возраст неизвестен.
Лука (Rukka) - Младший брат Сани и Руимины, 9 лет
Талия (Taria) - Мама Сани, на вид около двадцати лет. Возраст неизвестен.
Артур (Aruto~uru) - Отец Сани, на вид ему около 20 лет. Возраст неизвестен.
Мурат (Mumurūto) - Дед Сани и глава эльфийской деревни.
Лабилата (Rabirata) - Эльф, наблюдающий за Эльфийским лесом. Жених Сани.
?Вена (Bēna) - Жена Мурата.
● Каллус (Karusu) (город у входа в пустыню)
Доран (Doran) - Авантюрист в городе Каллус.
● Жители города Дезерто (Dezeruto) (город в пустыне)
Балима Ишрит (Bārima Ishurīto) - Лорд города Дезерто (глава 290)
Карина (Karīna) - Дочь Балимы около 10 лет (глава 302)
Ристиль (Risutiru) - Мама Карины, в настоящее время беременна (глава 304)
Норрис (Nōrisu) - Сын Балимы 3 года (глава 307)
Раса (Rasa) - Няня Карины, смуглая кожа (глава 303)
● Город Рудник (Rudonīku) (Город гномов) ударение на первый слог
Ксело (Kusero) - Кузнец, изготовивший оружие Джейда и Сении.
Роджина (Rōjina) - Мастер(учитель) кузнецов Газаля и Голда. Известный кузнец. (В настоящее время изготавливает кухонную утварь)(глава 395)
Рикка (Rikka) - Дочь Роджины. (Восемнадцать лет) (глава 395)
Виола (U~iora) - Жена Роджины, мать Рикки. (глава 396)
Таротоба (Tarotoba) - Гильдмастер Гильдии кузнецов (глава 405)
Фам (Famu) - Секретарь Торговой гильдии (глава 403)
Далтон (Doruton) - некий упоминаемый кузнец (глава 405)
● Страна Гармонии (和-Wa) (Японская страна).
Коноха (Konoha) - Дочь владельца постоялого двора у горячих источников, примерно одного возраста с Юной.
Синобу (Shinobu) - Девушка в костюме ниндзя. Возраст около 15 лет. (глава 434) У нее есть птица-посыльный по имени Писк (Pīsuke). (глава 461) Хаятемару (Hayatemaru) - Призывной конь Синобу. (Глава 435)
Ицуки (Itsuki) - Мужчина из деревни с Камаитачи. (глава 434)
Сумире (Sumire) - Секретарь гильдии авантюристов, около 20 лет. (глава 434)
Дзюбэй (Jūbei) - Мастер Синобу, мужчина около 30 лет
Тессера (Tessera) столица страны
Сакура (Sakura) - Жрица, 10-летняя девочка. Она способна видеть пророческие сны.
Суо (Suō) - Король страны Ва
Кагари (Kagari) - Человек, который управляет барьером Лиса-долгожитель. (Ину) (Yōko)
Судзуран, Ландыш (Suzuran) - Женщина, которая заботится о Кагари (глава 483)
● Город Юфалия (Yūfaria)
Серейл (Sereiyu). Дочь семьи Форлинс (Fōrinsu). Дочь господина, управляющего городом Юфалия. Около 15 лет.
Кит (Kīsu) - Младший брат Серейл (глава 527)
Колетт (Koretto) - Служанка дома Серейл (глава 527)
● Хешлаг (Heshurāgu)
Разрушенный город. Раньше его называли городом волшебных инструментов.
Миа (Mia) - Авантюристка, старшеклассница
Кэрол (Kyaroru) - Авантюристка, старшеклассница
● Недавно написанные персонажи
Бранд (Buranda) - Житель деревни, которого впервые встретила Юна, охотник
Барад (Barado) - Житель деревни(грава 290.5)
Мари (Mari) - Жена Бранда. Беременная.
Борг (Bōgu) - Человек, наблюдавший за въездом в село
Юке или Юка (Yūku) - Ребенок родился между Мари и Брандой. Название происходит от заглавной буквы Юны «Ю». (ПП: Пол неизвестен.)
Шин (Shin) - Новичок-авантюрист, главарь. Мальчик около 15 лет.
Хорн (Horun) - Новичок-авантюрист, девушка, использующая магию
Латте (Ratte) - Мальчик, который использует лук.
Брут (Burūto) - Мальчик, который гордится своей силой, использует топор как оружие.
● Авантюристы
* Группа авантюристов Деборане, ранг D
Деборане (Deborane) - Авантюрист ранга D, избитый в драке с Юной.
Ранд (Ranzu) - Идиот уважающий, Деборане.
Лурина (Rurīna) - Человек с здравым смыслом, временный член группы. Светловолосая красавица
Гилл (Giru) - Тихий, добрый. Отличные мышцы.
* Женщины-авантюристы, которые встретились на пути в Королевскую Столицу?
Марина (Marina) - Женщина-авантюрист - лидер
Элль (Eru) - Маг. Имеет грудь.
Масрика (Masurika) - Мечник (ПП: Вначале была Масури)
Эури(Euri) (стала как в книжной версия Ития(Itia)) - Мечник
* Гаремная компания авантюристов C ранга встретились в Миреере.
Блиц (Burittsu) - Искатель приключений, мужчина, мечник, лидер, пришедший в Мирееру.
Томея(Tomea)(стала как в книжной версия Роза(Rōza)) - теневой лидер. Добрая женщина, чуть больше 20 лет. Волшебник, разумный человек.
Ран (Ran) - Женщина, волшебница, самая младшая, около 18 лет. Невинная, она влюбилась в Укачивающего Медведя, как только увидела его.
Гримос (Gurimosu) (исправлено на Гуморрис(Gumorisu)ПП: Я не менял) - Женщина, мечник, мужественная. Она сильный человек.
* Группа искателей приключений разговаривала перед доской запросов на следующий день после достижения ранга D. (глава 19) Авантюрист ранга C Позже мы будем вместе, чтобы одолеть Голема.
Джейд (Jeido) - У лидера группы есть мифриловый меч.
Тоя (Tōya) - Мужчина лет двадцати, он - посмешище. Ему нужен меч из мифрила.
Мэл (Meru) - Женщина, волшебница, создатель настроения.
Сения (Senia) - Женщина, владеющая двумя ножами. Круто. У нее есть мифриловые ножи.
* Глупые рейнджеры - авантюристы ранга C
Глупый красный - Барбольд (Bāborudo) - великий мечник
Глупый синий - Копейщик
Глупый зеленый - Молот
Глупый черный - Волшебник
Глупый белый - Волшебник. Женщина около 30 лет
● Авантюристы, вместе сражавшиеся в пирамиде.
Ураган (Uragan) - Лидер партии из пяти человек
Один из членов группы - авантюрист, боящийся Юны.
* Прошлые авантюристы, которые очистили лабиринт пирамиды.
Сиан (Shian) - Предок Карины, женщина. Волшебник. (глава 579)
Кват (Kuato) - Предок Карины. Мечник. (глава 579)
Кодилко (Kodiruko) - Гном, обезвредивший ловушки. Обращался с большим оружием.
Мурат (Mumurūto) - Эльф, дед Сани. Мэр эльфийской деревни. Все еще жив.
Названия мест
Город Кримония (Kurimonia): город, в котором впервые появилась Юна.
Деревня Кокекко (Kokekko): Деревня с птицами Кокекко(Клукерами) (названа Юной, я не знаю настоящего названия)
Королевство ЭльФаника (Erufanika): название страны, где живет Юна (глава 86).
?Элегантные горы (Erezento): большие снежные горы
Миреера (Mirīra): Город у моря
Шилин (Shīrin): город, в котором живут Гран и Миса
Страна Сользонак (Soruzonāku): Страна рядом с Королевством ЭльФаника.
Рарузе (Rarūzu): пограничный город между ЭльФаникой и Сользонаком.
Гора Орвал (Orubaru): гора возле деревни эльфов
Дезерто (Dezeruto): город в пустыне к югу от королевской столицы.
Каллус (Karusu): город перед тем, как отправиться в пустыню. (глава 292)
Королевство Триформ (Toriforumu): страна на юге, за пределами пустыни.
Рудник (Rudonīku): Город, в котором живет много гномов.(ударение на первый слог)
Юфалия (Yūforia) (ранее Валлсур (U~ōruzūru)) Город с Озером 344 глава
Страна Гармонии (Wa) Состоит из четырех крупных островов.
Тессера (Tessera): Столица, Столичный город
Город Джубел (Juberu): город, который Юна посетила впервые.
Остров Ринес (Rīnesu): остров, на котором запечатаны монстры. Небольшой остров посреди четырех островов.
Город Хешлаг (Heshurāgu): он назывался Городом волшебных инструментов. Сейчас он в руинах.
Куриуна-Харуку (クリュナ=ハルク Kuryuna = Haruku) - маг оставивший обелиск на движущемся острове.
Таргуи (Тārugui) - монстр и остров на нем.
Глава 1. Медвежий костюм получен!
Наконец то оно готово. Первая в мире фэнтезийная RPG использующая виртуальную реальность. Огромное количество рас, классов, профессий и навыков, - широчайшие возможности для проявления своей фантазии. С начала запуска игры прошел ровно год и вот, наконец глобальное обновление вышло.
Три года назад я отказалась от общества и заперлась дома не собираясь выходить куда-либо, проводя время в играх. Когда год назад произошел релиз "Fantasy World Online", я сразу начала в неё играть. Моим девизом стало "Вся жизнь игра, без всякой школы". Хотя распорядок дня, я все равно соблюдаю, сплю по восемь часов, правильно и вовремя питаюсь. Так что, в моей жизни все правильно на мой взгляд, на первом месте сон, на втором вкусная еда, на третьем игры.
Ходить в школу на мой взгляд глупость, хотя отец с матерью и говорили мне, что в школе можно завести друзей, но...Друзья вкусные? Их можно есть? Нет? Тогда зачем они мне?. В игровом мире я занимаюсь алхимией, а так же торгую информацией. Я лучшая в этом деле. Благодаря возможности переводить игровые деньги в реальные у меня нет проблем с финансами. Деньги просто поступают на мой личный счет, а благодаря процентам он растет еще быстрее.
Родители доставали меня своим нытьем о школе и друзьях, слишком шумно... Я просто перебросила на их счет сотню миллионов йен, после чего они благополучно испарились. Я не видела их уже довольно давно, наверное развлекаются где-нибудь тратя полученные деньги. Скорее всего, после того как они все потратят, то заявятся за новой порцией. Поэтому я решила переехать в роскошные апартаменты, пока они не появились опять. Поскольку я никого не ставила об этом в известность, наверное получится неплохой сюрприз, впрочем, черт с ними. Мне пятнадцать, я неплохо готовлю и я богата. Стирка и прочие домашние дела неплохо решаются с помощью современной бытовой техники. Так, что нет проблем в том, что я буду и дальше жить одна.
Итак, обновление завершено и наконец то я могу начать игру.
- С возвращением госпожа Юна, желаете что бы я рассказала вам об обновлении?
Когда я появилась в своем доме расположенном в игровом пространстве меня с поклоном поприветствовала женщина одетая в костюм горничной. В самом начале игры, игроку предоставляется возможность выбрать помощника, являющегося чем то вроде проводника в этом мире. Хотя там был очень внушительно выглядящий дворецкий, а так же другие персонажи, я выбрала горничную. Почему горничную? Но ведь она такая милая.
- Не нужно, переходи к следующему этапу.
- Слушаюсь госпожа.
Она вновь поклонилась.
- В связи с обновлением проведена акция для игроков начавших играть с релиза. Администрация предоставила возможность получить один из уникальных игровых предметов на выбор.
По времени проведенному в игре, вряд ли кто-то смог бы у меня выиграть, ведь я играю с самого начала и помногу.
- Госпожа, прошу вас, выберите одну из этих коробок.
Как только горничная произнесла это, помещение резко увеличилось в размерах. Разной формы и размеров сундуки, коробки, ящики и другие контейнеры появились на полу. Огромное количество, в какую бы сторону я не смотрела, все было заставлено ими до самого горизонта.
- Я должна выбрать из такого количества?
- Совершенно верно.
Выбирать... Но, ведь все равно не ясно, что в них лежит. Поэтому нет особого смысла ходить между ними. Пожав плечами, я прикоснулась к сундуку стоявшему возле меня. С тихим шорохом все остальные исчезли, похоже у меня не будет возможности изменить выбор. Вздохнув я открыла сундук.
Какого... ЧТО ЭТО ЗА ХРЕНЬ?!
Комплект снаряжения "Медвежий набор" (не передается).
Рассмотрев снаряжение я отбросила мысль о том, что его надо хотя бы примерить. Выглядит просто смешно, пусть я хикки и у меня нет никаких друзей даже в игре, я не могу надеть что-то настолько смущающее и глупое. Он не передается, значит продать его нельзя, а поскольку вещь уникальная, то и выбросить не получится остается только держать в инвентаре... идиотизм. Хотя, можно хотя бы посмотреть какие эффекты на вещах входящих в сет
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Кстати стандартная и альтернативная форма костюма изменяются довольно своеобразно, надо вывернуть костюм наизнанку.
Эффекты этого костюма...Какое то читерство, он слишком хорош, а с моим максимальным уровнем я буду просто непобедима. Но, я не настолько смелая, что бы надеть ЭТО, все эти чудесные свойства пропадут впустую. Но если отбросить смущение, то я стану очень сильной
- Ууууаааааа...Что же мне дееелааать!?
- Что то не так госпожа Юна?
- Нет, все в порядке.
Сейчас одевать его не буду, решу позже.
- Запускай игру.
- Прошу прощения, но необходимо пройти опрос, он предназначен для участвующих в акции игроков.
- Скучно...Но ничего не поделаешь, начинай.
- Благодарю вас госпожа Юна.
- Игра "Fantasy World Online" интереснее, чем реальный мир?
- Конечно, реальный мир слишком скучный.
- Есть ли у вас в реальном мире то, что удерживает вас в нем?
Родители тратят мои деньги и им наплевать на меня, друзей нет, в школу не хожу, так что ответ...
- Ничего такого нет.
- Есть ли у вас в реальном мире тот, кого вы можете назвать лучшим другом?
Эти вопросы становятся неприятными...
- Нет.
- Что для вас важно в реальном мире?
- Деньги наверное.
................
.............
..........
.......
....
.
Вопросы все не кончались, когда же от меня отстанут.
- Вы верите в бога?
Религиозна ли я? Что за глупость.
- В бога? Конечно нет, я верю только в себя и свои силы.
- Последний вопрос, как вы думаете, выглядит ли костюм медведя милым?
- Ч-что? Хотя, он пожалуй и вправду выглядит довольно мило, но вот надеть его...
- Благодарю вас за сотрудничество.
Горничная поклонилась. Внезапно комнату залил ослепительный свет. Последнее что я услышала.
- Пожалуйста, наслаждайтесь пребыванием в другом мире.
Глава 2. Медведь-сан встречает девочку.
Сияние пропало и я смогла открыть глаза, это не мой игровой дом, это вообще не дом, а лес. Как я сюда попала? Стоп, почему на мне ЭТО? Каким образом ЭТО оказалось надето на меня? Медвежий костюм, тот самый, что я получила в качестве акционного подарка. Вы издеваетесь? Но с другой стороны я чувствую себя комфортно. Перчатка на руке сделана в виде куклы - медведя, я пошевелили пальцами, кукла открывает и закрывает рот, довольно мило.
Так, хватит, я быстро осмотрелась по сторонам, никого нет. Похоже вокруг никого, хорошо, что никто не увидит меня в этом нелепом костюме. Пожалуй стоит переодеться.
Невозможно сменить одежду вне дома.
Инвентарь... Он не открывается? Какой то сбой в программе? Хорошо, тогда заново зайду в игру. Почему? Почему нет окна выхода? Попробовать связаться со знакомыми, френдлист тоже не появился. Что происходит? И вообще где я нахожусь? Карта... Не появилась, бред какой-то.Тогда. Статус! По крайней мере это сработало.
Имя: Юна
Возраст: 15
уровень: 1
Навыки: Язык другого мира, Письменность другого мира.
- Это что еще такое?
Какой то баг? Ошибка обновления?
- Эээй там, администрация, что происходит? Я качала этого персонажа целый год, почему он опять стал первого уровня? Я хочу компенсацию, верните мне мой уровень!
Что то негромко брякнуло, похоже на оповещение о полученном письме. Наверное сообщение от администрации с извинениями. Но... Окно сообщений не появилось.
- И как я должна его прочитать?
Внезапно окно сообщений появилось перед глазами.
Тема: Другой мир
Отправитель: Бог
- "Юна-тян, мои поздравления. В результате проведенного опроса, ты была избрана. Мир в который ты попала, находится под моим управлением, проще говоря, это другой мир. И это не игра, я хочу, что бы ты жила здесь, так что, добро пожаловать".
Твои старые вещи нельзя перенести сюда, но и без одежды я не мог тебя оставить, так что, в качестве подарка оставляю тебе это костюм медведя. В этом мире находятся и другие мои подарки для тебя, так что удачи в поисках".
Думаю надо отыскать других игроков, я не могу понять, что происходит.
- Это что, какое-то игровое событие связанное с обновлением? Другой мир? Чушь какая-то, разработчики перечитали слишком много новелл? Какой извращенец все это придумал.
Я не знаю своего местоположения и это проблема, после сброса уровня до первого, меня прикончит первый же агрессивный моб. Интересно, если я умру, то окажусь дома? Пожалуй, для начала надо выйти из этого леса, но ходить здесь без всякого оружия опасно, ведь все, что у меня есть, это кукла-марионетка способная только открывать рот. Пожалуй эта палка подойдет, подумала я заметив длинную ветку кипарисового дерева.
Зажав свое "оружие" в тряпичной пасти я отправилась на поиски выхода из леса. Чувствую себя героиней, но выгляжу как медведь с палкой. А вот и монстр, Волк, - низкоуровневый монстр обычно встречающийся в локациях для новичков, от обычного волка из реального мира он практически не отличается.
Когда я попыталась проверить его статус, он не появился, наверное волк выше меня по уровню. Хотя он и должен быть слабым, я все равно не уверена, что палки хватит для победы. В этой ситуации один плюс, появился одиночный монстр, а не целая стая. Вскинув палку как меч я приготовилась к бою, разогнавшийся моб прыгает прямо на меня. Игровые рефлексы не подвели, уклонившись в сторону я нанесла резкий рубящий удар... Волка просто разрезало надвое, как будто у меня в руках не простая деревяшка, а хороший меч. Рухнув на землю монстр взвизгнул, дернулся и замер.
С одного удара? Серьезно? Это что палка героя? Ладно, шутки в сторону. Почему с волком ничего не происходит? После смерти он должен исчезнуть оставив дроп. Конкретно с этого монстра возможны три типа добычи, шкура, мясо, или слабый магический камень. Я ткнула труп палкой, никакой реакции, значит он действительно мертв.
Неужели...То письмо...Не шутка? Это действительно другой мир? Мало информации, пока что надо отложить эту проблему. Раз волк умер по-настоящему, то запах его крови распространяется вокруг. Если его учуют другие монстры, то могут заглянуть на огонек. Разделывать туши дохлых волков я не умею, так что, лучше будет убраться отсюда подальше.
Я прошла уже довольно много, но конца и края этому лесу не видно, кроме того я уже проголодалась. Раз я не могу пользоваться инвентарем, то и поесть не смогу, хотя нет гарантии, что имеющаяся в инвентаре пища съедобна в этом мире. Мне необходимо найти людей как можно быстрее, пока я не свалилась от голода и меня саму не съели монстры. Кстати несмотря на долгий путь, я не чувствую усталости, это благодаря обуви медвежьего костюма? Хотя их вид и смущает, они удобны.
- Помогите, кто-нибудь, пожалуйста спасите меня...!
Это человеческий голос? Кто то попал в беду, там опасно, но это человек, а я ищу людей. Поэтому несмотря на вполне реальную угрозу для меня самой я побежала туда, откуда доносился крик. Через полминуты я выскочила на небольшую полянку, там я увидела упавшую маленькую девочку, похоже во время бега она споткнулась и теперь не успевала встать на ноги. К ней медленно приближались три волка, похоже они были уверены, что добыча не уйдет, а потому не торопились.
Пастью куклы-медведя я подхватила с земли несколько небольших камней, пытаясь отвлечь монстров, я разом метнула их в хищников.
- Что?
Мало того, что камни вылетели из рта куклы с огромной скоростью, они еще и попали во всех трех волков. У меня было впечатление, что кукла вдобавок скорректировала траекторию полета камней. Приглушенный треск костей, брызги крови и на полянку приземлились три отброшенных ударом волчьих трупа. Глядя на куклу-перчатку я подвигала её ртом "пак-пак".
Сидящей на земле темноволосой девочке на вид лет десять, не больше, так как подобного персонажа создать нельзя, возможно она NPC. Подойдя поближе я поинтересовалась.
- Ты в порядке?
- Д-д-да б-большое вам сп... Спасибо?
- Почему спасибо прозвучало как вопрос?
- Вы не съедите меня?
- Почему я должна тебя есть?
- Но...Вы ведь медведь?

Я вспомнила во что я одета, неужели этот костюм, так похож на настоящего медведя? Я попыталась посмотреть статус девочки, в случае с NPC окно статуса появляется обязательно, но у нее ничего нет. Либо это ошибка, либо это и вправду другой мир. Откинув капюшон я поинтересовалась.
- Теперь все в порядке?
- Ум, да, конечно.
- Почему ты находишься в лесу одна?
- У меня болеет мама, поэтому я собирала лечебные травы.
- А ты не слишком мала, что бы ходить в лес?
- У нас плохо с деньгами, купить лекарства мне не на что, так что кроме как собрать травы самой, другого выбора нет. А так как лес рядом с городом, я решила, что справлюсь быстро. Если бы не волки...
- Значит неподалеку есть город?
- Эмм, сестричка не из Куримонии?
- Нет, я пришла издалека, давай так, ты проводишь меня до города, а я буду защищать тебя.
- Хорошо.
- Тогда вперед.
Я помогла подняться все еще сидевшей на земле девочке и уже собралась идти, когда услышала вопрос.
- Сестричка, ты бросишь монстров прямо здесь?
- Э? Я не умею их разделывать, а тащить туши целиком слишком тяжело так что...
- Но ведь это большая растрата, шкуры и мясо волков, а так же магические камни из них, хоть и не стоят дорого, но хорошо продаются.
- А ты умеешь их разделывать?
- Да, я умею.
- Отлично, тогда, пожалуйста сделай это, деньги мы разделим поровну.
- А это нормально? Ведь сестричка их убила.
- Все в порядке, я не умею разделывать туши и мне нужны деньги, так, что поровну будет нормально.
- Я поняла.
Достав небольшой нож малышка взялась за работу, её движения были точными и аккуратными.
- Ты хорошо справляешься с этим.
- Да, я иногда помогаю с такой работой, вот и научилась.
Через некоторое время она закончила, шкуры были аккуратно сняты, пригодное мясо вырезано, магические камни извлечены и очищены. Увязав мясо в шкуры мы поделили груз между собой. Все таки без инвентаря тяжело, в игре к предмету надо было просто прикоснуться.
- Город ведь недалеко?
- Нет, поэтому то я и пошла в лес за травами.
- Тебе удалось их найти?
- Да, волки напали когда я уже возвращалась.
- Что ж отправляемся ...
Я поняла, что забыла спросить имя девочки.
- Мое имя Фина, а как твое сестричка?
- Юна, рада знакомству, идем Фина.
- Позаботься обо мне сестричка Юна.
Через некоторое время лес стал редеть и вдали показались городские стены. Они больше чем я думала, вряд ли найдется монстр который сможет перебраться через них. По дороге я расспрашивала Фину о разных вещах, судя по виду стен, этот город мне не знаком по игровому миру. Возможно его добавили в обновлении, но чем больше Фина рассказывала мне, тем больше становилась вероятность, что этот мир настоящий, а не игровой. Если я не найду в городе ни одного игрока, то вероятность того, что все по-настоящему будет максимальной.
Для входа в Куримонию требовался документ, паспорт, или карточка гильдии. Кроме того, тем, кто не является горожанином, за вход надо заплатить одну серебряную монету, а так же пройти досмотр. Преступлений я не совершала, каких то опасных или вредных предметов у меня с собой нет, так что думаю все будет в порядке. Пока мы не добрались до ворот, мне стоит проверить свой статус на экране состояния. Уровень повысился?
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 3
Навыки: Язык другого мира, Письменность другого мира, Пространственное хранилище медведя.
Новый навык?
Пространственное хранилище медведя: Глотка медведя способна поглотить все что угодно. Пространство в ней бесконечно, а время остановлено. Использование, - поднесите помещаемый на хранение предмет к пасти медведя, нельзя использовать для поглощения и хранения живых существ.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Новый навык больше всего напоминает инвентарь. Все таки игровой мир? Но есть одна странность, почему этот навык прикреплен к медведю? Пошарив в своем хранилище я не обнаружила ничего материального. Но почему у меня ощущение, что там есть что-то очень полезное? Может...деньги? В пасти куклы появился свернутый листок бумаги. Письмо?
"- Я вспомнил, что ты очень ценишь деньги, конечно деньги из твоего старого мира здесь ни на что не годятся, поэтому я заменил их на те, что ходят в этом мире." Бог.
Хмм. Я признательна за заботу, но происходящее все больше заставляет меня верить, что все реально и я действительно в другом мире. Если все так, то деньги конечно очень пригодятся, ведь в них я верю больше всего. Проверив хранилище еще раз, я обнаружила огромное количество монет, похоже Бог поменял их мне по выгодному курсу и я до смешного богата. Пожалуй с такими деньгами я и в этом мире могла бы прожить не выходя из дома. Подумаю об этом позже, когда буду в городе.
Глава 3. Медведь-сан торгуется.
У городских ворот мы были встречены глазеющими на меня охранниками, на да, я же в костюме медведя. Вряд ли люди одетые подобно мне появлялись здесь. Хотя, мне почему-то кажется, что даже без этого костюма я привлекла бы их внимание. Думаю что я не должна выглядеть подозрительно, - Фина посчитала этот костюм милым. Мне тоже так кажется, по моему он настолько же милый, насколько смущающий. Фине он бы подошел идеально, а вот затворнице вроде меня он вряд ли подходит. Даже если все таки я выгляжу в нем мило, я бы предпочла бы, не показываться кому-либо на глаза в таком виде.
Пока эти мысли одолевали меня, мы с Финой подошли вплотную к охране.
- О, это же юная леди, что отправилась за травами, нашла их?
- Дааа~!
Со счастливым лицом ответила девочка, её тонкий голос был по-настоящему ярким и радостным. Я не смогла удержаться от улыбки.
- Отлично, надеюсь ты сдержала данное мне обещание и не заходила слишком глубоко в чащу, там ведь полно монстров.
- Что ж, а кто эта девушка с тобой? Она выглядит странно.
- Я была бы вам признательна, если бы вы не говорили таких вещей.
- У каждого свои секреты, но это не избавляет тебя от необходимости предъявить мне твой паспорт, прежде чем ты войдешь в город. Кроме того, если ты не житель города, необходимо уплатить пошлину за вход.
Тем временем Фина предъявила свою карту второму охраннику, тот самый паспорт жителя, который она показывала мне по дороге.
- Я путешественница.
- Ты в самом деле путешествуешь в этом костюме, да еще и в одиночку?
- Подняв руку, я похлопала ртом куклы-марионетки,"пак-пак".
Это все, что я могла сделать. В ответ я услышала только одно слово.
- Ваш паспорт?
Но у меня ведь нет ничего подобного, раз уж Бог меня сюда закинул, мог бы позаботиться и об этом.
- У меня его нет, но я ведь могу зайти в город уплатив пошлину?
- Нет удостоверения личности? Подходит карточка любого города, или гильдии.
- Там где я жила, их не было.
- Довольно странно.
- Настолько?
- Ну... не особо на самом деле.
- Значит я могу зайти?
- Да, уплатив одну серебряную монету, гость города может войти, но только после процедуры проверки, хотя много времени она не займет.
Я отдала охраннику серебряную монету, которую ранее достала из инвентаря. После этого второй охранник махнул мне рукой, предлагая следовать за ним. Идя следом я не чувствовала никакого беспокойства, ведь я не совершала в этом мире никаких преступлений. Хотя и в своем прежнем мире я так же была чиста перед законом, нет, ну правда же.
Зайдя в располагавшееся рядом с воротами здание я осмотрелась по сторонам. Похоже это казармы, которые так любят упоминать в фэнтезийных новеллах моего родного мира. Меня привели в небольшое помещение, по-видимому, это приемная. Прямо напротив двери располагался стол, за которым сидел еще один солдат. Судя по более богато украшенному плащу и небольшому украшению из перьев на шлеме, это был офицер, или кто-то вроде него. На самом столе располагалась подставка удерживающая прозрачный бесцветный кристалл.
- Подойди к столу и положи руку на кристалл.
Распорядился сидящий за столом толстяк.
- Просто положить?
- Да, если ты была уличена в каком либо преступлении, камень покраснеет.
Пожав плечами я выполнила его требование. Разумеется кристалл никак не отреагировал. Поскольку мне было любопытно я уточнила.
- А что, этот камень не ошибается? Откуда ему знать, что я делала, а что нет?
Все в помещении с удивлением уставились на меня.
- Ты не знаешь даже настолько простых вещей? Серьезно? С какого края света тебя занесло сюда?
- Я из деревни, расположенной в глухом месте, очень далеко отсюда.
- Хорошо, тогда я объясню.
Офицер откинулся на спинку своего кресла.
- Кристаллы охранной магии во всех городах и поселках страны соединены друг с другом. Когда рождается ребенок, его личную магию регистрируют с помощью камня, а затем изготавливают удостоверение. Камни запоминают каждого из тех кто зарегистрировался, благодаря этому, можно определить личность любого человека. Кроме того, если человек совершит преступление, то даже если он сумеет сбежать, его данные будут внесены в кристалл. После этого, он не сможет попасть в какой-либо город избежав опознания и поимки.
- А если кто-то подделает карточку?
- Это не возможно, карта реагирует на личную магию человека и привязана к нему, в чужих руках, она просто мусор.
Что то вроде отпечатков пальцев судя по всему.
- Но если человек не проходил магическую регистрацию, то вся эта система бесполезна?
- Человек без регистрации редкость, такое может быть только в случае вроде твоего, настолько далекая деревня, что там нет кристалла. Но как показывает практика, люди из подобных мест редко склонны к совершению преступлений, слишком тяжелая там жизнь и суровое воспитание.
Пожалуй он прав...
- Я закончил с разъяснением, у тебя есть еще вопросы? Если нет, то можешь идти. И добро пожаловать в Куримонию.
Поблагодарив охранников, я вышла на улицу Фина ждала меня возле двери. Увидев меня девочка радостно улыбаясь подскочила ко мне.
- Сестричка Юна, все в порядке?
Я улыбнулась и погладила её по голове.
- Конечно.
- Тогда пойдем в гильдию и сдадим добычу.
Город был похож на поселения в игре, но все таки возникало чувство, что здесь все по другому. Но больше всего меня напрягали взгляды прохожих. Почему они обращают на меня столько внимания? Может быть потому что я чужак?
- Одежда сестрички Юны очень выделяется.
И вправду... я совсем забыла. Мой внешний вид необычен даже для меня самой, тогда все эти взгляды неудивительны. Улица по которой мы шли уперлась в небольшую площадь. Или скорее огромный двор который с трех сторон охватывало большое здание.
Повсюду ходили, стояли, общались друг с другом люди обоих полов вооруженные мечами, копьями и прочим оружием, одетые в металлическое, кожаное и тканевое снаряжение. Среди них так же встречались люди выглядящие как маги с длинными посохами, жезлами, и чем то похожим на волшебные палочки. Видимо это были члены гильдии авантюристов хотя я и не могла посмотреть их статусы, но не думаю, что они NPC, или игроки.
Попробую разобраться с этим позже, а сейчас последую за Финой. Войдя через боковой вход в правое крыло здания мы оказались в большом помещении. Прямо напротив двери была длинная и широкая стойка, на которой скорее всего принимали добычу. За ней виднелось большое пространство уставленное разделочными столами, работавшие за ними люди сноровисто обрабатывали туши монстров.
- О, неужели это Фина.
Внушительного вида мужчина стоящий за стойкой дружески поприветствовал девочку.
- Здравствуйте дядя Генц, мы можем продать материалы с монстров?
С этими словами Фина выложила на стойку свой груз, я поступила так же.
- Хмм, волчьи мех и мясо? Откуда они у тебя? Что то случилось?
- Я собирала в лесу травы и на меня напали волки, но сестренка спасла меня.
Мужчина за стойкой нахмурился.
- Ты одна ходила в лес?
- Да, лекарственные травы дома закончились и я пошла за ними.
Лицо приемщика стало из просто хмурого сердитым.
- Фина, я уже много раз тебе говорил, если закончились лекарства, то просто зайди ко мне и я дам их тебе в нужном количестве.
Фина опустила голову.
- Но я же не могу все время просить дядю Генца об этом, у нас ведь нет денег...
- К черту деньги, объяснял же тебе, что все в нормально. А если с тобой что-нибудь случится? Как я смогу смотреть в глаза твоей матери?
- Я ведь уже ходила в лес несколько раз и все в порядке.
- Но сегодня было не в порядке! На тебя напали волки и ты могла погибнуть если бы тебя не спас... Медведь? Эмм... Юная леди, благодарю вас за спасение Фины.
Мой костюм явно сбил его с толку, так что, слова благодарности он подобрал с трудом.
- Я заблудилась в лесу, так что, Фина так же спасла меня.
- Я хочу вас отблагодарить, поэтому я дам за материалы максимально возможную цену.
Внимательно осмотрев шкуры, мясо и камни Генц-сан кивнул.
- Полный набор материалов с трех монстров, вот ваша оплата.
Приемщик выложил несколько монет на стойку. Не знаю честная цена, или нет, но не думаю, что он обманул говоря о благодарности.
- Спасибо дядя Генц.
- Фина, не ходи больше в лес одна, Если будут нужны еще лекарства, просто приди и скажи.
- Я поняла, до свидания.
Снова заулыбавшаяся Фина взяла деньги, тут же отдав половину монет мне, после чего мы вышли из здания.
- Фина, мне нужна хорошая гостиница, я не знаю ничего об этом городе, и прошу тебя поработать моим проводником сегодня, а в качестве оплаты я отдам тебе эти монеты. Хотя думаю первым делом тебе надо отнести лекарства домой.
- Тот мужчина за стойкой твой знакомый?
- Да, он всегда заботится обо мне и маме, иногда, когда у него очень много работы я помогаю ему с работой.
Становится понятным, откуда у такой маленькой девочки такие хорошие навыки по разделке монстров.
- Когда мама заболела, он стал продавать мне лекарства по очень низкой цене, а последнее время и вовсе отдавать бесплатно. Но я не могу постоянно просить его помощи...
Значит именно поэтому Фина пошла в лес одна. Я бы хотела ей помочь, но пока не знаю как. Деньги у меня есть, но вряд ли она их примет просто так, не тот характер. А с остальным, мое положение пока тоже оставляет желать лучшего, все слишком неопределённо.
- А вот и гостиница, говорят здесь хорошие комнаты и еда очень вкусная!
- Спасибо Фина, а сейчас беги домой, твоей маме нужны лекарства.
С этими словами я отдала ей деньги, которые пообещала за работу проводником.
- Ага, спасибо сестричка Юна, еще увидимся.
С этими словами девочка убежала оставив меня возле моей текущей цели. Со стороны гостиницы вкусно пахло едой, солнце уже садилось, так что самое время для ужина. И судя по доносящимся до меня ароматам готовят тут действительно вкусно. Растворяясь в мечтах об ужине я зашла в здание.
Стоящая за гостиничной стойкой девушка-подросток с удивлением смотрела на меня. Опять... опять эта реакция, как же это напрягает. Деньги у меня есть, так что наверное стоит приобрести, что-нибудь менее заметное в качестве одежды.
- Д-добро пожаловать?
Мягко, хоть и слегка запнувшись поприветствовала меня девочка.
- Я хочу остаться на ночь.
- Конечно, вы одна?
- Да, это плохо?
Если нужны сопровождающие для того что бы остаться в гостинице, то что я буду делать?
- Что вы, совсем нет, Стоимость номера на сутки с едой одна серебряная монета, без еды, - половина серебряного.
Похоже никаких проблем с проживанием нет.
- Я хочу снять номер на десять дней с питанием.
- Это стоит десять серебряных монет, ванная для постояльцев работает с шести до десяти часов вечера, разумеется она разделена на мужскую и женскую часть.
Ванная? Превосходно, не ожидала, что в гостинице есть и такой сервис. Но в первую очередь я голодна, с момента появления в этом мире мне не удалось перекусить.
- Можно поужинать прямо сейчас?
- Разумеется.
Я достала десять серебряных монет из пасти белой куклы и протянула их девочке. Принимая деньги она вдруг ухватилась за черную куклу потискав её.
- Ой... Извините, просто эта кукла, такая милая.
Девочка покраснела.
- Прошу, проходите в обеденный зал, ужин сейчас принесут. Ах да, мое имя Елена и я дочь хозяина гостиницы, рада с вами познакомиться.
Она поклонилась пытаясь выглядеть спокойно, но видно было, что она почему-то до сих пор смущается.
Мое имя Юна, прошу, позаботьтесь обо мне.
Глава 4. Медведь-сан смотрится в зеркало.
Полностью удовлетворенная ужином, я в сопровождении Елены отправилась в свою комнату, расположенную на втором этаже. Надо будет еще раз поблагодарить Фину, показавшую мне такую замечательную гостиницу.
- Ванная комната сейчас свободна, так что вы можете ею воспользоваться Юна-сан, но, пожалуйста, не слишком долго. Скоро вернутся остальные постояльцы.
- Ясно, спасибо.
- И еще, завтрак у нас подают с шести, до восьми утра. Если вы опоздаете, то рискуете остаться голодной.
Закончив объяснение девочка удалилась. Войдя в номер, я осмотрелась. Поскольку номер был одноместным, то площадь комнаты невелика и мебели было не много. Кровать, небольшой стол в углу, стул, шкаф для вещей и довольно большое зеркало на стене. Вещей у меня сейчас практически нет, кроме того пространственный инвентарь позволяет хранить что угодно, так что с размерами комнаты проблем нет. Для сна мне этого вполне хватит.
Но хватит думать об этом, прямо сейчас, у меня есть более важное дело. Я подошла к зеркалу.
- Оооххх...
Этот вид действительно заставляет смущаться. Медведь... причем мягкий и плюшевый. Больше всего одетый на мне костюм был похож на пижаму, в моем родном мире выпускалась подобная одежда для сна, выглядящая как костюмы различных животных. Хоть это и выглядит очень мило, но ходить так по улицам уже перебор.
Вновь внимательно посмотрев на себя в зеркало я заметила еще кое-что.
- Это же... мое лицо, мое настоящее лицо.
Хотя оно выглядело немного непривычно. Через несколько секунд я поняла почему, в моем нынешнем лице черты настоящего, были смешаны с чертами лица игрового персонажа. Так что, хотя я и была похожа на себя, но все же отличалась.
Теперь что касается прически, в игре мои серебристые волосы были довольно короткими, они вились я их связывала в два хвостика по бокам головы. Сейчас же ко мне вернулись мои настоящие волосы, прямые, длинной до пояса. Это было моей постоянной прической, поскольку такой хикки как я было проблематично посещать салоны красоты.
Мой рост... Я всегда была не слишком высокой, нет я не маленькая, просто мой рост немного ниже среднего. Не то что бы я комплексовала по этому поводу, но в игре я сделала своего персонажа сантиметров на десять выше. А сейчас мой рост явно уменьшился до настоящей высоты.
Все это приводит к одной мысли, это не игра, даже если меня это не устраивало, это другой мир и я ничего не могу с этим поделать. До этого момента, где-то в глубине души я надеялась, что затянувшаяся шутка все же закончится и я окажусь в своей квартире. Но это не так...

Я начала чувствовать приближение паники, ведь окончательное крушение надежды, - это слишком большой шок для меня. Но через несколько секунд, я поняла, что никакого шока и паники у меня нет. Для этого просто нет никакого повода.
Мои родители перманентные тунеядцы, им наплевать на меня, друзей не было, привязанностей, или каких то обязательств тоже. Там у меня были только деньги, но по словам Бога, они снова при мне. Жалеть не о чем, разве что о еде и развлечениях которые были в Японии.
Но ведь и здесь есть вкусная еда, я вообще могу купить дом, нанять служанку и не выходить из него вообще. Но здесь нет, ни телевидения, ни интернета, ни игр. С другой стороны в этом мире может быть много необычного и интересного. Если думать о себе как об игроке, то лучше всего будет путешествовать по локациям и наслаждаться приключениями. Забавно, - подобные мысли делают меня счастливой.
Пожалуй теперь надо сходить в ванну и ложиться спать. Спустившись в холл, я решила уточнить у Елены как пользоваться ванной, это ведь другой мир, где вряд ли есть привычная мне сантехника. Так оно и оказалось, вместо привычного смесителя, здесь использовался магический камень, который создавал воду требуемой температуры.
Показав мне как этим камнем пользоваться, Елена вышла из ванной комнаты и я начала раздеваться. Стянув с себя медвежий костюм я обнаружила, что на мне одето лишь нижнее белье.
Боже мой... и я ходила так по городу, нужна хотя бы рубашка, да и запасное белье не помешает. Сняв бюстгальтер, я стянула с себя трусики. Эй, что это? Растянув их перед собой я уставилась на невесть откуда взявшийся рисунок. Медведи... белый и черный, этот Бог... он явно извращенец, с такими то вкусами. Хотя зацикливаться на этом все равно нет смысла, вздохнув я занялась водными процедурами.
Елена просила не затягивать с купанием, так что я управилась довольно быстро. Поскольку сменной одежды все равно нет, то после того как я вытерлась приготовленным полотенцем мне снова пришлось одевать свой костюм. Когда я делала это, мне в голову пришла одна мысль. Альтернативная форма, - белый медведь ведь должен восстанавливать здоровье владельца. Я немедленно вывернула костюм наизнанку.
Одевшись я почувствовала как накопленная за день усталость потихоньку начинает отступать. Появилось ощущение, что с каждой секундой мое тело становится легче и здоровее. Очень приятные ощущения. Вернувшись в комнату, я легла в постель, как хорошо...я потихоньку погружалась в сон.
Проснулась я на рассвете, что необычно для меня, возможно, это из-за того, что рано легла. Мое тело буквально наполнено энергией, в том мире никогда не чувствовала ничего подобного. Это эффект белого медведя? Снять эту одежду становится все труднее, похоже я скоро просто не захочу её снимать, как будто на костюме лежит проклятие. Но надо признать, весьма удобное и приятное проклятие.
До завтрака еще есть время, так что стоит просмотреть статус:
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 3
Навыки: Язык другого мира, Письменность другого мира, Пространственное хранилище медведя.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Количество странных вещей увеличивается, лучшая вещь для хиккикомори! Нет-нет-нет, для пятнадцатилетней девушки подобные мысли не подходят. Да и вид у трусиков с рисунком слишком детский. Но хорошо, что размер идеален для меня, у меня довольно скромные формы, но ведь я еще расту, думаю грудь и попа еще увеличатся. Я надеюсь на это, да.
Повздыхав о своей внешности, я вышла из комнаты и направилась в столовую гостиницы. Елена уже работала в зале протирая столы перед завтраком.
- Доброе утро. Как вам спалось?
- Доброе, хорошо выспалась, я могу позавтракать?
- Конечно.
С того момента как я вошла в столовую и в течение всего разговора Елена не отводила от меня взгляд.
- Что то не так?
Смущенно улыбнувшись и почему-то слегка покраснев девочка ответила.
- Эмм. Все в порядке, сегодня белый да? Очень мило выглядит.
Точно, я же вывернула костюм и сегодня я белый медведь, совсем забыла. Не то что бы для меня была особая разница, в белом я, или в черном. Кроме того не переодеваться же прямо здесь и сейчас. Завтрак был хорош, если есть деньги, жизнь всегда будет комфортна, даже в одиночку.
Поблагодарив юную хозяйку за завтрак, я направилась наверх и переоделась в черного медведя. Надо составить план дел на сегодня.
Во-первых, получить карту гильдии авантюристов в качестве удостоверения.
Во-вторых, купить сменную одежду и бельё.
В-третьих, надо приобрести снаряжение, моим оружием будет меч.
В-четвертых, собрать как можно больше информации, интересно, здесь есть библиотека, или книжный магазин?
В-пятых, надо узнать насколько я сильна, пожалуй волки послужат неплохой единицей измерения.
Я уточнила у Елены расположение главного офиса гильдии, как и ожидалось, он был в том здании, где я побывала вчера. Согласно плану, первым делом надо отправиться за документами, если их не будет, могут возникнуть проблемы, а мне они не нужны. Спустившись вниз я помахала девочке рукой на прощание и вышла на улицу.
- Сестрёнка Юна, доброе утро!
- Фина? Доброе утро, - улыбнулась я подбежавшей малышке, - так рано, а ты уже здесь, что-то случилось?
- Нет, все в порядке, я просто хотела узнать у тебя, понравилась ли гостиница, а еще хочу еще раз поблагодарить за вчерашнее.
- Все просто прекрасно, номер хороший, готовят отлично, да еще и с ванной никаких проблем, так, что мне очень понравилось. Спасибо за то, что привела меня сюда.
Девочка улыбнулась еще шире.
- Я рада, что тебе понравилось.
- А как у тебя дела? Лекарства помогли?
- Да, мама стала чувствовать себя лучше, сестричка, а ты куда-то собираешься?
- Надо сходить в гильдию для вступления в неё, ведь мне нужно удостоверение личности. Кроме того, я хотела прогуляться по городу и зайти в несколько мест.
- Я могу присоединиться к тебе по дороге в гильдию?
- Конечно, но я туда пойду только за документами, так что это ненадолго, а ты зачем хочешь туда идти?
- Хотела спросить нет ли работы.
- Работы?
- Я ведь рассказывала вчера, что когда есть возможность я помогаю дяде Генцу с работой по разделке и обработке материалов.
- Генц-сан обеспечивает тебя такой работой?
- Да, когда авантюристы приносят много добычи, обычно не хватает рабочих рук и тогда мне позволяют помочь. Поэтому я каждое утро хожу в гильдию. Мне нравится помогать, кроме того, это позволяет мне немного заработать, ведь с деньгами у нас проблемы.
Этот Генц-сан, так сильно переживает о Фине. Да и вчера его сильно обеспокоило то, что она ходила одна. Стоп... черт бы его побрал, он не лоликонщик случаем?
- Мне кажется дяде Генцу нравится моя мама, он часто спрашивает о ней и всегда беспокоится, если у неё, что-то не в порядке.
Я испорченная... Первым делом подумала о лоликоне, вместо того, что бы как нормальный человек, сразу понять, что взрослый мужчина, будет ухаживать за взрослой женщиной.
Так за рассказом Фины мы и сами не заметили как пришли на место.
Проклятье... Разумеется все тут же уставились на меня.
Глава 5. Медведь-сан идёт в гильдию.
Несмотря на ранний час, в гильдии было полно народа, полностью снаряженные и вооруженные люди по одиночке, и группами стояли разговаривая, или шли по своим делам. Все выглядело как на каком-нибудь ивенте в игровом мире, вот только игроков среди этих людей не было.
- Утром здесь многолюдно.
- Те авантюристы у кого невысокий ранг, приходят пораньше, чтобы иметь более широкий выбор заданий.
Верно, если приключенец слаб, то он старается взять более легкое задание, оставив тяжелые опоздавшим. Ведь в низко ранговых заданиях награда примерно одинакова, а вот сложность может сильно различаться. А если придешь поздно, то вообще рискуешь остаться без работы.
Проводив Фину до дверей отделения по приему добычи, я направилась в главный зал гильдии. Слишком людно... Слишком много мужиков, которые уставились на меня, раздражает... У них что, проблемы с женщинами, или я так сильно выделяюсь? Хотя если присмотреться, то женщин действительно немного. Соотношение семь к трем примерно.
Забив на взгляды окружающих я прошла к свободному администратору, это была девушка лет двадцати.
- Доброе утро, я здесь в первый раз и хотела бы узнать, как мне получить карту гильдии.
- Вы желаете присоединиться к гильдии авантюристов?
- Да, я слышала, что удостоверение полученное здесь действует везде?
- Верно, во всех странах, даже самых отдаленных.
- Тогда я хотела бы прямо сейчас вступить.
Почувствовав на себе особенно раздражающий взгляд я резко обернулась. В шаге от меня стоял мужик с особенно мерзкой на мой взгляд рожей и пялился на меня. За его спиной стояла кучка прихлебателей. Увидев, что на него обратили внимание он гнусно ухмыльнулся.
- Эй, кто это у нас тут? Странно выглядящая девица, которой пришло в голову стать авантюристкой? Лучше иди отсюда домой, гильдия не будет брать таких, как ты, иначе качество искателей приключений упадет.
Развязный тон полный превосходства, отвратная рожа в сочетании с кривой ухмылкой... Неужели даже в другом мире, от шаблонов никуда не деться? Как же бесит, но я решила сдержаться и ответила спокойно.
- Мне просто нужно удостоверение личности, непонятно, почему ты против этого.
- Ха, ты только что дала мне еще одну причину, что бы тебя выгнать отсюда. Нам не нужны те, кто только числится авантюристом и не работает.
- Разве я сказала, что не собираюсь работать? Я буду делать все, что в моих силах.
- Да какие у тебя силы соплячка? Поэтому я и сказал тебе уходить отсюда, бесполезные нам не нужны.
- Госпожа администратор, есть какие-то ограничения по вступлению в гильдию?
- Если вы отвечаете минимальным требованиям, то нет.
- И какие требования?
- Возраст старше двенадцати лет и способность получить повышение ранга за один год.
- Повышение ранга?
- Проще говоря, вы должны быть в состоянии одолеть хотя бы слабых монстров, вроде волков, или гоблинов.
- Тогда это не проблема, я уже убивала волков.
- Ха! Не ври соплячка, такая как ты не может быть способна победить даже волка.
Опять он раскрыл свою пасть, в этот раз мне совсем не хочется сдерживаться. Я вновь обратилась к девушке.
- Кто этот тип?
- Авантюрист D-ранга Деборане.
- А какие ранги у тех, кто стоит за его спиной?
- Часть с D-рангом, часть с Е-рангом.
Я снова повернулась к нарывающемуся на ссору типу.
- Да, пожалуй ты прав, качество приключенцев действительно падает, если такой ублюдок как ты получил ранг D. Если мне нельзя становиться искательницей приключений, то как мусор вроде тебя может им быть? Ты ведь никогда не сможешь меня одолеть, значит ты абсолютно бесполезен. И если ты этого не понимаешь, то у тебя совсем нет мозгов, возможно ты не человек, а гоблин?
По мере того, как мои слова доходили до него, его лицо все больше краснело от ярости.
- Тыыы, наглая тварь, сдохнуть захотела?
- Заткнись гоблин.
Я снова обратилась к администратору.
- Здесь есть место, где мы можем сразиться?
- Есть, в боковом крыле находится тренировочная арена.
Когда я еще играла подобные, - "Я самый крутой", типы появлялись постоянно. Но я еще ни разу не видела, что бы они хоть что-то из себя представляли. Но если их не раздавить сразу, то они приносят неприятности и появляется множество им подобных. Дашь слабину, - и они никогда не отстанут.
- Теперь послушай меня Гоблин, сейчас мы пойдем на арену и выясним кто сильнее. Если я проиграю, я уйду и никогда не появлюсь здесь. Если проиграешь ты, то сдашь свою карту авантюриста и исчезнешь отсюда навсегда, вместе со своими дружками. Ну что? Готов, или только языком трепать способен?
- Согласен! Помни, жалеть я тебя не стану, дерзких соплячек надо наказывать, не так ли парни?
- Точно.
- Надо её проучить.
- Мы все согласны с таким раскладом!
Массовка позади крутого парня разразилась воплями поддержки своего вожака. Они веселятся в предвкушении зрелища? Зрелище будет, вот только вряд ли им понравится.
- Вы запомнили условия боя госпожа администратор?
- Да.
Ответив девушка наклонилась ко мне и тихо сказала:
- Все таки вам стоит извиниться, поведение Деборане приносит проблемы, но он действительно достоин своего ранга.
- Не стоит беспокоиться, просто проведите нас на арену.
Что ж, администратор от лица гильдии подтвердила условия боя, я не дам им забыть об этом. Вслед за представителем гильдии, я, Деборане и полтора десятка его подпевал прошли в боковое крыло здания, где был расположен тренировочный зал.
- Что, ты и вправду рискнешь сразиться со мной?
- Конечно, надо ведь избавить гильдию от мусора, а лучший способ сделать это, просто выкинуть.
- Я тебя убью сволочь!
- У тебя есть такая решимость? Или ты просто стараешься гавкнуть погромче? Мелкие шавки ведь тявкают громче самых свирепых псов.
Его и так не особо привлекательное лицо окончательно перекосило. Все что он смог, это встать в стойку с мечом в руках и прошипеть сдавленным от ярости голосом:
- Начнем.
Упс, у меня же нет оружия, палку то я выкинула.
- Что ты копаешься? Доставай свое оружие и начнем.
Не зная как поступить я осмотрелась по сторонам. Кое кто бежал ко мне, Фина, она вовремя. Видимо услышала о заварушке и поспешила сюда. Как мило, она волнуется за меня. Улыбнувшись девочке я сказала:
- Ты очень вовремя, одолжи мне свой нож, пожалуйста.
- Сестренка, ты будешь драться?
- Да, но не волнуйся, все будет хорошо, просто постой в сторонке, что бы тебя не задело и смотри.
Взяв разделочный нож в левую руку я встала перед противником.
- Ты издеваешься? Где нормальное оружие?
- Против гоблина и разделочного ножа хватит.
- Тебе конец!
- Убивать противника запрещено.
Вмешалась администратор. Окончательно потерявший терпение Гоблин кинулся на меня замахнувшись мечом.
Похоже он собирается ударить сверху.
Выждать до момента как меч пойдет вниз.
Шаг в сторону, клинок проходит мимо меня.
Шаг вперед, удар черной перчаткой в лицо,"Удар медведя" , пожалуй так я это назову.
Все таки у него не зря ранг D, его не отбросило, но лицо перекосило, видимо это больно.
Снова широкий замах, на этот раз сбоку.
Идиот, противник слишком близко, что бы так открываться.
Я не раз во время игры участвовала в дуэлях и массовых битвах. Если не было слишком большой разницы в уровне, снаряжении и вооружении, все решали навыки. Те кто полагаются лишь на грубую силу, - обречены на поражение.
Наконец он закончил размахиваться и ударил, меч приближается.
Шагнуть еще ближе к нему.
Удар рукояткой ножа по запястью вооруженной руки.
Его пальцы разжались и меч выпал.
Прижать нож к его горлу. Шах и мат.
- Это конец.
Я обошла застывшего на месте противника и шагнула к представителю гильдии.
- Госпожа администратор, я выиграла.
За спиной послышалось шевеление, лязгнул поднятый меч. Затем раздался полный бешенства рев:
- Бой не окончен! Не обманывай себя!
Девушка передо мной растерянно молчит, она не знает что ей делать. Хотелось бы более квалифицированного судью. Обернувшись к врагу я кивнула.
- Хорошо, я поняла, мне придется закончить этот бой самым решительным образом. Ты же понимаешь, что больше я не остановлю свой нож?
Лицо мужчины застыло. Похоже он начал понимать разницу между нами. Я была намного быстрее и действовала лучше. Его атаки не имели шанса меня зацепить, а я могла его прирезать как минимум дважды, но сдерживалась.
Подбросив и поймав нож пару раз я шагнула к Дэборане, его взгляд прикован к лезвию у меня в руке. Еще один шаг, не отводя глаз от ножа он вздрогнул и вдруг подался всем телом назад.
- Этот нож тебя пугает? Прости, я не подумала, что человек который пользуется ножом больше похож на бандита, чем на авантюриста. Это так по-детски с моей стороны.
Я уронила нож на пол и поманила противника к себе.
- Иди сюда, смотри, уже нет ничего пугающего.
- Не делай из меня идиота!
Но кинулся он ко мне именно как идиот.
Удар сверху, - шаг в сторону.
Похоже он все таки способен сделать выводы из произошедшего и не попался во второй раз.
На середине удара, его клинок меняет траекторию на боковой удар догоняя меня.
Присесть, меч проходит надо мной.
Тело Дэборане из-за инерции удара разворачивается вслед за клинком.
Выпрямиться.
Поймать белым медведем запястье вооруженной руки.
Черным медведем удар снизу в подбородок.Громкий хруст кости, кажется я сломала ему челюсть.
Резкий рывок белым медведем за руку, одновременно выворачивая кисть.Упавший меч звякнул об пол.
Отпустить руку, боковой удар белым медведем в скулу.
Голова противника безвольно мотнулась. Похоже он как говорится "поплыл".
Ухватить белым медведем за плечо.
Прямой удар черным медведем в лицо, на этот раз хрустит нос.
Удар Медведя, Удар Медведя, удар, удар, удар, удар.
Окровавленное лицо распухло, нос и челюсть свернуты, глаза заплыли. Это жестоко, но я должна вбить им всем в голову мысль, что меня лучше обходить стороной
У него подгибаются ноги, удерживать.
Удар, удар, удар... хватит.
Я разжала пасть белого медведя, Гоблин молча рухнул на землю. Он потерял сознание. Я повернулась к зрителям.
- Итак, кто следующий?
Они молча стояли пялясь на лежащее у моих ног тело, никто не хочет выходить вперед. Я холодно улыбнулась.
- Желающих нет? Госпожа администратор, пожалуйста заберите у них карты авантюристов, ведь если я не гожусь для этой работы, эти люди точно бесполезны.
- Но...
- Они же сами согласились на мои условия, если я побеждаю, все кто был против меня должны покинуть гильдию. Вряд ли кто-то будет возражать, для возражений, нужно сначала справиться со мной.
Продолжая улыбаться я обвела людей только что поддерживавших Дэборане взглядом. Они отводили глаза, никто из них не думал, что сможет справиться со мной. Наверное Гоблин был сильнейшим из присутствующих. Он проиграл всухую, причем дважды, вряд ли найдется еще один самоубийца.
- Я ничего не говорил.
Один из авантюристов нарушил тишину.
- Я тоже.
Произнес второй, дальше как прорвало
- Я просто пришел посмотреть на поединок.
- Только Дэборане участвовал в споре.
- Точно, мы просто зрители.
Жалкое зрелище, они намерены использовать проигравшего товарища как щит, что бы прикрыть себя. Но я не намерена дать им просто так уйти.
- Когда я и Дэборане спорили, я сказала, - "Если я проиграю, я уйду и никогда не появлюсь здесь. Если проиграешь ты, то сдашь свою карту авантюриста и исчезнешь отсюда навсегда, вместе со своими дружками".
- Его ответом было, - "согласен", а вы его поддержали. И согласились с условием. После чего, администратор сказала, что запомнила договор. Не так ли?
- Да...
Тихо ответила девушка.
В группе авантюристов началось шевеление. Один, два, три... Трое решили рискнуть. Выйдя из толпы они направились в мою сторону.
- С такими требованиями, тебе надо еще победить и нас. Мы будем твоими противниками.
Похоже следующий бой против группы. Если их сила на уровне Дэборане, то проблем не будет. Я еще не смотрела, но кажется я подняла уровень в предыдущем бою. Усмехнувшись, я скользнула к ним...
Всем троим хватило всего лишь по одному удару, что бы потерять сознание.
- Эй, что здесь происходит, раздался низкий мужской голос. Хелен, может объяснишь мне?
Появившийся со стороны главного зала человек подошел к администратору. Значит её зовут Хелен. Вновь прибывший был высоким мужчиной, с устрашающей мускулатурой. Выслушав сбивчивые объяснения администратора, он повернулся ко мне.
- Так значит это ты все устроила, юная леди в странном костюме?
- Это не моя вина, эти парни пристали ко мне и я защищалась, поэтому обвинять меня в произошедшем глупо, вы наоборот должны защищать меня
- Гильдия нейтральна в случае конфликта авантюристов.
- В этом случае, вы точно должны быть на моей стороне.
- Что привело тебя к такому выводу?
- Я не авантюрист, а обычная жительница города. Меня атаковали авантюристы, так что думаю гильдия должна взять ответственность на себя. Вы же не скажете, что если на обычную девушку напали члены вашей гильдии, она в этом виновата?
- Что?
- Так что вы точно должны быть на моей стороне.
Мужчина озадачено почесал затылок.
- И чего же ты хочешь?
- Во-первых, зарегистрироваться в гильдии, во-вторых, что бы эти парни были изгнаны отсюда.
- Зарегистрироваться ты конечно можешь, но вот выгнать этих парней я не могу.
- Почему? Вы будете удерживать их силой, даже если они сами хотят уйти, считая, что не достойны звания приключенцев?
- Они действительно сами хотят уйти?
Он посмотрел на понурившихся авантюристов, никто из них не смел поднять глаза на него.
- Они сказали, что кто-то столь слабый как я, не достоин быть искателем приключений, после этого, было решено, что проигравшая сторона покинет гильдию и никогда не вернется сюда.
- Эй, вы что, сказали что-то подобное?
Один из стоявших кивнул.
- Идиоты... Спрошу только один раз, если не получу ответа, то просто сдайте ваши гильдкарты и убирайтесь отсюда. Вы хотите покинуть гильдию навсегда?
За время разговора, те трое, что проиграли мне пришли в себя и тихонько присоединились к остальным. Переглянувшись, они сделали шаг вперед и склонились в глубоком поклоне.
- Мы очень сожалеем о случившемся и приносим свои извинения. Не могла бы ты отменить свое условие?
- Не могла бы ты их простить в этот раз?
- С условиями.
- И какими же?
- Я не хочу, что бы меня беспокоили, когда я прихожу в гильдию. Если возникнут какие-то похожие проблемы, гильдия должна разобраться с ними.
- Хорошо, если у тебя возникнут какие-то проблемы с авантюристами, гильдия готова уладить их.
- Тогда я считаю, что инцидент исчерпан.
Глава 6. Медведь-сан получает карту гильдии. Профессия - медведь
По окончании заварушки на тренировочной арене, я решила доделать наконец то, ради чего пришла, - Гильд карту. Закончившая оказание медицинской помощи пострадавшим Хелен взялась за мою регистрацию. У нее усталый вид, многое случилось с утра, но я не считаю это своей виной.
- Для регистрации, сообщите, пожалуйста, свое имя, дату рождения и специальность.
- Нужна именно дата? Просто возраст не подходит?
- Без указанной даты, информация о возрасте на Гильд карте обновляться не будет.
Пожалуй она права, если указать только возраст, то он не сможет обновляться, ведь карта не знает когда день рождения у хозяина. Но что мне делать с датой? Она ведь относится к другому миру.
В бланке я записала свое имя на японском "Юна" (ゆな), а для даты рождения использовала Григорианский календарь. Увидев это Хелен уточнила:
- Так Юне-сан всего пятнадцать лет?
Я кивнула, что ж, как и следовало ожидать, от моего навыка "Письменность другого мира", я пишу как привыкла, а местные жители скорее всего видят совсем другие знаки. Итак, дальше у нас идет.
- Специализация?
- Она необходима для групповых заданий, вы можете сразу занять необходимую роль, например боец атаки, или защитник.Так будет проще, если вы будете набирать товарищей для задания.
- Товарищей...
Реакция на это слово у меня не слишком позитивная, но это не потому, что я одиночка. И не потому, что у меня нет друзей. В игре мой класс назывался "Магический рыцарь", я могла использовать и магию и оружие. Поэтому моей тактикой было использование слабых сторон мобов.
Тех у кого хорошее физическое сопротивление, - я била магией, тех у кого магическое, - мечом. Но этот класс был не слишком популярным в группах. Чистые бойцы, - были лучше с оружием, магические классы, - с магией. Из-за этого в группы предпочитали набирать специализированные классы. Это было неприятно... Поэтому и здесь, группы мне не нужны.
- Я не собираюсь вступать в группы, но я все равно должна написать?
- Это желательно, если возможно.
Ну ладно, я теперь не "Магический рыцарь", но тогда какая же у меня специализация? Я не умею колдовать и у меня нет оружия. Боевые искусства? Но я почему-то не хотела это писать, или даже не могла? Такое ощущение, что я слышу какой-то голос с небес и он говорит мне...
Имя: Юна
Дата рождения: ДеньХХ. МесяцХХ. ГодХХХХ.
Специализация: Я написала "Это", то что мне говорил тот голос.
Хелен проверив информацию изумленно посмотрела на меня. Что бы избежать расспросов я молчала. Наконец она опомнилась.
- Теперь, пожалуйста положите руку, на эту пластину.
Материал пластинки, был похожим на тот кристалл в караулке у западных ворот. Значит она распознает и запоминает магию человека. Интересно как, у магии каждого человека есть свой цвет? Запах? Плотность, или длина волны?
Пока я обдумывала все это, Хелен закончила работать с кристаллом и вновь обратилась ко мне.
- Процесс займет некоторое время, а пока я расскажу некоторые важные подробности. Карта гильдии, будет сама обновлять информацию на ней. Ваши личные данные, ранг, количество взятых заданий, их содержание, успехи и неудачи. Все это будет записываться на карту. Так же на карте фиксируется текущее задание. Всю эту информацию можно будет увидеть в любом отделении гильдии.
- Что насчет успехов и неудач?
- Они нужны для продвижения авантюриста. Ведь если у человека много провалов, ему не будут доверять важные задания и он не продвинется.
- А количество уничтоженных монстров тоже фиксируется?
- Нет, в этом нет смысла, даже если вы принесете доказательство победы, кто знает, победили вы в одиночку, или группой.
Понятно, здесь нет автоматической статистики как в игре. Поэтому гильдии требуется доказательство победы.
- Далее о рангах, самый низкий ранг, это F, за ним последовательно идут E, D, C, B, A и высший ранг S. Рост ранга, зависит от количества успешно выполненных заданий. Если провалов слишком много, вы не сможете поднять свой ранг. Поэтому важно правильно рассчитать свои силы. Кроме того, ранг не будет повышаться, если вы будете брать миссии, чей уровень сложности равен вашему рангу.
- А подробнее?
- С рангом F вы имеете право брать задания ранга E. Вам понадобится десять успешно сделанных квестов E-ранга, что бы получить повышение. Задания же F-ранга будут приносить только денежное вознаграждение и опыт.
- Значит десять заданий Е-ранга для повышения и все?
- После выполнения заданий гильдия рассмотрит ваши успехи и примет решение.
- А если мне поможет человек с более высоким рангом?
- При взятии задания, все участники должны предъявить свою Гильд карту для отметки о квесте. Если авантюрист допустим С-ранга помогает авантюристу D-ранга с квестом уровня С, то авантюристу D-ранга такое задание не будет засчитано для повышения.
- Ну, а если помощь будет оказана без оповещения гильдии?
- Тут нечего сказать, все является вопросом честности. По слухам некоторые дворяне используют такой способ, для повышения своего ранга. Но если они и помогающий им человек попадутся, то они будут изгнаны из гильдии. Так, что тем кто так делает, это очень дорого обходится по деньгам. А главное, они не имеют силы соответствующей поднятому рангу, что может привести к их гибели.
- И наконец последнее, свою карту гильдии, может использовать только владелец, в чужих руках она не работает. Если карта будет утеряна, то восстановление обойдется в десять серебряных монет.
С этими словами Хелен передала мне завершенную карту, - небольшой, примерно пять на десять сантиметров квадрат из серебристого материала. На карточке было лишь четыре видимых записи:
Имя: Юна
Возраст: 15
Специализация: Медведь
Ранг: F
Хелен и вправду внесла это в специализацию, я подняла глаза на неё, девушка улыбалась. Я лишь улыбнулась в ответ.
- И еще, задания находятся на той доске, если выберете что-то подходящее для себя, то возьмите его и принесите одному из администраторов.
Я посмотрела в указанном направлении и увидела две доски с висящими на них объявлениями. Возле одной толпились авантюристы, у второй не было ни одного человека. Я вопросительно взглянула на Хелен.
- Вторая доска предназначена для заданий от ранга А. Если будут еще вопросы, то обращайтесь.
- Понятно, если они появятся, то сразу приду к вам.
- Вы хотите сегодня взять задание?
- Пожалуй нет, я пришла в этот город только вчера и хотела бы посетить некоторые места. Так что, до свидания.
- До свидания.
Выйдя из гильдии я увидела ожидающую меня Фину. Девочка тут же подбежала ко мне.
- Сестренка Юна! С тобой все в порядке?
- Конечно, спасибо за нож, он очень пригодился.
С этими словами я протянула Фине её ножик. Принимая его девочка почти незаметно вздрогнула и опустила голову. Я наклонилась к ней.
- Что то случилось?
- Эмм... Когда сестричка Юна сердится, это пугает.
Ну да, Фина же стала невольной свидетельницей моей расправы с Дэборане. Я и сама не думала, что буду действовать так жестко. Хотя я в Японии и мухи за свою жизнь не обидела, но сейчас я действовала как в игре, спокойно используя насилие. Но с этим ничего не поделаешь, ни раскаяния, ни жалости я не чувствовала.
- Прости за то, что тебе пришлось увидеть, но так было надо.
- Я знаю, что на самом деле сестричка очень добрая.
И девочка вновь подняв голову радостно улыбнулась мне. Улыбнувшись ей, я погладила её по голове.
- Сестренка все сделала, что хотела?
- Да, Гильд карту я получила, так что в гильдии мои дела на сегодня окончены. А ты смогла сегодня найти работу?
- Нет, большинство авантюристов приносят уже готовые материалы. Ведь в этом случае заработок выше.
Сама я не хотела заниматься разделкой, у меня хватает денег, и даже если заработок выше, для меня это роли не сыграет. В конце концов, у меня есть пространственное хранилище, в котором я могу приносить тела монстров целиком.
- Фина, так получается, что ты сегодня свободна?
- Ага, работы у меня сегодня не будет.
- Может быть и будет, я не знаю сколько ты зарабатываешь здесь за день, но если ты сегодня погуляешь со мной и покажешь мне город, то я заплачу тебе серебряную монету и накормлю обедом.
- Но ведь это очень много, ребенок не может зарабатывать серебряную монету в день, и вчера сестричка Юна мне хорошо заплатила.
- Сегодня особенный день, соглашайся, все равно другой работы у тебя сегодня не предвидится.
Я вновь погладила девочку по голове, мне это нравится. Я росла одна, интересно, будь у меня младшая сестра, я бы чувствовала к ней такую же привязанность как к Фине? Малышка тем временем ухватила меня за руку.
- Спасибо сестричка, я покажу тебе город.
- Идем, почему бы нам для начала, не сходить в хороший оружейный магазин?
Я ведь составила план на сегодня, и пришла пора выполнить его.
Глава 7. Медведь-сан идет в оружейный магазин.
По дороге в оружейный магазин, я проверила свой статус:
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 8
Навыки: Язык из другого мира, Письменность из другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Как я и думала, во время схватки с Дэборане я подняла свой уровень, недаром мне показалось, что сила "Удара медведя" , выросла на момент боя с тремя авантюристами. Кроме того появилось новое умение:
"Наблюдающие глаза медведя" , - позволяет видеть свойства предметов и снаряжения. Умение активно только при надетом капюшоне.
Умение конечно полезное, но какого черта, при повышении моего уровня, навыки получаю не я, а костюм? Получается, если я хочу выжить в этом мире, мне всегда придется таскать это снаряжение. Всю оставшуюся жизнь... Это не честно.
- Сестричка?
- Прости Фина, я просто задумалась, идем.
- А какое оружие ты хочешь приобрести?
- Там посмотрим, но скорее всего это будет меч, ну и пожалуй хороший кинжал тоже пригодится.
- А сейчас у тебя нет оружия?
- Нет.
- Но ведь когда мы встретились, ты управилась с волками, без всякого оружия. Зачем тогда оно нужно?
- Не всегда удобно драться в рукопашную, так что я надеюсь найти что-нибудь подходящее для меня. Так куда мы конкретно идем?
Что бы избежать неудобных вопросов, смените тему, - "Секретные техники от Юны-сенсея".
- Я веду тебя в оружейный магазин Горд-сана.
- И чем он примечателен?
- Горд-сан не просто торговец, он заведует оружейным складом гильдии. Мой нож подарил мне именно он, сказав, что все равно собрался его выкинуть.
Цундэре?
- А когда я прихожу в гильдию в поисках работы, он берет мой нож, что бы заточить его. Но всегда говорит при этом, что это не для меня, ему надо просто проверить свои навыки в заточке.
Точно цундэре.
- Мы пришли!
Внушительное хотя и одноэтажное здание, было украшено вывеской с изображением меча. Только оружие? Никакой брони? Кроме того изнутри доносились звуки ударов молотом, похоже мастерская расположена при магазине.
Фина распахнула дверь и мы вошли.
- Добро пожаловать в наш магазин.
Невысокая девушка приветствовала нас. В играх, когда речь заходит о холодном оружии, первым делом на ум приходят гномы. Я сейчас в фэнтезийном мире, быть может она гном? Или все таки обычный ребенок. Хотя для ребенка она слишком развита. Довольно неловкие мысли.
О, Фина, ты пришла привести в порядок свой нож?
- Нет, сегодня я показываю город сестричке, ей нужно оружие, поэтому я привела её сюда.
- Так ты привела к нам посетительницу? Спасибо тебе.
- Сестренка Юна, это Неруто-сан, жена Горд-сана и управляющая магазином.
Действительно гном, хотя... может быть её муж просто лоликонщик?
- Мне кажется, или вы по какой-то причине очень пристально меня разглядываете?
Услышав этот вопрос, я наконец опомнилась.
- Прошу прощения за мою грубость, извините, но вы из расы гномов?
- Да, гном, вы раньше никогда не видели таких, как я?
- Да, раньше никогда не видела, я жила очень далеко отсюда и там были только люди.
И вправду гном, будь я лоликонщиком то прыгала бы от радости, ведь в таком случае, это не было бы преступлением. Я девушка и подобное меня не интересует, а вот если бы сюда попал извращенец, то гномам бы грозила опасность. Опять... почему у меня такие мысли в голове, я действительно испорченный человек?
- Ну раз так, то ничего страшного, кстати ваша одежда необычно выглядит.
- Мое имя Юна, рада знакомству с вами.
- Значит вы хотите приобрести оружие? Какое именно?
- Я еще не выбрала тип, хочу осмотреться для начала.
- Разумеется, вы видимо начинающий авантюрист, тогда вам действительно стоит тщательно подумать над выбором. К сожалению, мой муж сейчас занят и не может помочь вам с выбором.
Звуки ударов по наковальне не стихали, должно быть это Горд-сан работает. Подобрать, то что мне подойдет я смогу и сама, так что встреча с ним не обязательна. А вот Фина выглядит немного расстроенной, видимо она хотела поприветствовать его.
Я начала медленно обходить установленные вдоль стен оружейные стойки. Копья, топоры, палицы, двуручники, - все не то. А вот и то, что нужно одноручные мечи. Довольно длинное и широкое лезвие, наверное тяжелый. Я взяла один из мечей. Э? Такой легкий? Или это из-за медвежьей перчатки?
Ради эксперимента, я стянула со своей правой руки куклу и снова ухватилась за рукоять. Невозможно... Моих собственных сил хватило лишь на то, что бы с трудом удерживать его, о бое не может быть и речи. Я вновь натянула перчатку, повтор эксперимента, это легко. Я без всякого труда взмахнула мечом несколько раз.
Проклятье, я все больше завишу от этого костюма. Что ж теперь надо выбирать, воспользуюсь пожалуй новым навыком, -"наблюдающие глаза медведя". Накинув капюшон я стала разглядывать оружие.
Железный меч , - навыки отсутствуют.
Бронзовый меч , - навыки отсутствуют.
Укрепленный медный меч , - навыки отсутствуют.
Остальные мечи на стойке такие же. Я не разбираюсь в качестве, но вряд ли здесь плохие товары. Жаль у этого оружия нет никаких свойств. Будь я в игре, или в новелле, тут точно был бы легендарный, или проклятый меч. Но их тут нет, так, что я возьму этот клинок, он удобен для использования одной рукой.
Железный меч , - навыки отсутствуют.
- Неруто-сан, я возьму этот, а еще мне хотелось бы взглянуть на ножи.
- Нужен разделочный нож?
- Это тоже, но я хочу увидеть еще и ножи подходящие для метания.
Кидать во врагов камнями мне понравилось, но вот сами камни не очень хороши для этого. Неруто-сан принесла небольшой нож, у него даже не было рукояти. Просто стержень длинной в ладонь переходящий в короткое и узкое лезвие, чем то похожее на лист Ивы.
- У вас наберется сотня таких?
- Так много?
- Если ста нет, то принесите, пожалуйста все, что есть.
- Сто штук найдется без проблем, если вы подождете минуту, то я принесу их. Но я не понимаю зачем они вам в таком количестве?
- Считаете их бесполезными?
- Нет, просто хотя они и дёшевы, такое количество обойдется в приличную сумму.
- Дёшевы?
- Метательные ножи, это расходный материал и зачастую используются лишь один раз. Их делают из остатков металла.
- Один раз?
- Представьте себе бой с монстром в лесу, если вы промахнетесь, то вряд ли запомните куда нож упал. Даже если вы удачно попали в монстра, если он продолжит двигаться, то нож может выпасть из раны неизвестно когда и где. Поэтому они и считаются одноразовыми расходниками. Их обычно докупают по мере надобности.
Хорошее объяснение, как раз для такого новичка как я. Не знаю, понадобится ли мне разделочный нож, но лучше пусть он будет под рукой.
- А что насчет разделочного ножа?
- Одну минуту.
Вскоре хозяйка магазина принесла мне требуемое, и назвала общую стоимость моих приобретений, - железного меча, разделочного ножа и сотни метательных ножей. Я достала деньги из пасти белого медведя и оплатила покупки. После чего Неруто-сан поинтересовалась:
- Куда вам доставить заказ?
- Я заберу все сейчас.
Меч, разделочный и метательные ножи отправились в хранилище.
- Эта кукла, в ней находится магическая сумка?
С изумлением смотря на белую перчатку спросила управляющая. Магическая сумка? Термин мне не знаком, поэтому я с не меньшим удивлением уставилась на неё ожидая объяснений.
- Магическая сумка, - это волшебный предмет позволяющий носить в нем вещи по размерам превышающие её, кроме того, вес находящихся в ней предметов не чувствуется. Очень полезный предмет, для переноса большого количества товаров.
- Это редкий предмет?
- Да, это редкость, вы не знали?
- Нет, это подарок от моего друга, так что я не особо об этом знаю.
- Ваш друг щедрый человек, Эти сумки действительно не часто встретишь, они очень дороги. Их ценность зависит от емкости, кроме того я впервые вижу сумку сделанную в форме куклы.
Интересно, какова емкость моего хранилища, в игре она была не ограничена. Впрочем, если хранилище заполнится, я просто постараюсь купить такую сумку.
- Сестренка Юна, если у тебя есть такая полезная вещь, почему ты не использовала её для хранения материалов с тех трех волков?
В то время я не знала о такой полезной функции.
- Просто в тот раз я была несколько растеряна.
И это не совсем ложь, тогда я только попала в этот мир и ничего не понимала. Теперь, когда покупки в оружейном магазине закончены, пора отправляться дальше, в магазин одежды и белья. Попрощавшись с Неруто-сан мы с Финой покинули магазин.
Глава 8. Медведь-сан закупается.
- Сестренка.
- Ммм?
- Какую одежду ты хочешь купить?
- Для начала, что-нибудь, что можно одеть под этот костюм.
Я слегка оттянула воротник, под медвежьим костюмом на мне одето лишь белье. Хотелось бы какую-нибудь футболку, или рубашку.
- А вещи должны быть дорогими, или дешёвыми?
- А разница велика?
- В магазинах для дворян, все очень дорого. Я там ни разу не была, но высокая цена, означает и высокое качество. В обычных лавках средние цены, там продают одежду для простых горожан. Есть еще и лавки, где продают подержаные вещи, там все дешево и я иногда хожу туда, иногда удается найти хорошую вещь за маленькие деньги. Куда ты хочешь пойти?
Конечно не плохо было бы сходить в магазин для дворян, деньги ведь не проблема. Проблема в том, что судя по лицу Фины во время рассказа, она не хотела бы там появляться. С этим магазином что-то не так?
Кроме того мой внешний вид... Меня даже на порог не пустят, так, что пусть будет обычная лавка. Магазин подержанной одежды я посещать не намерена.
- Пойдем в обычный магазин для горожан для начала, а потом уже решим куда дальше.
Магазинчик в который меня привела Фина был при портняжной мастерской. После того как мы зашли нас поприветствовала продавщица с дежурной улыбкой на лице. Но даже эта улыбка пропала секунду, когда она увидела мою одежду. Впрочем, она сразу же пришла в себя.
- Добро пожаловать, вы ищете какую-то определенную одежду?
- Мне нужна верхняя одежда и белье.
- Белье находится справа от вас, что касается верхней одежды, я не уверена, что у нас есть что-то по вашему вкусу...
Она считает, что я не способна носить платья?
- Меня устроит обычная одежда, если она будет соответствовать размеру.
Оставив продавца готовить товар, я и Фина пошли к прилавку с бельем. Ношение одних и тех же трусиков с медведем, меня не устраивает. В результате я выбрала белье, хотя столкнулась с одной проблемой, - бюстгальтеров не было, вообще, похоже их просто не изготавливают.
В итоге кроме белья я приобрела пару рубашек, что-то вроде шорт, брюки и пару платьев. Выйдя из магазина, я потрепала девочку по голове.
- Спасибо Фина.
- Я рада помочь тебе, куда ты хочешь пойти дальше?
- Есть ли в городе книжные магазины, или библиотеки?
- Книжный есть, а вот библиотеки имеются только в столице, мне об этом рассказывал один авантюрист.
- Тогда сходим в книжный магазин, но это потом, сначала пообедаем. Куда ты посоветуешь сходить?
- А у тебя есть какие-то пожелания?
- Да нет, главное, что бы было вкусно.
- Тогда, сестренка Юна, давай сходим в твою гостиницу. Говорят там очень вкусно готовят и я хотела бы попробовать.
- В гостиницу?
- Да, днем, когда все постояльцы уходят по делам, там работает ресторан.
- Хорошо, тогда мы пойдем туда.
Подходя к гостинице я сразу обратила внимание, что довольно много людей входят в нее, выходящих так же хватало. Кроме того, чем ближе мы подходили, тем отчетливее ощущался запах хорошо приготовленных блюд. Это место действительно популярно.
- Добро пожаловать! Ой, это вы Юна-сан, вы рано вернулись.
- Да, мы решили пообедать здесь.
- Прошу прощения, обед не входит в плату за номер, его надо оплачивать отдельно.
- Никаких проблем, свободные места в зале есть?
- Сейчас все занято к сожалению, но скоро несколько мест должны освободиться.
- Ничего страшного, я ведь могу заказать обед в свой номер?
- Конечно да, тогда дайте, пожалуйста меню.
Получив меню, я протянула его Фине.
- Выбирай, что тебе захочется.
- А можно?
- Само собой, - это часть твоего вознаграждения за сегодняшнюю работу. Кроме того нам еще предстоит продолжение прогулки по городу, так что тебе понадобятся силы.
- Спасибо сестричка, тогда я выберу...
- После того как Фина, а вслед за ней и я сделали свой выбор, мы поднялись в мой номер. Через некоторое время в дверь постучали и в комнату вошла Елена несущая большой поднос.
- Благодарю вас за ожидание.
- Спасибо Елена, поставь, пожалуйста на стол.
- Если не трудно, когда закончите, принесите посуду вниз.
- Хорошо, я сделаю это.
- Приятного аппетита.
С этими словами девушка вышла из комнаты. Я взглянула на стол, вкусные даже на вид блюда разнообразные выстроились на нем. Кстати, а есть ли в этом мире рис? Рис, мисо и соевый соус, это то, без чего мне будет очень трудно жить, я все таки японка.
Я только второй день здесь, поэтому еще не успела соскучиться по ним, но в конце концов, я захочу их. Взглянув на девочку сидящую рядом со мной и с восторгом глядящую на наш обед, я опять не удержалась от того, что бы приласкать её.
- Что ж Фина, давай кушать, пока обед не остыл. Приятного аппетита.
- Приятного аппетита сестричка!
Обед очень хорош, но внезапно Фина остановилась, не съев и половины.
- Что такое? Тебе не понравилось?
- Нет, наоборот все очень вкусно, но...
- Ммм?
- Я могу взять то, что оставила домой?
- Ты не хочешь есть?
- Просто дома у меня мама и младшая сестренка. Мне бы очень хотелось, что бы и они могли попробовать такую еду.
Говоря это, она медленно опускала голову, а голос становился все тише. Я одиночка и никогда не была привязана к своей семье. Но чувства Фины для меня уже стали важны, уж не знаю почему, но я привязалась к девочке которую встретила только вчера.
- Фина, доешь свой обед, пожалуйста, а я закажу сегодня ужин для троих и ты съешь его со своей семьей.
- Но сестренка...
- Не спорь, просто сегодня особый день. Так что тебе не надо волноваться об этом.
- Спасибо сестричка Юна.
Закончив мы отнесли посуду вниз. Заказав и оплатив ужин на трех человек я сказала Елене, что этот заказ заберет Фина немного позже. Наконец сытые и довольные мы отправились в книжный магазин.
Он оказался в противоположной от оружейного стороне. И снова всю дорогу на меня пялились местные зеваки. У меня была мысль переодеться в новую одежду, пока мы были в номере. Но из-за сегодняшнего инцидента в гильдии, я не решилась на это. Пока я не буду уверена в своей безопасности, костюм будет на мне.
А книжный магазин здесь невелик, в японии конечно тоже кроме крупных книжных магазинов, были и средние, и малые. Но местная лавка была меньше любого из них. Все равно книг здесь много, те что не поместились на полки лежат стопками на полу. Тяжело будет найти что-то полезное, просмотр займет кучу времени.
- Добро пожаловать.
Появившаяся откуда-то из глубины магазина пожилая дама кивнула нам.
- Здравствуйте, извините, но как тут искать нужную книгу? Здесь ведь трудно разобраться что к чему.
В ответ она только махнула рукой.
- Аа, не стоит беспокоиться, я прекрасно знаю где какие книги лежат, так что просто скажите мне что вам нужно.
- Тогда мне надо несколько книг, во-первых, описание монстров мира, во-вторых, книга по основам волшебства и, в-третьих, географическая карта.
- Одну минуту.
С этими словами дама снова ушла вглубь магазина. Через несколько минут она вернулась держа в руках пару увесистых томов, более скромную по размерам книгу, а так же сложенную карту. Положив их на прилавок, она стала объяснять:
- Эти две о монстрах, - дама показала на большие тома.
- Первая об обычных, вторая о легендарных существах.
- Вот эта книга, об общих принципах волшебства и объяснениями основ.
- А вот карта содержит подробное описание местности только вокруг этого города, остальное показано приблизительно. Более подробные карты есть только в столице.
- Большое спасибо, я куплю все это.
Заплатив деньги я покинула магазин, думала что провожусь полдня прежде чем найду нужную информацию. Но благодаря хозяйке книжного, мы потратили всего десять минут. Мои цели на сегодня выполнены. Не торопливо дойдя до гостиницы мы остановились.
- Сестренка Юна, куда тебе надо теперь?
- Я хотела зайти в магазин брони и магических инструментов, но думаю на сегодня хватит. Мы много ходили сегодня и ты наверняка устала, так что я вернусь в гостиницу и почитаю книги.
Благодаря обуви медвежьего костюма я не чувствую усталости, а вот Фина другое дело. Я за неё беспокоюсь, так как она слишком ответственная и не признается в своей усталости. Но она еще маленькая девочка.
- Я в полном порядке.
Я была уверена, что она ответит именно так. Она хороший ребенок.
- И все таки на сегодня мы с тобой закончим.
- Хорошо, тогда я могу взять ужин у Елены-сан и пойти домой?
- Конечно да, вот твоя награда за сегодняшний день.
- Спасибо сестренка Юна, до свидания.
- Хорошенько отдохни сегодня, до свидания.
До ужина было еще полно времени и я решила провести его за изучением книг. Достав их из хранилища, первым делом я развернула карту. Действительно, более или менее подробно нарисованы лишь окрестности города, все остальное весьма условно. Неясен даже масштаб, да и есть ли он здесь.
Так, лес с западной стороны от города, место где я появилась в этом мире. Столица оказывается находиться западнее него. Но расстояние непонятно, надо будет решить посетить первым делом столицу, или отложить пока это путешествие. Вокруг Куримонии расположено несколько деревень. На востоке горы, юг, север...
Что ж, карту я в общем то запомнила, жаль она довольно примитивна, было бы удобно, если бы была подобная игровой система отображения.
Пора заняться волшебством, я открыла книгу, - "Основы волшебства для начинающих", возможно есть продолжение книги? Что-то вроде "Волшебство для опытных" и "Волшебство для мастеров", надо будет выяснить, может такие книги есть в столице?
Я углубилась в чтение. Примерно через полчаса отложив книгу я пробормотала:
- Пора попробовать.
Действуем по порядку: Представьте свою волшебную силу в виде окружающего вас облака, затем, сконцентрируйтесь и соберите её в своей руке. Что-то похожее было в игре, - там надо было сконцентрировать ману в руке и дать команду. Сейчас я пытаюсь проделать нечто подобное.
Я не очень уверена в ощущениях, но кажется магическую силу мне удалось сконцентрировать, тогда...
- Свет!
Появился яркий светящийся... шар? Нет, это не шар, у моей руки светилось полупрозрачное изображение медведя, как две капли воды похожее по своей форме на голову куклы - перчатки.

Даже радость от успешной попытки, была сильно этим испорчена. Неужели опять? Стянув с руки перчатку я снова сконцентрировалась:
- Свет!
Ничего не произошло...
- Статус
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 8
Навыки: Язык другого мира, Письменность другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя.
Магия: Свет медведя.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
В статусе появилась"Магия": Свет медведя, - собрав силу волшебства вы способны создать свет.
Без костюма, я не смогу использовать магию. Этот Бог... ненавижу его, он силой заставляет меня носить эту одежду. Боевую магию в номере не попробуешь, поэтому надо будет завтра сходить в лес. А сегодня просто дочитаю книгу.
Пока я занималась, наступил вечер, сходив в ванну, я переоделась в белого медведя, затем поужинав отправилась спать.
- Спокойной ночи Юна...
Глава 9. От лица Фины №1.
У нас снова закончились мамины лекарства, а на покупку новых денег нет. В нашей семье всего три человека, мама, я и моя младшая сестренка. Отец был авантюристом и погиб очень давно, я его почти не помню.
Последнее время, мама стала часто болеть, поскольку она не может из-за этого работать, то работаю я. Десятилетней девочке работу найти трудно, так что приходиться перебиваться случайными заработками.
Чаще всего мне удается подзаработать в гильдии авантюристов, это все благодаря дяде Генцу. Когда то, он был авантюристом и дружил с моим отцом, теперь он главный в отделе который занимается приемом и обработкой добычи.
Когда у них много работы, он принимает меня в качестве помощницы, хотя я понимаю, что он мог бы и обойтись без меня. Но он очень добрый человек, когда мама начала болеть, он не раз выручал нас лекарствами, но я не могу постоянно зависеть от него.
В гильдии я много раз видела лекарственные травы и научилась разбираться в них, поэтому решила самостоятельно ходить в лес для их сбора. Дяде генцу о моих походах я не рассказывала, ведь он не раз предупреждал меня о том, что это опасно. Я провела несколько удачных вылазок и вот, пришло время новой.
Обычно мне удавалось найти травы на опушке леса, вглубь я старалась не ходить, - там обитают монстры, но в этот раз удача отвернулась от меня. Я ничего не нашла, выбора нет и я начала углубляться в лес.
Какое-то время все было в порядке, мне даже удалось найти полянку с нужными мне растениями. Но когда я закончила, то услышала глухой рык... Волки, их было трое и они отрезали мне путь из леса, защищаться от них я не могла, оставалось только попытаться убежать.
Бесполезно, они быстрее и умеют бегать по лесу, в отличие от меня. Поскольку я не смотрела под ноги, то споткнулась и упала. От страха я так ослабла, что просто не могла встать. Монстры не торопились, они были уверены в своей победе и не без оснований. Все, что я смогла сделать, это просто закричать прося помощи, как глупо, кто сможет мне помочь в глубине леса.
Все кончено, - так я думала, как вдруг я услышала непонятный треск, одновременно с которым вся троица волков отлетела в сторону. Они упали на полянку как тряпичные куклы и больше не шевелились.
Из-за деревьев появилась темная фигура, она напоминала...медведя? Мне стало еще страшнее, хотя казалось, что дальше некуда. Вдруг я услышала человеческий голос, темная медвежья фигура спросила.
- Ты в порядке?
Потом, вспоминая разговор, мне было смешно, но тогда я была напугана.
- Д-д-да б-большое вам сп... Спасибо?
Говоря спасибо, я не была уверена в безопасности ли я.
- Почему спасибо прозвучало как вопрос?
- Вы не съедите меня?
А ведь голос женский.
- Почему я должна тебя есть?
- Но...Вы ведь медведь?
И почему мне не пришло в голову, что настоящий медведь не стал, да и не смог бы разговаривать со мной.
Еще приблизившись и выйдя из тени фигура оказалась человеком, одетым в медвежий костюм, этот человек откинул с головы капюшон. Я застыла... такая красивая, я никогда не видела столь красивой девушки. Мягкие черты лица, длинные, до пояса темные волосы, большие глаза.
Как выяснилось позже, девушку звали Юна, и она приехала издалека. Не знаю как так получилась, но она заблудилась в лесу и попросила провести ее в город. Она пообещала защитить меня по пути. Конечно я с радостью провожу её, ведь выразить свою благодарность за спасение я могу только таким образом.
Когда сестренка уже собиралась отправиться в город, я вспомнила об убитых ею волках и спросила, почему она их оставила. В ответ она сказала, что не умеет разделывать монстров. Она сильна и очень красива, и не привыкла к такой работе. Возможно она из дворянской семьи?
В итоге сестренка Юна разрешила мне добыть из волков материалы и сказала, что даст мне половину выручки за них. Здорово, нашей семье хватит этих денег на несколько дней.
Когда я закончила, мы наконец отправились в город, по дороге она расспрашивала меня о разных вещах. Сестренка Юна многого не знает, интересно почему? Я все больше была уверена, что она дочка какого-то дворянина, но её костюм странный, хотя и милый. Кроме того она сказала, что жила очень далеко, почему она путешествует так? Может быть сбежала из дома?
Придя в город мы отправились в гильдию сдать материалы. Когда дядя Генц узнал о моей вылазке он очень рассердился. Но в благодарность за мое спасение заплатил за материалы высшую цену.
Когда мы закончили, сестренка попросила отвести её в гостиницу, а после того как мы пришли, отдала мне свою долю денег вырученных за волков. Это хорошая гостиница, и тут по рассказам очень вкусно кормят.
Попрощавшись с моей спасительницей я побежала домой, добравшись я тут же занялась приготовлением лекарства, поскольку я не аптекарь, оно не высшего качества, но сможет ослабить болезнь. Кроме того, когда мы уходили из гильдии, дядя Генц отдал мне сверток, в нем было мясо волков.
Сегодня мы поедим его впервые за долгое время. А если учесть сколько я заработала сегодня, то сегодняшний день определенно удачный.
Встав рано утром, я направилась в гильдию в поисках работы, мой путь проходит мимо гостиницы в которой поселилась сестричка. Я снова захотела поблагодарить её, как раз в это время она вышла из гостиницы. Оказалось, что сестренка Юна собралась идти в гильдию для вступления, так что мы отправились вместе.
Когда я рассказывала ей о дяде Генце, она сначала почему-то нахмурилась. Мне даже показалось, что сестричка за что-то злится на него. Но потом все успокоилось и на её лице снова появилась удивительно идущая ей улыбка.
По дороге, мне очень хотелось взять её за руку, но я стеснялась спросить разрешения, а когда собралась с духом, то уже было поздно. Возле входа в гильдию мы расстались, я пошла в отдел приема добычи, а сестренка в главный зал.
Работы для меня не оказалось, очень жаль, мне придется идти домой ничего не заработав. Внезапно во дворе началось что-то непонятное, авантюристы бывшие там услышав какие-то новости поспешно отправлялись в главный зал.
Из разговоров я узнала, что странная девушка одетая как медведь поссорилась с сильными авантюристами и вызвала их на бой. Это же сестренка, я со всех ног побежала на тренировочную арену. Сестричка Юна действительно оказалась там, - одна против целой толпы. Но казалось что это её ничуть не беспокоит, с улыбкой подойдя ко мне, она одолжила у меня разделочный нож.
Ох... Сестренка когда сердится очень страшная, она очень сильна. После разгромной схватки, сестричка Юна отправилась делать гильдкарту. Я жду её снаружи, что бы не путаться под ногами у людей в холле.
Когда я подошла к вышедшей из гильдии сестренке, то первым делом она отдала мне нож, о котором я совсем забыла. Мне стыдно об этом говорить, но забирая его я вздрогнула вспомнив о бое. Увидев это она сразу спросила:
- Что то случилось?
Вот, что я ответила
- Эмм... Когда сестричка Юна сердится, это пугает.
А ведь сестренка спасла меня и заботилась обо мне, даже сейчас её беспокоит мое состояние. Какая я глупая, ведь на самом деле она очень хороший человек. А она извиняется передо мной.
- Прости за то, что тебе пришлось увидеть, но так было надо.
Все, что я могу сейчас для нее сделать, это искренне улыбнуться и сказать, что я чувствую.
- Я знаю, что на самом деле сестричка очень добрая.
Поскольку я не нашла работу и была свободна, сестренка попросила меня ей помочь. Я и так что угодно для неё сделаю, но сестричка настояла, что это моя сегодняшняя работа и поэтому она мне заплатит.
Мы побывали в оружейном магазине, где сестренка купила меч, много метательных ножей и разделочный нож, потом магазин одежды и даже в книжной лавке. Похоже она богатый человек. У неё даже есть магическая сумка, это редкая и дорогая вещь.
Еще она угостила меня вкуснейшим обедом и заказала ужин для меня и моей семьи. После книжной лавки сестричка сказала, что больше никуда не собирается и хочет почитать. После чего дала мне серебряную монету и сказала, что сегодня я свободна.
Как же я устала, ноги гудят от ходьбы, думаю, что сестренка заметила это и отложила свои планы. Она действительно добрая и заботливая, мне бы хотелось такую старшую сестру.
Так как на сегодня я окончательно освободилась, то забрав купленный сестричкой Юной ужин из гостиницы я направилась домой. Маме и младшей сестре ужин очень понравился, они счастливы и я тоже. С этими мыслями я легла спать, надеюсь завтрашний день тоже будет хорошим.
Глава 10. Медведь-сан практикует магию.
Сегодня я опять проснулась рано и не спеша позавтракав направилась в сторону западных ворот. Моей сегодняшней целью было опробовать боевую магию и Западный лес подходил для этого, как нельзя лучше.
- Ого, это же та самая девушка - медведь. Вы планируете покинуть город?
Пожилой охранник подошел ко мне. Если я не ошибаюсь, именно он дежурил на воротах, когда я пришла сюда.
- Верно, вот моя гильдкарта.
- Похоже юная леди стала авантюристом? Специализация "Медведь"? И что это означает?
- Не обращайте внимания, карта ведь в порядке.
- Хотя я думаю тебе подходит такая специальность.
С этими словами он зачем-то погладил меня по голове.
- Прекратите.
Я сбросила его руку.
- Прошу прощения, будь поосторожнее, за пределами города опасно, поэтому не стоит уходить слишком далеко.
- Я и не собиралась, мне просто необходимо потренироваться в боевой магии, ведь делать это в городе, - не лучшее решение.
- Ясно, но будь внимательней, хотя возле стен монстров нет, но чем ближе к лесу, тем выше вероятность их встретить.
Забрав карточку обратно я наконец вышла из ворот и направилась к лесу. Что ж, для начала думаю стоит попробовать магию усиления, о которой я прочитала в книге. Фокус был в распределении магической силы по всему телу, вместо точечной концентрации.
Нечто подобное использовали в игре боевые классы вроде фехтовальщиков. Эффект был недолгим, но благодаря значительному повышению физических кондиций это был популярный трюк в дуэлях.
Распределив силу по телу я побежала, - быстро, прыжок, ого, - я даже не думала, что это так эффективно. Я прыгнула не меньше чем на десять метров и практически не почувствовала удара при приземлении.
Я продолжала бег, выделывая при этом разные трюки, удары, прыжки в высоту и длину, кувырки, отскоки в стороны. Набегавшись я вызвала окно статуса:
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 8
Навыки: Язык из другого мира, Письменность из другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя.
Магия: Свет медведя, Улучшение медвежьего тела.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Улучшение тела медведя... Медведя?!
"Улучшение тела медведя" , - Увеличивает физические параметры, распределяя магическую силу по костюму медведя.
Слов нет... Я закрыла окно статуса, и продолжила путь к лесу. После моей пробежки идти оставалось всего ничего. Вот я и на месте, думаю пора попробовать элементную магию. При этом я упорно старалась не думать, что все опять окажется связано с костюмом. Но как же это бесит.
В игре для колдовства было достаточно сконцентрировать свою магию и произнести команду. Здесь, добавлялся еще один шаг, - надо было четко представить себе результат. Но у меня неплохое воображение, развитое играми, мангой, новеллами и аниме. Не думаю, что будут проблемы.
Сконцентрировав магическую силу в руке я представила себе сгусток пламени.
- "Огненный шар".
Перед пастью черного медведя появилась огненная сфера. Мое лицо чувствует исходящий от него жар, но руку не обжигает, а кукла - перчатка даже не пытается загореться. Вытянув руку в сторону одного из валунов щедро усеивающих окрестности я представила как огонь летит к нему.
Сфера с большой скоростью метнулась к цели, десять метров до камня она преодолела если не со скоростью пули, то не намного медленнее. Удар и от разлетевшегося валуна полетели раскаленные осколки. Мне повезло, что они полетели в сторону противоположную точке удара.
Вторая попытка, сейчас я пыталась использовать только воображение, - без слов. Удача, хотя произнесение названия облегчает волшебство. Далее, - попробуем воду:
- "Водная сфера".
Шар состоящий из воды появился у перчатки. Направить на другой камень, удар, - не впечатляет, полно брызг, но камень едва поврежден. Хотя возможно мне встретятся огненные чудовища. А если попробовать не просто воду, а лед?
Я представила, что-то вроде длинной сосульки, кроме того я сразу же представила и её полет.
- "Ледяная пика".
Удивительно, ледышка пронзила камень насквозь. С водой и огнем все понятно, теперь ветер и земля. Сгусток воздуха в виде пули? Неинтересно, а вот что-то режущее.
- "Лезвие ветра".
В этот раз я не просто направила руку, а махнула ею по дуге, - воздушный клинок располовинил валун наискось, после чего верхняя его часть сползла на землю, обнажив гладкий срез.
Теперь земля, можно ли использовать её для защиты? В игре была земляная стена и её более мощная и прочная версия, - каменная стена. Попробуем. Собрать магию, сконцентрироваться и направить её в землю передо мной.
- "Щит земли".
Поднявшаяся стена высотой больше моего роста и примерно метра полтора в ширину. А прочность? Я ударила кулаком в центр, стена выдержала. Неплохо. Я проверила все четыре элемента и могу их использовать, надо проверить статус:
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 8
Навыки: Язык из другого мира, Письменность из другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя.
Магия: Свет медведя, Медвежий огонь, Вода медведя, Медвежий ветер, Земля медведя, Улучшение медвежьего тела.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Как я и подозревала, все волшебство связано с медведем.
"Медвежий огонь" , - Используя волшебную силу, создает магию огня в перчатке медведя. Если во время колдовства представлять медведя, сила магии будет увеличена.
"Вода медведя" , - Используя волшебную силу, создает магию воды в перчатке медведя. Если во время колдовства представлять медведя, сила магии будет увеличена.
"Медвежий ветер" , - Используя волшебную силу, создает магию ветра в перчатке медведя. Если во время колдовства представлять медведя, сила магии будет увеличена.
"Земля медведя" , - Используя волшебную силу, создает магию земли в перчатке медведя. Если во время колдовства представлять медведя, сила магии будет увеличена.
Все понятно, без костюма я не смогу колдовать... я ничего не смогу сделать без этой проклятой тряпки, мне останется только смириться с этим, или я умру если попаду в переделку.
В описании магии я заметила одну вещь, -Если во время колдовства представлять медведя, сила магии будет увеличена.И что это значит? Попробуем, в качестве эксперимента я представила не просто сферу огня, а состоящую из пламени медвежью голову. За образец взята голова куклы - перчатки.
Появившееся пламя было именно, таким как я и вообразила. Будучи направленным в валун, это пламя не взорвало его как в прошлый раз, а буквально растопило. Это же магма, она растекается и не пытаясь остывать, постепенно плавя соседние камни.
Есть опасность пожара, попробую потушить водой. Я создала не водяной шар, а водяную струю, как из пожарного шланга. Но все чего я добилась, это клубов пара, а если усилить? Теперь вода лилась не из перчатки, а из рта водяной головы медведя.
Фух... Справилась, нормальная вода в этом случае бесполезна, нужна усиленная, главное, что лава остыла превратившись в окаменевшую лужу. Надо передохнуть, а то с такими заклинаниями, никаких нервов не хватит.
Пока я отдыхала сидя на одном из уцелевших камней, со стороны леса послышался шорох. Волк, причем один, - идеальный партнер для тренировки. Использовать магию огня в сторону леса не стоит, значит попробуем лед. В этот раз я представила себе, тонкую и вытянутую ледышку.
"Ледяная стрела".
Она прошла через его голову, как игла через тряпку, точно между глаз, а ведь я просто нацелилась в его сторону. В голову пришел случай, как я метала камни при спасении Фины. Тогда мне тоже показалось, что их траектория была скорректирована. Возможно костюм оказывает мне помощь? Если так, то у меня к такой поддержке претензий нет.
Подойдяк телу волка я убрала его в хранилище, все равно не умею разделывать монстров, но имея такой инвентарь, я могу сохранить добычу и просто сдать её в гильдию.
Волки... даже в игре их использовали для тренировки новичков. Хотя я волнуюсь немного, но возможно мне стоит найти еще таких монстров, и сделать их своими мишенями.
Направив свою магическую силу в ноги, я побежала в лес, очень быстро, периодически я подпрыгивала высоко в воздух, что бы сверху рассмотреть окружающий лес. Даже удар от приземления с такой высоты полностью погашен обувью. Удобно, даже слишком.
На очередном прыжке я заметила довольно большую поляну, вот они, целая стая. Если почувствую, что не справляюсь, - сбегу. Выскочив из-за деревьев я прыгнула вперед, приземлившись в центре.
"Тройная стрела".
Три ледяных стрелы разом пронзили свои цели и снова в головы, определенно костюм мне помогает. Несколько волков рванулись ко мне.
"Каменный щит".
Самого шустрого волка подбросило ударом каменной стены в верх, остальные просто врезались в неё. Сразу же развеяв стену, я бросилась к оглушенным монстрам.
"Удар медведя".
Первого просто размазало по земле.
"Удар медведя".
Второго отшвырнуло метров на десять, без сомнения"Удар медведя" , значительно усилился. Надо расчистить место.
"Лезвие ветра".
Взмах по широкой дуге рассек ближайших волков надвое, кровавый душ... не самое приятное ощущение. Хотя я действовала как в игре, но там меня не окатывали кровью. Лучше воздержаться от подобной магии, когда цель близко. Есть еще одна идея, но лучше использовать её со льдом, так по крайней мере почище.
Подпрыгнув высоко в воздух, я подключила воображение.
"Ледяной дождь".
Полсотни ледяных пик полетели от меня расходясь широким конусом. Пики в отличие от стрел не пробивали своим жертвам головы, да и вообще часть из них пронзила лишь землю. И так хорошо, ведь я задумывала эту магию как АОЕ, хотя если бы все пики попали в цель, было бы лучше. Но все равно грех жаловаться, не менее двух десятков волков погибло от этой атаки.
Приземлившись я снова влепила ближайшему монстру "Удар медведя" , так, чередуя физические и магические атаки, я перебила всю стаю. Сбор туш в пространственное хранилище не занял много времени. Сорок один волчий труп, некоторые по частям, другие мокрые от крови, те кто попали под простые удары, напоминают мешки с песком. Я без колебаний уничтожила волков, так же как в игре, но лучше бы они исчезали. А так... Отвратительно.
Затем использовав магии воды и ветра я отмыла, и высушила свой костюм. Боюсь если бы я пришла к городским воротам по уши в крови монстров, меня саму бы приняли за чудовище.
Я физически и психологически истощена, на сегодня хватит, пора в город.
Глава 11. Медведь-сан -Е ранг.
Вернувшись в город, я сразу же направилась в гильдию. И снова этот старик потрепал меня по голове, как бы хотелось, что бы он перестал относиться ко мне как к ребенку. Как только я вошла в зал, пристальные взгляды находящихся там авантюристов скрестились на мне. Но когда я обвела их взглядом в ответ, они лишь молча отводили глаза.
- Юна-сан? Вы пришли по какому-то делу?
- Сегодня в лесу я победила несколько волков и хотела бы узнать, как мне поступить в этой ситуации. Если среди заданий имеется охота на них, могу ли я взять его сейчас и сдать немедленно?
- Если это задание на истребление, то это возможно, но необходимы доказательства, а точнее магические камни. Но при этом камни должны быть добыты недавно.
- Недавно?
- Если кто-то принесет камни добытые месяц назад, то было бы странно принять их как доказательство о выполнении взятой только сегодня миссии.
- Вы можете распознать когда камни добыты?
- Совершенно верно.
Хм. Как и ожидалось от этого мира, они способны различать такие вещи.
- Истребление волков является постоянно действующим заданием, так что, вы можете брать его постоянно. Кроме магических камней, мы заинтересованны так же в шкурах и мясе волков. Мясо скупают как торговцы, так и обычные домохозяйки, шкуры же являются сырьем для ремесленников. Именно поэтому такие задания и являются постоянными.
- В таком случае вы можете выдать это задание мне?
- Да, конечно. Какой ранг задания вы возьмете? Если F-ранг, то достаточно одного волка, если Е - ранг, то надо справиться с тремя.
- Вот как? Но разве не вы говорили мне, что победа над одним волком соответствует Е - рангу?
- Верно, но видимо я не достаточно правильно объяснила, победа над тремя волками необходима для подтверждения навыков, ведь в бою с одним вряд ли удастся проявить их должным образом.
- Пожалуй верно. Хорошо, сейчас у меня имеется сорок туш, я могу сдать их?
- ... эм, Юна-сан? Что вы сейчас сказали?
- У меня сейчас есть сорок, или чуть больше туш волков, вы можете принять их сейчас?
После того как я повторила свой вопрос гул голосов в зале стих. В наступившей тишине я услышала перешёптывания.
- Она сказала сорок волков?
- Это шутка?
- Как один человек может истребить столько за раз?
- Но тот медведь, ты ведь понимаешь?
- Тот самый медведь?
- Тогда это возможно, не так ли?
- Если Тот самый медведь, то да.
- Хотя я никогда не видел этого медведя в бою.
- Зато я видела, никогда не лезь в драку с Этим медведем.
- Я пробовал драться с этим медведем. Отступи, или умрёшь.
И много других подобных разговоров.
- Прошу прощения, я могу взглянуть на волков? Для данного ранга задания одних магических камней недостаточно.
- Они при мне, я положила туши в свой пространственный инвентарь.
- У вас есть пространственный инвентарь? Причем такого объема, что позволяет хранить сорок волчьих туш? Тогда прошу следовать за мной.
Хелен отвела меня к двери в соседнее помещение. Несколько авантюристов двинулись за нами следом, видимо просто хотят взглянуть на происходящее. Это то самое место, где в прошлый раз я была с Финой. Хотя Генц-сана не было, но другие сотрудники сразу же подошли к нам. Интересно, Генц-сан где-то внутри, или сегодня его нет на работе.
- Хелен, что-то случилось?
Спросил один из подошедших к нам рабочих.
- Надо принять несколько туш волков, с этим все в порядке?
- Нет проблем, сейчас мы не заняты разделкой.
- Юна-сан, пожалуйста подойди сюда и достань волков.
Я приготовилась извлечь волчьи тела из кума-коробки. При этом я вдруг поняла, что мне не обязательно касаться пасти белого медведя, что бы доставать предметы из инвентаря. Направив "Лапу белого медведя" на разделочный стол я начала извлекать туши. То, что мне не надо прикасаться к ним, действительно удобно.
И опять за спиной послышался шепот.
- Здесь на самом деле, не меньше сорока волков.
- Как и ожидалось от медведя.
- Если нарываться на драку с этим медведем, закончишь как эти волки.
- Я...я хочу, что бы она ударила меня.
- Я хочу драки с ней...
Думаю последнюю пару фраз мне лучше забыть.
- Это все.
- Ю...Юна-сан, т-ты и вправду в одиночку перебила всех этих волков?
- Так совпало, что они попались мне, когда я практиковала свою магию.
- Совпало? Хм, итак, всего здесь сорок две волчьих туши. Шкуры в хорошем состоянии, мясо так же не пострадало. Затем, магические камни, ты же продашь их нам?
- Мне без разницы, на разве у волков они есть?
- Да, эти камни слабы, но все равно есть довольно много способов для их использования.
В игре магические камни даже с высокоуровневых монстров и боссов, мало где использовались. А камни с мелких мобов я даже не продавала, а просто выбрасывала.
- Что ж, надо закончить оформление выполненного задания, так что давайте вернемся в главный зал, - сказала Хелен.
Идя за ней в гильдхолл я прошла мимо той, увязавшейся за нами кучки авантюристов, которые все еще перешёптывались. Так как среди них судя по тому, что мне довелось услышать была парочка извращенцев. я постаралась их полностью проигнорировать.
- Итак, я оформлю это задание как Е-ранг, и мне необходима ваша гильдкарта.
Я протянула свою карту Хелен, взяв ее она серьёзно посмотрела на меня.
- Я могу кое-что уточнить?
- Что именно?
- Эти волки, вы уничтожали их отыскивая одного за другим?
- Нет, мне попалась стая, поэтому пришлось разбираться со всеми сразу.
- Стая из сорока с лишним голов... это уже D - ранг. Прошу подождать немного, мне необходимо обсудить этот вопрос с Гильдмастером.
Хелен отошла от стойки и ушла вглубь помещения. Вернувшись через некоторое время она кивнула мне.
- Я оформила все как выполнение четырнадцати заданий Е-ранга, так что Юна-сан ваш ранг в гильдии вырос до Е.
- Но я ведь хотя и выполнила нужное количество заданий, но не прошла тест гильдии на повышение?
- Все в порядке, разрешение от гильдмастера получено, так как вы на самом деле выполнили задание D - ранга.
- D - ранга?
- Верно, если в стае более тридцати монстров, то это задание ранга D, если же более пятидесяти, то это уже С- ранг.
- Отлично, у меня нет причин отказываться от повышения моего ранга.
- Тогда я завершу расчеты.
Хелен принялась что-то подсчитывать. Через некоторое время она объявила.
- Вот эта сумма, соответствует награде за сорок два волка, включая материалы полученные с них, но из-за того, что туши не были разделаны и эту работу выполнила гильдия, из общей суммы удерживается двадцать процентов комиссии.
Обычно авантюристы сами разделывают монстров добывая материалы, но поскольку я этого не сделала, то комиссия вполне справедлива. Кроме того, Фина предупреждала меня об этом заранее и потому я лишь кивнула в ответ на слова Хелен. Приняв деньги за задание я убрала приятно звякнувший мешочек в свой инвентарь.
Наконец все формальности были завершены и я получила свою гильдкарту назад.
- Поздравляю вас с повышением ранга Юна-сан, так как вы теперь авантюрист Е-ранга, пожалуйста покажите себя с лучшей стороны.
- Спасибо Хелен.
Попрощавшись я отправилась в гостиницу где первым делом пообедала, после чего поднялась в свою комнату. Устроившись поудобнее я вызвала "экран состояния"
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 8
Навыки: Язык из другого мира, Письменность из другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя.
Магия: Свет медведя, Медвежий огонь, Вода медведя, Медвежий ветер, Земля медведя, Улучшение медвежьего тела.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Я так же получила навык.
Медвежий детектор:
С помощью интуиции медведь способен обнаруживать монстров. Показывает местонахождение находящихся неподалеку монстров, а так же тех кто использует скрытность.
Насколько я помню в игре подобный навык позволял заметить разбойников в засаде.Даже не думала, что медвежья экипировка способна на изучение такого навыка. Теперь мне будет проще искать свои цели.
Глава 12. Медведь-сан снова выходит на охоту.
На следующий день я встала рано утром и сразу после завтрака поспешила в гильдию. Причиной этому было желание успеть ухватить работу получше. Самым хорошим вариантом на мой взгляд был бы запрос на истребление, - и прибыль, и практика. Если миссия будет направлена против волков, это пожалуй лучшее, что могло бы быть.
Решив совместить приятное с полезным, я убавила шаг и наслаждалась прогулкой совмещенной с разглядыванием города.
- Сестричка Юна! Доброе утро!
- Доброе утро Фина.
Я улыбнулась подбежавшей ко мне девочке.
- Идешь в гильдию?
- Ага, а сестричка тоже идет туда?
- Верно, хочу успеть выбрать сегодня работу получше.
- Будь поосторожнее сестренка Юна, я не хочу, что бы ты поранилась.
- Конечно, я буду аккуратна, ты тоже постарайся сегодня.
- Обязательно~.
Улыбающаяся Фина ухватилась за мою руку. Я без колебаний сжала её ладошку в своей руке. Улыбка девочки стала еще ярче, как будто расцветая. Если бы у меня была младшая сестра, я хотела бы что бы ею была Фина. Так с улыбками на лицах мы дошли до здания гильдии.
- Ну, мне надо идти. Увидимся.
- Хорошего дня.
Войдя в главный зал, я обнаружила большую толпу авантюристов перед доской с заданиями. Я опоздала... Как обычно, при моем появлении взгляды присутствующих сошлись на мне, но никто ничего не сказал. Кажется я начала привыкать к этому. Но стоило мне подумать так, как со стороны послышался вопрос.
- Ты! Это ты, та девчонка которая избила Дэборане-сана?
Это был молодой авантюрист, парень выглядел старше меня года на три-четыре.
- Дэборане? Кто это?
Я не помнила этого имени.
- Это точно ты! Это медвежье снаряжение, выглядящее как дурацкая шутка, куклы-марионетки на руках. Никто в городе не носит ничего подобного!
Пожалуй это он верно подметил, такой одежды больше нет ни у кого, не только в городе, но и во всем мире наверное.
- Я не знаю, кто такой этот твой Дэборане, но девушка в костюме медведя, это точно я.
- Из за тебя Дэборане-сан не может работать! Ты слишком сильно его избила!
- Аааа, так он один из тех, кто нарывался на драку? Он получил свое, так что, это вполне закономерный итог?
Я вспомнила о том происшествии, одного из заводил драки кажется действительно звали так. Поскольку он сам полез ко мне, меня нельзя обвинить. Надо позвать гильдмастера, он ведь обещал, что позаботится о подобных проблемах.
- А теперь послушай меня, этот твой приятель, Дэборане сам устроил заварушку и то, что я его покалечила, было его наказанием. Кроме того, не думаю, что такой тупой гоблин как он, пострадал настолько, что стоило поднимать такой шум.
- Не смей! Не оскорбляй Дэборане-сана сравнивая его с гоблином!
- Этот гоблин выпендривался перед человеком, которого считал слабее себя, он хвастался и угрожал. Но при этом так ничего и не смог сделать, даже имея поддержку толпы за спиной. Так, что он точно гоблин, без всяких сомнений.
- Не смей так говорить даже в шутку!
Слишком много шума, утомляет. Даже если ты не будешь так орать я все равно услышу тебя, но этот парень кажется не понимает таких простых вещей.
- Ты тоже гоблин? Ты не понимаешь человеческих слов? Он полез и получил, инциндент исчерпан, разве не так?
- Дэборане-сан никогда не проиграл бы такой, как ты!
- Эй, успокойся, гильдмастер сообщил мне, что в произошедшем нет вины этой девушки.
Стройная светловолосая женщина лет двадцати на вид подошла к нам. Рядом с ней был здоровенный мужик, по своей мускулатуре ничуть не уступающий гильдмастеру.
- Но ведь из-за неё мы не можем закончить свое задание!
- Несмотря на это, ты не должен обвинять ее, Джилл, не молчи, скажи ему.
Обратилась она к здоровяку.
- Дэборане не прав.
- Ааа?! Ты что, на стороне этой чокнутой девчонки?
- Мне рассказали подробности.
- Это ошибка Дэборане.
- И ты так все оставишь?!
Хмм, интересно, он так сильно пострадал? Я ведь нанесла ему приличное количество "медвежьих ударов", пока он не вырубился.
- Это его ошибка.
- Мы ничем не можем помочь.
Снова вмешалась блондинка.
- Мы действительно ничего не можем сделать, еще немного и Дэборане потерял бы свою гильдкарту.
- Это все из-за нее!
- Эй, раз уж вы обсуждаете меня, может и я могу сказать пару слов?
- Эхх, прошу вас простить Лэнца, в связи с травмой Дэборане мы не можем выполнить задание.
- Даже в таком случае, обвинять в этом меня не стоило, не так ли?
Лэнц опустил голову и негромко сказал.
- Я знаю, но...
- Раз вам для выполнения задачи нужен Дэборане, это нормально брать задание без него?
- Мы уже получили его, прежде чем узнали о состоянии нашего товарища. И если откажемся от выполнения, это будет считаться провалом.
Проваленные задания записывались в гильдкарту и избавиться от такой метки было невозможно. Именно поэтому авантюристы тщательно рассчитывали свои силы. Но все равно, приходить сюда и устраивать передо мной истерику не стоило. Гоблин полез в драку и я не могла стоять как дерево.
Троица тем временем продолжала свое обсуждение.
- Нам надо отказаться от задания?
- Но ведь если мы завершим его, мы сможем увеличить свой ранг.
- Если откажемся, то наоборот понизим его.
- Но без Дэборане...
- Таааак, мне сказали, что тут стало слишком шумно из-за того, что кто-то снова начал приставать к Юне, а оказывается это вы.
А вот и новое действующее лицо, наконец то гильдмастер Дарума соизволил явиться. Похоже кто-то из администраторов вызвал его.
- Я же сказал вам, что вины Юны в произошедшем нет.
- Но, из-за этого мы не можем закончить взятое задание.
- Это и ваша ответственность, вы ушли оставив Дэборане без присмотра, при этом зная, что он постоянно ввязывается в неприятности. Вот он и ввязался, бросил вызов Юне и проиграл, так что винить некого.
- Мы знаем это, но...
- Впрочем есть один неплохой способ как решить вашу проблему.
- Что? Мы можем отменить миссию и это ни на что не повлияет?
- Невозможно, правила гильдии нерушимы, если ты взял задание и не выполнил его, наказание обязательно.
- Тогда что же это за способ?
- Все просто, возьмите на это задание Юну, она сильнее, чем Дэборане.
- Подождите гильдмастер, о чем вы?
- Повторяю, просто возьмите с собой Юну.
- Эй, стоп, стоп. Почему я должна помогать им?
- Потому что, это самое простое решение.
- Эмм, Юна-тян не так ли? Не могла бы ты выслушать меня, это не займет много времени. Пожалуйста.
Одетая как маг девушка из группы Дэборане склонив голову просила меня о переговорах. Я мало общалась с другими людьми в реальной жизни, хотя и участвовала в игровых встречах и вечеринках. Так что некоторый опыт в подобном у меня есть. Но все же это, как то смущает. Но... Под пристальным взглядом волшебницы я не смогла отказать и мы отправились в комнату для переговоров. Вчетвером, я и трое членов группы Дэборане. Этот чертов мышцеголовый старик Дарума сбежал. От этого гоблина Дэборане одни неприятности.
- Для начала я должна представиться, мое имя Рурина, молчаливый здоровяк со мной, это Джилл. Ну а Ланца ты уже знаешь из-за устроенного им скандала.
- Мое имя Юна.
Представилась я в ответ.
- Мы взялись за миссию по истреблению гоблинов.
- Истребить гоблинов? Это же туповатые человекоподобные демоны, на которых обычно охотятся новички. Зачем для этого нужна группа авантюристов D-ранга?
- Нам нужен не один гоблин, а банда не менее чем из пятидесяти особей. Это будет сложно без Дэборане.
В игре полсотни гоблинов, это мелочь, интересно, как обстоят с этим дела здесь. Перебить стаю волков было не сложно, а в игре волки и гоблины примерно равны. Если тут все так же, то для меня такое не проблема.
- Если сравнивать, то кто будет опаснее, волки или гоблины?
- По рангу они практически равны, но все зависит от состава группы. Нам например проще разобраться именно с гоблинами.
- Почему так?
- Волки быстры, я волшебница и потому мне тяжело с быстрыми целями, которые постоянно маневрируют. С гоблинами же управиться проще.
Гоблины... Они человекоподобные создания, в игре с этим проблем не было, но в настоящем мире убивать кого то похожего на людей. Но так, или иначе, мне вряд ли удастся избегать схваток с подобными созданиями.
- Ты виновата, что Дэборане-сан ранен! Ты должна заменить его!
- Заткнись Ланц, прошу прощения за его поведение.
Помочь им может быть и не плохо, но я не хочу заменять того тупицу. Кроме того Ланц раздражает своим поведением, а Джилл просто молчит. В этой команде единственный приличный человек, это Рурина. По своей натуре я хикки и не люблю людей, помогать им слишком хлопотно. Драка началась не по моей вине, но что касается травм Дэборане... Возможно я перестаралась. Ммммм... что же делать.
- Эм, если вы хотите моей помощи, то у меня есть некоторые условия.
- Если это в наших силах, то конечно.
- Эй, ты что, хочешь забрать себе все вознаграждение? У тебя вообще совесть есть?
Я проигнорировала вопли Ланца.
- Мое условие простое, я сама выполню это задание, награду вы можете забрать себе, но взамен, я хочу, что бы Дэборане никогда не подходил ко мне.
- Юна-тян, оставить выполнение задания на тебя одну это...
- Эй, ты хочешь, что бы мы тихо стояли в уголке?
- А почему бы и нет? Задание вы выполните, награда и добыча так же достанутся вам. Не вижу причин для непринятия условия.
- Ха, если ты провалишься, то это будет и наш провал, кому захочется доверить все чокнутой девчонке?
- Если другой человек выполнит наше задание и отдаст нам награду, это будет нашим позором.
Пожалуй верно, если я не справлюсь, то они провалят задачу. Кроме того мне понятна точка зрения Рурины-сан, для уважающего себя авантюриста, такое действительно позор. Что же делать...
- Тогда... Я хочу, что бы мне помогала только Рурина-сан.
- Почему это только Рурина?
- Причин несколько, во-первых,- Рурина-сан умеет не только говорить, но и слушать других, во вторых,- она единственная женщина в вашей группе и в третьих, - я не желаю работать с тобой.
- Ах ты!
- Умолкни Ланц.
Заткнув этого идиота, Рурина обратилась ко мне.
- Юна-тян, ты сможешь уничтожить крупную группу гоблинов в одиночку?
- Смогу ли я? Не знаю, но справится со стаей волков было просто. На самом деле гоблины мне нужны для практики в магии.
- Ты можешь использовать магию? Мне говорили, что в том бою с Дэборане ты ею не пользовалась.
- Да, тогда я не использовала магию.
Тогда я даже не знала как ей пользоваться...
- Я имею в виду, что не использую магию против слабаков. Вы ведь Рурина-сан, не станете использовать её, что бы убить мелкое насекомое, так ведь?
Похоже сравнение Дэборане с насекомым привело их в шоковое состояние.
- Значит ты уверена, что справишься?
- Конечно, это ведь просто шайка из пятидесяти Дебо...в смысле гоблинов.
- Хорошо, я пойду с тобой одна.
- Эй Рурина!!!
- Джилл, ты не против?
- .....Неважно.
- Что ж Юна-тян, пожалуйста, позаботься обо мне.
- Ты тоже Рурина-сан, когда мы выходим?
- Можно отправляться сейчас.
- Для меня это не проблема, но я ничего не подготавливала заранее.
- Все в порядке, поскольку мы планировали это, то достаточно подготовились для похода.
Джилл просто молчал, Ланц пытался сжечь меня взглядом, но я игнорировала его. Выйдя из гильдии я и Рурина-сан отправились в путь, мы должны победить.
Глава 13. Медведь-сан борется с гоблинами.
Итак, я и Рурина-сан отправились на выполнение задания по уничтожению гоблинов. Город мы покинули через восточные ворота. Волшебница, уже некоторое время посматривающая на меня наконец решилась поинтересоваться:
- Юна-тян, ты и дальше намерена носить этот костюм?
- Верно.
Я и вправду так ответила? Кажется я уже сдалась, что же касается Рурины-сан, она лишь снова осмотрела меня и вздохнула ничего больше не сказав.
- Где находятся гоблины, которые являются нашей целью?
- В горах, это место расположено неподалеку от деревни до которой нам идти примерно шесть часов.
- Шесть часов пешком?
- Да, хорошо, что мы вышли рано, я хочу добраться до деревни засветло.
Ты хоть понимаешь с кем ты говоришь о шестичасовой ходьбе? Я хикки, это расстояние непреодолимо, хотя, я ведь не устаю когда иду. Но все равно, до этого я не ходила дальше леса на западе от города, где я практиковалась. Если бы мне заранее сказали сколько надо идти, я бы отказалась помогать. Теперь, отдаляющиеся стены города приводят меня в депрессию.
Не правильно истолковав мое уныние Рурина-сан сказала:
- Не стоит беспокоиться о времени в дороге, у меня с собой есть и еда, и вода. И еще, я могу задать вопрос?
- Если я смогу ответить, то да.
- Почему ты так одеваешься? Мне говорили, что ты довольно сильна, но не лучше ли авантюристу использовать боевое снаряжение?
Это был вопрос, который я уже неоднократно обдумывала.
Итак, вопрос: Почему ты так одета? Выберите варианты:
А:Я очень люблю этот наряд (но врать мне не хочется).
Б:Это сильнейшее защитное снаряжение (Ага, так я и выдала свой секрет кому-нибудь).
В:Я не могу без него использовать магию (Нет уж, свои слабости я раскрывать не собираюсь).
Г:Это подарок на память от мамы (Вранье, да и причина для постоянного ношения идиотская).
Д:Это обычная броня (В этом случае внешний вид действительно глупый, да и безопасно ли так говорить).
- Этот костюм сильнее, чем обычная броня. Я не знаю кто его изготовил, но у него хорошая физическая и магическая защита. Кроме того в белой кукле есть хранилище.
Я уже показывала свой инвентарь в гильдии, так что скрывать нет смысла. Просто объясню, что у этого снаряжения есть преимущества.
- А черный медведь?
- Он увеличивает силу удара.
В доказательство я подошла к валуну на обочине и раздробила его одним "Ударом медведя" .
- Дэборане получил от меня несколько подобных ударов, так что его болезнь не удивительна.
- А обувь тоже имеет какие-то свойства?
- Обувь? Ну... Да, имеет.
С этими словами я встала на месте, моя спутница тоже остановилась и повернулась ко мне. Похоже Рурина-сан убедилась, что мой костюм лучше обычного, кроме того, мне пришла в голову гениальная идея. Осмотрев свою обувь и перчатки я ухмыльнулась и посмотрела на девушку.
- Рурина-саааан.
- Что такое? Э... Юна-тян, твой взгляд...
- Ты не хотела бы добраться до деревни пораньше?
- Пораньше? Ч-что ты имеешь в виду?
Волшебница видимо почувствовав себя неловко из-за моего взгляда отступила на пару шагов назад. Идти до деревни шесть часов, это ведь скука смертная, почему бы вместо прогулки, нам не сделать это.
Молниеносно обойдя Рурину-сан, я подскочила к ней сзади и легонько толкнула под колени, потерявшая равновесие девушка начала заваливаться назад. Я тут же подхватила ее на руки. Мечта любой девушки, что бы ее носили на руках как принцессу. Не то что бы я об этом мечтала, хотя...
- Держись за меня покрепче и не разговаривай, а то прикусишь язык.
С этими словами я рванула с места.
- Эээй... стооой!
Быстрее, еще быстрее.
- Юна-тян! Прошу, остановииись...
Я проигнорировала её слова разгоняясь еще больше.
- Пожалуйстааа...
Она такая легкая, спасибо медвежьим перчаткам за мою силу. А благодаря обуви, я очень быстрая и не устаю. До деревни добежать удалось довольно быстро. Когда показалась ограда и дома я наконец затормозила.
- Ты очень плохо поступила Юна-тян, я ведь столько раз просила остановиться, мне было страшно, меня теперь от страха даже ноги не держат.
Севшая прямо на землю Рурина-сан смотрела на меня полными слез глазами. Какая она милашка, прямо плачущая принцесса. Присев возле нее как перед маленьким ребенком я успокаивающе улыбнулась.
- Но зато мы уже пришли, вместо долгого и утомительного путешествия длинной в шесть часов, мы уложились за тридцать минут. Неужели тебе совсем не понравилось.
- Совсем, но я не ожидала, что в итоге мы так быстро доберемся и сэкономим время. Я планировала добраться к вечеру, собрать информацию и переночевать. А с утра отправиться на выполнение задания.
- Даже до обеда еще далеко, если мы сейчас узнаем, то, что нам нужно, отправимся сразу?
- Посмотрим, если ты не устала, то предлагаю отправиться к главе деревни прямо сейчас.
Деревня была обнесена внушительной оградой, думаю жизнь здесь более беспокойная, чем в городе. У единственных ворот нас встречал охранник вооруженный копьем.
- Вы авантюрист? Почему на вас такая странная одежда? Вас прислала гильдия?
Да уж... Первый вопрос для Рурины-сан, второй для меня, а третий для нас обеих. Мне кажется, что он слишком любопытен.
- Нас прислала гильдия, что бы разобраться с гоблинами.
- Всего двоих?
Кажется он встревожен, хотя я могу его понять, в округе полно гоблинов, а гильдия прислала только двух девушек, одна из которых странно выглядит.
- Да, мы хотели бы встретиться со старейшиной, что бы узнать все подробности.
- Я понял... Следуйте за мной.
Охранник быстро взял себя в руки, возможно он бывший солдат и потому быстро приспосабливается к ситуации. Через некоторое время мы оказались перед довольно большим домом в центре деревни. Наш сопровождающий подойдя к двери постучался и крикнул:
- Глава, к вам пришли авантюристы из Куримонии.
Скрипнула дверь и на крыльцо вышел мужчина, на вид лет пятидесяти с небольшим.
- Что такое Рой?
- Они по поводу гоблинов.
- Наконец-то, гильдия прислала людей.
С этими словами он посмотрел на нас, стандартная реакция, - как только он увидел меня, его брови полезли вверх, глаза округлились, а челюсть отвисла. Покосившись на меня Рурина-сан вздохнула и обратилась к замершему главе.
- Добрый день, мое имя Рурина, а мою напарницу зовут Юна, мы пришли, что бы разрешить ситуацию с гоблинами.
Старик пришел в себя.
- Эээ, прошу прощения, вас только двое?
- Да, но будьте уверены, мы выполним задание.
- Думаете справитесь?
Сказав это, он снова посмотрел на меня, все таки мой вид далек от привычного образа авантюриста. Для местных жителей внешность играет важную роль, а я кроме того, что странно одета, еще и слишком молода на их взгляд. Почувствовав, что беседа движется не в том направлении, Рурина-сан поспешила сменить тему.
- Вы можете указать нам местонахождение гоблинов?
- Они приходят со стороны гор, я не раз замечал их когда охотился там, но последнее время их количество резко возросло.
- По информации гильдии их около полусотни?
- Не меньше, два охотника попали в их засаду, один погиб.
- Хорошо, мы отправимся на разведку прямо сейчас. Если не вернемся до завтрашнего вечера, прошу сообщить об этом в гильдию.
- Я понимаю, удачи вам.
Мы покинули деревню отправившись в сторону поросших лесом гор.
- Юна-тян, ты уверена, что все будет в порядке?
- Уверена, тебе нужно только прикрывать меня, кроме того на тебе добыча доказательств истребления и материалы.
- Поняла.
Доказательство истребления гоблинов, - это магические камни. Для добычи нужно вскрыть тело. Но я точно не готова заниматься потрошением трупов.
- Тогда вперед, я буду в авангарде.
Продвигаясь я задействовала навык "Медвежий детектор" , впереди много монстров, гораздо больше, чем указано в задании. Жаль конечно, что нет чего-то, вроде мини карты, но хотя бы я чувствую направление на врага. Их просто надо перебить всех, и плевать что там за твари.
- Может быть стоит продвигаться помедленней? Если нас окружат, будет тяжело.
- Не беспокойся, монстров сбоку и позади нас нет, я использую для контроля магию обнаружения.
- У тебя есть такая магия?
- Да, я кстати уже обнаружила гоблинов, в этом районе их больше, чем нам говорили.
- Больше? Намного?
- Примерно сотня.
- Сколько? Сотня? Мы не справимся с такой ордой.
- Почему? Это всего лишь сотня Дэборане.
- Ты и вправду думаешь о нем, как о гоблине...
Рурина-сан тяжело вздохнула, видимо я все таки задела её чувства, ведь Дэборане как-никак её товарищ.
- Юна-тян, должна сразу предупредить, если будет слишком опасно я сбегу.
- Я не против.
В любом случае моя скорость передвижения гораздо выше. Наконец мы приблизились к первой группе гоблинов, примерно двадцать голов. Использую магию "Лезвие ветра".
Все таки магия обнаружения, - удобная штука. Я знала где находятся гоблины и смогла с ними разобраться. Хотя наверное было нечестно, накрыть их дальнобойной магией, прежде чем они заметят нас.
- Нам надо получить их магические камни.
-Я знаю.
Рурина аккуратно извлекла тел гоблинов магические камни, после чего трупы были сожжены. Нельзя, что бы их запах привлек других монстров, или животных.
- Вероятно логово уже близко.
Сконцентрировавшись на "Медвежьем детекторе", я медленно двинулась в сторону предполагаемого логова. В игре было так же, фактор внезапности крайне важен. Обнаружить врагов до того как они увидят тебя и нанести мощный магический удар, если это сработает как положено, истребление будет успешным.
- Та пещера, похоже гнездо находится там.
- Ты собралась идти прямо туда?
Даже мне не хочется лезть в логово полное гоблинов напролом, кроме того, не менее пяти монстров ошивались у входа, - скорее всего они были охранниками.
- Для начала я проведу разведку пещеры, нужно узнать, что нас ждет внутри.
Использовав магию ветра, я создала в пещере легкий ветерок, добравшийся до самых дальних её уголков.
- Похоже второго выхода нет, попасть туда можно только отсюда. Я пойду вперед, а ты жди меня здесь.
- Погоди, ты и вправду собралась туда?
Прежде чем она договорила я уже была у входа в пещеру. Пятерка гоблинов лишилась голов даже не успев понять, что происходит. Встав прямо в скальном проеме, я представила себе пылающего медведя.
- "Медвежий огненный шар".
Сгусток пламени в форме медведя отправился в пещеру, следом я тут же скастовала следующее заклинание:
- "Стена Медведя".
Пещера оказалась запечатана каменной стеной, на которой проявился барельеф изображающий огромного медведя. Это конец, осталось только немного подождать

- Юна-чан ,что ты сделала?
- Огонь который я использовала, долго не погаснет, а так как я запечатала пещеру, то там быстро выгорит весь кислород и гоблины внутри задохнутся. Кроме того, прежде чем кислород сгорит, воздух будет раскаленным от жара.
- Кислород? Задохнутся? Почему?
Видимо кислород неизвестен в этом мире, значит надо объяснить попроще.
- Проще говоря там кончится воздух и не чем будет дышать. Когда горит огонь, воздух сгорает, а поскольку из-за стены новый воздух не попадает внутрь, гоблины передохнут без него. Легкое и простое решение. Или ты думала, что я полезу в драку внутри пещеры?
Рурина-сан смущенно отвернулась, похоже именно этого она от меня и ждала.
- А нам надо долго ждать?
- Не очень, но я намерена твердо убедиться, что гоблины уничтожены, прежде чем уберу стену.
- Тогда, может быть нам стоит поесть пока мы ждем?
- Ты хочешь поесть прямо тут?
Обедать там где шляются монстры... не самое лучшее занятие. Хотя я смогу обнаружить любое существо поблизости, так что подобраться незамеченным никто не может.
- Можно конечно вернуться в деревню, но стоит ли все усложнять?
- Убедила, тогда пообедаем прямо здесь.
Достав из гоблинов магические камни, и сполоснув руки из фляги, Рурина-сан устроилась на небольшой, покрытой травой площадке. После чего начала доставать припасы для обеда из небольшой сумки висевшей у нее на поясе. Количество продуктов было явно большим чем объем сумки. Кажется она магическая.
- У этой сумки большой объем?
- Гораздо меньший, чем у твоего медведя, примерно пять волков влезет.
Всего лишь пять, я подозревала, что моя сумка читерская, вдобавок магическая сумка похоже не способна останавливать время. Обед который мы съели состоял из сушеного мяса и сухарей. Это походная пища, которая способна долго храниться.
Но нельзя сказать, что это вкусно, в следующий раз надо будет самой заниматься подготовкой провианта. После обеда я вновь задействовала свой"Медвежий детектор" .
- Странно... Каким образом?
- Что-то пошло не так?
- Один выжил.
- Только в одном случае...
- Ты что-то поняла?
-Юна-тян ты говорила, что тут примерно сотня гоблинов, верно?
- Да, примерно столько.
- Скорее всего, это не простой гоблин, а более сильный монстр, - Король гоблинов.
- Король гоблинов? Он сильно отличается от обычных?
- Король гоблинов... Он намного сильнее и умнее обычного. Такие монстры возникают, в том случае, если простых тварей становится слишком много. Более сотни гоблинов, не удивительно, что он появился.
- Похоже он не пострадал, значит надо его прикончить.
- Невозможно! Король гоблинов, это монстр С-ранга, для победы нужна целая группа авантюристов такого же ранга.
- Даже если это король, он гоблин, а значит не может использовать магию. Поэтому не представляет для меня угрозы. Если он не сможет достать меня, то опасности не будет, а я не собираюсь подставляться под его удар.
- Мы должны немедленно уходить, и сообщить в гильдию, они отправят подходящий отряд.
- Все будет в порядке.
- Юна-тян, прошу, послушай меня.
- Я иду в пещеру и буду сражаться, раз ты не идешь со мной, то оставайся снаружи. Если я не выйду слишком долго, то уходи и приведи сюда тех, кто сможет его добить.
- Я не хочу, что бы ты шла на верную смерть. Что мне делать, если ты погибнешь?
- Открываю пещеру.
- Юна-тян!
Игнорируя плач Рурины я развеяла заклинание. Стена рассыпалась в пыль и изнутри хлынул поток горячих газов, пришлось встретить его потоком холодного воздуха. Но из пещеры по прежнему тянуло жаром "Медвежьего пламени".
Паршиво, я не смогу войти если так будет продолжаться. Что это за звук? Похоже на... шаги? Очень тяжелые шаги. Король решил выйти?
- Рурина, назад! Быстро спрячься! И не показывайся.
Шаги приближались, кроме них, я слышала глухое ворчание, оно похоже на рычание собаки. Отскочив от входа на несколько метров я ждала. Огромный гоблин с красного цвета мечом в лапе вылез наружу. Когда он увидел меня, ворчание переросло в полный злобы рёв. Потанцуем...
"Лезвие ветра".
Отражено мечом. Быстрый.
Прыжок назад.
На том месте где я стояла, взлетел фонтан из пыли и камней поднятых ударом клинка. Силён.
Переместить свой меч из хранилища в левую руку.
Он уже рядом и наносит удар.
Заблокировать.
Защитные свойства "Лапы белого медведя" , очень к месту. Некоторое время он пытался давить своим мечом, но похоже моя сила выше, мне удалось его оттолкнуть. У кого из нас двоих выше уровень?
Снова отпрыгнуть.
Он восстанавливает баланс и снова атакует.
Уклониться в сторону.
Обычная магия не действует. А как насчет такого?
"Лезвие медведя".
Я сформировала в голове образ медвежьих когтей из ветра и запустила в Короля. Три почти полностью прозрачных когтя рванулись к монстру. Он попытался отразить их своим мечом, но ничего не вышло. Из трех глубоких ран брызнула кровь.
Живой?
Тварь здорово пострадала, но похоже раны не напугали его, а привели в бешенство. Пока он орал от боли и ярости я успела отойти от него метров на десять. Не прекращая реветь он бросился за мной. Из-за переполнявшей его злобы он не видит ничего кроме меня. Я снова напрягла воображение.
"Медвежья ловушка".
С помощью усиленной магии земли, мне удалось создать прямо перед ним яму глубиной больше половины его роста. Король провалился туда, и оправдывая название ловушки земля стиснула его ноги, не давая вырваться.
Огонь может не сработать как в пещере, значит...
"Лезвие медведя", "Лезвие медведя", "Лезвие медведя", "Лезвие медведя", "Лезвие медведя", "Лезвие медведя".
Он был очень живучим, вопя от боли и бессильной злобы, он пытался вырваться из ловушки. Но его движения становились все медленнее, рев перешел в хрип. Когда последние воздушные когти полоснули по нему, он даже не дернулся.
Проверка магией обнаружения.
Он мертв. Я обессилено села на землю, драка меня здорово измотала.
- Все... закончилось? Ты в порядке? Не ранена?
Из-за деревьев показалась Рурина-сан. Я просто кивнула.
- Не могу поверить, ты действительно убила Короля гоблинов.
- Он и вправду силен, я устала. Не подходи к нему, надо проверить на всякий случай.
Магией земли я вытолкнула труп на поверхность, затем еще разок полоснула по нему воздушными когтями. Совершенно точно мертв, хотя его морда до сих пор сохранила гримасу бешенства.
- Надо бы достать из него камень.
- Юна-тян, он может поместится в твою сумку?
- Без проблем.
- Тогда я могу попросить тебя забрать его тело? Камня достаточно для доказательства, но на всякий случай, стоит принести его целиком.
- Хорошо, я возьму. Значит осталось только разделать тела в пещере.
Со вздохом встав, а поглотила труп Короля гоблинов и его меч своим хранилищем. Затем направилась ко входу в пещеру, Рурина-сан следовала за мной. По-прежнему жарко, но есть идея. Использовав магии воздуха и воды, я скомбинировала их направив в пещеру настоящую метель.
- Можешь заходить.
- Эээ, просто на всякий случай, там теперь безопасно?
- Живых внутри нет, но работа будет тяжелой, там не менее восьмидесяти дохлых гоблинов.
Рурина-сан по прежнему переминалась с ноги на ногу у входа, не спеша входить.
- Это, Юна-тян, может поможешь с разделкой?
- Отказываюсь.
На самом деле, я не против помочь, но потрошить гоблинов и вытаскивать из них камни, - это выше моих сил.
- В пещере темно, будь осторожна.
- У меня есть фонарь.
- Лучше воспользуйся этим.
Я создала "Свет медведя", Подвесив его чуть впереди и выше девушки.
- Я не понимаю почему у него такая форма, но воспользуюсь с радостью.
С этими словами Рурина наконец вошла в пещеру. Там где-то восемьдесят гоблинов, на каждого требуется как минимум минута. Значит восемьдесят минут точно есть, хотя на самом деле, со всеми передвижениями и прочей тратой времени, думаю у меня будет часа два.
Создав магией земли что-то вроде домика из камня, я залезла внутрь. Вход уменьшила до размеров маленького окошка, даже если какой-нибудь монстр появится, он не сможет залезть ко мне. Пол выровняла, затем сделала возвышение для головы, - получилось что-то похожее на каменный футон.
Проделав все эти манипуляции я улеглась.
- Как жестко... Надо купить спальный мешок... я устала...
Затем я провалилась в глубокий сон.
Глава 14. Медведь-сан докладывает.
- Юна! Юна-тян! Вставай! Проснись, пожалуйста!
Как шумно... Я потерла слипающиеся глаза и потянувшись медленно села на своем ложе.
- Наконец-то ты проснулась, я уже испугалась, что не смогу тебя разбудить.
Рурина-сан смотрела на меня через маленькое окошко в стене. Ах да, я же создала убежище и легла отдохнуть, пока она занималась гоблинами.
- Так не честно Юна-тян, пока я тяжко работала, ты все это время спала.
- Но ведь таково было разделение труда по нашей договоренности. Ты закончила с ними?
- Да, все готово, но ты меня удивила, выйдя из пещеры, я никак не ожидала увидеть здесь домик. Я все поняла, только когда заглянула в окно и увидела тебя спящей.
Развеяв часть стены и создав проход я покинула дом. Интересно, сколько мне удалось поспать? Судя по положению солнца, полдень уже прошел, сейчас где-то часа два - три.
- Трупов было слишком много, я очень устала, потому что Юна-тян не помогла.
Проигнорировав её жалобы я решила сменить тему разговора и поинтересовалась:
- В пещере есть что-то нужное, или интересное?
- Нет, там только трупы гоблинов.
- Тогда я пожалуй запечатаю вход, не нужно, что бы какие то новые монстры устроили там свое логово.
- "Стена Медведя".
Мощная каменная стена украшенная медведем наглухо заблокировала вход в пещеру. Вряд ли кто-то сможет её сломать, теперь даже если мертвые гоблины превратятся в зомби, им не выйти. Кстати, а тут есть ходячие мертвецы?
- Что ж, нам пора вернуться в деревню.
- Давай отдохнем, я очень устала.
- Отдохнешь по дороге.
Я радостно улыбнулась ей, возвращаться назад долгим способом я не хочу. Рурина побледнев отступила на пару шагов.
- П - погоди, ты же не хочешь?
- Но ведь ты устала не так ли? Не стоит сопротивляться.
Метнувшись к ней, я подхватила девушку на руки. Рурина-сан со страдальческим лицом уцепилась за меня. Похоже она смирилась.
Итак, вперед! Прыжок, прыжок, прыжок. Я неслась по кратчайшему пути перепрыгивая с камня на камень. При каждом прыжке моя пассажирка - принцесса оглушительно взвизгивала. Мои бедные ушки, они могут оглохнуть. Не обращая внимания на поднятый ею шум я продолжала нестись со всех ног.
Добравшись до деревенских ворот, я аккуратно поставила Рурину на землю. Хм, мне кажется, или у неё дрожат колени? Похоже сама она не сможет и шага ступить. Поддерживая девушку я помогала ей двигаться, к тому моменту как мы добрались до дома старейшины она успокоилась и смогла идти самостоятельно.
Вновь вызванный Роем старик с удивлением воззрился на нас.
- Вы рано вернулись, это оказалось слишком сложно и вы отступили?
- Вовсе нет, мы закончили.
- Я ослышался? Повтори.
- Задание выполнено, гоблины уничтожены. Вот их магические камни, доказывающие выполнение задачи.
С этими словами Рурина-сан извлекла из своей магической сумки кожаный мешок. Развязав горловину, она продемонстрировала главе деревни, его содержимое. Не хочу их видеть. Камни в нем наверняка в крови и ошметках гоблинов, в пещере их негде было вымыть. Не желаю смотреть, это испортит мне аппетит.
- Так вы смогли уничтожить гоблинов, постойте, что-то у вас слишком много магических камней.
- Сотня, или чуть больше.
- Сотня?!
На лице главы удивление смешивалось со страхом, понятные чувства, если внезапно узнать, о количестве гоблинов рядом с твоей деревней.
- Пожалуйста расслабьтесь, все они уничтожены. Кроме того, пещера где они жили блокирована. Никакие новые демоны не поселятся там.
- Большое вам спасибо.
Старейшина склонил голову
- Я прикажу приготовить в гостинице комнаты для вашего отдыха.
- Спасибо вам.
- Нет, мы возвращаемся в город.
Мы с Руриной-сан произнесли это одновременно.
- Юна-тян, уже поздно.
- Мы сможем вернуться до темноты.
Две девушки в упор смотрели друг на друга.
- Юна-тян, ты же не планируешь снова поиграть в "Принцессу на руках".
- Ты даже придумала название? Два раза мы это уже сделали, а где два, там и третий.
- Но нам любезно предложили отдохнуть в гостинице.
- Решать проблемы быстро, - это мой девиз.
- Неужели ты так хочешь вернуться побыстрее из-за?
Я кивнула в ответ. Хотя и не сообразилао чем она.
- ... Я поняла, мы должны доложить о Короле гоблинов, давай вернемся как можно быстрее.
- К - король гоблинов?!
Старейшина чуть не подскочил, услышав слова Рурины.
- Да из-за большого количества гоблинов один из них превратился в короля.
- Тогда он?
- Верно, он уничтожен вместе с остальными, так что вам не стоит беспокоиться по этому поводу.
Глава низко поклонился нам.
- Большое спасибо вам девушки, Король гоблинов мог стать угрозой самому существованию нашей деревни. Как мы можем отблагодарить вас?
- По поводу награды за большее чем в миссии количество гоблинов, а тем более за короля, пускай решает гильдия. А теперь нам пора, может увидимся когда-нибудь.
- Прощайте и пусть удача сопутствует вам.
Распрощавшись со старейшиной мы покинули деревню. Выйдя на дорогу, я снова подхватила Рурину на руки.
- Готова?
- Пожалуйста, беги осторожнее и еще, прошу, постарайся обойтись без прыжков.
Похоже её здорово напугал экстремальный спуск с горы. Девушка на моих руках прижалась поплотнее и вдруг погладила меня по груди.
- Это странно, но я чувствую себя очень уютно у тебя на руках. И медведь такой мягкий.
Заявила она мне слегка покраснев, эй, прекрати, это смущает. Хотя её отношение мне приятно. Рурина-сан уже у меня на руках, так что остановить её я не могу, остается только бежать.
В отличие от горных склонов, дорога была достаточно ровной, так что бежать легко. Несколько раз мы проносились мимо каких то мелких монстров, но они даже не пытались атаковать. Скорее всего, пока они соображали что к чему, мы уже исчезали из виду.
Так же иногда на дороге попадались авантюристы и простые путешественники, эти даже не понимали, что мимо них пронеслось. Хотя, кто-то из прохожих кричал нам вслед, я правда не поняла что. Вот и городские ворота показались. Рурина завозилась у меня на руках.
- Юна-тян, Юна-тян, остановись, поставь меня, мне будет стыдно, если меня увидят!
Я лишь прижала её покрепче, что бы не выпала из рук.
- Юна! Пожалуйста!
Пока она просила, мы уже прибыли. Достигнув входа в город я остановилась. Охранник на воротах который выпустил нас из города утром, уже видимо сменился, а этот меня еще не видел.
Минута молчания... Трое у ворот:
Охранник с отвисшей челюстью. Девушка - медведь. У неё на руках другая девушка, в данный момент пытающаяся спрятать красное от смущения лицо у этого самого медведя на груди.
Осторожно поставив Рурину-сан все еще цепляющуюся за меня, я молча протянула привратнику свою гильдкарту. Отворачивающая лицо волшебница так же протянула свою карту дрожащей рукой. Не проронивший ни слова охранник проверил их и вернул нам. Так, в полной тишине мы прошли в Куримонию.
- Мне донести тебя до места?
С невинной улыбкой, вкрадчивым голосом поинтересовалась я. Рурина чуть не расплакалась.
- Прекрати это!
И поспешно направилась в сторону гильдии. У самого входа в гильдхолл толпилось много людей, видимо они закончили свою работу и теперь просто общались. Мне не хочется пробираться через эту толпу. Но, заметив мое приближение, они расступились как море перед Моисеем. Все таки, мне удалось создать определенную репутацию.
- Идем докладывать?
- Для этого мы и пришли.
Но спокойно дойти нам не дали.
- Эй, Рурина, почему ты здесь?
- Обернувшись на знакомый наглый голос, мы обнаружили сидящих на стульях в углу Ланца и Джилла уставившихся на нас. Точнее уставился Ланц который даже вскочил со своего места. Джилла же, как обычно, ничего не волновало, непробиваемый парень.
- Я не знал когда вы заявитесь назад, так, что ждал прямо здесь, но мои ожидания были не напрасны. Судя по скорости вашего возвращения, вы испугались гоблинов и вернулись с полпути.
Он действительно идиот? Так радуется, но ведь моя неудача, это неудача их группы. Тем временем Рурина спокойно ответила:
- Ланц, мне жаль обманывать твои надежды, но задание полностью выполнено.
- Ааа?
Боже мой... его и так не блещущее интеллектом лицо, теперь выглядит еще глупее.
- Миссия завершена, уничтожено более ста гоблинов, а так же их Король.
- Ты что несешь? Сотня гоблинов? Король? Ты пошутить надо мной захотела?
- Я совершенно серьезна, тем более, что ты шуток не понимаешь.
Среди остальных авантюристов привлеченных воплями Ланца и услышавших этот диалог началось тихое, но бурное обсуждение.
- Сотня гоблинов?
- Король гоблинов?
- Да нет, наверное ошибка.
- Или обман.
- Нельзя вдвоем перебить сотню.
- Король Гоблинов для этого ранга непобедим!
- Но с другой стороны.
- Это ведь медведь.
- Тот самый медведь.
- Раз медведь, это возможно?
Как же злит это перешептывание о медведе.
- Рурина-сан, Юна-сан? У вас есть информация о Короле гоблинов? Прошу, подойдите ко мне.
Хелен позвала нас из-за стойки. Подойдя к ней и поздоровавшись, мы ожидали продолжения.
- Итак, вашим заданием было уничтожение группы гоблинов, состоящей из примерно пятидесяти монстров. Местом задания была местность возле горной деревни на восток от Куримонии, так?
- Все верно, но гоблинов оказалось не пятьдесят, а около сотни.
Внимательно слушавшие разговор авантюристы снова начали шептаться после моего ответа.
- У нас есть доказательства выполнения задания.
С этими словами Рурина достала мешок содержавший магические камни и передала его Хелен, которая тут же стала пересчитывать их, поочередно выкладывая на пластину из непонятного материала.
- Все верно, это магические камни извлеченные из тел гоблинов несколько часов назад. Всего, - сто два камня. Но я так же услышала упоминание о Короле гоблинов.
- Он был во главе этой стаи.
- Надо немедленно оформить заказ С-ранга и вызвать подходящих авантюристов, Король это серьезная угроза людям.
- Незачем, Юна-тян уже уничтожила его.
Несколько секунд стояла абсолютная тишина, по-моему, никто даже не дышал. И вдруг словно прорвало.
- ... победила Короля?
- В одиночку?
- Медведь убил Короля гоблинов?
- Точно убил?
- Медведь, Медведь, Медведь, Медведь, Медведь...
Они даже не пытались сдержать голоса, это расходится словно эхо.
- Необходимо предъявить магический камень Короля гоблинов.
- Я взяла его труп с собой.
- Ах да, ваша магическая сумка Юна-сан, её емкость позволяет вам и не такое. Прошу, пройдите со мной в помещение для приема материалов.
Авантюристы из зала следовали за нами.
- Юна-сан, достань тело Короля, пожалуйста.
Направив белую куклу на разделочный стол, я выбросила труп. По толпе стоящей за нашими спинами пронесся шум.
- Это несомненно Король гоблинов...
Лицо Короля гоблинов до сих сохраняет выражение безумной злобы и ярости, многие из присутствующих отворачивались лишь раз взглянув на него. Другие, поглядывали на меня с удивлением, они не могли понять, как я смогла не просто выжить, но и убить это чудовище. Количество ран на его теле, свидетельствовало об ожесточенной схватке. Вряд ли кто-то посчитает, что эта битва была односторонней.
- Спасибо Юна-сан, вы не возражаете, если гильдия приобретет труп Короля?
- Материалы с Короля Гоблинов используются?
- Да, кожа очень прочна, а потому идет на изготовление снаряжения, кости используются как в оружии, так и в магических инструментах. Что касается магического камня, поскольку он гораздо мощнее обычного, то для него так же есть варианты использования.
- Я не против, но что касается мнения Рурины-сан, то спрашивайте у неё.
- Я тоже не против.
- Тогда может быть вернемся к стойке?
Вернувшись после этого разговора в главный зал мы подошли к рабочему месту Хелен. По-прежнему ошарашенные авантюристы безмолвно следовали за нами. Повышенное внимание уже начинает утомлять.
- Задание брала группа к которой принадлежит Рурина-сан, но по факту, без участия Юны-сан, оно не могло быть выполнено. Что будем делать?
- Пожалуйста, отметьте это задание, как совместное между нашей группой и Юной-тян.
- Рурина, зачем?
- Юна-тян была той, кто уничтожил гоблинов, я никогда не смогу принять это как свою заслугу, ведь все, что я сделала, - это провела переговоры и получила доказательства.
- Я понимаю, давайте закончим оформление, группа Рурины-сан, передайте мне ваши гильдкарты, пожалуйста.
- Я не участвую в этом.
- Ланц?
- Мне было смешно, когда они взялись за эту работу. Я ни черта не сделал, просто сидел в гильдии и ждал, что самоуверенные девчонки прибегут обратно испугавшись гоблинов. А за сидение на одном месте награда не положена.
- Согласен.
- Джилл?
- Хорошо, тогда я оформляю это задание, как выполненное группой в составе Рурины-сан и Юны-сан, так нормально?
- Да, благодарю вас.
- Ваша награда за выполнение задания, оплата за магические камни, а так же дополнительное вознаграждение за убийство Короля гоблинов и материалы с него.
Хелен передала Рурине два мешочка с деньгами, та тут же протянула мешок с дополнительным вознаграждением мне.
- Я никак не могу взять это, кроме того, прими, пожалуйста половину денег за задание.
Она развязала второй мешок и протянула мне половину его содержимого.
- Ты уверена?
- Это награда для двух человек, я занималась лишь добычей доказательств, не могу отдать все, но возьми хотя бы половину.
Я послушно приняла деньги убрав их в свой инвентарь, не хочу обижать Рурину отказом.
- Кроме того, я должна еще раз извиниться, я должна была быть внимательней и не дать Ланцу и Дэборане делать глупости. Теперь я позабочусь об этом.
Вид опустившего голову и выглядящего пристыженным Ланца позабавил меня.
- Ну, я тоже неплохо повеселилась, кроме того Король гоблинов отлично помог мне попрактиковаться в магии, так, что время проведено с толком.
Моя магия стала более эффективна после схватки с Королем. Думаю, после победы над ним, монстры подобного уровня мне по плечу. А более слабые монстры вряд ли создадут мне проблемы.
Когда мы вышли из гильдии, Рурина-сан пригласила меня поесть с ними в ресторанчике, который нравился им всем. Чуть позже и Ланц и Джилл еще раз попросили прощения, за свое поведение. Я простила их и в результате мы все вместе отправились ужинать.
Придя на место и сделав заказ, я сказала, что сегодня угощаю их. Ланц с удивлением поинтересовался.
- Почему ты сказала, что угощаешь всех? Я ведь тебе не нравлюсь.
- Ну, во-первых, я хочу отпраздновать победу над Королем гоблинов, а во-вторых, рассматривай это как компенсацию за Дэборане.
- Понятно, но тогда я ничего не должен... Спасибо.
Вернувшись в гостиницу я предупредила Елену, что ужинать не буду и приняв ванну отправилась прямиком в постель.
Главы 15-16. Дождливый выходной Медведя-сан.
На улице сильный дождь, тоскливо. Что бы убить время, я читаю первую из книг про монстров населяющих этот мир. Описываемые чудовища часто встречались мне на страницах новелл, манги и в играх.
Почувствовав голод я отложила книгу и направилась вниз. Как раз время обеда и в зале много народу. Даже слишком много. Увидев Елену, я поинтересовалась причиной такого наплыва клиентов.
- Уличные лотки и киоски закрыты из-за дождя, так что люди направились к нам.
Верно, торчать на улице в такую погоду, - сомнительное удовольствие. Многие люди покупали себе обед в мелких лавках или на уличных лотках, но раз это все закрыто, они пришли сюда.
Оглядевшись в поисках места для себя, я убедилась, что свободных столиков нет, а обедать в компании незнакомцев у меня нет никакого желания. Может вернуться попозже? Пожалуй да, когда я уже собралась вернуться к себе Елена окликнула меня.
- Юна-тян, вы голодны? К сожалению свободных столиков нет, но может быть вы поедите у себя?
Хм, Юна-тян? Мне кажется или все больше людей начинают называть меня так, впрочем, я не против этого.
- Можно и так.
- Отлично, я принесу ваш обед в комнату, и прошу прощения, мне жаль, что вам приходится уже второй раз обедать наверху, ведь тот стол не предназначен для этого и не очень удобен.
- Все в порядке.
Буквально через минуту после моего возвращения, в дверь постучали.
- Юна-тян, открой, пожалуйста.
Открыв дверь я пропустила Елену с подносом в руках. В большей тарелке, что-то весьма аппетитно выглядящее, да и пахнет тоже вкусно. Так как обед не входит в оплату, я сразу же рассчиталась, что бы не забыть.
- Сейчас должно быть тяжело работать?
- Да, клиентов очень много, но зато это хорошая прибыль.
- Тогда постарайся.
- Конечно, спасибо Юна-тян.
С этими словами девушка вышла. Итак, пора покушать, - приятного аппетита Юна. Обед оказался выше всяких похвал, густой суп, жареное мясо с овощами и свежий хлеб. Все очень вкусно, но я уже чувствовала, что хочу риса, в конце концов я японка.
Еще мне хочется лапши, но не просто так, а рамена, интересно есть ли здесь что-то подобное?. Надо будет спросить у Елены, а пока, чем бы мне занять себя. Проверить статус для начала?
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 18
Навыки: Язык из другого мира, Письменность из другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя, Медвежий детектор, Медвежья карта.
Магия: Свет медведя, Медвежий огонь, Вода медведя, Медвежий ветер, Земля медведя, Улучшение медвежьего тела.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Уровень неплохо поднялся благодаря последней битве. Да и количество навыков выросло.
"Медвежья карта" , - Создает карту местности в которой побывал медведь.
Активировав карту, я убедилась, что все места где я побывала ранее показаны на ней. Часть гор возле деревни, где была разборка с гоблинами, кусочек Западного леса, дорога от восточных ворот, городские окрестности. Все остальное было залито черным, с одной стороны жаль, а с другой, - полностью открытая карта неинтересна.
Кстати о разборках с гоблинами, есть кое-что, о чем я совершенно забыла. Я извлекла из инвентаря меч забранный у Короля гоблинов. Ого, а он изменился, зловеще выглядящий красный меч превратился в серебряный. Не знаю, что это на самом деле за металл, но цвет действительно красив. Наденем капюшон.
"Меч Короля гоблинов"
Уровень: 7
Навыки: Увеличение силы владельца, увеличение магической силы владельца, совместимость с магией.
Первые два понятны, а вот последний.
"Совместимость с магией" , - позволяет влить в оружие магическую силу владельца и использовать её.
Вливание силы владельца? Видимо у Короля гоблинов все таки была магическая сила, но он не мог её нормально использовать. Хотя и смог влить её в клинок, скорее всего именно поэтому меч в его руках выглядел так мрачно.
Я сосредоточилась на управлении магией, цвет клинка не поменялся, но он словно заискрился, - красивое зрелище. Думаю мне очень пригодится этот меч и его способность.
Вряд ли дождь сегодня прекратится, надо придумать себе занятие до ночи. Хоть я и привыкла сидеть дома безвылазно, но ведь здесь нет никаких развлечений вроде интернета, или игр.
Мне нечего делать. Лечь спать? Нет, пожалуй, если я сейчас засну, то, что я буду делать ночью? Хотя... Во время боя с Королем я почувствовала, что мне не хватает силы и выносливости. В будущем, это может принести мне серьезные проблемы.
Я выдерживала его удары исключительно благодаря костюму. Нельзя сказать, что мои мышцы совсем уж дряблые, но они явно слабоваты. В медвежьем костюме я могу сделать десятки, если не сотни отжиманий и вряд ли устану, надо попробовать по другому.
Сняв костюм, я осталась только в рубашке и белье. Купленные брюки неудобно носить под костюмом, так, что пришлось ограничиться верхом. Белье у меня до сих пор медвежье, то, которе я купила в магазине слишком неудобное. Надо будет купить новое, в дорогом магазине.
Итак, упор лежа принять! Черт... и десяти раз не получилось, а я уже обессилено валяюсь на полу. Со времен жизни в Японии ничего не изменилось. Придется смириться с этим и пользоваться силами которые предоставляет медвежий костюм.
Я понимаю, что все больше завишу от этого проклятого снаряжения, и как меня это ни бесит, я все больше привыкаю к нему.
С тренировкой я сдалась, так как обеденное время прошло, думаю стоит спуститься вниз, возможно найду другой способ убить время. В холле и обеденном зале все еще полно людей, хотя из тех кто был в столовой уже почти никто не ел.
Явно уставшая Елена сидела за стойкой.
- О, Юна-тян, прости еще раз, за то, что пришлось обедать в комнате.
- Не беспокойся об этом, я привыкла есть одна.
- Тебе, что-нибудь нужно?
- Мне просто скучно, и я ищу возможность провести время.
Я облокотилась о стойку.
- Хотя я и пытаюсь убить время, все равно нечего делать, что наверху, что внизу. Кстати, есть что-нибудь попить?
- Сейчас принесу.
Елена сходила в комнату расположенную за её спиной и через минуту вернулась с двумя стаканами сока.
- Это сок Миры.
Снова заняв свое место она начала потихоньку пить.
- Ты сейчас освободилась?
- Просто небольшой перерыв, было много работы, но сейчас есть возможность отдохнуть, хотя я все равно должна находиться на месте.
Я отхлебнула из своего стакана. Горьковат, но вкусно, а еще он теплый, это портит его. О, но ведь если тепло портит его вкус, то достаточно охладить сок и все будет в порядке.
Я прикоснулась к стакану черным медведем и представила как магия образует небольшие кусочки льда. Удалось, чуть потрескивая образовавшиеся ледышки плавают на поверхности. Заинтересовавшаяся Елена с любопытством заглянула в стакан.
- Ой, а что ты сделала?
- Просто добавила лед, так я думаю будет приятнее пить.
Попробовав, я осталась довольна результатам, охладившийся сок стал просто восхитительным. Глядя на мое довольное лицо девушка протянула свой стакан.
- Юна-тян, добавь льда и мне, пожалуйста.
Я повторила процедуру с и её стаканом, слегка взболтав свой сок Елена быстро остудила его и приступила к дегустации.
- Прекрасно, так действительно намного лучше, жаль нельзя охлаждать его в большом количестве, в жаркие дни холодный сок был бы замечателен.
Даже в этом мире существовали холодильники, их создавали при помощи магических камней льда. Ледяной камень был редкостью в этом городе, в книге было написано, что монстры с которых их добывают, обитают далеко на севере. Хотя такие камни были нужны именно для морозильников.
Для обычного охлаждения использовали простые без элементные камни, на которых использовали магию льда. Так что, морозильник был роскошью, в отличие от простого холодильника.
- Эх, если бы наш холодильник был больше по размерам.
Задумчиво глядя в стакан я покачнула его, льдинки из мелодично звякнули. Я хочу задать вопрос, но он может показаться слишком неприятным. Все таки я решилась.
- Елена-тян, ты не способна использовать магию?
- Да... у меня есть магическая сила, но использовать заклинания я не могу совсем. Из-за этого я немного завидую тебе. Ведь умей я, могла бы заниматься чем-то другим, а не сидеть в гостинице.
Даже если ей так кажется, завидовать нечему. Ведь я сама использую магию, только благодаря медведю. Возможно мои ограничения, это своеобразное проклятие от Бога - фетишиста, который тащится от медведей.
Все жители этого мира имеют магическую силу, так мне рассказывала Елена, когда впервые объясняла как использовать ванную. Что бы работать, магические камни потребляют силу пользователя. В ванной это были камни воды и огня.
Поскольку когда я моюсь камни работают, значит сила есть и у меня. Да и магия медведя явно использует именно мою собственную силу. Однако без него колдовать я не могу. У Елены та же проблема, - сила есть, а магии нет. Я пока не могу понять эти странности между наличием и использованием.
Но все таки, раз сила у меня есть, то по идее существует и шанс на то, что я смогу её использовать нормально. Надо будет направить усилия на понимание магии.
В итоге мы с Еленой проболтали до вечера и опомнились лишь когда пришло время ужина. Мда... я то достигла своей цели и смогла убить время, а вот Елене-тян здорово попало от матери за увиливание от работы.
Прости Елена-тян.
Глава 17. Медведь-сан получает нагоняй и ранг D.
После уничтожения Короля гоблинов, я принялась за эксперименты которые проводила во время взятых миссий. Это была отработка различных заклинаний, как простых, так и с медвежьим усилением. Так же я тренировалась с трофейным мечом используя свою магическую силу для его усиления, и совершенствовалась в метании ножей.
Кроме того в программу опытов входило определение максимальных атакующих и защитных свойств костюма. Ну и напоследок я занялась установкой точного объема моего хранилища.
Пока я так развлекалась, прошла неделя. Поместив в инвентарь труп волка, - моего сегодняшнего ассистента я отправилась в гильдию.
- Юна-сан, у тебя сегодня ТОЛЬКОволки?
Интересно, почему она выделила это слово?
- Верно
И все? Больше ничего?
-... Почему ты уточняешь??
- В последнее время многие не могут выполнить взятые задания.
- ... И?
- Те кто брал миссии жаловались, что даже рано утром, они были не в состоянии найти свои цели.
- ... Странно.
- Еще одна странность была в том, что одна из деревень подала заявку на уничтожение орков. Как ты думаешь, что произошло? Орков не оказалось там, где они должны были быть.
- ... Ого.
- Еще одно задание, было связано с истреблением кобольдов. Те тоже пропали бесследно, как и не было никогда.
- ... Может мигрировали?
- Проблемы возникли даже с такой мелочью, как рогатые кролики, их практически невозможно найти.
Хм, почему мне так интересно разглядывать потолок.
- И последнее время, таких загадочных случаев все больше. Юна-сан, быть может ты способна помочь в разгадке этого феномена?
Полные подозрений глаза Хелен были направлены на меня, - я конечно же кое-что знаю, об этом. Я даже знаю имя виновника. И даже знаю где находятся исчезнувшие монстры. Я невольно покосилась на белого медведя, служившего порталом в хранилище.
- Взявшие эти запросы авантюристы выглядели довольно жалко.
Изображавшая неведение Хелен тяжело вздохнула.
- А еще мне рассказали прелюбопытнейших слух. Почти все отправившиеся на эти задания, утверждали, что частенько видели в районах их миссий, милую девушку в довольно интересном костюме. Вы ничего такого не слышали Юна-сан?
Девушка упорно пыталась поймать мой взгляд, но я столь же упорно отводила его.
- Эммм... Возможно такой костюм как у меня, стал популярен?
- Я разве упоминала ТВОЙ костюм? И его популярность вряд ли возможна. И что же у нас получается? Что милая девушка в странном костюме... Конечно же ТЫ Юна-сан!
- Если гильдия все знает, почему было не сказать с самого начала?
- Гильдмастер просил тебя пройти к нему как появишься.
- Это еще зачем? Я не собиралась красть чьи то миссии, я просто гуляла и тренировалась, монстры сами лезли. Не бегать же от них, вот поэтому так и вышло.
- На самом деле, ничего страшного. Проблема в другом, ты не брала запросов.
- Так вот почему...
- Верно, как член гильдии, ты должна сообщать о любых уничтоженных монстрах. Потому, что другие авантюристы получая запрос, не находят свои цели и в результате проваливают задание.
- Эм... Я поняла, теперь я буду докладывать о таких случаях.
- Тем не менее, тебе все равно необходимо встретится с мастером.
- Нууу...
- Не "ну", а следуй за мной, я провожу тебя.
В результатеХелен силком утащила меня во внутренние помещения гильдии.
- Гильдмастер, я привела Юну-сан.
После слов Хелен, сопровождавшимся стуком в дверь изнутри послышался голос гильдмастера.
- Входи.
Войдя вслед за моей сопровождающей внутрь, я увидела Даруму работающего с документами за большим письменным столом.
- Ты здесь. Хелен, ты свободна, а ты Юна садись сюда.
Перед его столом выстроились несколько стульев и он указал мне на тот, что стоял в середине.
- И чего вы хотите?
- Чего Я хочу?!
- Ты выполняешь чужие миссии убивая монстров, но не сообщаешь об этом в гильдию, Ты не получаешь награду за ликвидацию, ты даже не сдаешь материалы. Чем ты на самом деле занимаешься?
Чем я занимаюсь... Тренируюсь в магии, фехтовании, собираю информацию о монстрах, открываю свою карту. В конце концов, просто убиваю время.
- Ну, я ведь недавно сюда пришла, вот и изучаю окрестности. А монстры сами попались.
- А что на счет доложить об этом "попались"?
- Я ведь недавно зарегистрировалась, так, что не знала.
Я ведь действительно мало знаю об этических нормах в гильдии. Хелен ничего мне об этом не говорила, видимо учитель из нее не очень. Будь я авантюристом дольше, наверное знала бы обо всех деталях, но я и в этом мире то совсем недавно.
- Кстати, а почему ты не приносила в гильдию материалы, или самих монстров?
- Я не нуждаюсь в деньгах сейчас.
- Но, если ты будешь держать их в своей сумке, они просто сгниют.
Будь у меня простая магическая сумка, скорее всего именно это и произошло бы, но мой инвентарь способен останавливать время. Может успокоить старика, объяснив ему все?
- Что ж, гильдмастер, вы сумеете сохранить в тайне, то, что я скажу вам?
- Я не тот человек, который выдает чужие секреты, мне должны доверять, иначе какой из меня гильдмастер.
- В моей сумке, время для положенных в неё предметов, - останавливается. Так, что я не боюсь, что моя добыча сгниет.
- ...Ты серьезно?
Я выудила из сумки тушу волка, которого убила несколько дней назад и устроила её на столе. Дарума-сан недоуменно смотрел на труп.
- Я убила этого монстра три дня назад.
- А выглядит он так, как будто только что был убит.
Труп действительно выглядел так, как будто погиб совсем недавно, даже кровь еще продолжала стекать из раны. Так, что как пример, он был очень хорош. А вот с точки зрения залития стола гильдмастера, он был явно не к месту, поэтому я поспешила убрать его назад в хранилище.
- Так что с этой точки зрения у меня все в порядке.
- Хорошо, я все понял, тем не менее тебе стоит соблюдать правила гильдии с этого момента. Не стоит вызывать неудовольствие других авантюристов своими непродуманными действиями.
- Понимаю и буду впредь действовать аккуратно. Я могу идти?
- Еще кое-что, орки это твоя работа?
- Да, моя.
Врать об этом я не видела никакого смысла.
- Хмм. Тогда надо будет тебя повысить до ранга D, причем сегодня же.
- А это нормально? Так легко поднять меня до этого ранга, причем я не выполняла заданий этой сложности. Насколько я помню, мне необходимо выполнить как минимум десять заданий относящихся к D-рангу.
- Ты самостоятельно справилась с Королем гоблинов, да и орки для тебя не проблема. Думаю десяток у тебя в хранилище наберется?
Само собой наберется, даже больше я думаю, хотя не считала.
- И еще, я прошу тебя продавать материалы в гильдию, мы поставляем их многим клиентам, и если поток товаров сократится, это ударит по репутации гильдии.
- Не проблема.
- Отлично, эй есть там кто-нибудь снаружи?!
Крикнул старик в сторону двери. В дверь тут же заглянул один из сотрудников.
- Да, гильдмастер?
- Передай Хелен, что бы подняла этой девушке ранг до D.
- Будет исполнено.
- Мы закончили, до встречи.
Незнакомая мне сотрудница отведя меня к Хелен и передав ей распоряжение Дарумы быстро ушла.
- Поздравляю с повышением ранга, Юна-сан.
- Спасибо.
- Но все таки ты создала серьезные проблемы, пожалуйста не забывай в следующий раз отчитываться.
- Я сожалею.
- Раз ты все поняла, то это прекрасно. Мне нужна твоя карточка, для того, что бы завершить процесс повышения.
Хелен положила карту на кристаллическую пластину перед собой. До сих пор не могу понять как это работает. Неужели все такие кристаллы в стране действительно связаны между собой? Или это какая-то другая, неизвестная мне магическая технология?
- Юна-сан, у меня к тебе есть просьба от лица гильдии.
- И какая?
- Ты не могла бы оставить в покое обитающих рядом с городом волков? Решение конечно за тобой, но твоя охота не позволяет новичкам зарабатывать.
- Я вообще-то и сама новичок.
Не прошло и десяти дней с того момента как я зарегистрировалась.
- Тебя Юна-сан, новичком назвать нельзя.
Ответила мне Хелен, хотя если сюда добавить мой игровой опыт, то я точно не новичок.
- Начинающий авантюрист не смог бы расправится с ордой гоблинов, их Королем, да еще и перебить орков.
- Хорошо, если я просто не буду трогать волков, то все будет в порядке?
- Большое спасибо, гильдия действительно хочет, что бы низкоранговые авантюристы набрались опыта, а волки и гоблины, для этого подходят идеально.
- Если я буду заниматься гоблинами, то проблем не будет?
- Нет, эти монстры быстро размножаются, скорее их надо как можно быстрее истреблять. Хотя задание на них не популярно, ведь никаких материалов с них не получить.
Даже для меня гоблины малопривлекательны как цели, материалов нет, магические камни я доставать из них не стану. Мне даже их тела не хочется таскать в гильдию для разделки, так что я обычно просто сжигаю их в яме, а потом закапываю.
- Я закончила процедуру, вот твоя карта.
Забрав карточку я увидела, что теперь на ней красуется ранг D.
- Ну, раз на сегодня все, я пожалуй пойду домой.
- Да все нормально, пожалуйста не забудь продать материалы.
Выйдя из гильдхолла, я сразу направилась в боковой корпус, для сдачи материалов, потом можно и отдохнуть.
***
Юна: - Итак, мы запускаем наш уголок вопросов от читателей!
Фина: - Что?И зачем он понадобился?
Юна: - Разумеется, для ответов на волнующие читателей вопросы.
Фина: - Но сестренка Юна, ты мне ничего не говорила, поэтому я не готова.
Юна: - Ничего страшного, просто прочитай вопрос.
Фина: - Хорошо, итак: - Почему не указаны точные наградыза задания и цены на материалы?
Юна: - Все просто, мне лень заниматься такими вещами.
Фина: - И ЭТО ответ?!
Юна: - Ага, давай следующий вопрос.
Глава 18. Медведь-сан продает.
Войдя в зал приема материалов я прямиком направилась к свободной стойке, три других были заняты.
- Это же Мисс Медведь! Ты сегодня снова принесла волков?
Стоявший за столом для приема добычи Генц-сан приветливо улыбнулся мне.
- Там хватает и других демонов.
- О, разнообразие тоже неплохо! Гильдия заинтересована в разных материалах.
Первыми я достала именно волков, десять туш выложенных на стойку вызвали легкий шум со стороны других авантюристов. Скорее всего нечасто бывает что бы один человекприносил столько сразу.
- И опять их немало.
Генц-сан вызвал пару сотрудников, что бы они занялись переносом трофеев на разделочные столы. Вторым заходом, я извлекла с десяток рогатых кроликов. Шум доносящийся от свидетелей этого, усилился.
Кстати эта тварь, несмотря на название "кролик" и довольно милую внешность была около метра в длину и довольно опасна. Кролики атаковали мощным прыжком, нацелившись рогами в жертву. Если на человеке была легкая броня, или рога попадали в незащищенное место, шанс летального исхода был очень велик.
- Рогатые кролики? Еще совсем свежие?
Генц-сану снова пришлось подозвать рабочих, для забора добычи.
- Как обычно без разделки.
- Я не знаю как это делать, да и возиться совсем нет желания.
- Ну, для гильдии это конечно выгодно, но для авантюриста не очень, денег то получается меньше.
- Научусь, когда-нибудь, возможно.
Что бы избавиться от нотаций я сказала это, но на самом деле, мне это не нужно. Хотя наверное проще было сказать, что это невозможно. Я уже в общем то привыкла к трупам монстров, но потрошение, пока выше моих сил. За время нашего милого общения, всех кроликов унесли.
- Десять волков и десять кроликов, это все на сегодня?
- Не совсем, есть еще добыча, с задания гильдмастера.
- У тебя было задание от гильдмастера?
Я выудила из хранилища мертвого орка.
- Эй, эй, погоди ка, орк? Только не говори мне, что у тебя с собой десяток орков.
Рост орков колебался от двух, до трех метров. Для нормального авантюриста, таскать за собой такую тушу было бы проблематично. Даже здесь, в пункте приема добычи трофей такого типа вызывал кучу трудностей. Дополнительно, меня напрягали авантюристы поднявшие уже настоящий гам.
- Притащить убитого орка, это шутка такая?
- Но ведь это точно орк.
- Ты самостоятельно охотилась на орков?
Не обращая внимания на расшумевшихся приключенцев, я ответила на вопрос Генц-сана:
- Совершенно верно.
- Погоди, хотя я и не знаю емкости твоей магической сумки, но будут проблемы, если у тебя там действительно десяток орков и ты их выложишь прямо здесь. Пойдем со мной, я отведу тебя на склад - морозильник.
Зайдя за прилавок я пошла вслед за Генц-саном вглубь помещения. При этом, до меня доносились обрывки разговоров за спиной.
- Десять орков, - это ложь!
- Это же невозможно да? Убить в одиночку столько.
- Невозможно, но ведь...
- Это же Кровавый Медведь.
- Что еще ожидать от Кровавого Медведя.
- Да уж, никаких чудес раз это... Погоди, КРОВАВЫЙ Медведь?
- Ты не знаешь...?
Что за ерунда? Какой еще Кровавый Медведь? Из-за того, что я отходила все дальше от стоек, я уже не могла толком расслышать разговоры. Генц-сан уже скрылся в глубине зала и я не могла задержаться что бы послушать еще. Жаль.
Тут действительно холодно, для этого склада гильдия не поскупилась на дефицитный в этих краях ледяной камень.
- Как зайдешь прикрой дверь поплотнее, Иначе температура может повыситься.
Пройдя внутрь я плотно закрыла за собой дверь. Мясо, боящиеся тепла материалы и даже тела монстров были сложены на стеллажах. Кстати мои волки и кролики уже были здесь.
- Тут конечно холодно, но придется потерпеть. На теплом складе хранить все это невозможно.
Генц-сан провел меня в самый конец склада, где находился большой стол. Несмотря на его размеры, места хватит, что бы положить только одного орка.
- Один поместится на столе, а остальных сложи, пожалуйста прямо на пол.
Я выполнила его просьбу.
- Большое спасибо, действительно большое. Таскать их целиком думаю проблематично. Но ты понимаешь, что если мы сами их разделаем, то твоя оплата уменьшится?
- Все в порядке, я не умею сдирать с них шкуры. А что касается оплаты, она для меня не так важна.
- Ну, благодаря количеству, твои доходы не сильно страдают. Кстати, а какой у тебя сейчас ранг?
- Меня недавно повысили до D-ранга.
- Ранг D, это в общем то неудивительно, после того как ты уничтожила столько орков. Эмм... Юна-сан, я могу обратиться к тебе с просьбой о небольшом одолжении?
- Смотря каком именно.
- Мисс Медведь, ведь не умеет снимать, шкуры и разделывать тела?
- ...
- Ты не могла бы в этом случае, поручить разделку одному моему помощнику на постоянной основе?
- Но ведь тогда, гильдия не получит свою прибыль с разделки.
- В городе около тысячи авантюристов, в том случае, если гильдия потеряет оплату только с тебя, это не отразится на её доходах.
Это конечно факт. До моего прихода сюда, гильдия получала свой доход и все было нормально. Так, что даже если моя часть опять исчезнет, это не станет проблемой.
- Почему вы так хотите сделать этого человека моим помощником?
- Дело в том, что это маленькая девочка, она не может пока быть штатной сотрудницей гильдии.
- Вы говорите о Фине?
Среди моих знакомых была только одна несовершеннолетняя девочка.
- Верно, ты ведь слышала о её семье?
Я кивнула, - отца нет, мама серьезно болеет, а сестренке всего семь лет.
- Я стараюсь дать ей работу, но это происходит, только когда совсем тяжело, обычно сотрудники прекрасно справляются сами.
- Значит вы хотите, что бы я дала Фине работу?
- Да, несмотря на возраст она имеет высокую квалификацию в разделке и снятии шкур. Кроме того, она очень аккуратна и никогда не испортит материалы.
- Дать ей эту работу я могу без проблем, но я не знаю, сколько я пробуду в этом городе.
Я еще не спланировала свои действия, но я хочу взглянуть на столицу, а так же другие страны.
- Ничего страшного, пока ты в городе, она сможет помогать. Я просто хочу, что бы она смогла зарабатывать.
- Кстати, а сколько мне надо платить? Я ведь представления не имею о расценках за такую работу.
- Гильдия берет за услуги по разделке двадцать процентов от стоимости материалов и прочего. Думаю что если ты будешь платить ей хотя бы десять процентов, это будет прекрасно.
- Значит десять, это нормальная сумма?
- Даже много наверное, если ты решишь, что это слишком дорого, то можно снизить.
- Ясно.
- Фина была здесь, я позову ее раз ты согласна.
Мы вышли со склада и Генц-сан с довольным лицом направился к неприметной двери неподалеку. Открыв дверь он заглянул внутрь и что-то сказал. Из комнаты тут же вышла девочка и они вместе вернулись ко мне.
- Сестренка Юна!
Подбежав малышка обняла меня, глядя снизу вверх сияющими глазами. Какая же она милая, я тут же погладила её по голове.
- С тобой все хорошо, Фина?
- Отлично! Это правда, что сестричка Юна собирается дать мне работу?
- Да, это верно. Пожалуйста,помоги мне с теми монстрами, что я принесла.
- Большое спасибо, я буду очень стараться.
Девочка благодарно улыбнулась мне.
- Что ж, тебе пока не надо будет ходить сюда.
- Но ведь...
- У Юны-сан будет для тебя довольно много работы, она много охотится. Но каждый раз приносит не разделанных монстров. Пока ты работаешь с ней, у гильдии будет меньше трудностей, но на сегодня твоя работа здесь пока не окончена. Сегодня Юна-сан принесла по десять волков, рогатых кроликов и орков.
- Так много?
- Значит я начинаю с завтрашнего дня? Можно я приду к гостинице в которой остановилась сестренка?
- Конечно.
- Я приду к семи утра.
Для меня это возможно рановато, но жители этого мира начинали работу с восходом, а заканчивали с заходом солнца. Были конечно магические камни, которые можно было использовать для освещения. Но для работы их никто не использовал.
Договорившись с Финой встретиться завтра утром я вернулась к стойке. Получив от Генц-сана деньги за сегодняшних монстров я вышла из здания и направилась в гостиницу.
***
Юна: - Настало время для нашего уголка вопросов и ответов!
Фина: - Мы не получали новых вопросов, хотя стоп, один есть.
Юна: - Отлично, зачитай его.
Фина: - Почему письменность и язык можно использовать и без медвежьего костюма? Это ведь навык.
Юна: - Потому что тогда, нельзя будет устроить девичьи разговоры в ванной.
Фина: - И это единственная причина?
Юна: - Да, а еще для удобства автора, если это будет только навык костюма, то разговор в ванной будет невозможен. Это очень важно!
Глава 19. Медведь-сан, - Кровавый медведь. Второе имя
Завтрак, как всегда, был великолепен. Как же прекрасна жизнь, в которой не надо самой готовить. Пока я витала в облаках в столовую влетела Фина, этот ребенок как всегда полон энергии.
- Доброе утро сестренка!
- Ммм, доброе.
Я поздоровалась с Финой оторвавшись от бульона.
- Извини, еще чуть-чуть и я доем. Хорошо?
- Конечно, все в порядке.
- Елена, налей Фине сока, пожалуйста.
Девушка протиравшая столы кивнула в ответ и направилась в сторону кухни.
- Сестренка Юна?
- Садись, нам надо кое-что обсудить.
Онапослушно села напротив меня.Вернувшаяся с кухни Елена поставила перед ней стакан с соком, поблагодарив её девочка приготовилась слушать.
- Начнем с того, что я не знаю многих вещей, так, что рассчитываю на твою помощь в обучении.
- Ага.
- Нужны какие-то вещи, или дополнительные инструменты для съема шкур и разделки? Я знаю только о ноже.
- Ножа хватает, лишь бы он был хорошо наточен, тогда работать проще. Если нож затупился, то даже волка будет тяжело разделать. А для обработки высокоранговых демонов нужны очень качественные инструменты.
- А что, насчет твоего ножа?
- Этот нож из обычного железа, но его изготовил Горд-сан, так что он очень качественный.
- Для разделки нужно еще что-то особенное?
- В общем то нет, но лучше перед тем, как этим заниматься, найти хорошее место, где есть вода.
- И все?
- Только мелочи, вроде точильного камня, ремешка для правки лезвия, ну и что-то вроде корзины, - а то мясо испачкается.
- Так, с этим все понятно, я запомню. Тогда еще один вопрос.
- Да?
- Пока ты работаешь со мной, как будем действовать? Ты подождешь меня в городе, или пойдем вместе на задание?
- Я бы хотела пойти, но боюсь, что буду обременять тебя.
- А почему ты хочешь пойти?.
- Если я пойду с сестренкой, то смогу найти лекарственные травы для мамы.
- Тогда пойдем вместе?
- А я не буду мешать?
- Защитить тебя для меня не проблема, но ты сможешь пойти с ночевкой?
- Если я предупрежу маму, что бы она не волновалась, то все будет нормально. Хотя если меня не будет долго, она все равно будет волноваться.
- Тогда если мы отправимся сегодня, то думаю на два дня и одну ночь, так что предупреди маму.
- Хорошо, я предупрежу её.
Закончив с завтраком мы направились к гильдии, пожалуй надо заглянуть в магазин и купить точильный камень. Придя в холл гильдии я осмотрелась, ага, Хелен занята, - разговаривает с каким то авантюристом. Тогда надо сразу пойти просмотреть задания D-ранга. У этой доски было не много народу, - основная часть людей толпилась у объявлений уровня Е. Все рвутся на работу с самого утра. Подойдя поближе я начала просматривать задания.
Сложность: D
Доступные задания:
1 - Охрана торговца на пути в столицу.
2 - Уничтожить Орка.
3 - Уничтожить полевых вредителей.
4 - Собрать траву "Меру-Меру".
5 - Обнаружить источник размножения монстров в Китовых горах.
6 - Добыча железной руды в Китовых горах.
- Совершенно неинтересно.
- Сестренка Юна, ты выбираешь задания из интереса?
- Именно, задание не должно быть скучным.
Я направилась в сторону доски с заданиями ранга С, возле неё находилось только четыре человека, - кажетсяиз одной группы. Похоже, они решают за какое из заданий взяться, что бы не мешать, я не стала подходить близко, - мне и так видны доступные миссии.
Сложность: С
Доступные задания:
1 - Добыть материалы с Виверн.
2 - Истребить группу Орков.
3 - Охрана форта "Единорог".
4 - Уничтожить банду Замона.
5 - Добыть материалы с Огров.
- Кое-что выглядело интересным, но я не знаю, где водятся эти монстры, так что брать эти задания... хлопотно.
- Эй, малышка в смешном наряде, на этой доске задания с рангом С.
Заявил мне один из четверых авантюристов, - парень лет двадцати.
- Знаю, я просто смотрю какие задания из доступных мне, имеются на данный момент.
- Погоди-ка, а ты не та девочка о которой мне говорили неделю назад, новичок Е-ранга в костюме медведя?
Задавшая этот вопрос женщина одетая как маг, рассматриваламеня. В ответ я поправила её:
- Со вчерашнего дня, уже D-ранга
- Уже ранг D?
- Верно, вчера меня повысили в ранге.
- А что насчет других членов вашей группы? Погодите, эта девочка, она слишком мала, что бы быть авантюристом.
Поначалу, они приняли Фину за мою напарницу, но рассмотрев её поняли, что возраст не позволяет ей быть искательницей приключений.
- Значит то, что Кровавый Медведь работает в одиночку правда?
- Погоди-ка, так это и вправду она? Кровавый Медведь?
Очень интересно, что-то подобное я услышала вчера, но так и не узнала деталей.
- Тойя, а ты не знал?
Человек вмешавшийся в разговор, кажется был лидером этой группы.
- Мне рассказали так, - один авантюрист затеял драку с девушкой одетой как медведь, но в результате был жестоко избит. Говорили, что даже когда он начал умолять её о прощении она не останавливалась, пока он весь не был покрыт своей кровью. Она продолжала, пока он просто не упал без сознания, а затем она также избила его приятелей, когда они попытались вмешаться. И тоже не остановилась, пока их окровавленные тела могли не перестали двигаться.
Это так пугает, что ж за медведь такой?
- Еще рассказывали, что девушка - медведь, каждый день приносит в гильдию окровавленные трупы монстров, вместо того, что бы разделывать их.
Само-собой, что монстры будут в крови, после получения удара мечом или магией, а поскольку их тела сразу отправлялись в хранилище где время остановлено, то и кровь не вытекала, пока их не доставали.
- В общем именно из-за одежды и поведения, её и называют "Кровавым Медведем".
- Я и не знал, что кто-то подобный существует.
Раз не знал, то теперь знаешь.
- Это потому, что тебе лень ходить в гильдию для взятия заказов и ты вечно ждешь пока это сделаем мы.
Значит, Девушка - медведь довольно известна?
- Уничтожение орды гоблинов, убийство их Короля, истребление орков, - все это сделала она, так что её известность неудивительна.
- Точно, точно, её внешность и сила, последнее время все только и говорят о ней.
- Погоди Меру, так тебе тоже известно об этом?
- Конечно, сбор информации, - необходимый навык для авантюриста знаешь ли.
- Вот значит как, прошу прощения Мисс Медведь, я о вас до этого не слышал и решил, что вы новичок, по ошибке подошедший не к той доске заданий.
Кажется он не плохой человек, просто решил предупредить об ошибке.
- Все в порядке, я понимаю, что вы просто хотели позаботиться обо мне.
- Извиняюсь еще раз, нам пора идти, но если у вас возникнут какие-то проблемы, - обращайтесь.
Закончив с выбором задания, эти четверо отправились к стойке, для его регистрации. Я так же выбрала задание с рангом D, - думаю это не займет много времени.
- Сестренка, ты выбрала?
- Да, так что мы тоже отправляемся.
Глава 20. Призванный зверь Медведя-сан, - это медведь. Дом Медведя-сан, - это Медвежий дом.
Зарегистрировав задание у администратора мы покинули здание гильдии.
- Сестренка Юна, какое задание ты взяла?
- Охота на тигровых волков.
- Сестренка!
- Что такое?
- Я слышала об этих монстрах, они гораздо больше и сильнее волков. С тобой все будет в порядке?
Девочка с волнением ухватилась за мою руку.
- Это ведь хорошо.
Это ведь просто более крупный волк, верно? Погладив Фину по голове, что бы успокоить я повела её к восточным городским воротам. Для выхода из города выстроились две очереди, в одной, - двигающейся медленно, были торговцы, товары которых проверяли. Во второй, гораздо быстрее движущейся стояли в основном авантюристы собравшиеся на задания.
Встав к авантюристам, мы довольно быстро достигли ворот, и предъявив свои документы наконец покинули город. Пройдя некоторое время по дороге, я и Фина сошли с нее. Через несколько шагов почувствовав непонятное внимание я обернулась, - интересно, почему некоторые из моих коллег смотрят нам вслед? Впрочем, неважно, отвернувшись от них я занялась своим делом.
- Сестричка?
- Подожди чуть-чуть, я достаю то, на чем мы доберемся до места.
Дав знак Фине немного отойти, я вытянула руки перед собой и полностью распрямила ладони, из-за чего рты у кукол - перчаток раскрылись на полную. Затем я начала концентрировать свою магическую силу. Спустя пару секунд появились черный и белый шары, которые увеличиваясь в размерах медленно полетели вперед, одновременно опускаясь к земле пока не застыли на ней двумя горками меха. Фина открыла рот намереваясь задать вопрос, но не успела. Меховые холмики зашевелились, плавно разворачиваясь они встали на четыре массивные, украшенные длинными когтями лапы. Показались мощные, лобастые головы с немного вытянутыми мордами, раскрылись глаза, а из оскаленных пастей вырвалось негромкое рычание.
Да, это призванные мною медведи! Две здоровые зверюги стояли передо мной и сопя с тихим фырканьем обнюхивали меня. Затем одновременно шагнув ко мне прижались лбами к моим рукам, требуя от своей хозяйки ласки. Сначала погладив их по головам, потом я почесала их подбородки, у зверюг от удовольствия сузились глаза, - похоже им нравится такое обращение. Впрочем, мне тоже приятно, их шерсть такая мягкая, не удержавшись я притянула их поближе и потерлась об мех лицом, - действительно приятно.
- С-сес-сес... Сестренка!
Перепуганная Фина шагнула назад.
- Не беспокойся, это мои призванные фамильяры и они никогда не обидят тебя. Подойди и погладь их, они не опасны.
Маленькими шажками девочка приблизилась и осторожно коснулась одного из медведей. Поняв, что они не угрожают ей, малышка осмелела и улыбнулась гладя зверя высотой в её рост по боку.
- Фина, теперь садись на Обнимающего Мишку.
- Э? Обнимающий Мишка?
- Это имя белого медведя, черного зовут, - Укачивающий Мишка.
Белый, повернул голову и осмотрел девочку, после чего согнул передние лапы, опуская переднюю часть тела к земле.
- Не волнуйся, все хорошо, просто залезай на него.
Фина с некоторым сомнением оглядев медведя все же решилась и осторожно полезла к нему на спину. Двинув плечом на которое она оперлась медведь помог ей забраться и дождавшись когда она усядется, медленно поднялся.
- Ааааай.
- Крепко обхвати его, так тебе будет спокойнее, пока не привыкнешь. Но вообще, у него есть способность, благодаря которой упасть с него не возможно.
Хотя из-за внезапного увеличения поля зрения может закружиться голова, но даже при потере сознания, медведь не уронит своего пассажира. Прекрасная у него способность. Кроме того он должен идти очень плавно, так, что можно даже заснуть. Фина окончательно успокоилась и начала вертеть головой разглядывая все с непривычной высоты. Я же тем временем уселась на Черного.
- Сначала мы поедем медленно, а потом, когда привыкнешь, начнем увеличивать скорость.
- Угу.

Постепенно наращивая скорость мы поехали по восточной дороге в сторону горной гряды, где согласно сведениям из задания обитали мои жертвы. Поначалу небольшой дискомфорт доставляли любопытные взгляды тех, кто попадался по пути. Я даже начала думать о том, что не стоило призывать их так близко от города. Но тащиться куда-то дальше на своих двоих было лень, так что я решила просто наплевать на это, - пускай глазеют.
Скорость все увеличивалась вот показалась гора, на которой я убила Короля Гоблинов. Мы почти на месте, прошло всего полчаса, а ведь Рурина говорила, что нормальным шагом сюда добираться не меньше шести часов.
- Иээээхххх!!!
Фина радостно визжит, - кажется ей очень весело. Я не знаю какая у нас была скорость, в конце - концов спидометры здесь вряд ли изобрели. А поскольку я раньше не ездила на мотоцикле, или автомобиле, то и сравнить было не с чем. Но совершенно ясно, что мы довольно быстры. Кстати несмотря на ускорение ни я, ни Фина не чувствовали встречного ветра. Кажется это тоже был один из навыков этих медведей, какое-то защитное поле, или что-то подобное. Вот мы уже и добрались до деревни, которая заказывала истребление гоблинов. Думаю если заехать, то поднимется ненужная суета вокруг медведей, так что лучше не заворачивать туда. Добравшись до предгорий мы снизили скорость и начали подниматься по склону, приближаясь к цели.
- Если я помню правильно, это должно быть где-то поблизости.
Описание места, где появлялись тигровые волки было среди прочих сведений на бланке задания. Найдя довольно большую плоскую площадку я остановила медведей, затем спрыгнув помогла слезть девочке.
- Думаю, это хорошее место для базы.
Осмотрев площадку и найдя её подходящей я начала манипулировать хранилищем.
- Сестренка Юна?!
Сегодня у Фины день полон удивительных сюрпризов. Первым, что появилось из пространства был... Дом! Он выглядел довольно экзотично, и представлял собой забавную конструкцию. Первый этаж, был выполнен в виде лежащего медведя со здоровенной головой, а его открытая пасть была входом. На спине лежащего, устроился второй, поменьше, - это былвторой этаж. Кроме того, к боку первого медведя было пристроено дополнительное помещение, - склад.
- Пойдем внутрь и немного отдохнем с дороги.
- А... ага.
Призванные звери пока подождут снаружи, взяв Фину за руку я повела её внутрь. Из-за устройства входа в виде медвежьей пасти создавалось ощущение, что нас съели. Пройдя через дверь, мы оказались в помещении оформленном в соответствии с моими вкусами, - то есть в японском стиле.
- Фина, сними обувь здесь и проходи.
Я не знала обычаев этого мира, поэтому предупредила её на счет обуви. Разувшись мы прошли в гостиную. Первый этаж дома представлял собой кухню, гостиную, туалет ванную комнату и небольшую кладовую. На втором, спальня и комната для гостей. Кроме того, там был выход на балкон, - на нем можно сушить вещи.
- Садись туда.
Я махнула рукой в сторону кресла.
- Сестренка.
- Да?
- Что это за дом?
Спросила она разглядывая комнату.
- Этот дом я создала с помощью своей магии.
Когда я окончательно поняла, что размер моего хранилища бесконечен, мне пришла в голову идея, о том, что мои путешествия должны быть комфортными. Поэкспериментировав с магией я смогла создать это здание, хотя образ медведя и здесь преследовал меня, на мой взгляд оно получилось удачным. Купив нужные магические камни, я обеспечила дом водой, светом и даже холодильником. Не хватает только компьютера и телевизора, если бы они были, я опять рисковала бы стать хикки. Кроме того я попробовала магию призыва и в результате обзавелась парой медведей.
Встав я сходила на кухню принеся охлажденный фруктовый сок для Фина и мы продолжили разговор.
- Эмм, сестренка, ты из знатной семьи?
- Нет.
- Тогда, принцесса?
- Никакая принцесса не могла бы выглядеть как я. Я обычный авантюрист.
Кажется Фина хотела еще что-то сказать, но промолчала.
- Фина, после отдыха, я отправлюсь в горы на поиски тигроволков.
- А что насчет меня?
- Ты можешь пока погулять и поискать лекарственные травы, Обнимающий Мишка будет тебя охранять. С ним ты будешь в безопасности, если устанешь, иди в дом, он окружен защитным барьером и ни одна тварь сюда не пролезет.
- ...
- На складе будут тела монстров, так, что когда будешь готова, пожалуйста разделай их.
- Может мне заняться этим прямо сейчас? Или позже?
- На твое усмотрение, ты должна сама распределить свое время. В любом случае, десять процентов от стоимости сырья твои. Ты можешь немного поискать травы и разделать монстров, или заняться чем то одним, все зависит от тебя самой.
- Хорошо, я поняла.
- Давай сходим на склад, посмотришь где и что там.
В складское помещение можно было попасть как из дома, так и снаружи, его общая площадь получилась примерно в двадцать татами. За исключением разделочного стола и источника воды с раковиной, там больше ничего не было. Достав из инвентаря туши волков и рогатых кроликов из прежней добычи, я сложила их у стены.
- Сразу всю работу делать не обязательно, в соседнем помещении есть морозильник.
Морозильником я обзавелась для использования в тот момент, когда дом находился вне хранилища. Ведь в моем инвентаре время все равно останавливается, так что температура неизменна, а продукты или монстры не портятся.
- Ну, я пойду, будь осторожна. Если что-то произойдет, то Белый защитит тебя, ты можешь полагаться на него.
Глава 21. Медведь-сан идет охотится на Тигровых Волков.
Выйдя из дома я вновь оседлала Укачивающего Мишку и отправилась в путь. Можно было конечно пойти пешком, моя собственная скорость не уступала скорости фамильяра, но... было лень. С того момента как я призвала медведей и впервые прокатилась на них, они стали моим любимым средством передвижения. Хотя при этом появилась одна проблема, - как оказалось медведи способны на ревность, из-за этого, мне приходится ездить на мишках по очереди, что бы не было драк и обид.
Во время езды, я непрерывно использовала "Медвежий детектор", для исследования окружающего пространства, тем более, что радиус обнаружения вырос с уровнем. Магия показывала огромное количество монстров поблизости, интересно, есть ли среди них Тигровые волки?
- Хм. Кажется это они, я засекла пару монстров отличающихся от остальных. Черный, - вперед.
Наклонившись к уху медведя я отдала ему команду на движение к цели. Укачивающий мишка отреагировал довольно бодро, - рванув галопом в указанном направлении. Да уж... на выбор пути ему глубоко наплевать, он несся напрямик проламываясь сквозь густые кустарники, даже парочку деревьев своротил. Беги я на своих двоих, на пересеченной местности я была бы медленнее. Проскочили полянку, на нейрасположилась небольшая стая обычных волков, которые могли только обалдело смотреть нам вслед.
Через несколько минут сумасшедшей поездки, видимые мне метки тигроволков стали значительно ближе и я приказала медведю замедлить скорость. Шум воды? Кажется я около реки.
Практически бесшумно продвигаясь к реке, я пыталась решить, - отозвать Черного подкравшись на своих двоих, или оставить медведя рядом с собой. Если монстры атакуют, то никаких проблем, - поддержка мне не нужна, а вот если начнут убегать, то может сложиться неприятная ситуация. Тем более, что их двое, будь я охотником как в игре, подобраться было бы легче, но увы, я не в игре. Пожалуй, стоит все таки напасть используя не только свои силы, но и медведя.
После этих размышлений, я решила использовать фамильяра, и приказала ему двигаться к тигроволкам, Укачивающий вновь охотно нарастил скорость. Наконец мы выскочили к реке, - двое... Два тигровых волка знакомых мне по описанию лежали на берегу, увидев нас монстры лениво поднялись на лапы и негромко зарычали.
Я разглядывала цели своего задания, - здоровые, больше чем я думала.
Один ничуть не уступал в размерах моему медведю, второй был немного поменьше, - возможно это самец и самка? Остановив Черного, я соскользнула с него на землю, после чего осмотрев тигроволков я попросила медведя атаковать самку. А я займусь самцом. Что ж... Понеслась!
"Лезвие ветра".
Они легко увернулись расходясь в стороны.
Черный быстрыми скачками несется к самке.
"Огненный шар".
Самец припал к земле пропуская магию над собой и длинными прыжками кинулся ко мне. Быстро.
Скорость передвижения, сила и ловкость, - тигроволк на совершенно другом уровне по сравнению с обычными волками. Он уже прямо передо мной.
"Стена земли".
Разбита... Похоже магия не особо эффективна.
"Усиление тела".
Прыжок назад, затем высоко вверх.
Тигроволк злобно рыча вертится на месте не понимая куда я делась. Тем временем я пыталась сообразить, что делать дальше. Все таки, эта скотина слишком умная... Самец резко задрал голову и обнаружив меня подобрался для прыжка.
Прыгает широко раскрыв пасть, здоровые белые клыки блестят.
- Не в этой жизни!
"Удар медведя".
Черная перчатка врезалась в его морду, отбрасывая зверя назад, к земле в которую он и врезался, подняв облако пыли. Я и сама воспользовалась импульсом от удара, что бы разорвать дистанцию, благодаря этому, мне удалось приземлиться метрах в десяти от него.
"Ледяные пики".
Сразу с десяток острых ледышек полетели к тигроволку.
Они просто отскочили от него... Как и в случае с Королем Гоблинов, стандартные магические атаки бессильны.
"Провал".
Земля под лапами монстра осыпалась открывая глубокую яму, в которую он благополучно свалился.
Атаковать!
Я кинулась к ловушке, и успела как раз к тому моменту, что бы увидеть, как самец отталкиваясь от стен мощными прыжками выбирается наружу. Откатившись в сторону я смогла избежать серьезной атаки его когтями, кажется ямы не помогут.
Тем временем Укачивающий Мишка схватился с самкой. Когти и клыки, против когтей и клыков. Противники были равны. По идее медведь должен был быть медленнее тигроволка, но реально он не уступал своему противнику, пожалуй он даже был чуть быстрее. Я опасалась, что после перехода из города, медведь мог устать, но он не показывал никаких признаков этого. Схватка между ними, - это действительно бой на равных.
Что ж, я верю в своего Мишку и должна полностью сосредоточиться на своей цели. Поскольку мне хотелось заполучить шкуру тигроволка целой, я должна справиться с ним как можно аккуратнее.
"Водяной медведь".
Ха! Мое воображение меня не подвело. Появившаяся передо мной фигура была довольно крупным медведем тело которого целиком состояло из воды. Водяной медведь, каким-то очень текучим и плавным движением оказался прямо перед моим врагом и обхватив его лапами засунул волчью башку прямо в свое водяное тело. Запаниковавший зверь широко раскрыл пасть, но все чего он добился, это вырвавшегося из нее большого воздушного пузыря. Он судорожно дергался пытаясь вырваться, но ничего не выходило. Медвежья магия сильнее обычной.
Повинуясь моей команде Черный навалился на свою противницу придавливая её к земле.
"Водяной шар".
Сфера целиком состоящая из воды поплыла по воздуху к морде самки и через секунду её голова полностью оказалась в воде. Тигровые волки бешено вырывались пытаясь сбежать, но хватка водного медведя и Укачивающего медведя не позволяла им сделать это. Их движения становились все более слабыми, наконец они затихли. Оба мертвы, - полная победа.
Развеяв магию я забросила тела в хранилище и усевшись на мишку направилась к дому.
Глава 22. От лица Фины №2.
Проснувшись я умылась и первым делом занялась приготовлением завтрака для мамы и младшей сестренки. Мама выглядит сегодня значительно лучше, похоже лекарства помогают. Дождавшись пока они закончат я попрощалась с ними и направилась в гильдию, - надеюсь сегодня будет работа. Ожидания оправдались, большое количество волчьих туш поступило в последнее время, поэтому работники не успевали, - ведь было много других монстров.
Получив разрешение от дяди Генца я направилась на склад, там очень холодно, но с этим ничего не поделаешь, в тепле трупы монстров быстро начнут гнить. В качестве защиты от холода я надела поверх своей одежды накидку из волчьих шкур. Она теплая хоть я и выгляжу в ней очень смешно, но тут ничего не поделаешь, накидку шили для взрослых.
Утеплившись я прошла на холодный склад. Ох, сколько же тут волков... Один из них уже лежал на разделочном столе, так что можно было начинать. Стол высоковат для меня, но работники склада которым я часто помогаю уже давно сделали небольшую скамейку, - с неё я могу нормально работать. Я аккуратно начала снимать шкуру, она в отличном состоянии, никаких повреждений. Именно от того насколько аккуратно был уничтожен волк зависит ценность его шкуры.
Похоже все волки в этой партии были убиты одним единственным ударом. Видимо попались кому-то из высококлассных авантюристов. Тогда сдача на склад туш целиком была вполне понятна. Низкоуровневые авантюристы не могли себе позволить отдать гильдии двадцать процентов от стоимости за разделку и сняли бы шкуры сами. А вот сильные искатели зарабатывали достаточно, что бы беречь свое время.
То, что немногие из высококлассных авантюристов занимались разделкой сами меня полностью устраивало и я чувствовала, что благодарна им за это. Ведь именно они выполняли заказы, в которых надо было уничтожить много монстров, благодаря чему у меня была возможность заработать.
Сняв шкуру, я начала разделывать мясо, гильдия продавала его в различные рестораны, трактиры и в обычные дома. Кроме того, если разделывать аккуратно, то кроме мяса на продажу, получались мелкие остатки, которые я могла забрать себе. С таким количеством добычи как сегодня, я смогу получить довольно много, так что сегодня на ужин у нас будет мясное блюдо. Я действительно благодарна гильдии за хорошее отношение ко мне.
В последнее время мне очень везет, работа есть почти каждый день и это делает меня счастливой. На днях кто-то принес Короля Гоблинов, он не был разделан, впервые вижу такого монстра. В целях обучения, дядя Генц разрешил мне присутствовать при разделке, удивительно крепкий монстр, - мой нож вряд ли смог бы прорезать его шкуру. Даже старшие, у которых были несравнимо лучшие инструменты работали с большим напряжением.
Было видно, что Короля сразили в трудном бою, - весь его торс был в многочисленных порезах. Все выглядело так, как будто его рвали острейшими когтями, со спины же не было никаких ран. Значит тот кто его убил, сражался с этим монстром лицом к лицу, - насколько же сильным должен быть тот, кто победил его.
Сегодня опять есть работа по разделке волков, судя по их виду, это добыча того же авантюриста, что и вчера. Кто-то из старших работников упомянул медведя, он наверняка о Сестричке Юне, - судя по всему, эти волки её добыча. Пусть и не напрямую, но она мне снова помогла
И снова есть работа, как же это хорошо, я получила для разделки Рогатых кроликов. У этих монстров очень пушистый и мягкий мех, а их рога как я слышала идут на изготовление некоторых лекарств. Правда я не поняла деталей, но это и не удивительно, ведь я не профессионал. Все, что от меня требуется, это аккуратно снять шкурки, отделить рога и разделать мясо. Но все таки до чего хорош этот мех, сделать бы из него шубку для младшей сестренки. Но денег для этого нет, а о том, что бы взять шкурки без разрешения у меня и мыслей нет. Это означало бы предать доверие дяди Генца, старших и гильдии.
Работа спорится, я счастлива, что последнее время мне так везет. Хм, дядя Генц вызвал сотрудников в зал, судя по всему поступила большая партия неразделанных монстров. Мне кажется, что их принесла Сестренка. Хотелось бы выйти и удостовериться в этом, но ведь я не могу бросить работу на полпути. Неожиданно дверь открылась и дядя Генцокликнув меня сказал, что Юна-сан хочет нанять меня как персональную помощницу.
Выйдя с ним в зал я увидела Сестричку и не смогла сдержаться, - подбежала к ней и обняла. Дядя Генц и Сестричка объяснили мне, что если я соглашусь, то все время пока она будет в этом городе, я буду работать непосредственно с ней. Конечно же я согласилась, получить постоянную работу, хоть и на неопределенный срок, - это очень здорово. Поскольку у меня еще оставалась работа в гильдии, мы договорились, что я приду завтра утром к гостинице где живет Сестричка Юна. А сейчас мне надо доделать то, что осталось, весь день улыбка не сходила с моего лица.
Утром я направилась прямиком к гостинице, наверное я прибежала слишком рано, ведь Сестренка еще завтракала. Увидев меня она улыбнувшись поздоровалась и извинилась, за то, что мне придется подождать. После чего купила мне сок, до чего же вкусно. Доев, она сказала, что нам надо обсудить график работы и решить нужно ли нам что-то из инструментов.
После, она поинтересовалась, как я собираюсь действовать, - ходить с ней на задания, или ожидать в городе. Я бы хотела пойти, - ведь тогда я смогу собирать травы, но при этом я боялась стать обузой. Но Сестренка Юна, сказала, что все в порядке и она сможет защитить меня от любой опасности, так что я не буду ей мешать. Раз так, то я конечно же пойду с ней, хотя я по-прежнему немного сомневалась, хорошо ли это. Но все уже решено и мы вышли из гостиницы.
Дойдя до гильдии мы вошли в главный зал и подошли к доске заданий, что бы не мешать Сестричке я остановилась немного поодаль и ждала, пока она решит какое задание взять. В это время другие авантюристы стоявшие у доски завязали разговор с Сестренкой, я немного волновалась, что они попытаются насмехаться над ней из-за одежды, но ничего такого не произошло. Закончив разговор они спокойно ушли по своим делам, хорошо, что хорошо кончается. Сестренка кажется выбрала подходящий ей запрос, когда я спросила о нем, то получила неожиданный ответ:
- Истребление Тигровых волков.
На мгновение я потеряла дар речи, ответ меня удивил и даже напугал. Это действительно задание которое можно выполнить в одиночку? Но другие авантюристы казалось не были удивлены, кажется они считают, что для Сестренки такое задание, это в порядке вещей. Я действительно чего-то не понимаю? Это действительно нормально, что Сестричка Юна взялась за такое в одиночку?
Глава 23. От лица Фины №3.
Интересно, где водятся Тигровые волки? Сестренка не говорила,куда мы пойдем для выполнения задания. Заметив, что я волнуюсь Сестричка погладила меня по голове и мы отправились к восточным воротам. Пройдя их мы шли совсем недолго и Сестричка Юна свернула с дороги и остановилась, на мое удивление, она сказала, что сейчас достанет что-то, что поможет нам добраться до места. Если честно, я ничего не поняла и все что могла сделать, это немного отойти повинуясь жесту Сестрички.
Из её рук внезапно появилось два мохнатых шара, - черный и белый, отлетая от нее они росли в размерах, а приземлившись зашевелились распрямляясь и вставая на... Лапы?! Два здоровенных медведя... Они меня пугают. Тем временем звери, не обращая на меня внимания шагнули к Сестренке и начали к ней ластиться. Немного отойдя от страха, все что я смогла проговорить, это заикающееся:
- С-сес-сес... Сестренка!
Услышав в ответ:
- Не беспокойся, это мои призванные фамильяры и они никогда не обидят тебя. Подойди и погладь их, они не опасны.
Решившись, я приблизилась и протянула руку к одному из медведей. Мягкий, очень мягкий, касаться его было приятно. Кажется они совсем нестрашные, а скорее милые. Сестричка сказала, что одного медведя зовут Обнимающий Мишка, а второго Укачивающий Мишка. И мы поедем на них верхом! Сестренка Юна сказала мне, что я поеду на белом медведе, том который Обнимающий.
Когда я залезла на него, оказалось, что на нем очень удобно сидеть, и хорошо видно все вокруг. Медведь вез меня очень плавно и быстро, пейзаж перед глазами стремительно менялся, мне все так нравилось, что я даже разок взвизгнула от восторга. Это в первый раз, когда я оказалась так далеко от города, проехав мимо какой-то большой деревни, мы начали подниматься в горы.
Проехав какое-то время мы остановились, это была довольно обширная и ровная площадка. Сестричка ловко соскочила со своего медведя и помогла слезть мне, ах, я действительно устала. Спустившись вниз я поблагодарила Мишку за поездку.
Спустив меня на землю Сестренка немного отошла в сторону и осмотрелась, после чего подняла обе руки так же как при вызове медведей. То что появилось, превзошло все мои ожидания, я была потрясена, ведь это был целый ДОМ! Я совсем запуталась, разве появление дома из ниоткуда, это что-то нормальное? Разве не должны были прийти рабочие и построить его? А самое главное, почему этот дом выглядит как медведь?!
Пока я приходила в себя Сестренка сказала:
- Пойдем внутрь и немного отдохнем с дороги.
Все, что я могла сделать, это согласиться. Дом оказался довольно большим, в нем было два этажа и несколько комнат. Сняв обувь я прошла внутрь после чего Сестричка усадила меня в кресло и угостила меня холодным и восхитительно вкусным соком.
Наконец я решилась озвучить свои мысли, которые появились у меня довольно давно. В результате получился вот такой диалог:
- Эмм, сестренка, ты из знатной семьи?
- Нет.
- Тогда, принцесса?
- Никакая принцесса не могла бы выглядеть как я. Я обычный авантюрист.
Хоть мои предположения и были неправильными, но я не считала Сестренку обычным авантюристом. Её сила, магия, в конце концов её медвежий костюм, - кто сможет назвать её обычной?
После этого Сестричка объяснила мне как мы будем действовать. Она уйдет на поиски тигроволков в одиночку, а я могу заняться поиском трав и разделкой имеющихся монстров. Причем Сестричка сказала, что я сама должна решать чем займусь в первую очередь. Мне было страшновато оставаться одной, но Сестренка сказала, что оставит для моей охраны Белого медведя. Раз так, то я в безопасности, я решила, что сначала немного поищу травы, а если не найду, то через какое-то время займусь разделкой. В конце - концов, это то, зачем я приехала.
Сестренка отправилась на поиски целей задания, я так же покинула дом для поиска лекарственных трав верхом на Обнимающем Мишке. Я надеюсь, что в горах я действительно смогу отыскать их. Кстати, почему этот медведь выглядит таким довольным?
- Обнимающий Мишка, ты, что-то нашел?
Хоть я и спросила его, на самом деле не рассчитывала на ответ, но к моему удивлению он кивнул. Э? Он действительно понимает меня? Неужели он понял, что я ищу и помогает мне? Мы продолжили путь, внезапно медведь изменил направление и ускорился. Там! Так как я высоко сидела, то могла видеть дальше обычного, Мишка действительно направился к обнаруженным им травам.
Добравшись до места я слезла на землю, тут много трав, но я взяла лишь половину, иначе они не смогут вырасти снова на этом месте. Но все равно мне удалось собрать большое количество, мы далеко в горах и их здесь никто не собирает, видимо поэтому тут много трав. Пока я занималась сбором, услышала какой-то шорох, взглянув в ту сторону я увидела крупного волка, от неожиданности ойкнув я сделала несколько шагов назад. Но волк развернулся и быстро убежал, все правильно, он увидел того, кто меня охранял и испугался сам.
- Спасибо Обнимающий Мишка.
Я погладила его по склоненной голове, все таки этот медведь очень милый. Собрав свой урожай я убрала его в сумку, так как сбор оказался очень быстрым, я смогу пораньше взяться за разделку вернувшись в дом.
Пора возвращаться, я с некоторым трудом, но все таки уже привычно вскарабкалась на белого медведя. И тут я кое-что осознала, - я понятия не имею, куда ехать. Откуда я приехала? Куда ехать что бы вернуться? Неужели я... потерялась? Игнорируя мое замешательство медведь бодрой трусцой побежал не дожидаясь команды. Возможно он знает куда ему идти?
- Ты ведь знаешь куда нам надо идти?
Мишкакивнул. Мне оставалось только печально вздохнуть, кажется этот медведь умнее чем я.
Через какое-то время показался странного вида дом, мы вернулись и моя паника насчет того, что мы заблудились была напрасной. Все благодаря Обнимающему Мишке
Глава 24. Медведь-сан работает перед возвращением домой.
Верхом на Укачивающем Мишке я наконец вернулась к дому, первое что я увидела, - это бессовестно дрыхнущего в саду Обнимающего Мишку. Значит Фина дома, разрешив своему медведю отдыхать я направилась внутрь. Девочку я обнаружила на складе в разгар работы по разделке монстров.
- Я дома.
- С возвращением Сестренка.
Фина радостно помахала мне рукой.
- Ты быстро вернулась, нашла тигроволков?
- Ну да, я разобралась с ними, ты не могла бы извлечь из них магические камни? Они нужны для подтверждения о выполнении миссии.
- Оставь это на меня.
Выудив из хранилища туши тигровых волков, я положила их на пол.
- Сестренка удивительная.
Фина с интересом разглядывала тела.
- Довольно сильные твари, простая магия на них не действовала, кроме того, они быстры и обладают отличной реакцией. Так что пришлось поработать мозгами, что бы управиться с этой парочкой.
- Все равно удивительно, я слышала, что их очень трудно победить.
- Спасибо за похвалу. Ты ходила за травами?
- Да, Обнимающий Мишка мне здорово помог в этом.
- Он что-то сделал?
- Да, я смогла все быстро сделать, лишь благодаря его помощи, он нашел травы практически сразу как мы отправились.
Я и не подозревала, о такой способности у медведей, надо будет потом проверить их умения. Разговаривая со мной Фина ни на секунду не прекращала работу, она действительно умелая девочка, даже на мой взгляд разделка монстров была просто идеальной.
- Мне просто извлечь камни?
- Да, я кстати буду просить тебя об этом и в будущем.
Аккуратно вскрыв тигроволкам животы Фина без колебаний засунула в разрез руку и вытащила ядро.
- Ты уже знала где они расположены?
Девочка явно не искала камни, а сразу же добралась до них.
- Ну, ядра чаще всего расположены в центре тела монстра.
- Серьезно?
- На самом деле, я была не совсем уверена, ведь раньше мне не приходилось иметь дело с тигроволками, но у простых волков, магический камень расположен именно так. А они похожи друг на друга.
- Ясно, я пока что уберу их, что бы не мешались под ногами.
Убрав туши в хранилище я вновь посмотрела на Фину.
- Уже поздновато, так, что давай пообедаем.
Девочка внезапно смутилась и опустила голову.
- Я... Я... Ничего не приготовила на обед.
- Не переживай, я заранее купила нам поесть в гостинице, так, что иди мыть руки и приходи в гостинную.
- Ага.
Выйдя со склада, я прошла в комнату и достав из инвентаря коробки с обедом занялась приготовлением сока со льдом. От коробок шел пар, - спасибо остановке времени, еда совсем не остыла. К тому моменту, как я закончила накрывать на стол в гостинную вошла Фина.
- Садись и давай поедим, пока еда не остыла.
- Спасибо Сестренка.
- Чем думаешь заняться после обеда?
- После обеда?
Фина склонила голову к плечу, а её глаза удивленно расширились, казалось, что над нейпоявился большой знак вопроса. Очаровательное зрелище.
- Отправимся в город, или ты сначала хочешь закончить работу?
- Я бы хотела закончить.
- Хорошо, тогда я посплю наверху, а ты постарайся закончить до заката, только не перенапрягайся.
- Угу, я думаю, что справлюсь достаточно быстро.
- Потом разбуди меня. Хорошо?
- Поняла.
Поднявшись на второй этаж, я прошла в свою комнату. По сравнению со вторым помещением на этом этаже, она была немного побольше. Обстановка довольно простая, - кровать, круглый стол, несколько стульев. Так же имелись комод и книжные полки, но пока, что они были пусты. Больше я пока ничего здесь не выкладывала из имевшегося в медвежьем хранилище.
Переодев костюм на белую сторону я завалилась в постель, теперь можно и вздремнуть пару часиков.
Сквозь сон я почувствовала как кто-то потряс меня за плечо.
- Сестренка, Сестренка Юна!
Опять тряска...
- Фина?
- Да, пора просыпаться.
- Оххх, утречка... Ты закончила?
- Да, поэтому и пришла тебя разбудить.
Зевнув, я села на кровати и потерла глаза, одеяло сползло вниз.
- Сестричка?
Странно, почему у Фины, так заблестели глаза? Да и удивление в голосе.
- Этот белый костюм такой миленький!
Ах да, я же в костюме белого медведя, Фина еще ни разу его не видела.
- Этот вариант костюма предназначен для сна.
Я переодела костюм вернув свой обычный вид черного медведя.
- Ну, раз ты закончила, то пора возвращаться в город.
- Хорошо.
Для обратной дороге я поменяла медведей, теперь я ехала на белом, а Фина на черном. Если так не делать, то медведи начинают ревновать, и их настроение портится. Поэтому нельзя было постоянно использовать одного и того же.
Буквально через полчаса, мы добрались до городских ворот, солнце уже садилось, но до полного заката, еще было время. Я думаю, не стоит десятилетней девочке находиться вне дома в более позднее время. Солдаты караулившие ворота, при виде медведей насторожились и приготовили свое оружие. Остановившись прямо перед ними мы с Финой слезли со своих скакунов, после чего я развеяла призыв и с видом. - "А что тут такого? Ездового медведя не видели?". Протянула свою гильдкарту привратнику.
- Эй, а что это были за медведи?
- Мои фамильяры.
- Призванные медведи - фамильяры?
Постояв несколько секунд с удивленным видом, солдат вернул мне карту. Мне показалось, что он хочет, что-то сказать, но он промолчал и только махнул рукой, показывая, что путь свободен. Войдя в город мы с Финой направились в гильдию для доклада.
Глава 25. Медведь-сан ищет место для разделки.
Вот мы и добрались до входа в гильдию, Фина тут же заявила, что подождет снаружи, поэтому дальше мне пришлось идти одной. Хотя я понимаю её, маленькая девочка в толпе здоровых мужиков, - не самое приятное ощущение. К тому же как показала практика, среди них полно идиотов, которые тут же начали бы вопить, о том, что детям здесь не место и прочее. Так что:
- Я скоро вернусь Фина.
Войдя внутрь я сразу же направилась к Хелен, которая, как обычно находилась на своем месте за стойкой администратора, поскольку в данный момент она не была занята, то ждать не пришлось.
- Добрый день Юна-сан, ты пришла по поводу своего задания?
- Добрый, верно, я пришла доложить о выполнении.
- Гильдкарту, пожалуйста.
Я протянула ей свою карту авантюриста. Активировав её с помощью кристалла Хелен проверила текущее задание.
- Юна-сан, твое задание, - уничтожение тигрового волка?
- Да.
- Погоди, ты получила его сегодня утром, и хочешь сказать, что завершила его?
Поскольку Хелен повысила голос, то её услышала не только я, но и находившиеся поблизости авантюристы. Началось...
- Эй, Хелен упомянула тигроволков?
- Монстр D-ранга?
- Она одна ходила на такую тварь?
- Они же водятся черт знает где, как можно успеть за день?
- Что? Ты не знаешь?
- Знаю, что?
- Это же медведь.
- Медведь? Ты о снаряжении этой девчонки?
- Да нет же, она призвала медведя, на нем и ездила на задание.
- Что? Призвала медведя?
В разговор влез еще один авантюрист.
- Даже двоих, я своими глазами видел, белого и черного медведей.
- Двоих?
- Да, кроме того они быстро бегают.
Да уж... меня конечно видели за городом, но я не думала, что сплетни уже так разошлись.
- Юна-сан.
- Ммм?
- Магический камень тигроволка, пожалуйста.
Я вытащила из хранилища два камня и отдала их Хелен.
- Два?!
- Ну, их же двое было.
После моего замечания, шум вокруг несколько усилился, как обычно, надо это игнорировать. Тем временем Хелен занялась проверкой камней.
- Без всяких сомнений камни получены сегодня. Теперь встает вопрос о награде, в задании указан один тигроволк, второй может пойти просто дополнительной оплатой.
- Нормально, а какая альтернатива?
- Ты получишь свою награду за задание с одним монстром, а так же соответствующую отметку в карте, второй магический камень будет просто возвращен тебе.
- А зачем он мне? Лучше уж тогда как дополнительную оплату.
- Готово, кстати, материалы полученные с тигроволков у тебя?Хелен покосилась на белую куклу - перчатку.
- У меня, но я не продаю их.
- Жаль, гильдия с удовольствием приобрела бы их.
- Мне нужны их шкуры.Я решила, что так как Фина умеет отлично снимать шкуры с монстров, то я могла бы немного украсить медвежий дом. Коврик на полу, или шкура на стене, все лучше, чем голые стены.
- А что насчет костей, мяса и прочего?
- Мне они не нужны, так, что потом я их принесу.
- Очень хорошо, вот твоя награда за задание, а так же твоя карта, я отметила выполнение.
Гильдкарта и награда были отправлены в хранилище, после чего я вышла на улицу к Фине которая терпеливо дожидалась меня.
- Извини за ожидание. Пойдем?
- Ты не будешь сдавать материалы с кроликов и волков?
- Нет, это хлопотно, я сдам их в следующий раз. А вот и твоя оплата за работу.
На самом деле материалы я не стала сдавать по другой причине, - я забыла забрать их со склада в доме, так, что до них можно было добраться лишь поставив его здесь. Но я не могла себе позволить, не заплатить Фине, которая отлично потрудилась занимаясь разделкой.
- Сестренка...
Фина смотрела на серебряную монету которую я протянула ей.
- Все нормально, просто возьми её.
Поскольку я уточняла цены на сырье у Генц-сана, то серебряная монета была лишь немногим больше положенной Фине оплаты.
- Но ведь я заработала меньше.
- Здесь небольшая премия, я не смогу всегда быть в этом городе, так что тебе надо копить деньги.
- Спасибо Сестричка.
Фина улыбнулась и я, как обычно, не устояла, - рука сама потянулась к её голове.
Утром следующего дня Фина пришла в гостиницу, хм, довольно рано, да и вообще я подумывала устроить сегодня выходной, ведь вчера и я, и Фина, неплохо потрудились. Вот только одна проблема, - я забыла сказать ей об этом вчера вечером. Кроме этой проблемы есть еще одна, так как мой склад расположен при медвежьем доме, я не могу до него добраться, не извлекая весь дом из пространства для хранения. Но в городе это сделать невозможно, а выходить из него мне не хочется.
Интересно, а я могу арендовать склад где-нибудь в городе? И во сколько мне это обойдется?. Возможно стоит для начала обратиться в гильдию, если у меня получится с ними договориться, то я убью двух зайцев одним выстрелом. Так, что я и Фина направились прямиком туда. Поскольку мы пришли туда позже чем обычно, то народа почти не было, лишь несколько авантюристовболталисьу досок с заданиями.
Так как я не намеревалась сегодня отправляться куда-либо, то я направилась прямиком к Хелен, которая сейчас явно бездельничала.
- Доброе утро Хелен.
- Доброе Юна-сан, ищешь какое-нибудь задание?
- Нет, я пришла задать пару вопросов.
- Итак?
- Я могу арендовать в гильдии склад, для разделки монстров?
- Для вчерашних тигроволков?
- Не только, у меня хватает разной добычи, которая нуждается в разделке, так что сделать это прямо в гильдии было бы довольно удобно.
- Думаю, это невозможно сделать.
- Ну, я не особо и надеялась.
Сказав это, я собралась уйти, но была остановлена вопросом Хелен.
- Юна-сан, тебе нужен склад на длительное время?
- Я пока не уверена.
- Ну, в случае длительного времени, я возможно могла бы подсказать варианты.
- Кстати о вариантах, а есть ли у гильдии пустой земельный участок?
- Свободная земля?
- Да, мне бы хватило простого пустыря, без зданий, деревьев и прочего, просто голая земля.
- Гильдия не занимается землей, по такому вопросу думаю лучше обратиться, в Торговую гильдию.
- Торговую гильдию?
- Да, они много чем торгуют, так же занимаются перевозками и складированием, и разумеется в перечень их занятий входят сделки с недвижимостью и землей.
- Ясно, тогда стоит навестить их и посмотреть есть ли у них подходящие мне предложения.
Поинтересовавшись у Фины, знает ли она где расположена Торговая гильдия, я получила утвердительный ответ. В результате, мы направились прямо туда, не откладывая этот вопрос в долгий ящик.
Глава 26. Установка Медвежьего дома завершена!
- Сестренка, мы на месте.
Здание Торговой гильдии, было расположено немного западнее центра города. В отличие от гильдии авантюристов здешние посетители выглядят как обычные люди, никаких здоровяков с мечами, или магов с посохами. Многие торговцы имеют довольно эксцентричный вид, думаю у таких людей есть парочка странностей. Атмосфера была далеко не такой простой как в гильдии искателей приключений. Но несмотря на все это, кажется мой костюм выделяется даже здесь, слишком много любопытных взглядов направлены на меня.
- Сестренка, ты собираешься входить?
Спросила меня Фина, видя, что я молча застыла у входа. Справившись со своими чувствами я вошла. Внутри здания полно народа, так что давление чужих глаз даже возросло. Бесит... Все что я могла сделать, это натянуть капюшон своего костюма до самых глаз, что бы сократить обзор и меньше раздражаться. Фина явно почувствовала мое настроение. С беспокойством оглядевшись она ухватилась за мою руку. Так, держась за руки мы прошли к стойке администратора.
- Добро пожаловать в Торговую гильдию.
Молодая, не старше двадцати женщина с поклоном поприветствовала нас. Даже увидев мой наряд она не изменилась в лице и вежливая улыбка не покидала её лицо. Как и ожидалось от сотрудницы крупного коммерческого учреждения, абсолютно невозмутима.
- Эм... Я хотела бы арендовать землю, в Гильдии авантюристов мне сказали, что надо обращаться сюда.
- Совершенно верно, Торговая гильдия занимается операциями по продаже и аренде земли. Кроме того, мы так же можем выступить посредниками для выбора и заключения договора со строителями. Какие у вас требования к необходимому вам участку?
- Для начала, я бы хотела узнать есть ли свободные земельные участки?
- Да, свободные участки есть в наличии.
- Есть ли возможность для аренды, а не покупки?
- Конечно.
- Я хотела бы арендовать землю сроком примерно на один месяц. Какова будет стоимость?
- Это зависит от размера и местоположения участка, у вас есть на примете необходимое вам место?
- Желательно неподалеку от Гильдии авантюристов, что касается размера участка, то он должен быть примерно как тот, на котором построен их склад.
- Ясно, вам необходим участок в районе Гильдии авантюристов и по площади он должен быть как склад этой гильдии. Прошу вас подождать немного, мне необходимо проверить, есть ли свободные участки земли соответствующие вашим требованиям.
Немного отойдя от стойки я погрузилась в ожидание, примерно через пять минут девушка вернулась держа в руках несколько листов бумаги.
- Спасибо за ожидание, у нас есть возможность предложить вам пять участков соответствующих вашим требованиям.
- И какой из них наименее дорогой?
- Вот этот, он находится от Гильдии авантюристов дальше всего, но его арендная плата составляет тридцать серебряных монет в месяц.
Одна серебряная в день, хм...
- Это дешево?
- Этот участок пуст, а цена за его аренду вполне нормальна. Но вы должны знать, что если вы будете, что-то строить, или делать на этом участке, то при окончании аренды, вам необходимо будет привести его вид к исходному состоянию. Так что вам надо быть осторожной с планами на его использование.
- А какая арендная плата на других участках?
- Девяносто, семьдесят пять, сорок восемь и тридцать пять серебряных монет.
- Вы можете показать их расположение на карте?
С этими словами я достала карту города и положила её на стойку между нами, а администратор начала показывать мне участки.
- Так, участки за девяносто и семьдесят пять монет слишком дороги, так что отпадают. Тот, что за тридцать тоже не подходит.(П.Р. Помнится её денежки конвертировали из йены в местные, непонятно что она так трясется над деньгами).
За тридцать не подходил из-за своего расположения, - слишком неудобно добираться, таки образом мне надо выбирать из двух оставшихся. Тот что за тридцать пять монет, был недалеко от гильдии, - но он находился в противоположной стороне от гостиницы и дома Фины. Лучшим вариантом похоже оставался тот, что за сорок восемь серебряных монет, - его расположение было самым удобным, - между гильдией и гостиницей.
- Итак, какой из этих участков вам приглянулся?
Я указала на бумагу описывающую участок за сорок восемь монет.
- У вас есть какие-то планы на использование?
- Я поставлю там дом, а так же склад для разделки. Когда я прекращу аренду, то разумеется я уберу свои постройки оттуда, так что об этом можно не беспокоиться.
- Одну минуту.
Забрав документы девушка ушла, но довольно быстро вернулась.
- Я прошу прощения за свою грубость, но не вы ли являетесь авантюристкой известной как "Кровавый медведь"?
- ...
Поняв, что такой вопрос не прибавляет мне добродушия и радости она поспешно исправилась.
- Ох, извините еще раз, ваше имя, - Юна-сан?
Я мрачно ответила.
- Да...
- Торговая гильдия приносит вам свою благодарность за добычу волков, рогатых кроликов, а главное Короля Гоблинов.
- Э? Почему ваша гильдия благодарит меня?
- Вы не в курсе? Гильдия авантюристов и Торговая гильдия тесно связаны, большая часть материалов которые добывают авантюристы переходит для реализации к нам.
- Я не знала об этом.
- Благодаря вашим усилиям количество материалов резко возросло, так что наши продавцы очень довольны.
- Я всего лишь один человек, невозможно, что бы я так сильно повлияла на торговлю. Вряд ли такие прибыли являются чем то особенным для коммерсантов.
- Вы не правы, сырье которое добывает Юна-сан имеет очень высокое качество, кроме того, обычные авантюристы приносят довольно мало добычи за один раз. Да и та что они приносят, гораздо хуже вашей, - слишком много повреждений. Поэтому те материалы которые добываете вы пользуются популярностью за качество и красоту. Так же благодаря вам были получены и очень редкие материалы, вроде Короля Гоблинов.
- Серьезно?
- Именно, поэтому я переговорила со своим начальством и они приняли решение сделать вам скидку за аренду. Вместо сорока восьми серебряных монет ваша аренда за участок будет составлять тридцать пять монет.
- Вы уверены?
- Да, поскольку вы авантюрист и продаете сырье своей гильдии, то и мы получаем с этого большую пользу.
- Ну, тогда нет причин для отказа.
- А сейчас позвольте отвести вас к выбранной вами земле.
Девушка обошла стойку и приблизилась ко мне.
- Вы отведете меня?
- Да, но неужели вы против?
- Не против конечно, но если вы покинете рабочее место ради меня, разве это не будет нарушением?
- Все нормально, мое место займет другой администратор. Кроме того, если честно, я бы хотела укрепить отношения с вами.
- Укрепить отношения?
- Да, Юна-сан, вы являетесь очень многообещающим авантюристом. Думаю будет много людей, которые захотят познакомиться с вами с целью завести дружеские отношения. Я как раз из таких людей, прошу прощения, что не сделала этого сразу, - мое имя Милена, рада с вами познакомиться.
- Очень приятно, я Юна, позаботьтесь обо мне.
Покинув Торговую гильдию мы направились к моему участку и довольно скоро добрались до места. Проверив карту, я убедилась, что Милена-сан не ошиблась и это то самое место. Довольно обширный пустырь от которого и до гостиницы, и до гильдии было рукой подать. Людей вокруг так же не было видно.
- Пожалуй я выберу именно это место.
- Благодарю вас за ваш выбор, для заключения сделки, пожалуйста подпишите этот договор и приложите к нему вашу гильдкарту, что бы сделать её копию.
- Копию?
- Да, если вы приложите её к договору, то его магия скопирует вашу карту и тогда он станет заверенным свидетельством о заключении сделки.
Вписав свое имя я приложила карту оттиск которой мгновенно появился на договоре, после чего внеся плату за месяц я стала полноправным арендатором.
- Вы упоминали о строительстве дома, наша гильдия может стать посредником при заключении договора со строителями. Вас интересует такое предложение?
- Не нужно, у меня уже есть дом.
- Что?
Шокированная моими словами Милена склонила голову набок с изумлением уставившись на меня. Но поскольку разъяснять все мне было лень, я не стала рассеивать её удивление и просто промолчала.
- Эээ. Ну раз вам не нужны строители, то моя работа здесь окончена. Если вам что-то потребуется, пожалуйста дайте мне знать.
Сказав это, Милена-сан поклонилась и ушла. Я осмотрелась: впереди, - чисто, с флангов, - тоже, с тыла, - никого.(п.р. ага, вспышка с тыла). В общем, убедившись, что поблизости нет не только прохожих, но и ни одной собаки я вызвала дом из хранилища. Ровный, плоский как стол пустырь преобразился, - теперь он был украшен домом довольно авангардного вида. Взяв Фину за руку я провела её в дом, а оттуда на склад.
- Сегодня обработай, пожалуйста тигровых волков, а я пока отойду по делам.
После того как Фина согласно кивнула я извлекла из инвентаря туши и положив их на разделочный стол покинула дом. Я направлялась в гостиницу, что бы освободить номер. Пусть в Медвежьем доме нет таких блюд, да и вообще сейчас нет никакой еды, с этого момента я планировала жить именно в нем.
***
От Автора:
Как ни странно, по моим планам героиня должна была попасть в имперскую столицу гораздо быстрее. Хотя благодаря тому, что Медвежий дом может быть перемещен в любое время, то можно сразу покидать этот город и вести повествование дальше. И кстати, когда я начал писать, Медвежий дом даже не приходил мне в голову.
***
Конец первого тома.
Глава 27. Слухи о Девушке - Медведе.
Спустя всего несколько дней после установки Медвежий дом уже стал одной из достопримечательностей города. Его известности так же способствовало то, что до появления дома, на этом месте был пустырь и никто даже не успел заметить, откуда взялось это строение. Так же зевак сильно удивляла его форма, - лежащий медведь с раскрытой пастью и медвежонком на спине - крыше. Дом - медведь и даже его владелица была одета как медведь, все это стало нескончаемой темой для сплетен и пересудов.
Дико раздражали зеваки постоянно маячившие в отдалении, из-за них, я даже перестала выходить на улицу. Если в первый день после установки дома я поела в ресторане, то теперь, набрав продуктов я готовила сама.
- Сестренка, я закончила с разделкой на сегодня.
Сначала Фина планировала работать каждый день, но я установила для нее другой график, - три дня работы, один день выходной. Кроме того, я ограничила количество разделываемых туш пятью в день. Так что она успевает все закончить в первой половине дня.
- Хорошая работа, будь осторожна по дороге домой.
- Эмм, Сестренка Юна пока не собирается брать новую работу в гильдии?
- Эх... Собирается... в конце - концов.
Да уж, в последние дни я вела себя как в прошлом, - вновь почувствовала себя настоящей хиккикомори. Если продолжу в том же духе, то будет только хуже. Наверное, чтобы преодолеть это, завтра с утра первым делом надо наведаться в гильдию.
Проснувшись на следующий день, позавтракав и умывшись я сразу же вышла из дома и направилась в здание гильдии.
- Ох, это же Юна-сан, наконец-то ты пришла!
Увидевшая меня Хелен выдала крайне неожиданную для меня реакцию, её довольно громкий возглас привлек внимание окружающих. Она вообще в курсе такого понятия как сдержанность?
- Доброе утро Хелен, зачем так кричать?
- Где ты была? Ты знаешь, что я очень ждала твоего прихода?
- Ждала меня?
- Да! Гильдия получила персональный запрос для тебя!
- Персональный?
- Верно, его отправил Клифф Форчуроуз-сама
- Эмм...Кто...?
Я даже не подозревала, о существовании человека с таким именем.
- Ты не знаешь? Граф Форчуроуз, это феодал этого города.
- Феодал?
- Да!
Хм...Кажется это что-то очень напрягающее. Если бы кто-то спросил меня, что я думаю о всяких феодалах и знати, то я бы сказала, что они создают одни проблемы. Конечно мои познания об этом основываются на манге и новеллах, но у меня нет никакого желания проверять на практике так ли это. Я не хочу с ними связываться. Значит...
- Я отказываюсь.
- Э?
- Мне пора.
- Эээ?
- У меня дела дома, так что увидимся позже, когда-нибудь.
- Эй, эй! Стой! Погоди!
Проявив неожиданную прыть Хелен перескочила через стойку и ухватила меня за одежду.
- Ты что-то хотела?
- Ты серьезно собралась домой?
- Ну да, я устала и хочу спать.
- Утро на дворе!
- У меня свой режим, - я сплю когда хочу!
- Ну подожди! Пожалуйста, хотя бы выслушай! Ты не часто бываешь в гильдии, а граф уже несколько раз приходил, что бы встретиться с тобой.
- Ну, его приходы ведь не должны меня волновать?
- Юна-сан, у тебя ведь нет сейчас никаких заданий, просто посмотри запрос!
- Не хочу!
- Ну пожааалуйстааа, я очень тебя прошу.
- Ну ладно, я ведь все равно откажусь после просмотра.
- Я не понимаю... Почему ты так против?
- Последняя воля моей бабушки гласила, - держись подальше от дворян и королевской семьи. Теперь ты понимаешь?Это означает, что дворяне и члены королевских семей, такой тип людей, которые могут приказать заключить под стражу, или даже убить любого человека, если он им не понравится. Если дворянин мужчина, то увидев красивую девушку он будет угрожать ей, требуя, что бы она принадлежала ему. Они забирают деньги у обычных людей, а если те будут протестовать, то осудят их, несмотря на невиновность. Они используют свои деньги и связи, что бы управлять всем и заставлять людей подчиняться. Их дети испорчены с малых лет, они растут высокомерными, эгоистичными и хвастливыми.
- Эм, почему ты смотришь на них только с плохой стороны?
- А что, я ошибаюсь?
- Нуу, действительно есть дворяне которые подходят под описание Юны-сан.
Ага! Они действительно существуют.
- Но граф Форчуроуз-сама отличается от них, он действительно джентльмен.
- Ты встречалась с ним лично?
- Н-нет...
- В таком случае, откуда тебе знать.
- О нем никогда не ходило никаких плохих слухов.
- Возможно его жертвы были тайно умерщвлены, тогда не будет слухов, в конце - концов мертвые не могут ничего рассказать.
- Боже... Юна-сан, ну почему твои мысли такие негативные?!
Я промолчала, ведь не могла же я сказать, что такое мнение у меня сложилось благодаря манге и новеллам.
- Эй! Ну и что тут за шум с утра пораньше?
- Гильдмастер!
На сцене появился этот мускулоголовый старик.
- Хелен, что за крик ты тут подняла? Утром в гильдии полно людей.
- Я не виновата! Для Юны-сан имеется персональный запрос от Форчуроуз-сама, а она отказывается даже выслушать его из-за странных предубеждений против дворян.
- Предубеждений?
- Она считает их воплощением самого худшего в людях, что они убивают, насилуют и грабят простых людей. Ей не нравятся даже их дети!
- Ну,так оно и есть.
- Гильдмастер!
- Как я и думала!
- Эй, я не совсем правильно выразился, среди аристократов есть действительно отвратительные люди, но граф не такой, так, что не стоит беспокоиться.
- Точно?
- Да, я знаю его.
Наверное ничего странного, что глава Гильдии Авантюристов лично знает местного феодала.
- Пожалуйста, Юна-сан, если ты откажешься, то доверие к гильдии упадет.
- Эмм... Ну ладно, я выслушаю его просьбу.
- Большое спасибо, хотя запрос нельзя назвать сложным. Он просит тебя посетить его дом.
- Что?!
- Мне кажется, что он просто хочет увидеть Девушку - медведя о которой ходит так много слухов.
- Девушка - медведь?
- Ты не в курсе? Это твое прозвище.
- Я слышала только о Кровавом медведе.
Крайне неприятное прозвище...
- Кровавым медведем тебя называют авантюристы - мужчины. А вот женщины и подростки прозвали тебя Девушка - медведь, или просто Медведь-сан.
А я ведь и не подозревала о таком различии.
- Стоп, а что за слухи ты имел в виду?
- Ну, что ты похожа на медведя, уничтожила большие стаи гоблинов и волков в одиночку, убила Короля гоблинов, и выполнила будучи новичком огромное количество заданий уничтожения монстров. Кроме того, известно, что тебе служат призванные медведи и даже твой дом похож на медведя. После всего этого слухи не могли не распространиться, ты же понимаешь?
- А что за дом похожий на медведя?
Похоже о моем доме Хелен не слышала.
- Ты не знаешь? Эта девочка арендовала землю и построила на ней дом в виде медведя. Причем скорость строительства была молниеносной, никто даже не понял откуда появился готовый дом. Разумеется и это стало темой для многочисленных слухов.
- Это на той земле про которую ты спрашивала на днях? Я и не подозревала.
- Значит из-за слухов обо мне стало известно феодалу и он захотел меня увидеть?
- Полагаю, что дела обстоят именно так.
- Наконец граф получает много информации о тебе из разных источников, - Гильдии авантюристов, Торговой гильдии, Городской стражи и Внешней стражи.
- Получает информацию?
- Мы сообщили о весьма многообещающем новобранце в костюме медведя. Торговцы об аренде земли на которой неизвестно откуда появился дом в виде медведя. Городская стража о призыве медведей и паре эффектных появлений у ворот. Внешняя стража об уменьшении числа монстров вокруг города после твоих прогулок. С таким количеством отчетов из разных источников немудрено, что он заинтересовался тобой.
Какого черта... Здесь что, не подозревают о защите личной информации?
- Все что я сделала это абсолютно нормально! Завершение заданий гильдии, - это нормально. Постройка дома с использованием магии, - тоже нормально. Использовать призванных животных для того, что бы ездить на них, - нормально. Гулять вокруг города в той одежде которую я обычно ношу, - что тут странного? Ничего не обычного во всем этом нет.
- Я могу отказаться?
- Ты меня добьешь... Ни один нормальный авантюрист не откажется от задания благородного. Если так сделать, то проще покинуть город. В любом случае не стоит отказываться от запроса и нужно встретиться с графом.
- Проблемно...
- Не говори так, скорее всего ему просто любопытно. Почему бы тебе просто не встретиться с ним?
- Он же городской лорд, значит занятой человек, когда я узнаю в какое время он хочет встретиться, тогда и приму решение.
- Я получил от него варианты времени встречи. Завтра в любое время, или в течении пяти следующих дней после полудня.
Похоже все решили за меня...
- Ладно... я встречусь с ним.
Хоть я и не хотела этого, но приняла решение увидеться с графом завтра днем.
***
От автора:
Сегодня мои мозги не работали и я не знал что написать, прогулявшись, я купил обед в уличном киоске по пути домой. После этого я и написал о встрече с графом, это была простая прихоть и я не понял, зачем я вообще этопридумал. Думаю, что пойму завтра.
Глава 28. Медведь-сан идет в дом Лорда.
На следующий день послепринятия запроса я подошла к особняку лорда. Хотя слишком уж приближаться я не захотела, - если еще немного, солдат стоящий у парадных ворот непременно заметит меня. Причиной моего нежелания подходить ближе, была моя догадка о том, что если он меня заметит, то парочки глупых вопросов мне точно не избежать.
Но ведь этого все равно не избежать, в результате я сдалась самой себе и направилась прямо к нему. Несмотря на мое приближение он никак не дал понять, что видит меня, - стоял навытяжку и смотрел прямо перед собой. Такое я видела только по телевизору, когда показывали дворец английской королевы, или русскую Красную площадь. Довольно неприятное ощущение, когда тебя в упор не видят.
- Какое дело вас привело?
- Мое имя Юна, я авантюрист и пришла по вызову Лорда.
- Так это вы...
Невнятно пробормотав себе под нос эти слова, он осмотрел меня с ног до головы.
- Я получил приказ касательно вас, для подтверждения личности предъявите вашу гильдкарту.
Я не ожидала, что охрану заранее оповестят обо мне, мне казалось, что могут возникнуть проблемы. Но хорошо, что мои опасения не оправдались, по крайней мере Граф не был идиотом, который приглашает людей, а потом забывает о них. Тем временем подошел второй солдат, который дождавшись окончания проверки гильдкарты повел меня ко входу в дом.
Когда я подошла к большой двери, она плавно открылась. В проеме стояла девушка, - на вид лет двадцать, одета в черную униформу, которую я сразу опознала как костюм горничной. Ха! Они все таки существуют! Думаю если бы у нее был парень и он видел её прямо сейчас, то был бы рад. Даже мне ее вид казался милым.
Горничная бесшумно вела меня по длинным коридорам особняка, пока не остановилась перед массивной дверью и постучала.
- Клифф-сама, я привела Юну-сан из гильдии авантюристов.
- Войдите.
- Прошу прощения.
Служанка открыла дверь и поклонившись жестом пригласила меня войти. После того как я сделала это, дверь за моей спиной тихо закрылась, горничная осталась в коридоре. Комната была довольно большой, но не страдала избытком мебели, - доска на стене, похожая на доску для заданий в гильдии, большой стол и диван у стены. Похоже на офис. У стола стоял человек примерно сорока лет и внимательно смотрел на меня.
- Прошу, садитесь на диван, не стесняйтесь.
Я молча уселась в углу дивана.
- Вы действительно похожи на медведя.
Граф уселся на другом конце дивана и продолжил молча меня рассматривать. Чем дольше он это делал, тем более широкая улыбка появлялась на его лице, в конце концов он фыркнул от смеха. Как и ожидалось от чертова дворянина, все они погань.
- Если вы пригласили меня, чтобы посмеяться, то я ухожу домой.
- Нет, подождите, мне очень жаль.
- Итак, что вы хотите?
- Я действительно хотел увидеть вас, но в первую очередь, это была просьба моей дочери.
- Вашей дочери?
- Да, думаю она увидела вас где-то в городе и хочет увидеть снова. Более того моя дочь очень интересуется вами и вашими успехами, она действительно счастлива, когда я показываю ей информацию из отчетов о вас.
Закон о защите личной информации действительно нужен...
- Значит вы пригласили меня из-за дочери?
- Это первая из причин, второй было то, что я и сам хотелпосмотреть наДевушку - медведя из городских слухов.
Посмотреть... Я что ему, медведь из зоопарка?
Кто-то постучал в дверь.
- Я привела Нуар-сама.
- Войдите.
Светловолосая девочка одного с Финой возраста вошла в кабинет.
- Папа, это правда, что Медведь-сан здесь?
В этот момент она заметила меня.
- Это Медведь-сан! Меня зовут Нуар, но, пожалуйста зовите меня Ноа.
- Мое имя Юна, хотя я думаю ты это знаешь, лучше называй меня по имени, а не медведем.
- Я поняла, Юна-сан, - верно?
- Итак, что я должна сделать?
- Я хотел бы, что бы вы побыли с моей дочерью, разумеется запрос будет оформлен.
Ноа ухватилась за мою руку и потянула меня из кабинета.
- И куда мы идем?
- В мою комнату!
До комнаты Ноа мы добрались довольно быстро, после того как мы вошли, девочка обратилась ко мне с неожиданной просьбой.
- Эм... Можно я обниму тебя?
Застенчиво спросила она.
- Конечно можно, но...
- Спасибо!
Малышка обхватила меня руками, чуть поколебавшись я так же осторожно обняла её. Она напоминает мне Фину, к которой я отношусь как к маленькой сестренке, а значит я не могу перед ней устоять.
- Ты такая мягкая... И пахнешь вкусно.
В ответ на эти слова, я потрепала её по голове.
- Я видела тебя в городе.
- Да, я об этом слышала.
- Хотя я и видела тебя издалека, я сразу решила, что ты очень милая, Юна-сан мне очень понравилась. Потом, когда я рассказала об этом папе, он стал рассказывать мне много историй о Медведе-сан, то есть о Юне-сан.
Я снова погладила её, так мы и сидели в обнимку, пока я рассказывала её о Короле гоблинов, тигроволках и прочих происшествиях.
- Юна-сан, я могу попросить тебя?
- О чем?
- Ты не могла бы показать своих зверей?
- Ты о призванных медведях?
- Да! Я слышала о них от своего папы и очень хотела бы их увидеть.
- Хорошо, но не здесь, кроме того нам надо получить разрешение от твоего отца.
Было бы не хорошо вызвать медведей на территории особняка и в результате стать преступницей.
- Тогда надо поговорить с папой, а вызвать их можно на улице, в саду.
Выйдя из комнаты мы направились в кабинет Графа, Ноа спешила со всех ног и ворвалась в комнату даже не постучавшись.
- Ноа, разве я не говорил тебе, что всегда надо стучать в дверь и получить разрешение прежде чем войти?
- Извини папа, я торопилась, потому что хочу у тебя кое-что попросить.
- И что же?
- Ты можешь разрешить мне посмотреть на призванных зверей Юны-сан?
- Призванных зверей? Насколько я помню, это медведи. Не слишком ли опасно?
Спросил он у человека стоящего за спиной его дочери, то есть меня.
- Не опасно, без команды, они не станут делать что-либо.
- Тогда все нормально.
- Нормально? Вы понимаете, что если бы я хотела убить вас, то это не составит мне труда?
- Я думаю вы не станете делать этого.
- А вы не слишком мне доверяете?
- Я собрал много информации прежде чем вызвать вас. И насколько я узнал, Медведь-сан никогда не обидит маленькую девочку и не сделает при ней ничего плохого.
Клифф засмеялся, но при этом в его глазах мелькнула злость. Как я и думала, благородные тщательно скрывают свои настоящие эмоции.
- То, что относится к маленькой девочке, не обязательно распространяется на вас.
- Даже так, я Лорд этого города и повидал много разных людей, и я могу судить о людях просто посмотрев им в лицо.
- Но мое то лицо вы толком и не видели.
Как я пришла в особняк в капюшоне, так и не сняла его до сих пор, так что моего лица Граф еще не видел. Пожалуй если подумать, с моей стороны это было довольно грубо.
- Тогда может быть покажешь его? Из того, что я слышал, ты никогда не снимаешь капюшон перед людьми, даже если тебя попросят.
Я не снимаю капюшон? Даже такие слухи обо мне есть? Я скрываю лицо только потому, что мне неловко ходить в таком виде по городу. Так что раз он просит меня...
- Тыы...
- Ох, Юна-сан такая красивая!
- Спасибо.
Я кивнула девочке и в очередной раз потрепала её по голове. Хотя это и преувеличение на мой взгляд, я все равно была счастлива. Тем не менее капюшон снова оказался на моей голове, без него я чувствую себя неловко.
- Эм... Это...
Граф пытался что-то сказать, но поскольку разрешение было получено, то незачем было слушать его и мы направились в сад. Почему то сам Граф. а так же горничная пошли вслед за нами.
Глава 29. Медведь-сан выполняет задание.
- Юна-сан, тут достаточно места?
Что и ожидалось от сада в особняке лорда, очень просторное место. По дороге так же упоминалась тренировочная площадка для солдат, сейчас там никого нет, но мне и этот сад подходит.
- Я вызову их прямо здесь и сейчас. Призыв! Обнимающий медведь, Укачивающий медведь, - появитесь!
Снова знакомая сцена появления двух комков меха и вот передо мной стоят оба медведя.
- Укачивающий медведь, Обнимающий медведь, - сюда.
Зверюги радостно подскочили ко мне, поначалу их размер пугал даже меня, но я уже давно привыкла в отличии от стоящих позади меня. Удивление, испуг, - нормальные реакции, но сколько шума они подняли.
- Это медведи! Это мишки Медведя-сан! Юна-сан, можно я потрогаю их?
- Леди Ноа, это опасно! Отойдите назад!
- Не беспокойтесь, если не пытаться напасть на них, или причинить им боль, то они ничего не сделают.
- Клифф-сама, хоть вы скажите!
- Я думаю, что все в порядке.
- Клифф-сама!
Тем не менее, услышав от хозяина, что все в порядке, горничная немного успокоилась и перестала удерживать Ноа. Получив свободу, девочка начала медленно приближаться к медведям.
- Не пугайся, прикоснись к ним.
Оказавшись перед зверями, Ноа мягко прикоснулась к Укачивающему одной рукой, ко второй потянулся Обнимающий. Оба медведя негромко фыркали обнюхивая девочку и прищуривали глаза, показывая удовольствие от её прикосновений.
- Какие теплые... И мягкие.
- Хочешь прокатиться?
- А можно?
- Белый, не возражаешь?
В качестве ответа Обнимающий опустился на землю, что бы облегчить посадку на него.
- Не волнуйся, ты не упадешь.
Я помогла девочке устроиться поудобнее, после чего мишка плавно поднялся.
- Ааааааххх, высоко!
Ноа выглядела очень счастливой сидя на медведе.
- Юна-сан, а можно прокатиться вокруг дома?
- Хорошо.
Белыйленивой рысцойнаправился вдоль дома.
- Н-Нуар-сама!
Мгновенно запаниковавшая горничная побежала следом.

- Прошу прощения, могу ли я тоже прикоснуться?
Озвучивший свою просьбу граф из последних сил старался выглядеть невозмутимо.
- Хорошо, но... А, давайте.
Получив разрешение лорд начал поглаживать медведя.
- Действительно, очень приятный на ощупь мех.
Прикасаясь к Укачивающему, Клифф упорно не сводил взгляда с его спины.
- Хотите тоже прокатиться?
- А все будет в порядке?
- Так же как и Ноа, вокруг дома.
- Спасибо.
После того как граф залез на Укачивающего, тот рванул вслед за братцем, Спустя несколько минут завершив поход вокруг дома медведи бок о бок вернулись ко мне.
- Юна-сан, большое спасибо, это было действительно весело.
- Мне так же удалось сегодня получить очень ценный опыт.
Сзади послышалось тяжелое дыхание и шаркающие шаги, пошатывающаяся горничная явно из последних сил добралась до места финиша. Выглядит измученной, но это не моя вина, так, что об этом мне беспокоиться не надо.
- Я вернусь в особняк, оставляю Ноа на ваше попечение Юна. Прошу вас зайти ко мне когда вы соберетесь покинуть дом.
С этими словами успевший слезть с медведя граф покинул нашу компанию. Девочке же явно понравилось кататься на Обнимающем и она совершенно не желала покидать такое мягкое и теплое место.
- Как тут удобно...
Ноа вытянулась на спине Белого и болтая ногами начала похлопывать его по хребту, но спустя некоторое время звуки хлопков затихли. Заметив это, я взглянула на девочку, - спокойное дыхание, закрытые глаза, - перебрав впечатлений она просто заснула.
Тихим голосом дав команду медведю перейти на медленный шаг я отвела его в тень деревьев, спать на солнце не рекомендуется. Уже отдышавшаяся горничная с тревогой поглядывала на спящую девочку.
- Все в порядке, пускай поспит. Но стоит укрыть её чем-то, если ребенок простудится, это плохо.
После моих слов служанка сбегала в дом и вскоре вернулась неся легкое покрывало. Из-за высоты медведя ей точно не удастся укрыть Ноа, поэтому мне в голову пришла хорошая идея.
- Черный, помоги ей.
Укачивающий встал на задние лапы и аккуратно обхватил передними горничную за талию, затем поднял и поднес к Белому. К моему удивлению девушка не запаниковала, а спокойно укрыла девочку покрывалом. Спустившись на землю она повернулась к медведю и поклонилась.
- Большое спасибо Укачивающий Медведь-сама.
Похоже она больше не боится медведей. Достав из инвентаря маленький бочонок и пару деревянных чашек я налила в них сок и бросив пару кусочков льда протянула одну из них горничной. Сок был выжат из плодов Орен, - по вкусу похожего на земной апельсин.
- Вкусно.
- Приятно слышать.
- Свежий и прохладный, большое спасибо.
- Если хотите, я налью еще, в бочонке достаточно сока.
- Все таки, эти медведи довольно послушные.
Произнесла девушка глядя на зверей.
- Это из-за того, что они не дикие, а призванные звери, - это большое различие.
- Маленькая леди была очень счастлива, спасибо вам за это.
- Не стоит благодарности, это моя работа.
Имя горничной было Амелия-сан, пока мы тихо беседовали, она рассказала мне, что работает в особняке уже пять лет и все это время присматривала за Ноа и из-за непоседливости девочки всегда была очень занята. Наверное это тяжелая обязанность, но все равно она искренне поблагодарила меня, за доставленное малышке удовольствие. Пока мы разговаривали, Ноа спящая на медведе зашевелилась и открыла глаза.
- Доброе утро, просыпайся.
- Ааа умм, где я?
- На спине обнимающего мишки, ты заигралась и заснула.
- Ой, и вправду, Мишка такой мягкий и теплый, что я не смогла, не заснуть.
- Нуар-сама, если вы будете спать на улице слишком долго, то простудитесь, так, что пора вернуться в дом.
Девочке не хотелось слезать с медведя, но тогда это никогда не кончится, поэтому я кивнула медведю и сказала:
- Белый уже устал, неужели ты не хочешь дать ему отдохнуть?
После моих слов, медведь закряхтел и потянулся.
- Все верно Нуар-сама, Обнимающий медведь-сан все это время тихо стоял на месте не давая вам упасть, Пожалуйста, дайте ему отдохнуть.
- Ум, я понимаю, Обнимающий мишка, прости, пожалуйста.
Девочка слезла с медведя и нежно погладила его по голове.
- Ладно, я отправлю их отдохнуть.
- Укачивающий мишка, Обнимающий мишка, давайте снова поиграем когда-нибудь.
Я отменила призыв и медведи исчезли.
- Давайте пойдем в мою комнату.
- Мне нужно в кабинет Клифф-сана.
- Юна-сан, вы что, собрались уходить?
- Моя работа завершена.
Какое-то время я готова была потратить, но это все уже слишком затягивается и я не готова была дальше потакать детскому эгоизму.
- Давайте хотя бы пообедаем вместе.
Ноа ухватилась за перчатку, хоть я и пыталась отказать, но вцепившаяся в мою руку девчонка затащила меня в дом, где к её уговорам присоединился сам граф. В конце-концов мне пришлось сдаться и остаться на обед, после которого я покинула особняк. На прощание лорд пригласил меня заходить к нему в гости, но я вежливо отказалась и направилась к выходу, - мой Медвежий дом ждет меня. Когда я проходила через ворота, то услышала легкий топот позади себя.
- Пожалуйста! Пожалуйста, Юна-сан, приходи ещё!
Попросила меня запыхавшаяся Ноа.
Глава 30. От лица Фины №4.
Благодаря Обнимающему мишке я благополучно вернулась в Медвежий дом собрав необходимые моей маме лекарственные травы без инцидентов. Теперь надо выполнить свою работу по разделке монстров, Мишка остался в саду, а я направилась прямиком на склад.
Первым из морозильника я вытащила волка, хоть он и не особо велик, но это только по сравнению с другими монстрами, я все таки маловата по сравнению с этой тварью. Хоть и с трудом, но мне удалось доволочь его до стола и кое-как взгромоздить тушу на столешницу. Сестренка Юна подготовила для меня небольшую скамейку, так, что я в состоянии нормально работать, - иначе достать до верха стола было бы проблемой. Осторожно, что бы не повредить я для начала сняла шкуру, затем, вытащила магический камень и отделила пригодное в пищу мясо.
Процесс повторялся раз за разом, управившись почти с десятком волков я услышала как открылась дверь склада. Сестренка вернулась? Она уже управилась с Тигроволком? А ведь я еще не успела закончить с предыдущей добычей. Сестричка Юна попросила меня достать из тигроволков их камни, не занимаясь полной разделкой. Конечно же, никаких проблем, ведь это моя работа. Тигровые волки добытые сестренкой просто огромны, это удивительно, она способна победить таких монстров... Сестренка и вправду невероятна. Поразмыслив я приступила к вскрытию, - Тигровый волк принадлежит к тому же типу монстров, что и простой волк, вероятнее всего расположение камня такое же, - в центре тела. Осторожно разрезав живот монстра я нащупала камень находящийся в районе желудка, - он вдвое больше обычного. Ополоснув камни водой, я отдала их Сестричке.
Пообедав я продолжила работу, Сестренка в это время пошла поспать, скорее всего бой с тигроволками истощил её. Она сильно старалась, я тоже должна сделать все возможное. Это было довольно трудно, но к вечеру я успешно закончила свою работу и направилась на второй этаж, что бы разбудить Сестричку Юну как она и просила. Хмм, тут две комнаты, в какой из них она спит? Негромко постучав я вошла в первую, - удача, она спит именно здесь. Подойдя к кровати я мягко потрясла её за плечо
- Сестренка, Сестренка Юна!
Хоть и не сразу, но она проснулась и сев на кровати потянулась. Что? Её костюм, - он белый!
Она стала белой, как Обнимающий мишка, её черный костюм мил, но этот еще милее. Сестренка объяснила мне, что этот вариант костюма она использует для сна. Похоже что бы сменить цвет, надо просто вывернуть костюм наизнанку. Я сообщила ей, что закончила с монстрами, после чего мы решили возвращаться в город. Дом исчез, - все таки магия удивительная штука. Обратный путь я проделала верхом на Укачивающем медведе, - как я поняла, если Сестренка будет обращать внимание только на одного, второй будет обижаться и грустить. Думаю, я понимаю их чувства. Солдаты у ворот были очень удивлены нашим появлением верхом на зверях, наверное они правы, - это удивительное и пугающее зрелище, но все равно, медведи, - милые.
Утром следующего дня я пришла к Сестренке в гостиницу, жаль там негде работать, каждый раз выходить из города неудобно. Похоже Сестренку заботят именно эти вопросы, сегодня в гильдии она узнавала насчет аренды земли. Было бы хорошо, ведь если у Сестренки будет участок со складом, то я смогу там работать. Выйдя из гильдии она поинтересовалась, знаю ли я, где расположена торговая гильдия, - ответ утвердительный.
В итоге я привела Сестричку к месту назначения, после недолгих переговоров, меня и Сестренку Юну отвели на арендованный участок. Там она снова установила свой Медвежий дом, неважно сколько раз я это увижу, - все равно удивляет. Сегодняшней моей работой стала окончательная разделка тигроволков, ох, довольно нервная работенка, мех очень дорогой, так что я боялась его повредить. Но я благополучно справилась.
После установки Медвежьего дома в городе я работала несколько дней подряд, пока это не произошло, - во время разделки у меня внезапно закружилась голова. Все что я успела, - это подумать, - "ох, нет", после чего рухнула со своей скамеечки на пол. Еще более неудачным было то, что в этот момент Сестренка находилась на складе. Вскрикнув она метнулась ко мне и подхватила на руки, почему-то болит рука, - взглянув на неё я увидела кровь. Кажется я порезалась во время падения. Сестренка увидев это нахмурилась, потом протянула руку к моей ране.
Тепло... Мягкое тепло обволокло мою руку, прямо на глазах кровь перестала течь, а рана затянулась. Это магия? Удивительно, какие необычные ощущения. После, Сестренка стянула со своей руки перчатку и потрогала мой лоб. Она сказала, что у меня температура, а потом прямо на руках отнесла меня на верх и уложила в кровать велев хорошо выспаться. Когда я засыпала, Сестричка снова коснулась моего лба, на этот раз рукой в перчатке, я снова почувствовала тепло и почти сразу же заснула.
Проснулась я уже вечером, чувствуя себя отлично. Сестренка приготовила ужин не только для меня, но и для моей семьи, сказав, что бы я поела с ними. Кроме того она сказала, что завтра я должна отдохнуть дома. Через день я вернулась для продолжения работы, но первым делом Сестренка сказала, что решила, какой у меня будет график. Три рабочих дня, после них выходной, кроме того, она сказала, что если узнает о том, что я работала в выходной в другом месте, она не даст мне работу на следующий день. Хотя Сестренка и выглядела строгой, я прекрасно поняла, что она волнуется обо мне и моем здоровье, так, что я пообещала соблюдать это расписание.
Медведь-сан навещает больную мать Фины.
Глава 31. Медведь-сан навещает больную мать Фины.
Итак, сегодня у меня выходной, Фина отдыхает, ну и я решила заняться тем же. Очень многое было сделано за месяц и пора окончательно разобраться с моими умениями.
Когда я поднимала уровень, то частенько получала умения, на данный момент у меня шесть навыков:
Язык из другого мира, - благодаря ему я понимаю местных и могу разговаривать с ними.
Письменность из другого мира, - способность к чтению и письму, - вряд ли я смогла бы работать в гильдии без этого.
Пространственное хранилище медведя, - возможность хранения, с помощью экспериментов я так и не смогла выяснить максимальный объем, - будем его считать условно - бесконечным.
Наблюдающие глаза медведя, - я вижу эффекты оружия и предметов, - в общем-то стандарт для РПГ.
Медвежий детектор, - обнаружение монстров и скрывающихся людей вокруг меня, - очень удобно.
Медвежья карта,- карта посещенных мест, - опять стандарт.
Далее идет магия, она оказалась выделенной в отдельную категорию, кроме того она подчиняется определенным правилам. Что бы овладеть ею, мне пришлось приложить определенные усилия, тем не менее, насколько я понимаю, благодаря медвежьему костюму, я смогла выучиться гораздо быстрее, чем должна. Но при этом я могу использовать магию только в костюме, не будь его, все было бы намного хуже.
Магия в этом мире опирается на ментальные образы, - воображение и знания. К примеру, когда при использовании магии огня я представила газовую горелку, то смогла получить пламя плавящее металл. Думаю, если бы я показала это волшебство местным, то они не смогла бы его скопировать, - ведь они ничего не знают о газовой горелке. Именно поэтому у них проблемы с такой магией как лед, - откуда им знать про броуновское движение и остановившихся молекулах. Именно поэтому их лед крайне слаб и выход в основном ледяных камнях.
А если вспомнить о падении Фины, магия восстановления так же зависит от воображения, я представила как рана заживает и исчезает, благодаря чему залечила её бесследно. Хоть я и не проверяла, думаю в случае тяжелых ранений я тоже справлюсь, - ведь я могу себе представить кровеносные сосуды и прочее, а так же процесс их восстановления. Жар у Фины был так же вылечен, думаю подобное можно классифицировать как снятие дебаффа. Хмм, мне кажется с ядом, или микробами я тоже управлюсь.
Пока я все это обдумывала, у дверей послышался шум, дом был закрыт барьером, что бы помешать монстрам, или посторонним людям войти. Единственной кто кроме меня мог попасть в дом была Фина, выйдя из своей комнаты я направилась вниз и уже выходя с лестницы столкнулась с влетевшей в коридор Финой.
- С-Сестренка! Сестренка Юна!
Обхватившая меня руками Фина уткнулась лицом мне в грудь,она вся дрожала.
- Что случилось?
Слегка отстранившись я подняла её голову, глаза девочки были покрасневшими и полны слез.
- С-Сестричка... Ма... Мама... Моя Мама!
- Успокойся, объясни все по порядку.
- Ты же знаешь, мама болеет... лекарства... она пила их... но ей вдруг стало плохо... Я пошла к дяде Генцу... Но... Он побежал за лекарством и не вернулся до сих пор... Я... Я не знаю... Что мне делать?
Похоже состояние её матери сильно ухудшилось, это опасно.
- Я поняла, отведи меня к себе домой.
Есть вероятность того, что я смогу помочь ей с помощью магии, мы шли очень быстро, практически бежали, и вскоре оказались возле небольшого дома. Войдя внутрь, Фина сразу потащила меня в комнату матери. Лежащая на кровати женщина похоже страдает от сильных болей, на полу плачет маленькая девочка, возле кровати стоит Генц-сан с потерянным видом. Увидев нас он вздрогнул.
- Фина... Мисс Медведь...
- Дядя Генц, что с лекарством?
- ...Прости.
Генц-сан смог пробормотать только это и опустил голову. Мать Фины с трудом протянула дрожащую руку и погладила дочь по голове.
- Генц... если со мной... что-то случится... мои дочери... пожалуйста...
- О чем ты?! Что ты такое говоришь!
- Я... уверена, что... доставляю тебе... слишком много проблем... лекарства... Фина...
Похоже даже простой разговор доставляет ей сильную боль.
- Спасибо... за все...
- Все будет нормально, тебе просто надо поспать и станет лучше, не говори ничего!
- Фина... Сюри... подойдите ко мне...я хочу посмотреть на вас... еще разок...
- Мама!!!
Обе девочки кинулись к ней.
- Мне... мне так жаль... что я не могу... дать вам хоть что-то... спасибо вам... обеим...
Девочки пытаются улыбаться сквозь слезы, но у них это плохо получается.
- Генц... прошу... присмотри за ними...
- Незачем меня просить, конечно я сделаю это. Но это может доставить мне проблем, так, что ты должна поправиться.
- Спасибо Генц...
Сказав это, она закрыла глаза, боль очень велика и кажется она на пределе.
Пуфф-пуфф.
Я хлопнула в ладоши, в надежде привлечь внимание, но мои перчатки не издали ни звука.
- Для начала, почему бы вам троим не упокоиться.
- Сестренка?
- Я не знаю, смогу ли помочь, но попробую, так, что дайте мне попытаться.
Фина отошла от кровати потянув за собой младшую сестру, та плача пыталась сопротивляться, но не смогла и в итоге просто обняла сестру. В то же время я приблизилась к кровати и осмотрела больную. Передо мной лежала молодая женщина, казалось ей лишь немного больше двадцати, но выглядела она неважно, похудевшая и бледная. Похоже питалась она плохо.
- Пожалуйста, продержитесь еще немного.
Положив руки ей на грудь, я сконцентрировалась и направила магическую силу в перчатки. В то же время я изо всех сил напрягала свое воображение пытаясь представить удаление вируса из её тела.
- Лечение
Появившийся из перчаток свет быстро распространился по всему телу больной, её дыхание выровнялось, а гримаса боли на лице постепенно исчезла. Кажется у меня получилось, но все равно она выглядит очень слабой. Я сосредоточилась на другом образе.
- Исцеление.
Свет немного изменился, а её тело начало восстанавливаться. Через некоторое время мама Фины открыла глаза, я убрала руки и она медленно села на кровати.
- ... Не болит?
- Боль прошла...
- Мама!
Девочки бросились к матери.
- Кажется мне удалось.
- Мисс... Что вы сделали? Это же... Как будто вы небесная жрица... Спасибо... Мисс... Спасибо!
В глазах Генц-сана стояли слезы, он хватил меня за руки пытаясь благодарить, но похоже у него не было слов.
- Сестренка Юна... Спасибо!
- Эм... Вы вылечили меня? Моя болезнь ушла? Спасибо.
- Я сделала это потому, что Фина плакала. Вам надо отдохнуть некоторое время, неясно полностью ли вы восстановились, кроме того от долгого пребывания в постели ваше тело ослабло.
- Как я могу отблагодарить вас за спасение моей жизни? У нас к сожалению нет ничего ценного, что бы заплатить вам.
- Подождите! Я сам все сделаю! Мисс, я не могу отплатить вам прямо сейчас, но я обязательно сделаю это. Поэтому, пожалуйста не требуйте платы с них.
У меня возникает ощущение, что я становлюсь злодейкой... Ха-ха! Я тебя вылечила, а теперь отдай мне все свои деньги! А если денег нет, то я заберу твою дочь! Или, даже, - у тебя нет денег? Но у тебя есть сразу ДВЕ дочери. Вот как это выглядит в моих глазах. Думаю надо прояснить недоразумение и рассеять такую атмосферу.
- Я не нуждаюсь в деньгах, или в чем-то еще, я просто хотела, чтобы Фина улыбалась.
С этими словами я привычно погладила Фину по голове. Ох, моя последняя фраза так хорошо прозвучала. Фину явно тронули мои слова, она подошла ближе и обняла меня. Почему то я все равно чувствую себя немного виноватой...
- Но все таки...
- Если я могу хоть как то отплатить скажи мне!
- После того, как я восстановлюсь, я сделаю что угодно!
Что угодно! Она сама сказала это, что ж...
- В таком случае, у меня есть одно предложение для вас двоих, от которого вы не можете отказаться.
- ...
- ...
В комнате возникла напряженная атмосфера, Генц-сан и мама посмотрели на девочек. Я вытащила деньги из хранилища.
- Фина, возьми сестру и сходи, пожалуйста купить ужин, посмотри, что-нибудь наиболее питательное для вашей мамы.
- Но...
- Все в порядке, маме сейчас лучше, так, что вы можете сходить.
- Эм... Я понимаю, пойдем Сюри.
Фина взяла сестру за руку и вышла на улицу. После их ухода я повернулась к взрослым.
- Так что вы хотите, что бы мы сделали?
- Все просто, - поженитесь.
- ... А?
- ... Что?
Я ухмыльнулась, оба выглядели ошарашенными, даже челюсти отвисли.
- Ну, я же знаю, что Генц-сан любит вас.
- В-вы...
- Отрицать нет смысла, даже Фина давно поняла это. Кроме того исходя из услышанного мной, мама Фины доверяет вам достаточно, что бы просить позаботиться о своих дочерях, так что вряд ли она ненавидит вас.
- Это...
- Кроме того, дети растут, и не хорошо, если проблемы тоже будут расти. Генц-сан является служащим гильдии, а это хороший и стабильный доход, позволяющий позаботится о женщине и двух её дочерях.
- Но...
- Генц-сан, вы что, не любите мать Фины? Или вам неприятно, что она сначала вышла замуж за отца девочек?
- А...
Генц-сан громко сглотнул, потом повернулся к женщине.
- Тирумина... П-пожалуйста, выходи за меня замуж... Я очень давно люблю тебя... Я понимаю, что Рой... Что это неуважение с моей стороны к Рою... Но я действительно люблю тебя...
- ... Спасибо.
Я повернулась и вышла из дома.
- Куда ты пошла?
Этот старик... Он совершенно не оправдывает мои надежды. Я остановилась не оборачиваясь к нему.
- Я иду домой, сложившаяся ситуация является семейным вопросом и потому меня не интересует.
- Но... Это... эм, спасибо.
- Хорошо присматривай за Финой и остальными.
- Оставь это на меня.
- Если здоровье Тирумины начнет ухудшаться, позови меня.
Сказав это я быстро направилась прочь и вскоре вернулась домой.
Глава 32. Медведь-сан идет есть вредную еду.
Физическое состояние матери Фины можно теперь выразить одним словом, - отличное, хотя, наверное термин "полное восстановление", был бы более точным. Как выяснилось её имя было Тирумина-сан и в данный момент она и Генц-сан приняли решение пожениться. Но теперь им придется подыскивать новое жилье, - её дом был мал для семьи из четырех человек, а Генц-сан судя по всему жил в маленьком доме, где они тем более не могли поместиться.
Но я все равно не очень понимаю, почему сейчас и Фина, и Сюри, находились в Медвежьем доме.
- Эмм... Почему вы здесь?
- Ну, я подумала о том, что неплохо оставить их, - я имею в виду маму и папу, на некоторое время одних.
Кажется, десятилетней девочке и её маленькой сестре не стоит видеть, что там происходит...
- Мы мешаем тебе?
- Нет, даже если бы вы пришли вчетвером, это не составляло бы проблем.
- Когда родители найдут новый дом, все будет в порядке.
- Почему вы сейчас занимаетесь учебой?
Сюри усиленно занимается изучением букв.
- Мама научила меня читать и писать, но в случае с Сюри, она уже была слишком больна. А я занималась домашним хозяйством и зарабатыванием денег, поэтому тоже не могла научить сестренку.
Хотя это и называлось учебой, но из материалов были лишь буквы написанные поверх уже исписанных листов бумаги. Практиковаться в написании было негде, так что, это было просто механическое запоминание. Интересно, неужели действительно можно выучить чтение и письмо таким образом.
- Я думаю сделаем вот что, - сейчас мы пойдем покупать нормальные учебные материалы.
- Э?
- С таким способом, обучение займет слишком много времени.
- Но...
- О деньгах не беспокойся, это будет подарок на свадьбу.
- Но ведь это мама выходит замуж.
- Не стоит беспокоиться о мелких деталях.
Девочки держась за руки выскочили на улицу первыми, следом вышла и я, две сестры действительно хорошо ладят. Через некоторое время, мы добрались до книжного магазина, войдя я первым делом попыталась привлечь внимание хозяйки.
- Извините!
- Кто там? Я прекрасно слышу, даже если не кричать.
- Доброго дня, простите, у вас есть книжки с картинками для детей? Те которые пригодны для обучения.
- Вам нужна эта, эта и вот эта книги.
На самом деле старая хозяйка магазина принесла больше трех книг, часть из них были просто с картинками, некоторые представляли собой учебные пособия с буквенными таблицами. Я не стала заморачиваться подробностями и просто купила их все.
- Спасибо за покупку, заходите еще.
Заплатив я вышла на улицу, следующей целью был магазин, который можно было назвать магазином общих товаров, там я приобрела бумагу и письменные принадлежности. Вроде все что нужно куплено, но из-за прогулки я почувствовала голод и решила, что мы перекусим в киосках на площади. Их там было довольно много, от них доносились разные вкусные запахи, что бы не терять времени мы направились к ближайшему. В этом ларьке продавали мясо на шпажках, - что-то вроде шашлыков, запах от них исходил просто замечательный.
- Эй, дядя, три порции, пожалуйста.
- Ого, это же Мисс Медведь! Три порции? Конечно, держите, заходите ещё.
Владелец киоска передал мне три шпажки с мясом, я с удовольствием откусила кусок от своей порции, протянув две других Фине и Сюри.
- Спасибо!
- Большое спасибо!
- Давайте пройдемся подальше.
Я внимательно разглядывала ларьки в поисках своей следующей добычи.
- Эй, Девушка - Медведь! Как насчет овощного супа?
Раздался голос из киоска неподалеку. От большого горшка стоящего на прилавке поднимался густой пар, - выглядело аппетитно.
- А почему бы и нет? Три порции, пожалуйста.
- Сейчас будут!
Овощной суп подавали в деревянных чашках, которые надо было вернуть, после того как съешь содержимое. Передав две чашки девочкам, я наконец забрала и свою.
- Мисс, не хотите ли к супу свежего хлеба?
- Эй, не жульничай, Медведь-сан, к овощам лучше жаренное мясо!
Голосов из соседних киосков становилось все больше.
- После супа неплохо было бы попить свежего сока!
Девушка продающие различные соки так же вступила в бой.
- Все таки к супу лучше хлеб, так, что три малые буханки, пожалуйста.
- О, спасибо за покупку.
Хлебопек с благодарностью вручил мне хлеб, я в свою очередь извинилась перед продавцами у которых ничего не приобрела.
- Я приду сюда еще и непременно куплю у вас.
- Хорошо.
- Приходите еще.
- Приходите поесть здесь в следующий раз.
После получения всех покупок и обмена любезностями с продавцами, я и девочки устроились на пустующей скамейке неподалеку. Последнее время, я довольно часто ем на площади, так что продавцы запомнили меня и с каждым днем количество тех кто приветствовал меня увеличивалось. Ксо... это же означает, что я часто ем нездоровую пищу. Но... пока это вкусно и я не толстею все в порядке, хотяяя... Я незаметно ущипнула себя за живот, кажется все в норме, я хочу в это верить. Ох, было бы здорово получить навык, - "невозможно набрать вес".
- Ну ладно, пора приступать к еде. Приятного аппетита!
- Спасибо Сестренка Юна
- Спасибо Сестренка Юна.
Сюри повторила за старшей сестрой, они очень мило смотрятся вместе. Не торопясь мы ели суп с хлебом, в супе я нашла морковь и белый редис. Довольно часто мне попадаются те же продукты, что были в Японии, но пока я не в состоянии найти рис, соевый соус и мисо. Кроме того, мне пока не попадался ни один вид лапши, такие как соба, удон, или рамэн. Возможно они существуют в других странах. Но все равно, этот суп, да и хлеб тоже были очень вкусными. Поев мы направились обратно в Медвежий дом, - пора приступить к учебе всерьез.
Как выяснилось позже, Тирумина-сан и Генц-сан узнали о нашем обеде и были сердиты. Все из-за того, что девочки вернувшись домой оказались не в состоянии съесть приготовленный для них обед. Кроме того они отругали меня за то, что я ем вредную пищу не проявляя осторожности. После чего поблагодарили меня за учебные материалы.
Глава 33. Медведь-сан помогает с переездом.
Наконец-то новый дом для Фины и остальных был выбран, он расположен неподалеку от Гильдии авантюристов. Видимо это было одним из основных условий, ведь Генц-сан работал именно там. Ну и дополнительной проблемой было то, что дом должен был быть нужного размера, и при этом иметь определенные ценовые рамки. Но похоже место где все требования были соблюдены найдено. Сегодня я пришла по старому адресу Фины для того, что бы помочь с переездом.
- Положите все, что необходимо взять с собой в одно место, всякую мелочь упакуйте в коробки.
Первая часть вещей оказалась в хранилище.
- Стол забирать будем?
- На новую мебель сейчас денег нет, так, что да.
- Стулья тоже?
- Да, пожалуйста.
Итак, то, что было подготовлено в первую очередь было упаковано и убрано.Фина и Сюри так же занимались упаковкой своих немногочисленных вещей, пытаясь втиснуть их в как можно меньшее пространство. То, что они уже приготовили лежало аккуратной кучкой на полу.
- Сестренка Юна, ты не могла бы взять постель?
- Конечно.
Так как они уже все упаковали, оставалась только кровать.
- Кстати, у вас одна кровать?
- Да, я и Сюри спим вместе.
- Думаю ваш приемный отец должен в ближайшее время купить еще одну.
Кровать так же оказалась в инвентаре. Немного подумав, я вошла в комнату Тирумины-сан, где отправила в инвентарь еще одну постель.
- Пространственное хранилище Мисс Медведя удивительная вещь, без вас, нам бы потребовалась не одна телега для перевозки.
Ну, откуда им знать, что мой инвентарь был сделан не местными умельцами, а самим Богом. Пройдясь по комнатам я забрала всю оставшуюся мебель. Все помещения были абсолютно пусты.
- Упаковка багажа закончена?
- Да, спасибо Юна-сан.
После того как разобрались с домом Фины, осталось сходить в дом Генц-сана и повторить процедуру. В свое время, я слышала, что если мужчина живет один, то чаще, это довольно паршиво выглядит. Вот интересно, почему? Почему Генц-сан оказался принадлежащим именно к этой категории холостяков. Несмотря на то, что он все равно собрался переехать неужели нельзя было прибраться?
- Это ужасно...
Все что смогла сказать Тирумина-сан увидев его дом изнутри.
- Извини...
Генц-сан опустил голову как нашкодивший школьник.
- Юна-тян, прости за беспокойство, но не могла бы ты взять Фину и Сюри, и отвести их в новый дом?
- Я не против.
- Фина.
- Да?
- Сначала ты и Сюри разберитесь со своими вещами, как вчера распределили комнаты вы я думаю помните. В доме хотя и прибрано, но все равно не слишком чисто, так что приберитесь. Главное в спальнях, а уже потом занимайтесь другими комнатами. Распаковку багажа оставляю на вас, когда я закончу здесь, то приду и помогу вам.
С этими словами ключ от нового дома был передан Фине.
- Юна-тян, мне очень жаль, но после того как вы выложите багаж, не могли бы вы снова прийти сюда?
- Конечно.
- Спасибо, тогда я рассчитываю на вас троих.
Что и следовало ожидать от взрослой женщины воспитывающей двоих детей, она действительно умеет давать четкие инструкции. Я и девочки направились в новый дом их семьи, Он оказался расположен примерно на полпути между гостиницей в которой я жила и Гильдией.
- Пришли.
Мы стояли перед довольно большим, уютно выглядящим домом, Фина достала ключ и мы вошли внутрь. Внутри оказалось довольно чисто, но Фина первым делом обратилась ко мне.
- Сестричка, достань, пожалуйста инвентарь для уборки.
После того как я извлекла вещи из хранилища Фина подхватила ведро и направилась на кухню, где использовав магический камень набрала воды.
- Сестренка Юна, пойдем наверх.
На втором этаже было две комнаты, поднявшись втроем наверх мы прошли в ту, что справа. Помещение было не особо велико, по японским меркам примерно шесть татами. Первым делом Фина открыла окно, что бы впустить свежего воздуха.
- Сюри, открой окно в маминой комнате, а потом начни прибираться.
Девочка кивнула и вышла, Фина же, быстро протерев комнату влажной тряпкой обратилась ко мне.
- Сестренка, достань, пожалуйста вещи.
Следуя инструкциям Фины, я начала извлекать мебель и расставлять её в комнате, сила медведя оказалась отличным подспорьем в этом. За мебелью пришел черед упакованных вещей девочек, поставив коробки на пол, я направилась в комнату родителей. Сюри уже закончила там уборку, так, что выставив мебель и вещи я спустилась вниз. Сюри уже вовсю трудилась там, она такая маленькая... Для начала я занялась извлечением кухонной мебели и вещей, затем, то что осталось я выставила в последней комнате внизу.
- Фина, я закончила с вещами и сейчас пойду в дом Генц-сана хорошо?
- Да, Сестричка, большое спасибо.
- Спасибо огромное.
Голосок Сюри присоединился к благодарности сестры.
- Постарайтесь тут, мы скоро придем.
- Мы пока продолжим уборку.
Когда я вошла в дом Генц-сана, там уже была подготовлена куча коробок, кажется они успели упаковать все.
- Ох, Юна-тян, ты не могла бы позаботится о багаже?
Следуя инструкциям Тирумины-сан, я собрала вещи и мебель. В комнате я обнаружила Генц-сана, несмотря на усталый вид он послушно наводит порядок. Хех, кажется он уже крепко сидит под каблуком. Через какое-то время весь багаж был собран, а уборка закончена, дом опустел. Пора отправляться к новому месту жительства, когда мы пришли больше половины вещей оказались уже разобранными. Услышав нас подошли девочки.
- Мы немного прибрались.
- Но еще не закончили.
- За один день все равно не успеть, сегодня давайте сосредоточимся на спальнях.
- Юна-тян, положи, пожалуйста все вещи которые можно перенести вручную в комнате на первом этаже. А потом займемся мебелью.
Расставив мебель в назначенных для неё местах я выложила остаток вещей в комнате внизу постепенно все собрались там. Тирумина-сан спустилась последней.
- Поскольку со спальнями мы закончили, ядумаю на сегодня хватит.
- Фина, приготовишь обед?
- Я сожалею, но пока не получится, кухня еще не готова к использованию. Даже если мы все займемся ею, то быстро все равно не управимся.
- Может сходим куда-нибудь поесть?
Предложил Генц-сан.
- Нет, нам еще предстоят большие расходы, что бы нормально жить здесь вчетвером. Наши сбережения невелики и мы не можем тратить их на такое.
Они посмотрели друг на друга.
- А может я сделаю это? Пойдемте сходим поесть, я угощаю, думаю это оптимальное решение.
- Нет, мы не можем и дальше доставлять неприятности Юне-тян, ты и так оказала нам огромную помощь с переездом. Если бы пришлось нанимать людей, то это стоило бы хорошую сумму. А без грузчиков, мы бы провозились по меньшей мере неделю. Я не могу допустить, что бы после всей этой помощи, ты еще и угощала нас. Это было бы совершенно бессовестным поступком.
Она была права, я её вылечила, да еще и помогла с переездом, не требуя никакой платы. Так, что её отказ был вполне ожидаем. Но у меня в запасе был ещё один вариант.
- Раз так, тогда почему бы всем нам не поесть у меня дома?
- У тебя дома?
- Я ничего не готовила, но у меня есть куча ингридиентов и продуктов, почему бы вам не приготовить из них чего-нибудь вкусное?
- Приготовить? Ох, поняла, я займусь этим.
Поскольку компромисс был найден, то компания из пяти человек направилась в Медвежий дом.
Глава 34. Медведь-сан идет в медвежью ванну.
Наконец-то мы пришли в Медвежий дом.
- Независимо от того, сколько раз я приходил сюда, Медвежий дом все равно поражает.
Для Генц-сана и Тирумины-сан, это был уже не первый визит в мой дом. Впервые они пришли сюда, когда хотели поблагодарить меня, тогда же им захотелось увидеть рабочее место Фины и в итоге это превратилось в экскурсию по дому.
- Хорошо, я пойду на кухню и займусь приготовлением ужина, Фина помоги мне, пожалуйста.
- Я тоже помогу!
Сюри явно не хотела отставать от сестры.
- Используйте любые продукты которые потребуются.
- Отлично, будет нехорошо, если нам не удастся приготовить что-нибудь по-настоящему вкусное.
- Я не настолько привередлива в еде, да и ем немного, так, что не стоит так сильно волноваться.
- Ты сделала для нас очень много, так, что приготовить что-то вкусное необходимо хотя бы в качестве благодарности.
После слов Тирумины-сан, они втроем направились на кухню, в это время мы с Генц-саном разместились в гостиной в ожидании ужина.
- Все таки этот дом удивителен...
Негромко сказал он.
- Это же шкура Тигрового волка?
Шкуры которые я оставила себе в качестве трофея были добыты, когда Фина впервые сходила со мной на задание. Теперь одна украшала стену, а вторая служила мне в качестве одеяла.
- Когда я впервые увидел Мисс Медведя, я и подумать не мог, что ты настолько удивительная молодая леди.
В его голосе прозвучала ностальгия. Уже больше месяца прошло с того момента, как я попала в этот мир. В этом городе я довольно известна и люди уже привыкли к моему костюму. Это страшно, насколько быстро люди могут привыкать к необычному. Даже я уже привыкла и перестала смущаться своего внешнего вида. Мисс Медведь, Медведь-сан, Девушка - медведь, Кровавый медведь...
Много прозвищ, но все эти прозвища были для меня одной и придумали их местные. Я привыкла убивать монстров, хотя до сих пор не научилась разделывать их. Впрочем, способность сражаться, это из-за опыта в играх как я считаю. Я повстречала Фину и узнала много интересного. Как бы странно это не звучало, но сейчас я впервые испытываю благодарность по отношению к этому извращенцу, который называет себя Богом, ведь именно он перебросил меня в этот мир.
- Мисс, я все думаю, нормально ли это?
- Хм?
- Я об участке.
- Ах об этом.
В качестве свадебного подарка я выкупила и подарила им землю, на которой стоит новый дом Генц-сана и его семьи. Сбережений Генц-сана, накопленных за годы холостяцкой жизни хватало только на сам дом.
- Совершенно нормально, я планирую покинуть город и не хочу вернувшись увидеть, как Тирумина-сан и её дочери остались без жилья, потому что Генц-сан к примеру умер.(п.р. Исключительно добрая и оптимистичная девушка, - она смотрит в будущее с надеждой).А благодаря тому, что земля принадлежит вашей семье, у них точно будет дом.
- Эй, подожди! Я не умру так внезапно! После того как моя мечта исполнилась, меня ждет блестящее будущее, так, что даже не думай о смерти, или о чем то подобном!
- Ну, если так, то все хорошо. Просто защити их должным образом, договорились? Если ты не сможешь этого сделать... Ты же понимаешь, что с тобой произойдет?
- Д-да... Я все понимаю. Клянусь памятью Роя, что я смогу защитить свою семью.
Рой, - погибший первый муж Тирумины-сан, отец Фины и Сюри. В молодости они втроем были членами одной группы. После свадьбы Роя и Тирумины партия была распущена, и Генц-сан бросил работу авантюриста став сотрудником гильдии. Но еще до рождения Сюри, Рой принял опасное задание на котором и погиб. С тех пор Генц-сан, старался как мог помогать семье своего старого друга и потихоньку сам влюбился в Тирумину-сан.
Пока мы разговаривали, Фина и Сюри успели принести первые готовые блюда, которые выглядели очень аппетитно. Следом за ними вошла Тирумина-сан неся здоровенное блюдо от которого исходил прекрасный аромат.
- Извините за ожидание, мы приготовили много еды, так, что не стесняйтесь и ешьте вволю.
Тирумина-сан, Фина и Сюри уселись на свои места.
- Юна-тян, я использовала значительное количество продуктов, мне жаль.
- Не стоит беспокоиться, запасов более чем достаточно.
- Медвежий холодильник удивительная вещь, такой большой объем, а продукты в нем похоже могут храниться очень долго без риска быть испорченными.
Медвежий холодильник был создан мной, как и многое другое он имел форму медведя. Магический камень находящийся в нем я сама зачаровала магией льда, так, что он был намного эффективней обычного. Удобство и надежность местных холодильников по сравнению с японскими оставляли желать лучшего, так, что я решила создать его сама.
- Я могу сделать для вас такой же, в качестве еще одного свадебного подарка.
- Я была бы счастлива, но мы и так уже в неоплатном долгу перед тобой.
- Хехе. Нуу... Если вы так хотите вернуть долг, я могла бы забрать к себе Фину.
- Боже мой, тебе так нравится моя дочь?
- Конечно, она честная, милая, старательная, всегда думает о своей семье. Кроме того она хорошо готовит и убирает, - любая семья захотела бы иметь такую дочку.
Я и Тирумина-сан повернулись к Фине с аппетитом поглощавшей ужин.
- Ууу, мама! Сестренка Юна! Прекратите это, пожалуйста!
- Как вам удалось вырастить такую чудесную девочку?
- Ох, вряд ли это моя заслуга... После того, как я заболела, ей пришлось нести тяжелое бремя заботы о семье и работать намного больше чем обычным детям. Фина заботилась обо мне и своей сестренке, делала домашнюю работу, да еще и подрабатывала в гильдии. И это вместо того, что бы спокойно расти и играть, как нормальные дети её возраста.
- Это вовсе не бремя для меня.
- Твоя психика сильно отличается от типичной для десятилетней девочки.
- И я не единственная, кто упорно трудился, Сюри очень много помогала мне!
Фина погладила увлеченную ужином младшую сестру по голове.
- Это точно, Сюри тоже старалась изо всех сил.
Когда мы закончили с ужином, Тирумина-сан запретила нам помогать и сама позаботилась о посуде и уборке со стола. Расслабившись в своем кресле я неторопливо попивала сок Орена.
- Пожалуй нам пора отправляться домой.
- Уже поздно, у меня есть свободные комнаты для гостей, как насчет остаться на ночь? К тому же Сюри...
Девочка уже задремала свернувшись калачиком в своем кресле.
- Она очень устала помогая с переездом.
Ммм...
Тирумина-сан смутилась глядя на младшую дочь.
- Мы не доставим неудобств?
- Нет, не доставите, кроме того из-за переезда все вспотели и испачкались. Если вы сейчас пойдете домой, не будет ли слишком хлопотно готовить ванну?
- Это да, значит мы можем положиться на тебя в этом вопросе?
Идея ванны в этом мире была достаточно распространена, их не было только в совсем уж бедных домах. Ведь благодаря огненным и водяным магическим камням не сложно было подготовить большую емкость заполненную горячей водой. Все таки мир магии может быть так же удобен, как и мир науки. Я подготовила ванну заранее, так, что использовать её можно было в любое время.
- Ванна подготовлена, так, что вы втроем следуйте за мной, после я покажу вам комнаты.
- Мы все сможем поместиться там?
Еще когда я только делала ванную комнату, то постаралась сделать её действительно большой. Планировалось, что если призванные медведи испачкаются, я смогу использовать ванну в доме, что бы отмыть их. Однако когда я экспериментировала с призывом, выяснилось, что когда я отозвала их и призвала снова, то они оказались совершенно чистыми. Таким образом, мне не надо было об этом думать и хотя ванна такого размера стала не нужна, я не стала переделывать её.
- Да, мы все поместимся без проблем. Я пойду с Финой и покажу ей все.
- Сестренка Юна, давайте пойдем все вместе, с мамой и Сюри.
- А мы точно не помешаем друг другу?
- Нет, Медвежья ванна сестренки Юны действительно большая.
- Медвежья ванна?
- Вы все поймете когда войдем внутрь.
Фина ухватила меня за руку и вытащила из кресла, затем разбудила Сюри, которая слезла со своего места и теперь стояла держась за мою вторую руку, зевая и покачиваясь. Затем Фина взяла за руку свою маму и потащила нас в ванную комнату.
- Генц-сан, пожалуйста не заходите и не подглядывайте.
- Я... Я не собирался делать ничего такого!
Вчетвером мы вошли в раздевалку устроенную по примеру раздевалок в японских банях, я выдала всем по корзине для одежды.
- Раздеваемся здесь.
- Юна-тян...
- Что такое?
- Эм, я просто в первый раз вижу твое настоящее лицо.
- Разве? Даже когда я в капюшоне его должно быть видно.
- Ну, когда ты в капюшоне не получается нормально разглядеть твое лицо, поэтому впечатление совершенно разное. Я не думала, что ты на самом деле, такой милый ребенок.
- Да, Сестренка Юна очень красивая!
- Хоть и приятно слышать, но пора в ванну.
Сняв свой костюм я зашла в следующее помещение. Оно достаточно велико, что бы внутри свободно поместился десяток человек. Сама ванна была сделана вдоль стены, от остального помещения её отделял невысокий бортик, не позволяющий воде с кранов для мытья попадать в неё. С торцов этого фактически бассейна, располагались фигуры черного и белого медведей, из пастей которых лилась соответственно горячая и холодная вода. Так, что все это было похоже не на ванну, или баню, а скорее на закрытые горячие источники.
- Хмм, это действительно Медвежья ванна...
- Сначала, пожалуйста вымойтесь у этой стены, а потом уже заходите в бассейн.
- Ого, здесь есть даже мыло и все остальное, похоже на ванну аристократа.
- Сюри, иди сюда, я помогу тебе вымыться.
Девочка направилась к подозвавшей её Фине, которая уже была знакома со всем здесь.
- Садись сюда.
Сюри уселась на лавочку и Фина приступила к её мытью. Вошедшая тем временем Тирумина-сан увидев эту сцену выглядела так, как будто слегка завидует тому, что Фина перехватила инициативу. Затем она повернулась ко мне.
- Юна-тян, тебе помочь вымыть спину?

- Я могу сделать это сама, лучше помогите дочерям.
- Но, разве это не трудно, мыть такие длинные волосы как у тебя? Без помощи это долгий процесс.
- Достаточно трудно, но я могу справиться с этим.
Я долго отращивала волосы, так, что привыкла ухаживать за ними. Тем временем Фина закончила с Сюри и пересела на место рядом со мной начав мыться сама. Её младшая сестренка уже залезла в ванну и теперь блаженствует отмокая в воде. Фине кстати не удалось вымыться самостоятельно, Тирумина-сан решительно вмешалась в этот процесс и у девочки не было шанса ускользнуть. Я так же закончила мыться и отправилась в ванну вслед за Сюри, третьей была Фина, а Тирумина-сан оказалась последней.
- Юна-тян, у тебя хорошая фигура.
- Думаете?
Мне нравится моя фигура, особенно тонкая талия, но вот моя грудь...
- Хотя твоя грудь выглядит немного... жалкой, хотя.
То, в чем я уязвима больше всего было сказано... Моя грудь лишь немного больше чем у Фины. Но сравнивать себя с десятилетней девочкой...
- Я уверена, что они вырастут, у меня еще есть несколько лет.
- Я думаю, это невозможно.
Неправда! Они должны вырасти, у меня точно есть еще несколько лет роста!
- А у меня еще вырастет?
Фина влезла в разговор. Я сравнила её с Тируминой-сан.
- Ну, ты можешь продолжать мечтать об этом.
- Как жестоко...
Тирумина-сан посмотрела на свою собственную, довольно маленькую грудь.
- Все нормально, незачем беспокоиться, грудь Фины несомненно вырастет.
- Я думаю размер Сестренки Юны хорош.
Упс! Я крепко обняла Фину,обнимая еёя чувствовала, что наша дружба крепнет через "Skinship"(п.р. Это прикосновения друг к другу между близкими людьми. Так сказать, один из вариантов общения, считается, что это укрепляет отношения между людьми, как дружеские, так и любовные).
Так мы и провели время, пока не вышли из ванной. В комнате мы увидели выглядящего очень одиноким Генц-сана, который увидев нас только и смог пожаловаться.
- Девочки, вы отсутствовали слишком долго!
Его печальный крик прозвучал по всему дому.
Глава 35. Медведь-сан использует фен.
- Ну и ладно, теперь моя очередь принять ванну.
Генц-сан направился в ванную комнату, а мы вчетвером занялись сушкой волос с помощью полотенец. Но кое-что меня не устраивало, а именно то, сколько времени этот процесс должен был занять у меня. Так что поднявшись наверх я вернулась держа в руках то, что я назвала феном. Для его создания я использовала магию земли, затем поместила внутрь два магических камня, - слабый камень огня и слабый камень ветра. В результате получилась неплохая имитация настоящего прибора.
- Фина, подойди сюда.
- А что это?
- Повернись.
Подошедшая девочка послушно повернулась ко мне спиной, её волосы достигали плеч и фен для них был на мой взгляд лучшим вариантом. Направив на неё фен я активировала его с помощью своей волшебной силы, поток теплого воздуха бесшумно подул вперед.
- Ай! Что это?!
Взвизгнувшая от неожиданности Фина подпрыгнув повернулась ко мне.
- Этот инструмент дает поток теплого воздуха и предназначен для сушки волос, он безопасен.
Что бы показать это, я приблизила фен к руке Фины.
- Теплый ветер.
- Раз ты поняла, то повернусь опять.
Высушив волосы Фины, я взялась за Сюри, та подошла по первому зову и спокойно отнеслась к процедуре, которую уже прошла её сестра. Эти девочки действительнохорошиедети.
- Довольно удобный инструмент.
- Мне пришлось его сделать, так как сушить мои длинные волосы без него слишком хлопотно.
- Когда закончишь, позволишь мне им воспользоваться?
- Конечно.
Закончив с волосами Сюри, я протянула фен Тирумине-сан.
- Эм, ничего, что я первая?
- У меня длинные волосы, так, что даже с феном это будет довольно долго.
- Спасибо, что позволила мне им воспользоваться.
После того, как Тирумина-сан закончила, я успела высушить свои волосы лишь наполовину, когда Генц-сан вышел из ванной.
- Эх, эта ванна действительно хороша, Мисси, спаси...(П.Р. Мисси - это обращение Генца к ГГ в анлейте, долго сомневался, но решил теперь использовать).
Генц-сан проглотил окончание фразы и замерев уставился на меня.
- Что-то случилось?
- Э-это... Ты же Мисси? Медведь - Мисси?
- Ха? Генц-сан, ты что, подскользнулся в ванной и ударился головой?
- Эээ, нет. Просто, это потому, что...
Генц-сан поочередно посмотрел на своих приемных дочерей и жену.
- ...?
- .......?
- Юна-чан, похоже имеет странное представление о себе, так, что бесполезно.
Я так и не поняла, о чем они, так, что спокойно продолжала сушить волосы, в чем мне помогла Фина, которая отлично поняла как пользоваться феном. Наконец мы закончили.
- Что ж, пойдемте, я покажу вам ваши комнаты.
Я повела своих гостей наверх.
- Генц-сан, может пройти в комнату в конце коридора, а остальные сюда. В этой комнате правда только две кровати, а вас трое, все будет нормально?
- Да, ведь я и Сюри обычно спим вместе.
Я пристально посмотрела на единственного мужчину в этом доме.
- Генц-сан.
- Что такое?
- Девочки будут спать в одной комнате с матерью, так, что не стоит ночью прокрадываться в постель Тирумины-сан.
Я была предельно серьезна.
- Я не собирался так поступать!
- И не надо приглашать её в свою комнату, я не хочу стирать белье после такого.
- Я ничего не планировал! И не собирался доставлять такие... проблемы.
- Это же относится и к Тирумине-сан.
- Не надо повторять, я все понимаю! Я бы никогда не стала заниматься чем-то подобным находясь в гостях в чужом доме, особенно, когда мои дочери рядом. К тому же я сегодня устала и хочу спать. И еще, Юна-тян, спасибо за сегодняшний день и спокойной ночи.(П.Р. Если честно, не очень понятно, с чего автора понесло на эту тему, личная психологическая травма что ли).
- Сестренка Юна, спокойной ночи.
- Старшая сестричка Юна, хорошего сна.
- И вам всем доброй ночи.
Тирумина-сан с дочками вошли в свою комнату.
- Я тоже отправлюсь спать, Мисси, спасибо за все, что ты для нас сделала.
Генц-сан так же отправился к себе. Что касается меня, то я пройдя к себе сразу же легла и практически мгновенно уснула.
На следующее утро проснувшись я позевывая спустилась вниз и первое, что увидела, это Фину готовящую завтрак.
- Доброе утро!
- И тебе тоже доброе. Ты рано встала.
- Я всегда так встаю, ведь надо готовить завтрак для семьи. Ой, сестренка, я взяла продукты без разрешения...
- Не беспокойся об этом, ты все правильно сделала. Остальные еще спят?
- Дя... Точнее папа уже ушел в гильдию, он просил меня передать его благодарность Сестренке Юне.
У Генц-сана было тяжелое время, он крутился как белка в колесе когда Тирумине-сан стало хуже, потом свадьба, поиск дома, переезд. Получился довольно длинный отпуск, которых в этом мире похоже нет. Не удивительно, что он помчался на работу с утра пораньше.
- А Сюри и мама до сих пор спят.
- Хм, и как нам быть? Они вчера очень устали, и будет неплохо если они поспят подольше.
- Все, как обычно, Сюри может спать очень долго, если я не разбужу её, а мама слаба по утрам, из-за долгой болезни и потому не может проснуться вовремя.
Другими словами если их не разбудить, то они не смогут нормально проснуться сами по себе.
- Я закончила приготовление завтрака, так, что пойду разбужу их.
С этими словами Фина поднялась наверх, через некоторое время они спустились вниз уже втроем.
- Ох, доброго утра Юна-тян, спасибо за вчерашний день.
- С добрым утрооом.
- С добрым утром, пора завтракать.
Тирумина-сан и Сюри спустившиеся вниз были еще полусонными, но услышав про завтрак слегка оживились. Усевшись мы принялись за стряпню Фины. Завтрак был довольно простым, - он состоял из овощей положенных между ломтями хлеба и сока. Внезапно я подумала о яичнице, почему её нет? Ведь бутерброды с ней довольно вкусная вещь, хотя если задуматься, то я не видела яиц в городе.
- Фина, у меня есть вопрос к тебе.
- Да?
- Где в городе, можно купить яйца?
- Яйца?
- Верно, если поджарить яйцо и положить на хлеб, то получается вкусный и питательный завтрак.
- Сестренка Юна, но такой дорогостоящий продукт не продается.
- Серьезно?
- Да, яйца считаются редким и очень трудно доставаемым ингридиентом, только дворяне и по-настоящему богатые люди могут позволить себе их.
- И почему так?
- Что бы добыть их, сначала надо найти в лесу гнезда птиц, при этом опасаясь монстров, кроме того яйца вытащенные из гнезда быстро портятся. Из-за этого их не получается доставить достаточно далеко, разве что использовать быстрого коня, но это дорого. Поэтому яйца, это редкость. Мы никогда их не пробовали.
Я и не знала о таких трудностях, неудивительно, что обычные яйца здесь не продаются.
- Хм, а как насчет того, что бы ловить и выращивать нелетающих птиц для получения яиц?
- Нелетающие? Разве бывают птицы, которые не могут летать?(П.Р. Дикие люди, - дикие нравы. О подрезании крыльев никто не догадался. Мир тормозов какой-то).
Кажется в этом мире нет кур, может быть попробовать поискать? Я мысленно добавила в свой список пожеланий куриное мясо и яйца. Позавтракав и приведя себя в порядок Тирумина-сан с дочками отправились домой, заканчивать с уборкой и обустройством. Я снова предложила помощь, но меня тактично отвергли.
- Плохо, что из-за нас, Сестричка Юна не может пойти в гильдию и взять задание.
Фина беспокоится обо мне, хотя на самом деле мне необязательно работать, ведь денег на несколько жизней хватит. Великий человек однажды сказал: - "Если ты работаешь, - ты проиграл".
Но, тем не менее, я отправлюсь в гильдию, что бы найти интересное задание и повеселиться!
Глава 36. Медведь-сана благодарит Гильдмастер.
Я добралась до гильдии планируя всего лишь найти интересное задание, но когда я вошла в зал, то первое на что я обратила внимание, это пристальный взгляд Хелен обращенный на меня. Наши глаза встретились... И я сделав вид, что ничего не заметила, попыталась прошмыгнуть к доске запросов без остановки.
- Юна-сан!
Боже, Хелен такая громкая... Неужели она не понимает, что все авантюристы в зале обратили на это внимание. Мне бы хотелось, что бы она перестала кричать при виде людей.
- Что случилось?
- Ты опять что-то натворила? Гильдмастер отдал распоряжение, что бы когда ты появишься, сразу привести тебя к нему.
О чем эта леди говорит?
- Зачем? Я точно ничего такого не делала.
- Точно?
Даже если ты смотришь на меня с подозрением, я не припомню за собой никаких странностей в последнее время. Да и вообще, я уже несколько дней не принимала никаких заданий. Но несмотря на мое мнение я была приведена к кабинету Гильдмастера.
- Гильдмастер, Юна-сан пришла и я привела её к вам.
- Войдите.
Послышался голос изнутри, я неохотно вошла.
- Садись, пожалуйста.
Я села на стул который был ближе всего двери, нет я не собираюсь сбегать, по крайней мере пока.
- И для чего вы меня вызвали?
- Я хотел поблагодарить тебя, за Генца.
- Поблагодарить меня?
- Ты вылечила Тирумину, а так же убедила её выйти замуж за Генца.
- Это так, но почему Гильдмастер благодарит меня за это?
- Во-первых, ты использовала для лечения Тирумины редкие лекарства со своей родины.
Генц-сан умолчал о том, что его жена была вылечена с помощью магии. Если бы информация об этом распространилась, то люди желающие исцеления пришли бы ко мне, а это слишком хлопотно. Именно по этой причине была придумана байка о редком лекарстве.
- А она бывший авантюрист нашей гильдии, поэтому когда Тирумина заболела я был очень расстроен.
- Получается именно ради нее Фина получила возможность подрабатывать в гильдии?
- Верно, я долго обдумывал как хотя бы немного помочь ей. Хотя все равно мои возможности были ограничены, поэтому я мог привлекать девочку, только в случае большого количества работы. Поэтому я был доволен, когда ты принесла большое количество волков. И даже сейчас ты ведь даешь ей возможность зарабатывать верно?
- Я просто делаю то, что мне нравится.
- Но я благодарен не только за это, Генц несмотря на свой возраст до сих пор не был женат из-за того, что любил Тирумину. Но она была тяжело больна и после смерти мужа осталась с двумя детьми. И тут появилась ты, вылечила Тирумину, поддержала Генца в его чувствах, именно за это я хочу сказать тебе спасибо.
- Вам не стоит беспокоиться об этом, я запугала их и заставила пожениться что бы Фина не расстраивалась.
- Ага, и это было не из-за беспокойства о ней, а только, что бы не упала эффективность её работы?
Что-то он слишком развеселился. Возможно отношения Генц-сана и Гильдмастера были не просто начальник - подчиненный? Но ко мне это не имеет никакого отношения, так, что мне пора домой.
- Хорошо, благодарность получена, так что я ухожу.
Я уже собиралась встать, когда послышался стук в дверь.
- Гильдмастер, прибыл граф Клифф Форчуроуз-сама, пригласить его?
- Да, я не против.
Дверь распахнулась и Клифф вошел внутрь.
- Прошу прощения за ранний визит.
Как раз в этот момент я попалась ему на глаза.
- Девушка - медведь?
- Доброго утра, у меня нет больше причин находиться здесь, так что позвольте откланяться.
- Подожди, я займу совсем не много времени.
Я попыталась уйти, но была остановлена в последний момент.
- Гильдмастер, ведь все нормально если Юна останется?
Он сказал такое? Ну и зачем я ему понадобилась?
- Кроме того, при обсуждении моего вопроса консультация Юны весьма пригодится.
Нажав мне на плечи он заставил меня сесть на место.
- Итак, что же привело вас в гильдию самого утра?
- Вам известно, что Его Величество король празднует свое сорокалетие в следующем месяце?
- Само - собой.
- К сожалению мне не удалось найти что-либо достойное в качестве подарка.
- Тогда вам в Торговую гильдию, мы здесь просто авантюристы.
- Уже побывал, но, там нет ничего, что могло бы заинтересовать короля. Даже если бы я нашел там что-то, то вещь которую можно без проблем приобрести за деньги, вряд ли осчастливит его. Именно поэтому я и пришел сюда, возможно у Гильдии Авантюристов есть в наличии какие-либо интересные и редкие мечи, доспехи, или же инструменты.
- Обычно то, что не оставляют себе, отправляется в Торговую гильдию для продажи.
- Ну, я в общем-то и не сомневался в этом, но проверить стоило, хотя бы на всякий случай. Теперь мне остается только план "Б", Юна-сан, я хотел бы посоветоваться с вами.
- О чем?
- У вас нет каких-нибудь редких предметов? Вроде вашего хранилища, которое выглядит как медведь, или возможно предмет для призыва зверей.
- Мне жаль, но подобных предметов у меня нет, и разумеется, я не отдам вам свое хранилище.
- В этом случае, вы не могли бы создать, что-то вроде вашего Медвежьего дома? Я его видел и он показался мне удивительным. Хотя с большим предметом могут возникнуть трудности при дарении, так, что я был бы благодарен и за маленький предмет.
Хм, вообще-то нет ничего, что я не могла бы создать. Взять к примеру фен, - использовав идеи из своего мира мне удалось сделать его без всякого труда. Но делать для дворян и короля что-то подобное, может принести мне кучу проблем. С другой стороны, если я откажусь, то возможно, это поставит крест на моей мирной жизни здесь. Пока я раздумывала над всем этим, я копалась в своем инвентаре, возможно там имеется, что-либо подходящее.
.....
...
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Эээ? А ведь это, неплохая идея.
- Вы пришли сюда в надежде найти необычное оружие, или броню, так?
- Да.
- В таком случае, что вы скажете, по поводу этого предмета?
- В моих руках оказался извлеченный из хранилища меч.
- Это...?
- Меч Короля Гоблинов.
- В самом деле?!
- Я слышал, что ты одолела Короля, но даже не подозревал, что его меч...
Реакция Гильдмастера и Графа была неожиданно приятной.
- Осталось только формально подтвердить его подлинность.
Дарума вызвал человека исполняющего обязанности секретаря и велел вызвать специалиста по идентификации. Пожилой мужчина появился через несколько минут и не теряя времени начал внимательно осматривать меч Короля.
- Никаких сомнений, - это меч Короля Гоблинов.
- Ясно, благодарю за помощь, ты свободен.
Сотрудник гильдии покинул кабинет.
- Это будет приемлемым подарком?
- О да, это ведь действительно редкий клинок.
- Разве? Его ведь можно получить всего лишь убив Короля Гоблинов, или нет?
- Далеко не у всех Королей гоблинов имеются мечи, я не знаю подробностей, но изначально это был скорее всего обычный клинок. Если Король носит оружие, то оно постепенно пропитывается силой, которая трансформирует его. Если у Короля недостаточно силы, то ничего подобного не происходит, и он не способен обладать истинным мечом Короля гоблинов.
Даже в игре подобная вещь обладала низким шансом выпадения. Интересно, здесь подобная ситуация? Хотя, в игре вряд ли существовала концепция развития Короля.
- Что ж, значит мне повезло.
- И сколько ты хочешь за него?
- Ценность такой вещи мне неизвестна, во сколько вы сами готовы оценить его?
- Честно говоря я и сам не знаю, даже один такой трудно получить. Какую бы цену ты не назначила, я соглашусь с ней и если буду способен уплатить её, то приобрету клинок.
- При таком подходе, не окажусь ли я в невыгодном положении, не зная рыночной цены?
У меня хватает денег, так, что вопрос цены на самом деле не особо актуален, так, что я об этом не волнуюсь. Но...
- Я отдам его вам, не требуя денег, но вы будете мне должны услугу.
- Услугу? Какую?
- Феодалы знают о многих плохих вещах и сами способны на них, если я попаду в беду, то я потребую помощи.
- Причем здесь я и плохие поступки? Я порядочный человек!
- Пошутили и хватит, просто когда потребуется ваша помощь, то если вы сможете, то окажете мне её.
- Например?
- Ну... Скажем отправить Гильдмастера в отставку.
- Эй!
Дарума вскочил с места.
- Шучу, на самом деле прямо сейчас никакой помощи мне не требуется. Но я буду рассчитывать на вас, если она понадобится.
- Ты согласна на такой вариант?
- Да, мне кажется, что так интереснее.
- В таком случае я с благодарностью принимаю этот меч. Будем оформлять договор?
- Мне это не нужно, не думаю, что обещание будет нарушено.
Я взглянула на него с улыбкой, на самом деле, этот меч мне был абсолютно не нужен, - что он есть, что его нет, - без разницы. Так, что сделка стоила того и теперь городской феодальный лорд обязан мне.
- Если я понадоблюсь, то клянусь сделать все что смогу.
- Тогда я буду знать к кому обратиться, когда придет время.
Глава 37. Медведь-сан отправляется за змеёй.
Наконец-то Гильдмастер и Клифф оставили меня в покое, и я смогла вернуться к своей первоначальной цели, а именно поиску интересного задания.
Задания ранга D:
Разыскивается инструктор - мечник, желательно женщина.
Охота на орков, - необходимо мясо.
Добыча свежих яиц Клукеров.
Добыча любых свежих материалов с Тигровых волков.
Добыча двухсот магических камней с гоблинов, лимит времени отсутствует.
Сбор травы Меру-меру.
Уничтожение Каменных обезьян в Китовых горах, количество пока не определено.
......
....
..
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Хм, здесь нет ничего выдающегося, задание на яйца возможно заинтересовало бы меня, но в нем не было указано место поиска. Возможно заказчик и сам не знает где это, но при этом требует свежих яиц. Вполне возможно, что для нормального авантюриста данное задание невыполнимо, - ведь ни у кого, кроме меня не было хранилища останавливающего время. А я ведь очень хотела бы найти эти яйца для себя... Жаль.
Далее есть задание по охоте на Каменных обезьян в Китовых горах, но меня напрягает то, что количество не определено. Я не хочу связываться с бесконечным заданием. Возможно были и другие запросы, но из-за Дарумы и Форчуроуза, я потеряла время и их уже забрали. Значит придется посмотреть задания рангом повыше.
Задания ранга С:
Добыча материалов с Виверн.
Частный эскорт, - требуется соблюдение конфиденциальности.
Добыча гребней Русалок.
Уничтожение банды Замона.
Сбор Цветов Истории.
Охота на водяных змей, - необходимо предоставить материалы.
Охота на Огненных тигров, - необходимо предоставить материалы.
......
....
..
.
Запросы С-ранга были поинтереснее, но я к сожалению даже не представляла где их выполнять. Хотя больше всего меня поразило существование Русалок, - было бы интересно посмотреть на них в будущем. Но, все же тут вряд ли есть запросы которые можно выполнить за один - два дня, в результате я уже начала подумывать о возвращении домой. И когда я уже почти решила уйти, мое внимание привлек шум доносящийся от стойки администратора.
- Почему вы не можете?!
- Я не говорю, что не можем, просто необходимо некоторое время.
- Нет времени! Мои отец, мать и другие жители деревни могут погибнуть в любой момент!
Заплаканный низкорослый мальчик разговаривал с Хелен.
- Я уже объяснила тебе, прямо сейчас в гильдии нет авантюриста способного убить Черную Гадюку, даже если я найду кого-то, все равно придется ждать до завтра.
- Мои мама... Папа... Они...
Мальчик опустился на пол закрыв лицо руками.
- Что случилось?
- Юна-сан.
Я подошла к стойке Хелен.
- Похоже в его деревне появилась Черная Гадюка.
- Черная Гадюка? Это разновидность змеи?
- Да, но она значительно больше нормальной, некоторые достигают десяти метров длины. Она уже съела нескольких жителей деревни, этот мальчик приехал в город на коне буквально только что. Но все авантюристы способные справиться с такой тварью сейчас на заданиях. И большинство из них вернется только через несколько дней.
Черная Гадюка... Я смотрела на плачущего ребенка.
- Что ж, тогда может я пойду?
- Не говори об этом так легко, у Черной гадюки не просто большие размеры, - это монстр ранга В.
- Но если не поторопиться, то крестьяне будут в серьезной опасности?
- Даже так!
- Если все будет слишком паршиво, я сбегу, тем временем ты Хелен сможешь вызвать авантюристовдля страховки. Но в любом случае, я смогу выиграть время.
- Мисс, вы собираетесь идти одна?
С тревогой в голосе спросил слушавший наш разговор мальчик, похоже он волнуется о моем решении заняться этой тварью в одиночку.
- Все хорошо, можешь думать об этом как о разведке. Моя роль, - сбор информации для авантюристов которые могут сражаться с Черной гадюкой. Итак, где находится твое село?.
- В двух днях пути на лошади, на юго-восток от города.
Я понятия не имею какое расстояние можно проехать на лошади за два дня. Кроме того, сколько времени она может бежать в день? Лично я не в курсе.
- Ты действительно собираешься отправляться сейчас?
- Да, я ничем не занята, так, что можно сделать это сразу.
- В таком случае погоди немного, яразрешение назапрос.
С этими словами Хелен скрылась в глубине здания и вскоре вернулась с Гильдмастером.
- Ты собираешься сражаться с Черной гадюкой?
- Посмотрю по обстоятельствам, - если решу, что справлюсь с ней, то убью, если нет, то подожду подкрепления и соберу информацию.
- Хелен, какое подкрепление ты хочешь отправить?
- Авантюриста ранга С, - Одноглазого Раша и его группу.
- Одноглазого да? Что-то я беспокоюсь об успехе, постарайся найти еще кого-нибудь.
- Поняла.
- Что ж Юна, отправляемся!
- Вы говорите отправляемСЯ?
- Да, я отправлюсь с тобой.
- Что бы справиться с этой дрянью, надо иметь минимум ранг С, а лучше В. Но поскольку сейчас это невозможно, надо просто разведать ситуацию и эвакуировать тамошних жителей.
- У гильдмастера есть план как туда добраться?
- У меня быстрый конь, так, что я доберусь туда в течении двух дней.
- Если так, то я отправлюсь вперед, с моими призывными животными, я смогу добраться туда менее чем за день.
- Погоди, это правда?
- Да, у меня два зверя, и я смогу менять их когда они будут уставать.
- Двое? Я понял, тогда отправляйся вперед, но не слишком усердствуй, прежде чем я доберусь.
- Хорошо.
Когда я направилась к выходу, мальчик ухватил меня за рукав останавливая.
- Погодите! Вы не берете меня с собой?
- Ты будешь мешать.
- Я могу указывать дорогу, так, что можно будет добраться быстрее!
Я внимательно осмотрела его, - тощий... Такое ощущение, что он просвечивает насквозь, такой вес мои медведи вряд ли заметят.
- Хорошо, но учти, в дороге не будет остановок для отдыха.
- Меня это не заботит! Это ради деревни и моих родителей, я не могу сидеть здесь и ждать.
- Тогда нечего тратить время, идем.
- Мое имя Кай.
- Я Юна, вперед.
Выйдя за пределы города, я тут же призвала Укачивающего медведя, мальчишка глядя на него разинул рот.
- Не зевай, ты же торопился?
- Мисс, кто вы? Ваш внешний вид...
- Это имеет значение? Кажется ТВОЯ семья ждет помощи?
Кай прекратил задавать глупые вопросы и шустро вскарабкался на медведя, я села позади него.
- Смотри вперед и указывай направление.
Мальчишка кивнул и приступил к своим обязанностям. Черный побежал в направлении указанном Каем постепенно ускоряясь, он был быстрее лошади и гораздо выносливей. Но я решила менять медведей каждые три часа, что бы они особо не утомлялись. Ну и пожалуй во время смены, можно будет выделять чуть-чуть времени на еду и прочие надобности.
- Время на еду, - пять минут.
Я передала Каю бутерброды и сок из хранилища, поблагодарив мальчик начал уничтожать свою порцию большими кусками.
- Сколько мы прошли?
- Примерно половину пути.
Значит мы доберемся примерно за четыре часа.
- Отправляемся.
Пересев на Обнимающего медведя, мы продолжили свою поездку в быстром темпе. Кай прибыл в город сегодня утром, после двух дней пути на лошади и вероятно сильно устал. Тем не менее, он выдержал и вывел нас к своему селу.
- Мы уже рядом, если направление больше не изменится, то можешь поспать немного.
Мальчик отрицательно покачал головой.
- Все нормально, я в любом случае не смогу заснуть, кроме того, если мы даже немного собьемся с пути, то это займет лишнее время. Когда я увидел, что вы хотите пойти, я думал, что это все равно бесполезно, ведь вы одна. Но после того, как вы призвали медведя, я понял, что вы удивительная искательница приключений. И даже если не сможете справиться со змеей, то хотя бы эвакуируете жителей деревни. Вот почему я не хочу отвлекаться, моя задача вывести вас к деревне кратчайшим путем и я все сделаю для этого.
Кай отлично понял, что от него требуется, этот мальчик слишком зрелый для своего возраста. Фина хороший ребенок, этот парень так же хорош, что происходит с детьми в этом мире?
- В таком случае будь внимателен, - я надеюсь на тебя.
- Мисс, пожалуйста, спасите деревню...
- Если это возможно, то я сделаю это.
Обнимающий медведь быстро несся в сторону деревни.
Глава 38. Медведь-сан уничтожает змею.
Проехав три часа на Обнимающем медведе, мы в последний раз пересели на Укачивающего. К моменту начала захода солнца мы наконец увидели деревню. Медведь потихоньку снизил скорость до неторопливой рысцы и вот наконец я и мальчишка оказались на территории села. Было очень тихо и окружающая обстановка почему-то заставила вспомнить словосочетание город - призрак. Смерть, уничтожение, - это то, о чем я думала.
- Где все?! Выходите! Это я, Кай! Я вернулся!
Парень орал на всю округу, но никакой реакции не наблюдалось. Хотя нет, дверь одного из домов со скрипом приоткрылась.
- Кай?
Осторожно выглянувший человек разглядев парнишку вышел на крыльцо.
- Отец! А где мама? Где остальные?
- Мама в порядке, хотя и ослабла, - последние дни мы практически не ели.
- А соседи? Что насчет всех них?
- Они просто не выйдут.
- Почему?
- Монстр реагирует на звук, семья Эрумина пыталась покинуть деревню, но все они погибли. Рондо сожрали прямо у колодца, были и другие. Теперь никто не рискнет носа высунуть за дверь, - никому неохота стать очередным обедом этой твари.
- Получается разговаривать здесь...
- Да, это опасно.
- Отец, но тогда зачем ты...
- Кто-то должен это сделать, ради Домогору.
- Домогору-сан?
- Когда мы с тобой готовили лошадь, что бы ты смог поехать за помощью, ониграл роль приманки и погиб.
- Домогору-сан...
- Вот почему, раз ты вернулся, я должен спросить тебя о результате.
- Папа...
- Итак, значит эта Мисс единственная кто пришел на помощь?
Отец Кая скептически посмотрел в мою сторону, судя по всему, мой обычный медвежий вид его не вдохновлял.
- Старшая сестра пришла первой ради разведки, позже прибудет сам гильдмастер, а затем группа авантюристов.
- И когда они появятся?
- Благодаря призывным зверям мы приехали за половину дня, гильдмастер сказал, что ему потребуется два дня. Когда прибудет группа, я не знаю.
- Ясно, Мисс, чем вы намерены заняться?
- Пока сбором информации, но если увижу возможность, то уничтожу монстра.
- Это звучит не смешно и шутки сейчас не к месту. Я не знаю можно ли победить этого монстра вообще, а что касается вас, то в подобную возможность я никогда не поверю!
С яростью в голосе высказался отец Кая.
- Это мне решать, что я могу, а что нет. В данный момент мне нужна любая информация о Черной гадюке.
- Я мало знаю, эта тварь появилась рано утром, разрушила один из домов и сожрала всех кто там был. После этого змея исчезла, но с тех пор никто не мог покинуть деревню, - она пожирала их, так же жертвами стали те, кто привлек её внимание шумом.
Рано утром, да? Хм, это из-за того, что гадюка ночью спит?
- Для начала возьмите эту еду, дайте жене, что бы поддержать её силы.
Достав из инвентаря хлеб и небольшой бочонок с соком я передала их мужчине.
- Если другие жители рискнут высунуть нос, то я и им дам еды.
- А что вы намерены делать?
- Мне надо прогуляться и познакомиться с монстром.
- Не слишком ли поздно?
Солнце уже стояло над самым горизонтом, примерно через час оно окончательно зайдет и наступит темнота.
- Именно потому что поздно, гадюка может сейчас спать. Если я столкнусь с ней и вступлю в бой, то не стесняйтесь бежать из деревни, я любом случае смогу сдержать её. Используйте лошадей для скорости.
- Никто не станет убегать, все слишком боятся, что в случае побега их съедят в первую очередь. Кроме того, в деревне просто не хватит лошадей для всех.
- Хорошо, в таком случае сидите по домам и спокойно ждите прихода гильдмастера и авантюристов.
Взобравшись на медведя я использовала магию обнаружения, которая почти сразу отреагировала на цель неподалеку.
- Я отправляюсь.
Я направила Черного в сторону цели, он бежал довольно быстро, так, что скорее всего я скоро увижу её. Хорошо, что местность ровная как стол, значит засада невозможна. Хоть уже и было довольно темно, я разглядела впереди здоровенный валун черного цвета, нет, это не валун, а здоровенная змея свернувшаяся кольцами. Огромная... Если она спит, то я должна уничтожить её внезапной атакой. Остановив медведя, я тихо слезла на землю и отменила призыв. Но когда я снова подняла глаза на гадюку, то обнаружила, что та подняла голову.
Длинный раздвоенный язык скользнул в мою сторону раз, другой, затем с громким шипением она начала поднимать свое тело вверх готовясь к атаке. Ксо, такое ощущение, что прямо у меня на глазах из земли вырос очень узкий небоскреб. Может хватит уже расти в высоту?
Огромная башка метнулась ко мне, расстояние сократилось во мгновение ока.
Быстро...
Уклонение вправо.
Проносящееся здоровенное тело слегка задело меня по плечу, - удержать равновесие было трудно.
Не останавливаясь Гадюка тут же изогнулась кольцом и продолжила атаку.
Я скрестила поднятые руки ставя блок.
Удар!
Несмотря на то, что меня отшвырнуло далеко назад я не пострадала.
Защита медвежьих перчаток? Некогда размышлять, тварь и не думает останавливаться.
Из-за размеров, я не могла перепрыгнуть змею, так, что мне оставалось только петлять вправо и влево уклоняясь от ударов головой и хвостом.
Атака, атака, атака! С каждым движением монстра поднятая пыль становилась все гуще, кроме того тело гадюки было черным, а ведь уже стемнело. Неужели она и вправду реагирует на звук? А главное, не ошиблась ли я выбирая время атаки?
Я сдула облака пыли с помощью магии ветра, продолжая маневрировать, я дожидалась момента когда змея останавливалась и использовала магические атаки. Но казалось, что ей на это вообще наплевать, - огонь, ветер, лед, - все это полностью отражалось черной чешуей. Поймать в ловушку с помощью магии земли? Нереально, - противник слишком велик, а обычные атаки были бесполезны.
Медвежья магия... Мне кажется, что это сработает, но будет избыточным, - думаю к примеру огненный медведь сможет спалить эту тварь, но мне хотелось получить кожу змеи. Скорее всего, из нее можно будет сделать много хороших вещей. В игре это не было бы проблемой, что бы я не сделала, я бы получила дроп, но реальность отличается, - здесь, если порезать шкуру мечом, останется дыра, если её поджечь, - часть материалов сгорит. Я твердо решила отказаться от огня и пыталась справиться ветром, но даже лезвие медведя не помогло. В тот момент когда оно разрезало шкуру я обрадовалась, - ведь кровотечение ослабит монстра, но рана быстро затянулась и исчезла. Неужели... Регенерация?
Паршиво, в таком случае, раз не получается атаковать снаружи, как насчет атаки изнутри? Я отпрыгнула назад увеличивая расстояние, но гадюка вновь его сократила нанося удар головой. Уклонившись я стала ожидать подходящего момента. Кстати, а почему она не использует пасть? Все атаки которые она провела были ударами, возможно она использует свои клыки только наверняка? Оттолкнувшись от земли я взмыла в воздух... Бинго! Черная гадюка широко распахнув свой рот рванула ко мне, - она ясно понимала, что так я не смогу увернуться.
В этот же момент я активировала заклинание выпустив разом десяток огненных медведей выстроившихся передо мной в аккуратный ряд.

Пасть змеи быстро приближалась ко мне раскрываясь все шире. Ха, в моих глазах это выглядит как, - "Дорогие огненные мишки, побыстрее залезьте в меня". Я вежливая девушка и приняла приглашение, - мои медведи рванули ей навстречу кидаясь в змеиную пасть. Они быстро продвигались по телу змеи, сжигая по пути язык, глотку и далее.
Выпучившая глаза тварь явно сильно страдала, её вытянутое для атаки на меня тело свернулось кольцами, она бешено извивалась и билось об землю с громким "БУМ" оставляя глубокие выбоины. Но движения монстра постепенно замедлялись, удары об землю были все слабее, пока наконец не прекратились. Из пасти змеи доносился вкусный запах хорошо прожаренного мяса, думаю способ приготовления стоит сохранить в секрете.
Это конец? Как я и думала, обычной магией монстра такого класса не победить, возможно мне стоит быть проще с применением медвежьей магией? Я подошла к трупу Черной гадюки и спрятала его в инвентарь, - миссия выполнена! Призвав Обнимающего медведя я оседлала его и вернулась в деревню. На окраине стоял Кай.
- Что ты здесь делаешь?
- Я ждал Старшую сестру.
- Меня?
- Да, я подумал, что если тебе придется убегать от змеи, то я бы мог отвлечь её.
Он очень серьезен, кажется Кай действительно готов пожертвовать собой.
- Почему?
- Старшая сестра добыла информацию как победить монстра, правильно? С этими знаниями змею можно будет убить, если все получится, то деревня будет жить. Но если Старшая сестра умрет, то я не смогу заплатить долг Домогору-сану, который пожертвовал собой, что бы мне удалось прорваться в город.
Вряд ли среди детей в этом мире есть много тех, чья воля сильна так же как у него.
Я потрепала парнишку по голове.
- Старшая сестра?
- Все в порядке, я убила Черную гадюку.
- Эээ?!
- Позови людей, я покажу доказательства.
- Ты серьезно?
Я рассмеялась и сказала:
- Отойди немного назад.
После того как он отошел, я извлекла тело змеи из хранилища, увидев это зрелище парень выпучил глаза.
- Она мертва?
Спросил он полным сомнений голосом, - в качестве доказательства я пару раз пнула труп, - разумеется дохлая змея даже не вздрогнула.
- Так это правда...
Кай с опаской прикоснулся к змеиной чешуе.
- Я позову всех!
Мальчик побежал по деревне стуча во все двери и вызывая жителей наружу. Через некоторое время деревенские медленно, с опасениями начали подходить ко мне.
- Она в самом деле побеждена?
- Это Черная гадюка?!
- Она мертва?
Некоторые при виде тела змеи расплакались.
- С-Спасибо...
- Огромное спасибо.
- Вы спасли нас!
- Старшая сестра спасибо!
Каждый житель деревни выражал свою благодарность мне, из толпы вперед вышел отец Кая. Подойдя ко мне он вдруг глубоко поклонился.
- Мисс, я сожалею о словах сказанных ранее, спасибо вам, вы спасли нашу деревню.
- Вам не за что извиняться, вы видели лишь молодую девушку и ваши сомнения относительно её победы были вполне нормальны.
- Я сделаю все, что в моих силах, что бы отблагодарить вас, просто скажите, что я должен сделать.
- У меня нет никаких особых желаний, просто живите правильно ради своего сына.
После того как отец Кая принес свои извинения и благодарность из толпы вышел пожилой человек направшийся прямиком ко мне. Еще один? И кто на этот раз?
- Мое имя Нагано Зун, благодарю вас за спасение нашей деревни.
Он поклонился.
- Однако, если бы я пришла раньше, то...
- Нет, я расспросил Кая, когда вы услышали его историю, вы сразу же направились к нам на помощь. Учитывая расстояние, мы ожидали подмоги гораздо позже, - самое раннее через три дня. Поэтому вы не должны чувствовать вину за смерть людей ранее.
После его речи, мне осталось только проглотить остаток своих слов. Старейшина обернулся к людям.
- Эти дни мы мало ели, так, что несмотря на позднее время, давайте устроим пир!
Несмотря на скорбь по погибшим люди, обрадовались его предложению.
- Мы не можем оказать сейчас достаточное гостеприимство, но прошу, присоединитесь к нам.
Старейшина дождался моего кивка и ушел руководить подготовкой к празднику. Деревенские принесли много продуктов, на площади в центре развели костер и устроили там грандиозную кухню. Люди пели, танцевали, пили и ели, поминая тех кто погиб и поднимая тосты за новую жизнь для всех других.
Я спокойно сидела немного в стороне наблюдая за праздником, один за другим жители подходили ко мне, что бы поблагодарить меня и угостить. Дети тем временем не отходили от меня, мой костюм был слишком необычен для них и каждый стремился его потрогать. Родители останавливали их, но все повторялось по новой. Праздник закончили лишь глубокой ночью, в итоге я осталась ночевать в доме Нагано.
Глава 39. Медведь-сан закончив со змеей возвращается в город.
На следующее утро я проснулась довольно рано. Хм, почему перед глазами незнакомый потолок? Ах да, вспомнила, я ведь осталась ночевать в доме старейшины, кстати судя по звукам за стеной, он уже проснулся. Приведя себя в порядок я покинула комнату.
- Доброе утро.
- Доброе, я разбудил тебя?
- Нет, я проснулась сама.
- Тогда я приготовлю завтрак, но придется чуть-чуть подождать.
Через некоторое время завтрак был готов, и старейшина позвал меня за стол. Хлеб, овощи и... Яйца?
- Кушай, пожалуйста, надеюсь тебе понравится.
- А это?
Я указала на яичницу.
- Яйца клукеров, отец Кая рано утром сходил в лес, ему очень хотелось, что бы Юна-сан их попробовала.
- Большое ему за это спасибо.
С этими словами я разрезала хлеб на две половины, после чего положив между ними яичницу и овощи с удовольствием приступила к завтраку.
- Вкусно!
- Я рад, что тебе понравилось, отец Кая так же будет счастлив.
Закончив с завтраком я не удержалась, от расспросов на счет яиц.
- Так что, получается, в этой деревне можно найти яйца клукеров?
- Совершенно верно, клукеры водятся в лесу и если пойти туда рано утром, то можно отыскать совсем свежие.
- Что они за птицы?
- Обычно птицы вьют свои гнезда высоко на деревьях, но с клукерами все по другому. Из-за того, что они очень плохо летают, их гнезда расположены в кустах, или зарослях травы. Но их кстати все равно довольно трудно поймать, так как эти птицы быстро бегают.
Все таки тут есть курицы?
- Эти яйца были собраны сегодня утром, скорее всего там остались еще несколько, ну и сами клукеры. Ты хочешь, что бы я принес их?
- Это не трудно?
- Нет конечно, ты благодетель нашей деревни и раз мы можем что-то сделать для тебя, то сделаем.
Получить яйца, да еще и псевдо - курицу! Кажется что, - "Мечты сбываются!" (П.Р. Газпром однако). После окончания завтрака я начала собираться, - надо вернуться в город.
- Ты возвращаешься в город сегодня?
- Да, мне необходимо доложить в гильдии.
Сказав это я вышла на улицу, поджидавший снаружи Кай сразу подбежал ко мне.
- Старшая сестра, ты уже собралась уезжать?
- Да, гильдмастер и группа авантюристов направляются сюда, так, что если я не предоставлю рапорт, будет много лишних проблем.
Перед моим отправлением, я получила десяток яиц и трех клукеров, которых принес отец Кая. Пожалуй одно из самых моих удачных заданий, хотя деревня расположена довольно далеко, надо будет как-нибудь приехать сюда снова. Пока я выходила с территории села, местные провожали меня выражая свою благодарность. Попрощавшись, я вызвала Укачивающего медведя и усевшись на него направилась в сторону города. Около полудня, я заметила движущегося мне навстречу всадника. Интересно, это часом не гильдмастер? Приказав медведю снизить скорость, я стала ожидать встречи.
- Юна?
Дарума заметил меня и резко остановил своего коня.
- Что ты тут делаешь? Неужели деревня была уничтожена?
- Если речь о Черной гадюке, то я убила её.
- Э... Кажется с возрастом мой слух ухудшился, ты не могла бы повторить?
- Я убила Черную гадюку.
- Ты так шутишь?
А вот такое отношение уже начинает раздражать... Я молча выкинула из своего инвентаря на дорогу перед гильдмастером труп десятиметрового монстра.
- Ты действительно уничтожила его... В одиночку? Но как? На нем ведь даже ранений нет.
- Я использовала магию огня направленную в пасть, что бы сжечь его изнутри, мне хотелось максимально сохранить тело.
- Изнутри... Сделать это так легко...
Он внимательно смотрел на монстра, только не говори мне, что собираешься залезть к нему в пасть, что бы проверить.
- Ты хорошо придумала, атака изнутри... Обычно первым делом таким монстрам ломают челюсти, но в этом случае вряд ли удалось бы достичь его внутренностей с помощью магии.
Я не собиралась рассказывать ему о маленьких огненных медведях, которые промаршировали изнутри гадюки.
- Что ж, я понимаю, что сейчас нет никакого смысла ехать в эту деревню, давай вернемся в город.
Мой Укачивающий мишка и конь Дарумы повинуясь командам всадников побежали в Кримонию.
- Извини, ты не могла бы немного попридержать своего медведя? Моя лошадь не в состоянии бежать так быстро, я хочу ехать рядом с тобой и узнать подробности.
Я не торопясь, в деталях рассказала обо всем произошедшем в деревне.
- Юна... Не делай больше таких абсурдных вещей!
Из-за лошади нам пришлось делать довольно частые остановки, но в конце концов мы увидели город на горизонте, - почти добрались. А через пару минут столкнулись со спешащим к нам сотрудником гильдии.
- Гильдмастер?!
- Что случилось?
- Почему вы здесь? Вы же направились в деревню, где находится Черная гадюка.
- Гадюка уже мертва, эта девушка разобралась с ней.
- Вы говорите, что она справилась в одиночку?
Сотрудник посмотрел на меня оценивающим взглядом.
- Итак, что ты здесь делаешь?
- Ах да, Одноглазый Раш, которому мы собирались поручить эту миссию, ранен на прошлом задании. Я начал искать других авантюристов, но среди имеющихся в наличии, нет никого, кто был бы способен справиться с Черной гадюкой. Я оставил поиск на Хелен и отправился за вами, что бы предупредить о задержке, но...
Сотрудник снова посмотрел на меня. Эй, что за взгляд?
- Я понял, давай вернемся в гильдию.
Наша группа увеличившаяся до трех человек направилась в город. С момента моего отъезда из деревни, до возвращения в Кримонию прошло почти два дня, поскольку мы ехали не торопясь, что бы не перенапрягать лошадей. Войдя в гильдию уже поздно вечером, мы направились к стоящей за стойкой Хелен, увидев нас она расплакалась.
- Юна-сан... Глава... вы здесь... неужели...
- Хелен, все в порядке.
- А?
- Черная гадюка уничтожена.
- Правда?! Слава богу, я не смогла найти подходящую группу выше ранга С, поэтому... Но как и ожидалось от Гильдмастера!
- Я тут не причем, Юна была той, кто убил монстра.
- Хааа...
- Я чувствовал себя так же, но это правда.
- Юна-сан... Ты действительно удивительная.
- Что ж, Юна, сегодня уже поздно, так что отправляйся домой отдыхать. Но завтра приходи обязательно, надо будет составить полный отчет о миссии и решить вопрос с материалами.
- Во сколько?
- Желательно пораньше, но ты сильно устала, поэтому время я оставлю на твое усмотрение.
- Хорошо.
Я решу когда явлюсь в гильдию позже, - после отдыха.
Глава 40. Медведь-сан идет в детский приют.
Проснувшись рано утром, я даже поприветствовала наступающий день. Благодаря своему костюму находящемуся в режиме "белый медведь", я превосходно отдохнула. Усталости вообще не осталось, - приятное чувство.

Встав, я прошла на кухню, где достав из инвентаря несколько яиц пожарила их и приготовив из хлеба, и яичницы бутерброды с удовольствием позавтракала. Ах, если бы мне удалось найти рис, мисо и соевый соус, я смогла бы впервые за долгое время позавтракать, как настоящая японка. Так как время встречи с гильдмастером не было назначено, мне не надо было торопиться и вот, закончив все утренние дела я вышла из дома, и в спокойном темпе направилась в гильдию. Прибыв туда я моментально попала в цепкие лапы сотрудника, по-видимому, специально ожидавшего меня, он сразу же провел меня в кабинет Дарумы.
- Ты на удивление рано.
- Вернувшись домой вчера, я сразу легла спать. Но ведь и Гильдмастер здесь уже с утра пораньше?
- Из-за Черной гадюки появились дела, поэтому пришлось остаться на ночь.
- Из-за гадюки?
- Именно, слухи о твоей победе уже разошлись по городу, в результате появилось много заявок на сырье из змеи.
- Я еще не решила, буду ли продавать материалы.
- Я понимаю, но боюсь, что несмотря на это, торговцы и перекупщики будут следовать за тобой по пятам пытаясь уговорить тебя на продажу.
- Есть те, кто сильно заинтересован в этих материалах?
- Видишь ли, эта кожа может быть использована для защитного снаряжения. Она легкая, прочная, а главное обладает серьезным сопротивлением магии. Очень многие авантюристы захотят такое снаряжение хотя оно и будет черезвычайно дорогим. Клыкам так же найдется несколько способов применения, а самое главное, - магический камень, если он достаточно велик, что бы пройти по классу "В", то это предмет, который очень ценен.
- Другими словами, мне необходимо продать все это?
- Это твой выбор, продавать, или нет, но если ты не захочешь, то...
- От меня не отстанут да?
- К сожалению да, с точки зрения гильдмастера, я бы хотел, что бы ты продала материалы гильдии, но твое мнение решающее.
- Я не против продать гильдии материалы, но часть из них и магический камень останутся у меня.
- Согласен, если гильдия получит кожу и мясо, то остальные успокоятся.
- И где змею должны будут разделать? Мне кажется на складе это невозможно.
Дарума получив от меня такой вопрос и вспомнив размеры гадюки задумался.
- Видимо нет другого выбора, кроме как сделать это снаружи.
- За пределами города?
- Да, за городом, это не будет проблемой, извини за спешку, но не могла бы ты вынести гадюку за город прямо сейчас?
- Ммм... Хорошо.
Гильдмастер и я вышли из кабинета.
- Я позову Хелен и тех кто занимается разделкой, здесь я оставлю минимальное количество людей, так, что поспешим.
Всего Дарума собрал десять человек, в их число вошли не только Генц-сан, но даже Фина.
- Я подумал, что людей не так много, поэтому привел и её.
Объяснил Генц-сан. Собравшись мы всей группой направились к городским воротам. Выйдя за пределы города, мы прошли еще немного, пока не нашли обширную площадку в стороне от дороги.
- Пожалуй здесь, мы не будем мешать тем кто входит и выходит из города, а они не будут мешать нам работать.
После этого заявления Дарумы, я извлекла Черную гадюку из хранилища. Её появление сопровождалось общим удивленным вздохом со стороны присутствующих.
- Огромная...
- Мисс Медведь в самом деле убила ЭТО?
- Как эта хреновина поместилась в сумке?
- А мы вообще сегодня управимся?
- Ребята, хватит трепаться, если вы просто будете стоять и смотреть, это не доведет до добра. В процессе разделки мы будем отправлять сырье на склад по частям. Мясо в первую очередь, иначе оно испортится, кожу увезем последней. Это очень дорогие материалы, так, что не позвольте им сгнить.
Члены группы дружно согласились.
- Да!
- Итак, Юна, какие у тебя на сегодня планы?
- Мои планы?
- Ты собираешься остаться и наблюдать, или пойдешь домой?
- Если я уйду домой, то все будет в порядке?
Если есть такая возможность, то я конечно предпочла бы уйти, в конце концов, мне действительно не хочется наблюдать за процессом потрошения.
- Конечно да, все равно тут много работы, кроме того необходимо будет все доставить обратно в гильдию. Ты пока можешь решить, что оставишь себе, - остальное купит гильдия.
- Думаю я вернусь, когда вы закончите. Кстати когда именно?
- Без понятия, когда мы завершим работу, я отправлю к тебе домой человека.
- Хорошо, пусть это будет Фина, она одна из немногих, кто может войти в мой дом.
- Понял.
Сразу идти домой скучно, так, что думаю стоит посмотреть ларьки с едой. Придя на центральную площадь я приступила к поискам вкусненького. Я планировала купить обед, и поместив его в хранилище сохранить горячим.
Болтаясь по площади, в одном из дальних её мест я заметила группу оборванных детей. Рассмотрев их я направилась к палатке где торговали шашлыками из волка.
- О, добро пожаловать Мисс Медведь! Вы сегодня рано.
Обычно я приходила сюда к полудню. Заказав шашлык я поинтересовалась у торговца.
- Эй дядя, что там за ребятишки?
- Они из детского приюта, приходят сюда время от времени.
- Зачем?
- Ждут остатков еды.
- Остатков...
- Они собирают остатки еды с тарелок, что бы поесть. Клиенты выбрасывают это, так, что никто не ругает их, но всегда возникает очень неприятное чувство.
- Дядя, дай мне двадцать порций шашлыка.
- А стоит ли? Даже если ты покормишь их сегодня, то, что им делать завтра? Если так, то лучше ничего для них не делать.
- Раз это городской приют, то разве не город содержит его?
- Возможно, в любом случае, я мало об этом знаю. Дает ли город деньги, много, или нет, но смотря на них, думаю скорее немного.
Тем временем я думала о том, что при встрече с Клиффом, я решила, что он достаточно благородный человек, но теперь мое мнение начало меняться, - возможно он все таки паршивый дворянин. Моя оценка графа стала стремительно падать.
- Не говорите, что я вас не предупреждал.
С этими словами он вручил мне заказ, - двадцать порций шашлыка. Забрав их, я направилась к детям, которые молча смотрели на меня.
- Ребята, это для вас, по одному на человека, теперь кушайте.
Выслушав меня дети начали переглядываться.
- Я могу это съесть?
Тихим голосом спросила меня одна из девочек.
- Он горячий, так что ешь не торопясь.
Я вручила ей один из шампуров. Взяв его, девочка медленно начала есть. Остальные дети посмотрев на нее разобрали свои порции и так же приступили к еде.
- Спасибо Сестренка.
- Ты можешь отвести меня в ваш приют?
- Девочка похоже не поняла моих слов и наклонив голову вбок посмотрела на меня. Кажется она не понимала зачем мне это.
- Я думаю, вы голодаете, хотите питаться нормально? Если да, то вы должны отвести меня к себе в приют.
Девочка наконец кивнула.
- Сюда.
Она пошла впереди указывая дорогу, остальные сбившись в кучку с обеспокоенными лицами пошли следом за нами. Приют оказался довольно далеко от площади, - на окраине города. Ветхое здание стоящее на удалении от других домов, стены потрескались, в них имелись даже дыры. Скорее всего, крыша и потолок дома тоже в ужасном состоянии. Такое отношение к детям, - слишком жестоко.
Клифф совсем упал в моих глазах, не надо было давать ему меч Короля гоблинов. Есть то, чем он должен интересоваться гораздо больше, чем подарок для правителя. Было бы лучше продать меч и потратить вырученные деньги на приют. Тем временем из здания вышла пожилая женщина.
- Ара, с кем я имею удовольствие встретиться? Мое имя Боу и я руковожу приютом.
- Авантюрист Юна, я встретила этих детей на центральной площади.
- Центральная площадь... Вы все опять?
Она посмотрела на детей.
- Простите...
- Извините учитель.
Дети извинялись один за другим
- Все нормально... Это ведь потому, что я не в состоянии достать для вас достаточно еды.
- Эти дети, что-то сделали для вас?
- Нет, я пришла потому, что увидела голодных детей на площади.
- Прошу прощения, хоть это и звучит ужасно, но в приюте слишком мало еды, что бы накормить их как следует.
Ответила мне директор приюта опустив голову, ей было трудно говорить это.
- А что насчет финансовой поддержки от города, или чего-то подобного?
- Поддержка постоянно уменьшалась с прошлого года, а примерно три месяца назад, была полностью прекращена.
- Прекращена...
Этот поганый городской лорд...
- Да, они решили, что помогать нам, бессмысленная трата денег.
- И как вы достаете еду?
- Я посещаю рестораны, гостиницы, продуктовые лавки, что бы получить от них поврежденные продукты, которые не подходят для клиентов, благодаря этому некоторое количество еды удается найти.
Клифф... Моя злость понемногу росла.
- Даже при этом, количество очень мало и поэтому дети идут на площадь.
- Я поняла... Госпожа директор, у меня с собой довольно много ингридиентов, прошу, возьмите эти продукты, пускай дети поедят как следует.
Боу-сан провела меня на кухню приюта, там я извлекла из инвентаря волчье мясо, а так же хлеб и бочонок с соком Орена, что бы обед был нормально сбалансирован.
- Эрм, Юна-сан.
- Госпожа директор, помогите мне, пожалуйста, все приготовить. Кстати, кроме вас еще есть кто-то?
- Да, девушка по имени Лиз, сейчас она вышла, что бы найти продукты для нас.
Этим приютом занимаются всего два человека? Приготовив жареное мясо мы начали накрывать на стол.
- Тут достаточно для всех, ешьте не спеша.
- Мы все очень благодарим вас Юна-сан.
По сигналу Боу-сан, все дружно набросились на еду, - дети ели словно соревнуясь друг с другом, но при этом они улыбались.
- Юна-сан... Большое вам спасибо, уже много времени прошло с тех пор, как я видела улыбки на их лицах.
- Мясо еще есть, если кто-то до сих пор голоден скажите и я сделаю добавку.
- Большое спасибо!
Посмотрев некоторое время как дети едят, я тихонько вышла на улицу, некоторые из них заметив это, последовали за мной.
- Старшая сестренка, ты уже уходишь?
- Я хочу отремонтировать дом, эти трещины и дыры... Должно быть здесь холодно?
Запомнив расположение поврежденных участков я заделала их с помощью магии земли.
- Ох, Старшая сестренка Юна удивительна!
- Где здесь есть еще повреждения?
Ведь дети которые живут здесь должны знать слабые места в здании. Так и оказалось, по их указаниям я залатала еще кучу дыр. Затем я забралась на крышу, хоть мне и неизвестны все места протечек, я просто покрыла всю крышу слоем намертво застывшей земли, которую вода не в силах размыть.
Затем мы вернулись в дом и я приступила к ремонту внутренних стен. В самый разгар работы появилась Боу-сан.
- Что происходит?
- Как вы можете видеть, я чиню стены. Разве здесь не холодно из-за сквозняков?
После того как магией земли были отремонтированы все стены я прошла в самую большую комнату приюта. Интересно, неужели они спят все вместе? В данный момент я собиралась разделить спальные места мальчиков и девочек, перенеся часть кроватей в комнату поменьше. На кроватях лежали только небольшие полотенца, это что, замена одеял? Ими невозможно нормально укрыться, и дети наверняка мерзнут.
Если я правильно все запомнила, всего здесь должно быть двадцать три человека, поэтому я вытащила из хранилища тридцать обработанных волчьих шкур и передала их директору.
- Юна-сан?
- Передайте их детям, с одним полотенцем на кровати очень холодно, там так же есть одеяло для вас и вашей помощницы, плюс несколько про запас.
После этого пройдясь по всем комнатам я закончила ремонт и вернулась в столовую, где к этому времени все уже поели. Волчье мясо оставленное в качестве добавки не уменьшилось в количестве.
- Все уже наелись?
- С разрешения Юны-сан, мы бы хотели оставить это на завтра, дети тоже решили, что обойдутся без добавки сегодня и съедят его позже.
- Ох, я забыла сказать вам, у меня есть достаточное количество мяса, что бы вы могли спокойно питаться в течение нескольких дней.
Я вытащила из инвентаря еще свежего мяса, думаю этого достаточно, что бы они могли есть досыта несколько дней.
- Умм, почему вы так хотите нам помочь?
- Я считаю, что это вина взрослых, если не способные работать дети, не в состоянии нормально поесть. Если ребенок голодает, то это однозначно не его вина. Окружающие взрослые должны помогать, если рядом с ними есть дети без родителей. Вот поэтому я и помогаю, кроме того, мне нравится, что вы Госпожа директор стараетесь сделать все, что в ваших силах, поэтому я буду на вашей стороне.
- С-спасибо...
- Кроме того, я знакома с местным феодалом, так, что сейчас я пойду к нему и подам жалобу.
- Пожалуйста, не делайте этого!
- Почему нет?
- Земля на которой находится приют принадлежит Графу, он одолжил нам её, но если вы рассердите его, то нас выгонят и нам будет просто некуда пойти, всякая надежда исчезнет.
- Все так боятся Графа?
- Эту землю мы получили бесплатно, так что мы благодарны и за это.
- Но ведь нет никакой финансовой поддержки.
- У нас хотя бы есть место где жить...
Клифф худший...
- Мне надо уйти, но через какое-то время я вернусь, хорошо?
- Да, умм, огромное вам спасибо.
- Старшая сестренка - медведь вернется?
Дети собрались вокруг меня.
- Не беспокойтесь, я обязательно приду снова.
Я потрепала их по головам.
- Юна-сан беспокоится за нас, дети, поблагодарите её.
- Старшая сестренка спасибо!
- Спасибо большое!
- Сестренка - медведь спасибо тебе!
Дети поблагодарили меня, после этого я попрощалась с ними и вернулась домой.
Глава 41. Медведь-сан принимает меры ради приюта.
Вернувшись в медвежий дом, я начала обдумывать ситуацию с детским приютом. Необходимых условий для нормальной жизни было три, - пища, одежда и жилье. С жильем пока все в порядке, так как я отремонтировала дом, с одеждой хуже, но пока не совсем критично. А вот с пищей большие проблемы. На несколько дней я обеспечила их едой, но что будет дальше? Дядя из уличной палатки был прав, - сегодня покормила, а завтра? Я уже ввязалась протянув руку помощи и теперь не хочу отказываться от этого. Пока я размышляла, послышался стук в дверь, а затем и голос зовущей меня Фины.
- Фина, вы закончили разделку? Уже?
- Да, Сестренка Юна, мы закончили и Гильдмастер зовет тебя.
Сейчас я пока ничего не могу придумать с ситуацией в приюте, так, что пока отложу эти мысли и отправлюсь в гильдию.
- О, ты уже здесь
Дарума ждал меня на улице перед входом.
- Что там с Черной гадюкой?
- Она уже разделана и лежит в холодном складе, пойдем.
Войдя на склад я увидела аккуратно снятую и сложенную шкуру, большую груду мяса, а так же отдельно лежащие клыки.
- И сколько хочет гильдия?
- Чем больше, тем лучше, - даже все, не удовлетворит спрос.
- Как насчет половины?
- А побольше никак нельзя?
- Хорошо, я заберу треть.
- Эхх, ну и это уже неплохо.
После достижения договоренности я забрала свою долю упрятав её в хранилище.
- Далее, магический камень со змеи, - на самом деле, я бы хотел, что бы ты его продала нам.
Магические камни были нужны для различных приспособлений которые я изготавливала, так, что в последнее время я не занималась их продажей, оставляя себе. Хоть мне пока и не пришел в голову способ использования камня Черной гадюки, у меня не было ни малейшего намерения продавать его.
- Юна, тебе придется немного подождать пока принесут деньги, - сумма вышла гораздо больше, чем наличность обычно находящаяся в гильдии.
- Я не особо тороплюсь, так, что нет проблем.
К тому моменту, как я покинула здание гильдии, солнце уже начало садиться, так что я направилась прямо домой. Поужинав и приняв ванну я улеглась в постель, и мои мысли снова вернулись к детскому дому. Возможно ли помочь им используя материалы с гадюки, - например продав их, я получу хорошие деньги, но было ли это...
Я активировала экран статуса, что бы проверить получила ли я новый уровень за змею. Последнее время я истребляла много волков и гоблинов, но поскольку это слабые монстры, мой уровень не повышался. На этот раз мой уровень поднялся, благодаря победе над Черной гадюкой.
Имя: Юна
Возраст: 15
Уровень: 20
Навыки: Язык из другого мира, Письменность из другого мира, Пространственное хранилище медведя, Наблюдающие глаза медведя, Медвежий детектор, Медвежья карта, Перемещающие врата медведя.
Магия: Свет медведя, Медвежий огонь, Вода медведя, Медвежий ветер, Земля медведя, Улучшение медвежьего тела.
Снаряжение:
Лапа черного медведя для правой руки (не передается). Усиливает атаку, сила атаки растет с уровнем.
Лапа белого медведя для левой руки (не передается). Усиливает защиту, защитные свойства растут с уровнем.
Лапа черного медведя для правой ноги (не передается). Увеличивает скорость, скорость увеличивается с уровнем.
Лапа белого медведя для левой ноги (не передается). Снижает усталость при длительном передвижении.
Черно-белый костюм медведя (не передается). Стандартная форма(черный медведь). Повышает сопротивляемость магии и физическому урону, сопротивляемость растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Альтернативная форма (белый медведь). Регенерация ХП и МП при ношении, скорость регенерации растет с уровнем. Дополнительные эффекты: защита от перепадов температуры.
Нижнее белье медведя (не передается). Всегда чистое и приятно пахнет, размер всегда идеально подходит владельцу.
Новый навык, который я приобрела с уровнем, довольно интересен.
Перемещающие врата медведя: После установки двух врат, пользователь может свободно перемещаться между ними. При создании трех и более врат, пользователь при входе должен представить в уме нужное место назначения. Врата не могут быть открыты, если пользователь не экипирован Медвежьими перчатками.
Ого, какое удобное умение появилось. Жаль, что это навык нуждающийся в предварительной установке, это не очень удобно. Поскольку мне сразу захотелось опробовать его, я вылезла из постели и установила первые врата. На стенке появилось изображение двойной двери украшенной контуром медведя. Затем я спустилась вниз и установила вторые врата, после этого, все что мне осталось, это просто открыть створки. В открывшемся проеме была моя комната наверху, - очень удобно. Но необходимо учитывать расположение самих врат, кроме того, поскольку ворота являются постоянными, мне необходимо будет так же тщательно выбирать где я их буду ставить, с точки зрения безопасности.
Когда я передвигаюсь пешком, или на призванном медведе, встречаются различные препятствия, и врата позволят мне обойти их. Жаль, что нельзя применять этот навык во время боя, хотя не стоит быть слишком жадной, - в конце концов сила этого умения более чем удобна.
Надо будет все тщательно обдумать, ну а пока, так как у меня бывают гости я удалю врата. Хмм... "Перемещающие врата медведя", - слишком длинно. Что если сократить, до "Медвежьей двери"?
На какое-то мгновение по моему телу пробежал холодок, неужели я простудилась? Ну ладно, подумаю о названии в следующий раз, - пора спать.
Утром я позавтракала вареными яйцами, хлебом и овощами. В тот момент, когда я начала есть, меня осенило, - точно, ведь можно сделать именно так! Яйца! Ведь их можно производить и продавать... Быстро покончив с едой, я направилась в Торговую гильдию.
Когда я пришла на место, то мне показалось, что в этот раз здесь стало больше людей, нет, определенно больше. Большая толпа входила и выходила из гильдии, и мне надо сунуться в это людское море? Ксо... Используя свой маленький рост и стройную фигуру я буквально ввинчивалась в маленькие просветы между людьми. Наконец я прошла в здание и осмотрелась в поисках человека, с которым имела дело в прошлый раз, - Милены-сан. О, вот и она, но у нее сейчас клиент в разгаре обслуживания. Пока я искала менее привлекательные альтернативы, Милена-сан закончила с посетителем и окликнула меня.
- Юна-сан!
Хмм, есть ведь и другие люди, которые пришли до меня. То, что она меня зовет, это нормально?
- Что-то случилось?
- Я хотела проконсультироваться по одному вопросу с Миленой-сан, но...
Я взглянула на стоящих в очереди людей.
- В таком случае, я конечно выслушаю тебя.
- А все будет хорошо?
- Да, мое место займет другой сотрудник, а я выслушаю вашу ситуацию.
Глаза окружающих были направлены на меня, - страшно... Я конечно не отстояла в очереди, но это не моя вина, так что хватит пялиться! Тем временем Милена-сан вызвала себе замену и подойдя ко мне отвела в отдельную комнату.
- Да уж, народа сегодня много, что-то серьезное случилось?
- Юна-сан, вы действительно сказали это?
- ...?
- Сааа. (П.Р. Японский возглас примерно соответствующий нашему ух ты, или если человек шокирован).
- Откуда такая реакция?
Я знаете ли не пророк и потому не могу знать, откуда такая толпа.
- Похоже ты говоришь серьезно... Все эти люди пришли сюда в надежде купить материалы полученные с убитой Юной-сан Черной гадюки. Это очень серьезная проблема, - спрос огромен, а предложение ограничено.
- Вот как...
- Особенно популярны клыки, - есть торговцы, которые собираются после их приобретения везти этот товар в столицу. Жаль, что мясо невозможно отправить туда же. (П.Р. Какая-то особенная змея, из текста следует, что клыков у нее ненамного меньше, чем у акулы).
- Популярный товар значит...
- Именно, благодаря Юне-сан, Торговая гильдия получит большую прибыль.
Она слегка поклонилась.
- Итак, перейдем к делу, что за консультация вам нужна? Раз это запрос от Юны-сан, то я выслушаю его о чем бы он не был.
Я ценю это. Постараюсь решить все быстро.
- Вы знаете о существовании детского приюта?
- Да, он расположен на окраине города.
- Верно, продается ли участок возле него?
- Участок возле приюта? Я сейчас взгляну, прошу, подождите минуту.
Милена-сан вышла из комнаты, но быстро вернулась неся в руках какие-то документы. Как обычно, она работает очень быстро. (П.Р. Нашим бы офисным крыскам так).
- Посмотрим, да, все в порядке, - никто не использует землю рядом из-за приюта.
- Раз там есть детский дом, то землю нельзя использовать?
- Не в этом дело, просто считается, что эти дети, плохо воспитаны и если там будет что-то построено рядом, они будут хулиганить. Кроме того, это связано с расположением участков, - те, что на окраине не пользуются популярностью.
- Значит, если я захочу купить эти земли, то никаких проблем?
- Совершенно верно.
- Тогда не могли бы вы продать мне все расположенные там участки.
- Прошу прощения, но, что вы собираетесь там делать?
- Хмм... Это секрет! (П.Р. Зеллос с нами!)
- Так скрытно...
- Я пока не знаю, получится ли.

Оформив бумаги и заплатив, я стала официальным владельцем земли возле приюта. После этого вернувшись в Медвежий дом, я прошла на склад и установила врата, затем отправилась к городским воротам. Пройдя их я вызвала Укачивающего Медведя, - если я отправлюсь сейчас, то прибуду на место до конца дня.
Я ехала в деревню, где победила гадюку периодически меняя медведей, так что к закату я уже добралась. Скоро полностью стемнеет, - если бы я вовремя проверила статус, то врата здесь уже были бы установлены и мне не пришлось бы тратить столько усилий. Хотя, что толку сожалеть, уже ничего не изменить. В саму деревню я заходить не стала, сразу направившись в гористую местность неподалеку.
- Интересно, здесь есть хорошее место?
Возможно тут? Было уже довольно темно и искать, что-то получше было слишком хлопотно, - это было хорошее место под обрывом и вряд ли люди сунутся сюда. Я создала пещеру, вход был достаточно большим, что бы мои медведи могли спокойно проходить внутрь. Саму пещеру я сделала достаточно обширной, уже совсем стемнело, но я создала два медвежьих светильника и продолжила свою работу. Мелкие детали, можно будет доделать позже, поэтому я закрыла вход и установив врата прошла сквозь них.
- Уф, я дома.
За мгновение я оказалась на своем складе, - действительно удобный навык.
Глава 42. Медведь-сан возрождает птицеводство.
На следующий день использовав врата я переместилась в свою пещеру откуда и направилась в деревню. Не успела я еще приблизиться к крайним домам, как ко мне подошел заметивший меня местный житель.
- Доброго утра, что-то случилось?
- Здравствуйте, я могу увидеть старейшину?
- Конечно, я провожу вас.
Буквально через минуту мы оказались на месте.
- Оу, Юна-сан? У вас какое-то дело?
- Да, у меня есть небольшая просьба.
- Раз это просьба Юны-сан, то я обязательно помогу.
- Можно ли наловить живых клукеров?
- Да, это не сложно, мы ловим их с помощью силков.
- Тогда не могли бы вы поймать нескольких для меня? Но мне нужны самки.
- Никаких проблем, ведь это будет для спасительницы нашей деревни. Сколько вам нужно?
- Чем больше, тем лучше, - главное, что бы это не повлияло на количество пищи, которую получает ваша деревня.
- Хорошо, я понял, тогда я сейчас отправлю тех кто не занят на охоту.
- Большое спасибо.
- А вы Юна-сан, подождете здесь?
- У меня есть кое-какие дела в горах, так что я вернусь, когда закончу с ними.
- Думаю к полудню мои люди уже наловят какое-то количество птиц.
- В таком случае, я рассчитываю на вас.
Помахав на прощание старейшине рукой я вернулась в пещеру. Оказавшись внутри первым делом я убрала врата и занялась расширением помещения. Когда я решила, что пространство вполне достаточное, то занялась приданием ему необходимой формы. Как и ожидалось, этой формой была медвежья, разделив пещеру на несколько комнат я сделала кухню, ванную, туалет и наконец жилую комнату. Напоследок в каждом помещении я установила по небольшому камню света для освещения. Последним штрихом в оформлении стала установка перемещающих врат рядом с выходом из пещеры, на этом "база номер один" была завершена.
Вернувшись в деревню я обнаружила два десятка птиц связанных между собой веревкой. Как не смотри, на куриц они все таки не похожи, кстати, их размеры больше чем я думала.
- Довольно много, старейшина вы уверены?
- Птенцы вылупляются часто и растут довольно быстро, так что все в порядке. Там где они обитают нет монстров, так, что у них нет проблем с увеличением численности. Так, что, пожалуйста примите их.
- Спасибо вам.
Поскольку я не имела в этом опыта, то жители деревни аккуратно привязали клукеров в качестве груза на вызванных мной Укачивающем и Обнимающем. Было бы неплохо убрать их в пространственное хранилище, но к сожалению оно не подходит для живых организмов.
- Вы действительно хотите уехать сейчас?
- Да, чем раньше я отправлюсь, тем лучше.
- Очень жаль... Нам хотелось, что бы вы остались отдохнуть у нас.
- К сожалению мне действительно пора.
Силком всучив деньги за клукеров старейшине, который упорно отказывался принять их, я все таки добившись своего выехала из деревни и направилась на базу. Заблокировав вход в пещеру, я активировала врата и прошла через них со своими медведями. Вот мы и в медвежьем доме, я не стала отзывать Черного и Белого, оставив их на складе с привязанными на них птицами до ночи. Я надеюсь клукеры не передохнут за это время... Дождавшись ночи, я вывела своих зверей со склада и мы начали свой переход по темным, пустынным городским улицам.
Как жаль, что сейчас я не могла воспользоваться вратами, из-за этого, мне с медведями пришлось пройти через полгорода, что бы достичь приюта. Вот я и на той земле, что приобрела в Торговой гильдии, спешившись я осмотрела участок, пожалуй это место подойдет. С помощью магии земли я построила сарай, который должен был стать курятником и окружила его трехметровой высоты стеной, - думаю через такие стены клукеры сбежать не смогут. Войдя внутрь сарая вместе с медведями я ослабила веревки стягивающие птиц. Освободившиеся клукеры бестолково носятся по своему новому месту жительства.
Убедившись, что все они живы и здоровы я испытала некоторое чувство облегчения, что ж на сегодня здесь можно заканчивать и возвращаться домой. Утром, позавтракав и приведя себя в порядок я направилась к приюту, дети уже собрались перед возникшей из ниоткуда стеной с удивлением разглядывая её. Кто-то из них заметив меня крикнул:
- Старшая сестренка - медведь!
- Доброе утро Сестренка, сегодня когда мы проснулись и вышли на улицу мы увидели эту стену, она появилась так внезапно!
- Эту стену сделала я.
- Старшая сестренка?
Дети с изумлением смотрели на меня.
- Пойдемте в приют, мне надо кое о чем поговорить с Госпожой директором.
Окруженная детьми я вошла в здание, Боу-сан и молодая женщина выглядевшая лет на двадцать уже ожидали меня. Это наверное Лиз-сан, - помощница директора.
- Это вы Юна-сан, спасибо еще раз вам за вчерашний день, это моя помощница, - Лиз, о которой я вам говорила.
- Я Лиз, приятно познакомится с вами, примите мою благодарность за принесенную вами еду.
Девушка поклонилась мне.
- Не волнуйтесь так, это просто было моим желанием.
- Юна-сан, у вас есть сегодня какое-то дело к нам?
- Да, я хочу дать детям кое-какую работу, разумеется я буду платить им за неё деньги.
- Дать работу детям?
- Верно, не беспокойтесь, она не тяжелая и не связана с опасностью.
- И что это такое?
- Вы видели стену снаружи?
- Конечно, утром дети подняли из-за неё большой шум.
- Её сделала я прошлой ночью. Мне надо, что бы дети ухаживали за птицами внутри.
- Стена за одну ночь?
- Ухаживали за птицами?
Боу-сан и Лиз были удивлены, но по разным причинам.
- Стена создана с помощью магии земли.
- А работа не сложная, нужно собирать яйца, ухаживать за птицами и содержать сарай в чистоте. Птицы не предназначены для еды, так, что, пожалуйста, не надо их есть.
- Вы планируете начать дело по продаже яиц?
- Да, их стоимость в этом городе кажется достаточно высока.
- Но разве только этого будет достаточно, что бы хорошо заработать?
- Есть и другие планы для вас, но на первое время этого хватит.
Боу-сан посмотрела на детей.
- Ребята, вы хотите этим заниматься? Юна-сан предлагает вам работу, в этом случае у нас будет достаточно еды. Если же нет, то ситуация станет такой же, как и была до её прихода.
Задав свой вопрос и объяснив детали, она ждала ответа.
- Я сделаю это!
- Пожалуйста, я тоже помогу!
- И я!
- Я тоже.
- И меня не забудьте!
Послышались ответы.
- Их хватит? Юна-сан, вы присмотрите за ними?
- Да, этих ребят хватит, вы не против, если я одолжу у вас Лиз?
- Меня?
- Да, я хочу, что бы вы руководили этими детьми.
- Тогда я не против, Лиз, пожалуйста будь внимательна и следуй указаниям Юны-сан.
- Да, Директор.
Пройдя через дверь в стене мы вошли в курятник, клукеры спали.
- Итак ребята, работа состоит в следующем:
- Во-первых, в дни когда ясная погода выгоняйте птиц погулять на улицу.
- Во-вторых, собирайте яйца которые они снесут.
- В-третьих, нужно каждый день наводить тут порядок.
- В-четвертых, следите, что бы была вода и вовремя кормите их.
- В-пятых, после уборки и выгула птиц загоняйте их обратно внутрь.
- Вы справитесь с этим?
Дети без всяких сомнений и колебаний согласились.
- Тогда выгоняйте клукеров наружу, будьте аккуратны, яйца которые они откладывают, пойдут на продажу, и это позволит приюту спокойно покупать еду. Вы все поняли?
Ребятишки с серьезными лицами кивнули.
- Складывайте яйца в этот контейнер.
С помощью магии я создала контейнер для яиц похожий на те, что использовались в Японии. В каждом из них было по десять ячеек, всего я сделала сотню контейнеров. Забрав один из них дети пошли собирать яйца, когда они вернулись, все ячейки были заполнены. Ровно десять штук, интересно, это нормально для двадцати птиц иметь такую производительность? Хотя они внезапно сменили среду обитания, так, что возможно им надо адаптироваться.
- Лиз-сан, есть какая-нибудь растительная пища, среди той, которую вы вчера получили?
- Да, есть.
- Думаю ею надо покормить птиц.
- Об этом...
Несмотря на то, что это была некондиция и остатки из магазинов и ресторанов, это была еда, которую можно съесть, так что Лиз была в замешательстве.
- Все нормально, мы будем кормить птиц, птицы будут откладывать яйца, и приносить доход.
- Ум, я поняла, сейчас принесу.
- Сейчас мне надо будет уйти, после того как дети приберутся в курятнике, пускай через некоторое время загонят птиц внутрь и покормят их. Я скоро вернусь.
Взяв собранные яйца, я отправилась в определенное место.
Глава 43. Медведь-сан получает Торговый ранг F.
Этим самым "определенным" местом, являлась Торговая гильдия. Так же как и день назад здание было переполнено людьми, мне не хочется думать о том, что это моя вина. Пока я стояла посреди толпы глядя на вход, мои глаза заметили знакомую фигуру, наши взгляды встретились.
- Тирумина-сан?
- Юна-тян?
- Доброго дня Тирумина-сан, что-то случилось? Почему вы здесь?
- Я пришла, что бы узнать, нет ли работы в Торговой гильдии.
- Работы?
- Да, на самом деле яразмышлялао возвращении в ряды авантюристов, но вся моя семья резко против, ну я и подумала, что поскольку умею читать, писать и считать, то почему бы и не попробовать найти соответствующее занятие. Так я оказалась здесь
Чтение и письмо... Расчет...
- Тирумина-сан, а не хотели бы вы поработать на меня?
- Поработать на Юну-тян?
- Совсем недавно я занялась кое-каким делом, и если бы мне удалось получить вашу помощь, это было бы очень хорошо.
В моем яичном бизнесе, мне был необходим кто-то вроде менеджера, а так же тот, кто будет вести дела с Торговой гильдией.
- А в чем будет заключаться работа?
- Ах, да, хотя... Объяснять все в таком месте как это... Вокруг было слишком много людей имеющих отношение к торговле, и мне совершенно не хотелось, что бы они получили информацию о яйцах раньше времени. Хотя это и заняло некоторое время, но мы покинув площадь перед гильдией пришли к Медвежьему дому.
- Итак, что же это за работа?
- Я намерена продавать яйца клукеров.
С этими словами я извлекла одно из яиц из своего хранилища.
- Яйца клукеров?
- На данный момент, я начала разведение птиц на окраине города, поэтому я хочу предложить вам, Тирумина-сан должность менеджера.
Затем я объяснила все детали о детском приюте, в котором занимаются разведением птиц, сбором их яиц и последующей продаже их Торговой гильдии.
- Что касается управления, я никогда не занималась разведением птиц, или чем то подобным.
- С самими птицамиуправятся дети из приюта, а ваша задача, - справиться с продажей яиц в Торговой гильдии.
- Продажей?
- Позже я намереваюсь пойти в Коммерческую гильдию и заключить с ними договор купли-продажи яиц. Я хочу, что бы Тирумина-сан вела управление и учет, а так же занималась бухгалтерией. Это не то, с чем могут справиться дети из приюта в конце концов.
- Я понимаю ситуацию, но подобное дело довольно серьезно, ты уверена, что я подхожу?
- У меня мало знакомых людей здесь, так, что Тирумина-сан лучшая кандидатура из тех кого я знаю.
- Я поняла... Я согласна на твое предложение, похоже что моя семья теперь в еще большем долгу перед тобой.
Отлично, я нашла человека который будет заниматься бумажной работой, с этим моя нагрузка будет значительно снижена. Закончив разговор мы с Тируминой-сан направились обратно в гильдию торговцев.
К моменту нашего возвращения, количество людей в Коммерческой гильдии совершенно не уменьшилось. Пробравшись сквозь толпу к стойке администратора я осмотрелась в поисках конкретного человека. Я искала Милену-сан, которая сама себя провозгласила ответственной за меня, но за стойкой её не было. Неужели выходной день?
- Ара, Юна-сан, ты ли это? У тебя и сегодня появилось дело здесь? И кто эта женщина?
Раздался голос за моей спиной. Обернувшись я увидела человека которого искала.
- Почему ты за моей спиной?
- У меня был перерыв и я выходила на улицу ненадолго.
- У меня есть дело, о котором я бы хотела посоветоваться с вами, но...
Глаза Милены-сан загорелись, - в каком-то смысле её энтузиазм пугает.
- Да, да, я все понимаю, пойдем в отдельную комнату.
Я была поймана Миленой-сан за руку и утащена впомещениедля приватных переговоров, Тирумина-сан последовала за нами.
- Итак, о чем вы хотели поговорить?
- Я хочу продать вот это, но...
В очередной раз достав яйцо из хранилища я показала его Милене-сан.
- Это же яйцо клукера?
- Надо же, вы действительно определили это с первого взгляда.
- У меня большой опыт работы в приеме товаров, если вы хотите продать яйца, то несомненно покупатели найдутся.
- А что насчет регулярной продажи?
- Регулярной? Насколько?
- В настоящее время, от десяти, до двадцати в день, но в будущем, я надеюсь дойти до тысячи.
- ... Юна-сан, ты в самом деле хочешь сказать, что?
- Именно об этом я и говорю.
- Но ведь клукеры обитают очень далеко отсюда, да и ловить их дело не быстрое, яйца съедобны только в свежем виде и их невозможно хранить долго.
- С этим нет проблем, так как я собираюсь заняться их разведением.
- Разведением... Постой, значит земля возле приюта?
- Верно, дети оттуда и будут заниматься непосредственно птицами.
- Что ни говори, но такое...
- Мне все равно, даже если вы не верите, до тех пор, пока вы будете покупать их. Ну, так, что насчет ежедневной продажи?
- Это не проблема, но все зависит от цен.
- Вопрос с ценой я оставлю на вас.
Лучше всего такие вещи предоставить специалисту.
- Это все хорошо, но есть еще кое-что.
- О чем вы?
- Если количество яиц на рынке будет расти, то цена неизбежно начнет снижаться, поэтому что бы не потерять прибыль, надо будет еще увеличивать поставки.
- Не особо волнует, я хочу, что бы нормальные люди были в состоянии их купить для еды. Кроме того, тот факт, что яйца производят в детском приюте в конце концов будет раскрыт. Если это произойдет, когда яйца станут достаточно дешевыми, то вероятность ограбления будет невелика, и дети будут в безопасности.
Кстати в этом мире количество блюд в которых используют яйца очень невелико из-за их ценности, если же цена упадет, то и количество способов использования и приготовления увеличится.
- Прошу меня простить Юна-сан, яи не подозревала, что вы все продумали до такой степени. Хотя я стараюсь не допускать этого, но с моей работой первая мысль которая приходит в голову, - о прибыли.
Затем мы втроем начали обсуждать составляемый контракт, - кто будет забирать товар из детского дома, цена продаж будет оставлена гильдии, так же гильдия будет поставлять корм для птиц. Деньги будут доставлять мне каждые десять дней. Тирумина-сан будет заниматься управлением и контролем поставок.
Происхождение товара и личности людей занимающихся производством будут сохраняться в секрете. Вот мы практически и закончили с составлением бумаг.
- С этим договором все? Еще какие-то пункты нужны?
- Думаю больше ничего менять не надо.
- Раз так, то Юна-сан, мне нужно зарегистрировать вас в Торговой гильдии, так, что мне понадобится ваша гильдкарта.
- Регистрация?
- Да, вы должны зарегистрироваться, иначе будет невозможно заниматься бизнесом.
Может хватит делать "Это даже дети знают" лицо?
- Для этого хватит только моей регистрации?
- Нет, Тирумина-сан так же должна пройти процедуру, при поставке товара, необходимо будет предъявить свои документы.
- А это нормально, использовать карту авантюриста, для Торговой гильдии?
- Да, карты не отличаются друг от друга, там просто появятся дополнительные пункты.
Милена-сан взяв наши карты использовала установленный в углу комнаты кристалл, через несколько минут процесс завершился и мы получили свои удостоверения назад.
- Теперь я объясню несколько моментов Торговой гильдии.
В это время я проверила свою гильдкарту:
Имя: Юна.
Возраст: 15.
Специализация: Медведь.
Ранг Авантюриста: D.
Ранг Торговца: F.
- Ранг торговца?
- Ранг торговца похож на ранги авантюристов и указывает уровень человека. Если ваш ранг высок, то авторитет и доверие к вам, так же будут на высоте. Благодаря этому, если человек с высоким рангом открывает новое дело в другом городе, то у него будет много преимуществ.
- И что за преимущества?
- Ну, например получение хорошей земли в аренду, кредиты, привлечение важных клиентов. Ведь великий торговец может принести великую выгоду городу.
Понимаю, чем выше ранг, тем выше положение и больше возможностей. То же самое, что и у авантюристов.
- А как поднять свой ранг торговца?
- Это зависит от вклада в гильдию, проще говоря, измеряется с помощью прибыли, которую в виде налога получила от вас гильдия.
Ну, такую систему оценки понять не сложно.
- Все это распространяется на любой город, вы должны сообщать о любых своих сделках, получать их одобрение и платить налог. Люди которые ведут предпринимательскую деятельность без разрешения в случае их раскрытия будут сурово наказаны.
- Хм, а когда я продаю добытые мною материалы с монстров?
- Если вы продаете в гильдии авантюристов, то никаких проблем и ограничений. Но если вы решите открыть магазин и торговать там материалами, то необходимо сообщить в Торговую гильдию.
- Ясно.
У меня все равно нет никаких планов на открытие магазина в данный момент.
- Кроме того, как и в гильдии Искателей приключений, вы можете хранить деньги у нас. Обе гильдии связаны между собой, так, что нет разницы где оставлять деньги на хранение. Если надо будет снять деньги, то это так же можно сделать и тут и там.
Помнится в Гильдии авантюристов Хелен рассказывала об этом, но я не придала этому значения. Ведь в моем инвентаре можно было хранить неограниченную сумму.
- Итак, Юна-сан, что будем делать со средствами полученными от продаж? Вы будете получать наличными, или будем переводить на карту Тирумины-сан?
- На карту Тирумины-сан.
- Пожалуйста, подождите!
Внезапно крикнула та.
- Что такое?
- Зачем переводить деньги на мою карту?
- Зачем? Ну как же, во-первых, зарплата Тирумины-сан, во-вторых, зарплата детей из приюта, в-третьих, текущие расходы. Слишком хлопотно каждый раз заниматься этим самой.
- О чем ты говоришь...? Хотя я и рада, что Юна-тян мне так доверяет, но я не могу согласиться, управлять такими деньгами самостоятельно.
- В таком случае, как насчет решения о необходимой сумме? Определенные деньги будут направлены на карту Тирумины-сан, а все остальное на карту Юны-сан?
- Есть и такой вариант?
- Да, когда у людей разные зарплаты, то все делается именно так.
В результате мы приняли решение о необходимой сумме на карте Тирумины-сан, включая детские зарплаты и деньги на текущие расходы, а остаток будет направлен на мою карту. Те яйца, что были у меня сегодня с собой, я передала гильдии бесплатно, в качестве рекламы. Ведь мне нужны постоянные клиенты, так, что ради их приобретения можно пойти на некоторые потери. Решив все текущие проблемы, мы покинули гильдию оставив решение по остальным вопросам на них. Было бы прекрасно, если мне придется сюда прийти снова, только по серьезному вопросу.
Первым делом мы направились в приют, что бы представить Тирумину-сан и рассказать о наших решениях. Поскольку Боу-сан занималась управлением приютом, я передала ей вознаграждение за работу детей, попросив позаботится об обеспечении едой и одеждой. Так как я забрала Лиз для присмотра за работающими детьми, то и ей я выплатила зарплату.
Итак, подведем итоги: Лиз-сан, - присматривает за детьми, Тирумина-сан, - управляет деньгами и имеет дело с Торговой гильдией, дети, - ухаживают за птицами. А я? Я ничего не делала, сделав курятник с забором, добыв птиц и заключив контракт с торговцами дел для меня не осталось. Хотя... Разве что увеличивать поголовье птиц через определенные промежутки времени.
Глава 44. От лица Клиффа (Феодального лорда).
Количество производимых яиц постепенно увеличивалось, это было связано с двумя факторами, - во-первых, снова отправившись в ту деревеньку я наловила еще птиц, правда что бы увеличить улов мне пришлось уйти от деревни довольно далеко. Во-вторых, вылупилось довольно много птенцов на моей "птицеферме", в итоге количество птиц достигло трехсот. Эти дни радовали меня отсутствием проблем и прогрессом в моем деле, и вот в один из них в двери моего дома постучал местный лорд, - Клифф Форчуроуз.
- Добро пожаловать Клифф-сама, у вас есть какое-то дело ко мне?
Поскольку он все таки был городским лордом, я поздоровалась вежливо, хоть и без всякого дружелюбия.
- Юна, я хотел бы кое о чем вас спросить.
- И о чем же?
- Почему вы не продаете яйца клукеров моему дому?
От лица лорда Клиффа.
Закончив с утренней порцией документов я решил немного передохнуть, хотя мои действия и выглядели как простой просмотр бумаг и подписывание части из них, их было много, так, что это на самом деле головная боль. Пока я отдыхал бездумно откинувшись на спинку кресла в кабинет вошел Рондо, - мой дворецкий.
- Прошу простить за вторжение.
- Что-то срочное?
- Не сказал бы, но думаю что вы должны услышать об этом.
Хм, если Рондо говорит так, то это действительно не несет серьезных проблем, но при этом все равно стоило обратить внимание.
- Последнее время в городе появилось большое количество яиц клукеров, но есть одна странность.
- И какая же?
- Во-первых, я не могу понять откуда они взялись, во-вторых, как только выяснялась моя принадлежность к дому Форчуроуз мне отказывались продавать их.
- Сааа?! И что это значит?
- Каждый раз, когда я разговаривал с нашим поставщиком продуктов, если я напрямую задавал вопросы о происхождении яиц, то получал только уклончивые ответы. Если же я скрывая интерес постепенно вел беседу в интересующем меня направлении, то все равно не получал ответа.Я думал, что отправившись в другой магазин я получу ответ, но как только я представился дворецким семьи Форчуроуз, то они либо сразу отказывали, либо опять уклонялись от ответов.
- Да что же это такое?
- Кроме того, никто из других магазинов не хочет продавать яйца дому Форчуроуз, я так и не понял почему, даже когда я связался с Торговой гильдией, они сделали вид, что ничего об этом не знают. В общем, что бы я ни делал, я не могу получить ответ.
Конечно отсутствие яиц в меню не является серьезной проблемой, но вся эта история вызывает плохие ощущения.
- Кажется во второй половине дня у меня ничего не запланировано? Пожалуй я загляну в Торговую гильдию.
Я прервал свой отдых и сразу же отправился в Торговую гильдию. Хоть я и не договаривался о встрече предварительно, но, как и ожидалось гильдмастер сразу же встретился со мной.
- Ара, это же сам Клифф-сама, какие дела привели вас ко мне?
Милена-сан, - глава местного отделения Торговой гильдии, сверкая подозрительной улыбкой подошла ко мне.(П.Р. Внезапно О_о)
- Сегодня я пришел не по делу, я кое-что хочу выяснить.
- Оу, это что-то личное?
- Речь идет о яйцах клукеров.
- А, что не так с яйцами клукеров?
Милена не меняя выражение лица спокойно смотрела на меня.
- Что не так? Почему мне кажется, что никто не хочет продавать их моей семье?
- Впервые слышу о таком.
- Не лгите мне! У меня есть доказательства!
- Птичьи яйца пользуются большой популярностью, так, что их раскупают быстро. И просто так их уже не купишь, из-за заключенных договоров о поставках.
- Торговец с которым имеет дело мой дом сказал то же самое.
- Вот видите.
- И что я должен думать по этому поводу?
- Нууу, что-то вроде, - "даже если я не ем яйца, ничего страшного?"
- Я оскорблен тем, что, кто-то о ком я не знаю, делает со мной такие вещи. Кроме того, я хочу, чтобы моя дочь могла есть яйца.
- Значит вы пришли, что бы приобрести порцию для своей дочери?
- Но я не смогу, верно?
- Не сможете.
Милена выдала сладкую улыбку, - как же раздражает эта женщина, она одна из немногих, кто способен противостоять мне.
- То есть, независимо от обстоятельств вы мне ничего не расскажете?
- Я дала обещание, так, что не смогу ничего рассказать, или продать яйца Клиффу-сама.
- Из-за обещания, вы готовы разрушить отношения между нами?
- Верно, если бы вы в данной ситуации не были,плохим человеком, я могла бы быть вашим союзником. Но сейчас я сторонник этого ребенка, потому что мне нравятся её идеи.
- Я плохой человек?
- Да, из-за вас пострадало много детей, а это ребенок спас их. Возможно ваш выбор был правильным с точки зрения феодала, но плохим с точки зрения человека.
- Пострадали дети?
- Будучи торговцем до мозга костей, я понимаю ваш выбор, но в этот раз я на другой стороне.
- Такие слова от вас, довольно необычно.
- Это потому, что она интересная девушка. Я видела много людей, но в первый раз я встречаю кого-то с такой силой и образом мышления.
- Что бы вы так говорили о человеке... Кажется кроме яиц появилось еще кое-что, о чем я должен получить сведения.
- У меня нет намерений знакомить вас с ней.
- Так вы мне скажете по крайней мере в чем я виноват по вашему?
- Нет, если я сделаю это, то вы можете разобраться в ситуации.
- Хорошо... Тогда хотя бы я могу забрать те деньги, которые я оставил в залог гильдии в прошлый раз?
- Тот залог?
- Вы же не смогли найти подарок для короля?
-Мы ищем его.
- Торговая гильдия должна была найти подарок, но не смогла, верно?
- То есть вы сами его нашли?
- Да, я планирую подарить Его Величеству, меч Короля гоблинов.
- Меч Короля гоблинов?
- Я получил его от Девушки - медведя, когда она уничтожила гоблинов и их короля.
- Юна-тян?
- Э? Вы знаете её?
- Новичок победивший сотню гоблинов, без разбору истребляющий волков, убивший тигровых волков и наконец недавно уничтоживший Черную гадюку. Милая девушка одетая как медведь.
- Вы очень хорошо осведомлены, это пугает.
- Это потому, что она является крайне многообещающим новичком, даже несмотря на то, что я мастер Торговой гильдии, я заметила её. Но я даже не подозревала, что она добыла меч Короля гоблинов.
- Таким образом, у меня есть подарок для Его Величества, раз вы не смогли найти ничего подходящего, я хотел бы получить назад деньги.
- Какое коварство, но я даже не думала, что Клифф-сама знаком с Юной-тян.
- Более, или менее, - моя дочь очень сильно заинтересовалась ей, но и я в первый раз видел такого интересного авантюриста.
- Получить неприязнь от такого человека как Юна-тян... Хм.
- ... Что. Вы. Сказали?
- Ох, кажется я проболталась... Именно Юна-тян поставляет птичьи яйца гильдии и именно она тот человек который поставил условие, - не продавать яйца дому Форчуроуз. (П.Р. Как то она быстро слила Юну).
- Так это была Юна...
Я не нравлюсь этой девушке... В тот момент когда я подумал об этом, по моему телу пробежал холодок. Когда я встретил её впервые я подумал о том, что она очень интересный человек. У неё оказался хороший характер и она даже разрешила мне прокатиться на одном из её медведей. Потом она подарила мне меч Короля гоблинов, после того как я узнал о Медвежьем доме я не поленился сходить посмотреть. Затем мне сообщили о её победе над Черной гадюкой и спасении деревни, после этого я решил вознаградить её. И вдруг я узнаю, что она меня ненавидит...
- Я могу узнать причину?
- Лучше вам спросить её саму, я не хочу решать кто здесь плох, а кто хорош.
Спрашивать дальше бесполезно, эта женщина такова, что я точно не получу никаких ответов.
- Я понял, пойду и сам поговорю с Юной.
Покинув Торговую гильдию, я поспешил к Медвежьему дому для встречи с Юной. Вскоре перед моими глазами предстал дом составленный из медведей, это здание уже стало городской достопримечательностью. Постучав в дверь и войдя я услышал:
- Добро пожаловать Клифф-сама, у вас есть какое-то дело ко мне?
- Юна, я хотел бы кое о чем вас спросить.
- И о чем же?
- Почему вы не продаете яйца клукеров моему дому?
Спросил я напрямую.
- О чем вы говорите?
- Я заставил Милену рассказать мне, поэтому не сердитесь на неё.
- Я не особо расстроилась, раз это создает проблему для гильдии, то они поступили правильно.
- Итак, почему же вы запретили продавать мне яйца?
- Потому, что они производятся в детском приюте.
- ...?
- Поэтому я и запретила продавать их вам.
- И почему, раз они произведены в детском приюте, они не могут быть проданы мне? Как это связано?
- Вы действительно не понимаете? Сначала вы медленно уменьшали сумму на содержание приюта, а затем полностью прекратили финансирование. Конечно же, детский дом не приносит городу денег, но на мой взгляд, это не повод ставить будущее детей на грань жизни и смерти. Я люблю детей, хотя сама и не являюсь родителем, в отличие от вас. Мне не нравится, что вы поставили их жизни под угрозу, только потому, что решили, - они не нужны.
Я понятия не имею о чем она говорит... Пока я обдумывал свалившиеся мне на голову новости, Юна продолжала.
- Дети голодали и дошло до того, что они питались объедками. Смотрители приюта каждый день унижаясь просили непригодные продукты у владельцев продуктовых магазинов и ресторанов. У детей не было нормальной одежды, в доме где они живут, гуляет сквозняк и холод, а у них не было даже одеял. Почему теперь дети, которые делают все возможное, что бы заботиться о шумных, надоедливых и глупых птицах несущих яйца, должны обеспечивать вас ими?(П.Р. Я практически вижу, как господина Графа возят мордой по столу).
- С вами же ничего не случится, если вы не поедите яиц? Поэтомуя решила, что вы перебьетесь.
Я был в полном недоумении, о чем она говорит? Прекращение финансирования детского дома? Дети питающиеся объедками? Жизнь в приюте опирающаяся на отходы из ресторанов? Ветхий дом с дырами в стенах? Отсутствие одежды и одеял?
- Когда я узнала обо всем, я хотела отомстить. Но Госпожа директор благодарна вам, - хотя бы за предоставление места для жизни.
Если все обобщить, то Юна узнав о ситуации в приюте, а так же о прекращении финансирования взбесилась, после чего она смогла дать детям возможность заработать, - производя яйца и продавая их в Торговую гильдию. В качестве мести, пусть и небольшой, она запретила продажу яиц в мой дом.
Хм, а ведь Милена тоже упоминала, что я поступил как феодал, но не как человек. То есть она имела в виду, что я поступил разумно для правителя не тратя деньги на бесприбыльные вещи. Но отказаться от бесполезных детей, было ошибкой как человека... Самое плохое, что слух о том, что именно я прекратил финансирование приюта начал распространяться, но ведь я не делал этого. Почему все так обернулось?
- Юна, вы можете мне не верить, но я не приказывал сокращать, или прекратить финансирование детского приюта. Я собираюсь прямо сейчас со всем разобраться, вернусь, когда закончу.
Я в спешке вернулся в свой особняк, причем не пешком, а бегом в прямом смысле этого слова. Какого... Почему в детский приют не поступают деньги? Войдя в свой кабинет я немедленно вызвал Рондо.
- С возвращением Клифф-сама.
- Рондо! Пожалуйста,немедленно выясните, что случилось с деньгами выделенными для содержания детского дома!
- Деньги для финансирования приюта, так?
- Да! Найдите того, из-за кого моя репутация была испорчена и я превратился в глазах людей в бессердечного феодала!
- Я понял.
Поклонившись Рондо покинул кабинет. У меня были дела, но из-за раздражения я не мог работать. Уже ночью Рондо постучал в дверь моей комнаты.
- Я могу войти Клифф-сама?
- Вы смогли выяснить?
- Да, ответственный за деньги для детского приюта, - Энцо Роланд-сама.
- Энцо говорите...
Этот тип ответственен за это? Мне захотелось ударить себя, я феодал, но не знаю даже об этом.
- Похоже Энцо-сама растратил деньги предназначенные для приюта.
- Хищение...
Моя работа состояла в контроле за людьми занимающими различные должности в городе. Когда приходила заявка на деньги для детского дома, я просто подписывал её. Эти заявки приходили каждый месяц, и я даже не задумывался ставя подпись. Но если бы деньги доходили бы до детского дома, Юна бы не разозлилась на меня.
- Хоть я и не изучал детали, но кажется Энцо-сама появлялся на работе, только когда приходило время получать деньги, за которые он был ответственен. Но на самом деле он присваивал их, кроме того у него большие долги.
- Откуда долги, если он присваивает деньги?
- Похоже он тратит большие суммы на женщин, в то же время его жена с жадностью скупает драгоценности и предметы антиквариата при каждом удобном случае. Сын, - так же плох, как и отец.
- Это шутка?
Эти деньги принадлежат городу!
- Он посмел выставить меня дураком... Рондо, прямо сейчас, немедленно, возьмите нескольких солдат и отправляйтесь к дому Энцо. Они не должны уйти, не убивать их, я хочу, что бы они все предстали передо мной!
- Я понял.
Рондо поклонился и вышел.
Через час, Энцо, жирный и дряблый, вместе с женой и сыном стояли передо мной. Вся эта семейка в своем страхе выглядела настолько отвратительно, что меня тошнило.
- Клифф-сама, что случилось? Отправлять солдат за мной ночью, что происходит?
- Прямо сейчас у меня есть желание убить тебя и твою семью, так, что лучше бы тебе отвечать на мои вопросы честно.
- ...
- Ты растратил деньги предназначенные для приюта?
- Я не делал ничего такого!
- Тогда почему от приюта получена информация, о том, что они не получают денег?
- Это говорят люди из приюта? Они просто думают, что если скажут так, то получат больше денег, они просто мусор.
Мусор это ты и твоя семейка.
- Та работа которую я поручал вам, не заметно, что хотя бы небольшая часть выполнена.
- Я все сделаю! Просто я немного опоздал.
- Кроме того, у тебя долги как я слышал.
- Этот вопрос не стоит вашего внимания, я очень скоро выплачу их. Это не то, о чем Клифф-сама должен беспокоиться.
Не похоже, что этот ублюдок намеревается говорить правду.
- В таком случае, нет никаких проблем, если твой дом обыщут?
- Э...Это...
- Хотя твой дом уже обыскивают.
- Вы думаете, что можете спокойно делать такое? Мой старший брат занимает должность в столице!
- Это мой город, я собрал доказательства и собираюсь казнить вас. В подземелье их.
- П-подождите! Дайте мне возможность связаться с моим братом!
- Заткнуть им рты, меня тошнит от их воплей.
Сунув им в рты скомканные тряпки в качестве кляпов и закрепив их тканью солдаты уволокли арестованных в тюрьму. Через некоторое время Рондо, который обыскивал дом Роланд вернулся.
- Вы нашли что-нибудь?
- Да, все доказательства о растратах получены.
Что-то Рондо слишком бледен.
- Что там было еще?
- То, что делал Энцо-сама... это ужасно.
- Ну?
- Хищения, присвоение денег, изнасилования, убийства, незаконные сделки... Там слишком много всего.
- Убийства и изнасилования?
- В подвале дома много трупов. Многие изуродованы, над ними страшно издевались и пытали.
То, что рассказал Рондо было действительно ужасным, - молодых женщин из сельской местности впервые пришедших в город нанимали в качестве прислуги. Затем они подвергались насилию, пыткам и издевательствам, и так до тех пор пока не умирали, после чего их тела просто бросали в глубоком подвале под домом. Так как девушки пришли из деревень, в городе их не знали и потому никто не замечал пропажу. Если же кто-то приходил их навестить, - родственники, или возлюбленные, то их приглашали в особняк, где они и погибали. Все это повторялось снова и снова.
Жена Энцо скупала все драгоценности до которых могла дотянуться, если денег не хватало, то она с легкостью влезала в долги. Энцо ради покрытия этих долгов занимался хищениями и растратами. Их сын занимался изнасилованиями в городе, но благодаря взяткам никогда не был обвинен. Среди его развлечений так же были погромы в магазинах и ресторанах в которых он не желал платить. Информация об этом до меня не доходила, значит их кто-то прикрывал. Энцо был частью семьи, которая занимала высокое положение в столице, видимо это все связано с их влиянием.(П.Р. Это же идеал дворян в представлении Юны).
Но это мой город, я не позволю этому ублюдку делать здесь все, что он захочет.
- Казнить всех троих.
Невозможно и дальше мириться с подобным.
- Все будет в порядке? Старший брат Энцо в столице.
- Меня это не заботит. Хотя... Пусть это будет ограбление, - грабители ворвались в дом Энцо, убили всех и забрали все ценное.
Итак, я казнил Энцо и его семью получив доказательства их вины, имущество конфисковано, те кто выжил в подвале, - спасены. Сейчас их лечат, после этого те у кого есть куда пойти отправятся домой, об остальных позабочусь я. Закончив с делами я направился к Юне.
- Я глубоко сожалею.
Опустив голову, я рассказал ей о ситуации с деньгами для приюта, в другом случае, я бы не стал отчитываться перед простолюдином. Но почему-то у меня было ощущение, что я должен был сказать этой девушке:
- Мой подчиненный растратил деньги предназначенные для приюта, я немедленно прикажу выделить деньги для детского дома.
- В этом нет нужды.
- ...
- Каждый там делает все возможное, упорно работая для заработка. Так, что, помощь не является необходимой.
- Но в таком случае...
- Если есть свободные деньги, то почему бы их не использовать более эффективным способом?
- Эффективным?
- Как насчет создания отдела надзора, что бы гарантировать, отсутствие подобных идиотов в будущем.
- Надзора?
- Да, они должны будут следить, как используются деньги в соответствии с вашими распоряжениями. Например детский дом, - кто-то должен проверять ситуацию раз в месяц. Являются ли затраты необходимыми, разумна ли цена на то, что туда поступает. Если такой человек будет проверять это, тогда украсть деньги будет трудно. Хотя конечно, если сам проверяющий будет в сговоре с кем-то, то смысла от проверки не будет.
- И что, в таком случае я буду делать?
- Разве это не решаемая вещь? Если прямо сейчас нет человека, которому вы полностью доверяете, то найдите того, кто ради вашего доверия готов поставить на кон собственную жизнь. Неужели вы не найдете хотя бы одного такого человека?
- ... Найду.
Рондо отлично подойдет.
- Вот как? Отлично.
Вот и вся реакция Юны.
- Вы уверены, что в детском приюте все будет нормально без помощи?
- Уверена.
- В этот раз ты спасла мою репутацию, с детьми теперь будет все в порядке. Я обязательно отплачу за эту помощь.
Покинув Медвежий дом, я вернулся в особняк, - у меня еще гора работы которую необходимо сделать. Рондо оставаясь моим дворецким теперь будет так же и моей правой рукой с делами города.
***
От автора:
В конце концов история о приюте, которую я начал по наитию окончена, когда я начал писать об этом, я был обеспокоен тем, что не могу выдумать причину для безденежья детского дома. Клифф у меня хороший человек, так, что не оставил бы приют без денег. И куда же они подевались тогда? Я не создал при появлении феодала установки "Клифф - зло", так, что кандидатами в виновники были директор приюта, или подчиненный феодала. Я выбрал подчиненного. Эта история получилась не совсем законченной и не влияет на сюжет, это конечно плохо, но я истощил свои силы на этом. Но я надеюсь на ваше понимание в будущем и заранее благодарен за это.
Глава 45. Медведь-сан готовит пудинг.
~ Могу сделать, - хочу сделать♪ - Хочу сделать, - могу сделать♪ ~.
Напевала я.
Поскольку яиц у меня теперь много, мне захотелось сделать немного пудинга, если все получится, то он будет вкусным и освежающим. Открыв дверцу холодильника, я ощутила на лице прохладный ветерок, вид стоящих рядами чашек с пудингом был восхитителен. Взяв одну из них и отнеся её к столу я уселась, и попробовала.
~ Это вкусно♪, это вкусно♪, вкусно♪, вкусно♪, вкусно♪, вкусно♪ ~.
Он действительно удался, ммм, моя ложка просто не в состоянии остановиться, я уже слопала целых два. Надо остановиться... В этот момент я услышала стук в дверь.
- Старшая сестренка, мы пришли!
Фина и Сюри пришли по моей просьбе.
- Садитесь за стол и ждите.
- Я в нетерпении Сестренка Юна, о какой "вкусной вещи" ты говорила?
Я позвала девочек в качестве дегустаторов, да и просто, что бы угостить.
- Это блюдо из яиц, о нем еще никто не знает.
Вытащив чашки с охлажденным пудингом я поставила его перед ними. Схватив ложки, девочки осторожно попробовали.
- Вкусно...
Пробормотала Фина, Сюри же, увлеченно поглощала свою порцию, отправляя ложку за ложкой в рот без малейшего перерыва.

- Сюри, ешь помедленнее.
- Но ведь так вкууусно!
На лицах сестер цвели счастливые улыбки.
- Это хорошо, что вам обеим понравилось.
- Восхитительная вещь, как такую вкуснятину можно сделать из яиц?
- Это, пока что, только образец. Если пока вы едите его возникают какие-то мысли, - например слишком сладкий, или наоборот, то сразу говорите мне.
- Ничего такого нет, он очень вкусный!
- Ум! Вкусно!
Сюри облизывала ложку, с тоской глядя на опустевшую чашку. Ну, они мне помогли, поэтому сходив к холодильнику я принесла еще две порции и поставила их перед девочками.
- Это последние, слишком много сладкого, - вредно.
Их ложки немедленно пришли в движение. Пока Фина и Сюри увлеченно расправлялись со сладостями, я подойдя к холодильнику убрала оставшийся пудинг в свой инвентарь. Отправив девочек домой я направилась в приют, к своим следующим тестерам. Первым делам поприветствовав детей которые сейчас ухаживали за птицами, я вошла в здание детского дома.
- Это же Юна-сан! Добро пожаловать!
Госпожа Директор с несколькими девочками занималась приготовлением обеда.
- Я пришла в неудачное время?
- Конечно же нет, вы пообедаете с нами?
Поскольку это было приглашение от всей души, я не стала отказываться. Те дети, что освободились пораньше, сидели на стульях вокруг стола и ждали остальных. Вскоре собрались и остальные, обед начался.
- Спасибо Старшей сестренке - медведю, спасибо за еду!
Дружно произнесли дети удивившую меня фразу и начали есть.
- Что это было?
- Благодаря Юне-сан, у нас теперь в достатке еды, мы не должны забывать это чувство благодарности, поэтому приветствие для еды теперь именно такое.
Объяснение я конечно поняла, это было даже приятно. Но... То, что они произносят мое имя, - слишком смущает и вызывает чувство неловкости, так, что я попросила их не делать так больше. Но дети не собирались прекращать.
- Мы хотим показать свою благодарность Старшей сестренке Юне.
- То, что я могу есть досыта, это благодаря Старшей сестре Юне.
- У нас вкусная еда, спасибо Сестренке - медведю.
- И одежда теперь хорошая, и красивая.
- Дом теперь теплый.
- Мягкие постели.
- ............., - благодаря Старшей сестренке Юне!
Ребятишки говорили благодарности, меня это радовало и смущало, особенно то, что каждый раз когда они ели, то упоминали мое имя. Все таки это заставляет меня испытывать большое чувство неловкости, хотя... Они ели с удовольствием, несмотря на то, что еда была очень простой, - овощной суп с хлебом. Но когда я смотрела на них, я радовалась и в глубине души появлялось какое-то таинственное чувство.
Не думала, что они так сильно будут заботить меня, если бы мы были в Японии, вероятно, я бы ничего подобного не сделала. Хоть там я и была богата, но пожертвований никогда не делала.
Пока я раздумывала наблюдая за детьми, они закончили с едой, увидев это, я извлекла из хранилища принесенный пудинг.
- Что это?
Спросила меня одна из девочек.
Это десерт, сделанный из яиц птиц, за которыми вы ухаживаете. Попробуйте, - это вкусно. Я раздала порции детям и Боу-сан.
- Что?
- Это из яиц?
- Так вкусно?
- Это восхитительно!
Кажется детям понравилось.
- Тут по одной порции на человека, так, что кушайте не спеша, насладитесь им. Хорошо?
- Юна-са, это действительно вкусно.
С похвалой сказала Лиз.
- Это благодаря усилиям детей и Лиз-сан, которые занимаются клукерами. Ведь как я и упоминала раньше, пудинг сделан из их яиц.
- Серьезно?
- Но ведь тогда, просто продавать яйца, - большая трата возможностей.
- Яйца великая вещь, они могут стать и деньгами, и такой вот вкуснятиной, да?
- Было бы хорошо, если количество птиц и яиц увеличится еще немного.
- Да! Мы сделаем все возможное!
- Если птицы слишком сильно размножатся и это станет проблемой, то скажите мне, хорошо? Я придумаю им применение.
- Хорошо, пока все в порядке, дети стараются изо всех сил.
Пока мы беседовали с Лиз, чашки с пудингом опустели. Собрав впечатления детей от нового десерта я покинула приют.
Глава 46. Медведь-сан доставляет пудинг.
Покинув приют я направилась прямиком в особняк семьи Форчуроуз, собственно сам Клифф меня интересовал мало, но мне хотелось угостить пудингом его дочь. Добравшись до ворот я обратилась одному из стоящих возле них стражников с просьбой сообщить Нуар о моем приходе. Видимо заранее проинструктированный, он не задавал никаких вопросов, лишь попросил меня немного подождать. Буквально через минуту после его ухода выскочившая из дома девочка подбежала к воротам.
- Юна-сан!
~ Пумф ~
Малышка не снижая скорости врезалась в меня, правда, благодаря своему костюму я лишь почувствовала касание, без неприятных ощущений.
- Нуар, я заглянула ненадолго.
- Я же просила называть меня Ноа...Юне-сан что-то нужно? Или ты просто пришла проведать меня? В любом случае, я очень рада!
- Я сделала новый десерт и хочу, что бы ты его попробовала.
- Десерт?! Я жду с нетерпением!
Вцепившись мне в рукудевочка потащила меня в свою комнату.
- И где он?
- Вот, держи, этот десерт сделан из яиц клукеров.
Я достала чашку с пудингом и ложку из инвентаря, отдав их Ноа. Та аккуратно приняв от меня свою порцию попробовала кусочек.
- Это вкуууснооо...
- Я рада, что тебе понравилось.
- Я первый раз пробую, что-то настолько вкусное!
- Не преувеличивай.
- Это не так! Я в первый раз пробую что-то такое, - оно гладкое, прохладное, нежное на вкус и очень приятно пахнет.
- Ну, в конце концов такой вкус рассчитан на детей и девушек.
- Ой, оно закончилось...
Ноа с печальной мордашкой переводила грустный взгляд с меня на пустую чашку и обратно.
- Хорошо, держи еще один, кстати это называется пудинг.
- Большое спасибо!
В тот момент когда я отдавала ей новый пудинг, послышался стук в дверь.
- Ноа, я вхожу, мне сказали, что пришла Юна, но...
Отец Нуар, - граф Клифф Форчуроуз вошел в комнату.
- Доброго дня, прошу прощения, что отвлекаю вас придя без приглашения.
- Ничего страшного. Хм, что это вы делаете?
- Юна-сан сделала и принесла пу-ри-н десерт, который я ем.
- Пурин?
Тем временем Ноа слопала часть новой порции и на её лице появиласьсчастливаяулыбка. Уже одно это стоило того, что бы прийти сюда.
- Это что, так вкусно?
Поинтересовался Клифф у меня, глядя на довольное лицо дочери.
- Да, это очень вкусно.
- Эм, Нуар, ты не собираешься дать мне тоже попробовать?
- НИ ЗА ЧТО!
Нагло отказалась эта малявка.
- Ноа!
- Нет папа, - это то, что я получила от Юны-сан!
- Юна...
Клифф жалобно посмотрел на меня. Эй, не надо делать такое лицо, ты же уже не ребенок!
- Ха, я понимаю, но после того как съедите, поделитесь впечатлениями, - это только пробный образец и я не определилась со вкусом.
- Образец? Это самая вкусная вещь которую я ела, вкуснее любого другого десерта!
- Все равно я хочу потом отрегулировать его сладость.
Я отдала порцию Графу, тот, осмотрев чашку осторожно попробовал.
- Что. Это. Такое?!
Лицо Клиффа изменилось, - на нем застыла удивленно - восторженная гримаса.
- Я никогда не пробовал ничего подобного, даже в Королевской столице нет таких вкусных вещей!
Неужели в этом мире уровень приготовления десертов настолько низок? Хотя возможно, это из-за трудностей получения яиц? Отец и дочь работали своими ложками ни на миг не останавливаясь, пока полностью не вычистили свои чашки.
- Юна-сан, спасибо! Это было очень вкусно!
- Спасибо Юна, действительно прекрасная вещь.
- Я вижу вам понравилось, нужно ли что-то улучшить?
- Хм, не думаю, я не заметил никаких конкретных проблем.
- Ну, возможно вы предпочли бы послаще, или наоборот?
- Пожалуй... Наоборот, первая ложка очень вкусна, но затем сладость постепенно забивает вкус.
- А мне наоборот понравилось, что сладко!
- У каждого свои предпочтения, поэтому я собираю мнения разных людей.
- Вы хотите открыть магазин?
- В данный момент, у меня нет таких намерений, это я сделала для детей ухаживающих за птицами, но если среди них есть те, кто захочет готовить десерты, или еще что-то, я думала помочь им проложить будь в будущее.
- Вы думали о будущем?
- Если будет такой магазин, то мне не придется отвлекаться на готовку, каждый раз, когда я захочу чего-то такого.
- Юна является лучшим чем я взрослым, когда речь идет о детях...
Я забрала чашки с ложками оставшиеся от пудинга и убрав их в хранилище обратилась к Клиффу.
- Итак, вам же что-то нужно от меня?
Он нарочно пришел в комнату дочери, что бы увидеть меня и вряд ли для пустой болтовни. Графжестом предложил мне пойти с ним и мы направились в его кабинет.
- Да, у меня есть просьба, не могли бы вы, сопроводить мою дочь в Королевскую столицу?
- В столицу?
- Да, я должен был присутствовать на сорокалетии Его Величества, но благодаря кое-кому, у меня появилась куча работы.
- Благодаря кое-кому... Вы же не имеете в виду меня?
- Я очень благодарен вам, но это правда.
- Ладно, но почему я? Что насчет других авантюристов?
- Если вы забыли, то я аристократ и феодал этого города, у меня хватает врагов и есть шанс, что на Ноа совершат нападение. В такой ситуации я хочу, что бы мою дочь защищал человек которому я доверяю.
- Говорите, что доверяете мне...
Я в любом случае планировала отправиться в столицу, так, что это прекрасная возможность.
- И когда отправляемся?
- Завтра, я думаю Ноа хочет побыстрее увидеться с матерью.
Я вспомнила, что никогда не видела маму девочки в этом доме и думала. что она умерла, но кажется это не так.
- Ваша жена находится в столице?
- Да, у неё там работа.
- Значит мы должны выехать завтра...
- Все нормально?
Я кивнула и на всякий случай уточнила.
- Итак, я буду единственной, кто сопровождает еёв путешествии?
- Верно, разве другие люди не станут обузой? У вас есть призывные звери, так, что вы будете передвигаться быстро. А ваших сил достаточно, что бы убить Черную гадюку. Других авантюристов равных вашему уровню в городе просто нет.
- Поняла, яприду забрать Ноа завтра.
- Вы спасли меня от серьезной проблемы, кстати есть кое-какие вещи, которые вы будете должны взять с собой. Я сейчас принесу их, прошу немного подождать.
Клифф покинул комнату, но быстро вернулся.
- Прошу, передайте это Элеоноре, - он назвалимя матери Ноа.
Я получила два письма и длинный футляр.
- Это?
- Да, меч Короля гоблинов, который я получил от вас. Я написал в письме подробные объяснения, так, что когда вы передадите его ей, она будет знать, что делать. Второе письмо для Гильдии авантюристов, что бы они официально оформили запрос от меня.
Письма и меч переместились в мое хранилище, попрощавшись с графом я покинула особняк, что бы подготовиться к завтрашнему дню. Думаю, для начала надо предупредить Милену-сан, что я покидаю город, поэтому мой первый пункт назначения, - Торговая гильдия.
***
От автора:
Итак, в конце концов мы собрались в столицу, на начальном этапе, я хотел, что бы Юна охраняла торговца. Но из-за меча Короля гоблинов о котором я безответственно написал, история пошла в странном направлении и мои планы изменились.
Глава 47. Медведь-сан объявляет о поездке в Королевскую столицу.
Возможно из-за того, что еще было довольно рано, в Торговой гильдии было не многолюдно. Увидев Милену-сан за стойкой администратора, я сразу же направилась к ней.
- Оу, Юна-сан? Что-то случилось?
- Я пришла предупредить, что на некоторое время я уеду в Королевскую столицу, так, что всеми вопросами связанными с товаром будет заниматься Тирумина-сан.
Хотя я и сказала так, но на самом деле именно Тирумина-сан занимается всем этим, я же лишь периодически консультировалась насчет цен и только.
- Ого, в столицу?
- У меня там появились дела.
- И как долго вы планируете быть там?
- Ну, так совпало, что там будут праздновать день рождения короля, так, что наверное до конца празднований.
- Ара, ну в таком случае я буду ждать сувенир, хорошо?
- Я не против, но что вы хотите?
- На ваш выбор.
- Это самый плохой ответ, вы знаете об этом? Кстати, это не сувенир, но я дам вам кое-что прямо сейчас.
Я достала порцию пудинга из инвентаря.
- Э? Что это такое?
- Это десерт, он называется пудинг и приготовлен из яиц клукеров. Его надо положить в холодильник, и вы сможете съесть это, во время перерыва. И когда я вернусь, то спрошу о впечатлениях.
- Большое спасибо, я уберу его в холодильник и съем позже. Ммм... Это конечно немного, но, пожалуйста, возьмите вот это.
Милена-сан взяла лист бумаги и что-то на нем написав запечатала в конверт, после чего отдала мне.
- Что это?
- Это рекомендательное письмо, если в столичной Торговой гильдии возникнут какие-то неприятности, то передайте это тамошнему начальству. Я думаю, что после прочтения письма, они будут сговорчивее.
- Спасибо.
Я с благодарностью приняла письмо, так как планировала побывать в столичном филиале гильдии.
- Пожалуйста, не забудьте о пудинге, его надо есть холодным.
Предупредив её об этом, я попрощалась и ушла, осталось еще три места, в которых я планировала побывать сегодня, - это Гильдия авантюристов, дом Фины и детский приют. Для начала я решила зайти в гильдию, некоторые авантюристы, уже закончили свои задания и возвращались для отчета, но я похоже успела прийти, до того момента, как станет слишком много людей.
- Ох, Юна-сан, это ты?
- Да, я хотела, что бы ты позаботилась об этом.
С этими словами я передала ей полученное от Клиффа письмо, Хелен быстро просмотрела его.
- Это же именной запрос от графа Форчуроуз на сопровождение человека в Королевскую столицу? Я сейчас все оформлю, пожалуйста, передай мне свою гильдкарту.
Я протянула ей свою карточку.
- Юна-сан, значит тебя какое-то время не будет в городе? Это надолго?
- Я не знаю, сколько это займет времени.
- Хэй, Юна, ты куда-то собралась?
Вот же старый хрыч, появляется из ниоткуда, чертов Гильдмастер.
- По запросу Клифф-сама, Юна-сан должна отправиться в Королевскую столицу.
- Хм, по его просьбе, да? Ха, наверное это связано с днем рождения Короля.
- Клифф не сможет поехать, поэтому я буду сопровождать в столицу его дочь, - Ноа.
- Столица, да...
Дарума внимательно посмотрел на меня. Хм, мне кажется, или в его взгляде есть какая-то тревога? И тревожится он не за меня...
- Юна, подожди минуту.
Вернувшись через некоторое время, Дарума протянул мне письмо.
- Что это?
- Это придержит взбешенных тобой авантюристов на расстоянии от тебя.
- Эй, эй, что это значит?
- Ты забыла, что случилось в твое первое появление здесь? Ты же в любом случае, пойдешь в столицу одетая в этот костюм, правильно?
Мой костюм уже признали в этом городе, удивленных взглядов практически не встречалось, а в гильдии даже самые буйные из авантюристов обходили меня стороной. Зато теперь ко мне частенько подбегали дети, я уже чувствую, что потихоньку превращаюсь в этакий городской талисман.
- Если ты передашь это письмо столичному гильдмастеру, то он позаботится о том, что бы к тебе не совались.

Я оценила заботу, пинать возникающих одного за другим идиотов было утомительно. Вот только не дает покоя вопрос, о ком он заботится на самом дела?
- Спасибо, я уверена, что оно мне пригодится.
Взяв письмо и поблагодарив, я попрощалась с обоими, после чего направилась в следующую точку маршрута, - дом Фины. Генц-сан отсутствовал, но Тирумина-сан, Фина и Сюри были дома.
- Юна-тян? Добро пожаловать, ты по делу, или просто в гости?
- Сестренка Юна пришла!
Фина, а за ней и Сюри бегом спустились по лестнице со второго этажа.
- Завтра я уеду в Королевскую столицу на некоторое время, поэтому и зашла, что бы предупредить.
- Сестренка, ты собираешься в столицу?
- Да, я получила задание как телохранитель, Тирумина-сан, все вопросы с приютом и яйцами, я оставляю на вас.
- Хорошо, это не доставит никаких проблем, так, что Юна-тян, может не спеша погулять по столице, ты ведь будешь там впервые?
- Столииица... там наверное интересно.
- Фина не бывала там?
- Никогда дэсу. (П.Р. Анлейтер начал вставлять такие выражения все чаще).
- Это, по моей вине, после смерти мужа, я заболела и у Фины не было никаких возможностей.
- Значит, ты хочешь поехать со мной?
- Э? А можно?
- Мне все равно сколько человек охранять, одного, или двух, - разница невелика.
- Но Юна-тян, это же не просто поездка, а задание?
- Завтра я просто спрошу разрешения у человека, которого буду охранять, если она не против, то все в порядке, если же нет, то Фина останется дома.
- Я тоже хочу!
- Сюри останется дома с мамой, ты еще слишком мала.
- Уууу...
- Тебе не нравится оставаться с матерью вдвоем?
Девочка отрицательно покачала головой.
- Нравится!
Она подбежала к Тирумине-сан и обняла её.
- Фина, я приду завтра утром, что бы забрать тебя. Ничего особенного не собирай, возьми только необходимые вещи и упакуй так, что бы можно было просто убрать в мое хранилище. Все, до завтра.
Наконец добравшись до приюта, я предупредила обо всем Боу-сенсей и детей, после чего на всякий случай оставила им запас волчьего мяса. Что ж, все сделано, завтра отправляюсь в Королевскую столицу.
Глава 48. От лица Фины №5.
***
От автора:
Прежде чем отправиться в Королевскую столицу, сменим тему, - пришло время для взгляда на события со стороны Фины. Я намеревался написать об этом раньше, но забыл.
***
Когда я проснулась сегодня утром, маме стало совсем плохо. Кажется её боль намного сильнее чем обычно, из-за нее она потеряла сознание. Я звала её пытаясь привести в чувство, но она не реагировала, попытка дать лекарство ни к чему не привела, ведь мама не могла его проглотить, несмотря на все мои усилия. Мамино состояние все ухудшалось, она вся взмокла и струйки пота стекали по её лицу. Сюри стояла возле маминой кровати и непрерывно звала её, но все было бесполезно... Мы ничем не могли помочь.
- Сюри, пожалуйста, позаботься о маме.
- Сестренка?
- Я хочу пойти за дядей Генцем, он наверняка сможет что-то сделать, так, что не волнуйся.
Погладив сестру по голове я вышла на улицу и побежала к дому дяди Генца, он не должен быть сегодня на работе. Еще раннее утро, людей на улицах мало и бежать было легко, добежав до нужного дома я изо всех сил заколотила в дверь.
- Дядя Генц! Дядя Генц!
Он появился через пару минут.
- Фина? Что случилось? Еще очень рано.
- М-мама!
- С Тируминой что-то случилось?!
- Ей стало намного хуже!
Я больше не могла сдерживать слезы.
- Она даже не может выпить лекарство и её очень плохо.
- Пойдем!
Дядя Генц сорвался с места и побежал в сторону нашего дома, я бежала за ним так, как будто от этого зависела моя жизнь, но он был быстрее и скоро его фигура скрылась из вида. Когда я наконец добралась и вошла, дядя Генц стоял возле мамы и пытался привести её в чувство, но никакой реакции не было.
- Проклятье!
Он посмотрел на меня и Сюри.
- Я пойду искать лекарство, оставайтесь и ухаживайте за ней.
Крикнув это он выскочил из дома, я взяла маму за руку, Сюри держала её вместе со мной.
Пожалуйста... Кто нибудь... Спасите маму... Я сделаю что угодно, все, что в моих силах, только пусть мама останется с нами.
- Я прошу вас...
- Мама!
- Фина... Сюри...
- Мама!
Мама очнулась, неужели мое желание услышано?
- ... Фина, Сюри, мне очень жаль, простите...
Почему ты извиняешься? Ты же не сделала ничего плохого!
На маминых глазах появились слезы.
- Мама...
- Кажется все уже бесполезно... Если случится так, что мама умрет... вы должны полагаться на Генца... Он человек, который поможет вам.
В голосе мамы чувствовалась боль, неужели он может умереть? Я не хочу даже думать об этом.
- Я сожалею... что вам двоим пришлось мириться с кем-то вроде меня...
Её ладонь сжала наши руки, как она ослабла... Как давно дядя Генц ушел? Почему он еще не вернулся? Ох, прошло еще только несколько минут с его ухода, но мне они кажутся часами. Дядя... Поспешите и вернитесь как можно скорее!
- Ммм.
Маме опять становится хуже, она уже не может терпеть эту боль. Кто нибудь, помогите. Свободной рукой Сюри вцепилась в мою руку, сильно сжимая её. Я не могу сдаться сейчас!
- Сюри!
Сестренка повернулась ко мне, в её глазах была тревога и страх.
- Не отпускай маму, держи её все время за руку.
- Сестра?
- Я не знаю, получится ли, но если это будет она...
С этими словами я выскочилана улицуи бросилась в сторону дома Юны. Я бежала как никогда, несмотря на усталость, я уже вижу его, - Медвежий дом Сестренки Юны.
Даже не постучавшись я влетела в дом и рванула навстречу спускавшейся с лестницы девушке обняв её.
- С-Сестренка! Сестренка Юна!
- Что случилось?
- Я подняла голову смотря ей в лицо.
- С-Сестричка... Ма... Мама... Моя Мама!
Плохо, из-за слёз мой голос прерывается и я не могу нормально все сказать.
- Успокойся, объясни все по порядку.
- Ты же знаешь, мама болеет... лекарства... она пила их... но ей вдруг стало плохо... Я пошла к дяде Генцу... Но... Он побежал за лекарством и не вернулся до сих пор... Я... Я не знаю... Что мне делать?
Мои слезы уже текли ручьем, без остановки, я не отрываясь смотрела на Юну.
Но... Несмотря на то, что я прибежала к ней Сестренка не была врачом, или аптекарем, но это была Сестричка Юна, я верила, что она сможет помочь. Юна положила мне свою руку на голову.
- Я поняла, отведи меня к себе домой.Схватив её за руку, я потащила Сестренку к своему дому. Войдя в него мы увидели дядю Генца, может быть он нашел лекарство?
- Фина... Мисс Медведь...
- Дядя Генц, что с лекарством?
- ... Прости.Он опустил голову, я понимала, что если бы была возможность, он нашел бы лекарство, поэтому я не могла сердиться на него.
Я подошла к маме, она так сильно страдает, я не могу спокойно на это смотреть.
- Генц... если со мной... что-то случится... мои дочери... пожалуйста...
- О чем ты?! Что ты такое говоришь?
- Я... уверена, что... доставляю тебе... слишком много проблем... лекарства... Фина... Спасибо... за все...
- Все будет нормально, тебе просто надо поспать и станет лучше, не говори ничего.
- Фина... Сюри... подойдите ко мне... я хочу посмотреть на вас... еще разок...
- Мама!!!
Из-за слёз я не могла даже её лицо разглядеть, мама слабо обняла нас обеих.
- Мне... мне так жаль... что я не могу... дать вам хоть что-то... спасибо вам... обеим...
Мама с трудом подняла голову и взглянула на дядю Генца.
- Генц... прошу... присмотри за ними...
- Незачем меня просить, конечно я сделаю это. Но это может доставить мне проблем, так, что ты должна поправиться.
- Спасибо Генц.
Мама закрыла глаза, мне показалось, что она больше не сможет их открыть, я схватила её за руку, она была такая холодная. Нет, неужели она больше не откроет глаза? Не назовет меня по имени? Мама! Пуфф-пуфф. Раздался позади меня странный звук, я обернулась и увидела, что это Сестренка Юна хлопнула в ладоши.
- Для начала, почему бы вам троим не успокоиться?
- Сестренка?
- Я не знаю, смогу ли помочь, но попробую, так, что дайте мне попытаться.
Повинуясь её жесту, я отошла от кровати оттащив и Сюри.
- Пожалуйста, продержитесь еще немного.
Сестренка Юна положила свои руки маме на грудь.
- Лечение.
Появившийся на её руках свет распространился по всему телу мамы. От него такое теплое чувство, как будто... божественное? Я не понимаю в таких вещах ничего, но дыхание мамы стало спокойным, а лицо на котором была написана боль расслабилось.
- Исцеление.Еще одна магия... Через минуту Сестренка убрала руки, а мама открыв глаза медленно села на кровати.
- ... Не болит? Боль прошла...
- Мама!
Мы с Сюри бросились к ней.
- Кажется мне удалось.
- Мисс... что вы сделали? Это же... Как будто вы небесная жрица... спасибо... мисс... спасибо...
Дядя Генц благодарил сестричку, его речь прерывалась, а в глазах стояли слезы.
Все правильно, я тоже должна поблагодарить её.
- Сестренка Юна... Спасибо!
Дядя Генц и мама стали спрашивать, как они могут отплатить за лечение, точно, дядя говорил об это раньше.
Можно было попробовать обратиться к священнику, но они берут за лечение огромные деньги. И даже не гарантируют результат, хотя все равно в нашей семье не было никогда и тысячной доли такой суммы.
Сестренка спасла мою маму, если я смогу ей отплатить, то готова даже отдать свою жизнь.
Пока я думала обо всем этом, Сестренка Юна сказала неожиданные слова.
- Я не нуждаюсь в деньгах, или в чем-то еще, я просто хотела, чтобы Фина улыбалась.
Кажется я сейчас снова заплачу, но уже от счастья. Подойдя к Юне, я обняла её.
Интересно, хватит ли моей жизни, чтобы отплатить за всё добро, которое она сделала для меня?
- Но все таки...
- Если я могу хоть как-то отплатить, скажи мне!
- После того как я восстановлюсь, я сделаю что угодно!
Они правы, хоть Сестренка и сказала, что ничего не нужно, это плохо. Я должна хоть что-то сделать для неё.
Ох, в тот момент, когда дядя Генц и мама сказали, что сделают все что угодно, на лице Сестренки появилась улыбка.
Она только мне кажется зловещей?
- В таком случае, у меня есть одно предложение для вас двоих, от которого вы не сможете отказаться.
Сестричка сказала, что-то такое, от чего атмосфера в комнате стала очень тяжелой. Что она хочет сказать? Что за предложение?
Сестренка Юна вдруг взглянула на меня и Сюри.
- Фина, возьми сестру и сходи, пожалуйста купить ужин, посмотри, что-нибудь питательное для вашей мамы.
С этими словами она протянула мне деньги.
Кажется, она не хочет, что бы я и Сюри слышали разговор, сестренка, о чем ты намерена говорить с мамой и дядей Генцем?
Но нам явно не позволят услышать это, кроме того Сестричка Юна сказала правильно, - маме нужна питательная еда для восстановления. Все равно взрослые уже все решили, значит мне и Сюри, остается только идти в магазин.
***
Фина: - Сестренка Юна, спасибо за лечение мамы!
Юна: - Не беспокойся об этом.
Фина: - В качестве благодарности, я хочу тебе отдать, что-то важное для меня.
Юна: - Эм, Фина, ты знаешь, мы обе девушки.
Фина: - Я знаю, но кроме этого, у меня нет ничего, что бы я могла отдать тебе.
Юна: - Фина...
Фина: - Я хочу посвятить свою жизнь Сестренке Юне, прими это, пожалуйста!
Юна: - Это действительно выглядело так, как будто ты имела в виду другое!
Глава 49. От лица Фины №6.
Когда я вернулась с покупками, оказалось, что Сестренка Юна уже ушла домой, как жаль, мне кажется, что я недостаточно поблагодарила её за спасение мамы. Кроме того, даже наш сегодняшний обед куплен на её деньги, надо будет обязательно сказать "спасибо", когда увижу Сестричку в следующий раз.
Мама и дядя Генц молча стояли рядом друг с другом и казалось чего-то ждали. Когда я повернулась и посмотрела на них, оба покраснели. Что за странное поведение? Но прежде чем я успела сказать хоть слово, дядя Генц начал говорить.
- Эм, Фина, Сюри, это... Нет... Я имею в виду, вы хотите, что бы у вас был папа? Новый отец.
- Отец?
Что за странный вопрос? Папа умер уже давно. Стоп, новый? О чем он?
- Я не понимаю... Я даже не помню папу. Поэтому я не знаю, хочу ли я, что бы у меня был отец.
- Не знаю.
Сюри наклонила голову вбок, на её лице было замешательство.
Дядя Генц посмотрел на маму, на нас и почесав затылок негромко произнес.
- Я и ваша мама решили пожениться, вы девочки не против этого?
- Пожениться?
- Я хочу стать отцом для вас обеих и хочу защищать всю семью, мне конечно далеко до Мисси, но, вы позволите мне защищать вас и вашу маму?
- Дядя Генц?
- Фина, Сюри, вам не нравится, что Генц может стать вашим отцом?
Вмешалась в разговор мама. Я не знаю, насколько это будет хорошо, но...
- Если это сделает маму счастливой, то...
- Угу.
Сюри кивнула соглашаясь со мной.
- Я безусловно сделаю вашу маму счастливой и буду делать все для того, что бы вы тоже были счастливы, я обещаю. Спасибо вам, Фина, Сюри.
Дядя Генц и... Нет. Папа и мама очень обрадовались, и обняли нас.
***
После этого настало время серьезных хлопот, - мама, хотя еще не восстановилась, стала слишком энергичной и мне приходилось с большим трудом отправлять её обратно в постель.
Отправьте маму которая пытается приготовить обед обратно в постель!
Отправьте маму которая пытается сделать уборку обратно в постель!!
Отправьте маму которая пытается выйти на улицу обратно в постель!!!
В конце концов, Сестренка Юна сказала, что маме надо ещё некоторое время лежать, а она не слушается и все время пытается встать пока я не вижу. Я не позволю ей снова заболеть!
Я использовала Сюри для наблюдения за мамой, тем более, что моя младшая сестренка с удовольствием проводила с ней время. Тем временем, дя... нет, папа искал дом, в котором мы сможем жить всей семьей, поэтому я должна потихоньку готовиться к переезду.
***
Спустя несколько дней после лечения мамы, новый дом наконец был найден, значит пора переезжать. Сестренка Юна проверив состояние мамы разрешила ей вставать с постели, кроме того, она сказала, что поможет нам перебраться на новое место. Перевезти вещи в другой дом, - довольно дорогое удовольствие, на это требовалось много времени и денег. Нанять повозку, загрузить её, отвезти в новый дом, разгрузить... И так много раз. Но хранилище Сестренки Юны и впрямь было безразмерным, в свое время, - когда была охота на Тигровых волков, я была поражена тем, что Сестричка смогла достать и убрать в хранилище целый дом. Так, что благодаря ей, весь наш багаж будет перевезен еще до полудня.
Затем мы направились за вещами в папин дом, это было просто ужасно, грязь везде, вещи разбросаны, посуда грязная... Мама жутко рассердилась, она попросила Сестренку Юнуотнестибагаж из нашего дома и отправила с ней меня, и Сюри, что бы мы начали приборку в новом доме. А сама осталась наводить порядок в бывшем доме папы. После того, как мы пришли Сюри начала приборку, а я с Сестренкой Юной начала размещать мебель, - это было очень легко благодаря хранилищу, вещи из которого выкладывались прямо на место. Выложив все, Сестренка отправилась обратно к дому отца, а я и Сюри продолжили уборку.
Солнце уже начало садиться, когда мама, папа и Сестренка наконец пришли, мама задумалась об ужине, но наша кухня пока не была подготовлена для приготовления еды. Папа заикнулся о том, что можно куда-нибудь сходить поесть, но мама отругала его за расточительность. В конце концов решение было найдено, причем очень неожиданное, - мы пошли ужинать в Медвежий дом.
***
За ужином мы довольно много разговаривали, но в итоге мама с Сестренкой Юной перешли на разговор обо мне,и сильно меня смутили. После еды, было решено, что мы все останемся ночевать, а поскольку из-за переезда и уборки все испачкались, Сестренка пригласила нас принять ванну.(П.Р. Выпить чашечку кофе).
Так как папа был единственным мужчиной, его оставили в гостиной, а мы вчетвером отправились мыться. Ванная комната у Сестрички в доме была просто огромной, не было никаких проблем в том, что туда пошли сразу четыре человека. И её действительно можно было назвать медвежьей, так как вода текла из пастей черного и белого медведей установленных там. Раздевшись я посмотрела на Сестренку, она все таки очень красива, - стройная, с тонкой талией, её длинные, черные как смоль волосы достигали бедер. Интересно, если мои волосы отрастут до такой длины, я буду выглядеть так же мило?
Когда мы мылись, разговор перешел на обсуждение груди.ПохожеСестренку её грудь не устраивает, и она упорно заявляет, что еще вырастет. А мне почему-то кажется, что если моя грудь вырастет до размера Сестренки Юны, то уже хорошо... Хотя когда я вижу у взрослого человека большую грудь, я задаюсь вопросом, а удобно ли это? Когда я задала маме вопрос.
- А у меня еще вырастет?
По какой-то причине Сестренка сначала посмотрела на маму, потом на меня и сказала.
- Ну, ты можешь продолжать мечтать об этом.
Когда она так сказала, мама посмотрела на неё чуточку сердито и произнесла.
- Как жестоко...
Потом мама взглянула на меня.
- Все нормально, незачем беспокоиться, грудь Фины несомненно вырастет.
Но мне все равно кажется, что большая грудь неудобна, в отличие от такой, как у Сестрички.
- Я думаю размер Сестренки Юны хорош.
Почему то эти слова сильно тронули Сестричку,она вдруг обняла меня и мы просидели так в воде довольно долго. Наверное я действительно чего-то не понимаю.
После того как мы покинули ванну, туда отправился папа, а я, мама, Сюри и Сестренка занялись сушкой волос. У Сестренки Юны очень длинные волосы, наверное сушить их очень трудно. Но пока я вытирала волосы полотенцем Сестричка сходила куда-то и вернулась со странным цилиндром в руках.
- Фина, подойди сюда.
Я подошла и поинтересовалась.
- А что это?
- Повернись.
Я послушно повернулась к Сестричке спиной, вдруг из-за спины подул теплый ветер, это было так неожиданно, что я взвизгнула. Сестренка объяснила мне, что это магический инструмент для сушки волос. Ветер был теплым и создавал чувство комфорта. Мои волосы высохли очень быстро, следующей была Сюри, потом мама и наконец сама Сестричка Юна. Она придумала действительно великолепную вещь, очень удобно. Вскоре папа вышел из ванной и начал хвалить её, но почему-то прервался и уставился на Сестренку Юну, как будто в первый раз увидел. Потом он начал говорить что-то непонятное глядя на меня, Сюри и маму. Хотя мама кажется поняла, что он хотел сказать и была единственной кто ему ответил.
- Юна-тян похоже имеет странное представление о себе, так, что бесполезно.
Что за странный разговор? Затем Сестренка сказала, что покажет нам комнаты и повела всех наверх.
***
Папе досталась отдельная комната, а мама, я и Сюри получили комнату с двумя кроватями. И снова какой-то непонятный разговор. Если мама и папа лягут вместе, то белье испачкается, поэтому Сестренка их разделила, а если они будут спать раздельно, то ничего пачкаться не будет? Ничего не понимаю... Надо будет потом спросить у мамы.
Утром я проснулась раньше всех и поскольку мама с Сюри еще спали, то потихоньку спустившись вниз, взялась за приготовление завтрака. Пока я готовила, отец так же спустился вниз и быстро перекусив отправился в Гильдию, - работа там начинается рано утром. После его ухода проснулась и Сестренка Юна появившаяся в гостиной, так как завтрак был готов, я поднялась наверх, что бы разбудить маму и Сюри. Во время еды Сестренка задала странный вопрос.
- Где в городе, можно купить яйца?
Какие яйца? Птичьи? Это дорогостоящий ингридиент, который не продают в обычных магазинах. Когда я сказала об этом Сестренке, на её лице появилось разочарованное выражение, неужели она хочет их поесть? Покончив с завтраком мама, я, и Сюри отправились в свой новый дом, что бы закончить наведение порядка.
Мы разделили обязанности, - Сюри занялась мелкими предметами, а я с мамой начали чистить и устанавливать мебель. Папа на работе, поэтому не может нам помочь, вещи которые были привезены из нашего дома, были тщательно уложены по порядку. В отличие от папиных, которые были свалены в коробки бессистемно. Так, что с ними пришлось повозиться, но в конце концов мы закончили и с ними, теперь новый дом полностью готов для нашей жизни.
И это благодаря Сестренке Юне.
Вообще, с того момента как я её встретила, моя жизнь круто изменилась. Я смогла попробовать вкусные блюда, мама выздоровела, появился папа. И все это благодаря ей.
Глава 50. От лица Фины №7.
Сегодня папа вернулся домой с потемневшим лицом, интересно, что произошло? Я спросила и он рассказал мне, что в одной из дальних деревень появилась Черная гадюка и напала на местных жителей. В гильдии по его словам царила неразбериха, так как он занимался разделкой и закупкой материалов у авантюристов, то смог уйти домой. Но другие сотрудники гильдии, вынуждены были остаться там, пытаясь разобраться с ситуацией. По его словам, Черная гадюка, - это чудовищная змея - монстр, огромная по размерам и очень сильная. Я даже представить себе такое не могу, для того, что бы её победить нужна как минимум группа С-ранга. Но из-за отсутствия такой группы в городе Сестренка Юна и Гильдмастер ушли всего лишь вдвоем, отца это крайне тревожило.
- Это не та тварь, которую они смогут убить...
Бормотал он себе под нос.
На следующий день выяснилось, что группа авантюристов, которую наметили для уничтожения змеи вернулась с предыдущего задания с ранениями и не смогли взяться за это дело. Отец очень злился и беспокоился за Сестренку, ведь он был ей сильно обязан, но ничего не мог сделать. Через два дня Сестренка Юна и Гильдмастер вернулись в целости и сохранности, похоже Черная гадюка была побеждена, об этом мне с радостью в голосе рассказал папа, когда вернулся с работы. А на следующий день, он взял меня с собой, что бы помочь с разделкой этого монстра.
Мыпришлив гильдию с самого утра, но Сестренки еще не было, говорят она очень устала и наверное придет попозже. Но вопреки этому мнению она появилась очень быстро. Ох, всего за три дняСестричкауспела съездить в очень далекую деревню, вернуться назад, да еще и дралась с Черной гадюкой при этом, но она выглядит сейчас очень бодрой.Слава богу, она вообще не пострадала, но в результате я запуталась, - про Черную гадюку говорят одно, а на деле получается другое, какова же была её сила?
Сначала мы ожидали на складе, готовясь к разделке змеи, но внезапно всех вызвали наружу. Как оказалось, Черная гадюка была слишком велика для разделки на складе и поэтому было решено, что работать с ней мы будем за пределами города. После того, как мы пришли на выбранное место, Сестренка выбросила труп змеи из хранилища. Она огромна... Как вообще получилось, что Сестренка Юна победила "ЭТО" в одиночку? Невероятно. В соответствии с инструкциями папы все начали работу, я работала с ним в паре. Отец снимал шкуру, а я вырезала большие куски мяса складывая из в сумку - хранилище. Закончим ли мы все сегодня? Во всяком случае, я буду делать все возможное для этого. Ближе к концу дня, мы наконец справились, наконец то.
Пока остальные занимались переноской разделанной змеи, Гильдмастер попросил меня сходить к Сестренке и позвать её в Гильдию, на этом моя работа сегодня была закончена. Поскольку я очень устала, думаю лягу спать пораньше, сегодняшний день был утомительным, но я была рада помочь папе. Как же я счастлива в последнее время, - мама здорова, папа, - все время старается рассмешить нас во время обеда, хоть мама и говорит, что его шутки дурацкие. Но если подумать, сколько лет прошло с тех пор, когда я могла смеяться за столом. А Сюри кажется вообще не видела такого раньше. Но однажды мама сказала действительно возмутившую нас вещь.
- Может мне стоит снова стать авантюристкой?
Мы все были против, а папа всерьез рассердился.
- Я что, зарабатываю плохо? Или тебе просто хочется опасностей? Что будет если ты серьезно пострадаешь, или погибнешь? Не забывай о девочках, каково им будет, ждать тебя с задания?
А мне было просто страшно, достаточно представить, что мама столкнется с кем-то вроде Черной гадюки. Хм, а почему я никогда не волнуюсь о Сестренке? Даже если я представляла как она сражается, то в моем воображении Сестренка всегда спокойна и сильна. Хотя в настоящем бою я видела её только один раз, - при нашей встрече.
Тем временем, Сюри крепко обняла маму и отчаянно замотала головой из стороны в сторону протестуя против её идеи. Но мама не хотела просто сидеть дома, в итоге, в качестве компромисса, было решено, что она пойдет искать работу в Торговой гильдии. Но... Почему получилось, что мама теперь работает на Сестренку? Теперь она управляющая в деле, связанном с продажей яиц клукеров, которое организовала Сестричка Юна. Что происходит? Сестренка решила выйти в отставку и заняться торговлей? Не понимаю...
Через несколько дней, Сестренка попросила меня и Сюри прийти к ней домой, при этом она упомянула о чем-то вкусном, кажется она хочет угостить нас какой-то новой едой. Я даже разволновалась, но ждала с нетерпением.
Утром, я и Сюри пришли в Медвежий дом, сразу после завтрака, посадив нас за стол Сестренка поставила перед нами две чашки счем-топрозрачным, желтого цвета, оно выглядело как очень густая жидкость и дрожало если качнуть чашку. Сестричка сказала, что оно называется пу... пурин? И это десерт из яиц. Ой, а это нормально, что мы с Сюри будем есть, что-то приготовленное из таких дорогих продуктов? Но ведь это сделала Сестричка, так, что я съем это с благодарностью. Ум! Как вкусно! Я никогда ничего такого не пробовала! Моя чашка опустела во мгновение ока, впрочем, Сюри от меня не отставала. Когда мы все съели, Сестренка взглянув на наши лица почему-то усмехнулась и дала нам по еще одной порции. В этот раз надо есть медленно, что бы насладиться вкусом по полной.
Еще через пару дней Сестренка зашла к нам домой, как раз в это время я занималась обучением Сюри письму, а мама наблюдала за этим. Сестренка пришла нас проведать? Она рассказала, что собирается в Королевскую столицу в качестве телохранителя поэтому пришла, что бы предупредить маму об этом и попросить её приглядывать за всем делами. В это время у меня вырвалось.
- Столииица... там наверное интересно.
После этого, внезапно было решено, что Сестренка возьмет меня с собой. Ой, а я не буду мешать? Хотя все равно клиент Сестрички должен был дать свое разрешение. Так, что я пока не знаю, точно ли поеду с ними, но я с нетерпением жду завтрашнего дня!
Конец второго тома.
Глава 51. Медведь-сан отправляется в Королевскую столицу.
Наконец наступил день отправления, первым делом я зашла в дом Тирумины-сан за Финой, которая уже полностью готовая ожидала меня. Попрощавшись, мы пошли в особняк принадлежавший городскому лорду для встречи с Ноа.
- Сестренка Юна, так ты сопровождаешь Форчуроуз-сама?
С нешуточной тревогой в голосе спросила Фина.
- Да, разве я не упоминала об этом?
- Я в первый раз о таком слышу! Что бы встретить Форчуроуз-сама...
Фина стремительно бледнела. Неужели классовые различия в этом мире сильнее, чем я думала?
- Не бойся, тебя никто не собирается убивать и есть, кроме того, та, кого я охраняю, не он, а его дочь, - Ноа.
- Нуар-сама? Но все равно, кто-то вроде меня...
Хм, я хотела назвать имя клиента, но почему-то вырвалось прозвище. Хотя, они все равно познакомятся.
- В любом случае, идем, хорошо? Или если тебя это пугает, мне стоит отклонить запрос?
- Я... я понимаю.
Фина неохотно поплелась за мной. Дойдя до особняка, я увидела Ноа стоящую перед воротами уперев руки в бока и гордо задрав голову. Видимо она считала, что выглядит величественно.
- Юна-сан, ты медленно!
- Если ты так думаешь, то не стоило ли ждать в доме?
- Я... Эм... Нуу... Когда я думала, что смогу путешествовать с Медведем-сан, я так этого ждала, что не утерпела...
Сказала она сильно смутившись.
- Все нормально, я могу спросить кое-что?
- А?
- Я хочу, что бы эта девочка поехала с нами, с этим не будет проблем?
Я показала на робко стоящую позади меня Фину.
- Э? А кто эта девочка?
- Она спасла мою жизнь.
- Это не так! Это Сестренка Юна спасла меня!
- Значит эта девочка поедет с нами?
- Ну, на всякий случай, я хотела получить разрешение.
- С этим все в порядке, но... Я не отдам Медведя-сан!
Я буквально почувствовала треск в голове, когда она решительно ткнула пальцем в Фину.
- Кстати вы поедете вдвоем на одном медведе.
- Никаких проблем, но я буду сидеть впереди!
- Кстати, надо ли зайти и поприветствовать Клиффа?
- Все нормально, отец сказал, что можно отправляться как только придет Юна-сан.
- Что ж, раз так, то отправляемся.
После разговора, мы втроем направились к воротам и вышли из города, там я призвала своих медведей. Девочки получили Укачивающего медведя, а я уселась на Обнимающего.
- Как я и сказала раньше, ябуду сидетьвпереди.
- Да, Нуар-сама.
- Кстати, совсем забыла, как тебя зовут?
- Мое имя Фина.
- Рада путешествовать с тобой, до Королевской столицы, Фина.
- Для меня большая честь познакомиться с вами Нуар-сама.
Ноа уселась на Укачивающего первой, за её спиной расположилась Фина, я к тому времени уже сидела верхом на Обнимающем медведе.
- Пора ехать, отправляемся в Столицу.
Мы отправились не торопясь, так как время для этой поездки было рассчитано с запасом.
- У-фу-фу, Укачивающий мишка, я буду рассчитывать на тебя в этой поездке.
- Ноа мягко похлопала Черного по голове.
- Нуар-сама знакома с Укачивающим и Обнимающим медведями?
- Хех, я уже каталась на них и даже поспала на Мишке после этого, ох, с каким же нетерпением я ждала сегодняшнего дня.
Кажется они поладили и неплохо общаются.
- Я спросила раньше, но не особо поняла, какие у вас отношения?
- Когда я прибыла сюда, то заблудилась в лесу, а Фина помогла мне.
- В тот раз на меня напали волки, Сестренка меня спасла от них, а я всего лишь отвела её в город.
- Затем я стала авантюристкой, но поскольку не умею разделывать монстров, в итоге обратилась к Фине за помощью.
- Да, благодаря этому, я смогла заработать.
- Фина, так ты умеешь разделывать монстров?
- Да, я довольно долго занимаюсь этим в гильдии.
- Долго? А сколько тебе лет?
- Десять.
- Столько же сколько и мне?! И занимаешься разделкой...
Ноа была в шоке, ну, мне всегда казалось, что даже в этом мире десятилетняя девочка разделывающая монстров выглядит странно. Девчушки продолжали оживленно общаться сидя на медведе, они действительно неплохо поладили. Возможно они станут близкими друзьями благодаря этому путешествию, ведь они явно забыли о том, кто из них благородная, а кто простолюдинка. Тем временем медведи неторопливо продолжали продвигаться по дороге ведущей в Столицу. Мы не сталкивались ни с монстрами, ни с бандитами. Небо потихоньку темнело и я начала искать место для ночевки, наконец проверяя окружение, мне удалось найти такое неподалеку от дороги.
- Думаю, это достаточно хорошее место.
Отъехав в сторону я остановила медведей.
- Юна-сан, ты хочешь ночевать прямо под открытым небом?
- Да, а ты думала, что мы остановимся в гостинице?
- Нет, просто обычно я спала в карете.
- Ясно, ты раньше всегда ездила в карете и потому привыкла спать внутри?
- Просто... это первый раз, когда я буду спать на улице.
- Не беспокойся, для сна у нас будут нормальные условия.
- ...?
Велев девочкам немного отойти, я извлекла из хранилища Медвежий дом. Он выглядел так же как и оригинал, но был примерно вдвое меньше. Хоть он и не был велик, но все таки этот домик достаточно большой, что бы привлечь внимание на открытой местности.
- Юна-сан, это?
- Медвежий дом, - уменьшенная версия для путешествий.
- Я не про название, мне не понятно откуда он взялся! Ум, я поняла, он из сумки для хранения, но как он там поместился?
- Ну, в мое хранилище он помещается, я даже сама не знаю, какой предел размера у вещей которые я могу хранить.
- Вот как? Но вот Фина не удивилась, да?
- Я видела, как Медвежий дом появляется из ниоткуда и раньше. Потом я так же наблюдала, как из хранилища была извлечена огромная Черная гадюка, так что...
- Но учти, это тайна.
Предупредила я Ноа.
- Идемте внутрь, думаю вы обе устали от путешествия.
Перед тем как войти, я развеяла призыв отпустив медведей отдыхать.
- Ах да, Ноа, пожалуйста сними обувь здесь.
Я показала девочке на небольшую площадку перед ступенькой расположенной у двери. В этом мире, в тапочках ходили лишь в достаточно богатых домах от среднего класса и выше, например в особняке где жила Ноа. А простолюдины как Фина, обычно носили уличную обувь и в доме. Даже в гостинице где я жила, все ходили в уличной обуви. Войдя Ноа в удивлении остановилась.
- Что это за дом?
Сняв обувь и войдя внутрь вошедший первым делом попадал в столовую - гостиную освещенную светом магического камня установленного на потолке. Размер комнаты позволял разместиться в ней примерно десятку человек.
- Садитесь в кресла и отдыхайте, а я займусь приготовлением еды.
Придя на кухню, я решила приготовить гамбургер-стейк(П.Р. Котлеты из МакДональдс если что.)Пока масло растапливалось на сковороде я подготовила фарш и яйца, одновременно занималась салатом, так как овощи на мой взгляд очень важны. Когда котлеты были готовы, я разлила по тарелкам суп купленный в моей прежней гостинице, положила хлеб, а так же приготовилатрибокалас соком. На этом приготовления были закончены и я понесла большой поднос в столовую, единственное, что оставалось сделать, - это все съесть.
- Юна-сан, что это?
- Ужин, если ты ожидала, что готовка будет на уровне кухни особняка, то извини, это невозможно.
- Я не об этом, они пахнут очень вкусно, даже вкуснее, чем дома.
- Ну, если так, то все хорошо. Давайте есть пока не остыло.
Обе девочки приступили к еде.
- Ух ты, как вкусно! Что это такое?
- Хм, гамбургер стейк.
- Гамбагу?(П.Р. Кажется в авто переводчик Юны не залит английский язык.)
- Да, ты такое не пробовала раньше?
- Нет, это не готовят у нас, во всяком случае я никогда не пробовала.
- Странно, это же просто фарш из орочьего и волчьего мяса.(П.Р. И почему я подумал о корейских каннибалах?)
- Сестренка, а у меня дома могут приготовить такое?
- Думаю да, но возможно возникнет проблема с соусом и кстати, это вкуснее с тертым редисом.
- Тогда научи меня в следующий раз, я бы хотела что бы мама, папа и Сюри тоже попробовали.
- Хорошо.
- Я тоже хочу научиться!
- Ноа, ты же из благородных, разве такие умения тебе нужны?
- Да, но... У меня возникает чувство, что я исключена... Это очень неприятно.
-Ладно, я научу вас обеих, когда будем возвращаться, хорошо?
- И суп вкусный тоже.
- Это из той гостиницы, Фина ты знаешь о чем я.
- А хлеб?
- Я нашла хорошую лавку, и купила его там.
За этими разговорами мы потихоньку все доели.
- Так, немного посидите, сразу после еды в ванну идти не стоит. И кстати, мы отправимся на рассвете, так, что ложитесь спать пораньше.
- Хорошо.
- Мы поедем так рано?
Фина привыкла вставать очень рано из-за работы. А вот Ноа явно привыкла спать подольше, из-за её статуса. Так, что и реакции у них различались.
- Я не желаю, что бы кто-то видел этот дом, другие путешественники, которые спят под открытым небом встают на рассвете и отправляются в путь. Мы будем двигаться, как и они.
- Ум, я поняла. А я не ослышалась, ты упомянула ванну?
- Не ослышалась, она есть в доме, даже если мы не шли, а ехали на медведях, то все равно вспотели, да и пыли хватало, не так ли? Так, что идите мыться, Фина, пожалуйста, покажи Ноа все.
- Ууу, сюрпризов все больше, мой здравый смысл рассыпается.
Фина повела все еще ошарашенную Ноа в ванную комнату. Я в это время занялась уборкой со стола и мытьем посуды, после того, как девочки вышли я дала им фен и отправилась мыться сама. Выйдя я с удивлением увидела, что девочки меня ждут.
- Не собираетесь спать?
- Эм, а где?
Ох, я ведь не показала им комнаты. Этот дом был устроен практически так же, как и настоящий Медвежий дом, - на первом этаже столовая - гостиная, кухня, туалет и ванная. На втором, - три спальни, моя и две для гостей. В гостевых спальнях стояли по две двухъярусные кровати, что бы в каждой могли спать четыре человека. Показав девочкам их комнату я поинтересовалась.
- Чем будете заниматься?
- Я могу лечь спать сразу, хотя еще не особо хочу, так, что как решит Нуар-сама.
- Я хотела немножко поговорить перед сном, мы же ляжем рядом?
-Угу!
- Все таки долго не болтайте, ложитесь пораньше.
Дождавшись от девочек согласного кивка я ушла в свою комнату.
Глава 52. Медведь-сан находит атакованную карету.
На следующее утро я проснулась еще до восхода солнца, по идее должно быть довольно холодно, но благодаря моему костюму, я этого не чувствовала. Спустившись на первый этаж, я обнаружила там уже проснувшуюся Фину, которая сидела в одном из кресел.
- Доброе утро Сестренка.
- Доброе, Ноа проснулась?
- Еще спит, я не хотела её будить.
- Хорошо, я займусь завтраком, а ты сходи подними её.
Девочка пошла наверх, а я пройдя на кухню приготовила простенький завтрак, к тому моменту как я его принесла в столовую, туда вернулись Фина и все еще сонная Ноа.
- Доброе утроо.
- Соня...
- Это потому, что обычно я еще сплю в это время.
- Позавтракаем и отправляемся, хорошо?
Отправившись, мы через некоторое время увидели деревню, расположенную возле дороги, остановив своего медведя я слезла и отправилась туда. Купив свежих овощей, я вернулась и мы продолжили путь.
Примерно через час.
- Остановимся ненадолго.
Сказала я дав команду мишкам остановиться.
- Что-то случилось?
- Впереди монстры, там бой.
- А? Серьезно?
Я не могла их видеть отсюда, но смогла обнаружить монстров, благодаря навыку обнаружения. После победы над Черной гадюкой, я подняла уровень, сила навыков возросла. Из-за этого я могла засекать не только врагов, - монстров и бандитов, но и обычных людей, кроме того мне стала доступна информация по типу и рангу монстров.
- Ноа, как ты хочешь, что бы я справилась с этой ситуацией?
- Я?
- Моя работа состоит в твоей охране, поэтому я не хочу ввязываться в лишние неприятности. Оставить тебя и идти вперед, я не могу, так как в случае появления опасности если меня не будет рядом ты можешь пострадать.
- Эм, может оставить медведей для охраны?
- Если вы будете верхом на них, они не смогут драться.
- А если мы пойдем с тобой?
- Если часть из них нападет на тебя, я провалюсь как телохранитель.
- А люди на которых напали, они смогут победить?
- Не знаю, с такого расстояния, я не могу оценить точно. Смогу лишь сказать, кто конкретно умрет, - человек, или монстр.
Таким образом я возложила на её плечи серьезную задачу, - решить, или мы отправляемся когда бой закончится, причем возможно со смертью людей. Или мы спешим на помощь, зная об опасности.
- ...
Десятилетняя девочка была серьезно обеспокоена.
- Ладно, шучу. Мы поможем им, я смогу понять ситуацию с расстояния, если эти люди могут справиться, то мы не лезем, если же они могут погибнуть, то поможем им. Но учтите девочки, если там опасные твари, то вы должны бежать, ясно?
- Ум!
Я отдала команду медведям и они рванули вперед. Через некоторое время, в моем поле зрения показалась карета. Вокруг нее сосредоточились несколько авантюристов, которые сражались с нападавшими.
- Один, два, три, четыре...
Шесть орков, против четырех авантюристов, один из них вооруженный длинным мечом дрался вплотную к карете отражая удары пары врагов. Еще один, по виду маг, как раз сейчас отлетел в сторону получив удар. Двое оставшихся оказались окружены четырьмя монстрами.
- Черный, Белый, - охраняйте этих двоих!
Дав команду медведям я спрыгнула со спины Укачивающего и рванула к оркам. По пути активировав магию усиления, я ускорилась еще больше. Как раз в этот момент один из монстровнанес удар по упавшей без сознания женщине магу. Плохо...
"Лезвия ветра"
Собранная мною в руке магическая сила преобразовалась, и ветряные клинки понеслись к уже торжествующему победу монстру. Он полностью сосредоточился на своей цели, поэтому даже не заметил от чего умер, после того, как лезвия рассекли его шею.
Эээ? При увеличении уровня сила атаки растет? Проскочив мимо лежащей волшебницы я бросилась к мечнику у кареты. С моей позиции, примени я магию ветра, - разрублю не только орка, но и авантюриста. Значит нужно по другому...
"Земляной захват"
Поднявшаяся земля плотно обхватила ноги орка остановив его.
- Какого?
Воскликнул ничего не понимающий мечник.
- Я остановила его, остальное на тебе!
Крикнув это, я побежала дальше, туда где последние два авантюриста дрались в окружении. Опять нельзя использовать ветер, иначе покромсаю и тех и других, ловушка тоже не вариант, они стоят так близко друг к другу, что это не спасет от атак монстров. Тогда...
"Дробовик"
Четыре плотно сжатые воздушные сферы смели всех, и монстров и людей отбрасывая их назад. Эта магия не смертельна, она просто откидывает цель, так что орки тут же начали вставать. Люди попытались последовать их примеру, но я успела крикнуть.
- Не вставать! Лежать на месте!
Сразу после этого.
"Воздушный резак"
Широченное лезвие из сжатого воздуха расположенное горизонтально, аккуратно разделило четырех вставших монстров пополам. Ксо... Ну, я не виновата, что лежащих авантюристов с головы до ног окатило орочьей кровью. Я подошла к двум пропитанным кровью бедолагам.
- Эй, вы в порядке?
- Кто ты?
Ох, это же девушки, мда, выглядят они после кровавого душа немного... жалко.
- Марина!
Авантюрист - мечник возле кареты кинулся к нам.
- Ты в порядке?
- Эм, да в порядке, эта странно выглядящая девушка спасла нас, а как ты сам?(П.Р. Даже не знаю что выглядит более странно, - человек в костюме медведя, или человек выкупанный в крови)
- Я и Элли в норме, эта девушка спасла и нас тоже.
- Раз она в безопасности, то надо поблагодарить нашу спасительницу. Большое спасибо, что спасли нас.
- Пожалуйста, мы просто проезжали мимо, так, что не слишком беспокойтесь об этом.
- Я лидер группы, - Марина, парень с мечом, - Масури, а это...
- Еури
(П.Р. В оригинале парня зовут Masurika, но у нас получится "Мазурик", поэтому чуть подсократил.)
Значит волшебницу, которую я спасла первой зовут Элли. Оставив орков там, где они валялись, мы вместе вернулись к карете. При этом я подозвала медведей, я не знаю, телепатия это, или что-то другое, но я могу командовать медведями на расстоянии.
- Элли, как ты?
- Ох, я в норме, но еще чуть-чуть и могла бы умереть.
Во время боя одежда Элли пострадала, тело было видно сквозь прорехи, хоть она и прикрывалась, но грудь была слишком велика, что бы прикрыть её... Она мой враг!
- Спасибо, только благодаря тебе я не погибла.
- Я уже говорила, не стоит беспокоиться об этом, просто так совпало, что я была рядом.
Как раз во время этого диалога.
- Что это?!
Увидев Укачивающего и Обнимающего медведей, они схватились за оружие.
- Успокойтесь, это мои призванные звери.
- Э? П-призванные звери?!
Ноа и Фина сидевшие верхом на Черном кубарем скатились с него на землю и кинулись ко мне.
- Сестренка!
- Юна-сан, ты в порядке?!
Девочки обняли меня, на их лицах читалась тревога. Ведь они всего лишь десятилетние дети и не могли помочь, так, что сильно волновались.
Глава 53. Вместе с Медведем-сан!
***
От Автора:
На этой неделе я вернулся к уже написанным главам и медленно перечитал их. Мне захотелось плакать, когда я увидел сколько там ошибок и опечаток. Как бы мне хотелось избавиться от своих навыков, - "нехватка способностей к письму", и "увеличенное количество ошибок". Тем не менее, я не могу этого сделать, так, что ожидайте здесь того же.
***
- Вы пришли, что бы помочь нам?
Обернувшись на голос, я посмотрела в сторону кареты, там стояли пожилой мужчина и маленькая девочка. Одежда на них не выглядела простой, скорее роскошной и напоминала одежду, которую обычно носила Ноа. Похоже они дворяне, или по крайней мере богатые люди.
- Если вы об орках, то это случайность.
- Вот как? Но думаю будет плохо, если мы не выразим свою благодарность. Мое имя, - Гран Фарен Грамм, я и моя внучка благодарим вас.
- Я авантюрист, - Юна. Мы оказались рядом, поэтому помогли вам, не стоит беспокоиться.
- Почему вы в такой странной одежде?
- Меня устраивает.
- Хм, хорошо, вы уверены в себе и уничтожили этих монстровс легкостью. Кстати, разве это не юная хозяйка из особняка Клиффа?
Старикан представившийся как Гран, взглянул на Ноа.
- Давно не виделись Гран-сама, да это я Нуар.
Ноа поприветствовала старика реверансом. Она назвала его Гран-сама, значит действительно аристократ.
- Да Нуар, давно не виделись. Если не ошибаюсь, уже больше года прошло с момента нашей последней встречи? Ты выросла, отец не с тобой?
- Он занят работой, поэтому остался в городе. А меня отправил в Королевскую столицу для встречи с мамой.
- То есть ты добралась сюда сама?
- Да, но со мной Юна-сан в качестве телохранителя, так, что все в порядке.
Гран-сама вновь принялся рассматривать меня.
- Похоже Клифф нашел странного, но весьма компетентного авантюриста.
Старый хрыч... заканчивай называть меня странной снова и снова.
- Давно не виделись Миса.
- Ноа подошла к девчушке которая стояла рядом со стариком, она выглядит на несколько лет младше моей подопечной.
- Старшая сестра Нуар, действительно давно.
- Миса так же направляется в столицу?
- Да, отец с мамой уехали туда раньше, поэтому я еду с дедушкой.
- Вижу.
- Прошу прощения, что перебиваю, но я хотела бы обсудить то, что осталось после боя.
К нам подошла Марина.
- Если мы бросим тела орков здесь, то их заберут другие путешественники, или сожрут монстры. Я хочу обработать их тела, но...
- "Обработать их, но...", - что?
- Я хочу разделить их, - несмотря на то, что ты убила их, это было внезапное нападение, пока мы их отвлекали. Вот по этому я хочу долю в добыче.(П.Р. Ни стыда не совести, отвлекали они.)
Ах вот о чем она беспокоится.
- Хорошо, можете забрать все, мне они не нужны.
- Ты серьезно? Тут шесть тел монстров если ты не заметила, это хорошие деньги.
Пф... Орки, - у меня этого добра в хранилище навалом, так, что подбирать еще и по дороге мне незачем.
- Мы отправляемся первыми, нам нужно в столицу, так, что нет времени возиться здесь.
Я подошла к Обнимающему и забралась на него.
- Ноа, Фина, мы уходим.
- Пожалуйста подождите!
Старик Гран окликнул меня.
- Раз мы едем в одно и то же место, почему бы нам не отправиться вместе.
Я на секунду задумалась.
- Для нас это невыгодно, так что отказываюсь.
- Я заплачу вам за сопровождение.
-Сопровождение?Разве эти девушки не ваша охрана? Вам не кажется, что это грубо?
Я сказала это достаточно громко, что бы авантюристы стоявшие неподалеку услышали меня. Ведь то, что он пригласил меня для охраны, показывало, отсутствие доверия к ним.
- Это не значит, что я не доверяю этим девушкам. Пожалуйста, поверьте, я делаю это, исключительно ради моей внучки, - Мисы.
- Ради Мисы?
- Да, мы путешествуем вдвоем, и девочке очень скучно, поэтому я подумал, что если бы Нуар была с нами, наше путешествие стало бы интересней.
Ксо... мне очень не хотелось с этим связываться, в его плане не было никаких достоинств. Из-за совместного путешествия я не смогу использовать дом, а без него не будет ни нормальной спальни, ни ванны. Да и скорость движения сильно упадет, но я не могла принять решение в одиночку. Будь здесь Клифф, я бы просто последовала его указаниям, однако его здесь нет, так, что... Пожалуй лучшим вариантом будет мнение человека, которого я охраняю, то есть Ноа.
- Ноа, твое решение?
- Мое?
Я подошла к ней и прошептала на ухо.
- Учти, если мы поедем с ними, то дом использоваться не будет.
Я не собиралась показывать дом посторонним. Ноа тихо бормотала под нос, - ванна, кровать, ванна, кровать... Кажется в её голове сейчас происходит сражение, - ванна и кровать VS Миса. После нескольких страдальческих, - ну... муу... нгу... эммм... бой завершился.
- Юна-сан, я беспокоюсь о Мисе, так, что думаю, путешествовать вместе лучше.
Итак, в бою Медвежий дом против Мисы, Миса победила.
- Хорошо, как ты решила, так и сделаем, но есть условие.
- Какое?
- Во-первых, Медвежий дом, это абсолютный секрет. Во-вторых, в случае серьезной опасности, ты убегаешь не смотря ни на кого. Ты должна мне это пообещать.
- Я... я понимаю...
- Я повернулась к Гран-сану.
- Вы приняли решение?
- Да, мы поедем с вами.
- Отлично, благодаря вам я решил некоторые проблемы.
- Фина, помоги им с разделкой, пожалуйста, если они провозятся слишком долго, это будет напрасная трата времени.
- Поняла.
Через некоторое время авантюристы подошли к нам.
- Эта девочка действительно хороша в разделке, она оказала большую помощь. Но ты в самом деле уверена, что отдаешь все нам?
- Да, так как мы будем вместе путешествовать, то передвозвращением я заставлю тебя выполнить мое задание, но там не будет ничего серьезного, так, что можешь не беспокоиться.
- Я... поняла.
Если сравнивать мой эгоизм с материалами из орков, то материалы более весомы. Вот так мы и отправились объединенной группой. Ноа поехала в карете с Мисой, перед тем как сесть туда она ткнула в Фину пальцем.
- На этот раз, я оставлю тебе Медведя-сан, но это мое место, ладно?
Заявив это, Ноа залезла в карету. Хм, она случайно не забыла, что Укачивающий и Обнимающий принадлежат мне? Марина села рядом с кучером, - человеком лет сорока на вид впереди. Кстати, он все время был там, или прятался
где-нибудь? Остальные расположились внутри шестиместной кареты Элли, Масури и Еури сидели так, что бы контролировать окружение с боков и с тыла, расположившись вперемежку с другими пассажирами.
Телохранители не те люди, которые находятся снаружи? Я имею в виду то, что будучи в доспехах и с оружием, невозможно не отставать от кареты идя пешком длительное время. Когда я подумала о ходьбе в течение десяти часов подряд, я внезапно почувствовала благодарность к Черному и Белому.
Кучер проверил лошадей, - с ними все в порядке, так, что мы могли отправляться немедленно. Я задумалась о том, почему они не сбежали при нападении. Вероятно сначала они попробовали это сделать, но когда лошади начали уставать, часть орков появилась из засады впереди, поймав их в клещи. Кроме того другие монстры приближались сзади, Марина и Еури атаковали их оставив на Марису и Элли тех, что появились позже. В итоге я застала именно эту ситуацию.
Наконец закончив проверку лошадей и повозки мы тронулись в путь, Фина и я ехали позади.
"Цок, цок. Цок, цок".
Ммм... до чего медленный темп. Сколько же мы будем ехать до столицы? Хоть мы и поехали вместе, я не собиралась помогать им. Оставив обнаружение монстров на медведей я устроилась поудобнее на спине Белого решив вздремнуть. Хорошая погода и тепло Обнимающего заманивали меня в мир грёз. Мы двигались без происшествий до самого заката. Лидер группы сопровождения, Марина, съехав с дороги, остановила карету на обочине. Похоже она планирует устроить ночевку здесь.
Марина начала отдавать команды авантюристам готовить лагерь, еду и постельные принадлежности. Мне очень хотелось достать дом, но я терпела. Подозвав Фину я отправила её за Ноа и занялась ужином. Хотя какой там ужин, в таких условиях, я просто достала некоторые продукты, пригодные для немедленного использования и на этом готовка закончилась. Авантюристы сидящие в стороне от нас быстро сгрызли свои походные пайки. Основная разница между нами заключалась в хлебе, - у них сухари, а у нас благодаря хранилищу, - свежий, еще теплый хлеб. Пока я наслаждалась им, даже почувствовала некоторое превосходство. Что ж солнце уже село, пора спать, похоже мы отправимся с рассветом. Когда я начала готовиться ко сну, подошла Марина.
- Надо решить по поводу ночного дежурства.
Да уж, при ночевке под открытым небом, для сна существовал страшный враг, - ночное дежурство. Пожалуй я могу использовать отказ от материалов с орков в свою пользу.
- Если речь идет о часовых, то пока эти малыши здесь, все в порядке.
Я махнула рукой в сторону своих медведей.
- Кто бы не приблизился, - монстр, или человек, они дадут мне знать.
- Серьезно?
- Да, поэтому в часовых нет необходимости. Если же ты слишком беспокоишься об этом, то справляйся сама, - будем рассматривать это, как часть моей доли с монстров.
Ха, когда я использую тему орков, у них не будет выбора, кроме как согласиться.
- Этим медведям действительно можно доверять?
- Это твое решение.
Я ничего не собиралась доказывать, верить, или нет, это их проблема.
- Я поняла.
Марина ушла к карете.
- Ноа, где ты планируешь спать?
- В смысле?
- Ты пойдешь спать в карету с Мисой, или здесь с медведями?
- Ч-что значит с медведями?
Спросила она дрогнувшим голосом.
- Ночью холодно и страшно, так? Черный, Белый, идите сюда.
Подойдя ко мне оба мишки уселись на землю, затем я подозвала Фину, - в качестве демонстрационного образца. Завернув девочку в одеяло, я уложила её на живот Обнимающего прислонив к нему и накрыла передними лапами. Композиция, - "В обнимку с медведем" была завершена.
- Что за... это и есть замечательный способ сна?!
- Тут мягко, тепло и безопасно, не так ли?
- Я пойду скажу Мисе, что буду спать здесь, Фина, это мое место так, что освободи его, пожалуйста!(П.Р. Что-то девочка совсем обнаглела, Фина то для Юны явно ближе.)
Ноа убежала в карету, но вскоре вернулась, а что здесь делает Миса?
- Юна-сан, Миса тоже хочет спать здесь.
- Могу ли я тоже поспать с медведем-сан? Старшая сестра Ноа, так много о них рассказывала хорошего. Я тоже очень хочу поспать с медведем-сан, пожалуйста.
Какие чистые глаза и прямой взгляд, для меня просто нет способа отказать Мисе, которая еще младше, чем Ноа.(П.Р. Лоликонщица хренова)
- Хорошо, Ноа и Миса будут спать с Укачивающим медведем, а Фина ляжет со мной.
- Спасибо Юна-сан.
- Огромное спасибо!
Радостно поблагодарила Миса.
- Укачивающий, если почувствуешь кого-то не буди девочек. Обнимающий, если любой человек, или тем более монстр попытаются приблизиться, буди меня немедленно. Фина, к сожалению раз уж ты спишь со мной, тебя могут тоже разбудить.
- Хорошо.
- Если так случится, то ты уж извини.
- Все в порядке Сестренка.
Я устроилась на своей половине живота Белого, уму, тепло... Обняв одной рукой Фину, а другой лапу Обнимающего я почувствовала сонливость.
- Спокойной ночи Фина.
- Спокойной ночи Сестренка Юна.
Глава 54. Медведь-сан ловит бандитов.
Глубокой ночью медведь пошевелился и разбудил меня.
- Обнимающий?
Я потерла глаза, Фина спящая рядом беспокойно зашевелилась. Что бы не будить девочку я активировала навык обнаружения. На некотором отдалении... там кто-то есть? Я сосредоточилась на том месте и некоторое время наблюдала, - нет, никакого движения. Там точно ничего не было когда я ложилась спать. Но ведь Белый среагировал на что-то?
- Обнимающий, если там хоть что-то пошевелится, дай мне знать.
Возможно, там просто кто-то устроился на ночлег, но пускай медведь присматривает за этим местом, а я пожалуй вернусь ко сну. Поскольку Белыйничего подозрительного не заметил, я спокойно проспала до утра. Проснувшись, я снова использовала обнаружение, но так и не заметиланикакого движения. Спокойно позавтракав и приведя себя в порядок мы начали собираться в дорогу, напоследок, когда все уже тронулись в путь я провела еще одну проверку.
Движение, - кажется там целая группа, - если они путешественники, как и мы, то нет ничего странного в том, что они, как и мы отправились на рассвете. Поэтому пока мы ехали, я не беспокоилась об этом. Но вот позже прозвенели первые звоночки опасности, - неизвестные следовали за нами на одном и том же расстоянии. Когда мы остановились для обеда, - они так же встали на месте, когда после еды мы увеличили темп движения, - эти ребята, так же прибавили в скорости. Что же происходит, у меня не слишком хорошее предчувствие. Неужели наша группа стала мишенями для бандитов? Когда они нападут? Ночью?
Так, до самого вечера неизвестные держались от нас на одной и той же дистанции. Остановившись на ночевку, наша команда начала обустраивать лагерь.
- Марина, можно тебя на минуту?
Подумав я решила предупредить лидера группы телохранителей.
- Что такое?
- Не слишком хорошая новость, возможно на нас сегодня ночью нападут, так, что стоит быть поосторожнее.
-... Погоди, о чем ты?
- Эти ребята появились прошлой ночью, и весь день аккуратно шли за нами, думаю они готовят нападение.
- Надо было сказать мне о них, когда заметила.
- И что бы это изменило? До столицы еще далеко и мы не сможем все время держать высокий темп движения. Кроме того, неизвестен их план, если бы я рассказала днем, все бы только нервничали.
- Возможно и так, но в такой ситуации мы должны добраться как можно скорее.
- Разгонимся, и что? Лошади быстро устанут, и если они нападут в этот момент, то шансов оторваться не будет. А так, они будут следить, выбирая момент.
- У тебя есть план?
- Ну, если это простые бандиты, то проблем не будет. Но если люди будут шататься где попало, ситуация осложнится. Я хотела бы, что бы все оставались возле кареты.
- Ты уверена, что все будет хорошо?
- Испугалась?
- Эй!
- В общем остальное на тебе.
С этими словами я отвернулась и пошла ужинать. Думаю, пока они не явятся, стоит поспать?
Кто-то осторожно похлопал меня по плечу, я открыла глаза.
- Укачивающий?
Туман в голове рассеялся почти мгновенно, я вспомнила, - бандиты. Тут же последовала активация навыка, - о, у нас гости. Со... нет, пятьдесят человек?! Они потихоньку подбирались к лагерю, осторожно, что бы не разбудить Фину, я выскользнула из объятий медведя. Медведи уже получили команду защищать всю группу, если грабители заявятся, хотя я совсем не возражала бы, в случае их неявки.
- Они здесь?
Ко мне тихо подобралась Марина.
- Ты проснулась?
- Можно подумать, что после твоего сообщения, я могла заснуть.
- Ну, в общем тут у нас примерно полсотни человек, которые собрались в кучу вон в том направлении, неподалеку от нас.
- Пятьдесят человек...
- Ладно, я пойду навещу их, вряд ли возникнут трудности, но, на всякий случай, - позаботься обо всех.
- Ты спятила? Собралась идти туда одна?
- Потише, я не хочу, что бы девочки проснулись.
Я взглянула на Фину, Ноа и Мису, которые сладко спали в обнимку с медведями. Пускай спят спокойно.
Я тихо бежала в темноте, черный медвежий костюм отлично скрывал меня, бандиты собрались вместе, но пока что не двигались. Чего они ждали? Хотели собраться? Я не понимала их действий, и не стремилась понять, важно было только то, что они в одной группе, а так же то, что у меня была хорошая позиция для нападения. Медвежья обувь позволяла мне идти совершенно бесшумно, так, что к тому моменту, как они наконец меня обнаружили было уже поздно.
- Какого?!
"Дробовик".
Сферы сжатого воздуха атаковали людей и взрываясь расшвыривали их, Всадник, который выпученными глазами уставился на меня через секунду улетел куда-то назад оставив своего коня на месте. Другой, пытавшийся запрыгнуть в седло, так и не долетел, точнее долетел, но явно не туда, куда планировал. Фуф, хорошо, что лошадку не задело, она ведь невиновна. Бандитов, что стояли плотной толпой на земле, - просто сдуло. Я применила магию еще раз, это была другая версия дробовика, - воздушные сферы окружили людей со всех сторон и взорвались сваливая их в одну большую кучу. Я коснулась земли.
"Земляная клетка".
Огромное число стержней из глины, очень высоких, твердых и плотных, моментом окружили бандитов. Те из них, кто пострадал поменьше, а соображал получше, пытались куда-нибудь удрать, но везде видели только вертикальные прутья. У них был только один путь, - наверх, хотя... нет, пути наверх тоже не было. Земля продолжала исправно наращивать стержни меняя их форму, так, что скоро эта импровизированная тюрьма обзавелась крышей.
- Дерьмо!
- Эту хрень не разрубить даже мечом!
- Кто-нибудь, используйте магию!
Яре-яре... (П.Р. Что-то вроде охохо, или о, боже)
Клетка была снабжена барьером, поэтому когда некоторые из пойманных использовали магию, она была отражена назад, кажется некоторым стало плохо.
- Хватит колдовать!
- Мы тут погибнем!
- Да что тут происходит!
- Используйте магию света кто-нибудь!
Ну что ж, клетку они наконец смогли нормально разглядеть.
- Доброй ночи, господа бандиты.
После моего приветствия, они наконец-то соизволили заметить мою скромную персону.
- Ты сука, кто ты такая?!
- Что ты наделала?!
- Выпусти нас отсюда дрянь!
- Ты думаешь отделаешься легко после того, что натворила?
Э? Они совсем тупые? Или просто идиоты от рождения?Даже не понимают, что угодили в клетку из которой им не выбраться. Хотя... мне их тоже не достать оттуда, либо разбегутся, либо полезут в драку. Что-то они слишком разорались, может быть их надо успокоить?
"Волна".
Масса воды пронеслась сквозь клетку, заставив промокших до нитки бандитов завопить еще громче.
- Если кто-то еще раз откроет рот, я использую магию огня внутри клетки.
- Заткнись!
- Ты знаешь с кем ты связалась?!
- Мы банда Замона!
"Огненный шар".
Здоровенная сфера пламени влетела в клетку.
- Ааааа!
- Горячо!
- Обжигает!
Поскольку они были мокрые как мыши, то сильно не пострадали, я контролировала огонь и он быстро погас.
- Я вам велела заткнуться! И предупредила, что если будете орать, то будет жарко. Вы что, слов не понимаете? Идиоты совсем?
- Сука...
Кто-то из них попытался выругаться, но ему тут же заткнули рот, - никто не хотел поджариться. Сосредоточившись я сформировала пол отделенный от поверхности земли, затем подняла всю клетку на четырех столбах высотой в тридцать сантиметров. Следующим шагом стало появление колес, они были просто закреплены на осях, - без всякой подвески или амортизации. Я не думала о качестве предстоящей этим людям поездки, - в конце концов, ехать в трясущейся на всех ухабах клетке не мне.
Итак, мобильная тюрьма завершена, проблема заключалась в тягловой силе. Лошади бандитов разбежались перепугавшись взрывов, хотя в остальном они остались совершенно здоровы, так, что вероятно особых проблем у них не будет. Значит надо искать другой способ, тут-то мне и пришла в голову одна мысль, правда весьма проблемная. Проблемой было то, что такой источник тяги, будет слишком выделяться.
"Медвежья земля, - голем!"
Прямо передо мной сформировалась здоровая куча земли, которая постепенно приобрела форму трехметрового медведя - голема. Просто как-то раз я вспомнила, что использовала усиление огня и воды используя в своем воображении образ медведя. А когда разбиралась с Тигровыми волками, то созданный мной из воды медведь спокойно передвигался, значит это должно было распространяться и на землю. В результате, после небольших тренировок, я могу вызывать големов разных стихий, единственным ограничением был их внешний вид. Теперь у меня есть возможность призвать медведей состоящих из: огня, воды, земли, льда и ветра.(П.Р. Вот уж точно воображаемый медведь).
- Это что за хрень?
- Какого?!
- Это...
- Заткнитесь, иначе я разрешу ему пообедать. Есть желающие на роль главного блюда?
После моих слов наступила тишина. Так как голем состоял из земли, его было не трудно соединить с клеткой, после чего мы отправились в путь. Когда я вернулась в лагерь, там почему-то никто не спал.
Глава 55. Медведь-сан прибыла в Королевскую столицу.
Когда я наконец добралась до лагеря сопровождая мобильную клетку на големьей тяге, уже действительно никто не спал.
- Э? Все проснулись?
- Все проснулись? Неправильный вопрос! Как мы можем спать, зная о полусотне грабителей неподалеку?!
Яда в голосе Марии хватило бы как раз на пятьдесят человек.
- Верно, следовало ожидать, что мы будем бодрствовать при такой угрозе.
Тон Гран-сана был помягче, хотя на мой взгляд, пожилым людям стоит соблюдать режим.
- Юна-сан, в конце концов, даже я не могу промолчать.
Боже мой, и Ноа туда же, хоть она и клиент, но все равно малявка.
- Сестренка, как и следовало от тебя ожидать, ты снова...
- Хм, даже несмотря на то, что я поймала бандитов, вы все намерены злиться на меня?
После моих слов, волнующиеся обо мне спутники, наконец заметили слабо видимую в темноте клетку и впряженных в неё големов. Кажется то, что они разглядели слегка напугало их.
- Эмм... что было бы хорошей отправной точкой, для новых возражений?
- Хороший вопрос... Наверное, нам стоит сейчас послушать, что произошло с этой бандой.
Взгляды всех присутствующих сошлись на мне.
- Ну, как вы видите, я их всех переловила и посадила в клетку.
- Какудалосьпоймать их всех в одиночку?
- Чуть-чуть магии.
- А откуда эта клетка?
- Немного магии.
- Что это за огромный медведь?
- Слегка продвинутая магия.
Реакция людей вокруг меня была разной, от изумления, до попыток придумать новый вопрос. Ну и зачем?
С каждым вопросом, количество ответов, которые я могу дать, уменьшается.
Марина удивленно посмотрела на меня и немного подумав спросила.
- Что ты собираешься делать со всей этой шайкой?
- Даже не знаю. Что лучше, - отвезти их в столицу, или просто перебить всех?
Бандиты в клетке довольно бурно отреагировали на мой комментарий насчет "перебить".
- Вопрос кто они? Может быть они из банды Замона?
Спросила Элли стоявшая за спиной Марины.
- Банда Замона?
Если я правильно помню, то они орали о чем-то таком.
- Это крупная банда, которая бесчинствует в этих землях.
- Не может быть, ты наверное шутишь, как можно поймать банду Замона в одиночку?
- А что в этом удивительного?
- Они полные ублюдки, жестокие и злобные. Они грабят и убивают всех кого встретят, пытают людей стараясь выведать про их тайники и спрятанные ценности. Насилуют и убивают всехпойманныхженщин, жуткие твари...
- Думаю тогда стоит их всех убить немедленно?
Мне кажется, мои слова, - это совершенно естественная реакция на рассказы о "подвигах", этих мерзавцев.
- Нет, хоть это и очень проблематично, но лучше доставить их в Королевскую столицу, там после хорошего допроса смогут выйти на их укрытия. Там где они прятались, могут быть еще живые женщины которых они похитили. А так, даже если мы сами их допросим, не факт, что они не соврут. Кроме того, неизвестно, сколько их еще в логове, так, что хотя и хочется спасти людей, но лучший вариант доставить бандитов в город. Вдобавок нам надо сопроводить своих клиентов.
Против таких подробных объяснений я не возражала, Хоть это и будет трудно, но я решила доставить подонков на свидание с королевским судом.
- Ну что ж, раз мы все решили, предлагаю ложиться спать, до рассвета еще далеко.
Действительно, все произошедшее заняло не много времени, так что еще была глубокая ночь и при обычных обстоятельствах, все еще находились бы в мире грёз.
- Ты можешь спать в таких условиях?!
- С таким количеством бандитов рядом, я не чувствую желания поспать.
- И я тоже.
- Юна-сан, я точно не усну.
- Сестренка...
- Думаю никто не заснет сейчас.
Кажется мое предложение, не встретило понимания, ни у кого. Если уж на то пошло, хоть они все и говорят, о невозможности сна рядом с бандитами, но ведь завтра им все равно придется спать поблизости. Кроме того, до рассвета еще далеко, что все намерены делать?
- Возможно нам стоит отправиться в путь?
- Гран-сама?
- Я чувствую себя немного виноватым перед лошадьми, которые еще не отдохнули. Но так как все равно никто не спит, лучше отправляться, если лошади устанут, то сделаем дополнительный привал. После этого выступления, все начали собираться. Эй, вы серьезно? В итоге мы отправились в сторону столицы посреди ночи. Ну и черт с ними, я просто буду спать по дороге, на спине своего медведя.
После наступления рассвета, мы остановились на привал, - позавтракать и дать передохнуть лошадям. Пока мы ели из клетки поднялся шум.
- Эй вы, ублюдки! Вы должны нам дать еду!
- Давайте жрать поживее!
- Верно!
- Обойдетесь, если поголодаете несколько дней, все равно не сдохните.
- Не шути с нами сучка!
В ответ я снова окатила их водой, как бы намекая, на то, что произошло ночью после полива. Они все поняли и моментально заткнулись. Кстати я ухитрилась конфисковать все их сумки - хранилища, так что даже если у них и были запасы, то они их лишились. Несколько слабеньких магов среди них, создавали воду для питья, так, что хотя их жизни пока ничего не грозило, бандиты быстро начали слабеть.
Но это меня мало волновало, то, что я делала, не шло ни в какое сравнение, с тем, что творили они. К полудню, через три дня после ночного инцидента, мы увидели стены Королевской столицы. Многочисленные кареты, повозки и телеги ползли по дорогам сходящимся перед воротами города. Так, что веселая процессия из медведей, големов, клетки набитой людьми, вызывала много любопытных взглядов. Когда мы наконец добрались до ворот, один из слегка обалдевших от увиденного солдат поинтересовался.
- Эй, что это?
Мы заранее решили, что переговорами будет заниматься Гран-сан, объяснение от аристократа явно весомее, чем от кучки авантюристов.
- Я граф Гран Фарен Грамм, люди в клетке, это члены банды Замона. Их захватили, когда они пытались напасть на нас, что касается медведя - голема, это результат магии этой молодой леди.
Затем Гран-сан рассказал некоторые подробности.
- Граф, я прошу прощения за задержку. Мое имя Ранзеру, я заместитель командира пятнадцатого отряда стражи Королевской столицы.
Молодой офицер представился и отдал честь. Да уж, как я и думала, старик Гран влиятельный человек.
- Мы можем передать этих бандитов вам?
- Конечно. Итак, это члены банды Замона? Как хорошо, что вы поймали их.
- Да, так что нам нужно сделать?
- Пожалуйста сюда, мы возьмем их под стражу.
Полностью проигнорировав длиннющую очередь к воротам мы последовали за Ранзеру. Люди стоящие в ней отодвигались и выстроились в линию, что бы пропустить нас, а заодно полюбоваться на редкое зрелище. У них было целых четыре объекта для просмотра, - банда в клетке, голем, призванные медведи, ну и наконец я в своем костюме.
- Это, что? Медведь?
- Гигантский медведь!
- Этот медведь настоящий?
- Это Медведь-сан?
- Медведь... хм...
Карета и клетка встали у самых ворот, рядом было уже много солдат, наверное их вызвали по тревоге. Думаю все верно, даже если бандиты ослабли, их было пятьдесят человек. Если кто-то сбежит, или попытается сопротивляться, это будет плохо.
- Вы не могли бы открыть клетку?
Я убрала несколько стержней, так, что бы протиснуться можно было только по одному. Бандиты выходили их тут же хватали солдаты заламывая руки и уводили за ворота. Кажется голодовка не прошла даром и они даже не пытались дергаться. После того как клетка опустела, я развеяла магию вернув голема и клетку обратно в землю. Кроме того, хотя я и не была уверена, что это может послужить уликой, я вывалила в одну кучу все сумки бандитов перед солдатами.
- Благодарю за ваше сотрудничество. Итак, о ком мне доложить в связи с поимкой опасной банды?
- Об этой юной леди, - она была той, кто в одиночку схватил всю банду.
- Э-это правда?!
- Да, кроме того, эта юная леди является телохранителем семьи Форчуроуз, так, что отчеты о ходе расследования должны быть направлены туда.
- Семья Форчуроуз?
- Если что-то непонятно, то приходите ко мне.
- Я понял, еще раз, спасибо за ваше сотрудничество.
- Итак, мы можем войти в город? Наконец-то этот долгий, - благодаря кое-кому путь окончен.
- Да, конечно, но вот насчет медведей...
Он смотрел на Обнимающего и Укачивающего, впрочем, я бы удивилась, разреши он гулять медведям внутри города. После того как Фина и Ноа слезли, я отменила призыв. Подойдя к стойке регистрации, предъявила свою гильдкарту, затем были проверены документы девочек и мы наконец вошли в столицу.
- Ноа, где твой дом?
- Он в аристократическом районе, это довольно далеко отсюда.
- Ну, тогда не спеша посмотрим достопримечательности.
- Думаю молодым леди лучше воспользоваться моей каретой.
Раздался из-за спины голос Гран-сана.
- Но там же не хватит места?
- Все нормально, мы собираемся разойтись здесь. Мне нужна только подпись подтверждающая на запросе телохранителей для гильдии.
- Марина, спасибо за вашу охрану.
- Ну, вообще-то мы не слишком отличились, если бы не Юна, то минимум бы двое погибли.
- Все хорошо, случайности неизбежны, так что не нужно отчаиваться. Когда я отправлюсь обратно, то буду снова рассчитывать на вас.
- Большое спасибо, мы будем находиться в столице до окончания праздника по случаю дня рождения Короля.
Поклонившись, группа Марины ушла.
- Как видите, с местом проблем нет, тем более, что все мы направляемся в одно место.
Так как никаких причин для отказа нет, мы залезли в карету и тронулись в путь. Очень многолюдный и оживленный город, даже слишком...
- Из-за дня рождения Его Величества, много людей пришли сюда издалека.
Да уж, очередь перед воротами была просто огромной.
- Юна-сан! Я вижу его! Это дом дедушки, моя мама там!
Ого, этот дом больше чем весь особняк Клиффа вместе с садом и оградой, сколько же людей там живут?
- Нуар, хорошо, если ты будешь заходить к нам в гости, во время твоего пребывания здесь. Пожалуйста, приходи поиграть с Мисой.
- Да, конечно я буду приходить.
- Старшая сестра, обязательно приходи поиграть, не забудь!
После того, как мы вышли из кареты, она умчалась.
...
Это Королевская столица~
Глава 56. Медведь-сан схватился со старшей сестрой Ноа.
Топ-топ-топ...
Кажется кто-то бежит.
Топ-топ-топ...
Шаги постепенно приближались.
- Ноа-тян!
Подбежавшая молодая женщина крепко обняла девочку.
- Мама!
- Ноа-тян, как же я хотела увидеть тебя!
Женщина погладила Нуар по щеке. Она выглядела очень молодо, - лет на двадцать пять, не больше, очень красивые золотистые волосы. Мама и дочка были похожи друг на друга, но её возраст... Сколько же ей было, когда она родила Ноа?
- Итак, значит Клифф не приехал?
Женщина осмотрелась по сторонам.
- У отца слишком много работы, он отправил меня добираться самостоятельно.
- Вот как? Хорошо, что ты добралась благополучно. Ты не познакомишь меня с девочкой, одетой в эту интересную одежду?
Надо же, в первый раз кто-то сказал, что я одета интересно, а не странно. Хотя оба варианта на мой взгляд имеют и достоинства и недостатки.
- Девушка одетая как медведь, - Юна-сан, она авантюрист и стала моим телохранителем в этой поездке. А вторая девочка, - это Фина, она близкий друг Медведя-сан.
- Я Юна, авантюрист, приятно познакомиться.
- Мое имя Фина, я вместе с Сестренкой Юной.
- Какие милые дети, давайте пройдем в дом, незачем стоять здесь.
- Мама, но как ты узнала, что я приехала в столицу?
- Я приказала сразу же уведомить меня, если ты, или Клифф появитесь. Поэтому как только ты приехала, я сразу же помчалась сюда бросив работу.
Весело, неужели вот так просто, можно бросить работу и уйти?
- Давайте, заходите и расскажите о своем путешествии.
После того, как мы вошли в дом, она сразу провела нас в огромную гостиную.
- Садитесь, позже я покажу вам ваши комнаты.
Мы расселись на диване, тем временем горничная принесла напитки. Так как мои запасы сока закончились, я уже некоторое время испытывала жажду, поэтомубыла особенно благодарна. Ух, прохладно и вкусно. Утолив жажду я поставила напиток на стол и взглянула на хозяйку дома.
- Элеонора-сама, Клифф-сама поручил мне передать это вам.
С этими словами я протянула ей коробку с мечом и письмо от графа извлеченные из хранилища.
- Это от него? Интересно.
Открыв письмо Элеонора-сан погрузилась в чтение.
- Меч Короля гоблинов? Он уверен, что это достаточно необычный подарок... Кроме того, по его словам, меч добыт вами?
- Не такая уж это и заслуга.
- Не стоит такое говорить, иногда быть слишком скромной вредно.
- Думаете?
- Уверена, об этом даже в письме упоминается.
- А что, там упоминается еще?
- Например, что не стоит ссориться с тобой, или пытаться тебя ограничивать.
- Саа?
- Далее, он предупреждает, что не стоит тебя сердить и следить, что бы ты не создавала проблем.
- Похоже на описание возмутительно беспокойной девушки, да?
- Но так же, он написал, что ты очень добрый человек и очень нравишься Ноа.
- Вот как?
- Кроме того, он очень тебе доверяет.
- Неужели?
- Ну, тот факт, что он доверил тебе охрану Ноа, говорит об этом. Во-первых, при других обстоятельствах даже речи бы не шло, об одном телохранителе. Что касается тебя, Клифф пишет, что ты в одиночку расправилась с сотней гоблинов, а так же их Королем. Кроме того он упоминает о большом количестве других монстров, и даже о Черной гадюке. Сначала я даже решила, что это шутка.
- Да, Юна-сан удивительная! На пути в Королевскую столицу, она победила одновременно шесть орков и поймала целую банду из пятидесяти человек. И все это сделала сама.
- Это правда?
- Гран-сама был там и все видел.
Ноа с юмором рассказала, что происходило по пути в столицу. Она выглядит очень довольной, похоже девочка действительно счастлива встретиться с матерью спустя долгое время.
- Ох, мама, уже вторая половина дня, тогда...
- Шия может вернуться в любой момент.
- Шия?
- Да, моя старшая сестра, она сейчас в Королевской академии.
- У тебя есть старшая сестра?
- Угу, она на пять лет старше меня, поэтому мы немного отдалены друг от друга.
- То есть ей пятнадцать лет?
Когда же она родила старшую? Элеоноре-сан на вид около двадцати пяти, получается в десять лет. Бред, значит ей больше, но не старше двадцати восьми, получается в тринадцать... В таком возрасте... очень опасно... Случись подобное в Японии, был бы грандиозный скандал.
- Юна-тян, ты что, думаешь о чем-то странном?
- Эм... Просто Элеонора-сан выглядит очень молодо, поэтому я задалась вопросом о том, сколько вам было лет при рождении первой дочери.
- Ара, когда ты говоришь о моей молодости, то сколько мне по твоему лет?
Елеонора-сан раскраснелась и выглядела одновременно смущенной и счастливой.
- Я думала, примерно двадцать пять, и вам при рождении Ноа было пятнадцать, но я не знала при этом, о том, что у Ноа есть сестра на пять лет старше.
- Яре-яре, ты говоришь такие интересные вещи, я обычно никому этого не говорю, но для Юны-тян сделаю исключение, - в этом году мне исполнится тридцать три.
Враньё! Она слишком молодо выглядит для такого возраста! Но... тогда все сходится, и получается, что старшую дочь она родила в восемнадцать.
- Мама известна своей красотой
- Ох, раз так, то Ноа как моя дочь тоже станет красавицей.
- Я буду счастлива, если буду похожа на тебя.
Ты уже выглядишь счастливой до невозможности.
В этот момент за дверью послышался голос.
- Мама, я дома! Ноа действительно приехала?
Дверь распахнулась и в комнату вошла девушка выглядящая как повзрослевшая версия Ноа. Видимо это и есть её старшая сестра, - Шия.
- Шия, у нас гости.
- Прошу прощения я... Медведь?!
Она уставилась на меня.
- Да, сейчас ты грубишь медведю.
Вы кстати тоже сейчас ведете себя грубо...
- Мама, заканчивай с шутками.
-Ха-ха, я не шучу как видишь, девушка выглядящая медведем, - это Юна-тян, она привезла Ноа сюда. Девочка рядом с ней, - Фина.
- Три девочки сами добрались до Королевской столицы? Ты до такой степени считаешь меня ребенком? Кто поверит, что молодые девушки сами проехали весь путь, от Кримонии до столицы.
- Вы не можете встать и снять капюшон?
Ну, я не собираюсь скрываться, так, что откинув капюшон я встала и повернулась к ней. Ксо, ничем не связанные волосы выскользнули из капюшона и рассыпались по плечам.
- Говорить, что такая миниатюрная и красивая девочка авантюрист? Это шутка такая? Сколько тебе лет?
- Мне пятнадцать.
- Э? Ты моя ровесница? И при этом такая маленькая?
Да прекрати ты уже, заладила, - маленькая, миниатюрная... Зачем это повторять снова и снова! Я еще вырасту, вот увидишь! Хоть я и Шия ровесницы, моя макушка едва доставала до её груди.
- Сестра, Юна-сан очень сильна, что б ты знала. Юна-сан удивительна, а её медведи еще удивительнее!
- Медведи?
Шия в замешательстве наклонила голову вбок. Вообще-то я её понимаю, смешать в одну кучу меня, мою силу и медведей, вряд ли посторонний способен понять хоть что-то.
- А почему бы нам не провести поединок? Таким образом, даже Шия поймет, что к чему.
- Эй, подождите!
Не решайте все без меня!
- Юна-тян, пожалуйста, стань противником моей дочери, я не против, если ей будет немного больно. Однако поскольку она девушка, не перестарайся, ладно?
- Я принимаю вызов!
Эй, я не предлагала бой и не бросала вызов, что бы его принимать. До чего хлопотно, никто моим мнением даже не поинтересовался, но они уже решили, что будет матч. В результате, все вышли во двор.
- Из-за того, что этот ребенок одна из самых сильных людей в академии, она стала довольно дерзкой, так, что, пожалуйста, спусти её с небес на землю.
- Мама, ничего я не дерзкая!
- Ара? В самом деле? Разве не ты заявляла, что нет никого из девочек сильнее чем ты?
- Но это правда, так что...
- Вот почему Юна-тян, я прошу тебя преподать ей урок.
Хм, несмотря на её слова, я не уверена, насколько далеко могу зайти. Она дворянка, так что даже если вы говорите о том, что ничего страшного в причинении боли, если все станет серьезнее и она получит травму, вы обидитесь.
- Эмм, Юна-сан верно?
- Да.
- На чем ты специализируешься? На ближнем бою, или магии? Я могу предоставить тебе выбор.
Ха, если я выиграю с мечом, она захочет реванша с помощью магии?
- Ближний бой.
Служанка принесла мне деревянный меч.
- Я готова в любой момент, так, что нападай.
- Уверена?
- Уверена!
- В таком случае я принимаю твое предложение.
Полностью активировав усиление я рванула вперед.Шия стояла с мечом наготове.
Обойти сбоку.
Её меч выставлен вперед.
Удар снизу вверх.
Пока меч девушки вращаясь в воздухе со свистом летел в сторону, мой клинок оказался у её лица.
- Этого хватит?
Опустив меч я отошла назад. Было бы прекрасно, если этим все и закончится.
- А... Эй, погоди секунду!
- Что такое?
- Это не считается!
- Почему? Ты сказала, что готова и я могу атаковать, я сделала это. Независимо от того, что ты думаешь, нет никаких основанийдумать, что это не считается.
- Но!
- Ты! Если бы твоим противником был бандит, или монстр, ты бы сказала то же самое? Из-за того, что ты недооценивала противника ты проиграла. И думаешь, что настоящий враг послушал бы тебя дал бы тебе возможность переиграть?
- Это...
- Неужели ты всерьез думаешь, что успехи в школе, что-то значат в реальном бою? Начнем с того, что, действительно ли ты сильна? Ты уверена, что люди не поддаются тебе, из-за твоего происхождения?
- Это не так!
- Тогда я буду твоим противником, столько, сколько понадобится, что бы выбить из тебя дурь. Давай!
У таких людей как она, осознание поражения занимает некоторое время. Шия из тех, кто не могут позволить себе проиграть.
Девушка подняла свой меч и повернулась ко мне, затем атаковала. Её движения такие медленные... У меня не было знакомых девушек - бойцов такого возраста, так, что я не могла судить сильна она, или нет. Легким движением отбросив в сторону её меч, я приставила свой клинок к шее девушки. В ударе Шии не было ни силы, ни скорости, ни какой-либо тактики. У нее вообще не было стратегии боя, она не обдумывала, что будет делать противник, - атаковать, или защищаться. Даже в игре надо было просчитать действия противника, защититься, затем атаковать в ответ.
Я просто стояла на месте, парируя атаки Шии, или уклоняясь от них, сделав это я касалась мечом её тела и раунд заканчивался. Но, она не желая признавать поражение вставала передо мной снова и снова. Ксо, кажется мне не удастся так легко заставить её понять что-либо.
- Можешь использовать магию, я не стану колдовать в ответ.
- Я заставлю тебя пожалеть об этих словах!
- Огненный шар!
Горящий шарик летел ко мне, никаких проблем, что бы уклониться, хотя...
- Огненный шар! Огненный шар!
Пока я уворачивалась от первого, уже были выпущены другие. Хм, она не может попасть по мне мечом и поэтому решила, что попадет магией? Чему её учат в этой академии интересно? Это уже даже не вопрос силы и слабости, она не умела сражаться вообще. Даже если человек может владеть мечом и магией, все это становилось бессмысленным, если ты не можешь объединить свои навыки при атаке.
Даже геймеры - новички знали это, может все из-за разницы в опыте? В игровом мире я раздавила немало людей в ПВП, они сами нарывались на это. В игре даже потерпев поражение, с игроком ничего не случалось, там любили устраивать засады. Поэтому я испытала много внезапных нападений, хотя здесь все по другому, если проиграешь, - умрешь. В настоящем бою никто не станет сдерживаться, пытаясь убить врага. Но она ведет себя именно как в игре. Я направилась к Шие уклоняясь от её магических атак, а подойдя спокойно атаковала "Ударом медведя" в живот, правда сдерживаясь при этом.
- Кха...
Шия согнулась и опустилась на одно колено. Надеюсь я не зашла слишком далеко.
- Достаточно.
- Я... я... еще... могу...
- Ты еще не поняла, что я не была серьезна?
- Это...
- Это конец.
- Мама...
Шия опустила голову.
- Теперь нам пора перекусить.
Шия послушно кивнула на слова матери, остальные услышав Элеонору-сан направились в столовую. Я кстати почувствовала, что проголодалась.
- Итак, пора отметить прибытие в Королевскую столицу Ноа, Юны-тян и Фины-тян.
Праздничный ужин начался, Фина сидевшая рядом со мной, с момента входа в особняк не проронила ни слова, даже во времяужинаона веля себя скованно, откусывая небольшие кусочки. Неужели ей кажется, что еда невкусная? На мой взгляд сахара, соли и прочих специй было достаточно, хотя с точки зрения японки, мне не хватало соевого соуса и мисо.
- Мама... Как ты думаешь, неужели в академии и ученики и преподаватели сдерживаются и обходятся со мной полегче? И я просто слишком тщеславная...
- Не думаю, просто Юна-тян далеко превосходит стандарты, думаю по силе она авантюрист Б-ранга.
- Б-ранг...
Даже если она и оценивает мою силу так, я до сих пор не понимаю, что это значит. Ведь у меня нет ни одного знакомого авантюриста с таким рангом, поэтому я не знаю их силы.
- Мама, ты серьезно? Даже если ты говоришь так, то...
- Она уничтожила сотню гоблинов, их Короля, кучу орков, пару Тигроволков и самое главное, - Черную гадюку. Кроме того, она захватила банду Замона и все это в одиночку.
Мне опять захотелось закричать, - где черт возьми закон о защите личной информации?!
- Поэтому проиграв ей, ты не должна впадать в депрессию и опускать руки. Просто я хотела, что бы ты знала, - существует девочка твоего возраста и намного сильнее чем ты.
- Я поняла... Юна-сан, я извиняюсь за свое прошлое поведение.
Шия склонила голову, все таки она тоже хорошая девочка.
- Юна-сан, а ты ведь можешь так же использовать и магию?
- Более, или менее.
- Значит ты и в этом сильна, да?
- Кроме того у Юны-сан еще есть медведи-сан, и она еще более удивительная, чем ты думаешь.
- Ты говорила об этом раньше, но я не поняла, что имеется ввиду.
- Это призывные звери Юны-сан и они очень милые.
- П-призванные звери... Ты можешь сделать даже такое?
- Полагаю да.
- Ум... Не могла бы ты показать мне их как-нибудь?
- Хорошо.
После ужина, нас отвели в комнату, где мы будем жить. Будем, - потому что Фина попросила, что бы её поселили в той же комнате, что и меня.
***
От Автора:
Я создал список персонажей в нулевой главе. Если я забуду кого-то из них, пожалуйста напомните мне, хоть я и автор, но подобное может произойти.
Глава 57. Медведь-сан идет в Торговую гильдию Королевской столицы.
Войдя в свою комнату, мы с Финой синхронно вздохнули и сели на кровати.
- Сестренка Юна, сегодня был тяжелый день.
- Ты в порядке?
- Да, но... Это нормально, что кто-то вроде меня будет спать в особняке аристократа?
- А я то голову ломала, почему ты такая тихая, а ты оказывается, думала об этом.
- Потому, что если бы я сказала что-то не так и оскорбила бы их, то это могло бы принести проблемы моей семье...
С точки зрения простого человека, с дворянами не следует связываться.
- Хорошо, раз мы закончили с миссией по охране, то возможно нам стоит поискать гостиницу? Это тебя успокоит?
- Но деньги...
- Фина! Ты не должна беспокоится о таких вещах, как деньги.
- Но...
- Я больше не хочу слышать никаких "но", в любом случае, завтра мы отправимся на поиски гостиницы, так, что заканчивай с этим и давай спать.
- Хорошо, спасибо Сестренка.
Закончив разговор, мы улеглись и сразу заснули, - надо было восстановить потраченные за этот дурацкий день силы. Когда я проснулась, Фина сидела на своей кровати со скучающим лицом.
- Доброе утро Сестричка.
- И тебе доброе, ты рано проснулась.
- Да, я проснулась, как обычно, но мне нечего делать.
С того момента, как её мама заболела, Фина вставала очень рано, что бы успеть с домашними делами, а затем отправиться в гильдию, это видимо вошло уже в привычку.
- Ладно, я сейчас умоюсь и отправимся в столовую.
- Но, наверное слишком рано.
- Ну, в этом случае, мы пойдем в город, что бы поесть, а заодно поищем гостиницу.
- Ты действительно собираешься искать её? Я могу потерпеть и остаться здесь, что бы не было проблем.
- Это не только ради тебя, мне в этом доме тоже не комфортно.
Приведя себя в порядок и войдя в столовую, мы обнаружили, что она пуста. Видимо благородные все таки встают не так рано. Нужно найти человека, который может нас выпустить из дома. Пройдя по коридору я увидела подходящую кандидатуру, - вчерашнюю служанку.
- Юна-сама и Фина-сама? Вы рано проснулись.
- Доброе утро, мы хотели бы поесть, но если еще не готово, то нам надо выйти из особняка.
- Все готово, просто подождите немного в столовой.
Пока мы сидели там, вошла Элеонора-сан.
- Ара, девочки, вы рано.
- Доброе утро.
- Доброе утро, вы готовы позавтракать?
- Да.
- Отлично, какие планы на сегодняшний день?
Ну, раз она спросила, то можно и ответить.
- Искать гостиницу.
- Гостиницу? Но зачем? Ты можешь спокойно оставаться здесь до самого конца праздников.
- Мне кажется, что простой человек, вроде меня, не должен оставаться в доме аристократа.
- Я думаю, все равно не получится ничего найти, благодаря праздникам, в столицу пришло огромное количество людей, полагаю все гостиницы забиты.
День рождения Короля, да? И гостиницы забиты? Кажется мне просто придется поискать место для установки Медвежьего дома.
- Даже если так, не страшно, у нас есть альтернативный вариант.
- Понятно, но все таки, было бы прекрасно останьтесь вы в этом доме. Клифф, кстати тоже писал об этом.
Позавтракав я и Фина вышли на улицу, кстати Ноа и Шия, до сих пор не проснулись. Хотя для Ноа, это вероятно был первый за несколько дней шанс выспаться, - ведь в пути мы всегда отправлялись на рассвете. Во время нашей прогулки по Столице, мы посетили несколько постоялых дворов и гостиниц, но при этом возникла проблема. За время жизни в Кримонии, я действительно забыла, что мой костюм привлекает много внимания. Все прохожие оборачивались и если это были не одиночки, тут же начиналось.
- Что это?
- Медведь?
- Что за медведь?
- Симпатичный медвежонок.
- Какая странная.
Я вновь слышу это...
- Фина, прости, что я привлекаю лишнее внимание.
- Все хорошо Сестренка, я привыкла.
Как то не очень радует, что она с такой улыбкой говорит о привычке...
Пока я напрягалась по поводу взглядов, мы продолжали поиски. Как и предупреждала Элеонора-сан, куда бы мы не отправились, все было занято. Что ж, значит пора приступить к запасному плану, для него мне требуется Торговая гильдия. Поскольку, я не знала где она находится, мне пришлось поинтересоваться этим, в последней из посещенных гостиниц.
По сравнению с Кримонией, размер центрального отделения Торговой гильдии был огромен, огромное количество людей входили и выходили из внушительного здания. Войдя внутрь, я стала искать свободного администратора, их кстати было довольно много, учитывая местные масштабы. И что тут надо делать? Я осмотрелась, похоже надо было брать номерки, а затем клиента вызывал освободившийся администратор.
Подойдя к регистратору я получила свой номерок. Ксо... разумеется пока я его получала, окружающие уставились на меня. Думаю это можно сравнить с человеком в Японии, который пришел в банк в пижаме.
Мне достался номер двести тринадцать, а в данный момент вызвали человека с номером сто семьдесят восемь. Кажется придется подождать, ведь сейчас работают всего семь человек. Но, к моему удивлению, всего через полчаса меня позвали.
- Добро пожаловать, какое у вас дело в Торговой гильдии?
На секунду её дежурная улыбка пропала, а глаза в изумлении расширились, когда она увидела меня. Тем не менее она быстро справилась с собой и снова улыбнулась. Что ж, как и ожидалось от профессионала, внешне она никак не показывала своего отношения. Хотя я не уверена, насчет происходящего у нее в голове.
- Я хотела бы приобрести участок земли в Столице, это возможно?
- Прошу прощения, у вас есть карта Торговой гильдии?
Я протянула ей свою гильдкарту.
- Пожалуйста, немного подождите.
Она поместила карту на кристаллическую пластину.
- Юна-сан, Торговая гильдия - ранг F, так?
- Верно.
- Прошу прощения, как вы намерены использовать землю?
- Построить дом.
- Вы собираетесь жить в Королевской столице?
- Пока не решено, мой главный дом находится в Кримонии, а в Столице будет второй, что бы не возникали проблемы с жильем при поездке сюда.
- Понятно, позвольте мне объяснить правила покупки земли в столице. Во-первых, вокруг замка расположен район благородных, поэтому там я продать вам землю не могу. Во-вторых, земля в районе, где проживает средний класс, может быть приобретена только при наличии рекомендательного письма. Поэтому, я могу продать вам землю, только в районах где проживают простолюдины.
- ... Рекомендательное письмо?
Мне пришло в голову, что Милена-сан перед моим отъездом, дала мне именно такое письмо.
- Такое письмо подойдет?
- Минуту, я проверю.
Девушка открыла конверт и просмотрела текст.
- Э... да... все в порядке...
- Оно подходит?
- Прошу прощения, в такой ситуации я не могу принять решение самостоятельно, подождите немного, пожалуйста.
Администратор спешно ушла куда-то вглубь помещения.
- Сестренка, ты покупаешь землю?
- Да, деньги на это есть, кроме того, в будущем такая покупка может пригодиться.
Конечно когда я уеду, там останется пустой дом, но ведь он не простой, а медвежий. Значит я могу его настроить так, что никто без меня попасть внутрь не сможет, а следовательно никаких проблем не возникнет.
- О, это же юная леди.
Я обернулась на знакомый голос.
- Гран-сан? Элеонора-сан? Почему вы здесь?
- Это мой вопрос, почему Юна-тян здесь, в Торговой гильдии?
- Я думаю о покупке земли, для строительства дома, но без рекомендательного письма, хорошую землю мне не продадут. Я передала письмо, которое получила в Кримонии от тамошнего главы Торговой гильдии и теперь жду результата.
- Рекомендации? В таком случае, я тоже могу написать их для тебя.
- Я так же сделаю это.
- Это было бы очень хорошо, но это не доставит проблем?
- Конечно нет, я обязан тебе жизнью.
- Какие могут быть проблемы, кроме того ты заботишься о Ноа и Клиффе.
- И все таки, почему вы двое здесь?
- Что касается этого, то после твоего ухода, ко мне в особняк пришел один из солдат гарнизона, по поводу тех бандитов, что ты поймала. Когда я сказала ему, что ты ушла в город, он сообщил, что отправится в особняк Фарен Грамм и я решила пойти с ним. В итоге выяснилось, что в казармах стражи находится человек, который должен прояснить некоторые моменты и он просит графа прийти туда. Мы планировали отправиться туда, но Гран-сану необходимо было зайти в Торговую гильдию на несколько минут, вот мы и оказались здесь.
- И крайне удачно встретили здесь юную леди.
Понятно...
- То есть вы хотите, что бы я пошла с вами?
Это напрягает...
- Да, из объяснений солдата, я понял, что они надеются на твой приход, так как будет разговор о вознаграждении.
- Вознаграждении?
- У пойманных бандитов, довольно много дорогого оружия и инструментов, а это законные трофеи, которые должны принадлежать юной леди.
Хм, раз так, то не пойти будет напрасной потерей? Неожиданная прибыль, это очень неплохо.
Пока мы разговаривали, вернулась администратор.
- Прошу прощения за ожидание, что касается покупки земли, то есть хороший участок на границе среднего и нижнего класса.
- И где это?
Девушка разложила на столе большую карту города и указало место.
- Это же окраина?
- Да, вы правы.
Стоявшие рядом со мной люди так же взглянули на карту и выражения их лиц стали недовольными.
- Девушка, дайте мне перо и бумагу, я напишу рекомендательное письмо.
- Мне тоже.
- Эм? Прошу прощения, но я могу узнать ваши имена?
- Я Гран Фарен Грамм.
- Я Элеонора Форчуроуз.
- Ч-что? Граф Фарен Грамм и Графиня Форчуроуз?!
- Верно, раз эта девушка нуждается в рекомендательном письме, то она его получит. Теперь иди и найди хороший участок земли.
- Д-да! Я немедленно займусь этим!
Администратор снова убежала во внутренние помещения и на этот раз еще резвее, чем прежде. Через несколько минут появилась пожилая дама.
- Однако! Когда моя сотрудница упомянула дом Фарен Грамм, я думала это молодой граф, а тут оказывается сам глава семьи?
О чем эта старуха говорит?
- Кроме того здесь еще имолодая ледиФорчуроуз?
- Приятно слышать, хотя я уже не в том возрасте, что бы быть молодой леди.
- Вы собираетесь быть поддержкой и гарантами этой странно одетой девушки?
Странно одетая...
- Верно, так, что вашим сотрудникам стоит поторопиться.
- Отставим в сторонурешениеМилены, но почему вы поддерживаете эту девочку?
- Юная леди спасла жизнь мне и моей внучке.
- Мои муж и дочь так же многим обязаны ей.
- Хм. Что ж, тогда все хорошо. Если вы станете её гарантами, то я подготовлю хороший участок. Итак, девочка, у тебя есть деньги?
- Я не знаю местных цен на землю, но даже если она будет стоить в сотню раз дороже лучшего участка в Кримонии, то это не проблема.
- Хех, отличная шутка.
Вот только никаких шуток, даже тысяча, или больше не будут проблемой.
- Есть ли какие-то требования к участку?
- Желателен хороший общественный порядок и малое количество прохожих, кроме того, я была бы очень рада, если бы это место было неподалеку от Гильдии Авантюристов.
- Довольно высокие требования, какая жадная девочка. Как насчет этого места?
Старуха указала точку на карте. Хотя я все равно незнакома со столицей и мало понимаю.
- Это район очень близкий к аристократическому, поэтому порядок и безопасность на высоте. Кроме того, тут в основном особняки и усадьбы, так что прохожих мало. А если пройти отсюда по этой дороге, то Гильдия искателей, будет неподалеку.
-Хорошее место, но все зависит от цены, хотя если тебе не хватит, то я могу помочь.
- Верно, так как она ваша знакомая, то цена будет примерно такой.
Я взглянула на написанную ею цифру. Такую сумму я без проблем заплачу полностью, на удивление дешево.
- Разве это не слишком дорого? Я видела это место, там ведь нет дома.
- Вы не правы, для настолько удобно расположенного участка земли в Королевской столице, цена низкая.
- А что думаете вы Гран-сан?
- Для начала, может ли юная леди позволить себе заплатить такую сумму?
- Я могу заплатить столько, но чем дешевле, тем счастливее я буду.
- Маленькая девочка, ты точно уверена, что можешь себе это позволить? Карманных денег ребенка из богатой семьи не хватит. Ведь несмотря на скидку, такая стоимость не каждому аристократу по карману.
- Но ведь это не обязательно единовременная выплата?
Элеонора-сан решила бросить мне спасательный круг.
- Ну, если эта маленькая девочка, дочь богатого дворянина, или известного торговца, то было бы неплохо. Для кого-то другого, о полной сумме сразу не может быть и речи.
- Если я заплачу все сразу, то проблем с продажей не будет?
- Не будет, оплата картой позволяет это, но глядя на твою карту гильдии, я сразу могу сказать, что там нет и десяти процентов необходимой суммы.
- Хорошо, а если я положу деньги на карту прямо здесь?
- Если у тебя есть векселя, или чеки, то ты можешь показать мне их, после внесения денег на карту, я даже могу подумать о скидке.
Раз она так говорит, то другого варианта мне не остается, - я начала извлекать деньги из хранилища.
- Эй! П-подожди минуту!
Проигнорировав её возглас я продолжала высыпать монеты прямо на стойку, очень скоро там появилась настоящая золотая гора.
- Я сказала подождать! Не надо сыпать золото на эту маленькую стойку!
То покажи ей, то не показывай, какая эгоистичная и непостоянная старуха.
- Люди вокруг будут слишком шокированы, убери их. Я признаю, это моя ошибка, здесь не место для операций с крупной суммой наличными. Так, что пойдем в специально отведенную для этого комнату.
Я убрала деньги обратно, на самом деле, вокруг никто ничего не заметил. Возле меня стояли Элеонора-сан и Гран-сан, прикрывая меня от чужих взглядов. Под руководством старушки мы отправились в отдельное помещение.
- В соответствии с моим обещанием, я предоставлю скидку в двадцать процентов, но больше снижать цену не получится.
Я вновь достала золото.
- Так кто же ты? Ты дочь крупного торговца? Хотя... нет, я знала бы о тебе из донесений. Может быть ты незаконная дочь какого-то аристократа?
- Я знаете ли обычный авантюрист.
- Не хочешь говорить мне? Хорошо, но бесполезно, я предприму некоторые меры и все равно узнаю.
Ну-ну, вперед, независимо от того сколько ты будешь расследовать, все о чем ты узнаешь, это о моей жизни в Кримонии. А остальное так и останется тайной и для тебя, и для твоих сыщиков.
- Ладно... Поскольку у тебя есть ипоручители,и деньги, то Торговая гильдия не против сделки. Вот контракт, с этого момента этот участок принадлежит тебе.
- Спасибо.
- Мне не нужна благодарность, что касается постройки дома, то я могу дать пару советов.
- Мне это не нужно.
- Вот как? Тогда больше не о чем разговаривать, сделка завершена.
Бабка с явным раздражением на лице вывела нас из комнаты. Так как я купила землю, больше дел в гильдии не было и мы покинули её.
- Итак, Юна-тян, ты идешь с нами?
- ...?
- Ты забыла? Это о деле с бандитами.
Ах, вот о чем она, хоть это и лишние хлопоты, но все таки прибыль.
- Да, я пойду, Фина, с тобой все в порядке?
- Да, все хорошо.
- Поскольку мы все идем туда, не должно быть каких-то проблем.
Так, вчетвером мы отправились в казармы стражи на карете Гран-сана, которая все это время ждала нас у гильдии.
Глава 58. Медведь-сан строит дом в Королевской столице.
Когда карета подъехала к казармам, я увидела стоящего перед входом человека, это был молодой солдат, который принимал бандитов. Кажется он заместитель командира отряда, а вот имя я совершенно не запомнила.
- Приношу свои извинения, за то, что попросил вас приехать сюда.
Парень поклонился Гран-сану и Элеоноре-сан.
- Итак, зачем мы понадобились вам?
- При допросе, мы выяснили расположение убежища бандитов, а так же их точное количество. Логово расположено в пещере, находящейся в горах к западу от столицы, там находится еще два десятка бандитов, а cамое главное, несколько захваченных ими женщин.
- Раз вы все выяснили, то должны немедленно организовать их спасение.
- Вы правы, но есть серьезная проблема.
- И какая?
- В столице из-за праздника собралось огромное количество людей, все солдаты гарнизона и Королевской стражи заняты поддержанием порядка и охраной. У нас просто нет свободных людей.
- Понимаю, но почему бы просто не отправить запрос в Гильдию авантюристов?
- С этим тоже есть одна трудность, как сказал Граф Фарен Грамм-сама, их захватила... Эм... Юна-сан?
Он посмотрел на меня и дождавшись кивка продолжил.
- Необходимо разрешение от Юны-сан.
- Мое разрешение?
- Кажется понимаю... Вы о праве собственности на трофеи?
Сказал Гран-сан с видом человека получившего внезапное озарение. Его то озарило, но ради всех медведей мира, объясните мне, что это значит!
- Дело в том, что Юна-сан захватила большую часть банды, но при этом их укрытие не было захвачено. Когда уничтожают бандитов, их все таки нельзя разделать на материалы в отличие от монстров. Поэтому авантюристы в качественаградызабирают оружие, доспехи, инструмент, а самое главное, награбленные ценности.
- Иными словами, если выдать задание авантюристам, то все, что они захватят, или найдут, будет принадлежать им?
- Да,благодаря тому, что Юна-сан захватила большинство разбойников, мы смогли получить информацию, но она так же принадлежит Юне-сан. Из-за этого, мы не можем сделать запрос в гильдию без разрешения Юны-сан, тем более, пока не решен вопрос с наградой.
- Хлопотно...
- Словами делу не поможешь, хоть мы и получили информацию, если мы её используем, кто-то может посчитать это воровством. Другое дело, если этим займется сама Юна-сан.
- Напрягает...
- Сестренка Юна...
Фина ошеломленно посмотрела на меня. Боже... Не смотри на меня так, проблемные вещи остаются таковыми в любом случае. Самое простое, - перебить банду, но из-за пленников, которых необходимо спасти, я не смогу использовать медведей, или магию пригодную для массового истребления. Значит это все потребует кучу времени, так, что у меня только одно слово для этой ситуации, - напрягает.
- Возможно мне стоит собрать своих солдат?
Внезапно внесла предложение Элеонора-сан.
- Элеонора-сама?
- То есть?
- Мои солдаты в этом случае получат некоторый боевой опыт, кроме того, я думаю они устали от несения караульной службы изо дня в день.
- Но, в таком случае, защита города будет...
- Нет проблем, я просто внесу соответствующие изменения в документы.
- Я понял, в таком случае, Элеонора-сама, мы будем только рады успеху, вашему и ваших людей.
- Как тебе такой вариант Юна-тян?
- Я не очень поняла, но раз так будет лучше, то, пожалуйста сделайте это.
- Раз солдаты пойдут на охоту за бандитами, то они получат часть прав на трофеи разделив их с Юной-тян. Твоя доля уменьшится, хотя и немного. Мне нужно все подготовить, так, что я уйду прямо сейчас.
- Хорошо.
- Тогда, увидимся вечером.
Попрощавшись она покинула казармы.
- Юна-сан, прошу вас забрать принадлежащие вам трофеи.
Войдя внутрь, я оказалась в просторном помещении, там в ряд были выложены вещи, броня и оружие бандитов. Какая грязь... Они их что, годами не снимали и не чистили?.
- Это снаряжение и вещи бандитов которых вы поймали, как я уже сказал, теперь они принадлежат вам.
Но это действительно грязное барахло, меня с души воротит при одной мысли, что я должна прикоснуться к этому.
- Эм, могу я попросить вас избавиться от... этого?
Может получится?
- Хорошо, я разберусь с этим и пришлю вам деньги полученные от продажи. Отправить их в дом Элеоноры-сама?
Ого, кажется я без напряжения получу прибыль? Как мило с его стороны. Я вновь осмотрела разложенные передо мной трофеи, кое-что привлекло мое внимание...
- Что это?
Я указала на сумку с завязками.
- Это? Судя по всему сумка-хранилище.
Сумка-хранилище? Вероятно, что-то вроде пространственного хранилища медведя. Если я не ошибаюсь, то внутри нее может лежать гораздо больше, чем кажется.
- И какая из этих сумок наиболее емкая?
- Вероятно именно эта, в конце концов её забрали у самого главаря банды.
Я подняла её, размер довольно небольшой, примерно как у сумочки для личных вещей. Остальные были поменьше, - самая маленькая могла бы поместиться в кармане брюк, новнешнеони примерно одинаковы.
- Я могу забрать эти сумки?
В итоге я получила примерно три десятка хранилищ, которые убрала в свой инвентарь. Поскольку дела в казармах были закончены, я собралась уходить, и для начала поблагодарила Гран-сана, который меня сюда привез.
- Гран-сан, большое вам спасибо.
- Не за что, если бы юная леди не поймала их, то скорее всего, я был бы мертв.
Кажется у старика-графа, были еще дела, так что мы расстались у входа в казармы. После чего, я и Фина направились к приобретенному мной земельному участку. Хоть я и запомнила место, когда мне его показывали в Торговой гильдии, но на всякий случай я ориентировалась по ранее приобретенной карте города. По городу разъезжали здоровые кареты напоминающие автобусы, но мы не торопились и по пути к моей новой недвижимости осматривали город.
- Фина, ты не устала?
- Нет, но сколько же здесь людей, это поражает.
- Ты права, впрочем, от Королевской столицы стоило этого ожидать, кроме того не забывай о большом количестве приезжих.
- Сестренка, можно я буду держать тебя за руку, что бы не потеряться?
- За руку...
Я посмотрела на куклу-перчатку.
- Так нормально?
Я взяла ладошку Фины в руку, выглядело так, как будто она во рту медведя.
- Ага, спасибо!
Девочка явно обрадовалась. Наконец мы добрались.
- Думаю, это правильное место?
Я осмотрелась вокруг и сравнила увиденное с картой.
- Да, кажется мы именно там, куда направлялись.
- Так много свободного места.
- Да, участок довольно велик.
Судя по карте и тому, что видели мои глаза, площадь участка примерно в четыре раза превышала площадь земли в Кримонии, на которой был установлен Медвежий дом. Проще говоря, я могла поставить четыре таких дома. Соседние строения были довольно далеко, в качестве последней проверки я посмотрела названия домов и сравнив их с написанными на карте окончательно убедилась в своей правоте.
- Все правильно, мы пришли.
- Сестренка Юна, ты действительно купила так много земли?
- Похоже на то.
Я извлекла из хранилища дом который создала специально для использования в Королевской столице.
- Он кажется маленьким.
- Да уж...
На самом деле, установленный дом, был точно такого же размера, как и в Кримонии, но здесь он стоял на куске земли в четыре раза превышающем тот. Размеры участка и дома не совпадают, - из-за этого слишком большое чувство несоответствия и дисгармонии. Вдобавок так как это был район прилегающий к аристократическому, окрестные дома были большими. Да и вообще, из-за размеров и формы, мой Медвежий дом казался неуместным. Но даже если меня это беспокоит, сейчас я все равно ничего не могла с этим поделать. Поэтому я решила успокоиться и вошла в свой дом.
- Внутри все так же?
- Более, или менее, если сменить обстановку, мне будет неуютно.
Благодаря своей обуви, я совершенно не устала, но вот Фина... Все таки она еще ребенок, а пройти сегодня ей пришлось много, так что я усадила её в кресло и достала фруктовый сок из холодильника.
- Что мы будем делать потом?
- Ты не устала?
- Немножко...
- Тогда думаю для начала, мы должны вернуться в дом Ноа и сообщить, что мы будем жить здесь.
- Хорошо бы Нуар-сама не рассердилась.
Возможно и так, все таки мы ушли не попрощавшись, но поскольку она еще спала, других вариантов не было. После недолгого отдыха мы отправились туда. Хех, забавно, думаю соседи слегка удивятся обнаружив внезапно появившийся Медвежий дом.
Глава 59. Медведь-сан делает клумбы вместе с горничной.
- Юна-сан! Почему ты ушла и бросила меня одну?
Вернувшись в особняк семьи Форчуроуз, первой на кого мы наткнулись, была разгневанная Ноа.
- Ты не знаешь ответа? Я позавтракала и даже немного подождала тебя, но ты продолжала спать.
- Ууу...
- Итак, во сколько же ты встала?
- ... Около полудня.
- И в чем же по твоему моя вина?
- Ты могла бы разбудить меня, ведь так?
Ноа с обиженной мордашкой выглядела очаровательно.
- Я будила тебя в пути, но в этом больше нет необходимости не так ли? Кроме того, ты проспала так долго, - значит очень устала и твоему телу был необходим хороший сон.
- Ум... Я поняла. Но куда вы ушли?
- Искать гостиницу.
- Зачем?!
- Наша работа в качестве телохранителей окончена, поэтому нам не стоит оставаться здесь и пользоваться гостеприимством твоего дома.
- Но вы ведь можете оставаться здесь сколько угодно!
- Я не получала разрешение твоего отца на это, кроме того, место где мы поселились, находится неподалеку и ты сможешь прийти поиграть в любое время.
- ...?
- Ноа-сама, Сестренка купила участок земли в Королевской столице и уже построила там Медвежий дом.
- Э? Такой же, кактот, - в путешествии?
- Почти, только побольше.
- Эм, Фина тоже уйдет?
- Угу, я ведь с Сестренкой Юной.
- Но ведь если вы обе уйдете... Медведи-сан...
Когда Ноа осознала, что не будет нас, не будет медведей, она начала быстро впадать в депрессию. Ха, ей нужны не я, или Фина, а медведи.
- Ну, раз уж так все обернулось, ты можешь поиграть с Обнимающим и Укачивающим сейчас.
- В самом деле?! Пойдем в сад, быстрее!
Ноа отвела нас в сад расположенный за особняком, он был больше сада Клиффа в Кримонии.
- Ноа-сама, что-то случилось?
В саду находилась горничная с которой мы познакомились вчера.
- Суририна что ты делаешь?
- С разрешения Миледи я хотела посадить здесь цветы.
- Ты выглядишь, как будто у тебя появилась серьезная проблема.
Она и вправду выглядела одновременно растерянной и расстроенной.
- Ну... да тут камень... Нет здоровый валун мешает.
Верно, простым камнем это не назовешь, - огромный валун, в несколько раз больший чем мои медведи.
- Что здесь делает эта скала?
- Я не уверена, но он был здесь до того, как я начала работать в особняке.
- И что вы планируете с ним делать?
- Я думаю, что надо разместить просьбу о его удалении где-нибудь, но я не знаю, где это сделать.
- Хотите я уберу его?
- Юна-сама уберет?
Она осмотрела меня сверху до низа, затем снизу вверх.
- Эм... Невозможно, да?
Грубо... Разве родители не говорили вам, что не стоит судить людей по их виду?
- На самом деле, это не только возможно, но и совершенно не трудно, раз его просто надо убрать, то хранилище прекрасно подойдет.
Я подошла к валуну и прикоснувшись к нему отправила его в свой инвентарь. На глазах у всех, он просто исчез.
- Потрясающе, в первый раз вижу сумку-хранилище, способную вместить такой огромный предмет.
- Кстати, что мне с ним сделать? Если он никому не нужен, то я его потом выброшу.
- Извиняюсь за причиненные неудобства, но не могли бы вы сделать это?.
- Хорошо.
- Прошу простить, раз препятствие убрано, я займусь подготовкой к созданию клумбы.
Поклонившись Суририна ушла.
- Юна-сан, пожалуйста, медведи...
Кивнув на просьбу Ноа, я активировала призыв. После появления медведей, Ноа и Фина целиком погрузились в игру с ними, они тискали и ласкали их, катались по саду, бегали наперегонки. Пока я любовалась на происходящее вернулась горничнаяс лопатой в руках. Ого, она собирается сделать это сама? Честно говоря я думала, что девушка планирует просто заказать клумбу у людей занимающихся этим. Я направилась к ней.
- Я могу помочь?
- Вы хотите этого?
- Девочки заняты игрой, так, что мне нечего делать.
- Это медведи Юны-сама? Они послушны?
- Да, это призывные звери и они всегда очень послушные.
Пора приступать к созданию цветника, думаю для начала стоит убрать дыру в земле оставшуюся от валуна.
- Какой размер будет у клумбы?
- Я думаю отсюда и до сюда.
Неожиданно большая.
- Тогда направляйте меня, я сделаю это с помощью магии.
- Юна-сама способна использовать магию земли, хм.
- Может хватит с этим "Сама"? Достаточно просто, - Юна.
- Тогда, Юна-сан, нормально?
- Да, в самый раз.
Обращение "Сама", все таки не устраивает меня.
Так мы с Суририной-сан занялись цветником, - выровняли его границу, создали дренаж, подготовили почву. Пока мы занимались этим, сзади раздался крик.
- Ноа! Что ты делаешь?!
- Старшая сестра.
Шия вернулась из академии.
- Беги сюда быстрее!
- Зачем?
- Откуда тут медведи? Куда смотрит охрана?
- Сестра, все в порядке, эти медведи, - призванные звери Юны-сан.
- Призванные?
- Да, поэтому они послушные и очень милые.
Ноа обняла Укачивающего за шею.
- А это точно безопасно?
- Да, я проделала весь путь до Королевской столице на спине медведя.
Девочка залезла на спину Черного и проехалась на нем, что бы показать сестре подтверждение своих слов.
- Эти малыши очень умные и они никогда не навредят нам.
- Ты точно уверена?
- Сестра, не хочешь потрогать его? Тебе понравится.
Шия робко прикоснулась к медведю, когда она поняла, что ничего страшного не произошло, она осторожно погладила его.
- Очень мягко.
- Да, они очень приятные на ощупь.
- Мех красивый, я такого никогда не видела.
В итоге убедившись в безобидности медведей Шия присоединилась к играм.
Тем временем я и Суририна продолжали свое занятие, следуя её указаниям я применяла магию. Все таки волшебство очень удобно, делать с его помощью то, о чем я раньше не имела понятия, было весело. Конечно я многое потеряла оказавшись в этом мире, но так же много приобрела. Мы делали клумбы одну за другой, у Суририны постоянно возникали какие-то новые идеи, так, что в итоге мы провозились дольше, чем я думала. Но все в конце концов заканчивается.
- Юна-сан, спасибо вам большое, я и не рассчитывала, что закончу с цветниками за день.
- У вас есть семена?
- Да, я приготовила семена цветов которые любит Миледи.
- Надеюсь, после того как они вырастут и расцветут, это будет очень красиво.
- Да, я сделаю все возможное, что бы они хорошо росли.
Вдруг я поняла, что мы разговариваем в тишине, обернувшись я увидела дрыхнувших медведей и с комфортом устроившихся на них трех спящих девочек.
***
От автора:
В последнее время, когда я перечитываю написанное, у меня в голове все чаще мелькает мысль, - "Почему так получилось?"
Глава 60. Медведь-сан находит картошку.
Только я решила разбудить сладко спящую компанию, как услышала голос.
- Что все делают в саду?
Пришла Элеонора-сан.
- С возвращением Миледи.
- Ара, эта спящая троица, действительно комфортно устроилась.
С теплотой на лице она смотрела на обнявшихся во сне девочек.
- Так эти медведи и есть призывные звери?
- Черный, - Укачивающий медведь, белый, - Обнимающий медведь.
- Звучит мило, я могу прикоснуться к ним?
- Конечно.
Элеонора-сан тихо подошла и провела рукой по спине Укачивающего.
- Очень теплый, мягкий и приятный наощупь, - неудивительно, что они не смогли сопротивляться сну.
Она улыбалась глядя на Фину и дочерей.
- А вы вдвоем что делали?
- С помощью Юны-сан я сделала цветники.
Суририна взмахнула рукой указывая на них.
- Клумбы о которых ты говорила на днях? Так вы сделали их всего за день, очень красиво получилось.
- Благодаря великолепной магии Юны-сан, они вышли точно такими, как я хотела.
- Вот как? Юна-тян, спасибо, кажется мой дом опять создал проблемы для тебя.
Она смотрела то на цветники, то на спящих девочек.
- Я действительно должна чем-нибудь вознаградить тебя, что бы выразить свою благодарность.
- Не нужно, вы и так сильно помогли мне сегодня.
- Ты об этом? Я уже отправила отряд, думаю им потребуется несколько дней, так, что ты сможешь спокойно отдыхать.
- Бандиты не сбегут?
- Вряд ли, если все, кто собирался напасть на вашу группу попались, то оставшиеся не узнают, что их товарищи захвачены.
- Однако, если они не вернутся в оговоренный срок...
- Судя по тому, что стало известно, бандиты после своего рейда сначала идут в соседнюю деревню, для покупки еды и прочего. Они не возвращаются в свое логово немедленно, поэтому никто не забеспокоится, если их товарищи задерживаются.
- А деревня в порядке?
- Да, они не станут нападать на неё, или беспокоить местных жителей.
- Почему?
- Бандиты не могут попасть в Столицу, или другие города из-за проверки кристаллом. Но в деревнях такой проверки нет, и если они нападут на одну из них, то потеряют возможность закупки необходимого.
Похоже даже у разбойников есть правила, которые они не нарушают.
- Пора бы этим троим просыпаться.
Элеонора-сан подошла к спящим и тронула Шию за плечо.
- Мама?
Она смотрела на мать сонными глазами.
- Пора вставать, кажется вы втроем неплохо отдохнули.
Проснувшись девочки поняли, что время отведенное на игры с Обнимающим и Укачивающим вышло. Лица всех троих немедленно погрустнели. Ох, даже Фина? Что ж, поскольку время игр и сна вышло, клумбы готовы, а информация о бандитах получена, я собралась покинуть особняк.
- Юна-тян, у тебя ведь пока еще нет дома? Ты можешь остаться с нами до того как закончишь с ним.
Точно, ведь Элеонора-сан не подозревает, о существовании Медвежьего дома.
- Все в порядке, дома уже готов, хоть и невелик.
- Ты шутишь?
- Нет, я создала его с помощью магии, подобной той, что использовалась для цветников.
- Хо, пожалуйста, не сваливай в одну кучу дома и клумбы. Если бы это было так легко, то работа для плотников и каменщиков исчезла бы.
Смеясь казала она.
* * *
На следующий день я проснулась в своем новом доме.
- Доброе утро Сестренка, ты нормально себя чувствуешь?
- Да, я хорошо выспалась.
Кажется Фина пообещала, что сегодня сходит погулять вместе с Ноа.
- Держи, там деньги, если вам что-то понравится на прогулке, или вы проголодаетесь.
Я отдала ей маленькую сумку-хранилище из числа моих трофеев.
- Вы наверняка будете гулять долго и побываете в разных интересных местах, будет плохо, если Фина не сможет веселиться от души, не думая ни о чем.
- Но...
- Фина, это Королевская столица, где ты давно хотела побывать, если ты не будешь развлекаться, это будет пустой тратой времени. Хотя раз уж ты так беспокоишься об этих деньгах, то... Будешь больше работать с разделкой.
Поскольку я на это совершенно неспособна... - сказала я самой себе.
После ухода Фины, я тоже сама решила сходить погулять и осмотреть достопримечательности Королевской столицы. Хоть взгляды людей и смущали меня, главной моей проблемой было то, что мне не хватало смелости переодеться в нормальную одежду. Я боялась того, что все мои навыки, магия и остальное не могут быть использованы без Медвежьего костюма. Страх того, что если на меня нападут, или я просто окажусь в опасной ситуации, то не смогу справиться с этим без костюма. А в нем я могу выкрутиться практически в любом случае.
Кроме того. если я почувствую, что есть угроза для Фины, то сразу смогу устремиться ей на помощь. Вот почему я решила наплевать на смущение и пошла гулять в своем медвежьем виде. Как ни странно, но в основном чужие взгляды не несли насмешки, или издевки, - большая часть из них была теплыми, хоть и удивленными. Пусть они меня и смущают, но я приложу все усилия, что бы выдержать их.
Во время прогулки я вышла на большую площадь. Хм, интересно, здесь есть уличные ларьки и разносчики? И вправду, во многих местах была расстелена ткань, на которой были выложены различныетовары и лакомства. Выбор был довольно велик, так, что я озиралась по сторонам, пытаясь понять чего мне хочется.
- Это...
- Мм? Добро пожаловать юная мисс, вы очень симпатично выгладите.
Мужчина лет сорока у одной из торговых точек, негромко поприветствовал меня.
- Ваш товар... неужели картофель?
Точно, это картошка, которую я никогда не видела в Кримонии.
- Совершенно верно Мисс, вы хотите купить?
Наконец-то мне удалось найти один из интересующих меня продуктов, поэтому мой ответ был однозначным.
- Беру все!
- Да? Хоть картофель и не слишком популярен и недорогой, но думаю Мисс у вас все равно не хватит на это денег.
Интересно, он решил, что я насмехаюсь над ним и рассердился?
-Вашацена?
- Что ж, тут довольно много, я продам вам все, если сможете заплатить...
Он назвал цену.
- Я покупаю все.
- Мисс, я сказал что...
Я протянула ему сумму, даже большую, чем он назвал.
- Э? Вы серьезно?
Он смотрел на деньги удивленным взглядом.
- Я конечно рад покупателю, но... Вы уверены?
- Я искала его, картошка хороша приготовленная на пару, в салате, или если приготовить картофель-фри.
- Мисс, вы ели это раньше?
- А разве это не понятно? Это вкусная вещь, но в городе, где я сейчас живу она не продается, поэтому я рада, что нашла картофель здесь.
- Ну, что она мало где продается, это неудивительно, - слишком непопулярный товар.
- Почему?
- Если не повезет, то можно отравиться, - появится тошнота и сильная боль в животе.
- А, тот яд в ней.
- Вы знаете о нем?
- Конечно, в глазках картофеля который начал прорастать содержится яд, если вы их вырежете и выбросите, то сама картошка станет отличной едой.
-... Это правда?
- Насчет чего?
- О глазках.
- Да, яд содержится именно в них, неужели вы не знали об этом?
- Мисс, вы ученый? Кроме вас нет никого кто знал бы об этом.
Так вот почему картофель столь непопулярен, никто не знает, что он не весь ядовит. Кстати я не умею различать грибы и опасаюсь их, наверное люди испытывают подобные ощущения.
- Я не ученый, но там где я выросла, это обычный здравый смысл.
- Здравый смысл? Место где есть картофель, - это нормально... Должно быть там хорошо.
- Если вы расскажете другим, то и они смогут есть её спокойно, не так ли?
- Верно, но информация распространяется медленно. Я все равно благодарен вам за сведения.
- Я рада, что была полезной. Дядя, а вы мне не скажете, где ваша деревня? В следующий раз я схожу туда и куплю больше.
- Мне приятно это слышать, но моя деревня довольно далеко.
Достав бумагу я заставила его нарисовать карту. Хо? Кажется, это неподалеку от Кримонии?
- Расстояние не играет роли, потому что, похоже эта деревня рядом с Кримонией.
- Мисс, вы приехали оттуда?
- Да, кроме того, несмотря на мой вид, я авантюрист из того города.
- Если мисс приедет в нашу деревню и купит много картофеля, то я могу доставить товар прямо в Кримонию.
- Вы уверены?
- Конечно да, я не мог продать картофель в Королевской столице, так, что если вы купите, то я с удовольствием привезу его в Кримонию. Города рядом и это будет очень хорошей возможностью для меня.
- Ум, я приобрету его, когда вы вернетесь домой, вы можете доставить груз в детский приют? Я предупрежу их.
- Приют?
- У меня там есть хорошие знакомые, вот предоплата.
Я протянула ему сумму, такую же как за уже купленную картошку.
- Вы уверены? Что если я вас обману и не привезу товар?
- Все в порядке, в таком случае, я просто приду за вами.
Я мило улыбнулась ему.
- Это была шутка, я все привезу в назначенный срок.
- Думаю поставка раз в месяц, будет оптимальной.
- Я понял, кстати, мое имя Замал.
- Я Юна, авантюрист из Кримонии.
- Итак, что надо сделать с этой картошкой? Если нужно перевезти куда-то, я могу помочь.
- Нет нужды, я просто заберу её.
Сказав это яначала убиратькупленное в инвентарь. Теперь я смогу сделать чипсы... И картошку-фри...
- Я в первый раз вижу сумку-хранилище, которое вмещает столько. Мисс Юна, кто вы?
- Всего лишь авантюрист, хотя я так же зарегистрирована в Торговой гильдии.
К этому моменту, я смела всю картошку в хранилище.
- Кстати, если здесь есть еще, я могу купить.
- Нет, это вся картошка, которую я привез. Кроме нее я продаю и другие овощи, но их продают в другом месте.
- Другие овощи?
- Да, парень с которым я приехал продает их в другом месте. Но там обычные овощи, которые есть везде, так что они вас вряд ли заинтересуют.
- Ну, раз он продает их на улице, то возможно я куплю их.
- Было бы замечательно, итак, когда мне привезти товар в Кримонию?
- Я планирую здесь оставаться в течении всего фестиваля, потом вернусь обратно. Все вместе займет около трех недель, так, что думаю, - через два месяца. Нормально?
Я не знала сколько у него было картошки всего.
- Ясно, я приеду в Кримонию, через два месяца.
* * *
Расставшись с картофельным дядей, я продолжила осматривать ларьки. О, вон тот кебаб выглядит вкусным, я купила и съела его. Я продолжала искать какую-нибудь необычную еду, - если увижу то попробую. Если натолкнусь на какие-то интересные продукты, то куплю и отправлю в хранилище. Если найду что-то совсем необычное, то обязательно возьму на пробу и если понравится, то закуплю оптом.
Я еще не обошла весь рынок, но уже понимала, ни мисо, ни риса, ни соевого соуса я не увижу. Продавалось много пресноводной рыбы, а вот морской было не видно. Хочу суши... Но без риса не выйдет, найди я хотя бы осьминога, или кальмара, то могла бы приготовить их на гриле. Но вообще-то следует начать с другого, - а тут вообще есть море рядом?
Моя прогулка была неспешной, так, что прошло довольно много времени. Хоть еще и не поздно, но я решила вернуться домой. Все верно, - это ради картофеля у меня в инвентаре. После возвращения я немедленно прошла на кухню и нарезав картошку тоненькими ломтиками обжарила её в масле. Пока она жарилась я с удовольствием слушала потрескивание доносящееся из сковороды. Готово, прожарив картошку до хруста, я выложила её на блюдо и посыпала солью. Итак, - соленые чипсы закончены, - жаль только, что это единственный доступный сейчас вкус.
Вкусно...
Ах, этот уже подзабытый вкус чипсов.
Хрум-хрум~
Негромко стукнула дверь и в гостиную вошла Фина, невольно поежившаяся услышав хруст.
- Я дома
- С возвращением.
- Извиняюсь за вторжение.
Ум? Ноа тоже здесь?
- Пришла Ноа?
Хрум-хрум~
- Нуар-сама сказала, что хочет увидеть дом.
- Конечно пускай посмотрит, не торопитесь.
Хрум-хрум~
- Юна-сан, что это такое ты ешь?
- Это называется чипсы.
Хрум-хрум~
- Чиппусу?
Ноа в недоумении наклонила голову.
- Хочешь попробовать?
- Да, спасибо.
- А мне можно?
Я протянула девочкам блюдо. Взяв по ломтику они положили их в рот.
Хрум~
- Это вкусно!
- Очень вкусно!
- Я рада, что вам понравилось.
- А как это приготовлено?
- Нарезать картофель тонкими ломтиками и обжарить в масле.
- К-картофель?!
Руки девочек протянутые к блюду замерли в воздухе.
- Сестренка, если ты будешь есть это, то заболеешь. Ты знаешь об этом?
Обе выглядели взволнованными.
- Все хорошо, яд находится в глазках, сама картошка не опасна. Если она конечно не позеленела, или не стала фиолетовой. В других случаях, картофель отличная еда.
- Серьезно?
- А мне говорили, что если я съем картошку, то заболею.
- И мне тоже.
- Только глазки и ставшая фиолетовой картошка ядовиты, похоже никто об этом не знает.
Я протянула руку к блюду и продолжила есть чипсы, к которым Фина и Ноа перестали тянуться. Я не собираюсь заставлять их есть, что-то, чего они боятся, значит съем все сама.
Хрум-хрум~
Хрусь-хрусь~
Замечательно...
Хотелось бы конечно чем-то их ароматизировать, но это пока невозможно.
- Юна-сан, это в самом деле безопасно?
- Что именно?
Хрум-хрум~
- Тебе не становится хуже?
- С чего бы?
Хрум-хрум~
- Эм... Сестренка Юна, можно мне немножко?
- Конечно, у меня есть много картофеля.
Фина потянулась к блюду.
- Фина! Ты предательница!
- Почему это? Сестренка никогда не врет, кроме того, они вкусные.
Хрум-хрум~
Хрусь-хрусь~
Мы ели чипсы вдвоем и их количество неумолимо уменьшалось, наконец Ноа решилась.
- Юна-сан, я тоже хочу их, пожалуйста!
Такими темпами, чипсы довольно быстро закончились, пожалуй в следующий раз надо сделать больше. На обед я в качестве гарнира сделала картофель-фри, - Фине очень понравилось.
* * *
От Автора:
Картошка-фри в McD*d's действительно вкусная, верно? Жаль только сейчас продают только маленькие порции. Когда я писал эту главу, мне вспомнилась история, как были приостановлены продажи болших и средних порций.
Глава 61. Медведь-сан идет в столичную Гильдию авантюристов.
Итак, сегодня третий день с того момента, как я прибыла в Королевскую столицу. Сегодня я планировала пойти в Гильдию Авантюристов, для доклада о завершении миссии сопровождения Ноа. Второй причиной было то, что мне захотелось посмотреть на Столичное отделение и именно поэтому я решила не брать с собой Фину и Ноа. Дело в том, что мой внешний вид, в сочетании с возрастом Фины, делали вполне вероятной агрессию со стороны "альтернативно одаренных" авантюристов. Пойдя в одиночку, я была способна справиться практически с любыми неприятностями, но если что-то случится с Финой, я никогда не прощу себя и не смогу извиниться перед Тируминой-сан.
Отправившись одна, по пути я чувствовала, что буквально окутана облаком любопытных взглядов. По данным, что я получила в Торговой гильдии, мой дом находился неподалеку от Гильдии авантюристов, так, что в итоге мне не пришлось идти долго. Здание увиденное мной, было в несколько раз больше, чем здание гильдии в Кримонии. Раз оно такое большое, то и авантюристов должно быть намного больше, для меня это означало, что вероятность конфликта значительно выше. Думаю оставить Фину дома, было правильным выбором, вон какой громила с пугающим лицом сейчас заходит внутрь. Так... ведь и мне надо идти туда? Чувствую себя маленьким котенком, который входит в клетку с диким зверем. Стоп, но ведь я МЕДВЕДЬ, - свирепый хищник, верно?! Кто-то рискнет возразить?! Я надеюсь на это, пожалуйста...
Я натянула капюшон как можно ниже, что бы не встретиться с кем-нибудь взглядом и вошла в Гильдию. В этот момент, все взгляды сошлись на мне. Девочка, костюм медведя, низкий рост, - неужели у меня так много заметных факторов? И опять шепот...
- Ого, симпатичный медвежонок.
- Маленький, да
- Ух, точно медвежонок.
- Миленький.
- Бу-га-га, - медведь напал на гильдию.
- Ха, кто-то должен подчинить его!
- Эй, успокойтесь, вы не должны нести такое даже в шутку, не пугайте девочку!
- Может мне подчинить этого медведя, ха-ха-ха!
- Если ты со своей рожей подойдешь, то медведь сбежит сразу.
Стук!
Я услышала звук падения стула, похоже кто-то очень резко встал с него.
- К-кровавый Медведь...
Затем с той же стороны донеслось.
- Лучше бы вам ребята не связываться с ней...
Больше тот человек ничего не сказал.
- Что он несет?
- Он говорит о ней?
- В таком случае я должен поговорить с ней.
Ко мне со смехом приблизился здоровенный, больше двух метров ростом мужик.
- Эй, Мисс Медведь, что здесь делает такая милашка как ты? Это не место для маленьких девочек.
- Мне надо сообщить о завершении полученной миссии.
- Сообщить? Мисс является авантюристом?
- Это так.
Казалось даже потолок вздрогнул от дружного хохота.
- Эй, с каких это пор дети стали авантюристами?
-Может это игра которую она придумала?
Опять... опять шаблонная линия.
- Слушай ты, гора мускулов, ты можешь уйти с дороги? У меня есть карта гильдии, так что я полноправный авантюрист.
- Тогда я проверю, есть ли у тебя сила, достаточная для искателя приключений.
Рука этой гориллы потянулась к моему капюшону. Я ухватилась за неё и резко повернувшись вышвырнула его в открытые двери гильдии. Послышался стук многочисленных челюстей об пол.
- Ты... Что ты сделала?!
Эти слова стали сигналом, окружающие люди разом отреагировали на них. Они всем скопом бросились на меня... Я действительно не понимаю, почему? Эта горилла была их другом? Поскольку они явно не намеревались останавливаться, я приступила к делу. Перехватывая оружие, отбивая удары, я хватала их и вышвыривала вслед за приятелем. Один, второй, третий...
- Ум, очень плохо и тревожно, что все ссорятся внутри гильдии, тебе надо прекратить.
Симпатичная сотрудница сказала это робким и дрожащим голосом. Выглядит как секретарша, но почему, она сказала это мне? Как бы то ни было, это я жертва нападения.
- Вы мне это говорите?
- Д-да, верно, я говорю с тобой, которая похожа на медведя.
- Что бы ты не говорила, я жертва! Ведь это они на меня напали, верно? Человек, которого окружила целая толпа и пустила в ход оружие это я. Если тебе хочется кого-то предупредить, то разве это не те, кто валяется во дворе?
- Но ведь...
- То есть ты говоришь, что вместо сопротивления, мне надо было позволить избить себя этим уродам?
- Но драться в гильдии нехорошо...
- У тебя с головой вообще в порядке? Ты хоть осознаешь ситуацию?
Поинтересовалась я у секретарши выбросив последнего.
- Эй соплячка! Ты поняла, что наделала?
Выброшенные вернулись.
- Ну что? Драка в гильдии, это плохо? Ты остановишь их?
Я указала на возвращающихся мужчин.
- Это...
Девчонка замерла от страха глядя на авантюристов вошедших в здание, она даже не могла ничего сказать. Да уж, её тараканы в голове устроили внутренний конфликт, и она бесполезна. Повернувшись, я использовала магию ветра и смела всех вернувшихся, обратно во двор, затем пройдя мимо дрожащей сотрудницы вышла сама. Пятеро наиболее живучих пытались встать.
- Эй, если вы встанете на колени и извинитесь, я прощу вас. Что будете делать?(П.Р. Оу! Привет китайщина!)
- Как будто мы сделаем это!
Вызвав магией ветра тонкие, длинные смерчи, я подняла всех пятерых в воздух. Вскоре высота полета достигла нескольких сотен метров. Те кто смотрел на шоу со стороны, не могли и слова вымолвить от шока и только таращились на храбрых летчиков. Хотя тех уже почти не было видно, - с земли они смотрелись как рисовые зернышки. Вот только... они начали увеличиваться в размерах.
- АААААА!
- Нееееет!
- Кто-то...
- Умрет...
- ...
За долю секунды до их соприкосновения с землей я создала воздушную подушку, все пятеро зависли в нескольких сантиметрах от поверхности. Хоть он и были живы, но находились в шоковом состоянии.
- Ну как? Встанете на колени?
Бесполезно... Они сейчас просто не понимают слов. Поскольку возиться с ними и дальше слишком напрягало, я оставила их в покое.
- Яре-яре, я то думала, откуда столько шума, но и подумать не могла, что пришел Медведь.
Эльф?! Светлокожая, красивая женщина с длинными ушами улыбаясь смотрела на получившееся безобразие.
- Все произошло из-за того, что на меня напали, а я всего лишь контратаковала. Те, кто находится в гильдии, могут подтвердить.
- Это так, Ран?
Эльфийка спросила у секретарши которая недавно несла всякую чушь.
- Эм... Да, конечно... Когда этот Медведь пришел в гильдию, к ней подошел авантюрист, потом она его выбросила на улицу. Другие, кто видел это, тоже были выброшены один за другим. Я пыталась остановить Медведя-сан, но она собралась их добить.
Эй-эй-эй, ты что несешь? С одной стороны, она не врет, но с другой, я получаюсь какой-то злодейкой!
- Ясно, вы и есть Медведь-сан, о которой я слышала?
- И?
- Я человек, который работает мастером гильдии Королевской столицы, - Саня.
- Саня-сан эльф?
Мне было очень интересно, потому я попробовала спросить.
- Верно, эльф. По правде говоря, я была здесь авантюристом, но когда мой предшественник пятьдесят лет назад ушел на покой, я заняла его место.
Кстати я и раньше пару раз видела подобных ей, но никогда не разговаривала с ними, значит они были эльфами.
- Я слышала о вас от Гран-самы, девочка в одежде медведя, которая в одиночку захватила банду Замона. Мне казалось, что он преувеличивает, но кажется это не так.
Она с усмешкой взглянула на авантюристов, те уже немного оклемались и стояли опираясь на товарищей. Но ни один из них не подал голоса против меня, - возможно им не понравилось чувство полета?
- Может вернемся в Гильдию?
- Эм, все в порядке?
- Само собой, это просто кучка идиотов, которым нравится задирать новичков. Возможно, после полученного урока, они перестанут этим заниматься.
Я вновь вошла в здание, снова все взгляды сосредоточились на мне.
- Вот почему я говорил вам не влезать в драку с этим медведем.
- Так, ты знаешь о ней?
- Да, знаю... Я сам испытал насколько она сильна и какой страх может внушать, хотя и выглядит мило. Поэтому я и остановил вас.
Я случайно услышала этот разговор, наверное этот парень был в Кримонии, более того, он мог быть одним из тех, кого я тогда проучила.
- Итак, вы пришли для отчета?
- Да.
- Тогда я могу увидеть гильдкарту и отметку клиента в заявке?
Я передала карточку и подписанную Элеонорой-сан заявку.
- Так, это запрос на телохранителя от дома Форчуроуз. Вот оплата по ней, а так же вознаграждение за эскорт Гран-сама.
- От Гран-сана?
- Он приходил на днях и просил оформить заявку и подтверждение о выполнении, когда вы придете в гильдию.
Надо же, позавчера этот старик ни словом не обмолвился.
- Я оформлю запрос от дома Фарен Грамм, так же как и от дома Форчуроуз, в ранге D, хорошо?
Ранг-D да, мне вообще-то все равно, поскольку я не собираюсь повышать свой рейтинг. Тем не менее уровень успешности выполнения миссий по сопровождению был отмечен в карте как 2/2. Вероятно если эти цифры будут расти, то это будет производить хорошее впечатление на заказчиков, если я захочу получить миссию телохранителя от незнакомого человека. Думаю с такими подсчетами 50/100 хуже, чем 50/50, хотя мне наплевать на это. Я не собираюсь брать на себя охрану чужаков, так как медленное путешествие раздражает, более того, нельзя будет использовать походный дом, а спать на улице мне не нравится.
- Кроме того, надо обсудить ситуацию с поимкой банды Замона, солдаты похоже отправились для уничтожения их убежища, поэтому запрос будет закрыт, после того как они вернутся, кроме того...
- Что-то еще?
- Вы не только захватили пятьдесят разбойников. Так же благодаря вам была получена информация об остальных, поэтому задание получается двойным. Но поскольку еще не все закончилось, то и с этим придется подождать.
В итоге при посещении гильдии я закончила отчет и получила подтверждение о выполнении двух миссий ранга D.
Глава 62. Медведь-сан получает сыр.
- Кстати, у меня ведь еще есть письмо от Гильдмастера Кримонии.
Оно предназначалось для того, что бы избавиться от возможных неприятностей в столице. И я вовремя о нем вспомнила, - в конце концов, проблемы появились.
- От Рарока?(П.П. Реально не понимаю, откуда взялся Рарок, если он был Дарума, так, что будет маленькая отсебятина)
Итак, имя мастера было Рарок, но почему его называли Дарума? Возможно прозвище, или он держал настоящее имя в тайне? В любом случае, я буду называть его как привыкла.
Саня-сан внимательно прочитала письмо.
- Ясно, я хочу, что бы вы были поосторожнее, так как еще могут найтись болваны, способные начать драку, из-за вашей внешности. Он просит помочь вам, если будет возможность, что бы вы не попали в беду. Да уж, будет большая проблема для гильдии, если столкновения будут продолжаться. Я предупрежу всех, что бы не лезли на рожон, тем более, что существует достаточно свидетелей боя, которые быстро распространят слухи. Но, если все таки кто-то начнет нарываться, я смогу их наказать.
- Было бы неплохо, но это нормально? Я знаю, что обычно гильдия не вмешивается в ссоры авантюристов.
- Это правило общегильдийского масштаба, но в зависимости от гильдмастера, каждый из них выбирает сам. Есть беспристрастные мастера, есть те, кто предпочитает помогать своим любимчикам. Я и сама была авантюристом, так, что прекрасно понимаю, с какими трудностями приходится сталкиваться женщинам - искателям. Я, - союзник женщин - авантюристов.
- В таком случае, я с благодарностью приму вашу поддержку.
- Ну, если вы хотите всерьез выразить благодарность, то взятие высокоуровневого задания подойдет.
- А вот и истинное намерение?
- Я никогда не слышала, что бы кто-то в одиночку справился с парой Тигровых волков, не говоря уже о Черной гадюке. D-ранг для вас, слишком низок.
- Я работаю авантюристом всего два месяца, и брала не так уж и много заданий.
- Еще остались не взятые миссии С-ранга, было бы неплохо, если бы вы выбрали, что-то из них.
- Хм, не сегодня, я все еще не до конца осмотрела Королевскую столицу.
- Вот как? Жаль.
- Я хочу найти, что-то интересное, в столице есть места, где продают необычные вещи?
- Необычные?
- Инструменты, или ингридиенты.
- Такое... Торговая гильдия обычно лучше в таких вопросах, но если по другому, то наверное это должен быть западный округ города. Там расположено много различных магазинов.
- Значит западная часть, верно? Я схожу туда.
Покинув гильдию, я вышла на знакомую еще по вчерашнему дню улицу, после того, как я начала гулять по городу, я частенько покупала разные закуски в уличных ларьках. Их было настолько много, что вздумай я осмотреть все, мне бы потребовалось несколько дней на это. Прикидывая куда бы пойти, я неожиданно заметила два очень знакомых силуэта.
- Фина, Ноа, на что вы смотрите?
- Сестренка? Откуда ты здесь?
- Я ходила с отчетом в гильдию. Итак, на что вы уставились?
В той стороне был явный скандал.
- Там старик продает очень странную еду, из-за этого началась ссора.
- Странная еда?
- Ну, я услышала, что это еда с плесенью.
Что? Это оно?
Обойдя девочек я направилась к источнику шума. Возле торговой стойки ругались старик и молодой парень.
- Как ты можешь продавать такое? Ты что, не понимаешь, как это раздражает людей?
- Просто это, необычная еда.
- Обычная, необычная, - плесень всегда останется плесенью.
- Под ней вполне съедобная пища.
- А ты сам то сможешь съесть что-то покрытое плесенью?
Мне было плевать на их крики, я видела сыр. Сыр! Это сыр! Его можно есть просто так, его можно положить на хлеб, а главное, с его помощью можно сделать пиццу! Хотя сделать тертый сыр трудно.
- Девочки, это называется сыр.
- Чидзу?
- Ты не слышала такое название?
- Нет, впервые.
- Я тоже нет.
Они не в курсе, значит, - это редкая вещь, которую трудно получить. Я должна добыть это непременно!
- Я говорю, что это съедобно!
- Никто не станет такую дрянь есть!
Они продолжали спор, но парень лишь только орал на старика, и даже не слушал ответы. Выбрав момент я сказала свое веское слово.
- Старик, это же сыр, не так ли?
- Правильно, но откуда об этом знает такая молодая и симпатичная леди?
- Эй, не смей вмешиваться в разговор появляясь из ниоткуда! Старый хрыч, даже если эта девчонка будет мешать, я не дам тебе уйти!
- Может заткнешься уже? Я разговариваю со стариком.
- Ты, сука...
Пареньпопытался схватить меня за плечо, интересно, почему все мужчины в этом мире, так охотно прибегают к насилию?
Я поймала его за руку и ударила второй рукой в живот.
- Кха...
Его тело стало напоминать один из знаков хираганы, -く(ku)Затем он тихо завалился набок и перестал мешать. Я ведь сдерживалась, но он все равно потерял сознание.
- Фуф, теперь он успокоился. Старик так значит ты продаешь сыр?
Я разговаривала с дедком, как будто ничего не произошло.
- Да, это так, но...
Он перевел глаза на лежащее тело.
- Юная леди,чтовы знаете о сыре?
- Я знаю, что это ферментировано из молока, детали мне неизвестны.
- Хоть вы и не знаете всего, но вы все равно неплохо информированы.
- Старик, вы не против, если я попробую немного?
- Конечно не против, приступайте.
Длинным и узким ножом старик отрезал тонкий ломтик сыра для меня.
- Сестренка, ты и вправду собралась это есть?
С удивленно - испуганным лицом спросила Фина. Я понимала её беспокойство. Учитывая, что я собиралась есть что-то, на чем росла плесень. Но ведь на самом деле все в порядке, плесень только на поверхности. Я положила полученный кусочек в рот, - довольно сильный вкус, но без сомнения, это сыр.
- Старик, вы им торгуете?
- Да, я делаю его в своей деревне, а сейчас мне понадобились деньги и я привез его в Королевскую столицу. Вот только никто не хочет покупать такой товар.
Интересно, почему сыр не распространился в этом мире? Ведь ни Фина, ни Ноа, не говоря уже о валяющемся под ногами парне, не знают о нем.
- Тогда вы не будете возражать, если я куплю все?
- Молодая леди, вы всерьез?
- В зависимости от цены, какова она?
- Ну, сыр продается по весу, такое количество как здесь, стоит вот столько "..."
- Я обдумала сумму названную стариком.
- Я покупаю все, что есть.
К моменту завершения переговоров, за моей спиной послышался шум, кажется появились солдаты из патруля городской стражи.
- Мне сообщили, что тут произошла ссора закончившаяся дракой, но... Медведь... Юна-сан?
Командиром патруля был заместитель командира отряда, которому я передавала пойманных бандитов, - Ранзеру-сан.
- Юна-сан, что вы делаете в таком месте? И драка о которой мне сказали...
Он посмотрел на лежащего человека.
- Я делала покупки, а он, устроил продавцу скандал. Орал на него и не давал мне купить, то, что я хочу.После моеговмешательства в ссору, он напал на меня и я его вырубила.
- Ох... Юна-сан, вы понимаете, что делаете?
Я озадаченно склонила голову и ответила.
- Ну, наверное я восстанавливала справедливость защищая старика?
- ... Ясно, на этот раз, я закрою глаза на произошедшее. Но Юна-сан, в следующий раз, вы окажете нам большую помощь, если обойдетесь без насилия.
- Я ударила его не потому, что он мне не понравился. А только из-за того, что он напал на меня.
- Раз он напал первым, то следуя установленному порядку, Юна-сан должна пройти с нами и дать более подробные показания. Но, поскольку вы знакомы с Гран-сама и Элеонорой-сама, я не буду просить вас идти с нами, но, пожалуйста прекратите создавать проблемы. У стражи и так слишком много вызовов по всему городу, так, что и без вас тяжело.
Влияние тех, кто на моей стороне, похоже огромно, хорошо, что они не мои враги, это слишком страшно.
- Мы уходим.
Ранзеру-сан поклонился и ушел вместе с подчиненными, которые унесли бессознательного парня. Я вновь повернулась к старику.
- Юная леди, я не очень понял, о чем говорили солдаты, но спасибо.
- Все в порядке, итак, я покупаю этот сыр?
- Конечно, это большая помощь для меня.
- Кстати, если имеется еще, я куплю.
- Моя сумка-хранилище невелика, поэтому я принес все, что смог. Но в моей деревне есть еще.
- Вот как? Тогда скажите мне, где она находится и в следующий раз я приеду туда для покупки.
- Приятно слышать, но, разве это необходимо? Мне кажется даже для вас, это значительная сумма.
- Кроме покупки для себя, есть еще кое-что. Я забочусь о детском приюте и подумываю, сделать для детей оттуда несколько различных блюд с сыром.
- Понятно, в этом случае, я рад буду вас видеть.когда вы приедете.
- Спасибо.
- Благодарным должен быть этот старик, если бы не вы, я не смог бы продать сыр и это меня сильно беспокоило. Так что, большое вам спасибо юная леди.
- Отлично, тогда я пожалуй заплачу немного больше.
- Но зачем?
- Все нормально, взамен, вы предоставите мне скидку, когда я приеду в деревню.
- Конечно предоставлю, юная леди спасла меня от больших неприятностей.
Выяснив точное расположение деревни я убрала весь купленный сыр в хранилище и расставшись со стариком отправилась дальше, в сопровождении Фины и Ноа.
- Юна-сан, об этом сыре, он действительно вкусный?
Спросила меня Ноа.
- Хм, я думаю это зависит от человека, кому-то нравится, кому-то нет. Лично я люблю сыр с хлебом и пиццу, но есть и те, кто не любят его в любом виде.
- Эм... А можно будет попробовать?
- Уверена?
- Да, это похоже на случай с картофелем. Если Юна-сан говорит, что это вкусно, я поверю.
- Ну... тогда дама я сделаю пиццу, её любят почти все.
- Я тоже всегда верю в Сестренку.
Фина слушавшая наш разговор явно одобряла идею пиццы.
- Хех, спасибо вам обеим за доверие.
Перебрав в уме продукты находившиеся дома и в хранилище, я закупила недостающие ингридиенты подходящие для пиццы, прежде чем отправиться в Медвежий дом.
Глава 63. Медведь-сан идет в Замок.
Итак, пицца.
В первую очередь я начала с постройки каменной печи возле своего дома, ведь вокруг него была большая и бесполезная свободная территория. Как-то раз, я смотрела по телевизору передачу, где показывали как её сделать. И теперь, опираясь на свои воспоминания я старалась повторить это. Магия действительно полезна, даже если совершить ошибку, её легко исправить. Пусть, то, что у меня получится, продукт моих проб и ошибок, но здесь, - это каменная печь для пиццы номер один!
Пока я занималась печью, девочки готовили тесто, затем, пришла очередь выбора ингридиентов. Было решено использовать картофель, куриное мясо, перец, помидоры и разумеется сыр. После приготовления пиццы, её поместили в печь и началось ожидание. Постепенно тесто темнело пропекаясь, а приятный запах сыра и остальной начинки витал в воздухе.
- Думаю, готово.
Вытащив пиццу из печи я разрезала её на куски.
- Это пицца?
- Да, она горячая, так, что не обожгитесь.
Разложив куски по тарелкам, я раздала получившиеся порции, тут же приступив к своей. Как же хорошо, пока она горячая, вкус навевает воспоминания о прошлой жизни. Там, что бы съесть пиццу, надо было лишь набрать номер и через тридцать минут она будет доставлена. Ностальгия... Увидев как я ем свою часть со счастливым лицом, Фина и Ноа начали осторожно пробовать свои порции.
- Горячо! Но это вкусно.
- Действительно очень вкусно.
- Почему никто не готовит такие вкусные вещи?
- А что это растягивается? Это сыр? Значит он такой когда тает.
- Картофель мягкий и вкусный, он пропитался сыром?
- Картошка и сыр хороши вместе.
Эх, мне бы хотелось сделать и другие виды пиццы, но не было нужных продуктов. Например морскую пиццу, с начинкой из кальмаров, креветок, или моллюсков. Пицца с колбасой, или беконом, так же хороша... Но их нет, так, что буду делать пока такую. Тем более, что будь у меня сейчас несколько разных пицц, я бы не смогла их съесть. Даже эта, получилась довольно большой и сильно сомневаюсь, что я и две маленькие девочки, сейчас прикончим её.
- Лучше всего, когда она горячая, так что поспешите и съешьте её.
Пока мы втроем уплетали пиццу, сзади послышались торопливые шаги.
- Что вы едите?
Оказывается это Шия.
- Сестра, ты здесь?
- Занятия сегодня закончились рано, но когда я пришла домой там не было ни мамы, ни тебя. Я подумала, что ты пошла к Юне-сан и поэтому пришла. И все таки, что вы едите?
- Пиццу.
- Пиццу?
- Это блюдо состоящее из разных продуктов и сыра на лепешке из теста, которое затем пекут в каменной печи.
- И это очень вкусно!
- Эм, Юна-сан, а можно и мне немного? Пожалуйста.
- Конечно, тут еще достаточно.
Положив пиццу на тарелку я передала её Шие.
- Это надо есть руками?
- Обычно да, но если хочешь, я дам тебе вилку.
Посмотрев на младшую сестру, которая без всяких сомнений уплетала пиццу держа её обеими руками Шия покачала головой.
- Не надо, я буду есть так.
- Она горячая, так, что поосторожнее.
Девушка отлично справлялась с непривычной едой.
-... Вкусно.
- Хорошо, раз понравилось, я могу приготовить еще.
- Я хочу!
- Я тоже!
- И я, пожалуйста.
Отвечая на их просьбы, я приготовила еще одну, жаль нет других продуктов, - это грустно, но пришлось делать такую же.
- Аккуратнее, не обожгитесь.
Троица энергично крикнув, - "ДА!", набросилась на новую порцию. В итоге две здоровенных пиццы исчезли в животах четырех девчонок. Уф, так и лопнуть можно, пожалуй в следующий раз надо их сделать поменьше.
* * *
Следующим утром к Медвежьему дому пришла Элеонора-сан.
- Доброе утро, что привело вас сюда так рано?
- Здравствуй Юна-тян, я пришла взглянуть на твой дом и попробовать пиццу о которой услышала от дочерей.
- Эм, пицца, это не та еда, которая годится для завтрака.
- Даже так?
- Ну, может, кто-то и съел бы, но обычно так не делают.
Есть такую тяжелую пищу на завтрак? Мой желудок не перенесет такого издевательства. Но кажется, придется готовить её на обед, два дня пиццы подряд...
- Вы так хотите попробовать её?
- Вчера я выяснила, что мои дочери отказались от обеда. Когда я загнала их в угол своими вопросами, они признались, что ели очень вкусную еду под названием пицца у тебя дома. Когда девочки говорили об этом, они выглядели такими довольными... Тот факт, что я единственная, кто не попробовал эту пиццу, действительно меня расстраивает.
- Ум, я поняла, приготовлю пиццу на обед.
- В самом деле? Спасибо. Взамен я могу показать тебе Замок.
- Королевский Замок?
- Да, Фина-тян говорила, что хотела бы взглянуть на его интерьер, однако посторонние люди не могут быть туда допущены. Но если я буду сопровождать вас, это уже другая история, вам предоставят доступ. Поэтому, если мы пойдем туда сейчас, то в после этого, сможем пообедать пиццей.
Все верно, шанс прогуляться по Королевскому Замку, не был часто появляющимся. Кроме того я знала, что Фина хочет это увидеть, так что решение принято.
- Потом я все приготовлю, поехали?
И вот мы на территории Замка... Огромное, доминирующее над окрестностями здание, у входя к которому мы подошли, стоят два здоровых солдата с копьями в руках, оба уставились на нас с суровым видом. Слегка испуганная Фина ухватила меня за руку. Хм, а стоило ли мне приходить в таком виде? Ай, если они меня остановят, то мне просто надо будет вернуться домой.
- Доброе утро, Элеонора-сама. Кто эти люди с вами?
- Мои гости, я бы хотела показать им убранство дворца. С этим есть какие-то проблемы?
Элеонора-сан прищурившись смотрела на солдат. Кажется она ощутимо давит на них.
- Нет, никаких проблем. Просто я обязан был спросить, прошу, проходите.
Солдаты отдав честь распахнули двери. Хорошо ли это? Так давить на них.
- Вы хотите посмотреть что-то конкретное?
- На самом деле, нет...
Прежде всего, я не знала, что тут есть интересного.
- Я тоже... я уже довольна...
Кажется Фине хочется убежать отсюда, её желание посмотреть, схлестнулось с чувством своей неуместности в этом Замке.
- Тогда давайте просто погуляем здесь.
- Но... почему нельзя было ничего рассказывать Ноа, перед нашим приходом сюда?
- Зачем что-то говорить девочке, которая до сих пор спит в своей постели? Кажется Клифф, очень плохо учил её, думаю, что при нашей встрече, ему придется выслушать кое-что от меня.
Мы втроем продолжали прогулку по Замку, если описывать кратко, то, - большой, красивый, многолюдный. Те люди, что попадались нам на пути, кланялись Элеоноре-сан. Когда они видели меня, то лишь делали удивленные лица, но ничего не спрашивая проходили мимо. Вновь возникает вопрос, - чем занимается Элеонора-сан? Её муж был городским лордом и по идее она должна быть его помощницей.
- Элеонора-сан, чем вы занимаетесь?
- Моя работа? Она довольно разнообразна.
- Разнообразна?
- Командование рыцарями, работа с документами, консультации Его Величества, много разных дел. Честно говоря, я хотела уехать к Клиффу, но Король, премьер-министр, и другие, были против. В результате я решила остаться, пока Шия учится в академии. Но когда придет очередь для учебы Ноа, я собираюсь оставить свою работу в Замке.
Элеонора-сан действительно такая выдающаяся личность? Так вот, почему все встреченные кланялись ей. Ну, мне не понять всех сложностей управленческой работы, думаю если я стану спрашивать подробности, это будет слишком пугающе. Так, что лучше я не буду задавать лишние вопросы.
- Может быть вы хотите посмотреть на тренировку рыцарей? Вам стоит взглянуть насколько тщательно они занимаются.
Выйдя из Замка, мы оказались на довольно большой площадке, - это место для тренировок рыцарей. Там было много людей в доспехах. Когда Элеонора-сан в нашем сопровождении появилась там, то к нам тут же подошел один из бойцов.
- Элеонора-сама, вы пришли сюда? Возможно вы хотите взглянуть на тренировку?
- Я только пришла проверить, не пропустил ли ты её, можешь продолжать заниматься.
Рыцарь послушно вернулся на свое место.
- И что ты думаешь видя это Юна-тян?
- Что думаю?
- Можешь ли ты победить их?
Что она такое говорит прямо перед ними?
- Нет, я не смогу.
Скажу это прямо сейчас, глаза у рыцарей какие-то страшные, лучше вообще прекратить этот разговор.
- Думаю мы мешаем, может быть пойдем дальше?
- А мне хотелось увидеть бой Юны-тян...
- Я вежливо отклоню это предложение.
- Печально.
Я повернулась в сторону замка, что бы вернуться внутрь и увидела бегущую к нам девочку.
- Это Медведь-сан!!!
Девочка с разбега врезалась в меня и обхватила за талию руками. Кто? На вид ей было примерно четыре - пять лет, красивая одежда похожая на европейскую средневековую. Хм, может быть...
- Принцесса Флора?(П.П. フローラ Furora)
Я угадала!
- Почему Медведь-сан в замке?
- Медведь-сан находится посреди экскурсии.
Ответила Элеонора-сан.
- Серьезно?
Я кивнула в ответ.
- Хорошо, тогда я покажу вам свою комнату.
Она вцепилась в мою руку. И что мне делать? Я посмотрела на Элеонору-сан.
- Я вижу, что ж спасибо за понимание.
Ээээ? Знаете, это все таки принцесса! Мы не могли отказаться, но... что случится, если ей что-то не понравится? И вообще, разве нормально, что незнакомцы идут в комнату к принцессе? Она ведь член Королевской семьи. Согласно моим знаниям из новелл и манги, обычный искатель приключений не может пойти в такое место.
- Элеонора-сан!Это неправильно, эта девочка принцесса, а я простолюдинка.
Рядом со мной замерла белая как мел Фина, похоже она близка к потере сознания и просто не способна думать о чем-то.
- Медведь-сан... Неужели ты не пойдешь ко мне в комнату?
Девочка смотрела снизу вверх повлажневшими глазами. У меня нет выхода...
- Принцесса Флора, почему ты здесь?
- Ну, я гуляла по Замку, все говорили, что видели Медведя, поэтому я искала вас.
Ксо... Это моя вина?
- Элеонора-сан, все будет нормально, если я пойду?
- Да, если это ты, то никаких проблем, я возьму ответственность на себя.
Кажется мне придется идти.Я не могла силой освободить своюруку, которую сжимала маленькаяладошкапринцессы.
Тогда...
- Принцесса, вы не могли бы провести меня в свою комнату?
- Да!
И как все это произошло? Фина следовала за нами, она по-прежнему очень бледная.
Вскоре мы достигли покоев принцессы. Что тут скажешь? - Великолепно. Нет, это не означает, что много золота, или драгоценностей. Не было никаких дорогих ваз, или картин. Был отличный красивый ковер, кровать с балдахином, которая даже на вид была очень мягкой, высококачественные стол и стулья. Ничего лишнего, вот такая это была комната.
Мы пришли сюда, но что делать теперь?
- Принцесса Флора, что будем делать?Смотретькнигу с картинками?
- Она скучная!
Книга, которую достала Элеонора-сан, была о принце и принцессе. Она была с картинками, но те выглядели откровенно плохо. Раз уж тут только картинки, они должны быть сделаны хорошо, не так ли?
- Принцесса, вы должны научиться читать.
- Это скучно!
- Элеонора-сан, у вас есть бумага и карандаш?
- Юна-тян?
- Я нарисую книжку с картинками.
Каждый хоть раз мечтал стать мангакой, не то что бы я этим сильно увлекалась, но было время когда я рисовала. Поскольку я была хиккикомори, времени было навалом. Тогда же я пробовала рисовать мангу.
- Юна-тян, этого хватит?
Элеонора-сан достала с одной из полок бумаги и карандаши. Взяв их, я приступила к рисованию.
Глава 64. Медведь-сан и маленькая девочка. Часть первая.
От Переводчика: Данная "глава" хоть и имеет порядковый номер, не является частью новеллы и представляет собой личный заскок автора. Упоминаемых иллюстраций к сожалению обнаружить не удалось. Возможно, что их и не существует, так как письменные упоминания о картинках являются авторскими.
* * *
В одной небольшой деревне, жила маленькая девочка.(Здесь должно быть изображение девочки похожей на Фину)
Она очень любила свою маму, но к сожалению, та не могла двигаться и все время спала из-за болезни.
(Здесь должно быть изображение, женщины похожей на Тирумину-сан)
Отца у девочки не было, ей приходилось работать, что бы купить лекарства, способные вылечить её маму. Но для неё не было никакой работы, - никто не хотел нанимать ребенка. В один из дней, она решила поискать лекарства в лесу.
(Здесь должно быть изображение девочки похожей на потерявшуюся в лесу Фину)
В лесу жили ужасные гоблины, но она твердо решила пойти за лекарством. После долгих поисков, она так и не смогла найти нужных трав, и хоть это было опасно, решила углубиться дальше в лес. В итоге она заблудилась и была окружена волками, все что она могла, это закричать.
- Помогите!!!
К сожалению, помощи было ждать неоткуда.
- Мама, прости меня... (Здесь должно быть изображение на котором девочка похожая на Фину смотрит в небо и извиняется)
- Прости, что не смогла найти лекарство для тебя, прости, прости...
Это была просьба о прощении, которая не могла ни до кого дойти. Когда волки облизываясь приблизились к ней, она закрыла глаза от страха. Но, шла минута, за минутой, а на неё никто не нападал. Она рискнула открыть глаза и увидела, что окружена мертвыми волками.
- Почему?
Она огляделась вокруг, рядом стоял медвежонок.(здесь должно быть изображение деформированного(?!) медведя)
- С тобой все в порядке?
Спросил медведь.
- Большое вам спасибо!
Ответила девочка.
- Почему ты здесь?
Снова спросил он.
Поскольку он спас её, онавсечестно рассказала. Медведь-сан внимательно выслушал рассказ, а после этого, предложил её прокатиться на его спине. Девочка забралась на его спину.
(Здесь должно быть изображение девочки на спине деформированного(О_О) медведя)
Медведь развернулся и быстро побежал по лесу, когда он остановился, то этим местом оказалась поляна с огромным количеством лекарственных растений. Вне себя от радости, девочка спрыгнула со спины медведя и поблагодарив его, начала собирать травы.
- С этим я смогу сделать лекарство для мамы! Огромное тебе спасибо Медведь!
Тот мягко улыбнулся в ответ.(П.П. Рука-лицо)
Потом, снова посадив её на спину, медведь побежал в деревню девочки, победив попавшихся ему гоблинов. Привезя её ко входу в деревню, Медведь погладил девочку по голове.
(Здесь должно быть изображение Медведя ласково гладящего по голове девочку похожую на Фину)
Поклонившись ему на прощание, девочка побежала домой, где лежала её больная мама. Тем временем медведь вернулся в лес. Оказавшись дома, девочка приготовила лекарство, выпив его, мама девочки поблагодарила её улыбкой. Это заставило девочку улыбнуться в ответ.
(Здесь должно быть изображение девочки похожей на Фину и женщины похожей на Тирумину-сан, которые улыбаются друг другу)
Спасибо, Медведь-сан.
* * *
Примечание автора:
Я не мог придумать, что написать. Были мысли о большом медведе рожденном из персика назвав его Урашима Куматаро (浦島熊太郎)(П.П. Как я понимаю отсылка к Момотаро). Но я так и не смог представить себе книжку с рисунками о медведе, но после этого написал стильный рассказ о встрече Фины и Юны. Возможно впоследствии будет вторая и третья части.(П.П. Только не это...)
* * *
Примечание переводчика:
Я не знаю, что и в каких количествах жрал автор, но этот бред сивой кобылы, нанес удар по моей психике.
Глава 65. Медведь-сан рисует книгу с картинками.
Итак, раз мне нужно нарисовать книгу, то для начала необходимо придумать содержание этой истории. Конечно книга про медведя, будет отличным выбором. Что?! Какого черта? Почему медведь не оставляет меня в покое даже в мыслях? Но... Есть ли вообще книги с картинками про медведей?(П.П. Дикие японцы, сказку "Три медведя" не знают)
Я знала только историю про Кинтаро(Kintaro金太郎), еще вроде есть песенка "Медведь в лесу". Я пыталась вспомнить свое детство, но многое уже забыла. В общем-то я не думала, что смогу придумать любую историю без проблем, использую ту, что знаю лучше всего.
Я начала рисовать маленькую девочку, принцесса Флора наблюдавшая за этим, просто тихо стояла рядом. Я выгляжу так странно когда рисую? Моделью для девочки, стала Фина, делать наброски про хорошо знакомого человека было проще всего.
- Оу, это же Фина-тян.
Я и вправду изобразила чиби-Фину.
- Да, ведь эта история и в самом деле близка ей.
- Серьезно?
Сама Фина, молча стояла в сторонке, нервно прихлебывая чай принесенный горничной. Её нервозность была понятна, в конце концов, вряд ли горничные принцессы часто прислуживали простолюдину.
Тем временем я закончила большую часть предварительных набросков и добралась до сути истории, наконец сцена появления медведя была нарисована.
- Ара, какой милый медведь.
Я нарисовала чиби-медведя который изображал меня, жаль только я не могла использовать какие-либо цвета, кроме черного.
- Вааа...
Принцесса Флора смотрела на рисунок блестящими глазами.
- Кстати я впервые вижу такую милую манеру рисования.
- Серьезно?
- Да, мне знакомы многие художники, но я никогда не видела подобного рисунка.
Неужели в этом мире не рисуют карикатур? Впрочем, в прошлом моего мира их тоже не было. Если бы во время периода Эдо, или Сэнгоку была бы такая манера рисования, то возможно не было бы войн. Вот такая глупость вертелась у меня в голове. Теперь я рисовала сцену, где девочка и медведь встретились.
- Эм, что происходит с девочкой?
Спросила Флора, но пока я не стану рассказывать ей.
- Это сюрприз, ты поймешь, когда я закончу.
- Тогда, пожалуйста поспеши, нарисуй побыстрее!
Я продолжила свое занятие, наконец я дошла до сцен, где девочка вернулась в деревню, а медведь в лес и на этом закончила.
- Готово...
Мне потребовалось на все несколько часов, но мне кажется, это можно считать шедевром. Я не была профессионалом в рисовании поэтому то, что получилось на мой взгляд было отличным результатом. Я передала листы маленькой принцессе.
- Медведь-сан, вы дарите мне это?
- Я буду счастлива, если вы это прочитаете.
- Большое спасибо Медведь-сан.
Она радостно схватила бумаги.
- Принцесса Флора, вам понравилось? Давайте соединим их, что бы не было путаницы и они не потерялись.
После соединения листов принцесса весело улыбаясь просматривала получившуюся историю. Ей пришлась по душе моя книжка и это здорово. Я чувствовала, что в первый раз в этом мире, я применила свои собственные способности, а не силу медвежьего костюма. Но за эти несколько часов рисования, моя спина и плечи затекли. Пока я разминала их, послышался стук в дверь и вошла служанка.
- Ваше Высочество, пора обедать.
- Ара, уже столько времени прошло, тогда мы пойдем.
Элеонора сан поднялась со стула, я последовала её примеру.
Увидев это, Флора вцепилась в мою одежду.
- Медведь-сан, ты уходишь?
- Да, но я еще вернусь.
- Честно?
- На некоторое время, я останусь в столице, так, что мы сможем еще увидеться.
- Хорошо, я поняла.
Её маленькая рука выпустила меня.
- Фина, очнись, мы уходим.
- А? Сестренка?
Фина наконец вернулась в реальность. Узнай она содержание книги, наверное упала бы в обморок, поэтому я ей ничего не расскажу. Попрощавшись с маленькой принцессой, мы покинули Замок, в итоге получилась неплохая экскурсия. Тренировочное поле, комната принцессы, красивые коридоры и переходы. Мы пришли для того, что бы Фина могла посмотреть на все это. Но я сомневаюсь, что она действительно смогла насладиться прогулкой.
Вернувшись к Медвежьему дому, первое что мы увидели, это сидящая у входа Ноа.
- Мама! Почему, ты мне ничего не сказала?
- Ты спала.
Ответила Элеонора-сан не моргнув глазом.
- Эм, мама, а с твоей работой все в порядке?
- Я займусь делами после обеда, так, что все в порядке. Я просто водила Юну-тян и Фину-тян на прогулку в Замок. Ты была там неоднократно, так, что ничего не потеряла.
- Это не повод бросить меня...
- Тогда просыпайся раньше.
- Э... ну... я понимаю. В следующий раз просто разбуди меня!
- М? И ты не будешь говорить во сне, - "Еще немного"?
Ноа мгновенно вспыхнула, так, что даже уши стали ярко-красными.
- Кстати, как вышло, что ты искала меня здесь?
- Ну, Суририна, сказала мне, что видела как ты, уходила и при этом бормотала "Пицца! Пицца!" себе под нос. Но когда я пришла, тебя здесь не было.
- Я договорилась с Юной-тян, что покажу им Замок, а она угостит меня пиццей.
- Тогда сейчас время пиццы?
- Да, я приготовлю её. Ты уже обедала?
- Нет, я грустно сидела здесь в одиночестве...
- Ты ведь не стала есть именно из-за неё?
- Мама, я тоже хочу съесть пиццу.
- Хорошо, тогда прямо сейчас и приготовим. Вы двое, помогите мне.
Мы подошли к каменной печи и начали приготовления. Хоть я и говорю так, но на деле все ингридиенты лежат в инвентаре, поэтому их надо было только нарезать, выложить на тесто и испечь. Нас четверо, значит размер надо будет сделать как и вчера? Подготовка была закончена, печь разогрелась до нужной температуры и я положила пиццу внутрь для выпекания.
- Ара, какой запах.
- Я хочу есть, что-то такое же вкусное каждый день!
Заявила Ноа.
- Ага, а потом ты растолстеешь.
- От этой еды полнеют?
Заволновалась Элеонора-сан.
- В ней много масла, лучше есть только три - четыре раза в месяц. Кроме того, если есть слишком часто, то вкусовые ощущения притупятся, быть умеренной, - лучшее решение.
Были бы у меня разные начинки, это была бы другая история. Думаю стоит еще поискать ингридиенты в столице. В первую очередь мне нужны, - мисо, соевый соус, рис и морская рыба. Пока я размышляла, пицца пропеклась, поэтому я вынула её из печи и разрезав на четыре части выложила их на тарелки.
- Приятного всем аппетита.
Элеонора-сан нацелилась на свой кусок.
- Горячо, будьте осторожнее.
Она не ребенок, так, что наверняка все понимала, но я все равно предупредила.
- Ара, это и вправду вкусно!
- Да мама, это очень вкусно!
Пока все ели, яначала готовитьеще однупиццу, вчера двух было многовато для четверых, но Элеонора-сан взрослая, так, что сегодня думаю две в самый раз.
- Сестренка, я сделаю это.
- Фина, кушай спокойно, я быстро закончу.
- Но...
- Не обращай внимания.
- Ум.
Кажется Фина пожалела меня, хотя непонятно почему. Подготовив вторую я решила поесть, пока она выпекается. Как раз к этому моменту, Элеонора-сан прикончила свою порцию, поскольку она явно была готова к добавке, то мои расчеты верны и две пиццы самое то.
- Ты была права, довольно жирная пища, хотелось бы чего-то освежающего.
- Освежающего? Тогда как насчет пудинга?
- ДА!!!
Выкрикнула Ноа.
- Пудинг? Что это такое?
- Это сладкая, вкусная, очень вкусная и очень сладкая...
Ноа начала объяснять запутывая все еще сильнее. Проще всего было дать попробовать, поэтому я вытащила пудинг из инвентаря.
- Это он?
- Да, каждому по одной порции.
Хоть я и сказала так, но вариантов не было, эти четыре пудинга, были последними. Остальные были съедены по дороге в Королевскую столицу, а запас яиц на исходе. Каждый раз при готовке я расходую довольно много, а запасы пудинга, кроме того были изрядно опустошены еще перед поездкой. Думаю надо будет заглянуть в ту деревню и набрать яиц.
- Что это? Пицца очень хороша, но этот пудинг замечателен. Если ты откроешь магазин, то такой товар быстро разойдется.
- Если Юна-сан откроет магазин с пудингом, я буду покупать его каждый день!
Комбинация из мамы и дочки радостно хвалила меня.
- С текущим запасом яиц, думаю это пока невозможно. Надо увеличить их число.
- Ты права, яйца высокого качества довольно редки и их трудно получить.
Думаю метод их получения который она имела в виду, радикально отличался от моего. Поскольку я пока не хотела делать мое решение вопроса с яйцами достоянием общественности, я не стала поправлять её.
- Ох, пора мне отправляться работать, Юна-тян, спасибо за сегодняшний день.
- Нет проблем, в конце концов я смогла посетить Замок.
- Да уж, извини за некоторые неудобства. Не думала, что мы встретим принцессу и тебе придется рисовать книжку.
- Все в порядке, вы заботились обо мне и даже землю мне удалось купить благодаря вам.
- Это было другое, я помогала, так как ты заботилась о моем муже и дочери.
- Тогда в следующий раз, если возникнут трудности, позаботьтесь обо мне.
- Конечно, если что-то случится, сразу обращайся, думаю я смогу справиться с этим.
- А это не будет использованием полномочий?
- Нет, кстати, если ты хочешь поработать в Замке, я могу дать тебе несколько заданий.
- Я вежливо отклоняю это предложение.
- Фу-фу-фу, ну, мне действительно пора идти, - если опоздаю, то премьер-министр рассердится.
Элеонора-сан направилась обратно в Замок, а мы решили погулять по городу.
* * *
От переводчика:
Вот уж не думал, что бредятина в 64й главе найдет свое отображение в 65й.
Глава 66. Медведь-сан старается ради Ноа.
Вот уже несколько дней как мы в столице, во время сегодняшней прогулки по городу, в которой участвовали я Фина и Ноа, нам навстречу стали попадаться спешащие куда-то авантюристы. Прикинув их направление, я поняла, что они сломя голову мчатся в гильдию. Неужели что-то случилось?.
- Девочки, я пойду в гильдию, надо узнать, что происходит. Чем займетесь вы?
- Я пойду с Юной-сан!
- Сестренка, я с тобой!
Ну, ладно, я все равно не намереваюсь ввязываться во что-либо, пускай идут со мной. Подойдя к гильдии, мы увидели огромную толпу состоящую из авантюристов, они шумели и имели крайне обеспокоенный вид. Внезапно один из них повысил голос.
- Эй, и что мы будем делать?!
- Гильдмастер занята расследованием, скоро будет официальное объявление гильдии, так, что успокойтесь и ждите.
Ответил один из сотрудников, кажется они делают все возможное, что бы сдерживать и контролировать эту толпу.
- Сестренка Юна, что-то происходит?
- Похоже на то.
Внезапно я увидела Марину, - искательницу приключений, с которой мы познакомились по дороге в Королевскую столицу.
- Марина! Что случилось?
- Юна?!
- Кажется все очень сложно?
- Похоже была замечена большая группа монстров, множество искателей приключений погибло наткнувшись на них. Но некоторые сумели сбежать и доложить в гильдию. После получения этих данных, гильдия отправила людей для проверки,они вернулись и их отчет не выглядит хорошими новостями.
- Что-то конкретное уже известно?
- В той группе присутствуют гоблины, орки и волки, кроме того некоторые авантюристы видели виверн.
- Виверны обитают у столицы?
- Нет конечно, я о таком даже не слышала.
Пока мы разговаривали, появилась Саня-сан, - столичный гильдмастер. Когда её увидели, шум стал громче.
- Замолчите! Я объявлю результаты проверки!
Гул голосов мгновенно стих, - как будто повернули выключатель.
- По информации разведчиков, было обнаружено около десяти тысяч волков и гоблинов, кроме того, примерно пятьсот орков. Количество виверн неизвестно, но их наличие подтверждено.
Стихший было шум, снова поднялся.
- Эй, вы же не хотите сказать, что мы должны уничтожить их сами?
Заорал один из авантюристов.
- Я сообщила о случившемся в Замок, вероятно, что мы объединимся с солдатами.
- А мы их вообще дождемся?
Опять крикнул тот же авантюрист.
- Не сразу, свободных солдат готовых к бою пока нет, но их сбор, только вопрос времени.
- И зачем нам лезть вперед?
Этот тип все не унимался.
- Согласно отчету, орда монстров собираетсяна западе, кроме того, количество гоблинов и волков растет. Поэтому, мы должны их задержать
На западе? Это же в стороне Кримонии? Ноа побледнела.
- Отец будет...
- Неужели он планировал?
- Да... И я думаю, что он уже мог выехать.
- У него должна быть охрана, если они не наткнуться на орду, то все будет в порядке.
- Да...
Ноа выглядела очень встревоженной.
- Фина, извини, но не могла бы ты отвести Ноа домой?
- Сестренка, а что ты собираешься делать?
- Послушаю еще немного, возможно, что все авантюристы будут принимать участие, так что мне надо будет выспаться.
- Поняла.
Фина взяла Ноа за руку и повела на улицу.
- Это невозможно! Мы не можем победить такую орду!
Когда же он заткнется...
- Сейчас гильдия срочно вызывает всех авантюристов высшего ранга.
- И сколько это займет времени?
- Не знаю, сейчас я хочу, что бы авантюристы разделились для участия в истреблении. E и D-ранги, будут уничтожать волков и гоблинов. С-ранги и выше займутся орками, а затем вивернами. F-ранги находятся в тылу, - занимаются поддержкой и лечением раненых. Встречаемся завтра утром у западных ворот, подготовьте снаряжение и припасы. Вопросы?
- Какая награда?
- Согласно рангу, - в общей свалке невозможно будет подсчитать, кто сколько убил.
- А что насчет материалов с виверн и прочих?
- В этот раз все пойдет в гильдию, индивидуальные заслуги не играют роли, это срочный запрос от гильдии. Любые другие миссии на данный момент приостановлены, покидать город, - запрещено.
Ха, если не поторопиться, то покинуть столицу станет невозможно. Узнав все, что хотела, я покинула гильдию и увидела девочек стоящих поблизости.
- И что вы тут делаете?
- Юна-сан... как ты думаешь, папа в порядке?
- Завтра утром, авантюристы выйдут из города. Если он присоединится к ним, то все будет в порядке.
Хм, но есть одна проблема, что будет если орда двинется с места? Это напоминает игровое событие, но если умереть, то возрождения не будет, верно?
- Ноа... я оставляю Фину с тобой, ладно? Если она будет одна, я буду волноваться.
- Конечно же, нет проблем.
- Тогда я рассчитываю на тебя.
У Ноа есть мама, сестра и горничные, а я не хочу, что бы Фина долго оставалась одна.
- Сестренка Юна... Не умирай, хорошо?
- Как будто это возможно для меня.
Похлопав девочек по головамя рванула к западным воротам, надо успеть до прихода сотрудников гильдии туда. Добежав я показала гильдкарту солдату, он бегло просмотрел её и кивнул, кажется успела. Выскочив за пределы города я призвала медведя и направилась в сторону Кримонии, - мне не хочется, что бы тот, кого я знаю погиб. Укачивающим мчался с максимальной скоростью, он намного быстрее чем лошадь. Возможно это связано с моей силой? Да, я не ошиблась, в первый вызов он бегал медленнее.
На такой скорости я очень быстро прибыла на место, где встретила Гран-сана впервые. Именно здесь орки напали на его карету. Используя магию обнаружения, я очень быстро нашла огромное количество монстров. Они находились в лесу, который находился в отдалении от дороги.
Монстры не двигаются с места. Что делать? Искать Клиффа, или атаковать? Мне ничего не известно о вивернах, но волков и гоблинов я не боюсь. Мой медвежий костюм полностью защитит от их атак. Орки? В худшем случае, я почувствую удар вот и все, а затем смогу контратаковать.
Выбора нет... Я сделаю на этот раз все возможное, ради моей мирной жизни...
Повинуясь моей команде, Укачивающий медведь направился в сторону леса.
Глава 67. Медведь-сан, - несравненный.
По результатам использования магии обнаружения, стало ясно, что монстры разбросаны по всему лесу. Гоблины, волки, орки, - все они разделились на отдельные группы. Одних только гоблинов было около пяти тысяч, однако, проблема была не в их числе, или силе. Проблемы состояла в том, что я не знала, хватит ли запаса моей магии. До сих пор, я ни разу не использовала её до уровня истощения. Так, что я до сих пор не знала, сколько у меня магической силы, или сколько я могу высвободить. В игре было понятие МР, -Magic Points, но и здесь существовало понятие количества магической силы.
Однако я не знала как это выяснить, а вдруг у меня вообще одинМП? Кроме того, было важное отличие от игры, - используемая магическая сила, не была фиксированной. К примеру, в игре один "Огненный шар", потреблял десятьМП. Но в этом мире можно было использовать свою силу для увеличения мощности, таким образом усиливая его до бесконечности. Используя измерение в МП, это могло быть десять, двадцать, или пятьдесятМП. И я не знала, сколько этой самой силы я могла зарядить в заклинание. Вот почему, это была не битва против монстров, а битва против количества магии, которую я могла использовать.
- Укачивающий, ты хорошо потрудился, спасибо тебе, теперь отдохни.
Я приласкала Черного, в качестве награды, за быстрый бег от самой столицы без остановки. Затем я развеяла его призыв и вызвала Обнимающего медведя.
- Обнимающий, сегодня мы будем работать без остановки уничтожая монстров, я рассчитываю на тебя.
Погладив шею Белого, я забралась на него и въехала в лес. Как только мы вошли, нами сразу заинтересовалась группа гоблинов. Я мгновенно использовала "Лезвия ветра", тут же обезглавив их.Из-замоей практики, я научилась фиксировать цель в своем сознании, благодаря чему появилось то, что я назвала аурой самонаведения. После активации магии, она самостоятельно наводилась на цель.
Используя обнаружение в комбинации с аурой и "Лезвиями ветра", я неслась на Обнимающем через лес, снося головы гоблинов. Я их не считала, но уже примерно тысяча из них, были укорочены на голову. Моя магическая сила и не думала иссякать. Мы двигались в сторону следующей крупной стаи, Обнимающий бежал среди безголовых трупов, - казалось через лес движется белая тень в окружении ветра оставляя за собой мертвых монстров. Благодаря отслеживанию через магию обнаружения, я могла видеть, как стаи гоблинов на мини-карте исчезают одна за другой. Их уже осталось очень мало, я не знала, сколько гоблинов было убито, но моя магическая сила была в порядке. А ведь в игре я могла бы проконтролировать расход и остаток.
Наконец я оказалась на позиции, у которой справа были волки, слева орки, а по центру виверны. Поскольку мне было неизвестно сколько сил у меня в запасе, я решила, что уничтожение орков в приоритете по сравнению с волками. Виверн пока в сторону, ведь я боролась с ними только в игре.Игроваяборьба с мобами основывалась на знании о своей способности воевать с ними, - это обычная стратегия. Но даже там, было хлопотно если во время тяжелого боя появлялся неизвестный монстр. Решив сделать маленький перерыв я достала сок и пока пила его попросила медведя двигаться в сторону орков.
- Обнимающий, остановись здесь.
На самом деле я еще не убила и половины монстров, но теперь готовилась к атаке на орду орков. Я увеличила силу своих лезвий примерно в два раза, по сравнению с той, что использовалась против гоблинов. В конце концов их сила слишком отличалась.
- Было бы здорово, если мне удастся снести им головы с помощью удвоения силы.
Я запустила лезвия в сторону врагов, - получились очень ровные и чистые срезы. Кажется проблем не возникнет. Всего передо мной было около пятисот орков. В отличие от гоблинов, эти твари были вдвое выносливее, а их сила была на совершенно другом уровне. Именно из-за этого я использовала только дистанционные атаки.
Поняв что их просто убивают, монстры бросились на меня размахивая оружием. Их скорость была просто аномальной для таких здоровяков. Когда мой медведь начал отступать от них, в нас полетели стрелы, - орки лучники! В игре так же присутствовали противники использующие лук и стрелы. Теперь же наличие таковых было крайне хлопотным. Я окружила себя и медведя магией ветра. Стоп... Там еще и маги?
- Неужели у них есть колдуны?
Орки-стрелкис луками, орки-маги с посохами, орки-копейщики с длинными пиками, а у остальных мечи, дубины и топоры. Раздражает...
Ну, что ж, раз вас много, то будет война чисел. С помощью магии земли я создала тридцать медведей-големов. В этот момент меня впервые посетило чувство, что моя магия уменьшается. Я переборщила с количеством? Големы тем временем кинулись на орков прокалывая тех шипами в изобилии усеивающими их тела. Я продолжала срезать монстрам головы. Бой становился ожесточенным, даже если големов протыкали копьями или стрелами, они не останавливались. Магия на них не действовала, а если врагам все таки удавалось повредить их, то я сразу восстанавливала тела големов.
Везде где мы проходили земля была устлана трупами орков.
- У меня все еще есть запас магической силы...
Я убедилась в этом, но запас был явно не полон.
- Остались волки и виверны.
Я уже долго вела бой, но благодаря Медвежьему костюму, не слишком устала.
- Надо еще немного продержаться...
Я проверила местонахождение виверн, они были все там же. Стоило восстановить силы, так что я переоделась в белый костюм. Хоть мне и пришлось раздеться до белья, но ведь тут никого не было, так? Одев альтернативную форму костюма, я почувствовала тепло во всем теле, я уверена, это из-за восстановления магической силы.
Пока был перерыв, я принялась собирать тела орков помещая их в свой инвентарь и продвигаясь к месту, где были уничтожены гоблины. Так же были собраны в качестве трофеев, - мечи, посохи, луки и пики. В общем, когда я закончила, остались одни отрезанные головы. Головы... было отвратительно даже подходить к ним, да и вообще, это не та часть, которую можно использовать. Так, что мне было не нужно собирать их. Но путьиз дороги усеянной трупами орков, стал дорогой отрезанных голов орков.
Собрав тела я переоделась снова, сейчас я чувствовала, что большая часть моей силы восстановилась. Теперь пора убивать виверн. Я запрыгнула на Белого и поехала по направлению к ним.
По пути я вдруг подумала, а почему весь этот шум не привлек их внимания? Ведь виверны не сдвинулись с места. Кода я подошла ближе, я поняла...
- Спят?!
Может их усыпили? Не знаю как они заснули, но я их убью прежде чем они проснуться. Молча подойдя к ним, я начала отрезать головы, - даже не дергаются, а те, до кого не дошла очередь все еще спят. Закончив с вивернами я собрала тела в хранилище. Хорошо ли, что материалы с таких монстров достались так легко? Внезапно я почувствовала, что земля задрожала.
- Какого?
Почваподнималась, я отпрыгнула назад, - в игре присутствовали монстры вылезающие из под земли. Всякие гигантские гусеницы, или черви, - которые открывали огромные ямы и выползали из них. А ведь моя магия обнаружения, ничего не обнаружила. Неужели она не способна видеть под землей? Или того, кто там есть прикрывали тела виверн?
Из под разлетевшейся земли вылез огромный червь, он был крупнее, чем Черная гадюка.
- Омерзительно.
Он повернулся своей мордой ко мне, из пасти стекала тошнотворного вида слюна. Он смотрит на меня как на еду? В эту секунду червяк набросился на меня. Я уклонилась отпрыгнув назад, он большой, но быстрый. Даже в игре я не дралась с, таким как он, из-за чувства отвращения. Говорили, что если повредить его шкуру, он расплескивал мерзко воняющую жидкость. После чего его шкура восстанавливалась, - слишком проблемное чудовище.
Но у меня была медвежья магия, используя ту же стратегию, что и с Черной гадюкой, я могу его убить. Создав десять огненных медвежат я отправила их в его пасть. Как и предполагалось, с мозгами у червяка было не очень, - приняв медведей за пищу он тут же их сожрал. А ведь исчезнув в его рту, они не перестали гореть. На мой взгляд, эта магия лучшее мое изобретение, для боя с большими монстрами. Даже если снаружи они были крепкими, их нутро было нежным. Немного по корчившись и побившись о землю, червь затих.
- Хм... А это можно продать?
В моем старом мире, вроде бы были места, где люди ели гусениц и прочее. Но не думаю, что здесь найдется тот, кто станет такое есть. Даже если бы например Фина и остальные были готовы попробовать это, я не стану кормить их такой гадостью. Пока, что уберу его и подумаю над этим вопросом позже. Если он станет деньгами, то хорошо, так, что я убрала труп червя в хранилище.
Итак, остались только волки, поскольку мои силы не были истощены, я отправилась к ним. Вскоре все закончилось, самой большой трудностью оказалось собирать их тела. Но я быстро нашла выход, - големы таскали ко мне волков, а я убирала их в инвентарь. Вот и последний, - охота за монстрами официально закончена.
Запрыгнув на Обнимающего я покинула пропахший кровью лес, как же хорошо чистый воздух... Взглянув на небо, я поняла, что уже вечер и солнце почти скрылось за горизонтом. Поскольку малый Медвежий дом был со мной, я решила остановиться на ночь прямо здесь. Хоть мое тело и не утомилось, но я чувствовала огромную моральную усталость. Наверное именно такое состояние называют усталостью души.
Съев простенький ужин я искупалась и как только легла, сразу погрузилась в мир снов.
Медведь-сан ведет переговоры.
Глава 68. Медведь-сан ведет переговоры.
Проснулась я довольно поздно, - солнце уже несколько часов как взошло. Пусть я и проспала немного, но ведь спешить то уже некуда. Так что я спокойно умылась, позавтракала и направилась наружу. Выйдя из дома, первое что я увидела было знакомое лицо...
- Клифф?
- Я был уверен, раз дом похож на медведя, то это Юна.
- Почему вы здесь?
- Я в пути, еду в Королевскую столицу.
Оглядевшись, я увидела шестерых солдат, это были охранники Клиффа, которых я видела в его городском особняке. Все они были верхом, плюс одна лошадь под седлом, но без всадника. Никакой кареты, понятно, что такая поездка для Ноа была невозможна. Видимо именно поэтому он доверил её мне.
- Я пришла встретить вас, но поскольку нужда в этом отпала, я отправлюсь в столицу.
- Встретить меня?
- Здесь было слишком много монстров и Ноа волновалась.
- Хм, нужда отпала? Значит, все монстры... убиты?
Мне не хотелось положительно отвечать на его вопрос, -выйди информация наружу, лишней головной боли не избежать. Была вероятность того, что моя тихая и мирная жизнь рухнет в одночасье. В конце концов, десять тысяч дохлых монстров, да еще и червяк... И что делать?
- Ну, для вас, убившей Черную гадюку, толпа монстров не проблема, так? Ведь на вашем счету уже большая стая гоблинов и даже их король.
Клифф не сомневался, что тот, кто уничтожил здесь монстров была я. Интересно, какое у него стало бы лицо, узнай он, сколько тут было этих тварей. Однако, если я не расскажу сейчас, то по приходу в столицу, могут появиться проблемы. Лучше бы я встала и ушла пораньше, хотелось бы мне предупредить прошлую меня. Хотя думать об этом сейчас просто бесполезно.
- Клифф, я могу использовать сейчас обещание, которое вы мне дали?
- Какое серьезное выражение лица, то, что я вам должен, - это факт. Но я не могу согласиться прежде чем я услышу, что вы хотите. Давайте поговорим и тогда я приму решение.
- Думаю, тогда стоит поговорить в доме.
Предложила я покосившись на охранников.
- Понял. Вы все, можете отдохнуть пока я занят.
Отдав приказ Клифф вошел в дом вслед за мной. Устроившись в гостиной я начала объяснять случившееся. Я не утаивала ничего, ни тот факт, что в лесу было более десяти тысяч монстров, из которых около пятисот было орками, а полсотни, вивернами. Ни то, что в столице проходит сбор солдат и авантюристов. Ни то, что только из-за слез Ноа, я оказалась здесь вовремя, но прежде чем я перехватила Клиффа, натолкнулась на орду. И наконец то, что я перебила всех этих чудовищ включая неизвестного для гильдии огромного червя.
- Сейчас я пожалуй действительно жалею, что узнал обо всем. Но при этом, я очень благодарен.
Клифф склонил голову, в новеллах и манге, это был редкий случай, - когда благородный кланялся простолюдину.
- Я сделала это только ради Ноа, если бы вы не были её отцом, то вряд ли ту произошло бы что-то хорошее.
- Вижу я должен поблагодарить и её. Так вы хотите, что бы я никому не рассказывал об уничтожении монстров?
- Я не хочу слишком выделяться.
- Почему? Вы могли бы стать героем, это богатство, слава и честь.
- Не интересует... Это все будет слишком беспокойно. Мне просто нужна тихая, мирная и счастливая жизнь. Поэтому я не заинтересована в огласке.
- Но все таки, такое количество монстров, виверны, червь... Я не могу в это поверить, пока сам не увижу.
- Вы хотите их видеть?
- Да, мои солдаты тем временем осмотрят лес. Хоть я вам и верю, но это только слова.
Выйдя из дома Клифф отдал приказ, солдаты немного помявшись в недоумении все таки подчинились и ушли.
- Теперь никто лишний не сможет ничего увидеть, так?
Поняв мои чувства, он отослал солдат. Дождавшись, пока они скроются из виду я выбросила виверн из инвентаря, следом за ними появился труп червя. Когда я снова взглянула на него, меня даже передернуло, гротескная тварь. Ненавижу червяков и насекомых с самого детства. Для такой, как я их просто невозможно любить. Клифф так же смотрел на червя с отвращением и удивлением, кажется он не мог поверить что существует мерзость таких размеров.
- Орков вытаскивать?
- Нет, все нормально, уберите это подальше.
Клифф поднял голову посмотрев в небо.
- Хочется, что бы это все было шуткой.
- Будет лучше, если вы никому не расскажете о том, что произошло.
- Судя по твоим словам, авантюристы вместе с солдатами из столицы направятся сюда, не так ли? Если они обнаружат, что монстры уничтожены неизвестно кем, это будет проблемой.
- Ну, если вы не расскажете про меня, да и червя никто не видел.
- Вы...
На его лице было написано, - я не верю своим ушам.
- По крайней мере придется рассказать столичному гильдмастеру, иначе проблема не исчезнет. В этом случае гильдмастер сможет справиться с ситуацией и остановить движение войск.
Значит мы должны обсудить все с Саней, выбор сделан. Пока солдаты заканчивали с осмотром леса, мы с Клиффом окончательно решили, что отправимся в столицу все вместе. Хотя меня сильно напрягало то, что приходилось приноравливаться к скорости лошадей, из-за чего я двигалась заметно медленнее, чем из столицы. Два дня спустя, нам попался отряд авантюристов отдыхающих на обочине. Что бы не было лишнего удивления и разговоров, я отозвала Укачивающего и пересев на лошадь Клиффа, подъехала к ним.
- Ара, разве это не беглянка Юна-тян?
Это было первым, что сказала заметившая меня гильдмастер. Кажется меня отметили как дезертира... Все таки из-за моего костюма, в гильдии меня запомнили многие. А поскольку я исчезла, они решили, что я сбежала.
- Постой-ка, а этот человек...?
- Давно не виделись Саня, около года я думаю?
-... Да, Клифф, давно... Твоя жена помогала мне.
- Вижу, у нее все хорошо.
- Итак, почему ты здесь вместе с Юной-тян?
- Из-за моей дочери, она просила её сопроводить меня в столицу.
- Но это не меняет того факта, что она сбежала проигнорировав срочное задание. В конце концов выполнение любых других миссий было приостановлено.
- Но ведь запрет вошел в силу, лишь после оповещения охраны ворот, а она ушла раньше.
- Это...
- Ваш посыльный был слишком медленным, поэтому Юна не может быть наказана.
- Хорошо, но с этого момента, Юна-тян должна участвовать в охоте на монстров. Мы не можем позволить вернуться в столицу девушке способной убить тигровых волков и Черную гадюку.
- Насчет этого... Мы можем переговорить?
- О чем?
Клифф осмотрелся, что бы убедиться в отсутствии посторонних рядом.
- Речь идет о деле с монстрами, кое-что произошло, поэтому нам нужна поддержка гильдмастера.
- И?
- Юна уничтожила более десяти тысяч монстров включая виверн.
-... Э?
- Кроме них, там был убит гигантский червь.
- ... Червь...
- Она показала мне трупы в качестве доказательств. Я сам не пошел в лес, но Юне можно верить, в конце концов ей незачем врать.
- А что насчет славы и богатства?
- Ей наплевать на это. Она просит, что бы никто не знал, о её победе над монстрами. Ей хватает того, что она может спокойно носить свою одежду и жить спокойно.
- Это шутка такая?
- Что именно? Убийство монстров, или спокойная жизнь в странной одежде?
- И то, и другое
- Это не шутки.
Мне кажется, или эти двое говорят, что хотят, а я должна это спокойно слушать?
- Вот поэтому мы и пришли, что бы поговорить с гильдмастером.
-... Юна-тян, ты можешь объяснить все детально?
Саня-сан повернулась ко мне. Я спокойно рассказала все с подробностями.
- Значит в лесу валяется примерно пять тысяч гоблинов и около пятисот орочьих голов?
- Я их не считала, просто взяла за точку отсчета, количество переданное в докладе.
- Точное число мне неизвестно, но мои солдаты, подтвердили, огромное количество гоблинских трупов в лесу.
Саня-сан схватилась за голову.
- Мне надо радоваться? Или беспокоиться? Я никак не могу решить.
- Вы должны радоваться.
- Юна-тян, ты уверена? Ты можешь стать героем, получить известность, славу и богатство.
- Не нужно.
Приобретя все это, взамен я потеряю свободу, а мне этого не хочется.
- Понятно... Давайте думать оптимистично, истребление монстров завершено без потерь, проблема в том, кто сделал это. Давайте подготовим версию произошедшего, которая устроит всех.
- И какую же?
- Сюда пришла член группы авантюриста А-ранга, провела разведку, после чего уничтожив монстров они собрали материалы и ушли.
- И кто будет этим А-рангом?
- Все равно кто, этот человек не пожелал представиться.
- А что насчет червя?
- Просто забудем о нем.
Сфабриковав историю, Саня-сан собрала авантюристов и начала объяснять ситуацию.
- Внимание всем! Все собравшиеся монстры, включая виверн были уничтожены. Это дело рук авантюриста А-ранга.
- Авантюриста?
- Да, но он собрал материалы, так, что остались только головы орков и трупы гоблинов с магическими камнями. Поэтому, я разделю вас на две группы. Одна уйдет обратно в столицу, вторая разделает гоблинов.
- Монстров и правда больше нет?
- А зачем мне врать? Вознаграждением будут магические камни, после их добычи, избавьтесь от останков. Те кто уходят, не получат вознаграждения, так, что решайте сами.
После её объяснения почти все авантюристы с рангом выше D решили уйти. Остались только те кто хотел подзаработать на камнях. Сама же Саня-сан решила остаться, что бы своими глазами оценить произошедшее.
- Клифф, спасибо.
- Не стоит волноваться, я должен был отблагодарить вас.
- Тогда я отправлюсь вперед.
- Вы не хотите вернуться вместе?
- С моим медведем я потрачу на дорогу лишь несколько часов.
- Удивительно, тогда до встречи.
- Угу.
Вызвав медведя я быстро отправилась в столицу.
Глава 69. Медведь-сан в центре происшествия.
Это история одного волшебника.
Десять лет назад, его изгнали из Королевской столицы и он поклялся отомстить.
Я лишь использовал заключенного в качестве жертвы, но они изгнали меня из столицы, отрезав мою руку.
Он не мог простить короля, просто убить его было недостаточно для мести.
Я разрушу страну, которую он любит.
Я убью всех, кто живет в ней.
Я заставлю его познать отчаяние.
Я уничтожу его.
Десять лет прошло с момента его клятвы.
Пять тысяч гоблинов...
Пять тысяч волков...
Пятьсот орков...
Полсотни виверн...
Гигантский червь...
Я собрал их, мне удалось собрать их... Время мести пришло...
Маг был в восторге.
Наконец-то я здесь...
Его тело разрушалось, а дух угасал. Но его ум был сосредоточен на мести, вся его оставшаяся жизнь была подчинена одной цели, - заставить Короля познать отчаяние. Магия позволявшая ему контролировать огромное число монстров, взамен пожирала его самого.
Я обменяю свою жизнь, на месть...
Я буду первым, кто увидит отчаяние Короля...
Он отправился в столицу и пробрался в Замок, он работал в нем когда-то и знал несколько способов тайно попасть туда. Так, он проник в кабинет Короля, не будучи кем-либо обнаруженным.
- Кто посмел? Ублюдок, кто ты такой?
- Кто я? Ты забыл меня? Это я, человек изгнанный тобой, - Грузам (グルザム Guruzamu)
-... Грузам.
Король не мог вспомнить лицо этого человека, оно было слишком постаревшим. Он не мог вспомнить его из-за того, как пришелец отличался от прежнего себя. Но этот человек уже был в Замке и это был факт, который невозможно отрицать.
- Давно не виделись.
- Зачем ты пришел? Как ты пробрался в Замок?
- Пробрался? Тайными путями конечно, что же касается "зачем", можешь не звать телохранителей. Я пришел просто поговорить.
- О чем?
- Недавно была обнаружена большая группа монстров неподалеку, не так ли? Ужасная новость.
- Откуда ты это знаешь?
- Ха, потому, что именно я был тем, кто собрал их. Ради моей мести.
- О какой мести ты говоришь?
- О моей! Я хочу что бы ты увидел их! Мою месть, злобу, ненависть. А я лишь хочу увидеть твое отчаяние.
- Считай, что ты увидел достаточно.
Король знал о количестве монстров, их было достаточно, что бы всерьез беспокоиться. Даже в случае их уничтожения, будет нанесен серьезный урон.
- Нееет... Недостаточно. Я хочу видеть, твое отчаяние, когда твоя страна будет уничтожена вивернами, твоих людей будут убивать орки, гоблины, волки. Они будут бродить по всей стране убивая всех, - взрослых, детей, стариков.
Грузам дрожал в восторге от своих фантазий.
- Ублюдок...
- Все будет бесполезно. Даже если попробуешь убить меня, не думай, что я пришел сюда просто так, без способа разрушить тут все.
Король опустил меч, который сжимал в руке.
- Если я активирую свою магию, то вся эта орда монстров двинется на столицу. Через пару дней, они смогут напасть, учти, это заклинание активируется и в том случае, если я умру. Так, что тебе просто надо будет спокойно посмотреть на происходящее.
- Идиот... В стране есть рыцари, солдаты и авантюристы, даже не надейся, что легко разрушишь город.
- Я и не надеюсь на полное разрушение, - половины вполне хватит. Я буду счастлив в тот момент, когда виверны сокрушат ворота, а остальные ворвутся в столицу. Интересно, сколько людей они смогут убить?
На лице Грузама появилась улыбка.
- Авантюристы уже отправились для уничтожения монстров, солдаты так же готовятся к бою. Они могут пожертвовать собой, но защитят людей.
- У авантюристов нет шансов.
- Почему?
- Я приготовил для них сюрприз, - гигантского червя. Из них наверняка получится отличная закуска, а затем он придет сюда, что бы поесть еще.
- Тварь...
- Они не смогут убить червя, а после их смерти, некому будет справиться с гоблинами и волками. Эта страна погибнет, и я смогу увидеть твой ужас и отчаяние.
- Не играй со мной!
- Я не играю и не шучу, этих монстров я собрал заплатив своей жизнью... Кха...
Когда он закашлялся, кровь брызнула изо рта.
- Эта магия... Она не слишком удобна... Она сжигает мою жизнь и магическую силу... Грустно... я не смогу увидеть твое отчаяние до конца, но я буду поддерживать свою жизнь насколько это возможно и наслаждаться зрелищем.
Жизненная сила Грузама была на исходе, даже его магия практически исчерпала себя.
- Грузам!
- Теперь червь проснется, а монстры отправятся в столицу. Я буду смотреть на это откуда-нибудь наблюдая за смертью и разрушением.
- Грузам!!!
Но исчезнувший маг уже не слышал Короля.
- Ваше Величество, что случилось?!
В кабинет ворвался телохранитель услышавший крик Короля.
- Немедленно вызвать Жанга!(ザングZangu)
- Есть!
Солдат немедленно рванул из кабинета, через некоторое время, туда вошел пожилой усатый мужчина, - премьер-министр Жанг.
- Ваше Величество, вы вызывали меня?
- Срочно отправьте рыцарей, солдат и магов для уничтожения монстров.
- Элеонора уже готовит отряд.
- Сообщи им, что среди монстров есть гигантский червь, необходимо придумать план борьбы с ним.
- Червь?
- Да, если мы опоздаем, то авантюристы погибнут.
- Ваше Величество, откуда у вас эта информация?
- Нет времени объяснять! Расскажу позже, спешите!
- Понял.
- Жанг быстро покинул кабинет.
- Сделайте это вовремя...
Сколько же смертей будет необходимо, что бы уничтожить червя? Нетрудно было понять, что Грузам специально приготовил все ко дню рождения Короля, когда в столицу соберется огромное количество людей. Если червя не убить, то потери будут астрономическими.
- Проклятье... Неужели нет другого способа?
Авантюристы уже покинули город, на следующий день, вслед за ними отправился отряд из королевских войск. А спустя три дня, появились невероятные новости. Неизвестный авантюрист А-ранга уничтожил монстров. Король чувствовал, что его челюсть отваливается от удивления. Но источник был надежен, - мастер Гильдии авантюристов, так что Его Величество не сомневался. Но в самом деле, кто был тем авантюристом? Было ли совпадением его появление там?
Существовало много вопросов, но они не требовали немедленных ответов. Теперь главным было найти Грузама, который скрывался где-то в столице. Но когда Король остался один в своем кабинете, тот появился перед ним.
- Что все это значит?! Почему твои солдаты и авантюристы вернулись?!
- Похоже все монстры которых ты приготовил сдохли, их убил авантюрист А-ранга.
- Какой еще авантюрист?! Невозможно! Все высоко-ранговые искатели должны быть в отъезде! Я сам приготовил задания для них.
- Я и сам не особо понимаю, но так указано в докладе гильдмастера.
- Это ложь!!! Кха...
Грузама вырвало кровью.
- Нет... Неужели я умру не отомстив... Все из-за неизвестного авантюриста? Мой план был идеален...
Грузам в отчаянии смотрел на Короля.
- Почему? Почему ты смеешься?
- Потому что все кончено...
У Грузама не оставалось ни сил, ни воли к жизни, он не смог отомстить. Лишь месть позволяла ему оставаться в живых. Выхватив меч Король обрушил его на мага убив его. Затем вызвав охрану, приказал им разобраться с трупом.
- Мне надо поблагодарить этого авантюриста...
В конце концов он защитил страну, а так же огромное количество жизней солдат, авантюристов и простых людей.
Глава 70. Медведь-сан встречает Короля.
Добравшись до столицы я первым делом отправилась в особняк Ноа, что бы забрать Фину. В городе шумно, ну, не страшно, завтра прибудет гонец и всё успокоится. Войдя в дом, я была встречена Суририной-сан, которая проводила меня в гостинную. После этого она попросила меня немного подождать и вышла, вскоре послышался быстро приближающийся топот. Буквально снеся дверь в комнату ворвались девочки.
- Сестренка Юна!
- Юна-сан!
- Вы двое, с вами все в порядке?
- Важнее в порадке ли ты Сестричка!
- Юна-сан, как папа?
- Все хорошо, монстры перебиты, и я убедилась, что с Клиффом тоже все отлично. Он доберется через пару - тройку дней.
- Правда?!
Удевочкивновь появилась улыбка на лице.
- Ноа, спасибо, что присмотрела за Финой.
- Благодарить незачем, она мой друг, так, что это естественно.
- Ноа-сама...
Фина выглядела очень счастливой. На следующий день в город прибыл гонец от отряда и успокоил людей. Авозвращающиеся один за другимпосле него солдаты и авантюристы рассказывали о своем таинственно завершившемся походе. Вскоре приехал Клифф и следом за ним гильдмастер Саня-сан, после чего меня вызвали в гильдию для доклада.
- Добро пожаловать Юна-тян.
- И что же вам от меня понадобилось?
- Появились небольшие проблемы.
Она начала говорить, при этом избегая зрительного контакта.
- Видишь ли... Король... Его Величество хочет встретиться с тобой, точнее с тем самым авантюристом А-ранга...
- Король... Я могу отказаться?
- Ну... как бы... Он сказал, что желает встречи любой ценой... Он требует, что бы я назвала твое имя... Нет, я конечно не говорила ему, кто ты Юна-тян.
Формула: Король, плюс встреча, равно, - большие проблемы. Это было то, что возникло в моей голове.
- Саня-сан, большое спасибо, что заботилась обо мне. У меня тут внезапно появилось желание путешествовать, когда вернусь, - не знаю, писать, - не буду, так, что, пожалуйста, не ищи меня.
Быстро протараторив эту фразу, иногда встречающуюся в шаблонных аниме и новеллах, я вскочила с места собираясь уйти.
- А? Эээ?! Подожди, стой!!! Если ты сбежишь, то я объявлю тебя в розыск! И вообще расскажу Королю кто ты!
- Это угроза?
- Я говорю о компромиссе! Ты ведь не хочешь, что бы кто-то узнал обо всем?
- И?
- Как насчет поговорить с Его Величеством? Я попрошу его никому не рассказывать больше.
- Хм, а вы сможете?
Он же полновластный правитель, разве она не понимает этого? Не говоря уже о том, что никому не известный авантюрист, никогда не сможет встретиться с королем без его телохранителей.
- Он человек слова, так что мы можем попросить его поклясться.
- А если не захочет?
- Ну, в худшем случае Юна-тян станет героем и получит награду. Возможно надо будет публично встретиться с Его Величеством на его дне рождения.
- Вот как... Кстати, какие расстояния до соседних стран? А еще лучше, какая страна находится так далеко, что не имеет никаких отношений с этой?
- Почему ты не хочешь дать мне один день? Если Его Величество даст обещание, ты же сможешь встретиться с ним. А если нет, то сбежать будет не поздно.
Вообще-то она была права, сбегать я собираюсь, только в том случае, если он задумает сделать из меня героя. Поэтому неохотно приняв её предложения я покинула гильдию и вернулась в Медвежий дом. Саня-сан приехала вечером.
- Прости, что так поздно.
- Ничего страшного, итак, ты поговорила с королем?
- Да, Его Величество, согласен на тайную встречу.
- Он будет один? Разве он не правитель этой страны? А если я окажусь убийцей?
- Я тоже буду присутствовать, Его Величество абсолютно уверен в необходимости встречи с тобой, он очень хочет поблагодарить человека, который перебил монстров и спас множество жизней. Поэтому он согласился на все твои условия.
Раз он согласен, то и мне нет смысла отказываться.
- И когда я должна прийти к нему?
- Завтра утром я зайду за тобой.
И тогда я задала самый важный вопрос. Ксо... с каких пор это стало так важно для меня?
- Я могу прийти к нему в этом костюме? Если это невозможно, то сегодня я покину столицу.
Если идти без "медведя", то я не смогу сбежать в случае чего.
- Нет проблем, я спросила Его Величество, не возражает ли он, его ты будешь в странной одежде. Он ответил, что его это не волнует.
Хотя мое настроение и не улучшилось, время не остановить и следующий день наступил. В мыслях я молилась, что бы Саня-сан не пришла, но видимо моя связь с небесами была довольно паршивой и она приехала за мной. Попросив Фину присмотреть за домом и отправилась с гильдмастером в Замок. Войдя внутрь, я увидела человека, с которым не хотела сейчас встречаться.
- Ара? Юна-тян, что ты здесь делаешь с главой гильдии авантюристов?
Элеонора-сан... Конечно была вероятность встречи, в конце концов она здесь работает. Но ведь Замок огромен, почему именно сейчас она оказалась здесь?
- Элеонора-сама? Доброе утро, у нас с Юной-тян есть некоторые дела в Замке.
- Оу, это так? И куда вы направляетесь? Пожалуй прогуляюсь с вами.
- Но, это...
- Ара, не будь такой замкнутой, у меня есть свободное время.
- А с вашей работой все будет в порядке?
- У меня превосходные подчиненные, так что нет проблем.
Саня-сан встревожилась из-за этих слов, меня кстати, они тоже обеспокоили. Взглянув на наши лица Элеонора-сан расхохоталась.
- Фуфуфу, простите, не делайте такие испуганные лица. Я знаю о произошедшем с монстрами от Клиффа. Само собой я никому не рассказывала, так что не волнуйтесь. Вы собираетесь идти к Королю прямо сейчас?
- Вы действительно ужасны Элеонора-сама.
- Это потому, что Юна-тян ничего мне не рассказала.
- У меня не было выбора, вы ведь связаны с Замком.
- Это не повод заставлять Клиффа молчать верно? Ты понимаешь, насколько трудно было заставить его говорить?
Клифф упирался до последнего, да? Мне хотелось разозлиться, но не получалось, интересно, как же она заставила его говорить?
- Раз вы уже слышали эту историю, вы уверены, что хотите пойти, Элеонора-сама?
- Да, в конце концов я слышала историю лишь в пересказе от Клиффа.
Итак, мы втроем отправились на аудиенцию с Королем, стоящие перед дверями кабинета охранники похоже были заранее проинформированы. Так что когда они увидели нас, то без вопросов пропустили в комнату.
- Наконец ты пришла сюда.
Войдя мы увидели представительного, еще не старого и довольно красивого мужчину в самом расцвете сил.(П.Р. Не удержался)Судя по всему это и есть Король, хоть он и не носил корону на голове.
- Элеонора тоже пришла?
- Человек убивший монстров, мой хороший знакомый.
Сказав это Элеонора-сан посмотрела на меня, проследив её взгляд Король сделал то же самое.
- И? Мне было сказано, что будет приведен авантюрист А-ранга, а вместо этого, здесь какая-то девочка в странном медвежьем костюме.
- Прошу прощения Ваше Величество, никакого авантюриста А-ранга не существует. Человек который расправился с монстрами находится перед вами. Думаю вы не верите в это, но все обстоит именно так.
- У меня нет времени выслушивать ваши шуточки. Где авантюрист?
Король явно рассердился, впрочем, это естественная реакция, ведь его обманули рассказом о могучем авантюристе, а вместо него появилась девушка в странном костюме.
- Поэтому я и не хотела, что бы вы встречались с ней. Но Ваше Величество, то, что именно она уничтожила монстров, - правда, я гарантирую это.
- Как и я.
- Ты тоже Элеонора?
- Именно она спасла Клиффа, а это лучшее доказательство.
Король вновь осмотрел меня с ног до головы долгим не верящим взглядом.
- Неужели это действительно правда? Сними капюшон и поговорим.
Я так нервничала перед встречей, что забыла снять его, откинув капюшон я поприветствовала Короля.
- Здравствуйте, я авантюрист Юна.
- Это же ребенок! Ты действительно перебила более десяти тысяч монстров в одиночку?
Может я и невысокая, но мне пятнадцать!
- Да убила, если вам нужны доказательства, то я могу предоставить.
- И какие?
- Трупы виверн и червя убитых мной.
- У этой девушки есть сумка-хранилище являющаяся древним артефактом.
- У нее есть что-то подобное?
- Я уверяю вас.
До того, как мы приехали, было решено объяснить обширность моего хранилища, тем, что это древняя реликвия. Все таки мой инвентарь был слишком необычен, в простую сумку-хранилище червя никак нельзя было засунуть. Но мне рассказали, что если сумка, - это древний артефакт, то это становилось возможным.
- Ну, раз все подтверждают это, то видимо произошедшее является правдой.
Король снова посмотрел на меня и кивнул.
- Я благодарю тебя за спасение простых людей и жизней моих солдат.
- Не стоит благодарности, мне было по пути когда я просто проходила мимо.
-... Проходила мимо?
Ксо... кажется я ляпнула свои истинные мысли...
- Все верно, Ваше Величество, видите ли, Юна-тян убила этих монстров ради моей дочери.
Элеонора-сан беззаботно улыбалась. Затем она рассказала услышанную от Ноа и Клиффа предысторию моей карательной операции, явно считая это забавным.
- Девочка на грани слез,сталаповодом устроить бойню для монстров?
- Ара, разве такого повода недостаточно? Сражайтесь за тех кто вам дорог.
- Согласен, но тот, кто стоял за всем этим, перевернется в гробу.
- Стоял за этим?
Одновременно переспросили я и гильдмастер.
- Да, поскольку вы оказались вовлечены во все это, я расскажу вам.
После этого Король рассказал, о человеке который спланировал нападение монстров ради своей мести. Существует магия способная контролировать всех этих чудовищ? В игре была способность, которая позволяла приручать и контролировать различных тварей, онистановились спутниками персонажа, но... Судя по рассказу Короля, то, что здесь происходило не то же самое. Я не знала о магии которая в качестве платы поглощала жизнь пользователя. Это же, что-то вроде запретной силы в этом мире? Пока я раздумывала над этим снаружи послышался шум голосов.
- Принцесса Флора, вы не можете войти, у вашего отца гости.
Тем не менее дверь отворилась и голоса стали громче.
- Нет! Я пойду к Медведю-сан!
- Пожалуйста принцесса!
- Нет!!!
- Что происходит?
- Это... Ваше Величество, принцесса Флора хочет увидеться с Медведь-саном.
Пока приоткрывший дверь солдат объяснял происходящее, принцессавоспользовавшись преимуществомсвоего маленького тела протиснулась в дверь.
- Медведь-сан!
Подбежав, она обняла меня.
- Мы наконец снова встретились!
Она радостно улыбалась, то поднимая голову, то снова утыкаясь лицом мне в живот.
- Вы знакомы с Флорой?
- Да, когда япривела Юну-тян взамок, то она познакомилась с принцессой.
Ответила за меня Элеонора-сан.
Тогда... Неужели книга с картинками про медведя...
- Вы видели её? Юна-тян была той, кто нарисовал эту книжку. Здорово правда?
- Ну что тут скажешь, картинки действительно симпатичные, когда я спросил у Флоры кто это создал, она ответила просто, - Медведь. Теперь я понял почему.
Он взглянул на меня. Да, я Медведь, у вас какие-то проблемы с этим?
- Медведь-сан давай поиграем!
- Хм, не знаю...
Я посмотрела на окружающих меня людей.
- Эх... Я не возражаю.
Разрешение Короля было получено.
Гуууу~
Я услышала звук доносящийся из живота девочки.
- Принцесса Флора, вы проголодались?
-... Да...
Как раз было время обеда, у меня с собой в инвентаре был пудинг. Будь на месте Флоры Фина, или Ноа, никаких проблем бы не было. Но могу ли я предложить его принцессе?
- Эм, я могу угостить принцессу кое-чем, это нормально?
- Я не против.
Что? Как можно вот так легко дать разрешение? А если угощение отравлено?
- Вы сказали что не против? А если в еде яд?
- Ты дашь её яд?
- Нет конечно, но... вы все таки король, разве вы не должны быть более недоверчивым?
- Элеонора и Саня, люди которым я доверяю, так что мне не о чем беспокоиться.
- Тогда мы пойдем в твою комнату, принцесса?
- Да.
- Ты просто должна угостить её здесь и всякие сомнения исчезнут.
Хоть это и был веский аргумент, мне не очень хотелось светить пудинг перед королем, но уже было поздно возражать. Я достала из инвентаря чашку с пудингом и ложку.
- Принцесса Флора, возьми это.
- А что это?
- Холодный, сладкий десерт.
Девочка решительно взяла в свои маленькие руки чашку и ложку, после чего зачерпнула полупрозрачную массу и отправила её в рот. Как только она почувствовала вкус на ее лице появилась цветущая улыбка. Принцесса начала безостановочную работу ложкой, кажется ей очень понравилось.
- Вкусно?
- Ммм...
Она кивнула, какая же у неё милая улыбка, мне хотелось погладить её по голове. Но это будет перед лицом короля... Хотя наверное никто не будет возражать.
- Действительно вкусно?
Кажется ему нравится, что его дочь с таким счастливым видом ест.
- Юна-тян, я тоже хочу съесть еще один...
Элеонора-сан ревнивым и немного завидующим взглядом смотрела на чашку.
- Элеонора-сама, вы пробовали это раньше?
Поинтересовалась Саня глаза которой так же были прикованы к пудингу. Неужели ей тоже захотелось?
- Да, я имела удовольствие попробовать это раньше, прохладный, сладкий и очень вкусный десерт.
Их взгляды перемещались между пудингом и мной.
- Хм, хотите попробовать?
- Да, с удовольствием.
- Спасибо, Юна-тян.
- Для меня тоже?
В данный момент я достала три порции, у меня оставалось всего пять и одна из них была предназначена для Фины. Поэтому я не могла выделить для этих троих больше чем по одному пудингу.
- Что это...
- Да~... Это действительно вкусно.
- Ара, очень вкусно!
Было здорово, что им троим так нравится, но в этот момент, я почувствовала пристальный взгляд. Принцесса Флора придав своей мордашке решительное выражение, смотрела то на пустую чашку в руках, то на меня.
- Ладно, но это последний, иначе пропадет аппетит и вы не сможете пообедать.
Предупредила её я, прежде чем достать еще одну порцию.
- Хм, неужели есть что-то настолько вкусное, что приготовили возле Замка.
- Я даже не подозревала о таком.
- Я думаю, что это нормально, в конце концов, это придумала и приготовила Юна-тян.
Объяснила им Элеонора-сан, хотя она и была не права, насчет авторства. Но с другой стороны, я ведь не могла им рассказать о Земле.
- Действительно? Получилась по-настоящему вкусная вещь.
- Верно.
- Если дать рецепт нашим поварам, они смогут сделать?
- Думаю это возможно.
Но я то не хочу вам ребята рассказывать рецепт.
- Плохая идея, Юна-тян пытается создать магазин, где будут продаваться подобные вещи, что бы у детей из приюта была возможность заработать.
- О чем вы?
Видимо Элеонора-сан узнала про это у Клиффа, она начала рассказывать о моих действиях в Кримонии. О том, что я забочусь о детском доме, и использую пойманных клукеров для производства яиц, которые являются ингридиентом для пудинга. А так же о том, что если бы кто-то из детей захотел стать поваром, я планировала помочь с открытием ресторана.
- Откуда вы все это знаете?
- Конечно же потому, что Клифф информировал меня в каждом письме. Он так много писал о тебе, что это могло бы вызвать у меня ревность. Даже в привезенном тобой письме была информация.
Да кто-нибудь! Примите наконец закон о защите личных данных!
- В таком случае, я не стану просить рецепт, однако, если бы ты могла привозить в столицу пудинг, то я и принцесса были бы очень благодарны.
- Ну, если так...
- Элеонора, подготовь постоянный пропуск в Замок для Юны.
- Поняла.
Кажется в мою гильдкарту будет добавлена специальная эмблема, разрешающая проход в Замок. И все это ради пудинга? Это вообще нормально?
* * *
От Автора:
Арка о монстрах которую я написал закончена, Так как, мне пока не удалось придумать продолжение, то дальше будет глава с точки зрения Фины. Думаю вы могли бы сказать, что я пытаюсь выиграть время. На самом деле, у меня есть истории происходящие после возвращения в город (Кримонию), но что мне написать про день рождения?
Глава 71. Медведь-сан возвращается в Кримонию за яйцами.
От автора:
Я думал написать главу "От лица Фины", но вышло по другому.
* * *
Яйца закончились, это была проблема... Ведь я не могла приготовить яичницу, не могла сделать пудинг, или бутерброды с яйцом. Надо срочно пополнить запасы, поэтому...
- Фина, я собираюсь отправитьсяв Кримонию, ты поедешь со мной?
- Фуэ?
Ответ девочки был довольно странным.
- Больше не осталось яиц, поэтому я хочу заглянуть в приют.
- Сестренка Юна хочет вернуться?
Хоть я и сказала про поездку, но на самом деле я планировала воспользоваться вратами.
- Да, но ты можешь в это время погулять по столице. Что ты выберешь?
- Я тоже вернусь, можно я попрощаюсь с Ноа?
- Незачем, ведь мы вернемся в столицу прямо сегодня.
-...?
Фина слегка склонила голову набок.
- Эм, ты говоришь, что мы за день успеем съездить в Кримонию и вернуться?
- Верно.
Не думаю, что она понимает меня.
- Если мы сделаем все быстро, то вернемся после обеда.
- Сестренка, на месте медведей мне стало бы плохо... Даже если яйца закончились, то ничего страшного. Давай не будем делать что-то, что может повредить Мишкам.
-...?
На этот раз я повториладвижениеФины головой.
- Мы воспользуемся перемещающими вратами, поэтому медведи не понадобятся.
- Перемещающими?
Девочка вновь приняла эстафету с наклоном головы. Ах, я ведь ей ничего не объясняла...
- Извини Фина, ты всегда рядом со мной, а я тебе не рассказала. У меня есть Медвежьи врата, позволяющие немедленно вернуться в город.
-...
-...
- Сестренка... я не понимаю, о чем ты.
Я так и думала, конечно довольно странно выглядит, если вдруг кто-то говорит тебе, что ты можешь в одно мгновение переместиться на большое расстояние. Если кто-то на Земле сказал мне подобное, я бы решила, что у этого человека не все в порядке с головой. Кстати, я ведь даже не знаю, известна ли магия перемещения в этом мире. Если нет, то реакция Фины не удивительна.
- Эмм... Фина, это просто вопрос... В этой стране, существует какая-нибудь магия перемещения? Позволяющая мгновенно добраться куда-нибудь, или перемещающая между двумя определенными точками?
-...
- Например между Королевской столицей и Кримонией.
- Никогда о таком не слышала.
Вот как... Хм, я думаю, что никаких проблем не будет, если я расскажу Фине о вратах. Она не из тех людей, что будут рассказывать об этом кому-нибудь. Хотя с другой стороны, даже если кто-то узнает, я единственная, кто может это использовать. К тому же все врата расположены в Медвежьих домах, так что можно не волноваться.
- Фина, я доверяю тебе и ты об этом знаешь. Иди за мной.
- Ум.
Она кивнула головой, и мы прошли на склад где располагался портал.
- Если я правильно помню, то такое же устройство есть на складе в Кримонии.
Она видела врата в том доме, но я не объясняла ей, что это такое. Теперь надо рассказать ей как это работает.
- Этот портал и врата в городе соединены между собой.
- Сестренка Юна, даже я не могу поверить, если бы можно было отсюда отправиться в город к маме, то зачем людям путешествовать?
Что ж...
- Когда ты пройдешь, ты поймешь.
Взяв девочку за руку я активировала перенос и мы мгновенно оказались на складе дома в Кримонии.
-... Сестренка?
- Никому не рассказывай, хорошо? Кстати без меня он не работает.
Выйдя из дома мы оказались в давно не виденной Кримонии.
- В это время Тирумина-сан должна быть в детском доме, пойдем туда.
Вскоре мы оказались на месте.
- Сестренка Медведь!
Когда мы оказались рядом с приютом к нам кинулись дети гуляющие на улице. Этих детишек я про себя называла "Группой малышни". Они все были младше шести лет и потому не могли помогатьв работе, за ними приглядывали старшие дети. После того как один из них меня заметил, они бросились ко мне. Толпа вокруг постепенно росла, это только кажется, или они размножаются делением?
- Привет ребята, никаких происшествий?
- Все хорошо.
- Мы справились с работой.
- Нет проблем.
В качестве похвалы я должна хотя бы погладить их по головам.
- Тирумина-сан здесь?
- Да, она с Боу-сенсей.
Видя насколько они энергичны и игривы я улыбнулась и вошла в здание. В помещении отведенном под кабинет, я обнаружила пьющих чай Тирумину-сан, Боу-сенсей и Лизу-сан.
- Мама!
- Фина? Юна-тян? Вы вернулись?
- Мы скоро отправимся обратно в столицу, сюда мы пришли потому, что потребовались яйца.
- Яйца?
- Есть в наличии?
- Конечно, яйца здесь благодаря Юне-тян, так что если они ей нужны, то они будут.
- Мне нужно много, но так, что бы это не вызвало проблем с Торговой гильдией.
- Когда ты возвращаешься в столицу?
- Сегодня.
- Так быстро?
- Если необходимо, могу остаться до завтра.
- Понятно, а сколько нужно яиц?
- Сотня, две сотни, в общем, сколько получится.
- Тогда может все таки завтра? Сегодня наберется примерно сотня, но если подождать, то будет больше.
- Хорошо, Фина, мы вернемся завтра, так что сегодня ты можешь побыть с мамой. Если ты захочешь остаться, то ничего страшного.
- Нет, я тоже вернусь в столицу, в конце концов я не попрощалась с Ноа.
- Хорошо, тогда встретимся здесь завтра утром. Кстати Тирумина-сан, у меня к вам просьба.
- Слушаю?
- Если ничего не случится, то в следующем месяце придет человек, что бы продать картофель. Купите у него все, пожалуйста, используйте деньги из прибыли.
- Картофель? Если я правильно помню, то от него болит желудок.
Хм, опять та же история.
- Если не есть ростки, то все будет в порядке.
- Серьезно?
- Да, я угощу вас блюдом из картошки в следующий раз, так что, пожалуйста купите её.
- Поняла.
Взяв сегодняшнюю порцию яиц я покинула приют, пока я гуляла по городу, было сразу видно, что реакция людей на мой вид гораздо спокойнее чем в столице. Лишь дети иногда показывали на меня и говорили, - "Это Медведь-сан".
- Нашла тебя!
Э? Внезапно появившийся передо мной человек с глазами хищника следящего за добычей был Миленой-сан.
- Я искала тебя Юна-тян.
- Вот как? И зачем?
- Как называется та еда?
- Еда?
- Та, которую ты дала мне перед отъездом в столицу.
- Ах это, она называется пудинг.
Точно, ведь перед отъездом я угостила её.
- Да, это! Такая вкусная вещь!
- Что интересно, так это то, что вы мгновенно узнали о моем появлении в городе и нашли меня.
- С таким внешним видом мудрено не узнать, некоторое из моих людей видели тебя и сразу доложили мне. А теперь... Дай мне еще пудинга!
Она схватила меня за плечи.
- Эм, Милена-сан, ваша личность меняется не в лучшую сторону.
- Наплевать! Ради этого, изменение личности, это нормально!
- Ох, я дам вам немного, только отпустите меня.
После моих слов она отцепилась.
- Ты ведь не врешь? Если ты соврала, я прокляну тебя!(П.Р. Походу в этом пудинге есть какие-то запрещенные вещества)
Я достала четыре чашки, которые ранее прихватила из дома.
- Это последние, больше нет.
- Спасибо!!!
После получения награбленного, - а как это еще назвать, сияющая Милена-сан быстро убрала порции в сумку-хранилище.
- Эй, Юна-тян, а как насчет открытия магазина? Такая вещь без сомнения будет легко продана.
- Для изготовления нужны яйца, какова их стоимость на данный момент?
- Цена упала незначительно, ведь в день их производится от двух, до трех сотен.
Хм, пожалуй в этом случае с открытием магазина все в порядке, сейчас имеется около пятисот клукеров, но я хочу поднять их число до тысячи. Но слишком мало людей ухаживают за птицами, думаю невозможно увеличить их количество полагаясь лишь на детей из приюта. Пока не буду торопиться думая об этом.
- Тогда я хочу попросить вас позаботится о месте для магазина. Это должно быть около приюта и большое по площади. Кроме того, перед магазином так же должно быть достаточно места, что бы даже в случае большого наплыва людей не возникало проблем.
- У тебя много пожеланий...
- Если я открою магазин, то я планирую привлечь воспитанников детского дома, - именно поэтому мне нужна близость магазина к нему. Кроме того, я думаю товар будет популярен, поэтому нужна большая торговая площадь. Ну и если будет слишком плотная толпа на улице, это создаст проблемы для людей.
- Ясно, я постараюсь найти все согласно требованиям.
- Можно не спешить, завтра я вернусь в столицу.
Расставшись с Миленой я вернулась домой и сразу занялась пудингом для которого забрала сотню яиц из приюта. Мой рабочий день закончится, лишь после того, как все будет готово.
Глава 72. Медведь-сан думает о пекарне. Часть 1.
Утром следующего дня, забрав яйца я вернулась в столицу, поскольку все было в порядке моим основным времяпрепровождением должно было стать простое безделье. Внезапно с улицы послышался голос зовущий меня, выйдя я обнаружила насупленную и тихо пыхтящую от гнева Ноа.
- Юна-сан, вы куда-то уходили бросив меня одну?
- Хм, могу я тоже кое-что спросить?
- Эм?
- Я не понимаю, тебе совсем нечего делать? Разве нет каких либо приветствий, или поздравлений, которые должны быть приготовлены дворянами на день рождения?
- Нет, поскольку всем занимается мама, то в моем участии нет необходимости. Нужно будет только поприветствовать Короля в зале, во время приема, но ведущая роль в этом у моих родителей и старшей сестры, а от меня там ничего не требуется. Но, что более важно, вчера я приходила с Мисой, ей так хотелось снова увидеть медведей.
- Ну уж извини, у меня были свои дела за пределами столицы.
Я же не собиралась говорить ей про перемещающие врата, так, что сослалась на дела. Пожалуй в качестве компенсации за вчерашний день я поиграю с Ноа и Мисой сегодня и даже вызову для них медведей
День Рождения Короля потихоньку приближался, по мере наступления крайнего срока подготовки к празднику Клифф и другие вельможи много времени проводили в городе проверяя последние детали. Ноа больше не могла так просто прийти к нам поиграть, так что основную часть времени я проводила вдвоем с Финой. Во время очередной прогулки по городу:
- Когда мы прибыли в столицу, я думала, что здесь много людей, но их стало еще больше.
- Я в первый раз вижу столько народа.
Слишком много людей, слишком много глаз...
- Это все из-за того, что костюм Сестренки слишком выделяется.
Взгляды прохожих все время сосредотачивались на мне, в этом мире я уже несколько месяцев и в общем то привыкла к этому. Но я бы соврала, если бы сказала, что это меня совсем не беспокоит, хотя люди привыкают ко всему.
- Даже если я буду беспокоиться об этом, я ничего не могу поделать, так что давай наслаждаться прогулкой.
- Ум.
Мы спокойно гуляли, пробовали различную еду с лотков и мелких лавочек. Столица все таки была слишком велика и мы вряд ли успеем побывать везде, но и так, мы натыкались на интересные места.
- Какой приятный запах...
Я почувствовала аромат свежеиспеченного хлеба.
- Да, пахнет прекрасно...
Кажется источник запаха расположен впереди, через десяток метров стала четко видна вывеска пекарни. Это был небольшой магазинчик, но пахло от него превосходно. Внутри было довольно много людей, которые похоже так же соблазнились ароматом. Мы с Финой тут же встали в очередь и через десять минут пришел наш черед.
- Этот хлеб выглядит очень аппетитно.
За прилавком стояла девочка примерно моего возраста, увидев мой внешний вид, она сначала удивилась, но вскоре с улыбкой ответила.
- Спасибо большое.
- Я возьму два куска пожалуй.
- Хорошо.
- Девочка протянула нам два куска свежайшего хлеба только что извлеченного из печи.(П.Р. Автор явно не знает о чем пишет, хлеб ТОЛЬКО что из настоящей печи крайне горяч и долго еще остается теплым.)
До чего вкусно пахнет...
- Если нам понравится, я обязательно вернусь.
- Хорошо, спасибо за ваше покровительство.
Выйдя наружу, мы с Финой отошли в сторонку, что бы поесть.
- Наверное лучший хлеб который я пробовала.
- Да, он действительно вкусен.
Хлеб был настолько мягок, что казался пушистым, невольно в моей голове появились воспоминания о хлебе в Японии. С таким хлебом, было бы здорово приготовить какие-нибудь сэндвичи, или тосты, например с сыром. Надо будет не забыть прикупить некоторое количество перед возвращением в Кримонию. Но... со всеми этими покупателями... определенно мне будет трудно купить достаточно. Возможно если прийти рано утром...
Решив так, следующим утром я пришла как раз к открытию пекарни. Раз уж у меня нет риса, то хлеб должен стать главной частью приготовленных блюд. Именно поэтому хлеб должен быть вкусным. Размышляя подобным образом я подошла к магазинчику. Откуда столько людей? Я пришла слишком поздно?
- Пожалуйста, остановитесь!
Крикнула стоящая в дверях женщина лет тридцати, рядом с ней стояла девушка продававшая вчера хлеб. Кажется, что они мать и дочь. Женщина явно защищала девочку прикладывая к этому все силы, зеваки вокруг только наблюдали не пытаясь помочь.
- Убирайтесь отсюда быстро! Этот магазин не ваша собственность!
Внутрь магазина яростно пытались прорваться три человека, из-за того, что они размахивали руками лежавший на прилавке хлеб разлетелся по сторонам.
Тц... Я почувствовала, что у меня дернулся глаз.
- У нас было соглашение, что до Дня Рождения...
- Есть другие люди, которые хотят заняться здесь бизнесом!
Мужчина наступил на упавшую буханку хлеба.
Тц... Моя злость росла.
- Но соглашение...
- Соглашение, соглашение... Просто заткнись! Если ты хочешь и дальше работать здесь, отдай долги мужа! Если хочешь, можешь вернуть не деньгами, а телом своей дочери...
Главный из троицы ублюдков схватил девочку за руку.
Тц...
- Отпусти мою дочь скотина!
Женщина попыталась освободить дочь, но главарь ударил её...
Ррр... Коротко рыкнув я ворвалась в магазин.
- Ты что сучка!
Удар кулаком.
- Ты спятила?
Пинок ногой
- Ты, сука! Мы...
Схватить за шею, швырнуть в стену.
- И кто желает сдохнуть первым?
Поинтересовалась я у лежащих кучкой тел.
- Ты... Думаешь все закончится так легко?
Главарь тяжело поднявшись потянул меч висевший у него на поясе.
- Если взялся за меч, полагаю у тебя не будет претензий после того как сдохнешь, правильно?
- Не *** мне мозги!
Удар медведя.
- Кха...
Он угодил точно в солнечное сплетение ублюдка, заставив его сложиться вдвое и рухнуть на пол.
- Следующий.
Я взглянула на поднявшихся бандитов.
- Сука... Я запомнил твою одежду, не думай, что сможешь свалить из города без проблем!
Вопя они подхватили лежащего в позе креветки главаря и быстро свалили на улицу.
- Вы в порядке?
Я подошла к женщине и девочке.
- Да, большое вам спасибо.
- Ужасное зрелище...
Хлеб был разбросан по полу, часть раздавлена ногами, но пах он по-прежнему прекрасно из-за чего я снова начала злиться. Просто глядя на весь этот испорченный хлеб я чувствовала приступ бешенства, мне не следовало отпускать их так легко.
- Кажется я слышала что-то о долге?
- Да, когда мы приобрели этот магазин, мы были вынуждены взять деньги в долг. Поначалу все было в порядке, но не так давно мой муж умер, и они начали требовать деньги назад.
- С таким вкусным хлебом, не должно быть проблем, при выплате, разве не так?
- Если бы у нас было время, то да. Но появился кто-то, кто хочет эту землю, точнее именно это место.
Значит поэтому эти ублюдки начали доставать их, они пытаются выгнать этих женщин отсюда. И что мне делать? Я хочу этот хлеб, а значит мне нужно, что бы эта пекарня работала. Если я выплачу долг, то проблема исчезнет?
- Прежде чем покинуть это место, мы хотели заработать достаточно, для открытия новой пекарни.
- Вы хотите продолжать печь хлеб в другом месте?
- Да, этот хлеб, это дело, то, что оставил мне мой муж. Я хочу продолжать это, пока не умру.
Какая прекрасная любовь жены к мужу, пожалуй я не могу стоять, ничего не делая.
- Хорошо, я поняла... Тогда почему бы вам не поработать в моем магазине?
- В вашем магазине?
- Да, я планирую открыть магазин, но меня беспокоит недостаток персонала.
Я уже твердо запланировала открытие магазина в Кримонии, хотя я и хотела привлечь к этому приютских детей, но взрослый человек все равно необходим. Кроме того, талантливый пекарь, который способен испечь вкуснейший хлеб совершенно точно нужен мне.
- Это будет пекарня? Я умею только печь хлеб.
- Конечно же я попрошу вас печь хлеб, но кроме этого, нужно будет готовить и другие вещи. Вот, попробуйте такой десерт. Достав две порции пудинга я дала их им.
- Что это?
- Это называется пудинг, попробуйте.
Опустошив свои чашки мать и дочь смогли сказать только одно, - вкусно.
- Я хочу кроме хлеба продавать и его, что вы об этом думаете?
Кроме того, я планировала продажи пиццы, если у меня будет пекарь, то кроме хлеба будет и тесто дня неё. Это и называется, - убить двух зайцев одним выстрелом.
- А кто вы вообще?
- Я искатель приключений из Кримонии, но кроме этого я хочу открыть магазин, для этого есть свои причины.
- Эм, а если моя дочь будет работать со мной, это нормально?
- Конечно, все в порядке.
- Большое спасибо, мое имя Морин (モリン Morin), а мою дочь зовут Карин (カリン Karin)
- Думаю, надо уйти прежде чем они вернуться, идем.
- Но... наши вещи...
В ответ я достала с десяток сумок-хранилищ являющихся трофеями добытыми с банды Замона. Поскольку сама я ими не пользовалась, то не имела понятия об их вместимости, потому и достала сразу десять.
- Это?
- Сумки-хранилища, вы можете поместить в них большую часть личных вещей и мелочи, а крупные вещи я уберу в большое хранилище.
Поскольку мы не знали когда вымогатели вернуться, мы немедленно приступили к сборам. Я попросила Морин-сан собрать всю утварь необходимую для приготовления хлеба. Мы с Финой помогали Карин-сан собирать разные хозяйственные товары и прочие вещи. В частности я собрала всю одежду и книги, а Карин-сан всякую мелочевку.
- Извините, Юна-сан.
Не прекращая сборы Карин-сан позвала меня тихим голосом.
- Что такое?
- Мы действительно сможем спокойно жить и работать в пекарне в Кримонии?
- Да, но это будет не только пекарня.
- Почему вы так много делаете для нас?
- Я хочу есть вкусный хлеб.
- Эээ?
- Я просто хочу есть вкусный хлеб, этого же достаточно? Давайте закончим с разговором и продолжим сборы, в конце концов мы не знаем когда они вернуться.
Возникало ощущение, что мы ночные воры, собрав все, что смогли, мы покинули магазин через заднюю дверь.
- Извините... но, где нам теперь остановиться?
- Пока вы можете жить у меня дома, посмотрим, что будет происходить, а потом направимся в Кримонию.
Благополучно избежав встречи с бандитами мы пришли к Медвежьему дому.
- Медведь?!
Реакция была вполне предсказуемой, обе вновь прибывшие в изумлении наклонили головы набок.
- Хватит удивляться, проходите.
Я пригласила их в дом.
- Чуть позже я покажу вам спальни, они на втором этаже.
- Ох, я хотела бы еще раз поблагодаритьвас.
- Не стоит волноваться об этом.
- Мне было страшно за Карин.
- А кто они такие?
- Они служат торговцу по имени Джиллс (ジョルズ Jiyoruzu), он торговец, который продал это место моему мужу, но при этом смошенничал. И хотя в договоре была указана нормальная цена, потом оказалось, что она просто огромна. Мой муж подал на него в суд, но толку от этого не было, так как сумма оказалась указана в контракте который он подписал. Тогда мой муж решил, что просто будет печь хороший хлеб что бы рассчитаться. Но затем он умер и этот мошенник сразу стал требовать выплаты долга и в качестве угрозы натравил этих бандитов.
- Я не все поняла... Но что случилось с деньгами, которые вы выплатили раньше?
- Проблема в том, что похоже в контракте было указано, что в случае смерти моего мужа магазин опять отходит во владение Джиллса.
- В общем получается, что вы купили магазиндешево, но оказалось, что на самом деле очень дорого. Кроме того, в случае смерти вашего мужа пекарня возвращается к Джиллсу. В итоге, ваш муж был обманут несколько раз?
-... Мой муж слишком доверял людям.
- И тот торговец без проблем этим воспользовался.
Кажется покойный был очень... в общем он был полным дураком. Но я не могу сказать такое вслух...
Я показала им их комнаты, затем мы пообедали и решили отдохнуть. Пока я наслаждалась послеобеденным сном на улице стало слишком шумно.
- Выходи!
- Мы сломаем эту дверь!
- Ты медведь! Иди сюда!
Что за вопли... Раздражает... Надо будет создать звуконепроницаемый барьер.
- Сестренка Юна...
- Не волнуйся, никто не сможет войти в дом.
- Но...
- Просто подожди здесь.
Выйдя из дома, я увидела два десятка подозрительного вида людей.
- Ага, ты вышла Мисс Медведь!
Толстяк с мерзко улыбающейся рожей обратился ко мне. Отвратительное лицо, если бы кто-то сказал, что среди его предков были жабы, я пожалуй поверила бы в это.
- Ты кто такой, черт возьми?
- Я известный торговец, - Джиллс-сама.
- Я рекомендую тебе сменить имя на Джиллс-жаба.
- Сука!
- Стоп, я слышал ты избила моих людей?
- Этот придурок кинулся на меня с мечом. Ты хотел, что бы я ничего не делала и позволила ему разрезать меня пополам?
- Ты думаешь, что сможешь противостоять Джиллс-сама в столице? Хочешь закончить как та девчонка из пекарни и заплатить собой?
Заявил он с самодовольной харей, как мне захотелось врезать по ней. Мне хотелось увидеть, как его рожа исказится от боли и страданий.
- Но если ты отдашь мне этих двоих, мамашу с дочкой, я так и быть прощу тебя.
- Извини, ты что совсем не понимаешь ситуацию? И все пройдет как ты планировал?
- Я знаю, что Мисс авантюрист. Удивительно, в таком возрасте, будучи девушкой у тебя уже ранг D. Но все мои люди, бывшие авантюристы ранга С и D. Они не те, с кем ты справишься, кроме того посмотри сколько их здесь.
- Хватит... Закрой свой рот и молчи, - воняет.
- Ах ты!!!
Медвежья яма.
Я использовала магию земли, под ногами у прихвостней торгаша появились ямы, куда они благополучно и провалились. Поскольку ловушки были глубиной около пяти метров, я не гарантировала целостность их костей. Ну а кому-то вообще могло не повезти и они умерли.
- Какого... Ты можешь использовать магию?!
- Ты же сказал, что изучил меня?
- Я изучил, но в гильдии я узнал, что твоя профессия Медведь!!!
Ох, какая ностальгия, я помню то время, когда я ради шутки написала эту профессию в карте. Но... это же не является неправдой?
- Кретин, ты и вправду думал, что такая профессия существует? Так что ты собираешься делать дальше? Отправишься в яму? Или забудешь обо всем? Что выберешь?
- Ты ничего не можешь мне сделать! Я тот, кто способен повлиять на гильдмастера авантюристов, которую ты знаешь. Для меня не сложно расправиться с искателем приключений твоего калибра!
- Ара, мы с тобой оказывается так близки?
Саня-сан уже некоторое время стояла за спиной у Джиллса с интересом прислушиваясь к разговору.
- Са... Саня-сан? П-почему вы здесь?
- Один из сотрудников гильдии посещал тебя. А когда я об этом узнала и допросила его, то выяснила, что обладающий отвратительной славой торговец Джиллс искал информацию о Юне-тян, потому я здесь.
- Ну что, Джиллс-жаба, ты сказал, что имеешь влияние на гильдмастера... Что делать будешь?
- Не хами мне! Кто такая гильдмастер? Никто! Ты знаешь о Короле?! Если я попрошу его, что ты будешь делать?
Если вы что-то скажете, вы скажете это снова... Кажется есть такое высказывание? Он сказал чушь раньше и снова сделал это.
- Ты кто такой ублюдок? Я не знаком с, таким как ты.
- П-п-почему?! Почему Король находится в таком месте?
- Я просто прогуливался и решил заглянуть в гости к своему лучшему другу, - авантюристу Юне.(П.П. Непонятно только с какого хрена король отчитывается мелкому мошеннику).
Ваши слова звучат действительно хорошо, Ваше Величество? Кроме того, когда это мы стали лучшими друзьями?
- Король? Ха, вранье!
- Это твоя проблема, если ты не веришь, но использование тобой имени Короля, - преступление. Не думай, что легко отделаешься... Саня, заткни этого ублюдка и свяжись с Замком.
- Кроме меня никого нет, да? Я единственная кто может это сделать...
Схватив жирдяя за шкирку Саня-сан скрутила его, а затем связала.
- Отпусти меня! Ты не знаешь, кто я такой?!
- Заткнись...
Это слово сопровождалось действием, в результате которого мошенник вырубился.
- Итак, чего желает Ваше Величество?
- Чего? Может для начала разрешишь мне войти?
- Вы хотите войти?
- Ну, если ты видишь такой дом, то захочешь осмотреть его не только снаружи, но и изнутри, не так ли?
В общем-то он прав... Ведь перед ним не простой, а Медвежий дом.
- Откуда вы узнали, где я живу?
- Разумеется от Элеоноры.
- Хоо... Я понимаю, давайте зайдем и я выслушаю вас.
И почему это я должна принимать короля у себя?
- Сестренка, кто этот дядя?
Спросила Фина, с удивлением глядя на незнакомого мужчину, которому я позволила войти.
- Это Король, у него есть дело ко мне, так что не беспокойся.
- Эм... Король?
Она наклонила голову набок.
- Да, он самый.
- Наиболее знатный человек в стране?
- Ага.
- П-почему он здесь?
- Без понятия, может спросишь его сама?
Фина яростно затрясла головой, у Морин-сан и Карин-сан очень бледные лица... Они знают короля в лицо?
- Так что вы хотели?
Поинтересовалась я у Короля, который был занят разглядыванием комнаты.
- Ах, да. Я хочу, что бы ты приготовила пудинг для банкета на день рождения. Думаю если его подать за ужином, все будут удивлены.
О чем он думает? Кстати, а я могу отказаться?
- Нет, я отка...
- Что?! Ты хочешь отказаться от прямого задания короля?
Ксо... я знала это, он ведь считает себя самым главным и не примет отказа от кого-либо.
- Дело не в этом, приготовление пудинга дорогое удовольствие.
- Не проблема, я заплачу.
- Нужны яйца клукеров.
- Элеонора сказала, что у тебя их много в хранилище.
Этот мужик...
- Кстати и сколько я должна приготовить? Если будет слишком много, то я не смогу этого сделать.
- Нужно триста порций.
- Невозможно, выход там.
Я указала на дверь.
- Ладно, сколько сможешь сделать?
- Если приложу все усилия, то не более двухсот, если будут яйца, то можно побольше.
- Невозможно, ну тогда двести порций, пожалуйста.
- Хммм... Кстати, когда день рождения?
- Эй!
Он явно был возмущен, вообще-то у меня не было никакого интереса в этом, но вряд ли есть выбор.
- Сестренка, это через пять дней.
- Значит надо принести пудинг утром через пять дней, так?
- Это было бы замечательно.
- Еще, я не хочу, что бы кто-то знал обо мне.
- Ясно, тогда я распоряжусь, что бы тебя тайно провели в замок и ты оставишь их в отдельной комнате.
- Если не положить в холод, то половина вкуса пропадет.
- В комнате будет приготовлен холодильник.
Ну, если он так настойчив в своем желании, то я не могу отказать. Таким образом, пудинг был добавлен в качестве десерта на праздничном банкете.
Глава 73. Медведь-сан думает о пекарне. Часть 2
Король ушел, мусор снаружи так же исчез и спокойствие вернулось в дом. Но почему такая странная атмосфера?
- Эм, что-то не так?
Не знаю права я,или нет, но взгляды окружающих людей на меня изменились.
- Простите, Юна-сан, но кто вы на самом деле? Возможно вы из благородных?
Робко спросила Морин-сан, неужели думая что я из дворян, она начала бояться меня?
- Нет, я простой искатель приключений.
- Но кажется, вы очень близки к Королю...
- Просто обстоятельства привели меня к знакомству с ним.
- Но он ведь лично пришел, что бы встретиться с вами.
- Это потому, что ему очень хотелось пудинга, не так ли?
- Но...
Было очень трудно их убедить в моем простом происхождении, даже Фина... Этот Король принес мне кучу неприятностей, вот так взять и появиться перед людьми статус которых отличался от его как небо и земля и заявить, что один из них его лучший друг... Неудивительно, что остальные стали меня воспринимать, как кого-то с высоким статусом. Это одинаково в обоих мирах. Политики, - знакомы с кучей других политиков. Врачи, - знают врачей. Профессорам известны другие профессора. Артистам, - многие исполнители. Авторам, - авторы. Даже хикки, - знают других хиккикомори, в основном через игры и интернет. Я определенно уверена, что во всех профессиях люди знают много коллег.
- Ксо... Я не дворянка и у меня нет никаких особенных связей с королевской семьей, так что обращайтесь со мной нормально!
Я полна решимости отбросить эту тему и поговорить о пудинге.
- Хоть и раньше, чем я планировала, но с завтрашнего дня, вам придется помочь мне с приготовлением пудинга, хорошо?
- Вы... Хотите сказать, что заставите нас готовить блюдо, которое будет подано на королевском банкете?!
- Совершенно верно.
- Это невозможно!
- И почему же?
- Сам Король будет есть это, верно?
- Ну а куда он денется, съест конечно.
- Я не могу делать что-то настолько ужасное!
- Эм... Знаете, мы не собираемся готовить яд.
- Если он съест это и у него заболит желудок... Я даже думать о таком боюсь!
- То есть, вы не хотите готовить, не смотря ни на что?
- Прошу прощения...
Мда... выглядит так, как будто я издеваюсь над ними, в принципе обычный человек действительно должен думать, что для него невозможно готовить Королю. Даже я, если бы меня попросили приготовить что-то премьер-министру, или послу другой страны, откажусь. Не стоит на них слишком давить... Сами с Финой справимся.
- Тогда Фина, мы будем вынуждены сделать это вдвоем.
- Я тоже не могу!
Фина энергично замотала головой. И ты, Фина...
На следующий день я занималась приготовлением пудинга в гордом одиночестве, от этой троицы я не смогла добиться чего-либо, кроме отрицательного качания головами... Трое стояли в стороне наблюдая за мной, хотелось что бы они хотя бы разбили яйца, но даже этого не сделали... Мои чувства просто не доходили до них, не имея выбора я расколола всю сотню яиц сама... Ну, у меня есть опыт делать что-то в одиночестве... Но мне действительно было грустно, что находящиеся рядом люди бросили меня без помощи... В тишине я разбила яйца... В тишине я размешала яйца... В тишине я добавила ингридиенты... Я сделала это все одна и до самого конца... В большом холодильнике выстроилась сотня чашек с пудингом.
Я истратила все яйца, которые были в запасе, завтрак обещал быть скучным, но Морин-сан испекла свежего хлеба и решила испечь еще, что бы был запас после её отъезда в Кримонию. Поев я хотела уже отправиться на улицу, но в этот момент в Медвежий дом пришел Ранзеру-сан.
Я не видела его с того момента, как получила вознаграждение за пойманных бандитов, теперь он рассказал о текущей обстановке. У солдат возникли некоторые трудности с освобождением заложников и отловом оставшихся разбойников. Но при этом было собрано достаточно много ценностей большая часть из которых должна была принадлежать мне. Вместе с солдатами королевства работало довольно много авантюристов, многие из которых были ранены. В итоге я решила, что моя доля пойдет им, за исключением сумок-хранилищ, - единственных вещей, которые могли мне пригодиться.
- И еще кое-что.
- Что-то случилось?
-Я должен рассказать вам о Джиллсе, который был арестован на днях.
- Ах, вы об этой Жабе.
- Кроме преступления которое он совершил воспользовавшись именем короля, мы нашли еще много других. Одно из них касается тех женщин из пекарни, которых вы спасли Юна-сан.
- Те двое? Сейчас я позову их.
- Спасибо.
Вкратце, - Ранзеру объявил, что долг висящий на Морин-сан и Карин-сан аннулирован, а пекарня снова принадлежит им.
- Правда?
- Да, имущество Джиллса было конфисковано, а по совокупности его преступлений, он будет приговорен к смертной казни.
- Смертный приговор...
- Он использовал имя короля, и этим запятнал его, а это ужасное преступление. Кроме того, Его Величество видел все сам, избежать приговора он не сможет.
Ну, это действительно так, он угрожал знакомством с Королем, и я уверена это было не только в случае с Морин-сан. Многие из его жертв могут подумать, что король является компаньоном преступников.
- Я принесу официальные документы позже, поэтому сейчас я откланяюсь.
Ранзеру-сан поклонившись ушел, оставшиеся в доме молчали.
- Что ж, очень хорошо, что магазин оставленный вам мужем теперь в безопасности.
- Юна-сан...
- Я действительно хотела, что бы вы поехали в Кримонию.
-... Юна-сан... Я...
- Не беспокойтесь, я уверена, что продолжать дело вашего мужа, это лучшее решение.
- Мне так жаль... Вы были очень добры к нам.
- Разве сейчас не время радоваться?
- Вы правы, большое спасибо.
На следующий день пришедший с утра Ранзеру-сан передал официально оформленные бумаги на магазин и пекарню. Теперь они полностью принадлежали Морин-сан, однако она почему-то передала бумаги мне.
-...?
- Возьмите их, пожалуйста и отвезите нас в Кримонию.
- Но зачем?
- Прошлой ночью, я и Карин долго разговаривали, Юна-сан, вы признали мой... нет, хлеб моего мужа.
- Но ведь не я одна, верно? Длинная очередь клиентов стоящая в вашу пекарню, это неоспоримое доказательство. Просто ваш хлеб очень вкусный.
- Да, все они говорили так, но когда на нас напали люди Джиллса единственной кто пришел нам на помощь была Юна-сан. После этого, вы нашли для нас новое место работы, научила нас готовить пудинг, о котором пришел просить даже сам Король. После всего этого, даже вернув пекарню моего мужа, я не могу вернуться туда, пока не отплачу вам этот долг.
- Не напрягайте себя этим...
- Если я не погашу свой долг, я стану такой как Джиллс, вчера все произошло внезапно и я была счастлива. Но потом я поняла, насколько была груба и неблагодарна. Кроме того, я отдаю магазин не какому-то незнакомцу, а вам. Я уверена, что Юна-сан сможет использовать его для чего-то великого. Я не хочу, что бы там была просто пекарня, поэтому используйте его на свое усмотрение.
- Вы уверены? Я очень счастлива.
- Да, прошу вас, с этого момента позаботьтесь обо мне и моей дочери.
Они обе поклонились, с этого момента Морин-сан и Карин-сан официально работают у меня.
Было решено, что они отправятся в путь, на следующий день после праздника. С его окончанием, множество людей отправятся в места, из которых они пришли, в том числе и в Кримонию. Поскольку людей было много, то не следовало опасаться ни монстров, ни разбойников.
А как же я?
Разумеется я отправлюсь медвежьими вратами.
Глава 74. Медведь-сан возвращается в Кримонию.
Наконец наступил день праздника, я ждала Элеонору-сан, что бы она отвезла меня в Замок. В него входило и выходило слишком много людей, что бы я могла проскочить незамеченной, даже имея разрешение на вход. Именно поэтому было решено, что я поеду с ней.
- Фина, ты точно не пойдешь?
- Да, я останусь и присмотрю за домом.
В прошлый наш визит в замок, мы наткнулись на принцессу Флору, и кажется для Фины это стало своего рода травмой. Конечно с ней ничего не произошло, но... Как простой человек она видимо испытывала серьезный стресс встречаясь с кем-то из высшей знати. Мне не хотелось её заставлять и потому сегодня я пойду без неё.
- Хорошо, я постараюсь вернуться так быстро, как смогу.
Через некоторое время прошедшее в ожидании, появилась Элеонора-сан.
- Здравствуйте.
- Доброе утро.
- Фуфуфу, я действительно с удовольствием посмотрю на лица тех, кто попробует пудинг.
Элеонора-сан, не делайте такое злодейское лицо!
- Только серьезно, не говорите никому, что я та, кто его приготовил.
- Я знаю, но во всяком случае, Его Величество действительно придумал нечто интересное.
- Люди вовлеченные в это будут обеспокоены...
- Фуфу, это так, но те кто как я будут наблюдать, хорошо повеселятся.
Когда мы подъехали к Замку, там было огромное количество карет и экипажей, вероятно принадлежащих выходящим из них дворянам. Они были очень богато украшены, мне даже захотелось сбежать, хоть я и не была Финой. Как бы получше объяснить... Такое чувство, как если бы вас пригласили на свадьбу, и вы приехали на автобусе, или поезде. А выйдя обнаружили, что все другие гости прибыли на лимузинах. Хотя... я просто доставляю пудинг, не собираясь участвовать, так что все нормально.
После прохода в Замок, меня отвели в пустую комнату, в которой стоял холодильник.
- Юна-тян, положи пудинг туда.
Достав чашки с десертом из инвентаря я засунула их внутрь.
- Ара, кажется очень вкусным.
- Вы не можете его съесть сейчас.
- Разумеется я не стану этого делать. Однако... после отъезда Юны-тян, я не смогу больше есть его...
- Когда вернемся, устроим пир.
- К дню рождения дочери я приеду вместе с ней, поэтому я буду рассчитывать на тебя.
Ну, думаю к её приезду магазин будет открыт, так что было бы здорово стань Элеонора-сан посетителем.
- Хорошо, а теперь я вернусь домой.
- Ты действительно не хочешь участвовать? Я подготовлю для тебя красивое платье.
- Фина ждет меня, поэтому я вернусь.
- Было бы лучше, если Фина-тян приедет сюда.
- Участие в празднике по случаю дня рождения короля, слишком сложно для нас.
- Серьезно? Для героини перебившей всех угрожавших столице монстров и её маленькой подруги, вряд ли это должно быть проблемой.
- Я не хочу быть героиней, поэтому вынуждена вежливо отказаться.
Вернувшись в Медвежий дом я нашла там одну только Фину.
- А где остальные двое?
- Морин-сан и Карин-санпошли смотреть парад.
- А ты?
- Они звали меня, но Сестренка обещала быстро вернуться, так что...
Её слова сделали меня счастливой.
- Тогда мы пойдем смотреть парад вместе.
- Но, там уже заняты все места...
- Нет проблем, у нас с тобой будут особые места для просмотра.
Придя к главной городской улице, мы увидели там огромную массу людей, Фина была права, говоря, что все места заняты.
- Сестренка, это...
- Есть местечко получше, держись за меня покрепче.
Обняв Фину я прыгнула вверх и приземлилась на крышу одного из зданий выбрав самое высокое.
- Отсюда мы сможем хорошо видеть весь парад.
Внизу была огромная толпа, все они собрались, что бы увидеть парад и Короля. Было похоже на встречу известного идола, или какой-нибудь суперзвезды. Или можно сравнить это с приветствием профессиональной бейсбольной команды, выигравшей турнир.
- Хех, Фина, отсюда можно смотреть на людей внизу как на мусор.
- Сестренка...
Фина сурово посмотрела на меня, игнорируя её осуждающий взгляд я достала из инвентаря заранее припасенные закуски. Пока мы спокойно перекусывали, настало время парада.
Впереди шеренгами ехали рыцари в полных доспехах, часть из них держала копья, а часть мечи наголо. За ними следовали музыканты, затем большая открытая карета в которой стояли два человека, - Король и... Королева? Она была действительно прекрасна, именно благодаря этой паре на свет появился такой красивый ребенок как принцесса Флора, их гены пугают.
Король приветствовавший горожан поднял голову и кажется заметил меня на крыше. Он что-то сказал Королеве, она посмотрела наверх, после чего они оба помахали мне рукой. Что он ей сказал? Я не могла игнорировать их приветствие и тоже помахала им в ответ.
Наконец карета прошла мимо, возникало ощущение, что этот парад будет кругосветным. В этот день столица шумела до глубокой ночи, благодаря людям праздновавшим сорокалетие Короля.
На следующий день Морин-сан и Карин-сан отправились в Кримонию, я так же собиралась вернуться, но сначала мне хотелось поприветствовать людей, которые заботились обо мне все это время.
Для начала я направилась в гильдию Искателей приключений.
- Я снова скажу это, спасибо большое тебе Юна-тян, за уничтожение монстров. Я всегда буду рада тебе, поэтому прошу, приходи в гильдию когда приедешь в столицу снова.
Сказала мне Саня-сан, попрощавшись я направилась в дом Форчуроуз.
- Юна, ты очень помогла мне, спасибо за это, а так же за заботу о моих дочерях.
- Юна-сан ты уезжаешь? Я буду скучать.
- Юна-сан, когда мы в следующий раз встретимся, то устроим матч-реванш, хорошо?
- Юна-тян, если Клифф начнет делать что-то странное, сообщи мне, пожалуйста.
- Юна-сан, я буду заботится о цветах, что мы посадили, приезжайте ко времени их цветения, что бы мы могли вместе полюбоваться на них. (П.Р. Для тех кто не помнит персонажей то реплики: Клифф, Ноа, Шия, Элеонора, Суририна.)
Пребывание Клиффа в столице заканчивалось, так как он завершил свои дела здесь и он собирался вернуться с Ноа в Кримонию. Он пригласил меня ехать с ними, но поскольку моя охрана была не нужна, я вежливо отказалась.
Затем я зашла в особняк Фарен Грамм.
- Если однажды вы приедете в город которым я управляю, то обязательно зайдите ко мне, я буду очень рад видеть вас.
Сказал Гран-сан, тем временем услышав обо мне прибежала Миса.
- Я очень хочу попрощаться с медведями...
Я вызвала Черного и Белого позволив ей обнять их на прощание. И наконец последний пункт в моем путешествии, - Замок.
- Ха, хотел бы я, что бы ты видела лица дворян когда они попробовали пудинг.
- Не надо рассказывать никому обо мне.
- Жаль, там был такой шум и скандал, когда они приставали к слугам требуя позвать шеф-повара, который приготовил десерт.
Расхохотался Король.
- Итак, какую оплату ты хочешь за пудинг?
Хо? Я совсем забыла про это. Я не нуждаюсь в деньгах...
- Хм... Хорошо~, это будет причиной для вас никому не рассказывать обо мне.
- Ты что, не доверяешь мне?
- Мне не нужны деньги, но если принцесса Флора обмолвится обо мне, то вы должны суметь отвести внимание от меня.
- Понятно, ты не хочешь зайти к ней?
- Сейчас нет, сделаю это, когда принесу пудинг, а то боюсь она заплачет.
Мне действительно не хотелось смотреть на плачущего ребенка, это вызывало у меня плохие чувства.
- Ясно, мне кстати тоже хотелось бы пудинга, так что возвращайся поскорее.
Закончив с прощанием, я могла начинать собираться в Кримонию, хотя на самом деле, я могла вернуться когда захочу.
* * *
От автора:
Наконец-то арка столицы завершена, я не особо задумывался над ней, поэтому концовка получилась не очень.
* * *
Конец третьего тома.
Глава 75. Медведь-сан приобретает магазин.
Наконец-то я вернулась в свой Медвежий дом в Кримонии. В последний раз, когда я была здесь, то не задерживаясь отправилась сначала за яйцами, а затем обратно в столицу. Так что действительно создавалось впечатление, что я отсутствовала долгое время.
- Сестренка Юна, это было действительно весело, не так ли?
- Я рада, что ты так думаешь, Поскольку у меня есть Медвежьи врата, то мы можем отправиться обратно когда захотим.
- Угу, но в другой раз я хотела бы побывать там с семьей.
- Хорошо, но пока что никому не говори о вратах, ладно?
- Поняла.
Покинув дом мы расстались, Фина отправилась домой, а я собралась навестить заботящихся обо мне людей и сообщить о возвращении. Для начала я пошла в Гильдию авантюристов.
- Юна-сан, ты вернулась?
- Да, сегодня, здравствуй Хелен.
- Здравствуй, но ведь день рождения Короля был только вчера?
- Ну, насчет этого...
- Твои звери... они действительно быстрые.
- Да, у меня есть для тебя сувенир из столицы.
Я протянула ей популярный там аксессуар.
- Аксессуар? Огромное спасибо.
Поскольку я совершенно не разбиралась в моде этого мира, то купила все, что рекомендовал продавец. Но судя по радости на лице Хелен, проблем не возникло.
- Кстати, глава на месте?
- Один момент, пожалуйста.
Девушка быстро скрылась в глубине помещения, а вернувшись пригласила меня войти.
- О, ты вернулась, довольно быстро.
- Вот сувенир.
Я достала немного столичных лакомств, купленных мною в общем-то случайно.
- И благодарю за рекомендательное письмо.
- Неужели пригодилось?
- Были некоторые заморочки, до вручения письма, но столичный гильдмастер мне здорово помогла.
- Это хорошо, раз сработало. Чем ты намерена заняться дальше?
- Хм... Это зависит от Торговой гильдии.
- Э? Что-то случилось?
- Я планирую открыть магазин, так что...
- Магазин... Но ведь ты авантюрист... Или ты решила уйти?
- Магазином будет управлять другой человек, моя задача это финансовое обеспечение и сырье. Благодаря этому я буду питаться так, как хочу.
- Что...?! Ты открываешь магазин из-за этого?
- Думаю, это вполне приемлемая причина.
Кажется Гильдмастер завис, не понимая меня, поэтому проигнорировав его вытаращенные глаза и открытый рот я вышла из кабинета и направилась в Торговую гильдию. Войдя внутрь я привычно осмотрелась в поисках Милены-сан, она заметила меня первой и крикнула.
- Юна-тян!!!
- Не надо так громко выкрикивать мое имя...
- Я не могу сдерживаться когда вижу тебя.
- Сувенир из столицы.
Это так же был аксессуар, но он отличался от того, что получила Хелен.
- Спасибо большое.
- Итак, что у нас с магазином? Хорошее место нашлось?
- Да, просто превосходное, я зарезервировала его, так что осталась лишь оплата.
- И сколько стоит?
- Вот столько.
- А это не слишком дорого?
Указанная сумма, была в десять раз больше, чем я заплатила за землю для Медвежьего дома. После создания врат, я выкупила ранее арендованную землю на которой он располагался.
- Там не пустой участок, есть здание и оно довольно крупное.
- Я не думаю, что мне нужен большой магазин.
- О чем ты?! Это же для пудинга! Будет плохо, если там мало места!
Снова она орет не своим голосом...
- Серьезно?
- Конечно, пойдем посмотрим его для начала, затем ты решишь.
Таким образом мы направились смотреть участок, я внимательно рассматривала здание которое там стояло.
-... Магазин?
Как ни смотри, но это был особняк, хоть и небольшой, но именно особняк.
- Мне нужен был всего лишь магазин, хотя...
Я думала только о магазине, где можно было купить вкусную, хотя и нездоровую пищу, но это полноценный особняк...
- Будет замечательно, если ты отремонтируешь его и превратишь в ресторан. Это особняк, поэтому тут большая кухня, а благодаря размерам можно принять большое количество людей не беспокоя кого-либо.
- Да, но...
- В любом случае, давай зайдем внутрь.
Следуя за Миленой-сан я вошла в здание, на первом этаже был огромный холл и лестница ведущая на второй этаж.
- Здесь можно поставить столы и стулья.
- А на втором этаже?
- На втором этаже, можно сделать резервные места и отдельные комнаты для пар и деловых встреч.
- Что насчет кухни?
- Это в глубине дома, на первом этаже много помещений, поэтому места для разных нужд достаточно.
Я провела симуляцию в своей голове.
Первый вариант, это сначала клиенты должны выбрать блюда и сразу заплатить за заказ. Второй, это оплата после того, как они поедят. В первом случае, нужно наладить работу кухни как можно ближе к залу, а люди могли бы сами выбирать нравящиеся им места. Во втором варианте надо поставить стойку у входа. Кроме того, нужно будет сделать что-то вроде счета, или квитанции в которой был бы указан заказ и его стоимость. Для детей из приюта это будет слишком трудно, думаю система предоплаты выглядит получше.
- Ну и как? Если ты думаешь, что здание слишком большое, то я могу попробовать найти что-то поменьше.
На самом деле с деньгами проблем нет, кроме тех, что были конвертированы из японских йен, у меня были деньги полученные за захват бандитов, так что...
- Я куплю это место. Ничего, если деньги я заплачу немного позже?
- Без проблем, в счет будут так же включены ремонт, мебель и уборка.
После расставания с Миленой-сан я отправилась в детский дом, ребятишки бросились ко мне сразу как увидели. Это происходило каждый раз, так что я привыкла, но всё-таки какая большая куча детишек. Хм, некоторые из детей... Я не видела их раньше, или это мое воображение? Собрав детей я угостила их фруктами купленными в столице, - здесь я таких не видела. Они имели кисло-сладкий вкус и чем-то напоминали яблоки. Ребята с радостью делились друг с другом, затем вежливо поблагодарив меня направились в столовую.
- Юна-сан, вы вернулись?
Поскольку в прихожей стало шумно директор приюта вышла туда.
- Да, я вернулась сегодня, Боу-сенсей, как дети?
- Они здоровы благодаря вам, хорошо питаются, хорошо спят и хорошо работают.
Звучит отлично.
- Я бы хотела предложить детям новое занятие, вы не против?
- Какое?
- Думаю, это можно назвать кафе. Основное меню, хлеб, мясо волков, пудинг и пицца, хотя это можно будет обдумать и позже. Если есть дети которым нравится готовить и заботиться о гостях, я хотела бы пригласить их к себе на работу.
- А сколько детей нужно?
- Трое поваров и трое официантов, думаю шестерых достаточно. Ну и будет некоторая ротация, чтобы они узнали разные виды работ в этом деле.
- Понимаю, я соберу детей и спрошу их.
Войдя в столовую мы увидели как ребятишки с довольным видом уплетают привезенные мной фрукты.
- Ребята, продолжайте кушать, но при этом послушайте меня.
Взгляды детей направились на директора, они уважали её, так как понимали, что растут хорошими детьми благодаря ей.
- Юна-сан хочет открыть кафе и ей нужно шесть человек для помощи там. Есть те кто хотят там работать?
- А что мы будем делать?
- Приготовление пищи к хлебу, пудинг, обслуживание клиентов.
- Я сделаю это!
- Я тоже!
- И я!
- Предупрежу сразу, пудинги, это товар для продажи, вы не сможете его есть просто так.
- Эххх...
- Думаю, это было сразу очевидно.
- Вы будете общаться с клиентами и работать с деньгами, поэтому предпочтительны те, кто умеет читать, писать и считать.
- Эххх...
- Я умею все это делать, и хочу участвовать.
- Я тоже умею.
- Я плоховато считаю, но хочу попробовать.
- Я хочу научиться готовить
Одна за другой руки взлетали вверх, я выбрала шестерых, - четыре девочки и два мальчика. Самой старшей была тринадцатилетняя Миру (ミル Miru) я решила, что она будет менеджером.
- Количество клукеров растет, хорошо ли, что я заберу шестерых детей?
- Что касается количества детей... Пока Юна-сан была в столице количество сирот увеличилось, мне жаль...
Боу-сенсей склонила голову, теперь понятно, почему я не узнала некоторых детей.
- Вам не нужно беспокоиться о количестве детей, ведь вы о них заботитесь с самого начала. И когда вы видите сирот, вы уже никак не можете отказаться от них, верно?
- Большое спасибо.
- Кроме того вы прекрасно их воспитываете, нет эгоистов и себялюбивых.
- Это благодаря Лиз и Гаулу (ガウル Gauru) которые строги с ними.
Лиз была помощницей директора и занималась девочками, а пятнадцатилетний Гаул был самым старшим из мальчиков и соответственно занимался парнями. Благодаря их руководству по работе, у меня было меньше проблем. В этот же день я научила шестерых выбранных детей готовить пудинг и пиццу, поэтому на ужин будет пицца.
Глава 76. Медведь-сан и реконструкция магазина.
На следующий день я отправилась в свой свежеприобретенный магазин, чтобы начать его подготовку. Все-таки он действительно большой, я собиралась открыть, что-то вроде фаст-фуда, но размеры этого особняка... Хотя раздумывать уже поздно, ведь я приобрела это место и его местонахождение было лучшим из возможных. Большой участок неподалеку от детского дома, хоть от центра города и не очень близко, но думаю клиентов это не остановит.
Войдя в здание я первым делом отправилась на кухню. Убрав в свой инвентарь различный хлам, который мешался под ногами я первым делом создала с помощью магии каменные печи для выпечки. Надеюсь трех будет достаточно, хотя если не хватит, для меня не проблема сделать еще. Затем мне пришла в голову идея о холодильнике. Хм, что это за помещение рядом с кухней? Это кладовка? Помещение размером примерно в десять татами, не имеющее окон, кажется оно отлично подходит.(П.П. Десять татами, это примерно шестнадцать с половиной кв.м).
Активировав световой магический камень находившийся в помещении, я смогла убедиться в том, что внутри абсолютно пусто. Да, думаю это хорошее место. Я вновь воспользовалась магией земли, чтобы укрепить и изолировать стены. Затем я разместила в различных местах ледяные магические камни, таким образом окончательно превратив кладовку в холодильник. Надо ли нам что-то еще? Лично мне в голову больше ничего не приходило, пожалуй надо будет узнать об этом у Морин-сан.
Теперь надо подумать о декоре и украшениях, изначально это был дом кого-то из благородных, но... Неужели за этим местом никто не ухаживал вообще? Не то что ковры, даже стены и обои были грязными. Кстати... Милена-сан говорила, что позаботится об уборке и ремонте, раз уж это включено в контракт, я позволю ей заняться этим.
Далее я направилась на второй этаж, здесь предполагались гостевые комнаты, а они не великоваты для пар? Может быть будет лучше использовать их для чего-то наподобие вечеринок в честь дня рождения? Да и вообще, а будут ли ими пользоваться? Ладно, буду думать о возможностях второго этажа после открытия магазина. Затем я вышла в сад, он весьма велик, но грязен и запущен, с момента оставления особняка растения явно росли как попало. Кстати, а договор на ремонт и уборку включает в себя сад? Если нет, то придется возиться самой, и вообще, после наведения здесь порядка, можно будет устроить терассу. Но это зависит от числа клиентов, будет бессмысленно заморачиваться с этим, если никто не будет пользоваться. На этом пока и остановлюсь.
Спустя несколько дней, я пришла в детский дом, для того, чтобы научить детей готовить, ремонт я оставила на Милену-сан. Собрав разные ингредиенты для пиццы и приготовив разные варианты пудинга я старательно увеличивала выбор блюд. Создание обширного меню на мой взгляд самая лучшая вещь, а для проверки впечатлений я обратилась к Хелен, Милене-сан и Елене.(П.П. Долго тупил, что за Елена, а потом вспомнил о девушке из гостиницы.)
Шло время, подготовка к открытию магазина-кафе шла своим чередом, Морин-сан с дочерью наконец прибыли из столицы. Первым делом они направились в детский дом, где мы и договорились встретиться.
- Ох, Юна-сан, вы уже здесь?
Ну, не могла же я им сказать, что вернулась с помощью врат.
- Да, я приехала немного раньше вас.
Кажется они оченьвымоталисьот долгой поездки, их усталость была хорошо видна.
- Чем вы планируете заняться сегодня?
- Мы очень устали в дороге, так что планировали отдохнуть в гостинице.
- Не беспокойтесь, я уже приготовила место для вас.
- Это будет очень кстати, путешествие было долгим.
Я вывела их из приюта.
- Итак, Юна-сан, куда мы идем?
- Ах, Морин-сан, может вы перестанете обращаться ко мне официально?
Я действительно не привыкла, что бы люди гораздо старше меня обращались ко мне "сан".
- Тогда, может быть Юна-тян?
- Да, это будет замечательно, а идем мы туда, где будет открыт магазин-кафе. Там много свободных комнат и я подумала, что для вас будет удобно жить там.
- Спасибо.
- Не за что, в конце концов именно я убедила вас приехать сюда.
Вот мы и добрались до места.
- Юна-тян, это же дворянский особняк?
Они широко раскрыв глаза рассматривали здание будущего магазина.
- Раньше да, теперь, это мое кафе-магазин и место работы для Морин-сан и остальных.
- Магазин? Мы будем продавать здесь хлеб?
- Ну, еще ведутся ремонтные работы.
Вывеска или название пока отсутствовали, так как я хотела решить этот вопрос вместе со всеми. Что было бы лучше, - кафе, чайный дом, пекарня, пиццерия или магазин пудингов. Я не могла решить этого.
- В таком месте, хлеб...
- Я объясню детали завтра, поэтому пока отдохните с дороги.
Я провела их в здание.
- Удивительно...
- Мам, мы действительно будем продавать здесь хлеб?
Они осмотрелись по сторонам и опустили глаза на уже очищенный пол.
- Первый этаж, будет использоваться для торговли, а жилые комнаты будут на втором этаже.
Мы поднялись по лестнице на второй этаж, тут было много комнат.
- Я не против, но мы действительно будем жить здесь?
- Ну, это же здорово, что рабочее место рядом с домом.
Я отвела их в дальние комнаты, они не были особо украшены, но большое окно и аккуратная отделка делали комнату очень симпатичной. Дворяне всегда живут в таких?
- Я достану багаж, пока подумайте, есть ли что-то, что нужно добавить, или организовать.
Я вынула кровати, шкаф и ящики из инвентаря.
- Кажется все в порядке, да...
Обои, полы, окно и занавески были прекрасны, но вот вещи которые я достала... Кровати, - маленькие, шкаф обшарпанный, стол... Слишком мал для такой комнаты. Все это вызывало чувство дискомфорта.
- Ты же не хочешь, что бы мы купили мебель изготовленную для дворян?
- Это нам не подойдет.
- Что еще более важно, смогу ли я нормально заснуть в такой большой комнате...
Тихонько пробормотала Карин-сан себе под нос.
- За этой дверью ванная комната, её уже вычистили и отремонтировали, так что не стесняйтесь пользоваться. Если что-то будет нужно, дайте мне знать.
- Да нет, все просто потрясающе.
- Я тоже так думаю.
- Завтра я приведу детей, которые будут помогать в магазине поэтому, пожалуйста хорошенько отдохните сегодня.
Утром я зашла в приют и забрав шестерых детей которые будут работать в магазине, повела их в особняк. Они уже несколько раз бывали здесь, в частности именно они позаботились о сорняках в саду и прибрались наверху. Войдя в здание все сразу же почувствовали аромат свежего хлеба витающий в воздухе. Морин-сан и Карин-сан уже взялись за дело, если бы я знала заранее, то не стала бы завтракать.
- Здравствуйте.
- Доброе утро Юна-сан.
Приветствовала меня Карин-сан, её мать была сосредоточена на выпечке.
- Как спалось?
- Я настолько устала, что заснула сразу же как легла.
- Вот и хорошо.
Подошла освободившаяся Морин-сан.
- Доброе утро Юна-тян.
- Вы уже занялись выпечкой?
- Я хотела посмотреть как работает каменная печь, у меня были ингредиенты, так что я слегка попрактиковалась ночью.
Она что, сразу после моего ухода пошла на кухню?
- И как вам печь? Если что-то не так, сразу говорите.
- Никаких проблем, это действительно прекрасная печь, просто мне надо привыкнуть к её особенностям и получить опыт работы с ней.
- Особенностям?
- Как распределяется тепло, сколько нужно времени для нагрева и так далее. В зависимости от печи меняется способ выпечки хлеба.
Вот что значит профессиональный пекарь, я когда пекла пиццу, не обращала внимание на такие вещи. Вот поэтому она может испечь такой прекрасный хлеб.
- Так это те ребята, которые будут помогать в магазине?
Онаобратила внимание настоящих за моей спиной детей, те вышли вперед и поздоровались с ней.
- Вы можете научить их печь хлеб? Ничего страшного, если нет.
- Конечно научу, ты ведь научила меня готовить пудинг, поэтому отказаться было бы верхом грубости.
- Когда вы научитесь печь хлеб, то сможете готовить его для приюта.
Дети энергично кивнули в ответ на мою реплику.
Глава 77. Медведь-сан думает о названии магазина.
Потихоньку заканчивались все приготовления к открытию магазина, была только одна проблема, - отсутствие названия. Когда я попыталась обсудить этот вопрос с Морин-сан, то получила такой ответ.
- Это твой магазин, поэтому решать должна Юна-тян.
Однако в придумывании названий мой навык был нулевым, даже в играх я использовала свое настоящее имя, потому что никогда не могла выбрать ник. Из-за этого, я решила попросить о помощи всех кого я знала. На следующий день я собрала близких мне людей и устроила мозговой штурм. Те кого я собрала: из персонала, - Морин-сан, Карин-сан, шестеро детей из приюта. Кроме того присутствовали, - Милен-сан и Хелен как мои лучшие друзья и помощники из гильдий. Тирумина-сан и Фина, - мать и дочь заботящиеся обо мне. Лиз, - как воспитательница детей помогающих мне. Елена, - дочка хозяев гостиницы много помогавшая мне поначалу. И наконец Ноа, приехавшая из столицы с отцом. Всего пятнадцать человек, вот у них я и попросила предложений в качестве названия.
- Медвежья пекарня.
- Обеденный зал Медведя.
- Пиццерия Медведя-сан.
- Медведь и пудинг.
- Медвежий продуктовый магазин.
- Медведь-сан...
- Медведи...
Названия со словом Медведь и его вариантами предлагались постоянно.
- Эмм... Почему все предложения со словом медведь?
- Потому что...
- Это...
- Правильно...
Все взгляды сошлись на мне. Хм... в принципе верно... Но ведь не я там буду готовить.
- Я кстати думала об униформе для персонала, но...
- Униформа?
С удивлением спросила Милена-сан.
- Разве вы не видели такого в столице? Одинаковая одежда для всего персонала.
Это было похоже на фартук, когда мы были в большом ресторане, весь персонал там был одет в такие. Это выглядело так мило. Ведь и в японских ресторанах и точках фаст-фуда используется униформа. А здесь... Форма для горничных и дворецких? Думаю это подойдет детям.
- Думаю, с формой будет все в порядке.
Ответила я в своем воображении воссоздавая одежду горничной.
- Верно, я пока приготовила один комплект, чтобы все посмотрели подойдет ли он.
Милена-сан выудила из большой сумки набор... Одежды? Она сказала, что приготовит униформу, но почему это похоже на кусок меха? Одним движением расправив мех, Милена-сан разложила "это" на столе.
- Медведь?
- Конечно, раз это магазин Юны-тян, то это должны быть медведи, верно?
Медвежий костюм...
- Миру-тян, не так ли? Не хочешь примерить?
Она определенно откажется, никто ведь не захочет носить, что-то настолько смущающее.
- А можно?
Какого... Почему она выглядит такой счастливой?!
- Повезло ей...
- Нечестно!
- Я тоже хочу!
Дети один за другим высказывали свое мнение. Лицо получившей костюм Миру было наполнено радостью, а другие ребята смотрели на неё с завистью. Почему Фина и Ноа смотрят на Миру так же как и остальные дети? Она начала переодеваться прямо на месте. Ксо... даже если мальчики младше её, девушка такого возраста должна смущаться снимая одежду перед ними. Хотя, может это из-за того, что она жила в маленьком приюте с детьми которых считала своими братьями и сестрами. Но все равно, надо запомнить, что необходимы отдельные раздевалки для мальчиков и девочек. Девочкам надо больше думать о себе.
- И как оно?
Миру радостно вертелась перед всеми одетая в костюм медведя. Почему... почему ты так счастлива? Это конечно довольно мило выглядит, но... У нее не было никакого отрицания, или дискомфорта.
- А тебе идет.
- Так повезло...
- Мило!
- Это сделано из волчьего меха, но довольно удачно получилось.
- А мы будем носить это во время работы?
- Да, до тех пор, пока Юна-тян не против.
- Сестренка Юна, я тоже хочу это носить!
- Я тоже!
- И я!
Э? Мальчики тоже хотят носить такое? Ну... дети рады, а я не являлась тем, кто будет носить это во время работы, поэтому идея принята.(П.П. Ога, а то, что сама ходит в таком костюме круглые сутки уже не замечает.)
- Подождите... я тоже должна это носить?
Карин-сан тревожным взглядом смотрела на Миру.
- Дети конечно выглядят мило, но я...
- Я думаю, это подойдет и Карин-сан.
- Милена-сан, а вы бы сами стали его носить?
- Мне уже двадцать, но Карин-сан только семнадцать, верно? Это будет довольно мило.(П.П. Что-то я не особо верю в двадцать лет Милены, хотя может она празднует двадцатилетие в десятый раз.)
Ага, значит Карин старше меня, почему-то это сделало меня счастливее. В Японии семнадцатилетний, - это ученик второго класса старшей школы. Я не Милена-сан, но думаю что такой костюм могут одевать старшеклассники.(П.П. Автор, - гребаный фетешист съехавший на медведях.)
- Я не могу обслуживать клиентов в таком смущающем костюме.(П.П. Смотря что за заведение и какое обслуживание...)
Смущающий костюм... Почему ты сказала такое перед теми, кто будет носить его?
- Я буду на кухне, готовить вместе с мамой!
- Мы же не можем бросить детей в зале одних, поэтому Карин-сан будет их менеджером.
- Но...
- На всякий случай вы будете меняться с Морин-сан.
- Ууу...
Знаешь, ты не должна так сильно ненавидеть это, что насчет меня, которая ходит в таком костюме по улицам Кримонии и Королевской столицы? Тем более, при нашей встрече, я была одета именно так.
- Ну раз решили, что униформой будет костюм медведя, то и в названии должен быть он, верно?
- У меня есть вопрос.
- Какой?
- Понятно, что перчатки будут мешать работе, но что насчет обуви?
- Верно, надо и её сделать. Юна-тян, могу я попросить тебя обеспечить шкуры? А я оплачу изготовление.
Поскольку я не продавала волчьих шкур, их у меня былодостаточно, не говоря уже о пяти тысячах неразделанных волчьих туш в инвентаре.
- Хорошо, но я хочу больше, - три комплекта на человека.
- Так много?
- Если количество работающих здесь увеличится, то им надо что-то носить, верно? В конце концов, рост у детей приблизительно одинаков.
- Хорошо, если ты обеспечишь шкуры, то я закажу сколько нужно. Но в следующий раз изготовление придется оплачивать тебе.
Вопрос с униформой не был первоочередным, но в итоге решен именно он, теперь надо определиться с названием.
- Так что решим с названием магазина?
Мы вновь вернулись к главной теме, и после долгого обсуждения решение было принято.
"Расслабляющий магазин Медведя-сан".
Официанты и официантки будут носить костюмы медведей, единственная противостоящая этой идее, - Карин-сан была проигнорирована. Хотя я рада, что не буду там работать, так что это не имеет ко мне отношения.
* * *
От Автора:
С недавних пор, когда я вспоминаю о перемещающемся медведе, я хочу заставить его летать в небе.
"Медведь который не летает, это просто медведь", - знаменитая поговорка. Если медведь не летает, то он просто нормальный медведь. Что касается меховых костюмов в месте, где подают еду, то просто не думайте о мехе в пище, пожалуйста...
* * *
От переводчика:
В анлейте "A Bear that doesn’t fly is just a Bear". Но думаю реально имелось ввиду название серии в Маппет-шоу.
"Why Can’t a Bear Fly?" (сезон 01, эп. 07) основным выводом которой является, - во всем виновата гравитация мать её.
Глава 78. Медведь-сан открывает магазин.
Милена-сан пообещала, что вывеску подготовит Торговая гильдия, так как в качестве названия был выбран "Расслабляющий магазин Медведя-сан", то появилась идея сделать его похожим на медведя. А именно, за образец предлагали взять Медвежий дом, чтобы клиенты сразу понимали, откуда название. Магазин похожий на медведя? И что это будет за магазин? Неужели все здание надо переделать в медведя? Вообще было много разных идей, но так как главное было сделано, - магазин получил название и была принята униформа, то собрание закончилось. После того как все ушли, я осталась в особняке для его переделки.
Для начала я создала с помощью магии земли две статуи чиби-медведей и поставила их у входа, думаю они будут служить чем-то вроде маскотов. В Японии были такие характерные фигурки, называемые нендроидами, вот я и изготовила таких вот нендроидов - медведей.
К сожалению, из-за использования глины, они все были одного цвета... Мне действительно хотелось бы больше расцветок. В итоге я попыталась используя магию собирать грунт разных цветов, конечно ничего особо красивого не получалось, но все равно выглядит симпатичнее, чем монотонная окраска. Волшебство удобная штука.
Следующим шагом стало изготовление медведей для второго этажа и крыши, мне кажется, что так магазин будет выглядеть лучше.
Затем я направилась в сад, хоть мы и не собирались пока устраивать террасу, но сад виден из особняка, поэтому я решила украсить и его. Медведь у дерева, медведь посреди сада, медведица с медвежонком, спящий медведь, все это служило неплохими украшениями.
Вернувшись в зал, я начала украшать столы фигурками медведей в разных позахразмещая их в центре. Стоящий медведь, бегущий, готовый к бою, спящий, танцующий, вооруженный мечом и напоследок пара играющих медвежат. Кроме того куча медведей украсили собой стены и колонны в зале, думаю достаточно, вполне неплохо выглядит. Пока я довольная собой разглядывала дело своих рук, со второго этажа спустилась Карин-сан.
- Юна-сан, что ты делаешь?
- Интерьер соответствующий названию.
- Это очень мило выглядит, будь такие медведи в лесу, их бы никто не боялся.
Карин-сан указала на одну из фигурок.
- Придут ли посетители.
Спросила она с беспокойством в голосе.
Её можно понять, - новый магазин, почти никому не известное местоположение, незнакомая пища. Полагаю именно это её заботит.
- Думаю придут, я попросила своих друзей и знакомых прорекламировать его в разных местах. Кроме того неизведанное интересно, а у нас есть пудинг, пицца, чипсы, картофель-фри и хлеб Морин-сан в конце концов.
- Картофель восхитителен, я и не знала, что яд только в глазках.
Я угостила их им когда пробовали разные блюда и поскольку всем действительно понравилось, мы решили продавать картофельные блюда в магазине. От этого яда вряд ли умрешь, но проблема была в распространении. Кстати после снятия пробы я обеспокоилась запасами картошки и сыра.
- И гамбургер был очень хорош, я и не подозревала, что мамин хлеб станет таким вкусным с сыром, мясом и овощами.
- Я немного беспокоюсь о запасе сыра, в зависимости от уровня продаж, возможно, что у нас его будет недостаточно.
Пицца забирала слишком много сыра...
- А где ты купила сыр?
- У одного старика, в столице.
- В столице? Но...
- Нет проблем, я узнала, где находится его деревня. Поэтому когда это станет необходимым я поеду и куплю еще.
- А картофель?
- Человек должен прийти в следующем месяце, но если он будет опаздывать, мне придется съездить самой.
- Надеюсь клиенты придут и им понравится.
- Это будет зависеть от усилий каждого.
Открытие магазина было запланировано через два дня после окончания изготовления вывески. А до срока её изготовления оставалось еще три дня, так что магазин откроется лишь через пять дней. Униформа для всего персонала, за исключением Морин-сан будет подготовлена к этому сроку. Утром пришли Терумина-сан и Фина, чтобы помочь с окончанием подготовки. Увидев мои статуэтки обе замерли на месте...
- С-Сестренка Юна... Ч...Ч...Что...Это?
- Медведи, вы сами говорили, что я должна сделать то, что покажет принадлежность магазина. Разве они плохо выглядят?
- Это не так! Они ужасно милые!
Нэ? Фигурки так шокировали их? Неужели здесь нет ничего подобного? Прямо сейчас я начала понимать, что видела только здоровые каменные статуи и никогда ничего маленького.
- Они милые настолько, что могут вызвать у клиентов мужчин проблемы со входом.
Озвучила свои впечатления Тирумина-сан глядя на медведей. В чем-то она права, из нашего меню, пицца и гамбургеры привлекательны для мужчин, а пудинг и чипсы для девушек.(П.П. Если честно, то полет авторской мысли какой-то кривоватый.)
- Может сделать более реалистичного медведя?
- Тогда затруднения возникнут у девушек.
- И что мне тогда делать?
Ответа не было... В итоге я пошла искать кого-то с опытом продаж и поинтересовалась мнением Морин-сан и её дочери, которые оценивали запас продуктов.
- Не знаю, в конце концов в Столице не было такого странного магазина.
- Может стоит подумать об этом после открытия? Мы же не знаем сколько и каких клиентов придет.
Высказалась Карин-сан. Она не знала, что я уже начала рекламную кампанию. Листовки были оставлены в Торговой гильдии, Гильдии авантюристов, гостинице Елены и в ряде других мест. Кроме того я обратилась к Клиффу, чтобы он рассказал о магазине знакомым. Но все равно я не знала, как много людей придет.
- Вы правы, пока даже неизвестно придут ли девушки, или мужчины, так что действительно подумаем об этом после открытия.
Итак, день открытия... Это был ад... Люди, люди, люди, люди... А ведь утром никого не было, я думала помочь в день открытия, но после того как двери распахнулись, нам пришлось ждать какое-то время. А первым клиентом стал главаГильдии авантюристов.
- Хей, а вот и я.
- Добро пожаловать.
- Кстати, магазин довольно странный.
- Было трудно войти из-за фигур?
- Эти медведи? Я не знаю, может некоторым и будет трудно, но... они очень хорошо сделаны, думаю если клиент ими заинтересуется, то захочет взглянуть и на остальной интерьер.
- Спасибо, буду знать. Итак, что будете заказывать?
- А что рекомендуешь?
- Пицца и гамбургер, это основные блюда. Картошка, - гарнир, а пудинг, - десерт. Спросите свой желудок.
Метод заказа был таким: - заказ, оплата и затем получение еды. Поскольку пицца была единственной вещью нуждающейся в приготовлении после заказа, то надо было подождать за столом, потом её приносили ориентируясь в клиентах с помощью номера заказа.
- Ясно, тогда, поскольку у меня есть время я закажу пиццу, мне её кто-то советовал попробовать.
- А что насчет попить? Пицца довольно жирная, поэтому стоит заказать и напиток.
- Хм, сок орена подойдет.
- Принято, приготовление займет некоторое время, поэтому возьмите номерок и садитесь за любой стол.
После того как Морин-сан испекла пиццу, дети сразу принесли её гильдмастеру.
- Так вот она какая.
По классификации принятой в Японии пицца была размера S, - достаточной для одного взрослого.(П.П. В Оригинале так же стоит именно "S", видимо маленькая.)
- Что ж, спасибо за еду.
Гильдмастер приступил к еде, один кусок, два, три... Его руки не останавливались ни на секунду и пицца исчезала на глазах. Сметя её с тарелки он одним глотком выпил сок и удовлетворенно вздохнул.
- Было очень вкусно.
- Я рада, что вам понравилось.
- А другие начинки так же вкусны?
- Все, что я могу сказать, - это пробуйте сами, в конце концов у каждого свои предпочтения.
- Понятно, что мне надо сделать, чтобы получить что-нибудь еще?
- Вы должны пойти к стойке и сделать новый заказ.
- Ясно.
Он встал и отправился к стойке, чтобы заказать гамбургер, после его поглощения, он действительно выглядел счастливым и попрощавшись покинул магазин явно очень довольный. Через некоторое время начали приходить и другие посетители, они робко пробовали неизвестные ранее блюда, но в итоге все были довольны. Хотя пока народу немного, ранее, я заставила себя приготовить аж триста порций пудинга, но такими темпами его хватит на несколько дней.
... Так я думала поначалу. Люди которые приходили позавтракать, похоже, рассказывали о нашем магазине своим знакомым. Хоть мы и опасались того как подействуют статуи при входе, но независимо от них приходили и мужчины и женщины. И кстати похоже гильдмастер рекомендовал нас своим подчиненным, так как стали появляться люди связанные с Гильдией авантюристов, но появились и те, кого я видела в торговой гильдии. Пицца, гамбургеры, хлеб, картофель, - все это продавалось бешеными темпами. Ни у кого из нас даже не было возможности сделать перерыв.
Обеденное время подошло к концу и я подумала, что скоро станет поспокойнее, но все больше клиентов приходило один за другим. Те, кто приходил сейчас, - в послеобеденное время в основном покупали пудинги, чипсы и картофель-фри. Люди, которые на кухне готовили картошку, действительно переживали трудные времена. Ведь пудинг просто стоял в холодильнике откуда его надо было только достать. Несмотря на некоторое падение цен на яйца, пудинг все еще был дорогим удовольствием, но посетители женщины все равно не останавливались перед его покупкой. Триста порций просто испарились... Хлеб так же был полностью продан, поэтому перед ужином мы были вынуждены закрыться извинившись перед пришедшими в это время людьми.
- Я так устала~...
- Ум... Я тоже.
Терумина-сан и Фина, которые пришли посмотреть как будет работать магазин были еще в начале дня утащены мною на кухню, где они оказали огромную помощь.
- Откуда взялось столько клиентов?
- Я спрашивала, откуда они узнали о нас. Мужчины в основном узнали от Гильдмастера и Хелен, а большинство женщин от Милены-сан, они сказали, что она очень высоко оценила пудинг.
Посетители дали именно такую информацию, эти трое здорово постарались, но я не могла ни благодарить, ни ругать их.
- Все это выглядит так, что завтрашний день будет очень тяжелым.
Сказала Морин-сан вспоминая прошедший день.
- Морин-сан, как было на кухне?
- Посмотрим... Нам не хватает каменных печей при таком количестве заказов на пиццу. С другой стороны посмотрев на заказы блюд из картофеля, у нас пока хватает рук. Тем не менее нужна хорошая подготовка к следующему дню после закрытия магазина, если не сделаем этого, то будет так же тяжело, как и сегодня.
Она была права, запасы приготовленных ингредиентов практически исчезли. Морин-сан занималась хлебом и пудингом, но хлеба оказалось маловато.
- Ясно... Тогда мы будем открываться к обеду, утро уйдет на подготовку, затем мы пообедаем и откроемся. А закрываться будем перед ужином.
- А будет ли достаточный заработок, если открывать лишь с обеда?
- Спросила Терумина-сан.
- Честно говоря меня не особо волнует прибыль от этого магазина, так что все в порядке.
- В самом деле?
- Да, пока у нас не будет дефицита, все нормально, даже так это все еще будет выгодно. Но я беспокоюсь о запасах яиц, сыра и картофеля.
- Ты права, в конце концов есть предел в количестве поставляемых яиц.
- Кроме того, чтобы увеличить время работы магазина, нужно больше сотрудников и продуктов.
- Да, я не думала, что продажа яиц может вызвать проблемы.
- Терумина-сан, вы можете спросить Лиз о количестве детей которых мы можем задействовать, не затрагивая работу птичника?
- Конечно.
- А кроме того, вы не могли бы также поработать здесь после обеда? Конечно это будет оплачиваться.
- Посмотрим, мои обязанности по работе с продажей яиц заканчиваются еще утром, так что без проблем. Но это действительно будет нормально, - изменить время работы магазина? Учитывая количество сегодняшних клиентов, они наверняка начнут приходить с самого утра.
Она права, клиенты которые пришли вечером и не смогли ничего купить, наверняка придут утром...
- Морин-сан, можно ли открыть магазин утром, но только на завтра?
- Если начнем готовиться прямо сейчас, то можно, но...
Я взглянула на детей, они уже задремали сидя в креслах, видимо очень устали. В этом мире многие дети работали с довольно ранних лет, но все равно, они все еще дети, независимо от мира. Они же не рабы, поэтому я должна давать им отдохнуть.(П.П. Кажется кто-то размечтался о рабах, как же быстро портятся праведные японцы в других мирах.)
И что же делать? Подумав я решила расставить приоритеты.
- Всё-таки... как я и решила раньше, мы работаем с обеда, начиная с завтрашнего дня.
- Все будет хорошо?
- Пока мы делаем все возможное. Терумина-сан, сходите, пожалуйста туда где висят наши объявления и измените их.
- А что будем делать с клиентами которые придут утром?
- Попросим их вернуться к обеду.
- Разве это не разозлит их?
- Я что-нибудь сделаю с этим.
- Что-нибудь, а...
Терумина-сан почему-то выглядела обеспокоенной.
- Кроме того, у нас будет один выходной в неделю.
- Выходной?
Люди в этом мире работали без отпусков и выходных, чтобы уравновесить это, у них были периоды отдыха в течение дня и свободное время вечером. Но в нашем магазине сделать свободное время никак не получится, - днем работа с клиентами, вечером подготовка к следующему дню и наведение порядка. Слишком много дел.
- Это день, когда мы не будем открываться. Он будет посвящен отдыху, сну, прогулкам, покупкам и прочим личным нуждам. Он нужен, чтобы в другие дни можно было работать с полной отдачей.(П.П. Так и до трудового кодекса с кол. договором недалеко.)
- А это хорошо? Продажи ведь уменьшатся.
- Честно говоря хочется иметь передышку, ведь людей нам явно не хватает. Кроме того, такими темпами, мы останемся без яиц, я заготовила их на несколько дней вперед, но ведь все равно количество производимых в день ограниченно. Просто невозможно сделать больше чем сегодня.
- Ты права, мы ведь не можем уменьшить количество яиц, которые продаем Торговой гильдии.
И правда, я ведь уже успела понизить количество поставляемых яиц из-за открытия магазина.
- Вот поэтому нам и не стоит при нынешних обстоятельствах заставлять себя и открываться на весь день с утра.
- Но ясчитаю, что необходимо подумать о том, как увеличить количество яиц.
Да уж, и что тут делать? Дать возможность птицам высидеть яйца? Отправиться в горы и наловить больше клукеров? Это два самых простых варианта. Но... если дать яйцам вылупиться, то мы уменьшим количество поставок. А ловить птиц... ведь этим мне самой придется заниматься. Слишком хлопотно... Подумаю обо всем этом позже.(П.П. Лень-матушка, ага.)
- Терумина-сан, когда будете переписывать расписание, включите в него и выходной день, хорошо?
- Да.
- Кстати, насчет интерьера магазина, были какие-то инциденты?
- Некоторые клиенты явно хотели взять с собой медведей со столов.
Я и сама видела тех, кто пытался стащить статуэтки, но у них ничего не вышло, так как они намертво закреплены.
- А некоторые клиенты прямо говорили, что хотят получить этих медведей.
- Я повешу объявление, что фигурки не продаются. Что-нибудь еще?
Продолжала я спрашивать тех, кто работал в зале.
-Люди в очереди у стойки...
- Некоторые злились из-за того, что им приходилось ждать.
- Хм, пожалуй надо поставить на прием заказов еще человека. Кроме того многие пришли только за пудингом... Пожалуй надо будет поставить холодильник с ним у стойки заказов, это сэкономит нам время.
На этом разбор полетов закончился, Морин-сан и детям придется потратить еще некоторое время для подготовки к завтрашнему дню. Если хлебное тесто и пудинг не сделать сейчас, то завтра это будет слишком хлопотно. Впрочем, я оставлю все на их усмотрение, а так как каменная печь будет нужна только завтра, то я займусь ею утром.
Глава 79. Медведь-сан делает запрос в Гильдии авантюристов.
Для того, чтобы хоть часть людей узнала об изменении часов работы, я попросила Тирумину-сан изменить имеющиеся брошюры. Но все равно будут люди, которые придут к нам не зная об этом. Чтобы справиться с этой проблемой я направилась в Гильдию авантюристов.
- Юна-сан? Что ты делаешь здесь в этот час?
Я столкнулась с покидающей здание гильдии Хелен в дверях.
- Хелен, ты уходишь?
- Да, уже время закрытия, в чем дело Юна-сан?
- Я пришла, чтобы сделать запрос.
- Запрос?
- Да, я хочу разобраться с кое-какими проблемами заранее.
- Неприятности?
Я рассказала о происходившем сегодня.
- Вот поэтому я и подумала об изменении часов работы на завтра, но... Ведь обязательно будут люди, которые не узнают об этом и придут рано. Было бы здорово, если они не разозлятся и вернутся в рабочее время после наших извинений, но...
- И поэтому ты хочешь сделать запрос?
- В нашем магазине работают женщины и дети, поэтому я и хочу нанять авантюристов, которые смогут защитить их от разозленных клиентов.
- Да уж, раз в твоем магазине есть дети, то другого выбора не существует.
- Пока что я хотела бы нанять охрану сроком на одну неделю, но есть ли авантюристы, которые согласятся на эту работу?
- Это зависит от денег, которые ты заплатишь я думаю. Авантюристы, это люди которые зарабатывают деньги рискуя.
- Деньги да, я не в курсе рыночных цен, сколько мне придется заплатить?
Даже если это будет дорого, когда я думаю о безопасности, деньги особой роли не играют. Если я проявлю скупость и кто-то из детей пострадает, то даже не представляю, как бы я смогла встретиться с Боу-сенсей. Я любой ценой готова избежать опасности и потому обязательно найму охрану.
- Все зависит от ранга искателя, которого ты захочешь нанять. Содержание запроса состоит в защите магазина, если агрессором будет обычный человек, то даже для низкоуровневого искателя он не принесет проблем. Но если нападающий окажется авантюристом, то слабого приключенца может не хватить для подавления противника.
Вот уж не думала, что могут быть такие изгои, но если припомнить случай с тем гоблином, - кажется его звали Деборане...
- Юна-тян? Хелен-сан? Что вы делаете?
Возле нас появилась хорошо знакомая мне персона, - это была Рурина-сан, с которой я ходила убивать гоблинов. После того случая мы еще несколько раз встречались. Сейчас за её спиной стояли остальные члены группы: Битый мной Деборане, молчаливый Джилл и истеричный Лэнц, все они были здесь. И почему Рурина-сан была с этими людьми? Неужели её хобби, это сбор мусора?
- Юна-тян, ты о чем сейчас думаешь?
Возможно ли, что она может читать мои мысли?
- Я все понять не могу,почемутакая красивая леди как Рурина-сан, находится в такой группе?
- Ну, я не являюсь официальным членом этой группы, просто временное объединение. В конце концов они идиоты...
Да уж, тут она права, эти парни были мускулоголовыми идиотами.
- Какое-то время мы являемся одной группой, но это уже слишком затянулось и их идиотизм становится все более явным.
- Эй-эй! Тогда давай просто станем официальной группой!
- Я не хочу, если создавать официальную группу, то я бы объединилась с кем-то милым, как Юна-тян.
Заявила она обнимая меня, с тех пор как я поиграла с ней в "Принцессу на руках", ей кажется очень понравилось прикасаться к моему костюму.
- В любом случае, что произошло Юна-тян?
- Я думаю о найме охраны для защиты моего магазина.
- Магазин? Тот самый, из слухов?
- Я ничего не знаю о слухах, но завтра могут возникнуть проблемы.
- И какие?
- Мы открылись сегодня, но из-за количества посетителей кое-что пошло не так, поэтому с завтрашнего дня часы работы будут изменены. При этом есть вероятность, что некоторые недовольные клиенты могут повести себя агрессивно и угрожать персоналу. Чтобы предотвратить это я хочу нанять искателей приключений, которые могут вырубить таких людей не нанося им серьезного вреда.
- Понятно, не хочешь нанять нас?
- Ты уверена? Мне бы это очень помогло.
- Нет проблем.
- Эй-эй! Не решай без нас Рурина!
Уже готовая принять предложение Рурина-сан была кое-кем остановлена.
- Деборане?
- Я не желаю этим заниматься!
- Если Деборане-сан говорит так, то я тоже против!
- ...
Итак, Деборане против, Лэнц тоже, Джилл, как обычно молчит.
- Ясно, значит это конец моего сотрудничества с вами идиотами.
- Эй, погоди, это...
- Другого варианта нет, не так ли? Ты пользуешься моей помощью, когда это нужно тебе, но сам не собираешься помогать мне, больше я не желаю иметь дело с твоей группой.
Сказав это Рурина-сан посмотрела на меня.
- Юна-тян, ничего, что останусь только я?
- Я... Помогу...
- Джилл?!
- Говорят еда вкусная... Угостишь, я помогу.
- Эй!!! Джилл, ты нас предал?!
-... Она помогла нам тогда. Я согласен с Руриной.
- Спасибо Джилл.
От души высказала свою благодарность Рурина-сан. А ведь верно, Джилл молчаливый и явно думает мышцами, но он мне всегда казался приличным человеком.
- Ха. Делай что хочешь! Лэнц, уходим.
- Да, Деборане-сан.
Они отвернулись и ушли не попрощавшись.
- Все в порядке?
- Да, в прошлый раз я уже думала оставить их группу. Они уговорили меня остаться, это длилось до сегодняшнего дня, настало время покончить с этим.
- Когда тебе надоест быть авантюристом, пожалуйста скажи мне. Нам нужны талантливые люди.
- Я буду рассчитывать на тебя, когда придет время.
Я приняла её вежливый ответ. В самом деле, если она оставит карьеру авантюриста я буду стараться помочь всеми силами. Ведь в случае с Руриной-сан не было проблем ни с её личностью, ни с её способностями.
- Насчет запроса на охрану, я хочу нанять вас на одну неделю, нормально?
- Конечно, я могу попросить включить в награду питание?
- Без проблем, в договор будет включено питание и денежное вознаграждение.
- Эм, извините, вы двое, не могли бы оформить свой договор должным образом, - через гильдию.
Хелен была права, войдя в гильдию мы с ней оформили официальный запрос, а Рурина-сан приняла его. В качестве награды было указано питание в "Расслабляющем магазине Медведя-сан" и деньги.
Заполучив охрану, я вернулась в Медвежий дом. Возможно я не так уж и много сделала сегодня, но для хикки вроде меня, такой день крайне утомителен. Войдя в Медвежью ванну, я очистила свои тело и душу, - все-таки культуры в которых ванна является чем-то важным, - лучшие. Выйдя из ванной я переоделась в белого медведя и нырнула в свой футон. Спааать...
Утром следующего дня придя в магазин я обнаружила, что Рурина-сан и Джилл уже были на месте.
- Доброе утро.
- Доброе утро Юна-тян.
-...
Ответившей была разумеется Рурина, Джилл лишь молча махнул рукой.
- Хм, магазин именно такой, как говорится в слухах.
- А что за слухи? Ты вчера уже упоминала о них.
- Знаешь то, что они пошли гулять по городу это не странно. Тот факт, что авантюрист - медведь создал магазин, уже широко известен, люди говорят, что это большой особняк из которого очень вкусно пахнет и внутри работают дети выглядящие как Юна-тян. Вот такие слухи.
Она была права, ничего странного не было, все, что говорилось в слухах было правдой. Но по какой-то причине, я чувствовала, что не могу принять это.
- Итак, каковы наши обязанности?
- Как я и говорила вчера, если появятся ранние клиенты, вы должны вежливо объяснить им об изменении времени работы. Было бы здорово, если они просто уйдут, но...
- Ну, Джилл здесь, так что думаю вряд ли кто-то станет буянить.
Она хлопнула Джилла по спине.
- Не смотря ни на что, они наши клиенты, поэтому постарайтесь быть поаккуратнее.
- Это уж точно, мы ничего плохого не сделаем обычным людям. В худшем случае будем просто угрожать им.
- Если не сработает, зовите меня, я разберусь.
Сказав это, я вошла в здание. Внутри я сразу же почувствовала вкусный запах свежеиспеченного хлеба, в обоих мирах пекарни начинали рано утром. Войдя на кухню, я увидела Морин-сан окруженную детьми. Она с дочерью выпекала хлеб, а некоторые из ребят подобравшись поближе старались все запомнить для обучения. Будет здорово, если я смогу забрать их в столицу через несколько лет. Другие тем временем занимались тестом и пудингом, готовя запасы на завтра, - вчера вечером они приготовили достаточно для сегодняшнего дня, заранее готовились к завтрашнему.
- Старшая сестра Юна, доброе утро.
Один из детей заметив меня поприветствовал, а остальные немедленно присоединились к этому. Но я видела усталость на их лицах, Морин-сан с дочерью привыкли к такой работе и потому выглядели хорошо. А вот ребятишкам приходилось тяжело, ведь эта работа была им пока толком не знакома. Вчера они до позднего вечера готовились к сегодняшнему дню, а сегодня с утра пораньше снова приступили к работе. Сегодня они смогут лечь пораньше, поэтому если им хватит сил, то все будет в порядке. Однако работа на кухне связана с огнем и кипящим маслом и усталость была опасна. Подойдя к ним я положила на голову одной из девочек свою руку.
- Сестренка - медведь?
Она с удивлением наклонила голову, когда моярука в перчаткевнезапно оказалась у неё на голове.
"Исцеление"
- Продержитесь еще немного, хорошо? Вечером вы сможете хорошо отдохнуть.
Я наложила заклинание исцеления на всех детей, думаю теперь они будут в порядке. Хотя судя по их удивленным лицам, они не поняли, что произошло. В последний раз проверив зал и все остальное я вновь вышла на улицу к Рурине-сан. Как раз в этот момент, она объясняла ситуацию раннему клиенту. Тот послушно кивнул и пошел по своим делам.
- Все в порядке?
- Да, проблем не было, они выслушивают объяснения и спокойно уходят, думаю в этом немалая заслуга Джилла.
-... Я... Просто стоял.
- Да, ты просто стоял позади меня, но благодаря этому они спокойно слушали и не возражали.
Похоже обычные люди не станут идти против авантюристов.
- А с авантюристами проблем нет?
- С ними как раз еще проще, чей это по твоему магазин?
- Эм... Мой?
- В точку, это магазин Юны-тян. Авантюристки, которая при первом посещении гильдии вынесла кучу искателей приключений, убила Короля гоблинов и Черную гадюку. Думаешь есть идиоты, которые захотят подраться с тобой? Если такие появятся, это будут либо новички, либо чужаки из других городов. Но если такое случится, то это будет работа Джилла.
-... Оставь это мне.
- Благодарю, когда мы откроемся вы можете заказывать и есть что угодно.
С этими словами я ушла в магазин, чтобы помочь остальным.
Глава 80. Медведь-сан и второй день открытия.
Пока я занималась своими делами, ко мне подошла Рурина-сан, выглядящая очень обеспокоенно.
- Юна-тян, можешь ненадолго пойти со мной?
- Что-то случилось?
- Эмм... Да, ребенок... С ней не можем справиться ни я, ни Джилл.
- Ребенок?
- Девочка из благородных.
Я могла сразу подумать лишь про одну девочку из дворян, хотя... Я даже не знала, сколько в этом городе было представителей дворянства, а потому, это мог быть другой человек, а не та о ком я подумала.
- Если это нормальная дворянка, думаю я смогу с ней справиться, но...
Выйдя из кухни мы направились ко входу в магазин, через окно я увидела белокурую девочку которая занималась тем, что дразнила Джилла. Последние сомнения пропали, я прекрасно знала эту девочку.
- Дай мне войти! У меня дело к Юне-сан!
-... Погоди. За ней пошли.
Как я и думала раньше, благородной девочкой была Ноа. Джилл блокировал вход не пуская её. Несмотря на его невозмутимый вид, создавалось впечатление, что он дразнил её в ответ. Нехорошо было просто стоять и смотреть на этих двоих, поэтому я решила вмешаться.
- Ноа, что ты делаешь?
- Юна-сан!
-...
- Эти двое не дают мне войти.
- Это моя просьба, они охраняют вход, пока магазин не откроется. Кстати, откуда вы двое знаете, что Ноа из дворян?
- Я видела её несколько раз с городским лордом.
- Ноа, почему ты здесь?
- Умм... Юна-сан не пришла ко мне! Поэтому я решила прийти сюда, но... А что с этим магазином?
Ноа указывала пальцем на фигуры медведей.
- Раньше ничего подобного не было...
Её лицо было сердитым и она явно дулась на меня.
- И зачем ты пришла сегодня?
- Чтобы съесть пудинг конечно!
Мы были закрыты, но конечно же я не могла выгнать Ноа, так что она вошла в магазин. Пройдя в зал она замерла.
- Чт... Что... Что это такое?!
Закричала девочка. Подбежав ко мне она ухватила меня за руку.
- Юна-сан! Пожалуйста! Сделай то же самое с моим домом!
- Знаешь, думаю Клифф рассердится.
- Я его уговорю!
- Лучше не надо, успокойся и возьми это.
Сделав медведя - нендроида приветственно машущего лапой я протянула его Ноа.
- Большое спасибо! Я буду дорожить им и беречь всю жизнь!
- Это не обязательно.
Я бы смутилась, если она станет воспринимать куклу сделанную из земли как сокровище. Вцепившись в мой подарок Ноа бегала от столика к столику разглядывая другие фигурки. В итоге я услышала от неё одну фразу:
- Я хочу их всех...
Само собой я проигнорировала это.
- Кстати, как у тебя дела в последнее время?
- Пока я ездила в столицу, мое обучение было прервано, и теперь отец нанял мне домашнего учителя.
Это он хорошо придумал, пока мы были в столице Ноа только спала, ела и играла, а детям благородных необходимо учиться. Лучше иметь умных дворян, чем идиотов.
- Но папа ужасен, он не позволяет мне гулять и играть.
- Хм, а это не потому, что ты отлыниваешь от занятий?
- Я думаю. мне надо какое-то время расслабиться!
- Хорошо, я дам тебе пудинг, но ты должна постараться с учебой.
Я отвела Ноа на место, если её просто отпустить, она начнет носиться по всему особняку. Так что я заставила её спокойно сидеть за столом. Но даже сидя она непрерывно вертелась разглядывая все вокруг.
- Хоть еще и рановато, но может ты хочешь съесть еще что-то кроме пудинга?
- А можно?
- Да, почти все наши блюда можно быстро приготовить, но учти, пудинг будет только один, у нас их мало.
Ноа попросила пудинг, маленькую пиццу и сок Орена.
- Магазин еще закрыт?
- Пока да.
Я вкратце объяснила, что произошло вчера.
- Тут ничего не поделать, попробовав пудинг в первый раз, я бы тоже рассказала бы о нем всем знакомым.
- Но число посетителей действительно превзошло ожидания.
- Очень наивно... Юна-сан, очень наивно так мало думать об эффекте пудинга. Очень жаль, что ты не могла видеть пиршественный зал на Дне рождения Короля, в то время когда подали пудинг.
Она взяла ложку с пудингом и продемонстрировала её мне прежде чем положить в рот.
- Ну, я слышала от Короля, что много людей просили представить им шеф-повара, или рецепт.
- Это слабо сказано, когда пудинг подали, все засомневались в нем, ведь это совершенно новая еда, но её порекомендовал сам Король и поэтому все стали пробовать. В результате был большой шум и беспорядок.
Хм... Звучит страшнее, чем я думала раньше, но...
- Никто никогда не пробовал, что-то столь же восхитительное. Поэтому и поднялся шум, никто не знал как это приготовлено, или хотя бы ингредиенты. Даже дворяне которые являются известными гурманами не могли понять что это такое.
Столько шума из-за простого пудинга...
- Но Его Величество так и не рассказал что это, или кто создал пудинг. Я знала, поэтому было очень смешно наблюдать за всем этим.
- Возможно в таком случае...
- О чем ты?
- Я подумала, если они узнают о том, что пудинг продается здесь, то могут заявиться сюда и вымогать рецепт...
В таком случае дети могут быть в опасности.
- Я думаю все будет хорошо, Король сказал так, "Тот кто создал пудинг, - мой личный друг, этот десерт будет продаваться там, где он производится. Если кто-то попытается навредить магазину, его владельцу, или сотрудникам, - будет серьезно наказан". Вот как-то так.
Какого... Значит Король объявил всем дворянам, что мы с ним друзья?
- А еще Король прямо приказал отцу присматривать за Юной-сан и если что-то случится, то можно просто прийти к нему.
Поддержка Короля да... Хотя с точки зрения безопасности детей, это лучшая защита. Пожалуй я буду благодарна за титул "Лучший друг". Даже если я не особо в этом нуждаюсь, то это было не то, от чего бы я могла отказаться. Поговорив с Ноа еще некоторое время я услышала шум на улице, для проверки я вышла и увидела довольно много людей.
- Что случилось?
Спросила я у Рурины-сан.
- Когда я сказала им, что магазин будет открыт с обеда, они заявили, что будут ждать здесь.
Понятно... Ведь до открытия осталось менее получаса, тогда не странно, что люди заранее занимают очередь.
- Рурина-сан, заставь их, пожалуйста, встать в две очереди и удостоверься, что нет кого-то, кто будет лезть вперед других, или попытается пройти без очереди.
- А это нормально?
- Да, тогда они не будут вызывать проблем для Рурины-сан.
- Хорошо, значит я просто должна выстроить их в две очереди, так?
- Да, рассчитываю на вас.
Мы поели перед открытием иубравохрану открыли магазин, к этому моменту в очередях стояло около тридцати человек. После разговора с Ноа, я думала, что многие начнут покупать пудинги. Поскольку у нас в запасе было только сотня порций то я решила, что будем продавать один в руки. Но в основном заказывали гамбургеры и пиццу, возможно из-за обеденного времени?
- Отличная работа.
Обратилась я со словами признательности к Рурине-сан и Джиллу. Их работа была окончена, и они сидели на подготовленных для них местах.
- Действительно много людей пришло.
Те кто узнал об изменившихся часах работы и те кто приходил утром пришли практически одновременно, поэтому магазин был полон.
- Всё-таки гамбургер действительно вкусная штука!
-...
Джилл молча ел сидя напротив Рурины-сан, но судя по его виду, вряд ли ему что-то не нравилось.
- Если захотите добавки, скажите, любое блюдо за исключением пудинга.
- Пудинг о котором столько слухов? Я слышала от Хелен, что это очень вкусно.
- Он сладкий, поэтому не обязательно, что всем понравится.
-... Нет проблем. Вкусно.
Поделился впечатлениями Джилл расправившись с пудингом одним глотком.
- Да, это вкусно и то, что мы сможем есть это в течение недели, - здорово.
- Мы могли бы заключить и долгосрочный контракт, у меня есть много задач, с которыми может справиться Рурина-сан.
- Юна-тян искушает меня... Но пока я хочу продолжить карьеру авантюриста.
- Кстати об авантюристах, что насчет Деборане?
- О нем? Я уже решила расстаться с ними. В конце концов с самого начала я была в этой группе лишь на время. А ты Джилл?
- Думаю.
- Ты тоже можешь работать у нас Джилл.
- Я умею только драться.
- Этого более чем достаточно. Ты можешь быть охранником, кроме того, есть дети которых хотят статьискателями приключенийв будущем и ты мог бы их учить. Например как сражаться с другими авантюристами.
Думаю те из детей, кто захотел стать авантюристом сделали это из-за меня. Я помогла приюту и была при этом искателем приключений, мне кажется они хотят стать такими как я. Стать сильными, чтобы защитить то место где они выросли в будущем. Директор не возражала, по её словам для детей часто не находилось места работы после того как они выросли и покинули детский дом, потому многие из них становились авантюристами. Но из-за отсутствия навыком они часто гибли. Сейчас у них появились места для работы, поэтому мне не хотелось, что бы они подвергались опасности.
- Кроме того нужен кто-то, кто сможет защитить детей в мое отсутствие, у меня ведь довольно много дел.
-... Я подумаю.
Хм, я думала он сразу откажется, и потому была удивлена его реакцией. Мне казалось, что ответ будет, чем-то вроде: "Я больше подхожу для работы авантюристом".
- Думай, у тебя есть время, ведь пока нет проблем.
Вербовка этих двоих пока откладывалась, но поскольку это было не то что необходимо срочно решить, все в порядке.
Второй день работы закончился без проблем и мы спокойно закрыли магазин. Клиентам которые пришли слишком поздно не хватило пудинга и они с унылыми лицами разошлись по домам. Проблема все та же, - нехватка яиц. Жаль их совсем не осталось, я хотела сделать несколько бутербродов и бутерброды с яйцом были обязательны.((Я хочу их съесть) П.П. Это присутствует в оригинале, видимо крик души автора)
Кстати Ноа утащил дворецкий, ведь она сбежала из дома. Она плача просила меня о спасении, но тут я ничего не могла поделать, дворецкий просто ужасает.
Глава 81. Медведь-сан увеличивает запасы.
Через несколько дней после открытия магазина:
В моем магазине все шло просто отлично, никаких проблем не наблюдалось, за исключением того, что запасы картофеля и сыра подходили к концу. Покинув особняк оставленный на Тирумину-сан и Морин-сан я направилась в деревни производящие эти продукты. Первой целью стала "картофельная" деревня, забравшись на Укачивающего я добралась до места менее чем за полчаса. Его скорость определенно увеличилась, думаю я была права, когда решила, что при росте моих уровней и силы, медведи так же становятся сильнее и быстрее. Размышляя об этом, я незаметно для себя доехала до ворот деревни через которые входили и выходили люди.
- Эй-эй, кто ты такая?!
Человек стоявший у ворот и исполнявший функции привратника с паническими нотками в голосе закричал на меня. Похоже он был в шоке, сначала увидев быстро приближающегося медведя, а затем разглядев меня, - девушку в медвежьем костюме. Думаю, даже я обалдела, если бы увидела нечто подобное.
- Мое имя Юна и я авантюрист. Замал-сан здесь?
- Хм... А не ты ли та девушка, что скупила у него картофель в столице?
Кажется он рассказал обо мне в деревне.
- Да, это я.
- Заходи, он рассказывал о тебе.
Этот человек кажется был доволен, что я купила картошку, но все равно знание обо мне не помогло ему с внезапным появлением медведя. Проведя меня по деревне, он остановился у дома недалеко от центра.
- Замал! Пришла девушка одетая как медведь!
Тот сразу вышел из дома.
- Давно не виделись.
Я поприветствовала его как друга, но вот от него радости не ощущалось.
- Вы пришли сюда чтобы подать жалобу? Всё-таки кто-то отравился?
- Нет, у меня заканчивается запас и я пришла купить еще.
- Это шутка? Вы купили в Столице большое количество, не так ли?
- Картофель является популярным продуктом в моем магазине.
- Не могу в это поверить.
В ответ я достала из хранилища приготовленные в магазине закуски, а именно чипсы и картофель-фри.
- Эти блюда приготовлены из картошки.
- Замал-сан осторожно попробовал чипсы.
- А ведь неплохо...
- Хорошая вещь, чтобы перекусить, не так ли? Нужно просто прожарить в масле и добавить соли.
- Хм... а это, мягко и в то же время хрустит, восхитительно.
- Это картофель-фри, его так же готовят обжаривая в масле.
- Это действительно картошка?
- Да, кроме того, я использую картофель в пицце.
- Пицца?
Ну, слово ему совершенно незнакомо, поэтому я достала из инвентаря готовую пиццу.
- Вот она, картофель хоть и не является основным ингредиентом, но все равно нужен как часть начинки.
Замал-сан гораздо решительнее чем в прошлый раз откусил кусок.
- Это тоже вкусно, неужели в Кримонии люди едят выращенную мной картошку?
На его глазах выступили слезы.
- Хотите верьте, хотите нет. У вас есть еще картошка?
- Да, конечно же есть.
- Я бы хотела получать свежий картофель, так что не могли бы вы привозить его в Кримонию каждые две недели?
- Поездка займет три дня, а так как одну ночь придется ночевать там, то в оба конца потребуется неделя. Довольно сжатый график.
- А если вы будете ехать на лошади без громоздкого и тяжелого груза?
- Если не будет груза, то не нужна повозка, поэтому я могу добраться в течение полутора суток. Но без груза, какой смысл в поездке?(П.П. Нахрена вообще эти заморочки, если она тратит на дорогу полчаса и имеет неограниченное хранилище? Не говоря уже о вратах, которые можно соорудить поблизости и вывести в одну из комнат особняка.)
- Вот, возьмите это.
Я протянула ему пять вещевых мешков которые были моими трофеями с бандитов.
- Это?
- Сумки - хранилища, я ими не пользовалась, а потому не в курсе емкости, но вы можете их использовать.
- Ох... А это нормально, что вы даете мне такие дорогие вещи?
- Без проблем, если столько не понадобится, то можете раздать лишние своим соседям. С этим перевозка вещей станет проще, не так ли?
- Да, это очень поможет.
- Взамен я рассчитываю, что картофель будет доставляться два раза в месяц.
- Даю слово, сколько мне нужно привозить в каждой партии?
- Примерно столько же, сколько я у вас купила в столице, затем для большей точности спросите у Морин-сан, сотрудницы "Расслабляющего магазина Медведя-сан".
- Ясно, Морин работающая в "Расслабляющем магазине"
- Отлично, я рассчитываю на вас, а сейчас мне пора.
- Уже уезжаете?! Я хотел поблагодарить вас, хотя бы...
- Мне нужно еще кое-куда съездить.
Вызвав Обнимающего медведя я залезла на него и отправилась в "Сырную" деревню. Другого медведя я призвала, так как если не чередовать их, то оба здорово обижаются.
Деревня - производитель сыра оказалась недалеко, - по моим нынешним меркам, всего полчаса езды от "Картофельной". Еще на подъезде в воздухе почувствовался довольно неприятный запах молочной фермы, к которой я прямиком и направилась. Приблизившись к ней, увидела, что ко мне подходит настороженного вида мужчина с копьем в руках, возможно медведь его пугает. Чтобы успокоить его я спрыгнула на землю и пошла навстречу.
- Костюм медведя?
Мужчина внимательно посмотрел на меня.
- Возможно вы та девушка, что купила сыр в столице?
Поинтересовался он.
- Верно, я купила сыр у старичка из этой деревни и пришла купить еще.
- Я слышал о вас, пожалуйста, проходите сюда.
Отменив призыв я пошла за своим провожатым.
- Слышали обо мне?
- Да, староста сказал, что если появится девушка в костюме медведя, то мы должны немедленно пропустить её. Вы наша благодетельница, купившая весь товар и потому охрана должна быть любезной.
- Кажется безопасность у вас на высоте, что-то произошло?
- Недавно появились гоблины и напали на скот, потому мы и патрулируем окрестности.
Гоблины... Ха, где бы я не побывала, эти твари повсюду вредят. Кстати внутри деревенской ограды было действительно много скота, - коровы, козы, свиньи. Наконец мой провожатый остановился перед домом и крикнул.
- Староста! Девушка купившая сыр в столице пришла.
Дедуля с которым я имела дело в Королевской столице вышел на крыльцо, так он и есть староста.
- О, мои глаза меня не обманывают и это действительно юная леди - медведь? Вы действительно пришли.
- Ну, я же говорила, что приду, верно? Я надеюсь вы не забыли обещание, продать сыр со скидкой?
- Конечно нет, но улица не слишком хороша для разговоров, пожалуйста, входите.
- Староста, я продолжу патрулировать.
- Хорошо, я рассчитываю на тебя.
После того как я вошла в дом, староста протянул мне чашку с белой жидкостью.
- Попробуйте, это свежее коровье молоко.
Я выпила глоток, немного сладковато, но действительно вкусно. Думаю, надо будет купить немного молока перед отъездом.
- Вы приехали купить сыр?
- Да, но... У вас его достаточно?
- У нас много сыра, но если все будет продолжаться, то скоро возникнут проблемы.
Это я уже не могла игнорировать.
- Почему? Что-то случилось?
- В лесу неподалеку объявились гоблины, они нападают на скот.
- Вы отправили запрос в Гильдию искателей приключений?
- Да, и предложили в качестве вознаграждения деньги вырученные от продажи сыра, но... никто так и не пришел.
Я слышала, что запросы на уничтожение гоблинов не очень популярны, оказывается это действительно так.
- Наша деревня достаточно сильна, чтобы отгонять их, но в последнее время число гоблинов увеличилось. Теперь мы можем только смотреть, как они нападают.
При таком раскладе, мир может понести большую потерю в виде пропажи сыра. Думаю, это и моя проблема.
- Я уничтожу их.
- О чем вы говорите?! Такая девушка как вы? Кстати... вы приехали сюда одна?
- Да, одна, не волнуйтесь, я авантюрист.
- Но...
- Кроме того, меня очень беспокоит возможность исчезновения сыра, поэтому я не брошу деревню.
Я встала, намереваясь отправиться немедленно.
- Вы действительно собираетесь сделать это?!
- Да! Все ради сыра!
Добравшись до леса, я задействовала магию обнаружения, гоблинов действительно довольно много. Пусть это и займет какое-то время, но я сделаю это. Настроившись на бой я рванула в сторону монстров... Это было быстро, пора вернуться назад.
- Юна-сан, вы вернулись? Решили не связываться?
Ждавший меня у ворот деревни староста выглядел обеспокоенным.
- Все кончено, в лесу больше нет гоблинов. Кстати мне попалось и несколько орков, так что пришлось избавиться и от них.
- Юна-сан, перестаньте шутить.
Не отвечая я вывалила кучу свежих трупов перед ним, это были все окрестные монстры, больше поблизости не осталось никого.
- Юна-сан, что это?
- Доказательство уничтожения.
- Вы, вы действительно пошли и убили их всех?
На глаза дедули навернулись слезы.
- Я не смогу достаточно отблагодарить вас.
Заметив появившийся перед воротами натюрморт, к нам начали сходиться местные жители.
- Староста, что это?!
- Юна-сан уничтожила их для нас, в лесу больше нет гоблинов. Нам не нужно теперь бояться их, вы все также должны благодарить Юну-сан.
После слов старосты деревенские жители обратились ко мне с благодарностями.
- Если вам нужны магические камни, я отдам их деревне, вы сможете сами разделать тела?
- Вы уверены?
- Взамен я хочу кое-что у вас попросить.
- Что же?
Старик почему-то занервничал.
- Вы можете регулярно поставлять сыр в Кримонию?
- Это не трудно, но этого хватит?
- Да, и возьмите вот это.
Я извлекла из инвентаря пять сумок - хранилищ.
- Эти сумки?
- Перевозка с ними пройдет легче, не так ли?
- Да, конечно, но... у нас нет ничего, чтобы как следует отблагодарить вас.
- Не волнуйтесь об этом, исчезновение сыра было бы слишком большой потерей.
- Вы так хорошо отзываетесь о нашем сыре...
- Поэтому я рассчитываю, что он станет еще вкуснее, хорошо?
- Да, я понимаю и сделаю все возможное.
После этого мы прошлись по деревне, и староста показал мне много животных. Когда я спросила не может ли он показать как готовят сыр, к моему удивлению староста с радостью согласился. Но разве это не самый главный секрет этой деревни? Когда я спросила об этом, то получила ответ.
- Нам нечего скрывать от нашей благодетельницы Юна-сан.
Такой вот ответ. Я всего лишь убила несколько гоблинов. Люди слишком много думают об этом заставляя меня чувствовать, будто я делаю что-то плохое. Хотя, то что я увидела как делают сыр, не значит, что я сама займусь его изготовлением. Позже в деревне устроили праздник и пригласили меня. Чтобы показать людям, каким великолепным ингредиентом является их сыр, я создала каменную печь и приготовив пиццу угостила ею всех жителей деревни.
Глава 82. Медведь-сан и некоторое свободное время.
В магазине все шло отлично даже без меня, поэтому в последнее время мне даже не приходится там появляться. Продажи идут великолепно, Морин-сан пытается придумать новые сорта хлеба, а дети привыкшие к новой работе занимались ею с удовольствием. Меню было расширено за счет новых блюд.
Рурина-сан и Джилл вернулись к своей работе искателей приключений. Они покинули группу Дэборане и работали либо в одиночку, либо с временными группами. Они так же часто появлялись в магазине в качестве клиентов. Поскольку мне нечего было делать я решила навестить столицу используя пространственные врата. Хотя праздники закончились в столице по-прежнему было очень много людей. Для начала я решила сходить в Замок и угостить принцессу Флору пудингом. Добравшись до ворот, я подошла к охраняющим их солдатам, которые видимо вспомнили меня и приветливо поздоровались.
- Я хочу пройти внутрь, все в порядке?
С этими словами я предъявила свою гильдкарту, на которой был поставлен знак - разрешение на беспрепятственный проход в Замок. Когда охранники поинтересовались причиной моего визита, я честно ответила, что хочу навестить принцессу. Как я и ожидала, просто так её не увидишь и потому мне пришлось подождать, пока старший караула не вызовет Элеонору-сан.
- Юна-тян? Давно не виделись.
- Действительно, давно Элеонора-сан.
- Ты пришла навестить принцессу Флору?
- Да, я решила ненадолго заглянуть в Столицу, а заодно и посетить принцессу.
- Ты приехала из Кримонии только для этого?
- Позже я не смогу бывать здесь некоторое время.
- Хорошо, не так уж и легко приехать сюда, верно?
Когда мы дошли до комнаты принцессы, внезапно выяснилось, что король уже там.
- Ваше Величество, вы снова бросили работу?
- Элеонора, я не ты, и пришел сюда во время перерыва.
- Плохая шутка, я не прохлаждаюсь, а служу проводником для Юны-тян.
- Я говорю, о твоем обычном поведении.
- Обычном? Я само усердие, но что вы тогда делаете в комнате принцессы?
- Разумеется потому, что мне доложили о приходе Юны, я знал, что первым делом она придет к Флоре.
Пока они спорили, принцесса Флора подошла ко мне.
- Давно не виделись.
- Медведь-сан пришла ко мне?
- В конце концов я обещала тебе.
Я извлекла из инвентаря чашки с пудингом.
- Я принесла немного пудинга, чтобы поесть вместе.
- Да!
Я аккуратно выстроила на столе четыре порции. Увидев это Элеонора-сан и Король немедленно подошли к нам.
- Спасибо за то, что вы сделали для меня.
Поблагодарила яЕго Величество.
- Так внезапно, с чего бы вдруг?
- Я о пудинге, благодаря вашим словам мой магазин защищен.
- Ааа, об этом. Я вынудил тебя приготовить его, так что сделать нечто подобное не было проблемой. Если что-то пойдет не так, то смело обращайся ко мне, или к Клиффу Форчуроузу за помощью.
- Конечно, хотя у вас и так много работы. Кроме того я дам вам это.
Я протянула Королю листок бумаги.
- Что это?
- Рецепт пудинга, сделайте его для принцессы Флоры, пожалуйста.
- Ты уверена, что это хорошо для тебя?
- Ну, я же не знаю, когда снова смогу прийти.
- Понимаю, и с благодарностью приму это. Для сохранения тайны, этот рецепт получит лишь мой личный повар.
- Это не такая уж большая тайна, так что если кто-то еще узнает не наказывайте его.
Я бы не хотела, что бы человек пострадал из-за рецепта пудинга.
- Не беспокойся, это не попадет даже к другим королевским поварам.
- Но могут быть люди, которые захотят украсть его.
- Если кто-то попытается украсть королевский рецепт, то он получит соответствующее наказание.
Улыбка короля пугала...
- И это не твоя вина, что ты не можешь приезжать почаще, верно? Кримония довольно далеко, я был бы благодарен, если ты будешь бывать здесь время от времени, тогда моя дочь будет счастлива.
Я ведь не могу сказать им, чтомгновенноперемещаюсь между городами используя врата.
- Я хотела бы пойти к морю.
- К морю?
- Да, оно ведь расположено на востоке от Королевской столицы?
Эту информацию я получила некоторое время назад.
- Значит ты хочешь пойти туда?
- Мне нужны некоторые ингредиенты оттуда.
- Опять охота за редкими продуктами?
- Если вы не испытываете счастья когда едите вкусную пищу, то теряете что-то действительно важное в жизни.
- Пожалуй ты права.
Король зачерпнул полную ложку пудинга.
- Было бы здорово, будь море рядом с Кримонией.
- Ну, вообще-то оно существует.
-... Э?
Я замерла услышав такое от Элеоноры-сан.
- О, ты говоришь об этом, правильно?
- О чем вы?
- Ты ведь видела огромную гору к северо-востоку от Кримонии?
Я кивнула, из города было видно большущую гору, скорее даже горный хребет.
- Если ты пересечешь её, то сможешь добраться до моря, но обойти, или перебраться через эту гору крайне трудно.
Так значит за горой находится море... Если судить лишь о расстоянии, то это довольно близко.
- Там даже есть город, до него почти невозможно добраться по суше, но с помощью медведей Юны-тян, это будет не так сложно.
- Медведи Юны?
Король в недоумении наклонил голову.
- Юна-тян может призвать огромных медведей.
- Ты можешь даже такое?
Элеонора-сан пустилась в объяснения, рассказывая детали вроде того, что медведей двое, - Укачивающий и Обнимающий и прочее.Глаза слушавшей разговор принцессы Флоры немедленно загорелись, король так же был заинтересован и потому меня попросили призвать медведя. Но хорошо ли призывать зверя в комнате принцессы?.
- Вы уверены?
- Да, я не возражаю.
Раз уж король дал добро, то я призвала Обнимающего медведя.
- Ого! Настоящий медведь.
- Медведь-сан!
Девочка подошла к медведю, Его Величество лишь смотрел не пытаясь её остановить. Он не чувствует приближение кризиса?
- Кто ты на самом деле?
- Авантюрист D-ранга.
- Хм, а существуют ли какие-то авантюристы D-ранга, способные уничтожить десять тысяч монстров?
- Кстати, если подумать,почемуЮна-тян убившая такую орду, до сих пор осталась в ранге D?
- Потому что монстров перебила неизвестная группа авантюристов А-ранга.
- Было бы лучше, если бы мы просто указали твое имя.
- Не хочу.
- Ты не хочешь выделяться, но при этом носишь такую одежду...
Несмотря на эти слова, выглядит так, будто она сдалась.
Первоначально я хотела оставить пудинг и быстро покинуть Замок, но принцесса Флора не желала расставаться с Обнимающим медведем и мне пришлось остаться до вечера.
* * *
От Автора:
Море~
* * *
От Анлейтора:
Что будет делать Юна-тян пойдя на море? Она ведь не может носить купальник, потому что ей нужно оставаться в медвежьем костюме... Ну, мы увидим, правильно?
* * *
От переводчика:
Какая нахрен разница в чем она будет на море, не тот жанр.
Глава 83. Медведь-сан поднимается в горы.
- Ты действительно отправишься туда?
Спросила Тирумина-сан, во взгляде которой было явное волнение. Этот вопрос возник после того, как придя в детский дом я рассказала ей и Фине о своих планах на поездку к морю и пересечение горного массива.
- Я просто хочу увидеть море, поэтому оставляю магазин на вас.
Даже без этих моих слов магазин уже находился в основном под присмотром Тирумины-сан и Морин-сан. Даже с моим отсутствием какие-либо проблемы не должны возникнуть. Чтобы проверить это я постепенно сократила количество своих визитов в магазин.
- Это конечно прекрасно, но горы Ерезенто довольно круты.
- Если это будет действительно опасно, я вернусь назад, кроме того с Обнимающим и Укачивающим медведями вообще вряд ли возможны какие-то трудности.
- Сестренка Юна...
Фина тоже выглядела очень взволнованной.
- Все будет в порядке, когда я переберусь на другую сторону гор, свяжусь с тобой.
Я достала из инвентаря пару статуэток медведей и протянула одну Фине.
- Это?
- Медвежий телефон, - магический инструмент, который позволит нам разговаривать друг с другом, даже если мы очень далеко друг от друга.
После уничтожения в лесу десяти тысяч монстров, я поднялась в уровнях и приобрела два новых навыка.
Первый, - позволил мне с помощью волшебства создать эти самые телефоны.
Второй, - позволял мне изменять размеры призванных зверей значительно уменьшая их. Но как мне использовать Обнимающего и Укачивающего, если они размером со щенка? Наблюдать за ними как за собаками находясь дома? Или использовать как подушки? Но в этом случае большая подушка лучше маленькой, верно? Находясь дома я испробовала навык, но не придумала ничего полезного для его использования. Неужели он создан лишь для того, чтобы можно было отдохнуть душой наблюдая за медвежатами? Хотя, ничего не скажешь, они действительно очень милы и привлекательны в этой форме.
- Если что-то случится, или просто захочешь поговорить со мной, влей в телефон свою магию и он соединится с моим. После этого мы сможем разговаривать.
Давала я объяснения с серьезным видом.
- Сестренка... Невозможно разговаривать с людьми, находящимися в другом месте. Даже если ты хочешь, что бы я чувствовала себя лучше, я уже немаленькая, и не могу поверить в это.
Показывая мне свою обиду Фина забавно надула щеки.
Хм... Это что, она мне не доверяет? Или считает, что десять лет, это возраст взрослого?
- Юна-тян, в столице возможно и есть подобные инструменты, но вряд ли это возможно здесь.
Это настолько редкий предмет? В игре была функция чата.
- Ладно, думаю ты поверишь мне, как только мы его опробуем. Используем Медвежий телефон прямо сейчас.
Я произнесла это очень уверенно, но на самом деле... Мне не с кем было протестировать телефон. Поэтому я понятия не имела как он функционирует. Есть ли мелодия телефонного звонка? Ну, это можно узнать проверив их на практике, с этими мыслями я направила поток магической силы на статуэтку, молясь про себя, чтобы соединение сработало. Через секунду медвежий телефон в руках Фины начал издавать странный звук, - "Куун, куун, куун, куун".
Подвывания плачущего медведя?! Такой звук? Разве это не странно? Нельзя ли изменить звук на мелодию обычного мобильника?.
- Сестренка Юна! Что мне делать? Фина в панике разглядывала скулящую статуэтку в своей руке.
- Попробуй направить в неё магию, она служит выключателем.
Наконец Фина смогла направить свою волшебную силу как надо, и телефон заткнулся.
- Я немного отойду, ладно?
Сказав это я отошла примерно на десять метров от неё.
- Фина, ты слышишь меня?
Я начала говорить держа медвежий телефон перед своим лицом.
- Сестренка Юна?
Услышала я голос Фины доносящийся из рта статуэтки.
- Ты слышишь мой голос?
- Да, слышу.
- Тогда я отойду еще.
Я отошла еще дальше от нее.
- Ты все еще меня слышишь?
- Да, очень хорошо и ясно.
- Юна-тян, этот магический инструмент действительно позволит разговаривать находясь в разных городах?
- Я не знаю насколько велико может быть расстояние, но думаю мы сможем поговорить даже находясь очень далеко друг от друга.
Ну, я так думаю по крайней мере. Ведь мне никогда не приходилось использовать эту вещь раньше, поэтому насчет расстояния я была совершенно не в курсе.
- Тогда я прерву связь, чтобы ты Фина могла меня вызвать самостоятельно.
- Да, я постараюсь.
Прервав магический поток я отключила связь и начала ждать звонок Фины.
"Куун, куун, куун, куун" -Заскулил телефон, этот звук действительно очень неприятен. Конечно механическое записывающее устройство, или даже магическое музыкальное кольцо были бы странными в этим мире. Но если бы я могла использовать чужие голоса для звонка, то мне бы хотелось голос Фины. Что нибудь вроде, - "Сестренка, возьми трубку" Я решила попробовать позже поковыряться в телефоне, вдруг это возможно. После того как я направила магию в статуэтку скулеж прекратился.
- Сестренка, ты меня слышишь?
- Да.
Итак, путем проверки мы установили, что связь можно инициировать с обеих сторон. Следующим пунктом было расстояние, но здесь его проверить невозможно. Должна ли я переместиться в столицу и проверить оттуда?
- Фина, я сейчас вернусь к тебе.
Прервав разговор я подошла к девочке.
- Сестренка Юна, этот медведь-сан невероятен!
Финаосторожноприжимала к себе телефон.
- С этим инструментом, мы можем разговаривать где бы мы не находились?
- Верно.
- Медвежий телефон, - это здорово, можно говорить с людьми, которые по-настоящему далеко.
- Терумина-сан, если будет необходимо не колеблясь звоните мне, если я смогу вернуться, то сделаю это.
У меня ведь есть пространственные врата, поэтому я могу вернуться очень быстро.
- Я поняла, но ты уверена, что можешь оставить нам такой невероятный инструмент?
- Уверена, будет бессмысленно, если оба будут у меня.
В этом случае я смотрелась бы как идиотка играющая в телефон сама с собой.
- Раз у тебя есть что-то подобное, то ты можешь связаться со своими друзьями и семьей в родном городе?
Слова Терумины-сан поразили меня в самое сердце. Друзья... Они вкусные? Семья... Где они были, когда я переместилась?
- Юна-тян, что случилось?
Обеспокоенно спросила Терумина-сан увидев как я рухнула в позу "orz". Приложив все силы я встала и выпрямилась.
(orz -стоя на коленях упереться руками в землю, - o =голова, r =руки, z =ноги).
- Ничего, не беспокойтесь и, пожалуйста, спокойно используйте этот инструмент. Моя родная страна, находится слишком далеко, чтобы я могла связаться с ними.
- Вот как? Сожалею.
Возможно Терумина-сан почувствовала, что в моем прошлом, что-то не так, но она ничего не сказала об этом.
- Итак Фина, возьми это и не волнуйся, хорошо?
- Хорошо, но Сестренка Юна, позаботься о себе как следует.
На следующий день, рано утром я забралась на Укачивающего медведя и направилась к горному хребту Ерезенто. Прошло много времени с моего последнего одиночного путешествия, я спокойно двигалась в направлении гор и хорошо видела их. Вершины были чисто белыми, хотя я и не уверена, что это из-за снега. Моя одежда надежно защищает от холода, так что думаю все в порядке. Укачивающий бежал по узкой дороге и с каждым его шагом горы приближались, а моя миникарта расширялась.
- Они действительно большие, да.
Так, сидя на спине медведя я добралась до входа на горную тропку. Оглядевшись я заметила узкую, едва заметную дорожку. Я знала, что тропинка мягко говоря далека от широкой, но всё-таки Укачивающий медведь вполне помещался на ней. Что ж, тогда вперед!
Укачивающий начал подъем в горы, у подножия было довольно много деревьев образующих вполне приличный лес, но чем выше, тем он становился реже. В стороне от меня иногда мелькали монстры, но ни один не рискнул приблизиться. Через некоторое время, мы поднялись до границы снегов, шаги медведя стали меньше и осторожнее. Думаю снаружи не жарко, но благодаря костюму я не чувствовала холода. Снега становилось все больше и он уже был довольно глубоким, но медведь продолжал спокойно подниматься. Но вскоре наше одиночество закончилось, когда я увидела белого волка.
Снежный волк...
Волк со шкурой белого цвета, будет ли она хорошим подарком для Фины? Пока я обдумывала это, монстр заметил меня и тут же сбежал. Думаю он не решился атаковать из-за Укачивающего медведя, хоть я и хотела его шкуру, но гнаться за ним не собиралась. Здесь, в горах было три вида монстров: - Снежные волки, Йети и Снеговики. Йети, волосатые и сравнительно безобидные монстры, если их не трогать, то они не нападут. Но вот Снеговики были проблемой, они представляли собой магический ледяной камень, окруженный телом из снега.
Внешне они выглядели как самые натуральные снеговики, без рук и ног. Атаковали они пытаясь сблизиться и засыпать жертву снегом из широкого рта. Физические атаки против них были бесполезны, если бы я, или Укачивающий ударили по ним, то они просто рассыпались бы, а затем восстановили бы тело из окружающего снега. Единственным способом расправы над этими монстрами была магия огня, если растопить снег вокруг них, то восстановить свою форму они не могли. Вот почему увидев первого, я тут же влепила ему огненный шар в центр туловища. Снег моментально испарился и ледяной кристалл упал на землю. Эти магические камни можно использовать для создания замораживающих и охлаждающих магических инструментов, а потому я решила сохранить их в инвентаре.
Наш подъем проходил великолепно, до того момента, как началась метель. Думаю будет лучше остановиться и подождать, когда буря утихнет, верно? Со мной и Укачивающим было все в порядке, но эта чертова метель здорово ограничивала наш обзор. Эта поездка не требует срочности, так что я начала поиск хорошего места для отдыха. Внезапно медведь забеспокоился, он явно что-то обнаружил, решив, что это монстр я задействовала магию обнаружения. Но монстров я так и не нашла, вместо них я обнаружила двух человек...
Глава 84. Медведь-сан спасает людей.
Где-то там, скрытые метелью были люди, вероятно авантюристы, как и я. Неужели они пришли сюда ради охоты на монстров? Думаю было бы больно и неприятно, если бы они напали от испуга увидев моего медведя. Так что пожалуй обойду их не вступая в контакт, но вот что странно, магия обнаружения показывала, что они не двигаются с места. Возможно они в палатке? Трудно поверить, что обычный человек будет бродить в такую метель, или может быть там находится какая-нибудь пещера и они отдыхают там.
Возможно, что и для меня продолжать путь будет глупо, в конце концов тщательно все обдумав, я направилась в их сторону. Буря становилась все сильнее, но благодаря магии обнаружения я приблизилась к источнику сигнала. Но я не обнаружила ни пещеры, ни больших валунов, среди которых можно было спрятаться, да и самих людей не было видно. Хотя магия упорно указывала на это место, единственное, что приходило в голову, это то, что люди погребены под снегом. Все действительно так плохо?
Я внимательно начала осматриваться, Укачивающий так же начал принюхиваться, медленно перемещаясь по снегу, внезапно он остановился. Проследив за его взглядом, я увидела краешек торчащей из снега сумки, бросившись к ней я начала быстро разгребать снег и вскоре нашла их. Мужчина и женщина лежали в снегу в обнимку, видимо они помогали друг другу идти перед тем как рухнули в сугроб под напором бури.
- Эй, вы как там? Живы?(П.Р. Изменил изначальную фразу, имхо вопрос, - "Вы в порядке?" обращенный к вырубившимся в снегу людям отдает идиотизмом)
Сметя снег с помощью магии ветра(П.Р. Юзать ветер, во время бури, - только хардкор, да) я быстро осмотрела их, оба без сознания. Оглядев с помощью поиска окрестности я обнаружила рядом небольшую пещерку, но её явно не достаточно для защиты от снега. Вызвав Обнимающего я погрузила на медведей свои находки и подойдя к пещере осторожно, чтобы не вызвать лавину с помощью магии земли расширила и углубила её.
Когда она стала наконец достаточно большой, я извлекла из инвентаря походную версию медвежьего дома, которую использовала на пути к столице. Притащив бессознательных найденышей внутрь и уложив их на диваны я накрыла пострадавших одеялами, после чего активировав камень огня прогрела комнату. Сам дом был создан так, что бы внутри всегда была наиболее комфортная температура, - ни холодно, ни жарко, но сейчас мне требовалось отогреть людей. Сделав все это, я просто стала ждать результата моих манипуляций, а чтобы не терять время решила пообедать. Пройдя на кухню и разогрев обед, я пообедала, а затем вернулась в гостиную. Как раз в этот момент, женщина лежащая на диване пошевелилась и открыла глаза.
- Г... где... я?
- Вы очнулись?
Спасенная оглядела комнату и наконец её взгляд сфокусировался на мне.
- ... Медведь... ты?
- Я авантюрист, мое имя Юна. Я нашла вас на горе, занесенных снегом, вы помните, что произошло?
Она задумалась, но вдруг попыталась встать и крикнула.
- Дэймон! (ダモン Damon)
- Если вы про своего спутника, то он спит там.
Я указала на соседний диван, увидев, что мужчина лежащий там ровно дышит во сне она успокоилась.
- Какое облегчение, значит вы спасли нас.
- Это просто счастливая случайность, я проходила неподалеку от того места, где вы упали.
- Большое вам спасибо, этот человек мой муж, - Дэймон, а мое имя Рания (ラーニャ Ra~niya. А - протяжная).
Она поклонилась, кажется, что ей меньше двадцати пяти, хотя я не уверена, - вспоминая Элеонору-сан. Сев рядом я протянула женщине стакан с подогретым молоком.
- Итак, почему вы оказались здесь?
- Ну, нам необходимо было попасть в Кримонию из Мириры(ミリーラ Miri~ra)
- Если я правильно помню, то Мирира, это город возле моря у этого горного хребта?
Приморский город, город в который я направляюсь.
- Верно, мы направились в Кримонию, чтобы купить немного еды, но по пути потеряли слишком много сил и попали в бурю.
- Еда? Но почему нельзя купить на месте? Или пройти по дороге вдоль гор?
- Кажется в Кримонии еще ничего не слышали?
Грустно сказала Рания-сан.
- ...?
- Месяц назад в море появился огромный монстр.
- Чудовище?
- Один из авантюристов сказал, что это Кракен, монстр обосновался неподалеку от порта и начал нападать на лодки и суда, теперь корабли не могут ни покинуть гавань, ни войти в неё.
Хм, в игре Кракен был боссом морского ивента, кальмар - переросток, который боялся магии огня и молнии. Но проблема крылась в море, - сила огня сокращалась вдвое, а использовать молнию в воде мог только идиот, или очень хороший игрок, способный просчитать последствия и не задеть своих товарищей. В этом событии воины были бесполезны, а хорошие маги играли огромную роль. Я так же участвовала, и отлично помню, насколько все это было хлопотно.
- Из-за этой твари город не может ловить рыбу, а ведь это основной промысел Мириры, а товары которые поставлялись по дороге, больше не доходят до нас. Еще осталось несколько мест для ловли рыбы, но их монополизировала кучка людей.
- Монополизировали... Люди вашего города действительно так легко смирились с этим?
- Это Торговая гильдия, - они центр нашего города и им никто не сможет противостоять. Если кто-то попытается сделать это, то никто ничего не продаст ему.
- А Гильдия авантюристов? Они что, не могут собрать свои силы и уничтожить монстра?
Рания-сан покачала головой.
- Гильдия есть, но вот авантюристов способных справиться с Кракеном, - нет.
Кракен, это монстр являющийся боссом, какова должна быть сила авантюриста в этом мире, чтобы убить его? Пока я размышляла над этим, Дэймон лежавший на втором диване очнулся.
- Дэймон, ты в порядке?
Рания-сан заметив это быстро встала и подошла к нему.
- Рания? Мы...
- Авантюрист Юна-сан спасла нас.
Сев, Дэймон посмотрел на меня.
- Медведь!?
Опять эта реакция...
- Дэймон, это не вежливо!
- Ох... Прошу прощения, спасибо за наше спасение, но где мы?
- В моем доме.
- Значит нас спасли...
Вернувшись на кухню я подогрела еще молока и вновь войдя в комнату протянула его Дэймону.
- Спасибо, это сохраняет жизнь.
Взяв стакан он прикончил его залпом, окончательно успокоившись они сели рядом друг с другом и мы продолжили разговор.
- Как вы оказались в горах? Возможно это и дальше, но я слышала, что можно путешествовать вдоль побережья.
- Через некоторое время после появления Кракена, на приморской дороге появились грабители.
- Даже если нельзя убить Кракена, почему авантюристы не могут справиться с бандитами?
Дэймон и Рания покачали головами.
- Дело в том, что все высококлассные авантюристы были наняты как сопровождение бегущими из города богачами и покинули город. А те кто остался, имеют низкие ранги...
Слишком слабы, чтобы справиться с разбойниками, а тем более с Кракеном... Им надо было что-то сделать, прежде чем высокоранговые авантюристы ушли.
В итоге если все обобщить возникает картина катастрофы, из-за Кракена нет рыбы, из-за бандитов нет связи с другими городами. Авантюристы которые остались, - бесполезны, вдобавок остатки рыболовных мест монополизированы... Печально.
- А что насчет гор? Ведь море не единственный вариант, в горах есть волки и другие животные, кроме того если не забираться высоко, то можно что-нибудь выращивать.
- Да, кое-что можно получить и оттуда, но этого слишком мало и если у человека нет больших денег, то он не сможет ничего купить.(П.Р. Звериный оскал капитализма, да).
- А другие портовые города? Они же должны знать о Кракене, неужели вашекоролевство не может помочь?
Может Мирира и не столица, но при такой угрозе как Кракен разве не будет странным, если войска не поспешат на помощь?
- Наш город не принадлежит ни к одному королевству, поэтому у нас нет солдат готовых убить Кракена.
- Вот как?
- Город был построен людьми бежавшими от войны давным-давно.
Хм... Авантюристы там слабые, защиты королевства тоже нет... И что делать? Я? Я бы не стала драться, медведь не дерётся в море.
- И что вы намерены делать дальше?
- Для начала достичь Кримонии.
- А после этого, вы сможете вернуться?
Они даже не добрались до места назначения, в возможность того, что эти двое смогут благополучно вернуться я не верю.
- Это...
- Если мы не сделаем это, то наши дети и родители останутся без еды...
Их голоса звучали обессилено, они помнили свое путешествие и тот факт, что оба оказались на грани смерти будучи похороненными под снегом сильно давил на них. Можно конечно позволить им уйти, но если они погибнут, у меня будет паршивое настроение. Что касается еды, то в моем хранилище сейчас примерно пять тысяч волчьих туш и вдобавок есть мука для пиццы и хлеба. Такое количество продуктов могло бы сгнить, до того как я их съем, но мой инвентарь меня выручает.
- И еще вопрос... мы всё-таки не понимаем, где мы?
- Посреди горы покрытой снегом.
- Э?
Кажется они не слабо удивились, хотя... Дом так высоко в горах и вправду способен удивить.
- Мы находимся в пещере, рядом с тем местом, где я вас нашла.
- В самом деле?
- Можете просто выйти и проверить.
Переглянувшись Дэймон с Ранией встали и покинули дом, но очень быстро вернулись.
- Почему в пещере есть дом?
- Вы можете просто принять тот факт, что это сделано магией.
- Что-то вроде этого...
- Я спокойно путешествую в горах, потому что могу это сделать.
Если бы у меня не было медвежьего костюма, черта с два я бы сюда поперлась. Просто не смогла бы, - костюм медведя, призванные медведи, дом медведя, инвентарь медведя... Прекрасное оборудование медведя-сан.
- Кстати возвращаясь к нашему разговору, у меня есть продукты, которые я могу предоставить вам.
- Серьезно?! Если вы будете так добры, чтобы поделиться с нами, то...
- У меня есть условие.
- Деньги? Конечно же мы заплатим, за сколько вы можете продать нам продукты?
Дэймон достал кожаный мешочек и высыпал его содержимое на стол. Серебряные и медные монеты со звоном посыпались на столешницу. Это видимо все их сбережения, хотя для меня это небольшая сумма.
- Может быть это немного, но это все, что у нас есть. Если бы вы могли продать нам чуть больше продуктов, чем обычно на такую сумму, это спасло бы нас.
Дэймон застыл в поклоне, хотя ему и не стоило так низко склонять голову, перед такой маленькой девочкой как я. Но если бы он был высокомерен, то я бы отказалась.
- Мне не нужны деньги.
Все эти волки просто валяются у меня в хранилище.
- Мне нужно, что бы вы стали моими гидами в Мирире.
- И все?
- На данный момент этого достаточно, я не стану требовать чего-то необоснованного.
Если бы не Кракен, то я просила бы из свести меня с лучшими рыбаками, но о том, что будет дальше я стану думать приехав в город.
- Спасибо.
Он искренне поблагодарил ребенка с такой странной внешностью как у меня, наверное это доказывает как он обеспокоен.
- Думаю после сегодняшних событий вы серьезно устали, я приготовлю поесть, а потом поспите. Как только метель успокоится мы отправимся в путь.
Приготовив еду я накрыла на стол, они ели со слезами на глазах, похоже в городе действительно очень плохо с продуктами. Хотя даже в такой ситуации лезть без подготовки в горы было слишком безрассудно. После еды я отвела их наверх в спальню и направилась в свою комнату. Я тоже устала, так что с удовольствием бухнулась на свой удобный футон.
Глава 85. Медведь-сан прибыла в Мириру.
Когда ветром я смела сугроб загораживающий вход в пещеру, нас встретила прекрасная погода, невольно возникало ощущение, что метель лишь привиделась. Солнце было очень ярким, даже слишком ярким для такой экс-хиккикомори как я. Попросив выйти своих гостей наружу я убраламедвежий дом обратно в инвентарь. Выйдя вслед за ними из пещеры, я обнаружила, что и у Дэймон-сана и у Рании-сан возникли серьезные проблемы с передвижением по рыхлому снегу.
- Юна-тян, что ты будешь делать со своим домом?
За время вчерашней беседы и ужина, мы стали ближе друг к другу, потому обращение ко мне сменилось с "сан", на "тян", так я чувствовала себя комфортней.
- Ну, я установила его с помощью магии, так что с ней же и убрала.
- Похоже Юна-тян действительно сильный авантюрист.
- Да нет, обычный искатель приключений ранга D.
Даже для меня моя фраза прозвучала сомнительно, если бы появились другие авантюристы в странных костюмах, способные шляясь по горам создавать дома, я хотела бы их увидеть.
- Вчера я говорила вам, о своих призывных зверях, сейчас они появятся, так что не пугайтесь, ладно?
За ужином я рассказала им о своих навыках призывателя и даже показала медведей в малой форме, но сегодня-то их размеры сильно изменятся.
- Ох, такие большие...
- Дэймон-сан, Рания-сан, вы поедете на Укачивающем медведе, я ведь показывала его вчера.
- Это тот самый медведь, которого ты показала?
Дэймон-сан робко приблизился к Мишке.
- А... все будет нормально?
- Если вы не будете говорить о нем плохо, или делать что-то нехорошее, то все будет в порядке.
- Говорить плохо? Он понимает человеческую речь?
- Да, причем прекрасно. Укачивающий, приляг, чтобы они могли забраться.
Услышав меня медведь прижался к земле, увидевший это Дэймон-сан отойдя от шока сбивчиво заговорил.
- А... Ну, это... Укачивающий медведь... я, мы... рассчитываем на вас.
С трудом выговорив это мужчина собрал свою храбрость в кулак и решительно залез на спину медведя. Тот повернув к нему голову кивнул в ответ.
- Он действительно все понимает...
- Рания-сан, вы тоже забирайтесь, мы скоро отправимся.
Женщина села за спиной у мужа обняв его. Когда эти двое наконец устроились медведь плавно поднялся на лапы. Это было довольно медленно, вероятно двое взрослых на спине, это предел.
- Вряд ли вы упадете, но все равно лучше держаться покрепче.
Я запрыгнула на Обнимающего, и мы отправились в путь. Поначалу ехали медленно, чтобы новички привыкли, но постепенно скорость повышалась. Это была заснеженная гора, а не равнина, так что скорость была невысока, но всё-таки значительно быстрее идущего человека.
- Погода в горах быстро меняется, поэтому поспешим.
Медведи прибавили в скорости и мы наконец добрались до самой высокой точки. Выскочившие как чертики из табакерки снеговики были легко уничтожены магией огня. Хоть я и была уверена, что с Укачивающим медведем этим двоим ничего не грозит, было бы неприятно, если они будут атакованы.
- Это просто...
- Удивительно!
Оказывается до нашей встречи Дэймон-сану и Рании-сан приходилось здорово петлять обходя монстров, ведь без магии со снежными куклами справиться невозможно. Наконец мы прошли перевал, с него было хорошо видно бескрайнее синее море. То самое море, которое мне часто снилось в последнее время. Море ждет меня и я спущусь с гор к нему, впрочем, меня ждет не только море, но и Кракен. Если бы этой твари там не было, все было бы просто прекрасно. Но хоть море и было хорошо видно, это не значило, что оно рядом. Интересно, как далеко я вижу? Думаю с вершины Фудзи, вид будет примерно таким же. Хотя конечно, такая хикки как я никогда не бывала там. Даже если мне захотелось бы этого, сильно сомневаюсь, что сил хиккикомори хватило бы на такой подвиг.
Итак, медведям пора начать спуск, скоростной спуск. Эти двое, на спине Укачивающего, они такие шумные... Постоянные крики ужаса и слова вроде:
- Стоооой!
- Слишком быыыстрооо!!
- Мы умрееем!!!
Ну, спуск уже было не остановить, так что все равно ничего нельзя было сделать. Возможно эти ощущения близки к тем, что испытываешь на "Американских горках", которые я видела по телевизору? Я не могла ответить на этот вопрос, так как никогда не каталась на них. Через пару часов мы оказались у подножия горы.
- Вы двое, в порядке?
- Эм... Вроде да...
- Я... я в порядке...
Они перестали орать примерно на полпути и лишь изо всех сил держались за Укачивающего.
- А если подумать, сколько времени мы потратили на подъем, становится грустно.
Примерно на половине пути от города я отозвала медведей, и мы пошли пешком. Главной причиной было мое нежелание поднимать шум, так что к городским воротам мы прибыли уже в сумерках.
- Мы действительно вернулись, лишь за одиндень...
Эти двое бормотали что-то о "Почему это было так трудно..." Но я не обращала на это особого внимания, так как при подходе к городу, почувствовала соленый бриз. Я чувствовала, что с каждым шагом приближаюсь к морю, хотя даже в Японии, никогда не бывала там. Но я ходила к морю в игре, это была локация заполненная монстрами.
Дойдя до ворот мы увидели городскую стражу.
- Дэймон, ты вернулся!
- Да, эта девушка спасла нас от смерти.
- Э? Медведь?!
- Я авантюрист Юна.
Я предъявила гильдкарту.
- Ранг D...
Похоже он удивлен, что девочка вроде меня уже является авантюристом такого ранга. Вероятно по моему возрасту он решил что мой ранг не выше Е.
- Дэймон, тебе удалось добраться до Кримонии?
Тот покачал головой.
- Нет, вернулись с полпути.
- Ясно, тем не менее, здорово, что вас спасли. Медведь Мисси, спасибо тебе.
- Я нашла их по дороге, поэтому не стоит благодарности.
- Понятно, думаю ты слышала о текущей ситуации от Дэймона, но все равно, - добро пожаловать в Мириру.
С этими словами солдат пригласил нас войти в ворота.
- Юна-тян, что ты планируешь делать?
- Сегодня уже поздно, и чтобы завтра быть в форме пойду спать. И буду очень признательна, если вы покажете мне гостиницу.
- Гостиница, да... Возможно там не получиться поужинать.
- Не страшно, у меня есть своя еда.
- Юна-тян, ты можешь просто пойти к нам домой, зачем тебе гостиница?
- Хм, не стоит, вы ведь соскучились по семье, не надо меня удерживать.
- Но ты спасла нас, и дала так много еды...
Вчера я отдала им одну из сумок - хранилищ с тремя волчьими тушами, мукой и овощами. Они ведь поперлись в Кримонию даже не имея этого полезного предмета. Именно поэтому, они пошли вдвоем, но я с трудом представляла себе, как бы они смогли вернуться через горы нагруженные продовольствием.
- Если вы хотите поблагодарить меня, то просто проведите по городу.
- Хорошо, спасибо. Если есть что-то, что ты хочешь посмотреть, просто скажи. Мы завтра отведем тебя.
Во время нашей прогулки я практически не видела признаков жизни, интенсивность пешеходного движения стремилась к нулю. Даже на большой площади было пусто, хотя это хорошо для мне, - никто не пялится на мой костюм.
- Обычно здесь много лотков и киосков.
С грустью сказала Рания-сан.
- Из-за Кракена мы не можем ловить рыбу.
- А Торговая гильдия захватила оставшиеся рыбные места?
- Да, даже в этих условиях они думают только о наживе.
Ну, в моих мыслях образ торгашей был близок с данной реальности, они должно быть говорили что-то вроде, - "А получим ли мы прибыль?" и довольно потирали руки.
- Дэймон!
Раздался голос за нашими спинами. Оглянувшись я увидела человека примерно того же возраста, что и Дэймон-сан, который шел к нам быстрыми шагами.
- Джиремо... (ジェレーモ Jieremo)
- Когда вы вернулись?
- Только что.
- Понятно, я был потрясен, когда узнал, что ты пошел в горы, чтобы попасть в Кримонию.
- У нас ведь практически не осталось еды...
- Прости за это...
Мужчина извинился в ответ на слова Дэймона.
- Это не твоя вина Джиремо. Юна, это мой друг Джиремо, который работает в Торговой гильдии.
- Один из этих?
- Он находится на хорошей стороне(П.Р. Переходи на Темную сторону!)
- Хорошая сторона? Не лучший способ представления...
- Тем не менее, ты лучше своих коллег.
- Возможно... Но ты еще не представил мне эту девушку в странном костюме.
- Это авантюрист Юна, она спасла нас, когда мы потеряли сознание и упали в горах.
- Думаю это было тяжелое время, спасибо, что спасла Дэймона.
Поблагодарил он меня.
- Значит ты хотел купить еду?
- Да, но Юна поделилась с нами.
- Ясно, кстати есть новости, прибыл авантюрист, который сможет избавиться от бандитов. В этом случае можно будет пройти по прибрежной дороге.
- Невозможно, он не справится и погибнет, или убежит.
- У него ранг С, так что вряд ли он будет убегать.
- Ну, если у него такой ранг...
Единственной проблемой может стать, если его наймет кто-то, кто хочет покинуть город.
Насколько сильны авантюристы ранга С? Если он не может убить Кракена, то с бандитами-то он должен справиться?
Разговаривая мы дошли до перекрестка, где и расстались с Джиремо.
- Юна-тян, вот и гостиница.
Хм, неожиданно большая.
- Он велика потому, что много людей прибывалоиз других городовна кораблях, или по прибрежной дороге для закупки рыбы. Но сейчас сюда никто не приезжает, так что думаю тут полно свободных комнат.
- Спасибо, тогда я рассчитываю на вас завтра.
Попрощавшись я вошла внутрь и сразу увидела...
- Э? Здоровенный!!!
- А? Медведь!!!
Эти слова мы произнесли одновременно, он глядя на мой костюм, а я глядя на высоченного накачанного мужика.
- Я хочу получить комнату.
- Ох, извини, не думал, что появится клиент, так что... Сколько людей?
- Я одна.
- Эй, Медвежонок, ты не можешь так врать. Ты не смогла бы попасть в город в одиночку. В море Кракен, на берегу бандиты. В город невозможно безопасно прийти одной и это факт который хорошо известен всем жителям.
- Я пришла через горы.
- В это еще труднее поверить.
- Меня это не волнует, мне просто нужна комната.
- Ну, номеров полно, но вот еду я не смогу приготовить.
- Мне это не нужно, дядя, у тебя самого-то есть пища?
- Это ведь гостиница, так что имеется запас консервированных продуктов, но я должен разделить их среди людей которых знаю. Это звучит паршиво, но у меня недостаточно еды, чтобы делить её с незнакомцем. Но если ты дашь мне продукты, то я могу готовить для тебя.
У меня был хлеб испеченный Морин-сан и другая готовая еда, но будет неприятно, если он и дальше будет смотреть на меня так пристально, поэтому я решила дать ему ингредиенты. Из хранилища появились пара волков, овощи, мука.
- Приготовь это,здесьведь достаточно?
Здоровяк молча смотрел на продукты.
- Я не знаю как долго буду здесь оставаться, поэтому если продукты будут кончаться, просто скажи мне.
- Хорошо, я понял. Я немедленно займусь приготовлением ужина. Эх, честно говоря я действительно хотел бы приготовить для тебя вкуснейшей рыбы.(П.Р. В оригинале, - вкуснейшая рыбная мука. Но поскольку я сомневаюсь в том, что кто-то в здравом уме и трезвой памяти станет её жрать просто так, заменил на нормальную рыбу.)
- Я, - Юна
- Приятно познакомиться Медведь-мисси.
Ксо... Почему он не использовал мое имя? Я ведь представилась. Если так продолжится, то формула, "Юна = Медведь-мисси", распространится по миру. Хотя... "Юна = Девочка-медведь", уже стало формулой в Кримонии.
Глава 86. Медведь-сан исследует город.
Набив живот восхитительным ужином, я следом за здоровяком прошла в свою комнату. Поскольку свободных номеров было в избытке, он позволил мне поселиться в самой большой и комфортной комнате, причем за цену обычной. Развалившись на кровати я достала беарфон(П.П. Медвефон на мой взгляд хуже)и связалась с Финой, чтобы сообщить ей о моем прибытии в Мириру. Она с облегчением вздохнула, узнав, что все в порядке. Поскольку я не хотела беспокоить девочку, то не стала рассказывать ей о Кракене, или o состоянии города и просто сказала, что какое-то время задержусь здесь.
Когда утром я открыла глаза, то первое что бросилось в глаза, это пара больших мандзю(П.П. Пирожок такой, с начинкой), - белый и черный. На несколько секунд зависнув, я все-таки разглядела их получше и убедилась, что это Укачивающий с Обнимающим, которые свернувшись в клубки нагло дрыхли на моей постели. Подумав еще, я вспомнила, что перед сном призвала их в качестве сигнализации.Как-никак милая, одинокая пятнадцатилетняя дева, беззащитно спящая в чужом городе. Так что предосторожности необходимы.
При взгляде со стороны эти две зверюги спали мертвым сном и вызывали сомнения в том, что смогут обнаружить опасность и разбудят меня.(П.П. Ну и нахрена её будить, когда нарушитель отлично съедается). Но я полностью им доверяла. Приласкав медведей я разбудила их, немного позевав и облизав мне лицо они исчезли, так как я отменила призыв. Переодевшись из"Белого"в"Черного"медведя я спустилась вниз, в столовую.
- Вы рано, ну, пища уже приготовлена.
Здоровяк принес завтрак, еда была настолько вкусной, что никогда бы не поверила в то, что она приготовлена здоровенным накачанным мужиком. По крайней мере его жена выглядела как нормальная женщина, а двое детей явно унаследовали её внешность. Старший из детей, - молодой парень немного постарше меня уже был рыбаком и занимался поставкой рыбы в гостиницу. Но поскольку ловить её сейчас стало невозможно, то он просто помогал отцу. Дочь являлась моей ровесницей, и... она была выше меня ростом. Она помогала с работой матери, - уборка, стирка, готовка. Глядя на подростков я невольно сравнила их с папашей и подумала, - "Как же хорошо, что они не похожи на отца". Думаю они должны быть благодарны маме за её гены.
Пока я не торопясь завтракала, пришла Рания-сан.
- Доброе утро Юна-тян, хорошо спала?
- Доброе, спасибо, что показали эту гостиницу, спалось кстати замечательно.
Когда я покончила с завтраком мы вышли на улицу.
- Итак, куда бы ты хотела сходить в первую очередь?
- Думаю к морю, кроме того я хочу побывать там, где продается рыба.
- Рынок сейчас пустует, Торговая гильдия захватила всю продажу рыбы, поэтому для того, чтобы купить её надо идти туда. Но цена будет совершенно абсурдной.
На мелководье мало рыбы и ловить её трудно, так что вполне нормально, что цена высока. У меня были деньги и я могла себе это позволить, но зная о гильдии по рассказу Рании-сан, я не желала обогащать Торговую гильдию.
- Кроме того, мне надо побывать в гильдии авантюристов.
Я не собиралась сражаться с этим кальмаром - переростком, но мне была нужна информация о бандитах. Если я смогу с ними справиться, то прибрежная дорога снова станет доступной для товаров и людям не придется снова пытаться преодолеть горный хребет.
- Кстати, а где Дэймон-сан?
- Он пошел раздать пищу которую ты дала нам.
- Хм, а там хватит на всех?
- Все будет нормально, мы обмениваемся различными ингридиентами из запасов.
- Если будет не хватать, просто скажите мне.
После недлинной прогулки перед нами предстал песчаный пляж, море казалось бесконечным. Синее бескрайнее море, голубое небо, медленно перекатывающиеся волны. Это море настолько спокойно, что трудно представить, скрывающегося в глубине монстра.
Взглянув налево, я увидела длинные ряды пришвартованных лодок, готова поспорить, что, не будь поблизости Кракена большая часть из них была бы в море.
- Рания-сан, ваша лодка тоже здесь?
- Да, но без разрешения от Торговой гильдии её невозможно использовать.
- Кракен находится там?
Я указала на выход из бухты. Действительно трудно представить, что в этих спокойных водах есть чудовище.
- Он не сидит на одном месте, любая лодка отошедшая далеко будет атакована, а иногда он нападал и на лодки возле берега. Так что невозможно предсказать где он появится.
Пока у меня не было метода для убийства этой твари, вообще не представляю, как сражаться на море. Я ведь не могла летать, да и лезть в воду нет желания. В игре во время ивента был предмет позволяющий дышать под водой, поэтому не было никаких проблем если ты спрыгивал с лодки и сражался на глубине. Если бы его удалось вытащить на землю, то я быстро бы приготовила из него гигантского жареного кальмара. Но не стоит мечтать о невозможном, даже мой почти всемогущий костюм не мог помочь. Остается лишь молиться, чтобы появился приключенец S-ранга, или какая-нибудь армия и расправились с ним.
- Все-таки трудно представить, что в таком спокойном море есть Кракен.
Мы продолжали оглядываясь идти по побережью, на соседнем пляже копошились дети, похоже они собирают моллюсков. Эта мысль разожгла во мне желание съесть мисо-суп с манильскими мидиями. Я очень хочу поесть японской кухни, пожалуйста, убейте этого монстра. Я даже готова сама заплатить, так что пусть сюда явится авантюрист S-ранга. Размышляя об этом я продолжала идти рядом с Ранией-сан, до тех пор пока мы не увидели большую скалу.
- За этой скалой появляются бандиты, так что будь осторожна и не ходи туда.
Предупредила меня Рания-сан. Хм, а они нападут, если я приду туда? В таком случае, это было бы менее хлопотно, так как не нужно будет искать их. Закончив прогулку по побережью мы направились сперва в оружейный магазин, а затем в магазин подержаных товаров. Ну и наконец я попросила её показать мне гильдии авантюристов и торговцев, после чего мы и расстались. Учитывая прежний опыт я не могла тащить её за собой в такое место, как Гильдия Авантюристов, ведь из-за моей одежды и возраста все время возникали проблемы.
Гильдия Мириры была меньше той, что в Кримонии, морально подготовившись к драке я вошла... И в этот же момент взгляды всех авантюристов... не обратились ко мне.
- Здесь никого?
- Ара, это невежливо, я здесь.
Повернувшись в направлении голоса, я увидела... эксгибиционистку. Туго обтянутая тканью грудь, открытый живот, крошечная мини-юбка... Девушка сидела за столом и пила явно что-то алкогольное.
- Ара, и почему такой милый медвежонок здесь?
- Эм... Это ведь гильдия авантюристов верно?
Неужели я зашла не туда и попала в место предназначенное для взрослых?
- Верно, это гильдия.
Всё-таки я в нужном месте.
- Тогда почему здесь сидит эксгибиционистка? (П.П. Туповато звучит имхо, обозвала бы проституткой что ли.)
- Ара, это неприятно звучит, я просто в своей гражданской одежде, это делает мужчин счастливыми.
Сказала она сжав свою грудь, это была недоступная мне с моей плоской грудью техника... Но я ведь смогу сделать это через несколько лет!
- Вы говорите, что это нравится людям, но ведь здесь нет авантюристов, да и вообще никого.
- Конечно, Медведь-сан, разве ты не слышала о проблемах этого города?
- Слышала конечно, проблемами являются Кракен и бандиты, кроме того я знаю, что все авантюристы высокого ранга ушли из города в качестве сопровождения сбежавших богачей и остались только те, у кого низкий ранг.
- По-большому счету все верно, кроме того, все те кто остался, работают на торговую гильдию.
- Авантюристы в торговой гильдии?
- Даже с их рангами, они могут охотиться на слабых монстров и животных, а Торговая гильдия хорошо платит за продовольствие, поэтому они ушли туда.
Ясно, продавая добычу в Торговой гильдии, они зарабатывают больше, чем если бы приносили её сюда. Можно сказать, что они обменяли большую грудь, на большие деньги. Вот только вслух я это не произнесу.
- А почему гильдия не может закупать по тем же ценам, что и торговцы?
- Ара, ты предлагаешь мне действовать как эти ублюдки?
Она пристально уставилась на меня, я даже на секунду дрогнула перед этим взглядом.
- Фу-фу-фу, это была шутка, не пугайся так. Итак, Медведь-сан, по какой причине ты пришла в гильдию авантюристов?
- Мне нужна информация о бандитах на прибрежной дороге и Кракене.
- Ара, и что ты будешь делать получив её? Мисси собирается победить их?
- Я не смогу победить Кракена, но в зависимости от того, какую информацию я получу о бандитах, я буду планировать избавиться от них.
Услышав мой ответ женщина расхохоталась.
- Фу-фу-фу, ахахаха... Давненько я так не смеялась, Медведь-мисси уничтожающая бандитов? А ты знаешь, что среди бандитов есть те, кто любит таких маленьких девочек? Ты знаешь, что с тобой будет, если они поймают тебя?
- Вы знаете, для меня не проблема уничтожить разбойников.
- Ара, так значит, тогда я не стану тебя отговаривать. Но когда тебя поймают, не жди, что кто-то придет и спасет тебя.
С явным раздражением на лице заявила она.
- Предъяви свою гильдкарту.
Взяв её женщина отправилась за стойку.
- Вы?
- Ах, да, теперь я поняла, что не представилась. Я глава Гильдии авантюристов Мириры, - Атора(アトラ Atora)
Гильдмастер - извращенка? Неожиданно... Может у них не хватает способных людей?
- А других сотрудников здесь нет?
- Из-за ситуации в городе мы не можем позволить себе, ничего не делающих людей.
Разве это не она пила спиртное среди бела дня и ничего не делала?
- Те кто умеет сражаться отправились в горы на охоту, кто посильнее пробуют пробраться в другие города за помощью, оставшиеся заняты разделкой добычи и раздают еду.
- Раздают еду?
- В конце концов людям в городе не хватает продовольствия и мы не можем позволить им умереть с голоду, так что делаем, что можем.
Вопреки её виду и поведению, похоже она отличный гильдмастер, делающий все возможное для жителей города, но ведь это должно быть работой мэра города.
- А что делает мэр?
- Он не делает ничего, так как сбежал со всем своим богатством одним из первых. В итоге Торговая гильдия захватила контроль над городом.
Мэр-сан... это плохо с вашей стороны... Это из-за того, что он не был назначен на свою должность государством? И потому не боится наказания? Я не понимаю, как работает политика в этом мире, поэтому бесполезно размышлять об этом.
Атора-сан положила мою карту на кристальную пластину перед собой и приступила к получению информации обо мне.
- Искатель приключений ранг D
Она прочитала вслух мой ранг.
- Это...
Прищурившись она начала внимательно вчитываться в появившиеся перед ней слова.
- Герой...
Пробормотала она.
- Монстры... Уничтожение... Тигровые волки... Черная...Количествоуспешно выполненных запросов, - сто процентов...
Она бормотала эти слова настолько тихо, что я практически не понимала её слов. Лишь по отдельным услышанным фрагментам я поняла, что она читает список уничтоженных мной монстров. Дочитав она застыла в ступоре.
- Что-то не так?
- Извини... Я просто была поражена той информацией которую прочитала на твоей гильдкарте.
- Информация на карте?
- Герой Эруфуаники (エルファニカ Erufuanika), уничтожение Тигровых волков, уничтожение Черной гадюки, завершенные на сто процентов задания, рекомендация столичного гильдмастера. И наконец личная печать Его величества короля, поставлена на гильдкарте.
- Что за герой Эруфуаники? Что за рекомендация? Королевская печать? Я впервые об этом слышу!
- Это титулы и особые отметки данные человеку чьи подвиги признал сам король и лидер главной Гильдии авантюристов королевства... Мисси, что ты сделала?!
Кажется там не указано, что именно я сделала.
- Я просто убила некоторых монстров.
- Просто убила монстров? Мисси, ты знаешь насколько удивительно получить такое?
Конечно не знаю, прошло лишь несколько месяцев как я появилась здесь. Я вообще не знаю. что здесь нормально и каков здравый смысл.
- А печать Короля? Что ты сделала, чтобы получить её?
- А что за печать вообще?
- Эту отметку, Король ставит для авантюристов и торговцев которым больше всего доверяет. Её дают тем, кто работал на благо страны и добился больших успехов. Мисси, ты ведь не лгала о своем возрасте?
- Я молодая девушка и мне всего пятнадцать лет.
Я и не подозревала, что они записали нечто подобное на моей гильдкарте. Очень бы хотелось, что бы они перестали делать такие вещи без моего ведома. Разве это не вызовет огромный ажиотаж, при каждом моем посещении новой гильдии?
- Это можно стереть?
- Чт... Что ты такое говоришь! Разумеется я не могу стереть это, и вообще, это печать Короля!
- Это настоящая боль...
- Все в порядке, эти отметки и титулы сможет прочитать лишь гильдмастер. Поэтому если ты просто используешь свою гильдкарту, то никто ничего не увидит. Но если у тебя появятся проблемы в гильдии, то нужно будет просто показать карту главе и все трудности исчезнут.
Это похоже на тайные печати которые использовались в прошлом?
- Но ведь если гильдмастер расскажет об этом всем, то смысла скрываться нет?
- В комментарии столичного гильдмастера указано, что вся информация строго конфиденциальна, так что болтунам грозит суровое наказание.
Кажется у них все очень строго. Ну если это поможет мне в беде, то я соглашусь с этим и в крайнем случае использую печать.
- Сильные авантюристы всегда желанные гости, так что скажу снова, - Добро пожаловать в Мириру.
Она протянула мне руку, и я пожала её своей медвежьей перчаткой.
- А теперь Герой-сан я бы хотела услышать от вас, вы можете убить Кракена?
- Невозможно, у меня нет способов для сражения с ним. Раз он находится в море, я не смогу атаковать.
Четко заявила я.
- Ясно, как я и думала, это невозможно.
Атора выглядела разочарованной. Я хотела, что бы она поняла, для пятнадцатилетней девочкинельзя вот так взять и убить Кракена.
- Я разберусь с бандитами.
- Спасибо, даже если так, это сильно поможет нам.
Глава 87. Медведь-сан избавляется от волков.
По словам Аторы-сан, бандитов было около двух десятков. Их внешность была неизвестна, так как они всегда скрывали свои лица за масками. Кроме того они не пытались напасть, если потенциальная жертва была защищена охраной, но если защитников не было, то они немедленно атаковали. Из-за того, что не было попыток разобраться с бандитами, она не имела представления об их силе. Было лишь известно, что их база находится на горе, откуда они нападали на прибрежную дорогу. Ну, в таком случае, чтобы найти их, мне следовало лишь применить мою магию обнаружения.
- Есть ли у них пленники?
- Я думаю да, скорее всего это женщины, так как обнаруженные трупы принадлежали только мужчинам.
То что она сказала взбесило меня, - если бы эти ублюдки только грабили, то я просто избила бы их до полусмерти. Но убийства и захват женщин... Этого достаточно, чтобы они попали в мой список гнева.(П.Р. Вот честно, тупенько звучит, но так в оригинале).
- Ты действительно собираешься пойти в одиночку? Хотя глядя на твою гильдкарту я думаю, что все будет в порядке.
Она действительно беспокоится обо мне, я ведь маленькая девочка в костюме медведя, которая выглядит довольно хрупкой.
- Я вернулся.
Пока я разговаривала с Аторой-сан, в гильдию вошел мужчина, похоже это один из сотрудников.
- Добро пожаловать, какова добыча?
Спросила она его, в ответ тот покачал головой.
- Всего лишь один волк, этого недостаточно, а что другие?
- Думаю и у них не будет много.
- Вы правы...
Кажется они говорят о других сотрудниках отправившихся на охоту в горы. Пока я смотрела на этого человека, он повернулся и наши глаза встретились.
- Мастер, а кто эта девочка одетая в такой милый костюм?
- Это Юна, она авантюрист прибывший в город вчера.
- Авантюрист? Я Сэй (セイ Sei) один из сотрудников гильдии. Приятно с вами познакомиться.
Несмотря на мой странный внешний вид этот человек вежливо представился.
- Эммм... Вам нужны волки?
- Да, как я говорила ранее, в городе действительно мало еды.
- Ну, раз нужны просто волки, я могу дать их вам.
- В самом деле? Это может помочь, но разве тебе самой они не нужны?
В Мирире мало еды и её трудно получить, она беспокоилась об этом.
- Нет проблем, но я хочу, что бы вы никому не говорили, кто дал вам волков.
- Я обещаю молчать, Сэй, ты тоже никому не должен рассказывать об этом.
- Понял.
Вот и отлично, в обмен на их молчание я наконец избавлюсь от части моих запасов. Ведь как ни странно, я не могла избавиться от пяти тысяч туш волков, нельзя просто продать их. Если бы я провернула такую сделку, то это привело бы к рухнувшим ценам на рынке. А если бы мне пришла в голову идея раздать все бесплатно, то у авантюристов низкого ранга появились бы огромные проблемы, ведь они зарабатывали именно охотой на таких вот слабых монстров. Поэтому эта гора мяса просто валялась у меня в инвентаре ожидая гниения, хотя нет, в моем хранилище ничего сгнить не может.
- Я могу дать вам тысячу волков, у вас есть место, где их можно сложить?
Я не в курсе сколько в городе людей, но полагаю тысячи пока что хватит.
-... А? Что ты сейчас сказала?
По непонятной причине у них открылись рты и оба выглядели как идиоты.
- Я спросила, - у вас есть место, чтобы положить их?
- Нет, раньше! Разве ты не сказала про тысячу?!
- Сказала.
Может быть тысячи недостаточно для города остро нуждающегося в продуктах?
- Тысячи недостаточно? Тогда я могу дать две тысячи.
- Нет... Зачем у тебя с собой столько волков? И что еще важнее, как ты могла их сохранить?
- Ну, я убила их, а насчет хранения, у меня есть сумка большого объема.
- Ах верно... ты ведь герой...
- Герой?!
Переспросил Сэй-сан.
- Забудь.
Атора-сан прервала Сэй-сана, так что он вряд ли будет совать нос глубже.
- Юна, раз у тебя действительно есть так много, сотни будет достаточно, если бы мы взяли тысячу, то просто не смогли бы их разделать.
Пожалуй она права, не знаю сколько у них людей, но даже разделка сотни туш займет приличное время.
- Этого действительно будет достаточно?
- Более чем, Если это мясо кончится, то я буду рассчитывать на тебя.
Я не смогла избавиться от волков... Хотя.
- Сэй, отведи её на склад, пожалуйста, после этого собери всех и займись разделкой, затем займемся раздачей мяса людям. И никому не говори о ней, ясно?
- Понял, Юна-сан, сюда, пожалуйста.
Ответил ей Сэй-сан и повел меня вглубь здания. Придя с ним на склад, я достала сотню волчьих туш.
- Большое спасибо, с этим, мы спасены.
- Если понадобится больше, просто найдите меня и скажите об этом.
Я действительно хочу избавиться от этих дохлых волков, - сказала я про себя...
* * *
Торговая гильдия Мириры.
* * *
- Что происходит?!
Я кричал на своих подчиненных выстроившихся в ряд в моем кабинете.
- Откуда у ублюдков из Гильдии авантюристов столько волчьего мяса?!
- Р... Разве не потому, что они убили их?
Ляпнул один из моих подчиненных.
- Ты идиот! Невозможно перебить такое количество волков за день.
- Босс, это могли быть авантюристы пришедшие недавно в город.
Он говорил об искателях приключений пришедших в Мириру три дня назад, группа из четырех человек, - два мага и два бойца. Идеальный состав, вдобавок у них высокие ранги. Я пригласил их сюда, но они отказались.
- Эти ублюдки, которые отказались от моего приглашения? Это невозможно, они покинули город, чтобы уничтожить бандитов на дороге.
- Но как они моглиполучить столько мясаволков?
- Кретин! Разве расследование не твоя работа? Иди и узнай все!
Мои сотрудники быстро вышли, столько проблем из-за этих бесполезных идиотов...Проклятье... Всего за месяц я мог бы получить столько денег, что покинул бы этот отдаленный город. Уже пять лет прошло с тех пор, как я стал здесь главой Торговой гильдии. До этого я был простым сотрудником в другом городе и когда получил возможность повышения, то сразу согласился. Но этот город... он далеко от хороших торговых путей и слишком мал. Но эти пять лет я делал все возможное, чтобы скопить денег и вернуться в нормальный город. И тут появился Кракен, идиот - мэр сбежал, богатые и влиятельные жители тоже. Но все деньги в этом городе должны принадлежать мне.
Я не мог позволить этим ублюдкам сбежать с их богатством, вот почему я придумал этот план. Связавшись с бывшими авантюристами - изгоями я нанял их и организовал банду. Ценности и деньги шли мне, абандитыполучали часть добычи и женщин. Особенноэти ублюдкиобрадовались именно женщинам, когда я сказал, что они могут делать с ними все, что захотят. К ним присоединились и их приятели все еще бывшие авантюристами. Они хотели покинуть город когда появился Кракен, но не смогли упустить возможность подзаработать. Все они беспрекословно слушали мои команды и в результате город стал полностью изолирован. Кракен в море, бандиты на дороге, а горы непроходимы, теперь у жителей нет выбора кроме как остаться здесь.
Всете кто пытался бежать, были перехвачены, а оставшиеся покупали еду по огромным ценам. После того как я выжму из местных все деньги, я уеду отсюда, - таков был план. Но внезапно Гильдия авантюристов начала снабжать людей волчьим мясом да еще и бесплатно. После этого появились идиоты, которые захотели, что бы я снизил цены, или даже вообще начал так же бесплатно снабжать горожан... Но откуда у гильдии мясо? Некоторое время назад, они едва могли поймать пару монстров на охоте, так откуда столько мяса? Реагируй я медленно, мои доходы были бы под угрозой, но нужная мне информация появилась этой ночью.
- Я думаю, девчонка в костюме медведя подозрительна.
Сотрудник стоящий передо мной и говорящий мне подобные вещи выглядел в моих глазах идиотом, причем безнадежным, которому уже ничего не поможет.
- Ты... ТЫ! Смеешься надо мной?!
- Нет, нет, Мастер! Есть девушка которая носит костюм медведя.
- И что с того?
Мало ли людей в странных костюмах.
- Я все проверил, похоже она вчера прибыла в город.
- Сумела проехать мимо бандитов?
Кто же провел её в город?
- Мне рассказали, что она в одиночку пересекла горы.
- Совсем ополоумел идиот?! Ты хочешь сказать, что она пересекла ЭТИ горы?!
- Мне об этом рассказал один из солдат охранявших ворота, он также рассказал, что она спасла двух местных, которые пытались перебраться на ту сторону хребта. На следующий день её видели на берегу моря и самое главное, видели как она прошла в гильдию авантюристов.
- И после этого появилось много волчьего мяса...
- Именно так Мастер.
Кто черт возьми этот медведь... Если она смогла притащить столько волков... Значит её сумка - хранилище, огромной емкости. Если наплевать на её одежду, то получается, что она пересекла горы, имеет дорогую сумку в которой много волчьих туш... А значит она авантюрист высокого класса.
- И сколько лет, этой девчонке - медведю?
- Кажется он очень молода, лет двенадцать - тринадцать на вид.
Я был уверен, что ей должно быть больше двадцати, а то и тридцати лет, но похоже это просто мелкое отродье.
- Ты похоже вздумал пошутить со мной? Ты говоришь, что малолетка пересекла горы и принесла кучу волков? Напиши отчет и как следует подумай над содержанием.
Ненавижу идиотов, но... Позже я получил больше информации о ней.
- Согласно докладу тех кто проверял Гильдию авантюристов у них еще много волчьего мяса, они даже отменили свою охоту на завтра, - все остаются для разделки туш.
Если мясо будет появляться и дальше, мои доходы резко упадут, никто не придет в Торговую гильдию покупать продовольствие по таким ценам. И единственная подозреваемая, это девочка - медведь.
- Ты узнал, где она остановилась?
- Да, в гостинице.
- У этого тупого здоровяка?
- Да.
- Мы нанесем ей визит, собери четверых, нет, пятерых авантюристов.
Я решил напасть на неё ночью, если у неё действительно много волков, я обязан забрать их. Хотя даже если и нет, это не имеет значения. От неё стоит избавиться на всякий случай,пусть её передадут бандитам, наверняка среди них есть те, чьим вкусам она будет соответствовать. В любом случае, если я не буду действовать, у меня нет будущего.
Но те, кого я отправил ночью в гостиницу, так и не вернулись...
Глава 88. Медведь-сан атакован в гостинице.
Сдав волков в гильдию, я вернулась в гостиницу. Здоровяк - владелец уже приготовил ужин и я снова наелась до отвала. Поскольку завтра я намерена разобраться с бандитами, то решила лечь спать пораньше. Вызвав двух медведей для охраны и уменьшив их в размерах я улеглась, на прощание обратившись к ним.
- Укачивающий, Обнимающий, рассчитываю на вас обоих.
Устроившись рядом со мной оба свернулись в клубки и я спокойно заснула.
"Шух-шух, шух-шух", - что-то мягкое касалось моей щеки.
"Шух-шух, шух-шух", - я не открывая глаз попыталась смахнуть это, и мои пальцы нащупали нечто пушистое.
Одеяло? Не похоже, я коснулась мягкого объекта ладонью, - теплое. Оно еще плотнее прижалось к лицу и у меня не получалось оттолкнуть его, а дышать становится все труднее. Из-за этого я окончательно проснулась.(П.Р. До того как мне удалось привести текст в приличный вид, он выглядел как какой-то похабный хентай...).
- Что такое?
Открыв глаза, я увидела, что оба медведя касаются моего лица лапами.
- Что вы делаете? У вас обоих дурные привычки во сне?
Когда я сказала это, медведи тихо заскулили в ответ. Я непонимающе уставилась на них, звуки повторились снова. Понимая, что это не просто так, я использовала магию обнаружения и тут же нашла четверых людей тихо двигающихся по зданию. Они явно не принадлежали к семье владельца, так как те находились в своих комнатах. Кроме того насколько мне было известно, в гостинице нет других клиентов, а эти люди уже поднимаются по лестнице. Может быть это авантюристы, которые прибыли незадолго до меня? Пока я думала об этом они остановились перед моей комнатой. На меня никогда не нападали до этого и не пытались приставать. Хм, а не лучше ли им было пытаться проникнуть в комнату местного гильдмастера, у которой имелись все положенные выпуклости в нужных местах? Бесшумно встав в центре комнаты я смотрела на дверь, перед сном я заперла её, и что они теперь будут делать?
Дверь оказалась вскрытой ими очень легко... Запасной ключ? Волшебство? Не знаю, но дверь медленно открылась. Стоп, они ведь проникают в комнату невинной пятнадцатилетней девушки? И значит мне не надо сдерживаться? В тот момент как дверь полностью распахнулась я, рванула вперед и ударила в лицо того, кто её открыл.
"Удар медведя" .
Человек влип в противоположную стену и потеряв сознание тихо стек по ней на пол. Не прекращая движение я выскочила в темный коридор, где находились остальные трое. Чтобы лучше видеть, я активировала магию света.
"Медвежий свет" .
Трое недоумков в коридоре оказались в масках, явные разбойники, без всяких сомнений.
- И что вам нужно посреди ночи?
- Оу, у этой цыпочки действительно костюм медведя!
Один из них засмеялся, несмотря на то, что их товарищ валялся на полу им было явно наплевать на него.
- Ты можешь ответить на мой вопрос?
- Конечно же отвечу, кое-кто заинтересован в твоих волках.
Ясно, они нацелились не на меня, а на моих волков в хранилище. Хотя сотрудникам гильдии было запрещено говорить об этом, информация кажется все равно просочилась наружу. Тем не менее было оскорбительно, что их больше интересовали волки, чем я... Неужели моя женственность так мала? Или это из-за груди?
- У меня их нет.
Я солгала...
- Неважно есть они у тебя, или нет, в конце концов наша задача состоит в твоем похищении. Если послушно пойдешь с нами, я обещаю, что мы не будем грубы с тобой.
На секунду я подумала, что такой вариант не плох, в плане быстрого нахождения их босса, но... Я хочу спать... Люди действительно ненавидят тех, кто мешает их сну. Из-за этого можно перепутать время сна со временем еды, или игры. Режим очень важен, поэтому я быстро избавлюсь от них и снова лягу спать.
- Я хочу спать, поэтому я быстренько вас изобью, хорошо?
- Кажется ты не хочешь понять в каком ты положении, пока мы не дадим тебе урок.
Главарь выхватил нож и напал.
"Удар медведя" ,"Удар медведя" ,"Удар медведя" .Тайноебоевое искусство медвежьего боя! Хотя... это просто удары кулаком в лицо. Троица бандитов с грохотом разлетелась по коридору. Я не слишком увлеклась? Этот шум не разбудит владельца гостиницы и его семью? Пожалуй надо задать этим ребятам кое-какие вопросы до того как это произойдет.
- Кто приказал напасть на меня? Куда ты хотел меня отвести?
- Думаешь я скажу?
Единственный вариант, это Торговая гильдия, но у меня нет доказательств и потому я хотела услышать признание. Тем временем из комнаты вышли Обнимающий и Укачивающий медведи. Интересно, они поняли мое желание узнать истину?
- Медведи?!
Главарь посмотрел на сидящих рядом со мной мишек. Осмотрев коридор я поняла, что хоть и едва-едва, но я могу это сделать. И сделала, - медведи обрели свои истинные размеры.
- Кажется эти люди не хотят говорить, поэтому вы можете их съесть.
Медведи вразвалку приблизились к своему лежащему на полу "ужину".
- Стой!
- Не хочу останавливаться.
Укачивающий медведь встал над главарем и прижав его лапой лизнул в лицо.
- Я... я скажу! Я скажу, только, пожалуйста, не позволяй ему есть меня!
- Вас четверо, поэтому если останется один, будет меньше проблем.
Тем временем обнимающий подтянул к себе двух других бандитов и так же придавил их лапами к полу, чтобы они не могли сбежать. Пожалуй больше всех повезло первому, - он так и не пришел в сознание и потому тихо валялся в коридоре никому не интересный.
- Я... я умоляю!
- Ответишь на вопрос, я остановлю медведей.
Мужчина продолжая безуспешно отталкивать медвежью лапу быстро затараторил.
- Это был приказ мастера Торговой гильдии! Он узнал, что вы дали много волчьего мяса Гильдии авантюристов, не так ли?
Всё-таки Торговцы...
- Откуда вы узнали, что это я?
- Единственными чужаками которые недавно приехали в город была ты и группа авантюристов, но они ушли для охоты за бандитами и потому не в городе.
Да уж, ситуация действительно была подозрительной, не удивительно, что они вычислили меня.
- Кроме того многие видели тебя во время прогулки по городу и разумеется, то как ты вошла в Гильдию авантюристов. Сразу же после этого они начали раздавать большое количество мяса, поэтому не трудно понять, кто приложил к этому руку. И мы получили приказ доставить тебя в Торговую гильдию, даже если бы волков не нашли, их интересовала твоя сумка - хранилище, которая могла вместить столько добычи.
Так их целью были волчье мясо и мой инвентарь? Ха!
- Этого же достаточно? Я все рассказал, прошу, позволь мне уйти.
- Э? О чем ты? Ты просил, что бы я не скармливала тебя медведям, не так ли? После попытки напасть на меня ты думал так легко уйти? Было бы жаль поднимать стражу в этот час, поэтому мы дождемся утра.
- Укачивающий, Обнимающий, если они попробуют сбежать, вы можете закусить ими, хорошо?
Отдав приказ я вернулась в свою комнату, владелец гостиницы с семьей похоже не проснулись, так что если я встану пораньше, проблем не будет.
- А? Подожди! Нам что так и сидеть тут до утра?
- Кстати, можете съесть их в том случае, если они будут шуметь, или помешают моему сну.
Оба медведя прижимающие бандитов к полу согласно заворчали услышав мои команды.
- Если вы будете сидеть тихо и спокойно, то не станете медвежьим ужином и утром отправитесь к городской страже живьем.
Сказав это на прощание бандитам, которые сразу заткнулись я вернулась к себе и погрузилась в сон.
Утром следующего дня.
- Эээ?! Почему здесь медведи?!
В коридоре стало шумно.
- Мисси, ты в порядке? Мисси - медведь!
Я услышала крики зовущие меня и начала медленно вспоминать вчерашние события. Ох! Медведи же в коридоре! Потирая сонные глаза я вышла из комнаты.
- Мисси! Ты в порядке? Почему в моей гостинице медведи?
Здоровяк - владелец сжав в кулаки стоял в оборонительной стойке. Эм... Он что, собрался драться с моими медведями? По-моему, это безрассудно.
- Этих медведей призвала я, так что все в порядке.
- Призванные звери? Мисси ты и вправду способна на это? Но кто эти люди под их лапами?
Бандиты видно смирившись с судьбой крепко дрыхли с лицами закапанными медвежьей слюной.
- Они напали на меня посреди ночи.
- Напали?
- Их целью были мои запасы продовольствия и они выполняли приказ Мастера Торговой гильдии.
- Мастера?
- Да, я хочу передать их городской страже.
- Ты не должна это делать.
- И почему?
- После побега мэра, стражу контролируют торговцы, если ты хочешь наказать их, то передай авантюристам.
Сын владельца отправился в Гильдию авантюристов, чтобы позвать сотрудников, в это время владелец связалпленныхнеудачников крепкой веревкой. Некоторое время спустя сын здоровяка вернулся.
- Почему здесь Атора-сан?
Она была одета не так вызывающе как вчера, как я и думала на улице она в таком виде не появлялась. Да и вообще, в такой откровенной и мало что прикрывающей одежде наверное довольно холодно.
- Это потому, что мне сказали о нападении на тебя. Итак, кто те ублюдки и идиоты что напали на Юну?
Я указала на связанных бандитов.
- Они?
Атора-сан приблизилась к ним и внезапно ухватив одного за ворот приподняла.
- Тварь, тебя зовут Дрой и ты авантюрист, не так ли?
Назвала она одного из них.
- М... Мастер...
- Пасть ниже просто некуда.
- Эм... Я...
- Я послушаю тебя в гильдии.
Атора-сан отдала приказ и горе-бандитов уволокли пришедшие с ней люди.
- Юна, они напали? Они причинили тебе боль?
- Никаких проблем, в конце концов у меня есть своя охрана.
- Охрана?
- Я познакомлю вас позже.
- Ты знаешь почему они напали?
- Похоже им захотелось волчьего мяса, по словам одного из них, тот кто приказал им, был Мастер Торговой гильдии.
- Похоже они быстро связали распределение мяса с тобой, я действительно не думала, что они нападут так быстро.
- Тогда может пойдете и схватите этого торговца?
- Я бы с удовольствием это сделала, но лишь если он признается, а это вряд ли.
- Серьезно?
- Он просто заявит о ложном обвинении.
- Да уж... В каждом мире нужны доказательства...
- В любом случае, мы хорошенько допросим схваченных тобой авантюристов. Но что ты теперь собираешься делать?
- Пойду и займусь бандитами.
- Будь осторожна хорошо? Не пытайся сделать невозможное.
Она беспокоится обо мне?
- Кстати, костюм белого медведя тебе тоже очень идет.
Добавила она. Ксо... Из-за воплей здоровяка я забыла переодеться. Почему меня так смущает, что меня увидели в белом костюме? Потому, что я использую его как пижаму? А ведь единственное внешнее отличие костюмов, это цвет, хотя...
- Я вернусь в гильдию, ты действительно не должна слишком рисковать, хорошо?
С этими словами Атора-сан покинула гостиницу, я попросила владельца приготовить завтрак, - ведь это источник моей энергии на день.
Глава 89. Медведь-сан идет покорять бандитов.
Я решила оставить все касающиеся Торговой гильдии вопросы Аторе-сан и начала подготовку к разбирательству с бандитами. Хоть я и назвала это подготовкой, но на самом деле это был просто завтрак.
- Мисси, ты действительно намерена уничтожить банду?
Здоровяк выглядел обеспокоенным спрашивая меня, похоже он услышал разговор между мной и гильдмастером.
- Верно, но сначала я отведаю вашу восхитительную кухню Дега-сан(デーガ De~ga е - протяжная).
- Я рад это слышать, но... ты не думаешь, что для такой хрупкой девочкиподобнаямиссияопасна?
- Нет проблем. Я авантюрист и вы уже видели моих зверей, не так ли? А раз со мной эти ребята я быстро закончу с разбойниками.
- Понятно, когда ты вернешься, я приготовлю для тебя самый лучший обед с самыми вкусными ингредиентами которые найду.
- Тогда мне стоит поспешить и разобраться с этим делом, чтобы попробовать.
Покинув город, я вызвала Укачивающего медведя, пора бы заняться некоторыми людьми, выбравшими путь бандита. Я направилась на место их наиболее частого появления. Следуя по Прибрежной дороге со скоростью несущейся галопом лошади я наслаждалась солоноватым морским ветерком, он действительно замечателен. Будь сегодня немного потеплее я бы поплавала. Уверена, Фина никогда не видела моря, поэтому было бы замечательно приехать сюда всем вместе летом. Хм, а я ведь не плавала со времен начальной школы, а что еще важнее, кто-нибудь из моих знакомых умеет плавать? Все кого я знаю в Кримонии... вряд ли среди них есть пловцы. Но ведь и просто поиграть на песчаном пляже было весело... Хотя оставим будущее будущему и сосредоточимся на уничтожении банды.
Я не знала когда они появятся, поэтому активировала магию обнаружения, к сожалению поскольку раньше я не бывала здесь, то моя карта была черной, так что мне придется просто следовать по дороге. Вскоре я обнаружила четыре отметки. Бандиты? Засада? Хм, а они нападут на путника едущего на медведе? Если они разбойники, то их можно захватить для допроса и узнать расположение базы, а если нет, то просто проигнорирую их.
С такими мыслями я продолжила движение, и вскоре на моем пути появилось несколько силуэтов. М? На первый взгляд они похожи на авантюристов, мужчина и три женщины. С мужской точки зрения тут есть чему позавидовать, ведь это прославленная в новеллах гаремная партия? Увидев меня они достали оружие готовясь к драке. Неужели они планируют напасть? Я замедлила ход медведя, и вскоре мужчина заблокировал мой путь.
- Не могли бы вы уйти с дороги? Пожалуйста.
Хоть я и могла их просто объехать, но решила заставить этих людей освободить путь. Они молча смотрели то на меня, то на медведя. Наконец молчание было прервано.
- Почему здесь медведь?
- Это мой медведь.
- Разве это не опасно?
- Пока вы не нападаете, - нет.
- Ну, если ты не собираешься сражаться с нами, то мы тоже не станем нападать.
Мужчина опустил меч, увидев это остальные так же убрали оружие.
- Позволь предупредить тебя, дальше по дороге есть бандиты, так что ехать туда опасно.
- Я в курсе, в конце концов они моя цель для уничтожения.
- Ты серьезно?!
С удивлением переспросила стоящая за спиной парня женщина с длинными волосами, держащая в руках посох. Она похожа на мага судя по её одежде и снаряжению.
- Они не те противники, с которыми может справиться девочка вроде тебя.
- Несмотря на то как я выгляжу, я авантюрист и у меня есть этот малыш, поэтому проблем не будет.
Я похлопала Укачивающего по голове.
- И все же тебе стоит отказаться от этого задания. Мы ищем их уже несколько дней, но безрезультатно, возможно они покинули этот район.
- Это было бы неплохо, но если они все еще здесь, то мой медвежонок их найдет. Так что я продолжу поиски.
Я не могла им говорить про магию обнаружения.
- Так что, не могли бы вы сойти с дороги и пропустить меня?
- Он в самом деле может найти бандитов?
Спросила женщина-маг.
- Ну, если они ушли, то это невозможно, но если нет, то он обязательно найдет их.
Услышав мой ответ она о чем-то задумалась.
- Ты не могла бы позволить нам пойти с тобой?
- Вам?
- Если мы вернемся в город не получив доказательств, это нанесет удар по нашей репутации, поскольку мы взялись за это задание сами.
- Томея?! (トメア Tomea)
Парень с обалдевшим лицом позвал её по имени.
- Я что, не права? Мы сами не смогли найти бандитов, но с этим медведем есть шанс. Разве мы не должны помочь?
- Но мы ведь не знаем, сможет ли он отыскать их, верно? Тызабыла, сколько времени мы потратили на поиски?
- Но ведь это не займет много времени? Зато возможно мы убедимся, что они ушли отсюда.
- Но все же...
- А вы двое что думаете?
Томея обернулась к остальным членам группы.
- Посмотрим... У нас все еще есть еда, поэтому я не против.
Ответила мечница.
- Если сестра Томея хочет идти, то я пойду с ней.
- Остальные согласны, что будешь делать Блитц? (ブリツ Buritsu)
- Я согласен, пойду с вами. Я не могу себе позволить просто оставить четырех девушек.
Сдавшись сказал он.
- Итак, ты позволишь нам идти с тобой?
- Отказываюсь... Вы будете помехой.
- Так сурово... Не смотря ни на что мы авантюристы С-класса, и не будем помехой.
- Вы все?
- Я и Блитц имеем С-ранг, остальные D-ранга. Кстати, а какой ранг у тебя?
- Мой ранг D.
- Ты говоришь D? Тогда мой ранг выше и я точно не помеха.
Ксо... это действительно заноза в заднице... Я реально не желаю, что бы люди видели меня в бою. Но с другой стороны есть одна мысль...
- Есть одно условие, если вы согласитесь, то я не против.
- Условие?
- Там должны быть захваченные женщины, думаю они прошли через настоящий ад и было бы лучше, если не я, а другие взрослые помогут им.
У меня нет возможности помочь пленницам, так как я не представляю каким образом справиться с ситуацией.
- Я поняла, мы возьмем на себя это.
После её согласия, все начали представляться. Блитц формально был лидером группы, но похоже реально все решала Томея. Вторая волшебница в группе, - Ран была младше Томеи и выглядела лет на двадцать.(П.Р.В анлейте указано имя - Ран, но я всю оригинальную главу облазил, нет там никакого имени, только, - "вторая волшебница" но для удобства оставлю.)Последней была мечница, - Гуморис (グモリス Gumorisu) Смуглокожая высокая женщина с большим мечем.
- Эмм, я могу кое-что спросить?
- Да?
- Что за одежду носит Юна-тян?
Я знала, что она спросит...
- У меня есть божественная защита медведя.
- Бо... Что? Божественная защита медведя?!
- Эта одежда делает меня сильнее.
Это было новое оправдание моему внешнему виду. И это даже не вранье, фактически я ведь получила божественную защиту, хотя я чаще думаю об этом, как о проклятье.
- Такая защита действительно существует?
- Этот малыш сойдет за доказательство?
Я указала на Укачивающего медведя. Вся компания сделала странные лица, поэтому было неясно поверили они, или нет. Это был первый раз, когда я использовала такую идею, она пришла мне в голову благодаря манге, аниме, новеллам, играм и дорамам. В прошлом я баловала себя множеством фантастических вещей, но сама придумала нечто подобное впервые.
- Ты пришла в этот город в одиночку Юна-тян? У тебя нет группы?
- Нет, я сама по себе.
- Хорошо, что на тебя не напали эти бандиты.
- Это потому, что я пришла не по дороге, а через горы из Кримонии.
- Через этот горный хребет?!
Они дружно посмотрели на него, на большой высоте вокруг вершин было много снега, это производило такое же впечатление как гора Фудзи. Я не знала насколько эти горы высоки, но они были очень широкими.
- Кстати твой медведь действительно очень спокойный, как его зовут?
- Укачивающий медведь.
- Могу я прикоснуться к нему?
- Конечно.
Получив разрешение она начала гладить мишку идя рядом с ним.
- А... А мне можно?
Второй маг, - Ран тоже захотела погладить его, я не возражала.
- Так мягко... Какая прекрасная шерсть.
- Это действительно безопасно?
Блитц наблюдал за девушками с обеспокоенным видом.
- Пока никто не пытается навредить мне, или ему, все будет в порядке.
Обе волшебницы продолжали наслаждаться ощущением мягкости под их руками, тем временем мы продвинулись на половину пути к горам. Моя магия внезапно обнаружила двух человек, но к сожалению она не могла подсказать ничего конкретного. Это охранники бандитов? Было бы здорово, если моя магия могла бы получить более широкий диапазон действий. Но она все равно крайне полезна, так что не стоит быть слишком жадной.
Что же делать? Будет хлопотно, если они сбегут из-за небрежной атаки, поэтому мне хотелось их вырубить до этого. Но если они не бандиты? Мне использовать магию и поймать их, а потом допросить? Или просто учитывать, что они могут быть невиновны.
- Что-то случилось?
Пока я решала вопрос "делать, или не делать", Томея позвала меня.
- Я обнаружила двух человек, которые кажутся наблюдателями, поэтому я решала что делать. Убить их, или захватить, или учитывать, что они могут быть простыми людьми.
- Где они?
- Только не смотрите туда, они справа от нас и находятся примерно на полпути к горе.
Вся группа не поворачиваясь осторожно посмотрела в указанном направлении.
- Я их не вижу.
- Они действительно там?
- Думаю надо будет решить, когда станем ближе к ним.
Мы пошли дальше делая вид, что никого не заметили. Оба наблюдателя стояли неподвижно, они заметили нас с самого начала? Мы медленно сокращали расстояние, хм, а если мы войдем в лес, они нас потеряют?
- Когда мы зайдем за эти деревья, я подготовлюсь к рывку впередчтобы схватить их, а вы идите как обычно.
- Погоди-ка...
- Когда вы пройдете примерно сто метров, вы будете на месте и тогда я...
- Ты хочешь использовать нас в качестве приманки?
- Не приманки, у каждого есть своя роль, вы не знаете точное расположение бандитов, а я знаю. Разве этого не достаточно? Что вы сможете сделать если я оставлю это на вас? А если они сбегут?
- Ты сможешь их захватить Юна-тян?
- У меня есть этот медведь и если человек способный опередить нас существует, то я хочу посмотреть на него.
- Поняла, значит пройти примерно сто метров достаточно?
- Хватит и пятидесяти, но на всякий случай...
Наконец мы скрылись за деревьями, когда это произошло Укачивающий с сидящей на нем мной рванул вперед петляя между деревьями. Скорость с которой он поднимался по горе была примерно такая же, как и на ровной дороге. Еще до того, как авантюристы достигли отметки в пятьдесят метров, мы уже были на месте.
- Кто ты?!
Заорали наблюдатели. Я не обязана отвечать. Они попробовали достать оружие, но были слишком медленными. Медведь врезался в обоих сбивая с ног.
- Вы ведь оба с бандитами, верно?
- О... О чем ты говоришь?
Второй изображал из себя немого.
- Хочешь соврать мне? Мне нужен только один, для получения сведений. Укачивающий, можешь съесть того, что кажется тебе более вкусным.
Медведь распахнул свою пастьпоказывая во всей красе великолепные зубы.
- Останови его! Останови, пожалуйста!
- В принципе он может есть вас по частям, как вам обоим такой вариант?
Медведь подыгрывая мне негромко рыкнул и потянувшись к бандитам пустил слюни.
- С чего начнем? С рук, или ног? Ах, да, головы будут последними.
- Я прошу! Пожалуйста! Останови его!!!.
- Тогда я спрошу в последний раз, вы двое с бандитами, которые нападают на горожан?
-... Да, мы...
Мужчина потеряв всякую надежду кивнул.
- Расскажите мне где ваша база, можете просто указать направление.
- Если мы расскажем, вы нас отпустите?
- Ты шутишь? Если все расскажете, то я передам вас в гильдию авантюристов, а если нет, то мой медведь голоден.
Они молча думали и наконец...
- Хорошо, я все расскажу.
К тому моменту как они все рассказали я увидела Блитца и остальных поднимающихся на гору. Кажется им тяжело, особенно мечникам с их здоровыми мечами и грубыми доспехами.
- Как вы там, в порядке?
- Да, нормально. Итак, что с этими двумя?
- Я была права, это бандиты. Они рассказали мне где их база, поэтому я планирую отправиться туда.
- Ясно.
- Мне неловко, но может кто-то остаться и присмотреть на ними?
Если все откажутся, то я просто сделаю глубокую яму и скину наблюдателей туда.
- Я останусь.
Прозвучал голос Гуморис.
- Гуморис, ты уверена?
- Я не могу быстро двигаться в гору и стану обузой.
Она достала веревку из сумки и связала бандитов.
- Я уведу их с горы, если вы ребята не вернетесь в течение дня, то отведу их в город.
- Хорошо, так и сделай.
Ответила Томея командным голосом. Так кто же тут лидер? Пообщавшись с ними, я уже не уверена в Блитце. Расставшись с Гуморис мы отправились дальше используя информацию полученную от бандитов.
- Я очень удивилась увидев, что тут на самом деле были наблюдатели бандитов.
- Я нашла их благодаря этому малышу.
- Я тоже хочу...
Ран с завистью смотрела на медведя. Ха, я никогда не отдам его. Через некоторое время моя магия обнаружила десятки сигналов расположенных близко друг к другу.
- Ты идешь вперед без всяких колебаний, но это точно правильно? Если бандиты солгали и мы идем не в том направлении.
- Не о чем волноваться, мой медведь уже нашел их.
- В самом деле?
- Мы почти на месте, возможно вам стоит сделать небольшой перерыв и отдохнуть, прежде чем двигаться дальше?
Я ехала верхом, поэтому мне это не нужно.
- Нет необходимости.
- Я в порядке.
- Я сделаю все возможное.
Таким образом мы решили двигаться вперед, Укачивающий проломился сквозь густые траву и кустарник оставив за собой дорогу для людей. Я же продолжала следить за своей миникартой, поскольку мы шли не по обычному пути к базе думаю мы могли наткнуться на нее совершенно неожиданно. Вскоре я предупредила своих спутников, что мы почти на месте, дождавшись их кивка я прошла вперед и наконец увидела полянуокруженную деревьями и большую пещеру в скале. На поляне находилось около пятнадцати мужчин которые несмотря на то, что был только полдень вовсю выпивали. Алкоголь им приносили испуганного и замученного вида женщины. Я была уверена, что это те, кого они похитили. Согласно магии обнаружения внутри пещеры тоже были люди.
- Итак, их база здесь.
- Захваченные женщины тоже тут.
- Что будем делать?
- Я могу управиться со всеми.
Сказала я, так как разговор грозил перерасти в длительное совещание.
- О чем ты говоришь?
- Это невозможно.
- Я думаю лучше вернуться в город и попросить подкрепление.
Хм, такое число противников невозможно для С-рангов?
- Я пойду, ждите здесь, ладно?
- Подожди!
Я не планировала ругаться с ними и бросилась вперед верхом на медведе.
- Ааа?!
- Медведь?!
- Что за...???
- Какого...?
Заорали бандиты. Я спрыгнула с медведя и в момент приземления использовала магию земли, чтобы создать яму десятиметровой глубины под бандитами которые были далеко от женщин. Если им не повезет, то они умрут, но об этом я беспокоилась в последнюю очередь. Пусть поблагодарят за то, что я оставила им шанс на выживание.
- Укачивающий! Не дай никому сбежать!
С этими словами я использовала свои воздушные пули по тем из бандитов, что были рядом с пленницами. Их моментально снесло далеко в сторону, где они благополучно отправились на дно ловушки.
- Юна-тян! За тобой!
Обернувшись я увидела огненный шар, который почти достиг меня. Я перехватила его"Перчаткой белого медведя"и он сразу исчез. Там откуда он прилетел, стояло трое волшебников с жезлами в руках. Я вернула им приветствие в виде воздушных пуль направленных в их лица. Благодарясамонаведениювсе пули попали в свои цели. Все трое магов отлетели в сторону не в силах защитить себя. Вдруг все закончилось, оглядевшись, я увидела, что осталась без противников. С помощью воздушных пуль и ловушек бой длился менее минуты.
- Юна-тян, ты в порядке?!
Томея-сан мчалась прямо ко мне.
- В полном.
- Ты уверена? Я видела, что ты попала под магическую атаку.
- Мне не может повредить такой низкий уровень. Что важнее, я рассчитываю на вас в отношении этих женщин.
Те не понимая что произошло испуганно застыли на месте, Когда Тамея-сан и Ран пошли помогать им, из пещеры вышла группа мужчин. От стоящего в центре шли совершенно отличные от других ощущения.
- Что за беспорядок?!
Заорал он глядя на погром творившийся вокруг.
- Это вы сделали?
Главарь смотрел не на меня, а на Блитца и других.
- Стоп! Ты Блитц, не так ли?
Бандит смотрел на него в упор. Они знают друг друга?
- Это ты, Борг...(ボーグbōgu)
- Итак, ты пришел сюда для уничтожения бандитов?
- Почему ты здесь ублюдок?!
- Это же очевидно, работа, просто работа.
- Работа говоришь...
- Ну да, нападать на всех кто едет по дороге, забирать женщин и деньги. Очень простая работа.
Я спросила Томею.
- Кто он?
- Он авантюрист которого мы встречали в другом городе. Очень силен, но очень жесток, эгоистичен и думает, что все женщины в его группе принадлежат ему. Поэтому с ним никто не желал работать и он исчез из города. Я не ожидала увидеть его здесь и не думала, что он станет бандитом.
- Эй, полегче, я не бандит. Я просто выполняю свою работу как авантюрист. Это официальная работа которую мне поручил Мастер Торговой гильдии.
- Торговая гильдия?
У меня возникло странное чувство, что сейчас было сказано нечто невероятное, но...
- Это хорошо для тебя, что ты сказал нам об этом?
Блитц стоял перед Боргом.
- Это не имеет значения, не так ли? Ты сдохнешь, а твои девки всё-таки станут моими.
- Ублюдок.
- Я давно хотел приласкать тебя.
Борг смотрел на Томею похотливым взглядом. Блитц попытался выхватить меч, но в тот же момент Борг отлетел назад. Почему? Конечно потому, что я его ударила. Я не виновата, что его лицо прямо просило об ударе и он стоял на месте даже не защищаясь. Кроме того я действительно разозлилась на него. Мне кажется, что это достаточная причина, чтобы избить его. Поскольку я не хотела, что бы все закончилось так просто, я рванула вслед за ним и приземлившись сверху продолжила бить его. При этом я не прикладывала слишком много силы, чтобы он не потерял сознание.
- Сволочь!
"Удар медведя","Удар медведя","Удар медведя".
- Остановите...
Он тянулся ко мне руками, но...
"Удар медведя","Удар медведя","Удар медведя".
Невозможно было остановиться.
"Удар медведя","Удар медведя","Удар медведя".
Его лицо стало меняться, руки бессильно упали вниз.
- Ах, это было действительно здорово, так освежает.
Я чувствовала себя обновленной и наконец слезла со своей жертвы. Когда я осмотрелась по сторонам... Блитц, оставшиеся бандиты, пленницы, Томея-сан, Ран... Все они смотрели на меня.
- Что-то случилось?
- Что случилось ты спрашиваешь...
- Эм, вы тоже хотели ударить его? Но если хотите убить, то немного позже, в конце концов он сказал кое-что интересное. Знаете, мне действительно полегчало.
- Полегчало говоришь...
Он сказал, что гильдмастер торговцев дал ему задание действовать как бандиту. Авантюристы в гостинице тоже сказали, что действуют по его приказу. А вдруг и к Кракену он имеет отношение?
- Да кстати, бандиты которые еще стоят на ногах, вы сдаетесь, или мне заняться вами?
Те переглянулись, посмотрели на Борга и покачав головами бросили оружие.
- Есть кто-то из ваших внутри?
- Никого, только захваченные женщины.
Послушно ответили они.
Выведя из пещеры пленниц и забрав награбленное мы подготовили найденных лошадей и телеги, после чего побросав на них связанных бандитов отправились в Мириру.
- Мы ничего не могли сделать, да...
- Верно и она легко расправилась с Боргом...
Тот был в сознании, но не мог двигаться. Когда Борг очнулся, он слишком шумел и в итоге я устроила ему аттракцион "Тарзанка"(В анлейте "Банджи-джампинг")без шнура. С помощью магии воздуха я подкидывала его высоко в воздух и затем позволяла упасть, но как только он касался земли, то снова отправлялся в полет. Таким образом я десятки раз позволила ему нажраться грязи, а созданная воздушная подушка не позволяла ему разбиться. Даже когда он несколько раз терял сознание, я обливала его водой и продолжала. После нескольких повторов я услышала.
- Пожалуйста! Прекрати это! Просто убей меня, я прошу!
Он орал что-то подобное, но бесплатный аттракцион продолжался конечно. Я бы не стала его убивать, чтобы просто освободить от мучений. Потом он попросил меня убить его, чтобы он мог покаяться в своих преступлениях, но это меня не интересовало. Каяться он должен перед женщинами ехавшими в других повозках и жителями города. Мы продолжали ехать вперед и вскоре к нам присоединилась Гуморис со своими подопечными. Наконец мы доехали до городских ворот, охранники которых сразу подбежали к нам.
- Что это? Вы все...
- Мы поймали всех бандитов и собираемся доставить их в Гильдию Авантюристов. Это нормально?
Блитц выступал как наш представитель.
- Это правда?
Солдаты осмотрели бандитов в повозках.
- Я должен немедленно отправить отчет!
Один из солдат немедленно побежал в гильдию. Мы тем временем помогли женщинам выйти из повозок, они плача обнимали друг друга. Я могу только представить, что им пришлось пережить в бандитском плену, но я не нашла никаких утешений для них. И ведь это не все, были люди, которые покинули город вместе с ними, - родители, мужья, возможно даже дети. Вот почему я, которая не понимала их боли, могла только наблюдать. Они снова и снова благодарили нас. Прошло много времени, с того момента как что-то заставляло меня вспомнить, что это не игровой мир. Вскоре прибыла Гильдмастер.
- Юна! Ты действительно разобралась с ними?!
- Эти авантюристы помогли мне.
- Ты говоришь это, но ведь мы ничего не сделали...
- Вы связали бандитов, позаботились о женщинах и повели повозки, не так ли?
Я не смогла бы позаботиться о женщинах и понятия не имела, как запрячь лошадь в повозку. Я действительно не понимаю, как бы я управилась в одиночку.
- Тааак, бандиты которых вы захватили, это эти ублюдки?
Атора-сан внимательно рассматривала бандитов.
- Это вы парни...
- Вы их знаете?
- Да, они авантюристы их этого города, те кто шел в качестве охраны повозок и исчезнувших людей. Я думала, что они сбежали испугавшись Кракена и действительно не подозревала, в том, что ониокажутсябандитами.
Бывшие авантюристы не смели поднять на неё глаза и пялились в землю.
- Кстати мы услышали от них интересную историю.
- И какую же? Я рассказала ей о приказе Мастера Торговой гильдии.
- Ху, это действительно интересно, я кстати тоже обнаружила здесь много чего, пока вы отсутствовали.
На лице Аторы-сан появилась злая улыбка.
Глава 90. Медведь-сан в середине инцидента. Второе появление.
С точки зрения мастера Торговой гильдии.
* * *
Что за ерунда? Авантюристы отправленные мною для захвата той девчонки в гостинице не вернулись. Когда я отправил других людей для проверки обстановки, они сообщили, что там все спокойно. Неужели они не напали на неё, хотя я заплатил за это? Другой причины в отсутствии новостей я не видел. Но... утром ко мне в кабинет зашел один из подчиненных.
- Гильдмастер.
- Что случилось?
- Люди которых вы отправили в гостиницу вчера ночью, утром были арестованы.
Что сказал этот ублюдок? Их арестовали? Но... я ведь отправил их ночью, почему их схватили лишь утром?
- Ты уверен, что это произошло только утром?
- Да, утром мы видели, как их увезли люди из Гильдии авантюристов.
- Эти идиоты... они что, напали утром?
Если это так, то понятно, почему от них не было доклада в ожидаемое время. Но даже если так, какого черта они напали утром? Да еще и дали себя арестовать, кретины... Вот почему я ненавижу людей, которые не следуют моим приказам. Из-за них, подозрения могут коснуться меня!
- Что прикажете делать?
- Пусть все идет само.
- Но...
- Даже если они упомянут мое имя, нет никаких доказательств. Я просто скажу, что они хотят ложно обвинить меня.
Раз эти идиоты потерпели неудачу, то больше нельзя нападать на девчонку. Кучка бесполезных авантюристов... Единственной проблемой было, выяснение количества запасов пищи у неё. Хотя у этой соплячки не должно быть много, но это все равно неприятно.
Тук-тук.
Кто-то стучится в дверь.
- Что еще?
Секретарь заглянул в кабинет.
- Глава Гильдии авантюристов здесь.
Я знал, что она заявится, отправив своих помощников через другую дверь я обернулся.
- Пусть войдет.
Женщина в облегающей одежде подчеркивающей большую грудь, - Атора, Гильдмастер авантюристов.
- Давно не виделись.
- Обойдемся без предисловий, что вам нужно?
- Вчера вечером на гостиницу напали несколько авантюристов, вы что-нибудь знаете об этом?
Вчера вечером? Тогда какого черта из схватили сегодня утром?
- Впервые слышу.
Само собой я сказал, что не знал об этом.
- Нападавшие были авантюристами, которые нанялись в Торговую гильдию.
- И что с того? Я не собираюсь контролировать передвижение каждого нанятого авантюриста.
- Тем не менее, они заявили, что выполняли ваш приказ.
- Мало ли о чем они болтают. Зачем мне нападать на кого-то, кого я даже не знаю.
- Возможно, чтобы забрать принадлежащее ей мясо волков?
- Вы говорите, что человек, на которого напали, была тем, кто дал вашей тупой гильдии волчье мясо?
Я прекрасно знал, кто был целью нападения, но ведь мне незачем показывать это.
- Да, она авантюрист, причем очень милая. Тот факт, что на такую девушку напали, вызывает у меня сильную ярость.
- Ну, так вы ведь уже схватили этих авантюристов, не так ли?
- А вы значит никак с ними не связаны?
- Конечно, я даже не уверен, не стану ли жертвой следующего нападения, так что лучше бы вам наказать их построже.
- Хорошо, еще увидимся.
"Тебе не обязательно возвращаться", - подумал я про себя. Атора ушла, но я не мог считать этот вопрос исчерпанным. Я не понимаю, о чем она думает, хотя и знал, что рано, или поздно она узнает о моей роли в произошедших событиях. Если я хочу благополучно унести ноги из этого города, то это следует сделать быстро, хоть мне и очень хотелось задержаться еще на месяц и получить дополнительную прибыль. В появившейся опасности следовало винить моих идиотов подчиненных и ту девчонку в костюме медведя. Всего три человека знали о моих связях с бандитами, их было мало потому что, во-первых, - меньше риск утечки информации, а во-вторых, - с ними проще разобраться.
Вызвав их к себе я сообщил им, что план меняется и город следует покинуть раньше, поэтому они получили приказ отправиться в горы и встретиться с Боргом. На самом деле, моим планом было прихватить с собой казну гильдии, и свалить воровство на эту троицу. Встречи с Боргом никто из них не переживет, а их ограбленные трупы валяющиеся на дороге, будут ясно показывать, что деньги попали к бандитам. И уже никто не сможет обвинить меня в краже, а деньги окончательно станут принадлежать мне.
- Мне необходимо зайти домой, а вы подготовьтесь и сразу отправляйтесь.
Придя домой, я сразу упаковал все ценности в сумку, в их числе были и драгоценные вещицы захваченные у пытавшихся сбежать местных богачей. Все ценности этого города принадлежат мне, - поэтому никаких моральных проблем у меня нет. Борг был кретином, которого интересовали лишь женщины и наличные деньги. У него не было способов сбыть драгоценности, поэтому его легко контролировать. Кроме того, он просто не понимал ценность этих камней и вещиц.
Собравшись, я вернулся в гильдию, по какой-то причине там было очень шумно. И в чем причина? Что-то произошло пока я был дома? Обычные сотрудники были слишком радостными и улыбчивыми.
- Что происходит?
Спросил я одного из своих слишком уж восторженно выглядящих сотрудников.
- Вы знаете! Кажется бандиты были схвачены!
Что. Он. Сказал?
- Теперь из города можно спокойно выехать! Начнется подвоз продуктов! Можно наконец распрощаться с тяжелой ситуацией в которой мы жили в последнее время.
Он выглядит действительно счастливым... Не шутите со мной! С бандитами действительно управились? Если это так, то я не смогу позаботиться о тех трех ублюдках. Но самая большая проблема, это...
- Все ли бандиты мертвы?
Если они все сдохли, то проблем нет, в конце концов, - мертвые не болтают.
- Кажется их всех захватили, и я слышал, что они бывшие авантюристы из Мириры. Теперь их допрашивает Мастер Гильдии авантюристов.
Они живы... Это очень плохо. Если они расскажут, что я их заказчик, мне будет трудно выбраться. Как же избежать такого развития событий?
- А еще говорят, что их захватила девочка в костюме медведя, я слышал от своего приятеля, что она очень симпатичная.
Опять? Снова она? Да кто она такая черт возьми? У нее куча волчьего мяса, сумка-хранилище огромной емкости, те, кого я направил против неё, оказались схвачены, а теперь еще и бандиты? Да что это за медведь такой?
- Гильдмастер, теперь мы наконец сможем реализовать вашу идею, было очень стыдно за наше бессилие, но теперьмы сделаем это!
В течении последнего месяца, чтобы не дать сотрудникам повода для ненужных мыслей я, не раз кормил их ложью. Одной из таких идей было, что мы повысили цены на продукты и после ликвидации бандитов могли нанять убийцу для Кракена. Те сотрудники, что занимались продажами для богатых людей верили в эту идею и благодаря их стараниям я отлично заработал. Но те кто работал с беднотой, да и само население начали проявлять недовольство. Мне в общем-то было наплевать сколько нищих сдохнет с голоду, но могли поползти неприятные слухи. Поэтому я отдавал плохо продающиеся части мясных туш, а так же непригодную в качестве нормальной пищи рыбу.
- Мастер?
- Нет, ничего... Думаю надо дождаться отчета от авантюристов, мы не знаем, все ли бандиты убиты, или схвачены.
Я и предположить не мог, что кто-то справится с этим ублюдком Боргом.
- Да мастер, вы правы, если кто-то из бандитов еще на свободе наш посыльный может попасть в беду.
Сотрудник с которым я разговаривал, вернулся к своим обязанностям, а я поднялся в свой кабинет. Никаких хороших идей нет... Черт, все же есть надежда, что Борг сбежал и ждет меня в месте о котором мы договорились. Иначе мне самому придется заниматься той тройкой идиотов. Но слишком мало информации, чтобы сделать ход. Проклятье, пока я размышляю время идет, как выйти из этого тупика? Что? Стучат в дверь? Кого принесло?
- Ну что еще?
- Мастер, пришла глава гильдии авантюристов.
Она же уже приходила, у нее что так много свободного времени?
- Пусть войдет.
- Эм... Мастер, она просит вас выйти на улицу.
- И зачем?
- Увидите! Вам лучше поспешить.
- Ясно, мне надо просто выйти на улицу?
На улице я первым делом увидел тех, кто работал на меня, бандиты были выстроены в ряд. Они были крепко связаны, а их рты заткнуты кляпами. Она вызвала меня, чтобы показать их? Глядя на пленников я переводил взгляд с одного на другого. Хм, тот кто сидит на мостовой кажется Борг... БОРГ?! Проклятье... я опознал его лишь по одежде и телосложению, он и так не мог похвастаться красотой, но теперь его лицо было в кошмарном состоянии. Но почему он спокойно сидит? Борг которого я знаю должен быть в ярости и сопротивляться. Я не понимаю этого. А вот и Атора, она спокойно стоит позади бандитов. Э? Кто это за её спиной? Такая маленькая девушка, в костюме... медведя? Медведь? Та самая, из слухов? С бандитами разобралась она?
Мне оставалось только смеяться, все планы рухнули из-за этой вот мелкой девчонки в дурацком костюме? С трудом подавив истерический смех я сделал вид, что все в порядке и спросил.
- Это те самые бандиты?
- Совершенно верно и по их словам они ваши подчиненные.
- Они могут говорить все что угодно.
- Серьезно?
- Понятия не имею, что за чушь они наплели.
Эти ублюдки уставились на меня, лучше бы они все сдохли, чем попались.
- И кстати, куда вы собрались с такой здоровой сумкой?
Почему она так внезапно изменила тему? Неужели за мной наблюдали? Они уже знают к чему я готовился? Взглянув в глаза Аторы я увидел, что они полны уверенности в себе.
- Это просто рабочая сумка, к тебе она не имеет никакого отношения.
- Я могу взглянуть на содержимое?
- Отказываюсь, с какой стати я должен показывать её тебе?
Точно... Она знает... Если она сунет нос в сумку возможностей выскользнуть не останется. Там слишком много похищенных предметов.
- Оу, раз так, то... Взять Зарада! Я беру на себя ответственность!
Я попытался бежать, но против бывших авантюристов, а ныне сотрудников гильдии, у меня не было шансов.
- Остановить!
Скрутив меня они вырвали сумку из моих рук.
- А теперь позвольте взглянуть на содержимое.
Появившийся в руке Аторы словно из ниоткуда клинок рассек сумку, вещи высыпались на землю, а зеваки собравшиеся вокруг зашумели.
* * *
С точки зрения Юны.
* * *
Атора-сан заставила меня прийти в гильдию, вот уж не думала, что снова им понадоблюсь. По её словам они собираются куда-то отвести бандитов, и в моем присутствии они будут полностью послушны. Я что ей дрессировщица зверей? По пути Атора-сан объяснила, что хочет полюбоваться на реакцию хозяина этих подонков. А насчет послушания она к сожалению оказалась права. Когда бывший приятель Блитца, - Борг увидел меня его лицо сильно изменилось. Я что перестаралась когда, била его?
Когда мы добрались до Торговой гильдии, основную часть беседы я благополучно пропустила мимо ушей, как вдруг.
- Взять Зарада! Я беру на себя ответственность! Остановить!
Сотрудники гильдии рванулись вперед и через несколько секунд Атора-сан уже распотрошила сумку отобранную у маленького пухлого человечка. Из распоротой сумки на землю буквально потекли различные предметы. Почти водопад, или вещепад? Хотя если бы вещи не начали выпадать, все были бы обеспокоены, не так ли?
- Эй, тут так много?
Большая часть вещиц были маленькими, но ценными. Со стороны зрителей начали доноситься возгласы.
-Эй, это же принадлежало Дамон-сану!
- А это Додж-сану!
- А это...
- А вон то...
Голоса становились все громче, как вдруг.
- Это же мое... мое кольцо... кольцо которое у меня отобрали, когда бандиты схватили меня...
Среди вещей на земле, было небольшое кольцо инкрустированное драгоценным камнем, на него не отрываясь смотрела одна из женщин, которых освободили из плена. Сделав шаг вперед она упала на колени и крепко схватила кольцо, из её глаз потекли слезы.
- Саи...
Тихо прошептала она, затем вскочив на ноги она закричала.
- Верните мне Саи!
Быстро подойдя к Зараду она с размаха ударила его по лицу.
- Верни мне Саи, которого убили по твоему приказу!
И снова упав на колени зарыдала в голос. Увидев эту сцену местные жители просто взорвались. В Зарада полетели камни.Часть людейкинулись на него, пытаясь прорваться через авантюристов, которым так же досталось от камней. Пара особо метких бросков разбили лицо Зарада в кровь, но толпу это не остановило, наоборот, поток камней становился все гуще. Сотрудники гильдии авантюристов стояли полностью ошеломленные, но в этот момент.
- Прекратить!
Заорала Атора-сан. Я и не подозревала, что она может ТАК орать. Услышав её рев, горожане остановились.
- Зарада будут судить и я лично буду отвечать за это! Я клянусь в этом своим именем Мастера Гильдии авантюристов!
Глава 91. Медведь-сан и причина убить Кракена.
Итак, глава Торговой гильдии захвачен, его сообщники пойманы, но к этому времени солнце уже пошло на закат, а значит пора ужинать.
- Наконец-то все кончено.
Дега-сан проводил меня в гостиницу.
- Я действительно не думал, что ты сможешь расправиться с бандитами. Теперь наконец стало возможным покупать товары в других городах, поэтому я должен снова поблагодарить тебя, - спасибо!
- Не стоит на этом зацикливаться, на самом деле, я хотела бы что-то сделать с Кракеном, но...
- А-ха-ха! Как и ожидалось, это невозможно, даже дети знают насколько сильна эта тварь. Мы можем только молиться, чтобы он убрался далеко в океан.
- Мне жаль...
- Почему ты извиняешься Мисси? Ты уже сделала больше чем кто-либо захватив бандитов. А в последнее время на рынке появилось волчье мясо, это ведь так же благодаря тебе, не так ли?
Ксо... я думала что гильдия сохранит это в тайне, хотя...
- Но об этом знают лишь некоторые люди, гильдмастер Атора заставила меня пообещать никому не рассказывать об этом. Она сказала, что из-за твоей застенчивости ты не хочешь, что бы люди благодарили тебя.
Это не застенчивость, просто это слишкомхлопотно.
Но я не стала озвучивать свои настоящие мысли и сосредоточилась на предстоящемужине.
После еды я встала из-за стола и уже собралась вернуться в свою комнату, как Дега-сан остановил меня.
- Как я и обещал утром, я собираюсь приготовить для тебя лучший обед, на который способен. Поэтому не пропускай его завтра, хорошо?
- Вы уверены? Ведь в гостинице нет большого количества ингредиентов.
- Все в порядке. В конце концов, это единственное, что я могу для тиебя сделать, для выражения своей благодарности.
- Я поняла, буду ждать с нетерпением.
Вернувшись к себе, я переоделась в"Белого медведя"и призвала своих мишек в мини-форме.
После того как призыв был произведен, я заметила одну странность, - Обнимающий появился сидя спиной ко мне. Ясно, - исходя изпрошлого опыта он дуется на меня, интересно почему? Подумав об этом я сразу нашла ответ, - в сегодняшнем походе, бою и возвращении в город я использовала только Укачивающего медведя. В результате второй обиделся. Будет плохо, если я не позабочусь о нем, но я так устала сегодня, хотя есть один вариант, - сделать из него подушку-обнимашку. Надеюсь Укачивающий не обидится на это... Решительно обхватив свою жертву я нырнула под одеяло. Из-за медвежьего тепла и усталости я заснула почти мгновенно.
Проснувшись на следующий день я убедилась, что настроение Обнимающего пришло в норму, а Укачивающий не обиделся. Отлично. Отозвав медведей я переоделась в"Черного медведя"и направилась вниз.
Когда я спустилась, Блитц и его группа уже стояли в холле явно собираясь отправляться в путешествие.
- Вы уходите из города?
- Да, но мы скоро вернемся. С избавлением от бандитов появились люди, которые собираются пойти в соседний город для закупок продовольствия. Мы будем работать охранниками, по нашим подсчетам это должно занять не более десяти дней туда и обратно. Но если все будет хорошо, то возможно удастся сократить этот срок и вернуться еще быстрее.
- Понятно, я не уверена, что еще буду в Мирире к вашему возвращению, так что скажу прямо сейчас, - спасибо за то, что помогли мне.
- Юна-тян, это мы должны благодарить. Без тебя мы точно не смогли бы справиться с бандитами.
Что бы они не говорили, я считала их помощь неоценимой, особенно в заботе о захваченных женщинах. У меня нет достаточного жизненного опыта, чтобы найти для них слова утешения. Я точно не смогла бы помочь им.
- Ну, мы пойдем, береги себя.
- Вы тоже.
Блитц махнул мне рукой и вышел на улицу вместе со своими товарищами.(П.П. Как то странно, до этого делался акцент на Томею, а теперь автор походу забыл о ней.)
Позавтракав я отправилась прогуляться и подышать свежим воздухом. Встреченные мной местные жители выглядели немного счастливее чем раньше. Увидев меня они начали кивать мне, а дети так вообще подбегали чтобы обнять. Похоже известия о том, что мы расправились с бандитами разошлись повсюду.
Заглянув в Гильдию авантюристов я увидела, что Атора-сан и остальные буквально крутятся как белки в колесе. Они рассказали мне, что контроль над побережьем ранее принадлежавший Торговой гильдии перешел к ним. Похоже Атора-сан устала, в отличие от тех дней, когда она сидела внутри гильдии в одиночестве. Что ж у меня есть одно средство, - для освежения и восстановления сил я угостила её пудингом. Думаю если вы устали, то сладости лучшее средство.
Выйдя снова на улицу я столкнулась с Джиремо-саном, - сотрудником гильдии и другом Дэймона, с которым я познакомилась в первый день пребывания здесь.
- Мисс Юна, да? Большое вам спасибо за все.
- Почему вы здесь?
- Работа для Торговой гильдии, поскольку Гильдмастер и его замы задержаны, вся работа свалилась на таких, как я.
- Понятно.
- Мне повезло, что из-за моей молодости и малого опыта я избежал втягивания в преступления главы гильдии.
Гильдмастер Торговой гильдии отказался говорить, но все были и так уверены, что именно он стоял за бандитами. Жители города хотели его казни, особенно те женщины, что были в плену. Но поскольку это был вольный город, а его мэр уже сбежал, то судить преступников было просто некому. Так что придется подождать. Кроме того, поимка преступников включая Зарада была не самым важным делом. Было кое-что гораздо более срочное, - распределение мест подходящих для ловли рыбы.
Кроме того надо было перераспределить то, что украли бандиты. Часть их жертв, что были женщинами, выжили, но было и множество убитых. Обычно те кто расправился с бандитами получают их добычу, но мы все отказались, чтобы у города была возможность продать ценности и закупить продовольствие. Мне это просто не нужно. А Блитц и остальные заявили, что они ничего не сделали, чтобы заслужить добычу. Атора-сан обозвала нас наивными дураками и тут же поблагодарила. Завершив прогулку к полудню я вернулась в гостиницу от которой распространялся чудесный запах.
- О, ты вернулась? Обед почти готов, так что садись и жди.
Я уселась за стол продолжая принюхиваться к дразнящему мой аппетит аромату. И вот через несколько минут еда попала на мой стол. Первое что бросилось в глаза, это вещь, которую я никогда не видела в этом мире, но прекрасно знала.
- Рис...
- Э? Ты знаешь о нем?
То что было приготовлено, не являлось привычным мне белым рисом, но это точно был он. Приготовленный с большим количеством приправ он выглядел как китайский жареный рис. Я попробовала, этот вкус... Плевать, что он не белый, это было прекрасно. К этому кантонскому рису, была подана морская рыба приготовленная на гриле.
- Рыбу поймал мой сын этим утром.
Но в первую очередь меня беспокоила не сама рыба, а маленькая бутылочкастоящая рядом. Открыв её я увидела темную жидкость которую я тут же добавила к рыбе и попробовала. Сомнений нет... Соевый соус.
- Эй, Мисси, ты плачешь?
Я и сама не заметила, как слезы покатились из моих глаз.Всё-таки неловко когда тебя видят плачущей, поэтому я вытерла слезы и улыбнулась прежде чем ответить.
- Эта еда настолько хороша, что заставила меня заплакать от счастья.
Я не лгала говоря это.
- В самом деле?
- Да, это действительно прекрасно.
- Я счастлив слышать это, но ведь ты не заставляешь себя?
Неужели он всерьез думает, что я заставляю себя?
- Эта еда такая же как и в моей стране, я думала, что никогда больше не попробую её. Я так счастлива.
- Эти блюда такие же как в твоей стране? Неужели ты пришла из Страны Гармонии и Мира?
- Страна Гармонии и Мира?
- Я ошибаюсь?
- Да, моя страна находится еще дальше и я больше не смогу туда попасть.
- Тебе не одиноко так далеко от родины?
- Бывают моменты, когда я вспоминаю о доме, но здесь тоже весело. Тем не менее возможность поесть блюда моей родины делает меня действительно счастливой.
- Ясно, я хотел бы сделать для тебя больше, но не хватает ингредиентов и приправ. До появления Кракена был корабль, который раз в месяц отправлялся в страну Гармонии и Мира, но теперь...
- Кракен, да...
У меня действительно нет способов справиться с ним? Поблагодарив Дега-сана за обед я покинула гостиницу и шла до тех пор пока не оказалась на берегу океана. Огромное море... За ним была страна с рисом и соевым соусом, возможно даже с мисо. Я хочу их, - это мое абсолютное желание. Кракен, да? Мои способы борьбы ограничены.
Большой военный корабль, мог бы мне помочь убить Кракена прежде чем затонуть, но проблема в том, что здесь нет таких кораблей.(П.П. Аха, линкор "Ямато" ей подавай.)Второй вариант убить его с воздуха, но я не могу летать. Третий вариант... Подойдя к берегу я ради эксперимента начала замораживать воду. Она замерзала, но волны ломали лед пока он был тонким. Если начнется бой Кракен не станет сдерживаться, волны будут высотой в несколько метров, и если лед не выдержит я проиграю. Лед должен быть очень толстым, но если мне придется постоянно просчитывать каждый шаг, я не смогу сосредоточиться на битве. Будь это не океан, а озеро, проблем бы не возникло.
Может попробовать сделать воздушную сферу и погрузиться в море? Я попробовала создать её и после удачного результата зашла в воду. Мне прекрасно это удалось, но если я атакую Кракена, мне придет конец. Не думаю, что смогу атаковать изнутри пузыря, если он лопнет, мне хана. Да еще и проблема с кислородом для дыхания. Даже после долгого обдумывания я не нашла удачного пути. Может быть использовать медведей для сражения? Я тут же вызвала их.
- Вы двое можете плавать?
Они оба зашли в воду и поплыли без всяких проблем, ну, полярные медведи на Земле так же умеют хорошо плавать. А вот что касается меня... Я никогда не плавала в море раньше, да и вообще, сколько лет прошло с тех пор, как я плавала? Хм, кажется это было в начальной школе, когда мы ходили в бассейн на урок. Если я свалюсь в воде с медведя, то несомненно утону. Но ведь медведи таковы, что даже если я засну, то не свалюсь с них. Стоп, если они поплывут по воде со мной на спине, то мои ноги полностью промокнут, а в бою я точно промокну вся. Кроме того Кракен может просто нырнуть на глубину и я ничего не смогу сделать. Значит мысли об использовании медведей, надо отложить в резерв.
Ксо... Я не могу найти подходящего мне способа. Есть ли какие-то истории о людях сражавшихся в глубине моря? Хотелось бы иметь подводное дыхание, но нет смысла мечтать о невозможном. А если как Моисей заставить воду расступиться? Эм... я ведь не древний пророк. В итоге если Кракен захочет отступить, мне его не поймать.
... Не пойдет
... Нафиг это.
... Отклонено.
... Нет.
... Невозможно
...
Наконец меня посетила хорошая идея, да с ней я готова пойти в бой. Даже в случае неудачи, я не пострадаю. Если все получится, то я без проблем смогу сражаться, ну а в крайнем случае я буду атаковать сидя на медведе.
* * *
От Автора:
Главная причина борьбы с Кракеном, это рис и соевый соус... Мне кажется мой мозг устал... Если кто-то подумал так же, то умоляю, не говорите об этом. Планируется, что Кракен будет побежден как обычно, - с помощью ОП медвежьего костюма.
* * *
От переводчика:
А как она еще может победить? У неё больше нихрена нет.
Глава 92. Медведь-сан идет на Кракена.
Продумав свой способ борьбы с Кракеном, на следующий день я направилась в гильдию для получения разрешения на бой. Как и накануне в гильдии былоактивное движение, - сотрудники были заняты огромным количеством дел. Но самым странным при этом было то, что половину работы выполняли сотрудники Торговой гильдии. Хотя это был приказ Аторы-сан, но они старались изо всех сил.Подойдя к ней я отвлекла Атору-сан от её занятия завязав разговор.
- Юна? Почему ты здесь?
- Я хотела кое-что обсудить и у меня есть одна просьба.
- Оу, что бы это могло быть? Если это просьба Юны, я готова на все.
Если бы я была парнем, и услышала бы "готова на все", то моей просьбой могло бы быть...
Пока я размышляла об этом, Атора-сан приблизилась ко мне вплотную, её грудь оказалась прямо перед моими глазами... Не надо пихать мне в лицо эти большие... Пожалуйста... Нет, я вообще не завидую!
Отойдя от нее на шаг, я огляделась вокруг и задала вопрос.
- Все будет в порядке, если мы отправимся в уединенное место?
Кивнув, она отвела меня в комнату находящуюся в закрытой для посетителей части гильдии.
- Извини, тут немного пыльно, но прошу, садись.
Вокруг лежали буквально горы бумаг, это все связано с её дополнительными обязанностями? Теми, что появились со вчерашнего дня. Неужели Атора-сан вообще не ложилась спать?
- Итак Юна, что случилось?
- Я много думала о том, как расправиться с Кракеном и в связи с этим, хотела попросить у вас несколько вещей.
- ...
Рот Аторы-сан приоткрылся, а расширившиеся глаза с изумлением смотрели на меня. Наконец она справилась с собой.
- Ты серьезно?
- Ну, у меня появилась причина убить его, поэтому...
- И что же это за причина? Её достаточно, чтобы поставить свою жизнь на кон?
- Э... Это личное...
Я же не могла сказать ей, что причиной являются рис и соевый соус...
- Тогда получается, что твоя просьба состоит в, - "я хочу сразиться с Кракеном, так что, пожалуйста, помоги мне?", так?
- Я сама буду драться с ним, так что не стоит беспокоиться.
Встав со своего места Атора-сан подошла ко мне, наклонилась к моему лицу и... положила ладонь мне на лоб.
- Хм, лихорадки кажется нет... Знаешь, Кракен не тот противник, с которым ты можешь сражаться самостоятельно. То, что ты справилась с бандитами, совсем не значит, что так же можно поступить и с этим монстром.
В чем-то она права, даже в игре Кракен был рейдовым, а не сольным боссом.
- Если я просто скажу, - "поверьте в меня", этого будет достаточно?
- Я просто задам вопрос, - каковы шансы на успех?
- Если он будет там, где мне надо, то высокие.
Атора-сан вновь наклонилась ко мне и долго, в упор, смотрела мне в глаза. Потом она выпрямилась и вздохнув сказала.
-... Я поняла, что от меня требуется?
- На прибрежной дороге не доходя до логова бандитов есть скала обращенная к морю, так?
- Да.
- Я планирую сражаться там, поэтому надо обеспечить отсутствие людей поблизости. Кроме того, в этот день будет слишком опасно выходить в море для рыбалки.
- Значит, ты планируешь сражаться там?
- Я не знаю насколько велик Кракен, но с этой скалой, думаю мой план удастся.
- А как ты заманишь его туда?
Я объяснила ей свою идею насчет приманки.
- Но я не знаю, сработает ли это.
- Фу-фу-фу, какая идея. Никто и никогда бы не подумал о том, что Кракена можно обмануть, поэтому такой подход не пробовали.Но ведь даже если ты его приманишь, он все ещё сможет сбежать, не так ли?
- Я не планирую позволить ему это.
Скала будет моей территорией, и с её помощью я уничтожу страх охоты на Кракена.
- Хм, я понимаю, мне понадобится три дня. И еще, ты не могла бы дать еще волчьего мяса?
За три дня, она собиралась убедить рыбаков не выходить в море, а волки были нужны для пополнения исчерпавшихся запасов.
Отдав мясо и оставив работу с жителями на Атору-сан я направилась к скале для проведения дополнительных исследований. После появления Кракена, ошибка недопустима, ведь если он просто не появится, то это не страшно. Но если он приплывет, а затем сумеет сбежать, то я точно не смогу снова воспользоваться этим методом. Исходя из моих воспоминаний длина Кракена может варьироваться от двадцати, до ста метров. От максимальной глубины моря, до верхушки скалы было более чем достаточно места для моего плана. Таким образом остается лишь молиться, чтобы все прошло гладко.
Утром следующего дня Атора-сан приехала в гостиницу.
- Юна, через два дня ни одна лодка не покинет гавань, кроме того выход из города будет запрещен.
- Может это странный вопрос, но не слишком ли быстро вам удалось все устроить?
Я ведь обратилась к ней только вчера, ей пришлось все объяснять людям убеждая их. Неужели она справилась так быстро?
- Ну, мне просто надо было убедить старейшину рыбаков, а поскольку о закрытии выхода из города позаботится сама гильдия, то тут было еще проще.
- А тот старик действительно не даст никому выйти в море в тот день?
Ведь если старейшина будет упрям, то он мог просто согласиться для вида.
- В Мирире никто не откажется выполнить твою просьбу.
- Это просто...
- Ты снабдила город едой, разобралась с бандитами и Торговой гильдией, а теперь еще и собралась освободить город от Кракена.
- Но что касается Торговой гильдии то я...
- Эта проблема выявилась при раздаче еды и захвате бандитов, так что все вышло наружу благодаря тебе. Вот почему этот старик с готовностью согласился помочь. Он даже передал тебе послание, - "Не делай невозможного Мисси, мы уже благодарны тебе. Не знаю как ты собираешься победить Кракена, но если нужна помощь, то мы в твоем распоряжении". Знаешь, это действительно впечатляет, что ты заставила старого хрыча сказать нечто подобное.
Становится все труднее признать, что я делаю это лишь ради риса...
Наступил назначенный день боя с Кракеном, проснувшись я посмотрела в окно, это хороший день для драки, ведь ясная погода лучше дождя. Поскольку Атора-сан уже завершила приготовления я смогу сделать все возможное. Я действительно не могу сказать, что, - "Из-за дождя все отменяется", поэтому погода порадовала меня.
- Мисси, ты собираешься куда-то сегодня?
- Да, я планирую прогуляться, но почему вы спрашиваете?
Дэга-сан спросил меня о сегодняшних планах, но я не могу ему сказать, что собираюсь воевать с Кракеном и потому ограничилась словами о прогулке.
- Погулять, да... Мисси не спеши, я сделаю тебевкусныйзавтрак, поэтому хорошо поешь перед прогулкой, ладно?
- Ваши блюда всегда вкусные Дэга-сан.
Я сказала ему именно то, что чувствую.
- Ох, не заставляй меня плакать.
Фыркнул он, но присмотревшись я смогла увидеть выступившие слезы.
- Я приготовлю отличный обед и буду ждать тебя, так что ты должна вернуться вовремя.
- Ммм, конечно, в конце концов я побуду здесь еще немного.
Он с беспокойством повторял, что мне надо обязательно вернуться, еще несколько раз, мне даже стало неловко. Он беспокоится о том, что я не заплатила за дальнейшее пребывание?(П.П.У них в Японии недогадливость национальная черта что ли?). Добравшись до городских ворот, я обнаружила там сотрудников Гильдии авантюристов во главе с Аторой-сан.
- Здравствуйте.
Я поприветствовала всех сразу.
- Доброго утра.
После того как Атора-сан поздоровалась в ответ, остальные повторили за ней.
- Мне пора идти, не пропускайте никого, что бы не случилось.
Атора-сан дала своим людям такой приказ. Погоди-ка, "мне пора идти?"
- Атора-сан, вы хотите пойти со мной?
- Да, конечно, ты ведь все равно победишь, не так ли?
- Это вполне вероятно.
- Тогда не вижу проблем.
Выйдя за ворота я призвала обоих медведей.
- Это твои призывные звери?
Она знала о них благодаря событиям в гостинице и поиску бандитов, так что проблем не возникло.
- Вы поедете на черном, Укачивающий, пожалуйста, отвези её.
- Ара, все будет в порядке?
- Я хочу как можно быстрее добраться до Кракена, так что не нервничайте.
Дождавшись пока она залезет на Укачивающего медведя, я запрыгнула на Обнимающего и мы направились в сторону скалы.
- Так значит ты решила сражаться именно здесь?
- В другом месте ничего не выйдет.
Сказав это я достала припасенную приманку для Кракена. В то время как я её получила, у меня даже мыслей не было о подобном использовании гигантского червя. Так как время в моем хранилище было остановлено, то этот червяк по-прежнему оставался свеженьким.
- У тебя действительно есть нечто подобное, да, червь длиной в десятки метров.
- Из-за его убийства я получила титул героя...
- Теперь я могу понять, что тогда произошло. Я не король, но абсолютно не хочу спорить с тобой. Будь моим другом, пожалуйста...
- Если вы не пытаетесь забрать у меня то, что я считаю важным, то я не собираюсь враждовать.
- Я поняла, буду осторожна.
Пока мы вели этот разговор я действовала. С помощью магии покрыв нижнюю часть червя льдом я подвесила его над поверхностью океана. Это выглядело как гигантская сосулька из неё свисал тошнотворного вида монстр половина которого погрузилась в воду. Когда-то давно я видела по телевизору, как с помощью личинок рыбаки приманивали рыбу. Червяк же похож на личинку? Поэтому я и подумала, что он может стать замечательной приманкой для Кракена. Ключевым моментом было то, что Кракен являлся плотоядным монстром который ел людей. Тогда было бы странным, если он не соблазнится червем, верно?
Червяк был огромным и свежим, так что его запах должен быстро распространиться в воде, если все будет хорошо, то Кракен точно приплывет к этому утесу. Ведь если он не придет, то у меня останется только вариант открытого боя верхом на медведе. Мне точно не хотелось так драться, поэтому я молилась о том, что бы все сработало. Уже прошел час с того момента как приманка была готова, хм, если мне не кажется, то волны становятся больше. Нет, мои глаза точно не обманывают меня, волны увеличиваются! Я активировала магию обнаружения, он здесь! Затем длинное и узкое щупальце выскочило из-под воды и обернувшись вокруг червя раздробило лед утягивая приманку под воду.
- Юна!
- Атора-сан, назад!
Активировав магию земли я представила образ, - гигантский медведь, десятки метров в высоту и в длину. Один за другим эти медведи начали подниматься со дна моря образуя полукруглую стену упирающуюся в скалу.
Ксо... я никогда не использовала нечто масштабное и после расхода такого количества магии меня поразила усталость. Я ведь сделала их не просто большими, но еще очень плотными, и прочными, - чтобы Кракен не мог их сломать. Но именно это стоило мне дополнительных расходов в магической силе. Но благодаря этому, Кракен был заперт внутри этой ловушки. Этот тупой монстр, даже не понял что произошло, он до сих пор с аппетитом жрет червя. Поскольку уровень воды снизился я могла четко видеть тварь, он и вправду выглядит как большой кальмар. Значит Кракен действительно гигантский головоногий моллюск.
Создав множество огненных медведей я отправила их в монстра, они врезались в него сжигая плоть и причиняя большую боль. Монстр тут же попытался погасить пламя погрузившись в воду, при этом он заметил меня и сразу потянулся ко мне своими щупальцами.(П.П.Тентакли, да. А теперь представим, что это хентайная новелла... Гадость то какая=_=.)Я не знала, сможет ли он дотянуться до меня... сможет, и без проблем. Я уклонилась он щупалец и запустила в них огненными медведями. Они сразу вспыхнули, но Кракен тут же утянул их в воду чтобы погасить. Я продолжала.
"Огненный медведь" ,"огненный медведь" ,"огненный медведь" ,"огненный медведь" ,"огненный медведь" .
Я создавала их одного за другим, Кракен пытался сбежать в океан, но не мог прорваться сквозь стену из медведей. Он пытался нырнуть, но я доставала его. Он выскакивал на поверхность, и я поджигала его. Он тянул щупальца, но они обгорали. Температура воды повышалась все больше подходя к точке кипения. Кракен страдал, но продолжал бороться кидаясь то на медвежью стену, то на меня.

Мне пришлось потратить много силна стену, если бы он смог её сломать, то я бы расстроилась. Морская вода уже начала закипать, множество пузырей вырывалось на поверхность. Наконец Кракен догадался сменить тактику, вместо того что бы ломать стену, он начал пытаться перелезть через нее. Но когда он вытянул щупальца чтобы зацепиться за неё... Разве я могу это позволить?
"Лезвие медведя" ,"лезвие медведя" ,"лезвие медведя" ,"лезвие медведя" .
Магией воздуха я рассекла его щупальца, но они быстро регенерировали вытягиваясь вновь. Эм, бесконечный источник пищи? Хотя кажется восстановление ограничено щупальцами. Я вновь и вновь срезала их, но он упорно продолжал тянуться вверх. Это была борьба между его регенерацией и моей магией. Если моя сила иссякнет, он сможет сбежать. Мне следовало сделать стену больше и выше, но я действительно не думала, что монстр такой большой. Мы не сражались в ближнем бою, поэтому мне следовало одеть"белого медведя"для боя с ним, ведь в этом случае, моя сила восстанавливалась бы. Если же она иссякнет, то придется устроить стрип-шоу, переодеваясь прямо здесь. Я... Я действительно не хочу это делать... Хотя из зрителей здесь только Атора-сан, но все равно неловко устраивать такое. Но если это потребуется для убийства Кракена, у меня не будет выбора...(П.П.Вот и второй повод для хентайщины=_=.)
Из-заОгненных медведейморе кипело и поднимающийся пар делал окрестности похожими на горячий источник, хорошо, что медвежий костюм регулирует температуру, благодаря этому мне не было жарко. Находясь в кипятке Кракен дергался еще отчаяннее, от бешеных ударов его тела начала рушиться скала. Настал самый важный момент битвы, я как заведенная продолжала наносить урон Кракену, еще, еще, еще больше урона, больше огненных медведей. Он не должен ускользнуть!
Надо было сделать что-то вроде крыши, но если я начну делать её сейчас, то мне точно не хватит сил. Почему я подумала об этом только сейчас? В моем "идеальном" плане оказывается столько недостатков... Клянусь, если мне еще когда-нибудь придется так сражаться, то я самым тщательным образом продумаю все до самых последних мелочей.
Я продолжала использовать то"Огненного медведя" , то"Лезвие медведя" , нанося односторонний урон. В ответ Кракен продолжал отчаянно пытаться удрать, но я не допускала этого. Мне оставалось лишь молиться, чтобы все закончилось поскорее. Моя усталость... мне все хуже и хуже... я уже с трудом стою на ногах... сил все меньше я почти достигла своего предела... Неужели настало время стриптиза?
Как только у меня мелькнула эта мысль, движения монстра замедлились, его щупальца обвисли, он перестал биться об стену(П.П.ДА! То самое легендарное самоубийство "ап стену"). Перестав атаковать я посмотрела на него, он окончательно перестал двигаться. С усилием я активировала магию обнаружения, - сигнал Кракена исчез, все кончено...
Я тяжело вздохнула, затем мои ноги согнулись и я рухнула сначала на колени, а затем ничком на землю, потом мне удалось перевернуться на спину. Я устала... Слишком много магической силы... мое тело такое вялое...
- Юна!
Атора-сан бросилась ко мне, по её лицу течет пот, ну в конце концов здесь получилась настоящая парилка.
- Атора-сан... все кончено он мертв.
- Он действительно сдох?
Она смотрела на плавающего в кипятке монстра, тот не двигался. Кроме того я уже проверила его магией обнаружения.
- Не волнуйтесь, он точно умер. Атора-сан, я могу оставить на вас остальное? Я использовала слишком много сил и больше не могу двигаться, меня тянет в сон...
- Никаких проблем, я со всем разберусь. И спасибо тебе за все.
Я ответила ей слабой улыбкой, так и не сказав, что все это было ради риса и соевого соуса. Медведи подошли ко мне и Обнимающий улегся на землю рядом со мной. Давая Аторе-сан возможность уложить меня ему на спину. Затем мы направились обратно в город, в воротах нас ожидало множество людей.
- Мастер!
Сотрудники гильдии кинулись к нам.
- Что за балаган вы тут устроили?
- Пока вас не было пришел отчет, что видели плывущего к берегу Кракена, поэтому в городе жители обеспокоены.
Атора-сан немного помолчала.
- Что касается Кракена, эта девушка убила его.
Она указала на меня в данный момент бессильно лежащую на спине медведя. Я забыла ей сказать, чтобы она не объявляла это так прямо. Но сейчас у меня нет сил даже на то, что бы попросить об этом. Я просто хотела вернуться в гостиницу и лечь спать.
- М-мастер, это правда?!
- Да, если сомневаетесь, то можете сходить к утесу и полюбоваться сами, на лежащее в море мертвое тело Кракена.
- А разве это не опасно?
Спросил один из сотрудников.
- Опасно что? Нет бандитов, нет Кракена, о какой опасности ты говоришь?
- Это...
- Что еще более важно, какого черта вы перекрываете нам путь? Я хочу, что бы героиня спасшая город могла спокойно отдохнуть в гостинице.
- Но эти медведи внутри города...
Он посмотрел наОбнимающегомедведя.
- Заткнись! Нет никакой опасности, я гарантирую это. Или ты всерьез думаешь, что я буду просить девушку исчерпавшую все силы в борьбе против монстра S-класса слезть с медведя и идти пешком? Если кто-то ляпнет подобное, я буду презирать его до конца жизни!
Атора-сан просто заткнула их, в результате толпа расступилась и мы продолжили путь к гостинице. Когда мы подъехали из дверей сразу выскочил Дэга-сан с криком.
- Мисси!
- Не волнуйтесь... Я просто устала... Мне надо будет поспать какое-то время, так что не будите меня, хорошо?
Пройдя через распахнутые двери, Обнимающий отвез меня по лестнице наверх и лег перед дверью, Укачивающий шел следом. Я открыла дверь и он ввез меня внутрь комнаты.
- Обнимающий, большое спасибо.
Я слезла с него прямо на постель, затем превратив медведей в компактную форму я с трудом переоделась в костюм"белого медведя".
- Даже если придут президент, премьер-министр и король разом не давайте меня будить.
Еще только полдень, а я так устала. Все из-за злоупотребления магической силой. Затем я рухнула на кровать, а оба медведя прижались ко мне с двух сторон. Поблагодарив их я мгновенно провалилась в сон.
* * *
От Автора:
Вот и способ убийства Кракена. Приманить его червем, сделать большую кастрюлю с кипятком и сварить его.
Далее, - Фестиваль кальмаров.
* * *
От переводчика:
Он что, подозревает, что главу никто не читал?
Глава 93. Медведь-сан открывает глаза.
Когда я открыла глаза, то первым делом обнаружила так и прижимающихся ко мне медведей. Который час? Выбравшись из постели я подошла к окну, и отдернув шторы открыла его. Солнце поднималось над морем. Хм, когда я легла было обеденное время, а сейчас рассвет, значит по самым грубым подсчетам я проспала шестнадцать часов. Как и ожидалось с таким долгим сном моя усталость полностью исчезла и магическая сила была полностью восстановлена. Переодевшись в"Черного медведя", я покинула комнату оставив своих верных телохранителей внутри. Спустившись на первый этаж я оказалась там как раз в тот момент, когда Дэга-сан вышел из задних помещений в холл.
- Мисси, ты наконец проснулась! Теперь ты себя хорошо чувствуешь?
- Доброе утро. Да, теперь все хорошо. Это была усталость из-за перерасхода магической силы.
- Ясно, значит теперь все в порядке.
Кажется он чувствует облегчение, вероятно он действительно беспокоился обо мне.
- Мисси, ты действительно мощный авантюрист, даже если так мило выглядишь...
- Эм... Вы что, знаете о том, что происходило?
- Да, я расспросил Атору-сан, когда ты ушла спать.
Ну, когда я вернулась, то вела себя грубо, из-за этого он наверное и начал расспросы.
- Итак, думаю ты очень голодна? Ведь после вчерашнего завтрака ничего не ела, не так ли?
Я коснулась своего живота, он был совершенно плоским. Плоским... Плоская... Нет! Я не говорю о груди! Это мой пустой желудок плоский!
- Да, кажется я очень голодна.
- Подожди немного, я сейчас быстро что-нибудь приготовлю для тебя.
Дэга-сан отправился на кухню.
Пока я сидела в оцепенении ожидая завтрака дверь гостиницы распахнулась и вошла Атора-сан.
- Ох, Юна, ты проснулась?!
- Да, только что.
- С тобой все в порядке? Ты здорова? Никаких травм?
- Я в порядке, пока я спала, восстановила свою силу, так что теперь все в норме.
- Фух, я действительно волновалась, когда увидела, что ты продолжала спать так долго.
Она выглядит очень обеспокоенной, кажется я заставила поволноваться их обоих.
- Но раз ты в полном порядке, то это очень здорово.
Пока мы вели разговор, с кухни вернулся Дэга-саннеся мой завтрак.
- Рис?! Я думала, что он закончился?
- Его принесли горожане.
- Горожане? Зачем?
- Ох, вчера был по-настоящему сумасшедший вечер, очень много людей пришло к гостинице, чтобы поблагодарить тебя.
- Да, вечерок был жарким.
Кивнула Атора-сан в знак подтверждения.
- Когда мы вернулись в город, весть о том, что Кракен убит быстро разошлась. А вскоре они узнали, что с ним расправилась именно ты. Ну а затем людям стало известно, что ты живешь в этой гостинице и все бросились сюда.
Я невольно задалась вопросом, сколько же людей пришло сюда. Нет... Я действительно не хочу это представлять.
- Ты настолько устала, что мгновенно уснула. Мы не могли допустить, что бы тебя разбудили, поэтому нам удалось убедить людей вести себя потише и разойтись. Но даже после этого многие приходили сюда и все повторялось с самого начала. Это было просто ужасно.
Кажется пока я спала, происходили неприятные события.
-Людинастаивали на том, что бы отблагодарить тебя. Поэтому когда я сказал, что ты любишь рис, они решили собрать его и доставить сюда. Хотя риса и было немного у каждого, но после того как все было собрано вместе, получилось внушительное количество.
Хоть я это и не показала, но на самом деле была счастлива. Ведь несмотря на смерть Кракена я представления не имею, где находится "Страна Гармонии и Мира". Когда оттуда придут корабли с товаром тоже неясно, из-за этого я считала, что осталась на неопределенное время без риса.
- Это делает меня счастливой, но могу ли я принять этот рис? Он ведь часть скудных запасов драгоценного продовольствия города.
- О чем ты говоришь? Ты убила Кракена и нехватка продовольствия больше не проблема, в море много еды.
Ну, раз уж все так, то я с благодарностью приму это. А если подумать, не получилось ли, что я сделала плохое дело для тех, кто под охраной Блитца отправился за продовольствием в другой город? Хотя они вряд ли будут покупать рыбу, значит все в порядке.
- Кстати, раз люди пришли поблагодарить меня, значит они в курсе кто убил Кракена?
- Были даже те, кто видел эту битву своими глазами, поэтому новости очень быстро распространились.
Там были люди? Я совсем их не заметила. Ой... если бы битва затянулась, получается, я сделала бы стриптиз перед зрителями? Хоть это не основная проблема, но она важна для меня. Самым важным является то, что в отличие от столицы, я не смогу свалить победу на неизвестного авантюриста высокого ранга.
- Они все сказали, что не станут вызывать проблем для тебя. Но чего ты так опасаешься?
- Я просто думаю, что будет хлопотно, если факт убийства Кракена мной станет слишком известным.
- Думаю беспокоится не о чем, этот факт не сможет сильно распространиться, Мирира на самом деле слабо взаимодействует с другими городами. Так что даже сам факт появления Кракена не слишком известен. Но даже если информация и просочится, то вряд ли кто-то поверит в то, что пятнадцатилетняя девочка в костюме медведя самостоятельно убила такого монстра. Даже я бы не поверила в такую историю.
Она права. Никто не поверит, что я убила Кракена. Гораздо важнее знать, есть ли кто-то способный на это?. Я действительно хочу когда-нибудь встретить авантюриста S-ранга.
- Я попробую попросить людей молчать о происшедшем, но ты не должна особо рассчитывать на это. (П.П.МЛЯ!!! Вот он опять, этот момент, который больше всего меня бесит в японских новеллах. "Ой-ой-ой, я завалил супер-пупер монстра и главное, что бы никто об этом не узнал и все продолжали считать меня днищем. Ведь я не хочу, что бы обо мне думали даже как о просто нормальном человеке, я хочу, что бы все считали меня полнейшим шлаком. В том числе и те люди которые любят меня и которых люблю я". Накипело(с))
Простые размышления об этом ничего не решат, я могу только молиться, чтобы слухи не распространились. Да и вообще, после победы над Кракеном я должна быть счастлива, что смогу закупать рис и соевый соус.
После завтрака мы с Аторой-сан вышли на утреннюю прогулку, несмотря на раннее утро, на улице было полно людей. Они много общались улыбаясь друг другу. Кое-кто из них заметил как мы покинули гостиницу и вскоре к нам подошли несколько пожилых женщин.
- Это ты та девушка, что убила Кракена?
- Ох, такая милая девочка расправилась с этим монстром.
- Большое тебе спасибо, мой муж наконец-то смог выйти в море этим утром, и все благодаря тебе.
- Мой старик тоже, он долгое время был так мрачен, но когда узнал о смерти Кракена от облегчения расплакался.
- В честь избавления от Кракена мы собираемся провести фестиваль морепродуктов, так что прошу, приходи на него.
- Многие хотели устроить все еще вчера, но поскольку ты заснула от усталости было решено перенести праздник на другой день.
- Атора сказала, что с тобой все будет в порядке к утру, поэтому многие пришли сюда сегодня.
- Люди отправились ловить рыбу, чтобы приготовить вкусную еду, поэтому, пожалуйста, приходи на фестиваль.
Пока они говорили все это, мы продолжали идти. Но все равно, очень многие выражали свою благодарность.
Если так будет продолжаться, то о спокойной прогулке можно забыть, поэтому мы покинули город, и отправились на утес где я сражалась с Кракеном. Атора-сан говорила, что море продолжало кипеть и люди не могли приблизиться к трупу монстра. Придя на место я увидела поднимающиеся облака пара, делающие это место похожим на курорт с горячими источниками.
- Температура понижается инахождение здесьстало более терпимым.
Неожиданно среди пара я заметила стоящего на скале пожилого человека, который смотрел в море.
- Куро-сан... (クロさん)
- Мисс Атора, да.
- Куро-сан, почему вы здесь?
- Я решил, что оставшись здесь, смогу встретиться с той, кто убил монстра.
- А что насчет рыбалки?
- Оставил эту задачу молодым. Я должен сам поблагодарить человека который сделал это. Итак, значит победительница та мисс, в костюме медведя, что стоит за твоей спиной?
- Да, это она.
Старик Куро-сан подошел ко мне.
- Мне все рассказали, но я не думал, что это была настолько маленькая девочка. Я являюсь ответственным за рыбную ловлю в этом городе. Спасибо за спасение города и моря.
Старик поклонился мне.
- На самом деле я затеяла все это ради риса...
- Благодаря тебе лодки снова могут выходить в море.
- Ну и еще для соевого соуса...
- Я думал, что никто не сможет убить такого монстра. Его даже армия не одолеет, люди этого города на самом деле не понимают, насколько невероятную вещь ты сделала.
-...
Эта ситуация делает невозможным выявление истинной причины, по которой я сделала все возможное. Мне не нужно возражать, у меня просто был способ справиться с ним и все... Это было все, о чем я могла думать.
- Если в этом городе что-то, или кто-то вызовет у тебя проблемы, то просто приходи ко мне. Для тебя Мисси я сделаю все.
- Кстати Юна, что ты планируешь делать с Кракеном?
Спросила меня Атора-сан глядя на лежащую в воде тушу.
- А он съедобен?
- Если подумать, то да.
- А червь?
- Я слышала, что это деликатес.
Эта странная хреновина деликатес? Я не стала бы его есть, даже если мне заплатят, хотя...
- Я отдаю это городу.
- Ты уверена? Знаешь ли, это стоит целое состояние.
- Если это полезно для Мириры, то все в порядке, ведь есть люди которые лишились своих лодок.
- Ты действительно так решила? Это очень поможет городу.
- Ну, если хотите дать что-то взамен, то предоставьте хороший земельный участок.
- Ты решила остаться в нашем городе?
Я покачала головой.
- Нет, я просто хочу поставить здесь виллу, на которую смогу приезжать со своими друзьями когда станет теплее.
- Если хочешь поплавать, то лучше всего берег этого города.
Кстати, а в чем плавают люди этого мира? В купальниках? Не думаю, что они купаются голыми... По крайней мере я надеюсь на это...
- В любом случае мы не можем притащить его в город из-за размера. Да и разделать его прямо здесь из-за моря не получится.(ED:Автор угробил какой-то текст в котором упоминалось извлечение из Кракена купальника поэтому переход между предложениями немного странный)
- Подождите немного.
Использовав магию земли я соорудила лестницу вниз по скале прямо к тому месту где находилась туша. Спустившись я воспользовалась магией воды удалив всю воду из ловушки, в результате чего вареный Кракен и недоеденный червяк оказались на грунте. Подойдя к ним я убрала оба тела в хранилище и вернулась на вершину скалы.
- Я очень не хочу, что бы люди знали о моей сумке - хранилище, поэтому, пожалуйста, никому не рассказывайте.
- Хорошо, кстати когда вода ушла, появилось довольно красивое зрелище.
Атора-сан имела в виду появившихся из-под воды целиком медведей которые образовывали стену.
- Сейчас я заставлю их исчезнуть.
- Подожди минуту.
Дедушка Куро остановил меня.
- Не могла бы ты все оставить вот так?
- Зачем?
- Чтобы мы не забывали, что здесь произошло. Люди забывчивые существа, и по прошествии времени они забудут и о Кракене и о тебе. А так же о тех кто пропал в море.
Если честно, то я не желала оставлять следы своего пребывания, но после этих слов я не могла все убрать и приняла его просьбу.
- Где будет удобно разделать Кракена?
- Посмотрим... Наверное пляж у скалы подойдет лучше всего, верно?
- Вы правы, если кто-то будет спрашивать как его перенесли, то сошлемся на магию Юны.
Я выложила Кракена и червя на пляж, они действительно хорошо сварились.
- Используя морскую воду, мы сможем хорошо промыть их. Те кто вышел в море скоро вернутся, я позову их.
- А я тем временем соберу своих людей сведущих в разделке.
Я посадила вместе нервничающего старика с Аторой-сан на Укачивающего медведя, сама села на Обнимающего и мы вернулись в город. Не представляю сколько бы времени потребовалось старику для пешего похода.
- Эх, Мисси, ты заставила меня испытать замечательную вещь в таком возрасте, вот уж не думал, что когда-либо прокачусь на медведе. А теперь я направлюсь в гавань.
- А я пойду в гильдию.
Каждый из них направился своей дорогой, пока я думала о том, чем заняться теперь, ко мне подошла Рания-сан.
- Доброго утра Рания-сан.
- Здравствуй Юна-тян (П.П.Здравствуй Ёжик. Здравствуй Медвежонок. Вот так, слово за слово и получил Ёжик по морде).
- Спасибо тебе за убийство Кракена.
- Ну, я сделала это по своим причинам.
- Мы все были спасены тобой так много раз, в горах, при нехватке продовольствия, бандиты, даже Кракен. Мы очень обязаны тебе. Кстати о Кракене, я ходила вчера к утесу, ты ведь не оставишь его просто так?
- Старый рыбак, - Куро-сан и Атора-сан отправились собирать своих людей чтобы разделать его.
- Его разделают?
- Да, мы переместили его на песчаный пляж и после разделки он пойдет на продовольствие для горожан.
Про дополнение в виде червя я промолчала, я не стану его есть, хотя...
- Тогда мне тоже надо идти, раз Куро-сан собирает рыбаков, то я соберу женщин. Скоро увидимся Юна-тян.
И Рания-сан ушла.
Глава 94. Медведь-сан участвует в фестивале.
Оставшись одна, я решила вернуться к месту гибели Кракена. Огромная туша валялась на песке. Как не посмотри, но все, что я вижу, это кальмар-переросток. Главный вопрос заключался не в его размерах, а в другом, - действительно ли его можно есть? Местная экосистема значительно отличается от земной, поэтому на мой взгляд, он вполне съедобен.(П.П. У меня впечатление, что авторы японских новелл серьезно голодают, иначе непонятно откуда такая зацикленность на жратве в большинстве из них.)
Тем не менее, употребление в пищу червя лежащего рядом с Кракеном, на мой взгляд абсолютно невозможно. Лично я, не интересуюсь употреблением в пищу червей и личинок. Даже если мне кто-то скажет, что я не могу судить о них не попробовав, все равно не стану их есть.
Пока я находилась на пляже, подъехали три большие повозки. Точнее из-за их размеров и трудностей при передвижении по песку они остановились на дороге, а сошедшие с них Дедушка Куро и большая группа крепких мужчин направились ко мне.
- Мисси, ты уже здесь?
Обратился ко мне старик.
- Мы собрали много мужчин и хотим закончить разделку как можно скорее, чтобы насладиться фестивалем морепродуктов.
- Начали!
Дедушка Куро громко выкрикнул приказ повернувшись к пришедшим с ним.
- Да!
Громко крикнув в ответ, группа рыбаков пройдя мимо меня направилась к центральной части туши.
- Спасибо.
Проходя рядом со мной они кланялись и благодарили, из-за этого я чувствовала себя немного неловко. Поскольку Кракен был огромен люди разделились на три группы выполняющие разные задачи. Дедушка Куро давал им точные и быстрые приказы руководя рыбаками. Те слушались беспрекословно. Похоже этот старик действительно обладает огромным авторитетом.
Пока я наблюдала за их работой, подъехали новые повозки. Новоприбывшими оказались Атора-сан и сотрудники гильдии авантюристов.
- Ох, Юна-тян, по сравнению с твоими медведями повозки очень медленные.
Жаловалась Атора-сан подходя ко мне. Эмм, пожалуйста, не сравнивайте моих медведей с простыми лошадьми. Как ни посмотри, но мои медведи намного быстрее и этого от них требует здравый смысл.
- Юна, ты действительно уверена, что мы можем разделать червя?
- Вы можете продать его, съесть, выбросить, в общем делайте что хотите. Но вам абсолютно запрещено использовать его для приготовления общей пищи. Если вы сделаете так даже ради шутки, моя реакция не будет мягкой.
- Ара, я никогда не стану шутить с вещами, которые могут стоить мне жизни.
- Да и вообще, неужели эта дрянь действительно съедобна?
- Толком не знаю, я слышала об этом от других людей.
- Атора-сан, если кто-то уговаривал вас съесть это, вы бы согласились?
- На самом деле да, я действительно не понимаю, почему Юна-тян так сильно ненавидит это.
Да уж, для меня это культурный шок, точнее шок в пищевой культуре... А вот интересно, чью бы сторону приняла Фина? Хотя конечно предпочтительнее, что бы мою. Тем временем Атора-сан и её люди занялись червем. Вытащив свои ножи, они начали очень шустро разделывать это мерзкое тело. Так быстро... они что, уже делали это? Чуть отойдя назад я наблюдала за происходящими процессами разделки. Тем временем появилась новая группа людей, - Рания-сан и пришедшие с ней женщины.
- Да уж, я видела его вчера, но все равно он такой огромный...
- Рания-сан вы пришли помочь?
- Я конечно не эксперт, но Кракен, просто большой кальмар не так ли? Любой кто вырос в этом городе, должен уметь это. Хотя мне явно не хватит опыта, чтобы помочь с этим.
Она указала на червя.
Затем она и другие женщины присоединились к обеим сторонам и раздела пошла еще быстрее.
- Мисси, подойди, пожалуйста.
Крикнул мне старик Куро.
- Мы точно не можем оставить такое себе, так что забери, пожалуйста.
Он протянул мне большой и красивый магический камень, ого, он в несколько раз больше тех камней которые я добывала из волков и гоблинов.
- Я живу уже много лет, но никогда не видел таких больших магических камней. Один его размер показывает насколько огромен, и силен был монстр.
- Вы серьезно отдаете его мне?
- Такой камень никак не поможет нашему городу, он полезнее для искателя приключений вроде тебя Мисси, чем если бы мы его просто продали.
Я с благодарностью приняла камень.
- Юна, тебе надо забрать так же и это, - я получила магический камень добытый из червя. Коричневый? Магический камень земли, вполне логично, ведь червь жил под землей. Он так же был очень большим. После того как я получила камни разделка монстров продолжилась, уже отделенные и обработанные куски грузились на повозки и отправлялись в город.
- Мисси, ты должна оставить окончание разделки нам и отправиться в Мириру, чтобы насладиться фестивалем. К этому моменту жители уже вовсю готовят рыбу пойманную сегодня утром. Мы все хотим, что бы ты насладилась этим.
- Он прав, если главной звезды фестиваля, - Юны-тян нет, то он не имеет смысла. Я вернусь в город с тобой, мясо Кракена и Червя доставленное в Мириру уже должны готовить на центральной площади.
Когда я и Атора-сан добрались до города, то первое что бросалось в глаза, это готовка морепродуктов повсюду. Это хамагури?(П.П.Обыкновенные венерки, - Meretrix lusoria.)Да и другие моллюски были хороши. А это что? Креветки и крабы? Пока мы шли разглядывая разные морепродукты, я заметила, что все смотрят на меня.
- Ты, та самая Девочка-медведь, что убила Кракена? Возьми, пожалуйста, это вкусно.
Женщина протянула мне тарелку с блюдом из моллюсков и креветок. Я попробовала, действительно вкусно, но мне так не хватает немного белого риса...
- Мисси, это тоже очень вкусно!
Мне передали тарелку с жареной рыбой. Хм, в ней большое количество соевого соуса. Но это правильно, если мы говорим о жареной рыбе, то она должна быть с соевым соусом, верно? Понцу было бы еще лучше, но просить о нем в этом мире было бы невозможно, так?(П.П.Соус японской кухни из сока цитрусовых, мирина и даси. Это жидкий соус кислого вкуса и темно-коричневого цвета. Разновидность соуса с добавлением соевого соуса понцу сёю зачастую тоже называется просто понцу.)
- Спасибо.
Эти два блюда были только началом, все больше людей стали подходить к нам и приносить еду. Я же не смогу все это удержать! Просто рук не хватит. Атора-сан взяла часть тарелок.
- Вы все, если приносить так много, то это вызовет у Юны проблемы.
Она взяла часть тарелок. Ну, даже если я не смогу съесть все это сейчас, то смогла бы просто положить еду в свое хранилище. Так я и поступила, убрав подаренные блюда в инвентарь.
- Спасибо вам всем, я обязательно съем все это.
Поблагодарила я людей прежде чем уйти.
- Ты действительно популярна.
- Я счастлива, что они меня угощают, но постоянные благодарности, это боль.(П.П.ДА!!! Нужно достичь идеала, чтобы о тебе мгновенно забывали.)
- Ну ты могла бы снять свой костюм медведя и тебя не смогут узнать, не так ли?
Она была совершенно права, но я боюсь внезапных проблем, поэтому не могу снять его.
- Это проклятое снаряжение и его нельзя снять.
- Вот как? Получается ты плохо пахнешь?(П.П.Фэйспалм... А ведь если подумать, то не зря автор упомянул о белье которое всегда чистое и приятно пахнет, она ведь костюм и дома не снимает.)
- Почему?!
- Но ведь ты из-за костюма не можешь принять ванну?
- Знаете, это была ложь...(П.П.Эта фраза как-то невнятно показана, неясно сказала она это вслух, или просто подумала. Я решил оформить как сказанное вслух, - думаю Юна не хотела бы выглядеть грязнулей.)
Потихоньку поедая угощение, мы приближались к центральной площади. Она была заполнена людьми и здесь готовили главное блюдо, - Кракена. Одно из щупалец использовалось в качестве украшения и вывески, указывающей, что здесь готовят. При приготовлении использовался соевый соус, так что над площадью плыл характерный аромат. Многие люди с удовольствием угощались, поэтому у готовящих монстра поваров было полно работы, чтобы обслужить всех стоящих в очереди. И дети и взрослые поглощали горы пищи, вероятно из-за того, что долгое время они не могли есть досыта.
Когда я и Атора-сан вышли на площадь, люди заметили нас. Они только смотрели, не приближаясь.
- Я передала просьбу, чтобы никто не подходил, иначе вокруг тебя будет огромная толпа.
Это конечно помогло мне, но я начала себя ощущать как медведь в зоопарке, на которого смотрят посетители. Это очень напрягает... Маленькие девочка и мальчик подбежали ко мне нарушив царящее вокруг напряжение.
- Медведь-сан, большое вам спасибо за убийство монстра!
Мальчик поклонился.
- Мама сказала, что сейчас мы можем есть досыта только благодаря Медведю-сан.
- Медведь-сан спасибо большое!
Я опустилась на одно колено, чтобы мои глаза были на одном уровне с их глазами.
- Вы хорошо кушаете?
- Да!
Они ответили с искренними улыбками, я не удержалась и погладила их.(П.П.Педобирка латентная блин =_=.)
- Вам нужно много есть и помогать маме, хорошо?
Дети кивнули и ушли.
- Ты очень добра к детям.
- Это потому, что у них не было плохих намерений ко мне. Но если появится ребенок, у которого они будут, я не проявлю милосердия.
Если кто-то меня ненавидит, я буду ненавидеть в ответ. Я даже думать не хочу о том, что бы любить кого-то ненавидящего меня.
- Мастер!
Сотрудник гильдии, - Сэй, подошел к нам. В его руках была большая тарелка.
- Я ждал вас с едой.
- Это из Кракена?
- Да.
- И внутри нет мяса червя?
- Ни за что! Я бы никогда не сделал что-то, что могло бы уничтожить город!(П.П.Что-то отношение не как к прекрасной спасительнице, а скорее как к чудовищу.)
Он принес нам кальмара гриль и жареного кальмара, затем мы втроем нашли подходящий стол и устроившись за ним съели кучу разных блюд. Кстати Атора-сан и Сэй ели так же блюда приготовленные из червя.
- Вкусно!
- Редко можно попробовать такие вещи.
Червяк был хорошо разделан, а затем приготовлен, поэтому выглядел довольно вкусно и хорошо расходился среди жителей. Тем не менее при одной мысли о том, как ЭТО выглядело в оригинале, у меня исчезало всякое желание положить его в рот. Люди этого мира действительно отважны.
Гулянка продолжалась до поздней ночи, в середине дня к нам присоединился Дедушка Куро и через какое-то время он хорошо набрался. В результате нам пришлось долго слушать рассказы о красоте моря от пьяного старика. Атора-сан тоже хорошо выпила и это было действительно шумно. Неужели тот факт, что я не пью, делает меня неудачницей? Ближе к закату я сбежала от них в гостиницу, тут похоже тоже праздновали. И судя по насыщенному запаху алкоголя в воздухе размах был велик.
- Добро пожаловать Юна-тян.
Анцу, (アンズ Anzu) - дочь владельца гостиницы приветствовала меня. Это была крупная девушка со светлым загаром, - полная противоположность бледной экс-хиккикомори.
- Размах праздника был очень велик.
- Это доказательство того, что все действительно счастливы. Люди снова могут выйти в море, мой старший брат очень доволен этим.
- А где Дэга-сан?
- Папа мертвецки пьян и спит в задней комнате.
- Вот почему Анцу здесь.
- Да, ты хочешь поужинать Юна-тян?
- Я поела на фестивале, так что не нужно.
- Верно, сегодня много мест с едой
- В любом случае, что ты делаешь Анцу?
- Янаводила порядок, а теперь готовлю еду.
- Ты еще не поела?
- Папа быстро напился, поэтому мне пришлось готовить для всех.
- И что ты готовишь?
- Сашими. Это еда в которой сырую рыбу режут на ломтики. Это блюдо пришло из Страны Гармонии и Мира и оно очень вкусное, когда его едят с соевым соусом.(П.П.Обозвал бы как-нибудь менее пафосно и привычно, - типа Империя (Королевство) Ямато.)
- Ты умеешь готовить сашими?
- Ты проголодалась?
- Возможно ты умеешь готовить рис?
- Честно говоря я его уже приготовила Юна-тян. Хотя этот рис для тебя, но мне очень хотелось съесть сашими с рисом. Мне очень жаль...
- Нет проблем, в конце концов я могу понять это чувство, хотя если риса не останется я буду злиться.
- Конечно же я оставила и для тебя.
Получив мое согласие на рис, Анцу быстро приготовила красивое блюдо в которое входили так же осьминоги и кальмары.
- Ты действительно хороша в этом.
- Папа тщательно научил меня, в конце концов я хочу открыть свой собственный магазин.
Ой, я получила действительно интересную информацию. Я хотела наладить поставки рыбы в Кримонию, но была вероятность, что не смогу найти человека, который мог бы с ней хорошо справиться. Было бы здорово найти кого-то настолько талантливого, как Анцу.
- Если бы я предложила тебе перебраться в Кримонию для работы в моем магазине, ты бы согласилась?
- Юна-тян у тебя есть магазин?
- Да, но я лишь владелец и не готовлю там сама. Если бы я просто могла есть свежие морепродукты в Кримонии, то была бы очень рада. И уж тем более, если бы готовила Анцу.
- Если бы это было возможно... Я бы с удовольствием пошла, но Кримония очень далеко, и это означает, что я не смогу видеть свою семью в течении очень долгого времени. Думаю мне будет слишком одиноко.
Хм, это означает, что если это будет ближе, все будет хорошо, верно? У меня на лице появилась хитрая улыбка.
Анцу спокойно продолжала есть свой Кайзен-донбури не понимая почему я так улыбаюсь.(П.П.Kaisendonburi海鮮丼Рис с морепродуктами поверх него.)
Глава 95. Медведь-сан строит тоннель.
На следующий день, позавтракав я вернулась в свою комнату, размышляя о словах Анцу. Будь расстояние поменьше, она бы согласилась переехать в Кримонию. Но в данный момент, чтобы сделать это, нужно либо сделать огромный крюк через несколько городов используя прибрежную дорогу. Либо идти через горный хребет. Оба варианта были неудобны, трудоемки и довольно опасны.
Я оченьхочу, что бы морепродукты могли добраться до города. И у меня уже есть нужная идея, - лучший вариант, это создание тоннеля. Если его построить, то расстояние между Мирирой и Кримонией сильно сократится, Анцу сможет поехать со мной, а с поставками морепродуктов не будет проблем.
Но есть проблема... Я не могу создать тоннель просто пробившись сквозь гору. Из-за разницы высот от уровня моря, возможно выход появится где-нибудь посреди горы. Или наоборот, выход окажется ниже поверхности, и тогда я вряд ли когда-нибудь закончу строительство.(П.П. Эх, нет в ней души метростроевца, а могла бы и Стаханова сделать на раз.)В общем, если я не буду знать этих данных, то не смогу осуществить задуманное. Для проверки я открыла свою карту.(П.П. Накрутила себя, напридумывала проблем, а потом взялась за карту, - пионерка.)
- Э?
Карта изменилась, вместо двухмерной как раньше, она превратилась в трехмерную. Внимательно приглядевшись я заметила разницу в высотах различных участков местности. Она поднялась в уровне после смерти Кракена? Я быстро проверила наличие новых навыков, но нет, никаких изменений. После этого я снова начала разглядывать карту. До чего же высок этот горный хребет, Рания-сан действительно совершила глупость, когда даже подумала о том, что бы подняться туда. Даже я бы не захотела лезть на такую гору, не будь у меня медведей.
Хм, а эта 3D карта будет очень полезна для создания тоннеля. Я начала искать на ней удобное место, два главных условия, это вход у прибрежного шоссе, а выход у дороги ведущей в Кримонию. Когда я смогла найти пару подходящих мест, кто-то постучал в дверь.
- Кто там?
- Это Сэй, Юна-сан, могу я поговорить с тобой?
Я открыла дверь.
- Что случилось?
- Прошу прощения, мне жаль прерывать твой отдых, но гильдмастер хочет поговорить. Не могла бы ты пойти со мной в Гильдию авантюристов?
- И что ей нужно?
Я отказываюсь заниматься чем-то проблемным.
- Мне кажется, она хочет поговорить с тобой о городе.
О городе? Сэй сказал, что подробности я услышу от Аторы-сан, он был настойчив, поэтому я не смогла отказаться от приглашения. В итоге я пришла в гильдию, и меня сразу же отвели в служебные помещения. В комнате находились Атора-сан, Старик Куро и еще парочка пожилых мужчин, которых я не знала.
- Юна, садись где тебе удобно.
Сев на стул я сразу же поинтересовалась.
- Итак, что вам нужно?
- Я хотела бы дать тебе запрос.
- Запрос?
- Не стану говорить о Короле, но не могла бы тыстать нашим контактомс лордом Кримонии?
- Контактом?
- В последнее время много чего произошло, не так ли? Мэр сбежал, скандал с торговцами, Кракен, бандиты. Если все останется как есть, то в будущем у города будет много проблем. Поэтому у меня появилась идея, ты ведь можешь пойти и поговорить с Феодалом Кримонии для нас?
- Это означает, что вы хотите присоединиться к его провинции?
- Да, все верно.
- Это важное дело, остальные горожане проинформированы?
- Пока нет, но они доверили нам судьбу города.
Ответил Куро.
- Мы втроем были избраны в городской совет. Обычно в нем пять человек, но двое сбежали.
- Обсудив все, мы решили присоединиться к одной из провинций. С точки зрения будущего местная система неадекватна.
Добавил второй старик. После этого третий произнес.
- Мы размышляли о разных вариантах, пока не появился такой вариант, - Как насчет Кримонии, откуда пришла Юна?
- Но ведь есть и другие города, особенно те, с кем вы торгуете. Они не ближе?
- Я не знаю как в Кримонии, но лорды соседних городов не слишком хороши, они думают лишь о личной прибыли. До появления бандитов, мы обратились к ним с просьбой об уничтожении Кракена. Но в ответ с нас потребовали просто астрономическую сумму денег.
- Именно это было одной из причин, по которым мы не остановили Торговую гильдию. Её глава заявил, что полученные им деньги пойдут на уничтожение Кракена. Если бы феодалы не потребовали таких денег, то возможно этот ублюдок из Коммерческой гильдии не смог провернуть такую операцию.
- Это все наша вина...
Трое стариков со стыдом опустили головы. Мне и раньше было интересно, почему Старик Куро принимал действия торговцев, а теперь причина стала ясна. Когда им сказали, что это деньги за Кракена, у них не осталось выбора.
- Вот почему мы хотели бы, чтобы Юна отправилась в Кримонию и поговорила с Феодальным лордом.
- Разумеется, мы будем платить налоги, а взамен, он будет защищать город и в случае необходимости поможет нам.
Старики синхронно поклонились.
- Я понимаю ваши желания, но пока не знаю, как все выйдет.
- Мы не против, итак, мы можем попросить тебя сделать это?
- Если нужно просто поговорить с ним, я согласна.
- Это будет спасением для Мириры, пожалуйста, передай это Феодальному лорду, все детали записаны здесь.
Я взяла письмо и встала. Раз уж придется идти, то чем раньше я это сделаю, тем лучше.
- Ты собираешься отправиться прямо сейчас?
- Да, так уж получилось, что мне тоже есть чем заняться. Ах, да. Не забудьте о земельном участке.
- Это будет решено до твоего возвращения.
Загородная вилла "Дом медведя" в хорошем месте... Это здорово.
Покинув Гильдию авантюристов я вернулась в гостиницу и рассказала Дэга-сану о разговоре.
- Это действительно неожиданно.
- Разу уж они попросили меня об этом, то я вернусь в Кримонию.
- Ясно, а ведь я так хотел приготовить что-то очень вкусное для тебя, если будет поймана хорошая рыба...
Он выглядел грустно, но я, кто не мог попробовать такое блюдо, была еще печальней.
- Кстати, что ты будешь делать с рисом? Мне присмотреть за ним?
- Неа, я возьму его с собой.
Он привел меня в кладовую гостиницы и показал на бочонок с рисом.
- Я могу забрать его?
- Да, этот рис жители города принесли для тебя.
Недолго думая я убрала весь бочонок в свой инвентарь. С этим я смогу баловать себя достаточно большое количество времени. Выйдя из гостиницы я сначала думала попрощаться с Ранией-сан и остальными. Но поскольку я вернусь очень быстро, то решила уйти ничего не сказав. Покинув город я вызвала Укачивающего медведя и запрыгнув к нему на спину вызвала карту. После этого мы направились к уже присмотренному мной месту. Пройдя какое-то время по шоссе и свернули в лес на полпути к цели. Мне надо было кое-что сделать, прежде чем отправиться в выбранный район.
Создав вокруг себя импровизированную раздевалку я переоделась в костюм"Белого медведя". Хоть я и знала, что вокруг никого нет, но у меня все равно не хватало смелости оставаться без укрытия в одном нижнем белье. Переоделась я по одной простой причине, - мне скоро нужно будет использовать магическую силу и мне не хотелось опять вырубиться из-за её перерасхода.
Прибыв наконец на место, я взглянула на карту, чтобы убедиться в правильности выбора. Была некоторая разница в высотах между входами в будущий тоннель, поэтому мне придется рыть его под небольшим углом. Если я не сделаю уклон плавным, то у повозок будет много проблем. Сидя верхом на медведе, будет трудно заниматься мелкими деталями, поэтому я решила двигаться на своих ногах. При выборе размера тоннеля нужно учитывать габариты повозок, но после того, как я определилась с этим, мне осталось только копать.
Итак, дело пошло. Постепенно углубляясь в создаваемый тоннель я столкнулась с проблемой темноты, но это решалось созданием"Медвежьего света". По мере продвижения я укрепляла и выравнивала стены и пол тоннеля, что бы он не рухнул, а дорога не состояла из одних ухабов. Удивительно, но это оказалось довольно сложной задачей. Не трудно выкопать простую яму, но на укрепление стен и спрессовывание земли требовалось время. Однако, хотя это требовало времени, но магии потреблялось совсем мало, поэтому тоннель продвигался со скоростью идущего человека. Время от времени я останавливалась, чтобы проверить по карте направление и высоту.
В итоге прорыв сколько-то километров, я в очередной раз заглянула в карту и увидела, что нахожусь практически на грани завершения работы. Еще через несколько минут тоннель был завершен, и я оказалась на противоположной стороне горы. Наконец-то я вышла.
К моменту моего выхода из горных недр, солнце уже зашло и кругом царила темнота. Что ж, мне придется спать здесь, да. Выровняв землю перед входом в тоннель я извлекла из инвентаря "Медвежий дом, - версия для путешествий", который я использовала исключительно в походах. Зайдя в дом я осмотрела себя. Несмотря на земляные работы, костюм"Белого медведя", был совершенно чист. Для начала я занялась ужином, - сегодня это будет рис с рыбой. Затем, я связалась с Финой и предупредила её, что завтра вернусь, а так как у меня есть сувениры, то мы договорились вместе пообедать в приюте. Закончив разговор я приняла ванну и легла спать.
Утром я направилась в Кримонию, помахав солдатам охраняющим ворота я вошла в город. Время как раз близилось к обеду, так что я приехала как раз к моменту назначенному для встречи с Финой. Когда я добралась до приюта, первыми меня весело поприветствовали дети игравшие снаружи. Многих из них я не знала, но по виду новички уже сдружились со старожилами, так что мне нечего было сказать. Подойдя к двери я сразу увидела вышедших мне на встречу Фину и Боу-сенсей.(П.П.Директор в приюте, если кто забыл.)
- Сестренка Юна, добро пожаловать!
- Я вернулась, все в порядке?
Вопрос был скорее формальным, если что-то произошло, то она связалась бы со мной. Вчера Фина так же не упоминала о каких-либо проблемах. Да и спокойная атмосфера вокруг показывала, что все в порядке.(П.П. Водички чуток разлили.)
- Все хорошо, магазин в порядке, мама с папой очень близки друг к другу.
Это было хорошо, думаю в ближайшем будущем Фина может получить братика, или сестренку.
- Боу-сенсей, вот сувениры, дайте их детям на обед, пожалуйста.
Я принесла с собой много морепродуктов, которые получила на фестивале в Мирире.
- Это рыба? Ты принесла нам действительно что-то необычное. Хоть и немного рано, но я позову детей, тогда мы сможем пообедать.
- Я позову их.
Фина вышла на улицу, что бы всех позвать.
- Боу-сенсей, вы ели рыбу раньше?
- Я пробовала только немного речной рыбы.
Ну, даже речная рыба была крайне дорогой в этом регионе, а потому не была продуктом, который могли есть в приюте. Учитывая это, я действительно должна уговорить Анцу переехать сюда используя любой способ.
С удовольствием пообедав в обществе детей восхищенных необычными блюдами, я направилась к особняку Феодального лорда, чтобы увидеть Клиффа.
* * *
От Автора:
На этот раз, Юна использовала новое умение, которое сделало бы более удобным, написание этой главы. Мне не очень нравится, когда новые навыки возникают немедленно, но в этот раз 3D карта была необходима для строительства тоннеля. Именно поэтому я решил обновить навык карты.
Так же я размышлял о других способах строительства, учитывая разницу высот и навыки имеющиеся у Юны.
① Просто копать в нужном направлении, - как бульдозер. (П.П. В оригинале, - копать рандомно, но так, бульдозеры даже у нас не делают.)
② Магия земли способна учитывать разницу в высотах. (П.П. Встроенный теодолит однако, хотя скорее лазерный нивелир.)
③ Один медведь на входе, другой на выходе, и копать от одного к другому. (П.П. И как срочно доставить второго к выходу?)
④ Червяк созданный магией земли. (П.П. Мне кажется ни хрена не решит, а наоборот добавит проблем.)
Глава 96. Медведь-сан собирается увидеть Клиффа.
Подойдя к особняку Феодального лорда, я обратилась к стражнику с просьбой сообщить о моем приходе Клиффу. Это оказался знакомый мне по прежним визитам солдат, который немедленно пропустил меня за ворота. В свою очередь Клифф немедленно принял меня. Мне кажется, или у него много свободного времени?
- Большая редкость, что ты пришла ради встречи со мной, а не Ноа.
- Кое-кто просил передать вам это.
Я протянула письмо полученное от дедушки Куро. Взяв его, Клифф немедленно приступил к чтению, а когда закончил, вздохнул.
- Ох, что же ты делаешь... Победить Кракена не рискуя собой ведь невозможно, не так ли?
- Тот факт, что я убила его упомянут в письме?
И это несмотря на то, что я просила Атору-сан держать это в секрете...
- Они не сказали этого прямо, был упомянут одинокий авантюрист. Но каждый кто знает тебя с уверенностью скажет, что это была ты.
С раздражением в голосе сказал он. Ну да, он прав, ведь Клифф знает и о нескольких тысячах монстров, и о черве. Тем не менее дедушка Куро... Неужели нельзя было найти способ получше, чтобы скрыть все это.
- Я убила его не потому, что мне это нравилось, просто он стоял на моем пути.
Моем пути к рису...
- Стоял на твоем пути? Ты на пути господства над миром? Хочешь стать верховным правителем?
- Я не буду заниматься чем-то таким неприятным.
- Но ведь ты можешь такое сделать, да.
- Невозможно.
Я действительно не собираюсь этого делать, неужели кто-то думает, что контролировать мир весело? Я предпочла бы вздремнуть, чем заниматься такой фигней.
- Хорошо... Но содержание письма, беспокоит меня больше, чем Юна.
- А что в нем такого?
В общих словах мне объяснили ситуацию, но я не в курсе подробностей указанных в письме.
- В общих чертах, они рассказали о ситуации в городе за последний месяц и готовы платить налоги, если им позволят присоединиться к провинции. Я действительно не могу представить, что ты там натворила...
Закончив фразу он поднял голову смотря куда-то вдаль.
- Они так много написали обо мне?
- Они написали, что для начала авантюрист спас их от голода пожертвовав пищу, затем расправился с бандитами возглавив группу из четырех человек. Спас людей которые были захвачены, а под конец убил Кракена и не взял за все это ни одной монеты... Они ни разу не упомянули твое имя, поэтому незачем беспокоиться.(П.П. Ну всё-таки, как же я ненавижу это...)
Тогда все в порядке? По крайней мере люди не знающие меня, не смогут связать со мной все эти события. Только такие, как Клифф, могли бы все выяснить.
- Оставив вопрос с тобой в стороне, важнее рассмотреть договор с Мирирой. Мы ведь должны встретиться, чтобы все обсудить, не так ли? Мэра в городе нет, на данный момент всем занимаются три старика и мастер Гильдии авантюристов. Тащить сюда этих стариков было бы ужасным поступком.
- Клифф, но ведь вы свободны прямо сейчас? Может отправитесь к ним сами?
- Ты... Даже если ты так думаешь, я Феодальный лорд, если кто-то не в курсе. У меня тоже есть работа, и я не могу надолго покинуть город.
- Ну, вообще-то хватит половины дня, чтобы добраться туда.
Выслушав мой ответ, Клифф ненадолго задумался и сказал.
-... Кажется мне необходимо вызвать для тебя врача.
Он выглядел серьезным.
- У меня нет лихорадки.
- Ты не можешь быть здоровой на самом деле, не так ли? Как ты могла добраться за полдня до города на другой стороне гор? Летела по небу?
Клифф помахал руками как крыльями. Похоже он считает, что я спятила.
- Я не могу летать, но смогла сделать тоннель.
-... А?
Клифф опустил руки.
- Прости, но не могла бы ты повторить?
- Я построила тоннель через горы, так что на медведе можно добраться за полдня.
Он схватился за голову.
- Ты ведь не лжешь? ... Если дело связано с тобой, то это возможно, да... Ты действительно сделала тоннель через огромный горный хребет за пару дней, это...
За один если быть точной.
- Ты... Ты действительно сделала это?
- Да, сделала. Я хотела создать товарооборот.
- Я всегда считал твое существование иррациональным, но не думал, что на столько...
- Вот почему на медведе туда можно добраться за полдня, но если вы планируете привезти сюда дедушку Куро, то нам придется взять с собой экипаж и время немного увеличится.
- Нет, я хочу увидеть тот город, поэтому поеду сам.
Какое быстрое решение... Тем не менее оно лучше, чем сидеть тут нервничая.
- Кроме того мне надо самому проверить сделанный тобой тоннель.
Проверить? Такое ощущение, что я явилась на тест, и мне это не нравится, хотя...
- Когда мы поедем?
- Мне надо закончить со срочными делами. Кроме того надо связаться с Торговой гильдией, так что думаю послезавтра.
- С Торговой гильдией?
- Согласно письму гильдмастер торговцев из Мириры совершил серьезное преступление, я должен сообщить им. И если это возможно, я хочу, что бы мастер Торговой гильдии сопровождал нас. Сколько людей смогут перевезти медведи?
- Двух обычных взрослых я думаю, хотя если это кто-то вроде гильдмастера авантюристов, то только одного...
Даже если эта гора мускулов будет в одиночку, на месте медведя, мне было бы плохо.
- Тогда все в порядке, гильдмастер торговцев девушка. Если она захочет отправиться, я могу рассчитывать на тебя и твоих медведей?
- Без проблем.
Мы не можем позволитьтойТорговой гильдии оставаться в таком беспорядке. Кроме того их еще не наказали, если она пойдет, то это поможет Мирире.
- Я приду сюда послезавтра.
Попрощавшись с Клиффом я покинула его кабинет, как раз вовремя, для того, чтобы нарваться на Ноа.
- Юна-сан, когда вы приходите, прошу вызывать меня!
- У меня были дела с Клиффом.
- И ты их закончила?
- На данный момент да.
- У тебя ведь есть время, верно?
Она говорила это с милой улыбкой, человек за её спиной улыбался тоже. Однако почему от его улыбки меня пробирает дрожь?
- Все в порядке? Дворецкий за твоей спиной улыбается, но...
Оглянувшаясядевочкапобледнела. Я так и думала, Ноа тоже заметила эти страшные эмоции скрытые за улыбкой.
- Мисс Нуар, вы же сейчас находитесь в середине своих занятий.
- Я устала! Я хочу отдохнуть! Я должна принять свою дозу медведя!
Что за чушь она несет? Дозу медведя? Впервые слышу о таком лекарстве. Если бы оно существовало и я открыла его на земле, то точно получила бы Нобелевскую премию.
Дворецкий взглянул на Ноа, которая крутила пальцами перед грудью и слегка вздохнул.
- Я понимаю, но немного. Мисс Юна, я могу попросить вас немного позаботиться о мисс Нуар?
- Нет проблем.
- Тогда я рассчитываю на вас, схожу приготовлю напитки.
Дворецкий поклонился и ушел.
- Пойдем в мою комнату Юна-сан.
Вцепившись в мою руку девочка потащила меня за собой.
- Итак, где в этот раз путешествовала Юна-сан?
- Я ездила к морю, расположенному за горным хребтом Эрезенто (Erezentoエレゼント)(П.П полное названиеエレゼント山脈をErezento sanmyaku o, - Элегантные горы)
- Ты перешла через горы?
- Ну, у меня ведь есть мои медведи.
- Да, медведи впечатляют. Море это очень здорово, я тоже хочу побывать там когда-нибудь.
- Ты хочешь побывать там, когда будет теплее?
- Я бы с удовольствием, но папа не позволит мне уехать так далеко.
- Не волнуйся, теперь близко.
-...?
Ноа смущенно наклонила голову. Я пока не могла говорить о тоннеле, поэтому поспешила замаскировать смысл.
- Я смогу убедить его когда придет время.
- В самом деле? Тогда это обещание! И еще, Юна-сан, у меня есть одна просьба, но...
Она застенчиво смотрела на меня снизу, это было слишком мило даже для меня. Будь я лоликонщицей, то не задумываясь выполнила бы любую её просьбу.(П.П. Хм...)Хотя я и так в состоянии предсказать то, о чем она попросит и согласилась бы в любом случае.
- Ты не могла бы призвать медведей?
Я знала... В конце концов она просто просила свою дозу медведей. Я решила показать их компактную форму, так как был подходящий момент.
- Ч.. Чт... Что это такое?! Эти медведь-саааны!
- Обнимающий и Укачивающий, в такой форме их можно без проблем привести в твою комнату, верно?
Ноа медленно приблизилась к медведям. Знаешь, они не сбегут, даже если ты прыгнешь к ним, хотя...
Подойдя она обняла сразу обоих.
- Юна-сан, прошу, отдай этих двоих мне!!!
- Отказано.
Само собой, Ноа не желала отпускать медведей, даже после окончания её перерыва и действительно разозлила дворецкого.
Глава 97. Медведь-сан возглавляет поход в тоннель.
В назначенный для отправки день, в Медвежий дом пришли Клифф и Милена-сан.
- Мы заставили тебя ждать, прости.
- Не так уж и долго, а почему здесь Милена-сан?
Видеть этих двоих вместе было довольно странно, по крайней мере, я этого никогда не наблюдала.
- Ты действительно спрашиваешь это? Вообще-то Милена-сан является мастером Торговой гильдии Кримонии.
Сказал Клифф.
- Вы ведь знакомы, верно?
Добавил он, с таким видом, будто что-то вспомнил. Хм, я в первый раз услышала об этом, хотя если подумать, я никогда не встречалась с гильдмастером торговцев.
- Да, мы знаем друг друга, но... Милена-сан, ты гильдмастер?
- Ох, я забыла тебе сказать об этом?
Изображая дурочку спросила она. Но я уверена, она совершенно точно сделала это нарочно.
- Наверное это можно было назвать шуткой, я просто не нашла подходящего момента, чтобы рассказать тебе. Но ведь тот факт, что я гильдмастер, а не обычный сотрудник, не изменит наши отношения?
- Значит Милена-сан старше чем выглядит?
Молодо выглядящая Милена-сан работала у стойки с клиентами, поэтому я никак не ожидала, что она окажется главой местного отделения. Значит её внешность так же обманчива, как у Элеоноры-сан.
- Фу как грубо... Моя внешность соответствует моему возрасту, слегка за двадцать.
Эммм... довольно расплывчатый возрастной диапазон. Хотя я сама думаю, что между двадцатью и двадцатью девятью годами большая разница. И если она выражается так неопределенно, то вероятно ее возраст ближе к тридцати. А вообще если подумать, то что она гильдмастер многое объясняет. Например именно она решила все вопросы с продажей яиц. И кроме того вспоминая о моей мести Клиффу. Ни один рядовой сотрудник, не смог бы сделать мое нежелание продавать яйца местному лорду реальностью.
- Меня не особо волнует сколько вам на самом деле, - двадцать, тридцать, или сорок лет. Это никак не поможет нам сейчас. Пора идти.
Заявил Клифф.
- П-Подождите! Разница между двадцатью и тридцатью подобна разнице между Небом и Землей! И что там о сорока? Вы знаете, если вы скажете это леди, она вас возненавидит!
- Все в порядке, в отличие от кое-кого я уже женат и имею детей.
Ну да, уКлиффатакая красивая жена и прекрасные дочери, можно сказать, что он в лагере победителей. Единственной проблемой вероятно является отсутствие сына. Хотя возможно я просто не в курсе, ведь о Шие мне ничего не было известно, до прибытия в столицу.
- Хотите драки?
- Я просто сказал правду.
Атмосфера между этими двумя явно накалилась. Может они как кошка с собакой? Не знаю почему у них так, но... более важно другое.
- Милена-сан, вы поедете в Мириру?
- Конечно. Возник большой скандал связанный с Торговой гильдией, кроме того мне надо взглянуть на тоннель, благодаря которому мы сможем начать торговать с Мирирой напрямую. Учитывая все прочие нюансы, если я не буду присутствовать лично, могут возникнуть проблемы. И наконец последнее, но самое важное... Я смогу прокатиться на знаменитых Медведях Юны-тян! Я поеду даже если это означает бросить работу!
Эм, она конечно давно работает в Торговой гильдии, но правильно ли она выполняет свои обязанности как гильдмастер?
- Вам надо вернуться и выполнить свою работу!
- Я уже сказала, поездка в Мириру, - это моя работа!
Как ни странно, но этим она смогла заставить Клиффа умолкнуть.
- Юна-тян, мы должны пойти и вызвать этих удивительных медведей из слухов.
Схватив меня за руку она бодро понеслась к воротам. Клифф с раздраженным лицом отправился следом за нами. Добравшись до городских ворот я заметила, что стражник смотрит на нас со странным видом. Теперь, если подумать, то идущиевместе заворота, Феодальный лорд и Гильдмастер вызывают большое удивление. Эм, похоже надо молиться, чтобы и меня не включили в эту странную комбинацию. Пройдя ворота, мы отошли от них метров на двадцать и я вызвала Обнимающего и Укачивающего медведей.
- Итак, это и есть знаменитые медведи.
Я указала Клиффу на Укачивающего медведя, а Милене-сан предложила поехать со мной на Обнимающем медведе. МИлена-сан подошла ближе.
- Так значит Обнимающий медведь, - белый.
Она погладила шею зверя, тому кажется понравилось.
- Да, Обнимающий, - белый, а Укачивающий, - черный.
- Фу-фу-фу, эти имена такие же как Юна-тян.
- О чем вы?
- Я имею в виду, что имена такие же симпатичные, как и внешность.
Она улыбалась с таким видом, будто что-то скрывала от меня. Я действительно не знала, были ли их имена, - "Обнимающий медведь" и "Укачивающий медведь" милыми, но их уже не изменить. Если бы в этом был смысл, возможно я придумала что-то получше. Но теперь я думаю, это здорово, что я назвала их таким образом.
Два человека пытались взобраться на медведей.
- Юна-тян, как ты на них катаешься?
В отличие от лошадей, у медведей не было седел. Чтобы облегчить нам жизнь, Обнимающий улегся на пузо. Я запрыгнула первой, а Милена-сан залезла следом и уселась позади меня.
- Хм, седла нет, но все равно удобно.
- На нем всегда удобно, даже после долгой поездки.
Раньше я думала, что это благодаря костюму. Но во время поездки в столицу с Финой и Ноа, девочки говорили что им все время удобно и они не устают. После этого я поняла, что дело в способностях самих медведей. Наконец Клифф забрался на Укачивающего и мы направились к тоннелю. Поездка началась с легкой рысцы.
- Они бегут очень гладко.
Медведи бежали бок о бок.
- Быстро и удобно, кареты действительно медленные.
- Этим малышам будет грустно, если их будут сравнивать с каретами.
Медведи постепенно ускорялись и к полудню мы прибыли к подножию хребта Эрезенто.
- Так, я думаю, это здесь.
Мы прибыли в то место, где я сделала выход из тоннеля, ну по крайней мере, основываясь на карте, он должен быть здесь.
- Ты заблудилась?
Пока я озиралась в разные стороны Обнимающий медведь без команды двинулся вперед.
- Обнимающий?
Он оглянулся на меня, казалось его вид говорит, - оставь это мне. И действительно, через пару минут мы оказались на скрытой деревьями площадке перед тоннелем.
- Вокруг много деревьев, это единственное место где они не растут?
- Просто я расчистила площадку от них, когда заночевала после постройки тоннеля.
Поскольку тут была удобная площадка, мы решили сделать тут небольшой перерыв.
- Хм, благодаря медведям мы добрались сюда очень быстро.
- Как торговец, я бы очень хотела их иметь.
- Я уверен, что искатели приключений так же не отказались бы.
Клифф и Милена делились впечатлениямиодновременно наслаждаясь прохладнымсоком орена. Затем оба подошли ко входу.
- Итак, это и есть тоннель построенный Юной.
Большой тоннель начинался прямо перед ними.
- Большой, думаю две повозки смогут проехать одновременно.
- Невозможно проехать двум, если одна из них большая карета.
- Можно просто разделить направление поездок на дни. В этом случае точно никто не столкнется, и не застрянет.
- Верно, но в любом случае будет нужен, кто-то для управления.
- И придется установить плату за проезд.
- И какая будет уместной?
- Как правило, это определяется стоимостью строительства, но...
Они оба посмотрели на меня.(П.П.Прелесть какая, обсуждают все подряд, кроме вознаграждения тому кто создал тоннель.)
- Вы собираетесь требовать деньги?
- Конечно, невозможно оказывать услуги бесплатно, ни один идиот так не сделает. Нужно поддерживать все в рабочем состоянии, нанимать авантюристов и солдат для охраны.
- Если этого не сделать, то бандиты, или монстры смогут проникнуть внутрь, а убежать людям будет тяжело.
Они наверное правы, если оставить все как есть, то сюда точно залезут монстры. Значит придется построить посты с обеих сторон и для финансирования нужна оплата.
- Кроме того нужно будет разместить волшебныелампыдля освещения.
- Это верно, размещение магических линий обойдется в целое состояние.
Магические линии, как и указано в названии передавали магию на расстоянии, выполняя роль проводов. У меня в "Медвежьем доме" были такие. Достаточно коснуться магического камня закрепленного на стене, что бы он высвободил свою силу и зажег светильник на потолке.
- Кроме того потребуются линии для магии ветра.
- Да, они необходимы из-за длины тоннеля. Да и вообще, насколько он длинный? Возможно потребуется зона отдыха.
Они вовсю обсуждали будущее тоннеля без меня. Но я не возражала против того, что меня оставили в стороне, так как меня интересовали лишь морепродукты. Лучше предоставить специалистам выполнять свою работу, именно поэтому я закрыла рот. После перерыва мы направились в путь. Создав"Свет медведя", я повесила его перед собой так, что бы он перемещался при моем движении.
- Юна, извини, но не могла бы ты двигаться помедленнее, я хочу подтвердить длину и состояние тоннеля.
По моей команде медведи замедлили шаг.
- Невероятно, то ты сделала это сама.
- Если в других провинциях затеяли бы строительство тоннеля, то ты стала бы крайне популярна.
- Но ведь есть люди использующие магию земли, думаю они справятся без проблем.
- Ты... ты действительно не понимаешь насколько ненормальна? Ты права, есть люди способные построить тоннель, но сделать это даже за несколько дней будет для них невозможно. Я знал и раньше, что твоя магическая сила очень велика, но только теперь я понимаю, насколько она абсурдна.
А ведь я не говорила им, что нося костюм"Белого медведя"моя сила восстанавливается намного быстрее.
- Нужно сообщить о тоннеле в столицу, если мы хотим, что бы Мирира присоединилась к нашей провинции.
- После этого будет естественным, если они спросят откуда взялся тоннель.
- Если вы им не скажете, то они не узнают.
- Узнают!
Крикнул Клифф. Эй, я действительно хочу, что бы он не орал в тоннеле.
- Думаю не нужно беспокоиться, если я правильно помню, других тоннелей в королевстве нет.
- Я не уверен в том, что произойдет, после того как они узнают об истинной силе Юны. Но незачем волноваться, я все им объясню правильно.
Хоть он и говорит не беспокоиться, но у Короля положение намного выше чем у дворян, не так ли? Невозможно было не беспокоиться об этом.
- У васестьЭлеонора, если она поможет, то проблем не должно быть.
Элеонора-сан... Если я правильно помню, она говорила с Королем довольно свободно. Мне действительно интересно кто она. Ведь как не смотри, именно Элеонора-сан была самой загадочной личностью, с которой я познакомилась в этом мире.
Клифф задрал голову к потолку.
- Кажется капель воды нет.
- Я сделала так, что бы вся влага стекала наружу, а не просачивалась сюда.
В конце концов я не собиралась делать из тоннеля известковую пещеру со сталактитами и сталагмитами.
- Тогда управлять тоннелем будет проще.
Хоть мы и прошли довольно далеко, но выхода все еще не было видно, ведь мы прошли только треть пути.
- Без света здесь было бы жутко.
- Юна, ты в порядке? Можешь поддерживать свет дальше?
- Без проблем, даже если еще несколько часов.
Даже если он исчезнет, то я просто зажгу его снова.
- Будет трудно провести магические линии по потолку, придется сделать их на стенах.
- Так даже лучше, если одна сторона погаснет, на другой будет свет.
Пока они обсуждали это, мы продвинулись вперед, но все еще не видели конца тоннеля.
- Это долго...
- Да уж, хотя мы идем напрямую под хребтом, расстояние все еще большое.
- нужна ли зона отдыха?
- Думаю, лучше пусть будет, чем нет.
Оба уставились на меня.
- Хотите, что бы я это сделала?
- Ты уже многое сделала, но разве плохо постараться еще немного? Лучший вариант создать зону на полпути, но для этого нужны точные измерения.
- Я не знаю точного расстояния, но точно знаю, где находится середина тоннеля.
Благодаря карте мне нетрудно было найти это место.
- В самом деле?
- Мы почти на месте.
Я заставила медведей двигаться чуть быстрее наблюдая за картой. Кстати даже если бы я вывела полную карту перед собой, кроме меня её никто не увидит. Я поняла это во время путешествия с Финой.
- Середина тоннеля находится здесь.
- Ты это точно знаешь?
- Ну возможна погрешность, так что не стоит сильно полагаться на это.
- Даже если есть небольшая ошибка, все в порядке. Ты не могла бы сделать здесь широкую площадку?
Я воспользовалась магией земли, чтобы прокопать стену согласно инструкциям Клиффа.
- Невероятно... Сделать все так легко.
Через некоторое время я создала большую площадку пригодную для стоянки нескольких повозок.
- Раз это середина тоннеля, нам больше не нужно идти медленно. Юна извини, но мы можем поднять темп?
По моей команде медведи ускорились и мы быстро проехали вторую половину тоннеля.
Глава 98. Медведь-сан возвращается в Мириру.
К моменту нашего выхода из тоннеля, закат уже окрасил море красным цветом. После неподвижного воздуха подземелья, донесшийся до нас соленый бриз казался удивительно свежим.
- Как красиво...
- Ты права.
- Благодаря тоннелю сюда легко добраться из Кримонии, думаю будет здорово провести здесь отпуск.
- Согласен, в следующий раз мне стоит привезти сюда свою дочь.
- Я действительно не думала, что будет возможным добраться на другую сторону гор за день.
- Да уж, добираться в обход гор слишком трудоемкий процесс.
Пока они обменивались мнениями мы, продвигались к городским воротам. Возле них я увидела стражника, который встретил меня в мой первый приход сюда.
- Медведь-мисси, ты вернулась!
Солдат радостно бросился ко мне.
- В день твоего ухода я был занят дома и потому очень жалел, что не смог сам поблагодарить тебя.
Ну, если подумать, то когда я уходила, охранник на воротах был другим.
- Позволь мне поблагодарить тебя за спасение города.
Он глубоко поклонился, почему-то это выглядело очень смущающем для меня.
- Эм, много людей благодарили меня, поэтому уже нет нужды в этом. Я ведь тоже получила рис от всех вас.
Да, счастливой меня делала не столько их благодарность, сколько полученный мною рис. Хотя мысль о том, что я предпочла материальную награду искренней благодарности, это немного...
- Это верно, я так же принес рис из дома, хотя его было немного.
- Вот как? Большое вам спасибо, я буду есть его с истинным удовольствием.
После моих слов он выглядел очень счастливым.
- Я извиняюсь, за то, что прерываю вашу увлеченную беседу, но не могли бы вы впустить нас в город?
Прервал наш разговор Клифф.
- Прошу прощения, вы двое знакомы с Мисси?
- Верно.
- Могу я увидеть ваши карты для подтверждения личности?
Стражник вспомнил о своей работе и наконец вернулся к ней. Милена-сан и Клифф послушно протянули ему свои удостоверения личности.
-... Граф являющийся городским лордом и гильдмастер.
Охранник отдал им документы и поклонился.
- Мне очень жаль, пожалуйста проходите.
- Незачем так волноваться, все в порядке.
- Верно, вам незачем кланяться такому человеку как он.
Милена-сан не упустила случая поддеть Клиффа, но разве её гильдкарта так же не удивила привратника?
Когда мы вошли в город солнце уже село и становилось все темнее, думаю начинать важные разговоры сегодня уже бессмысленно.
- Уже поздно, чем вы хотите заняться? Если пойти в гостиницу, то я покажу дорогу.
- Нет, сначала я хочу увидеть мастера Гильдии авантюристов.
- Ты прав, раз уж местный мэр сбежал, мы должны обсудить все с тремя членами совета, но уже поздно. Думаю встретиться с гильдмастером которая знает всю историю будет лучшим решением.
Их мнения совпали, - значит пойдем в Гильдию авантюристов. Пока мы шли, встречающиеся по дороге люди приветствовали меня.
- Ты действительно популярна.
- Если подумать, это нормально раз она убила Кракена.
- Дело ведь не только в этом, верно? Я уверена, что часть популярности имеется благодаря этой милой одежде.
Мой медвежий костюм? Я буду не слишком рада этому. Как ни странно, меня беспокоило то, что в какой-то момент некто мог сказать, - этот костюм и есть её реальная форма. Могу представить свою депрессию, когда люди проигнорируют меня в случае если я приеду в город без костюма. Осознав свои мысли я невольно улыбнулась. Мне всегда казалось проблемой, если люди заговаривали со мной. Но теперь я собралась грустить, если такого не случится. Может быть, это... Может быть, это из-за долгого одиночества? Сейчас я просто тихо молилась про себя, что бы они не думали, что я, - равна своему костюму. Я уверена, что это не так.
Наконец мы пришли в гильдию, сотрудники прибирались после рабочего дня и никого из авантюристов уже не было. Из-за скандала в Торговой гильдии их и так немного осталось, - часть была в тюрьме, другие покинули город, так как чувствовали свою вину. Вскоре нас заметили.
- Юна-сан?
Остальные прекратили свое занятие отреагировав на возглас.
- Атора-сан на месте?
- Да, я немедленно доложу ей.
Один из регистраторов кинулся вглубь гильдии, дверь распахнулась и вышла Атора-сан. Она в своем репертуаре, снова одета в одежду подчеркивающую её грудь.
- Юна! Ты вернулась!
- Да.
- Как все прошло? Что сказал феодал из Кримонии?
Тут же спросила она, хм, она что, не видит Клиффа и Милену-сан?
- Атора-сан, успокойтесь, я сейчас все расскажу.
- Ара, извиняюсь, кстати, кто эти двое?
Наконец-то она заметила их.
- Это Феодальный лорд Кримонии, - Клифф Фо... Фор... в общем какая-то благородная фамилия.
- Ты даже не помнишь имена людей? Знаешь, со мной-то все в порядке, а вот если так представлять других знатных людей, будет много проблем.
- Но сейчас-то проблем нет?
Его имя слишком длинное! Я не могу так сразу его вспомнить. Да и вообще, до этого момента я никогда не пыталась произносить его.
- Ты...
Клифф прервался на полуслове и вздохнул. Затем он посмотрел на Атору-сан.
- Я Феодальный лорд города Кримония, граф Клифф Форчуроуз. Я и мои спутники только что приехали в город, и несмотря на поздний час решили прийти сюда, чтобы поприветствовать вас.
- Феодальный лорд Кримонии...
Атора-сан уставилась на него.
- Женщина рядом со мной, - мастер Торговой гильдии Кримонии, - Милена.
- Мастер Торговой гильдии...
Она перевела взгляд на Милену-сан.
- Я глава Торговой гильдии Кримонии, похоже один из наших людей ответственен за нанесения огромного ущерба этому городу. Я действительно сожалею об этом.
Через пару минут стоящая в ступоре Атора-сан пришла в себя.
- Я мастер Гильдии авантюристов города Мирира, - Атора. Большое спасибо, что вы проделали весь этот далекий и трудный путь.
- Далекий?
- Трудный?
Казалось они хотят еще что-то добавить, но оба прервались. Атора-сан в удивлении склонила голову.
- Как сказал Клифф-сама, сегодня уже поздно, так что думаю мы продолжим разговор завтра?
- Да, конечно.
- Итак, где вы остановитесь сегодня?
На лице Аторы-сан возникло смущенное выражение, казалось ей трудно продолжать.
- Я должна разместить вас в лучшем месте города, то есть в особняке мэра, но он сбежал и... это место теперь мало подходит для размещения таких гостей.
- Вам не о чем беспокоиться, это моя вина, что я приехал сюда без каких-либо предварительных договоренностей. Гостиницы будет вполне достаточно.
- Да, вам не нужно переживать об этом.
Атора-сан поклонилась этим двоим.
- Большое спасибо, я пришлю людей за вами завтра утром, поэтому прошу вас, хорошо отдохните. И конечно мы оплатим гостиницу для вас.
Атора-сан подозвала Сэя и приказала ему сопроводить нас в гостиницу.
- Я знаю где она находится и нам не нужен проводник.
- Он все объяснит Дэга-сану. Эти двое очень важные гости и хотя мы должны быть крайне вежливы, я не хочу вызвать излишнюю суету. Поэтому я хочу, что бы те, кто будет контактировать с нашими гостями держали все в секрете. Вы не против Клифф-сама?
- Да, я не против. Я могу просто быть другом Юны.
- Большое спасибо, я все устрою так, как решили.
Стоящий рядом со своим гильдмастером Сэй поклонился.
- Кстати, Атора-сан, вам не кажется, что вы разговариваете слишком странно?
- Юна! Как ты думаешь, кто этот человек?
- Эм... Феодальный лорд Кримонии наверное?
- Раз ты знаешь об этом, неужели непонятно?
- Вам не обязательно быть вежливой с Клиффом.
- Ты... Это нормальное отношение к знатному человеку знаешь ли. Это только ты такая странная. Хотя... если ты станешь вежливой со мной, это будет слишком настораживающим. Вам конечно не нужно поступать как Юна, но будет лучше, если вы будете говорить не слишком формально.
- Я сделаю все возможное. Кстати, сколько людей пришло с вами?
- Больше никого.
-...
Глаза Аторы-сан расширились в удивлении. Хотя об этом думать уже немного поздно, но кажется у благородных обычно есть охрана, да?
- Юна была со мной, поэтому в эскорте нет нужды.
Он что доверяет мне?
- В самом деле?
- Да, мы прибыли верхом на медведях Юны. После получения письма, я решил, что лучше бы поторопиться и потому выбрал быструю поездку.
- Я крайне благодарна вам.
Хм, кажется Атора-сан глубоко тронута, у неё такая сентиментальная личность? Но когда она использует слова отличающиеся от её образа, у меня возникает чувство неловкости.
- Для безопасности я предоставлю вам охранников из гильдии.
- Атора-сан все в порядке, в конце концов я и мои медведи здесь.
- Но...
- Не могли бы вы организовать охрану с завтрашнего дня, в то время когда меня не будет рядом с ними?
-... Поняла, я рассчитываю на тебя сегодня вечером.
- Пока они находятся в гостинице, я, а точнее мои медведи, гарантируют их безопасность.
Даже если я буду крепко спать, пока мои медведи рядом, никакой опасности не возникнет. Закончив разговор мы наконец отправились в гостиницу.
- Мисси, ты вернулась!
- Да, вернулась, начиная с сегодняшнего дня прошу, позаботьтесь обо мне.
- О, ты можешь оставаться здесь сколько захочешь.
Вскоре Сэй вмешался в наш разговор и объяснил подробности.
- Я и не планировал сразу требовать оплату. Друзья Мисси всегда приветствуются, кроме того у нас полно свободных комнат и вы можете оставаться сколько захотите.
- А хорошо ли нам так доверять? Плохие люди могут захотеть оставаться здесь все время.
Поддразнила его Милена-сан.
- Невозможно, что бы друзья Мисси делали такие вещи. Такой человек был бы самозванцем использующим её имя.
- Юна-тян, тебе очень доверяют, да.
- Я не доверяю незнакомцам так легко, но с Мисси другое дело, это вам скажет любой житель города.
Такое доверие... Оно немного пугает. Я сделала что-то важное? Если подумать, то да. Я привезла продовольствие, схватила бандитов и освободила пленниц, убила Кракена и даже отдала материалы с него, сломала схему Торговой гильдии. Когда я думаю об этом, я все равно боюсь такого доверия. А теперь еще и тоннель, мы не сможем сделать его секретом, не так ли?
- Вот почему если Мисси что-то говорит, оно заслуживает нашего доверия.
Почему это звучит, как основание культа? Я такого не планировала!
- Я сделала это для Мириры просто потому, что захотела. Так что не надо так сильно хвалить меня.
Я сказала это с силой в голосе, нужно прекратить это прямо сейчас.
- Но...
- Если вы хотите поблагодарить меня, то просто выполните мою маленькую просьбу.
- Конечно, а что за просьба?
- Я расскажу чуть позже.
- Понял, если это будет в моих силах, я обязательно все сделаю.
Это нормально? Просто пообещать все сделать не задумываясь об этом? Я ведь собираюсь забрать твою дочь! У меня уже было её разрешение. Единственное чего мне не хватает, это одобрения её отца, - Дэга-сана.
- А теперь друзья Мисси, я хочу устроить для вас праздник, так что ешьте до отвала.
Он стал выставлять на стол кучу блюд из морепродуктов. Клифф и Милена-сан действительно наелись по полной. После ужина все поднялись в свои комнаты чтобы отдохнуть к завтрашнему дню. Придя в комнату я тут же вызвала Обнимающего и Укачивающего медведей.
- Пожалуйста, предупредите меня если к комнатам Клиффа и Милены-сан будут приближаться подозрительные люди.
Попросила я их поглаживая по головам. Оба ответили мне мягким.
- Кьюн.
Глава 99. Медведь-сан, - это нелюбимый ребенок?
На следующее утро, позавтракав, Клифф и Милена-сан принялись обсуждать планы на будущее прямо в столовой гостиницы, на первом этаже.
- ... ... ...
- Мы просто передадим часть налоговых поступлений с тоннеля на карточку Юны через гильдию.
- Установка и запуск магических линий будет проблемой.
- Нужны линии для магий света и ветра, разве гильдия не способна обеспечить это?
- Способна, но есть шанс на то, что рыночные цены рухнут, возьмись мы за это.
-Разве не будет лучшим вариантом, если линиями займутся те, кто захочет вложить свой капитал?
- Я считаю, что это будет самым удобным.
- И кстати поскольку все это очень важно, письмом в столицу не отделаемся.
- Ты сможешь увидеть свою жену, разве тебе от этого не хорошо?
- Было бы хорошо, не будь у меня столько работы. Кроме текущих обязанностей, я должен буду заботиться о делах с тоннелем. Плюс этот город становится нашей территорией, поэтому моя нагрузка еще больше увеличится. При мысли о том, что мне надо ехать в столицу, когда столько дел, я впадаю в депрессию.
Тем временем я притворялась, что ничего не слышу и спокойно пила сок Орена. Авантюристом быть лучше, не так ли, они ели когда хотели и спали когда им было нужно. Отличная работа. Когда я занималась чтением фэнтезийной манги и ранобэ, меня всегда впечатляло то, что были люди которые занимались чем-то неприятным, - вроде управления территорией. Я не могла бы этого делать, думаю те, кто занимается этим на самом деле, - невероятны.Я предпочитаю жить спокойно и неторопливо, вместо активных метаний, как эти герои.
Так что я спокойно пила свой сок, сидя рядом с двумя крайне занятыми людьми. И поскольку все это было их проблемой, я чувствовала себя счастливой со своим образом жизни. Как же прекрасно то, что я авантюрист. Тем временем, пока я размышляла подобным образом, разговор продолжался.
- Я вот думаю о прохождении тоннеля, мы не должны делать его односторонним. Ведь достаточно места, для размещения двух повозок борт о борт. Кроме того нельзя ли обозначить часть, чтобы позволить людям идти пешком?
- Знаешь, некоторые идиоты могут перебегать на другую сторону, это будет опасно.
- Тогда придется установить ограждение?
- Нет достаточно людей для этого.
- Ты права, пока что придется сделать его односторонним и посмотреть как все будет работать.
- Это лучший вариант на данный момент, мы поймем объем трафика и если понадобится, то всегда сможем реализовать нужные изменения.
Эти двое обсуждали всевозможные детали снова и снова с максимальным усердием. Это не имело никакого отношения к обычному человеку вроде меня, поэтому я просто смотрела в пространство слушая их. Да, гильдмастер и феодальный лорд, - это очень трудные профессии. В самый разгар разговора вошел Сэй.
- Доброе утро всем, я пришел, чтобы пригласить вас в Гильдию авантюристов.
Клифф и Милена немедленно поднялись со своих мест. Хм, а чем бы заняться мне, пока они все заняты? Тем временем заметив, что я осталась сидеть Клифф повернулся ко мне.
- Юна, вставай, мы уходим.
- Мне тоже идти?
- Э? Почему ты спрашиваешь об очевидном?
С изумлением спросил он.
- Но ведь вы собираетесь на переговоры с главами города, не так ли?
- Верно.
- Тогда я вам не нужна.
- О чем ты? Ты центральная фигура, ты просто не можешь, не быть там.
А? Когда это я стала центральной фигурой?
- Милена-сан?
Я обратилась к ней за помощью.
- Среди нас ты единственная, кто знает город, поэтому ты нужна нам. Я сомневаюсь, что они будут юлить, или обманывать, но все равно лучше иметь с собой того, кто знает обстановку.
- В ходе переговоров люди всегда говорят о том, что выгодно для них, но избегают тем, которые их не устраивают. Но в твоем присутствии у них будут проблемы с этим.
Это так? Но я думаю, что они не те люди, которые занимаются подобным. Хотя Клифф и Милена-сан действительно не знают какие личности у глав города. Я не могла найти повода отказаться и потому неохотно поплелась за ними.
После прибытия в здание гильдии, нас провели в уже знакомое помещение. Войдя туда, мы увидели Атору-сан и трех стариков сидевших на своих местах. Кстати, рядом с ними находился знакомый мне человек, - тот самый, порядочный работник Торговой гильдии, которого представил мне Дэймон-сан. Усадив нас, Атора-сан встала и поблагодарила за приезд.
- Мы действительно не рассчитывали, что Феодальный лорд Кримонии прибудет сюда лично.
- Ну, в конце концов, это была её просьба.
Клифф взглянул на меня. Что за фигня? Я не помню, что бы о чем-то просила. Я дала ему письмо и объяснила на словах о происходящем. Вот и все.
- Она сначала сделала кое-что абсурдное, потом, кое-что иррациональное, да и вообще... Думая о возможных вариантах будущего, я не мог оставить решение вопросов своим подчиненным.
- Я понимаю, она ведь и нас спасла несколько раз.
- Как и нас.
Эм, почему он говорит так, как будто жалуется?
- Что ж, давайте представимся перед началом разговора. Я Атора, мастер Гильдии авантюристов, в настоящее время являюсь вспомогательной поддержкой города.
Следующими представились старейшины, а последним со своего места встал тот человек.
- Я... Я Джиремо, сотрудник Торговой гильдии. И я действительно не понимаю, зачем меня позвали сюда.
- Ты здесь как представитель своей гильдии.
- Я, представитель?
- Да, сейчас мы хотим, что бы ты работал с мастером Торговой гильдии из Кримонии и следовал её инструкциям.
Серьезно заявил один из старейшин.
- Но, почему я?
- Хоть ты и неопытен, но честен и добр.
- Ты ведь раздал нуждающимся семьям рыбу со склада, нарушив этим прямой запрет.
- Мы это выяснили, да.
- Это же не трудно понять, если пахнет жареной рыбой из домов, которые не могут её себе позволить.
- Но это не означает, что я это сделал.
- Не стоит недооценивать нашу информационную сеть. Не проблема узнать о чем-то подобном.
- И зная, что я фактически украл рыбу вы молчали?
- Мы также чувствовали вину за то, что только богатые могли получать еду без проблем.
- Поэтому мы прикрывали тебя из тени.
- Серьезно?
- И именно поэтому, мы пригласили тебя, того, кто думал о простых людях быть представителем от Торговой гильдии.
Один из старейшин посмотрел на Милену-сан.
- Как вы только что услышали, мы бы хотели, что бы вы дали инструктаж этому сотруднику гильдии.
- Я поняла, займусь этим.
Выслушав все это, Джиремо-сан выглядел растерянным.
Как только сторона Мириры представилась, Милена-сан продолжила с нашей стороны.
- Мое имя Милена, я мастер Торговой гильдии Кримонии. Думаю у нас будет много дел, поэтому рассчитываю на вас.
- Сделаю все возможное.
Ответил Джиремо-сан.
- Тогда я последний.
Клифф встал со своего места. А? Последний? Меня представлять не надо? Возможно я как нелюбимый ребенок? Хотя, они меня все знают, но...
- Я, Феодальный лорд Кримонии Клифф Форчуроуз. Мне хочется, что бы вы не были слишком формальны и вежливы в разговоре со мной. Мне пришлось привыкнуть к этому.
С этими словами Клифф посмотрел на меня. Почему?
- Так как, свободного времени немного, мы должны сразу начать разговор о деле. Я прочитал ваше письмо, вы действительно хотите стать частью моей территории?
- Да. Взамен мы хотели бы получить защиту. Если произойдет инцидент наподобие предыдущего, мы хотим помощи.
- Кракен, да?
- Именно.
- Сразу скажу, убийство Кракенасложнаявещь, этот "медведь", просто ненормальна.
Он указал на меня. Эй, тебе не рассказывали, что нельзя показывать на людей пальцем?
- Мы понимаем это, но не думаю, что появится второе такое же чудовище. Мы хотим, что бы вы пообещали в случае нужды поддержать нас продовольствием и другими товарами.
- Продовольствие, да... Вы говорите об этом, зная о расстоянии между Кримонией и Мирирой?
- Это...
- ...
Все погрузились в молчание. Подумав о расстоянии, они поняли о том, что действительно далеко добираться от одного города, к другому. Перевозка любых товаров потребует огромных усилий и времени.
- Это была шутка.
Внезапно Клифф рассмеялся, следом засмеялась Милена-сан. Их смех сбил с толку и Атору-сан и трех старейшин города.
- Эм, Клифф-сама?
- Я понимаю все проблемы и трудности. Если в Мирире будет нехватка продовольствия, мы поможем. Хотя если у Кримонии будут свои трудности в это время, я не могу ничего гарантировать. Хорошо?
- Да, конечно. В этом городе нехватка продуктов может быть в одном случае, - если мы не сможем выходить в море. Поэтому я не думаю, что подобные проблемы могут совпасть.
- Вы правы, именно поэтому, если у Кримонии будут трудности с едой, я потребую вашей помощи.
- Согласны.
- Единственная проблема, это транспортировка грузов.
- Благодаря этой девочке проблем не будет.
Клифф обернулся ко мне. После его слов все, кроме Милены-сан были в замешательстве.
- Ради этого города, Юна построила тоннель, ведущий к Кримонии.
- Эм, подождите...
Я попыталась остановить его, но...
- Это правда?
- Абсолютная, мы использовали тоннель, чтобы приехать сюда.
- Значит, это не шутка...
- Я понимаю, что услышав об этом впервые, начинаешь думать как о шутке, но это истинная правда. С быстрой лошадью, - можно доехать за день, с повозкой, - возможно несколько дней.
- ...
- Мне бы хотелось увидеть тоннель, чтобы обсудить его практическое использование, это нормально?
- Да, конечно.
После этого они подписали договор. Хм, мне это действительно нужно?
- Кроме того я хочу поговорить об избрании представителя этого города. И после его избрания мы проведем окончательные переговоры. Конечно же я не возражаю, если этим представителем будет один из вас.
- Вы говорите о мэре?
- Верно, если нет формального лидера, мы не сможем продолжить обсуждение важных деталей.
- Понятно, мы сделаем это как можно скорее.
- Тогда это все, что я хотел сказать на данный момент.
Так как Клифф закончил, пришла очередь Милены-сан.
- Что касается проблемы с Торговой гильдией. Прошу прощения, что один из наших гильдмастеров сделал что-то столь ужасное. Я уже прочитала доклад Аторы-сан и хочу сказать следующее. Торговая гильдия не будет защищать этого человека и отделение Кримонии подвергнет его наказанию.
- Простите, а каким оно будет, это наказание?
- Смертная казнь конечно. Поскольку договор который мы подписали ранее делает Мириру частью моей территории, будет нормальным, если он будет наказан согласно законам Кримонии. Он поступил с Мирирой так, как ему хотелось. Жители города важны для меня, поэтому такой человек должен быть безусловно казнен. Кроме того, даже если мы позволим ему жить, он будет бесполезен. Но его смерть станет тем, что облегчит горе тех, кто пострадал.
Клифф говорил о людях, которые потеряли кого-то. Мужья, жены, сыновья и дочери, родственники и близкие друзья, - много людей проклинали его.
- Мы казним его с помощью яда на центральной площади Мириры.(П.П. Прям как Сократа). Мы позовем всех, кто пострадал в этом инциденте и после свершения правосудия они смогут хотя бы частично утешиться.
- А что с бандитами?
- Так, посмотрим. Думаю их приговоры будут вынесены на основе собранной информации. Те кто убивал и насиловал, будут казнены, остальные будут работать в шахтах.
Те, кто участвовал в этом инциденте, были приговорены одним лишь словом Клиффа. Никто не захотел вмешиваться в его решение. Эти старейшины были обычными людьми и держу пари, даже после всех этих бандитских злодеяний не хотели пачкать свои руки их кровью. Тот факт, что Клифф принял это решение, действительно показывал, что он выше других людей.
Во время боя я и сама могла бы их убить, но вот если меня попросили бы казнить несопротивляющихся злодеев... Думаю мне трудно было бы взяться за такое. Клифф невероятен, раз он может такое сделать.
- Если есть люди, или родственники потерпевших у которых имеются жалобы, то надо будет направлять их ко мне.
- Понял, большое вам спасибо Клифф-сама.
- Не надо благодарностей, это моя работа.
- Теперь о будущем Торговой гильдии.
После этих слов Джиремо-сан явно занервничал.
- Я хочу больше узнать у вас. Насколько Джиремо серьезно относится к своей работе, кто еще есть, выполняющий свою работу должным образом. Каковы их личности.
Услышав эти вопросы старейшины задумались лишь на мгновение.
- Джиремо пока неопытен, но он тот, кто выполняет свою работу.
- Я знаю, что он иногда прогуливал, но жители любят его.
- Ряди людей он зашел так далеко, что украл для них рыбу.
- Он тип, который выполнит все, что должен, хотя и будет ворчать об этом.
Услышав все эти комментарии Милена-сан произнесла.
- Тогда, я хочу, что бы Джиремо стал мастером Торговой гильдии этого города.
- Я... я должен стать им?
- Да, в нестабильные времена, лучше всего на эту должность подойдет человек, который нравится людям. Жители окажут ему помощь. В то время как чужак, вроде меня не получит от них никакой поддержки.
- Тем не менее, я мастер гильдии...
- Проблем не будет, я отправлю человека для помощи. Вам просто надо будет усердно учиться, чтобы стать настоящим гильдмастером.
- Джиремо, я так же прошу тебя об этом. Ты даже не понимаешь, насколько твои действия помогли горожанам...
- Даже если ты захочешь прогулять работу, тебе просто надо будет отдать работу подчиненным, верно?
- Джиремо, я чувствую тоже самое.
Старейшины поклонились ему. Хм, знаешь, нехорошо прогуливать, даже если старики разрешают.
- Я... я понимаю, пожалуйста, поднимите головы. Если вы действительно так думаете, я согласен.
Он забавно выпятил грудь. Милена-сан усмехнулась глядя на него и Джиремо покраснел. Ого, я думаю, это не просто мое воображение.
- И наконец последнее, - тоннель, не так ли?
- Кстати, а нам не пора пообедать?
Атора-сан проверила время. И в самом деле уже пора.
- Вы правы, в тоннель мы направимся после обеда, все согласны?
Противников у идеи Клиффа не нашлось.
* * *
От переводчика:
Название главы конечно странное, его оправдывает, лишь одна фраза в тексте.
Глава 100. Медведь-сан делает каменную статую.
Мы принялись за обед подготовленный Аторой-сан. Основным компонентом поданного блюда была рыбная мука, но Клифф не жаловался. Было забавно наблюдать за тревожным выражением лица Аторы-сан все время поглядывающей как он ест. После того как с едой было покончено.
- Я подготовила экипаж и мы можем отправляться к тоннелю.
Заявила Атора-сан, - похоже она заранее отдала необходимые распоряжения и пока мы ели, все было подготовлено. Выйдя на улицу, мы увидели небольшой экипаж.
- Клифф-сама, Милена-сан, эти коляски невелики, но прошу вас, садитесь.
Да уж, она права, эта коляска и рядом не стояла с каретой Гран-сана в Столице. Но в Мирире нет никаких дворян и благодаря этому, такой экипаж видимо лучшее, что здесь есть. Клифф прекрасно это понимал, а потому не жаловался.
- Я не возражаю, так что, не беспокойтесь об этом.
Экипаж вмещал шесть человек, - по три на сиденьях напротив друг друга. Клифф, Милена-сан, Атора-сан и трое стариков. Джиремо-сан отправился к месту кучера. А где буду я? На крыше? Но Атора-сан уселась рядом с Джиремо, так что проблема с моим местом решилась сама собой. Джиремо-сан встряхнул вожжами и экипаж тронулся.
- Мисси, большое тебе спасибо.
Дедушка Куро сидевший напротив меня выразил свою благодарность.
- Ты привела в наш город Лорда Кримонии несмотря на огромное расстояние.
- У нас недостаточно слов, чтобы выразить нашу благодарность.
- Не говоря уже о созданном тоннеле.
Три старика благодарили меня, мне было очень неудобно слушать это.
- Я построила этот тоннель из прихоти, так что не нужно волноваться об этом.
- Ты говоришь, о том, что сделала это из прихоти? Ты... люди работающие в этой области будут здорово рассержены услышав такое.
Прокомментировал мои слова Клифф сидевший рядом со мной. Но ведь это действительно так, да и говоря о сложности работы... В самом начале я действовала осторожно, но к половине пути я даже начала напевать, так как однообразная работа сильно утомляла. Я продумывала лишь крепость стен, защиту от воды и разницу в высотах. Хоть я и пыталась сделать так, что бы две повозки могли разъехаться, но как ни забавно, я совершенно упустила из виду разницу в их размерах.
Трясущаяся коляска с грохотом катилась вперед и хотя она была довольно медленной по моим меркам, но вскоре мы подъехали к тоннелю. Экипаж остановился по сигналу Клиффа и мы наконец вышли.
- Отсюда мы отправимся пешком.
По какой-то причине Клифф взял руководство на себя. Хотя мы трое знали это место, но брать на себя инициативу в лесу... На всякий случай я воспользовалась магией обнаружения для поиска возможных проблем. Но ни людей, ни монстров обнаружить не удалось. Наверное это из-за того, что дорога была рядом. Когда мы пришли на место, Атора-сан вздохнула.
- Итак, это и есть тоннель ведущий в Кримонию?
- Если быть точной, он ведет к дороге, которая приведет в Кримонию.
- Так темно...
- Мы планируем разместить внутри световые и воздушные магические линии. Разумеется мы сами профинансируем работы, поэтому не беспокойтесь об этом.
В тот момент, когда Клифф рассказал им про магические линии, лица пяти представителей Мириры потемнели. Клифф заметил это, и поспешил успокоить их.
- А это действительно нормально? Конечно если бы нам предложили присоединиться к финансированию, это стало бы проблемой. К сожалению у города сейчас недостаточно денег, но...
- Мы не просто так будем финансировать этот проект, за проезд по тоннелю будет взиматься плата, так что беспокоиться не о чем.
- Плата за проезд?
- Морепродукты, которые будут поставляться через тоннель в Кримонию дадут хорошую прибыль, и она вернется в Мириру. Со стороны Кримонии, так же повезут товары, кроме того люди отправятся на море. Чем больше людей пройдет, тем больше прибыль и тоннелю и городам.
- Отправятся на море?
Кажется жители Мириры не понимают, почему люди могут приехать посмотреть на море. Все как в моем мире, люди которые жили в местах экскурсий, обычно не понимали людей приезжающих издалека ради каких-то местных руин, или чего-то подобного.
- Те кто вырос здесь, могут не понимать этого, но... для людей которые никогда не видели моря поездка стоит своих расходов.
- Вы серьезно?
Кажется старейшины не были убеждены.
- Хм, вы бы хотели побывать в Кримонии?
- Я хочу.
- Это...
- Я бы не отказался поехать туда.
- Это то же самое, вот почему вы должны быть готовы к тому, что множество людей будут посещать Мириру. Они могут превратить тихий и спокойный город в шумное место. Среди приехавших могут оказаться буяны и просто слишком беспокойные люди. Но ведь, чтобы приобрести, надо быть готовым потерять. Я со своей стороны буду делать все возможное, поэтому вы не пожалеете, что выбрали меня. Но и вам в свою очередь, будет необходимо хорошо поработать ради города.
- Клифф-сама...
- Когда этот тоннель будет закончен и начнут прибывать люди у вас все должно быть готово. За время строительства городу необходимо будет увеличить число солдат, и нанять авантюристов для укрепления безопасности. Разумеется я так же пришлю сюда своих людей.
- Неужели сюда приедет так много людей?
- Конечно, в конце концов я сам займусь рекламой Мириры. Было бы слишком расточительно, если тоннель не будет использоваться.
Старейшины все еще недоверчиво качали головами. А вот я была за идею Клиффа. Создав этот тоннель по собственной прихоти я даже не думала, что возможно вызову проблемы у города.
- А теперь я хочу поговорить, о чем размышлял еще вчера.
- Хорошо.
Старики закивали головами как болванчики. Хорошо? А вот мне неловко, когда я вижу людей ведущих себя так.
- Во-первых, мы должны расширить город, так, что бы он дошел до тоннеля.
- Расширение города?
- Мирира недалеко отсюда, мы срубим лес и поставим военный пост. Сделав это мы сможем следить за людьми идущими через тоннель и прибрежную дорогу.(П.П. Странно, в моем представлении, прибрежная дорога с другой стороны от города.)Ставить два отдельных поста будет бессмысленным.
- А что мы будем делать с землей после вырубки? На данный момент Мирире не нужны новые земельные участки.
- Сколько гостиниц в городе? Если прибудут десятки повозок и сотни людей, есть ли у вас места для их размещения? Если появятся желающие построить дома, есть ли места для строительства? Так что на тему ненужности земельных участков можно поспорить.
- Но будет ли так много людей?
Ох... Дедушка Куро, ну сколько можно об этом спрашивать?
- Да! Они придут, и этот город перестанет быть тихим и мирным. Если вам это не нравится, то проклинайте того, кто построил тоннель.(П.П. Какой радикальный перевод стрелок О_О)
Сказав это, Клифф покосился на меня.
- Но лично я, не думаю, что плохо рассматривать будущее.
Я на сто процентов уверена, что в голове Клиффа уже принят план, по будущему развитию Мириры и Кримонии. И я уверена, что его планы будут вести развитие городов в хорошем направлении.
- Вы правы.
Кивнула Атора-сан.
- Мы должны измениться, иначе не сможем двигаться вперед. Если мыслить по-старому, ничем хорошим это не кончится.
- У будущего есть и достоинства и недостатки, мы должны быть благодарны уже за то, что у нас есть выбор.
Теперь уже все посмотрели на меня.
- Теперь мы должны обсудить режим прохода по тоннелю. Хотя две повозки и могут пройти мимо друг друга внутри, но мы должны сделать движение односторонним. Просто ежедневно будем менять его направление. Если в тоннель заедет большая карета, то она заблокирует возможность проехать встречным. Вы с этой стороны должны будете следить за этим.
Атора-сан и другие представители Мириры кивнули.
- Но это все дело будущего, для начала, мы должны разместить магические линии.
Разговор продолжался, Клифф излагал свои идеи одну за другой. Через некоторое время обсуждение, или скорее одностороннее выступление Клиффа закончилось. Дедушка Куро и два других старейшины подошли ко мне.
- Мисси, большое спасибо. К сожалению мы не можем отплатить тебе за этот прекрасный тоннель.
- Вы подчинили бандитов, убили Кракена и сделали чудесный тоннель ради нашего города, и мы можем быть только благодарны.
- Жаль, но мы не можем отплатить вам за все, что вы сделали.
На самом деле я сделала этот тоннель лишь ради транспортировки морепродуктов, хотя... Ладно, я на самом деле была счастлива, старейшины тоже были счастливы, так что, проблем нет.
- Мы хотели бы попросить тебя о еще одной услуге. Не могла бы ты сделать перед входом в тоннель статую медведя.
- Э? Статую медведя?!
- Можно выглядящую как ты, во время боя с Кракеном. С её помощью, Мирира никогда не забудет свою благодарность к тебе, кто создал тоннель. Я не вечен, но другие не должны забыть об этом. Вот поэтому я и прошу сделать статую для нас.
Стоп, это означает, что я должна сделать бронзовую статую себя? Это... и как я должна жить с таким уровнем стыда?
- А это хорошая идея.
Усмехнулся Клифф, он должно быть слышал разговор и похоже он считает это забавным.
- Я пожалуй тоже хочу что бы ты сделала Юну (Медведя) ну другой стороне. Ох, неправильно выразился, в смысле медведя (Юну) на той стороне.(П.Анлейтера. - на самом деле фраза звучит как игра слов о схожести Юны и медведя) (П.П. Сразу вспомнил, - "Непереводимая игра слов" из "Бриллиантовой руки")
Я ведь ослышалась? Это просто мое воображение разыгралось, и я услышала одно и то же.
- Это шутка, верно?
Старейшины смотрели на меня с каменными лицами.
- Тоннелю так же потребуется название. Вы дали идею со статуями, поэтому я дам ему подходящее имя.
Клифф широко улыбнулся. Ксо... у меня очень плохое чувство по поводу его улыбки.
-...
- Что вы думаете, насчет Медвежьего тоннеля?
-...
Я в шоке уставилась на него.
- Это доброе имя.
- Замечательное.
- Каждый раз называя это имя мы будем благодарить Мисси.
- Оно пройдет через поколения.
- С ним, люди никогда не забудут свою благодетельницу.
К... Кажется все за... Они хотят его оставить!
- Остановитесь!
Я закричала, но меня не слушали. Хотя в итоге решили поставить статуи Укачивающего и Обнимающего медведей, хотя их можно рассматривать как неотъемлемую часть меня. Но все равно это позор... Даже не просто позор, а унижение. Меня это так смущает, что наверное я никогда не смогу выйти замуж... Как грустно... Хотя я и не планирую этого.(П.П. Блин, всё-таки японский менталитет, такой японский.)
* * *
От Автора:
Благодаря всем вам, мы дошли до 100-й главы.
Я благодарю людей, которые читаютмою новеллус самого начала, и тех, кто только недавно началэто. Я буду рассчитывать на всех вас.
* * *
От Mecta (Анлейтер):
Это не моясотая глава, я начал только в конце августа, точнеес шесдесят третьей главы.Тем не менее, очень приятнопереводить длявасновеллус японского на английский. Мой родной язык не является ни японским, ни английским, поэтому перевод занимает немного больше времени, чем у большинства других переводчиков. Я не использую MTL, хотя ясамостоятельно изучаляпонский язык,нодумаю, чтопереводдовольно точный, а сотрудники X&M занимаются тем, что редактируют мой не слишком хороший английский. Я должен поблагодарить весь персонал X&M, особенно редактораMali(которыйуделяетмного времени для Кумы), всех проверщики, которые проверяют текст,Сyn, который делает окончательную проверку, и, конечно же, боссаXant, без которого , я бы даже не начал переводить.
Хорошо, давайте закончим эту болтовню. Я благодарю вас всех за чтение Кумы, а теперь скажу это:
これからら, よろしくお願いします (Я тоже рассчитываю на вас всех).
* * *
От переводчика (Onibushi):
Вот добрался до сотой главы, частота выхода резко упала и прошу за это прощения у всех читателей. Просто по ряду обстоятельств я остался на этом проекте один. Причем самое смешное, я ни разу не переводчик и пришел в проект в качестве редактора. Скажу сразу, бросать не намерен, хотя времени на это занятие мало. И кстати хочу поблагодаритьHedgehog500за присланный мне большой пакет исправлений для трех томов "Медведя". Так что, слизываяくまなの(Kumanano)иMectaскажу: Я тоже рассчитываю на вас!ʕ•ᴥ•ʔ
Глава 101. Медведь-сан строит Медвежий дом в приморском городе.
Преодолев свое смущение и позор я наконец закончила со статуями Укачивающего и Обнимающего медведей, после чего мы вернулись в город.
- Атора-сан, есть какой-нибудь прогресс с земельным участком о котором мы говорили?
- Я нашла несколько неплохих вариантов, но подумала, что ты должна выбрать сама, тот, что тебе больше понравится.
- Просто мне хотелось бы построить свой дом, между городам и тоннелем как предложил Клифф, в этом случае будет все нормально?
- Нет проблем, но... ты собралась строить его самостоятельно? Хотя... если это Юна, то все возможно?
Кажется Атора-сан насмотревшись на то, как я делаю статуи медведей считала, что мне это по плечу.
- Вы только будете изводить себя, пытаясь найти в её действиях здравый смысл. Она построила в Кримонии дом в форме медведя менее чем за день. Все соседи долго не могли прийти в себя.
- Дом в форме медведя?
- Дома которые строит для себя эта девушка всегда похожи на медведей. Кстати её дом в Столице не исключение.
- Медвежий дом в Столице?!
Эти дома сделаны лишь для размещения пространственных врат...(П.П. Ага, можно подумать она в них не живет)
- Клифф.
- Да?
- Я могу поставить свой дом где угодно? Или у вас есть план застройки?
- Пока нет. То, о чем я говорил было лишь примером. А раз еще ничего не решено, то ты можешь строить дом где угодно.
Ну что ж, ни Клифф, ни Атора-сан не возражают, поэтому я могу спокойно строить Медвежий дом. Хотя все собрались возвращаться в Мириру, у меня не было намерения садиться в карету. После того как они забрались внутрь у меня невольно вырвалось, - "А были ли у меня причины сопровождать их..." Хотя они и говорили, что я нужна, в связи с тем, что стороны не знают друг друга. Клифф сказал так:
- Только благодаря твоему присутствию, я мог доверять другой стороне.
Дедушка Куро, сказал примерно то же самое.
- Раз Мисси доверяет этому человеку, то и мы можем доверять.
Хотя я и не была уверена в том, что это моя заслуга. Итак, Клифф, Атора-сан и старейшины отправились в гильдию авантюристов, чтобы обсудить детали в деле с тоннелем. Милена-сан и Джиремо-сан собрались в Торговую гильдию, чтобы решить там свои дела. Оставшись в одиночестве я направилась к месту, где, как мне кажется, выстроить дом лучше всего. Я хочу построить его рядом с песчаным пляжем. Думаю вид будет прекрасен, и надо добавить на крышу балкон, где я смогу мирно дремать в шезлонге под зонтиком. Кроме того, наверняка ночью можно будет наблюдать прекрасное звездное небо. Живя в Японии, я действительно никогда не думала о том, что смогу построить дом у моря.
Перед постройкой дома, надо сначала подготовить участок. Кроме того, мне хотелось построить его на возвышенности, но я не знала сколько для этого понадобится магической силы. Так что первый шаг был очевиден, я создала небольшую раздевалку и переоделась в"Белого медведя". Хоть я и не думала, что потрачу много сил, но как показал опыт строительства тоннеля, в таком режиме я устану гораздо меньше.
После переодевания я с помощью магии ветра начала срубать мешающие мне деревья, а затем магией земли избавилась от пеньков и корней. Обрезав ветки со стволов я убрала полученные бревна в свой инвентарь. В итоге получилась поляна сто на сто метров.(П.П. Неясно какой формы поляна, круглая или квадратная)
- Я сделала слишком большую площадку?
Из-за некоторого волнения я кажется перестаралась с размерами участка. Ну, мне не стоит из-за этого беспокоиться, думаю это не стало бы проблемой, используй я даже бóльшую площадь. Следующим этапом, стал подъем почвы, мне очень хотелось, что бы мой новый дом стоял на холме, кроме того он будет немного больше чем в Кримонии.
Увеличение дома было связано с тем, что я планировала пригласить Морин-сан, Карин-сан, Боу-сенсей и детей из приюта на летний отдых. В этом случае, будет всяко лучше, если они остановятся у меня, а не в гостинице.
Именно в этот момент, я кое-что поняла... А сколько вообще детей в детском доме? Когда я была там в последний раз, у меня создалось впечатление, что количество людей там возросло. Насколько я помню, было около тридцати ребятишек, ведь я оставляла как раз три десятка волчьих шкур в качестве одеял. Но ведь после этого, количество детей точно возросло и теперь я понятия не имею, сколько их всего. Но ведь эта цифра не должна была удвоиться, не так ли? Это был тот самый момент, когда в аниме, или игре"Медвежий телефон"должен был засиять. Я достала его и связалась с Финой.
- Сестренка Юна?
- Фина, я хочу кое о чем узнать. Кстати все хорошо?
- Да, никаких проблем нет.
- Эм... Сколько детей сейчас в приюте?
- Как много детей? Если я не ошибаюсь, то около шестидесяти.
Какого! Прежде чем я что-либо поняла, их число действительно удвоилось! Боу-сенсей, Лиз... Они в порядке заботясь о такой толпе? Не говоря уже о том, что я попросила Лиз заниматься клукерами. Хм, надо будет в следующий поговорить с ними об увеличении числа сотрудников.
- Спасибо, Фина.
Я отключила связь. Шестьдесят, да, это больше чем я ожидала. Даже задействовав все комнаты поместилось бы только тридцать. На мгновение у меня мелькнула мысль о необязательности поездки к морю, но... Дети делают все возможное, тяжело работая, так что отмена невозможна. Значит мне просто надо построить большой дом и поэтому я призвала медведей. С помощью магии земли я соорудила фундамент, затем магией ветра очистила от коры и сучков стволы деревьев отложенные про запас.(П.П. Мысль о том, что лес надо сушить автору глубоко чужда.)
После окончания подготовки деревьев, с помощью Укачивающего и Обнимающего я перетащила стволы на место, где использовала их в качестве столбов. Кроме того я усилила полученные колонны магией земли. В конце концов я не являюсь умелым плотником. Мой метод строительства состоял в применении магии ветра для обработки дерева, использования медведей для перевозки, и усиления всей конструкции магией земли. После укрепления фундамента и несущих конструкций я начала формирование самого дома используя магию земли. И разумеется форма строения была похожей на медведя. Следующим этапом стало создание комнат используя силу Укачивающего и Обнимающего медведей.(П.П. Описание строительства напоминает "Масло масляное", это даже анлейтер заметил, но так написано.)
Затем я сделала большую столовую, кухню и гостиную на первом этаже. На втором были спальни для детей, - шесть комнат, в каждой из которых стояло по три двухъярусных кровати. Такие кровати я выбрала, чтобы увеличить свободную площадь в комнатах. Так что на втором этаже могли разместиться тридцать шесть человек. Я планировала для этой поездки разделить ребят на две группы, так что даже если число детей снова увеличится, то места хватит. Хотя зная характер Боу-сенсей, если она увидит осиротевшего ребенка, то тут же заберет его к себе. Так что я должна быть готова, к тому, что их будет больше.
На третьем этаже были размещены комнаты для моих гостей и большая комната с балконом для меня лично. Вид на море с балкона был прекрасен. Кроме того в моей комнате было еще одно особое дополнение, а именно"Пространственные врата медведя". На четвертом этаже разместились две огромные медные ванны, разделенные на мужскую и женскую. Причем я построила их с расчетом, что бы было видно море. Закончив с этим я кое-что поняла. У меня получился не дом, а Рёкан... Но ведь уже поздно исправлять, верно?(П.П. Рёкан, - традиционная японская гостиница с горячими источниками. И кстати в них принято спать на футоне, а не в койке, тем более двухъярусной. Любопытный факт: Рёканом "Хоси" в городе Комацу владеет одна семья с 717г.)
Что ж, основное строительство закончено, поэтому я занялась проводкой магических линий и установкой магических камней. Мне пришлось вручную устанавливать камни света на потолке каждой комнаты, что заняло приличное время. Затем пришла очередь ванной, где были установлены камни воды и огня. Отрегулировав напор воды и её температуру я успешно справилась с этим. Когда я закончила с камнями, солнце уже садилось. Так как дом еще не был завершен до конца, я решила вернуться в гостиницу и направилась к Мирире.
Хм, стражник на городских воротах смотрел на меня так, будто видел что-то странное. Предъявив ему свою гильдкарту я вошла в город. Почему он так смотрел? Хотя этот стражник мне незнаком, возможно он видит меня в первый раз? Но... Пока я шла к гостинице люди на улицах смотрели на меня так же, но никто ничего не говорил и не звал меня. Состояние города довольно необычное, хотя если бы что-то случилось, меня уже позвали бы. Я ускорила шаг. Когда я наконец добралась до места и вошла в столовую, Клифф как раз ужинал.
- Клифф, город странно выглядит, что-то случилось?
- Да, случилось.
Ксо... Я знала...
- Так, что произошло?!
- Черный медведь, стал Белым медведем.
С предельно серьезным видом ответил он. Я наконец заметила что не переоделась...
- Значит ты можешь становиться и Белым медведем, да?
Я бросилась в свою комнату и спешно начала переодеваться. Это всего лишь изменение цвета, но я действительно смущена. Возможно из-за того, что"Белого медведя"я на людях обычно не ношу и он фактически моя пижама... Пускай об этом никто не знает, но это все равно смущает меня. И люди оказывается смотрят на меня по-разному, для жителей Мириры, непреложным фактом является то, что я, -"Черный медведь". В результате, когда они увидели меня белой, они были потрясены. Переодевшись я вернулась в столовую и, сделав вид, что ничего не случилось, спросила Клиффа.
- А где Милена-сан?
- Еще не вернулась, как дела с домом?
- Неплохо, завтра закончу.
- Ты знаешь, нормальные люди не строят нормальный дом за один - два дня...
Пробормотал он. Я проигнорировала его слова и попросила у Дега-сана еду.
- Как прошло совещание?
- Завтра о тоннеле будет объявлено официально. Кроме того начнем набор людей, для приведения в порядок земли между городом и тоннелем. С зарплатой за это тоже определились. В конце концов если платить мало, люди не пойдут, а если слишком много, то это лишние траты.
Как и ожидалось я ничего не поняла. Я ведь даже не знаю рыночных цен.
- Но у нас есть материалы с Кракена, так что все будет в порядке.
- Кракен?
- Ты ведь пожертвовала все материалы городу, не так ли?
И что? Они мне все равно не нужны, а таскать с собой дохлого кальмара...(П.П. Конечно, гораздо хуже чем таскать дохлого червяка, волков и прочих жертв)
- Ты... ты хоть понимаешь, сколько стоят такие материалы?
Он сказал это очень расстроенным голосом, но я не могу понять почему.
- Кожа Кракена непроницаема для воды, так что из нее изготавливают специальную одежду и прочее. Очень многие люди захотят её купить. Зубы так же пойдут по очень высокой цене.(П.П. Эмм... А у кальмаров вообще есть зубы?). Да и вообще, эти материалы стоят целое состояние, знаешь ли!
- Нууу, значит это поможет возрождению города.
- Ты действительно странная...
Вздохнул он, но потом неожиданно улыбнулся. К тому моменту, как я прикончила свою еду, вернулась Милена-сан.
- Ох, Юна-тян, ты уже поела? А ты Клифф?
- Я тоже закончил.
- Серьезно? Я последняя?
Милена-сан подошла к владельцу гостиницы и попросила ужин.
- Итак, как дела?
- Ох, с самого начала персонала было немного, да еще четверых арестовали. Людей недостаточно, даже если не заглядывать в далекое будущее, персонала слишком мало.
- С городом так же. Мэра еще не выбрали, но уже надо искать помощников для него.
- А что насчет тех, кто помогал сбежавшему мэру?
- Кажется они все были из его семьи.
Как обычно и бывает в семейном бизнесе. Первое поколение было превосходным, а вот поздние некомпетентными, раз старались в первую очередь пристроить родственников на теплые места.
- Кроме того сбежав, они сами определили свою судьбу.(П.П. Кстати не ясно, мэр унес ноги, или его бандиты грохнули.)
- У Торговой гильдии хотя бы есть какие-то люди, а у меня только три старика.
- Это ужасно.
- Да, было бы идеально, если Атора-сан согласится стать мэром, но в таком случае Гильдия авантюристов потеряет главу. Надо обсудить это в гильдии Кримонии.
- Я сразу об этом думала, надо было взять с собой людей из Кримонии, но кое-кто...
- Теперь из-за чьего-то упрямства нам придется спешно обучать людей.
Мне кажется, или они говорят слишком грубо? Хотя... слушая их разговор, я чувствую, что это не моя проблема.
- Итак, Клифф я хочу как можно скорее вернуться в Кримонию, но когда ты будешь готов к этому?
- Завтра я занят, так что через день.
- Согласна, если не вернуться вовремя, то в моей работе не будет никакого прогресса.
- У меня так же.
В общем, было решено возвращаться послезавтра.
Глава 102. Медведь-сан занимается разными вещами перед возвращением.
Поскольку на завтра запланировано возвращение домой, то я решила сегодня уйти из гостиницы пораньше. Для начала я решила найти Ранию-сан и Дэймон-сана, поэтому направилась в сторону гавани. Когда я пришла туда, то выяснила, что лодки, ушедшие на утренний лов, еще не вернулись. Хм, я пришла слишком рано? Кстати у меня есть кое-какие вопросы по поводу местных морепродуктов. Сначала я думала расспросить старейшин, но пришлось оставить эту мысль, так как они были заняты разговором с Клиффом.
Пока я прогуливалась по гавани, я заметила, что вдали начали появляться лодки. Кажется я всё-таки пришла вовремя. Большие и малые лодки прибывали в порт одна за другой. Пока я смотрела как они возвращаются, кто-то окликнул меня.
- Медведь - Мисси, что ты делаешь в гавани так рано утром?
- Ну, поскольку завтра я возвращаюсь в Кримонию, то хотела попрощаться с Ранией-сан и Дэймон-сан, а также запастись рыбой и другими морепродуктами.
- О, ты уже уезжаешь...
Мне показалось, или этот рыбак стал выглядеть грустным?
- Ну, в конце концов я приехала в этот город купить рыбу.
- Понятно. Вот что, я хочу выразить тебе свою благодарность, поэтому можешь взять столько рыбы, сколько захочешь из тех, что я сегодня поймал.
Этот рыбак сказал что-то настолько возмутительное... Другие люди вернувшиеся с рыбалки, также начали говорить, что я должна взять у них рыбу. С одной стороны я была счастлива, но с другой... Это вообще нормально?
- Юна-тян, что происходит?
Через толпу пробились Рания-сан и Дэймон-сан.
- Завтра я возвращаюсь в Кримонию и пришла попрощаться. Кроме того я хотела пополнить запасы морепродуктов.
- Тогда ты можешь взять наш улов, разумеется бесплатно. В конце концов ты неоднократно спасала нас.
Когда Дэймон-сан сказал это, шум вокруг усилился.
- Эй, Дэймон! Ты не можешь говорить такое придя последним. Мы хотим чтобы Медведь - Мисси взяла нашу рыбу. Ты не единственный кого она спасла. Мы все благодарны ей за возможность снова выходить в море и это единственный шанс отблагодарить её.
- Верно! До этого мы не подходили к ней из-за слов старейшин, что толпа её раздражает.
Эм, старейшины установили такой порядок?
- Но Юна-тян спасла нас еще в горах...
- Это не имеет значения!
- Верно! Вы не единственные кто благодарен ей.
Ксо... Это перерастает в серьезный инцидент. В такой ситуации разве я не должна сказать что-то вроде, - не деритесь из-за меня!
- Эм, вам всем нужно успокоиться! Я заплачу за рыбу.
- Медведь - Мисси, мы не возьмем твои деньги!
- Верно! Если мы сделаем это, то не сможем поблагодарить!
- Так поступать нехорошо! Вы должны придерживаться деловой этики! Иначе мне будет трудно прийти, для того, чтобы купить рыбу позднее.
- Если это Медведь - Мисси, то мы не против, если она не будет платить и в следующий раз.
- Так нельзя! У меня есть магазин продуктов питания в Кримонии, поэтому мне надо будет регулярно производить закупки.
- ... Мы поняли, в следующий раз вы заплатите, но сейчас, пожалуйста, возьмите бесплатно.
- Хорошо... В этот раз, я соглашусь.
Фуф... Компромисс достигнут, и они успокоились.
- Кроме того, если что-то понадобится, просто скажите нам. Мы примем любую просьбу от Медведя - Мисси.
Остальные рыбаки согласно закивали.
- Тогда я могу попросить вас кое о чем прямо сейчас?
- О чем же?
- Феодальный лорд Кримонии, сейчас занят обсуждением будущего Мириры со старейшинами. И мне хотелось бы, чтобы эти планы приняли без волнений.
- Ну, мы и так доверяем старейшинам и не пойдем против них, но если даже Мисси просит об этом, то мы тем более не станем возражать.
Все согласились. Значит когда дело дойдет до связей с Кримонией все пройдет гладко. Закончив разговор и взяв рыбу я покинула гавань. Хорошо, что прошло некоторое время между поимкой рыбы и её получением. Ведь я не могу убрать в инвентарь что-то живое и это довольно неудобно. Рыбу и кальмаров еще можно заморозить, но я никогда не слышала о замораживании моллюсков. В итоге если бы мне надо было сохранить их, то пришлось бы вскрывать раковины и забрать только их содержимое. Хотя... если бы я могла убрать в хранилище кого-то живого, то могла бы сделать некоторые действительно ужасные вещи. Так что, это даже к лучшему.
Если бы я могла помещать живых людей внутрь, это было бы похоже на сон в остановленном времени. А при охоте на монстров их надо было бы не убивать, а просто захватить в инвентарь. А при желании уничтожить, можно было бы просто выкинуть их наружу стоя над обрывом. Ну а если материалы с них не нужны, то выбросить можно не с обрыва, а в жерло вулкана. (П.П. Переться куда-то в поисках вулкана, - автор знает толк в извращениях) Да и вообще, если положить что-то живое в инвентарь, разве его жизненные функции не прервутся? Тогда моя "Коробка Медведя" стала бы лучшим оружием против демонов. Но, сколько не фантазируй, это ничем не поможет, так как инвентарь у меня такой, какой он есть. (П.П. Имхо, автор тупо бредил не зная о чем написать)
Покинув гавань я направилась в мой следующий пункт назначения, - Медвежий дом в стиле Рёкан. Придя на место я продолжила строительство. Для начала нужно сделать двор с садом. Во-первых, я создала площадку для парковки нескольких повозок и карет. Во-вторых, подготовила место для склада и конюшни. Определившись с нужным мне пространством вокруг дома я обнесла его двухметровой стеной. Затем установила вырезанные при помощи магии ветра ворота. А последним штрихом стала установка статуй перед входом. Правда вместо окинавских львов, я поставила фигуры медвежат. Что ж, с внешней стороной покончено. Я вошла в дом и занялась обстановкой. С помощью магии я создала столы и стулья в столовой на первом этаже в количестве достаточным для сорока человек.
Затем я прошла на кухню и разместила на полках тарелки с чашками и прочей посудой изготовленной с помощью магии земли и огня. Само собой я не забыла и про столовые приборы, такие как вилки, ложки и ножи. Закончив с первым этажом, я направилась на второй. Там стояли только кровати и не хватало кучи вещей, но большую часть мне необходимо приобрести в магазине. Так что я сразу поднялась на третий.
Моя собственная комната была как раз на этом этаже и хотя ничего особенного мне не нужно, но она была больше остальных. Все дело было в том, что кроме меня в ней будут спать Укачивающий и Обнимающий. Им было нужно место, хотя спать они будут в своей малой форме. В других комнатах для гостей я поставила мебель, такую как столы и стулья.
Итак, на очереди четвертый этаж, - огромная ванная комната. Я создала табуретки, ведра, тазы, а так же полки для одежды. Теперь это помещение смахивало на небольшую общественную баню. Хм, надо ли нарисовать изображение горы Фудзи на стенах? (П.П. Изображение Фудзи является стандартным рисунком во многих рёканах, а окинавские львы размещенные перед входом и на крыше, являются талисманами против зла.)
Таким образом с основными вещами для дома в стиле рёкан было покончено. Сохранив форму медведя дом получился довольно длинным и узким. Его голова смотрела в сторону моря, там же размещался вход. Итак, пятый дом медведя завершен. Первый был в Кримонии. Второй в пещере рядом с деревней где я добывала клукеров. Третий был предназначен для путешествий. А четвертый находился в столице. Таким образом этот стал номером пять.
Кстати мои дома не просто так похожи на медведей, из-за их формы они значительно прочнее обычных. Кроме того я защитила их от преступников с помощью моей магии, лишь те люди которые получили мое разрешение, могли войти внутрь. Даже в мое отсутствие, никто не сможет проникнуть в мои дома, хотя... даже если это у кого-то и получится, красть внутри нечего. Поскольку я закончила с домом, то решила вернуться в гостиницу, тем более настало время обеда.
Когда я вошла в фойе ко мне подошел Дэга-сан.
- Дэга-сан, обед, пожалуйста.
Попросив еды я сразу направилась к столу за которым обычно сидела.
- Мисси, это правда?
Дэга-сан хлопнул ладонью по столу.
- Что именно?
Эм, я смущена и совершенно не понимаю, о чем он.
- Все это! Я слышал, что ты отправилась в Кримонию и привезла оттуда Феодального лорда и мастера Торговой гильдии. Более того именно они стали моими постояльцами.
- А, вы об этом? Ну да, Клифф, - это граф и лорд Кримонии, а Милена-сан, - гильдмастер торговцев.
- Почему ты не сказала мне раньше? Если бы я знал о них, то приготовил бы более изысканные блюда...
- Ну, вообще-то Клифф и Милена-сан сказали что вы вкусно готовите.
- Но ведь они приехали только потому, что их попросили старейшины ради нашего города... Если из-за моей еды...
- Вам не о чем беспокоится, все было достаточно вкусным.
Сказала я чтобы успокоить его.
- Ты уверена?
- Если бы это было не вкусно, то никто не стал бы есть.
- Тогда, все в порядке... Я пойду приготовлю обед для тебя, Мисси.
Дэга-сан отправился на кухню, хм, а он выглядит счастливым. Вскоре с кухни донесся вкусный запах, а еще через некоторое время передо мной выстроились восхитительно выглядящие, ароматные блюда.
- Кстати, оставляя в стороне вопрос с едой, правда ли, что ты построила тоннель?
- Вы уже знаете?
- Да, услышал незадолго до твоего возвращения.
Я не знала, как сильно распространилась информация, но, как и ожидалось они уже знали, что это моих рук дело.
- Мисси убившая Кракена, умеет строить тоннели.
- Ну, это было хлопотно, но я сделала это для Анцу.
- Для... Для кого?!
- Я спросила Анцу, не хочет ли она переехать в Кримонию. Я бы хотела, что бы она работала у меня в магазине.
- В Кримонии...
- Она отказалась, потому что это слишком далеко. Если бы я построила тоннель, это стало бы ближе, не так ли? Вот почему я решила, что она согласится если я это сделаю.
- То есть, ты построила тоннель, чтобы Анцу согласилась на твое предложение?
- Сначала мне просто был нужен маршрут, чтобы получать отсюда морепродукты, но окончательное решение я приняла, только после разговора с Анцу. Кстати этот тоннель, помог так же Мирире присоединиться к Кримонии.
- Ты говоришь, что хочешь дать ей работу в Кримонии, но что она будет делать в ресторане?
- Это не проблема, у меня есть пекарня и кафе, поэтому я просто поставлю магазин для Анцу рядом с ними.
- Ты говоришь об этом так легко... Но сколько же денег придется потратить на все это?
- Я покрою все расходы, поэтому не о чем беспокоиться. Я просто хочу, что бы Анцу готовила морепродукты, финансирование будет на мне и конечно же она сможет вернуться домой когда захочет.
- Мисси, но такие хорошие условия... Разве это выгодно для тебя?
- Меня волнует только то, что я смогу есть блюда из морепродуктов которым Анцу научилась у вас. Этого более чем достаточно. Честно говоря, я бы хотела заполучить вас, но ведь это невозможно, не так ли?
- Мисси, ты не шутишь?
Он был очень серьезен когда спрашивал, поэтому я так же серьезно ответила.
- Не шучу, но я не собираюсь заставлять её, если Анцу откажется, я сдамся.
Ведь если она будет готовить с неохотой, то вкус будет плохим. Я хочу, что бы она согласилась, но только добровольно.
- Анцу! Пожалуйста, подойди на минуту.
Крикнул Дэга-сан повернувшись к внутренним помещениям.
- Что папа?
Девушка выглянула оттуда.
- Ты хочешь поехать в Кримонию?
- Даже если бы и захотела, все не так просто. Мне будет грустно если я не смогудолго видеть тебя и маму.
- А если Кримония будет ближе? Всего в паре дней пути?
- Тогда хотела бы.
Она сказала то, что действительно сделало меня счастливой.
- Понимаешь, Мисси построила тоннель, который доходит почти до Кримонии.
- Папа, что ты несешь? За несколько дней построить тоннель невозможно!
Анцу засмеялась и хлопнула отца по плечу. (П.П. В оригинале по спине, но они вообще-то говорят лицом к лицу и оббежать папу ради удара по спине на мой взгляд странно)
- Я тоже так думал, тем не менее старейшины официально объявили об этом. Кроме того та, кто построил тоннель, - Мисси.
- Это правда?
- Да, и похоже она построила его ради тебя. Так как хотела, что бы ты поехала с нею в Кримонию.
- Ты же шутишь, верно?
- Это не все причины, первая была в том, что ей нужен был маршрут для поставок рыбы в Кримонию. Вторая причина, - Атора-сан и старейшины решили сделать Мириру частью провинции Кримония. Ну а третья заключалась как раз в тебе. В случае сокращения расстояния до Кримонии, ты могла бы согласиться на её предложение.
- Я была включена в эти важные причины для постройки тоннеля?
- Как видишь, да.
-... Папа.
Анцу посмотрела на Дэга-сан.
- Мисси, тебя действительно устраивает моя дочь? Если хочешь, я познакомлю тебя с другими поварами.
- Если Анцу не захочет, то мне хотелось бы познакомиться с ними. Но я люблю вашу кухню, и именно вы учили Анцу готовить, поэтому я больше всего радовалась бы ей.
-... Анцу, ты должна решить все сама, это твоя жизнь. Я знаю, что ты мечтаешь о собственном ресторане.
- П-Папа...
- Тебе не нужно спешить, тоннель пока еще закрыт для обычных людей, так что даже если ты согласишься прямо сейчас в этом не будет смысла, так как поставки рыбы еще не начались.
- Хорошо, я поняла. Позвольте мне подумать еще немного.
Анцу вернулась в служебные помещения.
- Эх, я не думал, что она уйдет прежде чем выйдет замуж.
- Но она еще не решила, что поедет в Кримонию.
- Она согласится. Эта девочка скрывала это, но она счастлива. Даже если это только одна из причин, но ты сказала, что тоннель построен ради неё. Это уже прекрасно. Если бы кто-то сделал такое для меня, я бы с радостью согласился на поездку. Думаю моя дочь чувствует то же самое.
- Тогда... может вы захотите переехать всей семьей? Я могла бы построить гостиницу, и вы сможете управлять ею всей семьей.
А ведь хорошая идея.
- Я рад такому предложению, но должен отказаться. Я родился и вырос в Мирире, и планирую остаться здесь до самой смерти.
- Если Анцу согласится на мое приглашение, приезжайте в Кримонию погостить и повеселиться, хорошо? Я буду рада приветствовать вас.
- Разумеется мы будем приезжать.
Значит все, что мне осталось, это молиться за положительное решение Анцу.
Глава 103. Медведь-сан возвращается в Кримонию.
На следующий день:
* * *
Вопрос с согласием Анцу был отложен до того времени, пока тоннель не вступит в строй. Дэга-сан сказал, что шансы на её согласие были очень велики, так что я с нетерпением ожидала окончания работ. Попрощавшись с семейством владевшим гостиницей я вышла на улицу, Атора-сан, Джиремо-сан и старейшины уже дожидались меня.
- Атора-сан, спасибо вам за все.
- О чем ты говоришь? Я та, кто действительно благодарна. Мне бы хотелось, что бы ты оставалась подольше, но ведь это не позволит делам сдвинуться с мертвой точки, не так ли? Юна, мы всегда будем рады тебе, так что не забывай навещать наш город, хорошо?
- Ну, я уже построила свой дом здесь, поэтому мое возвращение состоится в любом случае. Да, кстати, передайте мой привет группе Блитца.
Я думала, что они успеют вернуться с задания, но они не успели. Впрочем, мы попрощались, когда они уходили.
- Да, конечно, Я уверена, что они обрадуются этому когда вернутся.
Вот уж не знаю, верить этому, или нет. Найдя взглядом Джиремо-сана, я увидела, что тот разговаривает с Миленой-сан. Но, заметив мой взгляд он извинился и подошел ко мне.
- Джиремо-сан, я буду рассчитывать на вас, ладно?
- Это была просьба Мисси, я сделаю все, что в моих силах, чтобы создать запасы.
На самом деле в нашем диалоге не было ничего загадочного. Я попросила его создать запасы риса и соевого соуса, после прибытия корабля из страны Гармонии и Мира. Кроме того, я попросила Джиремо-сана провести закупку редких продуктов, которые обычно трудно заполучить. Вполне вероятно, что я смогу найти невероятные вещи для себя. Ну и конечно же я заранее снабдила его деньгами. Эх, я действительно хочу однажды поехать в эту самую страну "Гармонии и Мира".
- Надеюсь Юна-сан не рассердится, если я запасусь бесполезными вещами.
- Разумеется не рассержусь, но вы должны использовать деньги только после консультации со мной.
-Конечно, ведь я просто сотрудник Торговой гильдии.
- Вы больше чем сотрудник, вы мастер гильдии в этом городе.
- Ох, не говорите так, я действительно считаю, что это странно для меня, - стать гильдмастером.
- Ты должен собраться и не доставлять никому проблем своей неуверенностью.
Милена-сан слушающая наш разговор поддержала Джиремо в собственной манере, хотя это больше похоже на пинок.
- Д-Да, я сделаю все возможное.
Джиремо-сан поклонился ей. Хм, кажется у него есть какие-то чувства к ней, но ведь это Милена-сан... Ну, я не слишком хорошо разбираюсь в любовных делах, поэтому не стану совать свой нос.
- Кстати, если прибывшие торговцы расскажут о местонахождении страны "Гармонии и Мира", обязательно запомните это.
Да, как ни странно, никто из жителей Мириры не знал местоположения страны "Гармонии и Мира". Хотя в этом городе не было настоящих моряков. Тут не имелось ни морских карт, ни навигационного оборудования, даже простых компасов и то не было. Местные просто рыбачили у побережья и торговали с заходящими время от времени в гавань кораблями. Знай я когда приплывет нужный мне корабль, я бы осталась для личного общения. Но к сожалению эти рейсы происходили нерегулярно. Кроме того лишь недавно разрешенная проблема с Кракеном... Джиремо-сан вообще не был уверен, что этот корабль снова придет в Мириру. Если это окажется правдой, мне придетсясамой искать способы нахождения интересующего меня места. Хм, кстати, а Король знает где это? Был еще один человек, - а именно прежний мастер Торговой гильдии, но я не хотела просить о чем-тотого, кого скоро казнят. Так что мне придется подождать.
Наконец попрощавшись со старейшинами и остальными мы ушли. Выйдя из городских ворот, я призвала Обнимающего и Укачивающего медведей, после чего мы направились к тоннелю. Следуя по дороге, мы оказались в непосредственной близости от забора огораживающего территорию моего дома.
- Когда мы вчера ходили к тоннелю я был потрясен, увидев, что ты построила что-то настолько большое.
- Я же сказала, что сделаю это.
- Но я не думал, что твой дом будет настолько большим.
- Мне пришлось сделать так из-за детей. Я хочу привезти сюда ребятишек из детского дома, чтобы они смогли отдохнуть у моря.
- Юна-тян, позволь мне остаться у тебя, когда я приеду в Мириру в следующий раз, хорошо?
Высказала свою просьбу Милена-сан ехавшая со мной на Укачивающем медведе, я не возражала. Наконец наша группа любителей езды на медведях достигла тоннеля. Эти статуи у входа... Если люди меня не знают, они же не свяжут их со мной? Ну, я на это надеюсь. А сейчас, мне почему-то не нравится то, что я ощущаю. Создав освещение с помощью"Медвежьего света" мы вошли внутрь. По дороге проблем не возникло, если не считать шайки гоблинов которых я быстро перебила. Наконец мы выбрались на другую сторону тоннеля.
- Мы не должны затягивать с решением по окончательным работам в тоннеле, или монстры поселятся в нем.
- Такая большая пещера, это идеальный дом для них.
- Придется первым делом отправить авантюристов, для уничтожения монстров. Иначе рабочие будут в опасности.
- Прежде чем отправлять приключенцев, надо выяснить кто тут обитает, не так ли?
- Если мы поручим это гильдии Авантюристов, то они смогут выяснить это.
Тут он прав, Гильдия авантюристов должна иметь информацию о монстрах в этом районе. После окончания разговора я сожгла трупы гоблинов, чтобы другие монстры не подтянулись на запах крови. Затем, я уже была готова забраться на медведя и поехать в Кримонию, когда Клифф остановил меня.
- Подожди, Юна, ты ничего не забыла?
До чего же у него мерзкая улыбка сейчас... Я то не забыла, и именно поэтому хотела уехать побыстрее.
- Сделай статуи перед возвращением в Кримонию.
- Я слегка утомилась и лучше будет их сделать в следующий раз.
- В какой еще следующий раз? Бьюсь об заклад, ты просто не хочешь это делать.
- Это не...
Как же я надеялась, что он забыл об этом.
- Если это не так, то почему у тебя глаза бегают? Этот тоннель получил официальное название, поэтому нужны статуи медведя. Но если хочешь, я сам закажу твою статую и установлю здесь.
- Юна-тян, сдайся, когда Клифф говорит таким тоном, он не позволит тебе сбежать. Хотя... я бы тоже хотела увидеть статую Юны-тян.
- Милена-сан...
Я точно не смогу сбежать... Они не оставили мне выбора. Спустившись с Укачивающего я использовала магию земли. В результате по обе стороны от входа в тоннель появились статуи Укачивающего и Обнимающего медведей. Немного облегчения мне приносила мысль, что я хотя бы избавилась от угрозы увидеть здесь свою статую. Если бы Клифф сделал это, то я больше не смогла бы использовать этот тоннель. Кстати после изготовления статуй, Укачивающий и Обнимающий выглядели счастливыми. Им так понравились их статуи?
После окончания работы, мы наконец направились в город. Проехав ворота мы расстались, каждый направился в нужное ему место, - Клифф в особняк лорда, Милена-сан в Торговую гильдию, а я в "Расслабляющий магазин Медведя-сан". Хотя я отправилась туда не по делам, а чтобы пообедать. На самом деле у меня были дела, но они не были неотложными, поэтому я оставлю их на завтра. Эти слова... Их может произнести лишь немотивированный человек.
Я сделаю это завтра.
Я сделаю все возможное завтра.
До чего красивые слова...
Я считаю, что если смогу сделать это завтра, то я должна сделать это завтра. Мне не нужно заставлять себя делать это сегодня. Повторяя эти оправдания про себя я шла к своему магазину...
На следующий день я направилась в Торговую гильдию. Я искала Милену-сан, но почему-то не могла её найти.
- Извините, Кума-сан?(П.П. Ранее в анлейте было именно "Bear", а сейчас "Kuma", но в оригинале никакого акцента на это нет, так что далее этого диалога вряд ли пойдет.)
- Кума-сан?
Оглянувшись в поисках того, кто так странно назвал меня, я увидела молодую сотрудницу гильдии.
- Прошу прощения, Юна-сан, вы ищите гильдмастера Милену-сан?
Так это она меня позвала таким образом? Но... я отреагировала на это.
- Да, она здесь?
- Нет, кажется она очень устала, вчера она не ложилась спать, пока не закончила свою работу и сегодня заперлась в своей комнате.
Значит она не делая перерывов работала с того момента как вернулась вчера. Это очень грубо с её стороны, ведь я отлично выспалась и чувствовала себя прекрасно.
- Я бы хотела поговорить с ней о земельном участке.
- Вы могли бы обсудить это со мной.
Хм, и что мне делать? С другими сотрудниками конечно все в порядке, но...
- Юна-тян, что случилось?
- Гильдмастер?
Милена-сан подошла к нам.
- Я хотела попросить Милену-сан о помощи.
- Меня?
- Ну, вы знаетео моем магазине.
- Конечно.
- Я хотела приобрести землю рядом с ним.
- Для торговли рыбой и морепродуктами?
- Не совсем так, но...
- Если я правильно помню, там есть свободные участки, но ты действительно хочешь сделать это заранее?
- Даже если Анцу откажется, Дэга-сан обещал познакомить меня с другими мастерами.
- Хм, ты конечно можешь приобрести участок, но Юна-тян, ты же понимаешь, что квалифицированный профессионал, не станет работать бесплатно?
Я и не собиралась заставлять никого работать бесплатно. В первую очередь тоннель был создан мной для бесперебойных поставок рыбы и морепродуктов. А так же для того, чтобы я могла наслаждаться блюдами из них каждый раз, когда захочу. Это все сделано ради меня!
- Риана (リアナ Riana), пожалуйста, продай ей участок земли рядом с "Расслабляющим магазином Медведя-сан", за полцены.
Милена-сан сказала что-то невероятное.
- Гильдмастер, вы уверены?
- Вы уверены?
И я и сотрудница гильдии задали одинаковый вопрос.
- По сравнению с прибылью которую привлекла Юна-тян в Кримонию, это лишь незначительная благодарность. Она смотрит лишь на рыбу, а мы с графом Форчуроуз считаем, что самое важное, - это соль.
- Соль?
- Раньше мы запасались каменной солью по огромной цене, но теперь, когда море рядом, у нас будет доступ к морской соли по низкой цене. Кроме того, мы сможем экспортировать её в другие города и деревни. Этот тоннель еще более невероятен, чем думает Юна-тян. Вот почему не нужно беспокоиться о таких вещах, как участок земли. Я бы с удовольствием отдала его бесплатно, но к сожалению правила гильдии не позволяют этого.
Милена-сан выглядела усталой, но все равно улыбалась. Конечно соль была важным ресурсом в любом мире, намного важнее сахара например. Я просто покупала соль для себя, а потому не обращала внимания на остальное. Как и ожидалось у Феодального лорда и мастера Торговой гильдии была другая точка зрения. Я делала все согласно своим желаниям, а они думали о преимуществах города.
- Риана, я рассчитываю на тебя.
- Гильдмастер, вы уходите?
- Мой желудок пуст, поэтому я схожу поесть в Медвежий магазин.
Она махнула нам рукой и покинула здание.
- Юна-сан, пожалуйста взгляните.
Риана показала мне схему земельных участков вокруг моего магазина. Подумав, я решила купить их все. Хм, нормально ли пользоваться моментом и покупать их за полцены? Наверное... Да! Ведь если бы скидки не было, я не стала бы так поступать.
- Все участки?
- Да, покупать их по частям слишком хлопотно, кроме того, я не хочу, что бы кто-то другой купил их. И еще... Я могу продать участок, на котором стоит мой дом?
- Вы планируете переехать?
- Я решила обосноваться рядом со своим магазином, это будет удобнее.
- Я понимаю, тогда я выкуплю ваш участок. Пожалуйста, освободите его до конца месяца.
- Хорошо.
Купив землю я покинула гильдию и направилась к своему магазину. Рядом с ним был довольно большой пустующий дом, он был лишь немногим меньше особняка занятого "Расслабляющим магазином Медведя-сан". Мне ведь просто нужно сделать перестановку, да? Для начала на первом этаже я удалила все внутренние стены превратив его в одну большую комнату. Затем показавшаяся мне слишком маленькой кухня также была расширена. Рядом я устроила довольно большую кладовку. Если что, я смогу увеличить её позже. Дизайн и интерьер надо будет обсудить с самой Анцу, когда она приедет сюда. К этому времени Милена-сан сможет разобраться со своими делами, так что будет неплохо привлечь и её.
Я поднялась на второй этаж. Хм, если Анцу не захочет жить прямо здесь, то эти помещения можно будет использовать для отдыха. Затем я вышла на улицу, да уж, здесь никто не жил,поэтому сад выглядит очень запущенным. Как и в прошлый раз я привела сад в порядок с помощью магии, а затем отремонтировала стены особняка, так что они стали чистыми и красивыми. В конце концов, внешний вид ресторана очень важен. Но... сад по-прежнему выглядит пустым. Я взглянула на свой магазин, там в саду были медведи, а здесь их нет. Но Анцу может ненавидеть медведей... Мне пришлось отложить это до выяснения её пожеланий.
Конец четвертого тома.
* * *
От Переводчика:
Вот и подошел к концу четвертый том, к сожалению количество выходящих глав сильно уменьшилось. Но в марте я пойду в отпуск, так что хотя бы частично наверстаем. Был момент когда из команды перевода остался только я. Но благодаря наглости мне удалось заполучить Hedgehog500 в качестве редактора. Спасибо что читаете наш перевод.
Глава 104. Медведь-сан ест блинчики.
Прошло несколько дней с нашего возвращения в Кримонию. Милена-сан и Клифф были заняты устранением монстров, обитавших возле тоннеля, используя силу Гильдии авантюристов. Кроме того шло строительство дороги ведущей непосредственно ко входу в тоннель. Кстати Клифф, раздав кучу указаний, отправился в Столицу. Когда я последний раз видела его, он выглядел очень усталым, но ведь это не из-за меня, верно? Я думаю свалившиеся на него проблемы, это божественное наказание, за то, что он назвал тоннель "Медвежьим". Но на самом деле я не переживаю из-за него, сейчас я чувствую голод, а потому направилась в свой магазин.
На входе меня встречали две статуи чиби-медведей, с момента своего появления, они стали горячей темой для обсуждения в городе. Ведь такие милые вещи, не существовали в этом мире ранее. Пока я любовалась на свои творения, в магазин продолжали входить клиенты. Похоже это заведение процветает, в конце концов хлеб Морин-сан был необычайно вкусным. Самым модным блюдом в последнее время, стали блины с медом. Хоть японские блинчики с точки зрения ингредиентов лучше, но я была уверена, что блинчики Морин-сан достигли того уровня, когда их невозможно превзойти по вкусу. И сегодня моя цель ясна, - есть блины.
Когда я вошла в магазин, то первое что бросилось в глаза, это быстро передвигающиеся по залу "медвежата". Увидевчто я вошла, дети тут же подошли, чтобы поприветствовать меня. Но я поздоровавшись сказала, что они не должны отвлекаться и продолжили выполнять свои задания. Кивнув в ответ они вернулись к работе. Смотря им вслед я думала о том, какие они милые. Пусть такая одежда не устраивает взрослых, но она прекрасно подходит детям.
Однако несмотря на это, в последнюю пару дней я заметила кое-что неприятное. Я увидела, что некоторые из воспитанников детского дома гуляют по городу в медвежьей униформе. Разве это нормально? При разговоре с Теруминой-сан выяснилось, что некоторые дети носили эту одежду в выходные дни, и их число увеличивалось. Я тут же выделила приличную сумму на нормальную одежду, но в ответ услышала от ребятишек, что, - "это помогает рекламировать магазин". Слишком рано для этого мира стать косплейным...
Хотя я и попросила Терумину-сан остановить их, но не уверена, что её слова помогут.
- Они любят Юну-тян и хотят подражать. Тебе стоит позволить им делать это.
Вот что она сказала мне. Но мои инстинкты кричат, что эту границу пересекать нельзя. Если позволить косплею расползтись, то мир будет заражен им окончательно и бесповоротно.
Пока я размышляя об этом шла по направлению к кухне, мне на глаза попался хорошо знакомый человек.
- Рурина-сан?
Эта девушка, сидя за столом, с удовольствием уплетала блины.
- Оу, Юна-тян, давно не виделись.
- Рурина-сан вернулась с задания?
Я села напротив неё.
- Да, я закончила миссию и вернулась в город вчера вечером. Теперь некоторое время планирую отдохнуть, а как насчет тебя Юна-тян?
- Я пришла поесть.
Окликнув официантку я заказала блинчики и жареный картофель, обычному человеку пришлось бы идти к стойке, но у меня были привилегии, как у владельца.
- Юна-тян, я хотела бы кое-что спросить, ты не против?
- О чем?
- Связана ли ты с "Медвежьим тоннелем"?
-... П-почему ты так думаешь?
Я пыталась успокоиться.
- Нуу... Это название, да еще и статуи Укачивающего медведя-тян и Обнимающего медведя-тян, верно?
- Вы их видели?
- Я же сказала, что закончила задание? Этим заданием было уничтожение монстров вокруг тоннеля.
Клифф же говорил о зачистке окрестностей, да... Тогда понятно, что статуи видели.
- Не говори об этом, ладно?
- Все нормально, но ведь те кто тебя знает, сразу поймут.
Сколько людей знали об Обнимающем и Укачивающем? Думаю многие видели их издалека. Но ведь тех кто видел их рядом с собой немного. Так что мало кто должен понять чьи это статуи, верно? Молюсь, чтобы это было именно так.
Пока я думала об этом, девочка принесла медовые блинчики и картошку.
- Спасибо.
Я поблагодарила официантку и та, радостно заулыбавшись, вернулась к работе. Я подвинула блюда к себе.
- Еда здесь вкусная, правда?
Рурина-сан потянулась к моей картошке, но я не стала останавливать её. В конце концов я только что обратилась к ней с просьбой, если же мне не хватит, я должна просто заказать еще. А пока я наслаждалась пропитанными медом блинчиками ко мне подошла Терумина-сан.
- Юна-тян действительно здесь.
Э? То, что я здесь является проблемой?
- Я хочу кое-что обсудить с тобой.
- Что-то случилось?
- Это связано с магазином.
Терумина-сан огляделась по сторонам.
- Что-то, что нельзя обсудить здесь?
- Хм, не то что бы, но...
Она заметно беспокоилась.
- Тогда мы должны уйти во внутренние помещения.
- Рурина-сан, картошка в вашем распоряжении.
Оставив картофель Рурине-сан я прихватила с собой свой недоеденный блинчик и направилась с Теруминой-сан в комнату отдыха. Когда мы устроились там я услышала её рассказ.
- Кажется мы не сможем больше подавать блины которые ты ешь сейчас Юна-тян.
Моя рука подносящая блинчик ко рту замерла в воздухе.
- Цена меда резко подскочила вверх.
- Почему это произошло?
Мед обязателен к блинам! Ну, варенье и другие заменители тоже хороши, но мед... Он должен быть к блинчикам обязательно.
- Причина проста, резко упали поставки меда, поэтому цена взлетела.
- И какова причина отсутствия поставок?
- Поставщик говорил о появлении монстров.
Неужели у ульев появился желтый медведь?(П.П. Анлейтер в сомнении по поводу отсылки, вариант один, - Rilakkuma. Вариант два, - Винни Пух, - не наш разумеется. Я склоняюсь к первому варианту. Не думаю, что японцев интересует американский мультсериал.)
- Из-за роста цен на мед мы не сможем подавать блинчики и другие использующие мед блюда.
- Значит вы хотите, что бы я разобралась с этими монстрами?
- Не совсем так, я говорю о магазине. В Гильдии авантюристов должен быть запрос на уничтожение, правильно? Как владелец магазина Юна-тян должна подумать о его интересах.
Вот именно, поэтому я первым делом подумала об уничтожении монстров, чтобы цена на мед снова упала. Обычно я не стала бы задумываться об этом, но в данной ситуации будет опасно спешить.
- Мы можем либо временно прекратить продавать товары для которых нужен мед. Либо поднять на них цену, чтобы не нести потерь.
- А на них будет спрос, после повышения цен?
- Количество продаж упадет, но не станет нулевым. Хотя товары с медом в первую очередь популярны у детей, поэтому я не хотела бы повышать цены.
- И что нам делать?
- Вот я и хочу обсудить все с тобой.
Она права... У нас три возможности, - прекратить продажи, повысить цены, или торговать в убыток.
- Что говорит Морин-сан?
- Разговор о деньгах, не в её компетенции, поэтому она не желает заниматься этим.
У Морин-сан такая причина...
- Она лишь хочет получить информацию пораньше, и если поставок меда не будет, изменит меню.
- А какой у нас запас?
- Судя по скорости продаж, дня на два, максимум три. Поэтому я волнуюсь.
И что же делать? Я не против потери прибыли на некоторое время, так что можно закупить его по новой цене, но...
- Медовые товары популярны?
- Все, что мы продаем здесь, популярно. Поэтому общие продажи не будут сильно меняться, даже если блюда с медом исчезнут из меню. Но будут расстроенные клиенты, особенно дети.
Этого не случится, если проблема с медом будет решена, не так ли?
- Я поняла, после того как я поем, схожу в Торговую гильдию.
Я положила последний кусочек блина в рот.
- Ты уверена?
- Все, что касается магазина, я обычно оставляю на Терумину-сан. Но иногда я должна делать то, что должна как владелец.
С тех пор как я приехала из Мириры, я жила как NEET(П.П. Бездельник). Но иногда я должна выполнять какую-нибудь работу, а то стану плохим примером для младших детей. Я должна сохранить гордость взрослого человека. Именно поэтому, доев свой блин, я направилась в Торговую гильдию.
* * *
От Автора:
Как и ожидалось, - где медведи, там и мёд.
* * *
Переводчик: Onibushi. Редактор: Hedgehod500.
Глава 105. Медведь-сан становится авантюристом С-ранга.
Наконец я добралась до места. В Торговой гильдии ничего не изменилось, - те же регистраторы, те же посетители. Осмотрев зал в поисках Милены-сан я убедилась в её отсутствии, впрочем, сейчас у неё много дел, так что вероятно еще долго никто не увидит гильдмастера за стойкой. Из-за её отсутствия я чувствовала легкую грусть, а вот сотрудники скорее всего были довольны. Хм, и к какой же стойкемне пойти? На какое-то время я зависла с выбором сотрудника, пока не увидела Риану, позаботившуюся обо мне при покупке земли на днях.
- Юна-сан, добро пожаловать. У вас сегодня есть дела здесь? Нет ли проблем с купленной вами землей?
- Ну, у меня проблем нет, наоборот, я все еще задаюсь вопросом, - хорошо ли для вас, предоставлять мне такую скидку.
- Все хорошо, Мастер рассказала о происходящем в Мирире, так что с учетом вашей помощи гильдии, скидка на землю, - это простая благодарность. Кроме того в будущем вы обязательно достигнете торгового ранга S.
Э? Она сказала что-то слишком громкое. Насколько я знаю, S-ранг, - это для крупнейших торговцев Столицы. Не думаю, что когда-нибудь стану одной из них, да и не стремлюсь в общем-то.
- S-ранг, - это просто мечты.
Когда я сказала это, Риана наклонилась к моему уху и прошептала.
- Нет, это не мечты, на последнем собрании я слышала, что было принято решение о перечислении части платы за тоннель на карту Юны-сан. Это будут довольно крупные суммы, считающиеся как прибыль от сделок. Вот поэтому через некоторое время вы обязательно получите этот ранг.
- Подождите... Это обсуждается на собраниях?
Риана приложила палец к губам прося меня понизить голос.
- Не беспокойтесь Юна-сан. Об этом знают лишь ближайшие подчиненные Гильдмастера.
- Милена-сан ведь гильдмастер, так что все сотрудники являются её подчиненными, не так ли?
- Да все, но лишь несколько человек могут исполнять её обязанности, когда она отсутствует.
- То есть вы Риана, её заместитель?
- Нет, я не настолько важна, просто когда Милены-сан нет, я являюсь вашим личным регистратором.
Что? Серьезно? Эта девушка мой личный секретарь?
- Думаю так произошло потому, что я занималась вашими земельными участками. Поэтому, пожалуйста, если Гильдмастера нет на месте, вызывайте меня. Если же я не смогу своей властью решить ваш вопрос, то передам его Милене-сан. (П.П. Выглядит будто девушка решила построить карьеру и тихо врет Юне.)
С этими словами Риана поклонилась мне, я на автомате поклонилась в ответ.(П.П. Японские рефлексы не пропьешь)
- И всё-таки, почему мой рейтинг в гильдии будет расти при получении доли за тоннель?
- Все дело в налогах, при получении комиссии вы выплачиваете налог, а он в свою очередь влияет на ваш рейтинг.
Проще говоря, я зарабатываю на тоннеле, а гильдия имеет с этого процент и благодарит меня повышением рейтинга. Хм, коммерческий ранг, хотя вряд ли от его роста есть выгода. (П.П. Автор сам забывает о чем пишет, - плюшки за ранг описываются в сорок третьей главе.)
- Итак Юна-сан, какое дело привело вас сегодня?
Ой, я почти забыла об этом. Я начала задавать вопросы по ситуации с медом.
- Последнее время закупки меда весьма осложнились, и цена на него сильно возросла, вы знаете причину?
- Ах это, да. Кажется вокруг пчелиного дерева появились монстры.
Пчелиное дерево? Должно быть я неправильно поняла? Пчелы же живут в ульях?
- В улье появились монстры?
- Не в улье Юна-сан, а возле пчелиного дерева.
Значит я услышала верно? Но что такое пчелиное дерево?
- Значит там появились монстры.
- Да, такова полученная нами информация.
- Эмм, кстати, а что такое пчелиное дерево?
- Юна-сан не знает этого?
- Да, я в первый раз об этом слышу.
- Эти деревья полностью заселяются пчелами, создающими на них свои гнезда. Эти деревья отличаются гигантскими размерами и становятся домом для сотен тысяч и миллионов пчел.
Миллионы пчел... звучит пугающе.
- А разве не опасно добывать мед при таком количестве насекомых?
- Пчелы не агрессивны, если не пытаться их убивать, кроме того собирающие мед люди являются экспертами в этом деле, поэтому опасности нет. (П.П. Да, да мы уже давно поняли, что автор ни хрена не знает о том, откуда берется еда.)
Значит здесь есть специалисты по сбору меда. Ну, в Японии они тоже есть.
- А известно, что за монстры появились?
Если они слабы, то я быстро перебью их.
- Нам доложили, что это большая стая гоблинов, они буквально кишат рядом с деревьями. Торговая гильдия уже направила запрос в Гильдию авантюристов, так что думаю вопрос скоро будет решен.
Хм, если это всего лишь гоблины, то мне нет необходимости вмешиваться, нормальные авантюристы должны справиться с этим. (П.П. Вспоминаю панику по поводу полусотни гоблинов)
- Благодарю, пожалуй схожу в гильдию, чтобы посмотреть как идут дела.
Попрощавшись с Рианой я направилась в Гильдию авантюристов. Зайдя внутрь, я увидела, что в зале довольно мало людей. А те искатели приключений что находились там, при виде меня сделали шаг назад. Знаете, я ведь не такая страшная и ничего вам не сделаю. Оглядевшись я подошла к стойке за которой стояла Хелена.
- Юна-сан,почему ты здесь?
Что такое? Знаешь, если спросить любого авантюриста зачем он пришел в гильдию, то он забеспокоится. Хотя я давненько здесь не появлялась.
- Я хочу кое-что узнать.
- Что-то узнать? Кстати, Юна-сан, я могу получить твою гильдкарту сначала?
- Зачем?
- Гильдмастер приказал мне повысить твой ранг, когда ты появишься.
- Повысить ранг?
- Да, вчера приходил Клифф-сама, и кажется разговаривал с гильдмастером о тебе. Не знаю подробностей, но я получила приказ повысить твой ранг.
Возможно они разговаривали о Кракене? В этом случае в повышении был смысл. Хотя, Кракен не был оформленным запросом и его ранг не был решен, так что его нельзя было принять.
- Кроме того, у меня для тебя есть сообщение от гильдмастера, - "Выбери какой хочешь ранг". Юна-сан, что ты натворила в этот раз? Он сказал, что ты можешь выбрать даже А-ранг.
Он слышал о произошедшем в столице?
- Погоди, что ты имеешь в виду?
- Если Юна-сан захочет, то может получить А-ранг. Ранг S нельзя выбрать, так как для этого нужна рекомендация от нескольких гильдмастеров.
- Я не против сохранения своего собственного ранга.
- Он просил передать тебе еще кое-что, - "Если ты откажешься, то моя репутация пострадает".
- Ну, раз так, то можно поднять один ранг.
Насколько я помню, у меня сейчас D-ранг.
- Ты уверена? Ты можешь получить ранг А.
- Если я скажу кому-то что у меня ранг А, то никто не поверит. Поэтому простого повышения достаточно. (П.П. Обоснование так себе, по её прикиду и возрасту никто вообще не верит, что она авантюрист. Но ведь для этого есть гильдкарта)
- Этого действительно хватит?
Я кивнула.
- Поняла, я подниму ранг Юны-сан, до С.
Проведя манипуляции с кристаллом она изменила данные гильдкарты.
- Получить С-ранг за несколько месяцев действительно невероятно. Но что ты сделала на самом деле? Тебе ведь даже дали право на А-ранг.
- Я не в курсе.
- Серьезно?
Хелен смотрела на меня с сомнением. Ну, о Кракене она скоро узнает, но вот о десяти тысячах монстров рядом со Столицей я ей говорить не буду.
- Кстати говоря, я пришла чтобы получить нужные мне ответы, а не за повышением.
- Эм? Понимаю, итак, о чем ты хотела спросить?
- Это касается инцидента с монстрами у пчелиного дерева. Я хотела узнать, как продвигается выполнение запроса.
- Пчелиное дерево говоришь?
- Да, в моем магазине продаются изделия с медом, и меня беспокоит рост цен на него.
- Минутку.
Хелен манипулировала кристаллом.
- Этот запрос приняли на днях, но еще не завершили.
- Это хорошие авантюристы?
- Думаю да, Запрос, - уничтожение гоблинов. Если их там не больше полусотни, то проблем не должно быть.
Что ж, хорошо. Неизвестна точная дата, но совсем скоро цены должны вернуться в норму.
- Ах, похоже авантюристы взявшие запрос вернулись.
Хелен смотрела в сторону входа. Как раз в этот момент через двери прошла группа из пяти человек. Но... они выглядят не как победители. Судя по выражению их лиц, они не смогли выполнить задачу, но ранений и травм не видно. Тем временем группа подошла к стойке и подняла крик.
- Эй! То что мы увидели, отличается от указанного в запросе!
Девушка за стойкой была шокирована.
- К-какой запрос?
Пришедшие перебивая друг друга начали говорить. Если отсеять все их возмущение и лишние детали, то получилось так.
Придя на место они обнаружили вместо гоблинов большую стаю орков, увидев это, они отступили без боя. Между силой гоблинов и орков слишком большой разрыв, поэтому у них не было выбора кроме бегства. Теперь они хотели отменить взятие запроса.
- В этом запросе ошибка! Поэтому нас не должны оштрафовать, или записать провал в наших гильдкартах!
- Пока мы отложим эту проблему. Если следующий кто возьмет запрос обнаружит орков, то никаких проблем для вас не будет. В конце концов это не ваша ошибка.
Выслушав её, но продолжая ворчать и жаловаться, авантюристы ушли. Но... никто не рвался принять его теперь, значит...
- Я могу принять этот запрос?
- Я не возражаю против Юны-сан, но ты планируешь пойти в одиночку?
- Верно.
- Не думаю, что это станет проблемой для той, что убила Черную гадюку. Но ты всё-таки совсем молодая девочка, так что не слишком напрягай себя, хорошо?
- Спасибо, я буду осторожна.
Я покорно поблагодарила Хелен.
- Дай мне карту и я оформлю запрос, вот так, минутку...
После регистрации я уточнила местонахождение дерева и орков, а затем покинула гильдию.
Глава 106. Медведь-сан идет к пчелиному дереву.
И вот я прибыла в лес верхом на Укачивающем. Согласно рассказу Хелен, дерево находилось в центре леса, и я пойму что это оно, как только увижу. Из её описания можно было выделить слова, - вид этого дерева захватывает дух. Хм, что она имела в виду? На мой взгляд огромный улей кишащий пчелами скорее отвратителен, чем красив.
Использовав "обнаружение" в поисках монстров, я обнаружила полтора десятка орков, хотя гоблинские отметки также присутствовали. Похоже и та, и другая информации о монстрах были верны. Немного подумав, я направилась в сторону орков, посчитав, что нахождение дерева в том месте будет более вероятным.
Дав команду Укачивающему медведю, я без колебаний направилась вглубь леса. Через какое-то время, вокруг меня стали появляться цветочные лепестки носимые легким ветром. Я продолжила движение и наконец увидела просвет между деревьями. Уже опушка? Лепестков становилось все больше, и вот наконец я выехала из-за деревьев.
Зрелище было настолько красивым, что я невольно затаила дыхание, - огромное поле цветов. Красные, синие, желтые... Цветы множества расцветок и форм цветов окружали меня. Поле, покрытое бесчисленными цветами, казалось бесконечным. Никогда бы не поверила, что нечто подобное можно найти в глубине леса. А в центре этой поляны, возвышалось гигантское дерево. Это оно? Пчелиное дерево?
- Огромное...
Тем не менее было то, что разрушало великолепие этого пейзажа, - а именно орки. Они жрали мёд, пуская по своим уродливым мордам слюни. Эти ублюдки... они смеют пожирать МОЙ МЁД?! Пока я отходила от внезапного приступа злобы и решала каким способом уничтожить этих мерзавцев, справа от меня показались гоблины. Держа в руках деревянные копья, дубинки и прочее оружие они набросились на орков. Война монстров? Ну, я все равно намеревалась убить и тех и других, так что если они перебьют друг друга, это лишь упростит мою задачу.
Гоблинов было гораздо больше, но разница в силе слишком велика. Они дохли получив лишь один орочий удар, но их было слишком много. В результате гоблины буквально заваливали собой орков, так что эта битва была довольно интересна.
Поначалу, ясобраласьуничтожить победителей, но через несколько секунд была вынуждена изменить свое решение. Эти уроды в своей драке топтали и вырывали цветы. Это ведь единственное место откуда я могла получать мед, но из-за беготни этих монстров все цветы в окрестностях будут уничтожены к концу драки.
Но едва я собралась вмешаться, как Укачивающий тихим ворчанием остановил меня. Слева, из леса выскочили две темные фигуры и помчались прямиком к дерущимся. Что? Это без сомнения были...
- Медведи?!
Да, темные фигуры промчавшиеся мимо меня, были черными медведями, - один большой, другой поменьше. Без всяких сомнений они ворвались в замершую при их появлении свору монстров. В бою тут же произошли изменения, - гоблины и так не злоупотреблявшие храбростью вереща рванули обратно в лес. А орки без колебаний переключились на новых врагов. Пятнадцать орков против двух медведей, разница в количестве была слишком большой. Пока медведь нападал на одного орка, другие атаковали его сбоку и сзади. Монстры били своими дубинами, а медведи могли лишь принимать удары. У меня в планах не значилось спасение медведей, но орки окружили их.
- И что мне делать?
В данный момент у меня было три варианта битвы за мёд и я не знала какой выбрать. Что же мне делать? Для меня нормально перебить всех, но я не очень хотела нападать на медведей. Да и вообще я не могла убить их, ведь это было бы убийство родственников Укачивающего и Обнимающего. (П.П. Интересно, а она колебалась бы, если эти медведи будут похожи на Яо-гаев? - навеяно фоллаутом)
Пока я размышляла, ситуация становилась все напряженнее, однако это не значило, что медведи проигрывали. Сбив с ног находящихся перед ними орков, они просто перекусили им шеи. А они сильны...
Если бы орков было меньше, то медведи без сомнения победили бы, но врагов было много. Кроме того, когда медведи сменили цели их движения замедлились. Тем временем ситуация изменилась. Возле дерева появился огромный орк красного цвета. Это был подвид орков который встречался в игре, они были в несколько раз сильнее обычных, и более живучие.
Один из медведей накинулся на него, но получил удар дубиной и отлетел. Если бы у Красного был меч, удар стал бы смертельным. Второй медведь врезался в монстра, но не смог даже сдвинуть его с места. Дубина взметнулась вверх и я начала действовать.
"Воздушная пуля".
Заряд сжатого воздуха ударил в орка, заставив того покачнуться. Получивший удар ранее медведь отбежал в лес, его сородич последовал за ним.
Красный не заметил откуда пришла атака, но увидев что медведи сбежали не смог сдержать свою ярость ударив по ближайшему орку. Получивший чудовищный удар орк был просто распылен. Глядя на это я не могла чувствовать себя комфортно, а потому дав команду Укачивающему отступила назад.
Интересно, тот медведь в порядке? Ему достался тот удар, что без проблем превратил орка в кровавый туман. Я даже немного волнуюсь. Тем временем Укачивающий привез меня на маленькую полянку, на которой находились два, нет, четыре медведя. Значит это целая семья? Крупный медведь, - папа, тот что поменьше, - мама и пара медвежат. Крупный медведь лежал на земле, а медведица смотрела в нашу сторону и негромко, но угрожающе рычала.
Укачивающий пригнулся, помогая мне слезть на землю и направился к медведям. Они общаются? Пока я думала об этом, стороны казалось, достигли взаимопонимания кивая друг другу. И о чем они договорились? Тем временем, Укачивающий подошел ко мне и стал осторожно подталкивать меня своим носом к раненому медведю.
- Ты хочешь, чтобы я исцелила его?
Укачивающий негромко проскулил в ответ.
- Я поняла.
Это была просьба Укачивающего, я не хотела ему отказывать, кроме того, я же не могу оставить раненого медведя вот так.
"Исцеление".
После того как я воспользовалась магией, медведь медленно встал. Увидев это медведица с медвежатами тут же подбежали к нему и начали тереться об него своими мордами выражая радость. Увидев это я поняла, что точно не смогу напасть на них, даже если это означало потерю меда. Тем временем Укачивающий подошел к сородичам, и они кажется начали какой-то разговор.
Жаль мне ничего не понятно, ведь я не понимаю медвежьего языка. Это у них сейчас дружеский разговор? Совещание? Спор? Укачивающий был в одиночестве и я беспокоилась, может стоит вызвать и Обнимающего? Так я и сделала, в результате Обнимающий сразу же присоединился к разговору. Через какое-то время разговор закончился. Укачивающий и Обнимающий переглядываясь подошли ко мне негромко поскуливая. Хм, выглядит так, как будто они чего-то просят.
- И что случилось? Вы чего-то хотите? Чтобы я убила Красного орка?
Когда я спросила это они сразу закивали...
Нет, убить эту тварь, нормально для меня, но вот что произойдет потом? Даже если я перебью монстров, я не смогу получить мед, ведь там будут медведи. Тем временем взрослые медведи вышли вперед, оставив медвежат позади. Возможно они снова хотят сразиться с Красным? Пока я думала, Укачивающий и Обнимающий прижались ко мне, явно подлизываясь.
- Ну, хорошо, я потом решу что делать дальше, сейчас нужно просто убить Красного орка.
Они довольны ответом? Укачивающий и Обнимающий радостно взревели. Медвежья пара побежала впереди, мы направились за ними и вскоре вышли на луг. Орки по-прежнему толпились у дерева, Красный находящийся среди них заметно выделялся. По мере нашего приближения к ним орки, заметившие вернувшуюся угрозу, подняли свое оружие.
Красный внезапно взревел, это было слишком громко, настолько, что у меня голова заболела. А орки кинулись к нам. Лесные медведи стояли на месте, готовые встретить врага. Хм, они готовы на все, но ведь мне всего лишь надо убить орков?
"Лезвие медведя","Лезвие медведя","Лезвие медведя","Лезвие медведя","Лезвие медведя"...
Магией я посносила головы бегущим оркам. Заметив это Красный заорал еще громче.
- Заткнись...
Из-за поднятого шума я даже закрыла глаза, как будто дождавшись этого, Красный с остатками орков рванул вперед. Медвежья пара, Укачивающий и Обнимающий, также начали движение. Э? Эти двое оставили меня? Но они не забыли свои обязанности в качестве моей личной охраны и как оказалось, выдвинулись на перехват бегущих ко мне орков.
Но проблема была в другом, целью Красного была не я. Он направился к Медведю - папе. (П.П. Papa Bear. А я когда-то слушал группу Papa Roach).
Мгновенным рывком добравшись до него, Красный обрушил на Папу свою дубину. Мама - медведица кинулась на орка сбоку, схватка превратилась в беспорядочную свалку, поэтому я не могла использовать магию. Медведь в последний момент смог уклониться от удара, дубина Красного разметав цветы застряла глубоко в земле. Медведица использовала свой прежний прием, врезавшись в монстра сбоку, но, как и в прошлый раз эффект оказался нулевым и орк лишь покачнулся. С усилием выдрав свою дубину из земли, Красный снова занес свое оружие. На этот раз в атаку кинулся Медведь - папа, так как целью удара была медведица. Но он не успел...
"Бах!"
Мама - медведь коротко взревев рухнула на землю. В этот момент медведь ударил орка лапой, но тот немедленно ударил в ответ.
"Бах! Бах!"
Папа покатился по земле. Красный снова замахнулся, что бы нанести последний удар. Но в это же время подскочила я.
"Удар медведя".
Орк отлетел в сторону сминая цветы. Прошло много времени с того момента, как я так бесилась. В тот момент, когда я увидела как пострадали медведи мое настроение моментально ухудшилось. Если медведь нападет на человека, я буду драться с ним. Медведи довольно жестокие животные и едят мясо.(П.П. Вегетарианка хренова) Но сейчас я хотела защитить их. Может быть, позднее, они нападут на людей, я не знаю будущего, но сейчас я их буду спасать. Кроме того, мне самой очень хотелось убить этого Красного орка, сейчас, это моя главная цель.
Поднявшись, монстр посмотрел на меня.
Я сделаю это за медведей... Я сделаю это вместо них... Я заставлютебя почувствовать ту же боль...(П.П. Вау, у кого-то сносит крышу?)
Я сделала шаг к Красному, тот направил свою дубину на меня.(П.П. Пошлые мысли, подите прочь(⁄ ⁄•⁄ω⁄•⁄ ⁄)).
Ты хочешь драки? Ты получишь её.
Он ударил сверху вниз.
Я поймала дубину рукой одетой в"Перчатку белого медведя". Никакой отдачи, это было так легко. Рука в"Перчатке черного медведя"сжалась в кулак.
"Удар медведя".
Это, - за Медведя - маму. Я ударила его сбоку по руке и от боли Красный выпустил свое оружие. Я перехватила дубину взяв её в руку. Орк смог выпрямиться, что-то поменялось в его взгляде... Ясно, теперь он смотрит на меня не как на добычу, а как на врага. Слишком поздно, я покажу тебе, кто добыча, а кто хищник.
Но за это знание, тебе придется заплатить своей жизнью.
Легко взмахнув дубиной я обрушила её на монстра, он попытался использовать мой трюк, поймав её.
Думаешь сможешь?
Его рука была просто раздроблена. Это, - за Медведя - папу. Красный широко распахнул пасть беззвучно завопив.
Ты делал это другим бесчисленное количество раз.
Он повернулся и попытался убежать.
Думаешь я позволю?
Использовав магию земли, я создала перед ним стену, путь к побегу закрыт. Красный обернулся и прижался к стене, смотря на меня глазами в которых плескался страх.
Больше не хочешь сражаться?
"Лезвие медведя".
Я отрубила ему голову, бой закончен...
Обернувшись я взглянула на Укачивающего и Обнимающего, которые уже заканчивали добивать орков. Убедившись, что с ними все в порядке я подошла к раненым медведям и исцелила их. Я точно не смогу их убить... Поднявшись, Медведь - папа и Медведь - мама, подошли ко мне и потерлись об меня головами. Они благодарят меня?
- Эй, пожалуйста, не атакуйте людей, которые приходят за медом, хорошо?
Я знала, что они не поймут меня, я еще никогда так не хотела знать язык медведей как сейчас. Может стоит их переселить в другое место? Пока я обдумывала этот вариант, Укачивающий и Обнимающий подошли к медведям и похоже опять завязали разговор. Затем, Медведь - папа повернулся ко мне и стал подталкивать меня по направлению к дереву.
- Он хочет, чтобы я взяла мед?
Укачивающий утвердительно кивнул. Все еще немного сомневаясь, я подошла к пчелиному дереву. Как ни странно, пчелы летающие вокруг, не обратили на меня внимания. Тогда я достала из инвентаря горшок и заполнила его медом.
* * *
От Автора:
Раз появился мед, то появляются и медведи.
Глава 107. Медведь-сан беспокоится о медведях.
Улей располагался вокруг ствола пчелиного дерева, сняв перчатку, я ткнула в тонкую восковую стенку пальцем. Из получившегося отверстия потек мед, я облизала палец, - восхитительно, так сладко. Вот только, что за гул у меня над головой? Я подняла голову, весь ствол громадного дерева был покрыт бесчисленными ульями в окружении роящихся пчел, - это действительно пугает. Но пчелы просто продолжали летать по своим делам, совершенно не интересуясь мной.
Пока я занималась сбором меда, медвежата выскочили из леса и направились к нам. Сначала я решила, что они бегут к своим родителям, но обойдя мертвых орков они совершенно проигнорировали взрослых и подойдя к дереву набросились на мед. Детеныши... Если вы будете так делать, вашим родителям станет грустно! Но поедая мед, они выглядели такими милыми. Тем временем мой горшок наполнился, и убрав его в инвентарь я начала прощаться с медведями.
- Большое вам спасибо за помощь, но не забывайте, что у вас есть дети, поэтому вы не должны делать такие опасные вещи.
Разумеется они не понимали моих слов, но мне хотелось передать им свои чувства. Тем не менее, я внезапно для себя услышала ответ.
- Ку~н!
Они что, поняли меня? Тем временем медвежата кажется наелись и отошли от дерева. Увидевэто, взрослые медведи что-то негромко проревели им и направились в сторону леса. Медвежата последовали за ними.
После ухода медвежьей семейки я собрала трупы орков, кроме того произвела зачистку окрестностей от разбежавшихся гоблинов. Я собиралась вернуться в город, но меня беспокоило то, что я должна была сообщить. Я не стала трогать медведей, ведь в запросе были указаны монстры, но мне все равно нужно было сообщить о медведях и это беспокоило меня. Что если после моего доклада будет создан новый запрос?
Хм, неужели нет никакого способа, кроме переселения медведей в безопасное место? Я размышляла об этом всю дорогу, но к сожалению так и не нашла ответа. Тем временем незаметно для себя я вошла в город и добралась до гильдии. От своих мыслей я отвлеклась лишь увидев машущую мне рукой Хелен, которая быстро подошла ко мне.
- Юна-сан, добро пожаловать. Ты уже закончила с запросом?
- Я закончила, но... Хелен, почему ты на улице?
- Я тоже закончила с работой на сегодня и сейчас иду домой. Ты выглядишь подавленной, что-то произошло?
- Я разобралась с орками и гоблинами, но действительно есть одна неприятная вещь.
- Так что случилось? Если у тебя появились проблемы, я всегда готова выслушать тебя. Я не знаю, как много смогу сделать в этой ситуации, но если смогу помочь, то обязательно скажу. В конце концов, ты всегда заботилась обо мне Юна-сан. (П.П. Что-то не припоминаю такого, проблемы вот точно создавала).
Я не знала, стоит ли все рассказывать Хелен, как сотруднику гильдии, но поскольку сама я ничего не придумала, то решила сделать это.
- Медведи говоришь?
- Понимаешь, я не хочу их убивать, они же ничего плохого не сделали.
- Да уж, Юна-сан убивающая медведей... похоже на убийство самой себя, верно?
Это действительно не преувеличение.
- Хм, ты говоришь о тех медведях, которые живут в лесу неподалеку? Если я правильно помню, Рем-сан упоминал о них несколько дней назад. Возможно это один и те же медведи?
- Рем-сан?
- Человек, который занимается сбором меда и заботится о пчелином дереве. Ты видела цветы вокруг?
- Да, они прекрасны.
- Рем-сантот, кто ухаживает за ними.
Так значит эти цветы вырастили люди? Они так красиво цветут,благодаря этому там много пчел и люди могут собирать мед.
- Но почему другие люди просто не могут забрать весь мед? Они же просто могут украсть его.
- Вряд ли, никто не пойдет туда, что бы собирать его. Чужаки боятся, что пчелы нападут на них, а те немногие, кто знает как это правильно делать не нанесут вреда.
Пожалуй она права, даже я не смогла взять много меда.
- Кроме того, пчелиное дерево находится под охраной Клифф-сама. Для продажи меда необходимо его разрешение, так что даже если украсть, получить прибыль не получится.
- Пчелиное дерево принадлежит Клиффу?
- Такое практикуется и в других городах. Пчелиное дерево считается драгоценным ресурсом, поэтому забота о нем обязанность феодала. В Кримонии, Рем-сан был назначен ответственным за сбор меда.
- Итак, значит Рем-сан знает о медведях?
- Да, я слышала о них от него.
- Ты помнишь детали?
- Прости, он ведь разговаривал не со мной, так что... Если тебя это беспокоит, то можно пойти к нему.
- Хелен, но ведь твой рабочий день окончен, верно?
- Ничего страшного, будет лучше поговорить с ним как можно скорее, не так ли?
Я решила принять добрую волю Хелен и мы направились к Рем-сану, - человеку который заботился о пчелином дереве. Вскоре Хелен привела меня к зданию, на котором была вывеска изображающая горшок с медом. Кажется тут уже закрыто.
- Рем-сан!
Хелен постучала в дверь.
- Вы дома?
Дверь открылась и перед нами появился человек лет сорока.
- Кто здесь? Если речь идет о продаже меда, то цены не снизятся.
- Добрый вечер Рем-сан.
- Ты? Если я не ошибаюсь, то ты из Гильдии Авантюристов.
- Мое имя Хелен, я пришла поговорить о проблеме с медом.
- Да,я слышал... Возле дерева болтаются не гоблины, а орки, хотя я видел только гоблинов.
- Запрос уже завершен Юной-сан, авантюристом из гильдии.
Рем-сан посмотрел на меня.
- Значит Мисс Медведь из ресторана убила их?
- Вы знаете меня?
- Да, Терумина-сан рассказывала мне. Ты ведь владелец "Расслабляющего магазина Медведя", верно?
Ну, вообще-то никаких странностей, Терумина-сан покупала у него мед, так что он вполне мог узнать обо мне.
- Да и вообще, вряд ли в этом городе есть тот, кто не знает о тебе.
О чем он? По его словам все знают обо мне, но... Стоя рядом со мной Хелен кивает головой. Почему ты киваешь?
- Я бы хотела поговорить с вами кое о чем, вы не против?
- Да. конечно, входи.
Широко распахнув дверь он впустил нас в помещение. Хм, полки магазина пусты, это потому, что он не смог собрать мед? Пройдя торговый зал мы прошли в комнату со столом и стульями. Видимо это помещение для сотрудников.
- Прошу садиться. Итак, значит ты разобралась с этими монстрами?
- Да, но есть одна проблема.
- Появились еще монстры?
Лицо Рем-сана стало грустным.
- Нет, я не о монстрах. Вы знаете о медведях, что живут неподалеку от дерева?
- О медведях?
- Да, вы знаете о них?
- Конечно, для людей собирающих мед, эти медведи являются благодетелями. (П.П. В оригинале命 の 恩人- Благодетельжизни, но кандзи人-человек, заменено на熊-медведь. В итоге вышло命 の 恩熊медведь - благодетель)
- Медведь - благодетель?
- Да, онспасменя при нападении гоблинов, и не только меня, но и других моих сотрудников. И это случалось не один раз. Ты его видела?
Внезапно Рем-сан поднялся со стула и перегнувшись через стол наклонился ко мне. Какая неожиданная реакция...
- Да, видела.
- Ох, значит он жив, эти орки и гоблины, я боялся, что они убили медведя. Какое облегчение.
Похоже он действительно рад.
- Медведь сражался с монстрами, что бы защитить дерево.
- Он в порядке?
Какое волнение в голосе...
- Да все четверо включая детенышей в порядке.
- Медвежата родились? Я должен рассказать о них другим!
Он очень рад, говоря о медведях. Я так же была счастлива глядя на это. Кажется мой страх за их жизнь напрасен.
- Подожди, так ты пришла сюда, потому что беспокоилась о медведях?
- Запрос был на орков и гоблинов, поэтому я боялась, что присутствие медведей вызовет проблемы.
- Ясно, Мне жаль, что ты потеряла время придя сюда. Эти медведи не представляют проблемы, напротив их присутствие очень помогает.
- Тогда нет проблем, если они и дальше будут жить в лесу?
- Конечно, они расправляются с монстрами, поэтому мы можем работать без страха, Взамен мы не беспокоим медведей и не мешаем им есть мед.
Подводя итог, - Рем-сан заботится о цветах, что бы пчелы давали мед, медведи охраняют людей и цветы от монстров и взамен едят мед.
- Кстати, Рем-сан, а Клифф-сама знает о медведях?
Задала свой вопрос Хелен, которая внимательно слушала разговор.
- Нет, я боюсь, что он прикажет убить их.
- Вы должны рассказать ему о них.
- Но...
Рем-сан колебался. Медведи довольно жестокие животные и никто не захочет сохранять им жизнь. Но если они погибнут, то у людей пропадет защита от монстров.
- Вы можете использовать мое имя, что бы убедить его. Клифф должен мне, так что вряд ли откажется выслушать вас.
- Юна-сан... Говорить, что Клифф-сама должен тебе, да еще и без всякого почтения... Это просто невероятно, ты понимаешь что говоришь?
Хелен была в состоянии близком к шоковому. Ну... вообще-то она права. Говорить о дворянах с почтением было правильным. Однако после проблем с приютом, я никогда не обращалась к нему используя почтительность. Теперь уже поздно менять манеру речи, да и он сам вроде не возражает.
- Но действительно нормально будет поговорить с ним?
- Нет проблем, если он заявит, что хочет избавиться от них, просто скажите мне. Я позабочусь о медведях.
Я пока еще ничего не придумала, но если Клифф захочет поохотиться, то я просто заберу медведей из этого леса.
- Я с благодарностью воспользуюсь именем Мисс Юны.
- Тем не менее будьте аккуратны при разговоре, будет очень печально, если медведи погибнут из-за нескольких неправильных слов.
Предупреждение Хелен вполне оправданно, излишнее волнение, или горячность могут погубить все дело.
- Ты права, я буду внимателен. А вас Мисс я еще раз хочу поблагодарить за защиту дерева и медведей.
- Это моя работа, если семья медведей сможет жить мирно, то мне не о чем беспокоиться.
- Да, да, мы позаботимся о них.
- Если с медведями что-то случится скажите мне, я сразу приду на помощь.
- Буду рассчитывать на тебя Юна-сан.
Рем-сан поклонился.
Глава 108. Медведь-сан становится автором книги с картинками?
- Юна-тян, как прошла твоя поездка по уничтожению монстров, заказанная Торговой гильдией?
Спросила Терумина-сан, пока я наслаждалась пропитанными медом блинчиками.
- Я просто сделала это.
Терумина-сан вздохнула и усталым голосом сказала.
- Спасибо, мне очень не хотелось прекращать продажу товаров с медом, они настолько популярны, что твой поступок спас нас. Кроме того дети будут очень рады.
- Я счастлива,что смогла сделать что-то полезное как владелец.
- Да, надеюсь ты всегда будешь владельцем магазинаЮна-тян, Морин-сан, я и дети из приюта благодарны тебе.
Выслушав благодарность Терумины-сан, язаказала еще блинов, а так же хлеб каждого вида.
- Что ты будешь делать со всей этой едой?
- Мне надо сходить кое-куда, и я возьму это в качестве подарка.
- Ясно, тогда я дам указания на кухне.
- А чем займетесь вы Терумина-сан?
- Схожу к Рем-сану, надо обговорить цены на мед.
Отдав распоряжения на кухне Терумина-сан покинула магазин. Получив от детей свой заказ через некоторое время, я направилась домой, а затем использовав"Медвежьи врата", переместилась в Королевскую Столицу. Оказавшись на месте я вышла из дома и пошла к своему пункту назначения, - Королевскому замку.
Как много взглядов... Видя их, я все больше понимала, насколько мне легче жить в Кримонии. Добравшись до ворот, я даже не успела приготовить свою карточку, как охранник произнес.
- Пожалуйста, заходите.
Кивнув ему в ответ, я прошла в замок, хоть это и плохо для безопасности на мой взгляд, но нет причин жаловаться, в конце концов, без проверки пропустили именно меня. Хотя... меня немного напрягло, что после моего появления один из солдат куда-то убежал.
Но... Ведь на самом деле все понятно... Я вздохнула, чувствуя, что сдаюсь и направилась к своей цели. Я шла той же дорогой, что уже использовала пару раз. Хм, меня узнают, - количество людей которые приветствовали меня существенно увеличилось. Да и костюм не вызывал того ажиотажа, что был на улицах города. Значит ли это, что меня и мой костюм признали обитатели замка?
Дойдя до места, я постучала в дверь. Изнутри послышался голос девушки спрашивающей о том, кто я.
- Авантюрист Юна.
После моего ответа дверь сразу же открылась, за ней стояла Анжи (Anji アンジ), - девушка возрастом около двадцати пяти лет, которая присматривала за принцессой Флорой.
- Ох, это Юна-сама, добро пожаловать.
- Принцесса здесь?
- Да, здесь.
Распахнув дверь пошире, она позволила мне войти.
- Медведь-сан!
Принцесса помчалась ко мне.
- Принцесса Флора, у тебя все в порядке?
- Да!
- Анжи-сан, я принесла с собой еду, это нормально?
- Да, проблем нет, я предупрежу поваров.
- Извинитесь за меня перед шеф-поваром, пожалуйста.
Насколько я знала, шеф отвечал за приготовление еды для Королевской семьи, разумеется и для принцессы Флоры. Мне не хотелось оскорблять его, поэтому я должна была извиниться.
- Хорошо, но я не думаю, что он будет сердиться, тем более,он получил от вас тот рецепт.
- Надеюсь.Ах, да, не могли бы вы передать ему это, - наш новый хлебный продукт.
- Конечно, Пока меня не будет, оставляю принцессу на вашем попечении.
Анжи поклонилась и вышла.
- Флора, ты хочешь есть?
- Да!
- Хоть еще и рановато, но мы пообедаем.
Я выложила хлеб на столе, запах, -умопомрачительный, но это и понятно, ведь этот хлеб испечен совсем недавно.
- Охх, все выглядит таким вкусным!
Девочка смотрела на выложенные в ряд булки сверкающими глазами.
- Я могу съесть все что захочу?
- Да, выбирай что угодно.
В этот момент в дверь постучали и Флора не колеблясь открыла, не дожидаясь уведомления от пришедших. Ну, те кто пришел, были самыми "обычными" людьми. Верхушка этой страны, - Король и Элеонора-сан. Кроме них пришла еще и Королева. Ну, я в общем-то ожидала их прихода, недаром солдат увидевший меня у ворот сразу куда-то убежал.
- Я вхожу.
- Извините за вторжение.
- Юна-тян, добро пожаловать.
Я и раньше задумывалась над этим, - это вообще нормально, бросать свою работу? Тем не менее я возражать, не стану.
- Сегодня ты снова принесла что-то вкусное.
- Я понимаю, что спрашивать бессмысленно, но почему вы пришли все вместе?
- Потому, что ты здесь, конечно.
- Другой причины нет.
Ответили Король с Королевой.
- А разве нормально, когда Король собирается есть что-то принесенное посторонним? (П.П. В Анлейте вместо постороннего простолюдин, но исходя из следующей фразы решил поправить)
- Уже поздно об этом говорить, тебе ведь незачем меня травить, если ты будешь настроена серьезно, то и без этого заберешь мою голову.
- Но все таки, разве король не должен быть осторожнее?
Слушая мои нотации Его величество успел съесть приличное количество хлеба.
- Это вкусно.
- Я принесла это для принцессы Флорыпоэтому, пожалуйста, не слишком налегайте.
- Я съем этот!
Флора взяла хлебпокрытый расплавленным сыром.
- Это вкусно!
- Фафа, фофробуеф?
Набив рот хлебом девочка предложила остаток отцу.
- Нет, спасибо, я попробую другой, а этот в следующий раз.
Ага... Значит мне снова придется принести сюда хлеба, да.
- Я попробую это.
Её Величество нацелилилась на сэндвич с яйцами.
- Тогда я тоже его попробую.
Элеонора-сан последовала её примеру. Снова раздался стук в дверь, после чего в комнату вошла Анжи-сан держа в руках поднос с напитками. По какой-то причине их было столько, сколько присутствующих.
- А ты занимаешься интересными вещами.
Я не поняла о чем говорил король и вопросительно наклонила голову, продолжая жевать свою порцию.
- Я говорю о тоннеле и произошедшем в Мирире. На днях Клифф сделал свой доклад об этом.
Засмеялся Король. (П.П. А что не поржать-то. Получил на халяву крупный порт, да еще и короткую дорогу к нему.)
- Клифф в столице?
- Он вернулся в Кримонию сегодня утром, там у него слишком много работы.
Ответила Элеонора-сан на мой вопрос.
- Быть феодалом трудное занятий, да.
- Ты говоришь это так,будто это чужие проблемы.
ХА? Это и есть чужие проблемы.
- Ну, ты ведь будешь ответственна, если Клифф свалится от переутомления.
- Мне уничтожить тоннель?
- Пф! Эм, как король я не могу позволить этого! У Клиффа нет выбора, кроме как сделать все возможное.
- Ну, раз так, то и ответственность на Вашем Величестве, хорошо?
Говоря это я поставила перед Флорой тарелку с блинчиками и полила их медом.
- Медведь-сан, а что это?
- Блинчики, они вкусные.
Девочка моментально схватила небольшую вилку и набросилась на блины. Так как взрослые слишком жадно смотрели на них, я со вздохом достала еще немного, что бы угостить остальных. Тем временем Флора расправилась со своей порцией и теперь настало время для второго подарка.
- Принцесса, возьми это.
Я протянула ей небольшую самодельную книжку, на которой было написано, - "Медведь-сан и маленькая девочка. Часть вторая".
- Спасибо Медведь-сан.
Флора со счастливым лицом приняла подарок. В тот момент когда она получила книгу, Анжи-сан стоящая за её спиной наклонилась вперед.
- Анжи-сан?
- Н-Нет, нет, ничего.
Хоть ты и говоришь "ничего", но явно интересуешься.
- А эта книга, - продолжение предыдущей?
- Да, мне показалось, что принцессе понравилось, и я сделала продолжение.
- Ты действительно талантлива, - первоклассный авантюрист, сильнейший маг, вкусно готовишь, да еще и создаешь книжки с картинками.
- Книжка, - это просто хобби,вряд ли она что-то особенное.
- Юна, у меня есть просьба.
- Какая?
- Можно ли скопировать твои книжки с картинками? Многие люди хотят такие. Много кто спрашивал про книжку, и если ты не против, то можно продавать их по всему королевству. (П.П. Многие? Много кто??, у них что, не только в замке, но и в комнате принцессы проходной двор? Где кто угодно, может взять и осматривать что угодно?)
- И кто их захотел?
Эта книжка существовала в единственном экземпляре, поэтому я действительно не думала, что так много людей узнают о её существовании.
- В основном это женщины из персонала замка, которые имеют детей, но последнее время, даже мужчины работающие здесь, стали спрашивать об этой книге.
Глаза Анжи-сан, во время этого диалога ни на секунду не отрывались от книги в руках принцессы.
- Рисунки Юны-сан, могут остаться лишь в памяти видевшего, вот почему люди хотят собственный экземпляр, многие приходили ко мне, что бы попросить книжку на время.
- А как они вообще узнали о книге?
- Дело в том, что принцесса Флора всюду носила её с собой.
Посмотрев на девочку, я увидела, как она со счастливым видом читает книгу.
- Что ж, тогда можете сделать это.
Услышав мои слова Анжи-сан радостно улыбнулась.
- Тем не менее, изготовьте их только для тех, кто попросит, хорошо?
- Но почему? Такая книга будет отлично продаваться по всей стране.
- Мне будет неловко, если моя работа станет известной по всей стране.
- И это говорит Юна-сан? Которая всегда ходит в такой смущающей одежде?
Я знала... Эту одежду действительно странно носить, даже в другом мире. В последнее время людей спокойно общались со мной и я надеялась, что не выгляжу странно в их глазах. Надеялась...
- Одежда Юны не странная, или смущающая, она очень милая.
Элеонора-сан подошла к нам.
- Я тоже хочу одежду медвежонка!
Если она действительно хочет такой костюм, я могла бы заказать у Милены такой же как в моем ресторане. Но лица Короля и Королевы являли собой разительный контраст, - горькая улыбка Короля и Радостная Королевы.
- Так значит я могу скопировать книжки?
- Да, но я попрошу изготовить десять экземпляров для меня.
- Без проблем, но зачем?
- Если они так нравятся людям, я думаю подарить их своим знакомым, а так же в приют.
- Понимаю, Элеонора, я рассчитываю на тебя.
- Я займусь этим лично.
Таким образом моя книжка превратилась в ограниченный продукт, - Замковое издание.
Переводчик:
Йоу с вами новый переводчик Den Of The Scanlation.
Перевод этой новеллы не выходит с 2018 года и поэтому я решил временно взять его под своё крыло.
Примерный выход перевода ~раз в две недели
Заранее извиняюсь за ошибки/изменения названий.
* * *
Глава 109. Элеонора делает запрос для медведя-сан.
-Юна-тян, у меня тоже есть к тебе просьба.
Элеонора-Сан внезапно заговорила после того, как разговор о книжках с картинками был закончен.
-О чём?
-Юна-тян, ты ведь свободна, да?
Спросила Элеонора-сан с улыбкой, которая, казалось, несла в себе скрытый смысл. Это точно ненормальная просьба, если она обратилась ко мне с такой улыбкой. Говоря, что я свободна, прямо в лицо, она не могла быть такой грубой. У меня остался только один ответ.
-Извините, я занята.
-Нехорошо так врать. Клифф жаловался мне, что ты, кажется, совершенно свободна.
-Я авантюрист, поэтому должен работать, я владею магазином, а также помогаю детскому дому, так что…
-О, Неужели это так? Не могли бы ты показать мне вашу карточку гильдии, чтобы я могла видеть, какие запросы ты сделала? Я также слышала, что ты назначаешь людей управлять магазином и детским домом, но…
-…..
Только Клифф мог дать ей всю эту информацию. Семья должна говорить о своих собственных дочерях, а не обо мне.…
-И так, об этой просьбе…
-Но я её не приняла.…
Хотя я знала, что это бесполезно, я попыталась сопротивляться.
-Ты можешь хотя бы выслушать меня? Юна-тян, я бы хотела, чтобы ты сопровождала некоторых студентов Академии.
-Сопровождать студентов?
-В ближайшее время студенты будут проходить практику. Я говорю о практических занятиях, но на самом деле ничего серьезного. Они просто едут в соседнее поселение и обратно.
-И это все?
Я думала, что это будет тяжело, так как это была просьба Элеоноры-Сан, но все закончилось чем- то простым.
-Да, это все. Я хочу, чтобы ты их сопровождали. Я попытался обратиться за помощью к Гильдии Авантюристов, но в силу определенных обстоятельств не смогла собрать авантюристов. Все студенты из респектабельных семей, поэтому мне нужно, чтобы их охрана была сильной.
-Тогда не заставляйте их делать то, что подвергает их опасности.…
-В практике примут участие только лучшие студенты, поэтому они знают некоторые приемы самообороны. Юна-тян, мне нужно, чтобы ты была там, на случай, если случится что-то плохое.
-У них нет никакого опыта. Это практическое обучение для них, чтобы узнать об опасностях снаружи, чтобы не принимать опрометчивых решений, и понимать важность охраны.
Король объяснил слова Элеоноры-Сан.
-Они должны изучить все трудности, которые бывают в путешествии, управление лошадьми, ужасный ночлег, страх перед монстрами, доверие к товарищам и доверие к охранникам. Они проходят эту практическую подготовку, чтобы узнать хотя бы немного об этих вещах.
-Я понимаю, но эта работа находится под юрисдикцией академии, верно? Почему Элеонора-Сан собирает авантюристов?
-А, это потому, что я выполняю кое-какую необычную работу для Академии.
Опять с необычной работой. Она говорила что-то о том, что некоторое время назад, что тоже выполняла для замка необычную работу. Кто же она на самом деле?
-Я понимаю, о чем ты говоришь, но у тебя еще есть несколько дней, чтобы найти кого-то, верно? Это не обязательно должна быть я…
-Я хотела собрать людей как можно скорее, но там не так много людей, подходящих для охраны студентов, ну ты знаешь. У них должно быть достаточно сил, времени и терпения, чтобы терпеть оскорбительные выражения этих детей из дворянства. В прошлом некоторые из студентов говорили оскорбительные вещи своему сопровождающему, поэтому авантюрист разозлился и решил бросить их на полпути.
-Что случилось с этими студентами?
-Один был убит монстром, один тяжело ранен, а двое других получили разные травмы.
-Значит, я не подхожу. Если бы меня вывели из себя, то я избила бы их до полусмерти, и бросила в гнездо гоблинов.
Похоже, что в группе есть студенты из дворян, так что если бы там были такие студенты, как тот парень, который взял деньги, предназначенные для приюта, я бы бросила их без раздумий. Я не думаю, что спасу их.
-Ты можешь избить их до полусмерти, но моя дочь тоже в группе, так что не бросай их в гнездо гоблинов.
-Шия, тоже будет там?
-Да, в этот раз она примет участие в тренировке. В конце концов, она дворянка. Дворяне должны многому научиться и многое испытать.
-Если Шия участвуют, это означает, что студенты будут моего возраста или старше, верно? Примут ли они меня в свою охрану?
Я совершенно забыла о возрасте людей, которых мне придется охранять. Они студенты, поэтому обычно младшим должно быть 12, а старшим - 18. Примут ли студенты, считающие себя на вершине своего поколения, меня в качестве охранника, даже если я буду одного с ними возраста? Более того, я ниже ростом, чем другие дети моего возраста.
-Я просто прикажу им молчать об этом.
-Я думаю, что Элеоноры будет достаточно, чтобы отчитать их, но если ты хочешь, я тоже должен им что- то сказать?
Король сказал что- то действительно рискованное. Если бы сам король пришел в класс, это то же самое, что премьер-министр Японии пришел в класс, верно? Он не был тем, кому они могли отказать.
-А, это кажется интересным. Должна ли я тоже принять участие?
Даже королева говорила такие безумные вещи.
-Я тоже им скажу!
Поскольку родители говорили такие вещи, даже Флора-сама пыталась им подражать.…
-Я должным образом представлю его в качестве запроса Гильдии Авантюристов, так что вы получите награду.
На самом деле я не нуждалась в деньгах. Кроме того, любое место с дворянами звучало неприятно.
-Вам не обязательно нужно, чтобы охранники были авантюристами, верно? У вас в замке есть рыцари и маги, не так ли? Вы просто должны приказать им сделать это.
-У нас есть много рыцарей и магов, которые слушают приказы, но если мы просто прикажем им, студенты не увидят их реальные мысли или действия, поэтому они не годятся. Мы хотим, чтобы они пошли с авантюристами, которые имеют более низкий социальный статус, чем они, и увидели, как авантюристы думают и действуют.
Чем больше я слышала, тем больше мне это казалось неприятным.
-Вот почему, Юна-тян, пожалуйста, сделай это для меня. Я должным образом заплачу тебе.
-Мне это кажется неприятным, поэтому я отказываюсь.
Поскольку я не согласилась, Элеонора-Сан выдвинула еще одно условие.
-Тогда как насчет того, чтобы я была тебе должна? Может быть, мне самой странно это говорить, но я никому не должна.
Долг от Элеоноры-Сан, хах. Это кажется мне интересным, но мне нечего просить.
-Ты же знаешь, что мой долг тебе лучше, чем долг Клиффа перед тобой.
Более ценный, чем долг от Клиффа, который был феодальным лордом... Я действительно хотела спросить, кто такая Элеонора-Сан.
-Я понимаю. Но только на этот раз, ладно?
Было бы интересно использовать этот долг, чтобы спросить, Кто такая Элеонора-Сан.
-Итак, какие будут мои задачи?
-Как я уже говорила, ты будешь охранять студентов. Я также хочу, чтобы ты доложила об их действиях.
-Доложить об их действиях?
-Например, ты должна сообщить о том, что моя дочь не участвовала в подготовке лагеря, если она пошла убивать монстра в одиночку или если она не выполняла твои приказы.
Короче говоря, я буду своего рода экзаменатором.
-Кроме того, Юна-тян, если кто-то скажет тебе что-нибудь оскорбительное, пожалуйста, сообщи и об этом. За это мы будем вычитать баллы.
-Что мне делать, когда появится монстр?
-Ты просто должна следить за ними и спасать их, если будет опасно.
-Со сколькими монстрами могут справиться студенты? Сотня гоблинов все еще в порядке?
-Юна-тян, только ты можешь справиться с таким количеством гоблинов. Они могут взять только одного.
Правда ли это? Было немного поздно говорить это сейчас, но Медвежье снаряжение действительно было супер-сильным. После этого обмена мнениями Элеонора-Сан объяснила мне детали практических занятий. Во время всего этого, король и королева молча стояли слева. Флора-сама тоже молча продолжала читать свою книгу, а Анжи-Сан приготовила нам напитки.
-Я просто должна ждать у себя дома в назначенный день, верно?
-Я приду за тобой утром, потому что тебя не впустят в академию в такой одежде.
Когда мы закончили разговор, Элеонора-Сан взяла у Флоры книжку с картинками "медведь-сан и маленькая девочка: Часть 1" и вышла из комнаты. Работа Элеоноры-Сан действительно состояла из множества странных заданий. Она была очень близка к королю, так что я действительно не понимала, кто она такая. Я тоже решила уйти и попрощалась с Флорой.
-Медведь-Сан, спасибо.
Она бережно обнимала свою новую книжку с картинками.
-Я счастлива, что она вам нравится. Анжи-сан, я тоже уже ухожу.
-Я благодарна вам за книгу, которую вы сделали для Флоры-сан сегодня.
Анжи-Сан поклонилась.
-Кроме того, Юна-Сан, большое спасибо, что разрешила нам сделать копии книги с картинками.
-Я знала, Анжи-Сан, что ты тоже этого хочешь.
Она часто заглядывала в книгу Флоры, так что это было совершенно очевидно.
-Да, рисунки очень милые, поэтому, когда Флора-сама показала их мне, я захотела показать их своей дочери.
-У тебя есть дочь, сколько ей лет?
-Да, она ровесница Флоры-сама. Это одна из причин, почему я стала помощницей флоры-самы.
-Хоть это и не книжка с картинками, но отдай это своей дочери.
Я достала из хранилища пудинг и популярный вид хлеба.
-Это действительно нормально?
-Перед тем как дать ей пудинг остуди его, ладно? Хлеб и так должен быть хорош, я думаю.
-Большое спасибо.
Я покинула замок и решила немного походить по магазинам в столице, прежде чем вернуться в Кримонию. В столице и вправду много людей которые смотрят на мою одежду.
От переводчика:
Пока делал главу, узнал что автор сказал что будет аниме адаптация этой новеллы, но не уточник когда (т.т).
* * *
Глава 110. Медведь-Сан уходит с сестрами
От Автора:
Прежде чем Юна выполнит миссию сопровождения, она отправляется в Мириру, чтобы забрать кое-какие вещи.
* * *
На следующий день я уехала со столицы, я отправилась в детский дом, чтобы найти Фину.
Фина и Сюри(П.П: Потратил 4 часа, но я вспомнил что Сюри это сестра Фины) обычно приходили в приют рано утром вместе с Тирумина-сан. Затем они делали все, что могли, в зависимости от того, какой сегодня день, например, помогали собирать яйца и ходили в магазин.
Когда я подошла к курятнику, дети собирали яйца.
Они ополаскивали собранные яйца водой, складывали их в ящики для яиц, которые я создала с помощью магии земли, и несли их к столу. Фина и Тирумина-Сан считали яйца за столом.
-Всем доброе утро!
-Сестричка-медведь, доброе утро!
-Доброе утро.
-Доброе утро, старшая сестричка.
Когда я здоровалась с ними, они энергично приветствовали со мной.
Кажется, что они растут хорошими детьми.
Я уверена, что это благодаря директрисе и Лиз.
Все дети выполняли задания, на которые были способны. После того как директриса и Лиз увидели на что они способны, им начали давать новые задания.
Раньше дети, потерявшие родителей или просто брошенные, думали, что они никому не нужны, но теперь они полны жизни и радости. Это был результат усилий директрисы и Лиз.
Пока я думала об этом, появилась Лиз.
-Доброе утро, Юна-Сан.
-Доброе утро, Лиз-Сан. Хорошо ли ведут себя дети?
-Они все хорошие дети, так что никаких проблем нет. В конце концов, они все знают, что нужно делать, если хотят очень хорошо кушать.
Лиз определенно та кто научила их этому.
-Пожалуйста, говорите мне, если вам не хватает рук или вам что-то нужно, хорошо?
-В этом нет никакой необходимости. Благодаря Юне-сан мы с детьми действительно счастливы. Если бы мы попросили больше, то получили бы божественное наказание.
Лиз-Сан улыбалась, словно желая доказать свое счастье.
-Не говори так. Кроме того, скажите мне, если вам что-нибудь понадобится! В конце концов, было бы ужасно, если бы что-то случилось с директрисой или с тобой.
Я не преувеличивала. Мысли о том, что их здесь больше нет, пугали меня. Если бы я не сказала им это достаточно твердо, я могла бы увидеть, как они подталкивают себя. Я решительно передала свои чувства Лиз-сан, а затем направилась к Тирумине-Сан. Фина и Сюри были рядом, помогая ей.
-Юна-тян, что случилось? Чтобы ты пришел в приют так рано…
Чаще всего утром я ходила в магазин, чтобы позавтракать, а потом иногда ходила в детский дом.
-Я хотела одолжить Фину для кое-чего.
-Меня?
Фина в это время считающая яйца и делающая заметки, удивилась.
-Я хотела пойти кое-куда, но мне будет одиноко, если я пойду одна, поэтому я подумала пригласить тебя.
-Ты куда-то собралась?
-Итак, я пришла сюда, чтобы получить разрешение Тирумины-Сан одолжить Фину.
-Фуфу... Когда ты просишь, Юна-тян, я всегда готова одолжить ее тебе.
Она с улыбкой согласилась.
-Тогда я с благодарностью одолжу вашу замечательную дочь.
Ответила я, тоже улыбаясь.
-Мама! Сестричка Юна!
-Сестренка, тебе так повезло!
Сюри смотрела на нас с недовольным выражением лица.
-Сюри, конечно, поедет с нами.
-Правда?
Мне было жаль Сюри, потому что я каждый раз брала только Фину. На этот раз ничего опасного не будет, так что я без проблем возьму ее с собой.
-Юна-тян, а Сюри действительно может пойти с вами?
-Все нормально. Я одолжу их на два-три дня, так что вы с Генцем останетесь вдвоем.
Конечно, хорошо, что они поженились, но они не могли уединиться, потому что все время Фина и Сюри были рядом с ними. Тирумина-Сан много помогала мне, так что я должна отплатить ей той же монетой, иначе мой должок продолжит накапливаться.
-Юна-тян…
Лицо Тирумины-Сан слегка покраснело, и она опустила голову, чтобы скрыть свое лицо.
-Итак, сестричка Юна, куда мы идем?
-Вы ведь никогда не видели моря, верно?
-Мы – нет.
Они вдвоем кивнули.
-Видите ли, мне нужно кое-что сделать в Мириру. Я хочу кое-что там забрать. Было бы очень одиноко идти и забирать это в одиночку, поэтому я решила взять вас двоих с собой.
-Мы сможем отправиться к морю!?
-Море…
Они обе казались очень счастливыми.
-Ты действительно не против взять их с собой?
-Я ведь сама попросила.
-Вы двое не создавайте никаких проблем для Юны-тян, хорошо?
Они обе радостно закивали.
Помощницы под охраной.(П.П. В анлейте «Рабочие», но я подумал что помощницы будет лучше звучать)
Ну, хоть я и сказала «помощницы», но мне действительно будет одиноко идти туда одной, поэтому я просто хочу, чтобы они сопровождали меня.
Итак, как же нам отправиться в Мириру? Я хотела воспользоваться вратами, но Сюри будет с нами.
-Сестричка Юна, мы берем мишек?
Спросила Сюри, сверкая глазами.
-Хочешь покататься на мишках?
-Да…
Она застенчиво кивнула. Я уже показывала ей медведей, но она никогда не каталась на них.
-Тогда мы возьмем мишек.
-Да!
Сюри сияла от восторга. Я взяла их обоих, и мы покинули город. Когда мы прошли через ворота города, я призвала Обнимающего и Укачивающего медведей.
-Это же мишки…
Сюри маленькими шажками подошла к Укачивающему медведю и обняла его. Укачивающий медведь лег на землю и позволил Сюри делать все, что она хотела.
-Сюри, мы уже уходим, так что поторопись.
Фина подтолкнула Сюри, чтобы та села, а потом и сама села. Когда они обе оказались на нем, Укачивающий медведь медленно поднялся.
-Уааа, так высоко.
Казалось, что Сюри получала наслаждение.
-Сюри, не прыгай. Неужели тебе не жалко Укачивающего мишку?
-Мне очень жаль, но я больше так не буду. Извини, Укачивающийся мишка.
Сказала Сюри, гладя на Укачивающего медведя.
Глядя на двух сестер с хорошими отношениями, я почувствовала тепло внутри.
Я села на Обнимающего медведя, и мы отправились в сторону Мириры.
Это была первая поездка Сюри, поэтому мы ехали медленно. Сюри была очень взволнована своей первой поездкой на медведе. Фина, сидевшая позади нее, изо всех сил старалась успокоить ее.
Со временем Сюри успокоилась и начала посапывать. Спины медведей были теплыми, как первоклассное одеяло, так что при монотонном покачивании они определенно вызывали сонливость.
-Фина, мы пойдем немного быстрее, хорошо?
-Хорошо.
Ты не упадешь даже во сне, но Фина все еще крепко держала Сюри, чтобы она не упала. Укачивающий медведь и Обнимающий медведь начали двигаться быстрее.
-Это же...?
Сюри огляделась вокруг, протирая глаза.
-Мы скоро прибудем к туннелю.
-Туннель?
-Я слышала, что кто-то создал большой туннель в горе, и что после того, как вы выйдете на другую сторону, вы достигнете моря.
-Море? Мы уже на берегу моря?
Сюри огляделась вокруг.
-Я думаю, мы уже почти пришли.
Когда мы подошли к туннелю, лес в этом районе был вырублен. Когда я была здесь раньше, мне приходилось идти через лес, чтобы добраться до туннеля, но теперь деревья были вырублены, а земля выровнена. Здесь было более чем достаточно места, чтобы проехать карете.
Я сказала Обнимающему медведю медленно двинуться вперед и огляделась.
Земля была хорошо выровнена, значит, здесь использовали мага?
Я слышу звук срубаемых деревьев где-то далеко.
Когда мы приблизились к туннелю, то я увидела множество людей. Неужели они из Кримонии? Некоторые люди даже помахали мне, когда увидели меня. То, как Сюри помахала им в ответ, было очень мило.
Когда мы прибыли в туннель, статуи Обнимающего медведя и Укачивающего медведя по бокам входа в туннель действительно выделялись. Наземная планировка вокруг туннеля значительно продвинулась вперед.
Вокруг больше не было деревьев, а некоторые здания уже были построены.
Может быть, они остановились там и делают свою работу?
Пока я рассматривала здание, из него вышел мужчина.
-А? Мишка Мисси, почему ты здесь?(П.П. Мисси-это обращение к молодой девушке)
Мужчина подошел ко мне.
-У меня есть разрешение Клиффа, могу ли я пройти через туннель? Я хотела бы поехать в Мириру.
Неограниченный свободный проход через туннель был добавлен в мою карточку гильдии.
У меня были «Медвежьи врата», так что я не думала, что буду часто пользоваться тоннелем, но у меня не было причин отказываться от тоннеля, поэтому я согласилась.
-Да, Клифф-сама сказал мне. Но мы еще не закончили установку магических линий, так что есть несколько темных мест.
-У меня есть магия, так что все в порядке, но что вам сказал Клифф?
-Сейчас я здесь главный. Мне было велено пропустить тебя, Мишка Мисси, когда ты придешь.
Мы добрались до входа в туннель.
Туннель был освещен магическими линиями.
-И все же ты действительно невероятна, Мишка Мисси. Я думал, что история с черной гадюкой была невероятной, но на этот раз ты даже сделала туннель…
-Ты знал, что я это сделала?
-Неужели ты думаешь, что есть кто-то в Кримонии, кто не понял бы этого, посмотрев на эти статуи?
Он показал туда, где стояли статуи Обнимающего медведя и Укачивающего медведя.
-Тем более, когда доказательство находится прямо перед моими глазами.
Мужчина смотрел на Укачивающего и Обнимающего медведей, на которых мы ехали.
Это было и вправду разумно, чтобы сказать об этом.
-Пожалуйста, когда вы войдете, не пугайте людей внутри. В конце концов, любой бы испугался, если бы за их спинами вдруг появился медведь.
Он был прав. Если бы вдруг появился медведь, любой бы испугался.
Мы медленно вошли в туннель, прислушиваясь к его словам.
Внутри туннеля магические линии светились через равные промежутки времени.
-Сестричка Юна, как я и думала, именно ты сделала этот туннель, верно?
-Ну, у меня было несколько причин для того, чтобы сделать туннель.
-Даже если тебе это было нужно, я не думала, что ты сможешь сделать это так легко.
Я была раздавлена здравым смыслом 10-летней девочки…
Сюри спокойно смотрела на туннель. Было ли это что-то новое для нее?
Туннель начал темнеть по мере того, как мы продвигались на медведях.
Когда мы увидели людей, которые устанавливали магические линии, мы замедлили шаг.
-Кто же это?!
Один из работников испугался, когда он заметил нас.
-Медведь?!
-Нет, это медвежонок Мисси.
-Не надо нас так пугать……
Я не знала людей, которых мы увидели, но они узнали меня, это было действительно странное чувство.
Неужели именно так чувствуют себя артисты и знаменитости?
-Если ты будешь продолжать идти дальше, то скоро станет темно.
-Без проблем. В конце концов, у меня есть магия.
Я создала «Медвежий свет».
-Я вижу. Однако, пожалуйста, будьте осторожны.
-Спасибо.
Я поблагодарила его, Фина поклонилась, а Сюри помахала рукой; затем мы расстались с рабочими.
Сюри вернулась в мир снов. Неужели ей надоел этот однообразный пейзаж?
Мы прибавили скорость и направились к выходу из туннеля.
Вскоре мы увидели вдалеке слабый свет.
-Фина, когда мы доберемся до выхода - разбуди Сюри. Вы увидите море сразу после того, как мы выйдем из туннеля.
Фина разбудила Сюри.
-Сестричка?
-Уже близко выход. Кажется, что скоро мы сможем увидеть море, так что просыпайтесь.
-Хорошо.
Сюри потерла глаза и посмотрела вперед.
Укачивающий и Обнимающий медведи продолжали бежать, и мы вышли из туннеля.
Глава 111. Медведь-Сан, рабочие получают!
Когда мы вышли из туннеля, деревья были уже спилены, и мы могли видеть вдалеке синее море. Они уже закончили рубить деревья вокруг туннеля с этой стороны, и тут была широкая поляна. На поляне стояло только одно здание.
-Это и есть море?
-Море?
Они обе смотрели на синее, далекое море.Погода стояла хорошая, безоблачная.Это хорошо, что сейчас хорошая погода. Если бы небо было черным как смоль, шел дождь, дул ветер, а волны бушевали, когда они впервые увидели море, то был бы шанс, что они получили душевные травмы.Когда мы втроем смотрели на спокойное море, кто-то окликнул меня.
-Мишка Мисси?
Когда я оглянулся в поисках человека, который окликнул меня, из здания вышел мужчина.
-Эмм…
Я его совсем не помню.
-Я родом из Мириры. Я был потрясен, когда увидел, как ты внезапно выходишь из туннеля.
-Давненько не виделись?
Я склонила голову набок.
-Я только слышал о вас, так что вам не нужно беспокоиться о том, что вы меня не узнаете. Итак, зачем же вы пришли сюда?
-Я пришла показать море этим двум детям.
-Показать им море, говоришь? Интересно ли смотреть на море? Феодал Кримонии тоже так говорил, но неужели люди действительно приезжают издалека, чтобы посмотреть на море? Я действительно не могу понять…
-Это потому, что вы видите его каждый день. Но для людей, которые видят его впервые это удивительное зрелище.
-Так ли это?
Казалось, мужчина все еще не понимал этого. Ты устал от моря, если смотришь на него каждый день, а?
-А вы двое любите море?
-Да, это потрясающе!
-Это очень красиво.
-Я вижу. Я чувствую, что вы хвалите меня, когда говорите это, и это делает меня счастливым. Спасибо.
Мы попрощались с этим человеком и медленно направились в город.Фина и Сюри неотрывно смотрели на море с спины медведя.
-Может, нам стоит сделать крюк?
Я попросила Укачивающего и Обнимающего медведей прогуляться по пляжу.Когда мы добрались до пляжа, Фина и Сюри слезли с Укачивающего медведя и побежали к морю.
-Он просто огромен!
-Неужели это все вода?
-Да, это соленая вода.
-Соленая?!
Они вдвоем медленно приблизились к воде.
-Постарайтесь не промокнуть, ладно?
К ним устремлялись маленькие волны.Они подошли достаточно близко, чтобы коснуться волн.
-Здесь так холодно!
Они выпили немного морской воды со своих рук.
-Она действительно соленая!
-Сестренка, она же соленая!
Они вернулись с высунутыми языками, и я взяла немного воды из "медвежьего хранилища", чтобы они смыли неприятный привкус. Напившись, они вернулись к морю.Пока они играли, солнце начало садиться, и я позвала их обратно.
-Мы должны пойти в город, пока не стало слишком темно.
Они вернулись после того, как ответили: -Хорошо.Мы сели на Обнимающего и Укачивающего медведей и направились в город.Город двигался вперед вместе с развитием туннеля, точно так же как и Кримония на другой стороне. Лес к городу был вырублен, а почва подготовлена. Видно горы деревьев, сложенные повсюду. Будут ли они использовать это дерево для строительства зданий?Когда мы продолжили двигаться вперед, я увидела стену, которую сразу узнала.Вид стены также означал, что мы неизбежно начинали видеть то, что было на другой стороне.
-Сестричка Юна…
-Что?
-Это твой дом?
Спросила Фина, увидев медвежий дом.
-Это большой медведь-сан.
Сюри очень обрадовалась, увидев Медвежий домик.
-Ты хорошо поработала, выяснив это.
Когда я похвалил ее за то, что она догадалась, она холодно посмотрела на меня.
-Сестричка Юна, мы будем жить в медвежьем доме?
-Это хорошая идея, но в городе есть гостиница с действительно вкусной едой, так что я планирую остаться там на ночь.
Мы прибыли в Мириру.Я отменила призыв медведей и подошла к охраннику.Охранник на секунду удивился, но все же пропустил нас внутрь.Когда мы шли по городу, меня приветствовали со всех сторон.
-Сестричка Юна, ты очень популярна.
-Сестричка Юна, ты просто потрясающая.
Это было действительно неловко, поэтому я ускорила шаг, чтобы быстрее добраться до гостиницы.Когда мы вошли в гостиницу, она, как обычно, была пуста.Главная дорога и море теперь были открыты, так что хорошо, если там больше людей…
-Добро пожаловать. А вы хоти... Юна-Сан!
-Приветик, я тоже рада тебя видеть.
Анцу, находившаяся на первом этаже гостиницы, очень удивилась, увидев меня.
-Юна-Сан, почему ты здесь?
-Чтобы показать море этим девочкам и заполучить в свои руки нужный мне ингредиент.
Я представила девчонок, что стояли позади меня.
-Я Фина.
-Я Сюри.
Они обе слегка поклонились.
-Они очень милые дети.
-Мы пришли сюда, чтобы остаться на ночь, есть места?
-Хм, Юна-Сан, Я думаю, вы уже знаете это, но есть много людей, которые приехали из Кримонии, чтобы помочь с развитием туннельной зоны. Поэтому сейчас нету свободных комнат. Я хочу сделать кое-что для тебя Юна-Сан, ведь ты нам там помогла…
-Правда?
Я думала, что гостиница пустая, но сейчас они просто делают свою работу.
-Юна-Сан, даже если ты не поселишься у нас, у тебя ведь есть медвежий домик, верно?
-Я хочу, чтобы эти двое попробовали кухню твоего отца.
-Даже если это просто еда ешьте здесь. Я позову своего отца.
Для ужина было еще немного рановато, но у меня нет никаких проблем с едой.
-Вы двое, еще немного рано, но не хотите ли поесть?
-Я не против.
-Я буду есть!
-Тогда я рассчитываю на тебя.
Услышав эти слова, Анцу пошла на кухню, где находился Дега-сан. Вскоре оттуда послышался громкий голос.
-Неужели?!
Скорее всего, это кричал Дега-Сан, я услышала громкие шаги и увидела, как он подходит к нам.
-Дега-сан, давно не виделись.
-О, как хорошо, что ты пришла.
-Я пришла, чтобы съесть твою еду, Дега-Сан.
-Ты говоришь слова, которые делают меня счастливым. Итак, кто же эти дети?
-Это Фина она спасла мне жизнь и ее младшая сестра Сюри.
-Сестричка Юна! Прекрати это!
-Прости меня. И все же это правда, верно?
-Даже несмотря на то, что я была единственной, кто был спасен…
-Тогда представься сама.
-Меня зовут Фина. Сестричка Юна, спасла мне жизнь.
-Я ее младшая сестра, Сюри.
Они обе поклонились.
-Я Дега, хозяин этой гостиницы.
-Отец, почему бы тебе не начать готовить им еду? Они приехали сюда погостить, но поскольку свободных комнат нет, я думаю, что они могут хотя бы попробовать твою еду.
-У нас больше нет комнат, да? Я действительно сожалею об этом.
Дега-Сан извинился, хотя это была не его вина.
-У меня есть, где остановиться, так что все в порядке.
-Я приготовлю тебе что-нибудь вкусненькое в качестве компенсации, так что сиди и жди.
-Отец, я тоже помогу тебе.
-Тебе ведь есть о чем поговорить с Мисси, не так ли? Вы должны поговорить об этом сами.
Дега-Сан оставила Анцу здесь и вернулась на кухню. Анцу могла говорить со мной только об одном.
-Хм, Юна-Сан.
-Что?
-Речь о магазине, о котором мы говорили в прошлый раз. Ты ведь не шутишь?
-Да, это не шутка и не ложь.
-Я подумываю о том, чтобы принять его. Вот почему, Юна-сан, я могу побеспокоить вас, но я буду на вашем попечении.
Анцу склонила голову.
-Я тоже буду под вашим присмотром.
-Да!
Она радостно ответила.
-Итак, Юна-Сан, У меня есть одна просьба, прежде чем мы отправимся в Кримонию.
Она огляделась вокруг, как будто ей было трудно говорить об этом.
-Какая именно? Если я могу вам чем-то помочь, то я помогу вам.
-Юна-Сан. Помнишь женщин, которые были захвачены бандитами?
И тут я вспомнила. Я так и не смогла ничего сказать этим женщинам после того, как мы их спасли. Они потеряли своих родных и близких. Более того, сами женщины пережили ужасные вещи.
-Можно они будут работать в магазине вместе со мной? Мне одной будет трудно, а они умеют обращаться с рыбой, так как родились в этом городе, поэтому могут помочь в магазине. Я буду счастливее, если бы со мной работали люди, которых я знаю, а не незнакомцы…
Ее голос становился все тише и тише.Я уверена, что она думает, что просит невозможного.Если число людей, работающих увеличится, то начнут всплывать такие проблемы, как заработная плата и тому подобное.Поскольку ее родители работают в гостинице, она должна знать об этом.Однако я была не из тех, кого волнуют такие мелочи.
-И все же, почему?
-Я думаю, ты знаешь об этом, Юна-Сан, но они потеряли свои семьи. Когда они живут в этом городе, они помнят болезненные вещи. Даже если бы они захотели уехать в другой город, у них нет ни знакомых, ни денег, ни работы. Они попросили меня, когда услышали, что я поеду в Кримонию.
Если это была такая причина, то у меня не было причин отказываться.
-Хорошо. Сколько их?
-Это правда нормально!?
-Да. Я также подумала, что тебе будет очень трудно, если ты приедешь одна. Конечно, я думала найти для тебя помощников, но они ничего не знали о морепродуктах, так что тебе пришлось бы учить их с нуля. Это было бы тяжким бременем для тебя, поэтому мне было бы очень полезно, если бы нашлись люди, которые знают, как обращаться с морепродуктами.
-Большое спасибо. Их всего шестеро.
-Шесть, хах.
Их даже больше, чем я ожидала.С ними мы можем даже устроить кулинарные курсы.
-Неужели их слишком много?
-Без проблем. Есть только вероятность, что я попрошу их выполнить и другие задания.
-Другие работы, говоришь?
-Я планирую, что ты будешь отвечать за еду, но я также могу попросить кого-нибудь отвечать за деньги и ингредиенты. Тебе было бы трудно сделать это в одиночку, верно?
-Да, ты права. Существует также управление капиталом и запас ингредиентов. Мой отец отвечает за деньги, а мой брат запасается рыбой, которую он ловит, но теперь мне придется делать это самостоятельно, да?
-Конечно, сначала я тебе помогу но, в конце концов, я хочу, чтобы ты все сделала сама. Ну, есть кое-кто в Кримонии, кто знает много о покупке ингредиентов, так что если вы спросите их, то все будет в порядке.
-Хорошо.
-Кроме того, если среди них есть те кто любят детей, я хочу чтобы они помогали заботиться о сиротах в детском доме. Я сделаю ротационную систему. Если вы принимаете эти условия, то я не против чтобы они работали на меня.
-Большое спасибо. Я им всем расскажу.
Анцу радостно поблагодарила меня.Вскоре после этого, когда я расспрашивала Анцу о ситуации в городе, из кухни донесся восхитительный запах. Дега-Сан принес еду.
-Я заставил тебя ждать. Похоже, что Анцу уже договорила с тобой.
-Я заберу твою дочь.
Пока я говорила это в шутку,
-Да, забери ее! Кроме того, пока ты ее работодатель, найди ей мужа, который умеет готовить.
-О... Отец!
Анцу ударила Дегу-Сан, при этом ее лицо было полностью красным.
Разве у нее нет любимого в этом городе? Если бы у неё был любимый мне было бы ее жаль, но судя по ее реакции похоже что у нее нету того кого она любит.
Глава 112. Медведь-Сан отправляется в медвежий домик в стиле Рёкан
Фина и Сюри с удовольствием ели еду Деги-Сан.
Я тоже обрадовалась, увидев их такими.
Пока я ела и смотрела на этих двоих, Анцу заговорила со мной.
-Итак, Юна-Сан, какой ингредиент тебе нужен? Может быть, мне сделать его для тебя?
Спросила Анцу.
-Я не думаю, что это то, что продается, так что ты, скорее всего, не сможешь его найти.
-Он не продается?
-Я никогда не видела, чтобы его где-нибудь продавали.
-Тем не менее, мы сможем найти его рядом с этим городом, верно?
-Да, я видела несколько на горе.
-Что же это за ингредиент?
Дега-Сан, заинтересованный этим ингредиентом, вступил в разговор.
-Побеги бамбука.
-Побеги Бамбука? Что это такое?
-Вы знаете о бамбуке, который растет на горе? Это такая зеленая трубка.
-Я знаю про бамбук. Но как ты можешь, есть что-то настолько твердое?
Когда я услышала эти слова, я наконец поняла.
Они не знали, что такое бамбук, который не вырос из земли.
Никому и в голову не приходило выкапывать бамбук до того, как он вырастет.
Точно так же, если бы я не знала об этом, просто глядя на бамбук я бы не подумала, что есть его можно.
-Дело не в твердости. Я говорю о побегах бамбука. Это бамбук до того как он вырастет.
-Ты можешь съесть такую штуку?
-Это очень вкусно. Его можно приготовить с рисом или просто его отварить или даже приготовить его с другими ингредиентами. Есть много способов его употребления.
Моя главная цель это рис из побегов бамбука.
-Трудно собирать побеги бамбука?
-Это трудно, но даже дети могут собрать их, если они делают все возможное.
-Ладно, я все понял. Я тоже хочу помочь!
Сказал Дега-Сан.
-Отец?!
-Рядом есть один ингредиент, о котором я, шеф-повар, не знаю. Если бы я знал об этом до того как Юна спасла нас от Кракена, мы могли бы его есть, знаете ли!
-Вы правы, но что вы будете делать с гостиницей?
-Все будет хорошо, даже если меня не будет здесь целый день.
-Но это же невозможно! Когда брат уйдет в море, мама и я не сможем управлять всеми клиентами.
-Мы пойдем собирать ингредиент, когда взойдет солнце, так что это не займет целый день.
-Так рано?
-Побеги бамбука вкуснее, если вы собираете их рано утром.
Я рассказала им то, что я помнила с телепередачи о побегах бамбука.
Там говорили, что лучше собирать побеги бамбука рано утром.
Вроде там говорили что вкус и аромат лучше рано утром. Побеги становятся горькими когда на них попадал солнечный свет, так что нам придётся собирать побеги до того момента пока солнце не поднимется слишком высоко.
-Анцу, Я помогу тебе с утренними приготовлениями, а ты сама займешься завтраком.
-Это просто невозможно…
-Ты ведь откроешь ресторан у Мисси, верно?
-Это правда, но…
-Это будет для тебя опыт.
-Неужели все будет хорошо если буду только я и мама? Я хочу пойти и собрать побеги бамбука. А что если я пойду с Юной, а ты приготовишь завтрак?
-Это никуда не годится. Я пойду. Как шеф-повар, я не позволю такому восхитительному ингредиенту находиться рядом со мной без моего ведома.
-У меня такая же причина…
-В этот раз я пойду. Я не отступлюсь даже ради собственной дочери. Ты не против, Мисси?
-Я не против, так что, пожалуйста, не деритесь.
-Тьфу. Я поняла. На этот раз я с этим смирюсь. И все же, Юна-Сан, пожалуйста, возьми меня с собой в следующий раз.
Было решено, что мы встретимся с Дегой-саном на въезде в город, когда взойдет солнце.
-Мне нужно что-то брать с собой?
-Мы будем выкапывать их из земли, так что будет лучше, если у вас будет мотыга. Хотя если ты придешь только ради того, чтобы увидеть побеги бамбука, я выкопаю их с помощью магии.
-Нет, как я уже сказал Анцу, я хочу сам их выкопать.
Мы закончили есть, и так как уже было поздно и рабочие должны были скоро вернутся в отель после работы, мы решили пойти в медвежий домик в стиле Рёкан.
-Сестричка Юна, он очень большой!
Это было первое, что сказала Фина, увидев Медвежий домик в стиле Рёкан.
-Я тоже так подумала, когда закончила его строить.
-Почему ты сделала его таким большим?
-Я хочу когда-нибудь привести сюда сирот, поэтому количество спален значительно увеличилось…
-Я так и знала, сестричка Юна. Ты очень добрая. Вообще-то я чувствовала себя немного виноватой, потому что ты привела только нас двоих, в то время как дети в приюте все еще работают. Но ты ведь думаешь обо всех одинаково, не так ли?
-У меня нет таких благородных намерений. Все усердно работают, так что… Ну я не управляю компанией, но это все равно будет что-то вроде командировки для работников.
-Командировка работников?
-Да, это чтобы показать людям, работающим на меня что я благодарна.
-Сестричка Юна, почему ты так благодарна?
-Ты ведь работаешь в моем магазине, верно?
-Это неправильно. Ты же знаешь, что благодаря тебе сестричка Юна, у нас есть место для работы, мы можем есть пока не наедимся, и у нас есть теплое место для сна. Если бы мы не работали, у нас не было бы этих вещей. Мама, все в детском доме, и я тебе благодарны.
Хм, это было трудно объяснить.
Похоже, Фина считает что то, что я дала им работу, которая приносит им деньги, дает им что-то поесть, и дает им место для ночлега – этого уже более чем достаточно, и что давать им больше нету необходимости.
Так вот в чем разница в мышлении между мной выросшей в Японии и Финой выросшей в другом мире.
-Спасибо, но я хочу показать, что тоже благодарна вам за все.
Я погладила Фину по голове.
-Ты уже должна устать, ведь мы сегодня весь день двигались, верно? Поторопись и иди в дом. Похоже, что Сюри тоже устала.
Позади Фины была Сюри, которая посапывала носом.
-Ладно.
Когда мы вошли в медвежий дом, я показала им комнаты на первом этаже.
Сюри проснулась. Неужели она заинтересовалась медвежьим домом?
-Если вы захотите воспользоваться туалетом или выпить воды, они находятся на этом этаже, так что используйте их, хорошо?
Мы пропустили второй этаж, и я сразу повела их в спальни для гостей.
-Вы вдвоем будете спать в этой комнате, хорошо?
-Она огромная.
-Мы будем спать здесь?
-Да, но сначала мы примем ванну, хорошо?
Я сделала все комнаты на 3-м этаже большими.
Нас сейчас только трое, поэтому я попросила их двоих спать в этой комнатой.
-Завтра нам необходимо проснутся пораньше, так что сейчас нам следует принять ванну и сразу лечь спать.
Мы направились в ванную комнату на четвертом этаже.
Я грамотно разделила мужские и женские ванны.
Мы прошли мимо занавески с надписью "женская" и вошли в раздевалку.
-Раздевайтесь здесь, ванна вон там.
Они сложили одежду в корзинки для вещей и вошли в ванную.
Я тоже сняла Медвежий костюм и пошла к ним.
-ВААА, такая большая! Мы даже можем видеть улицу!
Сюри ходила вокруг него маленькими шажками.
-Ха, сестренка Юна, там нет горячей воды.
Когда Сюри упомянула об этом, я сразу же заметила это. В ванной не было горячей воды.
Это было абсолютно нормально. Никто ванной не пользовался, и мы только пришли сюда.
Я подошла к медвежьей статуе, которая наливала воду, и поправила волшебный камень на руке медведя. Когда я поправила камень, из пасти медведя хлынула горячая вода. Медведь с другой стороны тоже начал выпускать из пасти горячую воду.
Интересно как долго будет наполняться ванная?
Будет отлично, если ванна наполнится за то время, пока мы будем мыть наши тела.
Будет нехорошо, если мы просто будем стоять голышом, и ждать пока ванна наполнится.
-Тщательно вымойте свое тело и волосы, хорошо?
Сказала я им.
-Сюри, перестань смотреть на улицу и иди сюда, чтобы вымыть свое тело.
Фина взяла за руку Сюри, которая смотрела на улицу, и направилась к умывальнику.
Я отрегулировала температуру воды льющейся из медвежьей пасти и пошла к умывальникам.
Пока я мыла свое тело, ко мне подошли Фина и Сюри.
-Что такое?
-Сестричка Юна, у тебя такие длинные и красивые волосы.
-Сестричка Юна, они прекрасные.
Они коснулись моих волос.
-Они просто длинные.
-Я вымою твои волосы.
-Я тебе помогу…
-Вам не нужно мне помогать, правда. Я и сама могу помыть их.
-Мы были под твоей опекой сестричка Юна. Я не сделала ничего такого, чтобы отблагодарить тебя, так что я хочу хотя бы помыть тебе волосы. Но пожалуйста, скажи мне, если тебя это беспокоит.
Она невинно посмотрела на меня. Она слишком ослепительна для моего нечистого сердца. Я не смогла отказаться когда она смотрела на меня такими глазками.
-Хорошо. Тогда я могу на тебя рассчитывать?
-Конечно же!
Они радостно уселись позади меня и принялись тщательно мыть мне волосы.
-Сколько лет потребовалось, чтобы они стали такими длинными?
Я уже не помню когда позволила им расти. Я не была заинтересована в уходе за своими волосами, поэтому они стали такими длинными сами по себе.
-Может мне тоже отрастить длинные волосы, как у сестрички Юны?
-Я тоже буду их отращивать…
Спросила Фина, дотрагиваясь до собственных волос.
Воскликнула Сюри, поднимая руку.
-Это такая мука, о них нужно заботиться, ты же знаешь.
Мы закончили мыться во время этого разговора, когда мы подошли к ванне, горячая вода наполнила ее наполовину.
Ванна большая, так что если мы вытянем ноги, то все будет хорошо, верно?
Так как мы трое были маленького роста, у нас не возникло никаких проблем даже с таким количеством воды.
Я вытянула ноги и опустила плечи.
Ванны, где можно вытянуть ноги, великолепны!
Фина и Сюри тоже зашли в ванну и наслаждались ей.
Ванны лучшее изобретение человечества!
Сюри игралась рядом, смотрела на улицу и даже пыталась засунуть руку в рот медвежьей статуи, из которой лилась горячая вода. Фина же пыталась сделать все возможное, чтобы остановить её.
Приняв ванну и немного расслабившись, Сюри сказала, что хочет выйти на улицу.
-Сестричка, тут очень жарко.
Лицо Сюри было ярко-красным.
-Сестричка Юна, мы можем выйти?
-Конечно. Фен в раздевалке, так что аккуратно высушите волос, хорошо?
-Хорошо.
Фина взяла Сюри за руку, и они вышли из ванной.
Ещё немного полежав в ванной, я тоже выбралась из ванной.
Когда я вошла в раздевалку Фина и Сюри сушили волосы.
Сюри кажется очень сонной.
-Сюри я закончила.
-Спасибо, сестричка.
Сюри потерла глаза. Кажется, она едва держится на ногах.
Фина, стоявшая рядом с ней, принялась сушить собственные волосы.
Я высушила свои волосы и надела костюм белого медведя. Пока я сушила волосы которые были мне ниже пояса, ко мне подошла Фина.
-Сестричка Юна, можно мы первыми пойдём в нашу комнату?
Сюри, стоявшая позади Фины, уже засыпала.
-Конечно. Спать крепко. В конце концов, завтра мы проснемся рано.
-Хорошо. Спокойной ночи.
-Сестричка Юна, спокойной ночи.
-Спокойной ночи.
Фина взяла Сюри за руку, и они вышли из раздевалки.
Я в одиночестве высушила волосы и пошла в свою комнату.
Я выглянула с веранды и увидела прекрасное звездное небо.
Я хикка, которая никогда не была на море, видела этот пейзаж только по телевизору и в интернете. Думаю, что это хорошо, что я появилась в этом мире.
Это нечто, что я никогда бы не увидела, если бы не появилась в этом мире и не осталась, заперта тут.
Ночной ветер охлаждал мое горячее после ванны тело, и я решила пойти спать, так как завтра мне предстоит проснуться пораньше.
Мысленно я пожелала Фине и Сюри, которые спали в соседней комнате, спокойной ночи и быстро пошла в свою постель.
* * *
От автора:
Я уверен, что есть люди, которые уже знают об этом, но благодаря вам всем моя книга будет опубликована. Я скоро напишу все подробности в информационном отчете.
Глава 113. Медведь-Сан, идет выкапывать бамбуковые побеги
Утром раздался тихий стук в дверь, как будто человек, который стучал в дверь, колебался.
Я встала и протерла глаза. После чего я открыла окно, солнце ещё даже не взошло.
Мне не сильно хочется спасть, так как я вчера рано легла спать.
Дверь медленно открылась и в комнату кто-то вошел.
-Сестричка Юна, ты не спишь?
Тихо спросила меня Фина.
-Доброе утро, Фина.
-Доброе утро.
-А где же Сюри?
-Она уже проснулась, потому что мы рано легли спать.
Ну да, обычно она просыпалась рано утром вместе с Тируминой-Сан, чтобы помогать ей в приюте, и только для меня было трудно просыпаться рано.
Я попросила Фину пойти первой, быстро переодевшись в костюм черного медведя, я пошла за ней.
-Извините, что заставила вас ждать.
Они уже были готовы, отправится в путь.
Когда мы вышли из медвежьего дома, на улице было еще темно.
-Вы замерзли?
-Я в порядке.
-Я тоже в порядке.
Они одеты теплую одежду, так что все должно быть в порядке?
Пока на мне медвежья одежда, я не могу точно сказать какая температура снаружи.
-Скажите мне, если вам будет холодно, хорошо?
Они положительно закивали.
Когда мы пришли в город, Дега-Сан уже ждал нас, держа в руке большую мотыгу.
-Доброе утро Дега-Сан.
После того как я поздоровалась с ним, Фина и Сюри тоже поздоровались с ним.
-Ну что ж, тогда отправляемся?
Дега - Сан положила мотыгу на плечо, и пошел дальше.
Мы вчетвером направились к тому месту, где рос бамбук.
-С гостиницей все будет в порядке?
-Да, я подготовился с вчерашнего вечера. Единственное что остается – это готовить еду, Анцу должна быть в состоянии приготовить ее сама. Если она не сможет, я не позволю ей работать у тебя, и заставлю ее заново пройти обучение.
Я надеюсь, что Анцу сможет сама приготовить еду.
Вскоре мы добрались до бамбуковой чащи. Тут растет много отменного бамбука.
-Ты действительно можешь съесть что-то подобное?
Дега-Сан постучала по твердому бамбуку.
-Можно есть только те, которые еще не вылезли из земли.
Осмотревшись в поисках мест, где мог расти бамбук, я заметила бугорок земли. Здесь? Используя магию земли, я выкопала землю. Похоже, я выбрала правильное место, ведь тут растёт большой бамбук с побегами. Я мастерски собрала побеги бамбука.
-Так это и есть бамбуковые побеги?
Дега-Сан взял бамбуковый побег и внимательно осмотрел его.
-Если его очистить и удалить яд, то можно съесть.
-Это я понял. Я просто должен их выкапывать, да?
Дега-Сан взял мотыгу и пошел вглубь бамбуковой чащи.
Понял ли он откуда их нужно выкапывать?
-Сестричка Юна, а мы будем это выкапывать?
Спросила Фина, глядя на побеги бамбука.
-Мой план состоит в том, чтобы прийти сюда и собрать бамбуковые побеги вместе с вами.
-Я поняла. Я сделаю все что смогу. Но у меня нет инструментов для копания.
-Без проблем. Я одолжу тебе Укачивающего медведя и Обнимающего медведя.
Я призвала Обнимающего и Укачивающего медведей.
-Вы двое можете пойти с ними и помочь искать побеги бамбука?
Когда я спросила их об этом, они кивнули.
Этого и стоило ожидать от животных?
-Дети будут собирать бамбуковые побеги, а вы будете их возить и помогать, хорошо?
Укачивающий был в паре с Финой, а Обнимающий с Сюри.
-Укачивающий мишка, присмотри за мной, пожалуйста.
Фина погладила Укачивающего медведя.
-Обнимающий мишка, мы должны сделать все возможное, чтобы не проиграть сестричке, хорошо?
-Я тоже не проиграю.
Они направились в разные стороны.
Тогда, может мне стоит поискать вокруг этого места?
Гуляя по окрестностям, я выкопала все выпуклые места.
Большинство мест было с побегами, но иногда там ничего не было.
Во время поисков побегов, Фина и Сюри в своих маленьких ручках приносили мне бамбуковые побеги.
Побеги были самых разных размеров, большие и маленькие.
Они принесли много побегов, но Дега-Сан не принес ни одного. Ему просто нужно было копать, и он смог бы найти их, но он ушел во время моего объяснения, поэтому он не знает где их найти. Я беспокоюсь.
Я продолжила искать, при этом думая о Деге-Сане.
Собирать слишком много будет нехорошо, поэтому собрав последний побег, я перестала искать. Когда Фина и Сюри вернулись, я сказала им, что мы больше не будем собирать побеги.
-Я проиграла сестричке…
Сюри выглядит печальной.
-Сюри, ты проиграла, потому что отходила слишком далеко.
-Я думала, что найду больше, если отойду подальше…
-В следующий раз, подумай о том, насколько далеко тебе придется тащить их, ладно?
-Фии...
Сюри надула щеки и прижалась к Обнимающему медведю.
-Обнимающий мишка, извини меня. Мы проиграли из-за меня.
Обнимающий медведь легонько похлопал ее по голове. Неужели он показывает, что она тут не виновата?
Дега-Сан опаздывает. Насколько далеко он ушел? Я использовала магию обнаружения, чтобы найти его. Он не зашёл слишком далеко.
-Я пойду к Деге-Сан поэтому, пожалуйста, подождите здесь пару минут, ладно?
Я оставила их там и направилась к Деге-Сан.Когда я подошла к нему, то увидела много ям. Даже сейчас Дега-Сан копает яму.
-Дега-сан, что вы делаете?
-Что ты говоришь? Я выкапываю побеги бамбука. У меня возникли проблемы с поиском их, хотя…
Я так и знала. Он копает наугад!
-Дега-Сан, есть хитрость, чтобы искать побеги бамбука, понимаешь?
-Правда? Ты должна была сказать мне это раньше!
-Вы сами ушли, раньше, чем я успела вам рассказать, верно?
-Разве?
-Да. Чтобы найти бамбуковые побеги, внимательно осмотрите землю в поисках мест, где земля немного выпирает.
Я осмотрелась вокруг и нашла место, где земля выпирает вверх.
-Дега-Сан, вон то место выпирает, да?
-Ах, ты совершенно права.
-Пожалуйста, копайте вон там.
Дега-Сан пошел копать там, где я ему сказала.
-Ох! Он и правда, тут!
-Скоро он должен был прорасти. Если бы это произошло, то побег бы превратился в бамбук.
-Я вижу.
Дега-Сан осторожно взмахнул мотыгой, чтобы не сломать бамбуковый побег.
Пока он копал, бамбуковый побег медленно раскрывался. Здесь зарыт удивительно большой побег.
-Он очень большой, да?
Дега-Сан успешно откопал побег, используя свои мускулы.
Я сказала ему, что мы возвращаемся, так как солнце уже встало.
-Но я ведь только один побег нашел!
-Время уже закончилось. Если вы продолжите, их вкус станет хуже, и это будет не очень хорошо, верно?
Когда я сказала ему об этом, его лицо стало выглядеть грустным, но он согласился вернуться с нами.
Я уверена, что он как шеф-повар считает, что не может подавать то, что не имеет лучшего вкуса для его клиентов. Я положила бамбуковые побеги в медвежье хранилище, а после мы направились обратно в гостиницу.
Когда мы вернулись в гостиницу, Анцу в изнеможении рухнула на стол.
-Анцу?
-А, Юна-Сан. С возвращением.
Анцу проснулась.
-Похоже, ты справилась сама, да?
-Как-то. Но я не хочу делать это снова.
-Правда, правда? Знаешь ли, если ты не сможешь этого сделать, то не сможешь стать полноценным шеф-поваром!
-Я сделаю все, что в моих силах!
Анцу встала со стула.
-Итак, вы нашли бамбуковые побеги?
Я достала из медвежьего хранилища бамбуковый побег.
-Так это и есть бамбуковый побег?
-Может, я приготовлю его, чтобы вы смогли попробовать его на обед?
Я показала им, как удалить яд, и приготовила рис.
-Я слышала это от Анцу, но кажется люди из Страны Гармонии и Мира еще не приплывали?
-Да. Мы беспокоимся, так как не может закупить рис и другие товары. Но благодаря лорду Кримонии сюда везут пшеницу, а хлеб стал, нашел основной едой.
Рыба и хлеб, да? Для меня родившейся Японии, это невозможное сочетание.
Рыба лучше всего подходит к рису. Стоп, в Японии были даже рыбные гамбургеры. Может в следующий раз приготовить что-то подобное?
-Туннель ведь еще недоделали, верно? Но они все равно его привозят?
Внутри туннеля было темно, ведь установка магических линий еще не закончена.
-Мисси, даже несмотря на то, что ты победила бандитов и Кракена мы все еще испытываем нехватку продовольствия. Раньше нам привозили муку на лодке, но теперь ее быстрее доставлять из Кримонии, поэтому мы просим их привозить нам еду.
Что ж, это правда. Несмотря на то что у них теперь есть рыба и морепродукты это все равно…
Сейчас мне не до разговоров, поэтому я промолчала. Я решила приготовить побеги настолько вкусными, насколько это возможно.
Сначала я приготовила рис из бамбуковых побегов, затем обжарила его и наконец, приправила. Я приготовила довольно много разных блюд, используя побеги.
-Сестричка Юна, я проголодалась.
Теперь, когда я подумала об этом мы же и вправду даже не позавтракали, хах.
-Все готово.
Я поставила тарелки перед ними.
-Это выглядит восхитительно.
-А, сегодня он не белый?
Спросила Сюри, глядя на рис.
-Это потому что побеги, которые мы выкопали перемешаны. Это очень вкусно, попробуйте.
Сюри кивнула и поднесла рис ко рту.
-Очень вкусно!
-Да, очень вкусно!
Сюри и Фина с удовольствием ели его.
Видя, как они едят, я стала счастлива.
-Могу я тоже попробовать?
-Я приготовила достаточно для всех нас.
Я поставила все порции на стол.
-Он очень вкусный и очень нежный! Значит бамбук тоже такой мягкий?
-Ну, вы не сможете съесть его после того как он прорастет, он становится слишком твердым.
-Сестричка Юна, это очень вкусно.
-……
Сюри ела молча.
-Почему-то Юна-Сан больше похожа на шеф-повара, чем я.
-Я не умею готовить рыбу, поэтому Анцу больше шеф-повар, чем я.
-Правда?
В конце концов, я никогда ничего такого не готовила.
Я немного знаю о них, но никогда не готовила рыбу раньше.
-Юна-Сан мне кажется, что ты можешь делать все что угодно.
-Я знаю только, как ее готовить, поэтому я рассчитываю на тебя, Анцу.
-Юна-Сан…
Анцу выглядит счастливой.
-Даже если бы у нас был рис, я бы в магазине продавал рис из бамбуковых побегов, но…
Сказал Дега-Сан, продолжая, есть.
-Вообще-то бамбуковые побеги вкусные даже без риса.
-Да, ты права. Это и вправду вкусно, когда ешь их с другими ингредиентами. Но разве давать нам эти бамбуковые побеги просто так, нормально?
Дега-Сан же нашел только один.
А мы смогли собрать там много только потому, что я использовала магию, а Фине и Сюри помогали медведи.
-Все хорошо. Благодаря Фине и Сюри, я собрала много побегов. Мы также можем сходить и собрать еще немного позже, если вам они понадобятся. Их ведь трудно выкапывать, верно?
-Ты права, чтобы находить, нужно использовать хитрость. Но в следующий раз все будет в порядке. В конце концов, ты многому меня научила.
Когда мы закончили есть, люди начали приходить чтобы пообедать.
Деге-Сану и Анцу скоро нужно будет работать, поэтому мы покинули гостиницу, чтобы не мешать им.
От Автора:
После выхода книги было много вопросов о веб-новелле, поэтому я отвечу на них здесь.
Веб-версия не будет удалена, поэтому, пожалуйста, будьте спокойны.
От переводчика:
Извиняюсь за то что давно не выкладывал перевод, были дела. Постараюсь почаще выпускать главы.
* * *
Глава 114. Медведь-сан и дети прогуливаются, Часть 1.
Мы вышли из гостиницы и пошли по улице, когда встретили знакомую нам компанию.
-Юна-тян! Ты вернулась?
Впереди шла задумавшаяся Томея-сан, а за ней шел лидер группы Блитц, крошечная Ран и мечница Гуморис.
-Вы все до сих пор здесь?
Я думала, что они уедут после того как привезут сюда еду.
-Да, гильдмастер попросила нас остаться и убивать монстров вокруг города.
Ответил Блитц.
-Что важнее, правда, что ты победила Кракена? Я просто не могу в это поверить.
-Блитц, ты слишком недоверчивый. Все в городе говорят об этом, значит это должно быть правдой.
-Но это же Кракен! Как кто-то может убить это чудовище самостоятельно?
-Ты прав, но Юна-тян полностью ломает здравый смысл, разве поэтому она не сможет этого сделать?
-Тебе не обязательно в это верить. Для меня будет лучше, если ты не поверишь в это.
-Я поверю в это.
-Ну, раз уж все в городе так говорят, я думаю, что это сделала ты?
Ран согласился с Томеей-Сан.
-У местных жителей нет причин лгать.
Гуморис тоже согласилась с ней.
-А еще в слухах говорится, что она сделала туннель, верно? Мне кажется, что вы все слишком верите в слухи.
Блитц был единственным, кто мыслил логически.
-Но Блитц, ты же видел туннель, ведь так?
-Я видел его, но вполне возможно, что туннель был там с самого начала.
-Но раньше у нас не было такого красивого туннеля, верно?
Она посмотрела на Блитца так, словно хотела сказать: “Ты что, идиот?”(П.П. Так и написано…)
-Однако, размышляя об этом логически…
-Юна-тян выглядела для тебя нормальной, когда арестовывала бандитов?
-Но она этого не делала.
Разве они не говорят отвратительные вещи?
-Также местные жители говорят, что она победила Кракена, поэтому разве что-то вроде туннеля не было бы для нее нормальным?
-Это действительно нормально?
Кажется, Блитц все еще не может смириться с этим.
-Так что же ты здесь делаешь? Разве ты не вернулась в Кримонию?
-Я вернулась сюда, чтобы погулять с ними.
Я представила им Фину и Сюри. Они поздоровались и поклонились друг другу.
-Они очень милые дети.
-Итак, Блитц, вы все остаетесь здесь, пока не закончится реконструкция города?
-Нет, мы собирались отправиться в Кримонию, когда откроется туннель.
-Правда?
-С тех пор как ты проложила туннель, мы не можем им воспользоваться, верно?
Томея-Сан подтвердила слова Блитца.
-Если вы приедете в Кримонию, я угощу вас обедом.
Я назвала им название магазина, и мы расстались.
Кажется, что все четверо отправились убивать монстров.
После того как мы расстались, я решила показать Фине и Сюри город.
-Невероятно. Здесь так много лодок!
-Это же лодка!
Когда мы прибыли в гавань, они начали радостно смотреть на лодки.
Здесь стояло на якоре множество лодок.
Они этого не говорили, но мне кажется, что они хотят прокатиться на одной из них.
Однако у меня нету своей лодки, поэтому я не могу дать им кататься на ней. Когда мы шли через гавань, я узнала двух человек.
-Рания-Сан, Дэймон-Сан. Давно не виделись.
-Юна-тян!
-Ты сказала Юна?!
-Давненько не виделись.
-Что случилось? Тебе нужно больше рыбы?
-Нет. Я показываю море и лодки этим девочкам.
-Ты привезла этих двух маленьких девочек из Кримонии?
-Ты абсолютно прав.
Дэймон-Сан выглядит подавленным.
-Мы думали, что умрем по дороге в Кримонию, но ты привела их сюда, чтобы просто погулять. Это…
-Вы же знаете, что можете легко попасть сюда через туннель.
-Сейчас вы можете легко попасть в Кримонию через туннель, вы же знаете.
-Может ты и права, но я просто не могу с этим смириться.
-Что ты сказал? Юна-тян спасла нас и весь город. Почему ты жалуешься?
Рания-Сан шлепнула его.
-Итак, что вы здесь делаете?
-Ох, мы сейчас проверяем состояние нашей лодки. Если мы этого не сделаем, то она может сломаться, когда мы в море, и мы окажемся в беде.
Пока мы разговаривали, Фина и Сюри смотрели на лодку так, словно никогда раньше ее не видели.
-Хммм, юные леди, не хотите ли поплавать на лодке?
-Это…
-Я хочу, но…
Сдерживаясь, сказали они.
На лодке, хах. Если подумать, я тоже никогда не плавала на лодке.
Хотя я плавала на них в MMORPG-играх.
-Тогда как насчет того, чтобы поплавать?
-Можно?
Почему-то они смотрят на меня, а не на Дэймона-Сана.
-Вы правда хотите?
-Я хочу но…
-Мне немного страшно.
Если подумать, они впервые поплывут на лодке, так как никогда раньше не видели моря. Им, наверное, интересно, но в тоже время и страшно.
-Дэймон-Сан, плыви очень осторожно, хорошо?
-Да, конечно. Я ни за что не подвергну твоих друзей опасности, верно?
-Это безопасно, так что вы можете поплавать на лодке с ним.
-Сестричка Юна, а ты поплывешь с нами?
-Я подожду на берегу.
-Я хочу, чтобы сестричка Юна, тоже поплыла с нами!
Сюри схватила меня за мой костюм своей маленькой ручкой и посмотрела на меня снизу вверх.
Я не могу отказаться, когда она так делает.
Поэтому было решено, что мы поедем на лодке Дэймона-Сан вместе.
Мы сели в лодку Дэймона-сан и поплыли по морю.
-Если вы почувствуете себя плохо, немедленно скажите мне, хорошо?
-…?
Кажется, из-за моей фразы они растерялись.
Так как они никогда раньше не плавали на лодке, я не думаю, что они поймут, что такое морская болезнь, даже если я объясню им.
Несмотря на мое беспокойство, они с удовольствием катались на лодке по морю.
Кажется что волны не слишком высокие. Они радовались каждый раз, когда лодка раскачивалась. Меня не тошнило. Может быть, это благодаря костюму медведя?
-Дэймон-Сан, большое вам спасибо.
-Никаких проблем, просто скажи мне, если захочешь прокатиться.
Мы поблагодарили Дэймона-сан и покинули гавань.
-Вам было весело?
-Да! Было весело.
-На лодке было весело!
Кажется им и правда понравилось. Я уверена, что они не претворяются.
Когда мы выходили из гавани, нас ждала женщина в одежде, которая подчеркивает ее грудь.
-Атора-сан?
-Давно не виделись, Юна.
-Что вы здесь делаешь?
-Не спрашивай меня, что я здесь делаю. Если ты приехала в город, то почему не зашла ко мне?
-Хм, потому что мне там нечего было делать?
-Юна.
Атора-сан пристально посмотрела на меня.
-Я шучу. Я планировала пойти туда прямо сейчас.
Естественно я соврала. Я не собиралась туда идти.
-Правда?
Она с сомнением посмотрела на меня.
-Да, конечно.
Ответила я, незаметно переведя взгляд.
-Ладно. Итак, Юна, зачем ты пришла сюда?
-Я пришел сюда просто погулять.
-Чтобы погулять, говоришь... в этом городе нет ничего интересного, верно?
-Есть много интересных вещей. Рыбные блюда, побеги бамбука, море, лодки и пляж. Фина, Сюри, вам было весело?
-Да, это было весело.
-Это было весело!
-Правда? Возможно, там было что-то, чего я еще не видела, но если вам было весело, я счастлива. Итак, чьи это дети?
-Это дети кого кому я обязана в Кримонии, что ещё сказать?
Фина опять разозлится, если я представлю ее как спасительницу моей жизни, поэтому на этот раз я представила их именно так.
-Это неправда! Это мы перед тобой в долгу, сестричка Юна!
-Мама сказала мне, что мы можем кушать вкусную еду благодаря сестричке Юне.
Они отказали мне в представлении их.
-Фуфу.
-Почему ты смеешься?
-Это потому, что я могу представить, что ты сделала для этих детей. Держу пари, что ты спасла их семью и даже не попросила награды, верно?
-Удивительно. А вы откуда знаете?
Фина подтвердила теорию Аторы-Сан.
-Я знаю потому, что Юна, сделала то же самое для этого города.
-Тогда я все понимаю.
Как так получилось, что они пришли к пониманию из этого разговора?
Разве это не делает меня самым простым персонажем, которого можно описать одной фразой?
Я хотела поправить их, но они радостно заговорили обо мне.
-Она всегда так говорит «Не беспокойтесь об этом», верно?
-Да, она так говорит.
-Она говорит…
Почему они так взволнованы?
-Кроме того, несмотря на то, что она нам не разрешает выражать свою благодарность, по какой-то причине Юна, помогает нам еще больше.
-Да, я понимаю!
-Понимаю!
Неужели Сюри действительно это понимает? Хотя она чувствовала, что просто подражает своей сестре.
-Хм, и как долго вы собираетесь так говорить?
-Ах, мне очень жаль.
-Извини.
-Прости.
Они извинились.
-Итак, что вы теперь будете делать втроем?
-Я хотела пойти и поприветствовать Атору-Сан, но так как мы уже встретились, я думаю о том, чтобы осмотреть город.
На самом деле я не планировала встречаться с Аторой-Сан, но мне очень хочется осмотреть город.
-Может мне сопровождать вас?
-Ты не занята?
-Можно сказать и так. Клифф-сама послал авантюристов из Кримонии, чтобы убить всех монстров вокруг города, и все идет хорошо. Кроме того группа Блитца вернулась, похоже что они планируют остаться здесь на некоторое время. И все это благодаря тебе Юна.
-Я же ничего не сделала. Те кто это сделал - это Клифф и Милена-сан.
-Ты единственная кто так думает.
Атора-Сан улыбнулась и, взяв за руки Фину и Сюри, пошла дальше.
Я не согласна с ней, но все же пошла за ней.
Глава 115. Медведь-сан и дети прогуливаются, Часть 2.
Атора-сан решила провести нам экскурсию по морепродуктам.
На рынке продавалось много морепродуктов.
-Уваа, он странно двигается.
-Это отвратительно.
Фина и Сюри громко разглядывали осьминога.
-Вообще то они очень вкусные.
-Неужели это правда?
Осьминоги восхитительны, если их приготовить на гриле, сварить или сделать их них сашими.
-Сестричка Юна, что это такое?
-Это краб. Он очень вкусный, если его сварить.
Суп из крабов восхитительный. Хм, и креветки тоже могут быть вкусными.
-Их можно съесть?
-Да, вы можете их съесть. Кстати они были в еде, которую вчера приготовил Дега-сан.
-Это правда?!
Фина и Сюри посмотрели на крабов.
Они медленно потянулись к крабу…
-Они опасные, так что не трогайте их, ладно?
Я предупредила их, когда они попытались дотронуться до крабов. Ведь они могут пострадать, если их ущипнут клешнями.
Когда я предупредила их, они быстро отдернули руки.
-Фина, Сюри скорее сюда. Здесь маленькая версия Кракена, которого победила Юна.
Когда Атора-Сан позвала их, они сразу пошли посмотреть на кальмара.
-Это тот, кого убила сестричка Юна?
-Но тот был намного больше.
-Намного больше, чем этот!?
-Да, намного больше.
-Это просто невероятно!
-Невероятно!
Глядя на кальмара они хвалили меня, но я почему-то не стала счастливой.
После нашей маленькой экскурсии по морепродуктам мы направились к киоскам.
Когда мы начали подходить ближе, я почувствовала восхитительный запах.
-Это выглядит вкусно.
-Я хочу это съесть.
Они смотрели на прилавок, на котором жарился кальмар.
-Фуфу, никаких проблем. Это мое угощение. Вы можете есть все, что хотите.
Атора-сан предложила им деньги, но они отказались.
-Почему вы не берете их?
-Что ж…
Они обе посмотрели на меня.
Они явно не решались взять деньги у того, с кем только что познакомились.
Я достала из медвежьего хранилища немного денег и отдала им.
-Это награда за то, что вы помогли мне собрать побеги бамбука.
-Но ты сама привела нас сюда…
-Вы сами решили сюда приехать. Поэтому идите и ешьте вкусняшки.
Фина и Сюри посмотрели друг на друга и кивнули. Они пришли к соглашению? Они взяли деньги из моих медвежьих рук.
-Сп… Большое спасибо.
-Спасибо сестричка Юна.
Они поблагодарили меня. Однако один грустный человек смотрел на них.
-Не могли бы вы взять и мои деньги?
Спросила печальная Атора-сан, оставшаяся в стороне.
Фина и Сюри снова посмотрели на меня, я кивнула.
Они поблагодарили Атору-сан и забрали у нее деньги. Затем они радостно взялись за руки и побежали к киоскам.
-Они хорошие дети.
-Да.
Они не были такими упрямыми, как я.Атора-сан и я сели на ближайшую скамейку.
-Юна, ты слышала, что случилось в городе?
-Я кое-что слышал от Анцу и Деги-сан.
-Насчет преступников?
Я отрицательно покачала головой.
-Ну, они бы не стали говорить об этом в присутствии детей. Прошлый мастер торговой гильдии и его люди, были признаны виновными в совершении тяжких преступлений, были казнены.
-Я понял.
-Это была публичная казнь, но мало кто пришел посмотреть на нее. Единственные, кто приходил, были семьи, потерявшие кого-то дорогого им. Я верю, что благодаря этому эти семьи смогут закончить эту главу в жизни и начать новую.
Так вот почему они хотели поехать в Кримонию, хах?
-Итак, мэр уже принял решение? Я думала, Клифф хотел, чтобы ты это сделала, но…
-Я ни за что не соглашусь, правда? Большую часть времени я ленивая, поэтому я не соглашусь на что-то настолько неприятное.
-А что случилось потом?
-Роль мэра была передана сыну старика Куро. Никто не возражал против него, так как он родом из этого города.
-Значит, вы кого-то заставили взять пост мэра, да? Но я уверена, что есть много людей, которые хотят быть мэром.
-Они все видели прошлого мэра. Каждый день ему говорили, что надо что-то делать с Кракеном. Когда мэр попытался доставить еду с соседнего города, то появились бандиты, и он больше не мог поставлять еду. Кроме того местные жители никогда не переставали давить на него. Они видели мэра в то время, так что никто больше не хочет быть мэром. Вот почему старик Куро переложил обязанности мэра на своего сына.
Я соболезную ему.
Я желаю ему удачи, хотя я и не знакома с ним.
-Вернется ли прошлый мэр?
-После того как он сбежал, нет никакого способа для того чтобы он вернулся, верно? Горожане не простят его, даже если он вернется.
-А если он вернется, что будет с должностью мэра?
-Ничего. Этот город теперь находится под юрисдикцией Клифф-сама, так что людям, которые сбежали, больше нечего сказать. Даже если что-то случится, я уверена, что Клифф-сама справится с этим.
Атора-сан, похоже, доверяет Клиффу.
Ну, это не то, чем я должна заниматься; Если прошлый мэр вернется, то я могу просто оставить это Клиффу.
-Кроме того, ему опасно возвращаться.
-Опасно?
-Есть много людей, которые злятся на него.
Люди, которых бросили, будут держать зуб на обидчика, независимо из какого они мира.
-И еще один вопросик: Юна, где ты остановилась? В доме Деги-сана или в медведе?
-Как ты говоришь в "медведе"… Гостиница Деги-сана переполнена, так что мы остановились в своем доме в форме медведя за городом.
-Я так и знала. Нам и вправду нужно скорее построить больше гостинец. Когда туннель будет закончен, сюда придут еще люди, и тех гостиниц, которые сейчас у нас есть, будет недостаточно.
-Вы еще не начали их строить?
Древесина уже заготовлена, но никаких зданий еще не построили.
-Я думаю, что мы скоро начнем их строить, но у нас не хватает людей. Кроме этого мы должны убить всех монстров в этом районе, прежде чем строительство сможет безопасно начаться.
-Я видела Блитца, но хорошо ли идет убийство монстров?
-Благодаря авантюристам, монстров здесь больше не видно. Теперь я прошу авантюристов заходить дальше. Когда убийство монстров закончится, то начнется полномасштабное строительство.
Я буду очень признательна, если они сделают это до наступления летней жары.
Погоди, а здесь вообще есть лето? Я спрошу об этом позже.
Пока я разговаривала с Аторой-Сан, Фина и Сюри вернулись с довольным видом.
-Сестричка Юна, Атора-Сан. Мы вернулись.
-Мы вернулись.
Они кажутся вполне довольными. Может, они съели что-нибудь вкусненькое?
-Я вернусь в гильдию, а вы что будете делать?
-Мы отправимся в торговую гильдию, чтобы проверить, как идут дела со страной гармонии и мира.
-Страна гармонии и мира, да? Раньше они приплывали раз в месяц, но прекратили, после того как появился Кракен. Надеюсь, их лодка не затонула.
-Ну что ж, я буду терпеливо ждать.
Во всяком случае, я могу получить кое-какую информацию в столице.
Мы попрощались с Аторой-сан и направились в торговую Гильдию.
Когда мы пришли, рабочие казались очень занятыми. Ни один сотрудник не казался свободным.
-Ю… Юна-сан!
Одна из сотрудниц заметила меня.
Услышав ее, все повернулись в мою сторону.
-Сестричка Юна?!
Фина и Сюри шокировались реакцией сотрудников.
Чтобы успокоить их, я положила руки им на головы.
-Мастер гильдии здесь?
-Да. Пожалуйста, подождите минутку.
Работник прошел в комнату, чтобы сообщить мастеру гильдии, что я здесь.
-Мишка Мисси.
Джиремо-сан вышел к нам, он кажется измученным.
-Давно не виделись.
-Да. Отлично выглядишь.
-Не могу сказать того же о тебе, Джиремо-сан.
-Я жалею, что взял на себя роль мастера гильдии. Я просто слишком занят. Я даже не могу сделать перерыв. Горы документов совсем не уменьшаются. У нас слишком много дел. Кроме того, наставница, приехавшая из Кримонии, продолжает преследовать меня.
-Джиремо-сан пожалуйста, не говори плохо о других людях. Не было бы никаких проблем, если бы вы просто научились делать свою работу. Я тоже хочу вернуться в Кримонию, так что, пожалуйста, учитесь быстрее.
За спиной Джиремо-сан появилась интеллигентная женщина лет двадцати пяти.
Если бы у нее были очки, я уверена, что они бы ей подошли.
-Я учу тебя, потому что Милен-Сан попросила меня об этом. Я оставила мужа и детей в Кримонии, так что соберись!
-Я понимаю. Я сделаю все возможное, чтобы…
-Докажите это своими действиями, пожалуйста.
Может быть, это тот самый человек, о котором говорила Милен-Сан, когда говорила, что пошлет кого-нибудь помочь Джиремо-сану?
-Юна-Сан, приятно познакомиться. Меня послали сюда из Кримонии. Меня зовут Аннабель(ナベルAnnabelle).
-Аннабель-сан, вы же знаете обо мне, да?
-Я видела тебя в Кримонии пару раз. Кроме того, все в Торговой Гильдии Кримонии знают о тебе. Так зачем же ты пришла сюда, Юна-Сан? Вы пришли жаловаться на Джиремо-сана?
-Ну почему же!? Я ведь ничего не сделал, правда?
-Ты должен делать свою работу.
Я не знала, стоит ли мне отвечать на их обмен репликами, поэтому решила проигнорировать его.
-Я пришла сюда, чтобы узнать о том, что случилось со страной Гармонии и Мира.
-Насчет этого, да? Лодка, вышедшая в открытое море, столкнулась с кораблем из страны Гармонии и Мира. Рыбак рассказал им о том, что случилось с городом, поэтому я думаю, что торговля скоро возобновится.
-Правда?!
Это очень хорошие новости.
-Да, но я не знаю, когда они снова начнут приплывать.
Аннабель-сан кажется прекрасным человеком. Она отвечает очень быстро. Я понимаю, почему Милена-сан послала ее сюда. Джиремо-сан мог бы стать великолепным мастером гильдии под руководством Аннабель-сан.
-Джиремо-сан справляется?
-Дайте-ка подумать. Он делает все возможное, хотя несколько раз пытался бросить работу. Тем не менее, меня раздражает, когда он просит перерыв сразу после начала работы.
-Это потому, что ты не даешь мне отдохнуть, верно?
-Если вы сделаете все возможное, жители будут жить счастливой жизнью. Пожалуйста, сделайте все возможное для них, не делая перерывов.
Это был бизнес, который эксплуатировал своих сотрудников.
Если бы мне сказали, что у меня не будет никаких перерывов, я бы уже уволилась. Один великий человек однажды сказал: "Если ты работаешь, то проигрываешь."
Если подумать я понимаю расчет, который старейшины поставили на Джиремо-сана.
Он неуверенный, но он делает свою работу. Иногда он ее бросал, но люди его очень любят. Он из тех, кто не может отказать, когда его просят стать мастером гильдии.
-Юна-сан, а теперь я хочу попросить вас кое-что сделать для меня. Когда вы возвращаетесь в Кримонию?
-Я планирую вернуться туда завтра или послезавтра.
-Мне очень жаль, что я прошу вас об этом, но не могли бы вы передать мой отчет Милене-сан?
-Отчет?
-Каждые десять дней мы посылаем отчет о том, что нам нужно, но так как этот идиот, Джиремо, отстал со своей работой, мы не могли отправить отчет на днях. Это очень срочный вопрос, поэтому будет слишком поздно, если мы отправим его в следующем отчете.
-Без проблем. Я просто должна дать ей отчет, верно?
-Большое спасибо. Я его сейчас принесу, так что я рассчитываю на тебя.
Я забрала документы у Аннабель-сан, и мы покинули торговую Гильдию.
-Может быть, вы поужинаете?
-Ах, мне очень жаль. Я уже наелась досыта.
-Я тоже.
Я только иногда смотрела на них, но они действительно много съели когда гуляли возле киосков.
-Составите мне компанию, пока я буду кушать, ладно?
Они обе негромко согласились.
Я не буду заставлять их есть.
Глава 116. Медведь-Сан идет в Академию.
На следующий день мы отправились в гостиницу, чтобы увидится с Анцу.
-Ты правда хочешь вернуться сегодня?
-Да, мы уже достаточно повеселились.
-Я хочу увидеть маму.
Вот так, было решено, что мы вернемся сегодня.
-Мы сегодня вернемся в Кримонию.
Когда мы пришли в гостиницу, я рассказала об этом Анцу.
-Я тоже отправлюсь туда, как только туннель будет закончен.
-Если когда вы приедете в Кримонию, меня не будет, то вы можете пройти в приют и найти женщину по имени Тирумина-сан.
Я не знаю, когда будет закончен туннель, да и я не каждый день нахожусь в Кримонии.
-Юна-сан, а вдруг тебя там не будет?
-Видишь ли, у меня очень трудная работа. Вполне возможно, что когда ты приедешь, то меня там не будет. Но ты не волнуйся. В конце концов, Тирумина-сан – мать этих детей.
-Правда?
Анцу посмотрела на них.
-Да, мама помогает сестричке Юне.
-Понятно. В сиротском приюте, говоришь?
После того как я закончила разговор с Анцу, мы попрощались с Дега-саном и покинули город.
Я поехала на Укачивающем медведе, а Фина и Сюри на Обнимающем медведе.
Мы прошли через туннель и прибыли в Кримонию.
Сначала нужно вернуть тех, кого я одолжила.
-Я возвращаю твоих дочерей.
-Они были полезными?
Фина и Сюри прижались к Тирумине-сан, и она погладила их по головам.
-Они делали все, что могли.
-Вот и хорошо. Вы двое хорошо повеселились?
-Да, это было действительно весело. Море очеееень большое, мы даже катались на лодке.
-Еда там очень вкусная.
Они рассказали Тирумине-сан о том, что происходило во время поездки, и та с радостью выслушала их.
-Юна, большое спасибо за то, что ты подарила им такой ценный опыт.
-В следующий раз вы тоже должны поехать с нами, Тирумина-сан.
-Ты права. Может, мне и правда стоит пойти с тобой в следующий раз?
После того как мы закончили разговор о поездке, Фина и Сюри устали и пошли спать в свою спальню. Может они устали от поездки?
Оставшись наедине с Тируминой-сан, я рассказала ей об Анцу.
-Когда они приедут, я просто должна буду присматривать за ними?
-Я на вас рассчитываю! Кстати не нужно беспокоиться о деньгах, можете использовать их по своему усмотрению. Также дизайн ресторана оставляю на вас.
Благодаря Тирумине-сан мне не нужно волноваться, даже если меня здесь не будет.
Я попрощалась с Тируминой-сан, после чего отправилась в приют.
Мне нужно построить для Анцу и других женщин общежитие рядом с приютом. Я должна сделать общежитие в фирменном стиле? Или может общежитие в виде гостиницы?
Я сделала первый этаж в качестве общей зоны. На втором и третьем этаже я сделала несколько больших комнат по 4.5 татами каждую.
Места должно хватить для каждого человека. Обычно постоялые дворы делают такими же.
Кроме того, с номерами, которые я сделала, все будет в порядке, даже если придет больше людей.(П.П: 4.5 татами составляет около 7.5 м2)
Через несколько дней я воспользовалась "Вратами медведя" и отправилась в столицу.
Теперь мне остается только ожидать Элеонору-сан в домике.
-Доброе утро, Юна-тян.
-Доброе утро.
-Мы пойдем в Академию, хорошо?
-Мне точно нужно туда идти?
Иметь дело с людьми одного со мной возраста - это не то, в чем я хороша.
Может, потому, что я хикикомори?
-Ты ведь обещала, помнишь?
-Помню. Но вы могли найти замену вместо меня.
-После того как ты согласилась, я даже не искала замены.
Я так и поняла.
Смирившись, я с Элеонорой-сан пошли в сторону академии. Кажется, что повсюду хотят студенты в униформе. Когда я гуляла по столице, иногда видела людей в этой униформе. Это темно-синяя с белыми полосками униформа. Они все одеты в темно-синие мантии.
Пока мы шли к академии, все взгляды студентов были направлены на нас.
В это время перешёптываясь:
-Медведь? -Зачем медведь пришел в Академию? -Та, что рядом с медведем - Элеонора-сан, да? -Почему она носит такую странную одежду? -Одежда и правда милая, но очень смущающая. -Ух ты, впервые вижу такую милую одежду! -Они что, нас разыгрывают? -Неужели она не смущается? -Это мило. -Посмотрите на ее руки. Это же медведи! -Ноги тоже… -Где продают такую одежду? -Нас съедят, если мы подойдем к ней? -Я хочу обнять ее. -Это же шутка - ходить в такой одежде, правда? -Я уже видел её. Она по столице ходила в этой одежде. -Я слышал о ней от моего друга.(П.П: Сори, так было в оригинале)
Слышалось от студентов.
-Можно мне вернуться?
-Конечно, нет.
Она схватила меня за плечи, чтобы я не смогла убежать.
Я все еще слышала шепот. Мы добрались до академии.
Она похожа на средневековый замок.
-Это академия.
-Здесь учатся дети от 12 до 18 лет.
-Она большая.
Я поражена размерами академии.
-Это потому, что многие дети посещают академию, даже несмотря на плату за обучение.
Может, и мне построить маленькую школу при детском доме?
В приюте много детей, хотя их уже учили читать и простой математике, они не изучают больше ничего. Но, дети работают, поэтому у них может не хватать времени. Я должна подумать об этом больше.
Мы вошли в академию, меня отвели в помещение, похожее на учительскую.
Похоже, сначала мне нужно встретиться с классным руководителем учеников.
Каждый раз, когда я представляю себе, что нахожусь в учительской, мне становится не по себе, наверное, это потому что я никогда не ходила в школу.
Мы вошли в учительскую и встретили мужчину, которому примерно около 30 лет.
-Профессор Шуерг (シューグ Schoerg)
-Это же Элеонора-сан… И медведь?
-Это девушка - авантюрист, который будет сопровождать вас.
-Элеонора-сама, это шутка? Но я вижу только девочку 12 или 13 лет. Может эта девочка хочет поступить в академию?
-Она - авторитетная авантюристка C ранга.
-C ранга…
Он с сомнением посмотрел на меня.
Если бы он высказал неодобрение, по типу “он не может мне доверять” или что-то подобное, я могла бы уйти отсюда, но…
Элеонора-сан попросила меня показать ему мою карточку гильдии, и я, не имея возможности отказать ей, показала ее ему.
-Специализация… Медведь?
На что ты там смотришь?
-Посмотрите на ранг
-Ах, мне очень жаль. Авантюрист C ранга. Правильно? Это ведь не подделка, верно?
-Это не подделка. Я гарантирую это, своим именем Элеоноры.
-Я не могу в это поверить, но я доверяю вам, Элеонора-сама. Ваша дочь находится в группе, которую должна сопровождать эта девушка, не думаю, что вы подвергнете ее опасности.
Разве это не тот момент, когда он должен сказать: “я не доверяю вам, поэтому я не доверю вам своих учеников!”? Если бы он это сказал, у меня был бы шанс вернуться.
Значит ли это, что он настолько доверяет Элеоноре-сан, что его беспокойство, вызванное моим появлением, пропало?
Я забрала свою карточку гильдии и положила ее в “медвежье хранилище”.
-Итак, Юна-сан? Вам нужны объяснения по поводу практики?
-Мне говорили что я просто обязана защищать их в случае опасности, и что я должна сообщить об их отношении ко мне.
-Да. В принципе, пусть они будут самостоятельными. Даже если они пойдут неправильным путем или если они будут делать что-то неправильно, не вмешивайтесь. Вмешайтесь только, если их жизни будут в опасности.
-Вы говорите мне делать очень хлопотные действия.
-Вот почему найти кого-то, чтобы сопровождать их, очень трудно.
Я принимаю очень хлопотный запрос.
Кроме того, люди которых я должна сопровождать, того же возраста что и я. Я не могу представить что это может закончиться чем-то кроме неприятностей.
-Итак, как далеко он находится?
Будет здорово, если он будет рядом.
-Вы отправляетесь в деревню, которая находится в трех-четырех днях пути на карете, также вы будете перевозить пшеничную муку.
-Поездка туда и обратно займет около 10 дней.
Это немного далеко.Если бы я использовала своих медведей, то смогла бы съездить туда и обратно за один день.
-Это значит, что мы поедем в карете?
-Именно. Вот почему, твои медведи запрещены, ясно? Они будут пугать лошадей.
Я припоминаю, что она говорила что-то подобное раньше. Что-то насчет долгого путешествия в карете и ухода за лошадьми.
-Это значит, что мне можно спать в карете, верно?
-Именно.
-Элеонора-сама!
-Я шучу. Это правда, что у тебя будет много свободного времени, так как ты эскорт, однако. Ты можешь использовать свои методы, чтобы их защитить.
Выслушав подробности путешествия, мы отправились в класс где находятся люди которых мне необходимо охранять.
-Медведь?
-Почему здесь медведь?
-Это же медведь, да?
-Юна-сан?
Только у одного студента другая реакция.
Конечно же, это дочь Элеоноры-Сан, Шия.
В классе было четверо учеников в униформе: два мальчика и две девочки.
Эти четверо те, кого мне придется охранять?
Если бы мне пришлось описать их, там есть умно выглядящий мальчик с немного длинными волосами, на вид дерзкий коротко стриженный мальчик, девочка со светлыми закрученными волосами, и конечно же Шия.
Они все смотрели на меня
-Всем тихо.
-Профессор, кто этот медведь?
-Только не говорите мне, что она еще один член нашей компании, который должен поехать с нами.
-Она слишком маленькая, так что это невозможно.
Пока остальные студенты болтали, как им вздумается, Шия улыбнулась и помахала мне рукой.
-Вы ошибаетесь. Это Кума... *кашель* это Юна-сан…
Только что он сказал "Кума", да?
Их профессор начал представлять меня как медведя, прежде чем сказать мое имя.
-Она - авантюристка, которая будет сопровождать вас.
-О чем вы говорите, профессор? Как бы я на это ни смотрел, она моложе нас.
-Совершенно верно, профессор. Перестань шутить, пожалуйста.
Светло-закрученная рассердилась.
Там и вправду есть человек с такой прической, ха.
-Я не шучу. Эта девушка - полноценная авантюристка C ранга. Она пришла сюда, потому что я попросила ее сопровождать вас. Здесь нет людей, которые не уважают мою рекомендацию, верно?
Элеонора-сан объяснила студентам, которые подняли шум, хотя это больше походило на угрозу.
-Не беспокойтесь. Я гарантирую ее навыки.
Если бы на их месте была я, я бы не смогла не волноваться.
Я ведь девушка, которая выглядит моложе их.
Кроме того, на мне странная одежда.
Если бы я смотрела на себя с их точки зрения, я бы тоже не поверила, что я авантюрист.
Я ничем не могу им помочь.
Если дети наложат на меня вето, смогу ли я вернуться домой?
-Элеонора-сама, эта девушка действительно C ранга? Мне говорили, что это очень трудно дойти до этого ранга, хотя?
Спросила Светло-закрученная.
-Конечно, это трудно. Поэтому вы должны понять, как впечатляет эта девушка, не так ли?
-Но Элеонора-сама, если такая маленькая девочка, как она стала C ранга, не может быть, чтобы я не знал об этом, верно?
Длинноволосый мальчик попытался продемонстрировать свои знания.
-Это совершенно нормально. Эта девушка из Кримонии, поэтому в столице ее мало знают. Есть только несколько людей знающих о ней.
-Тем не менее, если этот медведь смог стать C рангом, то я смогу стать B рангом.
Коротко стриженый мальчик рассмеялся.
-Кажется, есть кто-то, у кого больше ранг, чем мой, так что могу ли я вернуться домой?
Нет никаких проблем, верно? Он сильнее меня, так что ему не нужна охрана, верно?
-Конечно, нет.
Фи, я и вправду хочу домой.
Я глянула на Шию и прислушалась к ее разговору с Светло-закрученной.
-Эй, Шия-сан, ты знала, что академия настолько глупая? Они хотят чтобы маленькая девочка сопровождала нас. Честно говоря, разве нам не придется защищать ее?
-Фуфу, Каттлея-сан(カトレアCattleya), это совсем не так. Она - лучший эскорт, который мы могли бы получить. Даже если бы мне дали выбор, пойти с авантюристом S ранга, я все равно выбрала бы ее.
-Ара, Шия-сан, ты знаешь этого медведя?
-Чуточку.
-Правда?
-Я думала, что эта тренировка будет скучной, но теперь я счастлива, что она пойдет с нами.
-Неужели? Лично я не хочу идти, потому что она мне кажется неприятной.
Тогда не могла бы ты отказаться громче?
-В любом случае, эта девушка будет вашим сопровождающим. Вы не имеете права отказываться.
-Элеонора-сама, мы можем отказаться от этого медведя?
-Я не против.
Ты должна защищать меня!
-Даже если она умрет, но вы будете в порядке, я ничего не скажу.
-Меня это тоже устраивает. Во-первых, даже без эскорта авантюриста, обучение такого уровня легко.
-Меня тоже.
-Я тоже не против.
Они все согласились, и было решено, что я буду их сопровождать.
Глава 117. Медведь-сан отправляется на тренировку.
Они все представили себя.Длинноволосый-кун представился Тимором(ティモル Timor).
Коротковолосый-кун представился Маркусом(マリクス Marcus).
Светло-закрученная представилась Каттлеей.
Дочь Элеоноры-сан представилась Шией.
После быстрого представления мы направились к экипажу, ожидавшему нас снаружи.
Там мы попрощались с профессором и Элеонорой-сан.
Это означает, что с момента как мы покинули класс, начались практические занятия.
Я шла позади них, но Шия замедлила шаг, чтобы идти рядом со мной.
-Юна-сан, давно не виделись.
-Да. Мы ведь не виделись с того праздника, верно?
-Мама рассказывала мне, что ты приезжала несколько раз в столицу. Она сказала, что каждый раз ты приносишь что-то вкусненькое.
-Я приносила их для принцессы Флоры, но каждый раз, когда я их приносила, Элеонора-сан появлялась из ниоткуда, и ела их с нами, вот и все.
-Информаторы моей мамы просто невероятны.
Больше чем невероятны, это такая невероятная загадка, что она даже может стать одним из семи чудес света.
-Я не знала, что ты будешь сопровождать нас.
-После того как я согласилась, Элеонора-сан рассказала мне что ты будешь в этой группе.
-Мама знала, но держала это в секрете, хах.
Раздраженная этим она надула щечку.
Это мило когда такая милая девушка надула щечку, хих.
Если бы я сделала также… Я должна перестать думать об этом.
Когда я закончила разговор с Шией, то мы вместе вышли из академии и направились на задний двор.
Зачем мы туда идём? Может это то, что часто происходит в школах? Например, когда избивают, угрожают или грабят?
Я так думала, но, похоже, ошиблась.
Когда мы дошли туда, там стояла карета и лошади.
Значит, это что-то вроде…
-Я так и знал, мы последние!
Сказал Маркус, оглядываясь по сторонам.
-Последние из кого?
-Есть еще группы, подобно нашей, но они собираются в других местах. Маркус соревнуется с другими мальчишками, кто вернется первым.
-Это глупо.
Кажется, Каттлею раздражает поведение мальчиков.
Я согласна с ней.
-Что вы там делаете? Мы должны поторопиться и выехать поскорее!
Крикнул Маркус, стоявший у кареты.
Это была закрытая карета. В такой мы не промокнем, даже если пойдет дождь.
В карету впряжены две лошади. Я думаю, что их будет достаточно, чтобы тащить карету.
Я подходила к карете, чтобы сесть в нее, как резко Маркус окликнул меня.
-Я не знаю, почему ты сопровождаешь нас, но постарайся не тянуть нас вниз!
-Вот именно. Не урони наши очки, потянув нас вниз.
Сказал Маркус и Тимор, пытаясь выставить меня дурой.
Я хочу домой. Если бы в группе не было Шии, я бы давно ушла домой.
-Ребята, вы грубите Юне-сан. Она наш эскорт, поэтому вы должны говорить с ней вежливо.
-Я не могу быть вежливым с медведем! Кроме того, мы не настолько слабые, что нам нужна зашита, от девушки моложе нас!
-Я не могу поверить, что она авантюристка C ранга. Это, наверное, какой-то тест для нас.
-Ты уверен? Если это правда, то значит, что мы должны защищать эту девочку?
-Возможно.
-Так хлопотно. Шия, Каттлея, вы должны позаботиться об этой девочке. Вы ведь все девочки.
-Ты говоришь эгоист, ты…
Когда Каттлея попыталась высказаться, но Шия перебила ее.
-Я не возражаю. Я позабочусь о Юне-сан.
-Шия-сан?
-Ты сама это сказала. Теперь ты должна заботиться о ней должным образом. Мы не будем помогать.
Мальчики заулыбались, довольные тем, что переложили неудобства на других, и пошли к карете.
Шия тоже улыбалась, но я уверена, что причина ее улыбки, совсем другая.
-Юна-сан, мы тоже должны сесть в карету.
Шия взяла меня за руку, и мы сели сзади в карету.
Мешки с мукой, которую мы должны доставить в деревню, уже лежали в карете.
-Я не против позаботиться о медвежонке, но Шия-сан, ты точно не против?
-Каттлея-сан ты тоже хочешь? Я ведь и сама могу позаботиться о ней.
Хмм, по-хорошему, это я должна о них заботиться, правильно?
-Я не возражаю, потому что забота о маленьких девочках – это долг леди.
-Спасибо Каттлея-сан.
-Тебе не о чем беспокоиться. Медвежонок-сан, если у тебя возникнут какие-то проблемы, пожалуйста, скажи нам, хорошо?
Это означает, что Каттлея-сан не доверяет мне быть ее сопровождающей, верно? Хотя она даже не думала обо мне как о сопровождающей, не так ли?
-Я буду на вас рассчитывать.
Это все, что я могу им сказать.
-Что важнее, разве у них не было кареты получше?
Проворчала Каттлея-сан, оглядывая салон кареты.
-Каттлея-сан, уже поздно жаловаться. Все-таки эта карета для перевозки вещей.
-Я понимаю, но я чувствую себя подавленной, зная, что придется провести в этой карете еще несколько дней.
Я с ней полностью согласна.
Когда я путешествовала, я делала это завернутая в первоклассную шерсть, пока ехала на медведе. Также я спала в медвежьем домике, но сейчас я не могу воспользоваться ни тем, ни другим.
-Юна-сан, ты не будешь использовать мишек?
Прошептала Шия.
-Элеонора-Сан запретила их использовать.
-Почему?
-Она сказала, что мне нельзя их призывать, потому что они напугают лошадей.
Это скорее зависит от лошадей. Лошади мастера гильдии были в полном порядке, так что я не думаю, что мишки были бы проблемой.
-Жаль. Ноа все время говорила про них, и я подумала, что будет здорово, если я тоже смогу прокатиться на них.
-Монстры не приближаются когда мишки рядом, поэтому я не думаю, что нашу поездку можно будет считать тренировкой.
-Ты права. В этот раз я потерплю.
-Потерпеть что?
-Каттлея-сан, ты меня слушала?
-Нет, я только слышала, как ты сказала: “ В этот раз я потерплю” с печальным лицом.
-Неважно, тебе не нужно беспокоиться об этом.
-Ты уверена? Если я могу тебе чем-то помочь, то не стесняйся и скажи мне, хорошо?
-Спасибо, Каттлея-сан.
-Обращайся.
Каттлея-Сан достала из сумки подушку и села на нее.Она хорошо подготовилась.
-Юна-сан, если хочешь, можешь воспользоваться моей подушкой.
Шия предложила мне свою подушку. Похоже у нее только одна подушка. Неужели она хочет отдать мне свою единственную подушку?
-Не нужно. У меня есть своя.
Я достала из “медвежьего хранилища” подушку. На подушке был вышит медведь.
Кто-то из детей приюта сделал подушку для меня. Для того чтобы поблагодарить за заботу о них.
Это очень дорогая для меня вещь, поэтому я положила ее в “медвежье хранилище”.
Я молча поблагодарила ребенка, который сделал подушку, и села на нее.
-Мы отправляемся!
Крикнул Маркус нам в карету.
-Хорошо!
-Мы готовы ехать.
Девушки ответили, и карета тронулась с места.
Мы проехали через столицу и миновали главные ворота.
-Сейчас мы едем, но в полдень поменяемся местами!
Карета медленно приближалась к деревне, в которую мы направлялись.
-Юна-Сан, у Ноа все хорошо?
-Да. Она использует любой шанс, чтобы сбежать из особняка и прийти в мой магазин.
-На днях мне отец рассказал, что ты сделала отличный магазин. Я очень завидую Ноа.
-Ой, медвежонок-сан, ты сама управляешь магазином? Разве ты не авантюристка?
-Я авантюристка. Недавно открыла магазин, и назначила людей управлять им.
-Ах, так ты богата?
-Да, ведь, деньги – это единственное что у меня есть.
-Отец говорит, что там очень вкусная еда. Я хочу поскорее вернуться в Кримонию.
Сказала Шия. Скучает ли она по Кримонии?
-Тебе придется подождать до праздников.
-Почему так мало праздников и почему они не наступят раньше?
-Шия-сан, когда будешь ехать в Кримонию, пожалуйста, возьми меня с собой.
Похоже, Шия и Каттлея дружат.
Похоже, Каттлея не верит что я авантюристка C ранга, но она все равно она очень хорошая. Если все будет продолжаться также то, наверное, я смогу вынести эти несколько дней путешествия.
Пока я была погружена в свои мысли, карета без проблем продвигалась вперед.
Периодически я использовала магию обнаружения, но все было спокойно.
Единственное что меня не устраивало – это то, что карету слишком сильно трясет. Если бы у меня не было подушки, вероятно, что моя жепа(П.П: я не сдержался)) ), уже болела бы. Хотя, благодаря медвежьему костюму, может быть и не болела бы, но я все равно очень благодарна тому ребенку. Нужно будет купить им всем сувениры из столицы.
Через некоторое время мы сделали привал, чтобы пообедать и дать лошадям отдохнуть. Все достали хлеб или другую легкую в приготовлении еду из своих сумок.
Печальная трапеза…
В моем “медвежьем хранилище” есть много готовых блюд, которое все еще горячие.
Но я не могу просто достать горячую еду, поэтому я решила съесть один из сэндвичей, которые сделала для меня Морин-сан.
Сэндвич с яйцом, сэндвич с сыром, сэндвич с овощами, с картофелем, мясной... у меня есть много разных сэндвичей. Как и ожидалось от Морин-сан, они восхитительные.
-Юна-сан, он выглядит вкусно.
Шия смотрела на мой сэндвич.
-Хочешь один?
-А можно?
-Да. У меня их много. Эмм, Каттлея, да? Ты будешь?
Каттлея завистливо смотрела на меня, поэтому я ее тоже спросила.
-Если ты не против.
-Конечно.
Я дала им обоим по сэндвичу.
-Восхитительно!
-Они вкуснее, чем еда, которую готовит наш шеф-повар.
-Естественно, ведь их сделал первоклассный пекарь.
Я счастлива, как будто это меня хвалят.
Пока мы с удовольствием ели сэндвичи, Маркус завистливо смотрел на нас. Увидев, что я его заметила, он отвернулся.
Мы закончили наш привал, и теперь наступила очередь девочек управлять каретой. Я решила не оставаться в карете и села рядом с девочками.
Карета продолжила движение к нашей цели.
Мы все еще недалеко от столицы, поэтому не встретили никаких монстров. Скоро наступит первая ночь…
От переводчика:
Прошу прощения, что отсутствовал так долго. ʕ •ᴥ• ʔ
Надеюсь что такое больше не повториться.
Если хотите дать мне мотивации переводить новые главы – нажмите на сердечко под главой, ну либо можете подписаться на мою группу vk. :3
* * *
Глава 118. Медведь-сан находит гоблинов.
Солнце уже садилось, поэтому все начали разбивать лагерь.
Хотя там делать почти ничего не нужно. Им нужно только позаботиться о лошадях и развести костер.
Перед сном каждый поужинал своей едой.
-Итак, я буду первым дозорным, потом Тимор, Каттлея и Шия. Все согласны?
-Да.
Все кивнули.
Он не назвал мое имя, значит, я буду спать, верно?
Дозорный также должен присматривать за огнем.
Остальные спят в карете.
-Тимор, все в порядке?
Спросила Каттлея Тимора, когда он выходил из кареты.
-Я не смогу заснуть, когда рядом три девочки. Я буду спать снаружи с Маркусом.
-Спасибо тебе. Я тоже не смогла бы заснуть рядом с мальчиком.
Каттлея-Сан поблагодарила Тимора.
Мы втроем легли спать в маленькой карете. Даже без мальчиков места едва хватает. Я уверена, что Тимор пошел спать на улицу, потому что он понял, что тут тесно. Мы завернулись в одеяла и легли спать.
-Юна-сан, Шия-сан, спокойной ночи.
-Спокойной ночи.
-Спокойной.
Я надеялась, что мы немного поболтаем о нашем, о девичьем, но они не привыкли к путешествиям, поэтому очень быстро заснули.
Я не стала переодеваться в белого медведя. Я уверена, что они будут смеяться надо мной, если я переоденусь. Сегодня я не использовала никакой магии и не делала ничего такого, что могло меня утомить. Я устала только морально.
Я не думала, что общение со сверстниками может так сильно меня утомить.
Наверное, именно поэтому я перестала ходить в школу и стала хикикомори.
Я занырнула в одеялко и вызвала Обнимающего мишку в его маленькой форме.
Обнимающий медведь залез мне на живот. Ему было легко благодаря медвежьему костюму.
-Разбуди меня, если поблизости появятся монстры или бандиты. И ещё… Я не думаю, что они это сделают, но если парни нападут на нас, разбуди меня, ладно?
Обнимающий мишка тихо вскрикнул, чтобы не разбудить остальных.
Я использовала Обнимающего мишку как мягкую игрушку и заснула.
Он очень теплый и рядом с ним я чувствую себя в безопасности.
Я проснулась из-за того что Каттлея зашевелилась.
Похоже, пришло время смены дозорных.
-Уже иду.
Тихо сказало она кому-то. Наверно это Тимор.
Каттлея вышла из кареты.
Я обняла мишку и сразу же заснула.
Через некоторое время Каттлея вернулась и разбудила Шию.
Шия последний дозорный, значит, скоро наступит утро.
Шия вышла из кареты, а Каттлея завернулась в одеялко и заснула.
Осторожно, стараясь не разбудить Каттлею, я вышла из кареты все еще завернутая в одеялко.
Я все еще обнимала мишку.
-Юна-сан, почему ты проснулась?
Прошептала Шия, заметив, что я вышла из кареты.
-Видишь ли, я не хочу быть единственной, кто не был на дозоре. Поэтому я буду с тобой.
Я села рядом с Шией.
-Спасибо тебе.
Поблагодарила Шия. Затем она вздрогнула и протянула руки к огню.
-Тебе холодно?
-Немного.
Солнце еще не взошло, так что, скорее всего снаружи холодно.
Хоть я и не чувствую холод в медвежьей одежде.
Я тоже прижимала к себе мишку под одеялом.
-Шия, может, одолжить тебе что-нибудь теплое?
-Что-нибудь теплое, говоришь?
Я показала ей Обнимающего мишку из-под одеяла.
-М… Медведь!
-Он очень теплый!
Я предложила ей мишку. Обнимающий медведь посмотрел на меня растерянным взглядом как бы говоря: “Что происходит?”.
-Мишка, согрей Шию, ладно?
-Это нормально?
Несмотря на то, что она сказала, она уже тянула руку к нему. Мишка тихо вскрикнул, но она его уже обнимала.
Она положила его под одеялко.
-Он очень теплый, Юна-сан большое тебе спасибо.
Она выглядит очень счастливой, обнимаю мишку.
-Но почему он такой маленький?
-Он – призванный зверь, поэтому я могу делать его маленьким. Если будешь спрашивать о деталях, то я не смогу тебе ответить.
-Он очень теплый и мягкий. Меня от этого клонит в сон.
Она закрыла глаза, наслаждаясь этим ощущением.
-Спать нехорошо!
-Да, но я смогу похвастаться этим перед Ноа.
-Ты сказала похвастаться…
-Ноа постоянно хвасталась, что спала с медведями. И она говорила об этом очень часто! Из-за этого я очень расстроилась.
Я не могу понять, из-за чего эти сестры соревнуются…
Через некоторое время начало всходить солнце, и мы решили всех разбудить.
Это также означало прощание с мишкой.
-Мишка, спасибо тебе!
С сожалением сказала Шия.
Когда все проснулись, мы быстро позавтракали и направились в деревню.
Мальчики управляли каретой, а мы ехали внутри.
Когда я путешествовала с мишками я, не замечала этого, но путешествовать очень скучно, хах. В трясущейся карете делать нечего. Может игры помогут скоротать время? Наверное в путешествиях обычными играми были Покер и Отелло(П.П: Реверси), но сможем ли мы играть в карете?
Карета ударилась о камень и затряслась. Играть в Отелло, невозможно в таких условиях. Хотя если бы они фишки были намагничены…
Покер, может сработать, так как мы будем держать карты в руках.
Просьбу о том чтобы не помогать им я не могу сдержать, поэтому я использовала магию обнаружения, чтобы проверить территорию вокруг нас.
А? Похоже, там впереди несколько гоблинов.
Если мы продолжим ехать по этому пути, то точно встретимся с ними.
Что же делать?
Должна ли я сказать им?
Я не думаю что два гоблина станут проблемой.
Хмммммм……
-Юна-сан, что-то случилось?
Спросила Шия, но я все еще не знаю что делать.
Ничего не произойдет, если я расскажу ей?
Беспокойство ничем сейчас не поможет, поэтому я решила рассказать ей об этом.
-Похоже, впереди находится два гоблина. Вы должны решить, что делать с ними.
-Гоблины, говоришь?
-Ты уверена?
-Так как это тренировка, то я не уверена должна ли я была рассказывать вам об этом…
Честно ответила я.
Я не их учитель, поэтому не знаю, являются ли гоблины для них опасными.
Если бы это был монстр, которого они точно не победят, например орк, я бы не колеблясь, рассказала им.
-Как ты узнала, что там гоблины?
Каттлея задала логичный вопрос.
Они не настолько наивные, как Фина, чтобы безоговорочно доверять мне.
Фина точно бы поверила мне, но…
Я не знаю как им это объяснить… Самое время показать моих мишек.
Я вызвала Укачивающего и Обнимающего мишек в их маленьких формах.
-Ч… Что это?
-Мои призванные мишки. Они рассказали мне о гоблинах.
-Призванные…
Каттлею удивили мишки, внезапно появившиеся перед ней.
-Юна-сан, правда, что гоблины спереди?
-Если мы продолжим двигаться вперед, то столкнемся с ними.
-Маркус, останови карету!
Крикнула Шия Маркусу, который отвечал за управление. Доверяет ли она мишкам и мне?
Маркус, удивленный голосом Шии, остановил карету.
-Что?? Неужели что-то случилось??
-Кажется, впереди нас гоблины.
-Хааах? Что ты говоришь? Я не вижу никаких гоблинов!
Маркус осмотрелся и рассердился из-за слов Шии.
Конечно, он будет рассержен, когда так внезапно говорят что-то подобное.
-Юна-сан сказала, что впереди два гоблина...
-Откуда медвежонку, который сидит в карете и не видит дорогу, знать, что впереди гоблины?
Это вполне разумный аргумент.
-Но мишки Юны-сан...
-Мишки? О чем ты говоришь?
Из-за того что она так внезапно все рассказала, Маркус точно ничего не понял.
Поскольку она не знала, как объяснить, Шия не ответила.
Вот почему я объясню это сама.
-Я узнала о гоблинах благодаря им.
Я показала ему мишек.
-Что это такое?!
-Это мои призванные мишки. Они доложили мне, что недалеко есть монстры.
Я не соврала.
Я узнала о гоблинах благодаря магии обнаружения, но мишки тоже знают их местоположение.
-Благодаря им я даже в карете знаю, где есть монстры.
-Знаешь, это звучит…
-Я знаю. Даже если ты мне не веришь, тебе просто нужно поехать вперед, и ты их увидишь. Но что важнее, что ты будешь делать с гоблинами, когда мы доедем туда? Если ты не сможете их убить, тогда я это сделаю вместо тебя, но…
-Не шути со мной. Там только два гоблина, так? Мы сможем убить их. Тимор, продолжаем ехать дальше!
Ну, он хотя бы не сказал, что будет сражаться с ними в одиночку.
Марк продолжил движение кареты.
-Юна-сан, у мишек правда есть такая способность?
-Ну, да. Итак, вы вдвое сможете убить гоблинов?
-Да, никаких проблем.
-Они всего лишь гоблины, мы сможем их убить.
Они сказали очень обнадеживающие вещи.
В таком случае, я буду просто смотреть.
-Юна-сан, что важнее, правда ли эти мишки – твои призванные звери?
Каттлея смотрела на Укачивающего и Обнимающего мишек.
-Я вызвала их при тебе, разве нет?
-Можно мне потрогать их?
Я кивнула. Она робко протянула руку и погладила Укачивающего мишку, обняв за голову.
-Они такие милашки!
-Они будут послушными до тех пор, пока ты не причинишь им вреда.
-Я всегда представляла медведей страшными, но они очень милые!
Мишки закрыли глаза. Они выглядят очень счастливыми.
Пока Каттлея игралась с мишками, снаружи послышался голос:
-Маркус, это же…
Услышав голос Тимора, мы выглянули из кареты и посмотрели вперед. Там стояло два силуэта. После того как мы немного подъехали, все поняли что это и вправду гоблины.Маркус остановил карету и посмотрел на гоблинов так, словно не мог поверить своим глазам.
Гоблины тоже заметили нас. Они смотрели на нас, держа в руках оружие.
-Маркус, что же нам делать??
Громко спросила Шия, после чего Маркус повернулся на нас.
-Я с Тимором возьмем на себя правого, а левого оставляем на вас. Медвежонок оставайся в карете, ладно?
Маркус раздал указания и спрыгнул с кареты вместе с Тимором.
-Юна-сан, мы пошли.
Каттлея и Шия тоже направились к гоблинам.
Я не умею управлять каретой, но взяла на всякий случай поводья в руки.
Разве это не самое опасное место для меня?
Если карета начнет двигаться, я не смогу ее остановить. Честно говоря, я больше боюсь одну дикую лошадь, чем драку со стаей гоблинами. Что со мной не так? Я больше переживаю из-за того что меня оставили одну с каретой, чем когда я дерусь с гоблинами…
Молясь о том, чтобы лошади внезапно не тронулись с места, я наблюдала за разворачивающейся битвой.
Глава 119. Медведь-сан рассказывает о своем опыте.
Маркус обнажил свой меч, а Тимор остался сзади со своей короткой палочкой.
Шия и Каттлея держали в руках мечи, пытаясь привлечь внимание другого гоблина.
Маркус бросился на правого гоблина, и в этот же миг Тимор атаковал гоблина огненной магией. На секунду гоблин стал растерянным. Воспользовавшись этим моментом, Маркус атаковал гоблина своим мечом. Гоблин застонал и парировал его удар ржавым мечом.
Тимор стоял сзади и использовал короткую палочку, видимо он маг. Однако, похоже, что его магия очень слабая.
Я знаю, что нельзя сравнивать его с собой, но он все еще очень слабый.
Может потому что он все еще студент?
Или он уменьшил уровень магии, потому что Маркус находится рядом?
Стоп, если бы он мог убить гоблина одной атакой, то Маркусу не нужно было бы нападать, так?
Техника владения мечом у Маркуса тоже выглядит очень неуклюжей. У гоблина есть много уязвимых мест, но Маркуса все еще оттесняют назад.
-Черт!
Маркус цокнул языком и отступил назад, чтобы сделать некоторое расстояние между собой и гоблином. Когда он отошел достаточно далеко, Тимор снова запустил заклинание, но оно не попало в гоблина.
Маркус снова попытался ударить Гоблина, но тот снова парировал удар мечом.
В этой ситуации мне сильно захотелось запустить магией в голову гоблина.
Я даже не представляла, что смотреть на то, как другие сражаются так трудно и неприятно.
Я решила глянуть как там Шия и Каттлея. Они дрались недалеко от Маркуса.Шия сдерживала гоблина, пока Каттлея прикрывала ее магией.У них есть преимущество, но они не могут добить его.
-Шия-сан, я использую магию посильнее. Используй этот шанс!
Каттлея запустила несколько огненных шаров.
Они попали в гоблина, но не прикончили его. Однако она оглушила его.
Используя момент, Шия быстро сократила расстояние между собой и гоблином, затем использовав заранее подготовленный огненный шар она начала отталкивать гоблина назад. Гоблин отступил на один-два шага. Шия подошла и воспользовалась мечом, который держала в левой руке.
Она отрубила гоблину руку, а затем проткнула горло. С проколотым горлом гоблин рухнул на землю.
Они смогли его прикончить, но видимо этот бой был для них не из легких.
Движения и магия Каттлеи сильно ухудшились.
Действительно ли она может использовать более сильную магию?
-Хаа, хааа, мы его убили. А как там Маркус и Тимор?
Маркус и Тимор тоже уже закончили битву. Им также было нелегко, но они смогли убить его благодаря слаженной работе.
Хм, неужели это действительно то, с чем им приходится бороться?
-Это было легко.
Сказали мальчики, при этом очень тяжело дыша.
Бой только с одним гоблином…
Надеюсь что это нормально…
Тем не менее, они в состоянии убить Гоблина, а это означает что у них сила начинающих авантюристов E ранга.
Разве это не означает, что они сильны для своего возраста?
Ну, бой со стаей гоблинов или орков для них все равно невозможен.
Как и говорила Элеонора-сан, схватка с гоблином это их предел.
Судя по тому, что я увидела, проблема заключается не только в недостатке силы, но и в нехватке боевого опыта.
Они прямо как новички в играх, они неуверенно атакуют.
Я сражалась с тысячами, если не с десятками тысяч монстров и людей в играх. Я умирала много раз, много чего теряла, но копила опыт.
Умирая и проигрывая много чему возможно научиться. Когда проигрываешь, очень хочется сделать все возможное чтобы стать сильнее и победить в следующий раз. У этих детей не будет такого опыта. Если они проиграют, то их ждет только смерть, а если умереть в этом мире, то игра заканчивается.
У них боевого опыта, как у меня опыта вождения лошади.
Если бы у меня был опыт управления лошадью, я бы смогла управлять каретой и не волновалась так сильно. Но так как у меня нету никакого опыта, я не могу управлять каретой, и из-за того что сижу одна на месте водителя, мне очень страшно.
Опыт является очень важной деталью, будь то техника боя или то, как вы анализируете битву. Опыт также связан с вашим ростом, как физическим, так и умственным.
Если бы у меня не было опыта из игр, появилось бы очень много проблем даже с моим медвежьем костюмом.
Я бы не знала, как пользоваться магией, и не представляла, насколько опасен бой. Наверное, я бы даже не смогла никого убить.
Я до сих пор помню, как мне было страшно, когда я впервые дралась с монстром в очень реалистичной игре. Я смогла немного привыкнуть только после нескольких убийств.
Если бы я попала сюда до того как начала играть в игры, скорее всего я бы продолжила здесь свою жизнь хикикомори. А скорее всего меня убил бы первый попавшийся волк.
Все это научило меня важности опыта.
Мне кажется, что академия организовала эту практику именно по этой причине.
Король и Элеонора-сан вроде говорили, что эта практика направлена на приобретение опыта.
Трудности путешествия, управление лошадьми, ужасы ночлега в лагере, страх перед монстрами, доверие к товарищам, доверие к стражникам и многое другое. Я уверена, что бои с монстрами тоже входит в этот список.
Я, наконец, поняла, что моя роль – защищать их от опасностей, пока они узнают о трудностях, и насколько трудная моя работа на самом деле.
Я хочу пожаловаться Элеоноре-сан, когда мы вернемся в столицу.
-Я не верил, что гоблины и правда, тут будут.
Тимор смотрел на трупы гоблинов.
-Я тоже не верил.
-Но теперь доказано, что мишки могут обнаруживать монстров.
Радостно сказала Шия.
-Я все еще не могу в это поверить.
Все смотрели на мишек, сидевших по бокам от меня. Мишки, заметив их взгляды, они посмотрели на них, наклонив головы.
-Разве это не просто совпадение?
Спросил Маркус. Он все еще не верит?
Я глянула на мишек сидящих рядом со мной. Да, я бы тоже не поверила. В конце концов, они выглядят как обычные медвежата. Даже зная, что это другой мир, я все равно не смогла бы поверить в это.
Но кто-то заговорил вместо меня.
-Мишки не могут врать!
-Вот именно!
Шия и Каттлея уставились на Маркуса.
Маркус отступил на шаг назад.
Шия и Каттлея сделали шаг вперед.
-Медведи доказали это!
-Маркус, даже если они обнаружили их случайно, смог бы ты узнать расстояние и количество монстров полагаясь только на свою удачу?
Каттлея говорит странные слова.
Девочки сделали еще один шаг вперед.
-Я понял, перестаньте злиться, хорошо?
-Хорошо, если ты все понял.
Девочки стали довольны и отступили.
-Но призыв зверей… Я впервые слышу об этом.
Тимор смотрел на мишек.
-Юна-сан, верно? Насколько они сильные?
-Я тебе не скажу. Я рассказала тебе о них и гоблинах, только ради Шии.
-Юна-сан…
Шия выглядит счастливой.
-Ты права. Простите, что задаю странные вопросы.
Тимор извинился.
Он стал вежливым?
Позже ребята принялись к разделке гоблинов, так как если мы не избавимся от трупов, то позже придут еще монстры. Они полностью разделали гоблинов. Их этому обучили на занятиях?
-Замечательно, с этими мишками, у нас не будет никаких проблем.
Разделав труп, Каттлея вернулась в карету и села на место кучера, обнимая раскачивающегося медведя.
Я аккуратно передала ей поводья. Каттлея взяла их, не обращая на меня никакого внимания.
Замечательно, а то я сильно нервничала.
-Мне очень жаль это говорить, но больше я не буду вас предупреждать если это будут гоблины.
-Это правда?
-Это не будет тренировкой, если я буду говорить тебе о каждом монстре. Теперь я знаю, что ты можешь убивать гоблинов. Но я скажу, если появятся опасные монстры.
-Но если ты вмешаешься, то не будет никакого смысла в этой тренировке, верно?
Вмешалась Шия.
-Я имею в виду, если это просто гоблины, то мы сможем убить их, но если вы будете предупреждать когда более сильные монстры приблизятся, то в этой тренировке ни будет смысла.
-Тогда не мне не следует полагаться на мишек и их силы?
Я вернула мишек обратно в медвежьи лапки.
-Они исчезли.
Каттлея стала грустной, после того как мишка которого они обнимала, исчез.
-Я больше не буду использовать силу мишек, поэтому с этого момента вы должны быть настороже, хорошо?
Я не буду использовать мишек, но я не говорила, что не буду использовать магию обнаружения.
В конце концов, мне не поздоровится, если они умрут из-за внезапного нападения.
-Мы прекрасно справляемся даже без медведей. Мы бы победили гоблинов, даже если бы ты нам не сказала!
Крикнул Маркус.
Я не думаю, что он должен так гордиться тем, что смог убить только одного гоблина, хотя…
Все сели в экипаж, и мы продолжили двигаться в деревню.
Шия и Каттлея просили меня вызвать мишек, но я отказывалась.
Это тот самый момент, когда я должна проявить твердость.
Тем не менее, когда все спали, я тайно вызывала мишек, чтобы они следили вокруг, в поисках опасностей.
По дороге в деревню мы встретили только пару гоблинов.
Ребята смогли справиться с ними самостоятельно.
В отличие от прошлого раза, они убивали их гладко. Они быстро учатся.Очень скоро мы добрались до места назначения.
Глава 120. Медведь-сан прибывает в деревню.
Когда мы приехали в деревню, нас встретил житель.
Постепенно приходило все больше жителей деревни, пока не собралось несколько десятков человек.
Разве это не слишком много только для того, чтобы встретить нас?
-Добро пожаловать в деревню, мы ждали вас. Я Кабос(のカボス Kabos), деревенский староста.
Староста вышел вперед и поприветствовал нас.
Видимо их предупредили заранее.
Даже если всего на пару дней, для них в гости приезжала знать из столичной академии. Надеюсь, все нормально, ведь собралось столько человек.
Староста начал осматривать нас взглядом. Когда его взгляд достиг меня, он на мгновение остановился, прежде чем двинуться дальше.
Маркус сделал шаг вперед и встал перед старостой.
-Мы приехали из академии. Меня зовут Маркус. Мука, которую мы привезли находиться внутри кареты.
Маркус выступил как наш представитель.
Если подумать, разве Маркус не лидер команды?
Именно он отдавал приказы во время боев, а также решал, кто, что будет делать.
Извини Шия, но как по мне Каттлея больше подходит на эту роль.
Так было и в игре: почти в каждой смешанной команде, лидерами были мальчишки.
-Большое спасибо. Мы сейчас же займемся каретой.
Когда староста сказал это, Тимор все еще державший поводья, вылез из кареты.
Затем староста подошел проверить, что находится в карете, и в замешательстве склонил голову набок.
-Что-то не так?
-Нет, я просто подумал, что в карете должны находиться авантюристы. Возможно, ли такое, что вы приехали сюда сами?
Неужели он думает, что я одна из учениц?
На мне нету формы, понимаешь? Я мишка-сан, понимаешь?
-Но мне говорили, что вас должен сопровождать авантюрист…
Я поняла. Значит, староста искал авантюриста, да?
Когда он это сказал, Все ученики посмотрели на меня.
-Авантюрист находится прямо тут.
Маркус посмотрел на меня со странным выражением лица.
Что это за выражение?
-Ты хочешь сказать, что эта мисси - авантюристка?
-Да, более или менее.
Когда староста услышал ответ, выражение его лица изменилось.
Не только староста, но и все жители деревни выглядели обескураженными.
-Есть ли ещё авантюристы?
Староста осмотрелся по сторонам.
-Нет, только она.
Когда Маркус ответил, староста посмотрел на меня.
Затем он начал шататься, как будто собирался упасть.
Что??
Разве это не очень грубо?
Смотрит на меня и пошатывается, как будто он получил удар током…
Он, потрясен тем, что такая молодая девушка как я - являюсь авантюристкой?
Надеюсь что это не значит что он испытал шок увидев мое лицо…
В любом случае это очень грубо, хотя…
-Староста!
Жители деревни бросились к старосте, чтобы придержать его тело.
-Я в порядке.
Староста снова посмотрел на меня.
-Мисс, вы авантюристка?
-Да.
-Я понял.
Староста внимательно посмотрел на меня и вздохнул.
-Что? Если у вас есть что сказать, просто скажите это уже.
Его поведение действительно раздражает меня.
Он просто вздохнул, посмотрев на мое лицо.
-Вы ведете себя странно. Что-то случилось?
Спросила Шия у старосты.
-Мы не можем просить детей о таком.
-Вы не можете утверждать об этом, пока не расскажите нам ситуацию.
Спокойным тоном сказал Маркус.
-Староста, хотя бы расскажите им.
Сказал один из мужчин, поддерживавших тело старосты.
-Но просить детей о таком……
-Как сказал Маркус, вы не можете так говорить, пока не расскажите нам ситуацию.
Я поддержала Маркуса и Каттлею.
Староста все еще колеблется и смотрит на поддерживающих его тело людей.
-Наверное, ты прав. Может быть, вы хотя бы выслушаете мою просьбу?
Нам сказали, что расскажут все в доме старосты.
Судя по поведению старосты и жителей, случилось что-то, где без помощи авантюриста не обойтись, поэтому они хотели поговорить с ним, но когда узнали что я и есть авантюрист, их охватил шок.
Разве сейчас не самое время, когда они должны посмотреть на мою карточку гильдии или хотя бы спросить насколько я сильная?
Разве им не рассказывали, что нельзя судить о человеке по его внешности?
Почти все судят о других по внешности, да?
Я тоже так делала, поэтому мне нельзя жаловаться.
Когда мы подошли к его дому, староста заговорил с серьёзным выражением лица.
-Недалеко от деревни появились гоблины.
-Гоблины?
Я думала, что появился какой-то сильный монстр, но это всего лишь гоблины?
-Обычно гоблины находятся глубоко в лесу и не появляются рядом с деревней.
-А сейчас гоблины приблизились к деревне?
-Да. Видите ли, шелкопряды(蚕 silkworms) обитают между деревней и гоблинами. Когда гоблины пытаются прийти в деревню, то они становятся пищей шелкопрядов. Таким образом, шелкопряды охраняют нас.
-И все же гоблины появились?
-Именно. Вот почему мы хотели попросить авантюриста убить этих гоблинов. Мы знали, что как минимум один авантюрист должен сопровождать студентов во время практики. Я знаю, что прошу вас о невозможном. Но если мы не сможем безопасно ходить в лес, то для нашей деревни все кончено.
Что-то в этой истории странное.
Шелкопряды едят гоблинов? Разве они питаются не листьями? Они что плотоядные?
Но что еще важнее, насколько они огромные, если могут, есть гоблинов?
-Что вы хотите этим сказать?
-Многие жители деревни собирают коконы шелкопрядов, чтобы заработать себе на жизнь. Все сейчас обеспокоены, потому что больше не могут собирать коконы.
Ах, вот почему так много людей пришло приветствовать нас.
Они ждали не студентов, а авантюриста.
Теперь я поняла, почему у всех на лицах было такое отчаянное выражение.
-Сколько там гоблинов?
-Человек, который видел их, сказал, что из было много. Их также видели и в других местах, поэтому мы не знаем их точного количества.
Может гоблины, которых мы убили по пути сюда, тоже были одной из групп?
В таком случае понятно, почему они там были.
-Я понял. Мы уничтожим этих гоблинов.
-Маркус?!
Все удивились.
-Я имею в виду, что они же в беде. Кроме этого это всего лишь гоблины. Мы сможешь справиться с ними, верно?
-Может и так, но разве это не опасно, когда мы не знаем их точного количества? Шия, Тимор вы тоже так думаете?
Спросила Каттлея у другой части команды.
-Хм, я понимаю чувства Маркуса, но я также понимаю и твою точку зрения.
-Я против этого. Нет никакой необходимости подвергать себя опасности.
-Тимор, ты тоже против этого?
-Я хочу помочь жителям деревни, но это слишком опасно. Мы должны оставить это опытным авантюристам.
-Опытные авантюристы……
Маркус и Тимор посмотрели на меня.
Да, я авантюристка. Ну и что с того?
-Ты сможешь с ними справиться?
-……Дайте подумать. Староста, вы обратились с запросом в гильдию?
Станут ли они обращаться в гильдию, когда у них есть авантюрист, который легко убьет этих гоблинов прямо у них на глазах?
-Они появились совсем недавно, также мы знали, что вы скоро приедете, поэтому мы решили, что сначала спросим авантюриста, который приедет, и только потом обратимся в гильдию, если он откажется.
Староста посмотрел на меня.
Будет неплохо, если ребята перестанут, каждый раз смотреть на меня, когда упоминается авантюрист.
-Ничего же не произойдет, если вы не будете ходить в лес, пока не прибудут авантюристы.
-Если авантюрист из гильдии скоро появится, то все будет в порядке.
-Так все зависит от того, примет ли авантюрист это задание или нет.
-Что ж, авантюрист будет тем, кто получит награду.
-Тем не менее, гильдия авантюристов не считает это срочным запросом, так как никто из жителей не погиб.
Они всего лишь студенты, но они много знают о гильдии авантюристов.
Считается ли это здесь нормой?
В комнате воцарилась тишина.
-Шия, а ты что думаешь? Ты уже довольно давно молчишь.
-Хотите знать мое мнение? Ну, я не против подраться. В любом случае я соглашусь с тем, что вы решите.
-Значит, ты не против подраться?
-Мне все равно.
Шия посмотрела на меня и улыбнулась.
Шия знает, насколько я сильная, так неужели они думает, что это и вправду не опасно?
-Шия, если я буду против, а Маркус все равно пойдет сражаться с монстрами, что ты будешь делать?
-Моя обязанность – это заботиться о Юне-сан. Если она решил защищать Маркуса, то я пойду с ней.
-Променяла меня на этого медвежонка, Ха!
Маркус внезапно разозлился.
-Естественно.
-Маркус, я тоже пойду, чтобы уничтожить гоблинов. Но у меня есть условие. Мы не будет пытаться сделать невозможное. Если нам будет угрожать опасность, то мы отступим. Если ты согласен, то я пойду с тобой.
-Конечно, согласен. В конце концов, я тоже не собираюсь там умирать.
Маркус посмотрел на Каттлею.
-Я с вами.
-Значит решено. Завтра утром мы идём уничтожать гоблинов.
Маркус смог всех уговорить.
-Это правда, нормально? Подвергать студентов опасности…
-Это тоже часть практики. Мы не будем пытаться сделать невозможное. Если мы не сможем что-то сделать, мы просто сдадимся.
-Большое вам спасибо и пожалуйста, не подвергайте себя сильной опасности.
Интересно, как бы я их оценила, если бы была их учителем?
Они действуют, не покидая деревню. Наверное, это плюс.
Они не авантюристы и делают опасные вещи. Это точно минус.
Кстати, как их охранник, я должна их остановить?
Они сказали мне, чтобы я позволял им делать то, что они хотят, пока я думаю, что они не в опасности. С одними гоблинами проблем быть не должно, верно?
Мне говорили, чтобы я разрешала им делать все что угодно, пока они не в опасности. С гоблинами они должны справиться без проблем. Надеюсь.
От автора:
Эта история - какой-то шаблон, да?
Глава 121. Медведь-сан идет истреблять гоблинов.
Выслушав просьбу старосты, мы направились в заранее приготовленные для нас комнаты.
Комнаты мальчиков и девочек, естественно раздельные.
Все собрались у нас в комнате, чтобы обсудить завтрашнее уничтожение гоблинов.
Мы сидели кружком на мягком коврике, расстеленном на полу.
-Итак, нам необходимо обсудить, как найти и убить гоблинов. Судя по рассказу старосты, гоблины не передвигаются одной группой. Жители встречали от одного до трех гоблинов за раз.
Тимор попросил предложить ему идеи для завтрашнего уничтожения.
-Разве не самое время чтобы положиться на силу мишек? Ведь уничтожение гоблинов не является частью практики.
Каттлея посмотрела на меня.
Хм, так ли это?
“До тех пор пока ты не вернешься домой – это экскурсия”, - так часто говорят… Разве все что происходит от отправления и до возвращения не является частью тренировки?
Или это особый случай?
-Я согласен. Ситуация отличается от запланированной. Это будет опасно. Мы можем драться только с двумя гоблинами одновременно, но будет трудно, если их будет больше. Однако мы сможем безопасно убить их всех, если использовать способности мишек Юны-сан.
Тимор и Каттлея решили доверится мне.
Маркус, который предложил нам уничтожить гоблинов, заговорил.
-Не могли бы вы одолжить нам способности медведей?
-Юна-сан, не могли бы вы одолжить нам медведей-сан?
Спросил Маркус с вежливым поклоном.
-Могу я сначала спросить тебя только об одной вещи? Зачем ты принял эту просьбу? Ты мог оставить эту задачу авантюристам. Я, правда, не думаю, что тебе нужно было заставлять себя и других это делать.
Это работа не для студентов, которые просто должны доставить муку.
Кроме того, уничтожение гоблинов не имеет никакого отношения к тренировке, так что нету никакой необходимости подвергать себя опасности.
-Я хочу стать таким же, как мой отец, и поддерживать его политику.
-Кто твой отец?
-Если есть люди, которые нуждаются в помощи, помоги им. Лучше потом сожалеть о том, что помог им, чем о том, что не помог. Не делай, чего не можешь. Приложи как можно больше усилий, чтобы исправить то, что ты не смог сделать, чтобы в следующий раз это сделать сразу.
-Отец Маркуса - капитан второго рыцарского ордена.
Прошептала мне рядом сидевшая Шия.
Разве это не означает что его отец кто-то невероятный?
Я, правда, не знаю рыцарских званий.
Но все же, если он капитан, то должен быть кем-то важным.
-Вот поэтому я решил помочь.
-Но он говорил тебе, не делать, чего не можешь, верно?
-Мы справимся, мне остается только положиться на своих товарищей и ваших медведей. Это то, что я понял из двух сражений во время нашего путешествия.
Значит, он думает, что они будут убивать гоблинов одного за другим, если мои мишки будут помогать им магией обнаружения, и они справятся?
-Все же, ты же знаешь, что не должен подвергать себя опасности. Не похоже, что гоблины нанесли серьезный ущерб, жителям просто нужно подождать еще несколько дней пока не прибудут авантюристы.
-А что, если пока они ждут, на них нападут? Возможно, для мужчин отбить не составит труда, но гоблины могут напасть на женщин и детей который не могут защититься себя, ты же знаешь!
-Маркус ты и правда, добр с детьми. Вот почему ты не спорил с Юной-сан, верно?
-Замолчи!
Шия сказала что-то невероятное.
Это значит, что они считают меня ребенком?
Я ниже Шии и Каттлеи, поэтому могу выглядеть моложе, но…
Он обращается со мной как с ребенком только потому, что я маленькая… Я всего на немного ниже, чем ты!
Именно поэтому, они всегда оставляли меня в карете, пока они сражались с гоблинами?!
-Ты сам попросил меня защищать Юну-сан…
-Шия!
Шия только рассмеялась, когда Маркус накричал на нее.
Это все реально?
Значит ли это, что Маркус приказал Шии защищать меня?
Ну, Шия, знает о моей силе, поэтому уверенна, что она не собиралась быть моей охраной, но.… Остальные ребята думают иначе, верно?
-Из-за того что я девочка, он настаивал чтобы я заботилась о тебе.
-………
Я никогда не слышала, этот разговор…
Может, он цундере?
Я думала, что только девушки могут быть такими.
Когда это мальчик, это совсем не мило.
Кроме того, цундеры могут быть только в 2D-мире.
Если бы он был таким в реальном мире, никто бы не понял, и он бы просто разозлил людей.
-Ты не должен смущаться, ты же это знаешь.
Кажется Шия дразнит Маркуса.
Наверное, это смешно для тех, кто знает об этом?
Чтобы избежать поддразнивания, Маркус сразу сменил тему.
-Если я сейчас отступлю, то не смогу стать таким же первоклассным рыцарем, как мой отец. Я понимаю, что сейчас с моими навыками, я не смогу победить гоблинов в одиночку. Вот почему я прошу вас одолжить нам силы медведей.
Серьезно сказал он.
-Что ты сделаешь, если я откажусь?
-Я сделаю все что угодно, даже встану на колени и буду тебя умолять. Если это необходимо для спасения жителей, то я это сделаю.
Это был не ответ.
Он думает, что если встанет не колени и будет умолять, то я соглашусь?
Неужели он настолько идиот?
Я с самого начала планировала согласиться, но мне хотелось узнать, что он будет делать, поэтому продолжала расспрашивать его.
-Разве ты не должен был спросить у меня, прежде чем принимать запрос? Если я не соглашусь, вам будет, грозит опасность.
Иногда, жесткие методы тоже нужны, верно?
-Я думал что если Шия пойдет со мной, то ты воспользуешься медведями.
-Так ты думал, что я не откажу тебе, только ради Шии?
Маркус честно кивнул.
Он все спланировал заранее, да?
Если Шия пойдет с Маркусом, то я тоже пойду, а если я пойду с ними, то буду использовать медведей.
Это не совсем то, что я сделаю только ради Шии.
В конце концов, моя работа состоит в том, чтобы защищать их всех, включая Маркуса.
-Так что… Я попрошу еще раз. Пожалуйста, одолжите нам силы ваших медведей.
Маркус снова поклонился.
-…Окей. Я одолжу их тебе.
-Спасибо, вы спасли мне жизнь. Я буду защищать вас, несмотря ни на что, так что вы можете не беспокоиться о своей безопасности.
Прежде чем совершенствовать свое искусство владения мечом, не следует ли ему сначала улучшить свою способность судить о людях?
Мишка перед тобой не настолько слаба, чтобы нуждаться в твоей защите, ты же знаешь!
Рядом со мной стояла Шия, смотрящая в пол, которая едва сдерживала смех.
Эта команда точно нормальная?...
-Вы же знаете, что результаты вашей тренировки, могут снизиться? Я же доложу обо всем вашему учителю.
-Я не против. Если я не могу спасти людей из-за того что стремлюсь к хорошим оценкам, то я точно не стану хорошим рыцарем. Я хочу стать рыцарем и защищать тех, кого захочу, даже если это повлияет на мои оценки.
-Низкие результаты. Тут уж ничего не поделаешь. Маркус, когда мы вернемся, ты обязан нас угостить!
-В таком случае я знаю очень вкусный ресторан. Но там очень дорого.
-Мы сможем заказать все, что захотим, верно?
-Вы ребята…
Сказал Маркус, как будто он раздражен, но на его лице была улыбка.
-Но до этого мы должны победить этих гоблинов.
-Ты прав.
-Тогда нам следует подумать о том, как мы победим их вместе.
Когда Каттлея сказала это, все закивали, кроме меня.
Затем они начали планировать, что им следует делать.
Но мне хочется спать.
Мы были в комнате у девушек, поэтому я не могу никуда уйти.
Кроме того, я не могу им сказать, что я хочу спать, пока они все так сосредоточены.
Обсуждение продолжалось до поздней ночи.
На следующий день мы собрались отправиться в лес, чтобы уничтожить гоблинов.
Я немного устала, недосып не идет мне на пользу.
Однако они были полны энергии.
Хорошо быть молодыми.
Я слегка зевнула.
-А теперь мы уходим.
-Пожалуйста, не пытайтесь сделать невозможное, хорошо?
Жители деревни пришли, чтобы проводить нас.
Мы направились в лес пешком.
Я проверила окрестности с помощью магии обнаружения.
Там около 12 гоблинов, все в маленьких группах.
Один, один, два, два, три, два и один.
Единственная проблема - это группа из трех гоблинов.
-Юна-Сан, сколько их там?
-Там 12 гоблинов.
Я рассказала, где гоблины и их количество.
-Ты знаешь это, даже не призывая медведей?
-Да. Я же связана с ними.
Будет неприятно идти и обнимать мишек, поэтому я рассказала им об этом.
-Группа из трех гоблинов, ага. Пока начнем с ближайшего гоблина, который сам по себе.
Мы направились к ближайшему гоблину, впереди Маркус, за ним Шия, я, Каттлея и наконец Тимор.
Спустя время мы нашли гоблина и напали на него.
-Я рассчитываю на вас.
Они привели в действие план, который придумали раньше.
Если будет только один гоблин, Шия и Каттлея, выстрелят в него магией, а Маркус использовал бы этот шанс чтобы прикончить его. Также если кто-то промахнется, то Тимор выстрелит своей магией.
Девочки атаковали гоблина, и Маркус атаковал, как и планировалось.
Пока я за ними наблюдала, я вспомнила игру.
Маги атаковали с тыла, а затем врывались воины либо мечники. Это срабатывало великолепно, особенно когда в команде есть целитель.
Конечно, я тоже веселилась.
В конце концов, я была магической мечницой.…
Это правда.
Так, дальше два гоблина.
-Разделяемся на две группы и атакуем одновременно!
Остальные кивнули.
Тимор и Каттлея остались в тылу поддерживая всех, в то время как Шия и Маркус стоят впереди, готовые наброситься на гоблинов.
Если бы они вступили в гильдию авантюристов, то в мгновение ока дошли бы до E ранга.
-Три из двенадцати готовы.
-Способность обнаружения мишки-сан и вправду удивительна. Так точно определяет их нахождение…
-Благодаря им мы можем легко победить гоблинов.
Они собрали магические камни и закопали трупы.
Охота на гоблинов идет хорошо.
Сначала они победили одного, а теперь еще двух.
Оба боя были опасными, но они смогли убить их безопасно.
-Нам нужно сделать перерыв.
-Да, дальше будет группа из трех гоблинов. Тимор, все точно нормально?
-Не беспокойся. Я возьму на себя двух, пока Шия и Каттлея убивают третьего.
-Мы победим его быстро, так что сделай все возможное.
-Я рассчитываю на вас. В отличие от вас, я не умею драться в ближнем бою.
Мы закончили наш перерыв, и пошли туда, где были три гоблина.
Они должны быть прямо за этой чащей.
Мы вышли на открытое поле в глубине леса.
Когда мы пришли, трое гоблинов дрались с волком.
Волк?
Минуту назад его там не было.
Ах, может быть, я просто не обратила на него внимания.
Я ведь искала только гоблинов.
-Что же нам делать?
-Отсюда у нас хороший обзор, так что мы сможем увидеть их, если они приблизятся к нам.
Пока мы наблюдали за боем, из неоткуда появилась черная тень и убила всех гоблинов.
-Что это было??
-Почему здесь что-то подобное?
-Это ведь шутка, правда?
Они смотрели на него так, словно не могли поверить своим глазам. Я уверена, они не хотят признавать этого.
То, что стояла посреди поля, было больше медведей, зверь, закутанный в черный как смоль мех.
С дьявольским выражением на лице, он раздавил гоблина своими огромными зубами.
-......Темный Тигр.
Шия узнала черного зверя.
Темный Тигр был там, разрывая гоблинов на части, своими острыми когтями, и рыча из своей большой пасти.
То, что я не обнаружила этого монстра, полностью моя вина.
Примечание автора:
В следующей главе превосходство Юны наконец появится.
Глава 122. Медведь-сан сражается с Темным Тигром.
Хоть я и использовала магию обнаружения, но не заметила Темного Тигра.
Я обращала внимание только на монстров вокруг нас и орков, поэтому это мой косяк, что я его не заметила.
Если бы я призвала мишек, они бы точно его обнаружили и предупредили нас.
Это мой провал.
-Откуда здесь такое чудовище?
Прошептал Маркус.Однако никто не ответил на его вопрос.
Все смотрели на Темного Тигра, который пожирал гоблинов.
-Нам надо уходить.
-Маркус, не двигайся!
Как только Маркус попытался пошевелиться, Темный Тигр посмотрел в нашу сторону, и начал принюхиваться.
Это лишь вопрос времени, когда он нас обнаружит.
Если мы не будем двигаться, он обнаружит нас, используя свое обоняние.
Если мы двинемся, он обнаружит нас по звуку, который мы издадим.
Мы никак не может убежать от него.
-Маркус……
Тимор и Каттлея, выглядящие обеспокоенными, посмотрели на Маркуса.
Я знаю, что они оставляют решения на Маркуса, лидера своей команды.
Это ужасно по отношению к студенту, у которого отсутствует боевой опыт.
Оглядев нас, Маркус сглотнул слюну и заговорил.
-Я буду приманкой, так что вы должны использовать этот шанс, чтобы сбежать!
-Маркус?!
Все удивились его словам.Я тоже удивилась. Я не думала, что он скажет что-то подобное.
-Это из-за меня мы оказались в такой ситуации. Если бы я только не пообещал что попытаюсь убить гоблинов…
-Но это ведь не повод для тебя жертвовать собой!
-Если так будет продолжаться и дальше, нас всех убьют!
-Это……
Темный Тигр медленно идет в нашу сторону, при этом принюхиваясь.
-Я выиграю для вас время, так что используйте его и бегите!
-Если мы все нападем на него…
-Конечно, это невозможно. Кроме того кто-то должен сообщить в деревню о тигре. Если мы все здесь умрем, то кто это сделает? Авантюристы, которые смогут убить Темного Тигра смогут приехать только из столицы. А если жителей не предупредить, то их тоже убьют, вы же знаете!
-Ты прав, но…
-Перестаньте спорить и просто уходите!
Наконец-то настала моя очередь, верно?
Пришла моя роль охранника.
Я попыталась заговорить, но Тимор опередил меня.
-Маркус, я остаюсь с тобой.
-Тимор……
-Мы не можем позволить девчонкам умереть. Вдвоем мы сможем выиграть для них больше времени. Только никаких споров за то кого съедят первыми, хорошо?
-Тимор ты говоришь очень крутые слова, но понимаешь, у тебя трясутся руки…
Руки Тимора, державшие посох, и вправду дрожат.
Не только руки дрожат. Ноги также дрожат.
-Хахаха, Маркус, знаешь, ты тоже дрожишь.
Марк и Тимор смеялись, но не улыбались.
Наверное, они счастливы, что подтвердили свою дружбу.
Может мне прервать эту серьезную сцену?
Но это так трудно сделать, хотя…
Я не должна просто стоять и смотреть, ведь Темный Тигр все еще идет в нашу сторону.
-Когда мы начнем, девчонки вы должны бежать в деревню, поняли?
Сказал Маркус, глядя на нас, девочек.
-Маркус, Тимор……
Каттлея колебалась, потом кивнула.
-Хорошо. Мы обязательно выберемся отсюда живыми. Шия-сан, Юна-сан, мы уходим.
Дрожащими руками Каттлея взяла нас за руки.
-Юна-сан…
Шия посмотрела на меня с волнением на лице.
-Тимор, пошли!
-Д-да.
Как только они собрались пойти, я схватила их за одежду.
-Что?!
-С этого момента это моя работа.
Я не могу их отпустить на гибель.
-Что ты говоришь!?
-Это моя вина что я сразу не заметила Темного Тигра. Кроме того, моя работа – защищать всех вас.
Я встала перед Маркусом и вышла из укрытия.
Я использовала магию обнаружения и заметила волков идущих в этом направлении, они что помогают Темному Тигру?
Даже если ребята убегут от Темного Тигра, то на них нападут волки.
Я вызвала мишек.
-Защищайте их, хорошо?
Мишки ответили "Куу" и пошли к ребятам.
-Что это такое??
Марк, Тимор и Каттлея были в шоке, когда увидели мишек.
-Это Укачивающий и Обнимающий медведи.
Шия рассказала им.
-Но, их размер…
-Это их настоящий размер.
-Вы все должны находиться рядом с мишками. Скоро здесь везде появятся волки.
-Юна-сан…
Шия снова с волнением, посмотрела на меня.
-Шия, позаботься о них.
-Хорошо. Пожалуйста, не умирай, слышишь?
Я улыбнулась и помахала рукой.
-Шия, что ты говоришь? Для нее это невозможно!
-Маркус. Пожалуйста, с этого момента предоставьте это Юне-сан.
-У нее нет и шанса, я смог бы отвлечь его!
Шия остановила Маркуса, который пытался остановить меня.
-Здесь нет никаких проблем. Юна-сан может победить его.
Я оставила Шию за главную, после чего отправилась одна побеждать Темного Тигра.
Когда Темный Тигр заметил меня, он перестал приближаться, а начал ходить вокруг меня, как будто ожидая, что я буду делать.
Он огромен. Он намного больше, чем тигровые волки, которых я побеждала раньше.
Посмотрев на меня некоторое время, Темный Тигр признал во мне свою добычу, зарычал и прыгнул на меня, мгновенно сократив расстояние между нами, и обнажил свои острые клыки.
Я увернулась, сделав большой шаг вправо.
А он быстрый.
Он быстрее тигровых волков, и за его атаками скрывается огромная сила.
Но я также стала сильнее, чем раньше.
Если бы я просто хотела его победить, не было бы никаких проблем. Я просто использую огненных мишек.
Проблема была в том, что если я использую огонь, его красивая шерсть будет сожжена дотла, и тогда это будет пустой тратой времени.
Я очень хочу, чтобы его мех стал ковром в моем доме, и приоритетно в идеальном состоянии. Уверенна, что Фина сможет снять с него мех, идеально.
Если я использую меч или магию ветра, то в мехе появятся дыры. Запустить в его голову сосулькой тоже не вариант. Значит, мне остается только утопить его с помощью магии воды?
Я размышляла, как лучше убить Темного Тигра, попутно уклоняясь от его атак.
Я попыталась остановить его с помощью магии земли, но он слишком быстрый. Он уклоняется от всех атак, которые идут из земли.
Тогда как насчет этого?
Я использовала магию ветра под ним. Темный Тигр это почувствовал, и попытался увернуться, высоко подпрыгнув, но этого недостаточно, магия ветра подбросила его высоко в воздух.
Это мой знаменитый приём «прыжок на тарзанке без веревки».
Темный Тигр взмыл в небо, вращаясь вокруг своей оси.
Если он упадет с высоты ста метров, то не должен остаться невредимым.
Темный Тигр изменил свою позу в воздухе и ловко приземлился, как кошка.
Неужели?
Он упал с такой высоты и до сих пор не получил никаких ран? Он должен был хоть что-то сломать!
Как только Темный Тигр приземлился, он бросился на меня. Я быстро сделала земляную стену, чтобы блокировать его.
Темный Тигр перепрыгнул через стену и напал на меня сбоку. Воспользовавшись шансом, я подарила ему свой фирменный медвежий удар в середину лба.Темный Тигр отлетел в сторону, кувыркаясь по земле, и остановился, столкнувшись с деревом. Затем он встал, как ни в чем не бывало.
В тот самый момент, когда мой удар должен был его достигнуть, он увернулся, избегая смертельной раны.
Он оказался сильнее, чем я ожидала.
Хм, похоже, будет трудно победить его при этом сохранить его мех невредимым.
Он быстрый, поэтому я не могу использовать големов, чтобы атаковать его.
Будет хорошо если я хотя бы смогу связать его веревкой…
С точки зрения Маркуса:
Девочка-медведь наговорила всяких глупостей.
Она сказала, что будет сражаться с этим…
Неужели она не видит перед собой Темного Тигра?
Его свирепый вид… Это не такой монстр, с которым такая девушка, как она, сможет сражаться и победить!
Я протянул руку, чтобы остановить ее, но она вышла из убежища.
Перед тем как выйти на бой, девочка-медведь оставила двух своих медведей, чтобы защитить нас.
Они огромные. Шия сказала, что это были те маленькие мишки, которых мы видели раньше, и что это их настоящий размер.
Они не такие огромные как Темный Тигр, но все равно довольно большие.
Раньше мне рассказывали о призванных зверях, но вижу я их впервые.
Девочка-медведь велела нам не убегать, потому что скоро появятся волки.
Кто же она, на самом деле…
Похоже, Шия, что-то знает, но…
Она сказала, что девочка-медведь убьет Темного Тигра... я ни за что не поверю в это.
Я думал, что она сразу же умрет, но она сражается с Темным Тигром на равных.
Бой действительно невероятный.
-Юна-сан невероятна!
-Шия, ты знала об этом?
Спросил я Шию, кажется, что она знает больше о девочке-медведе.
-Если ты говоришь об истинной силе Юны-сан, то я уже с ней дралась, поэтому я знала.
-Ты дралась с ней?
-Недавно мне сказали, что она сильная, я не поверила и бросила ей вызов. Я абсолютно проиграла Юне-сан, которая даже не обращала на меня внимания…
-Абсолютно победила Шию-сан…
Кажется, Каттлея не верит в это.
Я тоже не могу в это поверить. Я знаю насколько сильная Шия. Она самая сильная девушка в академии. Так что ее абсолютное поражение кажется чем-то невозможным.
-Ты ведь шутишь, да?
-Из того что мне рассказывали папа и мама, она еще сильнее.
-Что тебе рассказывали Элеонора-сама и Клифф-сама?
-Я расскажу тебе, возможно, ты не поверишь, но Юна-сан сама победила орду гоблинов, короля гоблинов, двух тигровых волков, черную гадюку, они также рассказывали что она - та кто словил группу Замона. Мне кажется, что родители не все мне рассказали…
-Ты ведь врешь, верно?…
-Ты, правда, думаешь, что я вру, она же дерется прямо перед тобой?
Прямо при нас она использовала продвинутую магию для борьбы с Темным Тигром.
Орда гоблинов, король гоблинов, тигровые волки, черная гадюка, бандиты Замона…
Каждого из списка невозможно победить. Как она смогла победить их всех в одиночку?
Но глядя как девочка-медведь сражается с Темным Тигром прямо перед нами, я никак не могу назвать это шуткой.
Я наблюдал за их боем.
Темный Тигр двигается вокруг, у них очень быстрые движения и вся магия, которую использовала Юна-сан, продвинутая!
Ч-что это... Как человек может двигаться так быстро, запускать магию так быстро, и использовать так много продвинутых заклинаний?
Любой кто видел движения этой девочки-медведя, понял бы что Шия не врала.
И все же, даже увидев ее, я все еще не могу в это поверить.
-Шия-сан почему ты не рассказала нам что Юна-сан такая сильная?
-Не было никаких причин рассказывать вас, и даже если бы я рассказала вам, вы бы мне не поверили.
-……
Она права, я бы не поверил.
Я бы никогда не поверил, что кто-то в такой странной одежде может быть таким сильным.
Я бы никогда не поверил, что девушка ниже меня может быть такой сильной.
Я не поверил, когда мне сказали, что у нее C ранг.
Я подумал, что она студентка младше меня.
Я думал, что это какой-то тест, поэтому попросил Шию защищать ее.
А все было наоборот. Мы единственные кого защищали в этой тренировке.
Прямо сейчас, девочка-медведь защищает нас, сражаясь с Темным Тигром.
-Я думала, что у мамы, были другие причины выбрать Юну-сан.
-Другие причины, говоришь?
-Мне кажется, что Юну-сан выбрали в качестве эскорта, потому что никто не из нас не будет думать о ней как об эскорте из-за ее внешности. Зная мою маму, она хотела узнать, как все будут относиться к Юне-сан.
Зная, Элеонору-сама, это вполне может быть правдой. Я не поверил что девочка-медведь это наш эскорт. Вот почему я попросил Шию защищать ее.
-И все же я не думаю, что мама знала, что мы встретим Темного Тигра.
Кто мог подумать что такой монстр появится… Кто мог поверить что маленькая девочка будет сражаться с этим монстром на равных…
Я уверен, если мы расскажем о ней кому-нибудь еще, то нам никто не поверит.
Даже я посмеялся бы с людей рассказывающих эту историю и сказал что это невозможно, если бы я не был свидетелем этого.
С точки зрения Юны:
Я знаю, что царапины на мехе неизбежны. Но мне очень хочется получить, его красивый мех…
Темный Тигр очень быстрый и его способность определять магию тоже.
Он насколько быстрый, что его трудно опять подбросить в воздух.
Если второй раз тебя не подкинуть, то каким рыцарем зодиака ты был в прошлой жизни?
(П.А: Рыцари Зодиака - это старая японская манга, которую даже экранизировали в аниме. Рыцари Зодиака могут определять любые атаки, которые они видели хотя бы раз, поэтому одна и та же атака не может работать дважды против них.)
Ну, тут ничего не поделаешь. Я боялась, что поврежу его мех, но другого выхода нет.
Темный Тигр ходит вокруг меня, наблюдая за мной. Также как и мои атаки против него, его атаки также не смогли ранить меня.
Это его раздражает? Он кажется очень сердитым, даже показал свои клыки.
Если бы у меня не было моего костюма, то я боялась его.
Темный Тигр перепрыгнул меня, и в этот же момент оказался у меня за спиной. Я специально не обернулась. В момент, когда он заметил, что я не смотрю на него, он попытался укусить меня своими мощными челюстями.
Я быстро засунула левую руку, белую мишку-перчатку, ему в пасть. Темный Тигр укусил перчатку.
Темный Тигр наверняка думает что победил. Но мне кажется, что победила я.
Я точно выиграю этот бой.
Он укусил перчатку, но я не почувствовала боли.
Это немного читерский плюс для меня.
Темный Тигр вцепился в перчатку с еще большей силой.
Я сконцентрировала магию в перчатке, и сформировала огонь внутри пасти белого мишки-перчатки, после чего выпустила огонь внутрь Темного Тигра. Кажется, он обжег рот, горло и даже мозг.
Я сломала ему кости даже не порезавшись.
Челюсть Темного Тигра кусавшего меня, разжалась, и его большой труп, рухнул на землю.
От переводчика:
RanobeLib начал совмещать строки. С 113 по 123 исправил, надеюсь в будущих главах не повториться. ^-^
Глава 123. Медведь-сан направляется в гнездо шелкопрядов.
Темный Тигр рухнул на землю.
Несмотря на то, что я легко справилась с ним, его способность обнаружения магии усложнила эту битву.
Однако я смогла получить его красивый мех, поэтому когда вернусь попрошу Фину разделать его когда вернусь.
-Юна-сан, ты победила его?
Выходя из чащи робко спросила Шия.
-Да я победила. Мне просто нужно было время, чтобы добить его.
-Не могу поверить, ты сама победила Темного Тигра…
Вслед за Шией вышла Каттлея и другие.
Все подошли к трупу Темного Тигра. Все кроме Шии остались рассматривать Темного Тигра так словно не могут в это поверить. Мишки вышли после ребят.
-Мишки, спасибо вам.
Когда мишки подошли ко мне, я нежно погладила их.
Волки не подходили к ребятам, наверное, это благодаря мишкам.
Я использовала магию обнаружения, чтобы проверить, где сейчас волки. Похоже, они убегают обратно в лес. Неужели они убегают, потому что я победила Темного Тигра.
Ну, нам не нужно их убивать, поэтому какая разница?
-……
Маркус подошел ко мне, кажется он хочет что-то сказать.
-Что?
-Т… Ты спасла нас…. Спасибо.
Маркус поблагодарил меня, заикаясь.
-Юна-сан огромное вам спасибо. Ты спасла нас.
-Юна-сан, спасибо вам.
-Эээ, спасибо.
Девочки и Тимор поблагодарили меня.
-Не беспокойтесь об этом. В конце концов, защищать вас - моя работа.
Кажется, Маркус хотел сказать что-то еще, но промолчал.
Уверена, что он странно себя чувствует из-за того что его защищает кто-то кого он даже не считал авантюристом.
Впрочем, это должно послужить ему хорошим уроком. Нельзя судить о человеке по его внешности.
Ребята тыкали пальцем в труп Темного Тигра. Оставаться здесь и дальше будет пустой тратой времени, поэтому я предложила вернуться в деревню.
-Учитывая обстоятельства, не пора ли нам вернутся в деревню?
Никто не возразил против моего предложения.
Я положила Темного Тигра в медвежье хранилище и подготовилась к отправлению. Ну, я сказала “подготовилась”, но это просто разделка гоблинов, которых убил Темный Тигр. Мы также забрали магические камни гоблинов в качестве доказательства убийства.
-Ну, тогда ребята вы первые возвращайтесь в деревню.
-Юна-сан вы с нами не пойдете?
-Есть кое-что, что я хочу проверить.
-Проверить?
-Староста беспокоился о шелкопрядах, так что я собираюсь их проверить. Не беспокойтесь, мишка проводит вас до деревни.
Я подошла к Укачивающему мишке и спросила его.
-Укачивающий мишка, проведешь их до деревни?
Мишка ответил Куууун.
-Также уменьшитесь, когда приблизитесь к деревне. Будет плохо, если жители деревни испугаются.
Он кивнул.
-Ну, тогда я думаю, что с качающимся медведем все будет в порядке, но, пожалуйста, будьте осторожны, когда возвращаетесь.
Я забралась на Обнимающего мишку, и мы побежали.
Я направилась в сторону где, по словам старосты, водятся шелкопряды.
Мишка бежал вглубь леса.
Они должны быть где-то здесь. Мы замедлились, чтобы не пропустить их.
Шелкопряды в этом мире считаются монстрами? Моя магия обнаружения показала мне похожую реакцию. Если они и вправду монстры, тогда я смогу понять, почему они едят гоблинов.
... Я тут же пожалела, что пришла в гнездо шелкопрядов.
По земле ползет шелкопряд, кажется он больше двух метров длиной.
Это выглядит отвратительно!
Как и в играх, насекомые-монстры очень отвратительные…
Такая Хикикомори как, жившая всю жизнь в городе и никогда не имевшая никаких контактов с насекомыми, испытывает вдвое больше отвращения.
В этом мире эти маленькие червячки размером с человека. Когда я еще играла в игру, разработчики выпустили секретный эвент, но его отменили через 30 минут после появления.
Тогда нужно было уничтожить тараканов… Размером с человека!
Сразу после начала эвента отовсюду послышались мучительные крики. Я вышла из игры, как только увидела этих тараканов, но еще несколько дней после этого мне снились кошмары. Это ужасные воспоминания.
Нет ничего страшнее, чем ползающие вокруг тараканы размером с человека.
Это было настолько отвратительно, что эвент пришлось отменить, и нам даже выдали немного предметов в качестве извинения.
Несколько игроков хвалили их за реалистичные ощущения, но… Это единственное что никогда не должно быть реалистичными. Это было очень отвратительно…
Как я и думала, шелкопряды не ползали вокруг как тараканы, но их размер все еще отвратителен…
Подобное заставляет меня еще больше ненавидеть насекомых.
Староста рассказывал, что шелкопряды этого мира имеют запах, который привлекает животных и монстров. Как в доказательство этого вокруг очень много гоблинов и волков опутанные нитями и полностью обездвижены.
Я не уверена, это были шелкопряды, пауки или другие монстры….
Гоблины, которые запутались тут, это те гоблины с другой части леса, верно?
Теперь я поняла. Темный тигр напал на территорию гоблинов, поэтому гоблины побежали сюда. Темный Тигр погнался за ними и набрел на нас.
Я могу узнать все, если отправлюсь на территорию гоблинов, но это очень хлопотно, поэтому я туда не пойду. Если жители захотят узнать подробности, то пусть сами во всем разбираются, я не обязана это делать. После того как осмотрю гнездо – направлюсь обратно в деревню.
Осмотревшись, я убедилась, что повреждений нет. Никаких признаком нападения нет. Похоже, Темный Тигр сюда не приходил. Не думаю, что он питается насекомыми. Похоже, шелкопряды не пострадали, жители деревни наверняка почувствуют облегчение от этой новости.
Когда появляются шелкопряды, то неизбежно появляются и коконы. Однако цвет этих коконов странный.
Если я правильно помню, коконы могут быть желтыми из-за листьев тутового дерева или что-то в этом роде.
Обычно коконы различаются по видам шелкопрядов, но их коконы обычно белые либо желтые. И все же тут несколько коконов зеленые и красные.
Будет плохо, если я возьму эти коконы, верно?
Мне хочется взять по одному каждого цвета…
Даже если я их заберу, то не смогу сделать одежду, поэтому от них не будет никакой практической пользы, но они могут стать хорошим сувениром для детей из приюта.
Если подумать о сувенирах, лучше взять нитки. Если я заберу коконы обратно, то они расстроятся. Я решила не брать коконы.
Подходя к деревне, я заметила ребят и жителей, которые ждали меня у входа.
Укачивающий мишка расположился в объятиях Шии. Кажется, он сопроводил их до деревни должным образом.
-Я вернулась.
-Юна-сан, ты в порядке?
-Я в порядке. Со мной был мой мишка. Почему вы все здесь?
Шия подошла ко мне и передала Укачивающего мишку. Я его погладила.
-Мы ждали вас, Юна-сан.
-Меня?
-Простите, вы ведь Юна-сан, верно?
В разговор вступил староста.
-Дети рассказали нам, что появился Темный Тигр и что ты его победила. Это правда?
-Юна-сан, староста нам не верит.
Недовольно сказала Шия.
-Ну, конечно же, он не поверит.
-Думаю, я бы тоже не поверил.
-Согласен.
Остальные ребята поняли старосту.
Трудно поверить во что-то настолько нереальное, даже когда сам это видел.
-Итак, у вас есть доказательства?
А, точно.
Я вытащила Темного Тигра из медвежьего хранилища.
Все жители ахнули от удивления, когда увидели труп Темного Тигра.
-Ты и вправду убила этого монстра?
Сказал староста, словно не веря своим глазам, переводя взгляд с меня на Темного Тигра.
-Да я его убила. После этого я пошла в гнездо шелкопрядов, кажется, там никаких повреждений нет.
-Ты правда ходила туда?
-В конце концов, вы казались обеспокоенным.
-Огромное тебе спасибо!
-О, и в лесу есть волки, так что будьте осторожны. Вам необходимо сделать запрос в гильдию авантюристов, чтобы разобраться с ними.
-Хорошо, сделаем. Мне очень жаль, что тебе пришлось пройти через все это.
Староста поклонился.
Чтобы отблагодарить нас, жители приготовили нам ужин и очень много вкусной еды принесенной из домов. Ну это не настолько вкусно как еда Морин-сан, но все равно довольно вкусно.
Жители заговорили о награде, и все посмотрели на меня.
Неужели они хотят, чтобы я сама это решила?
Кажется все именно так, я попросила нитки, коконы либо ткань, сделанную из ниток. Я также сказала, что куплю это если я прошу слишком много.
Староста сказал, что приготовит все к завтрашнему дню.
Ужин закончился, и так как уже поздний вечер, мы вернулись в наши комнаты.
-Еда была восхитительной.
Каттлея сидела на кровати, потирая живот.
В комнате рядом стояли три кровати.
Я села на среднюю кровать и решила съесть что-нибудь сладенькое, чтобы снять усталость. Я достала пудинг из медвежьего хранилища и начала есть его сама.
Когда устаешь, сладкое - самое лучшее лекарство!
Каттлея удивилась, увидев, что я ем пудинг.
-Ю-Юна-сан, это… Это же…
-Это пудинг. Ты знаешь, что это?
Возможно, ли что она ела его раньше?
Я показала Каттлее пудинг, который лежал у меня на ложке, и съела его.
Пудинг очень вкусный!
-Не в этом суть… Знаешь или нет… Это легендарная еда которую подали на день рождения короля…
Ах, она говорит о дне рождения короля.
Что важнее, о чем она говорит? Легендарная еда? Это же всего лишь пудинг.
О, когда она это сказала, я вспомнила, как Ноа мне рассказывала, что зал буквально взорвался, когда принесли пудинг. Я совершенно забыла, что это произошло.
-Каттлея, ты была на банкете?
-Да я была там и даже съела пудинг. Даже сейчас помню этот вкус.
Когда она вспоминала этот вкус, то сделала счастливое выражение лица.
Она преувеличивает. Это ведь всего лишь пудинг!
-Юна-сан, это ты приготовила пудинг?
Шия, сидевшая на крайней кровати, присоединилась к разговору.
-П… Правда? Юна-сан приготовила легендарный пудинг!?
-Я ничего не знаю о легендарной штуке, о которой ты говоришь, но пудинг я готовила сама…
-Юна-сан, это значит, что вы тот таинственный повар?
Я уже раньше слышала о вещах, которые люди называют легендарными или мистическими, но они правда так говорят об обычном пудинге?
После банкета прошло уже много времени…
-Шия-сан ты знала об этом, хотя король никому ничего не рассказал. Кто бы ни спрашивал.
-Юна-сан дала мне немного пудинга перед банкетом.
-Правда!? Я так завидую!
Каттлея посмотрела на пудинг, который я держу в руках.
Я посмотрела на Шию, она тоже смотрела на мой пудинг.
-Хм, вы хотите немного?
Мне будет неловко, если только я буду кушать, поэтому я приготовила пудинг для каждого.
-Правда, можно?
-Спасибо, Юна-сан.
Они с радостью взяли пудинг.
-Ах, этот вкус!
-Юна-сан часто приносит пудинг в качестве угощения.
-Шия-сан, это несправедливо!
Это правда. Каждый раз, когда я приезжала в столицу, я давала Элеоноре-сан немного пудинга для Шии.
-Моя младшая сестра получает больше пудинга, чем я!
-Что ты имеешь в виду?
-Любой может съесть пудинг в магазине Юны-сан в Кримонии. Моя сестренка все время ходит туда поесть.
Впрочем, это не так уж часто.
Лишь изредка она убегает, чтобы заглянуть в мой магазин, но ее горничная каждый раз сердится.
-Магазин Юны-сан!?
-У Юны-сан есть свой магазин в Кримонии. Пудинг там продается очень дешево, даже обычные люди могут себе его позволить, и там он очень популярен…
-Легендарная еда, которая была представлена на дне рождения короля, продается в обычном магазине……
Она ошеломленно смотрит на меня и пудинг. Неужели она не может вспомнить нужных слов?
Знаете ли, пудинг не такая уже и дорогая еда…
-Магазин... Юна-сан, разве вы не авантюрист?
-Я авантюрист, но у меня также есть магазин. Однако управление я оставляю на доверенных людей.
-Я поняла. Если я поеду в Кримонию, то смогу съесть столько пудинга сколько захочу……
Ну, есть предел, сколько пудингов человек может купить, так что она не сможет съесть столько пудинга, сколько она хотела.
-Я очень хочу поскорее вернуться в Кримонию.
*Тук-тук.*
Пока мы обсуждали пудинг, в дверь постучали.
Глава 124. Медведь-сан принимает извинения.
Кто-то постучал в дверь.
-Кто там?
Спросила Шия, лежавшая ближе всех к двери.
-Это я.
-Маркус?
-Мне нужно с тобой поговорить, можете открыть дверь?
Шия посмотрела на нас, как бы спрашивая, что ей делать?
-Я не против.
-Если хотите я могу призвать мишек.
-Хорошая идея.
Каттлея согласилась, и я призвала мишек.
*Пуф, пуф.*
Они мило приземлились на мою кровать.
Как только все медведи улеглись, Шия открыла дверь.
-Итак, почему ты пришел так поздно?
-Понимаешь…
Кажется, Маркус испытывает трудности, говоря это.
Может быть сейчас… Время признаний?
Как я слышала, такое часто происходит во время школьных поездок… Ну я никогда не была на школьных поездках, поэтому не знаю правда ли это, но… Но я слышала что многие отношения начинались именно в школьных поездках. Может эта тренировка что-то вроде школьной поездки?
Признался бы Маркус Шии? Или Каттлее? Кто же это будет?
Я прислушалась, чтобы узнать, что он скажет.
-Так что ты хотел?
Его нерешительность раздражает Шию.
-Видишь ли, я просто хочу извиниться, прежде чем мы отправимся завтра обратно.
-Извиниться?
Шия, смущенно посмотрела на него.
Я тоже не понимаю. Что все это значит?
Сейчас не время признаний?
-Ты что-то мне сделал?
-Нет, не ты! Медвежонок! Я пришел сюда, чтобы извинится перед той девочкой-медведем, Юной-сан!
Он сказал “Юной-сан”?
Я что-то не расслышала?
Он хочет извиниться передо мной?
-Ты пришел извиниться перед Юной-сан?
-Да. Я и Тимор поговорили и пришли к вам, чтобы извиниться, ведь завтра уже будет поздно.
-Можно нам зайти в комнату?
Из-за двери послышался голос Тимора. Кажется их там двое.
-Юна-сан, что будем делать?
-Тебе не за что извиняться.
-Мы заходим.
Тимор и Маркус вошли в комнату.
-Итак, за что вы хотите извиниться перед Юной-сан? Ребята, что вы сделали?
Спросила их Шия.
Я не помню, чтобы они делали то, за что нужно извиниться.
-Мы не верили что ты авантюристка.
Ну, никто не поверит, что девочка в костюме медведя может быть авантюристом, да?
-Мы не верили, что ты сильная.
Я не думаю, что кто-то кто впервые меня видит, думает, что я сильная.
-Мы смеялись с тебя, говоря, что ты странная девочка в странной одежде.
Ах да, это правда, что они так говорили. Ну, если бы я встретила кого-то в такой одежке, то тоже посмеялась над ним.
-Мы хотели пожертвовать собой, не спросив вашего разрешения.
Ну, они тогда не верили что я авантюристка.
-Мы так и не поблагодарили ваших медведей.
Мишки вопросительно наклонили головы.
-Мы не отблагодарили тебя должным образом за то, что ты нас спасла.
Ребята вы и так меня уже отблагодарили…
Во всем этом нет ничего такого, за что нужно извиняться…
Хм, неужели я к этому привыкла?
-Вам не нужно об этом беспокоиться. Я просто скрывала свою истинную силу, потому что Элеонора-сан попросила меня разрешать делать вам все что угодно, если я не считаю это опасным. Так что я бы не помогла вам, если бы не считала что это опасная ситуация.
-То есть ты и сейчас скрытно нас защищаешь?
-Это моя работа.
-Я был готов умереть, когда решил сразиться с Темным Тигром. Ты спасла мне жизнь.
-Это было мое решение, именно из-за меня Юна-сан чуть не пострадала. Благодаря Юне-сан мы все остались живы. Я был высокомерным только потому, что смог убить несколько гоблинов.
Что это за чувство?
Неужели мне стыдно?
-Как я уже сказала вам не нужно об этом беспокоиться. Никто и представить себе не мог, что появится Темный Тигр. Также вы хотели помочь убить гоблинов ради деревни, а не просто так. Также когда меня впервые видят в этом костюме никто и не думает что я авантюристка.
-Но…
-Вы не сделали мне ничего, за что нужно извиниться. Например, если бы вы решили со мной сразиться, я бы разозлилась, но вы не сделали ничего подобного, так что вы не должны извиняться. Поэтому не беспокойтесь об этом.
-……
-……
Кажется Маркус и Тимор хотели что-то еще сказать, в то время как Шия и Каттлея просто молча слушали.
Я не в состоянии вынести эту тишину, так что…
-Хотите что-нибудь съесть?
Настроение немного ухудшилось, поэтому я достала из медвежьего хранилища чипсы, жареную картошку, сэндвичи и другие закуски, и поставила их на стол.
-А нам можно?
-Конечно. У меня еда намного больше, так что давайте ешьте.
Маркус взял картофельную чипсину и съел её.
-Это вкусно.
Тимор также взял чипсину.
-Да, это восхитительно.
Похоже, им понравилось.
-Юна-сан
Шия и Каттлея, разглядывали еду на столе.
Очевидно, они тоже хотели ее попробовать.
Каттлея недавно потирала свой животик. Это точно хорошая идея, съесть больше?
-Вы можете съесть все что заходите, но не вините меня, если потолстеете.
Я их предупредила.
Они посмотрели на свои животики.
-Я... Я в порядке.
-Я тоже.
Благодаря Шии и Каттлее, Марк и Тимор успокоились и грустное настроение исчезло.
-Это самый вкусный хлеб, который я ел!
-Он вкуснее, чем хлеб, который я ем дома.
Естественно. Я лично выбирала пекаря.
-Эти картофельные чипсы тоже очень вкусные.
-Стоп, вы ели эти вкусности, до того как мы пришли сюда?
Маркус посмотрел на девочек с завистью.
-Совсем чуть-чуть! Нам нельзя есть слишком много еды Юны-сан, пока не закончим тренировку.
-Честно говоря, мы просто хотели попробовать еду Юны-сан, потому что она вкуснее нашей.
Кажется, еда потихоньку пропадает, поэтому я достала всю еду, которую мне приготовила Морин-сан, и положила ее на стол. С неловким молчанием вся еда пропала в их животиках.
Ребята вы ведь только что поужинали. Почему вы так много едите?
Как устроены желудки детей? Я вообще не могу за ними успеть.
Я больше не могу есть. Обняв мишек, я наблюдала за тем, как они счастливо кушают.
На следующее утро все потирали свои животики.
Они не могли отказаться от завтрака, который приготовил для нас староста. Было видно, как они заставляли себя есть. Видимо они переели вчера.
Это не моя вина. Они сами решили столько съесть.
-Мы загрузили ваш груз в карету.
Сказал староста Маркусу.
-Груз?
С расстроенным выражением лица спросил он Шию, которая тоже выглядит расстроенной.
-Груз мы должны перевезти из деревни в столицу. Если не ошибаюсь это нитки и ткань.
Я поняла. Это местная специальность.
Благодаря этим отвратительным шелкопрядам я как-то это поняла.
Договорив с Маркусом, староста подошел ко мне.
-Юна-сан, я перед тобой в долгу. Если бы с ребятами что-то произошло…
-Вчера вы отблагодарили меня более чем достаточно, так что все в порядке.
-Но…
Староста хотел сказать что-то еще, но они и так уже меня отблагодарили. Не думаю, что смогу вынести еще одну благодарность.
-Вы же знаете, защита студентов – это моя работа.
-Я понял. Ах да, мы приготовили то, о чем вы просили.
Когда староста сказал это, житель деревни принес большую коробку и дал ее мне.
Я заглянула внутрь, так много разных тканей и нитей.
Это все сделано из коконов шелкопрядов?
-Юна-сан, это выглядит великолепно.
Сказала Шия заглянув внутрь коробки.
-Это все предметы высокого класса.
-Правда?
-Все это очень популярно среди аристократов.
Ну, если они отдают это мне, то я с радостью приму, но это точно нормально?
-Я точно могу это принять? Я не вру, что убила Темного Тигра, но у меня же нет доказательств.
Они не могут проверить магический кристалл без гильдии авантюристов. Я могу показать им труп Темного Тигра, но я не уверена.
-Я виноват в том, что не поверил что вы авантюрист. И что еще важнее я был растерян и поэтому не смог вас поблагодарить, просто потому что не поверил вам.
Решительно сказал староста.
-Спасибо. Тогда я приму это.
Я положила коробку с тканью и нитками внутрь медвежьего хранилища.
-Не стесняйтесь навещать нас в любое время.
Жители проводили нас, и карета направилась обратно в столицу.
Глава 125. Медведь-сан возвращается в столицу.
Вот уже три дня мы едем в карете. Завтра мы прибудем в столицу. На обратном пути ничего не происходило. Гоблины, которых мы видели по пути в деревню, наверное, просто убегали от Темного Тигра. Теперь, когда Темный Тигр мертв, у гоблинов больше нет причин выходить к дороге.
Других монстров мы так и не встретили, так что встреча с теми гоблинами просто невезение.
Это мирная поездка домой.
Поскольку ребята уже знают насколько я сильная, я вызвала мишек в их маленькой форме только для того чтобы Шия и Каттлея обняли их. Мишки всегда были со мной поэтому, увидев, как их обнимает, кто-то другой мне стало грустно. Я ни разу не испытывала это чувство пока была в Японии. Это показывает что мишки стали для меня членами семьи, в отличие от моей настоящей семьи.
Что ж, завтра эта печаль пройдет. Завтра мы должны прибыть в столицу.
Пока экипаж мирно катил вперед, Маркус объявил перерыв на обед. Перед тем как мы решили остановиться, мы заметили еще один экипаж, припаркованный на обочине дороги. Похоже, кто-то тоже решил остановиться и отдохнуть здесь.
-А это случайно не Сигурд(ジグルドJigurd)?
Маркус смотрел на ту карету.
-Маркус, у тебя очень хорошее зрение.
Кажется Тимор не может увидеть карету, даже после того как Маркус показал где она.
Шия и Каттлея, выглянули из кареты.
-Ты прав.
-Сигурд и его команда уже здесь.
Похоже у девочек тоже хорошее зрение.
-Вы знаете этих людей?
-Их команда также сейчас проходит тренировку.
Значит ли это, что есть такие же командиры, подобно Маркусу?
Тогда мне нужно подготовиться. Я ведь могу остаться в карете? Наверное, это не сработает... Маркус остановил нашу карету рядом с ними, их команда подошла к нам.
Это были два мальчика и две девочки, совсем как в моей команде.
-Мне было интересно кто это, а это всего лишь Маркус и Тимор!
-Сигурд, вы тоже возвращаетесь в столицу?
-Да, мы немного опаздываем, но разве у вас не то же самое, Маркус?
-Ну, у нас кое-что произошло.
Маркус со смехом уклонился от ответа.
Шия и Каттлея, также вышли из кареты, чтобы поздороваться с девочками из другой команды.
Объяснять им, что это за мишки, было бы мучительно, поэтому я вернула мишек в перчатки, до того как мы остановились.
-Эй, Маркус, кто эта девочка в странной одежде?
С улыбкой на лице спросил Сигурд Маркуса.
Его ухмылка вызывает у меня желание врезать ему медвежьим ударом прямо в лицо.
Это нормально если я его ударю? Все же будет в порядке? Все хорошо пока он не умрет верно? Бог-медведь говорит мне, что я могу это сделать.
Пока я раздумывала, ударить его или нет, Маркус достал меч и направил его на Сигурда. Но не только Маркус, Тимор, стоявший рядом, достал свою палочку.
-М… Маркус, что ты делаешь?
Сигурда удивили их действия.
Ну, я тоже в замешательстве.
Почему они направили оружие на своего школьного друга??
-Эта девушка - авантюристка. Она - наш эскорт.
-Ваш эскорт? Это шутка? Разве она не младше нас?
-Ты можешь думать все что хочешь, но мы не позволим тебе надсмехаться над ней в нашем присутствии. Мы не простим тебя, если ты ее оскорбишь.
Шия и Каттлея, которые стояли немного дальше, и Тимор кивнули, после слов Маркуса.
Кажется, они сердятся, защищая меня.
Это делает меня счастливой, но что с вами случилось?
-Маркус что с тобой случилось? Защищаешь такую странную девочку…
Спросил Сигурда, все еще пребывая в полном замешательстве.
-Со мной ничего не произошло, я просто не потерплю никаких оскорблений в адрес Юны-сан, нашего эскорта.
-Все так, как сказал Маркус. Мы будем сражаться с тобой, если ты будешь издеваться над Юной-сан.
Шия и Каттлея снова кивнули.
-Я все понял. Я больше не буду над ней смеяться, так что, пожалуйста, уберите оружие.
Поняв, что Маркус говорит серьезно, Сигурда пообещал, что больше не будет надо мной смеяться.
Маркус убрал меч.
-Эта стран... Милая девочка в медвежьей одежде правда твой эскорт?
-Да, это правда. Она спасла нам жизнь. Так что мы не простим никого, кто оскорбит ее, даже если это ты!
-Я понял, не злись так!
Сигурда отошел на несколько шагов, чтобы Маркус успокоился.
-Ребята вы слишком шумные, что происходит?
Из кареты Сигурда вышли авантюристы, мужчина и женщина.
Мне кажется, я видела их где-то раньше, но не могу вспомнить, где именно.
-Джейд-сан(イドさんJade).
Сигурд окликнул авантюриста по имени.
Джейд? Я раньше не слышала этого имени…
Ну, если я не могу его вспомнить, даже после того как услышала его имя, это наверное мое воображение.
-Стоп, разве ты не кровавый медведь?
-Возможно ли, что ты та самая мишка мисси? Если я правильно помню, тебя зовут Юна-тян, верно?
Кажется, они меня узнали.
Но я их не знаю.
Ну, ничего странного в том, что авантюристы знают меня, нету. Это странно, но если кто-то не помнит меня после того как увидел мою одежду, я хочу встретиться с ним лично. Если бы я встретила кого-то в такой же одежде как у меня, я бы запомнила его.
-Джейд-сан, ты знаешь эту стран…
Маркус потянулся за мечом.
-Кхм… Эту милую девочку в медвежьей одежде?
Он поправил он себя.
-Да, она авантюристка из Кримонии. Нет ни одного местного авантюриста, который бы не знаю о ней.
Похоже это авантюристы из Кримонии. Нет ничего странного, если я встречала их в гильдии авантюристов, наверное, именно поэтому они показались мне знакомыми, и у меня сложилось впечатление, что я видела их где-то раньше.
-Давно не виделись, медвежонок мисси.
Я наклонилась голову набок.
Я не могу вспомнить, что когда-либо была так хорошо с ними знакома.
-Ты что нас не помнишь?
Извините, я не хочу запоминать второстепенных персонажей.
У меня не хватит памяти, чтобы запомнить всех, с кем я встречалась хоть раз.
-Мы говорили друг с другом всего пару минут, так что это больше похоже на знакомство с одной стороны.
Говорили друг с другом?
У нас был разговор?
Я вообще ничего не помню.
-Мы разговаривали друг с другом рядом доской заданий.
-Если я не ошибаюсь это было на следующий день после того как тебя повысили до D ранга. Разве ты не помнишь?
…… А, теперь я вспомнила.
-Я помню, как группа из четырех человек окликнула меня, когда я рассматривала задания C ранга…
Хотя я и сказала что помню, это не совсем так. Я не помню ни их имен, ни лиц. Я помню только что разговаривала с ними, а потом пошла, убивать тигровых волков.
-Значит, ты все-таки помнишь. Кстати я Джейд.
-Меня зовут Мел(はメルMel.).
-А где ваши друзья?
-Сейчас они сопровождают других студентов. Кстати, вы тоже сопровождаете студентов?
-Да.
-Джейд-сан, это правда, что эта стран... Милая девочка в медвежьей одежде - авантюристка?
-Не просто какой-нибудь авантюрист. Она знаменита тем, что делает невозможные вещи.
Говоришь, невозможные вещи... Какие именно?
Слишком много событий приходит на ум, поэтому я не понимаю, о чем он говорит.
-Мишка мисси, вы тоже устроили привал? Как насчет того, чтобы провести привалы вместе?
Так и было решено, что будем делать привалы вместе.
Мы дали лошадям немного еды и воды и после чего приготовили себе обед.
-Я никогда и подумать не мог, что мишка мисси будет работать в столице!
-Мать этой девочки попросила меня сопровождать их.
Я посмотрела на Шию.
Если бы не Элеонора, я бы никогда не взялась за такое хлопотное дело.
-Я понимаю. Это легкая работа и платят за нее хорошо, поэтому пользуется спросом.
-Правда?
Я помню, мне говорили, что у них не хватает людей… Возможно ли, что Элеонора-сан обманула меня?
Она говорила, что они делали какой-то отбор, так что это не может быть ложью.
-Нам нужно только сопроводить студентов в ближайшую деревню. Там нет никаких опасных монстров, так как эта деревня недалеко от столицы.
Когда мои спутники это услышали, они резко улыбнулись.
Они ни за что не поверят нам, если мы расскажем им, что встретили Темного Тигра во время тренировки.
-Ребята не делают ничего опасного, так что это очень легкая работа.
Сказал Джейд-сан, смеясь.
Я посмотрела на его команду, мальчики отвели свои взгляды, а девочки просто улыбнулись.
-Джейд-сан эта девочка в медвежьем костюме, правда, авантюристка? Кажется она младше меня…
Спросила одна из девушек, глядя на меня.
Ну, Маркус также отреагировал. Увидев девочку в медвежьем костюме, никто не поверит что она авантюристка.
-Это правда. Она даже сильнее меня.
Сигурд и его друзья удивленно переглянулись.
Что говорит этот человек…
-Не могу поверить.
Пробормотала одна из девушек, все еще глядя на меня.
Да, никто в это не поверит, так?
Если Джейд-сан и я будем сражаться, уверенна, что никто не поставит на меня. Все будут думать, что проиграют, если поставят на меня.
-Я уверен что вы не можете поверить. Все не могут в это поверить, когда впервые ее видят.
Сказал Джейд-сан с улыбкой на лице.
-Хоть она и выглядит слабой, на самом деле она сильная и нежная девушка.
-Джейд-сан, вы много знаете о Юне-сан?
Спросила Шия.
-Слышал из слухов.
-Что за слухи?
Кажется, дискуссия пошла не в том направлении…
Даже несмотря на то, что это должен быть привал…
Если я не остановлю их сейчас, это плохо кончится для меня
-Что важнее, Джейд-сан, что вы делаете в столице?
Скрытая Техника! Смена Темы!
-Обычно мы работает в столице. Но иногда приезжаем в Кримонию и там слышим очень много слухов о мисси.
-Что за слухи?
А? Разговор не сдвинулся с места.…
-Дайка подумать… О, есть очень известная история о том, как Юна-сан регистрировалась в гильдии авантюристов, она устроила кровавое месиво из авантюристов D и E ранга которые захотели с ней драки.
Это не я начала. Это был Деборане!
Остальные отлетали с одного удара!
-Кровавое месиво, говоришь?
Девочка снова посмотрела на меня.
Ну, Деборане и вправду был похож на кровавое месиво, так что я не могу сказать, что это ложь.
И все же он первый начал!
-Юна-чан, ты невероятна!
Шия выглядит счастливой.
-Они были очень слабыми.
-Итак, какие еще слухи вы знаете?
Неужели так и будет продолжаться?
Разве не самое время остановиться?
Шия, разве тебе не рассказывал эти истории Клифф?
-Еще большую известность она получила, когда убила короля гоблинов.
-Король гоблинов!?
-Да, когда она показала тело, его лицо было наполнено яростью и жестокостью.
Ну, я бросила его в яму и била его со спины, так что конечно он рассердился.
-Я видела этот труп. Я как раз случайно находилась в гильдии. Думаю, ты очень храбрая, раз сражаешься с таким монстром.
Так Мел-сан видела короля гоблинов.
Услышав эту историю, лица студентов изменились.
Те, кто в это верил, - команда Маркуса.
Те, кто в это не верил, - партия Сигурда.
Если бы вы увидели выражение их лиц, вы сразу же смогли понять, что они полностью изменились.
-Что сделала Юну-тян по-настоящему знаменитой, это убийство, верно?
-Черная гадюка?
-Я слышал это от Шии, но правда ли что Юна-сан убила черную гадюку?
Тимор, похоже, знает эту историю от Шии, но не верит.
Я не думала об этом раньше, но эта история и вправду невероятная. Не думаю, что без трупа, кто-нибудь поверит в это.
-Это правда. Я тогда была не в Кримонии, но многие авантюристы подтвердили, что это правда.
-Как это произошло?
-На деревню напала черная гадюка, маленький мальчик прибежал в гильдию авантюристов Кримонии, чтобы попросить помощи у авантюристов. Но, к сожалению тогда не было авантюристов, которые смогли бы убить черную гадюку. Мы тогда уже приняли другой запрос и поэтому не находились в гильдии. Хотя даже если бы мы находились там, я не уверена, что мы приняли бы этот запрос.
-Что случилось потом?
-Этот мишка мисси приняла запрос. Даже не спросив о вознаграждении, за запрос, она отправилась помогать деревне самостоятельно. Все авантюристы, которые видели черную гадюку, знали, что никак не смогут убить ее. Она отличается от короля гоблинов. Черная гадюка совершенно на другом уровне по сравнению с королем. Вот почему все авантюристы подумали, что мишка мисси отправляется на верную смерть.
Неужели это правда?
Я и не представляла, что авантюристы видели это именно так.
Хотя я и вправду быстро покинула гильдию, забрав ребенка с собой.
-Спустя пару дней она принесла труп черной гадюки как доказательство ее смерти. С таким доказательством никто не смог не поверить ей.
-Я имею в виду что в итоге у нее были доказательства того что она убила ее.
Джейд-сан и Мел-сан обсуждали эту историю.
Просто услышав это, я смутилась.…
-Эта история, правда?
Спросила девочка из отряда Сигурда. Кажется, она не верит в это.
Ну, это совершенно нормальная реакция.
-Вам решать верить в это или нет. Все авантюристы из Кримонии верят в это.
Сказал Джейд-сан, глядя на меня.
-С тех пор в Кримонии больше нет людей, которые надсмехаются над ней, и все признали ее силу.
Группа Сигурда не поверила рассказу Джейд-сана. Они думают, что он просто выдумал это.
Ну, кто поверит, что девочка в костюме медведя убила черную гадюку?
Никто, не знающий меня, точно в это не поверит.
-Ах да, в последнее время появились новый слух, но…
-А, этот... Ну, этому они точно не поверят.
После того, как Джейд-сан сказал это, Мел-сан начала смеяться.
Это они о Кракене? Или о туннеле?
Я уверена, если они об этом расскажут, то команда Сигурда подумают, что и другие истории тоже ложь.
Это просто еще одна невероятная история.
-Что за слухи?
-Появились слухи, что она убила Кракена, но…
Джейд-сан посмотрел на Мел-сан.
-Да, Кракен - это…
Они оба рассмеялись, глядя друг на друга.
Все остальные посмотрели на меня.
-Конечно же, это невозможно! (П.П: Автор здесь использовал катанаку вместо кандзи, чтобы показать, что Юна пытается врать с измененным, почти роботизированным голосом.)
Вот что я ответила.
Когда Джейд-сан закончил рассказывать мои старые истории, привал закончился.
* * *
П.П:
Глава вышла довольно большой (почти 7 листов), поэтому задержалась на день.
С сентября поменяется частота выхода глав. Примерное расписание выложу у себя в группе. Более точное расписание выйдет ближе к 21 сентября.
Глава 126. Медведь-сан отчитывается о произошедшем на тренировке.
Мы прибыли в столицу. На этом тренировка закончена.
Мы прошли через ворота и направились к академии. Как обычно, охранник у ворот странно посмотрел на меня, когда я показала ему свою карточку гильдии.
Сегодня я наконец-то смогу вернуться в Кримонию спустя столько времени я смогу переночевать в своем домике, все благодаря вратам, конечно.
Вскоре карета подъехала к академии.
Уже несколько карет, припарковались там.
Я видел нашу карету, когда мы уезжали, так что это означает, что все эти кареты других студентов, которые уже вернулись, верно?
-На этом моя работа закончена, верно?
Я вылезла из кареты и потянулась.
-Нам необходимо отчитаться учителям.
Ах да, Элеонора говорила мне что-то такое.
Так хлопотно.
-Сигурд, ты ведь тоже идешь?
-Да, подождите меня, пожалуйста.
Встретившись на дороге с командой Сигурда, мы вместе вернулись в столицу.
Нет никакой причины разделяться, так как нам необходимо в одно место.
Кроме того, менее опасно путешествовать большими группами.
Если бы появились монстры, мы бы легко победили их, используя нашу численность.
Если бы бандиты планировали напасть на нас, скорее всего они бы передумали, просто увидев размер нашей группы.
В совместном путешествии есть много плюсов.
Ну, в любом случае, в столице нет таких опасностей.
Мы вошли в академию и отправились на встречу с профессорами.
Когда мы дошли до учительской нас встретил человек, которого там явно не должно быть.
-Мама?
Удивленно произнесла Шия, увидев Элеонору-сан рядом со своим профессором.
-Почему ты здесь?
-Разумеется, я велела стражникам у ворот немедленно доложить мне, когда вы вернетесь.
Разве это не злоупотребление властью?
-Я сказал им, что это приоритет S ранга, так что они доложили очень быстро.
Она худшая. Она не должна использовать свой авторитет для чего-то настолько незначительно.
Мне очень жаль стражника, которому пришлось бежать к замку от самых ворот.
-Ваша практика закончена. Мы разберемся с багажом, который вы привезли, так что можете пойти отдыхать.
Сказал профессор студентам.
-Также, немного позже, вам нужно будет сделать доклад о выполненной тренировке. Но не думайте, что сможете соврать. Мы также опросим авантюристов о том, что происходило.
Студенты начали выходить из учительской.
-Юна-сан, спасибо, что сопровождала нас.
Шия поблагодарила меня.
-Это было долго, но очень весело.
-Юна-сан, пожалуйста, попрощайся с мишками и обними их за меня!
Каттлея выглядит грустной.
Она просила одолжить их на время, но я вежливо отказалась.
Они мне как семья, поэтому я не могу их кому-то отдать.
-Юна-сан, я буду тренироваться еще больше и стану рыцарем, как ты, буду защищать людей, которых сам захочу.
Я не рыцарь…
-В этой поездке я узнал много нового. Спасибо.
Сказал Тимор и поклонился.
Они все поблагодарили меня перед выходом.
-Ого, они такие вежливые.
-Что, черт возьми, происходит?
Профессор склонил голову набок.
Я не знаю, какие они в школе, но отчасти понимаю его удивление.
-Ну что ж, профессор, я выслушаю отчет от Юны-сан, так что, пожалуйста, выслушайте отчет от двух других авантюристов.
Профессор кивнул.
Эх, я еще не могу вернуться домой.
-Пожалуйста, позаботьтесь об этой мишке мисси.
Мы с Элеонорой-сан немного отошли от профессора.
Кажется, профессор начал слушать доклады от Джейд-сана и Мел-тян
-Юна-тян, спасибо, что сделала это для меня. Итак, как все прошло?
-Это было утомительно. Я никогда не думала, что путешествие в карете будет таким утомительным.
Это путешествие заставило меня снова ценить мишек.
Я продолжила рассказывать обо всем, что произошло во время тренировки.
-Ты сказала Темный Тигр?
-Не будьте слишком строгими с учениками из-за этого, хорошо? Именно я виновата в той встрече.
Я не заметила Темного тигра, хотя и использовала магию обнаружения.
-Но это они решили убить гоблинов.
-Они потеряют очки из-за этого?
-Учитывая их статус, они должны потерять очки, но как по мне их решение намного лучше, чем, если бы они просто бросили жителей. В конце концов, эти дети несут ответственность за будущее страны. Поэтому я не хочу, чтобы они просто бросали людей в беде. Если есть жизнь, которую можно спасти, пусть спасают ее. Но они должны также отказываться, если понимают что это просто невозможно. Мне кажется, что это будет хорошим уроком для них.
Растить талантливых людей трудно в любом мире.
У всех свой образ мышления.
Также в этом мире многие дети преуспевают в работе своих родителей. Честно я не знаю хорошо это или плохо. Дети из этого мира смотрят на своих родителей снизу вверх и изо всех сил стараются стать похожими на них. Но я не хочу чтобы Шия стала такой же как Элеонора-сан…
Я посмотрела на Элеонору-сан, которая стояла передо мной.
-Юна-тян, спасибо, что защитила этих детей.
-Не надо меня благодарить. Это моя работа. Но в следующий раз я откажусь.
-Какая жалость.
Она не выглядит разочарованной.
Я закончила свой доклад и решила вернуться в Кримонию.
-Юна-тян, подожди минутку.
Элеонора-сан остановила меня.
-Вот, возьми это.
Элеонора-сан достала из сумки книгу и протянула мне.
Это была книга, которую я написала для Флоры, "Медведь-сан и маленькая девочка".
Они и вправду сделали из нее книгу.
-Хах?
Я заметила кое-что, что не дает мне покоя.
Имя автора, "Медведь"?
Это правильно, но почему именно медведь?
Пока я все еще смотрела на имя автора, Элеонора-сан произнесла.
-Это лучше, чем использовать твое настоящее имя, верно?
Это правда, но все равно странно.
-Или ты предпочитаешь, чтобы мы использовали твое настоящее имя в следующих копиях?
-Нет. Медведь идеально подходит.
Это лучше, чем когда мое имя распространяется повсюду.
-Если не ошибаюсь, ты просила сделать десять копий?
Одну за другой она выложила на стол по десять книг каждой части.
-Знаешь, твои книги очень популярны. Будет здорово, если бы мы могли продавать их по всей стране…
-Я абсолютно точно не собираюсь позволять вас это делать прямо сейчас, так что…
Будет очень неприятно, если они попросят меня сделать следующею часть, после того, как она станет популярной по всей стране.
-Пожалуйста, скажи мне, если захочешь продавать новую часть. Я позабочусь о том, чтобы она продавалась в больших количествах.
-Пожалуй, я вежливо откажусь.
-Неужели? Это очень плохо... Но я буду ждать следующею часть. Как насчет того, чтобы назвать ее "Медведь-сан и Элеонора" или что-то в этом роде?
-Почему в названии должно быть ваше имя?
-Ты же Медведь-сан, верно? Тогда, разве это не нормально мне тоже быть в ней?
-Если я буду добавлять нового персонажа, то это будет Ноа. Если я тебя добавлю, то только как злодея, который обманывает Медведя-сан.
-Ты ужасна, я никогда тебя не обманывала! Но я с удовольствием прочитаю книжку, в которой будет моя дочь.
-Я какое-то время больше не буду писать.
-Это значит, что рано или поздно ты ее напишешь. Пожалуйста, нарисуй Ноа и меня посимпатичнее.
Я проигнорировала Элеонору-сан и положила книги в медвежье хранилище.
Я отдам их в приют, когда буду там, в следующий раз. Надеюсь, книги помогут детям выучить буквы.
Мой доклад закончен и, похоже, Элеонора-сан больше от меня ничего не хочет, поэтому я покинула академию в то же время, когда еще студенты вернулись. Похоже, я выбрала не очень удачное время.
-Это тот самый медведь! –Так это тот самый медведь о котором ходят слухи. –Милашка! –Медведь идет на двух ногах. –Интересно где продаётся такая одежда? –Какие у нее отношения с Элеонорой-сан……
Как и в прошлый раз, студенты подняли шум из-за моей внешности.
Я просто проигнорировала их и покинула академию. Я размышляла о том, чтобы пройтись по магазинам, но решила сделать это в следующий раз.
В любом случае я могу сходить туда, когда захочу.
Я вернулась в Кримонию через врата.
Уже прошло много времени, с тех пор, как я последний раз была дома. Чтобы расслабиться после десятидневного путешествия я приняла ванну и переоделась в белого медведя. Белый медведь, как же я скучала по тебе. Я поела и легла в постель. Спать на кровати лучше всего!
Прошло уже несколько дней с тех пор, как я в последний раз обнимала мишек, поэтому я вызвал их в маленьких формах на кровати для тактильных контакта. В конце концов, они долгое время были заняты Шией и Каттлеей. Я гладила их, обнимала и играла с ними.
Сонливость начала понемногу овладевать мной.
Вскоре я оказалась в стране снов, с мишками по бокам.
Примечание автора:
На этом практика заканчивается.
Будет ли следующей историей прибытие Анцу? (Сюжет в моей голове меняется каждый день. Хе-хе)
Обложка 6 тома:

Глава 127. Медведь-сан приносит книжки с картинками в приют.
Когда я открыла глаза, то осмотрелась вокруг, но увидела только мишек свернутых калачиком как два мандзю. Погладив их немного, я вернула их обратно в перчатки.
Я переоделась в черного медведя и направилась в свой магазин.
Теперь, когда я переехала поближе, ходить туда я буду чаще.
Я вошла в магазин через черный ход и сразу почувствовала запах свежеиспеченного хлеба.
Морин-сан пекла хлеб, а несколько детей помогали ей. Они делали все возможное, чтобы замесить тесто и сделать пудинг.
-Юна-тян, ты вернулась?
-Да, я вернулась вчера вечером.
Морин-сан окликнула меня, когда увидела, что я вошла, продолжая печь хлеб.
Услышав ее, дети повернулись в мою сторону.
-Я понимаю, что вы счастливы, потому что Юна-тян здесь, но нам необходимо еще многое сделать перед открытием магазина, так что не прекращайте работать!
Предупредила Морин-сан.
-Ребята вы должны слушаться Морин-сан, и делать свою работу как следует.
Услышав это от меня, дети вернулись к работе с немного грустным видом.
Морин-сан посмотрела на детей с выражением, которое говорила что-то вроде: “ ничего не поделаешь”.
-Морин-сан, можно мне взять хлебушек и позавтракать?
Свежеиспеченный хлеб это особая привилегия работодателя, верно?
Мне также нужно попросить пополнить мои запасы свежего хлеба в медвежьем хранилище. Количество хлеба сильно уменьшилось из-за голодных студентов…
-Конечно. Ты можешь взять любой хлеб, который захочешь!
Воспользовавшись добротой Морин-сан, я решила взять немного хлеба, который только что достали из печи.
Весь хлеб выглядит восхитительно!
Пока я колебалась, какой из них взять, дети смотрели за мной.
Может быть, часть этого хлеба испекли дети?
Когда я закончила выбирать и взяла немного хлеба, некоторые дети обрадовались, в то время как другие стали грустными. Они идеально разделены на две группы.
Я не могу съесть весь хлеб, который пекли дети, но мне все равно жаль тех, чей хлеб я не взяла.
Я хотел пойти к холодильнику, чтобы взять немного сока, но Карин-сан, которая поняла мой план, принесла мне один сок с улыбкой на лице.
-Спасибо, Карин-сан.
Я взяла холодный фруктовый сок.
-Вы так популярны среди детей!
Больше чем просто популярная, они больше похожи на птенцов которые обнимают ее после того как она дает им еду.
Я смотрела на детей, пока ела хлеб.
-Как дела в магазине?
-Как вы и так знаете, он очень популярен среди людей.
-У вас достаточно помощников?
-Да. Дети очень стараются и много помогают мне.
Я чувствую себя виноватой из-за того что заставляю детей так много работать.
Однако в этом мире нормально, что дети работают.
Дети фермеров помогают на ферме, дети купцов – в торговле. Многие дети помогают своим родителям с их работой. Карин-сан прекрасный пример этого.
-Они такие трудолюбивые, что мне даже неловко вспоминать какой я была в детстве.
После того как она вспомнила свое прошлое и сравнила его с детьми, которые стараются изо всех сил, горькая улыбка появилась на ее лице.
-Ты не помогала?
-Именно. Она всегда игралась со мной.
Хотя я и спросила Карин-сан, вместо нее ответил кто-то другой.
-Мам!
Морин-сан, которая подслушивала нас, присоединилась к разговору.
-Они была проблемным ребенком. Она совсем мне не помогала, как бы я ее ни просила.
-Мама! Это было очень давно…
-Давным-давно, говоришь... это было всего пару лет назад, не так ли?
-Сестричка Карин, ты не помогала родителям?
Дети невинно посмотрели на Карин-сан.
-Это не так! Я просто пару раз забывала про работу!
Карин-сан сделала все возможное, чтобы найти оправдание.
-Ты уверена, что всего пару раз?
Морин-сан засмеялась. Может она вспоминает, какой была Карин-сан, когда была маленькой?
-Мама!
-Хе-хе, это шутка. Я очень рада, что ты делаешь все возможное, чтобы помочь мне сейчас.
-Даже такой человек как я не остается ребенком навсегда!
-Ты права. Ты научилась у своего отца правильно печь хлеб.
-Мам…
Дети прервали эту трогательную атмосферу матери и дочери.
-Я… Я тоже делаю все возможное, чтобы научиться печь хлеб!
-Я тоже…
-И я!
Дети начали хвастаться своей работой.
-Я так счастлива, что у меня так много учеников. Карин если ты не будешь самосовершенствоваться, то эти дети превзойдут тебя в мгновение ока.
-Я им не позволю!
Сказала Карин-сан и вернулась к своей работе.
Дети побежали за ней, а Морин-сан радостно смотрела за ними.
Позавтракав, я отправилась в приют, чтобы отдать книжки.
Я вошла в приют, но поблизости никого не было.
Ах да, обычно в это время дети, которые работают в магазине и дети, которые отвечают за куриц, отсутствуют. Сейчас в приюте должны быть только самые маленькие.
Это дети от младенцев до пяти-шести лет. В этом приюте пятилетние и шестилетние дети заботятся о младших вместе с директрисой.
Они живут в комнате в другой части приюта.
Я пошла и нашла их там.
-Директор, доброе утро.
-Юна-сан, давно ты здесь?
-Я только что приехала.
Все дети побежали ко мне на своих маленьких ножках.
Я гладила их по головам пока шла к директрисе.
-Что тебя привело сюда?
-Я пришла посмотреть, как идут дела у детей, и привезла несколько сувениров.
-Сувениры? Что за сувениры?
Спросил один из детей, державший меня за руку.
-Еда?
-Вкусняшки?
-Простите, но это не еда.
-Правда?
Дети выглядят грустными.
-Не надо быть эгоистами! Благодаря Юне-сан вы можете кушать вкусную еду каждый день!
Директриса отругала детей.
На самом деле это не благодаря мне.
Это благодаря старшим детям, которые усердно работают и заботятся о курицах.
Я только заложила необходимую основу. После этого дети упорно работали, чтобы добраться туда, где они теперь.
-Простите нас.
Дети извинились.
-В следующий раз я принесу вам вкусную еду. А сейчас я принесла вам книжки с картинками.
-Книжки с картинками?
Я достала книжки из медвежьего хранилища.
-Это же та самая книжка с картинками!
Один ребенок взял у меня из рук книжку.
-Ах, это нечестно! Я тоже хочу посмотреть!
-Я тоже.…
-Большое спасибо, Юна-сан.
-Сейчас существует только две части, пожалуйста, почитайте ее им.
Я отдала директрисе остальные экземпляры книги.
-О, эти картинки и вправду милые.
-Если вам потребуется еще книжки, пожалуйста, скажите об этом Тирумине-сан.
-Все в порядке, я учу детей не быть эгоистами.
-Эти книжки должны помочь им выучить буквы, так что я не могу назвать это эгоистичным.
-Спасибо. Дети поблагодарите Юну-сан!
Дети, которые бегали вокруг нас и радостно дрались за книги подошли и поблагодарили меня.
-Вы должны усердно учиться и не доставлять неприятности директрисе, хорошо?
Дети весело закивали головами.
Глава 128. Медведь-сан встречает Анцу.
Вернувшись из столицы, я решила несколько дней отдохнуть.
Я отправилась в гильдию авантюристов, чтобы посмотреть, что да как. Позже я взяла с собой Фину, Сюри и Ноа на прогулку на мишках, мы проведали медвежью семью возле медового дерева. Я и вправду наслаждаюсь этим миром.
Сегодня я решила просто поваляться на кровати, потому что мне нечего делать, точнее я ничего не хочу делать.
В такие моменты я очень скучаю по интернету и играм.
Этот мир очень приятный, но в нем не так уж много развлечений.
Может сделать импровизированную игру и поиграть в нее с детьми из приюта?
Что-то вроде Отелло, Шахмат, карт или еще какую-то игру.
Пока я раздумывала, какую игру выбрать, у меня заурчало в животе.
Ну, если не позавтракать желудок остается пустым, даже если я просто бездельничаю в постели. Самое время отправиться в мой магазин.
Выходя из дома, я встретила Клиффа.
-Ты куда-то собралась?
Спросил Клифф, стоя без охраны. В этом мире аристократы так часто ходят сами по себе. Ноа часто бывает в моем магазине одна, даже король приходил ко мне один… Хотя с ним это скорее исключение, хотя…
Безопасна ли столица или просто он думает, что там нет никаких опасностей? Ну, наверное, безопасно.
Охранники возле ворот проверяют людей, я также видела, как время от времени мимо моего дома проходили патрули. С такими мерами город наверняка в полной безопасности.
В других мирах у знати всегда была охрана, особенно у дам, с ними всегда были красивые охранники.
Ноа тоже благородная леди, но у нее нет красивого охранника.
Ну, рассуждая логически, если у леди будет красивый мужчина в качестве охранника, странные слухи начнут появляться и будет трудно, найти парня чтобы жениться на нем.
Вот в чем разница между реальностью и фантазией.
Интересно, если бы Ноа родилась в сказочном мире, ее бы окружали красивые мужчины?
-Я проголодалась и иду в магазин. А что насчет тебя?
-Я как раз шел к тебе.
-Ко мне?
-Мне нужно кое-что с тобой обсудить. Хм я тоже голодный, не против, если я схожу с тобой?
-Я не против.
У меня нет причин отказываться, поэтому я приняла его предложение. Мы вышли из медвежьего домика и совершили маленькую прогулку к моему магазину.
Мы вошли в магазин, но никакой реакции не последовало. Если мы были в столице, люди, увидевшие меня, подняли бы шум и начали кричать “Медведь”, но в моем магазине вообще никакой реакции.
Наверное, это благодаря детям, которые одеты в медвежью униформу.
Войдя в магазин, я с Клиффом подошла к кассе, где девушка в медвежьей униформе принимала заказы.
Хм, что мне взять? Все выглядит восхитительно.
Подумав немного, я решила взять свежий хлеб, жареную картошку и сок.
Клифф сказал только пару слов: “Мне как всегда, пожалуйста”.
Обычно я сама оплачивала еду, когда заказывала что-то, но сейчас Клифф заплатил за нас обоих.
-Эм, может, я оплачу?
-Нет, я оплачу.
Мы получили наши заказы и сели за свободные места.
-Так что ты хотел?
Спросила я Клиффа и начала кушать жареную картошку.
-Я просто пришел сказать, что строительство туннеля закончится через пару дней.
-Наконец-то.
Ответила я, жуя свежий хлебушек.
Хех, лорд лично пришел доложить мне об этом.
-Потребовалось время, для изменения туннель так, чтобы кареты могли проезжать через него. Также мы сделали освещение, место для отдыха лошадей.
Рассказал Клифф, поедая жареную картошку.
Ну, я решила оставить туннель на специалистов.
Это не то о чем сможет говорить полный дилетант вроде меня. Для меня все хорошо пока я могу легко получать морепродукты.
-Значит, теперь через него все могут попасть в Миреру?
-Во время оборудования туннеля мы через него перевозили пшеницу и другие необходимые нам вещи, но теперь все смогут им пользоваться. Также к тебе на карточку торговой гильдии будет приходить процент, указанный в нашем договоре. Обратись к Милене, если хочешь узнать подробности.
Пару дней назад Милена-сан и Клифф приходили ко мне домой с каким-то договором.
Это было очень хлопотно, поэтому я не очень внимательно прочитала его, но я помню, что там было что-то о проценте за проезд и о свободном проезде для меня и всех кто едет со мной.
-Гостиницы уже достроили?
-Мне уже доложили об окончании строительства двух гостиниц. Необходимо подождать и посмотреть хватит ли их. Я уверен, что мэр Миреры и торговая гильдия решат эту задачу. Я сказал им связаться со мной, если у них не будет хватать рабочих, так что все должно быть в порядке.
Он прав, мы же не знаем, что произойдет после того, как туннель откроется.
Люди будут приезжать туда торговать, прогуляться у моря, работать или просто поиграть. Мы и вправду не знаем, сколько людей ежедневно будут приезжать и уезжать.
Хм, поскольку туннель почти закончен, это означает, что Анцу скоро придет.
Я идеально выбрала время.
Хоть я и попросила Тирумину-сан позаботиться об Анцу, но они же еще не знакомы.
Хорошо, что я закончила с тренировкой и теперь отдыхаю в Кримонии.
-Должен отметить, что еда здесь превосходная.
Клифф похвалил еду.
Если даже дворянин похвалил еду, это означает что она и вправду очень вкусная.
Я же давала его даже королю, хотя и не говорила ему, что это хлеб из магазина.
Этот хлеб одобрен королевской семьей и аристократами. Значит, он не может быть невкусным.
Ах, новый сорт хлеба тоже восхитителен. Я всегда пробую новые сорта еще до их продажи и все они очень вкусные.
Мне кажется это лучшая пекарня королевства.
Немного поздно думать об этом сейчас, но она же не бросит меня и не пойдет работать в другую пекарню?
Мне нужно поскорее поднять ей зарплату, чтобы этого не произошло.
-У меня остались незаконченные дела, так что я пойду. Если тебе что-то понадобится, приходи ко мне в особняк.
Перед уходом Клифф заказал немного хлеба. Для Ноа?
Через пару дней туннель официально открылся.
Большинство людей уже знали о туннеле, так что это не вызвало особого шума.
Итак, поскольку туннель уже открылся, сегодня должны начать прибывать люди из Миреры. Анцу не уточняла когда приедет, поэтому я пошла к воротам города, посмотреть, как идут дела.
Когда я подошла к воротам, там было шумнее, чем обычно.
Подойдя ближе, я услышала диалект Миреры и увидела много карет, въезжающих в ворота один за другим.
Казалось, что люди из Миреры уже прибывают.
Из одной кареты какой-то человек, по виду купец задавал вопросы стражнику.
Где нам оставлять свои кареты?
Где торговая гильдия?
Можете порекомендовать какую-нибудь гостиницу?
Охранник вежливо отвечал на все его вопросы.
Многие люди, которым уже разрешили въехать в город начали, выходит из карет. С одной из карет вышла очень знакомая девушка. Это точно Анцу!
Я не думала, что она придет в первый же день.
Она осмотрелась вокруг, как деревенщина. Я решила незаметно подкрасться к ней.
Благодаря медвежьим лапкам я бесшумна. Она никак не сможет меня заметить.
-Юна-сан!
И все же она легко заметила меня.
Костюм медведя иногда очень мешает! Даже если люди не слышат мои шаги, они все равно легко меня обнаружат из-за костюма.
Не думаю, что смогу подкрасться к кому-то в этом костюме, хотя…
-Привет, Анцу.
-Ты пришла поприветствовать меня?
-Более или менее. Я узнала, что сегодня приедут люди из Миреры, поэтому пришла посмотреть, но я не думала, что ты тоже приедешь.
-Торговая гильдия выбрала нас первыми.
-Правда?
-Да, но взамен они попросили нас усердно работать на Юну-сан. Мы сделаем все возможное поэтому, пожалуйста, позаботьтесь о нас.
Радостно сказала Анцу.
Она такая милашка. “Тебе нужно так улыбаться парням”, - подумала я.
Она сможет найти себе мужа за пару дней.
Неужели у Анцу никогда не было парня, потому что Дега-сан всегда был рядом?
Он просил меня найти ей мужа, но теперь, когда Деги-сан больше нет рядом, она сможет найти его сама.
-Это и вправду большой город. Я легко здесь заблужусь.
Она права: по сравнению с Мирерой он очень большой, и повсюду ходят люди.
Пока мы разговаривали, я заметила, что некоторые женщины прислушиваются к нашему разговору.
Я вспомнила, что видела их раньше. Это, наверное, женщины захваченные бандитами. Одна из них схватила Анцу за рубашку.
-Анцу-тян, ты не забыла о нас?
-Не хочешь нас представить мишке-тян?
Остальные женщины кивнули, когда она сказала это.
-Ах, моя ошибка. Юна-сан, эти женщины будут помогать мне в магазине.
Их всего шестеро, всем около двадцати-двадцати пяти лет, если конечно они не как Элеонора-сан, которая выглядит намного моложе своего возраста.
-Можно называть тебя Юна-тян? Хотя ты будешь о нас заботиться, так что Юна-сан?
-Можете называть меня как хотите.
Но они не должны называть меня мишка-тян, как они назвали меня раньше.
Если они будут называть меня так, то я использую свою власть как их работодатель и запрещу им.
Я смирилась с медвежонком, но сама не знаю, почему мне не нравится, когда меня называют мишкой. Что-то подсказывает мне, что никто не должен меня так называть.
-Тогда я буду звать вас Юна-тян. Но мы же приехали сюда работать на вас, разве это нормально? Разве мы не оскорбляем вас?
-Наша работа в том чтобы готовить рыбу и еду, верно?
Спросили две женщины, которые выглядят самыми старшими в группе.
-Это будет ваша основная работа. Но будет еще парочка обязанностей.
-Если я не ошибаюсь, мы будем работать в приюте?
-Да. Там около пятидесяти детей, и только два человека присматривают за ними, так что я надеюсь, что вы поможете следить за детьми.
-В городе так много сирот?
-Ну, об этом позже. Вы наверняка устали с дороги. Я отведу нас туда, где вы сможете отдохнуть, хорошо?
-Хорошо, но до этого можете отвести нас в дешевую гостиницу?
-Гостиницу?
-Если мы не арендуем комнаты в ближайшее время, то другие люди займут ее. Мы надеялись сегодня арендовать комнату, чтобы было, где жить всем нам.
-Мы можем спать и в ресторане, но есть ли там свободные комнаты? Если есть Юна-сан арендуйте нам их подешевле, если это возможно.
Произнесла женщина позади Анцу.
-Есть пару комнат, но это не важно. Я уже приготовила комнаты для всех вас, чтобы там жить, так что вам не нужно искать гостиницу.
-Правда? Мы очень рады, но если будет слишком дорого, то мы не сможем заплатить.
-Все в порядке. Все бесплатно.
-Бесплатно?!
-Для всех кто на меня работает, я подготавливаю все, что им нужно, чтобы жить комфортно.
Когда я сказала это, все женщины растерялись.
-Ну что пойдем? Вы ведь устали. Также если мы останемся говорить здесь, то будем мешать людям, которые ходят попасть в город.
Они кивнули и пошли за мной.
От автора:
Наконец-то приехала Анцу!
Глава SS1. Короткая История 1 - странная девушка в костюме медведя – от лица стражника. (празднование второго года юбилея).
От автора:
Я написал эти три коротких истории в честь второй годовщины Ми-Ми-Мишки.
Надеюсь, вам понравится.
* * *
Моя работа это защита города.
У меня много обязанностей. Мои главные обязанности состоят в патрулировании города, наблюдение за городскими вратами и выслушивание жалоб горожан.
В тот день я работал у входа, и моей главной обязанностью было убедиться, что в город не проникнут преступники. Хоть я так и сказал, на самом деле я просто проверял карты людей, которые выходили и входили в город, используя магический камень для проверки.
Если он становился красным, это означало, что человек является преступником. Но такого почти никогда не случалось. Проще говоря, это очень легкая работа с огромным количеством свободного времени, но даже если это очень легкая работа я все равно должен делать ее как следует.
-Юная леди, вы выходите из города?
Десятилетняя девочка хотела выйти из города, поэтому я решил предупредить ее об опасностях за пределами города.
Авантюристы регулярно уничтожают монстров в лесу, поэтому там относительно безопасно. Но если она зайдет в глубь леса, то обязательно столкнется с каким-нибудь монстром.
-Да. Я собираюсь собрать лекарственные травы.
-Не заходи глубоко в лес, даже если кажется что там безопасно, хорошо!?
-Хорошо.
Девочка покинула город с маленьким рюкзачком за спиной.
После того, как она ушла, несколько человек вошли, но никто не покидал город. Это был очень спокойный день.
Я вышел осмотреться вокруг ворот и увидел черный силуэт идущий мне навстречу.
Что это?
Маленькая девочка, которая недавно выходила из города, шла рядом с ним. Человек в странной одежде?
Когда они приблизились, я разглядел его получше.
Медведь?
Черной тварью была девушка в костюме медведя. Зачем она это надела?
Я заговорил с маленькой девочкой.
-Вы нашли травы, которые хотели?
-Да.
Я волновался за нее, но она нашла травы, не столкнувшись с монстрами.
Я решил спросить девушку в костюме медведя о ее одежде. Она сказала мне не обращать на это внимания, выглядя смущенной.
Она носит подозрительную одежду, но я не чувствую от нее никакой опасности. Если она не хочет говорить об этом, я не стану ее принуждать. Я попросил у нее карточку. Кристалл определит преступница она или нет.
У нее не было ни карты жителя, ни карты гильдии, поэтому мне пришлось проверить ее магическую силу напрямую.
Если она не преступник, то магический камень не отреагирует.
Реакции не последовало, и я позволил ей войти в город.
Хм, мне нужно доложить об этом капитану.
Через несколько дней она снова пришла к воротам. Если присмотреться, то эта одежда довольно милая. Как бы сказать… Просто она выглядит очень удобной.
Я спросил ее, куда она направляется, она сказала, что просто погулять и показала мне свою карточку гильдии. Похоже, ей удалось стать авантюристкой.
В любом случае я сказал ей, чтобы она была осторожна, и проводил ее.
Когда я посмотрел на ее спину, сразу заметил маленький медвежий хвостик, который раскачивался вправо и влево. Костюм выглядит очень качественным.
Прошло уже много времени, но она еще не вернулась.
Ну, в нашем городе четыре входа, так что она могла использовать другие ворота. И все же я волнуюсь за нее.
Однако все мои тревоги были напрасны, так как вскоре она благополучно вернулась. Я случайно погладил ее по голове, когда она проходила мимо, но она отругала меня. Трудно общаться с молодыми девушками…
На следующий день до меня дошли слухи о ней.
Оказалось, что в первый же день когда она пошла в гильдию авантюристов, кто-то начал с ней драку. Я занервничал, когда услышал это. Почему что-то подобное произошло?
-Что произошло потом?
Я спросил своих коллег, которые обсуждали ее.
Я не смог поверить тому, что они мне рассказали. Оказывается, она дралась примерно с 12 авантюристами.
Это невероятная история, они мне сказали, что некоторые авантюристы пострадали.
Но она не выглядит сильной.
На следующие дни я слышал все больше и больше слухов о ней, и в каждом из слухов она делала невероятные вещи.
Она победила короля гоблинов и даже черную гадюку. Все слухи просто невероятны, но у моего коллеги есть друг в гильдии, и он подтвердил все.
Но я все еще не могу поверить слухам. Особенно тот, что про медвежий дом.
Что это вообще такое медвежий дом?
-Это дом в форме медведя. Ты все поймешь, когда сам увидишь.
Сказал мне мой коллега, поэтому я решил пойти и посмотреть на медвежий дом, когда закончу свою схему.
Это медведь. Как бы я ни посмотрел это медведь.
Но это был не страшный медведь. Как бы это сказать... Это милый медвежий домик.
Из-за слухов я думал, что это страшный медвежий домик, но он очень мило выглядит. Он ей подходит.
Она и вправду полна сюрпризов.
Глава 129. Медведь-сан приводит Анцу в общежитие.
Анцу озадаченно осматривалась по сторонам. Ей этот город кажется странным?
Я не могу осуждать ее за это, потому что я была такой же когда пришла в этот город.
Но я осматривалась, чтобы определить это игра или другой мир.
-Здесь так много людей.
-Ага.
-Мы, правда, будем работать в этом городе?
-Смогу ли я здесь работать…
-Мы же решили, что сделаем все возможное, верно?
-Но люди в этом городе очень хорошо одеты.
-Да, но……
-Никто так не одевается.
Все посмотрели на меня.
Почему они смотрят на меня?
-Никто не носит такой же костюм, как у Юны-тян.
-Здесь нет мишек.
-Я думала, что в этом городе будет много людей, носящих одежду, похожую на вашу.
Все дружно закивали.
Вот о чем они думали!?
Я в шоке.
Люди в медвежьих костюмах ни за что не стали бы разгуливать по городу.
Насколько мне известно, костюмов в этом мире вообще не существует. Если бы тут было место, с людьми в костюмах, я бы с удовольствием побыла там.
Стоп… Неужели они думают, что есть люди, которые гуляют в костюмах, потому что никогда не покидали Миреру?
Может быть, потому, что они видели меня в костюме медведя и не имели никакой другой информации о Кримонии? Нет, этого не может быть. Там много людей, которые путешествовали по Кримонии, так что они должны были знать, что я немного странная.
-Неужели нет людей, одетых так же, как ты, Юна-сан?
На этот вопрос трудно ответить…
-И… Их нет.
Это единственное что я могу ответить.
Единственные кто также носит костюмы это дети, работающие на меня.
Но это их рабочая форма, а не повседневная одежда.
Словно в опровержение моих слов, мимо прошли несколько детей в медвежьих костюмах.
Без сомнения, это дети, работающие в моем магазине.
Хм, они гуляют в такое время... а как же магазин?
Анцу и остальным не потребовалось много времени, чтобы заметить детей.
-Что!?
Они, конечно же, смотрели на одежду медведя.
Вскоре дети заметили меня и побежали ко мне.
Когда они подошли ближе, я узнала их.
-Сестричка Юна!
-Ребята, что вы здесь делаете? Почему не в магазине?
Спросила я у них.
-Сегодня у нас выходной!
Понятно. Сегодня у них выходной. Я забыла об этом, так как не захожу в магазин.
-Юна-сан, кто эти дети?
-Это сироты, они работают в моем магазине. Но ребята, почему вы в форме?
-Тирумина-сан попросила нас носить форму в выходные дни, чтобы рекламировать магазин.
Она просто……
-Если вам они не нравятся, то можете их не носить. Я поговорю с Тируминой-сан.
-Все в порядке! Нам всем нравится эта форма!
Ответили девочки с очень милыми улыбками. За такими улыбками невозможно скрыть ложь.
-Тирумина-сан сказала, что мы будем в безопасности, пока ходим в них.
-В безопасности?
-Она сказала, что эта одежда имеет божественную защиту медведя, и никто не посмеет затеять с нами драку или попытаться обмануть нас.
Есть ли у меня божественная защита медведя?
По моему опыту ношения этой одежды она делает меня более легкой мишенью, хотя…
Мне нужно обговорить с Тируминой-сан это в следующий раз. Это должно прекратиться, так как дети подвергаются опасности ради рекламы.
-Так почему вы здесь, девочки?
-Директриса попросила нас купить кое-какие продукты.
-Хоть у нас сегодня и выходной, другие все еще работают, так что это самое меньшее, что мы можем сделать.
-Это очень мило с вашей стороны.
Я погладила их по головам.
Я очень рада, что в этом мире можно гладить детей по головке и хвалить их. В моем мире есть страны, где это считалось неприличным.
-Девочки, будьте осторожны, когда будете делать покупки, хорошо?
Мне неприятно, что я задерживаю их.
Дети радостно кивнули и ушли.
-Они очень милые дети.
-Я думала, что они будут трудными детьми, когда впервые услышала о приюте.
-Все они выглядят послушными и хорошими детьми.
Женщины поделились своими впечатлениями о детях.
-Директриса, которая заботится о детях, - нежный человек и очень их любит, поэтому они выросли хорошими детьми.
Они, правда, очень хорошие дети.
Когда я была ребенком, я всегда не слушалась своих родителей и только играла в игры и лазила по сайтам в интернете.
После того, как мы расстались с детьми, которые пошли покупать продукты, мы снова направились в общежитие для сотрудников.
Подходя к общежитию, которое находилось рядом с детским домом, мы прошли мимо одного очень популярного места.
-Что это?
-Медведь?
-Это точно медведь!
-Это магазин?
Они все смотрели на мой магазин. Поскольку место, где они будут жить, находится рядом с приютом, нет другого пути, кроме как пройти мимо магазина.
Там находятся две большие медвежьи статуи. Медведь у входа и на крыше.
Также над дверью висит вывеска с названием магазина.
Женщины даже не двигались. Они просто стояли и смотрели на медведей и магазин, широко раскрыв рты.
-Я уже видела что-то подобное раньше.
-Какое совпадение. Я тоже.
-Поддерживаю.
После этих слов они повернулись на меня.
-Юна-тян, это твой дом?
Они правы лишь наполовину.
-Это не дом, а мой магазин.
-Магазин Юны-тян……
-Мы будем в нем работать?
Некоторые женщины выглядят встревоженными и взволнованными, в то время как другие просто улыбались.
-В этом здании в основном продается хлеб, поэтому я подготовила для вас другое место.
-Что ты сказала?
-Я планирую построить новый магазин, где будут блюда из риса.
В конце концов, скоро должен появиться рис.
-Кстати были какие-то новости о стране Гармонии и мира?
-На днях приплыл их кораблю, и они возобновили торговлю.
Это отличная новость.
Я очень счастлива, что скоро снова смогу есть рис.
-Глава торговой гильдии сказал, что скоро отправит тебе немного риса.
Отлично.
Мы вышли из магазина и направились в общежитие.
-Это приют, а вот та большая стена – курятник. Вы будете жить вот в том здании.
Общежитие было размером с гостиницу.
В нем много комнат, ванная и даже столовая. Его можно использовать как настоящую гостиницу.
Когда мы подошли к общежитию, они застыли.
-Мы будем жить здесь?
-Оно большое…
-Огромный…
Ну, здание получилось такое большое, потому что я делала его похожим на гостиницу с множеством комнат.
-Я проведу вам экскурсию, так что, пожалуйста, заходите.
У входа я попросила их снять обувь и надеть домашние тапочки.
Они послушно выполнили мою просьбу.
-Тут очень красиво.
-Первый этаж – общая зона. Тут есть кухня и ванна, так что вам необходимо обсудить, как вы их будете использовать.
Они решили пройтись по первому этажу.
Анцу и еще несколько человек отправились на кухню, а остальные - на склад и в ванную.
-Эта кухня даже лучше чем в гостинице моего отца!
Из кухни донесся голос Анцу.
Я ее только построила, конечно, она лучше.
Им было бы неприятно, если бы я сделала плохую кухню.
-Ванна очень красивая. Внутри даже мишка есть.
Радостно сказала одна из женщин, закончив осмотр первого этажа. После ее слов все решили зайти в ванную.
-Это медведь
-И вправду медведь.
-Медведь, ха.
Как и в медвежьем домике, я сделала так, чтобы вода лилась из пасти медведя.
-Она большая.
-Мы все в ней поместимся одновременно.
-Мыть ее будет трудно.
-Поэтому нам необходимо составить график дежурств.
Нет никакого смысла оставаться в ванной, поэтому мы пошли на второй этаж.
-На втором и третьем этажах только спальни, вы можете поселиться в любой комнате.
Кто-то открыл случайную дверь.
-Юна-тян это одноместные комнаты?
В каждом номере стоит только одна кровать, поэтому они все одноместные.
-Да…
-Это нормально?
-Тут много комнат, так что все в порядке.
-Я и представить себе не могла, что у каждого будет своя комната.
-Угу, мы планировали арендовать одну комнату на всех и поскольку мы искали номера подешевле поэтому даже не рассчитывали на одноместные номера.
-Юна-тян ты же не хочешь нам сказать, что у нас будет очень маленькая зарплата?
Встревоженно спросила одна из женщин.
Ах да, мы еще не обсуждали их зарплату.
Мне необходимо обсудить это с Тируминой-сан.
-У вас не будет низкая зарплата. Просто мне сначала нужно обсудить ее с человеком ответственным за финансы.
-Все хорошо пока мы получаем хотя бы что-то, даже если это небольшая сумма.
-Поскольку мы будем жить в таком месте, логично, что наша зарплата будет небольшой.
Мне нужно как можно скорее обсудить это с Тируминой-сан.
-Кстати это женское общежитие, поэтому приводить сюда мужчин запрещено. А если у вас появится мужчина, пожалуйста, найдите другое место.
Они все в таком возрасте, когда хочется мужчин, поэтому могут привести их сюда, но я не хочу чтобы они приводили их сюда.
Также я не хочу, чтобы люди, которых я не знаю, приходили в мои здания.
-Я даже не хочу об этом думать.
-Я тоже.
-Мой муж недавно умер, поэтому…
Все согласились, кроме Анцу.
Они потеряли своих детей и мужей, так что это правило не нужно было.
Мне жаль, что я не выбрала слов получше.
-Ещё есть вопросы? Если нет, то можете отдыхать.
Уже стемнело, поэтому нет смысла сейчас показывать им город.
Они ехали два дня, поэтому наверняка устали.
-В чем заключается наша работа?
-Завтра я покажу вам ресторан и все объясню. Есть еще вопросы?
Они посмотрели друг на друга и покачали головами.
-Ах да. Анцу у вас хватит еды на сегодня?
-Да. Мы запаслись на несколько дней.
-Я приду к вам завтра утром, будьте готовы.
После того как я покинула общежития, я направилась к Тирумине-сан, прежде чем вернуться домой.
Глава 130. Медведь-сан отводит Анцу в приют.
На следующее утро я осталась дома в ожидании Тирумины-сан.
-Доброе утро. Я не опоздала?
-Нет, ты как раз вовремя. Ну что ж, тогда я рассчитываю на тебя сегодня.
Вчера я рассказала Тирумине-сан об Анцу и попросила ее сопровождать меня сегодня. Я боялась что она откажется из-за того что занята, но она с радостью согласилась.
-Как дела с яйцами?
-Все в порядке. Мои дочки и Лиза помогают мне. Может потребоваться некоторое время, но зато мы сделаем все правильно, поэтому не нужно беспокоиться.
Значит, все в порядке. Я всегда полагаюсь на Тирумину-сан практически во всем, что касается работы.
Мы отправились в общежитие к женщинам.
-Юна-сан, доброе утро.
Анцу сидевшая на стуле заметила, как мы вошли.
Другим женщинам не потребовалось много времени для того чтобы заметить и поприветствовать нас.
-Выспались?
-Да, я спала как убитая. Кровать очень мягкая.
-Юна-тян нам, правда, можно тут жить?
-Ты не будешь брать плату за жилье?
-Хотя ты и говорила, что мы будем получать зарплату…
-Мы будем делать какую-то странную работу?
Все пристально смотрели на меня.
-Я буду хорошо вам платить, и вам не нужно будет делать странную работу. Скоро я все обсужу с Тируминой-сан и вам скажу где вы будете работать и сколько я буду вам платить, можете не беспокоиться. Если вам не понравится работа, то вы можете отказаться.
Есть поговорка, которая подходит к этой ситуации. «Бесплатный сыр - только в мышеловке». Для них нормально волноваться.
Я не знаю, как относятся к рабочим в этом мире.
Однажды я слышала, что стажеру давали еду, одежду и кров, но не платили ни копейки.
Это зависит от работодателя, но я определенно буду платить им зарплату.
-Кто это?
Анцу спросила кто такая Тирумина-сан. Я рассказала ей, что она мать Фины и Сюри, с которыми я гуляла в Мирере, что она помогает мне с магазином и всем что связанно с финансами.
Затем я представила всех остальных, начиная от самой старшей Нифу-сан и заканчивая Анцу.
Познакомившись, мы присели и начали обсуждать будущие планы.
-Ну что ж, сейчас я вкратце объясню вам ваши обязанности. Если у вас появятся вопросы, не бойтесь их задавать.
Я вкратце объяснила их работу.
Анцу будет управлять рестораном и меню, остальные будут работать в ресторане и помогать в приюте.
Несколько детей будут помогать в ресторане.
У них будет шесть рабочих дней в неделю и один выходной. Такой же график, как и в моем магазине.
-Я буду главной……
-Не беспокойся, я с Тируминой-сан буду тебе помогать.
Я сказала, что буду помогать, но в основном ей будет помогать Тирумина-сан
Тирумина-сан недовольно улыбнулась. Неужели она прочла мои мысли?
-Анцу тебе просто нужно готовить еду, прям как это делает Дега-сан.
-…Я сделаю все, что в моих силах.
Сказала она, слегка кивнув.
-Анцу-тян, когда будешь составлять меню, тебе также нужно составить список ингредиентов и их количество, чтобы мы смогли составить цены с их учетом.
-Поняла.
Ответила Анцу с серьезным выражением лица.
-Хм, я хочу взглянуть на ингредиенты, не могли бы вы показать мне, где они находятся?
-Конечно. После я отведу вас к лучшим продавцам мяса и овощей.
Анцу поблагодарила Тирумину-сан.
-Мне просто нужно следовать приказам Анцу-тян?
-Да, Анцу будет главной.
-Фууф, у меня так много работы…
-Анцу-тян, если тебе понадобится помощь, просто скажи нам. Мы сделаем все возможное, чтобы помочь тебе.
-Хорошо.
Анцу радостно посмотрела на них.
Далее мы перешли к обсуждению зарплаты, правилам общежития и ресторана.
Всех устроила зарплата, которую предложила Тирумина-сан.
Они даже удивились, что будут получать так много.
-Анцу, потом не жалуйся, что согласилась на эту сумму, ладно?
-Почему вы так говорите?
-Анцу, ты училась у Деги-сана, ты себя недооцениваешь.
Мне кажется, у нее будет много клиентов.
Но я могу ошибаться, и к ней никто не будет ходить
Но Анцу училась у Деги-сана, поэтому наверняка готовит очень вкусно, так что волновать не о чем.
Возможно, потребуется время, чтобы новость о ресторане распространилась.
-Еда, приготовленная моим отцом и вправду очень вкусная, но я точно не сравнюсь с ним в ближайшее время…
-Еда, которую ты приготовила, была очень вкусной. Ты должна быть более уверена в себе.
-С... Огромное вам спасибо. Я сделаю все, что в моих силах!
-По этой причине, даже если будет очень много посетителей, твоя зарплата не вырастет.
-Я… Я поняла.
Я сказала Анцу, что ее заплата не вырастет, но я увеличу ее, если будет много клиентов. Мне приходится так поступить для того чтобы увеличить деньги на свадьбу Анцу.
Неважно за кого она выйдет замуж, так как у нее будут деньги.
Закончив обсуждать ресторан, мы перешли к разговору о приюте.
Я рассказала им, что часть детей помогают с курицами, в то время как другая часть помогают в магазине.
-Юна-сан что нам нужно будет делать в приюте?
-Мы будем помогать с уходом за курицами?
Спросила Нифу-сан
-Ну, основная обязанность это заботиться о детях. Количество детей увеличивается и директрисе очень сложно заботится о них самой. Вы будете заботиться о детях до шести лет. Обычно я их называю самой младшей группой.
-Мы просто будем заботиться о детях?
-Сначала необходимо обсудить это с директрисой или ее помощницей.
Будет плохо, если только я буду принимать решения. Мне необходимо посоветоваться с директрисой, ведь я могу ей как-то помешать.
-Будет неплохо, если вы обучите их читать, писать и простой математике.
Сказала Тирумина-сан
Она права, детям очень важно учиться.
Дети уже учатся в свободное время, но из-за того что их много просто не хватает людей, чтобы обучить их всех.
Если они не научатся читать и писать, то их смогут обмануть каким-нибудь договорим.
Если они не научатся считать, то их смогут обмануть во время сделки.
Для любой работы, им понадобятся эти базовые навыки.
Мы решили все вместе сходить в приют, чтобы встретится с директрисой и детьми, а после сходить в ресторан.
Скоро наступит обед. В это время в приюте остаются только директриса и самая младшая группа, но скоро дети, помогающие с курицами, должны вернуться, чтобы пообедать. Я хочу встретиться с ней до того как они вернутся.
Мы вошли в приют и встретили директрису и младшую группу в гостиной.
Директриса была окружена детьми и читала им мою книжку.
-Юна-сан, добро пожаловать.
-Доброе утро.
Дети заметили меня и сразу побежали в мою сторону.
Они прилипли к моему животу, рукам и ногам.
Если бы у меня не было медвежьей одежды, меня бы задавили, но благодаря ему я смогла правильно поймать всех детей.
Нифу-сан посмотрела на детей теплым взглядом.
-Что привело тебя сюда? И кто это позади тебя?
Я представила всех, а затем рассказала директрисе о ресторане и общежитии.
-Я также попросила их помогать вам.
-Что ты сделала?
Голос директрисы слегка повысился от удивления.
-С тех пор как количество детей увеличилось, вам стало трудно, не так ли?
-Спасибо за заботу, но все в порядке. Все дети хорошо воспитаны и поскольку Тирумина-сан и ты помогаешь нам, это вовсе не трудно.
Я же вижу как ей трудно.
Честно говоря, единственное, что мы с Тируминой-сан сделали, это дали работу детям.
-Мы не простим себя, если вы упадете в обморок от усталости. Вот почему вы не можете отказаться!
-Директриса может, упадет в обморок?
-Директриса…
Когда я упомянула об обмороке, дети, которые все еще цеплялись за меня, бросились к ней и схватили ее одежду либо вцепились в ее руки с беспокойством в глазах.
Директриса, на которую только что набросились все дети, ничуть не дрогнула и обняла детей.
Она сильнее меня, даже без медвежьей одежды.…
-Не бойтесь. Я не упаду в обморок.
Директриса погладила их по головам, чтобы успокоить.
Это трогательное зрелище, достойное того чтобы вызвать улыбку на моем лице.
-Директриса, ради улыбок детей, вы не должны падать в обморок. Я помогу вам, чтобы этого не случилось.
-Юна-сан… Большое спасибо.
Директриса согласилась, поэтому я попыталась уйти до того как вернется оставшаяся часть детей, но женщины начали разговаривать с директрисой и играться с детьми.
Может они вспоминают о своих погибших детях?
Только Анцу осталась рядом со мной, не зная, что делать.
Почти обед, так что дети, которые готовят еду должны скоро вернуться. Как только я подумала об этом, дверь открылась и вошла Лиз-сан с несколькими детьми.
-Юна-сан, Тирумина-сан?
Лиз-сан удивленно посмотрела на нас.
-Хорошая работа Лиз. Как обстоят дела?
Тирумина-сан спросила ее о работе.
-Мы только что доставили яйца в гильдию.
-Спасибо тебе.
-Почему вы обе здесь? И кто эти люди?
Ребята смотрели на женщин, которые игрались с детьми.
Я ей объяснила все тоже самое, что и директрисе.
-Правда?
-Тебе и директрисе пришлось нелегко, Лиз-сан.
-Сейчас трудно, но если вспомнить время до прихода Юны-сан, то сейчас это сущие пустяки. Тогда очень сложно было даже жить. Еды у нас не было, и хоть мы старались изо всех сил, нам почти ничего не удавалось раздобыть. Но сейчас все по-другому. Благодаря Юне-сан мы можем вкусно кушать каждый день. Вот почему мы делаем все возможное, даже если это трудно.
Слова Лиз-сан очень похожи на слова директрисы.
Будет ужасно, если они упадут в обморок от усталости, но они этого не понимают.
Все дети ведут себя хорошо, но их все равно слишком много, поэтому директрисе и Лиз-сан очень трудно о них заботиться.
-Ну что ж, в таком случае мы пойдем готовить обед. Вы будешь обедать?
Я осмотрелась.
Женщины весело играют с детьми.
Мы не можем уйти так сразу…
-А нам можно?
-Да, всем хватит еды.
Лиз-сан вместе с детьми направилась на кухню.
-Могу я вам помочь, пожалуйста?
Спросила Анцу
-Хмм, а ты?
-Меня зовут Анцу, и с этого дня я работаю на Юну-сан. Я не умею обращаться с детьми, но я умею готовить!
Лиз-сан посмотрела на меня с беспокойством.
Она, наверное, думает что-то вроде: “Разве это нормально – просить гостя готовить для нас? Могу я просто отказать ей?”
-Анцу у нас много детей, так что можешь помочь Лиз-сан?
-Хорошо!
Когда я это сказала, Лиз-сан улыбнулась Анцу.
-Тогда я рассчитываю на вас, Анцу-сан.
Анцу с радостью отправилась на кухню вместе с Лиз-сан.
Я с Тируминой-сан решили остаться в гостиной и поиграть с детьми, пока еда не будет готова.
Все дети полны энергии. Уверена, что без медвежьего костюма не смогу угнаться за ними.
Директриса и Лиз-сан невероятны! Я не смогла бы каждый день с ними играть.
Вскоре из кухни донесся восхитительный запах, и дети, ухаживавшие за курицами, вернулись.
Вскоре блюда, приготовленные Анцу, выставили в ряд на столе, и мы ели их все вместе.
Глава 130ss2. Короткая История 2 – Медведь-сан - это Купидон! (Празднование второго юбилея).
Приветствую, я – Генц. Бывший авантюрист, сейчас работаю в гильдии авантюристов.
Одна из причин, почему я больше не авантюрист, это то, что два моих напарника поженились, а также меня позвали работать в гильдию.
Дочь моих напарников прямо сейчас стоит передо мной.
-И вот так разделяешь.
-Я запомню.
Ее зовут Фина. Она в своем возрасте она уже может убить волка ножом. Она дочь моих напарников Тирумины и ныне покойного Роя. Сейчас Тирумина настолько больна, что даже не может встать с кровати. Я ходил к врачу, но оказалось, что есть только один способ вылечить ее – это подавить болезнь с помощью лекарств.
Поскольку ее мать не может работать, Фина работает вместо нее, чтобы заботиться о матери и своей сестренке.
Единственное что я могу сделать - это дать Фине работу. Я пытался обеспечить их деньгами, но Фина категорически отказывалась.
Она не хочет принимать деньги, потому что потом не сможет вернуть их, и она не сменила свое решение даже после того как я сказал что ей вообще не нужно возвращать деньги.
Вместо денег я даю работу Фине, чтобы она смогла покупать лекарства.
К сожалению Фина не может работать каждый день, так как есть дни, когда у нас нет работы, которую она смогла бы сделать. Я очень хочу изменить эту ситуацию, но ничего не получается. Я не могу ни защитить драгоценную дочь Роя, ни спасти Тирумину. Я ничтожество.
Однажды Фина пришла в гильдию с девушкой в миленьком костюме медведя. Фина рассказала мне, что эта девушка спасла ее от волков.
Разумеется, я отругал Фину. Если бы с ней что-то случилось, что бы я сказал ее матери? Я очень благодарен девочке-медведю, которая спасла Фину.
Вскоре девочка-медведь стала авантюристом и принесла целую гору монстров, которых она убила, но не разделала. Несмотря на милую внешность она первоклассный авантюрист. Когда другие авантюристы захотели избить ее из-за ее одежды, она очень быстро покончила с ними.
Похоже, она понравилась Фине, поэтому я решил ничего не говорить об ее одежде.
Сегодня она опять принесла монстров на разделку. Большинство авантюристов самостоятельно разделывали монстров, но другая часть авантюристов считали, что это очень сложно и поэтому оставляли это на гильдию. Девочка-медведь принадлежит ко второй группе и не может разделывать монстров. И поэтому мне в голову пришла гениальная идея.
Я попросил девочку-медведя нанять Фину, чтобы она разделывала ей монстров.
Прибыль гильдии, конечно, уменьшится, но если это поможет Фине, я не против, даже если меня будут ругать.
Также чем больше проходит времени, тем больше девочка-медведь становится известной своей силой. Ей все труднее и труднее приходить к нам.
К счастью она приняла мою просьбу и Фина стала ее личной раздельщицой. Каждый раз, когда я видел Фину, она радостно рассказывала о своей работе, также девочка-медведь разрешала брать себе часть мяса с волков, которых она разделывала.
Мясо волков очень питательное, также девочка-медведь сказала ей покупать хлеб и овощи на заработанные деньги. Я точно не смогу отблагодарить ее.
Однажды мое сердце чуть не остановилось, когда я услышал, что девочка-медведь взяла Фину с собой на убийство тигровых волков. Я очень надеюсь, что она больше никогда не будет брать Фину с собой в опасные места.
Она убила двух тигровых волков… Не слишком ли она сильная?
Фина очень радовалась, когда разделывала их. Это очень полезный опыт для нее.
Через пару дней Фина пришла ко мне в слезах.
Она рассказала мне, что состояние ее матери ухудшилось, и поэтому она пришла ко мне, так как не знает что делать. Я очень счастлив, что она пришла ко мне, но я ничего не могу сделать…
Я побежал к Тирумине, но она едва могла говорить. Я заметил, что она сильно похудела. Она извинилась и попросила заботиться о ее дочерях, это не те слова, которые я хотел услышать.
Я больше не смог терпеть это и выбежал из дома. Мне срочно нужен врач. Хоть почти все врачи уже обследовали ее. Даже если я приведу врача, он просто покачает головой и скажет, что он тут бессилен. Я ничего не могу для них сделать.
Когда я вернулся в дом, Фины уже не было, там была только ее сестра Сюри, которая обнимала свою мать и плакала. Похоже, Фина выбежала дома сразу после меня.
Я держал Тирумину за руку и пытался не дать ей уснуть. Неужели я ничего не могу сделать?!
Я прикусил нижнюю губу до такой степени, что она почти кровоточила. Вскоре Фина вернулась с девочкой-медведем.
Зачем ей девочка-медведь?
Как только они подошли, Тирумина немного оживилась.
Она снова извинилась и сказала мне, заботится о ее дочерях. Я больше не могу сдерживать слезы. Неужели я ничего не мог сделать до того как болезнь стала такой тяжелой? Неужели я сделал все что мог?
Я просто убегал от реальности, оказывая маленькую помощь ее семье. Я верил что помогал, но я ничего не смог сделать. Я не смог спасти ее. Я очень сожалею, но уже поздно…
Пока я плакал, девочка-медведь захлопала в ладоши.
Затем она что-то произнесла и когда дотронулась до Тирумины, ее руки засияли.
Это похоже на свет великих жрецов. Тирумину окутал этот свет. Это было невероятное зрелище. После того как девочка-медведь произнесла еще одно заклинание, Тирумина поднялась в кровати.
Я только что стал свидетелем чуда! Болезнь Тирумины пропала! Кто поверит в что-то настолько невероятное?
Вдруг я почувствовал облегчение, и слезы потекли из моих глаз.
Тирумина вернув свою энергичность, сразу спросила, сколько будет стоить это лечение. Она права, девочка-медведь использовала такую мощную магию, естественно это будет очень дорого.
Девочка-медведь дала Фине и Сюри денег и послала купить еды, поэтому в комнате остались мы в троем. Неужели она хочет поговорить наедине, без дочерей Тирумины?
Затем девочка-медведь сказала, что я с Тируминой должны жить вместе… Мы уставились на нее с открытыми ртами.
Да, я люблю Тирумину, но это совсем другая ситуация.
И все же девочка-медведь сумела загнать нас в угол.
Она сказала, что это ради девочек, что им нужен отец, который будет их поддерживать, а также подметила, что мне нравится Тирумина.
-Она же тебе нравится, верно?
Она права. Если я буду вместе с Тируминой, то смогу заботится о ней и ее дочерях. Мне очень жалко Роя, но я признался Тирумине.
-......
Последовало короткое молчание, и щеки Тирумины покраснели.
Я забыл, как дышать, ожидая ее ответа.
Тирумина поблагодарила меня и с улыбкой приняла мое признание.
Сегодня великий день.
Глава 130ss3. Короткая История 3 – Медведь-сан помогает приюту – от лица девочки из приюта (Празднование второго юбилея).
Я проснулась голодной и замерзшей. Сквозь щели в стенах дует холодный ветер.
Вскоре остальные дети тоже проснулись.
Мы живем в приюте, месте для детей без родителей.
Как и у всех здесь, у меня нет родителей. Я даже не помню лица своих родителей, но я смутно помню, как они меня обнимали.
Я понятия не имею, как долго здесь живу. Первые мои воспоминания – из приюта.
Раньше мы завтракали и ужинали, но в последнее время мы только ужинаем. Когда мы спросили директрису почему, она просто извинилась перед нами.
Мы все знали, что директриса и Лиз стараются изо всех сил, чтобы дать нам еды, поэтому мы решили, что не будем жаловаться. Они единственные кто заботился о нас, и мы не хотим, чтобы они ненавидели нас. Мы дрожим при мысли о том что они нас бросят.
Но мы голодные.
Мы пили воду, когда просыпались, но она не помогала насытиться. Нам нужна еда, поэтому мы ходим на площадь где много продуктовых киосков. Директриса говорит нам не ходить туда, но мы ее не слушаем, потому что очень голодные.
Владельцы киосков всегда смотрят на нас неприятными взглядами. Но у нас нет другого выбора, кроме как есть остатки. Мы не привередливые когда настолько голодные.
С киосков доносится восхитительный запах, от которого у нас урчит в животах.
Мы смотрели на киоски, и людей покупающих еду, ожидая, когда они выбросят остатки.
Я надеюсь, что хотя бы малыши сегодня поедят.
Мы обещали не воровать. Однажды одного из детей поймали, и директрисе пришлось пойти и извиниться. Если мы совершаем плохие поступки, то причиняем неприятности директрисе и сестричке Лиз, поэтому мы пообещали вести себя хорошо.
Пока мы смотрели на киоски, пришла девочка в странной одежде.
Что за странная одежда?
Кто-то из детей сказал, что это медведь. Это мишка-сан?
Она выглядит очень пушистой и теплой.
Девочка-медведь посмотрела на нас, а затем заговорила с одним из владельцем киоска.
Девочка-медведь купила много восхитительно выглядящих шашлыков.
Пока я думала, съест ли все сама, она к нам подошла и предложила шашлыки.
-Ребята, это для вас, по одному на человека, теперь кушайте.
Я сразу даже не поняла, что она сказала.
-Я могу это съесть?
-Он горячий, так что ешь не торопясь.
Все посмотрели друг на друга и быстро потянулись за шашлыками.
Мясо очень вкусное. Все ели его, как будто были в трансе. Она сказала нам кушать их медленно, но мы ее не послушали.
Когда мы доели, девочка-медведь сказала, что мы будем вкусно питаться, если отведём ее в приют.
Мы колебались, но, надеясь, что сможем наесться досыта, решили отвести ее в приют.
Пока мы шли в приют, все смотрели на девочку-медведя, но никто не осмеливался заговорить с ней, поэтому я решила заговорить с ней.
-Эм, спасибо вам.
Я не знаю что сказать, поэтому просто поблагодарила ее.
«Не нужно благодарности» сказала она и погладила меня по голове.
Ее рука очень теплая и мягкая.
Когда мы подошли к приюту, она впала в ступор.
-Не думала, что все настолько плохо…
Пробормотала она.
Вскоре директриса вышла нас поприветствовать.
Когда узнала, что мы опять пошли на площадь, она рассердилась.
Мы извинись, что ослушались ее и пошли туда.
Девочка-медведь и директриса начали разговаривать. Кажется, она хочет дать нам еды.
Они пошли на кухню, а мы за ними. Когда мы зашли на кухню, девочка-медведь уже положила на стол очень много мяса и других продуктов. Она порезала его, а затем зажарила вместе с овощами, отчего по кухне поплыл очень вкусный запах.
В животах у нас снова заурчало, а изо рта потекла слюна, поэтому директриса велела нам сесть и ждать, и мы послушно выполнили ее приказ.
Вскоре невероятное количество еды, какой я никогда раньше не видела, выставили на столах. Там даже было много хлеба.
Но до еды мы так и не дотронулись.
Директриса сказала сначала поблагодарить Юну-сан, и только потом есть.
Так это сестричка Юна
Мы поблагодарили ее и принялись за еду.
Это очень, очень вкусно. Хлеб очень мягкий и вкусный. Все ели с улыбками на лицах.
Пока мы ужинаем, сестричка Юна, попросила разрешение пройтись по приюту.
Я быстро доела и побежала за ней. Она вышла из здания и своей магией убрала трещины в стенах.
Она невероятна: трещины исчезали одна за другой.
Обойдя весь приют, она вернулась внутрь и заделала трещины и там тоже.
-Здесь ведь не будет так холодно, правда?
С улыбкой сказала сестричка Юна. Она погрустнела, увидев наши маленькие одеяльца. После этого она передала много волчьих шкур директрисе.
Когда мы вернулись в столовую, все дети уже закончили есть. Там еще осталось много мяса. Они сказали, что хотят оставить это на завтра.
Я согласна с ними. Мы поели сегодня, но не можем быть уверенными, что сможем поесть завтра.
После их слов сестричка Юна, достала еще больше мяса и хлеба.
Она оставила еды на несколько дней и покинула приют.
В эту ночь все спали под теплыми шкурами.
Ветер не задувает в щели, а волчий мех очень теплый.
После того как все проснулись мы отправились завтракать. Все благодаря сестричке Юне.
Покушав, мы вышли из приюта и рядом нашли там большую стену.
Все спрашивали друг друга: "Что это!?", "Откуда это!?". Но никто не знал, что это такое.
Мы позвали директрису, но даже она не знает что это такое. Вчера этого здесь не было.
Когда мы уже захотели зайти в приют, пришла сестричка Юна.
Похоже, именно она воздвигла эту стену.
Стена конечно удивительная, но зачем она ее сделала?
Она сказала, что это для того, чтобы вырастить несколько птиц, и сказала, что мы должны будем собирать их яйца, убирать их жилище и заботиться о них.
Делая это, мы будем зарабатывать деньги, и покупать еду.
-Ребята, вы хотите этим заниматься? Юна-сан предлагает вам работу, в этом случае у нас будет достаточно еды. Если же нет, то ситуация станет такой же, как и была до её прихода.
Спросила нас директриса.
Все посмотрели друг на друга, прежде чем один из нас поднял руку и громко сказал: "Я сделаю это". Вскоре остальные тоже согласились.
Я тоже подняла руку и сказала:
-Я тоже это сделаю!
Услышав наше согласие, директриса очень обрадовалась.
Вот так мы и начали ухаживать за птицами.
Сначала нам нужно их выпустить погулять, затем собрать яйца, убраться в их домике, поить и кормить, а потом загнать их обратно в домик.
На следующее утро мы пошли делать свою работу. Когда мы вошли в курятник, все птички стояли в углу не двигаясь. Когда я подняла птичку, там было яйцо, и я его взяла. Мы собрали все яйца, помыли и положили в коробки, которые нам дала сестричка Юна.
После того как мы положили все яйца в коробки, мы выпустили птичек и убрались.
Птичек было немного, так что мы быстро закончили.
Нам нужно дать время погулять птичкам, поэтому мы вышли погулять, прежде чем впустить их обратно. Эти птички не умеют летать, но очень быстро бегают, так что поймать их сложно.
Хотя весело гоняться за ними повсюду.
На этом наш первый рабочий день закончился.
На следующий день мы снова отправились в курятник, чтобы позаботиться о птичках.
А? Птичек стало больше… Мы все удивились.
-Их стало больше!
Мы пересчитали, и их оказалось на 10 больше, чем вчера.
Мы делаем свою работу, хотя она и странная. Пока мы работали, снова пришла сестричка Юна. Мы сказали ей, что птичек стало больше, а она сказала, что принесла их ночью.
Я удивилась, но поверила ей. Кажется, что скоро их станет ещё больше, поэтому нам нужно стараться, как следует.
Глава 131. Медведь-Сан идет в ресторан с Анцу.
Пообедав в приюте, мы отправились в ресторан, где они будут работать. Фина и Сюри пошли с нами, они выглядят очень счастливыми, ведь их похвалила Тирумина-сан.
-Директриса и Лиз-сан очень добрые люди.
-Дети послушные и милые.
-Есть несколько детей немного эгоистичных, но даже они слушаются директрису.
-Ты права. Заботиться обо всех детях только с двумя людьми очень трудно.
Все делились своими впечатлениями о приюте.
Судя по их разговорам, кажется, они будут не против помогать с приютом.
Нифу-сан посмотрела на меня, и только я захотела спросить чего она хочет, она сразу заговорила.
-Юна-тян, могу я работать только в приюте?
Нифу-сан остановилась и серьезно посмотрела на меня. Все тоже остановились, когда она поняла что только что сказала, она отвернулась, чтобы посмотреть на Анцу.
-Анцу-тян… Это не означает что я не хочу с тобой работать... Это просто… забота о детях…
Нифу-сан попыталась объясниться. Она просто очень хочет позаботиться о детях. Анцу сказала с улыбкой:
-Если Юна-сан разрешит, то я напротив.
Анцу оставила выбор на меня.
Я не возражаю, если она будет заботиться только о детях.
Остальные женщины не жаловались, так что никаких проблем.
-Я не возражаю, но остальные не против?
Сказала я и огляделась. Вскоре послышались ответы.
-Меня все устраивает.
-Детям больше всех понравилась Нифу-сан.
-Меня тоже все устраивает.
-Полностью согласна.
Все согласились.
-Спасибо вам.
Нифу-сан радостно поблагодарила их.
-Юна-тян, сколько человек нужно для работы в приюте?
Спросила Арн-сан, почти самая старшая.
-Мне кажется, что двоих должно хватить.
-Тогда могу ли я работать с Нифу-сан?
Арн-сан тоже хочет работать в приюте.
-Если все хотят работать в приюте, то я могу сделать ротационные смены……
Говоря это сдержанным голосом, я осмотрелась.
-Я хочу помочь в приюте, но оставлю это Арн-сан.
Остальные четверо кивнули.
-Если все захотят работать в приюте, то Анцу просто не справится сама, поэтому я буду работать в ресторане.
Эшуна, самая младшая среди них, попросила всех успокоиться.
-Я справлюсь, но я буду грустить.
-Это одно и то же.
Все рассмеялись.
Когда все согласились Нифу-сан и Арн-сан собрались идти в приют, даже не посмотрев ресторан.
-Спасибо всем. Я буду приходить и помогать в ресторане, когда буду свободна.
Они направились в приют, а мы продолжили свой путь к ресторану.
Из шести работников двое пошли работать в приют. Пока они вчетвером работают в ресторане никаких проблем возникнуть не должно.
По дороге в ресторан мы опять прошли возле моего магазинчика.
-Там так много людей.
Несмотря на то, что мы стоим довольно далеко, мы видели людей, которые входили и выходили из ресторана.
Сейчас послеобеденное время, а значит там очень много людей.
-Девочки, которых мы вчера встретили, сейчас там работают?
Кажется, они запомнили тех детей. Теперь они пристально смотрят на магазин, видимо им очень интересно.
-Пожалуйста, потерпите. В следующий раз я вас свожу туда.
-Хорошо
Сказали они, все ещё смотря на магазин.
Это пустая трата времени просто стоять здесь и смотреть на магазин, поэтому я направилась в ресторан, а они за мной.
Вскоре мы пришли в ресторан, где они будут работать, и теперь их взгляды прикованы к бывшему особняку перед ними.
-Это же особняк, верно?
-Именно. Я переделала его в ресторан.
Хоть это и особняк, но он очень маленький. Он в два раза меньше особняка Клиффа.
Когда мы вошли внутрь, нас встретила большая комната, внутри которой ничего не было. Здесь нужно будет поставить столы.
-Тут пусто.
-Как много места…
Чуть раньше я убрала много лишних стен на первом этаже и оставила только кухню и склад в задней части особняка.
-Интерьер я оставляю на вас вкус.
-Мы будем делать интерьер?
-Да, это же будет ресторан Анцу. Вы должны обустроить его, так как хотите. После того как определитесь, обратитесь к Тирумине-сан она закажет все что вам нужно.
Я не знаю ни одного мебельного или столярного магазина, поэтому оставила все на них.
-Я так и знала.
Тирумина-сан вздохнула.
-Если что-то нужно будет купить, просто скажите мне.
-Я привезла с собой посуду, которую использовала дома, но ее не хватит, так что вы очень поможете.
-К сожалению, я не очень разбираюсь в посуде, поэтому мы пойдем вместе и купить ее.
Сказала Тирумина-сан.
Мы продолжили обсуждать все основные детали о ресторане и распределили, кто, что будет делать.
Что касается сегодняшнего дня, то Анцу и Тирумина-сан отправятся за покупками, а остальных четверых проведут по городу Фина и Сюри. Будет очень плохо, если они не будут знать главных мест в городе.
Настоящая работа начнется завтра, с обустройства интерьера ресторана и выбора меню.
-На этом все?
-Да. Мы обсудили все, что нам сейчас нужно.
Согласилась я.
Тирумина-сан выглядит довольной, так что мы ничего не забыли.
-Ну что ж, тогда на сегодня все, до скорых встреч.
В тот момент, когда мы собирались уходить… дверь распахнулась.
-Подождите минутку!
-Милен-сан!?
-Давненько не виделись Анцу-тян.
Милен-сан вошла в ресторан, поздоровалась с Анцу, после чего подошла к нам.
-Юна-тян, Тирумина-сан, вы ничего не забыли?
Нет, нет, нет, перед тем как сказать это, почему ты здесь?
Ты подслушивала наш разговор?
Где ты пряталась?
Я даже не знаю, с чего начать.
-Милен-сан, почему ты здесь? Ты подслушивала нас?
Я решила спросить, что беспокоит меня больше всего.
Я посмотрела на Анцу и других женщин, которые спрашивали у Анцу: “кто это?”.
-Почему я здесь? Я сделала все возможное, чтобы закончить работу пораньше и сразу прибежала сюда. Также я подслушала ваш разговор через щель в двери.
У меня впечатление, что я должна еще что-то возразить, но решила не обращать на это внимания.
-Так зачем ты сюда прибежала?
-Я случайно услышала, что Анцу-тян приехала. Это естественно означало, что она будет работать у Юны-тян.
-Ты права.
-И поскольку она будет работать здесь, вам всем что-то понадобится, верно?
-Мы только что все обсудили.
-Юна-тян, ты забыла кое-что очень важное.
-Что-то важное?
-Униформа. У・Н・И・Ф・О・Р・М・А. Это будут медвежьи костюмы?
Пока я думала, о чем она говорит, она произнесла эту фразу…
-Я еще не решила. Кроме того, эти униформы ввела именно ты.
Я так сказала, но все в городе считают, что именно я выбрала костюмы медведя, которые носят дети в моем магазине.
-Обычная униформа идеально подойдет, не так ли?
-Обычная униформа никуда не годиться! Без медвежьих костюмов мы не сможем его называть рестораном Юны-тян!
Я осмотрелась в поисках поддержки.
Тирумина-сан смеялась, Анцу знает, что Милен-сан глава торговой гильдии, поэтому она в панике, а остальные понятия не имели, что сказать.
-Вы хотите, чтобы они носили костюмы медведей?
Услышав, что я упомянула медвежьи костюмы, Анцу и женщины удивились.
-Это немного… Ну, ты понимаешь? Их возраст такой……
Пробормотала Милен-сан, посмотрев на них.
Это не совсем вежливо, но я согласилась с ней.
-А как насчет того, чтобы использовать вышитые медвежьи фартуки и шляпки? Шляпка должна быть вместо повязки горничной.
Это единственное что пришло мне в голову. Хотя у меня плохое предчувствие, думая об этом.
-Хм, я оставлю это Анцу.
-Юна-сан!
Я решила сбежать, а решение вопроса оставить на Анцу. Другие женщины замерли не понимая что происходит.
Перед ними стоит женщина, которая восстановила торговую гильдию Миреры. Она делала много вещей, чтобы помочь им, например, поставляла еду и построила туннель.
Как они могли отказать такому человеку, когда она прямо перед ними?
Я не смогла ей отказать, и поэтому униформа в моем магазине именно костюм медведя.
Глава 131ss4. Короткая История 4 – Поездка в столицу – от лица Фины (Празднование выхода пятого тома).
Скоро я вместе с сестричкой Юной отправлюсь в столицу. Это моя первая поездка туда. Я очень взволнована. Однако вскоре мои чувства кардинально изменились.
Мне сообщили, что с нами в столицу поедет дочь лорда, Нуар-сама!
Как только я это услышала, меня стазу охватил страх.
Меня убьют, если я скажу лишнее? Если бы мне сразу сказали что Нуар-сама поедет с нами, я бы моментально отказалась. Хоть сестричка Юна и говорит что она хорошая, но я очень волнуюсь.
Сейчас мы идем к особняку лорда. Я очень хочу вернуться домой, но не могу просто убежать.
Если Нуар-сама не захочет ехать со мной, то я просто пойду домой.
Когда мы подошли к особняку лорда, я заметила девочку с прекрасными светлыми волосами. Это Нуар-сама. Она стояла перед воротами, испуская величественную ауру.
Может она злится из-за того что я здесь?
Когда мы подошли ближе, стало ясно, что она очень сердится, и смотрит на меня горящими глазами.
Мне очень жаль, я сейчас же уйду, пожалуйста, прости меня.
Я спряталась за сестричкой Юной, которая спросила у Нуар-самы, почему она сердится. Конечно же, потому что я здесь! Ну, мне так казалось, но, похоже, я ошиблась. Нуар-сама с нетерпением ждала этой поездки, поэтому ожидала нас у ворот.
Но мне кажется, что сестричка Юна невиновата.
Сестричка Юна, попросила разрешения, чтобы я поехала с ними. Нуар-сама пристально посмотрела на меня, подождала пару секунд, согласилась, затем указала на меня и сказала:
-Я не отдам Медведя-сан!
Кажется, она хочет приватизировать мишек, но сестричка Юна, попросила нас двоих ехать на мишке вместе. Нуар-сама ткнула в меня пальцем.
-Я буду сидеть впереди!
Она меня так испугала!
Я не осмелилась ей возражать, поэтому она поедет впереди, а я - сзади.
Я попыталась заговорить с Нуар-самой и поняла что она очень добрая. Она не смотрела на меня свысока хоть и знала что я всего лишь простолюдинка. Мы очень хорошо поладили, разговаривая о мишках. Она радостно рассказала мне о своей прогулке на мишках вокруг особняка и о том, как она на них спала.
Сначала я очень волновалась, но сейчас поняла, что поездка будет веселая.
Но это не похоже на поездку, так как мы не спим на открытом воздухе.
Благодаря мишкиному дому сестрички Юны, мы можем спокойно спать в теплых постелях. Еда тоже теплая, как будто ее только что приготовили. Но самым невероятные то, что мы можем принимать ванну.
Я много слышала о путешествиях в гильдии авантюристов, но они никогда не упоминали о таком удобном путешествии, как это. Они ели только простую пищу и должны были охранять ее по ночам. Конечно, принять ванну невозможно, и они не спали в удобных постелях.
Тем не менее, нам не нужно дежурить по ночам, и мы спим в теплых постелях. Сестричка Юна удивительная!
Монстры не нападают на нас благодаря мишкам, поэтому мы путешествуем в полной безопасности. Если я расскажу об этом авантюристам они умрут от завести.
Где-то в середине этого веселого путешествия сестричка Юна, остановила медведей и сказала, что прямо перед нами на людей напали монстры. Я не вижу их, но так как это сказала сестричка Юна, я уверена, что это правда.
Сестричка Юна, спросила Нуар-самы, что нам делать: бросить их или помочь?
Если мы пойдем и спасем их, то подвергнемся опасности, и, похоже, сестричка Юна, беспокоится об этом.
Нуар-сама и сестричка Юна, обсудили это и решили помочь им.
Сестричка быстро побежала на помощь, а мы медленно на мишке поехали за ней, чтобы посмотреть, что там происходит. Издалека я увидела карету и монстров рядом с ней, они очень похожи на человека.
Это орк, монстр сильнее гоблина, монстр, которого сложно победить.…
Или нет.
Когда сестричка Юна, подошла к экипажу, орк рухнул на землю. Сестричка Юна… Как ты его так легко убила?
-Как Юна-сан это сделала?
Кажется, Нуар-сама тоже ничего не понимает.
Через пару минут все монстры уже умерли. Она победила всех монстров, пока мы просто смотрели, она невероятна.
Мишки подошли к карете, теперь безопасно?
Когда мы подошли к карете, авантюристка навела на нас меч, но сразу же опустила его.
Похоже, монстры напали на знакомых Нуар-самы, она очень рада, что встретила их.
Девочку зовут Миса, а ее дедушку Гран. Они дворяне, поэтому я снова нервничаю. Нуар-сама очень добрая, но они, скорее всего плохие. Мне придётся следить за тем, что говорю, надеюсь, мы как можно скорее расстанемся.
Однако мне не повезло, мы поедем вместе с ними в столицу.
Теперь я еще больше нервничаю, но не могу же я сказать, что не хочу ехать с ними. Надеюсь, что они хорошие.…
Из-за того что они едут с нами мы не можем воспользоваться домиком сестрички Юны. Она сказала, что нельзя посторонним показывать домик. Нуар-сама и я - исключение.
Услышав это, я очень обрадовалась.
Конечно, жаль, что мы не можем использовать ванну и постель, но ведь путешествия и должны быть такими, поэтому я промолчала.
Теперь Нуар-сама едет в карете вместе с Мисой, поэтому я сама еду на мишке. Я так счастлива. Но Нуар-сама сказала “На этот раз, я оставлю тебе мишку-сан, но это мое место, понятно?”
В будущем мне следует быть осторожнее.
Так как мы должны ехать рядом с каретой мишки сильно замедлились. Сначала сестричке Юне не нравился такой темп, но вскоре она заснула прямо на мишке. Ах, спать на мишках так хорошо, они такие мягонькие, я только легла сразу спать захотелось.
Пока я обнимала мишку, Нуар-сама ревниво смотрела на меня из кареты. Мне нужно сдерживаться и не дразнить ее, но мишка такой мягонький, я не могу себя сдерживать.
Наступила ночь, и так как мы не можем воспользоваться домиком сестрички Юны, нам придётся спать на улице. Я думала, что будет холодно, но меня и сестричку Юну обнял мишка, поэтому было совсем не холодно. Мишка очень пушистый и теплый, а сестричка Юна мягонькая и удобная, особенно ее грудь. Я очень счастлива.
Нуар-сама и Миса-сама спали в объятиях Укачивающего мишки, и благодаря этому Нуар-сама не ревновала меня.
На следующий день я поговорила с Мисой и поняла, что она очень добрая. Мы радостно обсуждали мишек. Кажется, Нуар-сама ей уже все рассказала о сестричке Юне. Она сказала, что ей очень понравилось спать в объятиях мишки.
Сестричка Юна, подслушала наш разговор и предупредила нас: “если появится настоящий медведь, никоем случае не подходите к нему, поняли?”
Я никогда не видела никаких медведей, кроме мишек сестрички Юны, но они наверняка выглядят страшно, да? Глядя на мишек сестрички Юны, они совсем не выглядят такими. На них можно даже ездить. Они очень мягкие и добрые.
После боя с орками больше ничего не происходило, и наконец-то наступила ночь.
Мы спали также как и вчера, но ночью меня разбудила Марина-сан, она авантюристка, которая сопровождала Мису.
Что-то случилось?
Со мной спала сестричка Юна, но ее нет. Марина-сан сказала, что за нами следили бандиты, и сестричка Юна, пошла, ловить их самостоятельно.
Сестричка Юна, сказала ей никого не будить, но Марин-сан не сдержалась и разбудила всех. Она сказала всем быть готовыми уезжать в любой момент.
Все спрятали одеяла, рассортировали багаж и готовы в любой момент уезжать. Марин-сан спросила у Гран-самы, что нам делать. Она что хочет бросить сестричку Юну и сбежать?
Пока Гран-сама думал, что нам делать мы услышали какой-то звук.
Пока я думала, что это было, Марин-сан и другие авантюристы достали оружие.
Огромная тень медленно приближалась к нам, когда оно подошло поближе мы разглядели его, это был огромный медведь которые тащил огромную клетку с бандитами внутри.
Похоже, сестричка Юна, схватила бандитов. Невероятно. Никто не знал о чем спросить в первую очередь, о клетке или об огромном медведе.
Сестричка Юна просто сказала: “Все благодаря магии”.
Она рассказала нам, что сначала захватила бандитов с помощью магии, а затем использовала еще немного магии, чтобы сделать огромного медведя. Все настолько поражены, что не могут сказать и слова.
Я не очень разбираюсь в магии, но мне кажется странным, что она смогла сделать это все сама.
Пока все молчали, сестричка Юна сказала:
-Ну что ж, самое время лечь спать.
Кажется у всех одна и та же мысль: “После этого я точно не усну”.
Предложение сестрички Юны было отвергнуто, и мы поехали ночью.
Больше ничего не происходило, и мы благополучно приехали в столицу.
Бандитов привезли в столицу, если бы не сестричка Юна, страшно представить чтобы с нами произошло.
Один бандит попросил у меня еды, но я не смогла ему ничего дать, так как у сестрички Юны вся еда, поэтому я не смогла дать ему ни кусочка.
Бандитов забрали охранники у входа, теперь их хотя бы покормят.
Мы сели в карету Гран-сана и въехали в столицу. Я очень счастлива.
——TL:——
Изначально, когда перевод выходил, я читал его на русском, но по непонятным мне причинам перевод остановился и не сдвигается, поэтому я надеюсь Вам всем понравится мой перевод Ми-ми-мишки, приятного чтения!
——Глава 132 Мишка просит вышивку.——
После вторжения Милен-сан все мы выражали возмущение.
Мне было особенно жалко Анзу и остальных, но теперь, когда разговор о форме закончился, тема сменилась.
Все ещё думая о вышивке, я вспомнила девочку из приюта, которая вышила медведя на подушке, а потом подарила мне. Та самая подушка, которая оказалась полезной во время моего запроса на охрану студентов академии, сделав поездку в карете немного более комфортной.
[Милен-сан, где лучше разместить эту вышивку?]
[Я планировала спросить у портного, который шил форму медведя для магазина «Медведь-сан». Почему ты спрашиваешь?]
[Это мне сделала девочка из детского дома]
Я вынула подушку, на которой был вышит деформированный{уродливый} медведь из Медвежьей коробки. Вероятно, она использовала медведей в магазине в качестве ориентира.
[Ч-что это !?]
Прежде чем я осознала это, Милен-сан выхватила у меня подушку.
[Мне его подарила девочка из детского дома]
[Это мило и действительно искусно сделано]
Милен-сан восхищалась, касаясь подушки.
[А вышитый медведь дополняет подушку милотой!]
[Было бы хорошо, если бы я попросила эту девушку вышить для нас несколько?]
У нее это хорошо получилось, и она хорошо смогла изобразить медведей.
Если она могла делать это с помощью простой вышивки, я была уверена, что у неё большой талант.
[Шерри-чан подарила тебе эту подушку?]
Спросила Терумина-сан, глядя на подушку, которую всё ещё держала Милен-сан.
[Ага?]
Она была права, мне её подарила девушка по имени Шерри.
Что ж, для Терумине-сан не было бы странным знать её, работая в приюте.
[Я так и думала. Она очень хорошо владеет руками и всегда шьёт вещи. Вышивки на занавесках и подушках в приюте выполнены Шерри-чан.]
Я уже знала это; когда Шерри дала мне подушку, она также показала мне много других своих работ. Её покойная мать научила её шитью, и с тех пор Шерри-чан делала это всякий раз, когда у неё было свободное время.
Я даже дала ей несколько ниток. Я подарила их ей в благодарность за подушку; было бы несправедливо, если бы меня видели дающей подарок только одному из детей, поэтому я использовала подушку как оправдание.
[Фина и Шури, если я не ошибаюсь, у вас тоже есть, верно?]
Терумина-сан посмотрела на своих дочерей.
[Да, она вышила мне полотенце]
Вдвоем они извлекли полотенце из ниоткуда.
На полотенце был деформированный медведь, точно такой же, как на моей подушке.
Хотя почему медведь?
Все мы смотрели на медведей, вышитых на полотенце и подушке.
[Они милые]
[В вышитом фартуке]
[Но разве это не смущает?]
[Ага, немного]
Милен-сан улыбнулась, услышав их.
[Вы бы предпочли костюм?]
[Н-нет, фартук тоже хороший]
Форне-сан сразу же ответила, сравнив фартук с костюмом.
[Глядя на эту работу, хотелось бы поговорить с Шерри-чан. Нет, мы спросим Шерри-чан.]
(TL: не совсем понял, что имеется ввиду, вначале она хочет спросить, а потом говорит что спросит, мне кажется просто вода, но изначальный смысл я сохранил.)
Никто не высказался против решения Милены-сан.
Когда разговор о фартуке закончился, я подумала, что мы закончили и мне можно уйти, но Милен-сан подняла другую тему.
[Далее, обсудим вывеску и внешний вид.]
Она была права, нам нужна была вывеска. Если бы мы открыли ресторан без вывески, людям было бы сложно узнать, что это такое.
Хотя что насчет внешнего вида?
Я могла думать только об одном.
[Кроме того, название ресторана ещё нет?]
Когда Милен-сан сказала это, все посмотрели на меня.
[Поскольку Анзу будет менеджером, я оставлю это ей]
[Мне?!]
Я решила оставить создание названия на других людей также. Я не особо умела давать имена.
[Да, ты можешь решить, Анзу]
[Хм...Если я правильно помню, другой Ваш магазин называется Расслабляющий магазин Мишки, верно? Тогда как насчет Закусочная Мишки?]
Я подумала, что это хорошее название, но Милен-сан не оценила.
[Анзу-чан, это звучит слишком просто]
[Ух.., когда ты так неожиданно приказываешь мне выбрать название, я никак не могу придумать хорошее. Это ресторан Юны, так что Юна-сан должна решить!]
Это опять было за мной.
Я действительно плохо придумывала имена.
Закусочная Мишки мне показалась достаточно хорошей.
[Как называлось место Дейга-сан? Раз уж вы собираетесь управлять этим магазином, не могли бы мы использовать в названии Второй или Кримонское отделение?] (TL: Crimonia Branch, второе слово переводится как: ветка, разветвление, отдел или филиал)
[Хм, у ресторана действительно нет названия]
[Серьёзно?!]
Я посмотрела на остальных, и все они кивнули.
[Я тоже этого не знаю.]
[Назвать его рестораном Анзу-чан или трактиром Дейга-сан было достаточно, чтобы понять, о чем мы говорим.]
Все согласно кивнули.
Теперь, когда я подумала об этом, я вспомнила, что Атора-сан называл это Muscle Man Inn. (TL: Мышцы Мужчина Гостиница)
Если бы это было настоящим названием, я бы пожалела Дейгу-сан.
Что ж, мы не торопились делать вывеску, поэтому решили все подумать и обсудить это позже.
Однако внешний вид оставили мне.
У меня не было особых идей, и я могла только представить себе медведей, ловящих рыбу, волков или коров; и медведей кушающих фрукты, овощи и тому подобное.
Когда я сказала ей, Милен-сан приняла мою идею.
То же самое и с Расслабляющим магазином Мишки. Милена-сан решала всё, но это всё ещё был мой ресторан, верно?
Несмотря на то, что это был мой ресторан, я решила согласиться с идеей Милены-сан, не опровергая ее.
Я не была похожа на Анзу и остальных, но я все еще была благодарна за всю помощь, которую она оказала мне как Мастер торговой гильдии, так или иначе, особенно в вопросах, касающихся Мириры, и из-за этого я не могла ей отказать.
Кроме того, отказаться от создания медведей на улице было уже поздно. Все мои дома были в медвежьем стиле, в магазине Морин-сан были медведи, на мне была медвежий костюм.
Было немного поздно делать что-то, что не было связано с медведем.
Внешний вид решили выполнить с отсылкой на медведей, разговор наконец был закончен, и мы разошлись.
Анзу и Терумина-сан пошли за покупками, договорившись заранее, в то время как остальные отправились с Финой и Шури в путешествие по Кримонии.
Также было решено, что Милен-сан и я пойдем навестить Шерри-чан в приюте.
Я хотела свалить всё на Терумину-сан и Анзу и сначала провести свободное время дома, но Милена-сан поймала меня прежде, чем я успела сбежать, и потащила меня к Шерри в приют.
Именно из-за этого я была в приюте уже два раза сегодня.
Шерри была в группе, которая заботилась о птицах, поэтому мы направились в курятник, думая, что она, вероятно, будет там, но когда мы вошли в него, мы увидели играющих дети. Они что, уже закончили свою работу?
Я спросила у детей, где Шерри, и они сказали нам, что она уже вернулась в приют, войдя в него, мы увидели, что Нифу-сан и Арн-сан разговаривают с Лиз-сан и директрисой. Я сказала им, что у нас есть дела к Шерри, и Лиз-сан указала нам дорогу к её комнате.
[Шерри, ты здесь?]
Я постучала в дверь и вошла вместе с Милен-сан.
[Старшая сестра Юна?]
На кровати шила девочка лет 12, немного высокая для своего возраста. Это была Шерри; девушка, которая дала мне подушку.
Хотя это была комната на четыре человека, Шерри была единственной внутри.
[Мы можем поговорить с тобой немного?]
[Да, конечно]
Когда мы с Милен-сан пришли так внезапно, на ее лице отразилось беспокойство.
Наверное, потому, что Милен-сан была страшной.
Это была не моя вина.
[Ты вышиваешь?]
[Да, в конце концов, я люблю это делать]
В руках она держала незаконченную вышивку.
[Можно посмотреть?]
Мы с Милен-сан посмотрели на это.
Это снова был медведь; деформированный медведь, которого можно было увидеть в магазине отдыха Мишки.
[Медведь?]
[Один из детей хотел одного]
Этот деформированный медведь казался очень популярным.
[Ты очень хороша в этом]
[Пасиб]
Она поблагодарила меня покрасневшими щеками.
[Итак, Шерри-чан, я хотела кое-что спросить у тебя, ты не против?]
Милен-сан взяла Шерри за маленькую ручку и рассказала ей о ресторане.
[И вы просите меня...]
Удивленно сказала Шерри.
[Да, мы можем попросить вас это сделать?]
[Но, вы знаете...]
Шерри опустила голову.
Если бы она не хотела этого, я бы не стала её заставлять.
[Ты не хочешь это делать?]
[Не то, чтобы не хотела, но...]
[Но что?]
Она была не против, так почему же она колебалась?
[Но если мои вышивки окажутся непопулярны, и из-за этого в ресторан никто не зайдет, то приют может исчезнуть.]
Как она пришла к такому выводу?
[Я знаю, что приют здесь, благодаря всей работе, которую проделала старшая сестра Юна. Благодаря вам мы можем вкусно поесть и поспать в теплых комнатах. Вот почему, если люди не придут в ресторан из-за меня...]
Сказала она совершенно серьезно. Итак, эта девушка считала, что я знаю, что это нехорошо, но я просто не могла перестать улыбаться. Я была очень счастлива, что она думала о приюте.
[Шерри, тебе не о чем беспокоиться.]
Я погладила Шерри по голове медвежьей рукой.
[Старшая сестра Юна?]
[Из-за этого ресторан не обанкротится. Ты ведь знаешь, что каждый день в пекарню приходит много клиентов?]
[Да.]
[Яйца также хорошо продаются, правда?]
[Да.]
[Это ресторан, который я делаю. И именно я прошу тебя пошить для меня. Ты всё ещё думаешь, что тебе стоит волноваться?]
[Но, для меня...]
Я взяла подушку, которую получила от неё, из медвежьего хранилища.
[Это?]
[Я была очень счастлива, когда ты мне это подарила. Я думаю, что она прекрасна. Ты можешь сделать милые вышивки на фартуках, также, как ты сделала мне эту прекрасную подушку?]
[Старшая сестра Юна...]
Голова Шерри немного приподнялась.
Мне просто нужно было дать ей ещё один толчок.
[А если не удастся, то виновата будет Милен-сан. В конце-концов, это она просила меня позволить тебе этим заняться. Но если получится, то все благодаря Шерри.]
[Эээй, Юна-чан!]
Милен-сан попыталась возразить, но я проигнорировала её.
[Нет причин для беспокойства. В конце концов, это действительно мило]
Я потрогала вышивку на подушке.
[Разве это нормально давать эту миссию мне? Я любитель, понимаете?]
[Всё нормально.]
Сказала я нежным голосом.
Она закусила верхнюю губу. Она подумала, забеспокоилась, а затем подняла голову, чтобы дать мне ответ.
[Хорошо, я поняла. Я сделаю это. Я сделаю всё возможное для старшей сестры Юны!]
[Спасибо.]
Я похлопала её по голове ещё раз, и всё её лицо расплылось в улыбке.
Тем не менее, был один человек, который осмелился нарушить этот великий момент.
[С этого момента я возьму Шерри-чан, хорошо?]
Сказала Милен-сан, мгновенно уничтожив тот момент.
[Авава, мне больно.]
Шерри внезапно взбесила Милен-сан, которая всё ещё держала ее за руку.
[Милен-сан, куда вы собираетесь её отвезти?!]
[К портному конечно же. Обязательно ведь обсудить все детали фартука? Вот почему я отвезу ее туда.]
Она потянула Шерри за руку.
[Авава, подожди немного! Пожалуйста, перестань меня тянуть!]
Не в силах противостоять силе Милен-сан, Шерри вывели из комнаты.
Я слышала её голос всю дорогу, пока они не вышли из приюта.
Меня оставили позади, поэтому я сказала Лизе-сан, что Шерри увела Милен-сан и что она какое-то время будет помогать с рестораном.
Поскольку меня оставили в приюте, я решила поиграть с детьми перед тем, как пойти домой.
——TL:——
Надеюсь вам понравился мой перевод и сама глава, дальше будет только интереснее, оставайтесь со мной! :)
——Глава 133 Медведь-сан и открытие Закусочной у Мишки.——
Прошло несколько дней с тех пор, как Милен-сан похитила Шерри.
Подготовка ресторана шла хорошо, и все делали всё возможное.
Я тоже старалась изо всех сил!
Я лепила медведей за пределами ресторана, делала медведей внутри ресторана, делала медведей за пределами ресторана и делала медведей внутри ресторана. Это было что-то важное, поэтому я сказала это дважды.
Чтобы он выглядел как ресторан, я сделала деформированных мишек, которые держат у входа тарелки, вилки, ложки или палочки для еды. Чтобы указать, что мы будем подавать и рыбу, я также сделала медведя, держащего рыбу.
Поскольку я была уверен, что к нам будет приезжать много мужчин, я сделала дизайн интерьера отличным от дизайна Расслабляющего магазинчика Мишки.
Я вырезала настоящих медведей на столбах, потому что для ресторана было важно выглядеть круто.
Я использовала медведей, которых я видела у пчелиного дерева, как образец, так как они были бы милыми только в том случае, если бы я сделала их рядом с «Укачивающим медведем» и «Обнимающим медведем».
Что касается ингредиентов, то из Мириры уже доставили много риса и морепродуктов.
Морепродукты были заморожены с помощью ледяных магических камней, которые я раздобыла на вершине горного хребта Эрезентос. К сожалению, обычные искатели приключений не могли взобраться на высокую гору, чтобы принести нам побольше.
Я слышала, что можно легко достать камни, если направиться на север, где будет снег. Однако у меня были «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь», так что я могла легко подняться на гору, что было невозможно для обычных людей, таких как Раня-сан и Дэймон-сан, которые были достаточно сумасшедшими, чтобы попробовать.
Неудивительно, что до сих пор между Мирирой и Кримонией не было торговли.
Когда туннель достроили, торговля, наконец, начала набирать обороты.
Я отдала ледяные магические камни, которые добыла с горного хребта Эрезентос, Гильдии Торговцев в Мирире. Взамен они обещали дать мне скидки и всю рыбу, которую я хотела.
Милен-сан рассердилась, когда услышала об этой сделке, поскольку она поставила её торговую гильдию в невыгодное положение, но успокоилась, как только услышала о туннеле.
Хотя туннель более или менее управлялся Клиффом, Торговая гильдия тоже извлекла из этого немалую прибыль.
Я также получала бы часть платы за проезд, но в долгосрочной перспективе эти низкие цены на самом деле не значили бы так много, поскольку Торговая гильдия теперь продавала и морепродукты, и соль. За сделками с солью следил Клифф, который, конечно, действовал под командованием Короля, но я была уверена, что Торговая гильдия также получила некоторую прибыль.
Я не знала точного метода приготовления соли, но в одном из прочитанных мною фантастических романов он был описан как сложный.
Вот почему, когда я услышала, как они говорят о соли, я попросила их не причинять слишком много хлопот жителям Мириры.
[Если использовать туннель в ужасных условиях, он может быть разрушен природными явлениями.]
Прошептала я на ухо Клиффу.
Я не планировала управлять рестораном, если это вызовет слишком много проблем для жителей Мириры, и Клифф, похоже, также понял, что я имел в виду, поскольку он согласно кивнул. (TL: скорее всего, имеется в виду, что ресторан Юны будет очень популярен и жители Мириры будут "разнашивать" туннель, что вызовет обрушение?)
Название ресторана закрепилось как "Закусочная у Мишки".
Казалось, что женщины из Мириры, как и я, не имели никакого чувства к именованию.
Милен-сан пожаловалась, что это никак не повлияет на посещаемость, но когда она не смогла найти лучшего названия, "Закусочная у Мишки" была высечена в камне.
[Моя работа состоит не в том, чтобы придумать имя, а в том, чтобы выбрать одно из имен, которые вы предлагаете, в конце концов.]
Сказала она, оправдываясь.
Я, конечно, не должна говорить о других, потому что я тоже не могла придумать лучшего имени. Было бы правильнее сказать, что я вообще не придумала название, и, что более важно, я уже по правде считала, что предложение Анзу "Закусочная у Мишки" было достаточно хорошее, поэтому я отдала свой голос в её пользу.
Анзу и другие, конечно, тоже проголосовали за, и, поскольку почти все проголосовали за Закусочную у Мишки, название было выбрано единогласно. Милен-сан не смогла противостоять этому, и вывеска была заказана.
Шерри быстро закончила «Медвежьи фартуки». Она была действительно хороша, имея возможность сделать несколько штук для всех за такое короткое время.
Фартуки она шила не только для пяти человек, работающих в ресторане; она также сделала фартуки для Нифу-сан и Арн-сан, которые пришли поддержать команду ресторана, и для детей, которые будут помогать в ресторане.
Пару из ателье по-настоящему впечатлила ее скорость.
Шерри занималась не только вышивкой, она также помогла сделать сами фартуки.
Пара в ателье признала ее навыки, и казалось, что с этого момента она будет работать у них дома. Она не только вышивала, но и училась шить одежду.
Однако ей все еще не хватало уверенности, поскольку я часто слышала ее бормотание.
Тем не менее, она казалась вполне счастливой, узнав то, что переданное матерью умение было признано. Она не знала, как далеко может зайти, но решила пока постараться в ателье.
Шерри поблагодарила меня за предоставленный ей шанс, хотя я на самом деле ничего не делала. Я сказала ей, что все это благодаря её умениям и усилиям, которые она приложила, и девочка ответила счастливой улыбкой.
По мере приближения дня открытия мы также позаботились о том, чтобы привлечь внимание общественности с помощью рекламы Милены-сан и Терумины-сан и дегустации в Расслабляющем магазине Мишки.
Анзу приготовила рыбу и другие образцы продуктов, а мы приготовили онигири, рис из побегов бамбука и множество других блюд из риса, приготовленных из самых разных ингредиентов. (TL: Онигири — блюдо японской кухни из пресного риса, слепленного в виде треугольника или шара. Обычно в онигири кладут начинку и заворачивают в лист сушёных водорослей нори.)
Мы также приготовили кое-что с соевым соусом и даже приготовили горячий горшок(TL: hot pot), а затем предложили всё людям, которые приходили в Расслабляющий магазинчик Мишки.
Для этой ситуации есть отличная пословица: нужно потерять муху, чтобы поймать форель.
Несмотря на то, что мы знали, что это вкусно, было трудно заставить людей платить за неизвестные блюда, но они всегда были готовы съесть их бесплатно, а когда узнавали, что это вкусно, они обязательно приходили в ресторан, чтобы их съесть в очередной раз. Кроме того, покупатели, которые его ели, говорили другим, что это вкусно, что привлекало ещё больше клиентов.
Пока они хоть раз пробовали еду Анзу-сан, я была уверена, что её навыки будут признаны.
В день открытия пришло много людей, и ресторан действительно процветал.
Должно быть, всё это произошло благодаря дегустации и силе сплетен.
На удивление, рис оказался самым популярным блюдом, особенно ценимым, когда его подавали с другими ингредиентами.
Второе место занял соевый соус, так как многие заказывали его, потому что им понравился вкус.
К концу дня вокруг валялось множество тел; там было так много посетителей, что, хотя Нифу-сан и Арн-сан пришли на помощь, все устали настолько, что упали на столы без сил.
Я, конечно, тоже помогала.
Я стояла у входа, угрожая любому, кто мог попытаться поднять шум. Но я была не одна. Я наняла Рурину-сан и Гилла, которые раньше помогали мне в Расслабляющем магазинчике Мишки, и в качестве благодарности они получили бесплатную еду на неделю.
Итак, с тремя авантюристами (один не совсем похож на одного) у входа не было никаких проблем.
[Очень устал]
[Я умру]
[Даже думать, что работы было так много...]
[Я хочу прибавку]
Все смотрели на меня обиженно.
Было нехорошо с их стороны так на меня смотреть. Я сказала им, что это произойдет; Еда Анзу была восхитительной, поэтому, конечно, она стала популярной.
Тем не менее, дегустационная вечеринка, должно быть, помогла больше, чем я думала, собрав столько желающих.
Если вы хотите рассердиться на что-то, рассердитесь на вкусную кухню Анзу.
Дети тоже устали, но по-прежнему весело разговаривали; казалось, что у них больше выносливости. Они были теми, кто обычно заботился о клукерах(TL: птицы у приюта) и помогали Лизе-сан готовить обед. Я чувствовала небольшую вину, что забрала пять из них у Лиз-сан.
По крайней мере, ресторан со временем стабилизируется, и Нифу-сан и Арн-сан смогут вернуться и помочь приюту.
[Итак, Анзу, сможешь продолжать в том же духе?]
[Сначала я переживала, но теперь действительно счастлива, что так много людей наслаждается моей едой.]
[Их было так много, что стало невыносимо, хотя]
[Что ж, люди будут приходить сюда отовсюду, потому что сейчас это что-то необычное, но рынок рыбы и риса скоро стабилизируется, так что они смогут есть и в других местах, и когда это произойдет, ресторан должен успокоиться, хотя бы немного. Тогда самое главное станет вкусом. Тебе придется показать им свои навыки, Анзу.]
[Я сделаю все возможное]
Анзу энергично ответила, хотя её тело явно показывало полное истощение.
Пока она остаётся такой, в ресторане должно быть всё в порядке.
——Примечание автора:——
Арка Анзу завершена.
Чтобы отпраздновать выпуск книги, я сделал пролог VRMMO частью Ми-ми-мишки.
Это как побочная история.
Как обычно, я написал это без сюжета и просто плыл по течению.
Буду рад, если вы это прочитаете.
Новая арка будет о майнинге, и мне очень жаль, если я перестану обновляться на время.
——TL:——
Скучная арка закончилась, дальше будет интереснее :)
——Глава 134 Медведь-сан пытается разделать Чёрного Тигра——
В ресторане Анзу сейчас дела шли хорошо, каждый день приходило много людей, хотя он был не так загружен, как в первые несколько дней. Было ли это потому, что в других местах тоже начали продавать рис и рыбу? Я слышала, что некоторые люди, пришедшие из Мириры, такие как Анзу и ее группа, открыли свои собственные магазины и рестораны. Я была очень счастлива, что рис и рыба стали популярны в Кримонии.
Тем не менее, я надеялась, что Анзу и остальные сделают все возможное, чтобы наш ресторан не проиграл новичкам. Честно говоря, я не думала, что Анзу, унаследовавшая кухню Дейга-сан, может проиграть другим, но опять же, жизнь была тяжелой, и ты не знал, когда твое высокомерие может привести к твоему концу.
Хотя Анзу была скромной и никогда не высокомерной, я все же надеялась, что она будет осторожна, чтобы не навредить себе. Я надеюсь, что её коллеги и Терумина-сан что-нибудь сделают, если это когда-нибудь произойдет.
Я ничего не могла сделать, чтобы помочь ресторану, поэтому решила оставить его и вместо этого сосредоточиться на том, что собиралась делать сегодня.
Позвав Фину Медвежий дом, я планировала попросить её разобрать Чёрного Тигра, чтобы у меня был его красивый чёрный мех.
Не то чтобы я забыла о нём, но когда я вернулась с охранного задания, я решила немного отдохнуть, и когда я подумала, что пора попросить Фину разобрать его, Анзу прибыла, и я стала заниматься самыми разными вещами, вроде обустройства ресторана и подготовки всего к его открытию, так что неудивительно, что я полностью забыла о Чёрном тигре.
Итак, теперь, когда я вспомнила о нём, я решила, наконец, приказать Фине его разобрать.
Я думала об этом время от времени, но было неудобно просить 10-летнюю девочку разделывать за меня монстров.
Однако это было не то, о чём я, просившая её разобрать сотни монстров, должна была сказать вслух.
Я бездельничала, ожидая Фину, и она приехала вовремя.
[Доброе утро, старшая сестра Юна]
[Доброе утро, Фина]
Её энергичное приветствие заставило меня улыбнуться.
[Итак, что ты хотела, чтобы я сделала?]
Когда я вчера собиралась попросить Фину разобрать «Чёрного тигра», нас окружили люди, поэтому я решила пока не упоминать о «Чёрном тигре», опасаясь того шума, который он может вызвать. Я просто сказала ей, что у меня есть для неё задание и что она должна приехать ко мне сегодня утром.
[Я хочу, чтобы ты разделала кое-что для меня]
Я отвела Фину на склад, который построила рядом с Медвежьим домом, и вынесла туда тушу Чёрного Тигра.
[Старшая сестра Юна?!]
Фина удивлённо издала голос, когда увидела его.
Я знала, это действительно было чем-то удивительным.
[Я убила Черного тигра во время последней поездки, могу я попросить тебя разобрать его? Конечно, я заплачу]
Фина посмотрела на тушу.
[Я могу попытаться его разобрать, но для меня это может оказаться невозможным.]
Фина ответила немного обеспокоенно.
[В самом деле?]
Даже Фина не может его разобрать?
Это был монстр высшего ранга вроде Тигровых Волков, поэтому я подумала, что она справится. Неужели у меня действительно нет другого выбора, кроме как передать его в Гильдию искателей приключений для разделки?
Фина достала нож и попыталась воткнуть его в живот Черному тигру.
Она простонала, издавая звуки "Уууу".
Фина выпустила нож.
[Старшая сестра Юна, как я и думала, для меня это невозможно.]
[Разве это не то же самое, что и тигровые волки?]
[Нет, проблема не в этом. Железный нож, который у меня, не сможет разделать Чёрного Тигра; его кожа такая твердая, что нож даже не может её проткнуть.]
Значит, проблема не в технике Фины, а в том, что ей нужен более острый нож, да?
[У тебя бы получилось его разделать, если бы был нож получше, да?]
[Наверно. Думаю, у него такое же расположение органов, как и у тигровых волков.]
[Тогда пойдём за ножом, который может разобрать Чёрного тигра?]
Если вы знаете, что нужно делать, всё пойдёт гладко.
Так что, если был нужен нож получше, его нужно было просто купить.
[Ножи, которыми можно разбирать чёрных тигров, настолько дороги, что я не могу их себе позволить.]
Фина покачала головой, словно доказывая, что это невозможно.
[Тогда я куплю это для тебя. Я всегда прошу тебя разделывать для меня, так что прими это как благодарность за все, что ты сделала]
[Но я уже получила много благодарностей от тебя, старшая сестра Юна.]
[Не волнуйся об этом, просто пойдём.]
Я убрала тушу обратно в Хранилище, взяла Фину за руку и мы направились к кузнецу. Мы пошли туда, куда я принесла меч с Финой, когда впервые прибыла в этот город, кузница, которой управляла пара гномов.
Когда мы вошли в магазин, нас встретила Нерт-сан.
[Добро пожаловать. О, разве это не Фина и Медведь Мисси? Зачем вы пришли сегодня?]
[Нам нужен новый нож для разделки]
[Что случилось с ножом, который вы купили раньше?]
[Мы пришли покупать нож не для меня, а для Фины.]
[Для Фины? Но мы полировали её нож всего несколько дней назад, я думаю]
[Нам нужен нож, который режет лучше, чем её железный нож.]
Я сказала ей, что мы не можем разобрать тушу железным ножом.
[Что, черт возьми, вы пытаетесь разделать? Вы же не скажете мне, что хотите разделать дракона, верно?]
[Я хочу разделать Чёрного Тигра, но железный нож, который есть у Фины, не смог его даже проткнуть.]
[Чёрный тигр, да? В таком случае железный нож действительно не годится. Вам понадобится хотя бы мифриловый нож.]
Ах да, мифрил! Когда вы думаете о редкой руде из фантастического мира, это должен быть мифрил.
Если я не ошибаюсь, в игре были и мифриловые мечи.
Он существует и в этом мире, да?
В этом магазине был только железный меч, так что я не могла знать.
[Итак, можно мне два мифриловых ножа?]
На самом деле я не планировала использовать его, но я всё же попросила один для себя.
Даже если это дорого, я хочу. Если бы у них был мифриловый меч, я бы тоже купила один из них!
[Извините, но сейчас у нас нет мифрила.]
Я знала это, это была редкая руда, поэтому достать её было сложно. Я действительно хотела несколько, несмотря ни на что, хотя...
[У вас есть ещё какие-нибудь ножи, которые могли бы разрезать Чёрного тигра? Цена не проблема.]
[Мне очень жаль, но не только мифрила, нам также не хватает серебра, меди и железной руды. Так что, к сожалению, сейчас у нас нет ножа, которым можно было бы разделать Чёрного тигра.]
[Вам не хватает всех руд?]
[Верно, мой муж сейчас только спит, а не работает, из-за нехватки руд.]
Она не лгала, я не слышала вездесущего звука ударов железа.
[Кроме того, не только наша кузница, почти все предприятия, которые используют руды, испытывают дефицит.]
Теперь, когда она упомянула об этом, я вспомнила, как Терумина-сан спрашивала меня, согласна ли я покупать необходимые кухонные принадлежности для Анзу и других, даже если цены на железо и медь выросли, когда я сказала ей покупать их. Я также вспомнила, как смутно отвечала, что эти инструменты были необходимы, и что это нормально, даже если цена будет немного высокой.
Так что, должно быть, она так волновалась из-за этого, да.
Мне было всё равно, когда «Чёрный тигр» будет разделан, но если бы вы спросили меня, хочу ли я этого, я бы ответила положительно. Это была плохая сторона геймера.
[Но почему вам не хватает железной руды?]
Я слышал фантастические истории, в которых собирают много железной руды на случай войны.
Тем не менее, эта страна не воевала. Ну, может быть, только я об этом не знала.
[Я слышала, что на руднике проблема, и что они больше не могут копать.]
[Что это за проблема?]
[Я не знаю. Я думаю, что торговая гильдия должна знать.]
Что мне делать? Даже если бы я знала причину, это не значило, что я смогу достать мифриловый нож.
Будут ли его продавать в оружейном магазине в столице?
У меня там был медвежий портал, так что я должен пойти и проверить?
[Спасибо. Думаю, ненадолго посещу столицу.]
[Столица!? Ах, вы ведь Медведь Мисси, и у вас есть призванные медведи, верно? Подождите здесь немного, пожалуйста.]
Нерт-сан на мгновение удивилась, но быстро пришла к выводу. Она была немного не в себе, но я не могла рассказать ей о трансферных вратах, поэтому просто кивнула.
Нерт-сан вошла в заднюю комнату, и вскоре мы услышали, как она пытается разбудить мужа.
В комнате было действительно шумно, прежде чем снова наступила тишина. Когда я начала задаваться вопросом, что происходит, вернулась Нерт-сан.
[Спасибо за ожидание. Вот, возьмите это с собой.]
Она дала мне письмо.
[Что это?]
[В столице есть кузница, которой управляет человек по имени Газар. Вы должны заглянуть. Если вы отдадите ему это письмо, он может предложить вам скидку.]
[Газар, ты сказала?]
[Он вырос в той же деревне, что и мы.]
Это означало, что он тоже был гномом, да.
[Возможно, у них там тоже нехватка руды, так что не надейтесь на многое.]
[Хорошо. Однако, спасибо.]
Я поблагодарила её и взяла письмо.
Когда мы вышли из магазина, я положила руку на голову Фины.
[Ну что, поедем в столицу сейчас?]
[Сейчас?!]
[У нас есть трансферные врата, так что проблем нет.]
[Это так, но...]
[Проблемы?]
[Знаете, обычно нельзя просто так поехать в столицу!]
[Что ж, хорошо для нас, правда? Хочешь вместе со мной осмотреть достопримечательности столицы?]
Мы вернулись в «Медвежий дом» и прошли через Медвежьи Врата в столицу.
——Примечание автора:——
Мне жаль, эта глава запоздала, потому что я писал несколько побочных историй.
Книжная версия уже поступила в продажу.
Я очень благодарен всем, кто купил книгу.
——Глава 135 Медведь Сан идет в столицу искать Мифрил——
Выйдя из кузнецы, мы отправились в столицу искать мифриловый нож. Что ж, даже несмотря на то, что я сказала, что мы отправились, это заняло у нас всего несколько минут, благодаря трансферным вратам.
На самом деле я была в столице всего за несколько дней до этого — ходила к принцессе Флоре с тех пор, как у меня наконец появился лишний рис.
Я сделала много онигири размером с укус, которые подошли бы по вкусу ребенку, и принесла их ей.
Как обычно, Элеоноре-сан и Королю удалось уловить моё присутствие, и они тоже пришли их съесть.
Что ж, принцесса Флора была ещё ребенком и не могла есть много онигири, хотя я и сделала их маленькими, так что отдать несколько Элеоноре-сан и Королю было допустимо.
Хотя я была в столице не так давно, для Фины всё было иначе.
[Это столица!]
Радостно крикнула Фина, когда мы вышли из тамошнего Медвежьего дома.
Это действительно странное чувство. Не могу поверить, что всего минуту назад мы были в Кримонии.
[Прошло много времени с тех пор, как ты в последний раз была в столице, здесь есть что-то, что ты хочешь увидеть? Мы могли бы пройти мимо, если захочешь.]
Не было причин торопиться, поэтому я спросила её, не хочет ли она пойти куда-нибудь конкретно, но она покачала головой.
[Просто гулять - это достаточно весело.]
Она была права, просто бесцельная прогулка была способом повеселиться.
Осмотр достопримечательностей тоже может быть неплохим, поэтому мы решили повеселиться по дороге в кузницу. Однако вскоре я поняла кое-что важное. Я понятия не имела, где находится кузница.
Я спросила Нерт-сан, где это, но она не знала.
Поскольку я не знала, где она находится, я посмотрела на Медвежьей карте, на которой подробно была показана вся столица.
Ага, я понятия не имею, где это.
Столица выглядела как мегаполис Токио на карте — невозможно было найти конкретный магазин в этом беспорядке.
Что ж, это могло бы быть возможно, если бы была какая-то функция поиска, но, к сожалению, ничего подобного не было, поэтому у меня не было возможности найти её, используя только свои глаза.
Ну, это была кузница, так что торговая гильдия должна сказать мне, где она находится.
Мы направились в Торговую гильдию, а это означало, что нам нужно было идти на главный проспект: действительно большой проспект, по которому постоянно приходили и уходили экипажи. Были и другие способы попасть в гильдию, но для этого нужно было пойти в обход, поэтому мы смирились и вышли на главный проспект.
Даже на главном проспекте здесь было много пешеходов, и много людей вокруг означало, что много людей смотрят и говорят обо мне: то, к чему я уже привыкла.
Привет, мама, пожалуйста, скажи своему ребенку, что нехорошо показывать пальцем на людей.
Эй, человек вон там, перестань так удивляться, просто увидев кого-то, пожалуйста.
Вы там, разве вас не учили, что нельзя смеяться над другими людьми?
Кроме того, человек на другой стороне, костюм не продается, поэтому, даже если вы пойдете к портному, они не продадут его вам. Так что не ходи в магазин одежды, пожалуйста.
Человек рядом с предыдущим, не заказывайте себе тоже, пожалуйста.
Да, я мишка.
Да, это неловко. Но теперь я к этому привыкла.
Думаешь, это мило? Большое спасибо.
Ты хочешь меня обнять? Пожалуйста, нет.
Ты собираешься сказать кому-нибудь ещё, что я здесь? Пожалуйста, не надо.
Я буду стоять на страже, так что иди, ты же знаешь, что я не животное! Вы планируете схватить меня?
Да, я Мишка из слухов.
Ты хочешь прикоснуться ко мне? Это строго запрещено.
Я упрекала всё, что происходило вокруг меня в моей голове, и, продолжая делать это как какой-то идиот, мы наконец-то подошли к входной двери Торговой гильдии.
Как и ожидалось от столичной торговой гильдии, это было огромное здание, в котором собиралось много людей.
В Торговой гильдии Кримонии тоже было много людей, но всё равно было несравнимо с количеством людей здесь.
С таким количеством людей вокруг, ещё больше людей смотрели на меня, но я не могу не войти, зайдя так далеко.
Я взяла Фину за руку и собиралась войти в гильдию, когда сзади раздался голос.
[Юна-сан!]
Я обернулась, гадая, кто это, и меня встретила Шиа, которая, казалось, запыхалась.
[Шия? Почему ты здесь?]
[Это должна спросить я!]
Она была права — моё нахождение здесь было страннее, чем её.
Она всё ещё восстанавливала дыхание. Это потому, что она бежала? Её волосы действительно выглядели немного взлохмаченными, и она попыталась вернуть их на место. Обед ещё не наступил, так разве она не должна быть в школе?
[А как насчет школы, Шия?]
[Сегодня праздник.]
[Тогда почему ты в униформе?]
[Понимаете, я была на пути в Гильдию искателей приключений.]
[?]
Я её не поняла. Как её униформа связанна с Гильдией искателей приключений?
Когда я спросила её об этом,
[Эта форма и мантия изготовлены из особого материала, поэтому их защита достаточно высока.]
вот как она ответила.
Точно, я могла слышать о чём-то подобном во время охранной миссии. Итак, она пошла в Гильдию искателей приключений в своей униформе, потому что она имела такие эффекты, да.
Хотя почему она шла в Гильдию искателей приключений?
[Итак, почему ты здесь, Юна-сан? О, и Фина тоже здесь, я вижу.]
Фина поклонилась и немного нервно поздоровалась с ней.
Хотя в прошлый раз они прекрасно ладили, они все равно были дворянином и простолюдином, хах.
[Здесь, в столице, должен быть дворф по имени Газар, управляющий кузницей, но я не знаю, где он, поэтому я пришла в Торговую гильдию, чтобы спросить.]
[Вы говорите, кузница? Газар...]
Шия начала думать об этом, постукивая по лбу, а затем громко хлопнула в ладоши.
[Ах, я знаю об этом и могу показать тебе дорогу. Но что тебе нужно в кузнице?]
[Ты ведь знаешь, что Фина умеет разделывать туши?]
Шия кивнула.
[Я попросила её разобрать Чёрного Тигра, которого я убила во время охранной миссии, но мы узнали, что его невозможно разобрать без мифрилового ножа. Мы пришли в столицу, так как не смогли купить нож в Кримонии.]
[Так вы приехали в столицу просто за ножом?!]
Что ж, она не знала о трансферных вратах, поэтому неудивительно, что она удивлена.
[Ну, да. У меня было немного свободного времени.]
[Даже если у тебя есть время, разве это нормально, что ты добираешься через такое расстояние до столицы только за ножом?]
[Итак, ты сказала, что знаешь, где кузница? Если это правда, я бы предпочла не заходить в Торговую гильдию, а сразу направиться к Газару.]
Я посмотрела на вход в Торговую гильдию, которая была забита людьми, входящими и выходящими.
Каждый раз, когда кто-то проходил через вход, они всегда поворачивали головы, чтобы посмотреть в мою сторону.
Мне очень хотелось поскорее сбежать отсюда.
[Тогда я покажу тебе дорогу.]
[Уверена? Ты ведь собиралась в Гильдию искателей приключений?]
Сказала я, хотя понятия не имела, зачем туда Шие.
Но если бы она указала мне дорогу, то это меня бы действительно спасло.
[У меня есть немного времени, так что всё в порядке.]
Воспользовавшись добротой Шии, мы отправились в сторону кузницы Газара.
Кримония была довольно большой, но столица была настолько больше, что их даже нельзя было сравнивать друг с другом.
[Значит, вы приехали в столицу с Финой только ради ножа?]
[Если я куплю нож, я всё-таки хочу, чтобы он хорошо лежал в руке Фины. Если бы я заказывала его сама, а он был бы слишком велик для неё, ей было бы трудно использовать его.]
[Знаешь, я умею пользоваться и большими ножами тоже.]
[Это не хорошо. Если бы ты поранилась ножом, который был слишком велик для тебя, виновата была бы я.]
Люди бы ругали меня за то, что я заставила 10-летнюю девочку использовать нож. Подождите, мы не в Японии. Это другой мир, где 10-летним детям требовалось уметь пользоваться ножом.
Кроме того, Фина изо всех сил разделывала многие вещи, чтобы получить тот опыт, который у неё сейчас, поэтому я не хотела лишать её такой работы. Если бы Фина позже решила, что больше не хочет разделывать туши, тогда мне пришлось бы найти решение этого.
По пути к кузнице мы прошли мимо киоска, поэтому я решила купить немного еды, как обычно делала, проходя мимо киоска, и ела её во время прогулки.
[Мы на месте.]
Благодаря Шие мы добрались до кузницы, которая, казалось, находилась на краю какой-то промышленной зоны.
Что ж, если бы они каждый день ударяли по железу посреди жилого района, они беспокоили бы других людей, верно?
Идя по мрачной улице, мы заметили невысокого карлика, сидящего на стуле.
[Эм, извините.]
[Что такое?]
[Вы Газар-сан?]
[Да, но кто ты, одетый в такую безумную одежду?]
Это был первый раз, когда кто-то назвал мою одежду безумной.
[Пожалуйста, не беспокойтесь о моей одежде. Не могли бы вы взглянуть на это?]
Я передала ему письмо, которое получила от Нерт-сан.
[Что это?]
[Нерт-сан из Кримонии дала мне его? Или, точнее, я думаю, от Голд-сан?]
Нерт-сан пошла будить мужа и заставила его написать это, верно?
Газар-сан прочитал письмо после того, как я упомянула эту пару.
[Я понимаю вашу проблему, но я ничем не могу вам помочь. Даже здесь, в столице, нам не хватает руды. Ближайшая шахта перестала поставлять руду, поэтому мы должны получать их откуда-то еще, но даже в этом случае не так много руд попадает ко мне. Я хотел бы сделать что-то специально для вас, так как это по запросу Голда, но сейчас это невозможно.]
Я догадывалась, в столице тоже не хватало руды.
[Итак, почему вообще существует дефицит? Я слышала, что они больше не могут его добывать, но...]
[Похоже, что голем вышел из пещеры и лишил их возможности добывать руду.]
Голем, неодушевленное существо. Чудовище, созданное из земли, камня, а иногда и из железа, мифрила и других руд.
[И сколько длится покорение?]
[Я не знаю. Я слышал, что некоторые авантюристы пошли поработить его, но, поскольку мы всё ещё не получаем руды, похоже, они ещё не убили его.]
Что ж, это имело смысл. Гильдия не могла ничего не сделать.
Если на руднике появлялся монстр, обязательно нужно было уничтожить его.
[Теперь, когда я думаю об этом, мама что-то упомянула об этом. Она сказала, что порабощение пошло не так и что нам, возможно, придется послать рыцарей.]
[Отправленные авантюристы не смогли его победить?]
[Я не знаю подробностей, извините.]
[Я тоже не знаю. Если вы хотите узнать больше, отправляйтесь в Гильдию искателей приключений. Вы знаете, это не разведывательное бюро.]
Он был прав, но означало ли это, что мне нужно было пойти в Гильдию искателей приключений сейчас?
У меня было ощущение, что они передают свои проблемы мне...
[Мы направляемся в одно и тоже место, хах.]
Сказала Шия.
Точно, Шия рассказывала мне что-то о своём пути в Гильдию искателей приключений.
Хм, что мне делать? Мне нужен мифриловый нож, а не информация о шахте.
[Хм, я знаю, что мне странно спрашивать тебя об этом, ведь ты сам кузнец, но есть ли в других кузнях мифрил?]
[Вы могли бы найти его, но я не думаю, что они продадут мифрил незнакомцу.]
Я не могла получить его в Кримонии и не могу получить в столице.
Теперь, когда дело дошло до этого, у меня не было другого выбора, кроме как пойти на шахту, а это означало, что мне сначала нужно было пойти в гильдию искателей приключений.
Я поблагодарила Газара-сана и вышла из его кузницы.
Поскольку пребывание здесь мне совсем не помогло, я направилась в Гильдию искателей приключений.
Кроме того, если бы я не поздоровалась с Саней-сан, пока была в столице, у меня было ощущение, что она в конечном итоге рассердится на меня.
——Примечание автора:——
Я планирую опубликовать побочную историю для следующего обновления, а затем вернуться к исходной истории, прежде чем, возможно, сделаю еще что-нибудь.
——Глава 136 Медведь-сан снова встречает Маркуса и его группу——
Когда мы добрались до Гильдии Авантюристов, мы увидели Маркуса и остальных членов его группы, стоящих у входа.
Трое из них заметили нас и бросились к нам.
[Юна-сан, почему ты здесь?]
[Что еще более важно, почему вы с Шией-сан]
[Шия, что происходит?]
Маркус, Каттлея и Тимор заговорили одновременно.
[Привет, ребята, давно не виделись. У вас все хорошо?]
[Более или менее.]
[Я давно не видел тебя, Юна-сан.]
[Юна-сан, это действительно было давно.]
Все ответили энергично, но меня все еще что-то беспокоило.
[Маркус, что с синяком на лице?]
[Ах это]
Маркус прикоснулся к фиолетовому синяку на правой щеке.
[Отец ударил меня за то, что я подвергал опасности всех своими эгоистичными действиями и не слушал твоих инструкций. Он очень разозлился. Он даже зашел так далеко, что спросил меня: "кем ты, чёрт возьми, себя считаешь?".]
[А потом он тебя ударил?]
Маркус засмеялся, снова потрогав свою щеку.
[Он прав, это нормально. Хотя он тоже меня похвалил. Он сказал, что лучше действовать, чем делать вид, что ничего не вижу, но также посоветовал мне действовать только после рассмотрения моей силы, силы моих союзников и информации, которую мы имеем о противнике.]
Теперь, когда он упомянул об этом, Элеонора-сан тоже сказала мне нечто подобное.
Что ж, отчасти во всем этом была моя вина, но поскольку Маркус уже принял свое наказание, я не могла ничего сказать.
[Я была очень удивлена, когда впервые увидела его синяк. Он пришел в академию всего через день после удара, его лицо сильно опухло.]
[Да, это меня тоже очень удивило. В конце концов, все было намного хуже, чем сейчас.]
[Мне действительно было интересно, что случилось, когда я его увидела.]
[Вы говорите, что раньше он выглядел еще хуже?]
[Что ж, прошло уже довольно много времени с охранной миссии, а синяк остался до сих пор...]
Насколько сильно его ударил отец?
[Теперь все хорошо?]
[Да, на самом деле, в этом нет ничего страшного.]
Маркус слегка потёр щеку.
[Ты говоришь так сейчас, хотя ты так орал, когда мы раньше касались синяка]
[Я чётко помню, у тебя даже на глазах были слезы.]
[Конечно, было больно, когда ты дотронулась до него на следующий день после того, как меня ударили.]
Шия и Каттлея смеялись, вспоминая об этом, но я согласилась с ним.
Несмотря на то, что у меня не было опыта, когда меня так били, я знала, что если прикоснуться к опухшей щеке, будет больно. Честно говоря, даже от одной этой мысли у меня заболела щека.
Разве не странно, что когда вы видели, как кто-то ранен, вы тоже начинали чувствовать боль?
[А как насчет других? Всё было нормально, или люди тоже злились на тебя?]
[Профессор и Элеонора-сама действительно рассердились.]
[Моя мама была в ярости, потому что я не поддержал тебя, Юна-сан.]
[Они тоже злились на меня, говоря иррациональные вещи, например, ты должен был остановить Маркуса. Они говорили это так, будто я его опекун или что-то в этом роде.]
[Но в конце концов, вас, ребята, никто не ударил, верно?]
Угрюмо сказал Маркус, отчего все рассмеялись.
Что ж, в моем понимании Маркус был лидером команды, поэтому он должен был взять на себя ответственность за остальных. Его отец, должно быть, принял это во внимание, когда ударил его.
Кроме того, этот мир не был похож на Японию, где бы сказали: «Он всего лишь ребенок». Я была уверена, его, должно быть, жестко ругали.
Если бы его отец сказал что-то вроде: "Это не вина наших детей, единственный виноватый был авантюрист". Мне пришлось бы воспользоваться услугой, которую я получила помогая Элеоноре-сан и Королю.
[Так почему же тогда вы двое вместе?]
[Мне было чем заняться в Торговой гильдии, и я встретилась там с Шией.]
[Когда я шел сюда, то увидел перед собой Медведицу-сан и бросился ее догонять.]
Вам действительно не нужно было догонять меня
[В торговой гильдии?]
Я рассказала им, почему я ехала в Торговую гильдию и что случилось потом, а затем представила им мастера по разделке — Фину.
Когда я так ее представила, Фина отвергла это, сказав, что может разбирать только простых монстров, и укоризненно посмотрела на меня.
[Почему? Я ведь сказала им правду...]
[Посмотри на меня, я даже не могу разделать волка]
[Вы хотите сказать нам, что привезли такого маленького ребенка в столицу только потому, что хотели купить мифриловый нож?]
[Я думаю, это нормально, потому что это Юна-сан, но, знаете ли, две девушки, путешествующие в одиночку, в опасности.]
Тимор и Каттлея с удивлением посмотрели на меня и Фину.
Что ж, было нормально думать, что две девушки, путешествующие из Кримонии в столицу, были в опасности.
[У Юны-сан есть Укачивающий и Обнимающий медведи, так что не о чем беспокоиться.]
Маркус бросил мне спасательный круг.
[Тем не менее, разделка Черного Тигра, хах. Неужели с обычным ножом это невозможно?]
[Если бы они могли, им бы не пришлось ехать в столицу за мифриловым ножом.]
[Ты права. Если бы Черного тигра было легко пронзить обычным ножом, победить его было бы несложно.]
[Маркус, тебе следует перестать говорить глупости и начать учиться.]
[Я просто хотел спросить!]
Маркус стал угрюмым, потому что они выставляли его идиотом.
[Но я не думала, что не смогу получить мифриловый нож даже в столице!]
[Нехватка руды, хах.]
[Теперь, когда я думаю об этом, некоторые авантюристы говорили об этом, не так ли?]
[Я тоже слышала об этом несколько дней назад: что-то о монстрах, появляющихся в шахте.]
[Ну, на меня это никак не повлияло, поэтому я не знаю подробностей.]
[Шахта слишком далеко, так что мы тоже не можем туда попасть.]
[Что еще более важно, если бы я пошел в такое место, мой отец снова ударил бы меня.]
Все снова засмеялись, когда Маркус сказал это.
[Так что вы, ребята, мало что об этом знаете, да.]
Все кивнули.
Это означало, что информация о дефиците не получила широкого распространения среди граждан.
Газар-сан сказал, что они получали руду из другого места, так что нехватка руды была не настолько серьезна, чтобы вызвать хаос.
[Но мифрил... Я также хочу мифриловый меч]
[Для тебя это слишком рано, Маркус.]
[Да, слишком рано.]
[Я тоже так думаю.]
[Почему вы все так говорите?! Ну, мой отец тоже сказал то же самое, хотя все же, если бы у меня было хорошее оружие, я был бы немного]
Маркус изобразил, что поднял меч.
[Нехорошо обвинять меч в отсутствии навыков.]
Все возразили.
[В любом случае, почему вы здесь, ребята?]
[У меня было чем заняться в Гильдии искателей приключений, но я не могла придумать ничего, что могло бы заставить студентов тоже приходить сюда.]
[Мы зарегистрировались в Гильдии искателей приключений.]
[Хотя вы дворяне?]
[Это для того, чтобы получить некоторый опыт, поскольку мы не хотим, чтобы что-то подобное событиям ранее повторилось.]
Что-то вроде того, что было раньше. Они имели в виду встречу с Черным тигром?
[Даже если вы, ребята, постараетесь изо всех сил, я не думаю, что вы сможете победить Черного Тигра.]
[Мы не планируем сражаться с таким монстром, но мы хотели бы иметь возможность победить монстра низкого класса, по крайней мере, без каких-либо трудностей.]
[И поэтому вы решили прийти в Гильдию искателей приключений?]
[Ага. Хотя у меня были проблемы с получением разрешения от отца.]
Маркус начал объяснять, как трудно получить разрешение отцов на регистрацию.
Он рассказал нам о том, как его отец чуть не ударил его снова, заставил драться с ним и учить тактики у него.
[Единственному, кому было тяжело, так это мне. Твой отец - капитан рыцарского ордена, так что с тобой все было в порядке, но мой отец - министр финансов. Он не позволил бы своему сыну стать авантюристом, даже если бы это было ненадолго.]
[Я уже много раз извинялся за это, не так ли?]
[Тебе действительно было тяжело, да.]
[А что насчет тебя, Шия?]
[Я не спрашивала отца, но получила разрешение от матери.]
Клифф ты просто жалок, твоя дочь даже не сообщила тебе о таких вещах.
[В конце концов, они позволили нам это сделать, пока мы принимали запросы только на убийство низших монстров из ближайшего леса.]
Они сказали мне, что волки были единственными монстрами в ближайшем лесу. Вот почему лес был назван Лесом для начинающих, и войти в него могли только искатели приключений F и E.
Похоже, это было предназначено для обучения авантюристов столицы.
Что ж, это имело смысл. Если бы все монстры низкого класса были истреблены вокруг столицы, новым искателям приключений пришлось бы покинуть столицу, и столица больше не могла бы воспитывать способных авантюристов.
Гильдия искателей приключений все тщательно продумала и хорошо справилась, хах.
Я также вспомнила, как однажды меня ругали за убийство слишком большого количества волков в Кримонии.
Они попросили меня воздержаться от уничтожения всех волков и оставить их новым искателям приключений. Это правило было одинаково для обоих городов.
Итак, Маркус и его группа отправились в ближайший лес, чтобы поохотиться на волков.
Конечно, в лесу были и другие монстры, поэтому они охотились и на них, пока были в лесу.
[Вы все стали рангом Е?]
[Что ж, для нас нормально получить хотя бы E ранг.]
[Я думаю, это потрясающе.]
[Юна-сан, вы моложе нас, но уже в ранге С, верно? Даже если ты так хвалишь нас...]
Что он только что сказал?!
Моложе?!
Похоже, у Маркуса проблемы не только с головой, но и с глазами.
Были ли в этом мире офтальмологи?
Если мы не приведем его к одному в ближайшее время, может быть уже слишком поздно.
[Ты прав. Я не рад, что кто-то моложе, уже имеющий ранг C, хвалит меня, когда я только что получил ранг E.]
А? Здесь был еще один человек с проблемами зрения.
[Вы совершенно правы. Когда Юна-сан, которая рангом C и моложе нас, говорит это, я не чувствую себя счастливой.]
Это было странно. Число людей с проблемами зрения постоянно увеличивалось.
Последняя изо всех сил старалась сдержать смех, как будто она уже знала мой возраст.
[Можно минутку?]
[Да?]
[Как вы думаете, сколько мне лет?]
[13 лет, да?]
[Тебе 13 лет?]
[Принимая во внимание правила авантюриста, ей должно быть не меньше 13 лет. Ведь до этого зарегистрироваться невозможно.]
Только Шия смеялась.
[Хм, действительно, под каким углом вы можете видеть меня 13-летней?]
[Не говори мне, что ты моложе?!]
[Это невозможно, Маркус. В конце концов, для этого есть правило гильдий искателей приключений.]
[Юна-сан, не говори мне, что ты солгала о своем возрасте.]
Все трое посмотрели на меня с сомнением.
[Мне 15. Неважно как вы на меня смотрите, мне 15, поняли?]
Когда я это сказала, все трое застыли.
[Эмм, Юна-сан, мы ровесницы?]
[Это правильно.]
[Вы шутите, да?]
[О, я понял. Юна-сан, вы эльфийка?]
[Нет. Я нормальный человек.]
Хотя я не из этого мира.
Шия все еще смеялась рядом с ними.
[Шия, так ты знала?!]
[Ага, я все-таки слышала это, когда мы впервые встретились. Она также показала мне свою карту гильдии.]
[В том же возрасте, что и мы, я не могу в это поверить...]
[Я тоже не могу...]
Я показала им свою карту гильдии, чтобы доказать, что мне 15.
Я просто была НЕМНОГО ниже, чем другие люди, вот и все.
——TL:——
В некоторых репликах может быть неправильно определён пол, не указано, кто конкретно говорит, а они всей кучей разговаривают >_<
——Глава 137 Медведь-сан встречает в столице Деборана 2.0——
Когда я рассталась с Маркусом и его группой, которые направлялись в лес, и повернулась, чтобы войти в гильдию, я заметила Саню-сан, стоящую у входа.
[Я знала, что это ты, Юна-чан.]
[Саня-сан?]
[Люди внутри гильдии подняли шум; все, что я могла слышать, это медведь, медведь и медведь отовсюду, поэтому я знала, что они говорят о тебе.]
[О чем ты говоришь?]
Я вроде ничего не сделала...
Она сказала, что внутри гильдии было шумно. Конечно, когда я войду, будет шум, но я еще даже не вошла же.
[Шумели про то, как медведь пришёл и говорил с новичками у входа.]
Да, я была у входа, но разве о Маркусе и его группе говорили новички?
Кроме того, участие означало, что я с удовольствием разговаривала с ними, верно?
Это ведь можно было назвать вредными слухами? Такие слухи действительно пугали, не правда ли?
[Вы сказали, что в гильдии царит суматоха?]
[Ага. Человек, который знал вас, и человек, который не знал, затеяли конфликт.]
[Я не понимаю, о чем ты говоришь.]
Почему произошла ссора между тем, кто меня знал, и тем, кто не знал?
Не мог бы кто-нибудь объяснить мне это на понятном японском языке, пожалуйста!
[Член гильдии, который не знал вас, был удивлен вашей одеждой, в то время как другой, который знал, был напуган, тот, кто не знал, начал смеяться над напуганным, что рассердило его, поэтому сотрудник должен был привести меня прежде, чем это превратилось в тотальную борьбу, и мне пришлось выслушать их и урегулировать ситуацию.]
Пока я разговаривала с Маркусом и его партией, что-то подобное происходило внутри гильдии?
Как загадочно.
[Итак, почему ты здесь, Юна-чан? И Фина-чан тоже?]
Фина поздоровалась с поклоном.
[Понимаете, многое произошло. У меня есть чем заняться в Гильдии искателей приключений, поэтому я пришла сюда.]
[Много чего случилось, ха?]
Она осуждающе посмотрела на меня.
[Просто войди сейчас. Если ты останешься здесь, то создашь проблемы другим людям.]
Я бы предпочла, чтобы ты не относилась к другим как к бедствию, пожалуйста.
Тем не менее, я сделала то, что она сказала, и послушно вошла в гильдию.
[Медведь вошел!]
[Так это тот медведь из слухов?]
[Почему все так боялись такого милого медведя?]
[Ты не должен верить слухам.]
[Это...]
[Это просто девушка в милой медвежьей одежде, верно?]
[И она ребенок?]
[Она не просто милая девушка.]
[Я получил известие от авантюристов, сидевших у входа, но решил не обращать на них внимания.]
[Итак, медведь здесь. Пойти и поговорить с ней?]
[Знаешь, тебе не следует связываться с ней!]
[Я не хочу летать в небе.]
[Что? Ребята, вы тоже боитесь?]
[Вы не знаете о Медвежьем предупреждении?]
[Предупреждение о медведях?]
[Она опасна, так что не подходи к ней.]
[Если ты хочешь летать, я тебя не остановлю.]
Он сказал "предупреждение о медведях"? С какой горной предупреждающей доски он это прочёл?!
Чувство странности исходит от меня, но я думаю, что говорить, что костюм мультипликационного персонажа опасен, немного...
Между тем, с другой стороны:
[Не стоит связываться с ней! Авантюрист, который сделал это раньше, был убит!]
[Я слышал, что его съели.]
[Ты не прав. Он был порублен, не так ли?]
[Его съели после того, как она нарезала его?]
Разве обсуждение не стало каким-то странным?
Худшее, что я сделала, - это заставила их прыгнуть с тарзанки без скакалки, понимаете?!
Разве они не преувеличили историю в Кримонии? Если я правильно помню, в первый раз, когда я приехала сюда, был авантюрист, который назвал меня Кровавым Медведем, верно?
Теперь, когда я подумала об этом, для некоторых людей в столице не было бы странным узнать о том, что я сделала с Дебораном.
В конце-концов, я била его по лицу, пока оно не распухло. Должно быть, они пришли к выводу, что я его рубила, хух. Или подождите, возможно ли, что некоторые из искателей приключений были раздавлены во время прыжка с тарзанки?
Тем не менее, поедать людей...я не настоящий медведь, вы ведь понимаете?!
[Вы, ребята, слишком шумите! Заткнись!]
Саня-сан крикнула авантюристам, заставляя гильдию затихнуть.
[Мастер Гильдии, кто этот Мишка?]
Спросил Саню-сан один из авантюристов.
[Её зовут Юна. Неважно, какая на ней одежда, но она авантюристка ранга C.]
Она знала, что я ранг С, потому что я сказала ей, когда встретила во время посещения принцессы Флоры.
[Ранг C?]
[Это ложь, правда?]
[Этот медведь ранга C...]
В гильдии, которую всего секунду назад замолчали, снова стало шумно.
Вот так снова распространилась моя личная информация, хух...
Ну, это было просто мое звание, так что, думаю, все было нормально.
Если бы мои три размера распространились, я бы всех их убила.
Мои три размера > Жизнь авантюриста.
(TL: На самом деле не совсем понимаю, что это, но это точно не о груди ГГ:
If my three sizes were being spread, I would kill them all, though.
My three sizes > An adventurers life.)
По крайней мере, их стоимость была больше.
[Мастер гильдии, значит ли это, что если я выиграю у этого медведя, вы сделаете меня рангом C?!]
Такой же человек, как Деборан, встал и сказал это.
С этого момента я буду называть этого человека Дебораном 2.0.
[Я бы ни за что так не поступила. Ты идиот?]
Прямо ответила Саня-сан.
[Но я ни за что бы не поверил, что этот Медведь имеет ранг C.]
Более половины искателей приключений в гильдии согласно кивнули.
Деборан 2.0 увидел, что на его стороне есть другие, поэтому он решил обратиться ко мне.
[Тогда, если я тоже побью ее, я тоже хочу ранг C.]
Вам, ребята, действительно стоит остановиться.
[Я буду третьим!]
Ты умрёшь.
Мнения авантюристов разделились пополам.
[Даджу, если ты сделаешь ещё один шаг к Юне-тян, ты встретишься лицом к лицу со мной.]
Саня-сан назвал Деборан 2.0 своим настоящим именем: Даджу.
Итак, его звали не Деборан 2.0.
[Позволь один матч с ней. Невозможно для такой маленькой девушки, как она, быть рангом C, когда я ранг D!]
[Её сила - настоящая, ты не сможешь выиграть!]
Саня-сан немного повысила голос.
[Я не узнаю этого, пока не попробую!]
Деборан 2.0 (Даджу) тоже ответил повышением голоса.
Каким-то образом эта дискуссия пошла в странном направлении.
Это было странно. Хотя я приехала сюда только для того, чтобы узнать информацию о шахте. Почему всё вышло именно так?
Должно быть, это из-за моей одежды, я сразу пришла к такому выводу.
Я была раздражена и поэтому заговорила.
[Саня-сан, я принимаю этот матч.]
[Юна-чан?]
[Если я проиграю, сделайте ему ранг C. Взамен, если я выиграю, этот человек должен будет сделать для меня одну вещь.]
[Я не могу сделать что-то подобное. Существуют правила повышения рейтинга. Если я уступлю здесь, Гильдия искателей приключений потеряет доверие!]
[Саня-сан, если этот человек сможет победить меня, он достаточно силен, чтобы иметь ранг C.]
Пока я была в читерском костюме Мишки, я не думала, что могу проиграть ему.
[Или ты думаешь, что я могу проиграть?]
[Хм, я понимаю о чем ты. Но что ты заставишь его сделать, Юна-чан? Я не допущу этого, если это что-то неразумное.]
[Я просто буду использовать его как свой щит, если что-то подобное случится снова, вот и все.]
[Щит?]
[Если другие авантюристы снова решат вести себя со мной вот так, я заставлю его встать передо мной.]
Когда я сказала это, Деборан 2.0 (Даджу) слегка улыбнулся мне и кивнул.
[Хорошо. Если другие искатели приключений захотят подраться с тобой, я сделаю из них фарш.]
[Отлично, если найдутся люди, которые не будут довольны результатом этого матча, они будут исключены из гильдии. Если вас устраивают такие условия, я официально приму этот матч в качестве мастера гильдии.]
Заявила Саня-сан, вздыхая.
Деборан (Даджу) согласно кивнул.
Мы отправились на тренировочную площадку позади гильдии в сопровождении искателей приключений, которые были внутри гильдии.
Затем матч начался.
Через несколько минут:
[Ухааа, пожалуйста, остановись, я был неправ!]
Деборан (Даджу) взлетел в воздух. Не то чтобы он делал это по собственному желанию, в момент начала матча я заставила его взлететь с помощью магии ветра.
Деборан (Даджу) вскрикнул и начал падать.
Тренировочная площадка была такой большой, что казалось, будто у нее нет крыши.
Я поймала Деборана (Даджу) невидимой подушкой, а затем, когда он упал на батут, заставила его снова взлететь.
[Помогите мне!]
Ага. Я смотрела, на летающего Деборана (Даджу). Какая хорошая погода. Если бы не крики Деборана (Даджу), я бы, возможно, захотела вздремнуть.
Авантюристы, пришедшие посмотреть, широко открыли рты, глядя на Деборана (Даджу).
[Я умоляю тебя!]
Я достала сок орена из медвежьей перчатки и выпила его. В конце концов, я весь день ходила по столице. Я не устала только благодаря снаряжению Мишки, но все еще хотела пить.
[Я умру!]
[Тоже хочешь, Фина?]
Спросила я Фину, которая стояла сбоку.
[Старшая сестра Юна...]
Фина сердито посмотрела на меня.
Почему она так на меня смотрела?
[Хмм, Юна-чан, ты не должна скоро остановиться?]
Спросила меня Саня-сан, глядя на Деборана (Даджу).
[А? Ну, в смысле, матч еще не завершен, верно? Ты не сказали ни слова о победе, поэтому я продолжаю.]
[Чтооо?! Это моя вина?!]
Саня-сан ошарашенно посмотрела на меня.
[Я имею в виду, разве матч не продолжается, пока судья не скажет, что он закончен?]
[В любом случае, просто прекрати это уже. Он уже потерял сознание.]
Когда я прекратила свою магию ветра, Деборан (Даджу) упал на пол неподвижно.
Никакой реакции. Он совсем как труп.
Оставив шутки в сторону, я пустила магию воды ему в лицо — он должен был признать своё поражение.
[Ты очнулся?]
[Ты..?]
[Ты сдаёшься? Или ты хочешь ещё один раунд?]
Деборан (Даджу) огляделся, склонил голову и шепотом объявил о своем поражении.
[Я опустошён. Я больше не буду никогда с тобой драться. Если есть люди, которые придут сразиться с тобой, я стану твоим щитом, насколько смогу.]
Деборан (Даджу) встал, его ноги дрожали.
[Ребята, если не хотите кончить, как я, не сражайтесь с Медведем-сан. Вы должны понимать, что она поступила со мной мягко? Если бы она этого не сделала, я бы упал с высоты и умер в одно мгновение.]
Все искатели приключений кивнули, хорошо это поняв.
[Что ж, раз этот матч окончен, вам всем следует вернуться в гильдию.]
Саня-сан сказала всем.
[Саня-сан, о чем ты говоришь? Было еще двое, да? Я имею в виду, еще двух авантюристов, которые хотели со мной состязаться. Они забронировали бой, так что мы должны позволить им драться со мной.]
[Юна-чан, ты немного пугаешь.]
Два лучше, чем один, а три лучше, чем два.
Было бы лучше, если бы у меня было больше щитов.
[Хм, кто же это был? Авантюрист вон там?]
Я указала на случайного искателя приключений своей Медвежьей перчаткой.
Я, конечно, не знала, что это был за человек.
Тот, на кого я указала, покачал головой изо всех сил.
[Ах, тогда это был ты?]
Я указала на другого случайного искателя приключений своей Медвежьей перчаткой.
Как и раньше, искатель приключений яростно покачал головой.
[Юна-чан, ты должна прекратить. Разве ты не видишь, что они уже усвоили урок? Вы, ребята, не должны идти против неё. Дело не только в Даджу, я тоже не буду щадить вас, ладно?]
Когда она сказала это, авантюристы покинули тренировочную площадку.
Ко мне подошёл Деборан (Даджу).
[Меня зовут Даджу. Твоя магия действительно невероятна. Если возникнут проблемы, просто скажи мне.]
Сказав это, Даджу покинул тренировочную площадку.
[Ты должна простить его за это. Он был нервным, потому что не может повысить свой ранг. Он уже достиг силы авантюриста С ранга, но ему просто не везет.]
Даже если он был в стрессе, я была единственной, кто встревожилась, когда он пришел драться со мной. Тем не менее, это была хорошая реклама, поэтому меня это устраивало.
[То, что произошло раньше и в этот раз, меня не должно беспокоить, когда я приду в Гильдию искателей приключений в следующий раз, верно?]
В конце концов, в столице было много авантюристов, поэтому многие подумали о том, чтобы подойти ко мне, как Даджу.
[Что ж, Юна-чан, пойдём ко мне в комнату, ты ведь пришла поговорить со мной о чём то?]
Наконец-то мы подошли к настоящему вопросу.
Почему только потому, что я приехала сюда, чтобы услышать о шахте, эта проблема стала такой большой?
Саня-сан провела нас с Финой в комнату Мастера Гильдии.
——Примечание автора:——
Когда я писал это, мой компьютер два раза зависал.
Вам следует быть осторожными и сохранять свои документы.
Вам не придется писать одно и то же дважды.
——TL:——
Возможно, завтра выложу ещё 3-5 глав, смотря по настроению и степени моей лени ._.
——Глава 138 Медведь-сан слушает разговоры о шахтах——
Саня-сан отвела нас с Финой в комнату мастера гильдии. Перед тем, как войти в комнату, Саня-сан попросила сотрудника принести нам напитки.
Эта комната была довольно большой. Перед окном в задней части комнаты стоял большой стол, за которым, должно быть, работала Саня-сан. По обеим сторонам стола к стенам стояли книжные полки. На столе лежали вещи, похожие на документы, лежавшие бок о бок.
Честно говоря, это было похоже на комнату мэра.
В центре комнаты стоял стол со стульями по бокам, это было похоже на место для встреч.
Саня-сан не подошла к своему столу, а вместо этого села на стул с другой стороны стола.
Действительно, как так получилось...
Я не думала, что достать нож окажется таким уж хлопотным делом, и это даже не принимая во внимание то, что я еще даже не получила мифриловый нож, просто информация о шахте.
Ух, если бы я знала, что все закончилось бы вот так, я бы просто вздремнула. Но я хотела разделать Черного Тигра и получить мифриловый нож тоже.
Может, мне лучше пока бросить идею получения ножа...
Пока я думала о том, что мне делать после этого, Саня-сан попросила нас сесть.
[Пожалуйста, сядьте, где хотите.]
Мы с Финой сели перед ней, а затем, как раз вовремя, кто-то постучал в дверь. Сотрудник, которого Саня-сан послала за напитками, вошел и подал нам напитки.
Когда сотрудник поставил напитки, я обязательно поблагодарила его.
[Юна-чан, недавно я видела тебя несколько раз, но Фину-чан я не видела уже достаточно долго.]
[Да, это было давно, Саня-сан.]
Фина поздоровалась с поклоном.
[Итак, что вы хотели услышать о том, что заставило вас пройти весь путь из Кримонии в столичную гильдию?]
Я объяснила ей, что произошло до сих пор и как я оказалась в Гильдии искателей приключений.
[Ты говоришь, что тебе нужен мифриловый нож, чтобы разделать Черного Тигра?]
[Я хотела купить его в Кримонии, но не смогла его достать, поэтому приехала в столицу, но...]
Кримонские кузнецы, Столичная Торговая гильдия, столичный кузнец, столичная Гильдия искателей приключений... Продолжение следует.
[Цели не было видно.]
[Что ж, это драгоценный металл, поэтому в этом есть смысл. Раньше мы не могли получить много, но теперь, когда мы больше не можем добывать, стало еще хуже. Даже если бы кто-то его продал, это было бы очень дорого.]
[Что ж, на самом деле меня не волновала стоимость, но я не хотела покупать подделку.]
Поскольку мифриловая руда стала дороже, имело смысл увеличить и цену мифриловых изделий, но я хотела купить ее по нормальной цене, если это возможно.
[Что же тогда произошло на шахте? Кузнец Газар-сан сказал мне, что появился голем.]
Я действительно не могла понять, почему голем внезапно появился в шахте, которая действовала годами.
Произошло ли подобное, потому что это был другой мир?
[Как ты и сказала: в шахте появился голем. Во время добычи полезных ископаемых они обнаружили огромную пещеру, и, похоже, в этой пещере спал голем.]
[Голем? Спал?]
[Судя по рассказам шахтеров, якобы один из них подошел к голему, который внезапно проснулся и напал на человека, он запаниковал и с трудом выбрался живым.]
[А теперь по руднику бушует голем?]
Если бы был только один голем, авантюристы разве не смогли бы победить его?
Возможно ли, что голем разрушил проход, и шахта теперь заблокирована?
[Не то чтобы голем буйствовал, лучше было бы сказать, что он остался внутри. В конце концов, он не выходит из шахты. Но он атакует, когда мы входим в шахту.]
Поскольку это был голем, защищал ли он что-нибудь?
В романах и играх их часто использовали как хранителей.
[Разве авантюристы не пошли туда, чтобы покорить его?]
[Некоторые из них уже пошли его подчинять, но...]
Саня-сан сказал с трудом.
[Кажется, это действительно трудно.]
[Трудно?]
[Похоже, что голем не один.]
[Их больше?]
[У нас есть сообщения о нескольких порабощенных големах, но пока мы не можем понять, сколько големов находится в шахте.]
Спавнились ли големы бесконечно?
Если бы это была игра, люди были бы довольны тем, сколько опыта они могли бы получить, верно?
Тем не менее, разве я не узнала бы, сколько големов было бы, если бы я использовала магию обнаружения?
Проблема заключалась в том, что я не могла обнаружить монстров внутри шахты.
Я уже знала, что могу обнаруживать монстров в пещерах размером с гоблинское гнездо, но сработает ли это для чего-то вроде шахты, где было несколько уровней? Было ли возможно обнаруживать только на том уровне, на котором я была, или можно было обнаруживать на нескольких уровнях одновременно? Я никогда не пробовала, поэтому не знала.
[Есть еще одна проблема; когда мы заходим глубже в шахту, начинают появляться железные големы.]
Она сказала железные големы?
С ними было сложно сражаться в пещере.
Поскольку это была пещера, я не могла использовать магию огня. Если бы я использовала магию земли, но я не знаю, какой урон нанесет физическая атака. Я не была уверена, сработает ли использование магии ветра для резки железа. О воде не могло быть и речи, а использование магии льда имело тот же эффект, что и магия земли. Когда дело доходило до железных големов, мне хотелось иметь мифриловый меч, который мог разрезать железо.
Подводя итог, было бы сложно сражаться с големами внутри шахты.
[Еще несколько дней назад у нас был запрос ранга D, но теперь, когда начали появляться железные големы, я поставила его как запрос ранга С и выше.]
Итак, он увеличился с запроса ранга D до запроса ранга C, хах?
Если говорить о ранге D, это будут авантюристы с силой Деборан или Деборан 2.0, верно?
Я попыталась вспомнить их силу, но поняла, что не знаю их силы, так как я только односторонне ударила или применила против них магию.
Единственным знакомым с рангом C был Джайд-сан, с которым я столкнулась не так давно, но я не знала, насколько он силен.
Я действительно этого не понимала, но разве он не был достаточно силен, имея ранг С?
[Итак, если я пойду на рудник, смогу ли я добыть мифриловую руду?]
Я искала информацию о мифриловой руде, а не о големах.
[Хм, не знаю. В конце концов, эта информация находится в юрисдикции Торговой гильдии.]
Значит, у меня не было причин идти в шахту.
Я могла бы получить немного, но возможно и обратное.
[Это было бы хлопотно, так что, может просто пойдем домой?]
Я решила, что лучше бросить, и встала со стула.
[Саня-сан, большое спасибо.]
Я поблагодарила Саню-сан, выпила напиток, который мне подала служащая, и собиралась уходить, когда в дверь снова постучали.
[Войдите!]
Саня-сан крикнула, и вошел кто-то, кого я хорошо знал.
[Ой? Юна-чан и Фина-чан здесь?]
[Элеонора-сан?!]
[Почему вы двое здесь?]
[Это то, о чем я хотела спросить.]
[Я пришла сюда, чтобы получить некоторую информацию. Что насчет вас, Элеонора-сан?]
[Я пришла поговорить с Саней.]
Элеонора-сан подошла к нам и села рядом с Финой.
[Фина-чан, ты в порядке?]
[Да.]
Фина ответила немного нервно.
[У Ноа тоже все хорошо?]
[Да, мы играли вместе буквально на днях.]
Время от времени я видела их двоих вместе; они явно ладили.
Иногда они даже приходили в Медвежий дом и просили меня вызвать Обнимающего и Укачивающего медведей.
[О, это так. Могу я теперь оставить эту девушку в твоих руках?]
Фина улыбнулась и кивнула.
[Итак, Элеонора-сама, о чем вы хотели со мной поговорить?]
Спросила Саня-сан у Элеоноры-сан, которая так внезапно вмешалась.
[Я пришла сюда, чтобы узнать больше о том, что случилось с дефицитом руды.]
[Вы про шахту?]
[Да, если у нас и дальше не получится добывать руду, проблемы будут у всей страны.]
[Несколько дней назад на шахту пошли две партии ранга С.]
[Я думала о том, чтобы послать солдат, если окажется, что гильдия не сможет справиться с этим, но разве это не будет нормально для авантюристов C ранга? Сколько людей вы отправили?]
[От четырех до пяти человек в каждой партии.]
[Хм, тогда я буду продолжать наблюдать за тем, как это будет продолжаться, еще какое-то время. Если они не смогут с этим справиться, я пришлю солдат.]
[Я понимаю.]
Я подумала, что если они могут вывести солдат, то они должны сделать это раньше, поэтому я спросила об этом.
Они сказали мне, что порабощение монстров - это работа авантюристов. Если бы солдаты позаботились о порабощении, авантюристы остались бы без работы.
Только когда авантюристы не смогут справиться с ситуацией, солдаты будут отправлены; это было негласное соглашение между ними.
Вот почему авантюристы были посланы покорять големов, а не солдаты.
Это казалось действительно неприятными отношениями, но я думаю, у них не было другого выбора, хух.
Если бы солдаты позаботились обо всех монстрах, авантюристам нечего было бы делать, и если бы в стране обрушился настоящий кризис, а солдаты были бы отправлены на охоту на монстров, все могло закончиться очень плохо.
[Итак, Юна-чан, почему ты здесь?]
Я начала все объяснять Элеоноре-сан.
[Мифрил, да.]
[Неужели нехватка руды настолько серьезна?]
[Мы можем добыть железо и другие основные руды, но что касается мифрила и других более драгоценных металлов, мы можем добыть только небольшое количество, так что дефицит очень серьезный. Цены на них продолжают быстро расти, и обычные авантюристы больше не могут их себе позволить.]
Мифрил действительно дорого стоит, как и ожидалось.
[Юна-чан, если ты хочешь мифрил, не могла бы ты выслушать мою просьбу? Когда мы достанем немного мифрила, я сделаю приоритетным отправку его тебе или, если хочешь, я могу отдать свой мифриловый нож, который у меня дома.]
[Ваша просьба. Это уничтожение големов?]
Слушая то, о чём она говорила, я могла видеть только такую просьбу.
[Да, я думаю, что теперь, когда были отправлены авантюристы ранга C, все будет хорошо, но я все же предпочла бы, чтобы это было решено как можно скорее.]
[Я действительно хочу мифрил, но вы также можете спросить авантюриста ранга B или A, а не только меня, верно?]
Я никогда их не видела, но была уверена, что в столице есть несколько высокопоставленных авантюристов.
Тем не менее, они горько улыбались.
[У нас в столице есть несколько высокопоставленных авантюристов, но попросить их сделать что-либо довольно сложно.]
[?]
Я склонила голову.
Я не могла понять, почему они не могут попросить их, когда авантюристы были здесь.
[Первая причина в том, что авантюристы высокого ранга часто бродят вокруг. Мы не знаем, где они и когда вернутся. Так что мы не можем их спросить.]
[Они отправляются в неизведанные земли в поисках сильных монстров. Понимаете, им нечем заняться в столице.]
[Авантюристы высокого ранга в основном свободны, их трудно контролировать, и они не любят быть привязанными к одному месту.]
Элеонора-сан и Саня-сан объяснили мне.
Ага, так вот почему я никогда раньше не встречала высокопоставленных авантюристов.
[Кроме того, многие из этих высокопоставленных авантюристов - эксцентричные, поэтому спросить их довольно сложно. ](TL: Эксцентричный человек - это некто, выделяющийся из толпы своим необычным обликом или поведением.)
Элеонора-сан и Саня-сан одновременно посмотрели на меня.
Интересно, почему они смотрят на меня?
Подождите, на меня тоже смотрел кто-то другой. Фина, почему ты тоже на меня смотришь?
Знаете, мне стало грустно.
Я не была эксцентричным человеком ни в какой степени.
[Юна-чан не эксцентричный человек, так что все в порядке.]
Сказала Элеонора-сан, все еще глядя на меня.
То, как она это сказала, было почему-то странно.
[Как я уже говорила ранее, авантюристы высокого ранга - это люди, которые либо любят приключения, либо заняты изучением магии, либо отправляются в длительные путешествия в поисках сильных врагов. У них также много денег, поэтому они не принимают много запросов.]
Ой! Почему-то эти авантюристы вызывали у меня хорошее предчувствие.
У меня тоже было много денег, поэтому я не особо видела себя работающей. Я тоже хотела повидать этот новый мир, поэтому очень желала отправиться в приключение. Новое исследование магии также показалось весьма интересным. Хотя я действительно не хотела искать сильных противников (хотя, может быть, совсем немного).
Я осознала, что была товарищем этих чудаков.
Тем не менее, все это произошло из-за моего мышления, а вовсе не потому, что моя одежда была эксцентричной.
[Но ведь не все ли высокопоставленные авантюристы чудаки, верно?]
Если бы это было так, этому миру пришёл бы конец.
[Конечно. Есть и нормальные авантюристы высокого ранга, но их в основном забирают другие страны.]
Понимаю. Вот почему единственные оставшиеся авантюристы высокого ранга были чудаками.
[Так что сложно просить высокопоставленных авантюристов, и из-за этого, не могла бы ты принять мою просьбу, Юна-чан?]
Мне почему-то кажется, что меня уже ставят на один уровень с этими чудаками.
Я хотела мифрил, так что можно было бы принять, но проблема была в железных големах.
Нормальные големы, сделанные из земли или камня, были легко повалить, но я не знала, смогу ли я победить железных.
[Вы дадите мне достаточно мифрила, чтобы сделать только нож?]
[Хм, мифрил - драгоценный металл, который трудно обрабатывать, поэтому за него стоит довольно высокая цена, но если это ножи, я дам вам достаточно на два из них.]
Я взглянула на Фину, которая покачала головой. Было ли это потому, что мифрил был дороже, чем она думала?
[Старшая сестра Юна. Тебе не нужно так сильно напрягаться. Мне не нужен мифриловый нож. Думаю, будет хорошо, если мы просто попросим гильдию разделать Черного Тигра.]
Когда кто-то сказал, что это им не нужно, природа людей сделала все возможное, чтобы получить это.
Кроме того, думая о будущем, у меня возникло ощущение, что мифриловый нож нам снова понадобится.
[Хорошо, я согласна, но не уверена, что смогу о них позаботиться.]
[Юна-чан, спасибо. Ты спасла нас. Пока тебя нет, я позабочусь о Фине-чан у себя дома, хорошо?]
[А?!]
Когда Элеонора-сан сказала это, мы с Финой издали удивленные звуки.
[Только не говори мне, что собралась взять ее с собой?]
Изумленно спросила Элеонора-сан, одновременно обнимая Фину.
[Я не планировала брать ее с собой, но, как и следовало ожидать, я не могла сказать им, что планирую отправить ее в Кримонию, используя Врата.]
(TL: в дальнейшем буду сокращать Трансферные Врата Медведя просто на Врата, если не найдётся что-то с таким же названием)
[Я рассчитываю на вас.]
Я согласилась.
[Старшая сестра Юна?]
Фина удивлённо и с некоторой обидой посмотрела на меня, я извинилась перед ней в глубине души.
Я узнала, где шахта, зашла в Дом Медведя, воспользовалась Вратами, попросила Терумину-сан одолжить мне Фину, получила ее одобрение и вернулась в столицу, используя Врата, прежде чем закончить это. Сложная задача - передать Фину Элеоноре-сан.
У Фины было печальное выражение лица, потому что ей пришлось остановиться в дворянском особняке. Я очень надеюсь, что она не потеряет душу от стресса, который это вызовет.
Я скоро вернусь, пожалуйста, дождись меня.
Так случилось, что мне пришлось самой идти в шахту, чтобы спасти заключенную в тюрьму принцессу Фину. (TL: шутка про это столько раз будет в следующих главах ,_,)
Я чувствовала, что моя цель как-то изменилась, но ушла, не обратив на это внимания.
——Глава 139 Медведь-сан направляется к шахте——
Принцесса Фина была захвачена ведьмой Элеонорой, и ей наверняка пришлось бы есть вкусные вещи, жить в красивой комнате, носить великолепную одежду и спать в действительно мягкой постели.
Ведьма Элеонора пыталась разбить ей сердце (желудок).
Не говоря уже о том, что перед тем, как герой Юна вернется, чтобы спасти ее, ей придется осмотреть столицу и поиграть с дочерью ведьмы, Шией. Я была уверена, что принцесса Фина плакала (улыбалась), когда была одна.
Герой Юна шла к шахте, в которой хранились руды защищаемые големами, которые желала ведьма. Герою Юне необходимо принести ведьме руду, чтобы вернуть принцессу Фину.
Принцесса Фина, пожалуйста, дождитесь меня. Я непременно одолею големов и вернусь за тобой.
Я должна спасти её как можно скорее. Да, это было то, что пообещала Юна в своём сердце, прежде чем она повернулась спиной к особняку ведьмы и направилась к шахте.
Ладно, хватит шуток. После того, как я вчера отдала Фину Элеоноре-сан, я тоже ночевала в поместье перед тем, как пойти к шахте этим утром.
Судя по тому, что мне сказала Саня-сан, шахта была недалеко от столицы, поэтому я решила пойти к ней с помощью Укачивающего медведя.
Тем не менее, големы, да?
Големов из земли или камня легко победить, но с железными будет трудно.
Я не могла использовать сильную магию в шахте, так что же мне с этим делать?
Что ж, у меня еще было время подумать, прежде чем я дойду до шахты.
Я была уверена, что Фина будет весело проводить время, поэтому мне нет нужды торопиться.
Я сказала Мишке бежать неторопливо и сделала перерыв, когда мы были на полпути.
[Спасибо, Укачивающий Мишка.]
Я глажу их по головам перед тем, как отправиться в очередную пробежку, на этот раз на Обнимающем Мишке.
Спустя некоторое время, я заметила впереди несколько зданий.
Когда мы подошли поближе, я слезла с Обнимающего Медведя и подошла к ним пешком.
Это был небольшой городок, и шахта была рядом с ним.
Солнце уже садилось, поэтому я решила найти пока гостиницу, а завтра начать расследование.
Большинство людей, которые там жили, имели какое-то отношение к руднику: люди, которые хотели добыть руду, и люди, которые торговали с горняками. Когда вот так собираются люди, начинают появляться магазины.
Ведь не просто так этот город построен рядом с рудником.
Кроме того, Саня-сан сказала мне, что здесь есть гостиница, предназначенная для проживания авантюристов и торговцев, которые приезжали за рудой.
Я вошла в город и, как обычно, привлекла внимание окружающих.
Я решила пока не обращать на это внимания и стала искать гостиницу.
Когда я шла по городу, кто-то позвал меня сзади.
[Это ты, Юна?!]
Я обернулась и увидела Джейд-сан и членов его группы.
[Я узнала тебя Юна-чан!]
Меру-сан казалась действительно счастливой.
[Кто бы не узнал ее, просто увидев?]
Сказала невыразительная девушка лет двадцати.
[Ой! Я помню тебя, Медведь Мисси.]
Сказал мужчина с мечом.
Я не помнила его, но была уверена, что он был членом группу Джейд-сана.
Я вспомнила, что в Кримонии их было четверо, но я никогда не запоминала лиц людей, которых встречала только один раз и разговаривала всего несколько секунд.
Когда Джейд-сан подошёл ко мне, у меня появилось ощущение, что на меня стали смотреть еще больше людей.
Команда Джейн-сан уже выделялась сама по себе, и девушка в костюме медведя этому не помогла, было бы еще страннее, если бы мы не привлекали к себе внимание. Но я бы хотела, чтобы члены его группы перестали суетиться. Я не хотела выделяться ещё больше.
У меня было чувство, что мне не следует жаловаться на других, которые вместе с собой заставляют выделяться и меня, но я решила проигнорировать это.
[Итак, почему ты здесь, Юна?]
[Эм, чтобы заниматься своими делами?]
[Ты здесь ради големов?]
[Ага. Ты тоже здесь ради них, Джейд-сан?]
Что ж, для них имело смысл быть здесь.
Похоже, они и были той отправленной группой ранга C.
[Да, мы получили запрос и последние несколько дней уничтожаем големов. Мы только что вернулись из шахты после сегодняшнего тура.]
[Как идут дела с выполнением задания? Я вернусь в столицу, если оно почти закончено.]
Я спросила, не питая никаких надежд, хотя было бы здорово, если бы все шло хорошо.
[Есть некоторые проблемы.]
[В самом деле?]
У авантюристов ранга C тоже были проблемы?
[Джейд, нам не следует здесь разговаривать. Как насчет того, чтобы вернуться в гостиницу и обсудить это, пока мы кушаем?]
Вмешалась Меру-сан.
Она была права. Мы стояли и разговаривали вот так посреди дороги, и я также хотела зарезервировать номер в гостинице, пока не стало слишком поздно.
Если бы не было свободных комнат, мне пришлось бы найти место, которое не выделялось, и поставить Медвежий дом, который я использовала для путешествий.
Я приняла предложение Меру-сан, и мы направились в гостиницу.
По дороге группа Джейд-сан представилась.
Я уже знала Джейд-сан и Меру-сан с тех пор, как встретила их во время охранной миссии, но даже несмотря на то, что я видела двух других в Гильдии искателей приключений Кримонии, я их совсем не помнила. Честно говоря, я помнила только их пол.
Фехтовальщиком-мужчиной был Тойя, а невыразительной девушкой в легкой одежде была Сеня.
Мы зашли в гостиницу, и, к счастью, мне удалось зарезервировать номер.
Казалось, что купцы прибыли отовсюду воевать за руду. Они приехали не только из столицы, но и из многих других городов.
Мне действительно повезло с забронированным мной номером — купец, у которого он был раньше, только что уехал.
Когда я вошла в гостиницу, я, как и ожидалось, была в центре внимания. Проигнорировал их всех, и, благодаря Джейд-сан и его группе, никто не посмел вступить со мной в драку.
Единственное, что меня беспокоило, это то, что когда я решила поговорить с женой хозяина гостиницы, она посмотрела на меня с кроткой улыбкой, а затем, переключив взор на Джейд-сан, сказала:
[Останется ли здесь эта девушка, которая носит одежду, похожую на медведя?]
Почему она спрашивала Джейд-сан, а не меня?
[Да, это верно. Не могли бы вы подготовить комнату, пожалуйста?]
Сказал Джейд-сан, смеясь.
Я была благодарна Джейду-сан за возможность зарезервировать комнату, но я не была ребенком. Знаешь ли, я настоящий искатель приключений C.
[Жаль, если бы не было свободных комнат, ты бы спала в нашей]
Сказала Меру-сан.
[Знаешь, в нашей комнате всего две кровати.]
Вмешалась Сеня-сан.
[Эх, разве это плохо? Если ты не поняла, я бы спала с Юной-чан. Она маленькая, так что если снимет костюм, мы сможем спать вместе.]
Нет, я бы не стала его снимать.
Если бы я была дома, меня бы это устроило, но в месте, где я не знаю, что может произойдет, я бы никогда не сняла свой костюм Мишки.
В любом случае, поскольку моя комната была забронирована и пришло время обеда, мы сели за открытый стол и заказали немного еды.
[Итак, как же тогда продвигается покорение големов?]
[Я думаю, мы должны сказать, что действительно не знаем.]
[Несмотря на то, что мы продолжаем побеждать големов каждый день, они продолжают появляться, поэтому на следующий день они возвращаются к исходному количеству.]
Я так и знала, это была точка возрождения.
Эта информация порадует любого геймера.
Если бы это была игра, я, конечно, тоже была бы счастлива.
[Мы думаем, что причиной всего этого стал первый найденный шахтёрами голем.]
Я также подумала, что первый голем был подозрительным.
Это было простейшее рассуждение, которым руководствовались в играх и романах — когда что-то было обнаружено, оно также запускало что-то еще.
[Вы еще не победили этого голема?]
Если он является причиной всего этого, нам просто нужно было пойти и победить его. Если мы ошибёмся, нам просто нужно будет подумать о другом методе.
[Знаешь, это не так просто. Чем дальше мы идем, тем сильнее становятся големы.]
[Вы говорите о железных големах?]
[Вы знали о них?]
[Я слышала, что они были причиной того, почему запрос стал рангом C.]
[Да, но это не значит, что мы не можем победить их, они просто очень хлопотны, особенно когда собираются в кучу.]
Я тоже так думала, победа над железными големами казалась действительно сложной задачей.
[Но вы все еще можете победить их, верно? Тогда почему вы не можете добиться прогресса?]
[Прямо перед пещерой, где был найден первый голем, есть большой проход, и там стоят на страже пять железных големов. Для нас это уже слишком.]
[Вот почему сейчас мы думаем о том, что мы вообще можем с этим сделать.]
[Понимаю.]
Итак, если бы мы могли что-то сделать с этими пятью железными големами, можно было бы добраться до пещеры...
Тогда как-нибудь все получится. Пока мы продолжали разговаривать, на входе стало шумно.
[Ах, я устал. Очень устал!]
[Это точно! Я действительно хочу прекратить снова и снова сражаться с этими железными големами!]
[Но мы ведь получаем от них много денег?]
[Железных големов действительно много, а?]
[Я действительно голоден, нам нужно что-нибудь поесть.]
Когда я повернулась на шум, я увидела пятерых авантюристов, входящих в гостиницу.
В тот момент, когда я их увидела, я поняла, что они принадлежат к тому типу людей, с которыми я не хотела связываться (хотя так было нехорошо говорить).
Они казались втрое хуже Деборана.
Кроме того, что было с их одеждой?
Тот, что впереди, был одет в полностью красное снаряжение, может быть, чтобы сочетаться с его ярко-рыжими волосами? Если бы здесь был буйволы, на него наверняка напали бы.
Кроме того, по какой-то причине второй был одет в синюю экипировку, третий - в зеленую, а четвертый, вероятно, был волшебником в черной мантии. Последняя была единственной женщиной в группе? На вид ей было лет 30, и на ней была белая накидка.
Они неплохо представляли пятицветную эскадрилью.
Если бы они были не белыми и черными, а желтыми и розовыми, это было бы идеально, но, как и ожидалось, в этом мире, даже если желтая мантия едва возможна, о розовой не могло бы быть и речи.
К нам подошла эта пятицветная команда.
[Эй, Джейд! С каких это пор вы начали держать медведя в качестве домашнего питомца?]
Красный человек осмелился сказать, глядя на меня, рассмешив остальных четверых позади него.
Хорошо, было решено — с этого момента я бы назвала этих пятерых Идиотскими Рейнджерами.
Могучие рейнджеры были супергероями, которые представляли Японию, так что я не делала из них дураков.
[Знаете, она авантюристка. И того же ранга, что и мы.]
[Ты шутишь. Эй, ребят, он сказал, что медведь - искатель приключений! Перестань нас смешить.]
Вот над чем вы смеётесь?!
[И ранг С, говоришь? Если хочешь рассмешить меня, скажи что-нибудь ещё нелепое. Что ж, самого ее существования достаточно, чтобы рассмешить меня.]
Красный Идиот засмеялся.
[Что ж, мы должны пока прекратить говорить о медведе. Как у вас все прошло сегодня? Мы победили трех железных големов, так что у нас все отлично.]
[Мы победили двоих.]
[Понимаю. Что ж, похоже, что мы победим этих пяти големов, так что не волнуйтесь. И жертва за ними тоже наша.]
[Делай как хочешь. Но если не поторопимся, то столица вышлет солдат.]
[В самом деле?! Тогда надо спешить, если страна заберёт эту вкусную добычу, для нас это будет большой потерей.]
Красный Идиот ушел, смеясь.
Это авантюристы, которые тоже пришли поработить големов. У них ранг С, и, хотя их отношение к делу самое худшее, они довольно опытны.
Итак, они были второй группой C ранга, которая пришла поработить големов, ага.
Как объяснила мне Джейд, я также заметила, что они не очень приятны, но если они могли убивать железных големов, это означало, что у них был хоть какой-то навык.
Но все как обычно.
[Тем не менее, было ужасно говорить, что Юна-чан - домашнее животное! Хотя она не домашнее животное, а талисман...]
Это тоже было неправильно, я молча парировала.
[Но учитывая, какими они были раньше, они, должно быть, продают их по хорошей цене.]
[Продают их?]
[Да, они продают материалы железных големов, и, похоже, по довольно высокой цене.]
Понимаю. С големами обращались как с монстрами, поэтому, когда вы победили одного, его тело, которое осталось, считалось вашим, верно?
[Значит ли это, что вы их не продаете? Вы недавно сказали, что победили двоих.]
[Мы продаем их обычным путем, поэтому мы не получаем от них так много. Но даже так они все еще покупают железных големов у нас по повышенной цене на 20%.]
[Насколько я слышал, они продают их на 50% дороже.]
Я не знала, сколько обычно стоит железо, но кажется, что они неплохо зарабатывают.
Мне не нужны были деньги, но в отличие от игры, если вы убьете големов, их тела останутся такими же, как и были, верно?
Если бы я победила одного чисто, смогу ли я сохранить его в прежнем виде?
Если бы я это сделала, было бы неплохо использовать его как украшение где нибудь.
Прибыл наш заказ, и пока мы ели, Джейд-сан дал мне много информации о шахте.
[Разве ты не много мне рассказываешь? Обычно такую информацию не следует раздавать, верно?]
[На этот раз мы ничего не потеряем, сказав тебе. Если мы, авантюристы, не поймем, почему големы пополняются, страна двинется, а это значит, что мы все не выполним это поручение.]
[Если я смогу разобраться с големами, значит ли это, что вы, ребята, тоже выполните запрос?]
[Эти идиоты-рейнджеры тоже.]
[Да, вот как это работает. Конечно, вам понадобятся магические камни побежденных вами големов, чтобы доказать свое участие. Если у вас их нет, они воспринимают это так, как будто вы не участвовали, и запрос не помечается как выполненный.]
[Кроме того, когда вы смотрите на награду того, кто лично выполняет запрос, победив последнего врага, нет большой разницы с наградой для людей, которые просто участвуют.]
[Не забывай, что мы можем заработать много денег, продавая сырье из железных големов. Так что у нас нет проблем с тем, чтобы рассказать тебе некоторую информацию, Юна.]
[Напротив, мы были бы спасены, если бы ты победила последнего голема.]
По их словам, это было особое поручение.
Обычно искатели приключений изо всех сил пытались найти монстров, поэтому они не могли так легко делиться информацией.
[Спасибо за информацию — это мне очень поможет.]
Я поблагодарила их, доела и пошла спать в свою комнату.
С завтрашнего дня мне придется приступить к исследованию шахты.
——TL:——
Не смотря на мой энтузиазм вчера — всего две главы, пока переводил, я занимался многими разными вещами и поэтому создание, например, этой главы затянулось на 5 часов, я всё это время смотрел видосики и слушал музыку, если будут какие то грубые ошибки в тексте — напишите в комментариях, я исправлю.
До завтра)
——Глава 140 Медведь-сан погружается в шахту, Часть 1——
(TL: Герой эквивалентно Юна/Медведь-сан/Мишка.)
Герой прибыла в шахту, чтобы добыть материалы, необходимые для спасения принцессы Фины, захваченной ведьмой Элеонорой.
Перед героем стоял голем. Пока голем наносил удары, по воздуху летели бесчисленные камешки.
Герой уклонялся, но не от всех ударов, и несколько камешков попали в щеку героя.
*Петчи, петчи, петчи, петчи* (TL: это звук такой)
Хотя это не было больно. Как будто они были мягкими. Такие слабые атаки не победят героя.
Герой побежала к голему, который продолжал бросать бесчисленные, но безвредные камешки.
Такие слабые атаки совершенно не волновали её, поэтому герой не остановила свою атаку.
*Петчи, петчи, петчи, петчи*
Камешки продолжали попадать в щеку героя.
Затем герой, готовая разрезать голема своим мечом, внезапно перестала дышать.
[Что это за атака?!]
Казалось, что что-то давило ей на лицо.
Она задыхалась...
[Похоже, я умру из-за неизвестной атаки, подобной этой...]
Герой потеряла сознание.
[Уваааа, я не могу дышать!]
*Бух*
Когда я проснулась, что-то упало с моего лица.
[Обнимающий мишка?]
Я увидела его, склонившего голову передо мной, и Укачивающего Мишку рядом с ним.
[Возможно ли, что сон, который мне только что приснился, был твоей ошибкой?]
Эти мягкие атаки голема и ощущение удушья в конце.
Я посмотрела на этих двоих, и они испустили тихий звук.
*Кууун*.
Я оглядела комнату и увидела, что в ней весьма светло, они как будто разбудили меня, потому что было уже утро.
[Спасибо, но вы двое должны придумать способ, из-за которого я не задохнусь в следующий раз, ладно?]
В качестве меры защиты вчера вечером я вызвала обоих Мишек.
В конце-концов, я никогда не была более беззащитной, чем во время сна.
Я отозвала их в перчатки, переоделась в «Черного медведя» и направилась в столовую позавтракать.
Я была благодарна за то, что медведи разбудили меня, но я бы хотела, чтобы они перестали прыгать мне на лицо, как они это делают. Я чуть не умерла от удушья. Если бы это длилось немного дольше, я могла бы появиться в газете, умерев самой нелепой смертью. Название было бы таким: «Девушка в костюме медведя погибла от медведя».
Ну, я бы не проснулась, когда Мишки мягко били меня по щекам. Люди не всегда легко просыпаются каждый день. Бывают такие моменты, когда они хотят поспать чуть подольше.
Тем не менее, у меня была работа, поэтому Обнимающему Мишке пришлось меня разбудить. Я должен быть благодарна и просто смириться с этим.
Пока я думала об Мишках, прибыли Меру-сан и Сеня-сан.
Однако, почему с ними нет тех двух мужчин?
[Доброе утро, Юна-чан.]
Меру-сан поприветствовала меня, а Сеня-сан слегка махнула рукой.
[Меру-сан, Сеня-сан, доброе утро.]
[Юна-чан, ты пойдешь в шахту после завтрака?]
[Я пока просто проверю ситуацию. В конце концов, я не могу просто стоять на месте.]
Мне также нужно спасти заключенную в тюрьму принцессу Фину.
[Тогда как насчет того, чтобы пойти с нами?]
[С вами?]
[Мы знаем твою силу лишь по слухам, но твоя внешность...]
[Я вижу только симпатичного мишку.]
Сказав это, они начали гладить меня по голове.
[Мы обеспокоены, так как ты не выглядишь сильной]
[Да-да, мы вдвоем поговорили и решили, что нам нужно пойти вместе с тобой.]
Они довольно явно продемонстрировали свою заботу обо мне.
Однако мне было легче передвигаться самостоятельно. Ну, я действительно хотела увидеть, насколько сильны были авантюристы ранга C.
Но...Что я должна делать?
Во-первых, как насчет того, чтобы перестать гладить меня по голове?!
Они сели рядом со мной и заказали завтрак.
[Но не будет ли проблемой, если вы двое сначала не спросите мнение Джейд-сан?]
[Все в порядке, даже если мы не поговорим с ним.]
Уверенно сказала Меру-сан.
Нет, подождите, Джейд-сан — лидер, верно? Это было то, что вы должны были с ним обсудить, разве я не права?!
Пока мы разговаривали, Джейд-сан и Тоя-сан наконец спустились со второго этажа.
[Вы все так рано, *зёв*.]
[Ты просто проспал. Кстати, Юна-чан поедет с нами сегодня.]
В смысле, я еще не согласилась на это!
А она это сказала так, будто это была совершённая сделка.
[Хорошо.]
[Меня это тоже устраивает.]
Эй, вы двое действительно не возражаете?!
Разве вы не должны обычно обсуждать это, прежде чем соглашаться?
В конце концов, мои безмолвные протесты никого не достигли, и мне пришлось пойти с ними.
Было много туннелей, по которым мы могли войти в шахту.
Я не знала, сколько десятилетий или даже сотен лет здесь находилась шахта, но она казалась древней, и время от времени они прокапывали новые туннели.
Големы появились в самом последнем, который они выкапывали уже несколько лет.
Казалось, что есть два входа, через которые можно найти первого голема. Однако не имело значения, какой вход вы выберите, поскольку они соединялись на полпути.
Рейнджеры-идиоты всегда использовали один и тот же вход, поэтому группа Джейд-сана всегда входила через другой.
Похоже, они это делали для того, чтобы Рейнджеры-идиоты не могли ничего сказать о том, что группа Джейд-сана ворует их добычу или что-то вроде того.
Это был правильный способ борьбы с Рейнджерами-идиотами — лучше избегать идиотов, чем раздавить их.
Это было похоже на споры с глупыми людьми. Они были эгоистичны, нарциссичны, не слушали других людей, изменяли факты по своему вкусу и действовали опрометчиво. Когда им что-то не удавалось, они обвиняли других в своих ошибках. В игре было много подобных идиотов, и я ясно поняла, что лучше держаться от них подальше.
Но если бы ко мне подошел идиот, я бы его раздавила.
Вход в шахту находился недалеко от города, так что мы быстро пришли, когда мы подошли к шахте, внутри было очень темно. Я только подумала, что нужен волшебный свет, как Джейд-сан встал рядом со стеной рядом с входом и положил руку на нее, заставив свет появиться внутри туннеля.
Казалось, что это было сделано также, как в Медвежьем туннеле — световые магические камни были связаны магическими линиями, которые освещали путь при нажатии на переключатель.
Ну, это был тот же метод освещения, что и в домах.
Туннель был достаточно большим, чтобы по нему без проблем могла проехать карета, но я не видела ни вагонов, ни даже рельс — казалось, что они не использовали их в этой шахте.
Честно говоря, я даже не знала, существуют ли в этом мире вагонетки, но как они без них перевозили руду?
Когда я спросила Джейд-сан, он сказал мне, что они сначала складывают их в тканевые мешки, а затем помещают их в волшебные инвентари-мешочки.
Как и ожидалось от другого мира. Поместив руду в сумку для предметов, они упростили ее перенос. Скорее всего, для перевозки руды потребовалось меньше людей по сравнению с использованием вагонеток — в зависимости от того, сколько вы можете положить в сумку, один человек сможет перевезти больше, чем один вагон.
Тем не менее, поскольку большие инвентари были предметами высокого класса, они, вероятно, не использовались на шахтах, верно?
Когда мы вошли в туннель, я увидела, что он весьма длинный — я не видела его конца.
Я попыталась использовать Медвежью карту, и она показала вход в туннель.
Казалось, что я могу свободно пользоваться ей даже под землей. Я бы не заблудилась с ней. К сожалению, были показаны только места, в которых я уже была, но они все равно автоматически обновлялись по мере того, как я исследовала, поэтому реальной проблемы не было.
Затем я попыталась использовать магию обнаружения и обнаружила несколько големов перед нами, но поскольку область, в которой они находились, еще не была исследована, я видела только их красные точки в темной части карты. Я не знала, были они на нашем уровне или нет.
Что ж, это было удачное время, чтобы проверить свои навыки.
Наше формирование было таким: Джейд-сан впереди, Меру-сан и я сразу за ним, а Сеня-сан и Тоя-сан сзади.
[В начале мы встретимся с земными и каменными големами.]
[Их легко победить, но, к сожалению, мы можем продавать только их волшебные камни, а они стоят недорого.]
Земные големы, хах. Было бы неплохо посмотреть с попкорном на их битву против моих медвежьих големов.
Как раз в тот момент, когда я подумала об этом, прямо там, где моя магия обнаружения указала, появился Земной Голем.
Он был около двух с половиной метров в высоту и имел толстые конечности.
Удары, наносимые такими толстыми конечностями нельзя было просто игнорировать — это было бы опасно для обычных людей.
Джейд-сан дал инструкции группе и побежал на голема.
Меру-сан мгновенно отрезала големам руки магией ветра. Они всегда так делали? Однако этого было недостаточно, чтобы остановить голема, и он продолжал приближаться к нам, пока Джейд-сан не отрезал ему ногу своим мечом. Голем с отрезанными конечностями упал на месте. Сеня-сан прыгнула на спину голема, проделала ножом дыру вокруг "сердца" голема и вынула его волшебный камень, что обратило голема в пыль.
В их пати была хорошая координация и командная работа.
Роль Тоя-сана заключалась в том, чтобы следить за окружающей обстановкой.
Хм, то есть, голем перестанет двигаться, если я сломаю его волшебный камень?
Поскольку я не особо заботилась о магических камнях, было бы проще их просто уничтожить.
В любом случае, теперь, когда я увидела, как они сражаются, я поняла, как работает их группа.
Джейд-сан использовал свой большой меч, Тоя-сан - имел меньший меч, Меру-сан была волшебником, а Сеня-сан - использовала короткий меч.
|
——Примечание автора:——
Мне очень жаль. Мой компьютер в плохом состоянии. Часто зависает, а иногда даже отказывается перезагружаться.
Я, вероятно, опаздываю с выпусками из-за моего компьютера с этого момента и, возможно, не смогу ответить на ваши комментарии.
Я надеюсь, вы понимаете это.
|
——TL:——
Бессонница (Т-Т) вот вам глава, надеюсь вам понравится.
——Глава 141 Медведь-сан погружается в шахту, Часть 2——
Группа Джейд-сана смогла легко убить земных големов, и, судя по тому, что я видела, я должна была сделать то же самое, просто используя магию ветра.
Големы не могли двигаться после того, как их руки и ноги были отрезаны. Что ж, это верно для всех монстров.
Тем не менее, что будет, если я отрублю голему голову?
Он перестанет двигаться или продолжит движение? Я должна это проверить.
Было бы легче, если бы он перестал двигаться после того, как я отрублю ему голову, как и другие монстры, но поскольку Мел-сан отрезала ему ноги, а не голову, значит ли это, что нет смысла отрубать голову?
Я продолжала следовать за отрядом Джейд-сана через туннель, анализируя, как они сражаются.
По пути мы встретили еще несколько земных големов, но группа Джейд-сана избавилась от них без проблем.
Было ли это потому, что группа ранга C была настолько сильной, или Земные Големы были настолько слабыми? Я не знала.
В любом случае, мне было нечего делать.
Делать что-то легко — здорово, но ничего не делать — скучно.
Я решила взглянуть на карту, но были записаны только те части, которые мы уже прошли.
Вскоре после входа в шахту я узнала кое-что действительно очевидное, на каждом перекрестке были таблички. Они указывали, где вход или куда вы придёте, если продолжите путь.
Они были написаны в виде кодов A-1 и A-2.
"A" было названием туннеля, а номер указывал, какое ответвление. Например, туннель, обозначенный A-3, был третьей веткой основного туннеля A, а A-3-2 был второй веткой A-3.
Что ж, это была несложная система. По большей части тропа была прямой, и время от времени в ней были большие отверстия, свидетельствующие о том, что здесь проводились раскопки.
Тем не менее, несмотря на таблички, «Медвежья карта» все равно была удобнее.
Как только я разведаю путь, по которому ходила группа Джейд-сана, я хотела бы сделать то же самое для пути Идиотов Рейнджеров. В конце концов, в играх было разумным иметь карту, заполненную на 100%.
Я снова применила свою магию обнаружения и обнаружила перед нами четырех земных големов.
Мне было скучно, и я хотела узнать силу земных големов, не могли бы вы оставить мне одного?
Поскольку группа Джейд-сана могла легко победить их, я не получила хода, но было бы странно, если бы я вдруг пожаловалась на это.
Группа Джейд-сана проверила окрестности и решила двигаться вперед, мы быстро прибыли на большое открытое место с тремя големами.
А? Где ещё один?
Я проверила с помощью магии обнаружения, он был за большой грудой камней справа от нас.
Он был в нашей слепой зоне, поэтому группа Джейд-сана не знала, что он был там, и побежала к трем големам перед ними. Неважно, один, два или даже три, у големов не было ни единого шанса против комбинированных атак группы. Даже если бы големов было больше, отряд быстро избавился бы от них.
Ну, раз уж казалось, что они не заметили одного сзади, можно ли мне было напасть на него?
Они не заметили его и просто прошли мимо, так что, вероятно, это будет нормально.
Для меня было бы странно внезапно атаковать скрывшегося голема, поэтому я решила атаковать его только после того, как он покажется.
Группа Джейд-сан, легко победив трех големов, начала двигаться к следующему туннелю, не заметив голема позади себя, поэтому я решила атаковать его раньше, чем они.
Тем не менее, когда я наконец увидела голема, Джейд-сан и Мел-сан тоже заметили его. Вау, они отреагировали в тот же момент, когда увидели его, или они отреагировали на звук, который он издал? Что ж, этого можно ожидать от группы C.
Так или иначе, это не имело значения, поскольку я уже применила свою магию ветра к Земному Голему, который выходил из-за груды камней, разрезав его на куски.
Голова, руки и ноги — отрезаю все пять частей.
Они оторвались легко, как я и ожидала. Что ж, понятно, земные големы не так уж и сильны — они были сделаны из земли. Мне даже не пришлось использовать на них Магию Медведя.
[Так тут был еще один!]
Удивленно крикнул Джейд-сан.
[Юна-чан, ты потрясающая.]
Нет, вы двое тоже его заметили и очень быстро отреагировали. Что ж, я не видела, как отреагировали двое других, поскольку они все еще были позади меня, но если Джейд-сан и Мел-сан отреагировали так быстро, а Тоя-сан и Сеня-сан, вероятно, также отреагировали.
[Однако реакция Юны была странной. Она уже готовилась к атаке, прежде чем он даже показался в нашем поле зрения.]
Сеня-сан, наблюдавшая сзади, поделилась увиденным.
Она действительно обратила внимание, хах.
[Да, Медведица Мисси среагировала, в один момент с выходом голема.]
[Она действительно была очень быстрой.]
Похоже, Тоя-сан тоже заметил.
Я не могла сказать им, откуда я узнала, что голем был там, так что...
[Может это девичья интуиция?]
Вот как я ответила.
[Девичья интуиция?]
Джейд-сан подозрительно посмотрел на меня, а Мел-сан схватила мою Медвежью руку.
[Это точно! У девушек ведь есть интуиция? Джейд и Тоя говорят, что это не так.]
[Да, существует.]
Сеня-сан согласилась с Мел-сан.
[Тем не менее, если бы ты сказала мне, что за углом было чудовище без каких-либо реальных доказательств...]
Сказал Джейд-сан, и Тоя-сан согласно кивнул.
[И когда мы спросили бы тебя, ты только и сказала бы, что это девичья интуиция...]
[Но ведь там действительно был голем?]
Женская часть команды, похоже, не принимала их аргументов, и мужчины тоже не хотели уступать.
Казалось, два простых слова, которые я произнесла, разделили группу на две части. Ну, не то чтобы они действительно дрались друг с другом, но если так будет продолжаться, мы не двинемся дальше, поэтому я решила сменить тему.
[Теперь, когда я думаю об этом, продолжает ли голем двигаться, если вы отрубите ему голову?]
Я спросила, так как я не смогла подтвердить это сейчас.
[Да, это так. Как бы вы ни рубили голема, он продолжит движение. Есть только два способа остановить его: забрать его волшебный камень или нанести ему достаточный урон.]
[Достаточный урон?]
[Ты ведь знаешь, что сила голема исходит из его волшебного камня, верно?]
Я смутно слышала об этом, но поняла, поэтому кивнула.
[Когда вы наносите урон голему, сила магического камня уменьшается, поэтому, если вы исчерпаете всю магию в камне, голем перестанет двигаться.]
Я поняла. Итак, если я достаточно сильно его ударю, то он перестанет двигаться.
В этом случае я смогу как-то разобраться и с Железными големами.
Даже если магия на них не действует, я могла бы просто остановить их грубой силой.
Моя последняя секретная техника, «Сменить тему», казалось, сработала, поскольку они совсем забыли о наших предыдущих дискуссиях об интуиции девочек.
Забрав магические камни у големов, мы двинулись дальше, прежде чем спуститься по пологому склону, нужно было победить еще нескольких големов земли.
Я проверила карту медведя и заметила, что она изменилась.
Неужели мы погрузились на следующий уровень? Предыдущая карта исчезла и была заменена новой.
Ага... Карта изменяется, когда я перехожу на новый уровень, всё как и в игре.
Поскольку теперь я знала, что это новый уровень, я использовала магию обнаружения и увидела перед нами красную точку —Каменного Голема.
Каменные големы будут появляться с этого уровня, ага...
[Я думаю, с тобой все будет в порядке, Юна-чан, но, пожалуйста, будь осторожна. С этого момента начнут появляться каменные големы.]
Я знала это уже благодаря своей магии обнаружения, но все же послушно кивнула.
[Сильны ли каменные големы?]
[Каменные големы похожи на камни, усиленные магией. Вы можете думать о них как о движущихся камнях.]
Я действительно не поняла.
Что она имела в виду под камнями, усиленными магией?
Что ж, я немного поняла, что она хотела сказать.
По сути, они были крепче обычного камня.
Они, вероятно, были недостаточно сильны, чтобы противостоять моей медвежьей магии, но я не узнаю, пока не сражусь с ними, так что я должна попробовать.
Мы продвинулись еще немного, прежде чем встретили одинокого Каменного Голема.
Голем был сделан из камней в виде скалы, и казалось, что он легко рассыплется, если я просто немного его ударю.
Когда Каменный Голем заметил нас, он поднял одну из рук и бросил в нас камень размером с бейсбольный мяч.
Камень полетел в сторону Мел-сан, которая была впереди, со скоростью примерно 160 км/ч (здесь только мое ощущение).
Мел-сан не уклонилась от него, но заблокировала, используя магию, чтобы создать стену из земли, достаточно большую, чтобы защитить всех нас.
Пока голем готовился запустить второй камень, Джейд-сан выпрыгнул из-под защиты земляных стен, действуя как приманка.
Мел-сан последовала за ним и, словно камень против камня, сотворила с помощью магии камень размером с бейсбольный мяч и запустила его в правую ногу голема. Однако она послала не один камень — она продолжала бросать камни, пока нога голема не была уничтожена.
Потеряв ногу, голем не смог удержать равновесие и упал, дав Джейд-сан возможность атаковать его.
Как только он достаточно надломил его, голем перестал двигаться и рассыпался, превратившись в груду камней.
Хотя то, как он развалился, было странным — это испускало иное чувство, чем другие монстры, когда они были убиты.
После первого каменного голема мы продолжали встречать больше каменных и земных големов, но группа Джейд-сан победила их всех.
Схема всегда была одинаковой. Чтобы притупить их движения, магия Мел-сан разрушила их ноги, в то время как Сеня-сан бросала ножи в их суставы, а затем Джейд-сан и Тоя-сан рубили их.
Они никогда не ошибались и не путались, и все знали, что им делать.
Наблюдая за их распорядком, я вспомнила игру.
Использование одних и тех же моделей атак часто было наиболее эффективным способом заработать опыт — я часто делала это и сама.
Я тоже делала это в командах, конечно, но только иногда я не была одиночкой, и я действительно время от времени была в группе!
Хотя я хотела сразиться с каменным големом хотя бы раз.
Как только эта мысль пришла мне в голову, появились пять каменных големов.
На этот раз группа оставит мне одну?
[Джейд, что нам делать?]
Спросила Мел-сан.
[До сих пор здесь никогда не было больше двух каменных големов, но здесь их было более чем вдвое больше.]
Джейд-сан посмотрел на меня.
[Юна, можешь взять одного на себя?]
[Конечно.]
Наконец подошла моя очередь! Они даже попросили меня это сделать. Значит, они мне доверяют?
Я хотела попробовать много разных вещей, но сейчас нужно убедиться, сколько выдержит каменный голем Медвежьих ударов?
[Спасибо, ты очень поможешь. Когда мы победим этих, мы придем и поможем тебе.]
Я все еще не решила, какую атаку использовать, но Каменный Голем уже начал приближаться ко мне.
Я уклонилась от его атаки, затем ударила его в грудь Медвежьим ударом изо всех сил.
Голем пролетел в воздухе, столкнулся со стеной и рухнул на землю.
Это было красивое трехэтапное исполнение.
Что? Так он упал всего от одного удара?
Все члены отряда Джейд-сан застыли, когда увидели это.
Получается, теперь я должна им помочь, верно?
Я применила «Медвежий удар» на каждого из четырех каменных големов, которые собирались атаковать — они тоже взлетели, столкнулись со стеной и рассыпались.
Такие слабые.
[Юна-чан, ты действительно сильная.]
[Как и говорили слухи.]
Сказали Меру-сан и Сеня-сан, подходя ко мне.
[Значит это правда, что ты убила Черного тигра и тигровых волков в одиночку, хах.]
[Я действительно не думал, что Медведь Мисси настолько сильна.]
Хм, коль каменные големы были такими слабыми, железные големы тоже падут легко, верно?
——Примечание автора:——
Мне показалось, что я действительно напугал вас в своей последней заметке.
Я пишу, когда у меня планшет и компьютер уже в порядке.
У меня есть бэкапы, так что должно быть нормально даже если они вдруг сломаются?
В очередной раз я понял, что очень плох в батальных сценах.
Вероятно, это происходит из-за моей дурной привычки всегда пропускать сцены битв в романах, которые я читаю, и продолжаю читать только после них.
——Глава 142 Медведь-сан погружается в шахту, Часть 3——
После того, как я уничтожила Каменных Големов, каждого одним ударом, я заметила, что группа смотрит на меня по-другому.
[Откуда такая сила, когда у тебя такое маленькое тело?]
Спросил высокий Тоя-сан, гладя меня по голове.
[Я не могу думать о ней так же, как раньше.]
Сказала Сеня-сан и коснулась моей руки.
[Хм, такая мягкая!]
Что было мягким? Мишка? Или моя рука?
Я стряхнула их двоих и мы двинулись вперед.
Благодаря моей недавней демонстрации навыков наша формация изменилась: по какой-то причине я, хрупкая девушка, шла впереди с Джейд-саном.
Мел-сан сказала, что она прикроет нас, и что мне не о чем беспокоиться, а затем встала в конце группы.
Идя впереди группы, я молча подумала, стоит ли менять формирование группы так внезапно.
Что ж, поскольку я могла победить големов одним ударом, мне все равно не нужно было, чтобы другие прикрывали мою спину.
Я решила разобраться со всеми появившимися каменными големами, но когда мы дойдем до Железных големов, я сначала посмотрю, как отряд Джейд-сана сражается с ними.
Поскольку я могла в основном победить каменных големов одним ударом, я решил просто продолжать его и не пробовать другие атаки.
Ну, я хотела попробовать использовать магию, но меня беспокоила стабильность туннелей. Было бы плохо, если бы туннель рухнул, потому что я плохо использовала магию.
[Туннели были усилены магией, так что они не разрушатся от небольшого количества магии.]
Джейд-сан сказал мне, но какой предел силы магии? Подойдет ли легкая, слабая магия? Я действительно понятия не имела, когда он мне такое сказал.
Если бы я проверила это, и туннель рухнул, мы бы были похоронены заживо...
Поскольку я не знала, сколько силы я могу использовать, я решила просто использовать Медвежий удар против Каменных големов.
[Наши роли теперь полностью поменялись местами, хех.]
Сказал Джейд-сан после того, как я победила следующего Каменного Голема одним ударом.
[Юна-чан, ты слишком сильна.]
[Победить каменных големов одним ударом просто невероятно.]
[Хорошо, что я раньше не смеялся над тобой.]
[Да, потому что, если бы ты так сделал, твоя судьба была бы как у этих каменных големов.]
[Ага, и я бы как следует выгравировал на твоем надгробии: «Здесь лежит Тоя. Его растерзал медведь».]
[Не убивай меня просто так!]
Все засмеялись над его возражением.
Мы продолжали двигаться вперед без проблем и добрались до следующего этажа, где уже начали появляться Железные Големы.
Судя по тому, как сила големов менялась в зависимости от этажей, это было похоже на подземелье. В игре были подземелья, но были ли они и в этом мире?
Если бы они были, я бы хотела хотя бы раз зайти в одно из них.
Однако, прежде чем думать о рейде в подземелье, мне сначала нужно разобраться с Железными Големами передо мной.
Я могла плавить железо огненными медведями, но делать это в туннеле было бы самоубийством.
Было бы здорово, если бы я могла облить их головы водой и утопить, но они ведь не задохнутся, правда? Хм, они могут заржаветь и не смогут двигаться, если я окуну их в соленую воду, но я, вероятно, не смогу потом продать их материалы.
Смогу ли я разрезать их Магией Ветра Медведя? Нет, я, вероятно, разрушу туннель быстрее, чем смогу победить их.
Я могла бы попробовать использовать Магию Земли, чтобы создать Медвежьего Голема и прижать Железных Големов, но я действительно не хотела использовать это перед отрядом Джейд-сана.
Я могла бы вырыть яму, чтобы похоронить внутри големов, но если я выкопаю такие ямы повсюду, туннель может провалиться. Кроме того, я бы не смогла получить их железо.
Я хотела подарить несколько тел Железных Големов в качестве сувениров Голд-сану и Газару-сану, но я также хотела бы взять их себе и превратить в произведения искусства.
Я решила пока просто попробовать использовать случайную атаку, а также смотрела, как группа Джейд-сана их побеждает.
Поскольку этаж изменился, теперь я могла обнаружить несколько Железных големов, в том числе пятерых далеко от нас.
Это те, о которых они говорили?
Что? Из того, что они сказали мне, голем, который все это начал, должен был находиться за пятью големами, но моя магия обнаружения не видит его.
Разве его не было или оно было среди этих пяти?
Излишнее мышление не помогло, поэтому я решила просто победить всех железных големов, которые встретятся на нашем пути.
Когда в поле зрения появился первый Железный Голем, отряд немедленно перешел в боевой порядок.
Железный Голем был похож на Земного Голема, но сделанный из железа. Его толстые руки были похожи на гигантские молоты — попадание под них наверняка означало бы смерть. Если бы голем мог меня понять, я бы определенно порекомендовала ему стать плотником.
[Кстати, а как победить Железного Голема?]
[Обычно нет другого выхода, кроме как продолжать наносить ему урон, пока он не перестанет двигаться.]
[Хотя, если бы мы не были в туннеле, мы могли бы победить его сильной магией.]
Пробормотала Мел-сан со вздохом.
Я знала это, им тоже было тяжело, всё из-за того, что мы были в шахте.
Это место затрудняло использование магии, что уменьшало количество доступных атак.
Что ж, это не изменило того, что мне нужно было сделать: подойти к голему и ударить его Медвежьим ударом.
Используя подвижность Медвежьих лап, я приблизилась к Железному Голему, который махнул своими гигантскими молотами в сторону моей головы.
На мгновение я подумала использовать Перчатку Белого Медведя, чтобы заблокировать удар, но я поняла, что это может плохо закончиться, и решила вместо этого уклоняться, и похожие на молот руки, ударились об пол с громким хлопком и небольшим землетрясением.
Уклонившись от его атаки, я ударила его по телу Чёрной Лапой Медведя.
Обычно удар по железу был болезненный, но, благодаря моему костюму, совсем не больно.
Я отбросила голема на несколько метров, но он не рухнул.
Я знала это — он отличался от каменных и земных големов.
Этот был твердым, тяжелым и прочным.
Ага, это было хлопотно.
Просто ударить по нему с достаточной силой, как с каменными големами, здесь было недостаточно. Пришлось бить сильнее.
Поскольку я уже проверила свою атаку, я решила оставить остальное группе Джейд-сана.
Сразу после того, как я ударила голема Медвежьим ударом, Мел-сан послала на него Земного Голема. Маги могли сжать землю, чтобы усложнить ее, так что Земной Голем, которого создала Мел-сан, смог на мгновение притупить движения Железного Голема, но, похоже, он не нанес никакого ущерба. Тоя-сан использовал пространство для атаки и отбросил руки голема в стороны.
Это было похоже на нападение на железный столб. Меч не мог разрезать железо.
Когда голем повернулся к Тое-сану, Сеня-сан приготовилась атаковать его сзади.
Она планировала атаковать его ножом?!
Сеня-сан быстро сократила дистанцию и отрезала ногу. Ну, я сказала «отрезала», но на самом деле она не отрезала её. Тем не менее, на том месте, где она его порезала, были заметны следы. Я не видела в этом ничего плохого — она резала его ножом.
[Знаешь, Сеня владеет мифриловым ножом.]
Мел-сан объяснила мне, когда увидела, что я была удивлена.
Ха, так у нее были мифриловый нож. Что ж, учитывая ее ранг, это было не так уж и странно.
Сеня-сан продолжала рубить одно и то же место, пока нога голема наконец не отпала.
Удивительно, но она смогла отрезать эту гигантскую ногу всего лишь ножом.
У неё было удовлетворенное выражение, когда нога коснулась земли, и Тоя-сан, который все это время удерживал внимание големов, наконец, получил возможность отдышаться.
Меч Джейда также сделан из мифрила.
Тоя-сан и Сеня-сан отступили от голема, который потерял равновесие после того, как ему отрубили ногу, и Джейд-сан приблизился, чтобы ударить голема своим мечом.
Голем попытался защитить себя одной из рук, но Джейд-сан смогл отрезать его руку одним ударом.
Удивительно! Мифриловый меч мог отрезать руку Железному голему с одного удара?
[Знаешь, это не только из-за мифрилового меча. Это также благодаря навыкам Джейда.]
Мел-сан объяснила мне, как будто она читает мои мысли.
Она была права. Если бы кто-нибудь смог победить Железного Голема мифриловым мечом, ему просто пришлось бы одолжить мечи авантюристам ранга D и E и решить эту проблему в одно мгновение.
Только благодаря умению Джейд-сана он смог отрезать голему руку — вот почему он был ранга С.
Сеня-сан также поразительно умела орудовать ножом.
Мне было интересно, на что была похожа моя техника владения мечом.
Я использовала меч в игре, но я не знала, насколько я хороша с ним в этом мире.
Если бы у меня был мифриловый меч, смогла бы я его разрезать?
Было бы здорово, если бы Медвежий костюм влиял и на мои навыки владения мечом.
Железный Голем попытался встать, но не смог, так как осталась только одна нога, поэтому Джейд-сан не торопился, чтобы разобраться с оставшейся рукой голема.
Он увернулся от него, отступив на несколько шагов, атаковал его, а затем снова отступил.
Эх, если бы у меня был мифриловый меч, я бы тоже мог его разрезать...
[Тоя-сан разочарованно смотрел на Джейд-сана.]
[Неа.]
Сеня-сан произнесла одно слово, а когда Тоя попытался упрекнуть,
[В прошлый раз, когда Джейд одолжил тебе свой меч, ты не смог разрезать голема.]
Добавила Сеня-сан, заставив его замолчать.
[Дать тебе мифриловый меч было бы пустой тратой.]
Сеня-сан нансла последний удар.
Джейд-сан продолжал осторожно резать голема, делая его движения все тупее и медленнее, пока он наконец не рухнул.
Остатки выглядели жалко — если бы их нельзя было победить более чисто, големов нельзя было бы превратить в произведения искусства.
——Примечание автора:——
Я купил новый жесткий диск и переустановил ОС — вот почему глава короткая.
Если это не поможет, мне придется подумать о покупке нового ПК.
Я только что подключился к Интернету, но у меня еще много дел, поэтому следующая глава будет короткой или запоздалой.
——Глава 143 Медведь-сан погружается в шахту, Часть 4——
Сеня-сан поместила всего Железного Голема в сумку с предметами.
Наблюдение за их боем дало мне понять, что я действительно нуждаюсь в мифриловом оружии.
Я не знала, смогу ли я его оптимально использовать, но я все еще хотела такой меч для ситуаций, когда я не могла использовать магию или чудовищную силу моего костюма.
Голем остановится, если я просто уничтожу волшебный камень в его груди, но это также сделает его непригодным для использования, поэтому никто не станет его покупать. Что ж, мне было наплевать на волшебный камень, поэтому уничтожить его было вполне нормально.
Если бы у меня был мифрил, я могла бы просто проткнуть камень и покончить с ним, или если бы у меня была какая-то вибрационная атака, я могла бы уничтожить только волшебный камень внутри и оставить тело нетронутым. Я видела много таких атак в мангах, где они не причинили вреда внешне, но уничтожили то, что было внутри. Такие нереалистичные вещи можно было найти только в фантастических мирах.
Хм, может, мне не стоит говорить это, когда я сама в таком мире...
В любом случае, я могла бы создавать вибрации с помощью магии и отправлять их внутрь тела голема.
Эх, не думаю, что это возможно прямо сейчас, поэтому лучше пока отложить эту идею.
После того, как тело Железного Голема было благополучно помещено в сумку с предметами, мы решили сделать небольшой перевал, чтобы проверить, как у всех дела, так как с этого момента мы будем встречать больше Железных Големов.
Итак, Джейд, как далеко мы зайдем сегодня?
Спросил Тоя-сан, потягивая напиток.
Как обычно, мы пойдем как можно дальше, не делая невозможного. Может быть, тех пятерых Железных Големов в конце, когда мы подойдём, уже не будет.
Я заметила пять точек на карте. Это было пять человек, скорее всего, это Рейнджеры-Идиоты, и они были около нашего туннеля. Если мы продолжим идти по этому туннелю, пересечемся ли мы?
Карта все еще была темной, поэтому я не знала, где именно мы встретимся.
Тем не менее, «Рейнджеры-идиоты» были ближе к пяти Железным големам, чем мы, так что, если мы продолжим в таком же темпе, они доберутся до големов первыми.
Когда я решила не сообщать об этом другим, со мной заговорил Джейд-сан.
[Итак, Юна, увидев наше сражение, как думаешь, сможешь победить Железного Голема в одиночку?]
[Хм, это может быть сложно.]
[Сложно?]
[Как сказала Мел-сан, магию нельзя использовать в пещерах, так что это усложняет задачу. Кроме того, если я использую здесь грубую силу и промахнусь, то в результате может рухнуть туннель. Думаю, я могла бы победить его, если бы мы дрались на открытом пространстве.]
[Понимаю.]
Джейд-сан казался немного разочарованным.
Хм. если они действительно хотят пройти мимо этих пятих железных големов, я могла бы сбросить их в яму, но мы не получим материалы...
[Если бы у меня был мифриловый меч...]
Сказал Тоя-сан.
[Тебе следует прекратить пытаться шутить. Это не смешно.]
[Да, это отстой, Тойя.]
[Я не шутил!]
[Тоя, ты можешь говорить такое только после того, как немного отточишь свои навыки, понял?]
[Тч!]
Его последняя реакция рассмешила всех.
Мы закончили перерыв и продолжили движение. Нам не потребовалось много времени, чтобы дойти до прохода, в котором я на карте ранее видела идиотов-рейнджеров.
Ясно, здесь туннели соединяются. Всё ведь будет нормально, если я вернусь потом по их пути? Так я смогу завершить карту.
Каждый раз, когда появлялся Железный Голем, мы с Тоей блокировали его, а Мел-сан прикрывала нас магией.
Затем Сеня-сан и Джейд-сан использовали сделанное нами пространство, чтобы разломать грудь голема.
Используя эту тактику, мы победили еще трех Железных Големов.
Ещё немного.
Мы уже подходили к месту, где находились пять Железных Големов, но Рейнджеры-идиоты, которые все еще были впереди нас, должны были уже столкнуться с ними.
Я решила проверить их с помощью магии обнаружения.
А?
Сигнал пяти железных големов исчез.
В прошлый раз, когда я проверяла, они все еще были там, но теперь их нет.
Идиотские рейнджеры победили их? Но я их тоже не вижу...
Они на другом этаже?
Хотя постойте, пять Железных Големов могли спуститься ниже с идиотами-рейнджерами. Я наконец поняла, почему я не могла ранее обнаружить первого голема.
Джейд-сан медленно подкрался вперед и посмотрел на расщелину, где должны были быть пять големов.
[Их здесь нет.]
[Ага.]
[Однако есть следы битвы.]
Действительно, повсюду были следы магии и чего-то буйного.
Убедившись, что Железных големов здесь больше нет, мы спустились в широкую расщелину.
[Может быть, здесь уже была группа Баборда?]
Баборд?
Точно! Это ведь имя красного идиота.
Хотя для меня он всегда будет красным идиотом.
[Я не могу придумать другой причины появления этих следов на земле и стенах.]
[Получается, что им удалось победить этих пятерых Железных Големов, хах.]
[Их личности неприятные, но у них есть навыки.]
В общем, похоже, что Рейнджеры-идиоты победили пять Железных Големов и спустились ниже.
Удачный день еще не наступил, печально.
[Джейд, что мы будем делать?]
Спросила Мел-сан, не сводя глаз с окружающей обстановки.
[Баборд очистил нам проход, так что мы должны идти дальше. В конце концов, было бы здорово получить даже немного больше информации.]
[Мы просто должны убедиться, что Баборд не узнает.]
Сеня-сан согласилась с Джейд-саном.
[Я не люблю неприятные вещи, но, как авантюристу, единственный выбор - продолжать идти.]
[Если они на это пожалуются, тогда просто придется вернуться, верно?]
Что? Не было ни единого намёка на то, что они хотят сражаться вместе.
Ну, я тоже не хочу драться вместе с Идиотами.
Мы продолжили путь и, как я и ожидала, спустились на другой этаж.
Карта изменилась, и теперь я вижу точки этих идиотов. Рядом был еще один сигнал — сигнал Мифрилового голема.
У нас уже появляются проблемы с железными големами, так можно ли вообще победить МИФРИЛОВОГО голема?
Когда мы дошли до конца склона, послышались звуки боя.
[Бл*, это так сложно!] (TL: мат был в оригинале, но я его запикаю.)
[Магия не работает!]
[Энгай, сделай что-нибудь!]
[Это невозможно!]
Идиоты-рейнджеры дрались в большом туннеле.
Красный идиот рубил Мифрилового Голема своим мечом, но тот отскакивал.
Синий идиот попытался проткнуть его своим копьем, но оно отскочило.
Зелёный идиот атаковал его гигантским молотом, но оно отскакивало.
Чёрный идиот запускал в него магией земли, но она отскакивала.
Белый идиот использовал магию ветра, но она также отскакивала.
Мда, это было совершенно невозможно.
Хотя расщелина была довольно большой, сражаться под землей все равно было неудобно.
Как может мифриловый голем с его абсолютной защитой быть побежден?
Не то чтобы уровень идиотов-рейнджеров был низким — по сравнению с Дебораном, которйы был рангом D, они, казалось, отлично двигались и хорошо кооперировались как группа, но все равно не могли даже нанести повреждения.
Несмотря на то, что они осознавали это, Идиоты продолжали бороться с ним, и через некоторое время Красный идиот заметил нас.
[Зачем вы сюда пришли?!]
[Мы просто пришли посмотреть. Мы также подумали, что если бы вы сдохли, мы бы сами победили голема, понимаете.]
[Не шути со мной! Нет никакого способа, чтобы великий «я» погиб от такого слабого противника! У вас, ублюдки, не будет права хода. Возвращайтесь и ложитесь спать! Если вы останетесь здесь, чтобы посмотреть бой еще дольше, я заставлю вас заплатить нам!]
Сказал он, указывая на нас своим мечом.
[Не говоря уже о том, что вы приехали сюда со своим питомцем!]
Питомец, о котором он говорил, это я, верно?
Может мне призвать Укачивающего мишку и атаковать его сзади?
Мой мишка страшнее настоящего медведя.
[Ок, мы вернемся. Если ты умрешь, я расскажу об этом в гильдии, так что не волнуйся.]
[Я не умру!]
Красный идиот повернулся и бросился на Мифрилового Голема.
Лично мне хотелось бы понаблюдать за боем подольше, но казалось, что красный идиот станет проблемой, если мы так сделаем, поэтому было решено уйти.
Мифриловый голем, да?
*Фууух...*
Я хочу его материалы. Но был ли он единственным?
Я считаю, что они не смогут победить его, но было бы неприятно, если бы эти Идиоты смогли.
Я смогла бы сделать дюжину мечей, если бы мне удалось забрать всего голема.
[Они не могут победить это.]
[Ага, невозможно.]
[Но что это было?]
[Что ж, это явно будет посложнее, чем Железный Голем.]
[Я не хочу признавать, что есть что-то сложнее, чем Железный Голем.]
[Даже мифриловый меч Баборда, похоже, не смог порезать его.]
[Возможно ли, что он недостаточно квалифицированный?]
[Его личность худшая, но он достаточно опытен, чтобы владеть мифриловым мечом.]
[Баборд не смог порезать его, хотя он и силен.]
[Не было бы лучше, если бы мы тогда ему помогли?]
[Он не примет нашу помощь и не хочет быть спасённым.]
[Точно. Если бы он попросил о помощи, мы бы помогли ему, но, поскольку он не просил, мы не помогли. Это негласное правило авантюристов.]
[Да, в конце концов, когда вы помогаете кому-то, разделение материалов и награды за задание становится действительно сложным.]
[Если вы спасете Баборда, он будет жаловаться на это после.]
Я не совсем поняла, о чем они говорили, но все же в некоторой степени догадалась, что они имели в виду.
Большинство авантюристов не были героями, и они никого не спасли бы за бесплатно. Например, они не приняли бы этот запрос, потому что люди были обеспокоены тем, что больше не могут копать руду, а потому, что это была оплачиваемая просьба. Было нормально делать что-то за деньги, а не бесплатно.
Вот почему они не хотели помогать этой группе идиотов, которые также не попросили помощи.
У них мог бы быть шанс победить его, если бы они работали вместе, но они упустили эту возможность.
То же самое происходит и в играх. Чем меньше людей в группе, тем больше добычи для каждого участника.
Я также хочу монополизировать Мифрилового Голема.
В конце концов, мы решили уйти и вернуться в гостиницу на день, и, поскольку я хотела закончить карту шахты, я спросила группу Джейд-сана, можем ли мы вернуться по пути Идиотов-Рейнджеров, и они согласились.
Когда мы вернулись в гостиницу, мы сначала поели.
[Итак, Джейд, что мы будем делать?]
[Что, говоришь?]
[Этот голем. Не казалось, что группа Баборда вообще сможет его победить.]
[Я тоже не могу его повредить.]
[Даже если бы у меня был мифриловый меч, это все равно было бы невозможно.]
Мы все проигнорировали вставку Тои-сана.
[Если отряду Баборда каким-то образом удастся победить его, запрос будет выполнен, но если победить окажется невозможным, мы должны связаться с гильдией.]
[Ничего не поделаешь, фух.]
[Это расстраивает, но да.]
Способ победить мифрилового голема, да?
Я могла бы победить его, выкопав под ним яму и применив грубую силу, но в шахте это не сработает, так как туннели могут обрушиться в процессе.
Под землей, я не могла победить его даже с помощью моего чита.
Похоронить последнего босса не получится, так как он не умрет от удушья, и пока он не будет побежден, другие големы не перестанут респавниться.
Ну, мы также не были уверены, что его убийство остановит появление других големов.
Если бы я победила мифрилового голема, но големы продолжали появляться, вернула бы мне ведьма Элеонора принцессу Фину?
Когда я пила чай после рабочего дня, у входа в таверну внезапно стало шумно.
[Бл*, как будто мы можем победить что-то подобное!]
[Магия вообще не работала!]
[Это слишком сложно!]
[У меня не осталось ни капли магической силы.]
[Я голоден, так что неси еды!]
В гостиницу вошли идиоты-рейнджеры.
Как жаль, они выжили.
[Баборд, ты вернулся живым!]
Мысли Джейд-сана были похожи на мои.
[Как будто я могу умереть от такого!]
[И ты победил это?]
Он должен был знать ответ, просто услышав их напыщенную речь и увидев выражение лиц, но Джейд-сан все равно спросил.
[Из-за того, что пришли вы, ублюдки, я потерял концентрацию, поэтому я решил оставить все как есть на этот раз.]
Ага, конечно.
[Мне очень жаль. В конце концов, я не думал, что кто-то такой опытный, как ты, Баборд, потерял бы концентрацию только из-за того, что мы пришли посмотреть на твою битву.]
[Тч!]
Такое было сложно парировать, так что ничего не оставалось, кроме как молчать.
Если бы он спорил дальше, люди бы подумали, что его ранг был низким.
[Что ж, если оставить в стороне шутки, что на самом деле там произошло?]
[Это было просто невозможно. Физическая атака и магия вообще не работали. Что ж, это могло иметь некоторый эффект, но наша выносливость и магия закончились задолго до того, как может иссякнуть сила магического камня.]
Я догадывалась об этом.
[Если вы хотите заняться этим големом, вам следует хорошо подготовиться.]
[Вы перестанете пытаться победить его?]
[Это того не стоит. Вместо того, чтобы тратить на него время, я предпочитаю получать прибыль, побеждая Железных големов. Так что, пока не придут солдаты, мы решили постараться заработать как можно больше на Железных големах. А вы, ребята? Вы ведь смотрели наш бой?]
[Мы также ничего не можем сделать. Я искренне надеялся, что вы, ребята, сможете его победить, но...]
[Что ж, извините за то, что разочаровал вас.]
Баборд сел рядом с нами.
[Спасибо, что сказал нам. Официантка! Пиво для Баборда за мой счёт!]
[Всего один, хаха!]
[Если у тебя есть мысли, как победить голема, я угощу тебя большей порцией.]
[Если бы я сам знал,то победил бы, не сказав вам.]
Баборд и Джейд-сан засмеялись.
Я действительно не знала, были ли они в хороших отношениях или нет.
Позже я услышала, что после всего этого они все вместе пили до утра.
Что насчёт меня? Я, конечно, вернулась в свою комнату, чтобы поспать.
——Примечание автора:——
Как вы, ребята, ожидали, появился мифриловый голем!
——Глава 144 Перспектива Захваченной Принцессы——
——Примечание автора:——
Прошло много времени с последней главы от лица Фины.
————
Старшая сестра Юна оставила меня позади, и я наблюдала, как Медведь-сан исчезла из поля зрения.
Почему так вышло?
Старшая сестра Юна хотела, чтобы я разделала Черного тигра, но, поскольку для этого мне понадобился бы мифриловый нож, она предложила нам пойти и купить его вместе.
Я знала, что мифриловые ножи дорогие.
Я сказала ей, что она может попросить гильдию разделать тушу, но Юна сказала что-то о том, что нож пригодится позже, и решила пойти и купить его. Серьезно, старшая сестра Юна, что ты собираешься заставить меня разобрать в будущем?
Поскольку в Кримонии не было мифрила, мы отправились в столицу через Врата Медведя в доме Большой сестры Юны. Они переместили нас туда в одно мгновение. Старшая сестра Юна была невероятной обладательницей такого удивительного волшебного инструмента.
Приехав в столицу, чтобы купить мифриловый нож, меня схватила Элеонора-сама, из-за того, что она дала задание старшей сестре Юне, мне пришлось остаться в особняке Элеоноры-сама, пока её не было.
Мы не хотели говорить им, что я могла вернуться в Кримонию через Врата Медведя, поскольку это был секрет между Старшей сестрой Юной и мной.
Я также не могла пойти с старшей сестрой Юной, которая собиралась сразиться с какими-то монстрами.
Вот почему не было возможности избежать пребывания в столице.
Тем не менее, когда я представляла себе простолюдин, вроде меня, остановившегося в особняке Нобл-Самы, не в меньшей степени, у меня заболел живот.
Я хотела спросить старшую сестру Юну, могу ли я остаться в ее Медвежьем доме, но они отклонили мою идею.
Ух, хотя мне было бы хорошо быть одной...
В конце концов, у меня не было другого выбора, кроме как остаться в особняке Элеоноры-сама.
Вчера я была со старшей сестрой Юной, но она оставила меня здесь одну и направилась к руднику.
Я не хотела причинять вред людям здесь, поэтому решила остаться в своей комнате, но вскоре я больше не была в одиночестве — Элеонора-сама и ее горничная Суририна-сан пришли в мою комнату с горой красивой одежды в западном стиле и широко улыбнулись, просматривая одежду.
Кто их будет носить?
От одного только представления о том, что произойдет, у меня заболело всё тело. Мне хотелось верить, что это одежда Шии-сама, но я знала, что ошибаюсь.
[Какой из них подойдет ей больше всего?]
Мои опасения относительно того, что это было, подтвердились, когда Элеонора-сама взяла часть одежды и посмотрела на меня.
[Фина-чан, давай переоденемся, хорошо?]
Сказала Элеонора-сама и подошла ко мне, все еще широко улыбаясь. Мне страшно...
Старшей сестры Юны здесь не было, поэтому она не смогла бы меня спасти. Мне необходимо самой ей отказать.
Если бы я испачкала эту одежду или если бы с ней случилось что-то еще, от одного только представления об этом я задрожала.
[Я уже ношу одежду в западном стиле, так что все в порядке.]
Я изо всех сил старалась отказаться.
[Ара, это нехорошо! Ты должна как следует переодеться. Ты носишь эту одежду уже второй день, верно?]
[Моя одежда не слишком грязная, так что...]
Я сделала шаг назад, но они обе сделали два шага вперед.
[Это не хорошо! Девушка должна быть чистой!]
Старшая сестра Юна, пожалуйста, спаси меня!
Элеонора-сама и Суририна-сан подошли еще ближе.
Шия-сама уже была в академии, поэтому в особняке не было никого, кто мог бы меня спасти.
Я снова попыталась отступить, но позади меня была кровать, и они были уже слишком близко, чтобы я могла сбежать.
[Даже если бы я попробовала надеть эту красивую одежду, она бы мне не подошла, так что...]
[Ара, это совсем не так! Я уверена, что ты будешь в ней хорошо выглядеть.]
[Да, я тоже так считаю. В конце концов, Фина-сан милая.]
Нехорошо! Они загнали меня в угол и приближались с двух сторон.
[Тем не менее, если бы я испачкала эту одежду высокого класса]
Я отчаянно искала выход.
[Их можно пачкать. Я не буду злиться на тебя.]
[Если они будут испачканы, мне просто нужно их постирать.]
[Но...]
Что бы я ни сказала, мне не сбежать.
Старшая сестра Юна, спаси меня!
Мой крик о помощи, конечно, не дошел до нее.
В конце концов, я смирилась со своей судьбой.
У них было много милых оборок, и они были сделаны из высококачественного материала, который отлично чувствовал себя на коже.
Суририна-сан пообещала мне, что позаботится о них, если они станут грязными, но что, если они порвутся?
Слово «возмещение» пришло мне в голову, и у меня снова заболел живот.
Теперь, когда дело дошло до этого, я решила оставаться неподвижной, как кукла, и не выходить из своей комнаты, пока старшая сестра Юна не вернется. Пока я так делала, одежда не рвалась и не пачкалась.
Ага, это была отличная идея.
[Что ж, Фина-чан, пошли гулять.]
[А?]
Моя идея была разрушена за несколько секунд.
Однако я еще не закончила.
[Я останусь и буду смотреть за домом.]
[Фина-сан, вы гость. Вам не нужно этого делать.]
[Но я не знаю, когда вернется старшая сестра Юна, так что...]
[О чем ты говоришь? Юна-чан только что ушла, не так ли? Даже если это она, Юна-чан не вернется в ближайшее время.]
Она была права, старшая сестра Юна только что ушла.
В конце концов, я не смогла найти других оправданий и была вынуждена пойти куда-нибудь с Элеонорой-сама. И...мы пошли в замок.
Мама, если меня убьют, прости меня, пожалуйста.
Нет, я должна была сделать все возможное, чтобы этого не произошло.
Если я встречала в замке дворянина-сама, я должна была быть вежливой.
Я обязательно выживу.
Мы вошли в замок, и все, кого мы встречали там, приветствовали Элеонору-сама. Как я и думала, она была невероятным человеком, и такой важный человек проводил меня через замок. Это действительно нормально?
Однажды она даже отвела меня в сад, полный красивых цветущих цветов.
Они прекрасны.
Это было похоже на клумбы в замке, который я видела в книжках с картинками, которые нарисовала Старшая сестра Юна.
Но сейчас, мы были в настоящем замке.
Здесь есть скамейка, на которой мы могли бы сидеть и мирно смотреть на цветы.
Возможно, это последний пейзаж, который Бог приготовил для меня.
Большое спасибо.
Нет-нет, мне нужно постараться изо всех сил вернуться домой живой.
Мама, папа и Сюри ждали меня. Я не могла умереть в дали от них.
А пока я решила просто посмотреть на красивые цветы, чтобы успокоить свое сердце.
Цветы были действительно красивыми. Красные, синие, розовые, желтые. Всевозможные цвета.
Фууух, наблюдение за ними действительно меня успокоило.
[Элеонора, у тебя перерыв?]
Кто-то говорил с Элеонорой-сама, пока я смотрела на цветы.
Это был человек более высокого положения, чем дворянин — это был САМ КОРОЛЬ-сама, которого я впервые увидела, когда он недавно посетил дом старшей сестры Юны.
Чт-что мне делать?
Я умру сегодня, как я и думала?
Если бы я сделала что-то невежливое перед королем, возможно, я погибну не одна — всю мою семью могут казнить.
[Я сегодня не работаю.]
[Тогда почему ты в замке?]
[Я гуляю с этой девушкой.]
Элеонора-сама взглянула на меня.
Я была ошеломлена и потеряла голос.
[А? У меня такое чувство, что я видел ее раньше.]
[А, возможно, ты видел ее с Юной-чан?]
[Ах, это та девушка, что была в доме Юны.]
[Да, меня зовут Фина.]
Возможно, я была ошеломлена, но все же изо всех сил постаралась вежливо представиться.
Однако, ещё чуть-чуть, и я погибну от стресса.
[В отличие от Юны, у тебя хорошие манеры, хех.]
Король-сама похлопал меня по голове.
Король-сама был так близко и даже потрогал меня.
Похоже, это была моя последняя капля удачи.
Прощай, мама.
[Ара, мне жаль Юну-чан, когда ты говоришь что-то подобное.]
[Понимаете, эта девушка никогда не приходила ко мне, чтобы поприветствовать. Обычно такого не бывает, правда?]
[Ну, в конце концов, она пришла сюда, чтобы увидеть Флору-сама.]
[Когда я иду в комнату Флоры-сама, она смотрит на меня взглядом, который говорит: «Ты пришел снова, да?».]
[Что ж, в конце-концов, она права.]
[Я уверен, что она даже не считает меня королем!]
Старшая сестра Юна, что вы сделали с Королем-сама?!
Старшая сестра Юна погибнет в таком случае. Я должна была предупредить ее, когда снова увижу, поэтому мне нужно выжить и покинуть замок.
[Ну, Юна-чан такая со всеми. Не так давно Клифф прислал мне письмо, в котором говорилось, что она отнеслась с ним также. Вы же не ненавидите ее за это, верно?]
[Ну да, я не ненавижу. Она добра к моей дочери и очень мне помогла. Самое главное, она то и дело приносит с собой вкусные вещи.]
Короля-сама приручили едой!
Что ж, со мной было то же самое, ведь еда, которую готовила старшая сестра Юна, была восхитительной.
Король-сама, казалось, совсем забыл обо мне, говоря о старшей сестре Юне.
Я могла бы покинуть это место, не проявляя неуважения к Королю-сама, или нет?
[Вы сказали, что вас зовут Фина, верно?]
Король-сама неожиданно заговорил со мной.
Yesh. (TL: в англ. легче увидеть странность)
Это было плохо. Я была так удивлена, что издала странный звук.
Я не думала, что он просто заговорит со мной так.
[Нехорошо так пугать Фину-чан! Знаешь, твое лицо, твоя величественная аура и тот факт, что ты король, уже сами по себе пугают.]
[Ты... ты не говорила обо мне много плохих вещей? Что ж, я не хотел пугать тебя, Фина. Я просто хотел узнать о твоих отношениях с Юной.]
Мои отношения со старшей сестрой Юной?
Даже если он спросил меня об этом, я не знала.
Друг? Работодатель?
Я просто скажу одно, что знала.
[Старшая сестра Юна - моя спасительница.]
Это точно было правдой.
Затем король-сама заставил меня рассказать ему историю о том, как я встретила старшую сестру Юну, и мне каким-то образом удалось рассказать всё без особых проблем, в то время как он внимательно слушал мою историю.
[Так Юны здесь нет?]
[Буквально сегодня она уехала на рудник, чтобы поработать для Гильдии искателей приключений. Я забочусь о Фине, пока ее нет.]
[Шахта? Ах, это было в одном из моих отчетов. В шахте появились големы, и на случай, если авантюристы не смогут с ними разобраться, я получил просьбу дать разрешение на отправку солдат.]
[Пожалуйста, внимательно смотрите свои отчеты! Особенно когда речь идет об отправке солдат.]
[Но Юна пошла ведь туда, верно? Значит, нам не нужно посылать солдат.]
[Невероятно. Даже сам Король-сама, казалось, доверял старшей сестре Юне.]
[В конце концов, это Юна-чан.]
[Даже сейчас я не могу поверить, насколько она сильна, когда она так одета.]
[В конце концов, она милая.]
[Я тоже подумал, что она симпатичная.]
[Итак, Элеонора, что вы двое будете делать после прогулки?]
О верно. Мы должны уйти отсюда как можно быстрее. Простое пребывание рядом с Королём-сама сильно сказывалось на моем психическом здоровье — моя полоса здоровья молниеносно стремилась к нулю.
Был почти полдень, поэтому нам нужно возвращаться в особняк.
Я с надеждой посмотрела на Элеонору-сама.
[Фина, ты хочешь кушать?]
Кажется она поняла мой взгляд.
[Что ж, Юна-чан подарила мне несколько подарков для Флоры-сама, так что пойдем в ее комнату.]
[Это еда?]
[Да, еда на обед.]
[Тогда я тоже приду.]
Что они только что сказали?
Я неправильно расслышала?
Я только что услышала, что мы пойдем в комнату принцессы-сама, и пообедаем с королем-сама, не так ли?
Старшая сестра Юна, спаси меня!
Через несколько часов мы вернулись в особняк.
Я действительно не могла вспомнить, что случилось в замке.
Я обедала с Флорой-сама и Королём-сама, но даже не могла вспомнить, какой еда была на вкус.
Королева-сама также появилась в середине, что было последним толчком, заставившим мой мозг перестать работать.
Как это случилось?
Я рухнула на кровать.
Старшая сестра Юна, пожалуйста, вернись скорее...
*Куун~, куун~, куун~, куун~*
Я услышала странный звук из сумки с предметами, которую мне дала старшая сестра Юна.
Когда я его открыла, то увидела, что кукла Медведь-сан плачет.
Это был волшебный предмет под названием Телефон Медведя, который позволял разговаривать с кем-то, кто находился далеко.
Я взяла телефон-медведь и вложила в него магическую силу.
[Привет, Фина, ты меня слышишь?]
[Старшая сестра Юна?!]
[Как дела, Фина?]
[Старшая сестра Юна всё ужасно! Сегодня Элеонора-сама заставила меня переодеться в красивую одежду и пойти в замок, где мы встретили Короля-сама, а потом мне даже пришлось пообедать с Королем-сама и Принцессой-сама!]
[Ну, как всегда, ага.]
[Даже если для тебя это как всегда, для меня это ужасно! Из-за стресса, который это вызвало у меня, я даже не могла почувствовать вкус хлеба, который ела!]
[Но тебе было весело, правда?]
[Это было совсем не весело! Старшая сестра Юна, как идут дела у тебя?]
[Хм, я только что приехала, так что пока не могу сказать.]
[В самом деле?]
[Не волнуйся, я сделаю все возможное, чтобы вернуться поскорее, так что наслаждайся столицей.]
Старшая сестра Юна дала мне много денег, которые я могла использовать, пока была здесь.
Я пыталась вернуть их, но она заставила меня взять, даже после того, как я сказала ей, что буду есть в особняке Элеоноры-сама и мне они просто не понадобятся.
Также я немного боялась гулять по столице в одиночестве, поэтому о покупке других вещей тоже не могло быть и речи.
[Старшая сестра Юна, пожалуйста, вернись скорее.]
[Хорошо, я вернусь как можно скорее.]
После этих слов я больше не слышала её голос.
Для меня было загадкой, как эта вещь сделала возможной беседу.
Я обещала встретиться с Шии-сама завтра, поэтому после этого долгого дня я решила лечь спать пораньше.
[Какая мягкая кровать~]
Мама, папа, Шури, спокойной ночи.
Я пожелала спокойной ночи своей семье, все еще находившейся в Кримонии.
День был очень длинным, поэтому я сразу заснула.
——TL:——
Извиняюсь за отсутствие глав вчера, мне было лень, сегодня ещё до двух глав выложу.
——Глава 145 Медведь-сан погружается в шахту, Часть 5: Эпизод Железного Голема.——
|
Авантюристы начали пить, поэтому я сразу же убежала в свою комнату.
Нет ничего хуже пьяниц.
Я не могла нормально с ними разговаривать, и они даже устраивали со мной драки, что очень раздражало.
Независимо от того, в какой гостинице я останавливалась, такое происходило каждый раз.
Это было обычным явлением в любом мире, и единственный способ защитить себя от пьяных людей - не приближаться к ним.
После того, как я добралась до своей комнаты, я убедилась, что заперла дверь, чтобы пьяные люди не могли войти, прежде чем лечь и подумать, что мне делать.
Группа Джейд-сана и Рейнджеры-идиоты, похоже, отказались от порабощения Мифрилового Голема, и когда они скажут Гильдии Авантюристов, что для них это невозможно, солдаты будут отправлены.
Вероятно, они не уйдут сразу, но Мифрилового Голема нужно победить как можно скорее, верно?
Я действительно не хотела, чтобы страна забрала у меня Мифрилового Голема, поэтому я должна сама как-то победить мифрилового голема, пока не стало слишком поздно.
Тем не менее, посмотрев битву между мифриловым големом и идиотами-рейнджерами, я не могла придумать простого способа победить его. Я также должна была позаботиться о железных големах, охраняющих его.
Что ж, я могла бы избежать борьбы с ними, но это не решит главную проблему.
На обратном пути из шахты я придумала разные способы поработить их и выделила несколько идей. Они были бы действительно эффективны, если бы я могла воплотить их, но мне нужно было сначала провести тест своих идей, поэтому я установила в своей комнате Врата и вошла в них.
*Петчи, петчи*
Вчера вечером я экспериментировала с разными способами победы над големами, и было уже поздно, когда я наконец заснула, поэтому я устала и хотела еще поспать.
*Петчи, петчи*
Внизу по-прежнему было шумно, даже когда я вернулась.
*Петчи, петчи*
Разве они не устали после стольких дневных битв? Хотя этого можно ожидать от авантюристов — они должны обладать большой выносливостью.
*Петчи, петчи*
Тем не менее, действительно ли авантюристы ранга C обладают такой выносливостью?
*Петчи, петчи*
Я проснулась.
Я схватила за лапы Мишек. Они уже давно били меня по лицу.
Я чувствовала себя хорошо отдохнувшей благодаря костюму белого медведя, но всё ещё немного хотела спать. Хотя, было бы ужасно, если бы Белый вариант снимал мою сонливость, потому что я любила спать. В конце концов, сон это так хорошо.
К сожалению, сегодня я не могла спокойно спать, и мне пришлось встать.
[Доброе утро, Укачивающий медведь, Обнимающий медведь.]
Я вытянула спину, а затем погладила Мишек.
Я хотела спать, но мне нужно было работать. Работа в 15 лет... Неужели этот мир так испортил меня?
Я вылезла из постели и переоделась в костюм черного медведя перед тем, как пойти в столовую.
Ух, вся комната воняла алкоголем.
[О, Медведь Мисси, а ты рано, хах.]
Сказала трактирщица, выходя из кухни.
[Доброе утро. Воняет алкоголем, не так ли?]
Ответила я, зажимая нос рукой.
[Кажется, эти идиоты продолжали пить до утра. Я оставила мужа разбираться с этим и пошла спать. У него получилось лечь спать только утром — кажется, он составлял им компанию до конца.]
[А твой муж?]
[Спит. На этот раз я простила его, но если он сделает это снова, мне нужно будет его наказать.] (TL: интересно даже, как ;) )
Трактирщица засмеялась и открыла окно, впуская приятный утренний ветерок в комнату.
[Скоро проветрится, поэтому, пожалуйста, подождите немного. Чтобы не затягивать, я приготовлю вам хороший завтрак, так что, пожалуйста, сядьте и подождите немного.]
Я села и зевнула.
Было еще рано, поэтому в столовой была только я.
Помимо авантюристов, были также купцы, которые приходили покупать руду, останавливаясь в гостинице. Однако, поскольку здесь никого не было, я могла спокойно ждать завтрака, и никто не пытался со мной заговорить.
Со временем воздух постепенно изменился, и запах алкоголя исчез, когда трактирщица принесла мне завтрак.
[Ну вот. Извините, что заставила вас ждать.]
[Большое спасибо.]
[Чем будете сегодня заниматься? Я слышала, что вы авантюристка, Медведь Мисси, но я не думаю, что остальные проснутся в ближайшее время.]
[Хм, думаю, я пока сама пойду вшахту.]
[Сама!?]
Громко сказала трактирщица, ошеломленная на несколько секунд.
[Ага. Я хочу сделать это быстро, чтобы все-таки вернуться.]
[«Сделать это», - говорите. Это невозможно даже для групп Джейда и Баборда!]
Ага, обычно люди не думают, что девушка в милом костюме будет сильной.
Тем не менее, она искренне беспокоилась за меня, поэтому я не возражала.
[Как трактирщица, вы были бы обеспокоены, если бы шахта оставалась в нерабочем состоянии, верно?]
[Да, конечно. Если так и будет, то сюда перестанут приходить торговцы и рудокопы.]
[Я не собираюсь делать невозможное. Я сбегу, если посчитаю, что это опасно.]
[Это обещание, хорошо? Убегай, если думаешь, что это невозможно, хорошо? К чему пришел мир, когда такая молодая девушка стала авантюристкой...]
Я поблагодарила обеспокоенную трактирщицу за обильный завтрак и направилась к шахте.
Что ж, я надеялась, что мой план, ради которого я пожертвовала своим сном, сработает.
Поскольку я уехала рано утром, улицы были более или менее пусты, и никто не пытался со мной драться.
Я вошла в туннель и, поскольку на этот раз была одна, я использовала карту медведя, чтобы не заблудиться на пути к мифриловому голему.
Вскоре появился Земляной Голем, но я разрубила его на куски магией ветра, даже не замедляясь.
Теперь, когда я была одна, в туннеле было тихо и немного одиноко, без того, чтобы Тоя-сан говорил идиотские вещи, Сеня-сан со своим острым языком, Джейд-сан давал инструкции, а Мел-сан разговаривала со мной.
Я не думала, что в туннеле будет так тихо, когда я буду одна.
Ладно, так как музыки у меня не было, а я все еще хотела чем-то себя занять, что дало бы мне чувство безопасности, я вызвала Мишек. С ними мне не было бы одиноко.
Теперь я шла вместе с Укачивающим и Обнимающим Медведями.
Это меня несколько обрадовало. Я была благодарна Богу за то, что он дал мне их в качестве призванных зверей.
Я продолжала быстро избавляться от любых земных големов, которые встречались на нашем пути, с помощью Магии Ветра.
Они все возродились, ага.
Я смогла увидеть многих из них с помощью магии обнаружения.
Но когда они воскресли?
Когда вчера мы вернулись по пути Идиотов-Рейнджеров, големов не было.
Я не знала, возродились ли они через несколько часов после поражения или все они возродились в определенное время. Что ж, несмотря ни на что, шахтеры не могли выполнять свою работу вместе с ними.
Я прорвалась сквозь этаж земных големов и спустилась на этаж к первому каменному голему.
Во время битвы я заметила, что Обнимающий и Укачивающий Медведи, казалось, хотели поучавствовать.
[Что ж, я оставлю следующих вам двоим, хорошо?]
Когда появилась следующая партия из двух каменных големов, я оставила их Обнимающему Медведю и Укачивающему Медведю — они взяли по одному и победили их настоящими медвежьими ударами.
Да, они были милыми, сильными, мягкими, теплыми и полезными во время путешествий, поэтому в каждом доме обязан был быть один.
Каменные големы уничтожались с этого момента мишками, но мы скоро спустимся на этаж Железных големов, и я не могла оставить их мишкам. Они, вероятно, смогут победить их, но они также изворотят туннель в процессе, поэтому я решила сама сразиться с Железными големами.
Судя по результатам вчерашних секретных тренировок, я легко смогу победить Железных Големов.
Что ж, если бы я не могла, мне просто пришлось бы применить грубую силу. Однако я все еще надеялась, что мой план сработает. В конце концов, я потратила свое драгоценное время на сон, чтобы придумать это.
Мы прибыли на этаж Железного Голема, и нам не потребовалось много времени, чтобы встретить Железного Голема.
Я сказала своим Медведям не двигаться и подошла к голему.
Хорошо, надеюсь это сработает...
Я создала образ в своей голове, и появился бледно-желтый свет, трескающийся и обвивающийся вокруг Перчатки Черного Медведя. Это была Магия Молнии. В конце концов, электричество было лучшим вариантом против железа.
Я надеялась, что когда я ударю голема, через него протечет электричество и разрушит магический камень внутри.
Я действительно не знала, существует ли Магия Молнии в этом мире. Этого не было в книге для начинающих, которую я купила ранее.
Электричество, наверное, даже не использовалось в этом мире. Они должны были знать о молнии, но, скорее всего, не понимали, откуда она исходит и как работает. Вот почему имело смысл, что у них не было Магии Молнии.
Ну, только я догадывалась об этом.
Итак, вчера вечером я выскользнула из гостиницы, чтобы попрактиковаться в Магии Молнии.
Поначалу мне было трудно это представить. Было много игр и аниме, где молния падала прямо с неба. Главные герои делали это, создавая образ в своей голове и вызывая такие вещи, как освещение или гром.
Однако магия в этом мире работала иначе. Мне пришлось преобразовать магию, которая была во мне, в желаемую форму, а затем бросать ее в моих врагов — я не могла просто заставить молнию падать с неба.
Вот почему я подумала о создании спирали молнии вокруг Перчатки Медведя.
Было легко превратить магию внутри меня в молнию — мне просто нужно было представить, как она обвивается вокруг Перчатки Медведя, как потрескивающий разряд.
Я пыталась заставить это электричество вылететь из своей руки, но не смогла сделать это должным образом — мой образ казался слишком зацикленным на падающей с неба молнии.
Было слишком сложно представить, как она вылетает из Перчатки Медведя, поэтому я не могла этого сделать.
Итак, я прекратила попытки, потому что была поздняя ночь, и я думала, что способность использовать магию молнии уже сама по себе хороша.
Ни Молния, ни Гром не могли выйти, но я могла бы создать Удар Медвежьей молнии.
Эта молния, которую я получила благодаря специальной тренировке, теперь обвивалась вокруг моей Медвежьей Перчатки и издавала потрескивающий звук.
Я действительно не знала, насколько она сильна — она может лишь немного ужалить, а может быть сильнее настоящей молнии.
Я тренировалась, пока не научилась производить электричество, но еще не пробовала его против монстров.
Если бы это сработало, это могло бы стать практической магией, которую я смогла бы использовать даже в тесноте.
Я побежала на Железного Голема и ударила его легким Медвежьим Ударом, обвитым молнией. Это было больше похоже на прикосновение, чем на удар, поскольку я пробовала электричество, а не силу своих медвежьих ударов, в конце концов.
Я с громким скрипом ударила по Железному голему, мгновенно посылая электрический ток через голема.
Железный голем, который собирался ударить меня, остановился, поэтому я толкнула его легким ударом, и он упал на спину.
Он не двигался, поэтому я попыталась ударить его ногой, но он все еще не двигался.
Кажется, мой план всё-таки сработал — электричество должно было хорошо пройти через него и должным образом уничтожить магический камень внутри.
Я поместила всего Железного Голема в Инвентарь и двинулась дальше.
——Примечание автора:——
Интересно, почему
Хотя я могу правильно представить огонь, воду или лед, вытекающие из рук, но единственное изображение молнии, которое у меня есть, - это та, которая падает с неба.
Это из-за игр, в которые я играл?
Так или иначе, я решил сделать электричество, как у Nen of Kia от HunterHunter.
PS: Я был бы очень рад, если бы вы, ребята, не писали, как вы думаете, что Мифриловый Голем будет побежден в разделе комментариев. Если разберетесь, мне, автору, будет грустно.
——TL:——
Enjoy ʕ•ᴥ•ʔ
——Глава 146 Медведь-сан погружается в шахту, Часть 6: Мифриловый Голем.——
Поскольку теперь я могла легко побеждать Железных големов с помощью Магии Молнии, я без проблем двинулась вперед.
Каждый раз, когда на моем пути встречался Железный голем, я использовала Медвежий Удар Молнии.
Здорово, когда так легко, но мои Мишки, похоже, грустили, когда только шли рядом со мной и даже не получали хода.
Хотя я была счастлива, что они просто были рядом со мной.
Пожалуйста, помогите мне, когда я буду в затруднении, хорошо?
В боях всегда была вероятность, что что-то пойдет не так, поэтому я попросила их помочь мне, на всякий случай.
Они внезапно стали счастливее. Они почувствовали себя лучше от того, что я сказала?
Что ж, они бы меня спасли, даже если бы я их не спросила, правда?
Ребята, вы бы меня спасли, да?
Я погладила их по головам, и они в замешательстве склонили головы, потому что это было так внезапно, но, похоже, им все же понравилось.
По мере того, как мы продолжали идти вперед, я победила еще четырех Железных Големов без сучка и задоринки, так что у Медведей не было возможности помочь мне.
Теперь на нашем пути к Мифриловому Голему были только пять Железных Големов.
Идиоты-рейнджеры победили их вчера, но моя магия обнаружения подтвердила, что пять големов возродились.
Разве кто-то не смог бы получить постоянный запас железа, если бы мог побеждать этих пятерых каждый день? Что ж, если бы они это сделали, шахтеры потеряли бы работу и стали бы бездомными.
У этих големов были как хорошие, так и плохие стороны.
Люди, которые смогут их победить, смогут заработать много денег, но другие пострадают в ответ.
Кроме того, здесь можно было добывать больше, чем просто железо, что доставляло еще больше проблем шахтерам.
Ну, в мою работу не входило думать о горнодобывающей промышленности — эта работа была для дворян.
Моя работа заключалась в том, чтобы победить големов, появившихся в шахте. Точнее, моей задачей было победить того, кто, как мы считали, виноват во всем этом, Мифрилового Голема.
Надеюсь, убийство мифрилового голема положит конец неприятностям с големами. Если бы это не положило конец, я бы просто оставила их стране.
В любом случае, то, что я должна была сделать, не изменилось. Используя свою молнию, я победила и этих пять железных големов, затем спустилась на нижний этаж, к мифриловому голему.
Карта изменилась, и я обнаружила сигнал мифриловых големов с помощью магии обнаружения. Я очень надеялась, что это закончится после того, как я убью его.
Я продолжала двигаться вперед, пока не добралась до расщелины, где находился мифриловый голем, и не увидела повсюду следов борьбы. Было много раскрошенных камней и порезов на стенах, оставленных магией ветра.
Это всё от тех идиотов, что дрались вчера с мифриловым големом?
Вероятно, они не обратили внимания на возможный обвал, поэтому было здорово, что ничего не произошло.
Посреди этого беспорядка стоял мифриловый голем и смотрел на меня.
Значит, меня уже заметили? Ну давай-давай, нападай.
Я сказала Мишкам отступить и столкнулась с Мифриловым Големом в одиночку.
Тем не менее, я не должна здесь драться. Я не была похожа на этих идиотов-рейнджеров и не могла просто использовать сильную магию или медвежьи удары, потому что боялась обрушения туннеля.
Все, что мне было нужно, - это перенести его в место, где я могла бы использовать свои читы в полной мере, поэтому я создала Врата, достаточно большие, чтобы могли пройти даже мои Мишки. Поскольку голем был примерно того же размера, что и мои Медведи, он тоже должен через него пройти.
Хорошо, тогда мы идём туда, где сможем бороться честно и справедливо, используя все свои силы? У големов обычно была высокая защита, но поскольку они были медленными, подход грубой силы должен работать.
Когда мифриловый голем бросился на меня, его ноги издали громкие звуки «Тум-Тум», я открыла Врата рукой.
Мне казалось, что я жду, когда бык бросится на меня, но, поскольку голем был медленным, я совсем не боялась. Если бы он был таким же быстрым, как Черный Тигр, я бы испугалась и, возможно, даже нуждалась бы в красной мантии.
Я обошла приближающегося мифрилового голема, нырнула за его спину и использовала Медвежий удар, чтобы отправить его в Врата.
Я быстро вошла за ним и увидела обширную береговую линию.
Было достаточно открыто, чтобы сражаться, не сдерживаясь, и все, что было над нами, это облака в голубом небе. В отличие от шахты, это место не могло обвалиться, даже если бы я использовала свои читы.
Мы были близко к Мирире, но достаточно далеко, чтобы нас никто не видел.
Кроме того, это было то место, где я вчера практиковала Магию Молнии, поэтому я знала, что могу здесь делать что захочу.
Что ж, должны ли мы бороться для удовольствия?
Я столкнулась с мифриловым големом и увидела, что он упал от моего Медвежьего удара.
[Благодаря местности мы оба можем сражаться, не заботясь об окружении, верно?]
Сказала я, не ожидая ответа, но, как будто он меня понял, Мифриловый Голем встал и повернулся ко мне лицом.
Что ж, хотя я сказала, что мы оба, я планировала на доминирование.
Я запустила огненный шар в голема и попала, но голем принял его, как будто ничего не произошло. Магия ветра, магия земли и магия льда тоже не работали.
Разве это не было немного несправедливо?
Но не мне жаловаться.
А как насчет этого?
[Медвежий разрез!]
Я представила когти медведя и запустила магию ветра.
Голем был отправлен в полет от удара, но видимых повреждений не было.
Нет, подождите, когда мифриловый голем встал, я увидела три тонкие линии на его груди. Казалось, я смогла его повредить.
Смогу ли я победить его, если буду просто запускать эту магию в одно и то же место?
Может быть, но я уже запустила следующую магию — Огненного Медведя из моей Медвежьей Руки.
Я не верила, что смогу растопить голема, но все же попыталась бросить в него.
Голем схватил Огненного Медведя руками — это было бы концом для любого обычного монстра, но голему удалось остановить Огненного Медведя, пламя охватило его руки, прежде чем исчезнуть, не нанеся никакого ущерба.
Как и ожидалось, не сработало?
Погодите, теперь, когда я присмотрелась, кажется, он немного растаял?
Я смогу победить его, если отправлю достаточно Огненных Медведей, но я не смогла бы получить его мифрил, если бы расплавила его, поэтому я отложила эту идею.
Что ж, я не верила, что это сработает, но как насчет Магии Молнии, которую я изучила вчера?
Я собрала молнию вокруг Руки Медведя и поразила медленно приближающегося мифрилового голема Ударом молнии Медведя. Мифриловый Голем был отправлен в полет Медвежьим Ударом, но электричество, похоже, не повлияло на него.
Хм, это действительно не сработало, как я ожидала.
Атака была с одной стороны, но мог ли мифриловый голем сделать что-то ещё, кроме как попытаться сбить меня с ног?
Что ж, на самом деле я не должна была называть попадание в эти огромные руки чем-то безопасным, но я могла сбежать в тот момент, когда они приблизились, так что в каком-то смысле это было похоже на то, как если бы я атаковала какой-то неразрушимый манекен, который можно найти в играх.
Я проверила все, что хотела, так что пора было положить этому конец.
Я собрала магическую силу в «Медвежьей руке» и атаковала мифрилового голема. Подойдя достаточно близко, я применила магию ветра и ударила его снизу медвежьим апперкотом.
Магия ветра в сочетании с медвежьим апперкотом отправила мифрилового голема высоко в небо.
Он поднялся на тысячу метров или, по крайней мере, так мне показалось, поскольку я не могла узнать, насколько высоко он на самом деле взлетел.
У меня не было особой силы, которая позволяла бы мне узнать, насколько высоко летит самолет или насколько высок небоскреб.
Что ж, я знала, что нет ничего, что не сломалось бы при падении с такой высоты.
Несмотря на то, что он был сделан из мифрила, учитывая вес голема, расстояние падения и скорость, он не должен был выйти невредимым, особенно когда он также вращался при падении.
Произошло ли это из-за того, что я немного повернула свой медвежий апперкот?
Мифриловый голем с громким ударом врезался в землю, вызвав небольшое землетрясение.
Этого должно быть достаточно, чтобы победить его, верно?
Как раз в тот момент, когда я подумала об этом, мифриловый голем попытался подняться, как какой-то сломанный робот.
Он все еще мог двигаться после падения с такой высоты, да. Насколько это может быть сложно?
Магический камень должен был быть уничтожен от такого удара.
Тем не менее, хотя ему удалось встать, он был в очень плохой форме.
Одна из его рук была разрушена, а голова изогнута под странным углом. Все его тело было сломано во многих местах от жесткого приземления, и я даже увидела волшебный камень среди трещин, где я впервые ударила его своей магией ветра.
Что ж, уничтожение волшебного камня должно закончить это.
Я побежала к теперь еще более медленному мифриловому голему и послала Медвежий Удар молнии в его магический камень — электричество прошло через трещины и разрушило камень, заставив голема полностью остановиться.
Было бы здорово, если бы големы перестали появляться в шахте сейчас.
Когда мой бой закончился, подошли мои Мишки, по-видимому, беспокоясь за меня.
[Я в порядке.]
Я погладила их по головам и поместила мифрилового голема в медвежий ящик.
Я убила его ужасным образом, но у меня не было другого выхода. Ну, я хотела сделать из него оружие и разделочный нож, так что особых проблем не было.
Надежно убрав голема, я вернулась в шахту через Врата.
Затем я убрала их, но мне также пришлось бы убрать другие Врата, даже если они были в месте, куда никто не ходил.
Я должна была пойти туда сегодня вечером или завтра.
Поскольку я вернулась в шахту, я огляделась.
В играх в комнате с боссом всегда что-то было...
Сокровище, или нечто дорогое, или что-то еще, что заставляло големов возрождаться.
Также может быть потайная комната, поэтому я осмотрела каждую стену, чтобы проверить.
Ничего нету...
Хотя я была уверена, что будет хоть что-то...
Что ж, тут ничего не поделаешь, так что мне нужно просто вернуться. Когда я повернулась, чтобы уйти, я увидела, как Мишки роют яму.
[Что такое?]
Я спросила и подошла к ним.
Они копали на том месте, где раньше стоял Мифриловый Голем.
Я не думала об этой возможности. Возможно, он что-то защищал.
Я посмотрела на дыру, проделанную моими Медведями, и увидела два тускло сияющих камня.
[Что это такое?]
Я спросила медведей, но они только покачали головами.
Вы двое это откопали, верно? Почему вы тогда не знаете? Ворчала я про себя.
Я вынула камни из ямы и заметила, что они были размером с мой кулак.
Я осмотрела их, но, поскольку я не была кузнецом или рудным маньяком, у меня не было возможности знать, что это были за камни. Это могут быть обычные камни или особенные.
Вот где могут проявиться мои навыки медведя.
Я использовала Наблюдательные глаза медведя.
Bearmonite, загадочная руда. (TL: думаю, Медверуда будет норм)
Это все, я узнала.
Что еще более важно, что с названием...
Надо мной издевались?!
Должно быть, бог, который привел меня в этот мир, назвал его так, верно?
Руда с таким названием. Она ведь не распространилась по всему миру, правда?
Подождите, что-то было об этом в письме, которое я получила от бога, когда пришла сюда.
[Есть и другие подарки, так что постарайся их найти, хорошо?]
Была ли эта руда одним из них?
Тем не менее, даже если это так, не мог ли он что-нибудь сделать со своим ужасным чувством наименования?
Кроме того, как я должна была использовать эту загадочную руду?
Знаете, в игре всегда были подсказки!
Я ничего не могла сделать, пожаловавшись, поэтому поблагодарила Мишек за то, что они нашли его, погладив по головам.
Интересно, сколько раз я гладила их по головам. Что ж, это был мой способ поблагодарить их, поэтому я продолжала делать это столько, сколько захочу, или пока Медведям это не перестанет нравиться.
Хотя сейчас они выглядели вполне счастливыми.
——Примечание автора:——
Я думал о Bearmonite с тех пор, как решил выбросить Меч Королей Гоблинов.
Сначала я подумал о том, чтобы заставить ее найти его после раскопок в Царстве Гномов, но похоже, что пройдет некоторое время, прежде чем она туда пойдет, поэтому я сделал это сейчас.
Кроме того, я планировал превратить его в оружие раньше, но сейчас не уверен.
PS: Истории без диалогов - это боль. Авторы, которые обычно продвигают рассказ в разговоре, действительно испытывают проблемы, когда их нет.
Но это не значит, что я заставлю говорить «Укачивающего медведя» и «Обнимающего медведя».
——Глава 147 Медведь-сан покидает шахту——
Я решила перестать думать о двух только что добытых камнях и вернулась на верхние этажи шахты.
Медверуда?
Бесполезно было думать о том, чего я не понимала, тем более это не было чем-то таким важным.
Поднявшись на следующий этаж, я использовала магию обнаружения, чтобы проверить, появились ли големы.
Хм, они здесь...
Големы не перестали двигаться с побежденным боссом, хах. Что ж, возможно также, что они вообще не имели отношения к Мифриловому Голему. Однако я была бы обеспокоена, если бы это было так.
Несмотря на то, что это было хлопотно, я должна была победить каждого голема, который был здесь, и посмотреть, что произойдет далее.
В конце-концов, они могут не возродиться.
Тем не менее, делать это самой было бы очень проблематично.
Как только я подумала о том, чтобы попросить группу Джейд-сана помочь мне, мои Мишки подтолкнули меня.
[Вы хотите мне помочь?]
Они тихо плакали.
[Спасибо вам.]
Я обняла их и поблагодарила.
Что ж, тогда я позабочусь о Железных Големах, но оставлю Каменных и Земных Големов вам двоим, хорошо?
Медведи кивнули и побежали по туннелю.
Вы пойдёте вдвоём по своему туннелю, хорошо?
Я получила в ответ только *Кууун* издалека.
О верхних этажах собирались позаботиться Укачивающий и Обнимающий Медведи, так что мне оставались только Железные Големы.
Рудник не сильно разветвлялся, так что это не займет много времени.
Я все еще использовала магию обнаружения, чтобы решить, по какому пути идти, прежде чем уйти.
Однажды я пересеклась с Медведями, и они, похоже, правильно избавлялись от големов.
Когда я закончила разбираться с Железными големами, я решила им помочь, но все сигналы големов уже пропали.
Я направилась ко входу и обнаружила, что мои Мишки уже ждут меня, счастливо сидя рядом.
Да, они быстро с ними справились.
[Спасибо за тяжелую работу, Укачивающий мишка, Обнимающий мишка.]
Я поблагодарила их и вернула в перчатки.
Как я и ожидала, необходимость убрать всех големов после победы над мифриловым големом сильно утомила меня. Я хотела поскорее вернуться в гостиницу и поспать.
На обратном пути я заметила, что некоторые люди смотрят на меня с любопытством, но я решила не обращать на них внимания, а когда добралась до гостиницы, Идиоты Рейнджеры и группа Джейд-сана уже были там.
[Юна, ты поздно.]
[Я думала, с тобой все будет в порядке, Юна-чан, но ты заставила всех нас волноваться, вернувшись так поздно.]
[Ну, это потому, что я должна был очистить шахту, понимаете.]
Было поздно, когда я кончила с големами.
[Побеждать их бесполезно, ведь завтра они все равно воскреснут.]
Прямо сказала Сеня-сан.
[Насчет этого, Джейд-сан, могу я попросить тебя сделать что-нибудь для меня?]
[Что ты хочешь?]
[Я победила всех големов, включая голема на нижнем этаже, так что не могли бы вы проверить завтра, возродятся они или нет?]
[Хорошо...Погоди, что ты сказала?!]
[Я победила всех големов, включая голема на нижнем этаже, так что...]
[Юна-чан, ты шутишь, да?]
[Нет, я действительно победила его, но я не знаю, возродится он или нет.]
[Я не узнаю, по крайней мере, до завтра.]
[Эй, питомец, перестань врать! Ты говоришь нам, что такое домашнее животное, как ты, победило голема, которого мы впятером не смогли? Не шути так.]
Идиот Красный подошел к нам с пивом в руке. Слушал ли он наш разговор?
Пока я чистила шахту, я еще немного поэкспериментировала с магией молний, и, чтобы увидеть результаты моей тренировки, я ударила его легким ударом молнии Медведя.
[Угья!]
Красный Идиот издал странный голос и упал.
[Баборд?!]
Друзья Баборда быстро подбежали к его телу.
Его позвали по имени, но он не ответил.
Он просто потерял сознание и был еще жив, верно?
Хм, неужели я сделала его слишком сильным? Кажется, мне нужно было попрактиковаться еще.
Что ж, для него это была как раз подходящая сила, поскольку он продолжал издеваться надо мной и называл меня домашним животным.
Я решила пока попытаться их обмануть.
[Разве он не упал в обморок, потому что слишком много выпил?]
Сказала я и указала на пиво, разлившееся по полу.
К счастью, он выпил большую часть этого напитка, поэтому пол минимально пострадал.
[Нет никакого способа, чтобы Баборд опьянел от такого количества.]
[Хотя, он спит.]
Все они считали, что я что-то сделала, но у них не было доказательств, они даже не знали, что произошло.
Друзья Красного Идиота больше ничего не сказали и отнесли его большое тело в свою комнату, поэтому я села и попросила поесть.
[Юна-чан, ты правда ничего не сделала сейчас?]
Я наклонила голову, как будто не понимая, о чем меня спрашивают.
[Да, Юна-чан, ты ничего не сделала, верно? Баборд потерял сознание только потому, что был пьян, верно?]
Мел-сан кивала сама себе.
[Итак, Юна, то что ты сказал до этого — правда?]
[До?]
[О големе.]
[А, ты об этом, да. Я победила всех големов, включая голема на последнем этаже, так что, если он не возродится, мы выполнили задание. Верите вы мне или нет - решать вам.]
[Ты ведь говоришь правду?]
[Юна была быстрее нас, хех.]
[*Быстрее нас*, ты сказал, хотя ты даже не планировал победить его.]
[По правде говоря, вчера мы поладили во время пьянки с группой Баборда. Мы решили победить голема вместе, так как было бы лучше разделить награду, чем позволить стране получить ее.]
[Мы тоже решили сегодня отдохнуть, а завтра выдвинуться.]
[Но я была тем, кто убил его, хах.]
Я ничего не знала об их сделке.
Разве они не отказались от идеи победить его?
[В любом случае, ты хорошо постаралась, победив его в одиночку.]
Хех, в конце концов, есть другой способ сделать это.
[Эххх, как бы мне хотелось увидеть твой бой, Юна-чан]
Если бы ты был со мной, я бы не воспользовалась Вратами.
[Юна, извини, но не могла бы ты показать нам голема? Он ведь у тебя с собой, правда?]
Хм, даже если они увидят его вблизи, они не поймут, что это мифрил, верно?
Поскольку у меня не было реального выбора, я вышла на улицу и вытащила мифрилового голема.
[Ого, он в ужасном состоянии.]
[Как ты смогла привести голема, которого не смогла победить даже группа Баборда, в такое ужасное состояние?]
[Сила медведя невероятна...]
[Даже если её сила невероятна, может ли она действительно привести его в такое ужасное состояние?]
Когда Джейд-сан попытался осмотреть голема более подробно, я услышала, как трактирщик зовет меня из гостиницы. Кажется моя еда была готова.
Я ответила трактирщику и убрала мифрилового голема. Поскольку я не хотела, чтобы они слишком внимательно его осматривали, очень идеальный момент.
Я вошла в гостиницу, довольная таким исходом.
[Юна, победившая этого голема, могла повлиять на других големов.]
[Ты прав. Мы должны проверить это завтра.]
[Мы все равно планировали пойти в шахту с группой Баборда.]
[Ага. Если какие-то големы все еще появляются, мы можем просто отправиться прямо туда, где был мифриловый голем, или обыскать туннели, если они не появятся.]
После трапезы я вернулась в свою комнату и подумала о том, чтобы сходить туда, где я сражалась с Мифриловым Големом.
Хотя люди туда не ходили, я действительно не хотела оставлять там Врата.
Я устала и хотела спать, но если завтра днем пойду в Мириру, меня могут увидеть, и это будет неприятно.
У меня не было другого выбора, кроме как пойти сейчас же.
Я могла бы сделать это и завтра вечером, но что-то может случиться в промежутке.
Поскольку у меня не было другого выбора, я установила Врата и переехала в Медвежий Дом в Мирире. Я выглянула наружу, и было уже темно, а это означало, что мне будет легче двигаться незаметно.
Также было здорово, что моя одежда была черной! Хотя это был костюм медведя.
Я выскочила и исчезла в темноте, как будто я была каким-то убийцей.
Как и в прошлый раз, я уехала из города, в таких случаях было действительно целесообразно иметь Медвежий дом на окраине города. Если бы он находился в центре, мне было бы трудно двигаться незамеченной даже ночью.
Когда я была достаточно далеко от города, я вызвала Обнимающего Медведя и направилась к Вратам. Я убрала Врата и как можно быстрее вернулась в Мириру, затем перешла обратно в гостиницу, переоделась в Белого Медведя и нырнула в постель.
Конечно, когда я спала, со мной были Мишки.
На следующий день группа Идиотов Рейнджеров и Джейд-сан отправилась в шахту.
Я солгала, что все еще уставшая от вчерашнего дня, чтобы остаться дома.
Кстати, Красный Идиот вообще не помнил, что произошло вчера. Он действительно считал, что заснул, потому что, похоже, слишком много пил. Да, было здорово, что он был идиотом.
Я позавтракала и сразу заснула.
Вчера я старалась изо всех сил, так что сегодня мне нужно расслабиться, разве нет?
Я была уверена, что последние несколько дней Фина наслаждается столицей, так что все в порядке, правда?
Я попросила Элеонору-сан отвезти Фину в замок. В последний раз мы не могли осмотреть замок с тех пор, как были пойманы принцессой Флорой. Я очень надеялась, что ей понравилась экскурсия по замку.
Ну, когда я позвонила ей по телефону, казалось, она развлекалась, носила красивую одежду и спала в роскошной спальне.
Элеонора-сан также должным образом показала ей замок, и она даже имела честь пообедать с принцессой Флорой и королем, так что экскурсия по замку была отличной идеей.
Я также попросила Шию показать ей столицу, так как мы были здесь во время дня рождения короля в прошлый раз, и обычная столица вызывала другое ощущение, так что ей должно быть весело.
В конце концов, я беспокоила Фину.
Ей нужно было в полной мере наслаждаться.
Я проснулась к обеду, и пока я ела, авантюристы вернулись.
[Вы, ребята, быстро вернулись.]
Сказала я и набрала ложку супа.
[Да, мы не смогли найти никаких големов, поэтому мы просто бродили по шахте.]
[Я не мог поверить своим глазам. Не было ни одного голема, хотя раньше их было много.]
Я не знала, было ли это из-за убийства Мифрилового Голема или из-за того, что я забрала медверуду, но казалось, что големы больше не возрождались.
[Действительно ли эта зверушка победила голема в одиночку?]
Сказал Идиот, глядя на меня.
Должна ли я снова ударить его электрическим током?
[Вы удостоверились, что там нет ни одного голема, верно?]
[Да, но чтобы победить голема, которого мы пятеро не смогли победить...]
[Мы рассказали вам много всего, что Юна делала раньше, верно?]
[Как она победила Тигровых Волков, Черную Змею, Короля гоблинов в одиночку?]
[Ну, обычно вы бы в такое не поверили, правда?]
Мел-сан, похоже, была согласна с логикой Красного идиота.
Я огляделась и увидела, что это была не только Мел-сан — все кивали.
Ну, это не имеет значения, разве нет?
[Ладно, значит ли это, что запрос выполнен?]
Я бы вернулась сегодня, если бы это было так.
[Мы должны сначала доложить ответственному за рудник и посоветоваться с ним, что делать дальше.]
Блин, точно, там должен быть кто-то, кто отвечает за рудник. Я совершенно забыла, что они могут существовать.
Тем не менее, сообщать им, вызовет некоторое страдание.
[Юна, ты пойдешь с нами доложить?]
[Похоже, это будет сложно, поэтому я оставлю это тебе, Джейд-сан.]
Я пыталась скинуть на него всё, потому что мне было нечего терять.
[Ты что... ну ладно, если это всего лишь отчет, мы сможем это сделать. Ты тоже приходи, Баборд.]
Ох! Я действительно должна просить других делать что-то для меня чаще!
Я была очень благодарна Джейд-сану за это.
[Почему я тоже...]
[Если ты пойдешь с нами, отчет будет более достоверным, верно?]
[Вам просто нужно взять то животное, которые победило его тогда, разве нет?]
[Ты действительно поверишь мне, если я скажу, что кто-то вроде Юны выполнил такой запрос?]
Идиот Красный посмотрел на меня.
[Я бы не стал]
[И поэтому ты тоже должен пойти.]
[Думаю, тут ничего не поделаешь.]
Они меня как-то оскорбляли?
Это было не просто мое воображение, правда?
Что ж, они собирались составить за меня неприятный отчет, так что на этот раз я должна их простить.
Группа Джейд-сана и Рейнджеры-идиоты направились к человеку, ответственному за рудник, поэтому я вызвала Мишек и снова вздремнула.
Я немного поспала, а потом на улице стало шумно. Я открыла окно, чтобы проверить, и увидела группу Джейд-сана и Рейнджеров-идиотов в окружении жителей, которые благодарили их.
У группы Джейд-сана были обеспокоенные лица, в то время как Рейнджеры-идиоты махали руками.
Затем группе Джейд-сана каким-то образом удалось сбежать в таверну без того, чтобы жители следовали за ними.
Подумав, что что-то случилось, я спустилась в столовую на первом этаже.
[Что-то случилось?]
[Юна...]
[Понимаешь, они считают, что это мы победили големов в шахте.]
Затем группа Джейд-сана приступила к объяснению.
Этим утром жители первыми заметили девятерых из них по пути к руднику.
Они видели их на обратном пути.
Затем они увидели, как они отчитываются перед ответственным за рудник.
Они даже видели, как этот человек благодарил их.
Весть о уничтожении големов быстро распространилась.
Ага, я поняла всю историю.
[Вот почему теперь они считают, что именно мы победили големов.]
[Не говоря уже об этом идиоте, машущем рукой...]
[Заткнись, я помахал, потому что нас благодарили!]
[Мы пытались объяснить, что это сделала Юна-чан, но...]
[Никто даже не пытался слушать.]
[Мы сожалеем.]
Джейд-сан извинился с поклоном.
Хм, получилось неплохо, правда?
Я не хотела, чтобы меня окружали, как их, и я тоже не хотела быть знаменитой, поэтому передо мной не за что было извиняться.
Хотя я все еще хотела быть той, кому приписывают покорение в гильдии, поэтому я попросила их об этом.
[Конечно я доложу, что это была ты. Баборд, ты тоже не против, верно?]
[Конечно. Я бы не опустился так низко, чтобы забирать достижения у других.]
[Ты так говоришь, но ведь ранее махал рукой, не так ли?]
[Я помахал, потому что они выкрикивали мое имя!]
Что ж, на этом запрос должен быть закончен, но так как было уже поздно, я решила вернуться завтра. В конце концов, Фина меня ждала.
Я поделилась своими планами с остальными.
[По поводу этого, понимаешь... было решено, что нам следует подождать еще немного.]
[?]
[Это первый раз, когда големы не ожили за ночь, поэтому мы не знаем, будет ли это так же завтра или послезавтра, верно?]
[Так что... было решено, что мы останемся здесь еще на десять дней.]
[Что?]
Я не могла оставаться здесь десять дней.
[Ты шутишь, что ли?]
[Но ты можешь вернуться, Юна.]
Я была рада это услышать — я не могла просто оставить Фину ещё на десять дней под присмотром Элеоноры.
[Так как мы останемся здесь, не могла бы ты пойти в гильдию искателей приключений и сообщить об этом?]
[Но что вы будете делать, если голем снова появится?]
[Ничего. Мы оставим это стране. Если эти големы продолжат оживать, даже когда мы будем побеждать их, наши руки опустятся.]
Джейд-сан подкрепил свое заявление, подняв руки вверх.
[Хорошо, тогда я вернусь в столицу завтра.]
——Примечание автора:——
Думаю скоро написать второй том книги.
Я не перестану публиковать сообщения, но обновления, вероятно, будут приходить каждые три дня, а не два. Надеюсь, вы понимаете это.
Это заставляет меня вспомнить, когда я старался обновлять каждые два дня, чтобы вы не узнали о первом томе. Я тогда чуть не сошел с ума.
——TL:——
Думаю, глава раз в 2-3 дня будет нормально для моего режима. Сегодня ещё одну выложу.
——Глава 148 Медведь-сан возвращается в столицу——
Попеременно катаясь на Укачивающим и Обнимающим Мишках, мне удалось добраться до столицы.
У ворот было немного людей, поэтому я смогла войти в город, не заставляя себя долго ждать. Я прибыла в идеальное время или как?
Зайдя внутрь, я направилась прямо в Гильдию Авантюристов, чтобы сделать свой отчет, и как только я вошла, взгляды искателей приключений повернулись в мою сторону, прежде чем быстро исчезнуть прочь.
Я на мгновение задумалась, почему, но сразу вспомнила, что я сделала в последний раз, когда была здесь.
Ну, они не дрались со мной, разве это не нормально?
Я подошла к открытой стойке и попросила гильдмастера Сеню-сан, и администратор поспешила ей позвонить. Знала ли она, кто я?
[Юна-чан!]
Сеня-сан поздоровалась со мной, выйдя из задней двери.
[Я вернулась.]
Сказала я и поприветствовала ее, подняв свою перчатку.
Я подумала, собираемся ли мы поговорить прямо здесь, но она отвела меня в свою комнату, где мы сели и нам принесли напитки.
Мне казалось, что со мной обращались как с президентом какой-то компании.
[Итак, как все прошло?]
Я решила сказать ей, что големы не возродились после того, как я победила голема на нижнем этаже, и что группа Джейд-сана осталась, чтобы убедиться, что они не появятся позже.
[Вы можете спросить у Джейд-сана более подробную информацию.]
[Хорошо. Если големы действительно перестанут оживать, нам не придется отправлять солдат. Ты действительно спасла нас, спасибо.]
[Однако мы еще не знаем наверняка.]
[Судя по тому, что ты мне сказала, все должно быть в порядке. Големы всегда оживали за ночь, но теперь они не оживали. Мне все еще нужно дождаться отчета Джейда, поэтому до этого момента запрос не будет выполнен. Тебя устраивает?]
[Ага. Могу ли я вернуться в Кримонию?]
[Да, это нормально.]
[Тогда я пойду.]
В конце-концов, мне нужно было забрать Фину как можно быстрее.
Я попыталась встать, но Сеня-сан меня остановила.
[Оставив задание в стороне, почему бы тебе не начать жить в столице, а не в Кримонии, Юна-чан? Было бы здорово, если бы ты это сделала.]
Внезапно предложила она.
[Я пока не планирую этого делать.]
За время, которое я провела здесь, в Кримонии стало легко жить.
Люди перестали пялиться, и авантюристы перестали драться со мной.
Не говоря уже о том, что у меня там были свои магазины, так что жить в столице не было смысла. Напротив, моя нагрузка здесь, вероятно, увеличится, а мне бы этого не хотелось. Еще у меня были Врата, которые позволяли легко добраться до столицы, поэтому переезжать сюда действительно не было смысла.
[Я понимаю, это действительно прискорбно.]
[Я все равно буду иногда приходить сюда поиграть.]
[У меня может быть к тебе просьба, когда ты это сделаешь, поэтому, пожалуйста, заглядывай сюда, хорошо?]
После этого она наконец отпустила меня, и я отправилась в особняк Элеоноры-сан, где меня встретила Фина, бегущая ко мне в красивой одежде.
[Я вернулась, Фина.]
[Старшая сестра Юна!]
Она прижалась к моей талии.
У меня был большой живот, поэтому я смогла как следует ее поймать. Кстати, я не имела в виду, что мой настоящий живот был большим. Я имела в виду, что живот костюма был большим.
[Фина, на тебе и правда симпатичная одежда, хех.]
Одежда так шла ей, что ее можно было рассматривать только как девушку с высоким статусом.
[Старшая сестра Юна, я не хочу слышать это от тебя, когда ты носишь этот милый костюм! И это не так, как будто я ношу их, потому что хочу. Элеонора-сама заставила меня надеть их!]
Она сказала, что мой костюм медведя был симпатичным, но он полностью отличался от ее одежды.
Между привлекательностью костюма и привлекательностью красивой одежды была большая разница. Знаете, любая девушка была бы счастливее, если бы она выглядела мило в красивой одежде, чем в костюме.
Однако я была рада видеть, что Фина здорова.
В конце концов, было бы трудно встретиться с Теруминой-сан, если бы с ней что-то случилось.
[Юна-чан, с возвращением. Вы закончили с шахтой?]
Элеонора-сан вышла из особняка.
[Более или менее. Им просто нужно подождать и посмотреть, есть ли шанс, что големы все еще возрождаются, поэтому я решила вернуться.]
[Вы, должно быть, много работали, верно? Сегодня я приготовлю вкусный ужин, так что, пожалуйста, откушайте с нами.]
Я хотела принять ванну перед ужином, поэтому использовала это время, чтобы поговорить с Финой, пока мы вместе купались. (TL: блинб, сюда бы картинки...эх...)
[Фина, тебе понравилась столица, пока меня не было?]
Спросила я Фину, моя ей спину, но она не ответила.
А? Разве ей не понравилось?
[Вы ведь ходили посмотреть замок? А также гуляли по столице.]
[Элеонора-сама заставила меня носить красивую одежду, поэтому у меня заболел живот, когда я изо всех сил старалась не пачкать ее.]
[Ааа, понятно.]
[Это не смешно! Знаешь, она даже привела меня в замок в этой одежде!]
[Но ведь ты смогла осмотреть замок?]
[Да, Элеонора-сан показала мне весь замок — мне даже удалось увидеть красивый сад.]
Ах, теперь, когда она упомянула об этом, я также вспомнила, что видела сад — в нём было много красиво распускающихся цветов.
[Но потом в сад пришел Король-сама, и я действительно не помню, что произошло после этого.]
Разве не может девушка успокоиться, глядя на цветы.
[Из-за его внешнего вида я даже не могу вспомнить вкус еды, которую ты приготовила, старшая сестра Юна. Мне жаль.]
[Все в порядке, я могу сделать её снова. Тем не менее, мне придется как следует отчитать этого короля]
[Старшая сестра Юна?]
Каждый раз, когда я приходила в замок, он всегда искал меня. Выполнял ли он свою работу, как король?
[Я скажу ему, чтобы он больше не приближался к тебе, чтобы мы могли осмотреть замок, и он не разрушит атмосферу в следующий раз, хорошо?]
[Не говори этого!]
Голос Фины эхом разнесся по ванной.
Почему она рассердилась?
Когда мы вышли из ванны, нас уже ждали Элеонора-сан и Шия, которая уже вернулась из академии.
[Аха, ты уже в одежде белого медведя?]
[В конце концов, я пойду спать сразу после еды.]
Меня пригласили переночевать в доме Элеонора-сан, так что так было проще.
[Юна-сан, были ли сильны големы?]
Шия хотела услышать о том, что произошло в шахте.
[Не уверена, были они сильны или нет, но бороться с ними в туннелях было сложно.]
[Потому что вы были под землёй?]
[Да, в конце концов, я не хотела разрушать стены, используя слишком много силы. У других авантюристов, пришедших поработить их, тоже была такая же проблема.]
[Так как же тогда вы их победили?]
[Мне помогли мои Мишки.]
На самом деле я не лгала, они помогли мне с Земляными и Каменными Големами.
[Точно, Шия, спасибо за заботу о Фине.]
[Фина хорошая девочка, так что проблем не было.]
[Это неправда, я доставила вам массу неприятностей.]
Фина отрицала это, но Шия только приятно улыбнулась.
Что ж, я была счастлива, что они поладили.
Пока мы ели, я проинформировала Элеонору-сан о том, что произошло на руднике, в основном говоря о группе Джейд-сана, чтобы я не выделялась.
Я, конечно, не упомянула магию молнии и Врата.
Я обманула их, сделав свои бои размытыми.
[Юна-сан, мы одного возраста, но вы просто невероятны.]
[Шия, ты благородная, так что тебе действительно не нужно быть сильной, разве нет?]
[Я обучаюсь, потому что хочу быть сильной.]
[Я позволю тебе это сделать, но не забывай, что тебе разрешено идти только в ближайший лес для новичков.]
[Да, не забуду, мама.]
Шия послушно согласилась с матерью.
Мы закончили восхитительную трапезу, и когда я подумала о том, чтобы лечь спать в предоставленной мне комнате, Элеонора-сан остановила меня.
[Юна-чан, подожди, пожалуйста.]
[Что?]
[Ты собираешься завтра вернуться в Кримонию, верно?]
[Да, я планирую это сделать. Родители Фины будут волноваться, если я все-таки не верну ее в ближайшее время.]
Когда я сказала это, Элеонора-сан подала знак Суририне-сан, которая затем вышла из комнаты.
[Ч-что такое?]
[Мне нужно выдать тебе награду за задание.]
[Я получу награду в Гильдии искателей приключений Кримонии через десять дней, когда они будут уверены, что оно действительно закончено.]
[Я не об этом. Ты забыла? Я обещала тебе мифриловый нож.]
Она была права, она обещала это, но поскольку я уже получила мифрил, мне он больше не нужен.
[Неужели теперь он тебе не нужен?]
Она что, экстрасенс?!
Суририна-сан быстро вернулась с чем-то, завернутым в ткань, и отдала это Элеоноре-сан, которая развернула ткань, чтобы показать украшенное тантоу, и подарила мне.
(TL: Тантоу - это традиционный японский кинжал с орнаментом.)
[Юна-чан, держи.]
Тантоу имел очень подробную гравировку и казался очень дорогим.
Мое сознание говорило мне не принимать это.
[Что это? Такой красивый тантоу?]
[Это нож, который я тебе обещала.]
Элеонора-сан вытащила тантоу из ножен.
Он действительно был красивым.
[Это ведь не для разделки, правда?]
[Да все верно.]
[Его также не используют для боевых действий, верно?]
[Это так, но он сделан из мифрила и очень острый.]
Это было похоже на то, что женщина носит с собой для самозащиты, но у меня было ощущение, что это что-то другое.
[Я не хочу этого.]
[Почему? Знаешь, это твоя награда.]
[Кажется, это уловка]
Чувство опасности медведя сработало, хотя такого умения не было.
[Никакого трюка, понятно? Не волнуйся, ты можешь это принять.]
Сказала Элеонора-сан с пугающей улыбкой.
Я не могу проиграть здесь!
[Я вежливо отказываюсь.]
[Боже, твоя интуиция на высшем уровне]
Сказала Элеонора-сан и надула губы.
[Как я и думала, в этом есть хитрость, верно?]
[Это не совсем что-то существенное. На этом тантоу изображен герб Форшроузов(TL: я забыл как их фамилия пишется >_<). Вы можете выйти практически из любой плохой ситуации, просто показав ее.]
Итак, это было похоже на печать Комон-сама.
(TL: в своем телешоу Комон-сама - популярный судья, который переодевается и выходит ловить плохих парней вместе со своими последователями. Когда он кого-то задерживает, его последователи показывают его печать виновному, а виновный съеживается. просто увидев её.)
[Почему мне?]
[Я имею ввиду, Юна-чан, ты часто попадаешь в неприятности, не так ли?]
Она была права, поэтому я не могла этого отрицать.
Я попала в разные неприятности из-за своего костюма медведя.
[Но неужели только из-за этого?]
[Честно говоря, моим настоящим мотивом дать тебе тантоу было то, что я хотела дать знать другим дворянам, что мы с тобой вовлечённые стороны.]
[Вовлеченные стороны?]
[Было бы плохо, если бы люди, знающие о твоей силе, пытались злоупотребить тобой, поэтому тантоу - это доказательство, что за тобой стоит семья Форшроуз.]
Казалось, она хотела дать мне танто для моего же блага.
[Ты можешь использовать его как захочешь.]
[Я не буду его использовать.]
Здесь можно было использовать хорошую поговорку: в этом мире нет ничего бесплатного.
Если бы я продолжала пользоваться гербом все время, а потом меня внезапно попросили бы о компенсации, я бы не хотела рисковать.
[Ты знаешь, что можешь использовать его для покупки земли в торговой гильдии без рекомендательного письма?]
Ух...
[Если у тебя возникнут проблемы с какой-нибудь идиотской знатью, герб заставит их уйти.]
Ух...
[Тем не менее, это не сработает, если ты покажешь это людям, которые не знают о нашей семье. Однако в большинстве случаев это может пригодиться.]
Элеонора-сан снова предложила танто.
[Знаешь, я могла сделать что-нибудь плохое, используя этот тантоу, который представляет твою семью.]
[Уфуфу, Юна-чан, ты действительно время от времени говоришь смешные вещи.]
Это действительно повод для смеха?
[В каком мире будет девочка, у которой под опекой детский дом, которая пошла убивать Черную гадюку в одиночку ради обеспокоенного мальчика, которая вырыла для всех туннель и даже не попросила компенсации, и которая пошла победить армию монстров, чтобы защитить отца девочки, которая при всём вышесказанном, сделает что-нибудь плохое?]
Сказала Элеонора-сан, одновременно ткнув меня в щеку.
[Знаешь, я могла бы тайно плести интриги и ждать подходящего момента.]
[Хм, тогда мне стоит спросить эту девушку?]
Элеонора-сан посмотрела на Фину.
[Фина-чан, Юна-чан плохой человек?]
[Старшая сестра Юна - действительно добрый человек. Если бы ее не было рядом, мы с мамой были бы мертвы, а дети из приюта не были бы счастливы, как сейчас. Я слышала, что она не просила денег, когда убила Черную гадюку и когда помогала в Мирире. Старшая сестра Юна сильная и добрая — она никогда не будет делать плохих вещей.]
Элеонора-сан кивнула.
[Фина, я поняла, ты можешь остановиться. Я смущаюсь...]
[Но я даже не назвала половину причин, почему ты замечательная, понимаешь.]
[Но тебе все равно стоит остановиться.]
Я сказала Фине перестать хвалить меня.
Когда вы хвалите хикикомори, которые к этому не привыкли, они чувствуют только неудобство.
Я снова посмотрела на тантоу.
[Элеонора-сан, если я приму это, вы не будете называть меня своим подчиненным, верно?]
[Я не буду.]
Я взяла танто в перчаткой Белого Медведя.
[Если что-то случится, ты можешь использовать фамилию Форшроуз, хорошо?]
Несмотря на то, что принять это было нормально, я пока не планировала использовать его. Я, наверное, могла бы назвать это своим страховым полисом.
Я положила тантоу прямо в свой медвежий ящик.
——Глава 149 Медведь-сан идёт в столичную кузницу——
На следующее утро мы позавтракали и попрощались с Шией, которая собиралась в академию, и Элеонорой-сан, которая собиралась на работу в замок.
[Фина-чан, приходи еще, ладно?]
[Хорошо, Шия-сама.]
[Вы двое всегда можете прийти поиграть, хорошо? В замке есть места, которые мне не удалось показать Фине, поэтому я обязательно отведу вас туда, чтобы никто не побеспокоил нас в следующий раз, хорошо?]
[Хорошо.]
Фина ответила обеспокоенно.
Король, должно быть, действительно сделал ей что-то плохое... Бедняга...
Если я когда-нибудь снова возьму Фину в замок, мне придется ее защитить.
Шия и Элеонора-сан собирались уходить, поэтому мы тоже начали собираться.
Но мы направлялись не в Кримонию, а в кузницу Газар-сана.
[Старшая сестра Юна, мы не возвращемся?]
Спросила меня Фина, когда заметила, что мы не направляемся к Медвежьему дому.
[Я планирую воспользоваться письмом Голд-Сана перед возвращением, поэтому мы идём в кузницу Газар-сана.]
Что ж, я могла бы вернуться, не заходя к нему, но мне было о чем его спросить и я хотела подарить ему сувенир. Еще бы заказать несколько мифриловых ножей...
Фина держала меня за руку, пока мы шли. Я оставила ее на какое-то время в особняке, так что ей могло быть одиноко. Я должна позволить ей делать то, что она хочет. Кроме того, у меня не было причин убирать ее руку.
Мы дошли до кузницы Газар-сана, все еще держась за руки.
[Извините меня. Газар-сан, вы здесь?]
[Я думал, кто это может быть, а это ты, девушка в странной одежде.]
[Доброе утро.]
[Почему ты пришла так рано?]
[Чтобы сказать вам, что шахта была расчищена, я полагаю? Скоро руда снова начнёт поступать.]
[Это ты позаботилась об этом?]
[Ну, я помогла.]
Затем я кратко рассказала ему о том, что произошло.
[Понятно, спасибо, что сказала мне. А мифриловый голем? Я не верю в нечто такое...]
[Что ж, я победила его и забрала тушу, так что могу я попросить вас сделать для меня мифриловый нож?]
[Ты могла бы просто попросить Голда сделать это, разве нет?]
[Я также планирую заказать и у него. Изготовление мифрилового оружия требует времени, верно?]
[Ты права, обработка мифрила сложна и не выполняется в одночасье.]
[Я хочу четыре ножа, поэтому я планировала попросить вас и Голд-сана сделать по два.]
[Я понимаю тебя, но ты ведь живешь в Кримонии? Если ты не планируешь возвращаться сюда в ближайшее время, возможно, будет проще просто попросить Голда сделать их все.]
[Это нормально, так как я могу приехать сюда быстро.]
[Если вы действительно вернетесь сюда, чтобы получить их, меня это устраивает.]
[Спасибо. Я сейчас достану мифрилового голема, хорошо?]
Я достала раскрошившегося мифрилового голема из медвежьей коробки, и он едва поместился в магазине.
[Итак, это Мифриловый Голем, аха...]
Газар-сан подошел к голему и внимательно осмотрел его, внимательно смотря там, где были порезы.
[Разве это не подделка?]
[Не настоящий?]
Я склонила голову, когда услышала его неожиданные слова.
[Я не знаю. Это мифриловый голем, но в то же время это не так.]
[?]
Я вообще не понимала, о чем он говорил.
[Здесь и также здесь. Ты видишь, что под поверхностью цвет другой, верно?]
Сказал он, указывая на порезы толстым пальцем. Он был прав, цвет порезов действительно был другим.
[Интерьер железный. Только внешность - мифрил.]
[В самом деле!?]
[Ага. Ты можешь спросить у Голда, когда вернешься в Кримонию, если не веришь мне.]
Я не думала, что он лжет, но все равно было трудно поверить, что внутренность была из железа.
Что ж, для него было разумным назвать это фальшивкой, если это так.
[Даже так, на нём ведь есть мифрил, верно?]
[Я бы сказал, что это только четверть, в лучшем случае треть.]
Бог был действительно скуп, дав мне фальшивого мифрилового голема. Если мифрил покрывает только поверхность, разве он не действует как покрытие? Если бы он был покрыт золотом, то это был бы Золотой Голем?
Я чувствовала себя так, как будто меня обманули.
[Этого достаточно, чтобы сделать несколько ножей, верно?]
В конце-концов, они были моей главной целью.
[Да, если все, что тебе нужно, это ножи, то мифрила предостаточно.]
Уф. Если бы он сказал, что этого недостаточно, мне пришлось бы купить мифрил.
[Если я правильно помню, тебе нужен был разделочный нож, верно?]
[Ну... могу я попросить тебя сделать мне два боевых ножа? Это задание заставило меня задуматься об использовании мифрилового оружия.]
Я начала хотеть их, когда увидела, как сражается Сеня-сан.
Я бы не возражала против длинного меча, но им было нелегко пользоваться, в то время как ножи можно было использовать и для других целей.
[А как насчет разделочного ножа?]
[Я попрошу Голд-сана сделать для меня два.]
Лучше попросить Голд-сана изготовить разделочного ножи, так как он будет их обслуживать.
[Тогда ладно. Ты просишь два ножа — это один для себя и один для девочки рядом?]
[Нет, я воспользуюсь ими обоими, поэтому по возможности один правый и один левый нож.]
[Ты будешь владеть ими двумя руками, хех.]
[Ага.]
[Ну, меня это устраивает. Вам нужны два ножа, поэтому я сделаю два ножа. Покажи мне свои руки.]
Я показала ему свои медвежьи руки.
[Ты издеваешься надо мной? Я просил показать мне свои руки, потому что мне нужно знать их размер, чтобы я мог сделать ножи, которые подходят им.]
Я буду держать ножи в перчатках, хотя
Я открыла и закрыла рты медвежьих перчаток.
[Просто сними эти странные перчатки и покажи мне руки!]
Поскольку он настаивал, я сняла перчатки и показала ему свои руки.
[Такие крошечные ручки.]
Газар-сан прикоснулся к моей ладони, от чего у меня стало немного щекотать.
[Они действительно мягкие. Ты действительно сражаешься этими руками?]
[Я в основном использую магию, но да.]
[Тогда это нормально, но тебе придется тренироваться, иначе на руках появятся волдыри. Что ж, теперь у меня есть размеры твоих рук, так что теперь снова надень перчатки.]
Я снова надела перчатки, и Газар-сан снова взял меня за руки.
[Хорошая ткань, однако.]
[Вы можете сказать, просто прикоснувшись к ним?]
[В значительной степени да. Хорошо, теперь я знаю, какие у тебя руки. Тебе нужны ножи, сделанные быстро?]
[Нет, не торопитесь. Как долго это обычно занимает?]
[На обработку мифрила нужно время, около 10 дней.]
[Ладно, меня устраивает.]
[Итак, какой тип мифрила тебе нужен? Судя по тому, что ты мне сказала, волшебный будет лучше всего, но..]
[Мифриловый тип?]
Я наклонила голову, впервые услышав эти слова.
[Ты просишь мифриловое оружие, даже не зная о его типах?]
Я не могла не знать об этом. Ведь мифриловое оружие не имеет типов в игре.
Газар-сан начал объяснять.
[Если я просто полагаюсь на чистую мифриловую руду, я смогу выделить ее остроту. Такое оружие обычно используют те, кто не умеет использовать магию. Если я добавлю волшебное зелье к мифриловой руде, я могу сделать мифриловое оружие магического типа. Затем владельцы могут использовать магию для усиления мифрила. Его острота ниже без магии, но с ним оно может быть сильнее, чем обычное мифриловое оружие.]
[Разве каждый не обладает определенной магической силой?]
Кто угодно мог зажечь легкий магический камень и сделать воду из магического камня воды.
[Если у человека нет магической силы мага, он недостаточно силен, чтобы усилить мифрил магической силой.]
Значит, люди без достаточной магической силы не могут их использовать, аха.
[Я немного понимаю, но какой в итоге лучше?]
[Это зависит от пользователя. Чистое мифриловое оружие, как правило, сильнее магического, но при достаточном количестве магии магическое мифриловое оружие побеждает чистое мифриловое оружие.]
[Не могли бы вы облегчить мне понимание, пожалуйста?]
[Пользователи магии используют магический тип. Другие используют чистый тип.]
Он сказал это так, как будто отказавшись от меня.
Что ж, он объяснил просто и прямолинейно, поэтому я не возражала.
[Пожалуйста, сделайте тогда мифриловые ножи магического типа.]
Газар-сан вздохнул, как будто это объяснение утомило его.
[Тогда я возьму достаточно мифрила, чтобы сделать два ножа.]
Газар-сан принялся за часть Мифрилового Голема. Оно должно было быть тяжелым, но он легко поднял его.
Как и ожидалось от гнома, а?
[Если у меня будут остатки, я верну их вам, когда вы придете за ножами. Все хорошо?]
[Да, меня устраивает. Итак, сколько мне нужно заплатить?]
[Хм. Вы принесли мифрил, так что этого количества должно хватить.]
Я не знала рыночных цен, но Газар-сан не походил на человека, который обманывает людей, поэтому я приняла его предложение.
[Ты можешь заплатить, когда я дам тебе ножи.]
[Кстати, это не оплата, но ты хочешь его?]
Я положила остальную часть мифрилового голема обратно в медвежий ящик, а затем достала железного голема.
Я вытащила его все еще стоящего.
[Что это!?]
Удивленно вскрикнул Газар-сан.
Что ж, для него было разумным удивиться, увидев стоящего неповрежденного Железного Голема.
[Это железный голем. Я подумала, что это может хорошо выглядеть в вашем магазине. Может быть, вы могли бы даже поставить его перед дверью?]
[Если я это сделаю, клиенты перестанут приходить!]
[Я подумала, что это будет отличная идея, ведь это может быть отличная реклама, если вы дадите ему меч и щит и поместите его спереди.]
[Он должен быть привратником!?]
Крикнул Газар-сан.
Я все еще верила, что Железный Голем хорошо сочетается с кузницей, хотя...
[Я все равно не могу принять что-то такое большое бесплатно.]
[Мне действительно он не нужен. В конце концов, у меня их много.]
[В любом случае Железные Големы мне не особо пригодились, поэтому у меня не было проблем с тем, чтобы отдать одного или двух.]
[Их много. Ты... Кто ты, правда? В своем письме Голд писал, что, несмотря на внешность, ты отличный авантюрист и что он хотел, чтобы я тебе помог, но...]
[Технически я авантюристка ранга C.]
[Ранг C... Думаю, это имеет смысл, если это так?]
Газар-сан посмотрел на мой Медвежий костюм со сложным выражением лица.
[Так или иначе. Я возьму этого Железного Голема в качестве платы за мифриловые ножи. Я также добавлю одно обслуживание бесплатно.]
[Я заплачу за это как следует.]
[Не нужно. Если этот Железный голем станет помехой, я просто его продам.]
[Делай с ним что хочешь. Я оставлю его в углу, хорошо?]
Я перетащила Железного Голема в угол магазина руками.
[Тут нормально?]
Я обернулась, и меня встретили удивлённые взгляды Фины и Газар-сана, которые смотрели на меня широко открытыми глазами.
[Что случилось?]
[Старшая сестра Юна...]
[Ты действительно сильна даже с такими мягкими руками.]
А, точно, они были шокированы, потому что я передвинула Железного Голема.
Хрупкая дева обычно не может передвигать Железных Големов, верно?
[Ах да, Газар-сан, я хотела, чтобы вы на что-то взглянули. Вы не возражаете?]
Я сменила тему, чтобы избежать проблемы.
[Что это такое?]
Я достала Медверуду из хранилища и передала её Газар-сану.
[Вы знаете, что это за руда?]
Газар-сан начал внимательно её изучать.
Я постаралась скрыть её имя на случай, если он не узнает его, и я также не хотела, чтобы люди думали, что это я дала ей это имя.
Осмотрев руду со всех сторон, Газар-сан склонил голову.
[Я никогда не видел ничего подобного. Где ты её нашла?]
Если такой дварф, как Газар-сан, не знает о ней, что это за Медверуда на самом деле?
[Я знаю, что это не обычная руда, но не более того. Хотя мой мастер может это знать]
[Мастер Газар-сана?]
[Да. Он сейчас находится в стране гномов, поэтому я не могу показать ему её.]
[Страна гномов?!]
[Почему ты спрашиваешь меня о таком очевидном? Ну, это маленькая страна, меньше столицы.]
[Где она находится?]
Ух ты, страна гномов... Из какой это фантастической истории!?
В любом случае, если она действительно была, я хотела её посетить.
[Внутри горы.]
[Её местонахождение является секретом?]
[Не совсем, кто угодно может войти, но это немного далеко отсюда.]
[Не могли бы вы сказать мне, где это?]
[Ты хочешь туда пойти?]
[Когда-нибудь да.]
Я могла бы посетить страну гномов. Если я спрошу Сеню-сан, она скажет мне, где находится страна эльфов?
Это была не игра, а реальный мир, и мне захотелось увидеть их еще больше.
[Если вы действительно хотите поехать, я могу написать вам рекомендательное письмо для моего учителя.]
[В самом деле!? Это было бы прекрасно!]
[Тогда я отдам его тебе, когда ножи будут готовы.]
[Спасибо.]
Получена информация о стране гномов!
——TL:——
Главы так долго не было, потому что я уже 3 дня как болею, температура 39. Ну в любом случае вы её получили.
——Глава 150 Фина проводит лекцию Медведь-сану——
Покинув кузницу Газар-сана, мы с Финой воспользовались Вратами, чтобы перебраться в Кримонийский медвежий дом. (TL: я тут задумался, пишется ведь не Кримонский, а Кримонийский, от слова Кримония, разве не так?)
[Наконец-то вернулись...]
Я наконец вернулась в свой дом, Медвежий дом.
Поездка должна была быть однодневной, я действительно не думала, что это займет несколько дней.
Это заставило меня вспомнить игровые события, хотя в этом случае все было немного по-другому, так как путешествие закончилось с болью.
Что ж, мне удалось получить мифрил, так что я был доволен результатом.
Также, я принесла некоторые неудобства Фине.
[Старшая сестра Юна, что мне делать сегодня?]
Хм, мы уже купили немного еды в некоторых столичных киосках по дороге в мой Медвежий дом, а время было только после полудня...
[Фина, ты ведь устала? Тебе нужно пойти домой и расслабиться сегодня.]
Десятилетняя девочка должна устать после нескольких дней вне дома, да и мне тоже хотелось отдохнуть.
[Приходи завтра утром и приведи с собой Шури.]
[Привести Шури?]
Фина склонила голову.
Я сказала что-то странное?
[Тебе не нужно заставлять ее прийти, если Терумина-сан не позволит этого, хорошо?]
[Ладно, тогда увидимся завтра утром. Я прослежу, чтобы Шури тоже пришла.]
[Пожалуйста, передай и от меня привет Терумине-сан.]
Фина кивнула.
[А ещё... старшая сестренка Юна, спасибо, что отвезла меня в столицу, хотя на этот раз произошло много ужасных вещей...]
[Тебе было весело, правда?]
У Фины было сложное выражение лица.
[Было весело, в основном, но увидеть короля было настоящим испытанием.]
Я знала это. Она не могла наслаждаться столицой из-за короля.
[Я позабочусь о том, чтобы в следующий раз мы смогли осмотреть замок, не встречаясь с королем, договорились?]
[Да. Я хочу еще раз увидеть сад.]
[Он красивый, не правда ли?]
[Я хочу показать его Шури.]
[Когда-нибудь мы все вместе на него посмотрим.]
[Я рада. Старшая сестра Юна, спасибо за заботу обо мне.]
[А тебе спасибо за то, что терпишь меня. До завтра.]
Попрощавшись, Фина покинула Медвежий дом.
Поскольку теперь я осталась одна, я решила остаться дома и зашла в свою комнату, чтобы отдохнуть с моими медведями.
На следующее утро Фина и Шури были у Медвежьего дома.
Они хорошие дети и пришли вовремя.
[Старшая сестра Юна, доброе утро.]
[Доброе утро, сестренка Юна.]
Две сестры поприветствовали меня.
[Доброе утро вам двоим. Тогда пойдем?]
Я поприветствовала их в ответ и мы покинули Медвежий дом.
[Терумина-сан не возражала?]
[Нет, ее это устраивало. Она не волновалась, раз уж мы будем с тобой, старшая сестра Юна.]
Я не знала, должна ли я радоваться тому, что мне так доверяют, или должна злиться на ее безответственность как родителя. Меня это как-то беспокоило.
[Сестричка Юна, куда мы идем?]
Спросила Шури, держа в одной руке руку Фины, а в другой - мою.
[Заказывать ножи у Голд-сана.]
[Заказывать ножи?]
Сказала она, наклонив голову.
О, я никогда не говорила ей об этом.
[На днях мы с Финой получили руду под названием мифрил, поэтому мы попросим Голд-сана сделать из него ножи.]
Я попыталась объяснить так, чтобы Шури могла понять.
[Но почему я тоже иду?]
[Потому что мы закажем небольшой разделочный нож, который подойдет твоим рукам.]
Я схватила Шури за руку. Черт возьми, она была действительно маленькая.
[Но ты уже дала мне один, сестренка Юна.]
В последнее время Шури очень много интересовало.
Каждый раз, когда Фина приходила в Медвежий дом, чтобы разделывать для меня монстров или животных, она также приходила посмотреть на процесс или даже помочь.
Когда мы посетили мой магазин, она заинтересовалась хлебом и другими блюдами, которые готовили Морин-сан и Анзу, поэтому теперь она иногда приходила на кухню одна.
Вдобавок ко всему, она также старалась учиться, помогать Терумине-сан и даже помогать ухаживать за птицами в приюте.
Она была в том возрасте, когда ее интересовало многое.
Итак, поскольку она интересовалась разделкой, я попросила Голд-сана сделать мой разделочный нож (которым я никогда раньше не пользовалась), подходящим маленькой руке Шури.
Я подумала, что заставлять семилетнюю девочку заниматься разделкой было странно, но она была не против, и Терумина-сан и Ганц-сан тоже ничего не сказали. Если бы мы были в Японии, меня бы отругали за то, что я дала нож ребенку, но в этом мире было нормально, когда дети берут ножи, когда это необходимо.
Кстати, я не позволила бы ей просто так ходить с ножом. Он надежно хранился бы на медвежьем складе. Она бы использовала его только когда помогала Фине.
Я понятия не имела, что Шури будет делать в будущем. Она могла бы пойти по стопам своего отца, чтобы стать сотрудником Гильдии Авантюристов и уничтожать монстров. В этом случае неплохо было бы иметь мифриловый нож.
[Этот нож будет немного другим.]
[Другим?]
Шури снова склонила голову.
Хм, даже если я объясню ей разницу, сомневаюсь, что она поймет.
[Этот нож будет резать лучше, чем тот, который у тебя сейчас есть.]
Пока я изо всех сил пыталась объяснить это Шури, в разговор внезапно вступила Фина.
[Старшая сестра Юна, ты планируешь сделать мифриловый нож и для Шури?!]
[Ну, да.]
Даже если бы у меня был личный мифриловый нож для разделки, я бы не стала им пользоваться, поэтому лучше было купить его для Шури, которая хотя бы иногда им пользовалась.
Фина, однако, сердито посмотрела на меня.
[Старшая сестра Юна, это смешно! Ты ударилась головой что-ли?!]
[Почему ты вдруг так разозлилась?]
Это было действительно редкостью для Фины, чтобы она была такой громкой, и еще реже, когда она злилась.
[Ты хоть знаешь, сколько стоит мифриловый нож?! Даже я беспокоюсь о том, чтобы получить один, так что тебе просто смешно подумать о том, чтобы сделать его и для Шури!]
Фина отругала меня.
Я заметила, что даже Шури заволновалась, увидев, как Фина так внезапно разозлилась.
[Эмм, Фина-сан? Почему ты такая злая?]
Я действительно не знала почему, но, видя Фину такой, я не могла не добавить -сан к ее имени.
[Как ты думаешь, сколько ежемесячных зарплат моей матери стоит только один мифриловый нож?!]
Фина меня ругала.
Я действительно не знала, сколько стоят ножи.
Газар-сан взимал плату только за рабочую силу, поэтому я понятия не имела, сколько они стоят вместе с материалами.
Сколько вообще зарабатывала Терумина-сан?
Когда мы решали это, я только что прибыла в этот мир и понятия не имела, насколько высока нормальная заработная плата, поэтому мне пришлось попросить Милен-сан о помощи.
В конце-концов, такая я, ведущая сверх-безответственный образ жизни, не заботясь о деньгах.
Кроме того, я даже не знала, что мифрил существует еще не так давно.
Я знала только, что он дорогой.
Я была не из этого мира, поэтому мне было сложно ответить на твой вопрос, понимаешь.
Тем не менее, я не могла просто сказать это, поэтому я сказала предположение ей.
[Хм, около трех месяцев, я думаю?]
Хотя это вряд ли могло быть связано, я вспомнила, что слышала, что обручальное кольцо в Японии стоит три ежемесячных зарплаты.
[Неправильно, этого слишком мало!]
Она снова повысила голос.
Когда десятилетний ребенок рассердился на меня на улице, было...
[У тебя нет смысла в деньгах, старшая сестра Юна! Я как будто узнала это с того дня, как встретила тебя.]
[Мне жаль.]
Здесь мы немного сбились с пути.
Не то чтобы я могла указать на это, учитывая то, как сейчас вела себя Фина.
Она также говорила факты, так что я не могла ей противостоять.
Все, что я могла делать, это продолжать слушать ее лекцию.
Честно говоря, я была удивлена, что даже на несколько ежемесячных зарплат Терумины-сан нельзя было купить ни одного мифрилового ножа.
Значит, у нее низкая зарплата? Нужно бы повысить ей зарплату.
Однако сейчас не время об этом думать.
[Старшая сестренка Юна, тебе стоит больше думать, прежде чем что-то делать!]
[Сожалею.]
Она просто продолжала бы меня ругать, если бы я пыталась опровергнуть ее, поэтому я послушно извинялась.
При этом я почувствовала, как меня дернули за руку. Я посмотрела, чтобы проверить, и увидела, что Шури смотрит на меня.
[Сестричка Юна, ты же знаешь, мне не нужен нож.]
Пораженная внезапным всплеском своей старшей сестры, Шури также попыталась отказаться от ножа.
[Ты права. Если я просто отдам его тебе, твоя старшая сестра разозлится, поэтому я буду одалживать его тебе.]
Я погладила Шури по голове.
[Старшая сестра Юна!]
[Ничего страшного, если я просто одолжу его ей, верно? Нам просто нужно оставить его у меня на складе и она сможет использовать его, когда ей он будет нужен, а когда нет, он будет хранится на моем складе.]
[Но...]
Фина, похоже, все еще не соглашалась с моими доводами.
[Кроме того, ей будет разрешено использовать его только в присутствии тебя, Фина.]
Похоже, я наконец начала влиять на Фину.
[Фина, тебе тоже стоит подумать об этом — если бы я сделала себе мифриловый нож, смогу ли я им пользоваться?]
Сказала я, выпячивая грудь. (Хотя не то чтобы действие можно было увидеть через мой костюм.)
Однажды я попыталась разделать, но у меня ничего не получилось.
Я умела резать волкам животы и тому подобное — я уже испытала это в боях.
Однако я никак не могла залезть в эти порезы.
Это было слишком много для девочки, родившейся в японском городе.
Я также не испытала этого в игре, так как предметы были автоматически помещены в мой инвентарь после того, как я побеждала монстра.
[Старшая сестра Юна, разве ты не авантюристка?]
[Да, я авантюристка.]
Фина сердито посмотрела на меня.
Я не могла делать то, что не могла, ясно?
Дать мне мифриловый нож для разделки — всё равно, что подарить жемчуг медведю(свинье). (TL: в оригинале тип каламбур kuma - buta)
Было бы здорово, если бы мои читы дали бы мне навыки разделки...
Ну, бессмысленно просить о невозможном.
Я проявила подавленное выражение, и Фина засмеялась.
[Фуфу, это была шутка, старшая сестра Юна. Пожалуйста, не впадай в депрессию.]
[Фина?]
[Я уже смирилась с тем, чтобы быть твоим личным разделщиком. Я была бы обеспокоена, если бы ты вдруг смогла это делать самостоятельно, так как разделка - единственное, с чем я могу тебе помочь. Так что ничего страшного, если ты не можешь разделывать туши, старшая сестра Юна. Если бы ты умела, мы бы не были так близки, как сейчас.]
Фина лишь на секунду проявила печальное выражение лица.
[Я готова и дальше разделывать вместо тебя, старшая сестра Юна.]
[Фина...]
[Я тоже помогу!]
Заявила Шури, всё ещё держа наши руки.
[Хех, в следующий раз, когда я одержу победу над драконом, я буду рассчитывать на вас двоих, хорошо?]
[Да, я постараюсь изо всех сил его разделать.]
[Я тоже сделаю всё возможное!]
Я погладила Фину и Шури по головам.
Они были очень милой парой сестер.
[Тебе всё ещё нужно исправить свое понимание денег, понимаешь?]
[Я сделаю всё возможное.]
Мы все улыбались.
Наконец Фина позволила мне сорваться с крючка, и мы втроем продолжили свой путь к кузнице Голд-сана.
——Примечание автора:——
Это заставляет меня вспомнить момент, когда я хотел научить ее навыку разделки Медведя (примерно во второй главе).
Вспоминая это, замечательно, что я этого не сделал.
Умение разборки медведя: коснитесь упавшего монстра своей медвежьей рукой, чтобы разобрать его и поместить в медвежий ящик.
Это то, что я планировал сделать.
——Глава 151 Медведь-сан заказывает два разделочных ножа——
Всё ещё держась за руки, мы с Финой и Шури прибыли в кузницу Голд-сана.
[Простите...]
Я крикнула и вошла в магазин, не дожидаясь ответа.
Я думала, что Нельт-сан, как обычно, будет в магазине, но ошиблась.
С суровым выражением лица Голд-сан полировал посуду за прилавком.
[Голд-сан?]
[О, Фина и Шури. И Медведь Мисси тоже, ха?]
[Редко можно увидеть тебя в магазине]
Скорее, это могло быть впервые.
[Нельт буквально пнула бы меня, если бы я только и делал, что спал, поэтому теперь я неохотно полирую изделия.]
[А Нельт-сан здесь?]
[Она гуляет с одним из наших соседей. Так что ты делаешь здесь? В столицу не ездили?]
[Я уже была там и встретила Газар-сана. Ваше письмо очень помогло, большое спасибо.]
Я уже поблагодарила Нельт-сан, но еще не успела поблагодарить Голд-сана, написавшего письмо.
[Как ты так быстро вернулась? Ах, точно, ты ведь можешь призывать своих медведей.]
Он задавал вопрос, и сам на него ответил, поэтому я просто проигнорировала его.
[У Газара все хорошо?]
[Ага]
[Хорошо. В конце концов, мы давно не видели друг друга. Что ж, мне сейчас нечего делать, так что я могу нанести ему визит.]
Сказал он, глядя вдаль и поглаживая свою длинную бороду, как будто вспоминая давно минувшее время.
[Итак, вам удалось раздобыть мифриловый нож?]
[В столице тоже не хватало мифрила, поэтому я не смогла его купить, но в конце концов мне удалось раздобыть немного мифрила.]
[В итоге, вы попросили Газара сделать нож для вас?]
[Я попросила у него два боевых ножа. Я хочу, чтобы ты сделал два разделочных ножа, по одному для каждой из этих двух девочек.]
Сказала я, кладя руки на головы Фине и Шури.
[Для Фины и Шури?]
[Ага.]
[Медведь Мисси, знаете ли вы, насколько ценен мифрил?]
[Ну, да?]
Фина объяснила мне это по дороге сюда.
[Раз так, тогда всё в порядке. Итак, мне просто нужно сделать два ножа, верно?]
[Да, пожалуйста.]
[Тем не менее, нормально ли не приобрести себе один?]
[Я бы не стала его использовать, даже если бы он был у меня.]
[Вы ведь авантюристка, мисс?]
Все думали об одном и том же, хах?
Неужели каждому искателю приключений нужно знать, как разделывать?
Однако я не планировала когда-либо этого делать.
[О, точно, я уже показывала это Газар-сану, но, думаю, вам тоже понравится.]
Я вытащила фальшивого мифрилового голема.
[Технически это мифриловый голем, но...]
[Вы только что сказали Мифриловый Голем?!]
Голд-сан не стал ждать, пока я закончу объяснения, и бросился к Мифриловому Голему.
[Что, черт возьми, с этой фальшивкой?!]
Он крикнул это после того, как некоторое время осматривал его.
Он отреагировал так же, как и Газар-сан, аха.
Итак, это действительно была подделка — он ответил на мой вопрос еще до того, как я его задала.
[Мифрил снаружи и железная внутренность, хм? Я впервые вижу мифрилового голема. Также я впервые слышу о двухслойном големе.]
Голд-сан тоже не слышал о таких големах, эх.
[А вот мифрила более чем достаточно. Полагаю, недостающую часть взял Газар?]
Он был прав — Газар-сан взял немного, чтобы сделать мне ножи.
[Что ж, я тоже возьму свою долю и сделаю для тебя ножи.]
Сказал Голд-сан, забирая свою долю.
Гномы были действительно сильными...
[Когда они вам понадобятся?]
[Я никуда не тороплюсь. Но я бы предпочла, чтобы сначала был изготовлен нож для Фины.]
[Хорошо. Я сделаю это за 3, нет, 4 дня.]
[Спасибо. Сколько вы будете брать с меня?]
Цена должна отличаться от цены на боевые ножи, которые я заказала в кузнице Газар-сана, верно?
Однако он ответил не так, как я ожидала.
[Без понятия. Я оставляю это Нельт.]
Этот дварф не был хорошим мастером — Газар-сан был мастером, который знал цену своих трудов. Напротив, Голд-сан казался мастером, который заботился только о своем ремесле и ни о чем другом.
[Хм, а что мне тогда делать?]
[Спросите Нельт!]
Как он мог управлять магазином?
Ну ладно, мне просто нужно было вернуться в другой раз и спросить Нельт-сан.
Она тоже не стала бы пытаться нас обдирать.
Наверное, мне не стоит отдавать Железного Голема Голд-сану прямо сейчас, поскольку к тому времени, когда я вернусь, он может превратиться в оружие и металлические изделия.
Я надеялась, что это будет украшение для магазина, поэтому нужно отдать его только в присутствии Нельт-сан.
Голд-сан стал измерять руки Фины и Шури и спросил меня, из чего я хочу сделать рукоять.
Я, конечно, ничего не знала о рукоятках, как и Шури, поэтому мы предоставили это Фине и осмотрели магазин.
[Хорошо, тогда оставляем это вам.]
Сказала Фина и поклонилась.
[Вы закончили?]
[Да. Я думаю, у него получатся отличные ножи.]
Сказала Фина, выглядя счастливой.
[Понимаю. Приятно слышать.]
Было немного не комфортно видеть, как 10-летняя девочка была счастлива после обсуждения ножей.
Однако это не была моя вина — она уже пользовалась ножами, когда я встретила её. Ганц-сан был тем, кто научил ее пользоваться ими, а Голд-сан был тем, кто дал ей нож. Это всё их вина.
В любом случае, видеть счастливой Фину меня радовало, неважно, по какой причине.
Поскольку ножи были заказаны, мы покинули кузницу Голд-сана.
Мне особо нечего было делать, поэтому я просто проводила Фину и Шури до дома.
Несмотря на то, что у меня было разрешение Терумины-сан, я хотела извиниться за то, что заставила Фину провести несколько дней вдали от дома.
[Всё в порядке, Юна-чан. В конце концов, это ты. Ты можешь взять ее в любое время, когда только захочешь.](TL: звучит странно, мне нравится)
Сказала она после того, как я извинилась перед ней.
Я должна была сказать ей, что так обращаться с ее дочерью - нехорошо, но я уже знала, что просто принять это проще.
[Спасибо. Тогда я одолжу ее, когда она мне понадобится.]
Фина и Шури засмеялись моему ответу.
[Точно, у меня сообщение от Анзу.]
[От Анзу?]
Интересно, что это было. Что-то случилось?
[Один из ваших знакомых пришел в ресторан и, кажется, искал вас.]
[Кто?]
[Она не сказала.]
Кто бы это мог быть?
Старик, который продавал мне сыр? Нет, он пошел бы с картофельным человеком, и они пошли бы в магазин Морен-сан. Кроме того, Терумина-сан знала бы об этом.
Мне никто не приходил в голову.
Ну, просто стоять здесь ни к чему не приведёт, поэтому я решила пойти в ресторан Анзу.
[Тогда я пойду в ресторан Анзу.]
Я попрощалась и направилась в ресторан Анзу.
В ресторане дела шли хорошо, число завсегдатаев росло день ото дня.
Я была рада видеть, что рис становится популярным.
Я увидела статую медведя у входа. Он действительно выделялся, соблазняя тех, кто не знал о ресторане.
Ну, правда, это не имело большого отношения к ресторану.
Терумина-сан заставила меня остаться у нее на некоторое время, прежде чем позволить мне уйти, так что было уже далеко за полдень. В настоящее время не должно быть много клиентов, поэтому я не стану беспокоить Анзу, верно?
Я вошла в ресторан, и он был более или менее пуст, так как время обеда уже закончилось.
[Юна-чан?]
Первой меня заметила Эната-сан, на которой был фартук с вышивкой медведя.
[Анзу здесь?]
Я была в этом уверена, но все же хотела проверить на всякий случай.
[Да. Анзу-чан! Юна-чан здесь!]
Она крикнула в сторону кухни, и вскоре Анзу вышла.
[Юна-сан, где вы были?!]
[Мне было чем заняться довольно далеко. Терумина-сан сказала мне, что кто-то пришел сюда и искал меня?]
[Да, на днях сюда приезжал Блиц-сан.]
[Блиц, да.]
Ах, я совсем забыла о нем. Да, сейчас вспомнила. Он сказал мне, что приедет сюда, когда все утихнет в Мирире.
[Он спросил о вашем местонахождении, поэтому я пошла к Терумине-сан, но она сказала мне, что вы куда-то уехали с ее дочерью, а также, что сообщит вам об этом, когда вы вернетесь.]
[Он сказал, где будет? В какой гостинице он остановился?]
[Мне жаль, он не говорил об этом, но он сказал мне, что будет работать здесь какое-то время, так что он может быть в Гильдии искателей приключений. Я обязательно спрошу его в следующий раз, когда он придет сюда.]
[Хорошо, я пока пойду в гильдию искателей приключений. Возможно, я не найду его там, поэтому, пожалуйста, спроси его, если он придёт.]
Я вышла из ресторана и направилась в Гильдию искателей приключений.
Возможно, он уже взял задание и ушел, но я могла бы хотя бы спросить Хелен-сан о нем и о том, когда он вернется. Если его задание будет завершено сегодня, я могу и подождать — у меня было все время на свете, и мне особо нечего было делать.
Когда я вошла в гильдию искателей приключений, было тихо. Это было время суток, когда здесь было немного людей, и те, кто были, не смотрели на меня явно, а просто смотрели в сторону, наверное, думая о Медведе, да?
Я оглядела комнату и не увидела Блица и его группу.
Кажется, их здесь не было, потому что они взяли задание, как я и ожидала?
[Юна-сан, что вы здесь делаете в такой час?]
Хелен-сан, которая была у стойки регистрации, окликнула меня. Она, должно быть, думала, что для меня нет смысла быть здесь, так как было уже поздно и слишком поздно искать подходящее задание.
[Я хотела кое-что спросить у вас, Хелен-сан.]
[Хотели спросить меня?]
[Недавно сюда должен был приехать авантюрист по имени Блиц. Вы знаете, где он сейчас?]
[Блиц-сан?]
[Он довольно хорошо выглядит, с ним три женщины. Одна из девушек красивая, одна симпатичная, а последняя сильная и надежная. Он — мужчина-авантюрист, которого можно считать врагом всех мужчин, поскольку он воплотил в жизнь то, о чем они все мечтают.]
[Хм, я думаю, что человек, которого вы описываете, стоит прямо за вами.]
Я обернулась, и увидела Блица, сердито прожигающего меня взглядом.
[Давно не виделись.]
Я подняла свою Медвежью руку и поздоровалась с ним.
[Я знаю, что давно, но что с моим описанием?!]
[Я просто хотела дать ей понятное объяснение...]
[Как это можно легко понять?]
Я посмотрела на трех девушек позади Блица.
[Но я не ошибаюсь, правда?]
Все они неоднозначно улыбались.
[Юна-чан, давно не виделись.]
[Ага, Томеа-сан. Кажется, у тебя все хорошо.]
[Конечно.]
[Я рада видеть, что ты тоже здорова, Юна.]
Ран и Гримос тоже казались здоровыми.
[Вы закончили своё задание?]
[Сегодня мы не принимали ни одного.]
Блиц-сан ответил прямо.
[До сих пор мы осматривали город.]
[Этот город большой!]
Тома-сан и Ран ответили, так как ответ Блица был очень прямой.
[Почему тогда ты в Гильдии искателей приключений?]
[Мы планируем принять запрос завтра и хотели сначала посмотреть, какие задания есть.]
[А потом из ниоткуда появился медведь и начал ругать меня.]
[У тебя, наверное, комплекс преследования. Я не ругала тебя, Блиц.]
[Где ты слышала о таком комплексе? Ты говоришь ей, что я неплохо выгляжу!]
Он был с самого начала, хах...
[Это комплимент, не правда ли?]
[И со мной три женщины?]
[Это ложь?]
[А как насчет врага всех людей тогда]
[Это тоже правда, не так ли? Что бы вы подумали, если бы здесь был кто-то другой, а за ним следовали три женщины?]
[Эт-это...Это не тоже самое!]
[Тоже самое.]
Я посмотрела на других авантюристов в комнате, и когда Блиц проследил за моим взглядом, все мужчины-авантюристы кивнули, заставив Блица замолчать.
Я решила проигнорировать его и продолжила разговор с Томеа-сан.
[Итак, Юна-чан, ты пришла сюда, потому что поговорила с Анзу-чан, верно?]
[Да, я только что разговаривала с ней. До вчерашнего дня меня не было в Кримонии по работе.]
[Мы говорили о тебе со многими разными людьми, Юна-чан, и не было никого, кто бы тебя не знал.]
[Самостоятельно сразиться с Черной гадюкой и королем гоблинов... Это просто невероятно.]
Томеа-сан и Ран рассказали о своих впечатлениях от услышанного обо мне.
[Кроме того, мы слышали, что у вас есть еще один магазин, а не только ресторан Анзу-чан, Юна-чан.]
[И еда в обоих местах такая вкусная.]
[Да, хлеб, который мы ели сегодня на обед, был так хорош]
Сказал с улыбкой Гуморис, который обычно не проявлял особого выражения.
[Вы его уже съели? Я планировал угостить тебя им...]
[У нас нет проблем с тем, чтобы есть его побольше, так что вы все равно можете нас угостить.]
Сказал Томеа-сан с улыбкой. У авантюристов ранга C должно быть много денег, верно?
Ну, я предложила это, так что...
[Тогда я угощу вас обедом. Какое место вы бы предпочлм?]
[Блюда Анзу-тян восхитительны, но и хлеб тоже вкусный, верно?]
[Я не могу выбрать...]
Тома-сан и Ран серьезно встревожила эта диллема.
[Некоторое время я была на вашей заботе, так что угощу вас в обоих. Завтра вы ведь не уедете, верно?]
[Да, мы планируем остаться здесь на некоторое время и наслаждаться городом, а также выполнить некоторые задания.]
[Что ж, встречаемся в ресторане Анзу сегодня вечером? В конце концов, вы ели только хлеб на обед.]
Они согласились, и хотя было немного раньше, чем мы планировали, мы решили пойти сейчас.
——Примечание автора:——
На этом арка шахты завершена.
С этого момента будет немного расслабляющая история. По крайней мере, это то, что я планирую.
Обложка 7 тома:

——Глава 152 Медведь-сан готовит торт——
Наконец-то я закончила это. Дьявольская еда.
Ложкой я набрала немного этого белого и мягкого вещества и попробовала его на вкус.
[Такой сладкий!] (TL: и тут у меня заиграла фантазия О _О)
Наконец-то мне удалось приготовить сливки, а это означало, что теперь я могу делать торт.
Я видела, как в городе продают клубнику, и мне захотелось съесть торт.
Теперь, после многочисленных попыток, я наконец доделала его.
Теперь я даже могу приготовить много разных вкусов — все, что мне нужно будет сделать, это просто добавить в крем разные ингредиенты.
Я могла делать сливки и многие другие сладости, связанные с кремом.
Но обо всем по порядку. Я испекла бисквит и добавила клубнику, покрыла все кремом и посыпала еще клубникой. Мой псевдо-клубничный торт был готов.
Крем, возможно, уже существовал в этом мире, но я никогда его не видела, и теперь мне удалось создать его, используя свои смутные воспоминания.
Я отрезала кусок и съела его.
Это было не так хорошо, но достаточно вкусно.
Да, это стоило того, чтобы заморочиться.
Пока я наслаждалась своим тортом, я услышала, как кто-то постучал в дверь моего медвежьего дома.
Кто посмел прервать меня, когда я наконец-то наслаждалась тортом после долгого времени?!
[Старшая сестра Юна.]
Это была Фина. Ну ладно.
Если бы меня прервали Клифф или Милен-сан, я бы их порвала.
[Фина, из-за чего ты здесь?]
[Голд-сан должен был закончить нож к сегодняшнему дню, так что мы должны пойти и забрать его, верно?]
[Ах да, теперь, когда ты это упомянула...]
Я просто заперлась в доме на несколько дней, так что...
[Ты забыла, хотя это было всего несколько дней назад?!]
Она резко отругала меня.
Нет, сегодня не день получения ножей, это был день, когда я наконец приготовила крем.
Я должна сейчас съесть свой торт.
[Фина, я приготовила кое-что вкусненькое. Хочешь?]
Поскольку оно наконец было готово, мне нужно попросить Фину попробовать его на вкус.
[Кушать что?]
[Я испекла торт.]
[Оладья?]
[Нет, это немного другое. Это торт.]
[Торт?]
[Если быть точным, слоеный торт с фруктовой начинкой.]
Фина, похоже, не понимала, о чем я говорю.
Тогда будет быстрее просто показать ей и заставить ее съесть.
Я взяла Фину за руку и потащила в дом.
[Ст-старшая сестра Юна?!]
Фина удивленно окликнула меня, но я решила не обращать на это внимания и потащила ее в комнату, где был торт.
Затем я усадила ее, отрезала кусок торта и поставила перед ней.
Еще я не забыла налить стакан фруктового сока.
[Так это торт?]
[Ага. Попробуй и расскажи мне о свих ощущениях.]
[Что это белое?] (TL: опять О _О)
[Это крем. Он сладкий и вкусный.]
Фина робко проткнула вилкой кусок торта и поднесла ко рту.
Боялась ли она положить в рот что-то неизвестное? (TL: O _O)
Однако после того, как она съела кусок торта, выражение ее лица изменилось.
[Вкусно!]
Сказала Фина и набрала полный рот.
[Старшая сестра Юна, это так вкусно! Он такой сладкий и мягкий!] (TL: O _O)
Фина продолжала есть его, не останавливая вилку ни на секунду. Даже вокруг рта был крем.
[Я рада видеть, что тебе он понравился.]
Торт на тарелке Фины в мгновение исчез.
Когда она закончила, я вытерла крем вокруг ее рта платком и положила ей на тарелку еще один кусок.
В конце-концов, торт был слишком большим для меня, чтобы съесть его самостоятельно.
Мы еще даже не съели половину — честно говоря, я не знала, сможем ли мы вдвоем закончить его.
[Старшая сестренка Юна, можно мне ещё?]
[Да, конечно.]
Она посмотрела на торт со счастливой улыбкой на лице.
Фине понравилось, как я и ожидала, в конце-концов, она была молодой девушкой.
Большую часть времени она вела себя как взрослая, но я была счастлива время от времени видеть, как она ведет себя на свой возраст.
После того, как Фина закончила второй кусок, у неё показалось удовлетворенное выражение.
[Фина, если ты думаешь, что он хороший, другие подумают также, верно?]
[Старшая сестра Юна, ты добавишь его в меню своего магазина?]
[Хм? Я не планирую сейчас этого делать. В конце-концов, я сделала это только потому, что хотела это.]
[В самом деле?]
Фина казалась удрученной.
[Что такое?]
[Нуу, я бы смогла покушать его в любое время, если бы он был в меню твоего магазина, но он должен быть дорогим, ведь он такой вкусный, разве нет?]
[Я не думаю, что он слишком дорогой. Думаю, самым дорогим ингредиентом были яйца? И так как яйца в наши дни легко достать...]
[Почему же тогда ты не хочешь продавать его в магазине?]
[Дело не в том, что я никогда не планирую его продавать. Я просто еще не думала об этом.]
Но она была права, не так ли? Если бы я добавила его в меню, я могла бы покушать его, просто зайдя туда, и мне не нужно было бы готовить его самому.
Возможно, мне стоит испечь еще один торт и подарить его Морин-сан и другим сотрудникам. Их было довольно много, так что мне пришлось бы испечь побольше.
Полностью забыв о мифриловом ноже, мы с Финой начали вместе делать торты и через несколько часов смогли приготовить несколько.
Да, все они выглядели восхитительно. Мы использовали не только клубнику в качестве начинки, но и другие фрукты.
Теперь нам просто нужно было принести его в магазин для дегустации, и если они бы понравились Морин-сан и другим сотрудникам, их можно было бы безопасно добавить в меню.
Когда я собиралась пойти в магазин, Фина наконец вспомнила еще одну важную вещь.
[Старшая сестра Юна! Надо еще в кузницу Голд-сана!]
Внезапно сказала Фина с легкой паникой в голосе.
Я была так сосредоточена на приготовлении тортов, что совершенно забыла о ноже.
Так хлопотно.
Торт сейчас имел более высокий приоритет, чем шкура Черного тигра.
Не было смысла забирать нож, если мы не собирались сразу разделывать Черного тигра. Тем не менее, я пообещала Нельт-сан, что приеду забрать его сегодня, так что ничего не поделаешь.
Я подавила желание пойти прямо в магазин и решила пойти за ножом с Финой.
Я положу все торты в Медвежий ящик — они там не испортятся и не рассыплются.
Медвежий ящик был действительно удобен — если бы я купила достаточно ингредиентов, я могла бы просто отгородиться от мира, если бы захотела.
Я растолстею, если буду есть только торты, поэтому мне нужно быть осторожной.
Я много гуляла с тех пор, как пришла в этот мир, что также означало много упражнений.
Но как эти упражнения работали с моим костюмом?
Потеряла ли я жир во время тренировок (сражений)?
Но я же не накачала мышцы, не так ли?
Мои удары медведя и другие быстрые движения были выполнены благодаря Костюму медведя, а не моей собственной силе.
В любом случае, я никогда не толстела, даже если много ела, поскольку мое тело не поглощало много энергии из-за моего неэффективного метаболизма.
Однако я планировала получить две большие выпуклости жира через несколько лет. (TL: в оригинале именно "планировала ", а не "не планировала")
Пока я воображала себя через несколько лет, мы прибыли в кузницу Голд-сана и увидели Железного Голема, стоящего перед магазином в внушительной манере. Это было действительно круто.
На следующий день после заказа ножей я встретилась с Нельт-сан и поговорила о Железном Големе только для того, чтобы узнать, что ей также понравилась идея о том, что он будет стоять на страже перед магазином. Мы, конечно, не забыли добавить меч и щит.
[Действительно ли это нормально для нас?]
[Да, буду рад, если вы выставите это напоказ. Когда я предложила его Газар-сану, он сказал, что это только помеха, и клиенты больше не будут приходить.]
[Похоже, он не понимает величия Железных Големов. Ему предстоит долгий путь в качестве продавца.]
Сказала она, трогая голема. Ей он очень понравился.
Кроме того, когда я предложила ей голема, она сказала, что это будет плата за ножи, как это сделал Газар-сан.
Я сказала, что это подарок, но Нельт-сан возразила, что она не может принять плату за труд, когда ей преподносят такой великолепный подарок.
Я поняла, что выдвигать этот вопрос бессмысленно, поэтому решила просто принять всё как есть.
Я еще раз посмотрела на Железного Голема перед тем, как войти в магазин, за которым на этот раз ухаживала Нельт-сан.
[Добро пожаловать. Я ждала вас.]
[Извините, что пришли так поздно.]
[Все нормально. В конце концов, вы уже заплатили. Опоздание не имеет большого значения после оплаты.]
Сказала она и дала Фине нож.
[Ну как?]
Фина крепко сжала нож и посмотрела на лезвие.
[Он красивый и его легко держать.]
Фина посмотрела на нож с улыбкой на лице.
Фина стала немного опасной.
[Спасибо, старшая сестра Юна.]
Что ж, она была счастлива, а значит, это стоило того, чтобы сделать нож для нее.
[Я попрошу тебя разделать много вещей взамен, Фина.]
[Я сделаю все возможное.]
Фина поместила нож в ножны и положила в сумку с вещами.
[На изготовление второго ножа уйдет еще 4 дня.]
[Мы никуда не торопимся, так что можете не работать в "поте лица".]
[Он будет готов через 4 дня. Если я не заставлю Голда работать, он просто продолжит спать.]
[Хорошо, но не нужно его торопить.]
[Если нож затупится, можешь прийти в любое время, хорошо?]
Мы поблагодарили Нельт-сан и вышли из магазина.
Что ж, может нам вернуться и съесть один из тортов, которые мы приготовили?
А? Разделка Черного тигра?
Мы можем сделать это в любое время.
Кроме того, я не была таким плохим человеком, чтобы оставить Фину на разделывании, пока я сама ела торт.
Итак, когда мы вернулись ко мне домой, мы оба съели еще немного торта.
[Старшая сестра Юна, можно мне взять немного для Шури?]
[Я планирую провести дегустацию завтра, но было бы неплохо, если бы Терумина-сан съела это заранее.]
Сказала я и отрезала кусок для Шури и Терумины-сан, прежде чем отдать их Фине.
[Я хочу услышать мнение Терумины-сан завтра, поэтому, пожалуйста, скажи ей, чтобы она зашла, когда у нее будет время.]
Попросила я у Фины, и мы съели то, что осталось.
——Примечание автора:——
Предварительный анонс!
В следующей главе я оживлю особого персонажа.
|
Елена — [Наконец-то моя очередь?]
Юна — [А ты кто?]
|
Ну, по крайней мере, это то, чем я планирую заниматься.
PS: Прошу не комментировать мельчайше подробности того, как она делала крем, пожалуйста. В следующий раз я могу расписать подробнее
——Глава 153 Медведь-сан и тест вкуса тортов, Часть 1——
"Расслабляющий магазинчик" был закрыт на следующий день, так что это была прекрасная возможность попробовать вкусности.
Морин-сан и Карин-сан уже были в магазине, а Фина пошла в детский дом за детьми, и, поскольку у нас не хватало торта на всех, она привела только тех, кто здесь работает.
Когда я пришла в магазин, Фина с детьми уже были там.
Были также люди, которых я не приглашала.
[Милен-сан, Елена-сан, почему вы здесь?]
Почему-то казалось, что двое взрослых пришли под прикрытием детей.
[Почему ты спрашиваешь? Мы видели, как дети шли сюда, а поговорив с ними узнали, что можем попробовать твой новый рецепт, Юна-чан.]
Итак, они пришли из-за этого, аха.
Я посмотрела на Фину, она казалась встревоженной.
[Я должно была их не приглашать?]
[Нет это нормально. В конце концов, нам нужен кто-то, кто проведет тест на яд.]
Я не могла винить в этом Фину.
[Юна-чан, неприятно называть нас тестерами яда]
Сказала Милен-сан, но я проигнорировала ее.
[Как ты вообще увидела детей? Между детским домом и магазином ничего нет, разве не так?]
[Женская интуиция.]
[Чиво?]
Было бы бессмысленно продолжать говорить с таким никуда не годным человеком.
[Я видела Фину-чан, когда шла за яйцами для гостиницы. Если я тебя беспокою, я могу уйти.]
[Всё нормально Елена-сан.]
[Но когда ты так говоришь, мне кажется, что я действительно тебя беспокою.]
Снова комплекс преследования...
[Терумина-сан не смогла прийти, Фина?]
Я только сейчас заметила, что Терумины-сан нет.
Я хотела, чтобы она тоже пришла, потому что, если бы я добавляла что-то в меню, мне бы помогла её помощь с установкой стоимости ингредиентов и отпускной цене, а также о некоторых других вещах.
Я действительно хотела, чтобы Терумина-сан позаботилась обо всех этих неприятных вещах за меня...
Что ж, я могла бы поговорить с ней позже, так что ее отсутствие здесь не было настоящей проблемой.
[Она сказала, что будет немного поздно.]
[В самом деле?!]
[Почему-то эта реакция полностью отличается от той, что была по отношению ко мне.]
[Это совсем не так. Я рада, что вы пришли, Милен-сан. А как насчет вашей работы?]
[Юна-чан, ты скупердяйка.]
Я верила, что Милен-сан в основном хороший человек, который хорошо справлялся со своей работой, но она также много раз доставляла неприятности. Ей очень нравилось совать нос в неприятности. Было весело видеть, как она решает их, но не быть втянутой.
Так или иначе, мы все вошли в магазин и окликнули Морин-сан и Карин-сан.
[Что вы здесь делаете?]
[Я приготовила торт, полное название "слоеный торт с фруктовой начинкой", и хотела бы, чтобы вы все попробовали его, если не возражаете.]
[Торт? Конечно, хочу попробовать. Твои новые рецепты всегда хороши, Юна-чан, что тоже хорошо для моего магазина.]
Мы сели в столовой, а Морин-сан и Карин-сан пошли за тарелками, вилками и несколькими напитками.
Дети, Милен-сан и Елена-сан с радостью ждали их.
Мне потребовалось время, чтобы разрезать торт на кусочки, а Морин-сан и Карин-сан разложили их по тарелкам.
У меня было много разных вкусов, поэтому я постаралась разделить их поровну.
[Есть много разных вкусов, буду рада, если вы попробуете их все.]
Я сказала это, но единственное, что на самом деле отличалось — это использованные фрукты.
Ну хоть это и были только фрукты, но вкус был совсем другой.
Я начала раздавать всем за столом их доли.
[Юна-чан, что это белое?]
[Главное новшество дня: взбитые сливки. Прекрасно сочетается с фруктами и тортом. Пожалуйста, попробуйте.]
Они не теряли времени зря, хватаясь за вилки, чтобы съесть свой кусочек.
[Что это?! Эта пушистость~]
[Так вкусно~]
[И клубника, и сливки восхитительны~]
[Тает во рту~]
Похоже, всем понравилось.
[Юна-чан, ты добавишь это в меню?]
Спросила Морин-сан, продолжая есть.
[Я планировала, но как вы думаете, он будет продаваться?]
[Его следует продавать в зависимости от его вкуса, но это все равно зависит от стоимости ингредиентов и от того, по какой цене мы его будем продавать.]
[Он не должен быть слишком дорогой, поскольку ингредиенты можно легко получить.]
[Что-то вроде пудинга? Вы уверены, что готовы снова поделиться с нами рецептом?]
[Я не вижу смысла скрывать это — если бы я не планировала включить его в меню, я бы не стала проводить эту дегустацию.]
Если бы я не добавила его в меню, я бы не смогла есть его в любое время, когда захочу. Было бы очень хлопотно, если бы мне приходилось каждый раз делать это самой. Что ж, я могла бы просто сделать их много и положить в «Медвежий ящик», но это тоже будет проблемой.
[Отлично. Тогда, пожалуйста, покажи мне, как сделать это позже, когда у меня появится свободное время.]
Морин-сан, похоже, перешла в режим готовки и уже делала некоторые вычисления.
[Юна-чан, что это?]
Сказала Милен-сан, ее вилка дрожала в руке, но это не помешало ей быстро есть.
[Как я уже говорила вам ранее, это торт. Вы можете изменить вкус, просто положив внутрь разные фрукты. Но больше всего я люблю клубнику.]
Хм, надо запастись клубникой, чтобы можно было есть ее, когда захочу.
Большое спасибо, Медведь Бокс-сама.
[Я уже думала об этом, когда ты готовила пудинг, но кто ты вообще такая, Юна-чан?]
Вы спрашиваете меня, кто я, я не знаю, как на это ответить
Я пришла из другого мира. Я не могла им сказать такого.
[Я более или менее авантюристка.]
[Нет авантюристов в такой одежде, как на тебе.]
Сказала Милен-сан и ткнула меня в живот.
Мне не нравится.
Это заставило меня почувствовать, как будто она тыкает в толстый живот.
Знаете, мой живот был не таким большим, как выглядел в костюме.
Я не лгала, ясно?!
[Не говоря уже о том, что ты сильная, милая, странная и умеешь готовить вкусняшки, например, пудинг. Нет таких авантюристов, как ты.]
Ну, в конце концов, все это благодаря моему Читу.
[Я согласна. Благодаря Юне-чан я теперь могу делать много новых сортов хлеба — ее нововведения просто невероятны.]
Морин-сан тоже меня похвалила.
[Итак, когда вы начнете его продавать?]
[Полагаю, это зависит от Морин-сан и Терумины-сан? Нам нужно обсудить цену, и я не уверена, что у Морин-сан будет время делать их каждый день.]
[Вы правы. У нас уже мало времени, чтобы испечь нужное количество.]
[Хлеба стало больше, чем когда мы открывали магазин.]
Что ж, вероятно, основная причина заключалась в том, что я говорила Морин-сан, что я хочу есть такой хлеб, а также такой хлеб время от времени. Она продолжала добавлять эти новые виды хлеба в меню, что привело нас к нынешней проблеме, связанной с нехваткой времени на приготовление.
[Кроме того, скажите мне, какие торты вам понравились больше всего, чтобы мы могли решить, какие из них мы включим в меню, когда придет время.]
[Мы не будем продавать их все?]
Я покачала головой на вопрос Морин-сан.
Она уже была достаточно занята приготовлением хлеба каждый день, со временем, которое требовалось для приготовления тортов, она никак не могла успеть к часам работы.
Итак, без достаточного количества времени приготовить все эти разные торты было невозможно.
Ну, мы могли бы обойтись, если бы добавили больше сотрудников, но сначала мне придется поговорить с Теруминой-сан и директрисой об этом.
[Ю-Юна-сан! Пожалуйста, позвольте мне работать здесь!]
[Елена-сан?]
[Я буду много работать и не буду раскрывать рецепты другим, поэтому, пожалуйста, наймите меня!]
Сказала Елена-сан и поклонилась.
[Что на тебя нашло, Елена-сан?]
[В течение долгого времени я думала, что хочу делать работу, ради которой стоит жить.]
[Ваша помощь более чем приветствуется, но как насчет гостиницы? Трудно ли родителям справиться с ней самостоятельно?]
[Они будут в порядке.]
[Вы говорите, что с ними все будет в порядке. Они будут обеспокоены, если вы вдруг уйдете, разве нет?]
[Понимаете, мой дядя приехал не так давно, и теперь мне действительно не нужно больше работать в гостинице.]
Елена-сан продолжила объяснять, что старший брат ее отца и его жена приехали сюда, поскольку их работа в их родном городе стала убыточной.
Со всеми людьми, которые приехали из Мириры, все больше и больше людей оставалось в гостинице, поэтому ее отец приветствовал их помощь, и теперь они вместе управляли гостиницей.
[Если сейчас у вас будет больше гостей, не означает ли это, что у вас также будет больше работы, Елена-сан?]
[Мой дядя и его жена - работяги, и они в долгу перед моим отцом за то, что позволил им работать здесь, они взяли на себя всю мою нагрузку.]
[А как насчет вашей работы по отдыху за стойкой?]
[Юна-сан...]
Она начала смотреть на меня.
[Шучу.]
[Этой работой занимается моя бабушка.]
Она этого не отрицала. Также про бабушку...
[Она жила с моим дядей и его женой и приехала сюда с ними. Теперь она заботится о том, чтобы направлять клиентов к их столам и другим задачам приема.]
[Елена-сан могла бы работать здесь немедленно, и это нам очень поможет, разве не так?]
[Поэтому я хочу чем-то заняться.]
[Знаете, здесь весьма тяжёлая работа.]
[Это лучше, чем просто не работать. Все, что я делаю дома, - это время от времени хожу по магазинам.]
Елена-сан казалась немного грустной, когда сказала это.
[Я пока не против, но ты должна получить разрешение родителей на это.]
[Юна-сан, спасибо!]
Елена-сан снова поклонилась.
[Кстати, ты хорошо готовишь?]
Я спросила, на всякий случай.
[Время от времени я помогаю в гостинице, так что у меня получается неплохо.]
Также она может обслуживать клиентов.
[Раз мы договорились, то я немедленно пойду спрашивать разрешения.]
[Если ваши родители не согласятся, и вы все равно придёте, я вас не найму, вы понимаете?]
[Да!]
Елена-сан встала и выбежала из магазина.
Ей не стоило так торопиться. Ну, у нее были хорошие родители. Я бы не позволила им расстаться, если бы они не согласились с ее работой здесь.
В конце концов, они сильно отличались от моих...
Вскоре после ухода Елены-сан через ту же дверь вошли Терумина-сан и Шури.
[Елена-сан только что выбежала из магазина. что-то случилось?]
——Примечание автора:——
Я наконец нашел место для этой девушки из первого тома.
Теперь, когда я думаю об этом, первый том вышел уже больше месяца.
Может быть кто-то из читателей еще не знает о книге, так что...
Первый том сейчас продается компанией Shufu To Seikatsu Sha Co.
Если бы вам довелось увидеть его в книжном магазине, я бы очень обрадовался, если бы вы его купили.
Глава 154 Медведь-сан и тест вкуса тортов, Часть 2
Терумина-сан и Шури только что прибыли, проходя мимо Елены-сан у входа.
[Елена-сан вернулась в гостиницу, чтобы попросить разрешения работать здесь.]
[Елена-чан начнет здесь работать?]
[Она сказала, что хотела бы, но, поскольку ее семья управляет гостиницей, я решила добиться от нее одобрения родителей.]
[Понимаю. Ну, оставив это пока в стороне, что ты заставила меня съесть вчера? Это было так вкусно~]
[Торт.]
[Он отличается от оладий, да?]
[Ну это что-то вроде дальнего родственника.]
[Дальний родственник, аха. Значит ли это, что мне придется запастись ингредиентами и снова определиться с продажной ценой?]
[Ага, я рассчитываю на тебя.]
Я знала, что Терумина-сан сама все поймет.
Ну, я просила ее сделать это для меня много раз, так что такое мышление имело смысл...
[В конце концов, я не могу отказаться, когда ты заставляешь меня съесть что-нибудь такое вкусное.]
[Сестра Юна?]
Сказала Шури, потягивая за край моего костюма.
[Что такое?]
[Я хочу это.]
[Хорошо, без проблем. Ты тоже попробуй, Терумина-сан. У меня много разных вкусов, поэтому скажите, пожалуйста, какие из них вам больше всего нравятся.]
Я нарезала еще две порции и отдала их Терумине-сан и Шури.
[Ах да, Юна-чан, почему Фина принесла нам только две порции? Знаешь, Генцу было очень грустно?]
[Генц-сан?]
О, я забыла о нем.
Когда я думала о торте, я никогда не думала, что он может понравиться и мужчинам.
[Ну, это действительно сладко, поэтому я подумала, что Генцу это может не понравиться...]
[В самом деле? Я поделилась с ним своей половиной, и ему это очень понравилось.]
Старик ест торт...
Нет, судить о людях по внешнему виду было нехорошо.
Кроме того, я и раньше видела, как старики едят торт.
Думаю, старики могут есть и носить все, что захотят.
[Я приготовлю и ему, пожалуйста, отнеси ему. Кроме того, не могли бы вы спросить его, какой из них ему больше всего понравился?]
[Я обязательно спрошу его.]
Хм, может мне стоит сделать торт с меньшим количеством сахара, который бы подошел по вкусу мужчинам.
Тогда мне понадобится еще люди на пробу.
Клиф, глава гильдии Гильдии Авантюристов, Гилл и Голд-сан. Подойдут ли эти четверо? Ах да, я снова забыла Блица.
*Мех*, я подумаю об этом позже.
[Ням, это так же вкусно, как вчера. Я не могу перестать его есть.]
[Это вкусно, сестренка Юна.]
Терумина-сан и Шури, похоже, тоже понравился торт — они ели его с улыбками на лицах.
Тем не менее, скорость, с которой Терумина-сан двигала вилкой, была невероятной.
[Знаешь, ты станешь толстой, если съешь его слишком много.]
В тот момент, когда я сказала это, было похоже на появление трещины в мире. Я почти услышала это.
Я подняла глаза и увидела женщин с неподвижными руками и гримасой на лицах, как будто они только что видели ад.
С другой стороны, дети по-прежнему были с ангельскими улыбками.
Я создала идеальный разрыв.
[Юна-чан... От торта мы толстеем?]
Осторожно спросила Милен-сан.
[Ага, живот станет таким милым и пухленьким.]
[Ты шутишь, да?]
Спросила она теперь, пытаясь улыбнуться.
[Думаешь, я шучу?]
Милен-сан сглотнула.
[Я не шучу, но это нормально, если ты не ешь слишком много.]
[Я знала это!]
Сказала Милен-сан и потянулась за еще одним кусочком.
[Тем не менее, я думаю, что шесть кусочков - это довольно много.]
[Юна-чан!]
Вскрикнула Милен-сан.
[Да, шесть ломтиков - это уже слишком.]
[Юна-сан, можно три ломтика?]
[Ну, три нормально, если ты не будешь есть их каждый день.]
Карин-сан вздохнула с облегчением.
[Шури, скажи аааа]
Терумина-сан теперь тоже пыталась заставить Шури съесть свою долю.
[Но Терумина-сан, вы еще не ели, верно? Я все еще хочу услышать, какой из них вам больше всего нравится.]
[Я не хочу толстеть.]
[Знаешь, ты не станешь так легко толстой.]
[Юна-чан. Это нормально, когда ты молода, но когда ты становишься старше, ты не можешь быть такой беспечной.]
Она сказала мягким голосом и с серьезным лицом.
[Тем не менее, не могли бы вы попробовать их как следует?]
Я ответила с улыбкой. Я была бы обеспокоена, если бы она все-таки не попробовала их.
Терумина-сан снова начала есть.
[Ууу, его еще труднее перестать есть, потому что он такой вкусный!]
Она пожаловалась, засунув вилку в рот.
[Мама, ты не толстая, поэтому нет проблем.]
Кто-то сказал, чтобы ее утешить.
Ну, вроде тортики всем понравились.
Не было никакой другой проблемы, кроме того, что это могло сделать нас толстыми.
Что ж, это было нормально, пока мы не переедали. Честно говоря, все, что угодно, может сделать вас толстым, если вы ешьте слишком много. Хм, торт получился быстрее, хотя. Нужен ли низкокалорийный торт? Возможно, мне придется подумать о том, чтобы сделать один с меньшим содержанием сахара.
Когда все тарелки были убраны, Морин-сан встала.
[Что ж, я хочу попробовать сделать это, не могли бы вы мне показать?]
Энергично сказала Морин-сан — она хотела попробовать приготовить торт немедленно.
Я не возражала, поэтому Морин-сан и Карин-сан в конце концов помогали мне, а Терумина-сан и дети просто наблюдали.
Как я и ожидала от Морин-сан, которая была опытным пекарем, она последовала моему рецепту и без проблем испекла клубничный торт.
Однако...
[Невозможно добавить его в меню — в конце концов, у нас не хватает времени.]
[Даже если у нас будет больше рук помощи?]
[Может быть, но было бы сложно их всех обучать и контролировать...]
Карин-сан, похоже, придерживалась того же мнения, что и ее мать. Тогда помощь Елены-сан была абсолютно необходима.
Мы начали есть торт, который приготовили Морин-сан и Карин-сан.
[Ага, вкусно.]
Как и ожидалось от Морин-сан, вкус был идеальным.
[Все благодаря твоим инструкциям, Юна-чан. Как коллега-пекарь, я могу сказать, что ты просто невероятна, изобрести такой рецепт...]
Извините, но это не я придумала. Это была просто еда из моего мира.
[В любом случае, мы должны пока отложить добавление его в меню, верно?]
[Ага, хотя жаль.]
Морин-сан согласилась со мной.
[Вы действительно не выставите это на продажу?!]
Вскрикнула Милен-сан.
[В конце концов, у нас не хватает сотрудников для этого.]
[Тогда я одолжу вам несколько человек из торговой гильдии.]
[Не то чтобы я тебе не доверяла, Милен-сан, но иметь здесь людей, которых я не знаю..,]
Мне было все равно, если какая-то информация будет известна, но мне было бы неудобно, если бы на меня работали посторонние.
[Что ж, если мы попросим Елену-сан помочь нам, мы сможем предоставить это ей.]
[Да, но ее родители управляют гостиницей, так что...]
Вероятно, этого не произойдет. Их единственная дочь? Скорее всего, она выйдет замуж и унаследует гостиницу.
[Я проверю цены на ингредиенты, чтобы мы могли добавить их в меню в любое время.]
Вмешалась Терумина-сан.
Не прошло и секунды, как Елена-сан появилась в магазине.
[Елена-сан, что случилось? Почему ты так запыхалась?]
Она ведь не ссорилась со своими родителями?
[Юна-сан, они просто жестокие!]
Сказала Елена-сан и обняла меня.
Знаешь, я бы предпочла, чтобы ты не тыкалась лицом мне в живот.
[Не могли бы вы объяснить, что произошло?]
Сказала я и силой отодвинула от себя Елену-сан.
[Итак, почему они жестоки?]
[Они сказали, что у меня рассеянный мозг и что я часто доставляю неприятности!]
[Итак, это означает, что они не согласились?]
[Нет, мне удалось убедить их, но они сказали, что придут сюда, чтобы убедиться, что я не причиняю вам неприятности, Юна-сан]
[Значит, это будет что-то вроде Дня родителей?]
Хм, в данном случае это должно называться бизнес-проверкой, верно? В конце концов, они приходили посмотреть, правильно ли их ребенок выполняет свою работу.
Подождите, это значило, что я была той, кто играла здесь роль наставника?
В День родителей родители должны были поговорить с учителем, но в этом случае они просто хотят посмотреть, хорошо ли выполняет свою работу Елена-сан, так что это не имеет никакого отношения ко мне, верно?
Когда они приедут, я оставлю это Морин-сан.
Да, если бы это была школа, я бы выполняла роль директора, а Морин-сан была бы учителем.
[Морин-сан, можно я оставлю тебе заниматься ее родителями, когда они придут?]
Я спросила своего менеджера магазина.
[Я не возражаю, пока они не станут помехой.]
Морин-сан приняла мое предложение.
[Юна-сан, Морин-сан, большое спасибо.]
Елена-сан поблагодарила нас и поклонилась.
Ну, теперь нам просто нужно было показать родителям Елены-сан, что она здесь не доставляет хлопот.
На следующий день, хотя я думала, что в гостинице должно быть много людей, родители Елены пришли поблагодарить меня.
[Если она когда-нибудь доставит вам неприятности, вы можете выгнать ее, когда захотите, хорошо?]
[Если она когда-нибудь пропустит работу, мы не против, если вы сильно накажете ее, хорошо?] (TL: в оригинале было kick her butt hard — сильно надрать задницу)
Чтобы ее родители говорили что-то подобное, Елена-сан была плохой работницей?
Когда я останавливалась в гостинице, я видела, как она делала перерывы у стойки, но она нормально работала, когда приходило время подавать еду.
Вскоре после этого родители Елены-сан уехали, сказав, что они придут посмотреть, как у нее дела, позже.
Глава 155 Медведь-сан готовится открыть кондитерскую
Когда родители Елены-сан дали ей свое сомнительное одобрение, она начала работать в моем магазине.
Но обо всем по порядку, я попросила ее научиться печь торт, и через три дня:
[Юна-сан, я больше не могу этого делать...]
[Ты можешь, я верю.]
[Мои руки болят! Я сдаюсь...]
[Знаешь, ты перестала двигать руками.]
[Морин-сан! Юна-сан издевается надо мной!]
[Либо делай, либо собирай манатки и уходи.]
[Ууф... ладно]
Елена-сан, наконец, снова начала разбивать яйца после угрозы Морин-сан.
Что подумали бы родители Елены-сан, если бы увидели ее такой?
У меня в голове возник образ плачущей Елены-сан, которую тащат домой.
Что-ж, готовить было утомительно, трудная работа.
Мне почти никогда не приходилось этого делать, так что я действительно не думала об этом, взбивание большого количества яиц в конечном итоге утомляет руки.
Хм, на мне костюм медведя, так что я не устану от этого, правда?
[Елена-сан, воспользуйся этим.]
[Сказала я и достала псевдо-ручной миксер из Инвентаря.]
[Что это, Юна-сан?]
[Думаю, мы могли бы назвать это волшебным инструментом для смешивания. Так будет намного легче взбивать яйца.]
Голд-сан сделал это для меня. В рукоятке был волшебный камень, заставляющий инструмент вращаться, если вливать в него магическую силу.
Хотя изначально я сделала это для детей, которые будут помогать Елене-сан...
Она не стала терять время и воспользовалась им, прежде чем я объяснила, как он работает.
[Если у вас было что-то настолько полезное, почему вы не дали его мне с самого начала?]
Сказала Елена-сан, с удовольствием используя его. Если бы ее родители посмотрели на нее сейчас, они, вероятно, подумали бы, что она выполняет свою работу правильно.
Я достала еще несколько ручных миксеров и раздала их детям.
На их обучение потребовалось время, поэтому в процессе было приготовлено много тортов. Дети отвезли их в детский дом под предлогом дегустации. Они понравились всем детям, даже если их сделали ученики. Если бы они могли делать торты немного быстрее, проблема отсутствия времени на приготовление исчезла бы, верно?
[Юна-чан, могу я поговорить с тобой минутку?]
[Морин-сан заговорила со мной, когда я подумала, что пора оставить обучение Елены-сан ей.]
[Да?]
[Ты уверена в добавлении тортов в меню?]
[Да, я планировала это сделать. Думаешь, это плохая идея?]
[Ну по правде говоря, я думаю, что в магазине и так много народу каждый день.]
[И..?]
[Здесь каждый день становится многолюдно, а с этими вкусными тортами...]
[То-есть, мне действительно нужно открыть еще один магазин?]
Хотя если бы я сделала это в другом месте, никто бы не смог контролировать ленивую Елену-сан.
[Тебе не нравится эта идея? Я была уверена, что ты все равно сделаешь это, Юна-чан.]
[Если бы у меня было две Морин-сан, у меня не было бы проблем, а так...]
Я взглянула на Елену-сан, которая занималась приготовлением торта.
Что-ж, Елена-сан большую часть времени была прилежной. Она делала то, что нужно было сделать. Тем не менее, время от времени она говорила что-то вроде «Я устала» или «Мои руки болят».
Это было не так плохо, как говорили мне ее родители, но были времена, когда нам приходилось немного надрать ей задницу. Я, конечно, планировала передать этого ленивца Морин-сан, но если бы я открыла новый магазин в другом месте, некому было бы надрать задницу Елене-сан, когда она ленилась.
Кроме того, я хотела бы продавать все закуски: торты, печенье, пудинг и картофельные чипсы в одном месте.
Если бы мы продавали их в обоих магазинах, мы бы удвоили усилия, плюс это только обеспокоило бы покупателей.
Итак, мне просто добавить еще одно здание в этот магазин?
Может быть, я могла бы сделать это рядом с магазином и соединить две кухни?
[Юна-чан, как насчет второго этажа?]
[Второй этаж? Используете ли вы его с дочерью?]
[Есть же общежитие? Мы могли бы просто жить там, разве нет?]
[Знаете, комнаты там не такие большие, как здесь.]
[Все равно комнаты здесь для нас слишком большие.]
[Да, я тоже так думаю.]
Карин-сан вмешалась и согласно кивнула.
[Вы уверены? Я могла бы также построить для вас двоих новый дом.]
[Спасибо, но нам хватит общежития. Тем более, он рядом с приютом, так что научить детей так готовить будет проще.]
Время от времени после закрытия магазина Морин-сан учила детей готовить. Да, жить в общежитии было неплохо.
Я решила пойти с этой идеей на консультацию к Морин-сан и превратить второй этаж в кондитерскую. Чтобы переделать магазин, мы решили его закрыть на неделю, начиная с выходного дня следующих недель.
Я не забыла сделать об этом объявление, чтобы, конечно же, не доставить неудобств покупателям.
Мы также решили, что в течение этой недели Елена-сан и дети, помогающие ей, будут продолжать практиковаться на кухне в общежитии, в то время как Морин-сан и Карин-сан будут подготавливаться к переезду.
Я сняла домашнюю мебель со второго этажа и снесла стены, я постаралась оставить колонны, они ведь опоры. Когда я закончила, этаж выглядел как одна широкя комната.
Поскольку третьего этажа не было, чердак использовался для хранения вещей.
Я не забыла сделать лестницу на кухню на первом этаже для удобного доступа. Затем я организовала кухню на втором этаже у лестницы — соединение кухонь таким образом означало, что я могла поручить Морин-сан присматривать за Еленой-сан.
Закончив, я попросила Милен-сан и Терумину-сан обставить кухню. Милен-сан удалось получить все, что нам было нужно, даже в такой короткий срок. Ну, этого, вероятно, можно было ожидать от человека, обладающего властью мастера торговой гильдии.
За это она заслужила недельный абонемент с названием "Все, что можешь съесть", верно?
В любом случае, Милен-сан растолстела бы от переедания.
Как бы то ни было, после основной реконструкции магазина я оставила все остальное Терумине-сан. Возможность положиться на нее, когда я не знала, что делать, была действительно удачна.
Я решила отправиться в Гильдию искателей приключений, чтобы попросить Рурину-сан и Гила поработать для меня телохранителями. Я хотела уменьшить проблемы, которые может вызвать эта реконструкция. Что касается их оплаты, то это, конечно, была бесплатная еда.
Еще я не забыла пойти и забрать нож Шури в кузнице Голд-сана. Газар-сан должен был к этому времени закончить и мои ножи, но в данный момент они мне не нужны позарез, поэтому я еще не поехала в столицу за ними. Было еще одно место, куда я должна была пойти прямо сейчас: дом человека, который мог доставить неприятности во время открытия магазина. Поэтому я отправилась в особняк Ноаса, чтобы разобраться с этим до того, как это случится.
[Юна-сан, давно не виделись. Что привело вас сюда?]
Спросила меня Ноа после того, как ее горничная Лала-сан отвела меня в ее комнату.
[Я пришла, потому что хотела, чтобы ты попробовала мой новый десерт.]
[Новый десерт?!]
[Это новый рецепт, который я планирую добавить в меню магазина.]
[Оно такое же как пудинг?!]
Сказала Ноа с возбуждением в глазах.
[На вкус оно немного другое, но я думаю, вам понравится.]
Сказала я, после в дверь постучали.
[Прошу прощения.]
Это была Лала-сан, она принесла нам напитки.
[Не могли бы вы тоже попробовать, Лала-сан?]
[Я?]
[Чем больше людей скажут мне своё мнение, тем лучше.]
[Но, видите ли, я работаю, так что...]
[Лала-сан, давайте вместе поедим!]
[Вы уверены Нуар-сама?]
[Все в порядке!]
Ноа потянула Лала-сан за руку и заставила ее сесть.
Я вынула три разных торта и отрезала от каждого по два маленьких ломтика. Милен-сан была единственной, кто могла без угрызений совести съесть три ломтика нормального размера.
[Ну, скажите, пожалуйста, нравятся ли они вам.]
Сказал я и сделала глоток черного чая, который принесла Лала-сан.
Я не ела торт, хотя скорее, я просто какое-то время не хотела его видеть.
От одного взгляда на него у меня заболел живот. Если есть торт иногда, то это ещё ничего, но есть каждый день...
[Очень вкусно!]
[Я тоже так думаю, отличный вкус, Юна-сама.]
[Я буду добавлять его в меню, поэтому я надеюсь, что вы будете приходить время от времени и кушать.]
[Я обязательно приду!]
[Хороши ли сладость и текстура?]
[Да.]
[Но от этого очень хочется пить.]
Она была права.
Какие напитки мы продавали в нашем магазине?
Я всегда добавляла новый хлеб, но никогда не заботилась о напитках.
[Кстати, Лала-сан, а этот черный чай дорогой?]
Я спросила ее о чае, который пила.
[Да, это высший сорт черного чая. Это для гостей, с которыми мы должны проявлять максимальную вежливость.]
[Вы шутите, да?]
[Ку-ку-ку, разве я шучу?]
Лала-сан со смехом замолчала.
[Ну а можно ли его свободно купить? Это нормально, даже если не самого лучшего качества. Напротив, было бы проще добавить его в меню, если бы он был дешёвым.]
[Знаете, дешевый черный чай не так хорош на вкус.]
[Думаю, мне нужно сначала попробовать.]
Было бы здорово, если бы я могла просто добавить в меню этот вкусный черный чай.
[Юна-сама, есть также особые техники заваривания чая. Было бы неприятно, если бы любитель заваривал его.]
Разве я не видела этого раньше на ТВ? Им нужно было заботиться о многом. Например, об температуре воды и количестве заварки. В конце-концов, для настоящего, вкусного черного чая нужны не только чайные пакетики.
Учитывая все это, должно быть будет сложно просто бездумно добавить его в меню.
Пока я ломала голову, что делать, кто-то вошел в комнату без стука.
[Клифф-сама!]
Лала-сан быстро встала и поклонилась.
[Мне очень жаль за мое поведение.]
[Я попросила Лалу-сан попробовать мою еду, так что не сердись на нее.]
[Я не буду злиться из-за такой мелочи. Ну, в случае с Рондо, нашими дворецкими, все может быть иначе. К слову, что вы едите?]
Спросил он, глядя на остатки торта на столе.
[Что-то, что я добавлю в меню магазина.]
[Это хорошо?]
[Оно прекрасно на вкус.]
[Да, это было сладко и очень вкусно.]
Ответили Ноа с Лалой-сан.
[Если ты не против сладкого, то можешь попробовать.]
[Благодарю.]
Когда Клифф сел, Лала-сан налила ему чаю. Она сделала это так элегантно, что казалось, что она не потратила зря ни единого движения (по крайней мере, с точки зрения дилетанта).
[Мне понравилось.]
[Он не слишком сладкий? Я подумывала сделать в будущем менее сладкую версию.]
[Сладость приятная и не навязчивая.]
[Ещё я хочу добавить черный чайв меню, чтобы посетители запивали торт, так как он сладкий, но Лала-сан сказала мне, что он дорогой и что его сложно приготовить...]
[Хочешь подавать черный чай?]
[Да, я бы хотела внести в меню дешевый черный чай, который и недорогой, и в тоже время вкусный.]
[Знаешь, это немного нереально.]
[Ну, это предназначено для всех посетителей, которые приходят в мой магазин.]
[Может быть, лучше сделать его напитком для богатых?]
[Удовольствие от вкусных блюд должны разделять все. В конце-концов, вкуснее всего есть с кем-то.]
Это говорил ветеран Хикикомори, так что это действительно что-то значило.
[Если бы ты решил купить торт и купил его только для себя, так как он был слишком дорогим, как ты думаешь, тебе бы он понравился, если бы Ноа не разделила его вместе с тобой?]
Клиффу понадобилось несколько секунд, чтобы подумать, прежде чем дать ответ.
[Я бы не стал. Я бы сказал, что он мне не нужен, и заставлил бы дочь насладиться им.]
[Но ведь от этого Ноа будет плохо, не так ли?]
[Ах, ты права. Я понимаю, что ты пытаешься мне сказать.]
Я посмотрела на Клиффа, несколько впечатленная.
[Что с твоим лицом?]
[Я просто подумала, что это странно, ты дал мне правильный ответ. Я думала, что ты просто скажешь что-то вроде: «У меня достаточно денег, так что я куплю достаточно на обоих».]
[Не относись ко мне как к идиоту. Я могу по крайней мере понять основу вопроса и то, что ты хотела мне этим сказать. Я познакомлю тебя с человеком, который поставляет нам чай. За вкус могу поручиться, но цену придется оговаривать самостоятельно.]
[Разве тебе не лучше поговорить с ним, чтобы получить мне хорошую цену?]
[Я могу попробовать, но не ожидайте слишком многого. В конце концов, я не такой уж хороший переговорщик.]
[Спасибо.]
Я поблагодарила его и сразу же приступила к другому вопросу.
[Могу я попросить тебя еще об одной услуге?]
[Смотря какой.]
[Ты не будешь против, если Лала-сан даст несколько уроков по заварке чая?]
[Я?!]
[Даже если заварка качественная, вкус может меняться в зависимости от того, как ее заварил, верно? Я надеялась, что она научит моих сотрудников заваривать черный чай.]
[Тебе нужна Лала? Это правда, что чай, который делает Лала, восхитителен.]
[Клифф-сама...]
Лала-сан казалась глубоко тронутой словами Клиффа.
[Хорошо, я могу выполнить эту просьбу.]
[Мне неловко спрашивать об этом, но разве это не помешает ей здесь работать? Я не хочу делать ужасную вещь, увеличивая ее рабочую нагрузку и отнимая у нее свободное время?]
[Я оставлю это дело своему дворецкому, Рондо, так что проблем быть не должно.]
[Отлично, тогда всё прекрасно. Я буду рассчитывать на тебя, Лала-сан.]
[Хорошо, я обязательно научу их, как правильно делать черный чай.]
Я пришла сюда, чтобы попросить их попробовать тортики, но мне очень повезло, и я заодно купила чая.
Поговорив об этом еще немного, мы решили, что Лала-сан приедет в магазин через несколько дней и покажет моим сотрудникам, как правильно заваривать и разливать чай.
Глава 156 Медведь-сан открывает кондитерскую
Завершена реконструкция внутреннего убранства магазина. Мебель была куплена, и день открытия неуклонно приближался. Все, что оставалось сделать, - это научить моих сотрудников делать чай.
Все собрались ради этого. Елена-сан, Морин-сан, Карин-сан и все дети, которые работали в Расслабляющем магазине Мишки. Почему-то участвовали и Терумина-сан с Финой, у которых не было причин здесь находиться.
[Почему вы двое здесь?]
Я задала им вопрос.
[Нет ничего плохого в том, чтобы научиться этому, правда?]
[Да, может, в будущем пригодится.]
Значит, такая причина.
Когда прибыла Лала-сан и начала преподавать, все внимательно слушали, а некоторые даже делали пометки. Все они старались научиться этому мастерству.
Кроме того, благодаря Клиффу и Милен-сан мне удалось купить чайные листья среднего качества по низкой цене. Ну-с, этого следовало ожидать, когда феодал и мастер гильдии объединились.
Милен-сан позаботилась и о некоторых других делах, связанных с магазином, и, поскольку я не хотела быть у нее в долгу, может, мне предложить ей месячный абонемент на бесплатные торты? Я была уверена, что она примет его.
Хм, в таком случае мне сделать весы, чтобы измерить, сколько она прибавила в весе?
Что касается Клиффа, он уже был у меня в долгу, так что не было проблем с ним, верно?
В любом случае, вернемся к чаю и пирожным. Благодаря тому, что Морин-сан пнула по заднице Елену-сан, той удалось улучшить свои навыки приготовления тортов. Дети, которые помогали готовить пирожные, конечно, тоже значительно подросли в этом, и благодаря Лале-сан теперь они знали, как правильно разливать чай.
Они, конечно, были не так хороши, как Лала-сан, но их чай был достаточно вкусным.
Вскоре до открытия оставался всего один день, а это означало, что Елена-сан и дети, ответственные за приготовление тортов, уже готовились к своему первому дню. Прервав их тяжелую работу, Милен-сан вошла в магазин.
[Сделано как раз вовремя.]
Сказала Милен-сан, держа что-то в руках.
Ха, значит она и для неё это сделала?
Милен-сан подошла к Елене-сан, которая почувствовала опасность и отступила.
[Милен-сан, неужели это то, о чём я не хочу думать?]
[Форма Елены-чан!]
Милен-сан развернула меховую форму в руках, и все увидели Медвежью форму.
[Я тоже должна это носить?!]
[Ну да. В конце-концов, я сделала это для тебя.]
Сказала Милен-сан, снова хищно подходя к Елене-сан.
[Я тоже ношу такой, когда работаю. Было бы несправедливо, если бы вы его не носили, Елена-сан.]
Вмешалась Карин-сан, явно обрадованная тем, что нашла компаньона.
[Но я ведь не буду работать с клиентами...]
[Знаете, вы также будете подавать блюда, как закончите печь торты.]
[Юна-сан?!]
[Если ничего серьезного не случится, заранее приготовленных тортов хватит на некоторое время, так что у вас будет свободное время для обслуживания клиентов.]
[Вы шутите, правда?]
Когда я покачала головой, Елена-сан попыталась сбежать, но от такого авантюриста, как я, у нее не было никаких шансов.
Благодаря силе Медвежьих лап я прыгнула мимо Елены-сан и без проблем поймала ее за шкирку.
[Ю,Юна-сан..!](TL: выкуси, теперь заикания буду через запятую, но то редачить я не буду, беее :Р)
Я отнесла жалкую Елену-сан обратно Милен-сан, которая затащила ее в раздевалку. Люди, которые здесь работали, должны были носить униформу — это было простое правило.
Дети последовали за Еленой-сан и Милен-сан в раздевалку, и через несколько минут смущенная Елена-сан и новоиспеченные дети вышли в медвежьей униформе.
Незачем было бы так стыдиться того, что я бродила по этому миру в костюме, хотя, знаете, это ведь не костюм.
Кроме того, я была уверена, что я единственная, кто сделала что-то подобное после того, как попала в другой мир. В конце-концов, я никогда не видела такого в манге, аниме или романах!(TL: ну да-ну да...)
[Юна-сан, это неловко...]
[Вы хотите сказать, что моя одежда смущает?]
Однако они и вправду были неудобными.
[Нет, я не это имела в виду! Он подстраивается под человека, который его носит! Юна-сан, ты милая, все в порядке! Но я в таком...]
[Вы тоже милая, Елена-сан.]
[Ух, Морин-сан его не носит, поэтому я подумала, что эта форма предназначена только для детей.]
Сказала Елена-сан, глядя на детей, которые казались очень счастливыми в своей медвежьей форме.
Кроме того, не я предлагала эту форму — это был человек, улыбающийся рядом со мной.
[Обязательно надень его на работу завтра, хорошо?]
[Ну блин...]
Елена-сан ответила и опустила голову.
Наконец настал день открытия. Поначалу количество покупателей казалось нормальным, большинство из них приходили за хлебом Морин-сан.
Тем не менее, им не потребовалось много времени, чтобы заметить, что второй этаж теперь был переоборудован в кондитерскую.
Я также расклеила несколько постеров у входа в магазин и на столиках, что на первом этаже. Хотя, это были не столько постеры, сколько статуи медведей, удерживающие листовки.
Посетителей, которые прошли на второй этаж, встретил сотрудник, который держал стойку для отбора проб рядом с лестницей, где они могли отведать небольшие кусочки наших тортов.
Причина, по которой мы установили его на втором этаже, заключалась в том, чтобы он не уводил клиентов Морин-сан.
Так или иначе, покупатели, попробовавшие торты, набросились на девушку, которая была за стендом, с вопросами, и, как и все дети, которые уже неделю ели пирожные, она смогла ответить на все их вопросы, в основном их волновало, какие фрукты использовались и почему торты были такими сладкими.
Конечно, она не забыла порекомендовать и новые напитки. Мы по-прежнему подавали те, что были и раньше, например, фруктовый сок и молоко, но теперь мы подавали еще и черный чай, именно так, как нас учила Лала-сан.
Также девушка рекомендовала соленые блюда, например, картофельные чипсы.
Торт и картофельные чипсы - лучшее сочетание, чтобы поесть вместе.(TL:???)
Хотя они также были лучшей комбинацией, чтобы сделать людей толстыми.
Ну, деньги у нас появляются, только если клиенты будут покупать нашу еду. Может быть, мне стоит просто написать предупреждение: "Не ешьте слишком много"?
Meh, разберусь с этим, когда мы получим больше желающих, которые будут есть сладкое, как Милен-сан.
Как бы то ни было, после того, как посетители забросали девушку на первом этаже вопросами, они все бросились к стойке второго этажа и заказали еще тортов.
Несмотря на то, что мы не рекламировали их заранее, все торты полностью раскупили.
Тем не менее, мы не делали больше на сегодня, а сосредоточились на завтрашнем дне.
Возможно, было бы неплохо сделать больше, чем мы сделали сегодня, верно?
[Юна-сан, я больше не могу этого делать...]
[Пожалуйста, постарайся.]
[Но я вообще не могу двигаться...]
Елена-сан заскулила, рухнула на стул и положила лицо на стол.
[Знаешь, дети могут тебя видеть.]
[Ууу]
Елена-сан подняла голову и увидела, что они действительно смотрят на нее.
[Продолжай. Постарайся!]
[Ух, хорошо. Эх... будем готовиться к завтрашнему дню?]
Все дети с радостью согласились.
[Юна-сан, как здорово быть молодой, да?]
Елена-сан отметила энтузиазм детей.
[Елена-сан, вы еще не подросток?]
[Хотя я уже чувствую себя старой...]
[Если вы старая, что насчёт меня?]
[Морин-сан?!]
Морин-сан пришла проверить нас снизу и теперь одарила Елену-сан легким взглядом. Было ли это из-за того, что Елена-сан сказала о своем возрасте?
[Нет! Морин-сан, вы молоды! Вас никак нельзя считать старой.]
Елена-сан изо всех сил старалась отказаться от своего заявления.
[Если я молода, значит, вы тоже молода, верно?]
[Да. Я сделаю все возможное!]
Морин-сан улыбнулась, увидев ее в таком состоянии.
[Итак, почему вы здесь?]
[Ну, Карин вела себя также, когда была немного моложе. Она часто бросала свою работу, и такие ругательства всегда срабатывали.]
[Да, я помню, вы мне что-то говорили об этом раньше.]
[В любом случае, когда ты молод, конечно, хочется поиграть и пошалить. Честно говоря, я считаю, что воспитанники детского дома слишком прилежны в этом отношении.]
Я согласна. В Японии дети их возраста просто ходили в школу и играли.
[Директриса сказала мне, что они стараются изо всех сил, потому что знают, что такое неспособность есть.]
[Это так, а также из-за того, что они хотят помочь кому-то.]
На этот раз Морин-сан улыбнулась мне с глубоким смыслом, а затем снова пошла пнуть задницу Елены-сан.
На второй день перед магазином появилась короткая очередь из всех людей, распространяющих информацию, однако, благодаря Рурине-сан и Гилу, день прошел гладко.
На третий день количество клиентов снова увеличилось, одни пришли впервые, а некоторые уже в третий раз. В основном женщины, конечно.
Я была счастлива, что у нас было так много клиентов, но есть торт каждый день было не очень хорошо...
Мне действительно пришлось бы повесить большой плакат, предупреждающий их не есть слишком много до завтра.
Поскольку я хотела, чтобы это было легко понять, я решила нарисовать женщину, которая толстеет от переедания.
Я только хотела остановить женщин, которые приходили каждый день, поэтому я также написала, что один или два раза в неделю - это нормально.
Я не была уверена, что это из-за моего рисунка толстой женщины, но количество клиентов, приходящих ежедневно, уменьшилось, так что в магазине все немного успокоилось. Однако мы все еще были очень заняты.
[Юна-сан, я устала!]
[Завтра у вас выходной, так что вы можете использовать это время для отдыха.]
[Я слышала, что здесь фиксированный выходной день, но разве я могу тоже отдохнуть? В гостинице не было выходных, так что...]
[Тем не менее, были времена, когда у вас не было клиентов, верно?]
[Конечно, но мы должны были быть готовы, потому что кто-то мог приехать в любое время.]
[Кстати, как прошла твоя неделя здесь? Хочешь уйти в отставку?]
[Хм, тут нужно сильно стараться, и мне нужно много работать, но я не хочу бросать — Когда я вижу, как люди едят то, что я готовлю, и находят это восхитительным, я счастлива. Но все благодаря твоим рецептам. Это может быть сложно, но работать с Морин-сан и детьми тоже весело.]
Сказала Елена-сан со счастливым выражением лица.
——Примечание автора:——
Я временно отключу раздел комментариев. Извините за причиненные неудобства.
(TL: из того, что я могу понять, просматривая раздел комментариев, некоторым читателям не понравилось введение строгой / подлой бабушки, поэтому автор решил переписать главу так, чтобы бабушка больше не появлялась, т.е. вырезать её, в переносном смысле, конечно.)
Глава 157 Медведь-сан идет за своими мифриловыми ножами
——Примечание автора:——
Мне очень жаль, что я доставил вам неприятности в предыдущей главе.
————
В кондитерской было все больше и больше покупателей, но благодаря Рурине-сан и Гилу дела шли гладко.
Если мне действительно нужно было указать на проблему, так это то, что популярные торты исчезли в одно мгновение. Чаще всего покупатели не могли купить торты, которые хотели, так как они уже были распроданы. Мы могли бы просто назвать это ошибкой клиентов — они пришли слишком поздно, но я бы предпочла, чтобы они ели все, что хотели, независимо от того, когда они пришли.
[Елена-сан, не могли бы вы узнать, какие торты вы делаете больше, чтобы у нас так быстро не заканчивались популярные?]
[Могу ли я сделать такое?!]
[Ну конечно. У вас также есть популярные блюда в гостинице, не так ли?]
[Да. Мы стараемся запастись большим количеством ингредиентов, которые заказывают часто и много. Если бы у нас закончились ингредиенты, покупатели остались бы недовольны. Большинство, вероятно, просто закажет что-то другое, но некоторые наверняка решат пойти в другое место, что в конечном итоге снизит нашу прибыль.]
[Ну, с тортами то же самое. Вам следует делать больше популярных тортов и меньше других. Если у вас есть какие-либо вопросы, вы всегда можете поговорить с Морин-сан и Теруминой-сан. Кроме того, если вы в конечном итоге сделаете слишком много одного вида торта, вы можете просто сказать детям, чтобы они отнесли его в детский дом, где они смогут съесть его.]
Со временем станет очевидно, какие торты выгоднее других. Уже сейчас мы могли заметить, какие из них исчезали первыми, а какие остались в конце.
Было бы здорово, если бы мы в конечном итоге сделали нужное количество каждого вида тортика, и все они были бы распроданы прямо в час закрытия, но на это может быть слишком много надежды. Ну, буду рада, если мы хотя бы приблизимся к этой цели. Если бы нам это удалось, я могла бы прийти в магазин съесть любой торт в любое время.
Я решила оставить все, что касалось магазина, Морин-сан и Елене-сан и думала сделать то, чем пренебрегала: забрать мифриловые ножи из столицы. Пока я была там, я могла также угостить принцессу Флору тортиком.
Как и в прошлый раз, я решила пригласить Фину, но...
[Эм, на этот раз я пропущу.]
Она отклонила мое приглашение.
Возможно, это первый раз, когда Фина мне отказала.
Что это была за боль, пронзившая мое сердце? Это было похоже на разочаровывающее чувство, которое я испытала, когда я попыталась погладить животное, а оно убежало.
Мне хотелось плакать.
[Старшая сестра Юна?]
[Почему ты так со мной? Я что-то сделала, чтобы ты меня возненавидела, Фина?]
[Т,ты не сделала ничего такого! Я не ненавижу тебя, старшая сестра Юна!]
[Тогда почему ты не хочешь пойти со мной? Это из-за моей одежды, да?]
Достигла ли она наконец того возраста, когда ей было неловко ходить со мной в моей медвежьей одежде?
[Старшая сестра Юна, дело не в этом, пожалуйста, успокойся.]
Фина успокаивала меня, прежде чем назвать свою настоящую причину, явно смущенная.
[Я не помню, что произошло после того, как я встретила Короля-сама, и если я сделала что-то грубое...]
Ах да, она уже упоминала об этом раньше.
[Элеонора-сан была с вами, и она ничего об этом не сказала, так что все в порядке, разве нет?]
[Но я этого совсем не помню, и...]
[Я думаю, что король в любом случае не будет возражать, и если у него действительно будут проблемы с тобой, мне просто придется нокаутировать его.]
Сказала я и направила в воздух несколько медвежьих ударов.
[Тебя арестуют, если ты сделаешь что-то подобное, старшая сестра Юна!]
[Не волнуйся, я ударю его, когда никто не будет смотреть.]
[Старшая сестра Юна!]
[Я просто шучу.]
Что-ж, если бы он действительно что-то сделал с Финой, это уже не было бы шуткой.
Поговорив с Финой еще немного, я узнала, что это не только вина короля, что она не хотела идти со мной, но и Элеонора-сан, поскольку она относилась к Фине как к кукле и одевала ее в красивую одежду, которая в конечном итоге травмировала ее.
Она не могла пачкать или порвать эту высококлассную одежду. Такие мысли, казалось, все еще беспокоили ее юный разум.
Она бы вспомнила те плохие воспоминания, если бы побывала там, поэтому она хотела на время избежать этого.
Эта одежда очень шла Фине, но все же я понимала ее чувства. Если бы меня заставили надеть красивое платье, я бы тоже получила психологический урон. Я посочувствовала Фине из-за этого и не заставляла ее приходить.
Но она пообещала мне, что будет сопровождать меня в следующий раз.
Поскольку Фина со мной не поехала, на этот раз мне пришлось перебраться в столицу в одиночку.
На пути к кузнице Газар-сана мне пришлось пройти мимо множества людей, и если бы Фина была со мной, она отвлекла бы мое внимание от всех пристальных взглядов. Однако ее здесь не было, поэтому я накрыла лицо капюшоном и поспешила в кузницу.
[Прошу прощения!]
Я крикнула, когда вошла, и вскоре Газар-сан появился из задней комнаты.
[Наконец-то ты пришла, хех.]
[Мне жаль. Много чего происходило, поэтому у меня не было времени приехать сюда.]
[Я понимаю. Вы должны были проделать весь путь из Кримонии, верно?]
Газар-сан сказал с выражением: «Вы пришли издалека, так что тут не за что извиняться».
Сожалею. По правде говоря, я могу прийти сюда в любое время из-за своих Врат.
Когда меня не было в магазине, я либо дремала, либо просто играла со своими Мишками. Если бы я действительно хотела прийти и забрать их, я могла бы сделать это гораздо раньше. Честно говоря, я откладывала это только потому, что это было скучно. Однако я никак не могла признаться ему в этом.
[Итак, вы закончили?]
[Конечно. Как вы думаете, сколько дней прошло с тех пор, как вы их заказали?]
Газар-сан протянул мне две вещи, завернутые в ткань.
Я развернула одну, и увидела нож в красивых ножнах.
У него была великолепная черная ручка, и когда я посмотрела на нее более внимательно...
[Медведь?]
На рукояти была вырезана голова медведя, походя на какой-то герб.
[Это была хорошая идея, не так ли?]
[Вы выгравировали это, Газар-сан?]
[Сначала я не планировал этим заниматься, но, поскольку ты так долго не появлялась, а у меня было свободное время, я просто это сделал.]
[Извините за опоздание.]
Теперь мне было очень жаль, что я не пришла за ними раньше только потому, что это было неприятно. Эх...
[Не нужно извиняться. Я сделал это, потому что мне хотелось это сделать. Что еще более важно, обнажи его.]
Я сделала, как он сказал, и обнажила нож.
Я не была Финой, но все же знала, что он был мастерски сделан. Я подняла нож над головой, и он отражал свет, падающий из окна.
[Итак, как хватка? Черный нож, который ты сейчас держишь, предназначен для твоей правой руки. Пожалуйста, держите его чёрной перчаткой.]
[Черный нож?]
[Другой, с белой рукояткой, предназначен для вашей левой руки. Их будет легче различить, ведь цвета разные, правда?]
Я развернула второй нож, и это был еще один красивый нож, на этот раз с белой ручкой. Конечно, на этом тоже было вырезано лицо медведя.
[Спасибо. Сколько я вам должна?]
[Я же говорил тебе, что голема было достаточно, не так ли?]
[Но вы также добавили эту красивую резьбу, поэтому...]
[Я сделал это только потому, что у меня было время, плюс голема было более чем достаточно, чтобы покрыть все.]
Газар-сан бросил взгляд на Железного Голема, который все еще стоял у входа.
[Вы оставили его, хах.]
Я была уверена, что он переплавит его, чтобы сделать что-то.
[Он действительно популярен среди клиентов, поэтому я оставил его.]
[В самом деле?]
[В конце концов, никто раньше не видел Железного Голема в таком хорошем состоянии. Многие любопытные люди приезжают просто посмотреть. Но они ничего не покупают.]
Я сказала ему, что его можно уничтожить, но я была рада видеть, что он все еще цел.
[Ладно, можно мне попробовать ножи?]
[Да, и если что-то не так, просто скажи мне. Возможно, я сразу смогу это исправить.]
Я вышла из магазина и достала железного голема из инвентаря, чтобы проверить, насколько хорошо режут ножи.
[Мне просто нужно влить внутрь немного магической силы, верно?]
[Да, его резкость улучшится в зависимости от того, сколько налить внутрь.]
Ну, в игре это тоже работало, так что пора попробовать это здесь. Если не сработает, мне просто нужно будет научиться этому позже.
Я сжимала два ножа Руками. Я могла очень быстро орудовать ножами, так как они были легкими — единственная проблема заключалась в том, что у них не было большой наступательной силы. Ну, по крайней мере, по сравнению с большими мечами.
Я собрала магическую силу в своих руках, как и при использовании обычной магии, а затем ударила Железного Голема по правой руке, которая была отрезана без какого-либо реального сопротивления и упала на землю.
[Ооооо, это потрясающе! Газар-сан, ножи потрясающие! Я смогла его разрезать без проблем!]
Я была немного взволнована.
[Ты потрясающая. Нормальные люди не могут так легко разрезать Железного Голема даже мифриловым ножом.]
Он меня похвалил.
[Тем не менее, у движущегося Железного Голема есть магическое ядро, которое делает его прочнее железа, верно?]
[Да, но я все еще впервые вижу, как кто-то так легко режет железо мифриловым ножом.]
[Разве это не потому, что ножи, которые ты делаешь, невероятны, Газар-сан?]
Я отошла на некоторое расстояние от Железного голема, прежде чем броситься на него и разрезать его несколько раз так быстро, как только смогу. Железный Голем раскололся на несколько частей и рассыпался.
Это как-то заставило меня почувствовать себя ниндзя.
Казалось, что я могу стать шиноби, используя свое медвежье снаряжение.
[Вау! Я даже не видел, сколько раз ты его порезала.]
Газар-сан подошел к тому, что осталось от Железного голема, чтобы осмотреть его, а затем повернулся ко мне.
[Покажи мне ножи.]
После того, как я передала ему ножи, он поднял их к небу.
[Режете железо, но на лезвиях нет зазубрин. Этого достаточно, чтобы доказать свою силу. Будь то ваш талант владения ножами или поток вашей магической силы, теперь я понимаю, почему Голд сказал, что вы отличный искатель приключений. Вы действительно подходите пословице: "Не следует судить человека по его внешнему виду".]
Однако именно Нельт-сан заставила его написать это. Что на самом деле было написано в этом письме?
Газар-сан вернул мне ножи, и я положила их в инвентарь, довольная покупкой.
[Что-ж, спасибо и хорошего вам дня.]
Я поблагодарила его и попыталась уйти, планируя перейти к касте, которой так боялась Фина.
[Подождите, я верну вам оставшийся мифрил, дайте мне минутку. Кроме того, что с этими обломками?]
Он указал на разрушенного Железного Голема.
Он был разделён на столько частей, что я подумала, что будет геморно положить его обратно в инвентарь, поэтому я планировала оставить его здесь и сбежать с места происшествия, но ему удалось сорвать этот план.
[Газар-сан, хотите, чтобы я дала вам работу?]
[Какую? Это вызывает у меня плохое предчувствие...]
[Я отдам вам все железо здесь, поэтому не могли бы вы отделить мифрил от железа на фальшивом мифриловом големе?]
Я не знала, сколько у меня было мифрила, поскольку голем внутри был сделан из железа.
Знание того, сколько у меня было, могло оказаться полезным для чего-то позже.
[О, так вы этого имели ввиду. Если дело только в разделении руд, вы предлагаете мне слишком много.]
[Эмм, сложно все привести в порядок, поэтому я отдаю это тебе.]
[Вы знаете, что вы настоящий идиот? Даже если вы разрезаете его на куски, это все равно железо. Как вы думаете, сколько оружия и инструментов можно сделать из всего этого?]
[В этом есть смысл, но я не собираюсь использовать железо в таком раскрошенном состоянии, поэтому...]
[Тогда просто продайте это. Вы получите неплохую прибыль.]
Я снова посмотрела на груду железа. Частей так много. Поместить его обратно в инвентарь было бы слишком хлопотно.
[Как я уже сказала, перенести его было бы слишком сложно.]
[Ладно. Я понял. Тогда я куплю это. Правда, это будет по невысокой цене.]
[Мне действительно не нужны деньги, хотя, если вы действительно желаете отплатить мне, просто отделите мифрил и железо от поддельного мифрилового голема.]
[Я не согласен, вы даёте мне слишком много за работу, мисси. Я бы предпочел, чтобы мы были в равных условиях при ведении бизнеса в будущем.]
Когда он так выразился, у меня не было другого выбора, кроме как принять его предложение.
[Рудник, наконец, поставляет руду на рынок, так что продавая ее кому-то еще, вы мало что получите.]
[О, руда наконец-то снова выходит из шахты, да.]
Теперь, когда он упомянул об этом, я совершенно забыла пойти в гильдию.
Ага, это все из-за суматохи с тортами.
Ну, мне просто нужно было пойти туда, чтобы записать достижение на своей карте гильдии и получить оплату, так что не было необходимости спешить — я могла бы просто отложить это на время.
Я передала фальшивого мифрилового голема Газар-сану и, наконец, направилась в замок, чтобы принести тортики принцессе Флоре.
——Примечание автора:——
В последнее время я скучаю по Мишкам.
——Глава 158 Медведь-сан придумывает план, но он проваливается——
Выйдя из кузницы Газар-сана, я наконец смогла попасть в замок.
Как обычно, я могу войти, даже не показывая свою карту гильдии, на которой было разрешение на вход в замок. Было здорово быть известной, точнее быть медведем. Кроме того, когда я вошла, один из охранников убежал. Ага, обычное обращение.
Не было смысла даже иметь разрешения на вход. Единственный раз, когда мне может понадобиться его использовать, это если я сниму костюм медведя. Тем не менее, если бы я сняла его, мне кажется, случится что-то плохое.
Когда я шла через замок, все люди, мимо которых я проходила, приветствовали меня легкими поклонами.
Обычно, если кто-то проходит через замок в костюме медведя, люди сообщают об этом, а не кланяются, верно? Это было бы похоже на прогулку по зданию японского парламента в костюме, верно?
По пути в комнату принцессы Флоры ко мне подошла одна из женщин, проходивших мимо.
[Спасибо за создание книжки с картинками — детям очень нравится это читать.]
Сказав это, она поклонилась и ушла.
Мне было интересно, почему она подошла ко мне, но это было про книжку с картинками, хех. Теперь, когда она упомянула об этом, я вспомнила, что разрешила распространить её по всему замку.
Тем не менее, просочился ли тот факт, что книгу сделала я?
Ммм, я сказала Элеоноре-сан не раскрывать, что это была я. Может, мне стоит на это пожаловаться?
Когда я собиралась добраться до комнаты принцессы Флоры, ко мне подошла другая женщина.
[Дети в восторге ждут следующей книги.]
Изменилась ли моя работа на рисование книг с картинками для детей?
Нет, нет, я не хочу быть автором книжек с картинками. Также, я не планировала делать еще одну книгу.
Элеонора-сан услышит об этом. Она не должна распространять её дальше.
Тем не менее, как люди узнали, что я была автором, когда я даже не записала своего имени?
Люди, не знающие, что это была я, были той самой причиной, по которой я не записала имени.
Ну, не было смысла думать о вещах, которые я не могла понять. Наконец, я добралась до комнаты принцессы Флоры и постучала в дверь. Я услышала голос Андзю-сан изнутри, и вскоре дверь открылась.
[О, Юна-сама, добро пожаловать.]
[Привет, Андзю-сан. Принцесса Флора здесь?]
[Да, пожалуйста, войдите.]
Когда я собиралась войти в комнату, чтобы поприветствовать ее, рядом с Андзю-сан появилась принцесса Флора.
[Медведь-сан!]
Принцесса Флора вскрикнула с широкой улыбкой на лице и обняла меня.
[Давно не виделись, принцесса Флора.]
[Это точно, Медведь-сан!]
Флора-сама правильно ответила на мое приветствие.
Из-за ее привлекательности было трудно поверить, что она связана с королем. Эх, она действительно больше походила на королеву, так что в будущем наверняка станет такой же красивой, как она.
[Что ж, Юна-сама. Пожалуйста, войдите.]
Я собиралась это сделать, но внезапная идея остановила меня.
[Юна-сама?]
[Медведь-сан?]
Оба они спросили в замешательстве.
[Принцесса Флора, сегодня хорошая погода, почему бы нам не пойти в сад?]
Если мы останемся в ее комнате, обязательно появится король, но мы могли бы избежать его, уйдя в сад.
Да, так как мы ели в ее комнате каждый раз, когда я приходила к ней в гости, он обязательно приходил искать меня именно там.
Итак, решение было простым: просто поесть в другом месте.
Из-за короля и Элеоноры-сан Фина получила много душевных повреждений, поэтому я не буду счастлива, пока не отомщу хоть немного.
[Ты права, не находиться на улице в такую хорошую погоду было бы тратой момента. Флора-сама, можем мы пойти в сад и поесть там?]
[Если Медведь-сан хочет, тогда нам нужно идти.]
Андзю-сан без всяких подозрений согласилась с моим мерзким планом, а принцесса Флора с улыбкой согласилась.
Укол вины охватил меня, когда я увидела ее улыбку, но, поскольку они оба согласились, мы направились в сад, чтобы, когда король придёт в комнату принцессы Флоры, но там никого бы не было. План.
Я почти могла представить его обеспокоенное лицо, как только он вошел в комнату, а там не было ни одного человека.
Мы могли бы назвать это небольшим притеснением, верно?
[Юна-сама, что-то не так?]
Спросила Андзю-сан, заметив изменение в моем поведении.
Ой, должно быть, я ослабила выражение лица, думая о своем злом поступке.
[Да нет все хорошо.]
[Вы уверены? Тогда, Юна-сама, я пойду приготовлю нам чаю. Могу я попросить вас присмотреть за Флорой-сама, пока меня не будет?]
У меня не было причин отказываться, поэтому Андзю-сан поклонилась и побежала готовить чай.
[Принцесса Флора, мы должны отправиться в сад.]
Я протянула ей свою Медвежью руку, она взяла ее, и мы пошли в сад, взявшись за руки.
Хотя было бы идеально добраться до сада, чтобы нас никто не видел, мы встретили трех человек. Я просто надеялась, что никто из них не скажет, что видел нас по дороге в сад королю.
Когда мы наконец добрались до сада, нас встретило множество красивых цветущих цветов. Как и ожидалось от королевского сада. Я видела это и раньше, но от этого все еще захватывало дух. Фина тоже видела это зрелище, когда на днях посетила замок с Элеонорой-сан.
Обычно этот красивый сад могли видеть только люди, связанные с замком. Это была пустая трата красоты. Не говоря уже о том, что здесь все работали целый день и не могли на это прийти посмотреть.
Таким образом, было логично, что мы с принцессой Флорой были единственными здесь. Принцесса Флора радостно разглядывала цветы, и, судя поэтому, я пришла к выводу, что она тоже сюда не часто ходит.
Потянув ее за руку, я отвела ее в центр сада, чтобы мы могли сесть за столик. Мы могли наслаждаться цветами там, где хотели, а также могли поболтать и перекусить.
Над столом даже была установлена крыша, поэтому нам не нужно было беспокоиться о промокании, если пойдет дождь. Я могла просто думать обо всех романтических вещах, которые люди могли делать в этом месте, например, смотреть на цветы в дождливый день, но кто здесь мог бы это делать?
О короле не могло быть и речи, но, возможно, королева провела здесь какое-то время.
Когда мы подошли к центру сада, я увидела фигуру, похоже, там кто-то уже был.
[О боже, это Флора и Юна-чан. Что вы двое здесь делаете?]
Королева сидела за столом совсем одна, глядя на сад.
Неужели это нормально, что королеву оставляют одну?
Ну, мы были в замке, так что должно быть всё нормально?
[Мы планировали сегодня поужинать здесь. Вас это беспокоит?]
[Конечно, нет. Могу ли я к Вам присоединиться?]
Я не могла отказать королеве, поэтому согласилась. (TL: найс объяснение, как поставки яиц запрещать определённой дворянской семье, нагрубить главе города и при этом обвинить в гос. измене, так у неё кишка не тонка, а как отказать королеве – внезапно, не может, автор бесит) Тем не менее, можно ли просто так кормить королеву?
Ну, было слишком поздно думать об этом, так как я уже накормила принцессу Флору множеством разных вещей.
[Медведь-сан, что у нас сегодня?]
Спросила принцесса Флора, садясь на стул рядом с матерью.
Если так подумать то, каждый раз, когда я приходила сюда, это всегда было связано с едой. Ну, я приносила ей что-то каждый раз, когда приходила, так что ничего не поделаешь. Хотя это все еще было похоже на кормление цыпленка.
[Это что-то сладкое и вкусное, но подождите минутку.]
Я должна была сделать так, чтобы никто не мог присоединиться к нам, прежде чем я принесла пирожные, поэтому я вызвала своих Медведей в их кубо-формах и усадила их на свободные стулья.
При этом у короля не будет места, даже если он сумеет нас найти.
Когда мне нужно будет сесть, я могу просто взять одного из медведей себе на колени.
Это был идеальный план.
К сожалению, он развалился в одно мгновение.
[Это маленький Медведь-сан!]
Принцесса Флора вскочила со своего места, чтобы обнять и поднять Укачивающего Медведя с места.
Хм, я не ожидала, что это произойдет.
Что еще хуже, королева также встала и взяла Медведя на руки.
[Боже, какой милый.]
Я определенно не могла сказать им, чтобы они отпустили медведей, поэтому у нас остались свободные места.
[Медведь-сан, это детёныши Медведей?]
Ах да, это был первый раз, когда принцесса Флора увидела медведей в их кубо-формах.
[Нет, я просто уменьшила их.]
[Удивительно!]
Сказала принцесса Флора и продолжила обнимать Укачивающего Медведя. Почему-то этот визит больше не касался тортов. Ну, все было хорошо, пока она была счастлива.
Принцесса Флора стала бегать по саду вместе с Укачивающим Медведем. Я начала бояться, что она может упасть, но королева просто наблюдала за ней, обнимая своего Медведя.
На самом деле, она крепко его обнимала. Мне кажется, медведь испытывает мучения, поэтому я надеялась, что она скоро отпустит его. (TL: а ну да, а сказать этой наглой королеве прямо об этом опять кишка тонка, понимаю.)
После того, как принцесса Флора еще немного поиграла с Укачивающим медведем, Андзю-сан наконец-то пришла, но не одна.
[Вы здесь сегодня кушаете?]
[Юна-чан, что ты принесла сегодня?]
Король и Элеонора-сан сопровождали Андзю-сан, и с этим собрались все обычные члены. Вот так… король идет в комнату принцессы Флоры, но там никого нет? Ха, как же, план развалился.
[Что вы двое здесь делаете?]
Спросила я, хотя более или менее понимая причину.
[О, мне сообщили, что вы были в замке. Я бросил свою работу и пошел в комнату Флоры, но по дороге наткнулся на Андзю. Вот как я узнал, что вы собираетесь поесть здесь сегодня.]
С чего бы мне вообще начать?
Во-первых, лучше всего было бы сказать ему, чтобы он не бросал свою работу!
[Итак, Юна, что за медвежонок, с которым играет моя дочь?]
Спросил король, взглянув на принцессу Флору и Укачивающего медведя.
[Это мой призванный зверь, Укачивающий Медведь. Я показывала его тебе раньше.]
[Размер ведь другой?]
[Точно, я слышала, что их можно уменьшить.]
Элеонора-сан знала о кубо-форме медвежат?
Вероятно, она получила информацию от Клиффа.
Все, о чем я говорю с Клиффом, идёт прямой рекой к Элеоноре-сан.
[Укачивающий Медведь, иди сюда.]
Как только я это сказала, Укачивающий Медведь тут же подбежал ко мне с принцессой Флорой прямо на его хвосте.
[Этот медведь может стать таким маленьким?]
Король подобрал Укачивающего Медведя, когда он дошел до нас.
[Ох, какой мягкий мех.]
[Отец, не забирай его у меня!]
Cказала принцесса Флора и в знак протеста вцепилась ему в ногу.
Вы не должны говорить это — Укачивающий Медведь был моей семьей.
[Хорошо, но он тяжелый, так что будь осторожна.]
Сказал король и вернул Укачивающего Медведя принцессе Флоре.
Она была немного больше, чем Укачивающий Медведь, но все еще не могла удержать его и в итоге упала с ним на спину. Однако ей было все равно, и она продолжала радостно обнимать Укачивающего Медведя.
Она отдаст его, верно?
Единственный результат, который я могла видеть, - это рыдающую принцессу Флору после того, как я заберу у нее Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
——Примечание автора: ——
Ах, я дополнил свою медвежью дозу.
——Глава 159. Медведь-сан ест торт с королевской семьей
——TL: а я говорил!
——Примечание автора:
Я наконец преодолел барьер в 20 000 закладок.
Пожалуйста, продолжайте поддерживать мою работу и дальше.
——
Мой план провалился, так как все собрались в саду.
Кроме того, количество стульев увеличилось до пяти, я даже не заметила, как.
Должно быть, его принесла Андзю-сан, верно? Но когда она это сделала? Конечно, она действовала действительно быстро.
Во всяком случае, люди, которые уже сели, были: королева, которая держала в руках Обнимающего Медведя; король, который бросил свою работу; и Элеонора-сан, действия которой я никогда не могла понять.
[Принцесса Флора, как насчет того, чтобы отпустить на время Укачивающего Медведя и сесть с нами?]
Сказала я, пытаясь вернуть Укачивающего Медведя.
[Нет!]
Резко отказала принцесса Флора и продолжила обнимать Укачивающего Медведя, который выглядел весьма обеспокоенным в ее руках.
Я хотела спасти его, но она заплакала бы, если бы я его силой забрала.
[Принцесса Флора, я принесла вкусную еду, так почему бы тебе ее не попробовать? Вы не сможете этого сделать, если продолжите держаться за мишку.]
[Вкусная еда?]
[Да, действительно вкусная. Кроме того, Укачивающий Медведь устал, поэтому он сказал, что хочет сделать перерыв.]
Я взглянула на Укачивающего Медведя, чтобы подать ему сигнал, и он слегка зевнул, как будто устал.
Мои Медведи были известны своими актерскими способностями. Они уже обманывали Ноа в прошлом, а также угрожали злодеям, которые пришли напасть на меня в гостинице в Мирире, притворившись медведями-людоедами.
Увидев, что Укачивающий Медведь устает, принцесса Флора нехотя отпустила его.
[Мне очень жаль, Укачивающий Медведь. Надеюсь, мы сможем сыграть снова позже.]
Какой добрый ребенок.
Когда мой мишка был освобождён, он издал настоящий счастливый крик.
Спасибо за хорошую работу, Укачивающий Медведь.
Я похлопала его по голове, чтобы наградить его за игру с принцессой Флорой, и вернула в перчатку, прежде чем она передумает.
Увидев, что Укачивающий Медведь исчез, принцесса Флора, казалось, опечалилась, но осталась сидеть.
Хм, может, мне стоит попросить Шерри сделать для нее плюшевую версию «Укачивающего медведя» и «Обнимающего медведя». Принцесса Флора наверняка была бы счастлива, если бы я подарила их ей.
Я посмотрела на своего другого призванного зверя, Обнимающего Медведя, которого в настоящее время все еще держит королева. Однако она выглядела так, будто не собиралась отпускать Обнимающего Медведя.
Да ладно, ваша дочь вернула Укачивающего медведя как следует. Не могли бы вы вернуть и Обнимающегося медведя? Не обращая внимания на мои безмолвные взгляды, королева продолжала гладить Обнимающего Медведя, в то время как принцесса Флора смотрела на них с завистью.
С такой скоростью они собирались начать драку из-за Обнимающего медведя.
Я решила, что потом придумаю, как его вернуть, и достала из Медвежьей коробки целый Торт.
[Клубника!]
Принцесса Флора пристально посмотрела на торт. Отлично, с этим я могла бы избежать драки.
[Что это?]
[Это похоже на блины, которые вы ели раньше.]
[Ох, на блины? Было вкусно.]
Ставлю тарелки на всех и режу торт.
Тем временем Андзю-сан приготовила черный чай на другой стороне стола.
[Внутри тоже клубника.]
[Обожаю клубнику!]
[Это выглядит вкусно.]
Как только я разделила торт, Андзю-сан подала чай. В чай принцессы Флоры было добавлено молоко.
[Медведь-сан, можно мне поесть?]
Принцесса Флора держала вилку, но терпеливо ждала.
Это было из-за короля? Нет, вероятно, потому, что Андзю-сан правильно ее научила.
[Конечно.]
Она не теряла времени зря и начала с удовольствием есть.
[Вкуснятина!]
Сказала она с улыбкой и кремом на щеках. Вскоре после этого начали есть и другие.
[Это действительно очень вкусно.]
[Да, но мне это кажется слишком сладким.]
[Действительно? Я думаю, что его сладость идеальна.]
Я только что выпила чай, который налила мне Андзю-сан, и не съела ни одного кусочка. Чай был хорош — на вкус он был такой же, как у того, что я пила в особняке Клиффа. Ну, это был чай, который пил король, поэтому он должен был быть высокого качества. Чай, который я пробовала, когда приезжала сюда ранее, тоже должен был быть высокого качества, хах.
Торт был хорошо принят всеми — даже принцесса Флора, которой пришлось расстаться с Укачивающим Медведем, теперь с удовольствием ела торт.
Тем не менее, королева вкушала торт, все еще держась за обнимающего медведя, что не дало мне возможности спасти его.
Обнимающий Медведь, перестань смотреть на меня этими глазами. В конце концов, я тебя спасу.
[Юна, ты не будешь есть?]
Спросил меня король, когда заметил, что я пью только чай.
[Да, я съела слишком много торта, пробуя свои рецепты на вкус. Кроме того, слишком много еды сделало бы меня толстой.]
Хм, может быть точнее сказать, что мне это надоело? Я не могла толстеть из-за своего метаболизма. Однако одна из вилок перестала двигаться, когда я упомянула о том, что я толстею.
О, только одна?
Это была Элеонора-сан, которая перестала есть.
Принцесса Флора все еще ела со сливками вокруг рта, королю, похоже, было наплевать, и королева тоже продолжала, как будто ничего не было сказано.
[Юна-чан, эта штука может сделать толстой?]
Спросила Элеонора-сан, ее рука с вилкой дрожала.
[Да, в нем много сахара. Ну, это просто означает, что вы толстеете быстрее по сравнению с другой едой.]
[Вы точно знаете некоторые странные вещи.]
[Юна-чан, ты пыталась сделать меня толстой?!]
Элеонора-сан внезапно разозлилась на меня.
[Конечно, нет. Кроме того, от одного ломтика вы не станете толстой. Если вы не будете есть его каждый день.]
[Действительно?! Ты ведь не врешь? Я поверю тебе, хорошо? Если я стану толстой, я сойду с ума.]
Умм, её это так сильно беспокоит?
[Если это вас так сильно беспокоит, вам не обязательно есть это, понимаете?]
[Ты пытаешься запугать меня, говоря, чтобы я не ела чего-то такого вкусного? Как ты вообще можешь сказать такую жестокую вещь, Юна-чан?]
В конце концов, жир оказался запретным словом среди женщин, хех. Возможно, мне следует быть более осторожной с использованием этого слова в будущем, поскольку оно доставляло проблемы только тогда, когда использовалось в неправильном контексте.
Тем не менее, если она так беспокоилась о своем весе, ей вообще нельзя было есть закуски. Она бы просто набросилась снова, если бы я упомянула об этом, поэтому я держала это при себе.
По другую сторону стола королева ела без забот. Ей было все равно, если бы она даже растолстела? Я не видела, чтобы она прибавила в весе за то время, когда я была знаком с ней, так что, возможно, она просто мало ела в целом.
[Королева не толстеет, сколько бы она ни ела.]
Элеонора-сан сказала мне, когда увидела, что я смотрю на королеву.
[Она настоящий враг всех женщин.]
Меня, должно быть, тоже включили в эту группу, потому что я тоже не толстела.
Вот почему я не могла ответить.
[Юна-сама, можно минутку?]
Спросила меня Андзю-сан, когда я вернулась к просмотру, как все ели торт и пили чай.
[Да?]
[У вас есть лишняя доля для шеф-повара?]
[Шеф-повар?]
[Да. Понимаете, когда я ранее готовила чай, ко мне подошел шеф-повар. Я сказала ему, что вы приехали в гости, и он сразу же обрадовался.]
Она объяснила мне с некоторым колебанием.
Каждый раз, когда я приходила сюда с новым рецептом, шеф-повар пробовал его. Если это было что-то, что нравилось принцессе Флоре, я даже давала ему рецепт.
Я отрезаю еще два кусочка торта и кладу их на две разные тарелки.
[Андзю-сан, не могли бы вы передать это шеф-повару?]
[Да, как пожелаете.]
[А второй можете съесть позже.]
Андзю-сан смогла бы присоединиться к нам, если бы это была просто принцесса Флора, но с королем здесь ей было немного трудно вести себя так непринужденно.
[Я правда могу?]
[Да, просто дай мне знать, что ты думаешь о вкусе в следующий раз, когда я приду сюда.]
[Большое спасибо.]
Она с радостью приняла его и положила обе тарелки на свою тележку.
[Андзю, можешь отнести это Зелефу прямо сейчас.]
[Я действительно могу уйти?]
[Да. Я знаю, что он действительно с нетерпением ждет, яств Юны.]
[Ладно, тогда я отнесу ему торт.]
Сказала Андзю-сан, поклонилась и вышла из сада.
[Пожалуйста, прости его — ему очень нравится твоя еда.]
[Все нормально. Напротив, я всегда заканчиваю тем, что доставляю ему неприятности, приходя сюда без предупреждения и принося свои рецепты, даже если он заботится о вашем питании.]
Наверное, они заметили, что меня это беспокоит.
Я рассказывала ему о своих рецептах, и у него часто возникали проблемы, так как принцесса Флора любила их есть, и это ставило его в плохое положение. Я не хотела, чтобы он думал, что он плохой повар из-за меня.
Честно говоря, даже сравнивать нас не было смысла. Я просто случайно знала несколько рецептов из другого мира, но я никак не могла приготовить королевский банкетный обед из полного блюда, как он.
У каждого человека была своя область знаний, и им было невозможно быть лучшими во всем в этой области.
Вот почему я сказал им, что, когда дело доходит до готовки, нет ни выигрышей, ни проигрышей. Все, что имело значение, — это приготовление хорошей еды.
Через некоторое время после того, как Андзю-сан вышла из сада, я заметила, что тарелка принцессы Флоры пуста, а она смотрела на то, что осталось от торта, поэтому я отрезала ей еще один кусок.
[Спасибо, Медведь-сан.]
[Это награда за то, что ты была хорошей девочкой и позволила Укачивающемуся Медведю уйти.]
В отличие от человека рядом с тобой…
[Ну как?]
[Ммм, это вкусно~]
Хорошо, может, в следующий раз мне стоит принести другой вид торта?
Хорошей идеей может быть кекс или чизкейк.
[Юна-чан, можно мне еще кусок?]
Сказала Элеонора-сан и робко передала мне свою тарелку. Я не могу нести ответственность, если ты потолстеешь, ладно?
[Юна, еще один для меня.]
[Я тоже хочу еще, пожалуйста.]
Я кладу по кусочку на каждую тарелку.
Как будто я стала горничной.
Поскольку все чайные чашки тоже были пустыми, я налила им чаю, как меня учила Лала-сан. Хм, я и не думала, что мне когда-нибудь придется это делать самой.
Король выпил чай, который я ему налила, и сказал:
[Да ладно, ты ещё и чай умеешь разливать?]
[У вас это очень хорошо получается.]
Королева похвалила меня.
[Меня научила горничная Клиффа.]
[О, ты про Лалу?]
[Да. Я добавила пирожные в меню своего магазина и хотела подавать также чай, который подошел бы к ним, поэтому я попросила ее научить меня.]
[Итак, я могу съесть этот торт, когда захочу, в твоем магазине, Юна-чан? Может, мне стоит переехать в Кримонию.]
[Однако вы станете толстым, если будете есть его каждый день.]
[Я все равно не позволю тебе уйти, так что не нужно беспокоиться о том, чтобы поправиться.]
[Вы оба такие подлые.]
Пока мы наслаждались своей беседой с тортиками (TL: cake-chat, не знаю, как лаконично перевести), я услышала тяжелые шаги из сада. Я повернулась, чтобы посмотреть, и увидела, что к нам бежит шеф-повар Зелеф-сан.
Зелеф-сан был толстым стариком, как будто весь в масле. Несмотря на то, что он так выглядел, он был надежным человеком и отвечал за приготовление пищи для всей королевской семьи.
Тем не менее, этот надежный человек теперь стоял перед нами, совершенно запыхавшись.
——Глава 160 Медведь-сан собирается открыть магазин в столице? ——
Зелеф-сан сумел добраться до нас, хотя его скорость бега была низкой. Я заметила, что Андзю-сан идет прямо за ним, не отставая от его скорости. Такое часто случалось в аниме и манге, но лично я видела это впервые. Разве не было бы лучше, если бы он просто шел?
[Зелеф, что-то случилось?]
Король спросил Зелеф-сана, когда он наконец добрался до нас.
[Ваше Величество, Ваше Высочество, вы оба здесь?]
[Да, я отдыхаю от работы.]
Ты делал это каждый раз, когда я была здесь, бросая работу, чтобы найти меня.
Ну, по крайней мере, я так думала. Кто-нибудь вообще его проверял? Разве в таком мире не должно быть такого старика, как премьер-министр, который стоит рядом с королем и ругает его? Наверное, кто-то, кому пришлось принимать лекарство от желудка, чтобы он не болел от стресса, который ему вызывали действия короля?
Ну, если бы такой человек существовал, он был бы здесь прямо сейчас.
[Итак, что это такое? Я впервые вижу, как ты бегаешь.]
Можно ли это назвать бегом? Скорость была такой же, как у Андзю-сан.
Видишь ли, Андзю-сан уже ухаживала за королевой и принцессой Флорой.
[Прошу прощения за то, что показал вам такое смущающее зрелище. Я поспешил сюда, потому что хотел узнать больше о новом рецепте Юна-доно, просто дайте мне попробовать.]
Он ответил и смущенно почесал затылок.
[Было очень вкусно, правда?]
[Да, это так, и поскольку я хотел знать, что это, я бежал сюда изо всех сил, несмотря на свой преклонный возраст.]
Несмотря на свой преклонный возраст? Похоже, ему было за тридцать, не больше. Кроме того, я не думала, что его возраст был причиной его медленного бега. Ему было бы намного лучше, если бы он больше тренировался и избавился от выпирающего живота.
Зелеф-сан посмотрел в мою сторону, не понимая, что происходит у меня в голове.
[Юна-доно, давно не виделись. Как обычно, я хотел бы поблагодарить вас за то, что позволили мне попробовать вашу новую еду.]
[Как поживаете, Зелеф-сан? Да ладно, мне жаль, что я всегда доставляла вам хлопоты, когда вы уже готовите еду для королевской семьи.]
[Я определенно чувствовал это вначале, но теперь я с нетерпением жду ваших блюд. Как повар, ваша еда мотивирует меня совершенствоваться. Благодаря вам я понимаю, что приготовление пищи не имеет границ.]
Он преувеличивал.
Ну, это была еда из другого мира, так что, возможно, ему есть смысл смотреть на это таким образом?
[Что ж, Юна-доно, что вы дали мне сегодня попробовать?!]
Cпросил Зелеф-сан, подходя ко мне немного ближе.
Несмотря на то, что мне не должно было быть жарко из-за моего костюма медведя, я чувствовала тепло, исходящее от его тела. Я немного отодвинула стул от него, прежде чем ответить.
[Это называется торт. Похоже на блины, которые я приносила ранее.]
Сколько раз я уже говорила это?
Ну, ничего не поделаешь, потому что это был единственный способ объяснить.
[Я понимаю основу, но что это за сладкая белая штука?]
[А, это взбитые сливки.]
[Это называется взбитыми сливками? Оно очень вкусное.]
Что ж, он все еще находится на стадии тестирования, поэтому требует более точной настройки. Кроме того, если смешать разные ингредиенты со взбитыми сливками, можно получить самые разные ароматы.
В будущем хорошей идеей может стать приготовление черничного или клубничного мусса.
Однако на самом деле я хотела приготовить шоколадный мусс. Даже если бы я смогла бы достать какао, я бы не смогла приготовить шоколад. Может, шоколад продавали в каких-то других регионах?
Если бы мне удалось его раздобыть, количество сладостей, которые я могла бы сделать, значительно увеличилось бы. Мне очень не хватало тех дней в Японии, когда я играла в игры, ела шоколад и пила сок.
[Итак, как тебе торт? Он не был слишком сладким для тебя?]
[Нет, совсем нет. Это было очень вкусно.]
[Осталось еще кое-что, хочешь еще?]
Они уже закончили один, который я поставила на стол, но у меня в медвежьей коробке был еще один.
[Я бы не возражал против еще одного кусочка, если это действительно не проблема, но я пришел сюда по другой причине.]
Зелеф-сан звучал немного неловко.
[Зачем тогда ты приехал?]
[Мне было интересно, не могли бы вы научить меня, как это делать. Я, конечно, никому не раскрою рецепт. Как повар, я хочу больше узнать об этой загадочной текстуре и вкусе. Я понимаю, что на создание такого удивительного рецепта у вас, должно быть, ушло много времени. Мне неловко просить вас раскрыть это, и я понимаю, если вы не хотите этим поделиться, но…]
Что ж, потребовалось немного усилий, чтобы заново изобрести рецепт, так как я не знала соотношения ингредиентов для приготовления правильной смеси.
[Зелеф, разве ты не обещал больше не спрашивать Юну о ее способах приготовления пищи?]
[Да, но как повар, я просто должен это знать. Я даже не мог представить себе концепцию чего-то подобного, и от этого у меня болит душа…]
[Юна уже показала тебе, как готовить пудинг и пиццу, не так ли?]
[Это так, и я прошу прощения, но…]
Голос Зелеф-сан умолк, и он опустил голову, когда король отругал его.
Как и сказал король, я уже дала Зелеф-сан довольно много рецептов. Он держал их при себе, не трепаясь, так что было бы неплохо показать ему, как делать торт.
[Я не против показать вам, как это готовить.]
[Действительно?!]
Зелеф-сан был вне себя от радости, когда услышал мой ответ.
[Да, все в порядке. Однако в нем много сахара, поэтому старайтесь не делать его слишком часто. Ничего страшного, если это только для Элеоноры-сан, но я не хочу, чтобы принцесса Флора толстела из-за моих рецептов.]
[Юна-чан!]
Элеонора-сан посмотрела на меня, но я просто проигнорировалa ее.
[Конечно. Моя работа - поддерживать здоровье королевской семьи. Даже если принцесса Флора скажет мне, что хочет съесть еще, я обещаю, что не сделаю больше.]
[Я не скажу тебе этого!]
Сказала принцесса Флора с довольно недовольным видом.
Как мило.
[Ты уверена в этом, Юна? Я думаю так каждый раз, когда вы передаете ему очередной рецепт, но разве они не должны быть важны для вас как шеф-повара? Он обещает не разбалтывать их, но все же…]
Рецепты, безусловно, должны быть важны для поваров, независимо от того, в каком мире они находятся. Некоторые даже скажут, что они важнее, чем их собственная жизнь, особенно в случае их семейных рецептов, которые передавались из поколения в поколение.
Тем не менее, мои рецепты были получены из кулинарных книг, телевидения и Интернета. Это были обычные рецепты моего мира, а не что-то особенное, что создала я.
Кроме того, хотя они считали меня поваром, я не жила так. Если кто-нибудь спрашивал меня, важны ли для меня рецепты, я просто отвечала им «нет», если только это не могло нанести вред моему магазину в Кримонии, тогда я должна была ответить «да». В конце концов, мои драгоценные сотрудники выкладывались там на полную.
Так что, пока его не было в Кримонии, у меня не было проблем с раскрытием своих рецептов.
Даже если бы в столице открылась кондитерская, никто из Кримонии не пошел бы так далеко, чтобы там есть. Я также не собиралась проигрывать на фронте вкуса.
[Пока это делает принцессу Флору счастливой, я готова поделиться своими рецептами.]
[Вы действительно заботитесь о детях. Я много слышал о тебе и о детях приюта Кримонии.]
Я заботилась о детях, потому что они были невиновны.
Вернувшись в Японию, мои родители только жаловались, а в школе было много зависти, ревности и издевательств.
Мне нравились дети этого мира, потому что у них были чистые сердца, в отличие от тех из Японии, которые были бессердечными хулиганами.
Воспитанники приюта были честными и трудолюбивыми. Если бы они были плохими и крали вещи, я бы, наверное, бросила их, но я хотела, чтобы хорошие дети были счастливы и о них заботились.
Я знала, что, возможно, они станут похожими на Элеонору-сан или Милен-сан, когда вырастут, но я надеялась, что большинство из них в конечном итоге станут такими же, как Морин-сан или Терумина-сан.
[Юна-чан, как насчет открытия магазина в столице? Я могу помочь вам найти хорошее место, закупить ингредиенты и договориться о цене.]
[Звучит как отличная идея.]
Король одобрил предложение Элеоноры-сан.
Я думала об этом раньше, но я просто не видела никакой выгоды в открытии магазина в столице.
Я открыла магазин в Кримонии по трем причинам.
1. Чтобы я могла есть, когда и что захочу.
2. Чтобы у детей из детского дома была работа.
3. Деньги. Хотя, не то чтобы мне это действительно было нужно.
Так что это произошло в основном по первым двум причинам, а не по третьей. У меня были деньги, которые перенеслись со мной из Японии, деньги, которые я получила от победы над монстрами, и деньги за проезд через туннели.
В общем, это были большие деньги. Честно говоря, я даже не знала, получила ли я больше от продаж в магазине или от платы за проезд.
Так что открывать магазин в столице мне не пришлось.
Тем не менее, как насчет достоинств его открытия?
Во-первых, я должна этим управлять. Слишком много работы.
Во-вторых, мне пришлось бы обучать других. Слишком много работы.
В-третьих, слишком много работы.
И в-четвертых, что хуже всего, я не могла представить, чтобы кто-то слушал приказы девушки в костюме медведя.
[Вы также можете продавать пудинг и другие рецепты. Так ваш магазин станет самым популярным в столице.]
[Да, и другие блюда, которые вы нам принесли, тоже были восхитительны.]
[Извините, я не заинтересована в управлении магазином номер один в столице, так как открытие магазина здесь было бы слишком сложной задачей.]
Было достаточно сложно открыть магазин в Кримонии. Даже мысль об открытии еще одного в столице без помощи Терумины-сан и Милен-сан казалась невозможной.
Вот почему я объяснила им ранее упомянутые недостатки открытия магазина здесь.
[Я подумала, что смогу поесть вашей кухни, когда захочу, если вы откроете здесь магазин]
[Просто попросите Зелеф-сан приготовить его для вас.]
[Я хочу иметь возможность есть, когда захочу. Если Зелеф занят, он не сможет приготовить это для меня.]
У нее была такая же идея, как и у меня, хах.
[Элеонора-сан, тогда почему бы вам не открыть магазин?]
[Мне?]
[Я могу научить вас рецептам, а вы сами справитесь.]
Отличное решение, если бы я могла так сделать.
Если она хотела есть, когда ей вздумается, ей приходилось прилагать усилия самой.
Я сама много работала, чтобы открыть свой магазин в Кримонии.
[Как насчет открытия филиала перед замком?]
Король сделал невероятное предложение.
[?]
[Я уверен, что возникнут проблемы с управлением, обучением, трудом и раскрытием рецептов. Так почему же тогда не позволить стране управлять этим? Никто не осмелится украсть рецепты из столичного магазина. Если мы будем выбирать наших сотрудников с умом, раскрытие информации вообще не будет проблемой. У руководства страны наверняка найдется много людей. Что касается обучения, мы можем оставить его Зелефу, который уже знает рецепты.]
[Оставить это мне?]
[Ты знаешь рецепты Юны лучше всех.]
[Но у меня уже есть работа вашим шеф-поваром.]
[У тебя много свободного времени, не так ли? Я не заинтересован в поиске нового шеф-повара, так что не беспокойтесь об этом. Однако я действительно хочу, чтобы ты отвечал за обучение сотрудников и управление магазином, когда ты не заботишься о нашей еде.]
[Отлично, это значило бы, что я могу есть, когда захочу.]
[Знаешь, ты станешь толстой, если съешь слишком много.]
[Я не ем так много, так что проблем не будет.]
Если бы они собирались делать все это за меня, я больше не видела бы проблем с открытием магазина здесь.
Если замок контролировал магазин, как предлагал король, рецепты не могли просочиться наружу. Это также никак не повлияет на мой магазин в Кримонии, поскольку он будет продаваться только жителям столицы.
[Тогда все, что нам нужно сделать, это найти сотрудников, верно?]
[Вы можете оставить это Элеоноре и Зелеф. Также я сам обеспечу финансирование магазина.]
[Мы также должны выяснить местоположение и список ингредиентов.]
[Не забывайте и о доле Юны в прибыли.]
[Моя доля?]
[Конечно. Мы будем продавать вашу еду.]
[Да, для тебя имеет смысл получить и свой кусок пирога.]
[Даже если магазин будет принадлежать стране, у вас есть право на часть прибыли, поскольку мы будем использовать ваши рецепты.]
Ну, я не возражала взять то, что мне бесплатно дают, но мой доход и так был высок.
Однако трое из них еще не поговорили.
[Фуфу, я с нетерпением жду этого.]
[Я очень взволнован.]
[Он станет фирменным блюдом столицы.]
Казалось, что все трое развлекаются.
В тот момент я не думала, что пожалею, что все оставлю им.
Но если бы я просто приехала сюда, когда они строили магазин, я бы никогда не допустила, чтобы он имел такой внешний вид.
——Глава 161 Медведь-сан проводит урок приготовления торта
Элеонора-сан казалась вполне довольной тем фактом, что в столице откроется магазин с моими рецептами.
Однако для того, чтобы это получилось, мне пришлось обучить Зелеф-сан всем своим рецептам.
Некоторое время назад я дала ему свой рецепт пудинга, но мне показалось, что он сумел приготовить его только после многочисленных неудач. В отличие от японских кулинарных книг, в этом мире не было картинок. Кроме того, оказалось, что я недостаточно хорошо передала некоторые части рецепта. Вот почему мы решили, что на этот раз я буду обучать его лично.
[Тогда стоит нам начать сейчас?]
[Вы так думаете?]
[Кажется, это не проблема, так как все уже доели свои кусочки.]
Как я уже сказала, все тарелки были уже пусты, и мне пора было извиниться и уйти отсюда, чтобы спасти Обнимающего Медведя от королевы. Она не отпускала этого все это время и сумела продолжить это даже во время еды.
Размышляя о том, как его спасти, я взглянула на королеву, которая теперь элегантно пила чай одной рукой, а другой держалась за Обнимающего Медведя. Обнимающий Медведь уныло посмотрел на меня.
Я собираюсь спасти тебя, так что подожди меня, — беззвучно крикнула я.
Затем я заговорила, чтобы начать план спасения обнимающего медведя.
[Ваше Высочество, я собираюсь научить Зелеф-сан печь торт, так что насчет Обнимающего Медведя…]
[Все нормально. Я понесу его.]
Королева ответила и встала, все еще держа в руках Обнимающего Медведя.
Умм, что было в порядке? Зачем ей его нести? Неужели она шла с нами?!
[Не стоит беспокоить Юну и Зелефа.]
[Я не буду мешать. Я просто хочу попробовать рецепты Юны на вкус.]
Королева хотела пойти с нами, потому что хотела еще поесть. Хотя, разве королева должна была первой проверять вкус? Разве у королевских семей обычно не было испытателя на яды, проверяющего их еду, прежде чем они ее будут есть?
Ну, это был мой собственное представление о королевских семьях.
[Я тоже пойду!]
Теперь даже принцесса Флора говорила, что пойдет с нами.
Будет ли с этой королевской семьей все в порядке?
Не говоря уже о том, что принцесса Флора уже съела два куска торта. Маленький ребенок не должен иметь возможность съесть сразу три ломтика.
[Что ж, тогда я вернусь к работе. Спасибо за еду, Юна. Как всегда, было вкусно.]
Сказал король перед тем, как выйти из сада.
Я хотела, чтобы он сначала поговорил с королевой о том, чтобы вернуть мне Обнимающего Медведя…
[Ладно, тогда я собираюсь начать подготовку к обустройству магазина.]
Сказала Элеонора-сан и последовала за королем из сада. Я хотела спросить ее: «Элеонора-сан, как насчет вашей работы?», но решила не делать этого. Она была из тех людей, которые всегда делали то, что хотели.
[Юна-чан, нам тоже пора.]
Королева похлопала меня по плечу.
Я иду, я иду. Но перед этим, Ваше Высочество, пожалуйста, верните мне Обнимающего Медведя, — молча возразила я.
Прежде чем я успела что-то сделать, королева удалялась, обнимая Медведя, который, положив голову ей на плечо, глядел на меня с грустным выражением лица. Извини, я не смогла тебя спасти.
Когда мы зашли в кухню, Зелеф-сан закрыл и запер дверь.
Эм, что такое?
[Это необходимо для предотвращения утечки информации.]
Зелеф-сан ответил на мой невысказанный вопрос.
Кроме нас на кухне действительно никого не было.
[Каждый раз, когда я готовлю еду, которой вы меня научили, я всегда запираю дверь, чтобы люди не вломились.]
[Есть ли другие повара, которые могут зайти сюда?]
[Это моя личная кухня, поэтому другие повара сюда не имеют доступа.]
Было ли это затем, чтобы люди не отравляли пищу королевской семьи?
Если бы на кухне было много людей, было бы сложно понять, кто добавил яд. Вероятно, они сделали эту кухню для шеф-повара только для того, чтобы этого не произошло.
[Кроме того, эта кухня была приспособлена для того, чтобы я мог готовить по вашим рецептам, и только мне разрешено пользоваться ею.]
Я правильно его расслышала?
Было бы разумно сделать это место его частной кухней, чтобы готовить еду для королевской семьи, но он сказал, что это просто место, где он может готовить мою еду? Невероятно.
Неужели они сделали эту кухню только для того, чтобы рецепты не просочились? Ну, это объясняет, почему до сих пор не было утечек…
И все же, разве жизнь членов королевской семьи не была важнее, чем утечка моих рецептов?
Может, мне просто притвориться, что я этого не слышала?
Я взяла все необходимые ингредиенты и посуду для приготовления торта из инвентаря и начала его готовить, объясняя процесс Зелеф-сану, который следил за мной и делал записи. Он время от времени задавал несколько вопросов, но мы продвигались без особых проблем.
Мне было интересно, развлекаются ли принцесса Флора и королева. В конце концов, они всего лишь смотрели, как я готовлю.
На полпути к ним присоединилась Андзю-сан после того, как она закончила убирать сад.
[Понятно, вот как это сделано. Должен сказать, вы действительно опытный повар, Юна-доно.]
[Я?]
[Я думаю, вы потрясающая, учитывая, насколько вы молоды. Даже если бы я сравнил вас с моими подчиненными, ваши навыки ни в чем не уступают их.]
[Вы не можете сравнивать ее со своими подчиненными Зелеф.]
[Я такого не делал. Кроме того, все собравшиеся здесь способны готовить еду для королевской семьи и знати. В каком-то смысле все они хорошие повара.]
Когда он упомянул своих подчиненных, я сразу подумала, что они его ученики, но оказалось, что в этом замке все было по-другому.
Во всяком случае, я действительно не знала, восхитительна я или нет, но я могла понять, что он хвалил меня за мои кулинарные способности.
[Медведь-сан потрясающая?]
Спросила принцесса Флора.
[Да, она потрясающая.]
[Я согласна, она действительно потрясающая.]
Зелеф-сан и королева ответили ей.
[Медведь-сан, вы великолепны!]
[Это совсем не так…]
Пока бисквит был в духовке, я приготовила немного взбитых сливок, зачерпнула их ложкой и поднесла ко рту принцессы Флоры, которая без опасения съела.
[Фкуфно!]
Как только бисквит запекся, я достала его из духовки, выложила слоями клубнику и взбитые сливки в середину, а затем положила еще немного клубники.
[Это великолепно.]
[Да, и выглядит вкусно.]
[Большое спасибо, Юна-доно. Я многому научился.]
[Вы также можете попробовать заменить клубнику другими сезонными фруктами. Есть много вещей, которые хорошо сочетаются с кремом, поэтому вам стоит немного поэкспериментировать.]
[Хорошо, я попробую как можно больше вещей, чтобы посмотреть, какие ингредиенты подходят ему лучше всего.]
[Тогда, пора его вкушать, верно?]
Сказала королева, с тоской глядя на торт.
Да, есть смысл съесть это, но разве они действительно могут есть больше? Ну, прошло уже какое-то время с тех пор, как они ели в саду, так что все должно быть хорошо, правда?
Я взглянула на принцессу Флору, которая казалась очень счастливой.
Тогда я пойду приготовлю чай.
Сказала Андзю-сан и вышла из кухни.
[Зелеф-сан, вы можете принести нам тарелки и вилки?]
Спросила я, и он не стал тратить время на их поиски.
[Держу пари, подчиненные Зелефа были бы удивлены, если бы увидели медведя, отдающего приказы их шеф-повару.]
Сказала королева с улыбкой.
Точно, Зелеф-сан же был шеф-поваром этого замка, хотя он не выглядел и не вел себя так же.
Зелеф-сан проигнорировал комментарий королевы и принес нам всем вилок и тарелок.
Я разрезала торт и положила ломтик на каждую тарелку. Я постаралась сделать кусочек принцессы Флоры меньше — она не сможет съесть свой обед, если съест сейчас слишком много.
[Вот ваша доля, Андзю-сан.]
Я сказала Андзю-сан, которая только что вернулась после приготовления чая. Хорошо, что Зелеф-сан принес ей тарелку.
[У меня все еще есть торт, который вы мне подарили.]
Она еще не ела его, ха?
[Вы можете передарить его детям, так что присоединяйтесь к нам.]
Если я правильно помню, здесь, в замке, было еще несколько детей возраста принцессы Флоры.
[Это правда нормально?]
[Конечно.]
[Андзю, поешь с нами.]
[Анзю, ешь.]
[Также скажите, пожалуйста, что вы об этом думаете.]
[Всем большое спасибо!]
После того, как она разнесла чай (принцесса Флора добавила молока), все начали есть торт.
Теперь у меня появился шанс вернуть Обнимающегося Медведя!
На кухне был только один стул, и принцесса Флора уже накрыла его, так что всем приходилось есть стоя. Несмотря на то, что там был стол, королеве было бы трудно есть, все еще держа Обнимающего Медведя.
Как я и ожидала, королева поставила Обнимающего Медведя на угол стола, чтобы она могла поесть, Обнимающий Медведь наконец покинул ее руки!
Когда она начала есть, Обнимающий Медведь посмотрел на меня. Я подождала немного и кивнула.
Обнимающий Медведь медленно двинулся и подошел к моей стороне стола, в то время как королева была полностью сосредоточена на своем торте. Когда она наконец заметила, было уже слишком поздно, потому что Обнимающий Медведь был вне ее досягаемости, так что казалось, будто она его отпустила.
[Юна-чан, я хочу вернуть Обнимающегося Медведя-чана.]
[Не волнуйтесь, ваше высочество, я пока буду держать его, так что, пожалуйста, съешьте свой торт.]
Королева продолжала есть торт, разочарованно глядя на Обнимающего Медведя. Я не собиралась отдавать его, даже когда она так на него смотрела. Обнимающий Медведь выглядел счастливым, что снова оказался в моих руках. Я должна утешить его сегодня вечером.
После того, как мы закончили есть, мне пришлось ответить еще на несколько вопросов Зелеф-сана, и день медленно подходил к концу.
Королева смотрела на Обнимающего Медведя все время, пока я болтала с Зелеф-саном — должно быть, ей он очень понравился.
Ну, Обнимающегося Медведя было приятно касаться, и он был милый.
Я подумала, нужно ли подарить королеве плюшевого мишку-обнимашку ради благополучия.
Сколько плюшевых я должа попросить у Шерри сделать для меня?
——Глава 162. Медведь-сан заказывает несколько плюшевых игрушек.
Выйдя из замка и вернувшись домой через Медвежьи ворота, я поужинала и собралась спать.
Поскольку Укачивающий Медведь играл с принцессой Флорой, а Обнимающий Медведь мучился с королевой, я подумала позволить им прийти в себя в своих Медвежьих перчатках, но, поскольку они предпочитали быть вне перчаток, я вызвала их перед сном, как всегда.
Оказавшись на моей кровати, они с радостью подошли ко мне и потерлись.
[Спасибо за сегодня, Укачивающий, Обнимающий Медведь. Приятного отдыха сегодня вечером.]
Поблагодарив их, я нырнула прямо под одеяло, и они оба перевернулись ко мне, приняв свои обычные формы.
Я молча пожелал им спокойной ночи и вскоре заснула.
На следующий день у меня не было срочных дел, поэтому я провела утро в постели. Несмотря на то, что я не была такой одержимой, как королева, мне нравилось обниматься с Укачивающимся медведем и обнимающимся медведем. Они продолжали дремать рядом со мной, пока я бездельничала, и вот так прошло утро.
Я действительно не могла оставаться в постели весь день, поэтому я снова переоделась в Черного и направилась в ателье, в котором работала Шерри.
Я не была уверена, захочется ли принцессе Флоре, но на всякий случай я бы сделала плюшевые игрушки в виде Укачивающегося медведя и Обнимающего медведя. Если бы ей это не понравилось, я могла бы просто отдать его детям в приют или использовать для украшения магазина. Черт возьми, я могла бы даже положить их в свою комнату.
Когда я гуляла по улице в своей обычной медвежьей одежде, то не встречала неприятных взглядов, как в столице. Хотя некоторые люди все еще пялились, но их было немного, в отличие от столицы, где большинство людей бросали на меня всевозможные взгляды, от презрительных до заинтересованных взглядов, шокированных взглядов и многого другого.
Раньше я была в ателье, так что добралась до него без проблем.
В магазине продавались вещи, такие как одежда и носовые платки, поэтому довольно много покупателей проверяли товары. Большинство клиентов, конечно, были местными простыми людьми.
Дама лет тридцати бегала по магазину и помогала покупателям — это была Нарл-сан, работодатель Шерри.
Когда она закончила говорить с другими покупателями, она подошла ко мне.
[О, Юна-чан, давно не виделись. Ты пришла сюда, чтобы купить одежду?]
Она знала, что я не ношу никакой одежды, кроме костюма, но все равно улыбалась мне деловой улыбкой.
[Хочешь, я подберу тебе симпатичные наряды?]
[Хотя это было бы хорошо, я приехала сюда по другой причине. Шерри здесь?]
[Шерри? Она должна шить одежду в задней части здания вместе с моим мужем.]
[Она занята?]
[Не совсем так, потому что на данный момент у нас нет срочной работы. Я схожу за ней, пожалуйста, подожди минутку.]
Нарл-сан направилась к задней части магазина и окликнула Шерри по имени. Вскоре они обе появились.
[Старшая сестра Юна?!]
[Привет, Шерри. Извини за беспокойство в рабочее время.]
Шерри покачала головой.
[Без проблем. Итак, почему вы здесь? Я слышала, что вы меня искали.]
[Да, я хочу, чтобы ты кое-что сделала для меня.]
[Вы хотите, чтобы я что-то для вас сделала?]
[Если ты занята работой, не волнуйся, это может подождать.]
[Как я уже сказала вам ранее, все было в порядке со временем. Шерри, ты можешь сделать перерыв, так почему бы тебе с Юной-чан не пойти туда и не обговорить это там?]
Нарл-сан своевременно внесла предложение.
Поскольку мы получили ее разрешение, мы направились туда, не споря.
[Итак, что вы хотите?]
Спросила Шерри, подавая мне напиток и присаживаясь.
[Спасибо.]
Сначала я поблагодарила ее за напиток и сделала глоток.
[Сделай для меня плюшевые игрушки.]
[Плюшевые? Игрушки?]
Если я не ошибалась, в этом мире существовали такие вещи, как куклы и плюшевые игрушки.
Однако я не могла сказать наверняка, так как никогда особо не разбиралась в этом. Я видела ребенка, державшего что-то вроде плюшевой игрушки на расстоянии, когда гуляла по улице, но я не могла точно сказать, что это было. Я только видела, как ребенок крепко держался за нее.
[Да, я хочу, чтобы ты сделала плюшевые игрушки в виде Укачивающегося медведя и Обнимающегося медведя.]
[Плюшевые игрушки Укачивающегося медведя и обнимающегося медведя?]
[Ты можешь?]
[Да, я могу их сделать, без проблем.]
Я знала, что Шерри сможет их сделать.
[Было бы полезно, если бы я могла увидеть, как они выглядят, прежде чем я начну делать их плюшевые игрушки, но я думаю, здесь слишком тесно, чтобы выпускать их сюда, верно?]
Сказала Шерри и оглядела комнату, в которой мы были.
Это ни в коем случае не была большая комната — в ней был стол и несколько стульев, а также кое-какие дополнительные вещи повсюду, так что не было места, чтобы вызвать Укачивающегося Медведя и Обнимающего Медведя в их обычных размерах. Другое дело, если бы я призвала их в кубо-форме.
[Нет, сойдет.]
Я ответила и призвала Укачивающегося Медведя в его форме детеныша.
[Уваааааа!]
Шерри вскрикнула, когда увидела Укачивающегося медведя.
[Старшая сестра Юна, что это за маленький Медведь-сан?!]
[Это Укачивающийся медведь. Поскольку он призванный зверь, я могу сделать его меньше.]
Однако я не могу сделать его больше…
[Он такой милый!]
Прокомментировала Шерри, сжимая обеими руками Укачивающегося Медведя.
[Я хочу, чтобы ты сделала несколько плюшевых игрушек похожих на него, можно?]
[Д-да. Все нормально. О, пожалуйста, дайте мне минутку.]
Сказала Шерри и начала рыться в ящике позади нее. Как только она нашла то, что искала, она снова повернулась ко мне.
[Старшая сестренка Юна, можно мне измерить?]
Сказала Шерри и резким движением протянула измерительную ленту, которая теперь была у нее в руке.
[У меня нет проблем с этим. Укачивающийся медведь, не двигайся, ладно?]
Укачивающийся Медведь тихо шмыкнул в ответ.
[Тогда, Укачивающийся медведь-чан, я тебя сейчас измерю, ладно?]
Сказала Шерри и подошла к Укачивающемуся Медведю.
[Сначала я измерю твою лапу.]
Она прижала мерную ленту к лапе Укачивающегося медведя и записала ее размеры.
[Теперь я измерю ногу. Могу я измерить и твою подошву?]
Укачивающийся Медведь сел и приподнял ноги, чтобы Шерри смогла легче его измерить.
[Хорошо, на этот раз талия, нужно быть уверенным, что ты не двигаешься.]
Укачивающийся Медведь послушно замер и позволил ей измерить талию.
[Теперь ты не против, чтобы я проверила твой хвост?]
Укачивающийся Медведь повернулся, его милый хвост теперь был обращен к Шерри, которая не теряла времени, чтобы измерить его.
[И напоследок, пожалуйста, голову?]
Укачивающийся Медведь кивнул, и Шерри быстро измерила его голову несколько раз, стараясь получить все детали, которые могла.
Я бы испугалась, если бы измеряли меня. На самом деле я боялась измерить все свои размеры, а ещё больше боялась их знать. Ну, у меня все еще были возможности и время для улучшения ситуации, но это не изменило того факта, что измерение было страшной вещью.
Черт возьми, одна мысль об этом заставила меня дрожать.
[Старшая сестра Юна, что-то не так?]
[Н-нет, ничего. Не беспокойся обо мне. У тебя есть все мерки?]
[Да, у меня есть все необходимое.]
Она аккуратно записала в блокнот измерения Укачивающегося медведя.
Если бы они были моими, я бы разорвала его и сожгла всё дотла.
[Это нормально, если я сделаю плюшевые игрушки Укачивающегося медведя-чан, используя те же размеры?]
[Ага, это нормально.]
У них должны быть одинаковые размеры, верно?
Ну, даже если и была разница, она не должна быть значительной.
[Как ты думаешь, сколько времени тебе понадобится, чтобы их закончить?]
[Хм, у меня есть работа, на которой мне нужно сосредоточиться. Может, если бы я сделала это ночью…]
[Шерри, о чем ты говоришь?]
Внезапно из соседней комнаты влетел мужчина лет тридцати.
[Темока-сан.]
Темока-сан был другим владельцем ателье, а также он заботился о Шерри. Он научил ее шить одежду и совершенствовать навык шитья.
[Юна-чан, давно не виделись.]
[Да, это действительно было давно. Я одолжу Шерри ненадолго.]
[О, это нормально. В любом случае магазин не так уж занят. Итак, в чем, проблема?]
Он казался хорошим человеком.
[Старшая сестра Юна попросила меня сделать для нее плюшевые игрушки похожие на Укачивающегося Медведя-чан и Обнимающего Медведя.]
[И под медведями вы имеете в виду?]
Сказал он и кивнул головой в сторону Укачивающегося Медведя, который все еще сидел на столе.
[Ага, это Укачивающийся Медведь-чан.]
Затем Темока-сан потратил некоторое время, чтобы сравнить измерения, которые Шерри записала в своей записной книжке, с Укачивающимся медведем.
[Хм, интересно. В этом случае ты можешь на время сделать перерыв в работе.]
[Но…]
Шерри была озадачена его внезапным предложением.
Ну, конечно, она была бы удивлена — ей просто сказали сделать перерыв в работе.
[Как я уже сказал ранее, у нас нет загруженности. Мы с Нарлой прекрасно справлялись сами, прежде чем ты начала здесь работать. Кроме того, я думаю, что это будет хорошей практикой для тебя, поэтому стоит попробовать их сделать.]
[Большое спасибо!]
[Однако, как только ты закончишь, ты должна будешь вернуться сюда. Нам еще предстоит многому тебя научить.]
[Хорошо!]
Шерри радостно ответила.
Судя по всему, она была в надежных руках.
По какой-то неизвестной причине у этой пары не было собственных детей, поэтому они обожали Шерри, как свою собственную дочь.
Директриса даже говорила со мной о том, что они, возможно, ее удочерили:
[
[Эти двое - хорошие люди. Думаю, все будет хорошо, пока они дорожат Шерри.]
[Я согласна.]
[Хотя, нам нужно будет посмотреть, примет ли Шерри их как своих родителей сама.]
]
Таков был наш разговор. Однако я не была уверена, что мое мнение помогло ей.
А пока мы просто ждали, как все пойдет — если бы удочерение произошло внезапно, Шерри могла его отклонить. Директриса, вероятно, просто сказала им, чтобы они ладили с ней и относились к ней как к своей дочери.
Вот почему я просто смотрела, как все разворачивается, ничего не говоря.
В конце концов, все, что я делала, — это спорила с родителями, поэтому единственный совет, который я могла дать, был основан на моем здравом смысле.
[Кроме того, не стесняйтесь использовать что-нибудь из магазина, чтобы сделать эти плюшевые игрушки.]
[Правда можно?]
[Да, поскольку их изготовление будет для тебя практикой, то можно.]
Сказал Темока-сан, нежно поглаживая Шерри по голове.
Подожди, я не могу просто позволить ему одолжить мне Шерри, а также предоставить все материалы.
[Я оплачу все материальные затраты и оплату труда, так что не беспокойся об ошибках и займи столько времени, сколько тебе нужно, хорошо?]
[Старшая сестра Юна…]
Я планировала заплатить за все с самого начала, так что в любом случае это не было большой проблемой.
Думаю, единственная проблема заключалась в том, что я не знала, сколько стоят плюшевые игрушки. Изготовить их с нуля должно быть довольно дорого, правда?
[Просто выставьте мне счет за все использованные материалы, включая материалы с ошибками.]
Хм, как замечательно было это сказать. Ну, при создании вещей можно было многому научиться на ошибках.
Как и в игре, если одна стратегия против врага терпит неудачу, я бы использовала другую, чтобы в конечном итоге выиграть бой.
Она будет делать плюшевых мишек, чего раньше никто не пробовал, поэтому ей не нужно было беспокоиться о расходах, которые могут возникнуть из-за ошибок.
[Темока-сан, пожалуйста, не сердитесь, если Шерри ошибается и тратит материалы впустую, хорошо?]
[Знаешь, я не собирался ее ругать с самого начала.]
Я чувствовала себя уверенно, зная, что могу оставить Шерри в его руках.
[Тогда, Темока-сан, могу я начать работать над этим сегодня?]
[Если бы я сказал «нет», пока ты говоришь так, я, вероятно, был бы наказан небом. У нас нет срочной работы, поэтому смело приступай к работе.]
[Большое спасибо.]
Шерри поблагодарила за получение разрешения.
Чтобы не мешать Шерри, я поблагодарила Темоку-сан и вышла из магазина.
Очень хотелось увидеть готовый продукт.
——Глава 163. Медведь-сан получает прототип плюшевой игрушки.
На следующий день после того, как я попросила Шерри сделать плюшевых мишек, я наконец сказала Фине разобрать Черного Тигра, о котором я снова совершенно забыла.
Наконец-то у нас появился мифриловый нож, которым можно было разрезать Черного тигра, чего не мог бы сделать обычный железный нож. Конечно, немало помогло и то, что навыки разделки Фины были достаточно высокими. Я, наверное, не смогла бы разобрать Черного Тигра, даже если бы использовала нож для разделки мифрила.
Пока Фина разбирала тигра, Шури стояла рядом с ней, с энтузиазмом изучая процесс.
Я много думала об этом, но что я за человек, чтобы заставлять детей делать разделку за меня? Хотя было немного поздно обдумывать это сейчас, так что мы могли просто сказать, что это нормально, потому что это был другой мир, может быть?
В любом случае, благодаря Фине у меня наконец-то появится коврик с черным тигром, поэтому, чтобы поблагодарить ее, я отдала ей немного мяса и другие части.
Фина, конечно, пыталась отказаться, но я заставила ее принять это. Она пыталась объяснить мне, что это высококлассные вещи, потому что это не часто встречающийся монстр, но меня это не особо заботило.
Если он был вкусным, его нужно есть, а не продавать.
Хм, может мне стоит отнести его Анзу и попросить ее приготовить для меня?
На следующий день я решила отправиться в Гильдию искателей приключений.
Прошло больше недели с тех пор, как я выполнила запрос на шахте, так что к настоящему времени он должен быть должным образом обработан.
Когда я прибыла в гильдию, я немедленно направилась к секретарше, Хелен-сан, и спросила ее о задании, которое я сделала в столице.
[Юна-сан, вы приняли запрос в столице?]
Она взяла мою карту гильдии и проверила ее.
[Расследование, а также покорение големов на шахте действительно отмечены как завершенные.]
Это соответствовало тому, что слышал Газар-сан.
Големы больше не появлялись в шахте, поэтому шахтеры возобновили свою работу. Это означало, что големы действительно, скорее всего, возникли из-за Мифрилового Голема или медверуды.
Мне было очень любопытно изучить медверуду, но Страна гномов была далеко, так что было бы слишком сложно проверить её.
Было бы здорово, если бы у меня был навык, который мог бы телепортировать меня в любое место, которое я пожелала. Ну, Врата справлялись с этой задачей достаточно хорошо, так что я не могла жаловаться.
Как бы то ни было, Хелен-сан вернула мне мою карту гильдии, и я получила плату за выполненное задание.
[Кстати, Юна-сан.]
[Да?]
[Я слышала, что вы отремонтировали свой магазин.]
[Это так. А что?]
[Женщины-авантюристы говорили о том, как вы начали продавать какую-то действительно вкусную еду.]
[Ах, торт.]
[Да. Можно ли зарезервировать один? К тому времени, когда я закончу свою смену, все будет распродано, и до следующего отпуска очень далеко. Я очень хочу попробовать его как можно скорее, так как слышала, насколько оно вкусное…]
Все остальные женщины за стойкой регистрации кивнули, когда Хелен-сан сказала это.
Что ж, она была права насчет популярности тортов — они действительно всегда были распроданы к тому времени, когда их смены заканчивались.
[Я зашла туда на днях и спросила, могу ли я зарезервировать один, но мне сказали, что я не могу.]
Да, верно, Терумина-сан действительно рассказывала мне о запросах на бронирование, но ей пришлось отклонить их все, потому что их было слишком много. Я вспомнила, что игнорировала эту проблему и просила ее позаботиться об этом.
[Не могли бы вы сделать исключение хотя бы только для меня?]
Спросила меня Хелен-сан, складывая руки.
[Хелен, это несправедливо, если ты просишь только себя.]
[Верно, как ты могла просить только свою долю?]
Две женщины, сидевшие за стойкой регистрации рядом с Хелен-сан, пожаловались.
[Я подруга Юны-сан, так что я могу попросить ее сделать для меня исключение.]
Когда мы стали друзьями? Я хотела это спросить, но мне удалось сохранить это при себе.
Не говоря уже о том, были мы друзьями или нет, Хелен-сан действительно заботилась обо мне с тех пор, как я присоединилась к гильдии.
Кроме того, ей действительно не нужно было заказывать торт, так как у меня их было много в моем инвентаре.
[Я не думаю, что мы сможем удержать для тебя торт, но…]
[Вот как, хаа…]
Все женщины проявили грусть. Они должны хотя бы до конца выслушивать говорящего.
[У меня сейчас с собой есть торт, так что каждый в гильдии может его попробовать.]
Сказала я и вытащила из Медвежьей коробки целый клубничный торт, заставив их выражения лиц мгновенно измениться.
[Это тот торт из слухов?]
[Ага, не забудьте разделить его со всеми.]
[Гм, сколько мы должны за это заплатить?]
[Все в порядке, я угощаю.]
[Юна-сан!]
Хелен-сан закричала, встала и крепко схватила мою руку.
[С-спасибо вам большое!]
[Это не так уж важно.]
[Я имею в виду, что все женщины-авантюристы хвастались тем, насколько это вкусно; Было так обидно слушать их и не иметь возможности съесть это самой.]
[Ну, если вам это понравится, приходите в магазин и ешьте, когда у вас будет выходной.]
[Конечно. Я попрошу выходной, чтобы я могла прийти и съесть его ещё раз.]
Другие администраторы последовали её примеру и тоже поблагодарили меня.
С этим я закончила дела в Гильдии искателей приключений и вернулась домой, чтобы поиграть с мишками. В конце концов, они бы начали дуться, если бы я не позаботилась о них иногда.
Мне также пришлось вознаградить их за усердную работу в замке на днях.
[Иди сюда, Укачивающий медведь, обнимающий медведь.]
Когда они подошли ко мне, я обняла их обоих. Если бы на мне не было костюма медведя, было бы, скорее всего, трудно держать их обоих одновременно. Было бы невозможно позволить им сесть на мои плечи, как любила делать одна желтая мышка.(TL: не совсем понял о чём она, “yellow mouse”)
Так я провела остаток дня, лежа и играя со своими медведями.
Пока я думала о том, что делать завтра, кто-то постучал в дверь.
Я двинулась к двери, чтобы открыть её и обнаружила, что за ней стоит Шерри с большой сумкой на земле.
[Доброе утро, старшая сестра Юна.]
[Утро. Может быть, в этой большой сумке рядом с тобой это…]
Рядом с маленькой Шерри сумка выглядела еще больше.
Было очевидно, что было внутри, поскольку она пришла сюда за этим.
[Да. Плюшевые игрушки готовы, поэтому я принесла их сюда. Если они вам понравятся, я сделаю их еще больше.]
[Отлично, заходи.]
Шерри подняла большую сумку и вошла в Медвежий дом. Похоже, у нее были проблемы с сумкой, поэтому я вмешалась, чтобы помочь ей. Удивительно, что ей удалось принести его ко мне домой.
В тот момент, когда Шерри переступила порог, она заметила на диване Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Укачивающийся Медведь-чан! Обнимающийся Медведь-чан!]
Она закричала и поспешила сесть рядом с ними на диван.
Она несла такую огромную сумку всю дорогу до моего дома, поэтому я в обязательном порядке предложила ей холодный напиток.
[Плюши внутри этой большой сумки?]
Сумка была размером с кубо-мишек, поэтому плюшевые игрушки определенно были внутри, поскольку они не поместились бы в сумке меньшего размера.
Хм, мне дать ей сумку для вещей?
В конце концов, я планировала попросить ее сделать мне пять сетов.
[Да, здесь есть плюшевые игрушки «Укачивающий медведь-чан» и «Обнимающий медведь-чан». Привезти их было сложно, так как они довольно большие.]
Она улыбалась, говоря это, но было действительно очевидно, что сумку такого размера трудно носить с собой. Я определенно должна была отдать ей сумку с вещами, прежде чем она вернется домой.
Затем Шерри открыла сумку и достала плюшевые игрушки «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь».
Я взяла на руки плюшевого медведя.
О, это было хорошо сделано.
Ей удалось сделать так, чтобы он выглядел довольно мило, и размер тоже был подходящим.
Мои мишки с любопытством смотрела на свои плюшевые копии, поэтому я положила обе игрушки рядом с ними на диван.
[Хм, они не выглядят одинаково…]
Cказала Шерри, сравнивая медведей с плюшевыми.
[Разве? Мне они кажутся одинаковыми.]
Или, по крайней мере, достаточно близко к одинаковости.
[Лица было трудно делать по памяти, так как я не могла точно помнить их. Они действительно выглядят немного иначе.]
Она сказала немного, и на самом деле это было совсем немного.
Была ли Шерри перфекционисткой?
[Если вы позволите мне забрать их двоих с собой, я смогу сделать плюши лучше.]
[К сожалению, я не могу их одолжить.]
[Я поняла, простите…]
Сказала Шерри и опустила голову. Неужели для нее так важно качество плюшевых игрушек?
Впрочем, они выглядели хорошо, сколько бы раз я на них не смотрела.
Я хотела сделать что-нибудь, чтобы подбодрить ее, и мне в голову пришла хорошая идея.
Если я правильно помню, когда Шерри записывала данные о Укачивающим медведе, она нацарапала простой рисунок Укачивающего медведя, чтобы упростить запись его размеров.
Должно быть, было сложно получить хорошее изображение с помощью простого рисунка. Фотография была бы очень полезна в этой ситуации, но получить ее в этом мире было бы невозможно.
Тогда я могла бы просто нарисовать это.
В конце концов, я была (временным) художником иллюстрированных книг. Я могла рисовать не только свое деформированное искусство.
Вот почему я взяла бумагу и письменные принадлежности.
[Старшая сестра Юна?]
[Я собираюсь нарисовать для тебя изображение Укачивающегося медведя, так что используй его как образец.]
[Старшая сестра Юна, ты тоже умеешь рисовать?]
[Ну совсем немного. Ты когда-нибудь видела иллюстрированные книги с медведями в приюте?]
[Ах! Неужели вы их нарисовали?! Я действительно думала, что рисунок девушки похож на Фину-чан.]
[Да. Вот почему я могу в какой-то мере рисовать.]
Я начала делать наброски Обнимающего и Укачивающего медведей. Поскольку у Шерри не было проблем с их формами тела, я решила нарисовать общую картину их выражений лиц.
Когда я рисовала их двоих, мне пришла в голову мысль. Мне нужно было записать, какой из них какой?
Она не заметит разницы, поскольку рисунок черно-белый. Может, мне стоило использовать какой-нибудь цвет? Ну, даже если бы я раскрасил его, он все равно был бы в основном черно-белым.
[Старшая сестра Юна, ты действительно хорошо рисуешь.]
Шерри похвалила меня, наблюдая со стороны.
[Спасибо.]
Вскоре я закончила набросок и передала ей.
[С этим я могу сделать идеальные плюши Укачивающего Медведя-чана и Обнимающего Медведя-чана.]
[Необязательно делать их идеальными. Честно говоря, даже те, которые ты мне сегодня принесла, достаточно хороши.]
Сказал я и подняла плюшевых мишек.
[Нет, этого недостаточно. Я сделаю их идеальными.]
Энтузиазм Шерри был потрясающим.
[Это нормально, тебе не нужно прилагать столько усилий. Я подарю их девочке около четырех лет.]
[Если это подарок, то мне обязательно нужно постараться.]
[Эх. Хорошо, но не заставляй себя через силу.]
[Я поняла!]
[Кстати, можно мне эти плюшевые игрушки?]
[Они ведь прототипы]
[Моим Медведям они нравятся.]
После того, как я закончила рисовать их, Укачивающий и Обнимающий медведи начали играть со своими плюшевыми копиями.
[Я рада, что они им нравятся. Тем не менее, я сделаю так, чтобы они выглядели точно так же, когда в следующий раз принесу их.]
Шерри поблагодарила меня и выбежала. Я, конечно, не забыла отдать ей сумку с вещами.
Когда день подходил к концу, и я думала о том, что приготовить на ужин, Фина пришла ко мне домой, запыхавшись.
——Глава 164. Медведь-сан получает приглашение
Фина стояла у моей двери, совершенно запыхавшись.
[Из-за чего ты так спешишь?!]
[Это. Письмо.]
Я понятия не имела, что она пыталась мне сказать.
Прежде чем я выслушала, что она мне сказала, я достала из инвентаря бутылку воды и протянула ей. Она выпила всю бутылку за один присест, прежде чем отдышаться.
[Спасибо, старшая сестра Юна.]
[Итак, что случилось?]
Снова спросила я.
[Ты тоже получила письмо, старшая сестра Юна?]
[Какое?]
Фина сжимала в руке что-то вроде письма.
Ну, я действительно не очень часто проверяла свой почтовый ящик.
Я думала, что никто в этом мире все равно не будет присылать мне письма. Так было и в Японии. Я даже не получала никаких личных писем, единственные, которые я когда-либо получала, были от игровой компании.
[Тогда, пожалуйста, пройди и проверь свой почтовый ящик.]
[Хорошо.]
Поскольку Фина так настаивала, я вышла проверить свой почтовый ящик в форме медведя.
О, внутри действительно был конверт.
Я вынула его и сразу заметила, что он качественный.
[Я знала, что ты тоже получишь это, старшая сестра Юна.]
Сказала Фина и вздохнула с облегчением.
Однако я понятия не имела, кто прислал мне письмо.
Я посмотрела на имя отправителя.
Погодите, а кто Мисана Фарен Грамм? Я смутно помнила, что слышала это имя раньше.
[Этот человек твой знакомый?]
[О чём ты? Это Мисана-сама. Мы столкнулись с ней по дороге на вечеринку по случаю дня рождения короля. Благородная, Миса-сама.]
Ах, теперь я вспомнила.
Миса было сокращением от Мисана.
Тем не менее, почему Миса отправила мне письмо?
Я вернулась в дом с Финой, чтобы узнать подробности.
[Фина, ты уже читала свое?]
[Да, у меня есть приглашение на день рождения Миса-самы]
[Приглашение на день рождения?]
Я сломала печать на конверте, вынула письмо и быстро просмотрела его. Как и сказала Фина, это было приглашение на вечеринку Мисы.
[Итак, несмотря на приглашение тебя, почему Миса-сама прислала приглашение мне, простолюдинке? Это ведь день рождения Благородного!]
Сказала Фина, с тревогой глядя на свое письмо.
Ну, если сравнивать нас двоих, то Фина, которая легко подружилась со всеми, должна была быть приглашена в столицу, чем я. Если не ошибаюсь, они несколько раз встречались в столице, пока я выполняла поручения.
[Старшая сестра Юна, что будет, если я откажусь?]
[Нет смысла спрашивать меня об этом, если я тоже не знаю.
Ну, исходя из моего здравого смысла, отказ, скорее всего, будет считаться грубостью.]
Ей, вероятно, понадобится достаточно веский повод, чтобы отказаться от такого приглашения. Честно говоря, я не знала благородного этикета, особенно мирского. Кроме того, это было проблемой для меня, так как я никогда не была на вечеринках по случаю дня рождения в моем мире. Не говоря уже о том, что это была вечеринка для знати. Я ничего не имела против Мисы, но, если присутствовали другие знатные семьи, я не хотела идти.
А еще на дне рождения в костюме медведя?
Все девушки будут в красивых платьях, а я выгляжу комиком в костюме медведя. Так что по другой причине, чем Фина, я тоже хотела отказаться от приглашения. Но можем ли мы отказаться?
Поскольку мы обе мало знали о дворянах, мы не могли придумать хорошего отказа, как бы долго мы ни обдумывали его.
В этом случае нужно спросить кого-нибудь, кто знает.
[Тогда нужно спросить Клиффа и Ноа.]
[Клифф-сама и Ноа-сама?]
[Если мы получили приглашения, я уверена, что одно было отправлено в особняк Ноа.]
[Да, в этом есть смысл.]
Так как было уже поздно, мы решили завтра утром отправиться в особняк Клиффа.
На следующий день Фина снова пришла в Медвежий дом, и мы вдвоем направились в особняк Клиффа.
Привратник встретил нас и отвел в ту же комнату, что и всегда. Мы сели на диван и стали ждать Клиффа, когда я заметила, что Фина нервничает.
[Фина, ты в порядке?]
[Да, я в порядке.]
Хотя она определенно не выглядела в порядке.
[Просто то, что я собираюсь встретиться с Клифф-сама, заставляет меня немного нервничать.]
Она жила в особняке Элеоноры-сан и даже ранее видела самого короля, так что у нее не должно быть никаких причин нервничать из-за встречи с Клиффом сейчас, верно?
[Фина, ты уже встречалась с королем, так что с Клиффом не должно быть проблем, верно?]
[Я просто не могу! Каким-то образом я не могу нормально встретить Клиффа-сама, и я не имею социального положения, чтобы меня пускали в его резиденцию. Можно ли мне вообще сидеть на этом диване? Что я буду делать, если он рассердится на меня? Старшая сестренка Юна, не лучше ли я встану вместо этого?]
[Нет, сидеть нормально. Кроме того, если Клифф рассердится на тебя, я буду драться с ним за тебя.]
[Я не буду, поэтому, пожалуйста, не избивайте меня.]
Сказал Клифф, когда они с Ноа вошли в комнату.
[Вы подслушивали?]
[Мы услышали только последнюю часть, когда вошли.]
[Давно не виделись, Юна-сан, Фина.]
[Ноа, извини, что пришла так рано утром.]
[Д-доброе утро. И-извините за вторжение.]
Я не встала, когда поздоровалась с ними, а Фина вскочила и заикалась.
[Нет проблем, приходите, неважно, рано или поздно.]
Клифф и Ноа сели на диван напротив нас, так что теперь между нами оказался стол.
[Спасибо. Что ж, извините, за внезапность, но не возражаете, если я вас кое о чем спрошу?]
[Конечно. Это насчет Мисаны, верно? Я действительно планировал послать кого-нибудь к вам сегодня позже.]
[Вы тоже получили приглашение на день рождения?]
[Да, поскольку вечеринка будет проходить у Гран.]
[Место Гран-сан?]
Если я правильно помнила, именно Гран-сан помогла мне, когда я покупала земельный участок в столице.
[В письме она также просит нас доставить вас двоих туда.]
[Но можем ли мы отказаться от этого?]
[Вы планируете отказаться?]
[Я имею в виду, если простые люди, подобные нам, пойдут на вечеринку по случаю дня рождения знати, разве это не вызовет проблем для Мисы?]
Когда я сказала это, Фина яростно кивнула в знак согласия.
[Думаю, все должно быть хорошо. Приглашенные люди - это в основном ее друзья и семья.]
[Но…]
Фина хотела увидеться с Мисой, но все еще боялась создать проблемы, отправившись на вечеринку знати.
[Мы с Ноа тоже поедем, так что, если что-нибудь случится, я с этим разберусь.]
[Ты тоже поедешь, Клифф?]
Я поняла, что это была вечеринка по случаю дня рождения дочери аристократа, но должен ли Клифф, феодал, действительно покидать свой город только для того, чтобы присутствовать на вечеринке по случаю дня рождения?
[Ну, мои дочери будут там. То, что я собираюсь сделать, это для самой бабушки.]
[У бабушки-сан тоже будет вечеринка?]
[Да, она отмечает свое 50-летие незадолго до того, как Мисана устроит свою вечеринку. Я буду присутствовать на её вечеринке, и, раз уж я туда поеду, я просто приведу вас с собой. Обычно я не хожу на дни рождения, но ей будет 50 лет. Это будет немного хлопотно, но я не собираюсь пропустить это. Вечеринка Мисаны - это, по сути, бонус, так что вам не о чем беспокоиться.]
[Вам, ребята, нужно идти — это будет весело. Я уверена, что Миса тоже хочет видеть вас двоих.]
[Но я просто простолюдинка.]
Сказала Фина и от стыда опустила голову.
[Вы двое являетесь членами фан-клуба Медведя-сан, так что не имеет значения, что ты простолюдинка.]
Подождите, а когда был создан этот фан-клуб?
[Фина, ты не хочешь увидеть Мису?]
[Я хочу, просто…]
[Если ты не пойдешь, Мисе будет грустно. Она может даже начать плакать.]
[Уф…]
[Миса старалась изо всех сил спросить у меня ваши адреса, и сама отправила приглашения.]
Вот как их отправили в наши дома, ха.
[Мне будет жаль ее, если ты не пойдешь.]
Ну, это определенно имело смысл в том, что она отправила приглашения, потому что хотела, чтобы мы пришли.
Она определенно не послала их по каким-то злым причинам.
[Подумайте об этом так: не будет ли вам грустно, если вы отправили приглашение Юне-сан, но она решила не приходить?]
[Я поняла. Я пойду.]
Когда Ноа так выразилась, она лишила Фину возможности отказаться.
[Поскольку Фина пойдет, ты тоже, не так ли, Юна-сан?]
Фина посмотрела на меня. Я не могла позволить Фине уйти одной. Если бы я сказала, что не пойду, Фина наверняка бы заплакала.
К тому же, в отличие от Фины, у меня не было реальной причины отказываться от приглашения — просто я находила это неприятным.
[Я пойду.]
[Ура! Значит, я могу отправиться в путешествие с Медведями-сана.]
Это была её настоящая цель, ха.
[Итак, Фина. Надо выбрать, во что одеться на день рождения.]
[Ааа?]
Ноа схватила Фину за руку и стала утаскивать ее.
Фина посмотрела на меня, как будто хотела, чтобы я спасла ее, но вместо этого я отправила ее с улыбкой, так как не хотела вмешиваться.
[Старшая сестра Юна?!]
Поскольку Фина не могла ничего сделать, чтобы остановить Ноа, ее выволокли из комнаты.
Она рассматривала выбор наряда как подготовку к смерти.
[В любом случае, через пять дней мы уезжаем из моего дома рано утром.]
Клифф проигнорировал действия своей дочери и продолжил наш разговор.
[Город Мисы далеко отсюда?]
[Не совсем. Дорога на конном экипаже занимает около трех дней.]
[В этом случае моим Медведям, вероятно, потребуется всего несколько часов, чтобы добраться туда.]
[Мне очень жаль, но на этот раз я попрошу тебя поехать с нами.]
Он был прав, так как мы собирались в особняке Клиффа, я не могла просто поехать со своими Медведями.
[Просто чтобы вы знали, я ничего не знаю о вечеринках по случаю дня рождения знати. Есть что-то, что мы должны принести?]
[Мы приготовим вам все необходимое, но не могли бы вы подготовить подарок, который сделает Мисану счастливой?]
[Ах, подарок.]
[Можно ли подарить ей украшения или одежду?]
[Не думаю, что Мисана будет рада получить их в подарок.]
[Даже если так, но я понятия не имею, какие подарки делают благородных девушек счастливыми.]
[Почему бы вам не подарить ей те фигурки медведя, которыми вы украсили свой магазин?]
[Может ли что-то подобное действительно быть в порядке?]
[Если бы это была моя дочь, она была бы в восторге.]
Ха, это имеет смысл.
Погодите, если бы ей понравились фигурки медведей из моего магазина, разве плюшевые игрушки Шерри не подойдут?
Дарить девочкам плюшевые игрушки в Японии было обычным делом.
[Спасибо. Я приму это к сведению. Итак, ты сказал, что мне нужно только подготовить подарок?]
[Да.]
[Ладно, тогда я пойду домой. Сможешь позаботиться о Фине?]
[Да, так что не беспокойтесь о ней.]
Я бросала Фину…ой, то есть…
*Кашель, кашель. *
Фине потребуется время, чтобы найти одежду для вечеринки, так что я могла бы пойти домой одна, верно?
Вечеринка по случаю дня рождения знати, хех. Я очень надеялась, что это не будет слишком хлопотно.
Это то, о чем я думала, покидая особняк.
——Примечание автора:
Я планировал начать арку дня рождения после того, как закончу с плюшевыми игрушками, но я просто не знал, как переходить между арками. Вот почему арка плюшевых игрушек теперь будет продолжаться вместе с аркой дня рождения.
——Глава 165 Медведь-сан получает торговый ранг E.
Я уже определилась с подарком, но разве это единственное, что мне нужно было подготовить?
Раз уж я могу готовить торты, может, мне стоит сделать ей торт на день рождения?
Да, приготовить двухслойный торт - это отличная идея. Я могла бы также написать на нем «С днем рождения!» Цветными свежими сливками.
Я долга была записать это на шоколадной тарелке, но без шоколада я бы не смогла.
У меня были все ингредиенты для приготовления торта, поэтому я решила попробовать приготовить его, как только вернусь домой. Он останется свежим в моем инвентаре, так что сделать его заранее не проблематично. Тем не менее, мне, вероятно, следует зайти к Шерри, чтобы сначала посмотреть, как дела с плюшевыми игрушками.
[Юна-сан!]
Как только я направилась к портному магазину, кто-то окликнул меня.
Я обернулась и увидела, что это Риана-сан из торговой гильдии. Именно она помогла мне приобрести здесь участок земли.
[Давно не виделись, Риана-сан.]
[Юна-сан, вы собираетесь в Торговую гильдию?]
[Не совсем, я не собираюсь туда сегодня заходить.]
[О, вы вчера заходили?]
Эмм, я давно не была в торговой гильдии, потому что у меня не было реальной причины туда идти.
В конце концов, большинством (если не всеми) вещами, касающимися моего магазина, занималась Терумина-сан.
Честно говоря, единственное, что я сделала сама, так это выкупила участок земли.
[Я была уверена, что вы направляетесь туда. Терумина-сан вам об этом не рассказывала?]
[Терумина-сан? Я действительно не видела ее последние несколько дней. Итак, случилось ли что-то плохое?]
[О нет, дело не в этом. Просто ваш ранг в торговой гильдии повысился. Вчера я попросила Терумину-сан сказать вам, чтобы вы приходили в Торговую гильдию, когда у вас будет время.]
[Мой ранг в гильдии повысился, ха.]
Однако я не помнила, чтобы что-то делала.
Я открыла магазин, но оставила все на Морин-сан, Анзу и Терумину-сан. Похоже, продажи, должно быть, повлияли на мой ранг в Торговой гильдии, поэтому было логично его поднять.
[Как вы знаете, обычно торговцам требуется целый год, чтобы повысить свой ранг до E.]
[Действительно?]
[Да. Новый член торговой гильдии, должен много работать, чтобы увеличить свои продажи. Требуется около года, чтобы их бизнес работал достаточно гладко и поднялся в рейтинге. Многие торговцы, которые не добились успеха за годы, просто сдаются и уходят.]
В отличие от гильдии искателей приключений, в торговой гильдии было сложно получить ранг E, хех.
[Нам все еще предстоит пройти процедуру повышения вашего ранга, так что, если у вас есть время, не могли бы вы пойти со мной в гильдию?]
Хм, теперь, когда я подумала об этом, даже если бы я зашла к Шерри сейчас, она не должна была добиться большого прогресса со вчерашнего дня. Лучше сходить туда днем и завтра приготовить торт, верно?
Поскольку я поняла, что не тороплюсь с другими делами, я решила пойти в Торговую гильдию прямо сейчас.
[Кстати, почему вы здесь, Риана-сан?]
В настоящее время разве она не должна работать в гильдии?
[Я здесь по работе. Это не должно было быть моей работой, но меня попросили это сделать. Я могла бы спросить вас о том же, Юна-сан. Вам не нужно ничего от торговой гильдии, так почему вы здесь?]
[У меня были дела с Клиффом, и я возвращалась домой.]
[С Клиффом-сама?]
[Я хотела кое-что спросить у него, поэтому сегодня утром я зашла в его особняк.]
Мы с Рианой-сан болтали на глупые темы по дороге в Торговую гильдию.
Когда мы дошли, я заметила, что внутри было всего несколько человек, вероятно, потому, что утренняя спешка уже закончилась.
[Не могли бы вы подождать минутку? Я вернусь, как только закончу свой отчет.]
Сказала Риана-сан и направилась в заднюю часть здания. Я огляделась в поисках места, где можно было бы подождать, и быстро решила сесть на один из стульев у стены.
Было бы неплохо, если бы другой служащий повысил меня в ранге, но было легче ждать Риану-сан, поскольку я ее уже знала.
Хм, обычно я видела Милен-сан сидящей за стойкой регистрации, но сегодня ее здесь не было.
Так она, наконец, должным образом выполняет свою настоящую работу мастера гильдии?
Осматривая Торговую гильдию, я заметила, что на меня смотрят несколько человек. Я до сих пор время от времени получаю эти взгляды, эх.
Я накрыла лицо толстовкой и все ждала Риану-сан.
Так как я сидела тихо, я не могла не услышать, как два купца разговаривают рядом со мной.
[У тебя есть второй?]
[Для чего?]
[Смотри, это ребенок в костюме медведя.]
[Чувак, не показывай на нее. И не смотри на нее.]
[П-почему?]
[Разве ты не слышал о барышне-медведице?]
Удивленно спросил торговец.
[До меня дошли только слухи, что владелец лавки с гигантскими статуями медведя тоже ходил по городу в костюме медведя. Я просто хотел спросить у тебя, является ли этот ребенок в костюме медведя владельцем.]
Извините за то, что я ребенок.
Я могла бы выглядеть иначе, но знаете, мне всего 15 лет.
[Вы новичок в этом городе?]
[Да, два дня назад приехал из Миреры.]
[Я знал это. Итак, что вы слышали об этом медведе?]
[То, что медведь управляет медвежьей лавкой, которую мне порекомендовали, когда я вчера спросил о магазине с хорошей едой в гильдии.]
[Я уверен, что вам понравилась его еда, правда?]
[Да. Я впервые ел что-то настолько восхитительное. И когда я спросил, кто управляет магазином, мне ответили, что это девушка в костюме медведя.]
[Ага, эта Медведица Мисси должна быть хозяйкой. Тем не менее, у вас не должно возникать никаких забавных идей, хорошо?]
[Почему? Разве торговцы не любят говорить о зарабатывании денег? Она могла бы легко заработать, если бы просто делилась своими методами приготовления пищи в других городах.]
[Даже не пытайтесь. Вас навсегда исключат из торговой гильдии.]
[Почему так?]
[Ее поддерживает семья Фоушроуз и сама торговая гильдия.]
[Серьезно?!]
[Да. Вот почему никто из этого города не решается даже подойти к ней. Понятия не имею, как вы планировали получить от нее ее методы приготовления, но она не из тех, с кем вам стоит соперничать.]
[Если то, что вы мне сказали, правда, то вы, вероятно, правы.]
[Верить мне или нет - ваш выбор. Я просто предупреждаю вас как товарища по торговле.]
[Тогда я приму предупреждение от друга-торговца и не буду пытаться перейти такой опасный мост.]
Сказал торговец, покорно кивая.
Я думала, что другие торговцы будут плохо ладить, но оказалось, что это совсем не так.
Ну, я слышала, что торговцы ценят свои связи, поэтому им было разумно ладить.
[Мудрое решение. Какими бы увлекательными ни были рецепты, нет ни одного человека, достаточно глупого, чтобы вступить в драку с этой молодой медведицей.]
[Ну, в этом есть смысл, если ее поддерживают и знать, и Торговая гильдия.]
[Ты правда ничего не знаешь, хаа.]
Удивился второй торговец.
[Почему вы так сказали?]
[Вы знаете, эта барышня-медведица также авантюристка ранга C.]
Итак, мой ранг разошёлся, хаа.
Ну, не то чтобы я это скрывала. Кто угодно мог бы узнать, если бы просто заглянул поглубже.
Хотя та старая гвардия, которая обычно стояла у входа в город, казалась очень подозрительной.
[Ублюдок, ты издеваешься надо мной только потому, что я новичок в этом городе?!]
[Думаешь, я тебе вру? Если ты мне не веришь, просто спроси кого-нибудь еще. Каждый торговец здесь скажет тоже самое.]
[Ты, должно быть, шутишь.]
[Ты думаешь, что это была шутка, да? Я говорю то, что все знают.
Ну, я тебя предупреждал. Теперь то, что ты сделаешь, зависит от тебя.]
Другой торговец сказал и ушел.
Первый торговец еще раз взглянул на меня и тоже ушел.
Слухи обо мне, должно быть, снова распространились.
По словам Ноа, семью Фоушроуз поддерживала королевская семья, и именно поэтому до сих пор все было так мирно.
Хотя это не имело отношения к разговору с торговцами, я была уверена, что, если кто-нибудь причинит вред детям, работающим в моем магазине, их не отпустят легко.
Это произошло не из-за того, что меня поддерживали дворяне, а из-за того, что Клифф просто следил за тем, чтобы дети не беспокоились. Мне, наверное, следовало бы поблагодарить его за это, но я немного не хотела просто искренне признаться, что я благодарна за его помощь.
Пока я все еще раздумывала, поблагодарить его открыто или нет, Риана-сан вернулась.
[Спасибо за ожидание, Юна-сан.]
Риана-сан села за стойку регистрации и начала процедуру повышения ранга.
[Ну вот. Ваш ранг в торговой гильдии теперь E.]
[Спасибо.]
Я поблагодарила ее и забрала свою карту гильдии.
Теперь я официально получила ранг Е, да.
[Обычно я должна поздравить вас с тем, что вы стали полноценным торговцем, но я чувствую, что это не совсем правильно.]
[Получить ранг Е - значит стать полноценным торговцем?]
[Как я, должно быть, уже упоминала ранее, новый торговец должен платить подоходный налог, как и любой другой торговец, и это делает их первый год довольно трудным.]
В этом был смысл. Нужно много времени, чтобы построить бизнес с нуля и убедиться, что все идет по плану. Без хорошего понимания бизнеса было трудно быстро получить прибыль.
[Но вы действительно потрясающая. Вы уже получили ранг E, хотя вступили в Торговую гильдию всего несколько месяцев назад.]
[Ну, все благодаря всем, кто работает в моем магазине.]
Все они старались изо всех сил для меня.
Хм, надо было как-то их наградить.
[Что ж, в вашем случае, я уверена, что вы также очень скоро достигнете ранга D.]
Вероятно, она была права. Я получала доход от платы за проезд в туннелях, а продажи тортов росли день ото дня.
Ну, в отличие от ранга гильдии искателей приключений, честно говоря, не было никакого реального смысла в повышении моего ранга торговли в данный момент.
Я еще раз поблагодарила Риану-сан и покинула Торговую гильдию.
Поскольку я была голодна, я решила купить что-нибудь из продуктовых лавок, прежде чем отправиться домой.
Когда я наконец добралась до своего Медвежьего дома, там меня ждала надутая Фина.
Глава 166. Медведь-сан делает торт на день рождения
[Старшая сестрёнка Юна! Ты такая подлая! Как ты могла бросить меня?!]
Фина кричала на меня и сердито цеплялась.
Я думала, что она схватит меня, но мне все же удалось ее как следует поймать.
[Извини, но я думала, что выбор платья займет много времени.]
Я не могла просто сказать ей, что сбежала, потому что не хотела втягиваться в это.
[Я с нетерпением хочу увидеть тебя в платье].
[Старшая сестренка Юна, ты не собираешься его носить?]
[Нет, не буду. Я все равно плохо выгляжу в платьях.]
[Это не может быть правдой. Уверена, что в платье ты выглядела бы красиво.]
[Спасибо.]
Я знала, что она просто пытается мне льстить, но ее слова все равно сделали меня счастливой.
[Ах да, старшая сестра Юна. Мне есть что спросить.]
[Что такое?]
[Что мы собираемся приготовить ей на день рождения? Что нам ей подарить? Ну, Ноа-сама сказала, что в подарке не было необходимости, но разве ты не согласна, что мы должны хоть что-нибудь принести?]
Не пыталась ли Ноа быть внимательной к Фине, потому что она была простолюдинкой?
Ну, некоторые люди были довольны тем, что друзья просто приходили к ним на вечеринку, и не заботились о подарках, и я была уверена, что Миса была бы не против не получить подарок, если бы это означало, что Фина сможет прийти к ней. В конце концов, кто захочет услышать, что кто-то не может прийти только потому, что не может позволить себе принести подарок?
Фина не хотела приходить с пустыми руками, но, скорее всего, не знала, какой подарок подойдет для такой знати, как Миса.
Ну, если бы я не спросила Клиффа, я бы тоже не знала.
[Я не смогу купить подарок, который сделает Мису-сама счастливой].
Обеспокоено сказала Фина.
[Кроме того, если я дам ей что-нибудь странное…]
[Как насчет того, чтобы подарить ей подарок вместе?]
Если бы Фина не могла самостоятельно найти хороший подарок, то поделиться мне с ней было бы неплохо.
Кроме того, если бы люди посмеялись над этим, когда увидели это, я бы разделила ее смущение.
[Подарить вместе подарок?]
[Ага, если мы подарим ей вместе, ты почувствуешь меньше беспокойства, верно?]
[Это так, но ты действительно согласна с этим?]
[Конечно. Думаю, испечь ей торт. Что думаешь?]
[Торт?!]
[Ага, и мы сможем сделать его вместе].
[Ты действительно уверена, что подаришь ей торт?]
[Да. Так ты поможешь?]
[Конечно. Спасибо, старшая сестрёнка Юна.]
В отличие от ее предыдущего раза, теперь она тепло меня обняла.
[Я подумывала подарить ей плюшевые игрушки «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь».]
[Плюшевые игрушки? «Укачивающий медведь», и «Обнимающий медведь»?]
Конечно, она не поняла, потому что я никогда раньше о них не упоминала.
Вместо того, чтобы пытаться объяснить, я решила показать ей прототип плюшевых игрушек, которые Шерри принесла мне вчера. Поскольку теперь они служили украшением моей комнаты, я отвела Фину к себе домой.
[Старшая сестра Юна! Что это за милые плюшевые игрушки?!]
Сказала Фина и крепко обняла плюшевых игрушек.
[Они выглядят так же, как Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь!]
Я тоже так думала, но мне не удалось убедить Шерри, у которой была душа настоящего мастера. Вышивка у нее тоже была очень хорошей, так что, возможно, она была перфекционисткой в своем характере.
[Я попросила Шерри сделать их для меня. Я надеялась порадовать принцессу Флору, но уверена, что они понравятся и Мисе.]
[Да, они ей точно понравятся.]
Сказала Фина и снова крепко обняла плюшевых игрушек.
Может, она тоже хотела их?
Ну, ей было всего десять лет. Кроме того, она потеряла отца в молодом возрасте, а ее мать была больна, поэтому она, вероятно, никогда не получала детских игрушек... То же самое, должно быть, верно и для Шури.
В таком случае мне следует подарить им обоим плюшевые игрушки. Хотя они были детьми, которые занимались разделкой, они все же были детьми.
Хм, а сколько мне тогда попросить сделать Шерри?
Если бы я попросила слишком много, Шерри было бы трудно сделать их все самостоятельно. Мне, наверное, следует обсудить это с Темокой-сан.
[Я пойду к Шерри, чтобы попросить ее сделать плюшевые игрушки для Мисы. Ты уже обедала?]
Я уже съела немного еды у продуктовых киосков, но если она была голодна…
[Я ела с Ноа-сама.]
[Всё было нормально?]
Должно быть, она снова нервничала за приёмом пищи с дворянами.
[Да. Это было только с Ноа-сама, так что я не слишком нервничала.]
Она хорошо ладила с детьми ее возраста, хех. Несмотря на то, что Ноа была дворянкой, Фина, должно быть, чувствовала себя с ней намного легче, чем с таким феодальным лордом, как Клифф. Кроме того, Ноа не была дочерью какой-то злой знатной семьи, которая часто фигурирует в манге или романах. Она была хороша с такой простолюдинкой, как Фина.
Когда дело касалось моих медведей, она была немного странной, но в целом она была хорошим ребенком.
Поскольку мы обе уже поели, мы решили пойти прямо в ателье.
Тем не менее, как только мы собирались выйти из Медвежьего дома, тот самый человек, которого мы собирались увидеть, стоял прямо на пороге.
Хотя Шерри выглядела немного странно. Она раскачивалась влево и вправо.
[Старшая сестра Юна и даже Фина-чан. Вы двое собираетесь гулять?]
[На самом деле мы как раз собирались отправиться к тебе домой.]
[Ко мне?]
Сказала Шерри и слегка зевнула.
[Я хотела попросить тебя об одолжении, Шерри. Но зачем ты сюда пришла? Ты уже закончила игрушки?]
Прошёл всего один день. Разве это не слишком быстро?
[Да. Я сделала их, даже не поспав.]
Сказала она и улыбнулась.
Эх, они были не тем, что мне нужно было сразу. Я начала тихонько гладить ее по голове. Почему ты так много работала? Шерри продолжала улыбаться, пока я гладила ее по голове. У нее были мешки под глазами, как у панды...
Может быть, она получила эти глаза панды, потому что делала медведей?
Я вздрогнула при этой мысли.
[Знаешь, тебе не нужно было так рьяно работать.]
[Я знаю, но мне просто было слишком весело их делать.]
Она явно устала, хотя изо всех сил старалась улыбнуться.
Хм. Я могла бы исцелить ее своей магией, но в этом случае, наверное, лучше было просто дать ей поспать.
[Я принесла их с собой, не могли бы вы взглянуть на них?]
[Перед этим я одолжу тебе свою кровать, так что пойди и поспи немного.]
Мне пришлось заставить Шерри немного поспать, прежде чем я даже подумала о том, чтобы посмотреть на плюшевые игрушки.
[Старшая сестра Юна, я в порядке?]
Она определенно не выглядела хорошо. Она не только раскачивалась из стороны в сторону, но еще и зевала.
[Иди спать!]
Я крикнула ей на этот раз решительно.
[Я счастлива, что ты так усердно трудилась, чтобы сделать их для меня, но я не хотела, чтобы ты жертвовала сном ради них.]
[Старшая сестра Юна…?]
[Так что, иди немного поспать прямо сейчас.]
[Хорошо.]
Шерри послушно сказала и кивнула.
Я впустил Шерри домой и повела в свою комнату. Она заснула, как только легла в мою кровать.
[Спокойной ночи, Шерри-чан]
[Почему ты так старалась?]
Спросила я, гладя ее по голове.
Я видела, что Шерри очень развлекалась, создавая плюшевые игрушки, и что она никоим образом не заставляла себя делать это, но это не означало, что она должна жертвовать своим сном ради них.
[Это потому, что все хотят быть вам полезны.]
[Полезными мне?]
[Вы благодетель всех в приюте. Все уважают вас и рады помочь вам, чем могут.]
Фина объяснила мне.
Я понимала, что Шерри хотела мне помочь, но меня все еще беспокоило то, что она не спала всю ночь, чтобы сделать для меня плюшевые игрушки.
Кроме того, я не была ни благотворителем, ни уважаемым человеком. Я просто делала то, что хотела.
Я дала работу детям из приюта только потому, что случайно узнала о курах. Я попросила их помочь в магазине, потому что мы знали, что он был занят и нам нужно больше людей.
Кроме того, все работали на меня, а это означало, что я должна была отплатить им, а не наоборот. У них не было причин благодарить меня. Проще говоря, все это было просто компромиссом.
Они делали свою работу, я платила им деньги и получала то, что хотела. Мне пришлось объяснить это Шерри, чтобы она не могла продолжать работать, не поспав.
[Старшая сестра Юна, что нам делать? Шерри-чан не сможет сделать плюшевые игрушки?]
[Тогда нам следует сначала испечь торт.]
[Хорошо.]
Итак, мы начали делать праздничный торт.
Ну, мы собирались приготовить базовый клубничный торт с той лишь разницей, что он будет состоять из двух слоев.
Я сделала бисквит для нижнего слоя, а Фина позаботилась о верхнем. Затем мы разделили между собой немного взбитых сливок и вместе закончили создавать торт.
[Старшая сестра Юна, я напишу, хорошо?]
[Хорошо.]
Роль записывающего «С Днем Рождения» перешла Фине.
[Ууу, я нервничаю.]
[Ничего страшного, даже если ты напортачишь, так что не волнуйся и просто напиши.]
[Х-хорошо]
Фина глубоко вздохнула и начала писать клубничными взбитыми сливками. Она делала это медленно и тщательно записывала каждую букву.
[Я…я закончила.]
Сказала Фина, наконец, отдышавшись.
[Тогда мы закончили.]
«С днём рождения» теперь было написано красивыми розовыми буквами на вершине торта.
[Надеюсь, Мисе-сама он понравится.]
[Я уверена, что это так. В конце концов, мы много работали, чтобы сделать его.]
[Да.]
[Мы должны убрать его, пока с ним не случилось чего-нибудь плохого.]
Сказала я, положив торт в контейнер и плотно закрыв его крышкой, прежде чем положить в инвентарь.
[Старшая сестра Юна, ваша сумка с вещами такая странная. Еда, которую вы кладете внутрь, совсем не портится.]
[Да. В конце концов, он сделан из особого материала]
Я действительно ценила возможность это сделать. Однако я просто не могла смириться с тем фактом, что все мои способности исходили от костюма. Я была бы рада, если бы хотя бы этот эффект не имел отношения к костюму...
Хотя, это было лучше, чем быть брошенной в другой мир вообще без чего-либо.
После того, как торт был надежно убран, мы убрали за собой на кухне, и к тому времени, когда мы закончили, Шерри спустилась с верхнего этажа.
Глава 167. Медведь-сан делает плюшевые игрушки.
Шерри вошла на кухню, протирая глаза.
[Доброе утро, старшая сестра Юна, Фина-чан.]
Она выглядела сонной, скорее всего только что проснулась. По крайней мере, теперь она выглядела намного лучше.
[Хорошо ли спалось?]
[Да. А что вы двое делаете?]
[Мы только что закончили делать торт.]
[Торт! Вы двое испекли торт?!]
Шерри сильно отреагировала на слово «торт», и ее сонное выражение лица мгновенно исчезло. Хотя, в конце концов, она была девушкой.
[Хочешь попробовать?]
[А мне можно?!]
Но разве для нее нормально кушать сразу после пробуждения?
Я посмотрела на ее лицо, и она выглядела очень предвкушающей, так что, наверное, все должно быть в порядке.
[Ну ладно, всего один кусок. Было бы проблемой, если бы вы не смогли съесть ужин, который приготовила для вас директор приюта и другие дети.]
Я предложила обеим девочкам сесть и достала торт из инвентаря. Я нарезаю три ломтика, по одному на каждого.
[Это выглядит вкусно.]
[Тебе нравится черный чай?]
[Да.]
Я достала чай и налила его, как показывала мне Лала-сан. Вскоре вокруг стал распространяться приятный аромат. Приведя все в порядок, мы начали есть.
[Ммм, это так хорошо.]
[Да, вкусно.]
Фине и Шерри, кажется, понравился торт. Я тоже давно не ела его. Торт восхитительный, если только не есть его слишком часто.
[Ах, точно. Плюшевые игрушки Обнимающий медведь-чан и Укачивающий медведь-чан готовы.]
Ага, ведь Шерри пришла ко мне домой именно для того, чтобы доставить плюшевые игрушки.
Она достала плюшевые игрушки из сумки, которую я ей вчера дала.
[Они…Они такие милые.]
Фина резко отреагировала и обняла плюшевого медведя.
Обе плюшевые игрушки были похожи на те, которые она принесла вчера, но эти двое выглядели немного лучше.
[Их лица было настоящим испытанием.]
Сказала Шерри и указала на голову плюшевого медведя.
Затем она с радостью продолжила подробно объяснять, какие части были самыми трудными и как ей удалось их преодолеть. Ей очень нравилось шить, хах.
[Кстати, старшая сестра Юна. Тебе что-то от меня нужно?]
[Да. Есть девушка, которой я хочу подарить плюшевые игрушки. Могу я попросить тебя сделать мне еще через пять, нет, четыре дня?]
Сказала я, посмотрев на плюшевые игрушки передо мной.
Она уже их закончила, не так ли?
Я могла бы просто отдать этих двоих Мисе, а Шерри позже сделает для принцессы Флоры и других детей.
Я снова с радостью посмотрел на плюшевого медведя, когда Шерри меня что-то спросила.
[Ст-старшая сестра Юна. Насчет этих плюшевых, мм, не могли бы вы подождать немного дольше обычного?]
[?]
[Эм, понимаете, когда я делала плюшевые игрушки в приюте, некоторые из детей хотели их, но когда я сказала им, что не могу отдать их им, потому что я делаю их для вас, они заплакали, поэтому я пообещала сделать им свои собственные плюшевые игрушки. Материалы, конечно, оплачу сама. Кроме того, я сделаю вам новые плюшевые игрушки в течение четырех дней, обещаю. Из-за этого...]
Шерри опустила голову, как будто ей было трудно это сказать.
Действуя так, хотя она тоже была ребенком
[Ты можешь отдать этих двоих детям. Кроме того, я все равно оплачу материальные затраты на все плюшевые игрушки, так что не о чем беспокоиться.]
Я все равно планировала подарить детям из приюта плюшевые игрушки. Это было бы чуть позже. Если я получу плюшевые игрушки для Миссы до того, как мы уедем через пять дней, проблем быть не должно.
[Но хватит ли двоих всем детям?]
В приюте было много маленьких детей. Двух плюшевых игрушек будет недостаточно.
Если они в конечном итоге будут драться из-за них, они могут повредить плюшевые игрушки. У мишек руки и ноги могут даже оторваться. Даже если бы они были плюшевыми, это было бы печально. Шерри, их создательница, тоже наверняка расстроится.
[Я буду очень стараться, чтобы их было достаточно!]
То, как она это сказала, заставило меня немного обеспокоиться тем, что она снова пропустит сон.
Мне действительно нужно поговорить с Темокой-сан.
[Ты больше не можешь пропускать сон, хорошо?]
[Хорошо.]
Я определенно волновалась, поэтому заставила Шерри пообещать мне, что она не станет делать их сегодня.
Так как я тоже хотела немного помочь ей, я решила пойти завтра в ателье.
[Отдохни сегодня вечером. Если завтра ты будешь выглядеть усталой, я разозлюсь на тебя.]
[Хорошо.]
Шерри ответила и направилась обратно в приют.
Она все еще казалась немного подозрительной, но сегодня мне придется ей поверить.
Когда я вернулась в дом после проводов Шерри и увидела, что Фина все еще стоит там, я внезапно кое-что вспомнила.
[Блин, совсем забыла. Фина, ты можешь сказать Терумине-сан, что мой ранг в торговой гильдии только что повысился?]
[Старшая сестра Юна, твой ранг повысился?!]
[Ага, сегодня узнала. Это все благодаря упорной работе Морин-сан, Терумины-сана, Анзу, и всех детей из детского дома.]
Благодаря детям приюта, присматривающим за курами, у меня появились яйца, чтобы делать такие вещи, как пудинг и пирожные.
Хлеб Морин-сан и блюда Анзу были очень популярны, в то время как Терумина-сан играла большую роль, поскольку она все контролировала. Она следила за тем, чтобы и магазин, и Торговая гильдия получали достаточно яиц, запасалась ингредиентами и регулировала цены для моего магазина, а также отслеживала продажи.
Не будет преувеличением сказать, что Терумина-сан была настоящим менеджером всего. Хм, если я так выразилась, разве это не будет большой проблемой, если Терумина-сан уйдет?
[Фина, пожалуйста, скажи маме, чтобы она не бросала работу, хорошо?]
Попросила я Фину с серьезным лицом.
[Умм, я действительно не понимаю, но я просто передам ей это, ладно?]
Фина наклонила голову, пытаясь понять смысл моих слов, и покинула Медвежий дом.
На следующий день мы с Финой направились в ателье, и когда мы зашли, то увидели Нарл-сан и Темока-сан в середине магазина.
[Доброе утро. Шерри уже здесь?]
[Да, она пришла рано. Она сидит в своей комнате, шьёт плюшевые игрушки.]
Теперь я волновалась, спала она нормально или нет. Получив разрешение от Темоки-сан, я направилась к ней.
[Доброе утро, Шерри. Хорошо ли спалось?]
[Да. Однако я проснулась рано и сразу после завтрака с Темокой-сан и Нарл-сан, пришла сюда.]
Сказала она, засмеявшись.
На этот раз у Шерри не было глаз панды, так что, похоже, она спала как следует.
[Дети дрались из-за плюшевых игрушек?]
[Было похоже на то.]
Сказала Шерри и снова засмеялась.
[Тем не менее, они успокоились, когда я сказал им, что сделаю по одному для всех.]
[Они хорошие дети.]
[Ага!]
Шерри ответила радостно, как будто я только что похвалила ее настоящих младших братьев и сестер.
[Хорошо, тогда мы можем чем-нибудь помочь тебе, Шерри? Мы сделаем все, что ты нам скажешь.]
[Да, мы поможем.]
[Однако мы не можем работать так быстро, как ты. Даже мы с Финой вместе не можем сравниться с тобой. Мы сделаем все, что в наших силах, в половину твоего темпа.]
[Вы не возражаете, если я присоединюсь к вам в этом деле? Думаю, я могу быть наполовину так полезен, как и сама Шерри.]
[Темока-сан?!]
Темока-сан теперь стоял у двери, которую я оставила открытой на обратном пути.
[Темока-сан, как насчет вашей работы?]
[Не беспокойтесь об этом. В магазине все равно никого нет.]
Это было не то, что она должна была говорить с гордостью.
Хотя, я планировала попросить его о помощи, так как изготовление плюшевых игрушек для всех детей приюта заняло много времени. Однако я не планировала заставлять его работать бесплатно.
[Темока-сан, тогда я заплачу вам за вашу работу.]
[Я не хочу денег, я просто хочу присоединиться к веселью.]
Сказав это, Темока-сан подошёл к Шерри и выслушал инструкции по изготовлению плюшевых игрушек.
Этот парень определенно проигрывал свою битву против жизни.
Тем не менее, хотя у меня не было намерения воспользоваться добротой Темока-сан, я ничего не знала о создании плюшевых игрушек.
Когда я была обеспокоена, я звала Терумину-сан. Хм.
Я прошептала Фине на ухо, чтобы она доставила мне Терумину-сан, и она без возражений вышла из магазина.
Затем я направилась к Шерри, чтобы помочь ей чем могу.
Шерри и Темока-сан уже начали подготовку.
Эмм, так что мне делать?
Молча подумала я.
[Старшая сестра Юна, могу я оставить тебе хвост и уши?]
Спросила Шерри и продолжила давать мне несколько советов, которые помогут мне начать. По крайней мере, хвост можно было сделать.
Следуя инструкциям Шерри, мне удалось медленно сделать несколько хвостов и ушей, и через некоторое время Фина вернулась, приведя с собой Терумину-сан.
[Юна-чан, ты же знаешь, это довольно загруженное утро.]
Терумина-сан казалась рассерженной.
Ну, конечно, она рассердится, ведь я позвала ее в утренний час пик.
[Мне жаль. Просто есть кое-что, что я хотела попросить тебя сделать для меня, несмотря ни на что.]
[Я получила известие от Фины. На этот раз шитьё, да?]
Она казалась рассерженной, но все равно улыбалась.
[Что ж, я поговорю с Нарл-саном, так что не обращай на нас внимания.]
[Большое спасибо, Терумина-сан.]
[Все нормально. Кроме того, я не уйду или что-то в этом роде, так что вам не о чем беспокоиться.]
Сказала Терумина-сан и еще раз улыбнулась в мою сторону, прежде чем покинуть комнату.
Некоторое время я задавалась вопросом, что это такое, прежде чем вспомнить, что вчера я попросила Фину передать ей странное сообщение.
Мне действительно нужно было поблагодарить Терумину-сан за все, что она для меня сделала.
Глава 168. Медведь-сан отправляется в Шилин.
Плюшевые игрушки, которые мы собирались подарить Мисе, были готовы за день до нашего отъезда на ее вечеринку. Так как они будут подарками, мы обязательно завязали красную ленточку на каждом из них.
[Наконец-то это сделано.]
[Да. Надеюсь, они понравятся Мисе-сама.]
Судя по тому, что мне сказала Ноа, Миса уже была частью фан-клуба Медведя-сан, так что эти плюшевые игрушки определенно сделают ее счастливой.
Положила плюшек в Медвежий ящик, чтобы мы не забыли их принести. Было бы плохо, если бы мы их забыли.
Шерри и Темока-сан оба отдыхали в углу комнаты, наконец, покончив с сегодняшней работой.
[Я измождена.]
Шерри сказала что-то необычное для нее, откидываясь на стул.
[Спасибо за тяжелую работу.]
[Все просто хотят их так много…]
Несмотря на то, что дети в приюте обычно не проявляли своих эгоистичных сторон, плюшевые игрушки были чем-то новым и редким, поэтому большинство младших детей хотели иметь свои.
Шерри рассказывала мне, что дети, которые много плакали, переставали это делать, просто обнимая плюшевые игрушки. Уложить детей спать тоже было легче. Директриса была очень благодарна за плюшевые игрушки. Я была очень рада услышать, что плюшевые игрушки были им полезны.
[Старшая сестра Юна, сколько еще плюшек мне нужно сделать?]
[Считая тех, что для детей из приюта…]
Нужно подарить несколько принцессе Флоре и королеве. Хм, Ноа определенно тоже захочет свой собственный набор, и я не должна забывать о Фине и Шури. Я также хотела оставить себе. Итак, сделав быстрый расчет, получалось…
[Сможешь сделать еще десять?]
[Так много?!]
[Мне тоже нужны. Хотя я не сильно нуждаюсь в них прямо сейчас, так что не торопитесь. Если у Темока-сан есть другая работа, пожалуйста, сделайте её в первую очередь.]
[Мне платят за изготовление плюшевых игрушек для тебя, так что я тоже не могу пренебречь этой работой.]
Ну, Терумина-сан помогла мне вести переговоры, так что я могу просить их без каких-либо оговорок, верно?
На следующее утро мы с Финой прибыли в особняк Клиффов в назначенное время.
Клифф, Ноа и двое охранников уже ждали нас с тремя лошадьми. Постойте, кареты не было?
[Ты здесь, ха.]
[Мы опоздали?]
[Нет, мы только что вышли минуту назад.]
[Юна-сан, Фина, доброе утро!]
[Ноа, ты такая энергичная даже по утрам, хех.]
[Конечно. Я собираюсь в путешествие с медведями.]
Она была похожа на ребенка, направляющегося в парк развлечений.
Она действительно с нетерпением ждала поездки с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, ха.
[Готовы отправиться?]
Спросил Клифф и сел на лошадь.
[Экипажа не будет?]
Я спросила просто убедиться.
[Нет никакого смысла, если никто не собирается его использовать, верно?]
Там было три лошади, всех уже забрали Клифф и двое охранников.
Итак, осталась только Ноа.
[Ноа сказала, что хочет покататься на ваших медведях, поэтому я подумал, что везти экипаж будет совершенно ненужно, и мы также сможем ехать быстрее таким образом.]
Это нормально, но что, если пойдет дождь?
Скорее всего, нам просто нужно будет найти убежище, если это случится.
[Могу я спросить еще кое-что?]
[Да?]
[Почему с нами только двое охранников?]
Когда он раньше уезжал в столицу, Клифф привел с собой пятерых охранников.
[Мы проедем меньшее расстояние по сравнению с тем временем, когда я был в столице. Кроме того, вы с нами. На самом деле я планировал уйти без охраны, но Рондо отказался отпустить меня без как минимум двух охранников.]
[Но вы ведь не платите мне за сопровождение, верно?]
[Поговорите с Рондо, когда мы вернемся, и попросите его заплатить вам.]
[Я шучу, мне действительно не нужна оплата. Тем не менее, имейте это в виду, когда я позже чем-нибудь вас побеспокою.]
[Я должен вас предупредить: есть вещи, которые даже я не могу сделать.]
[Хорошо, если будет что-то подобное, я просто спрошу короля.]
В конце концов, король тоже был должен мне.
[Вы говорите страшные вещи. К сожалению, я знаю, что это всерьёз, что еще хуже. Думаю, мне придется клюнуть на удочку, раз уж вы действительно оказываете мне свои услуги. Просто дайте мне знать, если что-нибудь нужно будет.]
Мне удалось уговорить Клиффа на еще одну услугу.
Он не понимал, что, если я буду продолжать накапливать эти маленькие услуги, я смогу превратить их в большие. В данный момент мне не о чем было у него просить, поэтому я просто копила их на время.
Как только мы вышли из города, я вызвала мишек.
Мысль о лошадях, которых они напугали, приходила мне в голову, но лошади просто не двигались. Я каждый раз волновалась, хотя прошлый опыт показал мне, что все должно быть хорошо.
[Глядя на них снова, они просто потрясающие.]
[Укачивающий Медведь-чан! Обнимающий Медведя-чана!]
Поскольку Фина и Клифф уже знали об этом, они не так сильно отреагировали.
Однако двое охранников были потрясены, когда увидели, что вызов.
Однако один человек действительно был взволнован.
[Юна-сан! На каком из них ты позволишь мне поехать?! Если есть возможность, хочу прокатиться на них обоих!]
[Также, как и в прошлый раз. Садитесь на Укачивающего медведя, а на полпути поменяемся.]
[Хорошо!]
[Кроме того, вы уже должны это знать, но Фина тоже присоединится.]
[Конечно. Давай, Фина!]
Ноа схватила Фину за руку и потянула к Медведю.
[Н-Ноа-сама…]
Укачивающий Медведь опустил спину, чтобы они вдвоем забрались на него. Я села на Обнимающего Медведя, так что не буду задерживать наш отъезд.
[Хорошо, готовы отправиться в путь?]
Как и настоящие эскорты, один из охранников вышел вперед, а другой - сзади, и мы двинулись в путь.
Однако всего через несколько минут пути я обнаружила, что наш темп замедляется, и у меня не было проблем с пониманием почему.
Потому что мы должны были соответствовать темпу лошадей. Я давно не путешествовала с лошадьми, но всегда ли они были такими медленными? Еще раз я должна была признать, что мои фамильяры были слишком быстрыми.
Теперь, когда я задумалась, а с какой вообще скоростью действительно могли двигаться мои мишки? У меня не было спидометра для измерения их скорости, так что я не могла точно узнать, но я знала, что они, по крайней мере, быстрее лошадей.
[Ноа! Вам не кажется, что вы двигаетесь слишком медленно?]
[Действительно? Да, кажется, это немного медленно. Я просто счастлива, что смогла покататься на медведе-сане; это было так давно с последнего раза.]
Сказала Ноа, цепляясь за шею Медведя.
[Ах да, Клифф?]
[Да?]
[В любом случае, что за место такое Шилин?]
Шилин был городом, в котором жила Миса.
[Он не сильно отличается от Кримонии, но по пути мы проедем мимо другого города, и в этом городе много движения, так как он ближе к столице. Хотя, благодаря вам больше людей приезжает из Мириры, так что в наши дни Кримония также получает больше трафика.]
Ну, судя по тому, что я видела, мы двигались в направлении немного западнее столицы. Должно быть, именно так мы раньше встречали Гран-сан по дороге в столицу.
Мы медленно двигались к Шилину, время от времени останавливаясь, чтобы дать лошадям отдохнуть. Мы, конечно, меняли медведей во время этих остановок. Они бы наверняка надулись, если бы я не относилась к ним одинаково.
Вскоре солнце уже садилось, и охранник впереди повернулся, чтобы поговорить с Клиффом.
[Клифф-сама, я думаю, это хорошее место, чтобы остановиться на день.]
[Ты прав. Тогда давайте разберемся здесь лагерем на ночь.]
Клифф сказал это всем после разговора с охранником.
Я думала, что еще немного рано, но похоже, это было самое подходящее время. Лошади не обладали неограниченной выносливостью, в отличие от моих медведей. Им нужно было отдохнуть, чтобы завтра отправиться в путь.
[Отец, мы остановимся здесь?]
[Мы ехали по главной дороге, а впереди слева густой лес.]
[Да. Из того леса впереди могут выйти монстры, если мы разобьём там лагерь. Поскольку мы не в экипаже, мы смогли проехать довольно большое расстояние, поэтому нам не нужно заставлять себя ехать сегодня.]
Объяснил ей Клифф, слезая с лошади и привязывая ее поводья к ближайшему дереву. Охранники, конечно же, сделали то же самое со своими лошадьми.
Я также отозвала медведей, чтобы они немного расслабились.
Они не были маньяками скорости (по крайней мере, я так не думала), но необходимость замедлить их нормальную скорость немного напрягала их; они бесчисленное количество раз хотели ускориться на нашем пути.
Хм, это, вероятно, означало, что я не совсем подходила для сопровождения. Ну, даже если меня когда-нибудь попросят сопроводить, я, скорее всего, откажусь, потому что это звучит скучно.
[Юна, ты можешь поставить свой дом, верно?]
[Мой дом? Ты имеешь в виду Медвежий дом?]
[Да. Вам не нужно беспокоиться о том, чтобы вынести его перед этими двумя охранниками; их губы запечатаны.]
Хм, Медвежий дом, да?
Я действительно хотела спать в мягкой постели и принять ванну.
[По крайней мере, я бы хотел, чтобы моя дочь осталась с вами.]
[Я буду в порядке, отец. Я буду спать вместе с Медведем-саном.]
Похоже, Ноа привыкла к тому, что она может быть вместе с медведем-саном.
Что ж, охранники уже видели Медвежий дом раньше, когда я заботилась о десяти тысячах монстров, так что у меня не было реальной причины скрывать это.
[Хорошо. Однако некоторые люди могут пройти мимо этого места. Можем ли мы пойти в то место там, с тремя деревьями?]
Я указала на место немного в стороне от дороги.
[Да, конечно.]
Получив разрешение Клиффа, я перебралась на это место и вынула там Медвежий дом, убедившись, что деревья его укрывают. Когда стемнеет, никто не должен его увидеть.
Клифф и охранники также привязали поводья к деревьям.
[Что ж, я знал, что в сумке для вещей можно хранить большие вещи, такие как Чёрная Гадюка, но все же удивительно видеть в ней дом.]
[Ууу, я была бы счастлива устроить кемпинг на улице.]
Пробормотала Ноа, грустно глядя на Медвежий дом.
[Не волнуйся, Ноа. Я скажу Мишкам защитить вас, чтобы вы смогли спать с ними.]
[Действительно?!]
Я кивнула.
[Старшая сестра Юна, я тоже хочу с ними поспать.]
Радостно вмешалась Фина.
[Тогда как насчет того, чтобы мы все трое переспали с ними?]
Сказала я и превратила медведей в их кубо-форму, а затем подошла к двери в дом.
[Что ж, мы на страже.]
Сказали охранники и начали кормить лошадей.
Я знала, что они в роли охранников, но было немного неловко, когда они вдвоем спали на улице, а мы оставались в доме.
[Эти двое будут знать, приближаются ли какие-нибудь монстры или люди, так что вам не нужно следить, знаете ли.]
Сказала я, указывая на медведей у своих ног.
Охранники посмотрели на Медведей, прежде чем взглянуть друг на друга.
После они посмотрели на Клиффа.
[Юна, ты уверена? Они ведь здесь чтобы наблюдать за окрестностями.]
[Ночью в этом нет необходимости. Вместо этого им следует просто усердно работать в течение дня.]
Путешествовать весь день стало скучно, так что охранники могли бы заснуть завтра, если бы не заснули сегодня.
[Хорошо, тогда вы двое можете отдохнуть на ночь.]
Охранники оба поклонились, чтобы поблагодарить меня.
[Юна-доно, большое спасибо.]
После этого я повела всех в Медвежий дом переночевать.
Глава 169. Медведь-сан проводит ночь в своем медвежьем доме.
[Извините за вторжение~]
Хотя Фина и Ноа были внутри Медвежьего дома бесчисленное количество раз до этого, они все равно входили в него, как и в любой другой дом.
[В последний раз я был здесь, когда услышал эту невероятную историю в столице.]
Ах да, Клифф тоже бывал в Медвежьем доме раньше.
Двое его охранников последовали за ним.
[Отец, ты бывал в этом доме раньше?]
[Да. Хотя всего один раз и всего на пару минут.]
Пока Клифф объяснял Ноа, я заметила, что двое охранников остановились как вкопанные, как будто не знали, что им делать.
[Хорошо, я приготовлю еду, так что присаживайтесь, где хотите.]
[Но я уже взял с собой немного еды.]
[Все устали от путешествия, поэтому я приготовлю что-нибудь теплое.]
[Я помогу тебе, старшая сестра Юна.]
[Я тоже!]
Фина и Ноа предложили мне помощь.
Однако я планировала сделать что-то, что не потребует их помощи. Тем не менее, я решила позволить им помочь мне, чтобы не обидеть их.
[Хорошо, я приму твою доброту. Вы двое тоже можете отдохнуть.]
[Это действительно будет нормально?]
Спросил один из охранников, нервно оглядывая комнату.
Это было безопаснее, чем кемпинг на улице, поэтому я не могла понять, почему они так нервничали.
Тем не менее, если бы они просто продолжали стоять со своими огромными телами, они бы мешали мне готовить.
[Если вы и дальше будете стоять, вы будете мне мешать, поэтому, пожалуйста, сядьте.]
Сказала я им прямо.
[Делайте, как она говорит.]
Охранники снова посмотрели друг на друга, прежде чем наконец сесть.
Теперь, когда они сели, я направилась на кухню.
[Не могли бы вы помочь мне накрыть на стол?]
Дав еще несколько инструкций Фине и Ноа, я достала из инвентаря немного хлеба Морин-сан и овощной суп Анзу.
Я поблагодарила Медвежью Хранилище за то, что хлеб был свежим, а суп теплый, прежде чем равномерно распределить еду по мискам, которые принесли мне Фина и Ноа.
[Хорошо, можешь отнести это к столу?]
Я передала посуду Фине и Ноа, которые, не теряя времени, отнесли все к столу, пока я готовила напитки.
Этого будет достаточно?
[Юна, я очень ценю это.]
[Не обращай на это внимания. Итак, я знаю, что вы все голодны, так что скорее ешьте.]
Они не теряли времени зря и начали есть.
Хлеб Морин-сан был как всегда восхитителен, и суп Анзу тоже был отличным. Мне захотелось завтра поесть риса, поэтому я подумала о том, чтобы приготовить. К нему подойдет мясо, но есть ли у меня запасы мясных блюд?
Если нет, мне просто нужно будет сделать один.
[Никогда не думал, что смогу так поесть во время путешествия.]
Сказал Клифф, пока я разбиралась в завтрашнем меню.
[Юна-сан, это вкусно.]
Сказала Ноа, счастливо поев.
[Есть еще кое-что, так что дайте мне знать, если вам нужно ещё, хорошо?]
[Хорошо. Можно мне еще супа?]
Когда я налила еще супа в миску Ноа, один из охранников посмотрел на меня.
[Юна-доно, если можно, я хочу еще этого восхитительного хлеба.]
[Я тоже хочу еще, пожалуйста.]
Робко спросили двое охранников.
Хлеб Морин-сан был действительно восхитителен.
Я отдала стражникам еще хлеба.
[Старшая сестра Юна, можно мне еще супа?]
[Конечно. Фина, тебе стоит есть больше, иначе ты не вырастешь такой большой, как я, хорошо?]
Когда я это сказала, атмосфера в комнате изменилась. Стало тихо. Это было странно, как будто все хотели что-то сказать, но не знали, должны ли они это делать.
Я сказала что-то странное?
Эта атмосфера сохранялась до тех пор, пока Фина, наконец, не ответила.
[Д-да. Я буду есть много и вырасту такой же большой, как ты, старшая сестра Юна.]
[Держи еще хлеба.]
Я налила ей еще супа и протянула хлеб.
[Спасибо, ст-старшая сестра Юна.]
[Кто-то ещё будет добавку?]
[Да, я буду.]
[Вот, суп.]
Странная атмосфера наконец исчезла, и все получили вторую порцию.
Когда наши желудки наполнились, я смогла сесть и отдохнуть.
[Я становлюсь сонной, когда поем.]
[Я тоже.]
Сказали Фина и Ноа, выглядя действительно сонными.
[Примите ванну перед сном, хорошо?]
[Хорошо…]
[Хорошо.]
Они обе сонно ответили.
По дороге в столицу я удостоверилась, что они приняли ванну, так что теперь им не будет странно принимать ее. Однако здесь все же были люди, которым это показалось странным.
[Здесь есть ванна?]
Озадаченно спросил меня Клифф.
[Это дом, разве тут не нормально быть ванне?]
[Ну, это правда, но это все же не совсем обычный дом, не так ли?]
Спросил Клифф и огляделся, чтобы увидеть, согласен ли с ним кто-нибудь еще.
[Отец, в любом доме есть ванна.]
Ноа с ним не согласилась. Фина также кивнула в знак согласия со своим заявлением.
Однако двое охранников не выглядели убежденными.
[Кроме того, вы не сможете очиститься и расслабиться после дневного путешествия, если не примете ванну.]
[Это правда, но…]
[В любом случае, вы трое пойдете после того, как мы, девочки, закончим.]
[Мы тоже?!]
[Конечно же. Я не могу, чтобы вы, ребята, ложились в мою постель потные и вонючие.]
Кому, по их мнению, придется стирать и сушить простыни?
[Кровать…]
[Это место рядом с главной дорогой, где ничего нет, верно?]
[Да, но возможность вкусно поесть, принять ванну и даже поспать в постели…]
Клифф был совершенно поражен, услышав, что он может спать в кровати, в то время как двое охранников просто шептались между собой.
[Что ж, я собираюсь мыть посуду, так что вы двое можете сначала принять ванну.]
[Эээ, Юна-сан, ты не собираешься к нам присоединиться?]
[Я должна сначала позаботиться о посуде.] (TL: о нет, ванной сцены не будет, *хнык-хнык* L)
Я никак не могу принять ванну, зная, что есть грязная посуда.
[Юна-доно, оставьте, пожалуйста, посуду нам? Мы не чувствуем себя хорошо, ничего не делая]
Попросили меня охранники.
Ну, это поможет мне, плюс они оба будут счастливы, поэтому я согласилась и решила вместо этого принять ванну с Финой и Ноа.(TL: йеее)
[А, точно, не стесняйтесь угощать себя любыми напитками из холодильника.]
Сказала я этим мужчинам, прежде чем отправиться в ванную, а Фина, Ноа и мои мишки следовали за нами.
Когда мы подошли к двери ванной, я попросила медведей присмотреть за нами.
[Я не думаю, что кто-то попытается подсмотреть, но если они это сделают случайно, остановите их, хорошо?]
Мишки тихо хмыкнули в ответ.
[Они не пойдут с нами?]
[Нет, они нужны мне для дежурства.]
Я действительно не думала, что кто-то из этих троих будет пытаться подглядывать за нами, но на всякий случай лучше перестраховаться.
[Но я надеялась, что они пойдут с нами.]
[Что ж, тут ничего не поделаешь.]
Как только мы вошли, я сняла свой костюм медведя и вошла в ванну.
Для такого японца, как я, день заканчивался только тогда, когда я принимала ванну.
Я не могла действительно наслаждаться ванной в моем собственном темпе, так как две другие были довольно шумными, но это было достаточно освежающим.
Выйдя из ванны, мы сначала вернулись к Клиффу.
[Ванна теперь свободна, так что вперед, вы трое.]
[Эмм, что случилось с твоим костюмом?]
Мой костюм?
О, он говорил о костюме белого медведя, который на мне сейчас.
[Это для сна.]
[Ты в костюме, даже когда спишь?]
[Ага.]
[Юна-сан, костюм белого медведя тоже милый.]
[У тебя тоже милая пижама, Ноа. И у тебя, Фина.]
[Спасибо.]
Когда мы хвалили друг друга, Клифф просто смотрел на нас с ошеломленным выражением лица.
[Что, черт возьми, происходит? Мы сейчас в пути, правда? Мы все еще находимся рядом с главной дорогой, верно?]
[Отец, что ты говоришь? Вы уже дряхлеете?]
[Конечно нет. Я просто подумал, должно ли это быть нормальным.]
Это просто звучало так, как будто мы не действовали нормально.
[Хорошо, Клифф, мы можем поговорить о разделении комнат, прежде чем вы, ребята, примете ванну?]
[Если есть ванна, то должны быть и спальни, ха.]
Почему он сказал что-то настолько очевидное?
[Наверху три спальни. Первая комната моя, и я буду там спать вместе с Финой и Ноа. Ребята, вы можете использовать две другие комнаты.]
[Это действительно будет хорошо?]
[Да, вы можете снять комнату себе или разделить ее с охраной; вы трое решаете это.]
[Хорошо. Мы очень ценим это.]
[Клифф-сама, мы можем и здесь поспать.]
Охранники указали на комнату, в которой мы только что поели.
[Вы будете мешать, если будете там спать. У меня есть спальни, так что используйте их, чтобы спать.]
Я заткнула их одной строчкой.
[Ну, когда соберётесь спать выключите свет после того, как закончите принимать ванну, хорошо?]
[Хорошо. Тогда мы с благодарностью примем ваше гостеприимство.]
Ответил Клифф, прежде чем отправиться в ванну.
Мы также направились в мою комнату, за мной следовали Фина и Ноа, неся мишек.
Кровать в моей комнате была больше, чем в других комнатах, так что я могла спать с моими мягкими мишками по бокам, даже если они не были в форме детенышей. Тем не менее, с Финой и Ноа кровать может показаться тесноватой.
[Старшая сестра Юна, ты уверена, что здесь хватит места для нас пятерых?]
[Да, мы поместимся.]
Я убрала ближайший стол и стул в Медвежий ящик, затем достал еще одну кровать того же размера и поставила ее рядом со своей, так что получилась двуспальная кровать.
[Сейчас нет проблем, правда?]
[Насколько широка!]
Ноа рухнула на кровать, все еще держа Обнимающего Медведя, и Фина вскоре сделала то же самое с Укачивающим Медведем.
[Нам завтра рано вставать, так что сразу ложись спать, хорошо?]
[Хорошо. Обнимающий Медведь-чан, давай спать вместе.]
Спросила Ноа и продолжила обнимать Медведя.
Фина залезла под одеяло, прихватив с собой Укачивающего Медведя.
Я надеялась, что Медведям так будет хорошо спать. Хотя, Фина и Ноа не слишком крепко их обнимали, так что они не должны испытывать дискомфорт.
[Ладно, сейчас я выключаю свет.]
[Хорошо. Спокойной ночи, старшая сестра Юна.]
[Спокойной ночи, Юна-сан.]
[Спокойной ночи.]
Им не потребовалось много времени, чтобы заснуть, и я последовала их примеру.
Глава 170 Медведь-сан отправляется в Шилин, день 2
Утром никто мой сон не потревожил, и я спокойно встала, вероятно, это из-за того, что мы рано легли спать.
Я протерла глаза и посмотрела в окно, видя лишь слабый свет перед восходом солнца.
Я зевнула и потянулась. Только после я заметила, что Фина тоже встала, держа между ног Укачивающего Медведя. (TL: between her legs)
[Доброе утро, старшая сестра Юна, *зёв*.]
[Ты рано проснулась, с добрым утром.]
[Мы только что проснулись. Правда, укачивающий медведь?]
Укачивающий Медведь тихо зевнул в ответ.
Хотя Фина не казалась сонной, может она действительно проснулась раньше меня?
С другой стороны, другая девочка возраста Фины все еще крепко спала.
Несмотря на то, что она спала, она продолжала обнимать Обнимающего медведя. Ее длинные красивые золотистые волосы закрывали даже лицо мишки.
Обнимающему мишке, похоже, не составляло никаких проблем, но я все же убрала волосы с его лица на всякий случай.
Обнимающий Медведь, который был в обнимке с Ноа с закрытыми глазами, открыл их, когда я погладила его по голове.
[Дай ей поспать подольше, ладно?]
[Ууу, Обнимающий Медведь, Укачивающий Медведь]
Ноа заговорила во сне и притянула к себе Обнимающего Медведя.
Я погладила ее по голове и встала с кровати.
[Итак, Фина, я пойду приготовлю завтрак.]
[Я тебе помогу.]
[В этом нет нужды. Вместо этого, не могла бы ты разбудить для меня Ноа через несколько минут?]
Сказала я, переодевшись в «Черного медведя» и направившись на первый этаж.
Хм? Кто-то там уже был?
[Клифф?]
Клифф сидел на стуле в одиночестве. Я оглянулась и не увидела двух охранников.
[Юна?]
[Ты рано.]
[Да. Это потому, что я плохо спал.]
[Хм, тебе было неудобно из-за постельного белья? Я даже постелила новую простыню. Может быть, ты не смог заснуть на некачественной кровати?]
[Не из-за этого. Я не мог расслабиться после того, как увидел, как ты ставишь дом посреди дороги и мне велят спать в нем.]
Какая абсурдная причина.
[Клифф, это ты сказал мне поставить его.]
[Это так, но это ради моих дочерей. Я понятия не имел, что это так сильно ударит по мне.]
Мне, вероятно, было бы трудно расслабиться, если бы мне пришлось разбить лагерь на улице. Черт возьми, я была бы слишком напугана, чтобы разбить лагерь снаружи, если бы со мной не было Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Охранники еще спят?]
Клифф был здесь единственным, так что охранники еще спали, хотя их хозяин не спал?
[Нет, сейчас они работают.]
[В смысле?]
А, кажется, они проснулись пораньше и приступили к своей работе.
[Рабон заботится о лошадях, а Годзю моет ванну.]
Хотя он назвал мне их имена, я понятия не имела, кто есть кто.
[Ты сказал, они ухаживают за лошадьми и моют ванны?]
[Да, Годзю моет ванну, чтобы поблагодарить вас за вчерашнюю еду и разрешение принять ванну.]
[Я надеюсь, ты не приказал им это делать?]
[Нет, они попросили меня сами. Надеюсь, тебя это не беспокоит?]
[Конечно нет, это избавляет меня от необходимости делать это самой.]
Как только я ответила, в комнату вошел один из охранников.
Хм, а кто это был?
Он вышел из ванной, получается это…
[Клифф-сама, я закончил мыть ванну.]
[Спасибо.]
[Юна-доно, я хочу поблагодарить вас за вчерашний день. Ванна и кровать были очень хорошими.]
В отличие от Клиффа, этот охранник, похоже, спал хорошо.
[Приятно слышать. Клифф не нашел их привлекательными.]
[Я этого не говорил. Я просто не мог расслабиться, вот и все.]
Чем это отличалось от того, что я только что сказала?
[В любом случае, спасибо за то, что вымыли ванну.]
[О нет, вместо этого мы хотели бы поблагодарить вас за то, что позволили нам её использовать.]
Он выпрямил спину, когда поблагодарил меня, и на секунду я подумала, что он собирается отсалютовать мне.
[Кстати, а где Ноа? Вы ведь вместе спали, да?]
[Она все еще спит. Я дам ей поспать, пока не приготовлю завтрак.]
[Может, мне тогда разбудить ее?]
[Я уже попросила Фину это сделать. Ну, я иду готовить завтрак, так что ты можешь просто подождать здесь, Клифф.]
[Клифф-сама, я пойду помогу Рабону.]
[Конечно.]
Я зашла на кухню и приготовила простой завтрак. Как только я начала раскладывать все на стол, с лестницы спустились Фина и Ноа с Медведями на руках.
[Юна-сан, отец, доброе утро.]
Нас приветствовала Ноа.
[Утро.]
[Доброе утро, Ноа. Фина, завтрак готов, можешь выйти на улицу и позвать охранников?]
[Хорошо.]
Сказала Фина и вышла на улицу, а я успела закончить накрывать стол. Фина вернулась с охраной как раз вовремя, и мы все сели обедать, Фина и Ноа, конечно же, отставили Медведей.
[Клифф, как далеко до Шилина?]
Спросила я, поскольку понятия не имела, как далеко Шилин. Моя Медвежья карта не показывала места, в которые я еще не ходила; если бы я открыла его, неизвестные области были бы просто черными пустотами. Если бы Шилин был еще далеко, я бы точно вздремнула на каком-нибудь качественном мехе.
[Вчера мы проехали довольно большое расстояние. Поскольку мы уже можем видеть лес, мы могли бы добраться до него сегодня вечером, если немного подтолкнем наших лошадей. Тем не менее, если мы приедем ночью, семье старика Гранса будет неприятно, так что нам следует не торопиться и разбить лагерь еще раз.]
[Клифф, ты внимателен к другой стороне, ха?]
[Конечно. Несмотря на то, что мы друзья, мы могли бы доставить им неприятности, если бы приехали посреди ночи. У нас тоже нет причин торопиться. Нам просто нужно успеть на день рождения Гранса.]
Ладно, тогда все было решено. Так как мы приедем туда только завтра, я бы вздремнула на Укачивающем медведе или на Обнимающем медведе.
Когда мы закончили завтрак, я убрала медвежий дом, и мы продолжили путь к Шилину.
Мы ехали мирно, следя за тем, чтобы лошади часто делали перерывы. Каждый раз, когда кто-то проходил мимо, они в шоке смотрели на моих медведей, но больше ничего не происходило.
Это было так мирно, что моя магия обнаружения даже не обнаружила монстров.
Мы пообедали, но через некоторое время я снова проголодалась и съела немного картофельных чипсов на Укачивающем медведе. Ноа и Фина выглядели так, как будто они тоже хотели, поэтому я поделилась с ними.
Если бы они намусорили крошками, я бы пожалела Обнимающего медведя, поэтому попросила их есть аккуратно. На всякий случай я посмотрела на Укачивающего Медведя и увидела много крошек. Я смахнула их осторожно, чтобы он не заметил, но Укачивающий Медведь повернул голову назад, чтобы посмотреть на меня, как будто спрашивая, что случилось.
[Ничего.]
Сказала я, пытаясь обмануть его.
Чипсы вызвали у меня жажду, поэтому я вынула немного фруктового сока, но, поскольку чашка продолжала трястись, я поняла, что выпить ее будет невозможно. Хм, мне, наверное, надо купить несколько фляг.
У Клиффа был какой-то кожаный бурдюк, из которого он мог пить даже верхом на лошади. Мне никогда не приходилось пить во время езды, поэтому мысль о том, что мне нужна фляга, даже не приходила мне в голову. О, точно, у Фины и Ноа тоже был один. Как и ожидалось от людей, живших в этом мире — они всегда были готовы.
Когда мы неуклонно приближались к Шилину, охранник впереди сказал нам остановиться.
Я посмотрела, чтобы понять почему, и увидела остановившуюся перед нами карету.
[Отец, там остановился экипаж.]
[Да, так и есть].
[Но почему?]
[Я не уверен. Может быть, он сломался, но может быть и.]
[Другая причина?]
[Клифф-сама, я посмотрю, пожалуйста, подождите здесь.]
[Будь осторожен.]
Охранник кивнул и поехал к карете.
[Клифф, почему ты сказал ему быть осторожным?]
[Просто принять меры предосторожности, вот и все. Были случаи, когда воры заманивали ничего не подозревающих людей, которые думали, что произошла авария, и нападали на них, когда они подходили достаточно близко.]
Такое случалось и в другом мире, ха. Мне, вероятно, также следует быть более осторожной, потому что, хотя я могла бы легко справиться с внезапной атакой воров, я все же могла вовлечь других.
Так или иначе, когда охранник подошел к вагону, из-за него вышел мужчина. Вскоре за ним последовали женщина и ребенок. Они немного поговорили, потом к нам вернулся охранник.
[Клифф-сама.]
[Что произошло?]
[Колесо кареты застряло в борозде, и они не могут заставить карету двигаться.]
Похоже, они не воры.
[Если мы им поможем, сможем ли мы вытащить карету?]
[Мы не узнаем, пока не попробуем.]
[Хорошо, тогда мы должны хотя бы взглянуть.]
Мы все направились к карете.
Когда мы подошли ближе, я заметила, что женщина держала ребенка, а рядом с ней была девочка примерно возраста принцессы Флоры. Они были обычной семьей, как бы я ни смотрела.
[Мы полагаем, вы Клифф-сама? Приносим свои извинения за то, что заслонили дорогу.]
Мужчина и женщина поклонились. Маленькая девочка схватилась за одежду матери, глядя на меня. Когда я помахала ей, она спряталась за своей матерью.
Я не была такой уж страшной…
[Вы знаете, кто я?]
[Да, мы живем в Кримонии и видели вас раньше, Клифф-сама.]
[Ну, если я правильно понял, одно из ваших колес застряло в борозде, верно?]
[Да. Из-за этой неудачи карета полностью застряла. Приносим извинения за причиненные вам проблемы. Надеюсь, вам хватит места, чтобы пройти по другой стороне дороги.]
[Рабон! Годзю!]
Клифф окликнул своих охранников.
Они вдвоем слезли с лошадей и направились к колесу, застрявшему в борозде.
[Клифф-сама?]
[Не знаю, сможем ли мы помочь, но, по крайней мере, мы постараемся.]
[О нет, чтобы вы помогали таким как мы…]
[Есть идея получше?]
[Нет, но…]
[С четырьмя мужчинами, я думаю, у нас все получится.]
[Пожалуйста, подождите, Клифф-сама. Мы сначала попробуем втроем.]
Один из охранников предложил, не желая, чтобы Клифф, благородный, запачкал руки такой работой.
Ну, это имело смысл. Я никогда не видела, чтобы дворянин поднимал карету, даже в манге или романах.
[Спасибо за вашу помощь.]
Сказал муж с поклоном, а затем вместе с охраной попытался поднять карету. Однако карета даже не двинулась с места.
Неужели настала моя очередь сиять?
Подождите, если бы я подняла что-то, что не смогли бы даже трое взрослых мужчин, разве это не было бы странно?
Уверена, что надо мной посмеялись бы, если бы я сказала им, что это Сила Медведя.
[Я тоже помогу.]
[Нет, вы не должны нам помогать, Клифф-сама.]
Мужчина пытался отказаться от его помощи.
Хотя, это было здравой логикой, что дворянин не должен поднимать экипажи.
[Не беспокойся об этом. Вы граждане моего города. Моя работа - помочь вам.]
[Клифф-сама…]
Мужчина не смог отказать Клиффу после такого доброго жеста.
Я могла бы позволить Клиффу попробовать казаться интригующим, но пора было вмешаться. В конце концов, я чувствовала себя плохо из-за ситуации их семьи.
[Почему ты не позволяешь мне попробовать?]
[Вам?]
[Ага.]
Я кивнула и произнесла заклинание магии земли, заставив борозду подняться. Естественно, вместе с ним встало и колесо.
Я также заделала борозду, так что это было все равно, что убить двух зайцев одним выстрелом. При этом не застревали бы в нем и другие проезжающие вагоны.
Эх, а почему я просто не подняла его обратно, спросите вы? Я могла использовать заклинания, так зачем мне делать такую глупость? Кроме того, все бы посмотрели на меня как-то странно, если бы я сделала это.
[Знаешь, если вы можете сделать что-то подобное, нужно было сказать сразу.]
[Я хотела позволить тебе вести себя как добрый феодал, чтобы ты мог продемонстрировать свои достоинства.]
[Я нормальный человек, в отличие от тебя.]
Не-а. Ты был дворянином.
[Так или иначе, спасибо вам большое.]
[Спасибо, Медведь-сан.]
Маленькая девочка, которая пряталась за своей мамой, тоже поблагодарила меня. Она все время смотрела на меня.
[Знаешь, я не страшная.]
[Да, я знаю.]
[Моя дочь твоя фанатка.]
[Фанат?]
[Когда она увидела вас в городе, она продолжала радостно повторять: Медведь-сан, Медведь-сан.]
Действительно?
Она все время пряталась за своей матерью, поэтому я подумала, что она, должно быть, боялась меня.
[Но почему вы здесь? Вы не кажетесь торговцами.]
[Моя мать живет в Шилине. Мы поехали к ней в гости, чтобы показать нашего новорожденного сына. Когда это произошло, мы возвращались в Кримонию.]
Сказал мужчина, нежно погладив малышку по голове.
[Я понимаю. Я надеюсь, что он вырастет здоровым мальчиком. Я знаю, что воспитывать детей сложно, так что так держать.]
[Да, спасибо за вашу заботу.]
[Итак, продолжим наш путь. На обратном пути будьте осторожны, ладно?]
[Конечно. Еще раз спасибо за помощь. Вы действительно спасли нас.]
[Тот, кто спас вас, — вот этот медведь.]
[Ничего особенного, так что не беспокойтесь об этом. С вами есть дети, поэтому убедитесь, что вы путешествуете безопасно.]
[Да, конечно.]
Попрощавшись с ними и убедившись, что их экипаж движется нормально, мы продолжили путь к Шилину.
——TL:
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——Глава 171 Медведь-сан достигает резиденции Фарен Грамм.
На следующий день после того, как мы помогли семье с их экипажем, мы наконец заметили Шилин вдалеке, незадолго до обеда.
Его ворота казались похожими на ворота Кримонии.
[Клифф, подожди минутку.]
Я крикнула Клиффу и остановила Обнимающего Медведя.
[Что случилось?]
[Будет паника, если мы подойдем к городу с моими медведями. Ты не будешь возражать, если я отзову их?]
Я впервые приехала в этот город, поэтому я не хотела делать ничего, что могло бы сделать меня известной.
[Ты права. Я согласен.]
Сказал Клифф, кивая в сторону мишек.
[Эхх, я должна с ними расстаться?]
Ноа запротестовала и вцепилась в голову Укачивающего Медведя. Хотя Фина послушно слезла с него.
[Я просто отзову их на некоторое время. Мне было бы жаль их, если бы жители их боялись.]
[Тогда просто сделай из них медвежат.]
[Даже если она изменит их форму, нам все равно придется посадить их в клетку, пока мы будем в городе.]
Клифф помог мне убедить ее.
[Ноа, ты хочешь, чтобы медведей посадили в клетку?]
Ноа покачала головой.
[Кроме того, вы снова будете вместе, когда мы вернемся домой.]
[Хорошо.]
Сказала Ноа и послушно слезла.
[Укачивающий медведь, Обнимающий медведь. Спасибо, что позволили нас подвезти. Пожалуйста, позаботьтесь о нас и на обратном пути.]
Ноа погладила их в последний раз, прежде чем попрощаться.
Затем я отозвала медведей, и мы двинулись к городу. Он был уже близко, так что у нас не должно возникнуть проблем с тем, чтобы добраться пешком.
Ноа и Фина следовали за мной, не жаловавшись.
Нам не потребовалось много времени, чтобы добраться до городских ворот, где я прошла через обычное испытание вопросительных взглядов и перешёптываний. Хотя я привыкла к тому, что это происходит в каждом новом городе, в который я въезжала, мне все равно было неудобно, поэтому я опустила капюшон, чтобы прикрыть лицо.
[Ваши удостоверения личности, пожалуйста.]
Спросил нас стражник у ворот.
Однако, как только он увидел карту Клиффа, выражение его лица изменилось.
[Вы можете войти.]
Как и ожидалось, когда охранник понял, что Клифф был знатным человеком, его отношение резко изменилось.
Клифф забрал свою карточку, прикоснулся к кристаллической доске, проверявшей, был ли он преступником, и шагнул вперед в город, позволив другим пройти проверку.
Ноа и Фина тоже не волновались; все, что им нужно было сделать, это показать свои гражданские карты.
Подошла моя очередь, и я показала ему свою карту гильдии.
[Вы авантюристка Юна-сан?]
[Ага.]
Спросил охранник, рассматривая меня.
Был ли он удивлен, что такая юная девушка, как я, оказалась авантюристкой? Или его удивило мой ранг?
Подождите, может быть, это из-за моего торгового ранга? Да, наверное, он был шокирован, увидев купца Медведя.
[Есть проблема?]
[Нет, пожалуйста, дотроньтесь до кристаллической доски и можете проходить.]
Я забрала свою карточку и сделала, как он сказал.
Кристальная доска, конечно, не стала красной, потому что я не была преступницей.
[Все эти люди - гости семьи Фарен Грамм. Нет необходимости сообщать об их прибытии вышестоящему руководству, так как я буду нести за них ответственность.]
Сказал Клифф, поворачиваясь к охраннику.
[Да сэр!]
Ответил охранник, выпрямив спину.
Как удобно, что Клифф поручился за нас.
Как бы то ни было, мы смогли без особых проблем добраться до резиденции Гран-сана.
Однако через несколько минут...
[Они смотрят на нас.]
[Ага.]
[Но почему?]
[Да, все смотрят на нас…]
Клифф, охранники, Ноа и, наконец, Фина - все прокомментировали это, прежде чем взглянуть на меня.
[Может быть, они смотрят, на Клиффа и Ноа, ведь они - дворяне.]
Когда их сопровождали охранники, они наверняка выделялись.
Если бы я увидела дворян на улице, я бы тоже обратила на них внимание и удивлялась.
[Нет, они все смотрят на тебя! В конце концов, на тебе же костюм медведя.]
Раздраженно сказал Клифф, наконец поняв, в чем, должно быть, была причина.
[Тогда почему ты не сказал об этом вначале?]
[Я просто забыл, насколько неуместен и странен твой костюм. Ты испортила меня, прежде чем я это понял!]
[Костюм Юны-сан не странный, а милый! Люди смотрят на нее, потому что думают, что она симпатичная.]
Похоже, Ноа, сказала это честно. Спасибо, что всегда поддерживаешь меня, Ноа.
Ну, я привыкла, что люди пялятся на меня, да и потом, я просто не смогла бы жить в этом мире без беспокойства вне своего костюма.
[Если тебе действительно не нравится так сильно выделяться, мы можем разделиться.]
[Если мы это сделаем, я пойду с Юной-сан.]
[Я тоже пойду со старшей сестрёнкой Юной.]
Сказали Ноа и Фина, хватаясь за меня.
Какие они хорошие дети.
[Мы не можем так поступить. Это было бы слишком опасно. Вместо этого мы должны поспешить и как можно скорее добраться до дома старика Грам.]
Однако мы не могли особо ускориться, так как мы не могли ехать здесь на моих мишках, поэтому единственным выходом было идти пешком.
Клифф хотел посадить Ноа на свою лошадь, но…
[Я пойду вместе с Юной-сан.]
Она отвергла его, доставив ему легкую боль.
Быстро идя по дороге, привлекая к себе больше внимания, мы в конце концов пришли к большому особняку, примерно такого же размера, как и особняк Клиффа.
Дворянские особняки были огромными, куда бы я ни пошла, ха…
Перед главными воротами стояли даже двое стражников.
[Добрый день, я Клифф Фоушроуз.]
[Мы ждали вас, Клифф-сама. Не могли бы вы показать нам свое удостоверение личности и пригласительные билеты, чтобы мы могли убедиться, что все в порядке?]
Клифф сделал, как они просили.
[Спасибо, вроде все в порядке. Я предполагаю, что девушка рядом с вами - ваша дочь, Нуар-сама? Кто-то скоро подойдет, чтобы провести вас внутрь, поэтому, пожалуйста, подождите минутку.]
Один из охранников направился в особняк, а другой с любопытством посмотрел на меня.
[Кстати, а эта девушка в костюме медведя - ваша слуга?]
Вместо того, чтобы с подозрением относиться к моей одежде, его беспокоило то, как он должен со мной взаимодействовать.
[Нет, меня сопровождают эти двое охранников. Она пришла на вечеринку по случаю дня рождения мисс Мисаны.]
[Вечеринка Мисаны-сама… Если у вас есть приглашение, не могли бы вы показать его мне?]
Мы с Финой передали приглашения.
Охранник быстро просмотрел их и полностью изменил свое отношение.
[Прошу простить меня за грубость.]
Сказал он, выпрямляя спину.
Казалось, что пока у кого-то было приглашение, к ним относились как к гостям, неважно, были ли они простолюдином, авантюристом или медведем.
Вскоре из особняка вышла горничная.
[Клифф-сама, извините, что заставила вас ждать.]
Сказала горничная и вежливо поклонилась Клиффу.
На вид ей было около двадцати лет, и у нее были каштановые волосы. На самом деле она была довольно хорошенькой.
Я уже думала об этом с Лалой-сан, дворяне выбирали себе горничных на основе их внешности?
В конце концов, большинство из них были красивыми.
[Мишун, давно не виделись.]
[Я рада, что у вас все хорошо, Клифф-сама. Нуар-сама, вы так выросли.]
[Ага, теперь я выше.]
Похоже они знакомы.
После того, как горничная закончила приветствовать Клиффа и Ноа, она повернулась ко мне.
[Спасибо за ожидание, Юна-сама, Фина-сама.]
[Ты и нас знаешь?]
[Да. Я слышала о вас от Мисаны-сан и Дедушки-сама.]
Сказала Мишун-сан и улыбнулась.
Интересно, что именно они рассказали о нас. Мы не проводили так много времени вместе, так что не должно быть ничего странного, правда?
[Пожалуйста следуйте за мной. Я покажу вам ваши комнаты.]
[Могу ли я сначала увидеть старика Грана?]
Спросил Клифф Мишуну-сама, пока мы шли.
[Да, без проблем, но он прямо сейчас приветствует других гостей.]
[Тогда, когда у него будет время. Не могли бы вы дать ему знать?]
[Ну конечно, естественно.]
Пройдя некоторое время по особняку, Мишун-сан остановилась перед дверью.
[Клифф-сама, Нуар-сама, пожалуйста, используйте эту комнату.]
[Эх, я должна быть в одной комнате с отцом?]
[Да, Юна-сама и Фина-сама будут жить в комнате рядом с вами. Охранники останутся в комнате дальше по коридору.]
[Я хочу быть в одной комнате с Юной-сан и Финой.]
[К сожалению, в каждой комнате всего две кровати.]
[Я могу спать вместе с Финой. Фина, ты ведь не против?]
[Тогда я просто буду спать на полу.]
[Я не могу позволить тебе этого сделать. Давай спать вместе.]
[Если вы действительно не против, Ноа-сама]
Мишун-сан встревоженно посмотрела на Клиффа.
[Ничего, Мишун. Со мной все будет хорошо.]
[Хорошо. В таком случае, Клифф-сама, пожалуйста, используйте эту комнату. Юна-сама, Фина-сама и Нуар-сама, пожалуйста, используйте комнату рядом с ним.]
[Спасибо.]
[Будете обедать?]
[Обед будет хорошей идеей. Вы приготовите его для нас?]
[Да. И после я немедленно принесу его в ваши комнаты.]
Ммм… я хотела прогуляться по городу и поесть в каких-нибудь киосках с едой. Тогда, мне, наверное, не стоит уходить, верно?
[Что ж, теперь я покажу и вашим охранникам их комнату.]
Сказала Мишун-сан и повела с собой двух охранников.
Ну, мы были внутри охраняемого особняка, так что позволить им уйти не должно быть проблемой на данный момент. Черт возьми, Ноа даже время от времени самостоятельно гуляла по Кримонии, так что действительно не должно быть причин, чтобы они все еще шли вместе.
Клифф, похоже, нисколько не обеспокоился и вошел в свою комнату.
[Юна-сан, пойдем в нашу комнату.]
Сказала Ноа и потащила меня в нашу комнату, в которой действительно, как я сразу заметила, было всего две кровати.
[Ах, я так устала…]
Сказала Ноа, плюхаясь на одну из кроватей.
[Старшая сестренка Юна, мне правда нормально здесь находиться?]
Фина волновалась, что делать, стоя у двери.
[Я как бы хочу спросить о себе то же самое…]
Простолюдин и авантюрист. Ни у кого из нас не было социального положения, чтобы участвовать в вечеринке знати.
Если бы мне не пришлось, нас бы здесь не было.
[Старшая сестра Юна, почему ваше лицо внезапно потемнело?]
[Извини, я как раз думала о вечеринке, но, по крайней мере, мы идем к Мисе, а не к Гран-сану...]
В конце концов, вечеринка Мисы предназначалась только для друзей и семьи.
[Это не справедливо. Юна-сан и Фина тоже должны пойти на вечеринку дедушки Грана.]
[Но приглашений у нас нет. Кроме того, в отличие от вечеринки Мисы, на вечеринке Гран-сан будет много дворян, а не только его семья и друзья.]
Одного этого факта было достаточно, чтобы я не захотела присутствовать.
[Если бы у меня был выбор, я бы тоже не захотела присутствовать.]
Фина меня поддержала.
[Ууу, даже ты против меня, Фина…]
Ноа начала дуться.
Фина пыталась утешить ее, когда кто-то постучал в дверь. Это была Мишун-сан, которая принесла нашу еду.
[Ваша еда готова.]
[Спасибо.]
[А где мой отец?]
[Клифф-сама ушёл поздороваться с Граном.]
[Тогда мы можем есть без него?]
[Да. Я уже отложила его долю, так что вам не нужно его ждать.]
Клифф приветствовал Гран-сан, ха. Было ли это нормально, что мы не пошли с ним?
Хотя, если бы нам пришлось, Клифф сказал бы нам сопровождать его. Хотя я действительно мало что знаю об этикете этого мира…
Мы приступили к трапезе и обсудили, что будем делать за три дня до вечеринки Гран-сана. Затем дверь распахнулась.
——Глава 172 Медведь-сан исследует город.
Дверь распахнулась, и Миса заглянула внутрь, прежде чем ворваться в комнату.
[Старшая сестра Нуар!]
[Миса!]
Они обе обнялись, взволнованные воссоединением.
Затем Миса счастливо посмотрела на нас.
[Юна-сан и Фина-чан, вы двое тоже пришли.]
[Да, в конце концов, мы получили от вас приглашение.]
Как я могла сказать ей, что мы хотим отказаться, когда она так улыбалась?
[Миса-сама, я хочу поблагодарить вас.]
[Необязательно быть такой вежливой.]
Фина изо всех сил пыталась дать официальное приветствие, но ее прервала Миса.
[Все, кто приходит на праздник дедушки, тоже передают мне привет. Я уже устала от них…]
Быть аристократом казалось проблематичным.
К счастью, я была всего лишь скромной авантюристкой. (TL: ну да :D)
Хотя, глядя на Ноа, быть дворянином не так уж и сложно. Может быть, это было просто потому, что у Мисы была вечеринка.
[Неужели вы пришли сюда, чтобы спастись от них?]
[Да. Когда я услышала от Мишуны, что прибыла Старшая сестра Нуар, я сбежала из своей комнаты, чтобы прийти сюда.]
Сказала Миса с широкой улыбкой на лице.
Неужели она сбежала из своей комнаты по такой причине?
[Ах да, Миса. Можно ли нам гулять по городу?]
[Хм, думаю да. Другие гости тоже пошли гулять.]
Что ж, это имело смысл. Они никак не могли оставить нас в наших комнатах до вечеринки. Люди не могли с этим мириться.
[Тогда ладно. Фина, хочешь прогуляться со мной по городу?]
[Да, мне бы это понравилось.]
[Я тоже хочу пойти.]
Сказала Ноа, поднимая руку.
[Не думаю, что ты можешь пойти с нами, Ноа.]
[Почему нет?!]
[Разве тебе не нужно сначала получить разрешение отца?]
В конце концов, Ноа была дворянкой.
[Хорошо, тогда я пойду и получу его разрешение!]
Сказала Ноа, выскакивая из комнаты.
Однако мгновение спустя она вернулась вместе с Клиффом.
[Я получила его разрешение!]
Это было слишком быстро, не говоря уже о том, что она даже привела с собой Клиффа. Хотя, судя по тому, что нам рассказала Мишун-сан, он встречался с Гран-сан и, должно быть, только что вернулся после этого.
[Юна, ты можешь позаботиться о Ноа до вечеринки?]
[Я не против. Но что ты собираешься делать?]
[У меня есть работа. Мне нужно встретиться со многими людьми. У меня также есть несколько вещей, которые нужно обсудить с Гран-саном. И из-за всего этого у меня не будет много времени для Ноа. Конечно, я не смогу заставить ее оставаться в своей комнате до дня вечеринки, и я знаю, что мне не придется беспокоиться, если она будет с тобой.]
Я была весьма довольна тем фактом, что Клифф мне доверял.
[Ноа, я отпускаю тебя на улицу, но ты не должна отходить от Юны, хорошо? Если ты убежишь, а она не сможет тебя защитить, я больше не позволю тебе выйти на улицу.]
[Большое спасибо, отец. Я обязательно буду рядом с Юной-сан. Даже если мне придется держаться за нее, я не брошу ее.]
Сказала она и обхватила меня руками.
Я оторвала ее от себя и повернулась к Мисе.
[Ладно, тогда мы гулять по городу, не могли бы вы передать дедушке-сан, привет?]
Я попросила ее передать нам сообщение, чтобы мы могли немедленно отправиться в путь.
[Я тоже хочу пойти.]
Сказала Миса.
Мне было бы жаль ее, если бы она не пошла с нами, но, как и Ноа, мы не могли взять ее без предварительного разрешения.
Если бы мы взяли ее с собой, ей нужно было разрешение либо Дедушки-сан, либо ее родителей.
Погодите, её родители? Они ведь не мертвы или что-то в этом роде, верно?
Если моя память не подводила меня, они должны быть живы. Когда мы встретили Мису по дороге в столицу, она кое-что упомянула о своих родителях, которые ехали туда раньше нее.
[Я не против взять вас с нами, если вы сначала получите разрешение от родителей.]
Я была бы обеспокоена, если бы они все-таки подумали, что я ее похитила.
[Правда?!]
Я не видела проблем в том, чтобы добавить еще одного или двух человек в нашу экскурсионную группу.
Кроме того, Ноа и Миса не из тех, кто меня отвлекает.
Больше всего я, конечно, доверяла Фине, так как знала, что она не сделает ничего, что могло бы вызвать у меня беспокойство.
[Да, если они позволяют вам уйти.]
[Хорошо. Тогда я пойду спрошу отца и мать.]
Сказала Миса и бросилась к двери, как и Ноа. Но как только она её открыла…
[Дедушка!]
[Ага! Так ты была тут, Миса?]
Гран-сан вошёл в комнату.
[Клифф, ты тоже здесь, да.]
[Мне очень жаль, что я ушёл так внезапно.]
Сказал Клифф и виновато поклонился.
[Не нужно быть таким формальным.]
[Но зачем ты сюда пришёл, старик Гран?]
[Я слышал, что Юна, которая неплохо позаботилась обо мне по дороге в столицу, только что приехала. Я подумал, что нужно прийти и поприветствовать ее.]
Во всяком случае, разве он не позаботился обо мне, проведя меня по столице, решив проблему с бандитами и даже помог мне купить участок земли в столице?
[Давно не виделись, правда? Юная Медведица, Фина.]
[О да. Я Фина.]
Внезапно, услышав, что Гран-сан упомянул её имя, Фина повела себя подозрительно.
Кроме того, меня звали не Юная Медведица.
[Спасибо, что пришли на вечеринку моей внучки.]
[Я пришла, потому что хотела увидеть Мису.]
[Я признателен за это.]
Он поблагодарил меня ещё раз за то, что я спасла их от орков, а затем.
[Дедушка, могу я прогуляться по городу с Юной-сан и остальными? Они сказали, что не возьмут меня с собой, если я не получу разрешения.]
[Прогуляться по городу?]
Гран-сан посмотрел на меня.
[Если с вами будет Юная Медведица, я не вижу в этом проблем.]
Он тоже оставил ее мне?
Что ж, я действительно не возражала, и Миса тоже была рада пойти с нами.
Закончив с приветствиями, мы с девушками отправились осматривать город.
[Юна-сан, куда мы идем?]
[Я действительно не знаю этот город, поэтому собиралась просто прогуляться. Есть ли у кого-нибудь место для посещения на примете?]
Задала я им вопрос.
[Любое место подойдет.]
[Куда бы вы ни пошли, старшая сестра Юна, я с вами.]
[Я просто хочу выйти из дома.]
Никто не имел в виду конкретное место, ха.
[Ладно, тогда просто побродим немного. Но оставайтесь рядом со мной, ладно?]
Все послушно согласились.
Пока мы гуляли, многие люди пялились на нас.
Нормальная девушка в костюме медведя и три красивые молодые девушки.
Мы действительно были привлекательной группой.
Подождите, все, что я могла слышать, это медведь, медведь и медведь.
Казалось, что девочки не начнут привлекать внимание, пока не станут немного старше, хаа.
Размышляя, когда именно это будет, я повернулась к ним.
[Вы голодны?]
Незадолго до выхода мы пообедали, но блуждание по городу могло заставить их проголодаться.
[Да.]
[Я тоже.]
[Я бы не возражала.]
Все они были за, поэтому я спросила Мису, где мы можем найти продуктовые ларьки.
По ее словам, как и в Кримонии, довольно много их выстроились на площади.
Продовольственные лавки были самым быстрым способом найти местные деликатесы. Честно говоря, я хотела заглянуть и в другие магазины, но девочкам это могло наскучить, так что продуктовые лавки тоже подойдут.
Когда мы собирались подойти к площади, мы пересеклись с несколькими мальчиками и девочками, одетыми в красивую одежду. Все они казались старше Фины, но моложе меня. Рядом с ними стоял похожий на охранника человек в черной мантии. Это мало что значило для меня, но это была подозрительная фигура.
Судя по тому, как были одеты мальчики и девочки, они ведь должны быть дворянами?
Когда они заметили нас, они ухмыльнулись и посмотрели на меня. Нет, подождите, они смотрели на Мису.
Когда она увидела, что они смотрят на нее, она спряталась за мной.
Что-то не так? Хотя, просто взглянув на них, я могу сказать, что у этих детей плохие манеры. У их охранника тоже был злобный вид.
Все еще ухмыляясь, группа подошла к нам.
——Глава 173 Медведь-сан слушает рассказ про историю Шилин
Я не была уверена, знает ли Миса их, но судя по тому, что она спряталась за мной…
[Юна-сан…]
[Старшая сестра Юна…]
[…]
Заметив поведение Мисы, Фина и Ноа тоже ухватились за мой костюм. Если бы что-то случилось, я не смогла бы сдвинуться с места.
[Не волнуйтесь, я защищу вас, во что бы то ни стало. Поэтому, пожалуйста, отпустите мой костюм, на всякий случай.]
Все они послушно отпустили меня.
Определённо было бы ужасно, если бы я попыталась передвигаться, пока они ухватились за меня.
[И тут мне показалось, что я просто увидел какого-то странно одетого человека, но ты стояла рядом с ним, Мисана. Ты выгуливаешь своего питомца?]
Сказал один из мальчиков, рассмешив остальных.
Дерьмо, я давно не хотела кого-то так сильно ударить. (TL: воу-воу, кажется кому-то будет больно)
Хотя, если я ударила дворянина, были бы проблемы.
Было бы хорошо, если бы я была единственной, кто попал в беду, но в конечном итоге и Гран-сан может быть обвинен в этом. Также здесь были Фина, Ноа и Миса. Я не могла позволить им пострадать из-за меня.
Все еще смеясь, дети подошли к нам, что еще больше испугало Мису, которая все еще пряталась за моей спиной. Над ней издевались?
Если она была напугана, я должна была ее защитить.
[Не могли бы вы не подходить ближе?]
Я их предупредила.
[Как ты думаешь, что ты делаешь?]
[Я охраняю этих детей.]
[Что это, Мисана? Тебя охраняет медведь?!]
Мальчик и его прислужники снова засмеялись.
Настроение становилось хуже с каждым моментом рядом с этим мусором.
[Думаю, медведь довольно силен, правда?]
Сказал мальчик и засмеялся еще громче.
Меня не волновало, что он смеялся надо мной, но то, что он пугал Мису злило меня.
Она буквально дрожала позади меня.
Я заметила, что Ноа и Фина держали ее за руки, чтобы поддержать.
Они такие хорошие подруги.
В любом случае, лучше было бы поскорее выбраться отсюда.
[Если у вас нет с нами дела, то лучше уходите.]
[Жди. Я сейчас разговариваю с Мисаной. Мисана, ты же знаешь, я пойду на вечеринку старика Грана. Почему бы тебе не поблагодарить меня? Скажи: “большое спасибо за то, что собираетесь посетить его вечеринку”.]
Если он собирался на вечеринку Гран-сана, то он точно был дворянином.
Гран-сан, должно быть, сложно, если ему пришлось пригласить такой мусор.
[Если хочешь, я могу даже прийти на твой день рождения.]
[Тебе не обязательно приходить.]
[Что с твоим отношением? Я говорю тебе, что приду.]
[Тебе не обязательно приходить.]
Миса повторяется, рассердив мальчика.
[Ты уверена в этом? Знаешь, твоя семья может в конечном итоге развалиться.]
[…]
[Знаешь, тебе стоит попытаться встать на мою сторону. Тогда, даже если твоя семья развалится, я могу подумать о том, чтобы нанять тебя в качестве моей горничной.]
Мальчик снова засмеялся, а Миса молча смотрела вниз.
Я не знала, какая между ними ситуация, но этот ребенок раздражал, и Миса была расстроена.
Я должна была вытащить ее отсюда как можно быстрее.
[Уходим.]
Я проигнорировала мальчика и попыталась уйти.
[Куда. Я еще не закончил говорить.]
Мальчик подошел и попытался схватить Мису за руку, но я встала перед ним, чтобы помешать ему сделать это.
[Что ты делаешь? Отошёл! Ты просто охранник в странной одежде, так что не мешай мне!]
[Я мешаю вам, потому что я охранник. Я не допущу с вашей стороны дальнейших оскорблений.]
Мы посмотрели друг на друга.
[Думаешь, тебе сойдет с рук бросить вызов мне в этом городе? Не веди себя так, будто ты большая шишка только потому, что ты какой-то странно одетый охранник из семьи Фарен Грамм. Смотри, вот как должен выглядеть настоящий стражник.]
Мальчик указал на человека в черной мантии.
Он действительно выглядел довольно сильным, особенно из-за его злобных глаз.
[Вы меня не обманете. Как девушка в таком дурацком наряде могла быть настоящей стражницей? Мисана, если ты будешь у меня дома, я даже подумаю о том, чтобы одолжить вам одного из моих охранников.]
[Старшая сестра Юна сильная, поэтому в этом нет необходимости.]
Миса гордо сказала, чтобы защищать меня.
[Что такого замечательного в этой странной девушке?!]
[Знаешь, если ты даже не можешь выйти на улицу без твоего чудесного охранника, почему бы тебе просто не вернуться и не поплакать своей мамочке? Мамочка! Я боюсь выйти на улицу без охраны!] (TL: вот это буллинг)
Я издевалась над мальчиком, чтобы отомстить ему.
[Мpaзь!]
Мальчик сразу рассердился на мою провокацию.
Ух ты, его точка кипения была довольно низкой.
Никто, должно быть, до сих пор над ним не смеялся, хехе.
Мальчик попытался ударить меня в гневе, но я остановила его кулак своей рукой.
[Эй ты, отпусти!]
Мальчик попытался отодвинуться, но безуспешно.
[Ушёл с дороги.]
Сказала я более серьезно.
[Да как ты! У меня идёт кровь!]
Когда мальчик крикнул, человек в черной мантии быстро двинулся вперед, чтобы атаковать. Он был быстрее, чем я ожидала, поэтому мне пришлось отпустить руку мальчика, чтобы уклониться от него.
Мальчик потерял равновесие и упал на спину, рассмешив девочек позади меня.
Должно быть, это выглядело смешно и его лакеям, потому что они тоже рассмеялись.
[Сука!]
[Это не моя вина. Если у тебя есть жалоба, сообщите ему. Он внезапно попытался ударить меня. Кроме того, разве ты сам не приказал ему напасть на меня?]
Человек в черном попытался помочь мальчику встать, но тот пожал ему руку и поднялся самостоятельно.
[У меня из-за неё кровь пошла, сделай что-нибудь с этим странным медведем!]
[Рэндалл-сама, посмотрите вокруг.]
Охранник предупредил мальчика.
Из-за суматохи вокруг нас начали собираться люди.
Когда мальчик заметил их, он расстроился.
[Тч, валим.]
Приказал он своим последователям, а затем посмотрел на меня.
[Не думай, что я тебя легко отпущу за то, что ты пошла против меня.]
Буркнул он и, наконец, ушел.
Ох, так он угрожал нам, как все негодяи перед отъездом!?
Но что было с его группой прислужников? Они также наверняка каким-то образом связаны с Мисой.
Когда мы смотрели, как они уходят, я почувствовала, как Миса снова схватила мой костюм.
[Они ушли, так что теперь все в порядке.]
Чтобы она успокоилась, мы нашли скамейку и немного отдохнули.
[Что не так с этим парнем? Такой самодовольный.]
[Он Рэндалл из семьи Салбертов. Они правители этого города.]
Ноа ответила на мой вопрос.
Я знала это, он был дворянином.
Хотя, если его пригласили на вечеринку Гран-сана, он должен был быть ребенком кого-то важного.
Он был из тех дворян, которых я представляла до встречи с Клиффом. Нахальный и эгоцентричный человек. Я больше всего ненавидела таких, как он.
Тем не менее, сын лорда, хаа.
[Я думала, что хозяином этого города был Гран-сан.]
[Верно, дедушка тоже лорд.]
[Эээ, а в городе может быть два лорда?]
Я впервые услышала о городе, где живут два лорда.
Я никогда не слышала ничего подобного в моем мире.
[Я мало что знаю об этом, но давным-давно обе семьи были награждены этой территорией за их вклад в войну, и, поскольку они хорошо ладили, они просто разделили ее поровну. Но со временем их отношения ухудшились, и теперь мы имеем такую ситуацию.]
Ноа объяснила мне.
Город с двумя лордами все еще казался мне странным.
Например, кто заботился об обслуживании? Кто собирал налоги?
Скорее всего, когда они ладили, проблем не было, но теперь, когда их отношения ухудшились?
Они наверняка борются из-за денег.
[Я удивлена, что они могут управлять городом вот так.]
[Это потому, что дедушка правит восточной стороной, а семья Салбертов - западной.]
[Вы имеете в виду, что этот город разделен на две части?]
Миса кивнула.
Могли ли они это сделать?
Ну, казалось, что они могут, раз уж город функционировал именно так. Какая идиотская договоренность.
Неужели тот король был настолько глуп?
Как он мог позволить двум семьям управлять одним и тем же городом только потому, что им довелось поладить?
Со временем отношения изменяются. Не было никаких гарантий, что их дети тоже будут ладить, особенно когда на кону стояла преемственность городских активов.
Когда я впервые встретила Мису, казалось, что дела у ее семьи шли плохо. Я была рада, что не оказалась в этом городе вместо Кримонии, когда впервые появилась в этом мире.
Да, слава богу, я встретила Фину в лесу. Если бы я просто пошла в другом направлении, я могла бы оказаться здесь.
Я погладила Фину по голове.
[Эээ, старшая сестра Юна?!]
Фина была удивлена моим внезапным поглаживанием, но я проигнорировала ее и продолжила наш разговор.
[То, что он сын лорда, не означает, что он может быть с тобой таким грубым.]
[Я ненавижу его. Он всегда говорит мне гадости.]
Это был первый раз, когда я услышала, как Миса использует такой грубый язык.
Хотя, он был достаточно дерзок, чтобы требовать признательности за то, что посетил вечеринку.
Проблема, вероятно, заключалась в том, как его воспитали родители. Я вздрогнула, зная, что такие дворяне существуют.
[Он так нападает на тебя каждый раз?]
[Да, и в последнее время стало только хуже. Как только он меня видит, он начинает оскорблять отца, мать и дедушку.]
Когда он раньше заметил Мису, у него действительно был вид хулигана, заметившего свою цель.
Я могла сказать, что у него плохой характер, просто взглянув на его харю.
[И такого парня пригласили на вечеринку Гран-сана?]
[Да, потому что он все еще сын властителя города. Дедушке тоже не понравилось то, что ему пришлось его пригласить.]
Отношения между дворянами были настолько сложными, что приходилось приглашать людей, которых они не хотели видеть.
Хм, это не ограничивалось только благородным обществом, не так ли? Когда вы хотели пообщаться с друзьями, были моменты, когда вам приходилось приглашать людей, которых вы не хотели. У меня, конечно, никогда не было этой проблемы. (TL: лайфхаки)
То же самое и на рабочем месте, судя по тому, что я видела в драмах и фильмах.
Несмотря на то, что было важно общаться, это было очень неприятно - приглашать людей, которые вам не нравились, просто для того, чтобы поддерживать ваши связи.
[Были ли дети с ним дворянами?]
Мальчики и девочки, которые следовали за Рэндаллом, тоже смеялись над Мисой, так что они, должно быть, тоже были злыми, верно?
[Я думаю, что они дети купцов этого городка.]
[Дети купцов?]
[Да, я всегда вижу их вместе.]
Значит ли это, что они ему подлизывают?
Какая печальная жизнь - продаваться на лести в таком молодом возрасте. Им придется кланяться ему до конца своей жизни.
Но то же самое было и с моим миром. Когда ты ходил в школу, тебе приходилось кланяться старшеклассникам. Приходя на работу, приходилось кланяться начальству. Никогда не было иначе — вы должны были продать себя, льстив тем, кто сильнее и выше вас, чтобы вести легкую жизнь.
Я стала хикикомори, так что мне не нужно было бороться с тем, чтобы произвести впечатление на старших.
Да, замкнуться в себе было действительно лучшим способом избежать подобных проблемных иерархических отношений.
Бьюсь об заклад, родители тех купеческих детей сделали то же самое.
Я почти могла видеть, как безвкусные торговцы берут взаймы власть лорда, чтобы незаконно зарабатывать деньги.
Разговоры типа «Какой ты хитрый парень», за которым следует «О нет, не так много, как ты, милорд», должны быть для них повседневным явлением.
В любом случае, вернемся к проблеме. Мне также было любопытно то непростительное заявление, которое он сказал. Кое-что о скором разорении семьи Фарен Грамм.
Мне было любопытно, но я не решалась спросить Мису о чем-то столь деликатном.
В этот момент я, честно говоря, больше не думала о еде. Что же нам тогда делать?
[Что бы вы хотели? Может, вернёмся домой на день?]
[Я в порядке.]
Сказала Миса с улыбкой, но обмануть меня не смогла. Возможно, это была просто ссора между детьми, но мне, наверное, стоит поговорить об этом с Гран-сан. В конце концов, дела с дворянами должны быть предоставлены дворянам.
Если бы это был монстр, я бы позаботилась о нем сама, но это…
Тем не менее, если бы мы вернулись сейчас, Миса почувствовала бы ответственность за это и винила себя в том, что испортила увлекательную экскурсию.
[Ладно, тогда давай побродим еще немного, прежде чем отправиться домой.]
[Хорошо...]
[Здорово.]
[Спасибо, старшая сестра Юна.]
Все трое радостно ответили.
Чтобы подбодрить Мису, я все-таки решила зайти в несколько киосков с едой.
[Старшая сестренка Юна, оно дорогое, ты точно уверена?]
[Не беспокойтесь о деньгах. Дядя, дай нам четыре шампура!]
Я передала каждому из них по шпажке.
[Спасибо.]
Казалось, им троим нравится их есть.
Еще я принесла нам напитки. Ах, это было такое блаженство. Если бы мы просто не столкнулись с этим благородным идиотом, мы бы прекрасно провели время. Я, конечно, не сказал этого вслух, чтобы Миса не расстроилась.
Фина и Ноа тоже не упомянули о том, что произошло. Они действительно хорошо воспитаны.
Хотя мы особо не оглядывались вокруг, Миса, казалось, была в лучшем настроении, поэтому мы решили вернуться.
——TL: Как же выбесил этот мусор из семейки лорда, надеюсь его на шпажку насадит Мишка-сан. o(≧▽≦)o
До следующей субботы!
Глава 174 Медведь-сан разговаривает с Гран-саном.
Когда мы вернулись в особняк Гран-сан, Мишун-сан вышла поприветствовать нас.
[Добро пожаловать назад. Я не ожидала, что вы вернётесь так быстро.]
[У нас возникли небольшие проблемы.]
Мишун-сан уставилась на меня.
Это была не моя вина, так что всё нормально.
Хотя, они заметили нас из-за меня ...
[Мы столкнулись с надоедливым мальчишкой по имени Рэндалл из семьи Салбертов. Мы вернулись рано из-за него.]
Мы хотели еще немного прогуляться, но после той встречи никто из нас не был в настроении.
Улыбка Мишуны-сан исчезла, когда я упомянула Рэндалла.
[Рэндалл-сама, говорите? Он что-то с вами сделал?]
[Он потешался над Мисой.]
Мишун-сан быстро повернулась к Мисе.
[Мисана-сама, он вас обидел?]
[Старшая сестра Юна защищала меня, так что со мной все в порядке.]
[Я поняла. Юна-сан, большое спасибо за защиту Мисаны-сама]
Сказала Мишун-сан с глубоким поклоном.
[Получается, семьи действительно не ладят, да?]
[К сожалению, да. Наши отношения ухудшаются вот уже несколько лет, но в последнее время они стали еще хуже, особенно приставания Рэндалла-сама в адрес Мисаны-сама.]
[Никто не жаловался в его семью на его поведение?]
[Жаловались, но, похоже, это не возымело большого эффекта. Раньше они всегда говорили нам что-то вроде: «Мы будем лучше присматривать за ним» или «Мы его за это поругаем». Однако в последнее время они просто говорят, что родители не должны вмешиваться в споры своих детей.]
Должно быть, это была разница между тем, как хулиганы и жертвы смотрели на ситуацию, ха.
[В таком случае, разве мы не должны сообщить об этом, по крайней мере, Гран-сану?]
[Да, это может быть хорошей идеей. Просто поговорить с родителями мало что даст, но дедушке, возможно, с ним повезет больше.]
[Итак, могу я поговорить с ним прямо сейчас?]
[Хм, поскольку это касается Мисаны-сама, я думаю, вы сможете. Однако в настоящее время он ведет важный разговор с Клиффом-сама, и он сказал мне, чтобы я никого не подпускала к его кабинету.]
Было бы лучше просто пойти и попытаться поговорить с ним сейчас, а если он откажется, я смогу вернуться позже.
Я сказала Мисе и остальным возвращаться в свои комнаты, а сама направилась на встречу с Гран-саном.
[Мы тоже идем.]
[Я сама справлюсь. И потом, вы уже давно не были вместе, так почему бы вам не пойти поиграть в нашу комнату?]
Мне удалось убедить их троих, а затем мы направились в кабинет Гран-сан с Мишун-сан.
[Гран-сама и Клифф-сама в этой комнате.]
[Спасибо тебе.]
Я постучала в дверь и вошла, когда услышала разрешение изнутри.
[Извините меня.]
[Юна?]
Клифф и Гран удивленно смотрят на меня.
Судя по документам, разложенным по всему столу перед ними, они, должно быть, что-то обсуждали.
[Что-то не так?]
[Я пришла поговорить с вами о Мисе. Я подумывала прийти попозже, но это было достаточно важно, чтобы обсудить прямо сейчас.]
[Что-то случилось с ней?]
[Мы столкнулись с идиотом по имени Рэндалл из семьи Салбертов.]
Выражения их лиц изменились, когда я упомянула его имя.
[Все было в порядке?]
[Никто не пострадал, но он насмехался над Мисой.]
Хотя даже словесные оскорбления, вероятно, были достаточно болезненными для такого ребенка, как Миса.
[Опять…?]
Пробормотал Гран-сан раздраженно.
[Я немного слышала об этом, но неужели ваши отношения с семьей Салбертов настолько плохи?]
[Это так, и в последнее время стали еще хуже. Это преследование началось несколько лет назад. Сначала было очень незначительно, поэтому никто толком не знал, кто это делал. Вот почему мы игнорировали это до недавнего времени, но теперь они преследуют нас, даже не пытаясь скрыть это, как, например, Рэндалл открыто издевается над Мисой. Я жаловался на это его родителям, но они просто сказали мне не вмешиваться в простые детские ссоры.]
Гран-сан сказал явно расстроенный.
Разве родители Рэндалла не понимали, что слова тоже могут навредить?
Некоторые люди так и не смогли оправиться от издевательств, а некоторые даже кончали жизнь самоубийством из-за этого.
[Итак, это означает, что тебя самого преследуют, Гран?]
Казалось, что разговор будет долгим, поэтому я взяла напитки из Медвежьей коробки.
Они вдвоем с радостью взяли свои напитки и сделали большой глоток.
[Мастер торговой гильдии теперь находится под контролем семьи Салбертов.]
[Разве вы не возражали против этого?]
[Мы возражали, но без каких-либо реальных доказательств...]
[Тогда как вы вообще об этом узнали?]
[А, это потому, что все больше и больше торговцев работают на семью Салбертов.]
Клифф, который до сих пор молча слушал, вмешался в разговор.
[Все больше и больше товаров поставляется только в районах, принадлежащих семье Салбертов, из-за чего другие люди не могут покупать их где-либо еще, кроме как там.]
[Да и из-за этого стали страдать мои районы.]
[Вы пытались поговорить об этом с торговой гильдией?]
[Да, и торговцы сказали, что они вольны продавать свою продукцию, где хотят.]
[Ну, ваши жители все равно должны иметь возможность покупать вещи, не так ли? Им просто нужно съездить в один из районов Салберта.]
[Да, но это вредит торговцам в районе Фарен Грамм. Некоторые даже переезжают в районы Салберта.]
[Неужели мастера гильдии имеют такое влияние?]
[Речь идет не столько о влиянии, сколько о коррупции. Если один из здешних магазинов попытается купить что-то у Торговой гильдии, им предложат только смешные цены.]
[И именно поэтому торговцы мигрируют в район Салберта, поскольку теперь это единственное место, где можно получить нормальные цены.]
[Что за низкий ход, из-за которого конкуренты из другой области не могут покупать вещи.]
Затем Клифф неожиданно отреагировал на мой комментарий.
[Юна, ты… Ты уже забыла, что со мной сделала?]
Ошеломленно спросил он.
Я что-то сделала с Клиффом? Но я ничего не припомнила такого.
Я склонила голову, не понимая, о чем он говорит.
[Почему ты ... Ты на самом деле забыла? Ты заставила Милен не продавать мне яйца.]
Я хлопнула Медвежьими Руками вместе.
Ах, я сделал что-то подобное.
Если я правильно помнила, это произошло потому, что я думала, что именно Клифф был ответственным за сокращение денежной поддержки приюта.
Да, вот и все. Как мелочно с его стороны вспоминать о том, что было так давно.
Ну, я поняла, что Клифф пытался мне сказать. Если вы оказались в хороших отношениях с гильдмастером, то он с большей вероятностью помог бы вам.
[Ну, это почти то же самое, что ты сделала со мной. Тем не менее, масштабы здесь намного больше, что значительно усугубляет ситуацию.]
[Кроме того, все больше и больше влиятельных людей начинают поддерживать семью Салбертов, что еще больше увеличивает нагрузку на мои районы. Мы с Клиффом как раз обсуждали, что с этим можно сделать.]
[Старик, Гран, ты действительно должен был сказать мне об этом раньше.]
О, так вот о чем они говорили до того, как я ворвалась.
[Извините, но я не хотел беспокоить тебя этим.]
[Даже так, учитывая, что ситуация ухудшилась до такого…]
[Я не думал, что они на самом деле сделают все возможное и попытаются так нас погубить.]
Гран-сан наклонил голову гораздо более молодому Клиффу.
[Под разорением вы имеете в виду свою семью, верно?]
[Да. Без нашего дохода наша семья находится на пути к разорению. Мы должны будем уступить наши земли королю и будем вынуждены отдать их кому-нибудь другому.]
[Весьма вероятно, что земли попадут в руки семьи Салбертов. Просто взглянув на отчеты об их доходах, можно увидить, что они отлично справляются со своей работой как лорды своего района.]
Очевидно, с тех пор, как их доход рос, на бумаге семья Салбертов выглядела хорошо.
В конце концов, налоговая отчетность не показывала, какие незаконные действия они предприняли, чтобы увеличить ее.
[Во всяком случае, мы пытаемся найти противодействие этому. Мы отправляем товары из Кримонии, но в плохих отношениях с Торговой гильдией - настоящая проблема.]
[Вот почему я пригласил на свой праздник много известных торговцев и богатых людей. Мы не можем позволить реализовать план семьи Салбертов. Мы не можем позволить его сыну унаследовать все, что принадлежит этому городу.]
[Мы должны противостоять им, завоевав некоторых торговцев, или нам конец.]
[Да. Мастер гильдии не останется на месте, если узнает о нашем плане.]
Такова была цель этой вечеринки.
Это было нечто большее, чем просто ссора между Мисой и Рэндаллом.
С точки зрения Рэндалла, семья Мисы была противником, у которого они желали украсть территорию. Его манера говорить подразумевала, что он думал, что его семья уже победила. Он даже сказал, что сделает Мису своей служанкой. Если бы Мису вышвырнули на улицу, я бы о ней позаботилась. Я ни за что не позволю этому идиоту завладеть ею.
Конечно, лучший способ сделать это - убедиться, что семья Гран-сана победит в этой битве. Из того, что я услышала, казалось, что Гран-сан проигрывает в доходе.
Может быть, оказавшего помощь Клиффа, хватило бы, чтобы переломить ситуацию?
Хотя, если бы моя помощь была необходима, я бы постаралась помочь всем, чем могла. Однако я мало что могу сделать в этой ситуации.
По крайней мере, я должна быть в состоянии помочь, если дело дойдет до решительной борьбы, но убеждать торговцев не моя забота.
Максимум, что я могла сделать прямо сейчас, это защитить Мису.
Наш разговор закончился, и когда я уже собиралась встать, из коридора внезапно послышался сильный шум, и Мишун-сан ворвалась в комнату, не постучав.
Глава 175 Медведь-сан делает очередное одолжение.
[У меня плохие новости, Гран-сама!]
Сказала Мишун-сан, бросившись в комнату с бледным лицом.
[Что случилось?!]
[Шеф-повар Боттс-сан подвергся нападению и тяжело ранен.]
[………]
[………]
Гран-сан и Клифф на какое-то время потеряли дар речи.
[Как его состояние? Он будет в порядке?]
[Его раны в настоящее время обрабатываются.]
[Где он? Отведи меня к нему.]
Гран-сан вышел из комнаты с Мишуной-сан, оставив Клиффа и меня.
[До этого дошло, да.]
Пробормотал Клифф про себя.
[Что ты имеешь в виду?]
[Как я уже говорил вам ранее, на вечеринку Гран-сана было приглашено много влиятельных людей, чтобы мы могли попытаться привлечь их на свою сторону. Теперь шеф-повар ранен и, скорее всего, не сможет готовить для нас, а это значит, что мы не сможем подавать еду на вечеринку. Нам придется отложить её, что испортит имидж Гран-сана.]
[Почему бы тебе просто не позвать других поваров?]
[Боттс работал помощником шеф-повара в первоклассном ресторане в столице. Обычный повар не годится для такой грандиозной вечеринки. Если мы не сможем сделать еду, которая убедит этих влиятельных людей в том, что наша сторона все еще у власти, престиж семьи Фарен Грамм рухнет, и все люди, которые в настоящее время оказывают нам свою поддержку, также исчезнут.]
Хотя это была всего лишь кулинария, это все равно была очень важная часть переговоров, ха.
Во время переговоров люди всегда ели вкусную еду. Политики обсуждали разные вещи во время еды в традиционных японских ресторанах, а крупные компании устраивали приемы.
Это имело смысл только в том, что люди рассердились бы, если бы им подали простой рамен из чашки во время важной встречи.
Хорошая еда осчастливит людей, что сделает их более открытыми для переговоров.
Вот насколько действительно важна была кулинария.
Без хорошей еды настроение было бы испорчено, дискуссии застоялись бы, а переговоры затруднились бы.
[Это дело рук семьи Салбертов?]
[Наверное. В этом городе может быть сложно найти другого повара, обладающего достаточными навыками.]
Клифф задумался, что делать дальше, приложив кулак ко лбу.
[Хм, могу я попросить вас привести кого-нибудь для нас? Но кто же… за то время, которое у нас осталось, нам действительно нужно найти кого-нибудь в этом городе…]
Ну, я не могла приготовить всю еду сам. Начиная с того, что я даже не знала, как приготовить еду для дворянского праздника. Максимум, что я могу сделать, это испечь большой торт.
Я могла бы использовать Медвежьи врата, чтобы взять немного еды из Кримонии или столицы и принести ее сюда, используя свой Медвежий ящик.
Ну, я могла бы также провести поваров через Медвежьи врата, но я действительно не хотела раскрывать, что у меня есть это, хотя мне было жаль Гран-сан.
[Юна, с твоими медведями, может быть… Нет, неважно.]
Клифф хотел у меня кое-что спросить, но передумал.
Я уже знала, что он собирался сказать. Он хотел, чтобы я использовала своих мишек, чтобы доставить ему поваров из других мест.
Да, это был лучший метод. Таким образом, люди не узнают о вратах. Медведи также были хорошо известны в Кримонии, если нам нужно было брать оттуда поваров.
Поездка в Кримонию и обратно займет у медведей два дня, так что действительно можно было добраться сюда вовремя.
Подождите, им, вероятно, понадобится несколько дней, чтобы приготовить всю еду, а к тому времени будет уже поздно...
Пока мы искали решение, Гран-сан вернулся в комнату.
[Старик Гран, как он?]
[Его состояние в норме, но он не может нормально пользоваться руками.]
[Итак, он вне опасности?]
[Да, но я не думаю, что он будет в состоянии приготовить вовремя.]
[Тогда для вечеринки…]
[Невозможно…]
Сказал Гран-сан, качая головой.
Затем он сел, предоставив Клиффу возможность обдумывать это. Вскоре они оба ушли в мрачном настроении.
[Где он был, когда на него напали?]
[Я думаю, он пошел проверить ингредиенты, которые собирались использовать для вечеринки. Кто-то напал на него, когда он ехал по пустынной улице.]
[Виновник?]
[Мы не знаем. Я приказал своим подчиненным найти свидетелей, но все, что они смогли понять, это то, что это было в месте, куда не многие ходят, что затрудняет поиск возможных свидетелей. И, даже если бы они были, они, скорее всего, не выступили бы.]
[Как вы думаете, это был кто-то из семьи Салбертов, как мы думали?]
Клифф снова предположил их как виновников.
[Скорее всего, раз уж ни у кого нет причин нападать на него.]
Гран-сан согласился с Клиффом.
[Что же нам тогда делать, старик, Гран?]
[Мы должны найти повара, который будет не хуже Боттса, как бы трудно это ни было. Мы не можем отменить вечеринку, и мы должны подать хорошую еду любой ценой.]
[Есть кто-то на примете?]
[Двое, но не знаю, согласятся они или нет.]
Они снова замолчали.
Клифф сразу выпил чай, который я принесла ранее, и посмотрел на меня.
[Юна, ты можешь присмотреть за Ноа?]
[Извините, но не могли бы вы позаботиться и о Мисе?]
[Я не знаю, что планирует делать семья Салбертов, поэтому, пожалуйста, оставайтесь рядом с ними.]
[Я действительно не думал, что они будут так открыто нападать на нас. Кажется, я был наивен. Если что-нибудь случится с моей внучкой, леди Нуар или леди Финой, я буду сожалеть об этом до конца своей жизни. Пожалуйста, защитите их.]
Двое из них поклонились мне.
Впрочем, им даже не пришлось меня просить, так как я все равно их защищу.
Они были моими важными друзьями и были мне как сестры.
[Если, как сегодня, к нам кто-то пристанет, что мне делать?]
[Извините, но пока не выходите на улицу, я не знаю, что может случиться, если вы это сделаете. Конечно, я знаю, что они были бы в безопасности, если бы они были с тобой, но лучше не торопиться. Я бы хотел, чтобы ты оставалась в своей комнате до вечеринки.]
[Они будут в безопасности внутри резиденции, но, пожалуйста, оставайтесь с ними, хорошо?]
Я бы хотела, чтобы вы оба не относились легкомысленно к образу жизни хикикомори.
Я могла бы остаться взаперти несколько дней, без проблем. В конце концов, я была хикикомори несколько лет.
Даже без компьютера или телевизора я всегда смогу найти чем заняться, так как мы будем взаперти все вместе.
Вчетвером мы должны найти множество способов развлечься.
Я оставила их двоих в комнате, чтобы они могли продолжить обсуждение, и направилась обратно в свою комнату, где меня ждали три девушки.
Когда я вошла, Фина, Миса и Ноа стояли у входа.
[Что случилось?]
[Гм, мы слышали, что на Боттс-сана напали…]
[Как вы так быстро узнали?]
[Мы услышали, как горничные говорили об этом. Кроме того, все были в панике, так что…]
Правда, все, кто проходил мимо здесь, казалось, спешили.
Было бы странно, если бы они не заметили, что что-то происходит.
[Юна-сан, вы что-нибудь знаете об этом?]
[Я знаю только, что Боттс-сан подвергся нападению и был ранен, но его жизни ничего не угрожает.]
[Это хорошо.]
Миса вздохнула с облегчением.
[Однако похоже, что он не сможет готовить какое-то время.]
Я сказала им, потому что скрывать это не имело смысла.
[А как насчет вечеринки?]
[Гран-сан и Клифф ищут замену на его место.]
Все будет хорошо, если они найдут нового повара.
Хотя, судя по тому, что я слышала до сих пор, это казалось довольно сложным.
По прошествии некоторого времени в нашу комнату принесли ужин. Это была простая еда, так как шеф-повар был ранен, но все съели ее без жалоб.
Ноа легла спать в комнату Мисы, так как она не хотела оставлять ее одну, оставив только Фину и меня спать в этой комнате.
Как обычно, из соображений безопасности я вызвала мишек в кубо-форме.
Фина села на кровать и нервно обняла укачивающего медведя, поэтому я взяла обнимающего медведя на руки и села рядом с ней.
[Старшая сестрёнка Юна, все будет хорошо?]
[Да, Клифф и Гран-сан что-нибудь с этим сделают.]
Ситуация, честно говоря, казалась довольно плохой, но я сказала ей это, чтобы ее успокоить.
[Ты права. Я уверена, что Клифф-сама сможет что-нибудь сделать.]
[А после того, как вечеринка по случаю дня рождения Гран-сана пройдет успешно, мы сможем пойти на день рождения Мисы и отпраздновать вместе с ней.]
[Ага. Я очень хочу подарить ей наш подарок. Надеюсь, это сделает ее счастливой.]
[Мы много работали, чтобы сделать их, поэтому я уверена, что ей они понравится.]
Фине не потребовалось много времени, чтобы почувствовать сонливость и зевнуть. Я собиралась выключить свет, когда кто-то постучал в дверь, и за дверью послышался голос Клиффа.
О чем он думал, приходя в комнату девочек так поздно. Он сказал, что у него есть что обсудить со мной, поэтому я неохотно впустила его.
[Извините, я знаю, что уже поздно.]
[Итак, что такого важного?]
[Мы не хотели втягивать вас в историю между дворянами, но при таких темпах семья Фарен Грамм может в конечном итоге развалиться, а я не хочу, чтобы это произошло. Старик Гран заботится обо мне с тех пор, как я был маленьким мальчиком, поэтому я хочу помочь ему и хотел бы одолжить для этого твои силы.]
Сказал Клифф и поклонился.
Такой дворянин, как Клифф, склонил мне голову...
Повара, которых они пытались найти, должно быть, не были хорошими, да.
[Это нормально, но что вы хотите, чтобы я сделала?]
[Во-первых, праздник должен непременно принести успех. Нам нужен повар, который сможет приготовить еду, которая удовлетворит аристократов и богатых торговцев.]
Это была абсурдная просьба.
[Клифф, ты понимаешь, о чем просишь?]
[Конечно. Я знаю, что говорю необоснованно. Просто в этом городе нет человека, который мог бы приготовить такую роскошную еду. Кому-то угрожали, кому-то давали взятку, а кто-то просто отказывался. Здесь никого нет, поэтому единственное, что мы можем сделать сейчас, - это привезти кого-нибудь из другого города. Однако лошадь для этого не будет достаточно быстрой. Нам нужны ваши медведи.]
Я посмотрела на Обнимающего Медведя, который все еще был у меня в руках.
Казалось, что на данный момент это действительно был наш единственный выбор.
Я вспомнила печальное выражение лица Мисы, когда мы встретили Рэндалла. Приближался ее день рождения, и я хотела, чтобы она наслаждалась им.
[Хорошо, я поняла, мне просто нужно привести сюда повара.]
[Получается, вы принимаете мою просьбу?]
[Я просто не хочу, чтобы Миса грустила, вот и все.]
[Спасибо. У меня есть приглашение для шеф-повара из Кримонии. Вот…]
[Возьму на всякий случай. Хотя, возможно, мне это и не понадобится. У меня есть знакомый, он хороший повар.]
Я ответила, забирая письмо.
[Кто это?]
[Это секрет. Однако я считаю, что он первоклассный повар, так что вам не о чем беспокоиться. Я просто не знаю, согласится он или нет, поэтому сохраню приглашение на случай, если он откажется. Ладно, я пошла.]
[Прямо сейчас?]
[Будет лучше, если я пойду как можно быстрее, верно? Не могли бы вы дать простое объяснение Ноа и остальным?]
[Хорошо.]
[Кроме того, я думаю, что они будут в безопасности внутри резиденции, но, пожалуйста, позаботьтесь о трех девушках, пока я не вернусь.]
[Я попрошу кого-нибудь сопровождать их, поэтому, пожалуйста, не волнуйтесь.]
[В любом случае, я должна переодеться, ты не мог бы уйти? Кроме того, я выберу подходящее время, чтобы выйти, так что тебе не о чем беспокоиться.]
[Хорошо, тогда, пожалуйста, позаботьтесь об этом за меня.]
Клифф, казалось, поверил мне и вышел из комнаты.
[Старшая сестренка Юна, ты уходишь?]
Фина подслушивала весь наш разговор.
[Хм? Я не собираюсь.]
[Эээ?]
Фина удивленно посмотрела на меня.
[Я имею в виду, что у меня есть Медвежьи врата, и если я пойду сейчас, то все равно буду там посреди ночи. Так что для меня имеет смысл уйти рано утром.]
Я сказала Клиффу, что сейчас уйду, только для того, чтобы он подумал, что я уйду посреди ночи с одним из моих Медведей.
Но на самом деле я бы просто вышла утром через Медвежьи врата.
[Я… я понимаю. Ты права, но разве это нормально?]
Спросила Фина, наклонив голову.
[Все нормально. Уже поздно, я выключаю свет.]
Я заставила Фину лечь, прежде чем сама рухнула на кровать.
[Ах да, укачивающий медведь, обнимающий медведь. Разбудите меня завтра пораньше, ладно?]
Они тихо крикнули в ответ.
Так… как же мне убедить Зелеф-сан завтра?
Ну, и Элеонора-сан, и король были у меня в долгу, так что все должно сработать, верно?
Я всегда смогу выяснить подробности позже. Я обняла рядом с собой Обнимающего Медведя и моментально заснула.
——Глава 176 Медведь-сан идет в столицу за Зелеф-саном.
*Петчи Петчи*
*Петчи Петчи*
Я хорошо спала, пока что-то мягкое не начало касаться моего лица.
Открыв глаза, я увидела перед собой лапу Обнимающего Медведя.
Ох, точно, сегодня утром я должна была уехать.
Я выглянула в окно и увидела, что все еще темно.
[Спасибо, Обнимающий Медведь.]
Я поблагодарила Обнимающего Медведя и погладила его по голове, прежде чем встать с постели.
Так я разбудила Фину, и она тут же села на кровати.
[Старшая сестренка Юна, ты уже уходишь?]
[Ой, я тебя разбудила? Прости, Фина. Ты можешь поспать еще немного.]
[Нет, я хотела тебя проводить, поэтому попросила Укачивающего Медведя разбудить и меня тоже.]
Я была приятно удивлена ее ответом.
Я поблагодарила ее и переоделась в свой обычный костюм черного медведя.
[Что ж, я ухожу. Если что-то случится, позвони мне по телефону, и я вернусь как можно скорее. В противном случае, пожалуйста, подожди меня здесь, не выходя на улицу, так как это может быть опасно.]
Я немного беспокоилась, зная, что меня не будет какое-то время. Ну, пока они оставались в особняке, с ними все должно быть в порядке.
Однако принять некоторые меры предосторожности, такие как экстренный звонок, было неплохо.
[Хорошо. Я позвоню тебе, если что-нибудь случится. Старшая сестренка Юна, тебе тоже нужно быть осторожной, хорошо?]
Я погладила Фину по голове, отозвала мишек и вышла на балкон.
Остановившись на время, достаточное для того, чтобы Фина меня проводила, я прыгнула на крышу.
Это место должно подойти, вроде?
Центр крыши был хорошим слепым пятном, поэтому я установила там Медвежьи врата.
Я поставила врата на крышу, чтобы никто не мог их увидеть.
Проверив в последний раз, я открыла дверь под собой и направилась в Медвежий дом в столице.
Однако, как только я прошла, я упала из-за того, что врата были в полу, а эти в стене.
Это было похоже на прыжок в дыру на другой стороне, но, поскольку вышла здесь через обычную дверь, я в итоге прогнулась.
Было совсем не больно, но все же было довольно неловко. Я была рад, что меня никто не видел.
Я позавтракала в своем Медвежьем доме и направилась в замок, когда солнце коснулось неба.
Было еще раннее утро, когда я подошла к стражникам у ворот замка.
[Привет. Могу я войти внутрь?]
[Да, не стесняйтесь.]
Когда я собиралась войти внутрь, ко мне подбежал другой охранник.
[Пожалуйста, подождите несколько секунд.]
Охранник попросил меня.
[Я здесь не ради принцессы Флоры, а скорее хочу увидеть Его Величество и Элеонору-сан. Это возможно?]
[Ой. В любом случае, подождите минутку. Элеонора-сама уже прибыла в замок, но я не знаю, где она сейчас. Что касается Его Величества, если у вас не было предварительной договоренности…]
Ну, для меня было разумным не встречаться с королем при таком внезапном уведомлении.
Тем не менее, они не знали, где была Элеонора-сан, поэтому мне стало интересно, чем она сейчас занимается.
[Могу я тогда поговорить с Зелеф-саном?]
[К сожалению, у меня нет полномочий разрешить это.]
Неужели у меня было разрешение только навестить принцессу Флору?
Может быть, было бы быстрее, если бы я просто направилась в ее комнату, как обычно, и подождала, пока там появятся король и Элеонора-сан?
Как только я решила это сделать, я заметила, что ко мне подошла Элеонора-сан.
[Я знала, что издалека увидела медведя. В конце концов, это была ты, Юна-чан. Но зачем ты здесь так рано?]
Обычно, когда из ниоткуда появлялась Элеонора-сан, было неприятно, но сегодня это было весьма полезно.
[Элеонора-сан, у меня есть небольшая просьба. Сейчас хорошее время?]
[Что такое? Если ты не против, можем обсудить это во время прогулки? Это часть моего распорядка дня - прогуливаться по утрам и патрулировать окрестности.]
Я приняла ее просьбу, и мы направились к замку.
[Итак, что случилось? Ты редко просишь меня об одолжении, Юна-чан.]
[Ну, я спросила тебя, но это предназначалось для короля.]
[Ох, это так?]
[Как вы думаете, я могу одолжить шеф-повара Зелеф-сана на несколько дней?]
[Зелефа? Могу я спросить, почему?]
Я приступила к объяснению ситуации в Шилине.
[О, Клифф упомянул что-то об этом в письме. Семья Салбертов, хах. Я не слышала о них хороших слухов.]
Так о них действительно ходили дурные слухи.
[Извини, но я не могу дать тебе разрешение на заимствование Зелефа, не посоветовавшись предварительно с Его Величеством.]
Ну, он был шеф-поваром королевской семьи, так что это имело смысл. Тогда мне нужно было получить разрешение от самого короля.
[Итак, пойдем ли мы сразу же к Его Величеству?]
[Это действительно было бы нормально?]
[Да, нет проблем. Я все равно должна сообщить ему, что вы приехали.]
Это было правилом? Что все должны были сообщить ему, что я приехала сюда?
Хотя, теперь меня это устраивает, пока я могу с ним встретится, когда захочу. Следуя за Элеонорой-сан, мы направились вглубь замка.
Когда мы проходили мимо разных людей, все они кланялись и приветствовали нас. Элеонора-сан в ответ лишь слегка кланялась каждый раз. Вау, она была здесь довольно популярна.
Пройдя по коридору, мы подошли к двери, которую охраняли двое солдат.
[Ох, Элеонора-сама. Может ли человек рядом с вами быть, по слухам, Медведем Мисси?]
Что он имел в виду под слухами? Я хотела расспросить его об этом, но решила, что, вероятно, лучше не обращать на это внимания, поскольку я уже могла представить себе причину.
Странные слухи все равно продолжали бы распространяться, знала я о них или нет.
[Да. У нас есть дела с Его Величеством, не могли бы вы дать нам пройти?]
[Пожалуйста, подождите несколько секунд.]
Охранник постучал в дверь и получил подтверждение изнутри.
[Проходите.]
Получив разрешение войти, мы с Элеонорой-сан вошли в просторную комнату, где три человека над чем-то работали. Одним из них был сам король, затем рядом с ним стоял мужчина того же возраста, а за столом слева сидел красивый мужчина лет двадцати пяти.
Он почему-то походил на короля.
[Что случилось? Вы пришли сюда так рано утром, не говоря уже о том, что с желанием увидеться со мной.]
[У меня есть небольшая просьба об одолжении. Я хотела бы одолжить Зелеф-сана на пару дней.]
Разговор с ним был утомительным, поэтому я сразу перешла к делу.
[Зелефа? Зачем?]
Мне пришлось снова и снова объяснять то же самое, что и для Элеоноры-сан.
[Семья Салбертов и семья Фарен Грамм, вы говорите?]
Человек, стоявший рядом с королем, заговорил.
Кто он? Я видела его впервые. Я была в этом почти уверена. Ну, его присутствие здесь означало, что он был важным человеком, верно?
[Разделение этой территории… Дед действительно сделал что-то совершенно ненужное.]
Сказал король раздраженно и оперся на стул.
[Ну, теперь уже ничего не поделаешь. Должно быть, это был лучший вариант, учитывая ситуацию в то время.]
[Тем не менее, это превратилось в ситуацию, которая есть у нас сегодня из-за этого. Что за морока.]
Мне было интересно, сказал ли он это также предыдущему королю, который решил разделить территорию на две части.
Тем не менее, я согласилась с его чувствами. Если бы этот король не разделил их, у нас не было бы сейчас этой проблемы.
[Вы уже знали, что там сейчас происходит?]
[У меня есть общее представление об этом на основании полученных мной отчетов. Если я не ошибаюсь, семья Салбертов несет ответственность за некоторые неприятные преследования, но это все, поскольку большинство мелких деталей не доходит до столицы.]
[Доходы семьи Салбертов в последнее время выросли, в то время как доходы семьи Фарен Грамм резко упали. Хотя семья Фарен Грамм представляла свои отчеты, они не зафиксировали ничего конкретного в отношении причины того, почему это происходит.]
Проще говоря, в отчетах создавалось впечатление, что семье Фарен Грамм не удавалось привлечь как можно больше клиентов, в то время как семья Салбертов делала все возможное, чтобы собрать как можно больше.
Это, в свою очередь, подняло вопрос о том, чем вообще занимается семья Фарен Грамм.
[Войны за территорию между дворянскими семьями происходят повсюду. Хотя жестоко говорить об этом, семья Фарен Грамм бессильна против них.]
Мне тоже так кажется.
Могла ли семья Грана сыграть лучше?
Чем больше я слышала об этом, тем больше мне казалось, что он уже слишком сильно отстал в первых раундах.
[Тем не менее, о семье Салбертов действительно ходят дурные слухи.]
[Хищение, принуждение, насилие, всякие плохие поступки, но нет никаких вещественных доказательств. Без них мы не сможем противостоять им.]
Ну вот так работала бюрократия.
Даже сам король не мог действовать без реальных доказательств. Вот вам и справедливость.
[Также ходят слухи, что семья Салбертов связана с компанией Борнард.]
Вмешался красивый блондин, который до сих пор хранил молчание.
Он определенно был похож на кого-то.
Король заметил, куда я смотрю, и понял, почему.
[Это напомнило мне, Юна, это твоя первая встреча с Эльнартом?]
[Эльнарт?]
Я никогда раньше не слышала этого имени.
Когда я наклонила голову, красавчик засмеялся.
[Только представьте, что есть кто-то, кто часто входит в замок и выходит из него, но не знает, кто я. Я законный ребенок короля Фуротта, Эльнарт. Приятно познакомиться, Юна-сан, Медведь.]
Ах, он был похож на короля, а точнее на принца.
[Вы знаете обо мне?]
[Я слышал о вас от отца, матери и Флоры. Не говоря уже о том, что каждый раз, когда вы приходите в замок, отец перекладывает на меня всю свою работу.]
Его улыбка почему-то была пугающей.
Это моя вина?
Я пришла только повидать принцессу Флору и никогда не звала короля.
Я бы предпочла, чтобы он не винил меня в этом.
Я посмотрела на короля, который откашлялся, прежде чем заговорить.
[Вы говорите, компания Борнард?]
Ах, ты изменил разговор.
Он использовал один из моих лучших приемов - скрытый прием «Смена темы».
Хотя, мне было интересно узнать о компании Борнард, поэтому я спросила у Элеоноры-сан.
[Ты никогда о них не слышала, Юна-чан? Компания Борнард - самая крупная компания столицы. У них есть много торговцев, и они ведут дела по всей стране. Их влияние настолько велико, что даже дворяне не осмеливаются выступить против них.]
[Да, но вместе со всеми хорошими слухами приходят и плохие.]
[Может быть, они тоже стоят за действиями этих торговцев?]
[Может быть, кто-то дергает за ниточки со спины, но также возможно, что они совершенно не связаны между собой.]
[Хотя я слышал, что компания Борнард, похоже, нацелена на территорию Гран-сан, что может быть проблемой.]
Ну, если они правильно используют свои многочисленные купеческие предметы, они легко могут загнать в угол целый город. Тогда они просто должны будут держать их в оцеплении, пока экономика не иссякнет.
Был ли в этом мире какой-то подземный мир?
Хотя, если компания Борнард и семья Салбертов действительно были связаны, то Гран-сану, скорее всего, было бы трудно привлечь на свою сторону тех торговцев и влиятельных людей, на которых он надеялся.
Вечеринка не сможет изменить исход на этом этапе, так как это уже было решено.
Тем не менее, если бы даже вечеринка не удалась, то семья Фарен Грамм развалилась бы еще раньше. Что ж, вполне возможно, что семья Салбертов не имела отношения к компании Борнард, но, согласно имеющейся у нас информации, это казалось маловероятным. В любом случае, для успеха вечеринки нам нужен был повар.
[Ну так что, ты собираешься одолжить мне Зелеф-сана или нет?]
Хотя теперь я знала, что компания Борнард может быть замешана, я ничего не могла с этим поделать.
Однако единственное, что я могу, - это привести Зелеф-сана в особняк Гран-сан.
[Дай мне подумать. Я не могу отреагировать на нападение на их шеф-повара, но, поскольку это вечеринка по случаю дня рождения Старика из семьи Фарен Грамм, я могу разрешить взять Зелефа.]
Ага, одного нападения на шеф-повара было недостаточно, чтобы король мог принять какие-либо меры. Нападению подвергся только повар благородной семьи, а не сами члены знатной семьи. Мы также не знали, кто виноват.
Семья Салбертов, конечно, была самой подозрительной, но они не были признаны прямыми виновниками.
Король не мог справиться со всеми мелкими проблемами, которые могли доставить ему другие феодалы — у него не было на это времени.
Это все равно, что пожаловаться премьер-министру и попросить его провести расследование в отношении некоторых подозрительных людей только потому, что на некоторых людей напали в их районе.
Задача Гран-сана - найти преступника. Если бы они были простолюдинами, то он смог бы их осудить должным образом. Но так как они дворяне, то только при наличии доказательств того, что семья Салбертов замешана, Гран-сан сможет достучаться до короля.
[Однако я обработаю это как запрос от Элеоноры. Ок?]
Сказал король, обращаясь к Элеоноре-сан.
[Отлично. Клифф тоже будет на вечеринке, так что мы можем использовать это как оправдание, если дворяне пожалуются.]
Оставаться здесь дольше было бы пустой тратой времени, поэтому я решила отправиться на кухню Зелеф-сан, как только меня простят.
——Примечание автора:
Наконец-то появился принц (хотя он играет лишь небольшую роль в истории.)
Между прочим, он уже женат (так как я уверен, что иначе я бы получил какие-то странные комментарии).
——Глава 177 Медведь-сан просит Зелеф-сана об одолжении
Получив разрешение от короля, я направилась на королевскую кухню.
По какой-то причине вместо Элеоноры-сан меня сопровождал сам король.
Это произошло из-за разговора Элеоноры-сан и короля.
[Элеонора, я буду сопровождать ее, так что ты можешь вернуться к работе.]
[Чт…Почему? Я могу сопровождать ее, без проблем.]
[Нет, тебе следует вернуться к своей работе. Мне лучше пойти с ней, чтобы я мог объяснить ситуацию Зелефу.]
[Моя работа сейчас - патрулирование замка, и я легко могу зайти на кухню, чтобы объяснить ему это вместо вас.]
[Что насчет того дела, Элеонора-сама?]
Спросил Элеонору-сан человек рядом с королем.
[Еще не закончила, Зангу.]
Элеонора-сан отвела глаза, отвечая.
[Я просил вас отнестись к этому как к срочному делу, не так ли?]
Мужчина, которого, казалось, звали Зангу, спросил ее хорошо, но твердо.
[Ух, я поняла. Юна-чан, увидимся позже. Дай мне знать, если этот парень скажет тебе что-нибудь странное.]
[Пожалуйста, возвращайтесь сюда как можно скорее, отец, и не убегайте, как обычно. У вас, как и у Элеоноры, много неотложных дел.]
Принц прочитал лекцию королю.
[Не волнуйся, я сразу вернусь. Кроме того, не говори так, будто я все время прогуливаю работу.]
[Ты пропускаешь работу каждый раз, когда сюда приходит этот медведь!]
Сказал принц, глядя на меня.
Но почему он смотрит на меня?
Я не виновата, что король решил пропустить работу. Я никогда не просила его об аудиенции — он искал меня сам. Поэтому, не мог бы принц прекратить смотреть на меня, как будто это моя вина? Что ж, на этот раз это была моя вина, но что касается всех остальных случаев, я не имела к этому никакого отношения.
Почему-то мне кажется, что принц меня ненавидит…
Однако я не припомнила, чтобы когда-либо делала что-то, что заставило бы его возненавидеть меня.
Он не должен винить меня за то, что король скидывал ему свою работу, верно?
Если он действительно хочет, чтобы король выполнял свою работу, он должен просто привязать его к стулу.
Таким образом, король должен будет выполнять свою работу, а не передавать ее принцу. Король тоже не мог меня больше беспокоить, так что это было все равно, что убить двух зайцев одним выстрелом. Я должна предложить ему это, когда у меня будет возможность встретиться с ним наедине. Меня не волнует, что он меня ненавидит, но это может стать проблемой, если он решит доставить мне неприятности.
Не говоря уже о том, что он старший брат принцессы Флоры, так что я должна оставить хорошее впечатление, иначе он может попытаться помешать моим встречам с ней.
Как бы то ни было, Элеонора-сан неохотно отступила, а мы с королем направились на королевскую кухню, где нас встретили несколько поваров, готовившими еду.
[У вас наверняка много поваров.]
[Они должны готовить еду для всех, кто работает в замке, а людей много.]
Я заметила, что теперь на нас смотрят все повара. Хотя, сам король только что посетил их кухню, так что им имело смысл удивленно смотреть на него.
[Это медведь.] [Что здесь делает медведь?] [Она медведь?] [Да, по слухам, она медведица!] [Вау, не могу поверить, что она действительно медведь.] [Что, ты видишь ее впервые?] [Хм, она моложе меня.] [Не говоря уже о том, что она маленькая.] [Но почему она носит этот костюм?] [Чувак, она тебя слышит.] [Шеф-повар будет ругать вас, если вы рассердите ее.]
Я слышала, всё что они сказали, поэтому было уже поздно их предупреждать.
Подождите, они смотрели не на короля, все их взгляды были обращены на меня?
Разве это не странно?
Обычно, если бы к вам на работу приезжал самый важный человек в стране, разве вы не заметили бы его в первую очередь?
[Эй, кто-нибудь должен поговорить с медведем. Давай ты.]
Все начали пихать друг друга.
Нет, нет, разве вы не должны приветствовать короля страны, а не меня?
Все они были такими странными…
Поскольку никто не осмеливался подойти к нам, я решила окликнуть их, и, наконец, к нам подошел один из поваров.
[Ваше Величество, Юна-доно, что привело вас двоих сюда сегодня?]
Первым, кто с нами заговорил, конечно же, был Зелеф-сан.
Не говоря уже о том, что он действительно знал, как нас приветствовать. Сначала король, а потом я. Как и ожидалось от королевского шеф-повара.
[Неужели вы сегодня принесли новый рецепт?!]
Спросил меня Зелеф-сан, его глаза светились, как у возбужденного ребенка.
[Нет, я пришла попросить вас об одолжении, Зелеф-сан.]
[Вы хотите попросить меня об одолжении?]
[Зелеф, я хочу, чтобы ты сопровождал Юну к Шилину.]
Зелеф-сан был удивлен внезапной просьбой короля.
[Шилин? Зачем нам туда идти?]
[Семья Фарен Грамм устраивает вечеринку. Однако их повар получил травму и не может приготовить необходимые блюда. Вот почему Юна пришла сюда просить твоей помощи.]
[Юна-доно пришла для этого?]
Зелеф-сан посмотрел на меня, и я заговорила.
[Могу я попросить об этом у вас? Вы единственный, кто приходит на ум, поскольку вы единственный человек, которого я знаю, который может приготовить еду, подходящую для благородных вечеринок.]
[Если Его Величество даст свое разрешение, я, конечно, помогу. Можно ли мне ненадолго уехать, Ваше Величество?]
Зелеф-сан снова повернулся к королю.
[Мы с тобой должны оказать Юне услугу, поэтому убедись, что правильно выполнишь ее просьбу.]
[Конечно, ваше величество. Юна-доно, я пойду с вами в Шилин, чтобы приготовить еду для вечеринки.]
[Спасибо, Зелеф-сан.]
[Не нужно благодарности. Вы всегда показываете мне новые вкусные рецепты, так что все, что я делаю, - это возвращаю вам услугу.]
Если мы продолжим наш разговор здесь, других поваров это будет беспокоить, поэтому мы решили отправиться на личную кухню Зелеф-сана. Перед тем, как мы ушли, Зелеф-сан дал множество инструкций помощнику шеф-повара.
[Итак, что это будет за вечеринка? Сколько человек будет присутствовать? Какие гости приходят? Когда вечеринка?]
Я объяснила ему как можно лучше.
[Сможем ли мы успеть?]
[Мы поедем на моих призванных животных.]
[Вы позволите мне покататься на ваших медведях?!]
[Ну, мы ни за что не вернемся вовремя, если поедем верхом на лошадях. Думаю, с моими медведями на это уйдет не больше двух дней.]
Я не была уверена, сколько именно времени это займет, так как я еще не проезжала эту дорогу на них, но мы должны успеть.
[Понятно. Тем не менее, у нас мало времени. Успею ли я купить все ингредиенты?]
[Я не знаю, будет ли в Шилине все ингредиенты, которые вам нужны, так что, как насчет того, чтобы купить их здесь, в столице, прежде чем отправиться в путь?]
Судя по разговору, который у нас был в Шилине, они, скорее всего, не смогли бы достать все ингредиенты, необходимые для благородной вечеринки, особенно учитывая, что семья Салбертов нам мешает. Да, было бы лучше до отъезда купить все, что можно в столице.
[Не думаю, что у нас есть возможность терять время зря. Ваше Величество, разрешите взять ингредиенты из замка?]
[Да, я не возражаю, но не забудьте сообщить, сколько вы возьмете.]
[Конечно.]
[Ах да, я заплачу вам за ингредиенты. Я попрошу Грана отплатить мне позже.]
В конце концов, бесплатного обеда не существовало.
[Все в порядке, тебе не нужно беспокоиться о том, чтобы платить нам.]
[Нет, я должна позаботиться об этом должным образом.]
Ведь в конце концов платит Гран-сан.
[Хорошо, я выдам счет позже.]
[Ваше Величество, могу ли я также получить разрешение одолжить одну сумку для вещей? С таким количеством даже моя сумка для вещей не сможет вместить все необходимые ингредиенты.]
[Всё в порядке, я могу просто положить все это в свою сумку с вещами.]
[Действительно?!]
[Ага, она действительно бездонная.]
[Ладно, тогда идем прямо в кладовку, чтобы собрать ингредиенты.]
[Люди будут злиться на меня, если я не вернусь в ближайшее время, поэтому я оставляю все тебе, Зелеф.]
[Хорошо, я позабочусь об этом, Ваше Величество.]
Разойдясь с королем, мы с Зелефом самостоятельно отправились в кладовую.
Она был рядом с кухней, скорее всего потому, что это было удобно.
Я сразу заметила, что она имела охлаждение, когда мы вошли.
[Я хотел бы упаковать их в коробки, прежде чем складывать в сумку с предметами. Все хорошо?]
[Да, конечно. Кроме того, возьмите столько, сколько вам нужно. У вечеринки не должно быть проблем с едой.]
Зелеф быстро начал набивать коробки ингредиентами и передавать их мне.
[Юна-доно, я хочу поблагодарить вас.]
[В смысле?]
Я понятия не имела, за что он мог меня благодарить.
Черт возьми, я ведь должна благодарить его за то, что он делает это для меня.
[Я в каком-то смысле застрял в замке с того дня, как стал королевским шеф-поваром, поэтому я очень доволен этой поездкой. Не то чтобы мне не нравилось мое нынешнее положение в замке. Мне нравится это делать, и я рад, что заслужил доверие Его Величества. Кроме того, благодаря моей нынешней должности, я смог встретиться с вами и попробовать ваши вкусные рецепты. Я очень благодарен за это.]
[Рада слышать, что ты не считаешь меня беспокоящим человеком.]
[Я никогда не мог думать о вас таким образом. Я очень рад за магазин, который мы откроем, хотя я стал из-за него более загруженным. Его открытие будет ценным опытом.]
[Ах да, кстати, как успехи?]
[Элеонора-сама управляет большей частью в данный момент, так что я не уверен. Тем не менее, я уже обучаю несколько поваров. Единственная проблема, с которой я сейчас сталкиваюсь, - это выбор меню.]
[Понятно.]
[Хотя, думать о том, какие блюда подавать, тоже по-своему весело.]
Я была рада услышать, что он наслаждается этим.
Тем не менее, похоже, что я беспокоила его в напряженное время, хотя он этого не показывал. Я должна была бы поблагодарить его, придумав новый рецепт.
Ага, новый рецепт должен быть хорошим способом отблагодарить его.
——Глава 178: Медведь-сан отправляется в Шилин с Зелеф-саном
Я продолжала складывать все ингредиенты, которые Зелеф-сан передавал мне, в Медвежий ящик.
Количество ингредиентов, которые он мне дал, было огромным, но лучше было взять все, что мы могли, чем испытывать панику из-за того, что мы не принесли достаточно.
Как бы то ни было, Медвежья Коробка не стала тяжелее, сколько я туда не вложила.
[Не возражаете, если мы также зайдем в винный погреб? Подавать вино на благородной вечеринке - большая необходимость.]
Вино, ха? Я мало что знала о благородных вечеринках, но из того, что я читала в манге и романах, кажется, вино всегда присутствовало. Я ясно представляла себе дворян, пьющих вино из причудливых бокалов.
Собрав все необходимые ингредиенты из кладовой, мы направились в винный погреб, где Зелеф-сан указал, какое вино мне следует положить в Медвежий ящик.
Хм, я не пила алкоголь, поэтому я не могу сказать, хорошего он качества или нет, просто взглянув на него. (TL:блин, как жаль)
Хотя, я бы не заметила разницы, даже если бы выпила.
[Мы всё нужное взяли?]
Спросила я, убирая последнюю бутылку.
[Мне ещё нужно взять с кухни приправы, и мы готовы.]
Мы вернулись на его кухню, где мне пришлось упаковать все виды приправ.
Хм, может быть, у него есть что-то, что я хотела бы использовать? Наверное, стоит попросить его показать мне свою коллекцию в следующий раз, когда я приеду сюда.
[Юна-доно, теперь у меня есть все, что мне нужно.]
[Хорошо, я хочу вернуться как можно скорее, ты не возражаешь, если поедем сейчас?]
Я знала, что мы успеваем, но мне все еще хотелось поскорее вернуться, потому что я беспокоилась о девочках.
[Да, я не против, если мы сразу поедем.]
[Вы точно ничего не забыли? Мы не сможем вернуться, чтобы забрать то, что вы забыли.]
[У меня должно быть все, что мне нужно. Ой, вообще-то, пожалуйста, подождите минутку.]
Зелеф-сан побежал обратно на кухню.
[Чуть не забыл кухонный нож. Я бы с удовольствием использовал ножи из их кухни, но лучше всего использовать знакомый нож.]
Ладно, похоже, теперь у него есть все.
Правда, он все еще был в костюме шеф-повара.
Нам будет трудно путешествовать с ним в этой одежде, поэтому я попросила его сначала переодеться.
[Но мне удобно в этом.]
[Вы будете выделяться.]
[По сравнению с Вашей одеждой, Юна-доно, я вообще не думаю, что выделяюсь.]
Шутливо сказал Зелеф-сан, взглянув на мой Медвежий костюм.
Знаю, знаю. Люди выжигали меня взглядом, даже если я просто гуляла.
Однако проблема заключалась в том, что я не хотела, чтобы семья Салбертов узнала, что я привела с собой шеф-повара. В конце концов, Зелеф-сан может подвергнуться нападению, если они это узнают.
[Кроме того, мне комфортнее всего носить этот наряд.]
Сказал Зелеф-сан, указывая на свою одежду.
Да, одежда, которую носишь каждый день, была самой удобной, поэтому я полностью понимала его чувства.
Если бы мне пришлось снять свой костюм медведя, я бы не смогла успокоиться.
Тем не менее, на него могли напасть, если они увидят его в костюме шеф-повара, поэтому я заставила его накинуть большую мантию, чтобы скрыть это.
Когда наши приготовления наконец закончились, мы вышли из замка и были встречены Элеонорой-сан, стоящей рядом с конным экипажем, припаркованным у ворот. Она приготовила его, чтобы мы могли быстрее выбраться из столицы.
Элеонора-сан была действительно потрясающей, обращая внимание даже на такие мелкие детали. Прогулка от замка заняла бы у нас довольно много времени, так что это была палочка-выручалочка. Кроме того, если бы мы ехали в каком-то открытом экипаже, мы бы слишком сильно выделялись, в основном из-за меня.
Мы поблагодарили Элеонору-сан и сели в карету. Благодаря ей мы смогли покинуть столицу в кратчайшие сроки, и когда мы отъехали на достаточное расстояние от городских стен, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Ого, они вышли из ваших перчаток!]
Сказал Зелеф-сан, впечатленный.
[Но я не думал, что они будут такими большими.]
Разве Зелеф-сан никогда раньше не видел их в полный рост?
[На ком я могу поехать, Юна-доно?]
Я взглянула на Медведей, а затем снова на Зелеф-сана.
[Зелеф-сан, вы их совсем не боитесь, хех.]
[Я уже видел, насколько они послушны, как детеныши, и принцесса Флора всегда говорит о том, как сильно она любит с ними играть. У меня нет причин бояться их.]
[Понятно. Однако большинство людей считают их пугающими во взрослой форме.]
[Они действительно кажутся немного пугающими, но их выражения остаются прежними, так что я их совсем не боюсь.]
Я была счастлива услышать, что он так думал о них.
Мне было бы жаль своих медведей, если бы Зелеф-сан боялся кататься на них.
[Хорошо, Зелеф-сан, не могли бы вы прокатиться на Обнимающем Медведе?]
[Это ведь белый медведь, верно?]
Зелеф-сан подошел к Обнимающему Медведю.
[Обнимающий Медведь-доно, я могу быть тяжелым, но, пожалуйста, потерпите меня.]
Зелеф-сан поклонился Обнимающему Медведю, который кивнул в ответ, прежде чем опуститься живот к земле, чтобы Зелеф-сан легче залез.
[Большое спасибо, Обнимающий Медведь-доно.]
Пухленькому Зелеф-сану потребовалось некоторое время, чтобы забраться на Обнимающегося Медведя, который встал только после того, как убедился, что Зелеф-сан правильно устроился на нем.
Казалось, что у Обнимающего Медведя не было проблем даже с лишним весом Зелеф-сана, поэтому я прыгнула на Укачивающего Медведя.
[Ладно, тогда поехали. Начнём медленно, но по мере привыкания ускоримся.]
После некоторого путешествия…
[Это приятнее, чем на лошади.]
[Зелеф-сан, вы умеете кататься на лошади?]
Мне было как-то жаль, что я спросила об этом, но я просто не могу представить его верхом на лошади.
[Я стараюсь не кататься на них, но я обязан знать, как ездить на них в экстренных случаях, так что, по крайней мере, знаю, как это делать. Хотя… я никоим образом не хорош в этом.]
Он сказал последнюю часть довольно тихо, но я все еще смогла ее расслышать.
Что он имел ввиду под чрезвычайные ситуации? Имеет ли он в виду необходимость ехать с армией во время войны, чтобы готовить для них?
[Хотя, не похоже, что мне придется часто на них ездить.]
Ну, это имело смысл, поскольку сейчас в стране царил мир.
Может, ему придется присоединиться к солдатам, когда их пошлют порабощать монстров подальше?
Однако я не могла представить, что король сделает это в ближайшее время. Он действительно тренировался ради крайней необходимости или чего-то еще?
После того, как Зелеф-сан немного привык к верховой езде, мы увеличили скорость и поспешили к Шилину. После нескольких часов беспосадочных путешествий я решила сделать небольшой перерыв и сменить медведей.
[Зелеф-сан, пожалуйста, покатайтесь на Укачивающем Медведе на этот раз.]
Когда Зелеф-сан подошел к обнимающемуся Медведю, на его лице было грустное выражение. Не то чтобы Обнимающему Медведю не нравился Зелеф-сан — он просто хотел, чтобы я на нем ездила.
[Вы хотите, чтобы я сейчас покатался на Укачивающем Медведе-доно? Я не против, но это потому, что я сделал что-то не так?]
[Нет, просто если я все время катаюсь только на одном из них, другой начинает дуться.]
Я объяснила ему.
[Понятно. Ладно, тогда я пересяду на Укачивающего Медведя-доно.]
Зелеф-сан сразу понял проблему. Он поблагодарил Обнимающего Медведя за то, что забрал его так далеко, а затем подошел к Укачивающему Медведю.
[Укачивающий Медведь-доно, пожалуйста, потерпите и меня.]
Я подошла к Обнимающему Медведю, и он радостно потерся о меня.
Погладив его по голове, я вскочила, и мы все продолжили путь.
Мы ехали плавно, по пути не встретив ни одного монстра. Хотя, даже если бы появились монстры, они были бы низкоуровневыми, которые не смогли бы догнать нашу скорость.
Единственными монстрами, которые могли поймать нас, были драконы или виверны, но, к счастью, они не появлялись так близко от столицы.
По прошествии некоторого времени я заметила, что Зелеф-сан начал дремать на Укачивающем Медведе.
Серьезно, какой бесстрашный человек со стальными нервами. Что ж, это было нормально, потому что с моих медведей невозможно было упасть, но это было бы слишком опасно, чтобы делать это на лошади.
Через несколько часов солнце начало садиться, и небо потемнело.
Мы могли бы ехать всю ночь с моими медведями, но мы должны успеть вовремя. Вечеринка была через два дня, и, если все пойдет хорошо, мы должны прибыть завтра в полдень, и у Зелеф-сан будет более чем достаточно времени, чтобы провести все приготовления.
Я позвала Зелеф-сана и сказала, что мы переночуем в палатке.
Когда мы остановились, он сполз с Медведя и в благодарность погладил его.
[Большое спасибо, Укачивающий Медведь-доно.]
Укачивающий Медведь тихо вскрикнул в ответ.
Я достала дров и развела огонь, прежде чем сделать два стула, на которых нам будет удобно сидеть.
Я решила сдержаться и на этот раз не ставить Медвежий дом.
[Хорошо, теперь на ужин…]
[Позвольте мне приготовить.]
Зелеф-сан пытался предложить свою готовку, но в этом не было необходимости.
Я достала немного хлеба Морин-сан и супа Анзу.
[О, похоже, в этот раз мои навыки не нужны.]
[Не волнуйся, когда мы доберемся до Шилина, тебе придется много готовить.]
[Я сделаю все возможное, чтобы превзойти все ваши ожидания.]
Сказал Зелеф-сан, а затем с радостью начал есть суп и хлеб, которые я ему предложила.
[Юна-доно, вы это приготовили?]
[Нет, и суп, и хлеб продаются в магазинах Кримонии.]
[Это очень вкусные блюда. Мне нравится.]
[Я скажу людям, которые сделали это, что шеф-повар королевского дворца похвалил их еду.]
Сказала в шутку я.
[Хотя это не значит, что я просто пытаюсь им льстить. Я действительно нахожу это восхитительным. Люди, которые их сделали, действительно понимают основы, поэтому они могут сделать свою еду настолько вкусной.]
Сказал Зелеф-сан, прежде чем возобновить трапезу.
[Я должен отправиться в Кримонию, когда у меня будет свободное время.]
[Мне не стоит об этом говорить, но ты можешь приходить в любое время.]
[Тогда, пожалуйста, позаботьтесь обо мне, когда придет время.]
Когда мы закончили есть, мы просто легли на какое-то время.
От нечего делать я решила помыть своих медведей.
[Укачивающий Медведь-доно и Обнимающий Медведь-доно действительно быстрые. Более того, им было комфортно, и они могли держать этот темп даже со мной.]
Зелеф-сан засмеялся и потер свой выпуклый живот.
[Зелеф-сан, разве вам не нравится это из-за того, что вы слишком много едите?]
Я слышала, что повара часто толстеют, потому что проводят множество вкусовых проб.
[Больно слышать это от вас, знаете ли. Мой долг - пробовать блюда, которые готовят мои подчиненные — это единственный способ, которым я могу их должным образом критиковать.]
[Понятно. Вы их хорошо тренируете, а не просто заставляете их учиться, наблюдая, как вы готовите.]
[Некоторые повара действительно заставляют своих подчиненных учиться так, но я считаю, что слишком наивно думать, что так они лучше освоятся. Все мои подчиненные также являются опытными поварами, работающими в королевском замке, поэтому большинство из них могут легко выучить рецепты, просто увидев их один раз.]
Имело смысл быть такими умелыми, если их наняли работать на королевской кухне.
[Юна-доно, где вы научились готовить?]
Хм, сложно было ответить.
Это было не так, как будто меня учили. Я узнала всё самостоятельно, найдя рецепты в кулинарных книгах и в Интернете. Было бы трудно просто сказать, что меня никто не учил, и я не могла просто сказать ему, как я на самом деле этому научилась.
[Простите, всё в порядке, что вы мне не говорите. Мне было просто любопытно, ведь вы умеете готовить столько загадочных блюд…]
Зелеф-сан заметил, что я молчала, и извинился с поклоном.
[Это не так. Просто меня не учил кто-то конкретный, поэтому я не знала, как ответить.]
[Значит, вы сами создали все эти блюда?]
Я склонила голову, думая, как ему это объяснить.
[Все эти блюда из моего родного города, и я научилась их там готовить.]
[Вы говорите, ваш родной город?]
[Ага. Это рецепты моего родного города, а не моего собственного.]
[Это так? Мир большой, не так ли?]
Да, это действительно было большое место. Я не думал, что во вселенной могло быть несколько миров. Вселенная действительно была большой, не так ли?
[Я бы хотел побывать в вашей стране однажды, Юна-доно.]
Я не нашла способа ответить на это, поэтому тишина вернулась.
Зелеф-сан, должно быть, заметил мое настроение, потому что больше ничего не сказал.
[Пойдем спать?]
[Полагаю, нам следует. Но кто будет следить? Я не хочу хвастаться, но я не очень хорошо умею бодрствовать]
В любом случае это было не то, чем можно было похвастаться.
[Мы будем в порядке. Мои медведи сообщат мне, если к нам приблизится что-то опасное.]
Сказала я, глядя на медведей рядом со мной.
[Понятно. Юна-доно, твои призванные звери просто потрясающие.]
[Хех. В любом случае, вы можете расслабиться и спокойно поспать. Кроме того, если вы думаете о том, чтобы попытаться напасть на меня, вам тоже не удастся.]
[Я предупредила его с улыбкой.]
[Это ужасная мысль. Ну, со мной все будет хорошо, потому что я не хочу умирать, и я все равно никогда не думал о том, чтобы делать что-то подобное.]
Зелеф-сан засмеялся и свернулся калачиком в одеяло.
Я устроилась между Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем и сразу уснула.
——Глава 179 Медведь-сан привозит Зелеф-сана в Шилин
Ранним утром солнце светило мне в глаза и этим разбудило меня. Я хорошо отдохнула. Уже утро, хааа. К счастью, мы рано легли спать, поэтому я легко проснулась.
[Доброе утро вам двое.]
Я поздоровалась с Укачивающим медведем и Обнимающим медведем и встала.
Было приятно спать между моими медведями, но уютно устроиться в постели было еще лучше.
Зелеф-сан зашевелился в своем одеяле рядом со мной, скорее всего, разбуженный мной.
[Доброе утро, Юна-доно.]
[Утро. Давайте позавтракаем и быстро отправимся в путь.]
[Хорошо.]
Мы съели простой завтрак, собрали вещи и в кратчайшие сроки отправились в путь.
Я посмотрела на карту медведя и увидела, что мы уже приближаемся.
Исходя из пройденного нами расстояния, мы должны прибыть в полдень, если ничего не произойдёт.
[Зелеф-сан, вы хорошо себя чувствуете? Вы не слишком устали, правда?]
[Я в порядке. Ездить на медведях комфортно, в отличие от верховой езды, где через пару часов у меня все болит. Я совсем не чувствую усталости.]
Да, кажется, что все будет хорошо, пока ничего плохого не произойдет.
У нас было много времени, так как мы отправились в путь вскоре после восхода солнца.
На этот раз сделав всего один перерыв, врата Шилина были уже перед нами еще до того, как солнце достигло зенита.
Хм. Хотя я хотел войти как можно быстрее, объяснять медведей привратнику было сложно.
[Зелеф-сан, я хочу, чтобы мы шли шагом отсюда, это нормально?]
[А? Пойдем отсюда?]
[Трудно объяснить охранникам Медведей, так что нам будет проще сойти с медведей отсюда и пройти через ворота.]
[А, я понял. Ладно, шагом, так шагом. В любом случае я могу потренироваться.]
Сказал Зелеф-сан и посмотрел на свой большой живот.
Он не мог похудеть так сильно, если немного ходил. Не говоря уже о том, что это будет больше похоже на прогулку по городу, и с такой дистанцией никак не повлияет на его вес. Ну, если бы он делал это каждый день, может быть, но всего за один день? Ни за что.
Хотя не то чтобы я должна была это говорить. Я никогда не снимала костюм и не занималась тренировкой.
Моя природная выносливость была буквально нулевой. Я помню, как однажды сняла костюм и попыталась немного потренироваться, но я быстро устала. Я не могла делать это достаточно часто, чтобы увидеть какой-либо прогресс.
Как бы то ни было, я отозвала мишек, и мы пошли к воротам.
[А разве ты не тот медведь из слухов?]
[Ага. Вот моя карта гильдии.]
Я не хотела, чтобы они начали допрашивать нас, поэтому показала свою карту гильдии и поспешила к воротам.
Ну, они ничего не спрашивали о Зелеф-сане, так что они, должно быть, вспомнили Клиффа, сказавшего, что я была на его попечении.
Дворяне действительно имели большое влияние, не так ли?
[Это Шилин, да?]
Спросил Зелеф-сан, его взгляд скользнул по городу.
[Разве Шилин не недалеко от столицы? Вы действительно никогда не были здесь раньше?]
[Я родился и вырос в столице, поэтому редко уезжал. Вместо этого я потратил большую часть своего времени на то, чтобы научиться готовить.]
Так вот как это было.
Если бы он не учился готовить с детства, он, скорее всего, не стал бы королевским шеф-поваром.
Я бы не смогла этого сделать, так как не могла сосредоточиться только на чём-то одном. Я была из тех людей, которые пробовали много чего, но так и не доводили до конца.
Поначалу делать что-то новое было весело, но вскоре мне это надоело, и я бросала это занятие. По сути, я была стереотипной, бесполезной частью общества.
С другой стороны, в этом мире было много людей, которые концентрировались на одном деле, пока не закончили его.
Когда мы подходили к особняку Гран-сан, Зелеф-сан тянули к каждому месту продажи еды, мимо которого мы проходили.
[Зелеф-сан, у вас будет время для этого после вечеринки.]
[Но…]
[Никаких «но». Нам нужно спешить — вечеринка уже завтра.]
[Блин…]
Мне приходилось тащить Зелеф-сана всю дорогу до особняка Гран-санов. Я боялась, что мы снова столкнемся с Рэндаллом, но нам удалось благополучно добраться до места.
Охранники у входа были удивлены, увидев, что я вернулась так быстро.
[Мы можем войти?]
[Конечно. Мы узнали о ситуации от Грана и сказали пропустить вас и вашего гостя.]
Поскольку они были уведомлены, они не усомнились в Зелеф-сане и позволили нам войти.
Оказавшись внутри, к нам подбежала Мишун-сан.
[Юна-сама!]
[Я вернулась. Мы можем встретиться с Гран-саном и Клиффом?]
[Да. Они сказали мне известить их, как только вы вернетесь.]
[Зелеф-сан, вы устали?]
[Все нормально — не нужно беспокоиться обо мне.]
[Тогда ладно. Мишун-сан, пожалуйста, отведите нас к ним.]
Мы последовали за Мишун-сан в кабинет Гран-сана.
[Гран. Юна-сама вернулась.]
Сказала Мишун-сан перед входом. Вскоре я последовала за ней, оставив снаружи только Зелеф-сана.
[Гран-сан, Клифф, что-нибудь случилось, пока меня не было?]
Спросила я, входя в дверь. Быстро оглянув комнату, я заметила, что внутри находится кто-то еще, кого я не узнавала.
[Юна?!]
[Вы вернулись!]
[Да, я только что вернулась. Умм, это кто?]
Я не была уверена, смогу ли я поговорить перед ним о Зелеф-сане.
[Это мой сын Леонардо. Он может быть робким, но тем не менее он мой сын.] (TL: блин, надо сделать отдельный список с корневыми деревьями, потом хрен разберёшь, кто есть кто, но мне так лень!)
[Отец, я не робкий… Я слышал, что мои дочь и отец в долгу перед вами. Ммм, Медведь-сан?]
[Можете звать меня Юна.]
[Конечно. Простите. Моя дочь и отец всегда говорят о медведе. Когда я увидел, что вы действительно одеты в костюм медведя, я тоже назвал вас медведем.]
В отличие от Гран-сана, Леонардо был худощавым и казался довольно застенчивым человеком. Я почти сомневалась в том, что он был настоящим дворянином.
[Итак, Юна, ты привела нам повара?]
Спросил меня Клифф, вспоминая причину, по которой я вообще уезжала.
Значит ли это, что можно было представить Зелеф-сана перед сыном Гран-сана?
[Ага, он здесь.]
Как только я это сказала, Зелеф-сан вошел в комнату.
[По просьбе Юна-доно я пришел приготовить еду для вашей вечеринки, Гран-доно. Меня зовут Зелеф.]
Сказал Зелеф-сан с небольшим поклоном.
[Зелеф, пожалуйста, извините меня. Из-за моего возраста мне сложно что-то запоминать, но встречались ли мы раньше, Зелеф-доно? Я чувствую, что видел вас где-то раньше.]
[Юна, ты… Когда ты сказала, что знаешь шеф-повара, ты имела в виду его?!]
Гран-сан задумчиво смотрел на Зелеф-сана, а Клифф выказал лишь изумление.
Леонардо-сан, напротив, не мог ничего сказать и просто стоял с открытым ртом.
[Клифф, ты раньше встречался с Зелеф-доно?]
[Старик, Гран, ты еще слишком молод, чтобы все забывать, ты его тоже знаешь. Даже Лео заметил.]
[Мы уже встречались? Я смутно помню, что видел его раньше, но не могу вспомнить, когда. Зелеф-доно, прошу прощения за то, что не узнаю вас.]
Гран извинился.
Ну, по крайней мере, Клифф и Леонард-сан узнали Зелеф-сана.
[О нет, пожалуйста, не беспокойтесь об этом. Скорее всего, мы впервые встретились лицом к лицу.]
[Это так?]
[В настоящее время я работаю королевским шеф-поваром. Мы могли бы обменяться поздравлениями на дне рождения короля, но даже я не совсем уверен.]
[Королевский шеф-повар?!]
Гран-сан вскрикнул в шоке.
Между тем Клифф и Леонардо-сан совсем не удивились.
[Юна, шеф-повар, о котором ты говорила, был Зелеф-доно?]
[Ага, единственным отличным поваром, которого я знала, был Зелеф-сан.]
[Юна-доно, для меня большая честь, что вы так высоко обо мне думаете.]
Сказал Зелеф-сан, несколько смущенный моей похвалой.
Гран-сан немного запаниковал, узнав, кто такой Зелеф-сан, но сумел собраться и попросил нас сесть.
[Вы действительно будете готовить для нас еду?]
[Юна-доно попросила Его Величество поехать с ней, так что я здесь по его приказу.]
[Приказ… Его Величества…]
Как только король был упомянут, в комнате воцарилась тишина.
Гран-сан и его сын были потрясены, в то время как Клифф выглядел взволнованным.
[Юна, как тебе удалось убедить короля послать сюда своего королевского шеф-повара?]
[Хм? Я просто попросила его.]
[Вы не можете просто подойти к королю и попросить что-то подобное. Я никогда не слышал, чтобы шеф-повар королевской семьи готовил на вечеринке обычной знати.]
[Действительно?]
Хотя, мне показалось немного странным, что король так легко принял мою просьбу.
[Это просто…]
Клифф вздохнул.
[Ну, я думаю, мы выставили всё так, будто это просьба Элеоноры-сан.]
[Элеоноры?]
[Она сказала, что присутствие Клиффа на вечеринке Гран-санов должно быть достаточным поводом для того, чтобы король рассмотрел ее просьбу.]
[Это означает, что мне придется лично поблагодарить Его Величество, а также в ближайшем будущем написать письмо Элеоноре.]
Сказал Клифф с усталым выражением лица, в то время как Гран-сан казался встревоженным. Леонард-сан все это время просто стоял в шоке.
[Итак, чем вы занимались втроем, прежде чем я пришла?]
[Мы обсуждали, что делать, если вы не вернетесь вовремя.]
[Ох…Ну так и?]
[Мы ничего не смогли придумать. В этом городе не осталось никого, кто мог бы готовить для благородной вечеринки. Или, по крайней мере, никто не сравнится с этим. По сути, мы были готовы сдаться.]
[Мы не могли отложить вечеринку, потому что гости уже взяли перерыв, чтобы ее посетить. Нашим последним средством было проведение вечеринки только с алкоголем.]
[Я помню, что какие-то дети тоже были?]
[Мы бы просто подали сок детям.]
Просто слышать об этом было скучно.
Напитки были отличными, когда с ними было немного еды, но только выпивка от начала до конца казалась ужасной вечеринкой.
[Хотя, теперь, когда вы здесь, Зелеф-доно, нам больше не нужно беспокоиться о таком исходе. Спасибо вам, что пришли.]
[О нет, пожалуйста, поблагодарите Юну-доно. Я тоже в долгу перед ней, поэтому, приехав сюда, я просто возвращаю небольшую часть своего долга.]
[Неужели это так? Ты второй раз спасла меня, Юна. Спасибо.]
Гран-сан низко поклонился мне над столом.
[Тебе не о чем беспокоиться. Если ваша вечеринка была отменена, то и вечеринка по случаю дня рождения Мисы могла быть отменена, что в конечном итоге расстроило бы ее. Я сделала это для девочек.]
Хотя я была благодарна ему за то, что он меня поблагодарил, основная причина, по которой я делала это, заключалась в том, что я хотела, чтобы девочки были счастливы. Ну, Гран-сан помогал мне в прошлом, но это было мало по сравнению с улыбками тех девушек.
[Ладно, Зелеф-доно, вечеринка завтра. У вас будет достаточно времени, чтобы все подготовить?]
[Я уже собрал все необходимые ингредиенты из столицы. Если мне удастся сделать все основные блюда сегодня, мы должны успеть к вечеринке.]
[Это приятно слышать. Мы рассчитываем на вас, Зелеф-доно.]
Как только Зелеф-сан упомянул ингредиенты, я вспомнила о сделке, которую я заключила.
[Ох, точно. По поводу этих ингредиентов король пришлет мне счет, который я перешлю вам, когда получу его.]
[Счет от Его Величества…]
[Ага, поэтому, пожалуйста, позаботьтесь об этом, когда я пришлю его вам.]
[Мне придется пойти и лично поблагодарить Его Величество. Я не должен забыть назначить с ним встречу.]
[Нет, старик Гран, ты не должен этого делать. Не забывай, что Его Величество сделал это по просьбе Элеоноры.]
[Тогда я должен пойти и поблагодарить мисс Элеонору.]
Они превратили это в неприятный благородный разговор
Дворянам приходилось нелегко — им приходилось скрывать неофициальные просьбы под официальными, чтобы следить за своими публичными выступлениями.
Клифф мог понять, что происходит в моей голове, поэтому он заговорил со мной.
[Юна, понимаешь, обычно нельзя просто вальсировать и встретиться с королем. Вы должны отправить письмо за несколько дней до записи на прием. Это правильный подход, в отличие от твоего обычного посещения посреди дня, так что это ты здесь странная.]
Откуда я должна была это знать?
Когда я навещала принцессу Флору, король всегда приходил без предварительной договоренности. Кроме того, на этот раз мне удалось прекрасно с ним встретиться благодаря Элеоноре-сан.
Думая об этом так, действительно ли я была такой странной?
——Глава 180 Медведь-сан узнает об истории Зелеф-сана и Боттс-сана
Поскольку неприятный разговор продолжался, я решила просто встать и уйти.
Я не понимала благородного этикета, поэтому мне это показалось скучным.
Зелеф-сан чувствовал то же самое, поэтому мы сразу сказали им, что должны начать готовить еду, и бросились к выходу.
Затем мы сказали Мишун-сан, что получили разрешение начать, и она повела нас на кухню.
Я хотела сначала увидеть девочек, но так как я отвечала за ингредиенты, мне нужно было пойти на кухню перед этим.
[Это кухня. Не стесняйтесь использовать всё внутри. Сейчас я приведу вам некоторую помощь, так что, пожалуйста, подождите минутку.]
Сказала Мишун-сан и сразу же вышла.
Зелеф-сан попросил некоторых людей помочь ему с подготовкой ингредиентов.
Гран-сан спросил его, сколько людей ему нужно, и Зелеф-сан ответил, что трех человек должно хватить.
Я думаю, что трех помощников будет немного недостаточно, но он объяснил мне, что ему необходимо не так уж много помощи.
[Итак, Юна-доно, вы не могли бы достать ингредиенты?]
[Вы хотите, чтобы я выложила их здесь? Я ведь могу это сделать и в холодильной кладовой.]
Хотя, это может обеспечить ему дополнительную работу.
[Я немедленно начну подготовку, так что пока будет лучше иметь их под рукой. Мы можем просто убрать их позже.]
Я начала вынимать коробки с ингредиентами в углу, на который указал мне Зелеф-сан.
На вечеринке будет около пятидесяти человек, в основном это соседская знать, купцы и другие влиятельные люди.
Яств нужно было приготовить очень много, особенно учитывая высокие стандарты гостей.
Как только я закончила выкладывать все ингредиенты, в коридоре перед кухней стало шумно.
[Боттс-сан, вам нужно отдохнуть!]
[Двигайтесь! Гран поставил задачу сделать это. Я не могу просто отступиться от своего обещания!]
[Но с вашими руками….]
[Я не могу оставить готовку какому-нибудь случайному незнакомцу.]
[Если вы говорите о поваре, которого сюда сегодня привели, то все будет хорошо. Гран признал этого человека.]
[Это мне решать. Открой дверь!]
Насколько я поняла, шеф-повар этой резиденции Боттс-сан был довольно зол.
Думаю, никто должным образом не проинформировал его о ситуации.
Пока я думала, что сделать, Зелеф-сан подошел к двери.
[Зелеф-сан?]
[Очевидно, любой повар рассердился бы, узнав, что кто-то принялся за его работу. Я объясню ему всё лично.]
Зелеф-сан открыл дверь, так что Мишун-сан и человек с перевязанными руками смогли войти на кухню.
[Итак, ты шеф-повар…]
Однако в тот момент, когда мужчина взглянул на Зелеф-сана, он замолчал.
[Зелеф?]
[Боттс?]
[Зелеф, что ты здесь делаешь?]
Казалось, они знают друг друга.
Ну, они оба были поварами высокого класса, так что это имело смысл.
Более того, Зелеф-сан был главным поваром королевской семьи, поэтому я была уверена, что многие люди хотя бы слышали о нем. Хотя Зелеф-сан, похоже, тоже знает этого человека.
[Что ты имеешь в виду? Я шеф-повар, отвечающий за приготовление еды для вечеринки Гран-доно. Тому, кому ты собирался пожаловаться.]
[Ха? Зелеф, ты шеф-повар? Разве ты не королевский шеф-повар?]
[Да, но я пришел сюда по просьбе Юна-доно, узнав, что повар Гран-доно получил травму руки.]
Боттс-сан посмотрел на меня, а затем…
[Медведь?
[Это Юна-доно, авантюристка. Она очень много для меня сделала, и поэтому я согласился помочь с этим.]
[Авантюрист? Кто для вас много сделал? И еще медведь?]
Ему не нужно было разбивать это предложение на три вопроса
Даже я начала сомневаться в себе.
[Зелеф-сан, вы знаете этого человека?]
[Да, мы вместе работали в ресторане, прежде чем я начал работать в замке.]
[В то время Зелеф был помощником шеф-повара, а я работал их подчиненным.]
Вмешался Боттс-сан.
Подождите, разве я раньше не слышала, что Боттс-сан был ассистентом?
*Мех*, я не помню это достаточно хорошо.
[Да, именно поэтому предыдущий королевский шеф-повар даже заметил меня и пригласил поработать в замке.]
Понятно, так Зелеф-сан оказался в замке.
[Тем не менее, до меня дошли слухи, что после этого ты стал помощником шеф-повара, Боттс. Почему ты здесь сейчас?]
Ах, я была права, Боттс-сан какое-то время был помощником.
[Я поссорился с шеф-поваром и меня уволили.]
[Аргумент?]
[Он продолжал винить в своих ошибках других поваров и беспокоить их. Он даже иногда бил их. В конце концов, мне это надоело, и я стал спорить с ним об этом, что, конечно, не закончилось для меня хорошо.]
[Но я не припоминаю, чтобы шеф-повар Мороудж был таким человеком.]
[Мороудж ушел на пенсию из-за возраста, и его заменил шеф-повар по имени Борзак. Это произошло вскоре после вашего отъезда. Он хорошо готовит, но у него ужасный характер.]
[Получается, вы поспорили с ним и ушли?]
[У меня была должность ассистента, поэтому я какое-то время терпел, но у всех есть предел…]
[А потом?]
[Борзак оказал давление на Гильдию поваров и лишил меня возможности найти другую работу в столице.]
Боттс-сан начал мрачнеть. Было ли это потому, что он вспоминал свое прошлое?
[Я не знаю, что именно он сказал Гильдии поваров, но начали распространяться слухи о том, что я действую агрессивно по отношению к своему начальству, и никто не хотел меня нанимать.]
[Почему ты не пытался опровергнуть слухи?]
[Я пытался, но разница во влиянии между шеф-поваром и его помощником была слишком большой. Большинство людей поверили ему, так как он так же хорошо умеет льстить людям, как и готовить.]
[А потом ты пришёл сюда?]
[Да, я был подавлен из-за того, что не смог найти работу, и в конечном итоге выпил в баре, где Гран нашёл меня и подобрал.]
Подожди, Гран-сан в баре? Дворяне ходят в бары?
[Мне нужно сделать эту вечеринку успешной, чтобы хоть немного отплатить за доброту, проявленную Граном ко мне, когда он меня пригласил.]
Зелеф-сан посмотрел на руки Боттс-сана, которые были перевязаны большим количеством бинтов.
[Как твои руки?]
[Они будут в порядке, но сейчас я не могу готовить.]
[Я рад, что ты достаточно хорошо себя чувствуешь.]
Сказал Зелеф-сан с улыбкой, рассмешив Боттс-сана.
[Да, но я не могу отплатить Грану. Это заставляет меня ненавидеть себя.]
[На вас напали, Боттс-сан. Это не ваша вина.]
Я наконец что-то вставила. Боттс-сан не виноват в том, что получил травму.
[Да, на меня напали, но я все еще виноват в том, что вышел один, несмотря на то, что знал, что семья Салбертов может нацелиться на меня. Гран всегда говорит мне брать с собой охранников, когда я выхожу, но я нахожу это неприятным, поэтому обычно выхожу на улицу один.]
[Боттс, я мало что слышала о ситуации, но правда ли, что тот, кто напал на вас, имеет отношение к семье Салбертов?]
[Доказательств нет, но они основаны на текущем конфликте между двумя семьями и на том факте, что тот, кто напал на меня, целился в мою руку, похоже, это так. Хотя, всегда есть вероятность, что это совершенно не связано, и всё же…]
Сказал Боттс-сан и засмеялся.
Ну, я была рада видеть, что он может шутить, несмотря на то, что недавно на него напали и ранили.
[Я понимаю твои чувства, Боттс. Пожалуйста, отдохни и оставь это мне.]
[Зелеф…]
[Я недостаточно хорош?]
[Нет, я могу оставить это тебе, Зелеф.]
Уверенно ответил Боттс-сан, медленно покачивая головой.
[Тогда я сделаю все, что в моих силах.]
Сказал Зелеф-сан и послал Боттс-сану еще одну улыбку.
[Зелеф, не возражаешь, если я посмотрю, как ты готовишь?]
[Конечно. В конце концов, мы все время сравнивали готовку друг друга, чтобы стать лучше.]
[Отдаёт ностальгией…]
[Что ж, я покажу тебе, насколько я преуспел, чтобы не обмануть твоё доверие, Боттс.]
Зелеф-сан начал готовить ингредиенты, а Боттс-сан радостно наблюдал за ним, несмотря на свою травму.
Вскоре после этого прибыли три служанки, чтобы помочь Зелеф-сану с основными приготовлениями, и я поняла, что для меня будет лучше тихонько сбежать с кухни, чтобы не прерывать их работу.
Я вернулась в свою комнату и обнаружила, что все три девушки ждут меня внутри.
[Старшая сестрёнка Юна!]
[Я вернулась. Что-нибудь случилось, пока меня не было?]
Хотя, из того, что я видела до сих пор, ничего не должно было произойти, иначе я уже услышала бы об этом.
[Да!]
Ой, я была неправа. Ноа выглядела довольно рассерженной. Что-то случилось?
[Что? Этот глупый благородный ребенок снова что-то сделал?!]
[Нет, не он. Когда я проснулась вчера утром, тебя нигде не было видно, а Фина выглядела грустной и совсем одна у окна. Я спросила ее, что случилось, и узнала, что отец просил тебя найти ему повара.]
[Извините, что ушла, ничего не сказав, это была чрезвычайная ситуация.]
[Мы знаем, что у тебя не было другого выбора, но нам все равно было одиноко без тебя.]
[Если ты вернулась, старшая сестра Юна, значит ли это, что ты уже нашла шеф-повара?]
[Ага, я взяла с собой отличного повара. Кроме того, оказывается, он знаком с Боттс-саном.]
[Знаком с Боттс-саном?]
Миса вмешалась, когда услышала имя Боттс-сана.
[Похоже, что они вдвоем когда-то работали в одном столичном ресторане.]
[Мир маленький, хех.]
[Если я правильно помню, Боттс-сан работал в ресторане, перед которым стояла гигантская каменная статуя сокола.]
[Статуя сокола - символ ресторана. Я знаю это, потому что это известный ресторан в столице. Однажды я была там со своей семьей.]
Затем Миса и Ноа объяснили, что это был высококлассный ресторан, где вы должны были зарезервировать столик, чтобы поесть там.
Получается, Зелеф-сан и Боттс-сан работали в известном ресторане, ха.
Неудивительно, что они оба так хорошо готовили.
Стоит ли мне когда-нибудь попробовать сходить в этот ресторан? У шеф-повара был плохой характер, но этого было недостаточно, чтобы помешать мне попробовать хорошую еду.
Единственное, о чем я беспокоилась, это то, позволят ли мне пообедать в таком высококлассном ресторане в моём костюме?
Они могут просто прогнать меня у входа. Ага, может, лучше туда не идти. Для меня нет причин дуться из-за еды.
[Итак, чем вы занимались втроем, пока меня не было?]
[Не важно.]
Ноа резко отрезала, а остальные только кивнули.
[Боттс-сан получил травму, а ты уходишь искать повара. Отец запрещает нам выходить на улицу в одиночку, так как это опасно. Вот почему у нас не было ничего интересного и мы просто остались в этой комнате.]
[Мне жаль, что вам пришлось остаться запертыми внутри.]
Да, им действительно было бы опасно покидать особняк, хотя мы не были уверены, действительно ли человек, напавший на Боттс-сана, был из семьи Салбертов.
Я не могла заставить девушек оставаться в комнате больше, так что…
[Как насчет того, чтобы мы все приготовили пудинг?]
[Пудинг?!]
[Пудинг~]
[Будем делать пудинг?]
Все девушки были взволнованы.
Так как я приготовила немного для вечеринки по случаю дня рождения короля, не должно быть проблем, если я принесу его и для вечеринки Гран-сана.
[Я подумала, что подать немного пудинга на вечеринку Гран-сана может быть хорошей идеей. Как вы думаете, девочки?]
[Да, давай сделаем это!]
[Я тоже хочу попробовать.]
[И я!]
Девочки радостно последовали за мной на кухню.
——Примечание автора:
Наконец-то появился Боттс-сан!
Схватит ли его медведь, или он сможет убежать?!
Я уже придумал, по крайней мере, три идеи, в которых я вписываю персонажа, но пока не могу определиться.
——Глава 181 Медведь-сан делает пудинг с девочками
Мы с девочками прошли на кухню, где Зелеф-сан давал указания служанкам, а также сам делал некоторые приготовления. Ящики с ингредиентами, которые я вынула ранее, уже были разбросаны по всей кухне. Ну, скорее всего, тут ничего не поделаешь, им пришлось открыть их, чтобы посмотреть, что внутри.
Боттс-сан сидел на стуле очень близко к Зелеф-сану и пристально наблюдал за ним.
Похоже, у него все было в порядке, не считая его рук.
Он казался полным энергии, когда раньше разговаривал с Зелеф-саном, хотя его средства к существованию совсем недавно стали мишенью.
[Пожалуйста, поместите эту коробку в охлаждаемую кладовую.
Мне понадобится эта коробка сегодня, так что принесите её.]
Зелеф-сан был так сосредоточен на своих приготовлениях, что я не смогла найти подходящего момента, чтобы спросить, нельзя ли занять какое-нибудь место на кухне.
Пока мы стояли и гадали, как к нему подойти, Боттс-сан заметил нас.
[Мисана-сама? Медведь?]
Когда Боттс-сан окликнул нас, Зелеф-сан, наконец, тоже посмотрел в нашу сторону.
[Юна-доно, что-то случилось?]
[Зелеф-сан, можно будет занять уголок кухни? Мы обещаем, что не будем вам мешать.]
[Не вопрос.]
[Без проблем.]
Боттс-сан и Зелеф-сан ответили одновременно.
Я спросила Зелеф-сана, но почему Боттс-сан тоже ответил?
[Боттс, все в порядке. Юна-доно, что ты собираешься приготовить?]
[Этим девушкам становится скучно, поэтому мы решили вместе приготовить немного пудинга, и с вашего разрешения мы могли бы приготовить немного для вечеринки завтра.]
[Я не могу этого допустить!]
[Ох, это звучит как хорошая идея.]
Они опять одновременно ответили с разными мнениями.
[Что ты говоришь, Зелеф! Это очень важный праздник для семьи Фарен Грамм. Мы не можем подавать еду, приготовленную медведем!]
[Боттс, не волнуйся. Пудинг, сделанный Юна-доно, также подавали на вечеринке по случаю дня рождения Его Величества.]
[Ты меня разыгрываешь. Этот медведь готовил еду для королевского торжества?]
[Да, и ее кулинария получила гораздо более высокие оценки, чем моя. Все присутствующие сходили с ума от ее пудинга.]
[Зелеф, ты просто издеваешься надо мной, верно?]
[Нет. Все это правда.]
Боттс-сан все еще не казался убежденным.
Ну, я ведь не была на вечеринке, и мне это тоже казалось невероятным.
[Разве вы не говорили мне, что этот медведь - искатель приключений?]
[Юна-доно - отличный авантюрист, отличный торговец и отличный повар!]
Не мог бы он прекратить снова и снова называть меня превосходной. Здесь были девушки, которые всем сердцем ему поверили. Ага, теперь они смотрели на меня сверкающими глазами.
Знаете, я не такая уж удивительная.
Я была обычной девушкой в костюме, которую можно было найти где угодно.
Хотя я все время убеждала себя в этом, я понимала, что девушек в костюмах не так легко найти.
Неудивительно, что Боттс-сан не поверил Зелеф-сану.
Девушка в костюме медведя никоим образом не похожа на повара, авантюриста или торговца.
Будь то Япония или другой мир, быть Медведем на самом деле не было работой, хотя моя карта гильдии говорила иначе.
Я молча поклялась ни с кем не делиться своим медвежьим занятием. (TL: вот тут не понял…)
Тем не менее, было бы досадно, если бы Боттс-сан продолжал смотреть на меня с таким подозрением, пока мы варили пудинг.
Может быть, я могла бы заставить его попробовать?
[Боттс-сан, вот это пудинг.]
Я достала пудинг из инвентаря и поставила его на стол рядом с ним.
В конце концов, в моем медвежьем ящике было довольно много его.
На самом деле этого было более чем достаточно для одиночной вечеринки, но было бы веселее провести ее с девушками.
[Это пудинг?]
Боттс-сан выглядел так, будто собирался дотянуться до него, но понял, что не может.
Я забыла, что он не мог есть, потому что у него были ранены руки.
Одна из служанок заметила его борьбу и подошла.
[Шеф-повар Боттс, я могу вам помочь?]
[Мне очень жаль, но пожалуйста.]
Служанка набрала немного пудинга и поднесла ко рту Боттс-сана, который осторожно его попробовал.
[Что это?!]
[Боттс, это вкусно, не правда ли? И Его Величество, и Ее Высочество очень полюбили этот десерт.]
Прокомментировал Зелеф-сан, в то время как горничная поднесла Боттс-сану еще одну ложку.
[Это действительно вкусно. Неужели это приготовил этот медведь?]
Теперь он смотрел на меня скорее с любопытством, чем с подозрением. Подожди, это не имеет для меня большого значения.
[Шеф-повар Боттс, неужели это так хорошо?]
Спросила одна из горничных.
Когда кто-то говорил, что что-то восхитительно, у других всегда возникало желание попробовать это.
Было бы грубо заставить горничных делить остатки Боттс-сана, поэтому я дала им по чашке.
[Мы действительно можем их попробовать?]
[Ага. Съешьте это и сделайте все возможное, чтобы помочь Зелеф-сану, хорошо?]
[Конечно.]
Три служанки ответили и начали есть пудинги.
[Юна-сама, это очень вкусно.]
[Да~. Я впервые ем что-то настолько вкусное.]
Я была рада слышать, что всем это нравилось.
[Юна-сан потрясающая! Она умеет делать и много других вкусностей, не только пудинг!]
Почему-то гордо объявила Ноа, и Фина и Миса кивнули рядом с ней.
Я была счастлива получить их похвалу, но я бы предпочла, если бы они не подняли планку ожиданий слишком высоко.
[Что вы думаете? Даже если вы не позволите мне подать его на вечеринке Гран-сана, я все равно сделаю это на вечеринке Мисы.]
У меня не было проблем с тем, чтобы не подать его на вечеринке Гран-сана. Эта идея была просто способом убить время и поднять настроение девочкам. Все, что я хотела, это чтобы он предоставил нам место, где мы могли бы это приготовить.
[Хорошо, хорошо. Если Зелеф не против, то я тоже не возражаю. Но тебе лучше не мешать Зелефу.]
[Мы не будем. Девочки, у нас есть разрешение, так что давайте сразу же начнём.]
[[[Хорошо!]]]
Все трое энергично ответили.
Мы отошли в угол, чтобы не мешать, и я вынула там около сотни яиц из инвентаря. Мы могли бы приготовить столько пудинга, сколько захотим, так как я могла просто держать лишний пудинг в своем медвежьем ящике. Или я могла бы также раздать его людям, работающим в этом особняке. Пудинга никогда не бывает слишком много.
Итак, Фина, ты разбиваешь яйца, а Ноа и Миса их взбивают.
А я сделаю остальное.
Фина без проблем начала разбивать яйца…
[Эй, Зелеф. У них целая гора яиц.]
[Ага. Юна-доно выращивает клюшек, которые в общей сложности откладывают около пятисот яиц в день.]
[Пятьсот яиц в день?!]
Если я не ошибаюсь, Терумина-сан сказала мне, что недавно число было еще больше.
Ага, информация Зелеф-сана, скорее всего, устарела.
Мы использовали яйца во все новых и новых рецептах, а не только в пудингах и пирогах. Сам магазин теперь должен перерабатывать несколько сотен яиц в день.
При таких цифрах цена на яйца упала, и теперь даже обычное домашнее хозяйство могло позволить себе их купить. Яйца обладают хорошей питательной ценностью, поэтому было приятно видеть, что теперь они стали более доступными.
Боттс-сан смотрел, как Фина разбивает яйца, с невероятным выражением лица.
[Я не могу поверить, что такая простолюдинка, как она, может так легко справиться с яйцами] (TL: ммм)))
Боттс-сан по-прежнему считал яйца первоклассным ингредиентом, а в Кримонии мы могли есть столько яиц, сколько захотим. Я все еще помнила тот день, когда впервые услышала от Терумины-сан, что она может взять домой столько яиц, сколько ей хочется. Кроме того, в наши дни воспитанники приюта часто ели яйца и привыкли обращаться с ними. О, и день, когда Фина впервые попыталась разбить яйцо. Она так нервничала, что ее руки не переставали дрожать, поэтому она потерпела неудачу и много извинялась. Одна только мысль об этом заставила меня улыбнуться. Теперь она могла без проблем их разбивать, она так выросла.
[Старшая сестра Юна, почему ты так улыбаешься?]
[Я улыбаюсь?]
[Да. Это напомнило мне, как мама и отец часто мне улыбаются.]
Теперь я понимаю, что чувствуют Терумина-сан и Генц-сан. У меня только что возникло чувство, будто я смотрю, как растет моя дочь.
[Юна-сан, я тоже хочу попробовать разбить яйцо!]
[Я-я тоже.]
[Хорошо. Фина, можешь показать им, как это делается? Кроме того, не забудьте снять скорлупу, если вы ошибётесь.]
[Хорошо.]
Ноа и Миса с радостью начинают разбивать яйца.
Там была сотня яиц, так что, как только они разберутся, они смогут закончить в кратчайшие сроки.
[Зелеф-сан, если вы хотите использовать яйца, просто дайте мне знать. У меня их тонна в сумке для вещей.]
[Это было бы прекрасно. У нас есть несколько в замке, но я решил не брать их с собой.]
[Хорошо, тогда я положу немного в холодильную кладовую, так что не стесняйтесь использовать их, когда захотите.]
Я запихнула кучу яиц в большую холодильную кладовую.
[Эй, эй. Ты серьезно? Знаешь, это очень дорого.]
Я проигнорировала замечание Боттс-сана.
У нас их было много, так что все было нормально.
[Боттс, если ты и дальше будешь так беспокоить Юну-доно, она не сможет приступить к готовке. Также повара никогда не должны отказываться от незнакомых блюд, иначе они никогда не повысят своё мастерство.]
[Кто этот медведь?]
[Его Величество запретил кому-либо спрашивать о Юна-доно, но, если это тебя не остановит, ты можешь рискнуть своей жизнью, пытаясь выяснить это. Я тебя не смогу спасти.]
[Подожди, что ты имеешь в виду?]
[Если Юна-доно сообщит Его Величеству, что ты беспокоил ее, ты можешь попрощаться со своей головой.]
Зелеф-сан засмеялся и похлопал себя по шее.
Я бы не стала этого делать. Если бы он меня раздражал, я бы просто ударила его.
[…]
[Я шучу, Боттс. Хотя Юна-доно действительно поддерживает Его Величество.]
Боттс-сан недоверчиво посмотрел на меня.
[То, что я здесь, должно тебе это доказывать. Как ты думаешь, обычный искатель приключений может просто зайти, поговорить с королем и попросить его одолжить королевского шеф-повара без минутного уведомления? Единственная причина, по которой я здесь, чтобы помочь вам, - это то, что Юна-доно попросила об этом.]
Боттс-сан сглотнул, когда Зелеф-сан объяснил ему это.
Подождите, у меня всегда была такая потрясающая позиция?
Ну, король задолжал мне много мелких услуг. В конце концов, я покорила армию из более чем десяти тысяч монстров, приготовила еду для его дня рождения и даже нарисовала книжку с картинками для его дочери. Тем не менее, это были всего лишь маленькие дела.
Считал ли он это полной расплатой за все?
Хотя, пока я могу навестить принцессу Флору, я не буду возражать. Однако мне было бы грустно, если бы я больше не увидела ее улыбки.
[Вот почему я тебя предупреждаю. Было бы лучше не беспокоить Юна-доно.]
[Я понимаю. Я перестану ее беспокоить, пока не хочу умирать.]
Голос Боттс-сан звучал так, будто он все еще хотел допросить меня, но предпочел не делать этого. Спасибо, Ваше Величество. Или, может быть, в данном случае Зелеф-сан? Теперь мне не нужно было больше что-либо объяснять, так что я могу сосредоточиться на приготовлении пудинга.
Мы закончили работу без лишних перерывов и пошли складывать в холодильную кладовую.
Хм, он был полностью заполнен.
Так как у меня не было другого выбора, я достала из своего инвентаря холодильник в форме медведя, и мы положили туда пудинг.
[Юна-сан, мы закончили?]
[Ага, они будут готовы к завтрашнему утру.]
[Я с нетерпением жду этого!]
[Помните, это для вечеринки Гран-сана.]
[Я знаю.]
[Фина, мы, конечно, тоже их съедим, хотя на его день рождения не пойдем!]
[Хорошо!]
[Юна-сан, вы действительно не собираетесь присутствовать?]
[Неа. Я пришла сюда только потому, что ты пригласила меня на вечеринку, Миса.]
[Как насчет тебя, Фина?]
Фина покачала головой, когда Ноа спросила ее.
Фина уже с трудом решала, идти ли на вечеринку с Мисой, поэтому, конечно, она не хотела идти на вечеринку с кучкой знати и богатых людей. Даже если бы она пришла, она бы не получила никакого удовольствия, так как это её так сильно нервирует, что у нее начинает болеть живот.
Тем не менее, если Фина по каким-то причинам всё же пойдёт, мне придется пойти с ней. Поэтому я не должна позволять Фине присутствовать.
Ноа и Миса выглядели разочарованными, но решили не настаивать на этом.
В ту ночь, когда все заснули, Медведь украдкой забрался на крышу особняка.
Это была я. Нужно было удалить врата.
——Примечание автора:
Вечеринка наконец начнется в следующей главе!
——Глава 182 Вечеринка от лица Клиффа
——Примечание автора:
Поскольку Юна не присутствует на вечеринке, эта глава будет написана с точки зрения Клиффа.
Благодаря Юне мы смогли найти повара для вечеринки.
Не говоря уже о том, что она привела к нам самого королевского шеф-повара. О чем же думала эта медведица? Я мог бы понять, если бы это был обычный повар, работающий в замке, но привести сюда самого влиятельного повара? Для нормального человека это было бы невозможно.
Она уехала три дня назад посреди ночи. Я не знал, с какой скоростью могут ехать ее призванные медведи, но даже она не могла вальсировать в замок сразу после прибытия в столицу, верно? Несмотря на то, что Юна сказала, что Элеонора помогла ей получить аудиенцию у короля, я не мог представить, чтобы ее впустили так легко.
Она смогла встретиться с Его Величеством, даже не замедлив ни на секунду, и получила разрешение на время позаимствовать у него шеф-повара. Она даже получила из замка все необходимые ингредиенты. Насколько влиятельна она могла быть?
Что она сделала, чтобы Его Величество позволил ей подобное? Это было слишком непонятно.
Я должен спросить у Элеоноры подробности позже.
Медведь принесла отличные новости, но принесла и неприятности.
Я должен был поблагодарить ее, но из-за неприятностей, которые она принесла, я не мог сделать это искренне.
Если бы она планировала пригласить такого замечательного шеф-повара, ей следовало бы хоть что-то сказать заранее. И старик Гран, и я были совершенно сбиты с толку.
Элеонора тоже вмешалась, и поэтому мне придется лично поблагодарить Его Величество. Конечно, старик Гран планировал сделать то же самое.
Чем больше я думал о последствиях того, что Юна привела к нам королевского шеф-повара, тем сильнее болела голова. Тем не менее, Юна действительно привезла лучшего повара, которого мы только могли найти.
Прямо сейчас мне следует подумать о том, как мы могли бы извлечь из этого максимальную пользу.
Исход этой вражды будет зависеть от того, сколько людей мы сможем привлечь на нашу сторону во время этой вечеринки.
Старик Гран и Леонардо пытались заранее договориться с несколькими торговцами, но это не пошло на пользу. Просто взглянув на ситуацию в городе, они смогли сделать вывод, что мы были на проигравшей стороне.
Тем не менее, за последние десять лет Старик Гран помог многим людям. Мы должны были привести этих людей первыми и показать им, что нас еще не избили. Нам также нужно было привлечь как можно больше людей с нейтральным положением.
В день вечеринки я рано направился в актовый зал и подождал, пока не пришло время впустить гостей. Сегодня в центре внимания будет старик Гран, и мне нужно сделать все возможное, чтобы эта вечеринка увенчалась успехом.
Как только гости начали входить, я перешел на место, откуда я мог видеть весь зал.
Гости, в основном городская знать и купцы, медленно наполнили зал.
Когда я наблюдал, как эти влиятельные люди входят один за другим, мой взгляд привлек человек с жабьим лицом. Это был Херардо Салберт, враг Старика Грана.
Рядом с Херардо был его сын Рэндалл, который поссорился с девушками. Просто услышав о том, что он с ними сделал, мне захотелось его ударить. Пришли только Херардо и его сын, поскольку его жена скончалась несколько лет назад, по крайней мере, такое я слышал.
Сразу после того, как они вошли, к Херардо подошли несколько человек. Скорее всего, это были купцы, которые на его стороне. Они кланялись ему, пытаясь продать ему свою лесть.
Что ж, я не боялся идиотов, которые открыто показывали, что они на стороне врага. Мы должны были остерегаться тех, кто притворился на нашей стороне, только чтобы потом нанести нам удар в спину.
Они могли передать информацию Херардо, одновременно заставив нас думать, что мы сильнее, чем мы есть на самом деле.
Из-за этого мы должны были относиться ко всем с подозрением.
Я молился, чтобы к нам никто не подошел с такими планами.
Шло время, люди один за другим подходили к Старику Грану, чтобы высказать ему свои желания. Это было просто из вежливости, потому что их пригласили на вечеринку. Настоящая битва начнется после этого.
В конце концов, сам Херардо подошел к Старику Гран.
[Желаю вам счастливого 50-летия.]
Херардо поздравил его с кривой улыбкой.
Я был удивлен, что старик Гран не заметил, что все это время имел дело с таким человеком. Я не мог сказать, был ли Старик Гран слишком добрым или просто не чувствовал опасности.
[Спасибо, что прошли весь этот путь. У нас приготовлено много хорошей еды, поэтому я надеюсь, что вам здесь понравится.]
[Я с нетерпением жду еды. Я слышал, что её приготовил помощник шеф-повара из известного столичного ресторана.]
Я видел, как старик Гран крепко сжал руки, когда Херардо упомянул об этом.
Я понимал его чувства, но сейчас он был не в состоянии спорить.
По-прежнему не было доказательств того, что Херардо был ответственен за нападение на Боттса.
Нам не удалось найти свидетелей, потому что это было в районе, где проходило немного людей.
Итак, какими бы подозрительными они ни были, мы не могли их обвинить. Мы могли только терпеть их издевательства. Но старик Гран, должно быть, расстроен.
Когда пришло время официально начинать вечеринку, Старик Гран и его сын Леонардо начали перешептываться.
[Что-то не так?]
Я забеспокоился, поэтому подошел к ним и спросил.
[Есть несколько человек, которые не явились, и все они были на моей стороне.]
[Они обещали приехать, не так ли?]
[Это работа Херардо?]
[У нас нет доказательств. У нас также нет времени это расследовать.]
Возможно, им угрожали или даже дали взятку.
Однако у нас не было доказательств; мы только знали, что несколько человек на стороне старика Грана не явились.
Тем не менее, было не время размышлять о том, что с ними случилось. Нам нужно было провести вечеринку, поэтому Старик Гран сказал Леонардо объявить, что он обратится к гостям.
[От всей души благодарю вас за то, что вы посетили мой день рождения. Я уверен, что многие из вас очень заняты, поэтому я очень ценю это.]
Это была довольно короткая речь. Старик Гран снова сел, предоставив своему сыну сказать последние слова.
[Еда была приготовлена для всех, так что наслаждайтесь.]
Когда они закончили свое короткое приветствие, принесли еду.
Это была постоянная вечеринка, поэтому еда не подавалась индивидуально. Горничные разложили еду на столах, расставленных по всему залу.
Как и ожидалось от королевского шеф-повара, вся еда выглядела и пахла потрясающе.
Одна из горничных принесла напитки, так что я взял себе чашку, в то время как все гости вечеринки с радостью начали есть и болтать друг с другом. В основном они болтали между собой и своими знакомыми, а некоторые пошли поговорить со стариком Гран или Херардо.
Через некоторое время ко мне подошел кто-то.
[Разве это не Клифф-доно. Как ваши дела?]
[У меня все хорошо, спасибо. В последний раз мы виделись на дне рождения Его Величества, не так ли?]
Это был один из дворян этого города. Однако он не остался болтать, а продолжил приветствовать других людей.
Обычно я оставался нейтральным в подобных событиях, поэтому я просто наблюдал за семьей Фарен Грамм и семьей Салбертов на расстоянии. Если бы мы могли просто переиграть гостей, у нас все было бы хорошо, но казалось, что это будет довольно сложно. Семья Салбертов пыталась сделать то же самое. По крайней мере, они не могли использовать взятки здесь открыто, поэтому им пришлось попытаться завоевать доверие гостей обычным способом.
Я взглянул на то, как дела у старика Грана, и увидел, что Леонардо теперь ходит со своей женой, чтобы поприветствовать гостей одного за другим.
Пара, казалось, была встречена благосклонно, но все это могло быть просто фарсом.
Навыки переговоров старика Гран и Леонардо наверняка будут проверены позже.
Моя работа заключалась в том, чтобы поддержать семью Фарен Грамма и убедиться, что переговоры со стариком Граном идут в его пользу. Я не знал, насколько я могу повлиять на ситуацию, но это определенно было лучше, чем отсутствие поддержки вообще.
После некоторого осмотра комнаты мой взгляд остановился на дочери. Казалось, она развлекалась, ела всякую еду вместе с Мисаной.
Ноа пообещала мне, что будет оставаться рядом с Мисаной на протяжении всей вечеринки. Мисане наверняка будет лучше, если Ноа будет рядом с ней, хотя я не знал, насколько Ноа будет помогать, если глупый сын семьи Салбертов попытается приблизиться к ним.
Кстати о сыне Херардо, он гулял с тремя другими детьми и пока наслаждался едой.
Это немного успокоило меня, но я все еще беспокоился о том, что может случиться позже.
На самом деле, именно поэтому я хотел, чтобы Юна была здесь с ними, но она отказалась присутствовать на вечеринке.
С другой стороны, если бы она пришла на встречу в своем костюме, она, скорее всего, сама бы попала в неприятности.
Теперь, когда я подумал об этом, снимала ли она когда-нибудь свой костюм медведя?
Честно говоря, я даже представить себе не мог, как она будет выглядеть без него, так как до сих пор видел только в нём.
Пока сын-идиот вел себя хорошо, его отец Херардо разговаривал со многими людьми. Больше, чем я ожидал. В таком случае даже те, кто придерживался нейтралитета, могли встать на сторону семьи Салбертов.
Я боялся, что это произойдет, поэтому сказал старику Грану, чтобы он не позволял никому из семьи Салбертов присутствовать на его вечеринке, но он уже разослал приглашения.
Я очень надеялся, что он хотя бы немного подумает, прежде чем отправлять их…
[Он господин этого города. Я никак не могу не пригласить его.]
Вот, что он мне сказал. Все, что ему нужно было сделать, это придумать причину, чтобы не приглашать его.
Для этого было много способов, например, сказать, что вечеринка предназначена только для близких друзей и родственников.
[Мне пришлось пригласить вас и всю городскую знать, так что я не мог использовать эту причину, чтобы не пригласить семью Салбертов.]
Я понимал его рассуждения, но они все равно не убедили меня в том, что не было другого способа не пригласить их.
Если эта идея потерпит неудачу, баланс сил полностью рухнет.
Нейтральная сторона увидит, какая из сторон более выгодная.
Поскольку вечеринка в самом разгаре, не было смысла размышлять, кого пригласил Старик Гран.
Мы должны просто найти людей, которые были бы готовы встать на сторону семьи Фарен Грамм.
По мере того, как вечеринка продолжалась, был принесен еще один набор еды.
[Я больше не могу этого терпеть! Что не так с этими блюдами?!]
Херардо сердито повысил голос.
[Как посмели семья Фарен Грамм подавать такую отвратительную еду на вечеринке!]
Херардо был настолько громким, что весь зал замолчал.
Учитывая, с каким удовольствием он съел это раньше, это, очевидно, была фальшивая вспышка.
Тем не менее, очевидно, что все пойдет в плохом направлении, если мы позволим ему и дальше так кричать.
[Что-то не так с едой, которую я вам приготовил?]
Старик Гран подошёл поговорить с Херардо.
[Верно. Это совсем не вкусно. Я очень разочарован, учитывая, что я слышал, что еда была приготовлена помощником шеф-повара действительно известного ресторана в столице. Или это сделал другой повар?]
Херардо ответил злой ухмылкой.
Судя по его отношению, было очевидно, что он знал, что Боттс был ранен и не может готовить. Хотя доказательств все еще не было, теперь я был уверен, что Херардо действительно заставил кого-то напасть на Боттса.
[Это правда, мой повар был ранен, поэтому мы попросили другого повара приготовить еду. Впрочем, в приготовлении блюд наш новый повар не проигрывает Боттсу.]
[Вы говорите, другой повар? Неудивительно, что еда такая плохая на вкус.]
Херардо отхлебнул супа и скривился.
[Я согласен, это довольно неприятный вкус.]
[Да, должно быть, это сделал какой-то второсортный или даже третий шеф-повар, в зависимости от того, насколько он приправлен.]
Некоторые другие люди тоже начали жаловаться на еду, следуя примеру Херардо.
Все они с удовольствием ели эту еду всего мгновение назад! Я хотел кричать на них, но не хотел, чтобы все шло так, как представляла Юна, поэтому сдерживал свой гнев.
Да, именно так Юна и предсказывала перед вечеринкой.
Либо Херардо, либо некоторые из его людей клали в еду мусор или насекомых, или просто заявляли, что она отвратительна. В любом случае, она знала, что они будут жаловаться на это.
Я никогда не слышал о такой мелочности, происходящей на дворянской вечеринке.
Я никогда не видел, чтобы такое происходило. Назвать идеально хорошую еду отвратительной. Это только вызовет на того, кто жаловался, странные взгляды.
Я мог понять, что Херардо обнаружил, что с вечеринкой что-то не так, но эта еда была приготовлена королевским шеф-поваром. Я был уверен, что даже Херардо не осмелится критиковать такую вкусную еду.
Тем не менее, на всякий случай, я приглядывал за ними, чтобы убедиться, что они не пытались засунуть в еду мусор или насекомых. Если бы они попытались это сделать, я мог бы получить хорошие доказательства. Что ж, если бы там был только один кусок мусора, было бы сложно доказать, что они заложили его специально.
Я подумал, что они в любом случае не пойдут по этому пути, поскольку такой дворянин, как Херардо, не мог бы таскать с собой мусор или жуков, пока их охранники и слуги не могли присутствовать на вечеринке. Когда я объяснил это Юне, она сказала: «Тогда они попытаются оскорбить саму еду».
Я спросил ее, где на земле она узнала о таких вещах, и она сказала мне, что читала о них в рассказах.
Какие книги она читала?
И все же меня поразило, что Херардо сумел сказать, что такая вкусная еда отвратительна.
Обычно все должны смотреть на Херардо как-то странно, но, учитывая, что несколько других последовали его примеру, и тот факт, что эту еду выставил на обозрение другой повар, вся эта ситуация теперь заставляла Старика Грана выглядеть плохо.
Скорее всего, Херардо пытался уговорить Старика Грана остановить вечеринку.
Если он остановит это сейчас, его будут рассматривать как аристократа, который не может даже провести вечеринку, что нанесет серьезный удар по его имиджу.
Он потерпит неудачу как лорд, будучи не в состоянии оказать хорошее обслуживание на вечеринке.
В конце концов, скорее всего, именно поэтому Херардо решил саботировать нас с помощью еды.
Присутствовало много влиятельных людей, поэтому Старик Гран не мог отрицать, что его заставили закрыть его.
Тем не менее, это было именно то, чего ожидала Юна, и у нас были меры противодействия.
Юна сказала нам, что, если бы у нас появился Зелеф-сан, саботаж закончился бы провалом.
Однако мы не могли просто позволить ему появиться в обычном режиме. Пришлось устроить спектакль.
Как только мы объяснили этот план Зелеф-сану, он сказал: «Как интересно», и сразу согласился.
Затем Юна дала ему несколько советов, как действовать драматично. Откуда же она этому научилась? Она была такой загадочной медведицей.
[Не могу поверить, что у вас был такой ужасный повар, который готовил еду для вечеринки. Неужели семья Фарен Грамм упала так низко?]
Когда Херардо сказал это, довольно много людей засмеялись, в то время как другие просто наблюдали издалека, не зная, как реагировать.
Только после того, как Херардо сказал это, Зелеф-сан вошел в зал.
Это кажется лишь мне или он был в хорошем настроении?
——Примечание автора:
Дворяне вырыли себе могилы. Что за клише, правда?
Следующей главой, я думаю, будет раскрытие Зелеф-сана
——Глава 183 От бомбящего лица Зелефа
——Примечание автора:
Обычно я пишу около четырех тысяч знаков в главе, но сегодня я написал около семи тысяч.(TL:да за шо)
——
Когда я выполнял свои обычные кухонные обязанности, Его Величество и Юна-доно вошли на кухню.
«Какая необычная пара», - подумал я. Хотя, прийти им на кухню было еще более страннее.
Так или иначе, они были здесь, чтобы попросить меня приготовить еду для дня рождения феодального лорда Шилина.
Обычно я не готовил еду для других дворян, но на этот раз это было по просьбе Юна-доно, поэтому мы отправились в Шилин с разрешения Его Величества.
Я был уверен, что мы поедем на карете, но, поскольку до вечеринки оставалось не так много времени, Юна-доно сказала мне, что мы поедем на ее призванных животных.
Фамильяры? Точно, она говорила о своих очаровательных медведях, которых могла призывать. Те, с которыми часто играла принцесса Флора. Я наблюдал, как они играли вместе буквально на днях.
Я никогда не видел медведей в их обычных формах, но, насколько я слышал, они были достаточно большими, чтобы люди могли легко на них кататься. Было страшно осознавать, что мне придется ехать на них, но в то же время я с нетерпением ждал этого.
Мы быстро собрали все необходимые ингредиенты и сразу отправились в путь.
Оказавшись за пределами столицы, Юна-доно вызвала своих медведей из своих медвежьих перчаток.
Вау, они были довольно большими. Достаточно большие, чтобы люди могли на них ездить. У них было такое же нежное выражение лица, как когда они играли с принцессой Флорой, поэтому я знал, что бояться нечего.
Юна-доно спросила, на каком я хочу поехать первым, и я остановился на белом.
Если я правильно запомнил, черный медведь был Укачивающим медведем-доно, а белый медведь – Обнимающим медведем-доно.
Я подошел к Обнимающему Медведю-доно, который тихонько подал звук и опустил свою спину, чтобы я мог сесть.
Какой умный медведь.
Несмотря на то, что я был достаточно тяжелый, Обнимающий Медведь-доно поднялся без проблем, когда я был на нем. Медведи Юны-доно были просто восхитительны.
Мы двинулись в путь, и я сразу заметил, насколько быстры медведи.
Пока мы шли, они даже увеличивали скорость, но, держась за Обнимающего Медведя-доно, я почему-то знал, что не могу упасть.
Это была сила призванных зверей, да.
После некоторого путешествия мы сделали перерыв и поменялись медведями.
Я спросил Юну-доно, почему мы должны были, и она объяснила, что Обнимающий Медведь-доно начнет дуться, если она будет всю дорогу кататься только на Укачивающем Медведе-доно.
Конечно, они предпочли бы, чтобы на них ездил их хозяин, а не такой старик, как я.
Не споря с ней, я проехал следующую часть пути на Укачивающем Медведе-доно.
Вечером мы разбили лагерь и к полудню следующего дня прибыли в Шилин.
Это было слишком быстро, учитывая, что мы выехали незадолго до полудня накануне.
Как и ожидалось от призванных зверей Юны-доно.
Мы встретились со звездой вечеринки, Гран-доно, и быстро попросили одолжить кухню, так как мне пришлось немедленно приступить к приготовлению еды, ведь вечеринка была “прямо за углом”.
Я как раз занимался на кухне, когда шеф-повар устроил суматоху перед дверью. Он казался рассерженным на что-то. Я слышал, что он был ранен, но, похоже, с ним все было в порядке.
Я открыл дверь, чтобы поговорить с ним, и сразу узнал человека передо мной.
Это был Боттс, шеф-повар, который работал в том же ресторане, что и я, до того, как я стал королевским шеф-поваром.
Несмотря на то, что я не видел его долгое время, я никогда бы не подумал, что Боттс работал здесь.
Однако у нас не было времени вспоминать прошлое, поэтому я быстро объяснил ему, почему я здесь.
Затем Боттс вкратце рассказал, как он сам оказался здесь.
К счастью, Его Величество разрешил мне немного отдохнуть от моих обязанностей, чтобы я мог долго поболтать после того, как вечеринка окончится, но прямо сейчас мне пришлось вернуться к приготовлению еды.
Когда рабочий день почти закончился, Юна-доно вошла на кухню и сказала, что хочет приготовить пудинг, и я, естественно, позволил ей это сделать.
Боттс, однако, разозлился на нее. Ну, он не знал Юну-доно, поэтому я не мог его винить.
Впервые я услышал о Юна-доно, когда мне сказали, что мне не нужно было готовить для принцессы Флоры, потому что Юна-доно уже приготовила для нее еду. Я тогда сам сильно разозлился. Какая ностальгия.
Когда я закончил все основные приготовления, я решил доложить Гран-доно. Юна-доно только что закончила готовить пудинг, поэтому мы вместе пошли к Гран-доно.
Мы вошли в его кабинет и обнаружили, что он и Клифф-доно обсуждают вечеринку.
[Зелеф-доно, большое спасибо за Вашу тяжелую работу. Благодаря вам я теперь могу спокойно провести вечеринку.]
[Ох, нет, Вам следует поблагодарить Юна-доно за это. Я пришёл сюда только потому, что об этом попросила Юна-доно.]
[А? Тебе не нужно меня благодарить. К слову, вы уже определились с планом на завтра?]
[Да, мы обсуждали, к кому нам подойти в первую очередь…]
[Я не о том. Я имела в виду контрмеру против семьи Салбертов. А разве они не собираются напакостить на вечеринке?]
[Мы не сможем помешать им привлечь людей на свою сторону. Многие люди уже встали на сторону семьи Салбертов, поэтому нам придется отказаться от них.]
[Это все еще не то, что я имела в виду…]
[Как вы думаете, они попытаются сделать что-нибудь еще? Они уже напали на нашего повара. Что еще они могут сделать?]
[Типа, они не попробуют подсовывать жуков в еду? Может даже мусор какой-то. Или, может быть, они просто попытаются на это пожаловаться?]
[Ничего подобного они не сделают!]
[Обычно, когда вы изводите кого-то, разве вы не поступаете именно так?]
Юна-доно сказала что-то возмутительное.
Вбрасывать мусор в еду или просто жаловаться на это было очень плохим и жестоким поведением по отношению к повару.
Несмотря на то, что семьи были в центре вражды, я не думал, что они зайдут так далеко.
[Если они знают, что повар сменился, разве они не скажут, что еда плохая? Исходя из того, что сказал Гран, разве все повара, которых вы спросили, не отказали вам?]
[Да, но будут ли они говорить такие вещи даже после того, как попробуют яства Зелефа-доно? В конце концов, он главный шеф-повар королевской семьи.]
[Однако они не знают, что новый шеф-повар - Зелеф-сан.]
[Да, и всё же…]
Юна-доно продолжала объяснять, что для людей, которые действительно преследовали кого-то, это было чем-то очень обычным, но я никогда не слышал, чтобы кто-то клал мусор или насекомых в еду.
Тем не менее, Гран-доно и Клифф-доно согласились, что это действительно возможно после того, как Юна-доно подробно объяснила это.
Если бы кто-то сделал что-то подобное с моей кулинарией, я бы никогда не смог их простить.
[Если они решат просто сказать, что еда невкусная, мы попросим вас выступить за нас, Зелеф-сан.]
Затем Юна-доно приступила к объяснению своего плана.
Ее план звучал хорошо и все такое, но я не мог ссориться с дворянином.
Да, у меня была должность королевского шеф-повара, но я сам не был дворянином. Я также не хотел хвастаться тем, что меня поддерживает королевская семья.
Я был поваром, а не дворянином. Я объяснил это Юне-доно, но она удивила меня еще одним сумасшедшим ответом.
[Вы должны злиться, когда кто-то высмеивает вашу готовку. Это оскорбительно для людей, которым нравится ваша еда. Если ваша еда была плохой на вкус, мы ничего не могли бы поделать с их жалобами, но вы занимаете свое положение, потому что ваши навыки были признаны, верно? Я действительно не понимаю, как это работает, но разве это не было бы грубо по отношению к королю, королеве и принцессе Флоре, которые каждый день наслаждаются вашей едой, если вы позволите кому-то посмеяться над вашей готовкой?]
Юна-доно зачитала мне лекцию. Она была права. Подшучивать над моей кулинарией, которую сам король хвалил, было все равно, что подшучивать над вкусами королей.
Предыдущий шеф-повар и мои подчиненные тоже признали мою стряпню. Позволить семье Салбертов оскорбить мою кухню было бы неуважением ко всем, кому нравилась моя еда.
Да, Юна-доно была права. Теперь все выглядит по-другому.
Однако существовали ли на самом деле дворяне, которые добавляли жуков в еду или утверждали, что вкусная еда отвратительна?
Раньше я готовил еду для других дворян, но ничего подобного со мной никогда не случалось.
Я должен помнить об этом на случай, если это когда-нибудь случится.
Затем Юна-доно объяснила, как противостоять такой тактике.
Она действительно знала много странного.
Мы учли ее предупреждения и были готовы к началу вечеринки, а я позаботился о приготовлении большого количества еды.
Я пока не получал сообщений из зала. Как только появились жалобы на еду, я должен был быть готов немедленно туда броситься.
Похоже, Юна-доно напрасно волновалась, поэтому я продолжал давать инструкции тем, кто помогал мне на кухне. Дела шли медленнее, чем на королевской кухне, но пока проблем у нас не было.
Когда вечеринка медленно приближалась к своему пику, кто-то ворвался на кухню.
[Зелеф-сама, Херардо-сама начал строго критиковать вашу кухню.]
Ему было трудно мне сказать.
Я действительно не думал, что то, что предсказывала Юна-доно, произойдет. Если бы мы не подготовились к этой ситуации заранее, я бы, скорее всего, запаниковал прямо сейчас.
[Я понял.]
Я больше ничего не сказал и остановив готовку, направился прямо в холл.
Я заглянул в холл через щель в двери и увидел, как Гран-доно спорит с другим мужчиной. Этот человек, должно быть, был Херардо-доно из семьи Салбертов.
Я слышал, как некоторые другие люди поблизости говорили, что еда невкусная и, должно быть, ее приготовил второй или даже третьесортный повар.
Я знал, что они лгут, но это все равно меня оскорбляло.
Теперь я полностью понял, что Юна-доно пыталась мне сказать. Как королевский шеф-повар, мне пришлось рассердиться для людей, которые признали мою кухню.
[Пожалуйста извините меня. Меня зовут Зелеф, и мне дали возможность отвечать за приготовление еды для вечеринки. Неужели я действительно так плохо готовлю?]
Юна-доно велела мне вести себя так, будто я злюсь, когда мы обсуждали это, но мне уже не нужно было себя заставлять, поскольку мой гнев уже выливался сам по себе.
[Ты это сделал?!]
[Это правильно.]
[И у тебя хватает смелости подавать такую отвратительную еду.]
Херардо-доно, жалуясь, указал на мою еду.
Это был тщательно приготовленный мной суп. Сумев сдержать гнев, я посмотрел на Херардо-доно, даже не вздрогнув.
[Пожалуйста, объясните мне, что именно вам не понравилось в этом блюде, чтобы я исправил это в будущем.]
Юна-доно сказала мне, что я никогда не должен извиняться, потому что я хорошо готовлю.
Если бы Юна-доно меня не предупредила, я бы сразу же извинился.
[Все это ужасно! Твой хозяин не знает, что такое вкусно! Как может твой хозяин довольствоваться такой кулинарией? Семья Фарен Грамм достигла дна, позволив готовить у себя такого шеф-повара, как ты!]
[Я понимаю. Я передам это сообщение моему господину, Его Величеству.]
[Его Величеству?]
Херардо-доно был шокирован моими словами, и все вокруг запаниковали.
[Точно, вот почему он выглядит таким знакомым. Он королевский шеф-повар…]
Казалось, что некоторые люди уже узнали меня.
Впрочем, это неудивительно, ведь я часто выходил из кухни, чтобы поприветствовать гостей после еды, так что они могли узнать меня с одного из королевских банкетов.
[Королевский шеф-повар…]
[Да. Меня зовут Зелеф, я готовлю для королевской семьи. А теперь не могли бы вы рассказать мне, что вам не понравилось в моей кухне? Я не должен подавать плохую еду Его Величеству, который всегда говорит мне, что моя еда вкусная.]
Я не чувствовал себя комфортно, используя имя короля таким образом, но, если бы я отступил сейчас, я оскорбил бы вкусы всей королевской семьи.
[Это…]
[И так? Какая его часть, по вашему мнению, была третьесортной? Вы мне очень поможете, если расскажете.]
Спросил я людей, окружавших Херардо-доно.
[Ох, нет…]
[Разве вы, господа, не восклицали, что еда невкусная? Если бы вы могли объяснить более подробно, это было бы полезно. Я не должен подавать Его Величеству низкосортные блюда.]
Я был зол на то, что они смеялись над моей готовкой, но зная, что они также оскорбляли Его Величество, мой гнев усилился еще больше.
Они решили солгать, чтобы обмануть нас.
Я разозлился еще больше, зная, что они могли сделать то же самое и с другими поварами. Если бы еда действительно была плохой, то это было бы нормально, но если заявить, что хорошая еда плохая на вкус, это может испортить будущее шеф-поваров. Они начинали сомневаться в себе, а затем меняли жизненный путь. Я не знал, сколько еще ужасных вещей они могли бы сделать.
Эти люди были врагами нам, поварам.
Я смотрел на людей, которые называли мою еду отвратительной.
[Нет, видите ли…]
[Пожалуйста, скажите мне, чтобы я мог улучшить будущие блюда.]
Я посмотрел на них еще интенсивнее.
[*Кашель*, *кашель*, Зелеф-доно, я искренне извиняюсь.]
Один из мужчин закашлялся и поклонился.
[На самом деле, я недавно простудился, так что, возможно, мои вкусовые рецепторы немного не в себе из-за этого.]
[Ох, вот как?]
[Да, Гран хотел, чтобы я присутствовал, потому что есть некоторые важные вещи, которые мы должны обсудить, поэтому я присутствую, даже несмотря на то, что сильно простудился. Разве не так, Гран?]
Мужчина посмотрел на Гран-доно, желая, чтобы он его спас.
[Верно, нам нужно было обсудить несколько важных вещей, поэтому я попросил его присутствовать.]
[Гран, раз уж я не очень хорошо себя чувствую, можно мы поговорим раньше?]
[Конечно.]
Мужчина поклонился мне и направился в сторону Гран-доно.
[Пожалуйста позаботьтесь о себе.]
Я ответил так, как сказала мне Юна-доно.
Юна-доно сказала, что, когда я расспрашиваю их таким образом, они сделают одно из трех. Либо они заткнутся, сбегут к Гран-доно, либо возложат вину на Херардо-доно.
Если они бегут к Гран-доно, я не должен был преследовать их, она меня отчитала.
Я знал, что они лгут, но решил последовать инструкциям Юна-доно. Я хотел еще расспросить их, но Херардо-доно заставил их солгать.
Увидев, что этот человек перешел на сторону Гран-доно, все последовали его примеру.
[Зелеф-доно, понимаете, я тоже плохо себя чувствую, так что мои вкусовые рецепторы испортились. Еще я пришел обговорить с Граном кое-что. Ничего страшного, если я поговорю с Граном до того, как мне станет хуже?]
[Конечно, берегите себя.]
[Благодарю.]
Еще один, потом еще.
Я никогда особо этого не задумывался, но, похоже, титул королевского шеф-повара имеет довольно влиятельную силу.
Люди признали, что я готовлю с юных лет, и именно так я попал туда, где я был сегодня. Я никогда не думал о силе, которую несло мое положение. Я просто хотел готовить хорошую еду.
Я ни в коем случае не думал, что имею большее влияние, чем дворяне.
Тем не менее, я просто не мог простить тех, кто не уважал людей, которые меня поддерживали.
Королевской семье и другим, кто ел мою кухню, все нравилось.
Юна-доно, которая сама была исключительным поваром, поверила в меня.
Вот почему я никогда не прощу тех, кто солгал о моей кулинарии.
Я сделал шаг к Херардо-доно, в то время как остальные тихо исчезли, оставив только его стоять передо мной.
[Итак, вы также сказали, что я не умею готовить. Пожалуйста, объясните, чтобы я мог ссылаться на это в будущих обедах.]
[П-почему Зелеф-доно, главный шеф-повар королевской семьи, готовит в таком месте? Знает ли об этом Его Величество?]
[Конечно, Его Величество знает, что я здесь. Но я приехал по личным причинам. Понимаете, раненый повар - мой старый друг.]
Формально говоря, я прибыл сюда не по приказу Его Величества, мы рассматривали это как просьбу Элеоноры-сама.
[Ваш старый друг?]
[Да. Я работал вместе с шеф-поваром Гран-доно, Боттсом в столичном ресторане под названием Коготь сокола.]
[…]
[Кроме того, жена Клиффа-доно, Элеонора-сама, попросила меня приехать сюда. Из-за этого Его Величество предоставил мне немного свободного времени, чтобы я мог приехать сюда готовить на этой вечеринки.]
[Вы приехали сюда сразу после того, как их повар получил травму? Это невозможно по времени…]
[Пожалуйста, извините за грубость, но знаете ли вы, что шеф-повар Боттс был ранен, Херардо-доно?]
[Нет, не знал. Я узнал об этом только тогда, когда Гран-доно сказал нам ранее.]
[Я понимаю. Если вам что-то известно об этом или вы можете знать свидетелей, сообщите нам об этом.]
[Мне жаль, что я ничем не могу вам помочь.]
[О нет, на него напали в пустынном переулке, так что найти свидетеля было бы чудом.]
Люди в зале подняли шум, услышав, что на шеф-повара напали.
Без сомнения, виновником нападения на Боттса был Херардо-доно.
Он повредил самый важный актив шеф-повара - его руки. В конце концов Боттс выздоровеет, но какое-то время он не сможет держать нож.
[Зелеф-доно, пожалуйста, поймите правильно. Дело не в том, что еда не была вкусной. Это было очень вкусно.]
[Это так? Я слышал, как вы воскликнули, что еда, тем не менее, невкусная. Все остальные тоже слышали, как вы это сказали, верно? Конечно, я не собираюсь жаловаться, если вы так думаете, но как шеф-повар и человек, отвечающий за еду на этой вечеринке, я должен извиниться, если вы действительно подумали, что еда была плохой. Еще хотелось бы узнать, что вам в ней конкретно не понравилось.]
Я посмотрел прямо в глаза Херардо-доно.
Он пытался найти ответ, но безуспешно.
[Зелеф-доно, я должен извиниться. Похоже, я тоже плохо себя чувствую.]
Он слегка попятился и посмотрел на Гран-доно.
[Гран-доно, сегодня я плохо себя чувствую, поэтому хочу пораньше отправиться домой. Вас это устраивает?]
[Конечно. Мне жаль, что я заставил вас пройти весь путь сюда, не осознавая, что вы нездоровы. Вы один из лордов этого города, поэтому позаботьтесь о себе.]
[Что ж, Зелеф-доно, извините меня, пожалуйста.]
Херардо-доно сказал мне спокойным голосом, но я видел, что он нервничал.
[Пожалуйста, попробуйте еще раз, когда вы почувствуете себя лучше, и дайте мне знать, что вы об этом думаете.]
Херардо-доно позвал сына.
Его сын не пытался скрыть своего раздражения и выливал его взглядом на всех в зале, уходя с отцом.
[Извиняюсь перед всеми вами за этот инцидент. Это немного опережает график, но я бы хотел, чтобы вы попробовали этот десерт под названием пудинг, который также подавали на дне рождения Его Величества. Тем временем я приготовлю еще немного еды, так что наслаждайтесь.]
Юна-доно позволила мне решить, когда подавать пудинг.
Я хотел подать пудинг немного позже, но чувствовал, что сейчас подходящий момент.
Я поклонился всем в зале и получил аплодисменты, когда выходил из комнаты.
——Примечание автора:
Следующая глава будет с точки зрения Херардо, а затем мы вернемся к Юне.
Извините за то, что пишу, как мне нравится.
——Глава 184 Схема Херардо, от лица Херардо
Я получил приглашение на вечеринку Грана.
Хуху, он все еще не сдаётся.
Я уже подчинил своей воле Торговую гильдию и несколько влиятельных людей.
Для него было уже слишком поздно, даже с вечеринкой.
Тем не менее, мне следует быть осторожным.
До меня доходили слухи, что его шеф-повар был помощником шеф-повара в известном столичном ресторане.
Это просто не годится. Должен ли я избавиться от шеф-повара?
Я засмеялся, просто представив, как Гран паникует, потому что он не сможет подавать еду на своей вечеринке.
Я немедленно вызвал Блуда и велел ему, если представится возможность, сделать так, чтобы шеф-повар Грана больше не мог готовить.
[Могу я вместо этого убить его?]
[Если ты это сделаешь, Гран использует это как предлог, чтобы отменить вечеринку. Просто повреди руки повару или что-то в этом роде, чтобы он больше не мог готовить. Кроме того, сделай это прямо перед вечеринкой. Таким образом, у Грана не будет достаточно времени, чтобы найти нового повара.]
[Понял.]
Блуд ответил и отступил в тень.
Он был авантюристом C ранга, которого я нашел сражающимся с другим авантюристом в столице.
Несмотря на то, что его противник продолжал извиняться и умолять о прощении, Блуд продолжал бить его.
Когда я изучил это, я обнаружил, что Блуд был настоящим нарушителем спокойствия.
Обычно он был довольно спокоен, но вышел из себя, когда увидел собственную кровь. Он впал в ярость, и никто не мог его остановить. Несмотря на то, что он был силен, из-за этого никто не хотел с ним тусоваться.
Мне нужны были его навыки, поэтому я пригласил Блуда поработать на меня. Он сразу согласился.
Когда я спросил его, почему он согласился, не задумываясь, он сказал мне, что устал быть авантюристом и готов работать на меня до тех пор, пока ему это не надоест.
Блуд был очень полезен и отлично выполнял все мои инструкции.
Его личность была проблемой, но его навыки были для меня бесценны.
Совсем недавно я попросил его напасть на некоторых торговцев, которые меня не слушали, и он сделал это так, чтобы его никто не заметил.
Если бы я попросил его схватить кого-нибудь для меня, он бы сделал это без жалоб.
Мне посчастливилось заполучить такую отличную пешку. Когда он мне больше не будет нужен, я могу просто избавиться от него. Несмотря на то, что он был лучше большинства людей, у меня было еще много способов убить его.
Ну, сейчас он мне очень полезен, так что в ближайшее время мне не нужно это делать.
За три дня до вечеринки Блуд вернулся, чтобы доложить мне. Ему удалось повредить руки повара, поэтому повар больше не сможет готовить для вечеринки.
Без него вечеринка будет испорчена. Я просто не могу перестать смеяться, представляя, как Гран будет извиняться перед всеми.
Хотя, у него еще оставалось три дня, так что вполне возможно, что он попробует найти другого шеф-повара, но с оставшимся временем он не сможет нанять кого-нибудь из другого города. Его единственным выходом было найти кого-нибудь в нашем городе.
Прежде чем он успел даже начать искать, я пригрозил и выкупил всех хороших поваров.
Конечно, мне не нужно было делать это для всех поваров. Если бы он оказался вторым или третьесортным поваром, было бы множество способов испортить его вечеринку.
Вскоре я получил информацию, что Гран действительно пытался найти кого-нибудь в городе, но все ему отказали. Теперь ему оставалось только нанять второ- или третьесортного повара.
В день вечеринки мы рано отправились в особняк Грана.
Его дом был примерно такого же размера, как и мой, и я часто думал, что этому городу нужен только один лорд и одна большая резиденция.
Когда мой отец лежал на смертном одре, он сказал мне поладить с другим лордом, но я не нашел причин для этого.
Было глупо позволять двум семьям управлять одним и тем же городом. Я бы вытолкнул Грана и сделал бы этот город своим.
Я уже отдал много денег компании Борнард и даже сменил Мастера торговой гильдии.
Я купил некоторые товары у торговцев, принадлежащих компании Борнард, в качестве залога за обещание не продавать их товары в районах, управляемых Граном.
Все прошло так хорошо, что все товары полностью исчезли из районов Грана, в то время как продажи на моей территории значительно выросли. Пока это будет продолжаться, то, что весь город станет моим, было лишь вопросом времени.
Когда я вошел в зал для вечеринок, вокруг уже собралось довольно много людей.
Некоторые купцы, которых я подкупил, подошли ко мне, как только увидели меня.
Эти купцы умели продавать только лесть и были моими ценными пешками.
Я потратил некоторое время, чтобы поприветствовать еще нескольких человек, прежде чем отправиться к Грану.
Это будет последний раз, когда он будет проводить вечеринку в этом особняке.
Я чуть не рассмеялся, когда увидел, каким мирным он выглядел.
Какой глупый, мягкосердечный человек.
Хотя мой отец был таким же.
Они доверяли всем и верили всему, что вы им говорили, поэтому ими легко пользовались.
Поздоровавшись с Граном, я вернулся на другой конец зала и наблюдал за ним издалека.
Я хотел запомнить людей, которые подошли к нему.
Самым проблемным человеком здесь был, наверное, владелец Кримонии, глава семьи Фоушроуз.
В последнее время из-за их связи с морем они начали набирать силу.
Я приказал торговой гильдии предоставить мне информацию о торговцах Кримонии, и вся полученная информация была странной.
Например, медведь, роющий туннель, медведь открывающий магазин, медведь продающий пудинг, медведь, против которого опасно идти.
Мне, вероятно, следует подумать о том, чтобы провести надлежащее исследование Кримонии после того, как я захвачу этот город.
Прямо сейчас меня должны больше беспокоить купцы из Кримонии, а не какой-нибудь странный медведь.
В конце концов, все шло так хорошо, так что я не должен позволять этой странной мелочи беспокоить меня.
Затем Гран произнес короткую речь, и в холл принесли еду.
Мне было интересно, какой мусор будут подавать, но еда, которую принесли, выглядела и пахла довольно вкусно.
Я что, пропустил повара в этом городе, который мог бы приготовить такую хорошую еду? Нет, я должен был всех знать.
Я попробовал еду и нашел ее восхитительной.
В самом деле, где же он нашел повара, который мог бы приготовить такую вкусную еду?
Я должен был взять с собой мусор…
Я был уверен, что еда, которую он будет подавать, будет плохой, поэтому я подумал, что достаточно просто оскорбить эту еду. Тем не менее, еда была действительно вкусной, и я не обнаружил в ней никаких проблем.
Мне действительно нужно было что-то добавить, чтобы я мог пожаловаться на это.
Неужели руки его повара уже зажили?
Нет, это невозможно. Я даже заставил подчиненного проверить его состояние. Повар по-прежнему должен быть травмирован и не может готовить еду.
Значит, отчет был неверным? Я не понимал, как, но мог ли он готовить еду?
В любом случае, пока что я должен просто понаблюдать.
Я съел еще немного еды и поговорил с еще несколькими людьми.
Многие подходили поговорить со мной. Хех, умные знали, на чьей стороне быть выгоднее. Любой, кто встал на сторону Грана в этот момент, был глуп.
Обсуждения могли подождать, поэтому я быстро их закончил. Я случайно взглянул на дверь и заметил человека, стоящего там с перевязанными руками.
Судя по отчетам, шеф-повар Грана был рыжеволосым, так что раненый, стоявший там, несомненно, был им, и всю эту еду, должно быть, готовил другой повар.
Я не знал, кто это был, но, чтобы готовить такие восхитительные блюда, он должен быть отличным поваром.
Меня беспокоило, что кто-то может помогать Грану, но мне просто нужно будет нанять этого человека, чтобы он стал моим личным поваром.
Он бы пожалел, что помог Грану сегодня.
Теперь, когда я подтвердил, что шеф-повар действительно другой, мне пора испортить вечеринку. Я послал сигнал собравшимся вокруг меня.
[С меня достаточно! Что за омерзительная еда!]
Как только я это крикнул, в зале воцарилась тишина. Затем купцы, с которыми я разговаривал ранее, начали соглашаться со мной один за другим, постепенно заставляя других тоже шептаться.
Гран подошел ко мне, но я знал, что как только я указал на проблему, эта вечеринка закончилась.
Когда я пожаловался ему на еду и спросил, поменял ли он повара, Гран легко признался, что еду готовил другой повар. Хех, было бы лучше, если бы он просто солгал или молчал об этом.
Разве он не должен хотя бы попытаться разработать стратегию против меня? Что он будет делать, если я скажу ему привести шеф-повара? Такой скучный, простой человек.
Пока мы продолжали жаловаться, в зал вошел мужчина в костюме повара.
Хм? У меня было ощущение, что я видел этого человека раньше. Но я не мог вспомнить, где и когда.
Может, я видел его в каком-нибудь ресторане.
[Пожалуйста извините меня. Меня зовут Зелеф, и мне дали возможность отвечать за приготовление еды для вечеринки. Неужели я действительно так плохо готовлю?]
Итак, этот человек сделал это? Мне почти стало плохо, что мне пришлось его раздавить.
Я продолжал следовать плану.
Я подумал, что он извинится, если я продолжу жаловаться, но вместо этого он продолжал спрашивать, что мне не нравится в еде.
Обычно, если дворянин сказал, что еда была неаппетитной, то даже хорошая еда становится неприятной для окружающих.
Похоже, этот человек не понимал ситуации, в которой он оказался.
У простого повара было мало власти по сравнению с дворянином.
[Все это плохо! Твой хозяин не знает, что такое вкусно! Как может твой хозяин довольствоваться такой кулинарией? Семья Фарен Грамм достигла дна, позволив готовить у себя такого шеф-повара, как ты!]
[Я понимаю. Я передам это сообщение моему господину, Его Величеству.]
[Его Величеству?]
Что он только что сказал? Сам король был его хозяином?
В зале снова стало шумно. Затем заговорил кто-то другой.
[Неудивительно, что он выглядит таким знакомым. Он королевский шеф-повар…]
[Королевский шеф-повар…]
Когда я пробормотал про себя, мужчина снова представился.
[Да. Меня зовут Зелеф, я готовлю для королевской семьи. А теперь не могли бы вы рассказать мне, что вам не понравилось в моей кухне? Я не должен подавать плохую еду Его Величеству, который всегда говорит мне, что моя еда вкусная.] (TL: так, автор, если ты просто скопировал несколько предложений, то ты не можешь заявлять о увеличении кол-ва знаков в главах, это просто СМЕШНО!)
Почему здесь был королевский шеф-повар?
Это было странно, нет, невозможно.
Поскольку я не мог дать ему ответа, повар начал расспрашивать других людей, которые оскорбляли его еду. Он не выглядел рассерженным, но выражение его лица говорило мне, что он не отпустит их с простым ответом.
[Разве вы, господа, не восклицали, что еда невкусная? Если бы вы могли объяснить более подробно, это было бы здорово. Я не должен подавать Его Величеству низкосортные блюда.]
Другие гости не знали, что ответить, и смотрели на меня, ища помощи.
Я тоже не знаю, что делать, и сам хочу задать им этот вопрос!
После того, как я некоторое время игнорировал их взгляды, один из них закашлялся.
Затем он заявил, что у него простуда, и побежал к Грану.
Он предал меня, но я не мог ничего сказать в этот момент.
Как только один из них сбежал, другие гости также последовали его примеру.
Черт, почему это произошло?!
[П-почему Зелеф-доно, главный шеф-повар королевской семьи, готовит в таком месте? Знает ли об этом Его Величество?]
Было бы плохо, если бы король знал об этом. Насколько он мог знать о ситуации в моем городе?
[Конечно, Его Величество знает, что я здесь. Но я приехал по личным причинам. Понимаете, раненый повар - мой старый друг.]
Ладно, тогда, может быть, он не был здесь по приказу короля. Хотя это было облегчением, я все же назвал еду королевского шеф-повара отвратительной.
Он продолжил свои объяснения, и выяснилось, что замешана Элеонора из семьи Фоушроуз. Итак, во всем виновата Кримония.
Но все же было странно, что он здесь. Шилин находится довольно далеко от столицы.
Он никак не мог добраться сюда вовремя, даже если бы он отправился в путь в тот момент, когда получил сообщение о травме шеф-повара Грана.
[Он приехал сюда сразу после того, как их повар получил травму? Это невозможно по времени…]
[Пожалуйста, извините за грубость, но знали ли вы, что шеф-повар Боттс был ранен, Херардо-доно?]
Зелеф услышал, что я бормочу про себя.
[Нет, не знал. Я узнал об этом только тогда, когда Гран-доно сказал ранее.]
Черт, это было опасно. Они заподозрили меня, точно.
[Я понимаю. Если вам что-то известно об этом или вы можете знать свидетелей, сообщите нам об этом.]
[Мне жаль, что я ничем не могу вам помочь.]
[О нет, на него напали в пустынном переулке, так что найти свидетеля было бы чудом.]
Когда Зелеф сказал это, в зале стало еще шумнее.
Поскольку я сообщил, что знал о нападении шеф-повара ранее, некоторые гости, должно быть, тоже меня подозревают.
Черт, все разваливалось, потому что королевский шеф-повар решил приехать.
Вся эта ситуация была такой досадной. Мой план был разрушен одним человеком.
[Зелеф-доно, пожалуйста, поймите правильно. Дело не в том, что еда не была вкусной. Это было очень вкусно.]
[Это так? Я слышал, как вы воскликнули, что еда, тем не менее, невкусная. Все остальные тоже слышали, как вы это говорите, верно? Конечно, я не собираюсь жаловаться, если вы так думаете, но как шеф-повар и человек, отвечающий за еду на этой вечеринки, я должен извиниться, если вы действительно посчитали, что еда была плохой. Еще хотелось бы узнать, что вам в ней не понравилось.]
Черт, даже говоря, что это было вкусно, меня больше не выводили.
Он даже загнал меня в угол достаточно громко, чтобы все его услышали. Я должен был исследовать больше заранее…
Как он попал сюда так быстро из столицы? Как бы я ни смотрел, это казалось невозможным!
Я не мог придумать другого оправдания, чтобы скрыть это.
Я не мог сказать ему, что это было вкусно, и не мог сказать ему, что это было плохо. Я бы оскорбил еду, которую ели король и его семья, если бы осмелился назвать ее отвратительной.
Итак, единственное, что я могу сделать сейчас, это действовать так же, как те мужчины, которые бежали к Грану.
[Зелеф-доно, я должен извиниться. Похоже, я тоже плохо себя чувствую.]
Было прискорбно, но мне пришлось отступить.
Я извинился перед Граном, схватил сына и начал уходить.
За нами никто не следил.
Я так сильно прикусил губы, что изо рта пошла кровь.
[Отец.]
Мой сын посмотрел на меня, но я был слишком занят, чтобы обращать на него внимание.
[Мы едем домой.]
[Отец!]
[Заткнись.]
Я заставил своего сына замолчать.
Зачем сюда приехал королевский шеф-повар? Почему?!
Вернувшись домой, я пошел прямо в свой кабинет и начал выкрикивать все то, что ранее не мог сказать.
[Не шутите надо мной! Королевский шеф-повар?! Как кто-то вроде него оказался там?! Кроме того, эти купцы! Раньше они были всегда подо мной, как они могли просто так сбежать к Грану?!]
Я разозлился, просто подумав об этом, и мне пришлось отпить сладкого сока, чтобы успокоиться.
Как бы я ни смотрел на это, должно быть, это вина того Клиффа из семьи Фоушроуз. Он сумел встать у меня на пути. Если бы его не было, я бы навсегда разрушил семью Фарен Грамм. Одна только мысль об выражении лица того блондина снова разозлила меня.
Как только я закончу избавляться от Грана, он станет следующим.
[Отец!]
[Рэндалл, ты все еще здесь?]
[Не в этом дело. Почему ты отступил? Он ведь просто повар.]
[Он не просто повар — он королевский шеф-повар. Если он расскажет королю, что здесь произошло, впечатление Его Величества о нашей семье будет испорчено.]
[Хотя было так непохоже на тебя – что ты ничего не сказал в ответ.]
[Рэндалл. Тебе следует немного больше подумать о своей позиции.]
Возможно, потому, что моего сына никто не ругал, он считал, что все пройдет гладко, несмотря ни на что.
Я был тем, кто научил его, что дворяне - высшие люди, конечно, но я не осознавал, что он был достаточно глуп, чтобы думать, что королевский шеф-повар был обычным поваром.
Он не мог отличить своих врагов от друзей. Ему уже было четырнадцать, так что мне хотелось, чтобы он хоть что-то понимал.
[Тогда ты просто собираешься оставить все как есть?]
[Я посмотрю, как обстоят дела на данный момент. Ситуация изменилась после того, что произошло сегодня. Не исключено, что сейчас многие люди встанут на сторону Грана.]
[Если это так, просто пригрозите им еще немного или подкупите их большим количеством денег.]
[Я ничего не могу сделать, пока Зелеф не уйдет…]
Я не должен пытаться создавать проблемы прямо сейчас. Было бы проблемой, если бы Его Величество узнал об этом.
Если бы он начал инспекцию здесь, это доставило бы нам некоторые проблемы.
Я сказал сыну, чтобы он какое-то время не создавал никаких проблем, а затем выгнал его из своего кабинета.
——Примечание автора:
Мы вернемся к Юне в следующей главе, поскольку битва между дворянами подошла к концу.
Херардо считает, что во всем виноват Клифф, но на самом деле все из-за некоего медведя.
Даже если он узнает, может произойти нечто невероятное, если он попытается пойти против нее.
——Глава 185 Медведь-сан тратит некоторое время поодаль.
Вечеринка шла полным ходом.
Все горничные и другие сотрудники были очень заняты из-за большого количества прибывших гостей.
Как бы мы ни хотели помочь, мы с Финой ничего не знали о благородных вечеринках.
Мы просто спрятались в своей комнате, чтобы не мешать.
Если бы я ходила по особняку в костюме, то привлекала бы внимание к себе, что в конечном итоге вызвало бы только переполох.
[Фина, что нам делать?]
[Хм, а как насчет разделки?]
Сказала она, подумав немного.
Она проделала весь путь сюда, так что ей стоит перестать думать о разделке и просто отдохнуть.
[Тебе не нужно делать это прямо сейчас.]
[Хорошо, а как насчет уборки?]
[Тебе тоже не нужно этого делать.]
[Ууу, старшая сестра Юна. Я не могу успокоиться. Я в особняке Благородного-сама. Я просто не могу оставаться без дела, зная об этом.]
Фина не могла оставаться спокойной, хотя это был ее третий день здесь, хаа.
Я должна была как-то помочь ей чувствовать себя комфортно в особняках.
Ноа и Миса были ее друзьями, так что в конце концов они должны были позвать ее поиграть у себя дома.
[Может, тогда сыграем в игру?]
[Игра?]
Я забралась на кровать и жестом пригласила Фину присоединиться ко мне.
Стол был слишком широк для нас, чтобы играть в игру, в которой нам нужно будет сталкиваться друг с другом.
Я велела Фине сесть на противоположную сторону кровати и достала из Инвентаря шахматную доску и две маленькие коробки.
[Что это?]
[Это игра под названием Реверси.]
(TL: настольная игра для двух человек на доске 8х8 клеток.

)
Я передала одну из маленьких коробок Фине и открыла свою, побудив Фину открыть и свою.
[Увахх. Это черный медведь с одной стороны и белый медведь с другой!]
Сказала Фина, весело поворачивая одну из плоских круглых фигур в руке.
[Как играть?]
[Нужно класть фишки на доску. Фина, ты хочешь быть черным медведем или белым медведем?]
[Я не могу выбрать. Черный медведь - это Укачивающий Медведь, верно? А белый медведь должен быть Обнимающим Медведем. Я просто не могу выбирать между ними.]
Честно говоря, я тоже не могла выбрать, хотя рисунки на фигурах были не Обнимающим медведем и Укачивающим медведем, а просто простыми деформированными медведями. Тем не менее, нам обеим было неприятно выбирать. Я планировала, что Фина выберет, но, поскольку она не могла этого сделать…
[Хорошо, тогда меняемся стороной каждый раунд.]
[Хорошо.]
Мы сделали то, что всегда делали с моими медведями: просто время от времени менялись, чтобы все было по-честному.
[Хорошо, сейчас я объясню правила. Сначала вы размещаете две свои фигуры в середине доски — вот так.]
Я поместила две черные фигуры в середину.
[Фина, положи две свои белые фигуры на два открытых места посередине.]
Фина сделала, как я ей сказала.
Затем я положила еще одну черную фигуру и перевернула одну из белых фигур Фины, застрявшую между моими, превратив ее в черного медведя.
[Хорошо, Фина, теперь попробуй поставить белую фигуру таким же образом, чтобы захватить мою черную фигуру.]
[Могу ли я поставить её куда угодно?]
[Да, если только ты ставишь её рядом с одними из моих фишек.]
Фина положила свою белую фишку рядом с одной из моих. Затем она перевернула мой кусок, как будто он был между двумя ее.
[Мы продолжаем раскладывать фишки взад и вперед вот так. Тот, у кого в конце окажется больше фигур своего цвета, побеждает.]
[Думаю, я поняла.]
Нам не потребовалось много времени, чтобы вступить в тотальную войну реверси, успешно убивая время в ожидании окончания вечеринки.
Честно говоря, я хотела сделать несколько игральных карт, но не могла решить, что нарисовать для королей, дам и валетов. В итоге я просто слишком много задумывалась над этими тривиальными вещами, поэтому решила вместо этого сделать реверси.
Кроме того, создавать пятьдесят две карты + джокеров было бы слишком болезненно.
Я планировала сначала спросить Милен-сан, возможна ли печать произведений искусства в этом мире, прежде чем решиться на это.
Я подумала, что буду использовать Его Величество для королей и Ее Высочество для Королев, но я не могла придумать ничего хорошего для валетов, поэтому я подумала, может быть, просто нарисовать на них принцессу Флору. Клифф, Элеонора-сан или Ноа тоже можно. Что касается Мисы, то я ее до сих пор даже не рассматривала.
Нарисовать медведя для Джокера должно быть нормально, и, если будет слишком сложно выбирать, я могла бы просто нарисовать медведей на всех картах.
Когда я вернусь в Кримонию, может, мне стоит обсудить это с Милен-сан. Было бы неплохо иметь больше игр, чтобы играть, когда я застряну в следующий раз в комнате с другими людьми.
Что касается момента, когда я была одна, я, конечно, могла просто поспать.
Некоторое время мы играли в Реверси, съели немного пудинга, который приготовили вчера, а затем съели немного пиццы. Мы неспешно проводили время в комнате.
Когда мы бездельничали на кровати после того, как насытились пиццей, в комнату вошли Ноа и Миса в красивых платьях.
Платье Ноа было красным, что соответствовало ее блестящим светлым волосам, а на Мисе было бледно-голубое платье, которое также очень хорошо подходило к ее светло-каштановым волосам.
(TL: КОСЯК АВТОРА! Если вы вобьёте в поисковик Misana Kuma Bear, в картинках будет такая девочка:

Скорее всего, должно было быть так, но оригинал всё же оставлю:
Платье Ноа было красным, что соответствовало ее светло-каштановым волосам, а на Мисе было бледно-голубое платье, которое также очень хорошо подходило к ее блестящим светлым волосам.
)
[Фина тоже будет в платье для вечеринки с Мисаной. Я действительно этого ждала.]
[Вы обе такие милые.]
[Спасибо.]
[Вечеринка прошла гладко?]
Судя по их улыбкам, казалось, что все закончилось мирно.
Я подумала, что дворяне-противники попытаются преследовать их, но, может быть, я ошибалась?
[Да, все прошло отлично. Зелеф-сан был действительно крут.]
Затем Ноа и Миса рассказали нам о вечеринке.
Оказалось, что некоторые вельможи действительно пытались пожаловаться на еду. Ну, по крайней мере, они не положили туда мусор.
Чем больше я слышала об этих дворянах, тем больше они походили на типичных глупых дворян, о которых я читала в рассказах.
Как они посмели съесть еду Зелеф-сана и потом заявить, что она невкусная. Несмотря на то, что они не знали, кто приготовил еду, большинство людей просто не сказали бы, что что-то было плохим на вкус, когда оно было таким вкусным.
Однако ситуация может измениться в зависимости от говорящего.
Некоторые люди доверяли чужим суждениям, а не своим собственным. Если бы другой человек утверждал, что еда была третьесортной, они бы ему поверили.
В школе и на работе все было одинаково. Если вы что-то съели и думали, что это хорошо, но ваш старшеклассник или начальник сказали, что это отвратительно, и окружающие тоже согласились с ними, то вы наверняка усомнились в собственных вкусах. Вы можете даже подумать, что это неприятный вкус.
Даже если вы все еще считали это вкусным, вы не могли выступить против группы людей, которые соглашались с вашим начальником.
В этом случае дворяне, заявившие об этом, были довольно влиятельными, поэтому было трудно противоречить их мнению.
Чтобы бороться с ними, нам нужен был кто-то, кто имел бы такое же или большее влияние, чем они.
Гран-сан был бы бесполезен, и мы не знали, какое влияние имел Клифф в этом городе. Так что Зелеф-сан был лучшим выбором, чтобы пойти против дворян.
[Благодаря Зелеф-сану Рэндалл и его отец покинули зал. Я была так счастлива, что они ушли!]
Обе девушки с радостью рассказывали нам.
Рэндалл это ведь тот мусор, который пытался унизить нас на днях?
Конечно, с кем-то вроде него на вечеринке девушки не смогли бы повеселиться.
Услышав о том, что сделал его отец, его испорченное отношение теперь стало более понятным.
Я посмотрела на девушек. Я должна сделать так, чтобы они выросли хорошими девочками.
[Тем не менее, Рэндалл смотрел на нас, уходя. Было немного страшно.]
[Хотя он выглядел таким расстроенным.]
[Может, нам стоит немного подождать.
В следующий раз, когда мы встретимся с ним, он может снова попытаться ссориться с нами.]
Миса и Ноа с удовольствием рассказали о том, что произошло на вечеринке после ухода семьи Салбертов.
[Потом все ели приготовленный пудинг. Все сказали, что это было вкусно.]
[Но все думали, что Зелеф-сан сделал это.]
[Хотя это были мы...]
Они обе выглядели немного разочарованными.
[Ничего не поделаешь. По крайней мере, всем понравилось.]
[Да! Все не могли перестать говорить, как хорошо было с каждым укусом.]
Я была рада, что пудинг был так хорошо принят.
Похоже, кулинария Зелеф-сана тоже была принята хорошо.
Хотя я действительно не хотела присутствовать на вечеринке, я все же хотела попробовать готовку Зелеф-сана, когда у меня будет возможность.
Готов ли он что-нибудь для меня приготовить, если я попрошу?
[Я бы хотела, чтобы Юна-сан и Фина были там.]
И Фина, и я горько улыбнулись, когда Ноа сказала это.
Мы определенно не хотели идти на вечеринку, полную знати и влиятельных людей. Все смотрели бы на нас, и мы, скорее всего, из-за этого ничего бы не ели.
Кроме того, мы ничего не знали о надлежащем этикете благородных вечеринок, и мне, конечно, не разрешат присутствовать на вечеринке в моем костюме медведя, верно?
Пока мы продолжали болтать, я кое-что поняла.
Я не слышала о том, что Зелеф-сан собирался делать сейчас.
Вернется ли он в столицу сразу же?
Было бы проблемой, если бы он ушел до дня рождения Миы. Могу я попросить его остаться?
Я зашла на кухню, чтобы найти его, но увидела только горничных, которые занимались уборкой. Его нигде не было видно.
Я решила спросить горничных, и они сказали мне, что его вызвал Гран-сан.
Почему Гран хотел его видеть?
Хм, а что мне делать?
Должна ли я пойти в кабинет Гран-сана, чтобы проверить, есть ли там Зелеф-сан?
[Юна-сан, что вы здесь делаете?]
[Мишун-сан?]
Я обернулась и меня встретила Мишун-сан, несущая тарелки, которые использовались на вечеринке.
[У меня есть кое-что, что я хочу спросить у Зелеф-сана. Я слышала, Гран-сан вызвал его?]
[Когда вечеринка закончилась, Гран-сама попросил поговорить Зелеф-сама. Я думаю, они у Гран-сама.]
Поскольку теперь я знала, где находится Зелеф-сан, я направилась прямо в кабинет Гран-сана.
Я постучала в дверь и вошла, получив на это разрешение.
[Юная Медведица, в чем дело?]
Зелеф-сан и Гран-сан были внутри комнаты, а Клиффа нигде не было.
[Я хотела спросить Зелеф-сана о том, что он планирует делать теперь, когда вечеринка окончена.]
[Что я планирую делать?]
[Ага, я должна была знать, собираетесь ли вы уехать немедленно. Если возможно, я хочу, чтобы вы подождали, пока не закончится вечеринка по случаю дня рождения Мисы.]
[Мисана-доно тоже устраивает вечеринку?]
[Через три дня. Было бы слишком много просить вас отложить возвращение в столицу до этого момента?]
[Хм? Думаю, все должно быть хорошо. В конце концов, я получил разрешение от Его Величества приехать сюда. Я также хочу долго поговорить с Боттсом, чтобы мы могли наверстать упущенное.]
[Спасибо.]
[Если это так, могу ли я приготовить еду и для вечеринки Мисаны-доно?]
[Не могли бы вы?]
Это была не я, а Гран-сан, который задал вопрос.
[Да, конечно. Боттс какое-то время не сможет готовить еду, верно? Пожалуйста, считайте это моим подарком ей.]
[Большое спасибо.]
Гран-сан поблагодарил его с поклоном.
О, теперь я могу попробовать еду Зелеф-сана.
Это меня немного порадовало.
[Я слышала это от Ноа и Мисы раньше, но вы сыграли большую роль в сегодняшней вечеринке, не так ли?]
[Это не так. Я просто ответил на критику, которую получила моя еда, спросив, в чем проблема. Я действовал исходя из того, что вы мне сказали, Юна-доно.]
[Действовал на основании того, что я вам сказала?]
[Если бы я согласился с тем, что моя еда была плохой, это было бы грубо по отношению к людям, которые узнают и любят мою еду, верно?]
Ох, я ему это сказала.
[Когда я так подумал, мне на ум пришли Его Величество и мои подчиненные. Я немного рассердился, осознав, что эти вельможи осуждают вкусы тех, кто находит мою кухню восхитительной.]
Зелеф-сан выражал мне свою благодарность, но разве он не сделал очевидное?
Тем не менее, заявив, что королю понравилась его еда, он определенно проявил себя.
Если Зелеф-сан потерпит неудачу и подаст что-то плохое, это было бы то же самое, что предать доверие тех, кто верит в его кухню. Кроме того, было возможно, что, если бы шеф-повар признал, что готовит плохо, его подчиненные, готовящие еду, тоже могли бы быть признаны плохими.
Он подвергал себя сильному давлению.
Хотя, Зелеф-сан никогда не воспользуется своими неудачами перед своими гостями, так что все это было ненужным беспокойством.
Теперь, когда я поняла, что хочет сделать Зелеф-сан, я вернулась в свою комнату. Девочки играли в Реверси, которую я для них оставила.
Однако Ноа и Миса должны были хотя бы переодеться перед игрой.
——Глава 186 Медведь-сан потрясена, узнав об Удоне
На следующий день Гран-сан и Клифф пришли поблагодарить меня, пока мы с девочками завтракали.
Ноа и Гран-сан объясняли, как вчера Зелеф-сан помогал спасать праздник.
Многие торговцы и влиятельные люди согласились послушать Гран-сана, но в основном они говорили о Зелеф-сане.
Хотя, в этом есть смысл, если появляется королевский шеф-повар, люди, совершающие теневые сделки на заднем плане, заметят это и должны будут отступить, зная, что король может услышать о том, что они затевают. В конце концов, никто не был настолько глуп, чтобы пойти против короля.
Другие люди, которые остались, конечно же, хотели узнать больше о Зелеф-сане.
Причина, по которой Зелеф-сан приехал, заключалась в том, что он был знаком с Боттс-саном и потому, что семья Фоушроуз, а конкретно Элеонора-сан, попросила его прийти.
Теперь никто не узнает, что в действительности я была той, кто пригласил Зелеф-сана.
Во-первых, большинство людей расспрашивали бы нас, если бы узнали, что Медведь привел его сюда.
Я всегда ненавидела лишние хлопоты, поэтому мне понравилась эта причина.
Многие люди также наслаждались пудингом и говорили о нем. Некоторые из них даже знали о моем магазине в Кримонии.
Один из них спросил Гран-сана: «Вы случайно не знакомы с тем самым медведем?»
На это Гран-сан прошептал в ответ: «Да, она подруга моей внучки».
Человек, который спросил его, выглядел удивленным, поэтому Гран-сан спросил его, почему.
Подождите, а почему он вообще прошептал это?
Хотя, это было лучше, чем громко воскликнуть, чтобы все могли услышать.
[Ладно, Юна. Я должен какое-то время помогать старому Грану, могу я попросить тебя позаботиться о Ноа? Если она начнет вести себя эгоистично, я не против, если ты закроешь ее в своей комнате. (TL: оу-у-у ма-а-ай :3)]
[Я не собираюсь быть эгоисткой.]
[Получается, это означает, что ты сможешь сдержаться, если увидишь что-нибудь, связанное с медведем, да?]
[Это…]
Ноа колебалась.
Подождите, что они имели в виду?
[Пообещай мне.]
[Отец, ты такой злой.]
У Ноа появилось кислое выражение.
Затем Гран-сан попросил меня позаботиться и о Мисе.
Он сказал мне, что было бы хорошо, если бы я просто поиграла с ними.
Вот почему мы вернулись в нашу комнату после завтрака, чтобы поиграть еще немного в Реверси.
[Проигравший меняется с Финой.]
[Хорошо. Но я не проиграю.]
Как Миса и Ноа еще не устали играть в эту игру?
Я уже полностью устала от неё.
Сначала это было весело, потому что я не играла какое-то время, но это была не та игра, в которую обычно можно играть несколько часов подряд.
Если бы у нас были хотя бы игральные карты, мы могли бы играть во многие разные игры. Я должна серьезно подумать о создании карт, когда вернусь в Кримонию.
[Вы трое хотите продолжать играть в комнате? Я подумываю выйти на улицу.]
[Старшая сестра Юна, могу я пойти с тобой?]
[Да, конечно.]
Фина спрыгнула с кровати, оставив двоих других играть в Реверси.
Ноа и Миса быстро переглянулись, а затем…
[Я тоже пойду!]
[И я.]
Воскликнули Ноа и Миса.
[Я просто хочу прогуляться на улице.]
[Нам бы это тоже понравилось.]
Таким образом, мы все вышли на прогулку.
У нас были проблемы, когда мы выходили в прошлый раз, поэтому я надеялась, что сегодня мы сможем спокойно прогуляться.
Честно говоря, я хотела пойти одна, чтобы заглянуть в Гильдию искателей приключений, но, кажется, мне придется отложить эту идею.
Я не планировала брать никаких заданий, я просто хотела посмотреть, что у них вообще есть.
Если я найду какие-нибудь интересные запросы, я смогу вернуться и взять их позже.
Тем не менее, я не должна приводить молодых девушек в Гильдию искателей приключений.
Мой медвежий костюм навлёк бы там на нас неприятности.
[Есть ли место, куда вы, девочки, хотели бы пойти?]
Если я не смогла сходить в Гильдию искателей приключений, то хотела бы хотя бы посмотреть, какие блюда здесь продаются. Я надеялась найти интересные ингредиенты. Возможно, я даже смогу найти то, чего не существовало в моем прежнем мире.
Время от времени я замечала острые блюда или сладкие фрукты, которых никогда раньше не видела.
Я хочу попробовать то, чего нельзя найти в Кримонии.
Фина согласилась бы, но я не думаю, что Ноа и Миса повеселятся в поисках деликатесов.
Однако это оставило меня с мыслью о том, что мне некуда их взять.
Я была из тех, кому весело исследовать новые места. Мне нравилось изучать новые карты каждый раз, когда они появлялись в игре.
Три девушки посмотрели друг на дружку.
[Я могу пойти куда угодно.]
[Я тоже.]
[Я хочу снова посетить продуктовые ларьки…]
С трудом сказала Миса.
[Еда, которую мы купили в продуктовых ларьках, была действительно хорошей. В основном я кушаю только блюда, приготовленные нашим шеф-поваром, поэтому…]
[Я понимаю.]
Получается дочь знати не может выходить на улицу без разрешения?
[Вы две согласны с этим?]
[Да.]
[Я не против.]
Поскольку теперь у нас была цель, мы направились прямо к продуктовым киоскам.
[Ноа, ты часто кушаешь в продуктовых ларьках?]
[Да. Я часто кушаю у них с мамой.]
И вправду, ее мать похожа на тех, кто ест в продуктовых ларьках.
[Даже сейчас я иногда хожу туда одна. Тем не менее, в последнее время я всегда иду в ваш магазин, Юна-сан.]
Ох, точно, я часто сталкивалась с ней, когда она приходила в магазин поесть.
Вначале я всегда волновалась, задаваясь вопросом, разрешено ли дочери знатного рода гулять по городу одной. Однако вскоре я поняла, что горничные или дворецкие, пришедшие за ней, злились не потому, что она выбежала сама, а потому, что она пропускала учебу.
Конечно, в этом мире было много разных дворян.
[Старшая сестра Ноа, это несправедливо. Я тоже хочу пойти в магазин Старшей Сестры Юны!]
[В следующий раз, когда ты приедешь в Кримонию, я отведу тебя туда.]
[Хорошо, но это обещание.]
Мы достигли площади, где стояли ряды киосков, и огляделись в поисках чего-нибудь, что Миса хотела бы съесть.
Когда мы проходили мимо стендов, на меня смотрели все их владельцы.
Я выдержу это, всё нормально. Это было то самое отношение, что и в прошлый раз, когда мы приехали сюда.
Я проигнорировала их взгляды и купила закуски.
Продолжая двигаться по площади, мы нашли ларёк с удоном.
Вау, он существует в этом мире. Хотя, все, что вам нужно было сделать, это раскатать пшеничную муку как можно тоньше и нарезать ее лапшой.
Я была очень довольна этой находкой. Тем не менее, Фина сказала нечто невероятное, когда заметила, что я смотрю на это.
[Старшая сестра Юна, ты можешь покушать это в магазине Анзу-сан, знаешь ли.]
[…Фина-сан, можете повторить?]
[Ты можешь съесть их в магазине Старшей сестры Анзу.]
[…Ты издеваешься надо мной.]
[Суп другой, но она подает его в своем магазине. Ты не знала?]
[Нет, не знала!]
[Ну, это потому, что в магазине Старшей сестры Анзу всегда заказывают блюда из риса.]
Она была права, я ни разу не заглянула в меню Анзу, когда была там. Я просто всегда заказывала блюдо из риса. Вот что я получила за то, что оставила создание меню Анзу и Терумине-сан, ага.
Я просмотрела это однажды в начале, но не припоминаю, чтобы видела удон в меню.
Может я просто его пропустила?
[Во всяком случае, это все еще редкое блюдо. Я никогда не видела этого в Кримонии.]
[Его в основном продают в магазинах, а не в продуктовых лавках.]
Итак, исходя из того, что мне только что сказала Фина, я смогу съесть удон, если просто пойду в другой магазин.
Когда я впервые прибыла в Кримонию в своем медвежьем костюме, я впервые поела в гостинице Елены-сан. Еда была восхитительной, и закуски, которые я могла купить в продуктовых ларьках, тоже были отличными. Я действительно не часто хожу в рестораны.
Когда Морин-сан открыла свой магазин, я начала почти всегда есть там.
Потом, когда Анзу открыла свой, я тоже стала туда ходить, но никогда раньше не видела там блюда удон.
Может быть, потому что я всегда заказывала еду на вынос или просто ела в отдельной комнате.
Хех, прошло много времени с тех пор, как я в последний раз пробовала блюдо из лапши.
Хм, этот удон неплох, но бульона немного не хватает.
Анзу, скорее всего, использовала суп из морепродуктов в качестве бульона, так что ее суп должен будет быть лучше. Ах, теперь я хочу поскорее домой.
После того, как мы закончили кушать удон, мы достаточно насытились, поэтому сделали перерыв на скамейке. Затем появились два знакомых человека.
[Они вправду здесь.]
[Они действительно здесь.]
Эхх, если я правильно помню, они были телохранителями Гран-сана. Марина и волшебница с огромными cиcькaми, имя которой я не могла вспомнить.
Они представились мне всего один раз, и после этого я их больше никогда не видела, поэтому было чудом, что я запомнила имя одной из них — Марины.
Да, я не виновата, что не обратила внимания, когда они говорили мне свои имена.
[Марина, Эллис.]
Миса поприветствовала их.
О верно. Ее зовут Эллис. Я молча поблагодарила Мису за то, что она их поприветствовала.
[Мисана-сама, давно не виделись.]
Двое из них ответили на приветствие.
[Вы двое знали, что я приехала в этот город?]
[Ага. Когда мы были в Гильдии искателей приключений, мы услышали, что в городе появилась девушка в костюме медведя.]
[Ага, все говорили, что у тебя милый наряд.]
[Хотя некоторые также над этим посмеивались.]
Эллис попыталась преподнести всё хорошо, но Марина сбила её затею с ног.
[Вот как мы узнали, что это ты, Юна. Кстати, а почему вы вместе с Мисаной-сама?]
[Меня пригласили на день рождения Мисы.]
[Вечеринка по случаю дня рождения Мисы?]
Марина посмотрела на Мису.
[Да, через три дня мне исполнится 10 лет.]
[Мои поздравления.]
[Вы тоже будете?]
[Нет, позвольте нам отказаться. Жестокие авантюристы вроде нас не подходят для торжественных вечеринок по случаю дней рождений.]
Когда они так выразились, где это оставляло меня и простолюдинку Фину?
[Хотя я бы не возражала против того, чтобы вы двое приехали.]
[Пожалуйста, не обращайте на нас внимания. Тем не менее, если случится что-то плохое, просто позовите нас, и мы приедем, чтобы помочь.]
Миса улыбнулась, когда Марина дала это обещание.
[Марина, ты куда?]
[Посмотрим, я думала пойти в поле недалеко от города.]
Марина ответила на вопрос Мисы.
Авантюрист, идущий в поле?
[Похоже, что какие-то кроты там создают проблемы.]
Кроты? Типа те, которые копаются под землей?
Далее Марина объяснила, что кроты съели посевы, поэтому она собиралась их истребить.
Разве кроты едят зерновые?
[Конечно они едят.]
[Конечно, есть и кроты, которые их не едят. Это зависит от вида.]
[Есть также настолько большие кроты.]
Сказала Марина и широко раскинула руки.
Они были слишком большими. Я не думала, что их можно больше считать кротами.
Ну, может быть, в этом мире это норма?
Не говоря уже о том, что авантюрист собирался истребить несколько кротов. Хотя, конечно, были случайные работы, которые не были просто порабощением монстров или сопровождением.
Тем не менее, как они собирались истреблять кротов, если они были под землей? Хм, может, магия земли подействует?
Хотелось посмотреть, как истребляют кротов. Однако я не могла пойти с ними, так как со мной были три девушки.
Я взглянула на трех девушек, и двое из них смотрели на меня с крайним любопытством. Конечно, это были Ноа и Миса. Фина нормально посмотрела на меня.
Может, в этом была разница между дворянами и простолюдинами?
[Юна-сан!]
Ноа потянула мой костюм.
Могла ли она не смотреть на меня этими глазами…
[Поле далеко отсюда?]
[Вы можете увидеть его, как только повернете направо на первом перекрестке после выезда из города.]
[Там опасно?]
[Нисколько. Рядом нет монстров, да и от леса далеко, так что зверей тоже быть не должно. Но почему-то появились кроты и начали портить посевы.]
[Еда важна для каждого города, поэтому авантюристы отправляются истреблять вредителей, когда это необходимо.]
Опасностей не было, и поле было рядом.
[Хорошо, вы все хотите пойти?]
[Да.]
[Я хочу уйти!]
Ноа и Миса с радостью ответили, а Фина просто стояла с улыбкой на лице.
Из них троих Фина была самой спокойной и вроде как старшая сестра по отношению к двум другим.
[Эй, Юна. Ты действительно планируешь отвести Мисану-сама и двух других девочек на поле?!]
[Ага. Вы ведь сказали, что это не опасно, верно?]
[Ну да, это не опасно, но это совсем не интересно. Эллис использует магию, чтобы изгнать кротов из земли, а я избавлюсь от них.]
[Да, очень скучно.]
Эллис согласилась с Мариной.
Тем не менее, Миса и Ноа сказали, что всё в порядке, даже если это неинтересно.
[Мисана-сама, говорю вам, это совсем не интересно.]
[Ага, я поняла.]
Но действительно ли она это поняла?
Она подозрительно улыбалась
Хотя, на самом деле это не имело значения, поскольку эту работу делала не я. Если бы это было слишком скучно, мы могли бы просто уйти, и это не имело бы значения, даже если бы они заметили, что мы уходим.
Марина вздохнула и пошла впереди.
——Примечание автора:
Я просто хотел показать Марину.
——Глава 187 Медведь-сан истребляет кротов
Когда Марина двинулась вперед, Миса радостно поспешила за ней.
Она должно быть действительно доверяет Марине, хех.
Ну, я также выяснила, что ее группа тоже заслуживает доверия. Когда на них напали орки, они стояли и сражались, не пытаясь убежать.
Я заметила, что Марина тоже смотрит на Мису с теплым выражением на лице.
[Марина, а где остальная часть вашей команды?]
Спросила я ее, когда мы подошли к воротам.
Когда ее группа сопровождала Гран-сана, их было четверо. Хотя я вообще не могу вспомнить их имена.
[Ох, они… Мазурика и Эури собираются заняться чем-то другим. Взять с собой Эллис мне более чем достаточно для выполнения этого задания.]
Ааа, без нее она не смогла бы вытащить кротов из-под земли.
Поля показались нам вскоре после того, как мы прошли через ворота.
Насколько обширно. Я видела, как на них работали несколько человек.
Когда мы подошли достаточно близко, Марина окликнула одного из рабочих.
[Прошу прощения. Мы здесь, потому что в Гильдию искателей приключений поступил запрос на уничтожение кротов.]
[Ох, вы за этим пришли? Замечательно…]
Мужчина обернулся, чтобы посмотреть на Марину, но вскоре его взгляд остановился на мне.
[Медведь?]
[Ой, тебе не нужно о ней беспокоиться.]
Марина взглянула на меня и сказала, чтобы он не волновался.
Я хотела поблагодарить ее, но разве это не было холодно?
Тем не менее, этот человек заинтересовался мной еще больше и еще некоторое время смотрел на меня.
[Хорошо, а что насчет этих детей с вами?]
Мужчина повернулся к девушкам.
[Они пришли сюда просто посмотреть, так что вам тоже не о чем беспокоиться. Да и вообще где кроты появились?]
[Точно. Это прямо там. Они уже погубили много урожая, поэтому, пожалуйста, позаботьтесь о них как можно скорее.]
Мужчина наконец перестал пялиться на нас и указал туда, где были кроты.
Марина поблагодарила мужчину, и мы двинулись в ту сторону.
Я применила магию обнаружения, просто чтобы убедиться, что поблизости нет монстров, и оказалось, что Марина права. Хотя жаль, что он не смог обнаружить кротов.
Магия обнаружения могла определять только монстров и людей. Поскольку кроты не считались монстрами, моя магия обнаружения на них не действовала.
Мне удалось обнаружить только людей, работающих на полях.
Я еще раз взглянула на свою карту и поняла, что вокруг довольно много людей.
Я не помнила, чтобы кто-то проезжал мимо, но позади нас тоже была точка.
Я обернулась, чтобы проверить, но никого не увидела.
Точка стояла на холостом ходу возле большого ближайшего дерева, так что, может быть, они там отдыхали или пропускали работу?
Сельское хозяйство должно быть тяжелым трудом.
[Это должно быть где-то здесь. Эллис, я рассчитываю на тебя. Также прошу всех отступить.]
Когда мы прибыли на место, Марина отдала приказы.
[Тогда я проверю состояние местности.]
Эллис начала ходить по полю.
[Здесь наверняка много дыр.]
Я также присмотрелась еще раз и заметила, что действительно было много круглых ям.
[Как ты собираешься найти кротов?]
С любопытством спросила Миса.
[Может, я смогу их вытащить с помощью магии воды. Хотя, проще всего было бы выкопать их с помощью магии земли, но мне как-то лень. Хорошо, поехали.]
Эллис поднесла руку к одной из дыр и начала использовать свою магию.
Вода начала литься из ее руки в яму. Все больше и больше воды текло в отверстие, и как только я задумалась, что будет дальше, вода снова начала подниматься.
Она достала воду?
Три девушки смотрели на нее в полном изумлении.
[Просто сообщаю вам, что Эллис использует сложную магию.]
Марина похвасталась трем девушкам, которые серьезно на нее посмотрели.
[Действительно?]
[Призвать воду легко, но управлять этой водой довольно сложно.]
Марина любезно объяснила Мисе.
Да, воду я могла создать без проблем, но сделать из нее голема было намного сложнее.
Хм, может это зависело от фантазии?
[Марина, не могла бы ты закончить с разговорами? Они собираются выйти.]
Когда Эллис сказала это, Марина повернулась и приготовила меч.
[Все, это опасно, поэтому, пожалуйста, отступите немного.]
Мы отступили на пару шагов и продолжили наблюдать издали. Когда Эллис высосала воду, из дыры вылетела черная штука.
[Что-то вышло!]
Это был крот, но он был больше тех, что я видела по телевизору.
Марина воткнула меч в крота, вытащенного из земли, мгновенно убив его.
Вылетело еще два крота, с которыми Марина справилась так же быстро, как и с первым.
[Всего три, да.]
[Достаточно хорошо. Пойдем к следующей лунке.]
Эллис подошла к другой дыре.
[Мисана-сама, это действительно совсем не интересно, верно?]
Миса склонила голову.
[Но магия Эллис удивительна.]
[Спасибо за комплимент, Мисана-сама. На самом деле это не так уж и здорово.]
[Но Марина сказала, что твоя магия потрясающая.]
[Её сложно использовать, но это все еще считается магией среднего уровня. Если я не прикасаюсь к воде напрямую, я вообще не могу ее контролировать. Более продвинутые пользователи магии могут перемещать воду, не касаясь ее.]
Хм? Разве это не означало, что я делала потрясающие вещи, учитывая, что могу заставить водяных големов двигаться издалека?
[Не могли бы вы вместо этого подумать обо мне как о немного удивительном фокуснике?]
Эллис улыбнулась Мисе.
Ей пришлось немного наклониться вперед, чтобы встретиться взглядом с Мисой, и это подчеркивало ее огромные груди.
Они были действительно большими. Однажды мои будут такого же размера.
В конце концов, я тоже помогла с истреблением кротов.
Хотя, все, что я сделала, это искала дыры. Истребление было работой Марины и Эллис, поэтому я не помогала убивать их напрямую.
[Марина, здесь еще одна дыра.]
Миса окликнула Марину из далекого места.
[Хорошо. Потом иди туда, когда мы закончим здесь. Эллис, пошли.]
Эллис использовала свою магию и повторила ее, уже хорошо отработанный процесс.
Поскольку несколько человек искали дыры, мы довольно быстро продвигались вперед. Тем не менее, когда мы натыкались на ямы, которые находились слишком близко друг к другу, иногда у нас оставалось несколько пустых.
В остальном истребление шло гладко.
[Как долго мы будем это делать?]
Они уже вынули много кротов, но вывести их всех, наверное, было невозможно.
[Невозможно узнать, когда мы закончим, так что это зависит от времени и магии Эллис. Если магия Эллис иссякнет или ослабнет, нам придется остановиться. Тем не менее, благодаря вашей помощи, мы уже достигли своей квоты, поэтому нам просто нужно доложить гильдии. Если ущерб снова возобновиться, они создадут новое задание по уничтожению вредителей.]
Так или иначе, никто не знал, сколько кротов там было. Нам оставалось только подождать и посмотреть, что произойдет после того, как мы истребим множество из них.
[Эллис, ты все еще в порядке?]
[Я в порядке.]
[В таком случае, стоит ли нам продолжать? Кроме того, что вы, девочки, будете после делать?]
[Мы будем гулять вместе.]
Миса ответила. Она, должно быть, наслаждается своим первым покорением кротов.
Ноа тоже хотела остаться, поэтому Фина тоже согласилась.
[Тем не менее, их гораздо больше, чем я думала.]
[И правда. Мы не очистили даже половину ям, хотя избавились от большого количества.]
Марина и Эллис говорили между собой, но казалось, что они не могли прийти к выводу, почему их было так много.
Никто в нашей группе не знал, сколько кротов норма, поэтому я не могла судить, слишком много мы уничтожили или слишком мало.
Три девушки также думали об одном и том же.
[Их больше, чем обычно?]
[Да это так. Обычно вы не находите и не уничтожаете такое количество за такой короткий промежуток времени.]
[Может быть… здесь есть большой крот…]
[Большой крот?]
Типа, огроменный крот?
[Да, это возможно. Давайте пока прекратим охоту на этих кротов и поищем ямку, в которой может быть большой крот.]
[Марина, какой Большой крот?]
Миса задала вопрос, который у меня на уме.
Хорошо, Миса. Если бы это было именно то, что предполагало название, мне было бы ужасно неловко спросить.
[Большой крот - это, по сути, мать кротов. Мы должны поработить её, прежде чем он родит кучу кротов, иначе они прикончат здесь все посевы.]
[Тем не менее, если это так, мы должны попросить других помочь нам. Все закончится плохо, если мы уничтожим его слишком поздно.]
[Будет хорошо, если мы сначала поищем нору. Кроме того, мы должны суметь его убить сами.]
[Хорошо, тогда давайте искать.]
Следуя инструкциям Эллис, мы начали искать большую дыру.
Отверстие должно быть примерно такого размера, через который может пройти ребенок. Насколько большими могут быть эти дыры?
Как только мы начали осматриваться, к нам подбежал мужчина.
[Прошу прощения!]
К тому времени, как мужчина добрался до нас, он совершенно запыхался.
[Что-то случилось?]
Человеку потребовалось некоторое время, чтобы отдышаться, прежде чем ответить.
[Там большая яма, и все наши посевы там уничтожены.]
[Большая дыра?]
[Большой крот?!]
[Да, может быть так. Я подумал, что лучше вам сообщить. Если так будет продолжаться, это станет большой проблемой. Пожалуйста, сделайте что-нибудь с этим.]
Мужчина поклонился.
Кажется, образовалась дыра с Большим Кротом внутри.
Затем мужчина провел нас к дыре, чтобы Марина могла ее исследовать.
Когда мы добрались до места, я заметила, что дыра действительно была большая. Достаточно большая, чтобы в неё мог пройти ребенок.
[Да, она довольно большая.]
Эллис обошла дыру и проверила ее окрестности.
Большая часть урожая вокруг ямы была съедена.
[Это действительно может быть дыра Большого Крота.]
Я так и не понял, кто такой Большой крот. В моем понимании это не был монстр.
Я использовала свою магию обнаружения, но монстров все равно не обнаружила.
Единственное, на что он здесь отреагировал, были люди.
Ох, тот парень, который пропускал работу, все еще был под тем деревом.
[Окажи честь, Эллис.]
Эллис произнесла ту же магию, что и раньше, и налила воду в отверстие. Однако, когда она повернула поток вспять, ничего не вышло.
[Он не внутри?]
[Не знаю… может…]
Эллис оглядела бесплодное поле.
[Он все еще должен быть рядом.]
[Может быть, он такой большой, что моя магия недостаточно сильна, чтобы вытащить его…]
Эллис высосала всю воду, но мы не увидели выходящих кротов.
Я не планировала помогать, но испортились бы еще какие-нибудь посевы.
[Хотите, я это сделаю?]
[Ты хочешь это сделать, Юна?]
[Если можешь, не могла бы ты? Не думаю, что моей магии достаточно.]
[Я знаю, что ты действительно хороша в магии земли, но ты также можешь использовать магию воды?]
[Да, я могу.]
Я использовала водную магию, как и Эллис, заставляя воду литься изо рта моих Медвежьих рук в большую дыру.
[Много воды.]
[Это более чем вдвое больше, чем у меня.]
Благодаря водной магии я могла сказать, что происходит в норе. Я чувствовала, что вода чего-то касается.
[Там внизу что-то большое.]
[Ты уверена?]
[В некотором смысле да.]
Я начала всасывать воду, как и Эллис.
Ага, я определенно чувствовала, что вот-вот выйдет что-то грандиозное.
[Марина, займись тем, кто выйдет.]
[Да, оставь это мне.]
Марина приготовила меч.
Это могло произойти в любой момент.
То, что вылезло, было… кротом?!
[Большой крот!]
Крикнула Марина.
Однако он был не таким уж большим.
Он был размером с волка, но точно не размером с обычного крота.
[Марина! Не позволяй этому уйти!]
[Понятно!]
Марина воткнула меч в Большого Крота, когда он вышел. Ее меч прошел сквозь его тело, поразив его одним ударом. Затем тело Большого Крота безжизненно легло на землю.
[Он большой.]
[Я не знала, что бывают такие большие кроты.]
Я могла понять, что Фина так смотрит на мертвого крота, но было странно, что Миса и Ноа, похоже, тоже не беспокоились.
Когда я впервые попала в этот мир, меня встревожил вид трупа волка.
Дети этого мира несомненно были сильными.
[Юна, спасибо за помощь.]
[Да, большое тебе спасибо. Моя магия была недостаточно сильной для этого.]
Двое из них поблагодарили меня.
[Фермеры будут обеспокоены, если кроты продолжат есть их урожай, верно?]
Урожай, который они выращивали с любовью.
Я не могла оставить фермеров на произвол судьбы, зная, что они страдают.
Вернувшись в свой мир, я бы услышала новости о посевах, которые высаживали фермеры, приложив много усилий, погибнувших от тайфуна или какого-то другого стихийного бедствия.
Однажды я могла бы даже есть пищу, приготовленную из здешних сельскохозяйственных культур, так что это было то, что я должна была защитить.
——Примечание автора:
Я планировал написать вплоть до их возвращения в особняк, но никак не смог до этого добраться.
——Глава 188 Медведь-сан возвращается в особняк после уничтожения вредителей
Нам удалось истребить Большого Крота, и никто не пострадал.
[Теперь нам не нужно больше беспокоиться об этом месте.]
По словам Марины, больших кротов больше быть не должно.
Большие кроты ходили в места с большим количеством еды и рожали там.
Они рождали сразу много кротов, поэтому чем дольше люди пытались их подавить, тем хуже становился ущерб.
Как и ожидалось от биологии другого мира. Кроты здесь не были похожи на кротов из моего прежнего мира.
Нам просто нужно было прикончить оставшихся кротов, но пора было закругляться.
Люди, ожидающие нас в особняке, могут забеспокоиться, если мы задержимся слишком надолго, поэтому мы решили возвращаться.
[Марина, Эллис, спасибо, что позволили нам присоединиться к вам сегодня.]
[Без проблем. Я счастлива, что сегодня мне удалось провести время с Мисаной-сама.]
[Мисана-сама, пожалуйста, скажите нам, если что-нибудь случится, хорошо?]
Они двое решили остаться, пока магия Эллис не иссякнет, поэтому мы с тремя девочками отправились обратно сами.
Мы прошли мимо большого дерева, на котором кто-то дремал. Я попыталась мельком взглянуть на них, но никого не увидела. Они все еще были там, когда мы истребляли Большого Крота… Хотя они должны были убежать, потому что мы подняли такой шум.
На полпути к особняку я взглянула на трех девочек. Их одежда и лица были грязными, что было нормальным после прогулки по полю. Особенно плохо было их юбкам.
Я была почти уверена, что люди рассердятся на меня, если я приведу их домой в таком виде. Да, было бы неловко вернуться, не очистившись предварительно.
С одеждой ничего не поделаешь, но надо хотя бы умыться.
[Ладно, не двигайтесь.]
Я смочила полотенце водной магией и вытерла им лица.
Теперь их лица были чистыми, но одежда все еще была грязной. Горничные рассердятся на это, верно?
Я придумала несколько оправданий, пока мы продолжали путь обратно в особняк. Когда мы подошли к воротам, нас встретил неожиданный человек, который тоже собирался войти.
[Мама!]
Ноа окликнула и подбежала к матери, которая удивленно обернулась.
[Ноа?!]
Элеонора-сан улыбнулась, когда узнала свою дочь.
[Как поживаешь?]
[У меня все хорошо, но почему ты здесь, мама?]
[Я здесь, чтобы увидеть мою любимую дочь.]
Элеонора-сан хотела протянуть руки и обнять Ноа, но остановилась.
[Ноа, ты немного грязная.]
Ноа взглянула на себя.
Ее красивая одежда действительно была в грязи.
Так как у нас не было оправданий для этого, Элеонора-сан следовало бы рассердиться на меня, так как я отвечала за девочек.
[Элеонора-сан, мне очень жаль. Я повела девочек в поле.]
[Это не твоя вина. Потому что я сказала, что хочу пойти.]
Миса попыталась взять вину на себя.
[Старшая сестра Юна не сделала ничего плохого.]
[Ха-ха, я не злюсь. Когда я была ребенком, моя одежда была еще грязнее этой.]
Элеонора-сан засмеялась и обняла Ноа, совершенно не обращая внимания на ее грязную одежду.
[Мама, ты тоже испачкаешься.]
[Нет в мире матери, которая не обнимала бы свою дочь, даже если она при этом испачкалась.]
[М-мама!]
Ноа казалась обеспокоенной, но ее улыбка говорила о другом.
[Хорошо, но почему вы на самом деле здесь, Элеонора-сан?]
[Хм… Это правда, что я приехал сюда, чтобы увидеть свою дочь. Я предполагаю, что это 10% работы, 10% Клиффа и 80% Ноа.]
Я даже не знала, как я могу начать на это возражать.
Разве она не должна разделить это время поровну между Клиффом и Ноа?
Кроме того, разве здесь не работа была самой важной?
[Я также хотела поговорить с тобой, Юна-чан. Мне просто нужно сначала поприветствовать Гран-сана, так что заходите внутрь.]
Как только мы вошли в особняк, Мишун-сан быстро подошла к нам. Однако, как только она присмотрелась поближе…
[Почему вы все такие грязные?!]
Мишун-сан вскрикнула, увидев трех девушек, покрытых грязью. Она выглядела очень рассерженной.
[Мишун, мне очень жаль. Это моя вина.]
Миса извинилась и рассказала, что ходила с Мариной в поле.
[Я сказала, что тоже хочу пойти, так что это не только твоя вина, Миса.]
[Я также сказала, что хочу пойти.]
Ноа и Фина заступились за Мису.
Увидев, что они так поддерживают друг друга, выражение лица Мишун-сан смягчилось.
[Я не настолько зла.]
[Правда?]
Миса была рада это слышать.
[Верно. Я не сержусь, не могли бы вы трое, пожалуйста, сходить в ванну и помыться? Я не могу позволить вам есть в таком виде.]
Три девушки сделали, как им сказали, и направились в баню, а Мишун-сан провела их с улыбкой.
[Я давно не видел Мисану-сама такой счастливой. Юна-сан, пожалуйста, тоже присоединяйтесь к ним.]
[Я пойду позже. Сначала мне нужно поговорить с Элеонорой-сан.]
[Элеонора-сама?!]
Мишун-сан, казалось, только и заметила, насколько грязными были девушки, и была шокирован, узнав, что Элеонора-сан была здесь все это время.
[Давно не виделись, Мишун.]
[Мне ужасно жаль, я вас совсем не заметила.]
Мишун-сан извинилась с поклоном.
[Все в порядке, тебе не о чем беспокоиться. Я явилась без предупреждения, так что частично виновата я. Я хочу увидеть Гран-сана, если можно?]
[Да, я думаю, что сейчас все должно быть в порядке. У него больше нет гостей на день.]
Судя по их разговору сегодня утром, Гран-сан разговаривал со многими людьми.
[Юна-чан, я сначала поговорю с Гран-саном, так что ты тоже можешь пойти в ванну.]
[Хорошо, спасибо. Я бы просто создала больше работы для горничных, если бы продолжила так ходить]
Мишун-сан посмотрела на меня.
[Юна-сама, вы тоже ходили в поля, верно?]
[Да.]
[Но вы не такая грязная, как девушки. Я не могу сказать по ваше черной ноге, но ваша белая стопа все еще чиста.]
Я подняла ногу и посмотрела на подошву.
[Этот костюм сделан из специального материала, поэтому он не пачкается.]
Мой костюм медведя не требовал очистки. Он оставался чистым даже после того, как я носил его в течение года, без пятен и запаха.
Даже если на меня плеснет мутная вода, костюм медведя все равно не испачкается.
[Как загадочно.]
Мишун-сан склонила голову, глядя на Костюм Медведя.
[Юна-чан, не спеши в ванне. Уверена, ты устала от того, что весь день присматривала за девочками.]
Однако я не думала, что смогу расслабиться, если искупаюсь с ними.
Ну, может быть, это было бы хорошо, так как Ноа и Миса были хорошо образованными дворянами и не хотели баловаться в бане (медвежья баня - это отдельная история).
К тому же Фина была хорошей девочкой и умела себя вести.
Я направилась к ванне, пообещав Элеоноре-сан встретиться с ней позже.
Когда я вошла в раздевалку, три девушки уже были раздеты. (TL: фулл хочеца)
[Юна-сан, ты такая медлительная.]
[Мне пришлось поговорить с Мишун-сан и Элеонорой-сан.]
[Давай зайдем внутрь!]
[Я зайди после того, как разденусь, так что вы трое можете войти первыми.]
Они сделали, как я им сказала, так как я не собиралась торопиться, чтобы снять свой костюм медведя, прежде чем последовать за ними.
Гран-сан владел великолепной ванной, будучи феодалом и все такое. Она была настолько большой, что все мы четверо могли поместиться внутри, и ещё осталось бы достаточно много свободного места.
Когда я вошла, Ноа уже мыла тело Мисы.
[Фина, иди сюда. Я вымою твою.]
[Всё в порядке, я могу помыться сама.]
[В любом случае позволь мне сделать это за тебя.]
Я попросила Фину сесть передо мной и вымыла ей спину и волосы, а затем начала мыться сама. Девочки пытались помочь, но я вежливо отказалась от их помощи и сказала им, чтобы они шли в ванну раньше меня.
Ноа пожаловалась, но я проигнорировала ее.
Проведя некоторое время в ванне, мы вышли вместе и высушили волосы моим феном.
В конце концов, я не хотела, чтобы они простудились.
Мы направились в спальню, где девочки возобновили свою игру в Реверси, а я просто наблюдала за ними со стороны, взяв заслуженный долгий отдых.
Через некоторое время в комнату вошла Элеонора-сан.
[Мама?]
[Вау, теперь вы все такие чистенькие и милые. Может, и мне ванну одолжить.]
Элеонора-сан погладила дочь по голове, прежде чем заговорить со мной.
[Юна-чан, я хочу поблагодарить тебя.]
[?]
[Клифф и Гран-сан рассказали мне, что случилось. Все бы обернулось плохо, если бы ты не привела сюда Зелеф-сана.]
[Верно, я привела его сюда, но Зелеф-сан был тем, кто приложил все усилия, чтобы вечеринка увенчалась успехом.]
[Я знаю, они рассказали мне, как он разозлился на Херардо за то, что он критиковал его еду. Хотела бы я быть здесь, чтобы засвидетельствовать это.]
Разочарованно сказала она.
Кстати говоря, мне бы очень хотелось увидеть разочарование этого тупого благородного парня, когда он тоже покинул вечеринку.
[Кстати, насчет Зелефа, я заберу его обратно в столицу со мной, так что тебе не нужно беспокоиться о том, чтобы забрать его обратно.]
[Ты сможешь?]
[Да, но взамен позаботься о Клиффе и Ноа, хорошо?]
Я была рада, что мне не придётся ехать в столицу перед возвращением домой. Было бы неприятно.
[Отлично, но вы пришли сюда одна, Элеонора-сан?]
[Меня сопровождают несколько подчиненных, но они останутся в гостинице, пока мы не уедем.]
В этом был смысл. Какой бы удивительной ни была Элеонора-сан, она никак не могла пройти весь путь одна.
[Честно говоря, я бы приехал сюда и одна, но Его Величество любопытствовал и постоянно просил меня пойти с охраной, так что у меня не было выбора.]
В конце концов, она была дворянкой. Дворян приходилось сопровождать в путешествии.
[Мама, ты останешься с нами?]
[Я могу остаться ненадолго, но у меня еще есть работа, о которой нужно позаботиться.]
[Твоя работа?]
[Верно, это приказ нашего подлого короля. Я бы с радостью бросила эту работу и осталась с тобой.]
Элеонора-сан извинилась.
Точно, она ведь упомянула, что приехала сюда по работе, хотя это было всего 10%.
[Сможешь ли ты закончить её быстро?]
[Хм, думаю, это займет большую часть дня, но у меня должно быть время, чтобы провести с тобой вечером. Юна-чан, пожалуйста, позаботься о Ноа днем, хорошо.]
[Кстати, а что это у вас за работа? Если ты не можешь мне сказать, я, конечно, больше не буду спрашивать.]
В конце концов, я не хотела ввязываться в какие-либо проблемы.
Тем не менее, если бы вместо этого девушки каким-то образом вмешались, может быть, неплохо было бы ее выслушать.
[Это просто осмотр этого города. Его Величество планировал отправить сюда гражданского офицера, но я не упустила шанс, я имею в виду, что попросила отправить меня вместо офицера.]
Она сказала, что «ухватилась» за шанс, не так ли?
[Я удивлена, что Его Величество разрешил это.]
[Пришлось более или менее умолять его. Я сказала ему, что хочу увидеть свою дочь и мужа. “Позвольте мне увидеть мою дочь, мою дочь, ох и моего мужа.” Я просто повторяла это Его Величеству, пока он не согласился.]
Ваше Величество, она, должно быть, действительно надоедает, хаа.
[Итак, что именно вы проверяете?]
[Немного. Я просто пойду по городу и буду собирать информацию. Я, конечно, выслушаю, что скажут Гран-сан и Клифф, прежде чем решу, куда идти. О, и я также планирую посетить вечеринку с Мисой, так как я здесь.]
Это было очень поверхностное задание с большой свободой действий…
[Думаю, я не начну полномасштабную проверку до окончания вечеринки. Придется осмотреть город и обязательно посетить Гильдию Авантюристов и Торговую Гильдию. Мне также нужно увидеть семью Салбертов.]
Затем Элеонора-сан заметила доску Реверси и присоединилась к нам, пока Мишун-сан не позвала нас на ужин.
——Примечание автора:
С приходом Элеоноры-сан сеть вокруг семьи Салбертов постепенно сужается.
——Глава 189 Медведь-сан в платье!
Настал день вечеринки. Я была загнана в угол, и мне было не спастись.
Никогда в своих самых смелых мечтах я не думала, что до этого дойдет.
Меня предали те, кому я доверяла больше всего. Я больше не смогу никому верить.
Мой разум был потрясен предательством, и я не могла найти выхода.
Предатели приблизились ко мне. Думать некогда.
[Хорошо, Юна-сан. Мы приготовили для вас платье, так что давайте переоденемся.]
Если бы это была Милен-сан или Элеонора-сан, я бы убежала, даже если бы мне пришлось их опрокинуть, но сегодня у Мисы десятый день рождения, а та, кто подошла ко мне с красивым платьем в руках, была десятилетняя девочка.
[Ноа, давай сначала поговорим. Нам просто нужно поговорить об этом.]
[Наряд Медведь-сана вам очень подходит, но, поскольку сегодня проходит вечеринка Мисы, вам следует надеть платье.]
Ноа сделала еще один шаг ко мне с черно-белым платьем в руках.
Судя по всему, платье подбирали Фина и Ноа вместе. Они сказали, что выбрали его, потому что цвета соответствуют «Укачивающему медведю» и «Обнимающему медведю».
Это определенно было красивое платье, я не могла этого отрицать.
Если бы я вернулась в свой прежний мир и мне пришлось бы выбирать между ношением костюма медведя и красивым платьем, я бы, без сомнения, выбрала бы это платье. В конце концов, я была девушкой. Хотя совсем немного, я хотела попробовать надеть это красивое платье.
Хотя я не была уверена, хватит ли у меня смелости снять свой костюм медведя сейчас.
Нормальная девушка была бы счастлива надеть такое красивое платье. Если бы я была нормальной…
[Фина, почему ты ничего не сказала?]
Хотя, даже если бы она предупредила меня заранее, я бы не знала, как ответить.
Но это дало бы мне время хотя бы подумать об этом.
[Потому что ты бросила меня и ушла домой одна, старшая сестра Юна.]
Она говорила о том случае, когда я оставила ее в доме Ноа, и её утащили примерять платья.
[Кроме того, Ноа-сама велела мне держать это в секрете, так как она хотела удивить вас в день вечеринки. Она была уверена, что это сделает тебя счастливой.]
Действительно, любая нормальная девушка была бы счастлива получить такой сюрприз.
Они не знали, сколько раз в жизни им выпадет шанс надеть платье, и я была уверена, что они будут счастливы услышать, что у них есть возможность надеть такое красивое платье.
Однако я так привыкла носить свой костюм медведя на данный момент, что мне было бы неловко, если бы я внезапно надела красивое платье.
[Юна-сан, разве ты не наденешь его ради нас?]
[Примерьте его хотя бы, чтобы увидеть, подойдет ли оно вам вообще.]
Я все время носила свой костюм медведя, поэтому они не должны знать, какой у меня размер, верно?
Я держала свои три размера в строжайшем секрете. Их никто не знал.
[Не волнуйся, Лала-сан измерила твой рост, и я подтвердила твои размеры, когда мы вместе принимали ванну.]
Ванна? Когда?
Я только недавно ходила в ванну с Ноа.
Ах, она говорила о том времени во время вечеринки по случаю дня рождения короля!
При этом, она никак не могла узнать мои размеры, просто увидев меня в тот раз без костюма медведя.
Сколько месяцев назад это было? Обычно люди забывают о таких вещах по прошествии нескольких месяцев.
Я была уверена, что я выросла за это время, и мой вес, должно быть, вообще не изменился! Ну может грудь немного выросла, но…
[Я также подтвердила его вчера во время принятия ванны, и похоже, что ваше тело не сильно изменилось, так что все должно быть в порядке.]
Гордо сказала Ноа и улыбнулась.
Вы знаете, детское невиновное заявление может сильно повредить.
Я только что получила настоящий психический урон.
Если так будет продолжаться, я, скорее всего, упаду в обморок еще до того, как вечеринка начнется.
[Почему ты так против? Это наверняка порадует Мису.]
[Уф.]
[К тому же ты очень красивая, поэтому такое платье идеально подойдет к твоему образу.]
[…]
[Фина, ты тоже хочешь увидеть ее в платье, верно?]
[Да!]
Фина посмотрела на меня глазами, которые словно говорили мне, что я буду носить это платье.
Было бы легко сбежать из этой комнаты, но это затруднило бы мне посещение вечеринки.
Мне нужно пойти на вечеринку Мисы, потому что я не хочу обидеть её, поскольку она переживала, отправляя мне приглашение, поэтому убегать было не вариантом. Ух, выхода не было!
[Х-хорошо, хорошо. Но у меня есть только одно условие.]
[В качестве последнего средства я поставила Ноа своё условие, которая неохотно его приняла.]
Таким образом, мы все переоделись в платья.
Как и на днях, я снова подумала, какие милые Ноа и Миса в своих платьях, но когда я посмотрела на Фину, я поняла, что она не проигрывала им с точки зрения привлекательности.
На Ноа было красное платье, на Мисе - синее, а на Фине - светло-зеленое.
В то время как Ноа и Миса привыкли носить платья и уверенно ходили, Фина из-за смущения пыталась выглядеть меньше.
[Ууу, это неловко.]
Это я должна была смущаться.
На мне было черно-белое платье, размеры которого мне идеально подходили. Как они могли определить мои размеры, просто взглянув на меня? Не говоря уже о том, что оно идеально подходило ко мне, что означало, что я вообще не выросла.
[Юна-сан, она так тебе подходит! Ты выглядишь очень мило!]
Ноа похвалила меня, но я все еще чувствовала себя неловко.
Даже в моем прежнем мире я никогда не носила платья. Сколько девочек моего возраста вообще носили вечерние платья? Я была почти уверена, что их, вероятно, не было.
Я посмотрела в зеркало и смутилась еще больше.
Может быть, это потому, что я увидела себя одетой в то, к чему я не привыкла. Честно говоря, я не думала, что платье мне вообще пойдет.
[Юна-сан, у вас красивые длинные черные волосы, поэтому они отлично сочетаются с бело-черным платьем.]
Но золотые волосы Ноа казались мне намного красивее.
Честно говоря, даже несмотря на то, что Ноа похвалила меня, я задавалась вопросом, что другие люди подумают обо мне?
Было сложно судить о себе.
[Ууу, старшая сестра Юна хорошенькая, но я не думаю, что мне идет такое красивое платье.]
Фина была еще более суровой к себе, чем я. Хотя, я думаю, Фина больше подходит для ношения платьев, поэтому я решила попытаться заставить Фину чувствовать себя лучше.
[Фина, в отличие от меня, ты милашка, так что тебе это очень идет.]
[Нет, ты милая, старшая сестра Юна.]
Теперь мы обе были смущены еще больше.
Мы должны просто прекратить попытки хвалить друг друга.
[Вы обе хорошо выглядите, так что не волнуйтесь. Бьюсь об заклад, мама и отец тоже будут удивлены.]
Да, другие люди тоже увидят меня в этом. Извини, Миса, но мне очень хочется прямо сейчас домой, и Фина выглядит так, будто думает о том же.
Я сдалась, вернувшись туда, где оставила свой костюм медведя, и надела медвежьи туфли и медвежьи перчатки.
[Юна-сан, вы действительно их надеваете?]
Это было условие, которое я поставила при ношении платья.
Я согласилась надеть платье, если я смогу носить свои медвежьи туфли и медвежьи перчатки.
И вот так я оказалась в черно-белом платье, в своих медвежьих туфлях и медвежьих перчатках.
Я слишком боялась теперь смотреться в зеркало. Я знала, даже не глядя, что выгляжу странно.
С тех пор, как я пришла в этот мир, я носила свой Медвежий костюм двадцать четыре часа в сутки. Я слишком сильно от него зависела, поэтому не хотела полностью от него расставаться.
Даже в перчатках и туфлях я все еще не могла оставаться спокойной.
Так играли некоторые игроки. Они владели действительно сильным оружием, облачаясь в тонкую, как бумагу, броню. Этих игроков всегда сносили во время выполнения квестов.
Я полностью чувствовала себя одной из них прямо сейчас. Я до сих пор не могла понять, почему эти игроки любили использовать такую сборку, если они просто умирали от одного удара. Должна же быть разница между игрой и реальностью.
Я осторожно погладила свой самый нужный предмет снаряжения (костюм медведя) перед тем, как переложить его в инвентарь.
Когда все были готовы, мы направились в зал.
Это был не тот зал, где проходила вечеринка Гран-сана.
Это произошло потому, что было меньше людей, потому что вечеринка была только для друзей и семьи.
В основном это была семья Мисы, семья Фоушроуз и люди, которые работали на Гран-сана.
К тому времени, как мы вошли в зал, внутри уже собралось немало людей, включая Клиффа и Элеонору-сан.
[О боже, Юна-чан. На тебе сегодня очень милый наряд.]
[Да, и все благодаря дочери.]
[Тем не менее, ммм, что на твоих руках и ногах?]
Клифф был шокирован, когда заметил, что я также ношу свои медвежьи перчатки и медвежьи туфли.
Я знала, что это выглядит странно, ему не нужно было указывать на это…
[Отец, ты думаешь то же самое, да. Юна-сан сказала, что она наденет это платье только в том случае, если ей позволят надеть руки и ноги Медвежонка-сан. Она такая хорошенькая в платье, но с этими туфлями и перчатками чувствуется как трата...]
Они могут говорить все, что захотят, но я их не сниму.
Я не могла бы использовать магию, если бы у меня не было медвежьих перчаток, и я не могла бы быстро прыгать без медвежьих башмаков на ногах.
Костюм медведя защитил меня от любых неожиданных атак, но пока их не было, Ботинки медведя и перчатки медведя было достаточно, чтобы справиться практически со всем, и именно поэтому я не могла от них избавиться.
Кстати, я бы вообще не могла бегать без медвежьих ботинок. Я никогда не бегала с начальной школы, поэтому была почти уверена, что, если бы я не носила их, девочки полностью выиграли бы меня в гонке.
Я думаю, что дети в приюте потрясающие — они могут целый день гоняться за клюшками.
[В любом случае, очень странно не видеть тебя в костюме медведя.]
Я чувствовала то же самое; Я просто не могла оставаться спокойной без него.
[Тем не менее, платье тебе идет очень хорошо. Я уверен, что, как только парни взглянут на тебя, предложения руки и сердца полетят к тебе.]
Нет, не захотят. И я также не хотела бы их получать.
[Забудь обо мне. Вместо этого ты должен сделать комплимент своей дочери.]
[Конечно, Ноа и Фина-чан милые, но видеть, что ты носишь платье, шокирует больше.]
Я вздохнула и стала искать место, чтобы присесть, но не знала, куда мне пойти.
Я никогда не была на вечеринке знати, поэтому не знала, есть ли здесь места для рассадки. Когда я начала волноваться по этому поводу, ко мне подошла Мишун-сан.
[Юна-сама и Фина-сама, пожалуйста, займите там свои места.]
Итак, рассадка была. О, теперь, когда я присмотрелась, все было устроено так, что семьи сидели вместе.
Сначала была семья Фоушроуз, затем семья Фарен Грамм, а рядом с ними были Фина и я. Затем, чуть дальше, пришли все люди, которые работали в особняке.
Мы с Финой заняли свои места и стали ждать официального начала вечеринки.
Хм, платья было довольно прохладно носить. Мой костюм медведя мог регулировать температуру моего тела, поэтому мне никогда не приходилось об этом беспокоиться. Не говоря уже о том, что это платье было коротким, поэтому мои ноги немного зябли.
Я уже соскучилась по костюму медведя, хотя только что сняла его.
По прошествии некоторого времени в комнату вошли Гран-сан, родители Мисы и сама Миса.
Гран-сан оглядел комнату, и его взгляд остановился на мне.
[О, это Юна. Я почти не узнал тебя.]
Он должен был узнать меня быстрее.
Я даже не накрывала себя своей толстовкой с медвежьим капюшоном.
[Старшая сестра Юна, ты такая красивая.]
[Спасибо.]
Я поблагодарила Мису за искренний комплимент, детское честное мнение всегда делает меня счастливой.
Теперь, когда все расселись, вечеринка началась.

——Примечание автора:
Наконец, после 740 000 персонажей мы заставили Юну снять костюм и надеть платье.
Я хотел, чтобы она надела что-нибудь другое, прежде чем мы перейдем к слухам о возможных купальных костюмах, которые подводят нас к этой главе.
А что насчёт купальников? Этого не будет еще какое-то время.
——TL:
Ребят, сегодня прям очень лень, так что завтра 2 оставшиеся главы скину, не дуйтесь <3
——Глава 190 Медведь-сан приносит торт на день рождения
Когда вечеринка началась, блюда Зелеф-сана были поданы.
Вау, это была еда, приготовленная шеф-поваром королевской семьи. Я ела некоторые из его обычных блюд и раньше, но у меня никогда не было возможности попробовать его праздничную еду.
На столе стояли всевозможные, красиво оформленные, вкусные блюда.
Они был красочные и приятные как для глаз, так и для носа. Это определенно были не просто обычные обеденные наборы.
Когда вся еда была разложена, мы погрузились в поглощение еды.
Я не знала, каков надлежащий этикет, но предполагала, что могу просто нормально есть.
Когда я посмотрела на Фину рядом со мной, я увидела, что она тоже выглядела обеспокоенной и смотрела на меня. Она не должна смотреть на меня, я тоже понятия не имею, как правильно себя вести на вечеринке знати.
Все, что мы могли делать, - это смотреть, как другие люди едят, и имитировать.
[Должны ли мы просто есть, как Ноа?]
Я предложила вариант.
Мы обе сидели по диагонали напротив Ноа, которая наслаждалась едой, используя вилку и ложку.
Глядя на то, как она ест, для меня стало очевидно, что никто не должен жаловаться, пока мы не ели как полные неряхи. Кроме того, они, скорее всего, скажут нам, что мы делаем не так, и тогда мы могли бы это исправить.
Хорошие манеры или нет, но я хотела попробовать готовку Зелеф-сана сейчас, когда у меня наконец появилась возможность, так что в любом случае я должна есть осторожно.
Для начала я выпила вкуснейшего супа.
Он отличался от супа Анзу, но был таким же восхитительным.
Я должна попросить Зелеф-сана научить меня когда-нибудь готовить праздничную еду. Может, мне также стоит попросить Анзу показать мне, как готовить некоторые из ее блюд. Тогда я смогла бы есть его, когда захочу.
Со временем мои руки, ноги и шея становились все более и более холодными, поэтому я не могла сидеть на месте. Костюм медведя действительно был лучшим, так как он регулировал температуру моего тела. Все, что мне нужно было сделать, это игнорировать его внешний вид. Мне очень не хватало его пушистости.
Кроме того, мне нужно было быть осторожной, чтобы не испачкать это платье, так как я просто одолжила его. Я должна была быть особенно осторожной, так как еда, скорее всего, оставит неизгладимый след.
Я понятия не имела, сколько стоит подобное платье, но была уверена, что оно дорогое. Ну, не то чтобы я не могла за это заплатить.
Ноа, скорее всего, не дала бы мне платить, даже если бы я испачкала платье, так что мне, вероятно, в любом случае не нужно об этом беспокоиться.
Тем не менее, я заметила, что Фина также боится испачкать свое платье, так как она ела только небольшие кусочки.
[Итак, Миса, тебе наконец исполнилось 10 лет сегодня…]
Сказала мама Мисы, обращаясь к дочери.
[Да, я сейчас того же возраста, что и старшая сестра Ноа.]
[Да, но через пару месяцев мне исполнится 11, так что я все еще твоя старшая сестра.]
Ноа заявила, что она все еще старшая сестра, хотя теперь они были одного возраста.
Правда, рождение первой сделало ее старше, поэтому не имело значения, были ли они сейчас ровесницами.
[Если бы только я родилась годом раньше. Тогда я была бы твоей старшей сестрой.]
Немного удрученно сказала Миса.
Это напомнило мне, что Фине тоже было 10 лет. Когда у нее был день рождения?
Если подумать об окружающей среде, в которой выросла Фина, ей, вероятно, так и не удалось отпраздновать свой день рождения. Может, мне стоит обсудить это с Терумин-сан и устроить для нее вечеринку-сюрприз.
Когда я впервые пришла в этот мир, Фина была единственной, кто мне помогла больше всего.
Да, это казалось хорошей идеей, я действительно должна помнить об этом.
Зелеф-сан и Боттс-сан также присутствовали на вечеринке. Горничные, которые принесли еду, сели рядом и присоединились к пиру, в то время как Боттс-сан провел сеанс критики с Зелеф-саном.
Они обсуждали такие вещи, как приправа, сильный или легкий вкус, можно ли заменить это блюдо другими ингредиентами и так далее.
Руки Боттс-сана достаточно зажили, и теперь он снова мог пользоваться ложкой и вилкой.
Однако каждый раз, когда он подносил одну ко рту, он слегка вздрагивал от боли. Несмотря на это, он, похоже, развлекался, обсуждая еду с Зелеф-саном.
Хотя, похоже, он еще не мог держать кухонный нож и пользоваться им. В конце концов, приготовление пищи требует множества точных движений.
Ноа весело разговаривала с Элеонорой-сан, которую она давно не видела, и Клиффом, который в последнее время тоже был занят.
Я слышала, как Ноа спрашивала о Шиите, который был в столице, и разговор быстро перешел от того, что шииты делали в последнее время, к тому, какой я была, когда была ее охранником. Почему разговор перешел на меня?
Обычно они не рассказывали бы о себе, раз уж давно не виделись?
По прошествии некоторого времени Ноа вручила Мисе ее подарок. Когда я начала интересоваться, что это было, Миса открыла ленту.
Это был милый подарок для 10-летнего ребенка. Я была рада, что ее подарок соответствовал ее возрасту. То, как я смотрела на двух благородных девушек, вероятно, изменилось бы, если бы она получила что-то дорогое, например, драгоценные камни или платья.
Я думала, что это могло произойти, поскольку они были дворянками, но вид Ноа заставил меня понять, что мое беспокойство было напрасным.
Когда я начала планировать время, чтобы вручить Ноа свой подарок, я заметила, что Фина смотрит на меня, как будто она хотела поговорить со мной, что-то не так.
Нашими подарки были торт и две плюшевые игрушки.
Мы были в середине празднества, большая часть еды уже исчезла.
Может быть, скоро пора было выносить торт?
[Миса, можно минутку?]
[Да что такое?]
[У нас с Финой тоже есть подарок для тебя.]
[Подарок?]
[Это десерт, и мы будем рады, если вы его съедите.]
Из «Медвежьей коробки» я достала двухслойный торт, который мы с Финой приготовили, и поставила его прямо перед Мисой.
Она казалась очень заинтересованной, потому что никогда раньше не видела торта.
Торт был красиво выложен клубникой, а Фина даже написала «С Днем Рождения» клубничным кремом посередине.
[Какой красивый десерт.]
Мать Мисы прокомментировала торт.
[Да, он настолько красивый, что его даже жалко есть. Подожди, а как мы его вообще съедим?]
Это большой двухслойный торт, а это значит, что одному человеку будет сложно съесть его целиком, поэтому я сказала Мисе разделить его и поделиться со всеми.
[Резать?!]
[Вы не можете есть это, пока не разрежете и не разделите на части.]
[Ууу, но это испортит слова, которые вы написали сверху.]
Фина смутилась, когда Миса сказала это.
[Мы будем рады, если вы не забудете надпись и попробуете торт.]
[Хорошо, я это запомню!]
Миса кивнула и долго смотрела на слова, написанные на торте, а затем разрешила нам разрезать его.
Однако, когда я вставила нож в торт, Миса тихо крикнула [Ахх…] грустным голосом.
Нам пришлось разрезать торт, так что я очень надеялась, что для нее это не слишком тяжело.
[Юна-сан, Фина, вы двое сделали это сами?]
Спросила нас Ноа, пока я разрезала торт.
[Фина не знала, что подарить тебе на день рождения, поэтому я посоветовала нам вместе испечь торт. Торты вкусные, поэтому мы подумали, что тебе понравится.]
[Ууу, это нечестно. Я тоже хотела бы сделать с тобой торт.]
Ноа надула губы.
[Хорошо, можешь приготовить с нами в следующий раз?]
[Действительно? Это обещание, хорошо?!]
[Я…я тоже хочу присоединиться.]
[Хорошо, а как насчет того, чтобы мы все вместе испекли торт, как в тот раз, когда мы делали пудинг?]
[Это действительно было бы нормально?]
[Да, конечно. Взамен я попрошу вас двоих сохранить рецепт в секрете.]
[Хорошо!]
Как мы и обещали, я закончила разрезать двухслойный торт на восемь ломтиков, идеально разделив надпись.
Ломтики достались Мисе, её родителям, Гран-сану, Элеоноре-сан, Клиффу, Ноа и Фине.
Я не хотела ничего, поэтому я не стала отрезать себе кусочек. Фина посмотрела на меня так, будто хотела спросить, действительно ли я согласна с этим, так что…
[У меня есть торты Елены-сан и детей, работающих в магазине, приготовленные для меня, так что вам не о чем беспокоиться.]
Я вынула из «Медвежьей коробки» торт Елены-сан и передала его остальным.
Это не был двухслойный торт, как у Мисы, но они оба были приготовлены по одному и тому же рецепту, поэтому вкус должен быть более или менее одинаковым.
Как только торт был успешно передан всем, мы все начали есть его вместе.
[Вкусно.]
[Да, действительно так.]
[Раньше я ела один, но этот лучше.]
[Я действительно хочу, чтобы вы двое позволили мне присоединиться, когда вы это будете готовить.]
Гран-сан и Миса, которые никогда раньше не ели пирожные, сначала похвалили их, а затем Ноа и Клифф, которые уже однажды их ели.
[Юна, если ты умеешь готовить такую вкусную еду, почему бы тебе не стать поваром, а не авантюристкой?]
Спросил Гран-сан, вероятно, потому, что он ничего обо мне не знал.
[Старик Гран, она уже владеет двумя собственными магазинами, а также занимается другими видами бизнеса.]
[Действительно?]
[Ее магазины настолько популярны, что даже моя собственная дочь является постоянной клиенткой.]
[Конечно, еда в магазине Юны-сан действительно хорошая.]
[Старшая сестра Нуар, это несправедливо!]
Я не знала об этом. В любом случае, я была взволнована, несмотря на то, что это была вечеринка по случаю дня рождения Мисы.
Ноа гордо хвасталась восхитительной едой в моем магазине, в то время как Миса с завистью слушала ее рассказы.
Она все время говорила: «Это несправедливо», но все равно продолжала слушать.
Я посмотрела на Зелеф-сана и увидела, что Боттс-сан и Мишун-сан были в шоке после того, как попробовали торт.
[Это вкусно. Я уже думал об этом после того, как попробовал ее пудинг, но кто же эта молодая леди?]
[Она искательница приключений, но и повар, которого я очень уважаю.]
Зелеф-сан ответил на вопрос Боттс-сан.
Мне хотелось, чтобы он перестал говорить людям, как сильно он меня уважает…
Если бы тот факт, что меня уважал королевский шеф-повар, распространился, это наверняка было бы неприятно для меня.
Кроме того, я не была поваром.
[Я просто не понимаю, как можно сделать что-то подобное…]
Сказал Боттс-сан, набирая ложкой сливок и съедая их.
[Я научился делать это у Юны-доно, но не могу научить тебя.]
Я чувствовала, что здесь Зелеф-сан излучает чувство превосходства.
Боттс-сан выглядел немного расстроенным отношением Зелеф-сана и вместо этого повернулся ко мне, но я проигнорировала его.
В конце концов, я не могла научить его, как это делать.
Я только недавно начала продавать его и планировала подавать в столичном магазине, который вскоре открывался. Если способ приготовления взбитых сливок распространится в этом городе до того, как я начну продавать их в столице, это может стать проблемой для продаж там.
Я снова повернулась к Мисе, которая только что закончила слушать, как Ноа хвастается обо мне. Я также заметила, что ее тарелка уже была пуста.
Она выглядела так, будто все еще хотела еще, но осталась другая еда, а кусок двухслойного торта был вдвое больше обычного, поэтому у нее заболит живот, если она съест больше.
Да, было бы проблематично, если бы у кого-нибудь заболел живот, поэтому я решила не доставать ещё торт.
Если кто-то захочет съесть еще, я всегда смогу принести немного завтрака. Зелеф-сан приготовил для нас так много еды, и ее нельзя тратить зря.
[Это было действительно хорошо. Спасибо, старшая сестра Юна, Фина-чан.]
[Мы приложили к этому много усилий, поэтому меня радует то, что вы говорите.]
Фина тоже выглядела вполне счастливой, когда услышала комплимент Мисы.
Теперь нам просто нужно было подарить ей плюшевых мишек.
——Примечание автора:
Мне жаль, что я закончил главу посреди вечеринки.
Я хотел написать, пока она не отдаст плюшевых мишек, но не смог, поэтому на этот раз глава немного короче.
——Глава 191 Медведь-сан дарит плюшевых мишек
Поскольку все закончили есть торт, пришло время подарить плюшевые игрушки.
Тем не менее, в отличие от торта, была вероятность, что они не понравятся Мисе.
Даже если бы не так, она могла бы повести себя взрослой и сказать что-нибудь вроде: «Плюшевая игрушка? Я слишком стара для таких вещей».
Было немного поздно думать об этом сейчас, но 10 лет - это деликатный возраст.
Хотя были люди, которым нравились плюшевые игрушки даже после того, как они стали взрослыми, были также некоторые дети, которым они не нравились даже в раннем возрасте.
[Миса, могу я тебя кое о чем спросить? Тебе нравятся плюшевые игрушки?]
[Плюшевые? Да, они мне нравятся. Я хорошо ухаживаю за плюшевыми собачками, которые мне купила мама.]
Как только она это сказала, что они ей нравились, мы с Финой почувствовали облегчение.
[Хорошо, есть еще один подарок, который мы хотели бы тебе подарить.]
[У вас есть что-то ещё?!]
Я достала плюшевые игрушки из медвежьей коробки и передала Фине плюшевого Укачивающегося медведя, при этом сама держа плюшевого медведя. Таким образом, будет похоже, что мы обе дарим Мисе плюшевого медведя.
Однако, как только я достала плюшевые игрушки, вмешалась кто-то другая.
[Что-что-что это такое?! Эти плюшевые игрушки?!]
Вскричала Ноа.
[Это плюшевые игрушки «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь».]
Ноа вскочила со своего места и подошла к нам, ее взгляд остановился на плюшевом медведе в моих руках.
[Они такие милые. Они выглядят как настоящие. Юна-сан, пожалуйста, отдайте их мне!]
[Я не могу этого сделать. Это подарок Мисе.]
[Ох, нет… неужели я не могу получить хотя бы одного из них?]
Ноа посмотрела на плюшевые игрушки.
[Нет. Разделять их неправильно, они оба предназначены для Мисы.]
Мне было бы плохо, если бы я разделила «Укачивающего медведя» и «Обнимающего медведя», даже если бы мы говорили только об их плюшевых копиях.
[Почему сегодня не МОЙ день рождения?!]
Как я могу вообще на такое отреагировать? Если она хочет пожаловаться, ей следует пойти к родителям.
Ноа упала на колени с подавленным видом.
[Ууу, я действительно хочу плюшевых игрушек «Укачивающего медведя» и «Обнимающего медведя».]
Ноа выглядела очень грустной.
[Эм, ты так сильно их хочешь?]
[Да, я очень, очень хочу их…]
Она подняла лицо и обратилась ко мне.
[Хорошо, как насчет того, чтобы я сделала для тебя еще один набор позже?]
[П-правда?!]
Ноа снова взбодрилась.
[Да, поэтому, пожалуйста, воздержись сегодня.]
Ну, не я их создавала, а Шерри. Кроме того, я уже знала, что Ноа их захочет, поэтому я уже попросила Шерри сделать для нее набор.
Хм, сколько наборов будет готово к тому времени, когда мы вернемся в Кримонию?
Что ж, я знала, что Ноа их захочет, но я не думала, что она так сильно на них отреагирует.
[Хорошо. Мне жаль, что я эгоистична. Однако это обещание, верно?]
Ноа послушно извинилась, одновременно подтвердив свое обещание.
Затем мы с Финой подошли к Мисе, а Ноа ревниво наблюдала за нами. Я пообещала ей, что подарю ей ее собственный набор, так что может ли она перестать так на нас смотреть?
[Ты первая.]
Я сказала и жестом показала Фине, чтобы она первая подарила ей плюшевого мишку.
[Миса-сама, с днем рождения. Хотя и совсем немного, но я помогла сделать это.]
Фина подарила плюшевого Укачивающего медведя, и Миса с радостью взяла его на руки.
[Большое спасибо. Он такой милый. Могу ли я его принять?]
[Конечно, в конце концов, это подарок на твой день рождения. Я рада, что он тебе нравится.]
[Я рада, что ты приняла их, не смутившись. Я волновалась, что ты скажешь, что не любишь плюшевые игрушки, только когда была моложе.]
[Если бы это было так, мы бы не подарили их вам.]
[Я могла бы получить их тогда…]
Ноа разочарованно вставила в разговор.
[Что ж, прими, пожалуйста, и плюшевого мишку обнимающего медведя. Мне было бы плохо, если бы мы разделили их, поэтому я была бы счастлива, если бы ты хорошо позаботилась о них обоих.]
Я сказала и подарила ей плюшевого мишку.
Как я уже сказала, было бы несправедливо по отношению к настоящему Укачивающему Медведю и Обнимающему медведю, если бы один был предпочтен другому.
Даже с ее маленьким телом Миса сумела крепко обнять обе плюшевые игрушки, в то время как Ноа продолжала ревниво смотреть на нее.
Она не могла сдержать это даже на один день, да.
[Я хорошо о них позабочусь. Большое спасибо!]
Сказала Миса и улыбнулась самой яркой улыбкой, которую я видела у нее за весь день.
[Миса, тебе подарили такие милые плюшевые игрушки. Как мило!]
[Да, они действительно милые.]
Мать Мисы улыбнулась дочери.
[О, но теперь, когда у меня есть эти плюшевые игрушки Медведя-сан, я не могу просить тебя об одолжении, которое я хотела, чтобы ты сделала для меня.]
Внезапно сказала Миса, все еще держа в руках плюшевые игрушки.
[Что ты хотел попросить меня сделать?]
[Видишь ли, я хотела снова увидеть Укачивающего Медведя-чана и Обнимающего Медведя-чана. Я собиралась попросить призвать их.]
[Ты хотела попросить об этом?]
[Да…]
[Почему ты не сказала об этом раньше?]
Я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в их кубо-форме.
[Ч-что это?! Укачивающий Медведь-чан и Обнимающийся Медведь-чан такие же маленькие, как плюшевые!]
[Мы сделали плюшевые игрушки по их размеру.]
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь подошли к Мисе, которая схватила их в объятия, все еще держась за плюшевые игрушки, так что она обнимала сразу четырех медведей.
[Миса, это несправедливо!]
Ноа не могла больше сдерживаться и присоединилась к кругу объятий, а это означало, что Медведи теперь зажаты между Мисой и Ноа.
Вскоре после этого они двое начали вместе играть с Медведями.
Мать Мисы посмотрела на них с улыбкой, затем повернулась ко мне и Фине.
[Юна-сан, Фина-сан, большое спасибо за все, что вы сделали сегодня. Давненько я не видела свою дочь такой счастливой. Миса с нетерпением ждала встречи с вами двумя с тех пор, как разослала вам приглашения.]
Я была рада, что мы тоже пришли на вечеринку.
Я просто не ожидала, что надену платье.
[Пожалуйста, оставайтесь хорошими друзьями с моей дочерью.]
[Конечно.]
Мы ответили.
[Юна-чан, я рада, что ты делаешь плюшевые игрушки и для моей дочери, но разве их не делают для принцессы Флоры?]
Спросила меня Элеонора-сан, наблюдая, как Ноа играет с Медведями.
[Они еще не закончены, но находятся в процессе разработки.]
[Ха-ха, это хорошо. Если бы принцесса Флора увидела их и обнаружила, что у нее нет своих собственных, кто знает, что могло бы случиться.]
Начнем с того, что я сделала эти плюшевые игрушки только потому, что хотела отдать их принцессе Флоре. Так что, конечно, она получит и свой набор.
Просто порядок, в котором я их раздавала, как бы перепутался.
[Я рад, что ты подарила Мисе что-то такое милое. Возможно, мне следовало пригласить и тебя на мою вечеринку, Юна. Может, я бы тоже получил что-нибудь приятное.]
[Гран, вы тоже хотите получить плюшевые игрушки?]
[Нет-нет. Я просто хотел какого-нибудь сюрприза, не возражал бы, если бы это была просто еда. Мне было любопытно, какой подарок вы мне подарите.] (TL: гов…лопаты не хочешь?)
Подарок Гран-сану?
Я не могла придумать ничего, что могло бы сделать счастливым человека его возраста.
Может быть, билеты на массаж плеч? Нет-нет, я не была его внучкой.
А как насчет антиквариата или редкого оружия? Его Величеству они нравились.
Ну, я догадывалась, что дворяне любят драгоценные камни, но у меня, к сожалению, их не было.
Я не могла придумать ничего такого благородного, как Гран-сан.
Подожди, я могла бы купить то, что он хотел бы.
[Гран-сан, вы не хотели бы получить украшение?]
[Украшение?]
[Ага, что-нибудь крутое можно поставить у входа или в каком-нибудь другом примечательном месте.]
[Хо-хо. Ты собираешься подарить мне такой подарок?]
[Ну, могу. Мне он не нужен, так что дайте мне знать, хотите вы его оставить или нет, прежде чем я пойду домой.]
Я подошла к открытому месту и достала железного голема из медвежьей коробки.
Ага, я выбрала крутого на вид.
[Кья!]
[Что это такое?!]
[Это голем!]
[Юна, как ты думаешь, что ты делаешь?!]
Когда я вытащила голема, все испугались.
Некоторые люди опрокинули свои стулья и попытались убежать, а другие кричали от испуга. Некоторые из них даже упали на спину.
Почему все так нервничали?
[Гран-сан, не думаете ли вы, что было бы круто украсить этим свое жилище?]
Сказала я и постучала по Железному голему, но он не издал ни звука, так как у меня были медвежьи руки.
[Юна, разве это не опасно?]
Осторожно спросил Гран-сан.
[Что такое?]
[Ну, это же Железный Голем, верно?]
[Ага?]
Разве это не было очевидно, просто взглянув на него? Может быть, он впервые видел его. Я видела их впервые, когда делала просьбу по зачистке шахты.
Когда я наклонила голову, думая, в чем проблема, подошла Фина и объяснила, почему все так напуганы.
[Старшая сестра Юна, все думают, что голем двинется.]
Ах, теперь я поняла. Вот почему все были так шокированы, когда Фина сказала об этом.
Поскольку Фина объяснила мне это, теперь я знала, что сказать.
[Этот голем не двигается, поэтому вам не нужно беспокоиться о том, что он нападет на вас.]
[Действительно?]
Все были настороже, поэтому я постучала еще несколько раз, чтобы доказать это.
[Юна-чан, неужели этот голем был из тех?]
[Мама, что ты имеешь в виду под «из тех»?]
Элеонора-сан явно имела в виду то время, когда я отправилась в шахту, чтобы поработить големов.
[Итак, вы поработили этого Железного Голема, ха? Однако я впервые вижу его в таком отличном состоянии.]
Сказал Гран-сан и подошёл к Железному голему.
Что ещё раз сказал мне Газар-сан? При уничтожении он иногда останавливался без движения после получения большого урона. В моем случае я только уничтожила магический камень внутри с помощью Магии Молнии, что сделало его неподвижным.
[Итак, как насчет того, чтобы поставить его у входа, Гран-сан? Это было бы потрясающе, правда?]
Мы с Граном начали обсуждать, куда его поставить.
[Он действительно выделялся бы, но и напугал бы гостей, которые сюда приходят.]
[Значит, ты этого не хочешь?]
Хотя я действительно думаю, что это будет хороший подарок.
[Я возьму это, если ты не хочешь, но ты уверена? Я думаю, что за такого Железного Голема можно было бы получить хорошую цену. Даже металл стоит довольно дорого.]
[Всё в порядке. У меня их много.]
Я вытащила еще парочку железных големов из своего медвежьего ящика. В любом случае они мне сейчас не нужны.
Клифф схватился за голову руками, а Гран-сан и Элеонора-сан в шоке начали смеяться.
Миса и Ноа, впервые увидев големов, подошли поближе.
Двое из них все еще держались за Укачивающего Медведя, Обнимающего Медведя и своих плюшевых собратьев.
Все остальные, включая Зелеф-сана и Боттс-сана, просто наблюдали за происходящим на расстоянии.
Что ж, людям было разумно бояться Железных големов.
Когда я показала железных големов двум кузнецам, они не испугались так сильно и, похоже, совсем не испугались. Хм, может мне стоит быть поосторожнее, когда я достану их в следующий раз.
[Я знал, что тебе не хватает здравого смысла, но не думал, что так плохо.]
[Я это уже знал.]
[Я тоже.]
Гран-сан признал отсутствие у меня здравого смысла, в то время как Клифф и Элеонора-сан согласились с ним. Даже Зелеф-сан кивнул.
Подождите, разве это не странно?
Если не считать костюма медведя, я была вполне нормальной девушкой. Я посмотрела на трех девушек, надеясь, что они поддержат меня, но ни одна из них не возражала против того, что сказал Гран-сан.
Как это могло произойти?!
——Примечание автора:
Ми-ми-мишке исполнился один год.
Хочу поблагодарить всех за вашу поддержку. Я бы так далеко не зашел без вас.
Пожалуйста, продолжайте и дальше поддерживать мою работу.
Просмотры: 36 320 230
Уникальных просмотров: 4 971 423
Зарегистрировано закладок: 22 500
Общий рейтинг: 64 172 pt
Просто памятка к этой годовщине.
——Глава 192 Медведь-сан и повара гуляют по городу
Многие были против того, чтобы поставить Железного Голема у входа, как это собирался сделать Гран-сан.
[Отец, пожалуйста, не ставьте его у входа. Люди, которые это увидят, испугаются.]
[Разве это не нормально?]
[Нет конечно. Если ты настаиваешь на том, чтобы поставить его у входа, я скажу Юне-сан, чтобы она забрала его домой.]
Поскольку все больше и больше людей возражали, Гран-сан неохотно пришлось отказаться от того, чтобы поставить его у входа.
Поговорив еще немного, они решили разместить Железного Голема в центре зала на втором этаже.
Гости не часто бывали в этом месте, но, если Гран-сан когда-либо захочет этим похвастаться, ему просто нужно будет привести их туда.
Все согласились, что это лучшее решение, и по какой-то причине я оказалась той, кому пришлось его там установить.
[Мы не можем так легко сдвинуть такой тяжелый предмет.]
Сказали Они Мне. Поскольку У Меня Не Было Другого Выбора, я положила всех големов обратно в Медвежий ящик и поднялась наверх, в холл, где поставила грубого на вид голема в указанном мне месте.
Да, здесь, в холле и вправду выглядело хорошо.
Он был сделан из железа хорошего качества, поэтому в отличие от земляного Голема выглядел элегантно и не слишком хрупко.
Мне захотелось поставить рядом с ним Серебряного Голема и Золотого Голема.
Еще у меня был фальшивый мифриловый голем, так что, может быть, я могла бы поставить его рядом с ними.
Хотя, если бы мы только украшали, может быть, достаточно было бы и просто покрасить поверхность железных големов.
Теперь, когда вечеринка закончилась и голем был надежно установлен, я вернулась в свою комнату, где быстро сняла платье и снова надела свой костюм медведя.
Я определенно не могла оставаться спокойной без костюма медведя. Осознание того, что теперь я так думаю, немного обеспокоило меня, особенно с учетом того, что раньше мне было очень неловко ходить в нем.
Возможно, Костюм Медведя все-таки был проклят, судя по тому, как я скучала по нему.
Хотя, обычно проклятое снаряжение не снимается. Вместо этого Костюм Медведя испортил меня и сделал полностью зависимой от него.
Теперь, когда я снова переоделась в костюм медведя, я вышла искать Ноа, чтобы спросить ее, что мне делать с платьем.
Я хотела сначала постирать его, прежде чем вернуть, но не знала, как стирать платья. Я не думала, что в этом мире есть прачечные самообслуживания, но я, честно говоря, не знала бы о такой, даже если бы они были, потому что мне никогда не приходилось стирать свой костюм медведя.
Когда я сказала Ноа, что возвращаю ей платье, она неожиданно ответила.
[Юна-сан, вы можете оставить себе платье.]
Я никак не могла принять такое дорогое платье.
[Я не могу это принять.]
[Нет, это сделка. Я обменяю это платье на плюшевых мишек. Я хочу полный комплект, хорошо?]
Ох, она хочет, чтобы это была сделка.
Поскольку она уже заключила сделку, это означало, что у меня не было другого выбора, кроме как действительно принести ей набор плюшевых мишек.
Я была бы не против подарить их ей, но сколько у меня шансов снова надеть это платье?
[Я позволю Фине оставить себе и ее платье, так что надеюсь, что скоро смогу получить эти плюшевые игрушки.]
Фина изо всех сил старалась отказаться, но решение Ноа не сдвинулось с места.
[Даже если я возьму платье, у меня не будет возможности надеть его снова.]
[Фина, ты была на вечеринке Мисы, но не собираешься на мою?]
[Погоди, я...]
[Ты приедешь, да? Тогда, пожалуйста, надень платье и на мою вечеринку. Если оно тебе больше не подойдёт, просто скажи мне, и я исправлю его.]
Фина потеряла все шансы отказаться, поэтому неохотно приняла платье.
Значит ли это, что мне тоже нужно было присутствовать на вечеринке Ноа?
На следующий день Клифф и Элеонора-сан пришли в нашу комнату рано утром.
Проще говоря, они хотели поговорить о планах на будущее.
Клифф планировал пробыть там еще три дня и сказал нам до тех пор делать то, что мы хотим.
Элеонора-сан также планировала быстро завершить свою задачу, чтобы она могла сопровождать нас.
[Если Ноа уезжает через три дня, то, думаю, я тоже должна закончить дела к тому времени.]
Элеонора-сан, не могли бы вы делать свою работу как следует.
В конце концов было решено, что мы все уедем через три дня.
[Что ж, мне нужно выходить.]
[Оставайся в безопасности.]
Девочки увидели меня, когда я уходила одна.
Сегодня я буду заниматься своими делами без сопровождения девушек.
Миса пообещала показать Фине и Ноа свою цветочную клумбу. Она также пригласила меня прийти и посмотреть на неё, но я отказалась, чтобы я смогла пойти и проверить деликатесы этого города.
У входа в особняк я столкнулась с Зелеф-саном и Боттс-саном.
[Юна-доно, вы уходите?]
[Да. А вы двое?]
[Мы тоже. Боттс собирается показать мне город.]
[Вы собираетесь гулять сегодня одна, юная медвежонка?]
[Миса показывает двум другим девочкам свою клумбу в саду, поэтому я решила пойти и осмотреть город.]
[Почему бы нам тогда не пройтись вместе, Юна-доно?]
[Эй, Зелеф. Ты собираешься гулять с молодой девушкой, одетой как медведь?!]
Я знала, что я медведь, но… Ему не нужно было указывать на это.
Давненько кто-то так на меня не реагировал.
[Все-таки почему вы всегда так одеваетесь? Ваш вчерашний наряд сделал вас более нормальной, хотя я не могу сказать то же самое о вашей личности.]
[Думаю, вы смогли бы сказать точнее, если бы увидели меня вчера. В моем костюме медведя есть много полезных гаджетов, таких как перчатки медведя, которые являются сумкой для предметов и домом для моих медведей.]
Я дала ему расплывчатое объяснение.
[Верно, вчера вы вытащили огромного Железного Голема. Вы также смогли самостоятельно хранить все ингредиенты, необходимые для вечеринки.]
[Боттс, разве ты не хотел чем-то поблагодарить Юна-доно? Почему бы тебе не показать ей сейчас?]
Сделать что-нибудь, чтобы меня поблагодарить? Было ли что-то, что я сделала, за что Боттс-сан должен был быть благодарен?
[Хорошо, я понял. Куда хочет пойти Молодая Медведица?]
[Оу, я хочу попробовать городские деликатесы, и, если есть время, я также хочу проверить вашу гильдию искателей приключений.]
[Теперь, когда вы упомянули об этом, вы действительно авантюрист? Зелеф сказал мне, что да, но мне все еще трудно в это поверить. Для меня больше правдиво то, что вы шеф-повар.]
Что ж, с моим костюмом медведя я вряд ли выглядела как авантюристка.
[Эх, всё равно. Это не имеет значения. Ознакомившись с деталями, я также отведу вас в Гильдию искателей приключений.]
У него не было причин отказываться, тем более что Гильдия искателей приключений находилась недалеко от рынка. Если бы они не захотели сопровождать меня туда, мы могли бы просто разделиться на рынке.
Зелеф-сан, Боттс-сан и я. Эта очень необычная группа направилась к центру города.
[Юная леди-медведица, я хочу поблагодарить вас за то, что вы привели сюда Зелефа в наше трудное время. Благодаря вам у семьи Салбертов не было другого выбора, кроме как бежать.]
Боттс-сан еще раз поблагодарил меня. Вот о чем говорил Зелеф-сан, когда упомянул, что Боттс-сан хотел меня поблагодарить.
Я не была там, чтобы лично видеть, что произошло на вечеринке, но, судя по тому, что мне все говорили, семья Салбертов была совершенно растеряна.
[Кстати, Юна-доно, а где вы научились готовить? Зелеф сказал мне, что вы умеете готовить множество вкусных блюд, которые можно сравнить с пудингом и взбитыми сливками.]
[Боттс, ты обещал мне не спрашивать об этом Юна-доно.]
[Я так и сделал, но мне как повару все еще это очень любопытно.]
[Я понимаю, что вы чувствуете, но обещание есть обещание.]
[Зелеф, она показала тебе некоторые из этих рецептов, не так ли?]
[Да, Юна-доно научила меня множеству вкусных рецептов.]
По какой-то причине Зелеф-сан звучал так, словно хвастался.
Если бы Боттс-сан спросил меня, почему я его учила, я бы ответила, что это все ради принцессы Флоры. Я хотела, чтобы она могла есть все, что захочет, поэтому я научила Зелеф-сана делать некоторые из блюд, которые ей нравятся.
Однако Боттс-сан, похоже, не знал об этом и был очень расстроен таким обращением.
Пока мы шли к центру города, он продолжал расспрашивать меня о пудинге и пироге, которые я приготовила.
[Вы открываете магазин в столице?]
[Да. Немногие там знают о кулинарии Юны-доно, поэтому мы откроем магазин, где будут продавать ее рецепты в столице. За магазином буду следить я, так как все, кто там работает, будут обучаться ее драгоценным рецептам. Теперь, когда я думаю об этом, Боттс, почему бы тебе тоже не пойти поработать в магазин?]
[Мне очень жаль, но я все еще многим обязан Гран-сану. Я не могу уйти, пока не отплачу за его услугу.]
Несмотря на то, как он выглядел, Боттс-сан на самом деле был довольно уравновешенным парнем.
[Вы хотите, чтобы я научила вас?]
[Вы бы могли?!]
[Я действительно не против, но вы должны мне кое-что пообещать.]
[Обещать, что?]
[Вы не можете никому раскрывать рецепты. Я была бы не против, если бы вы захотели открыть магазин самостоятельно, но, пожалуйста, подождите, прежде чем сделать это.]
[Подождать немного? Как долго?]
[Может, пока все не успокоится с открытием моего магазина в столице? Мне нужно сначала обсудить это с Зелеф-саном.]
[Это сделает Боттса вашей вторым филиалом, ха?]
[В любом случае у меня нет денег, чтобы открыть магазин, так что не беспокойтесь о том, что я открою его ради собственной выгоды. Обещаю, что также сохраню рецепты в секрете. Если нужно, я даже подпишу контракт.]
[Мне не нужно, чтобы вы подписывали контракт, но есть одна очень важная вещь, которую я хочу, чтобы вы помнили.]
[Есть ли что-то более важное, чем хранить рецепты в секрете?]
Не распространять рецепты и не создавать собственный магазин. Было что-то еще более важное, чем эти две вещи.
[Ах, я знаю, что это такое. Это действительно очень важно, учитывая, что ты готовишь для семьи Гран-доно.]
Зелеф-сан, кажется, понял, что было самым важным.
[Зелеф, ты знаешь, что это такое?]
[Да. Мне также пришлось дать такое же обещание, когда она меня учила.]
[Есть кое-что настолько важное…]
[Да, есть. Я хочу, чтобы вы пообещали мне вот что: даже если Миса захочет съесть что-либо, не делайте этого для нее каждый день. Особенно в случае с пирожными, в которых много сахара. Ей может быть позволено съедать только один в неделю, максимум два.]
Это было одно обещание, которое он не должен нарушать.
Мы не могли позволить такой милой девушке, как она, толстеть. Не говоря уже о том, что употребление слишком большого количества сладкого вредно для ее здоровья.
[Это выглядит как нечто тривиальное…]
[Нет, это не так. Это очень важно для девочек. Если Миса не сможет выйти замуж из-за того, что она толстая, это будет ваша вина, Боттс-сан.]
[Ух, я думаю, это очень важно, если думать в таком направлении…]
[Боттс-сан, я не знаю, как долго вы планируете работать на Гран-сана, но, пожалуйста, следите за привычками питания всех. Даже если Миса хочет что-нибудь есть каждый день, убедитесь, что она ест и другие продукты.]
[Еще я пообещал не готовить все время одно и то же для принцессы Флоры.]
[Я понимаю. Я обещаю, что даже если Мисана-сама попросит меня приготовить что-нибудь для нее, я постараюсь не готовить это для нее каждый день.]
Затем Зелеф-сан сказал мне, что может научить Боттс-сана рецептам вместо меня, так как он останется здесь еще ненадолго.
Как только мы закончили наш разговор, мы достигли места, похожего на рынок, и начали осматриваться.
[На нас смотрели, пока мы шли сюда, но сейчас на нас смотрят еще больше людей, ведь мы находимся в людном месте.]
И вправду, на нас смотрело много покупателей и владельцев магазинов.
Я даже слышала, как некоторые из них шепчут «Медведь».
Ну, как обычно, я просто игнорировала это до тех пор, пока никто не подходил ко мне и не пытался дотронуться до моего костюма, конечно.
В любом случае, поскольку теперь Боттс-сан мог научиться рецептам, он больше не пытался это выпросить. Вместо этого он провел нас по разным магазинам, как будто у него не было выбора.
В магазинах здесь более или менее продавалось то же самое, что можно было найти в Кримонии. Хм, Шилин был недалеко от Кримонии, так что, возможно, мне придется отправиться в место с другим климатом, чтобы получить другие ингредиенты.
Время от времени я видела вещи, которых не было в моем прежнем мире, поэтому я спрашивала об этом двух экспертов по ингредиентам.
[Этот фрукт кислый и сладкий. Его можно использовать как заменитель клубники.]
[Верно, но, возможно, он больше подходит для взрослых.]
[Ну, он очень сладкий, поэтому он отлично подойдет к вашему торту.]
Хмм, я могу многому научиться из этого.
[Господин! Дайте мне целую коробку этих фруктов!]
[Юна-доно?]
[Я не знаю, смогу ли я найти их в Кримонии, и даже если бы я могла, это избавляет меня от необходимости искать их там.]
[Я понимаю это, но разве вы не слишком много покупаете?]
[Собираюсь подарить детям из детского дома на память.]
[Детский дом?]
Оу, я никогда не говорила им об этом раньше.
[Я вроде как одна из управляющих детского дома в Кримонии, поэтому я подумала, что принесу детям сувениры.]
[Вы также делаете что-то подобное?]
Удивился Боттс-сан.
[Похоже, всё закончилось.]
[Молодая леди, вы из какой-то знатной семьи?]
[Нет, я просто нормальный человек.]
[Нормальный, говорите…]
Сказал он, подозрительно щурясь на меня.
Вернувшись в свой старый мир, я была нормальным человеком, так что на самом деле я не лгала.
Владелец магазина также был потрясен, когда я заплатила за фрукты. Я не могла винить его в том, что он удивился, так как он, скорее всего, никогда не продавал кому-либо столько сразу.
И удивился он определенно не из-за моей одежды.
Затем мы продолжили свой путь по рынку и купили все, что хотели.
Поскольку Боттс-сан хотел как можно скорее выучить рецепты торта и пудинга, я посоветовала им сначала отправиться обратно, и Зелеф-сан согласился.
[Что вы будете делать теперь, Юна-доно?]
[Я пойду обратно после того, как загляну в Гильдию искателей приключений. Боттс-сан, Зелеф-сан, спасибо за уделенное время. Я многому научилась сегодня.]
[Я рад это слышать. В следующий раз, когда вы приедете в столицу, я отведу вас в несколько магазинов, где продаются менее известные ингредиенты. Они продают ингредиенты из разных мест, поэтому я уверен, что вы найдете там что-нибудь интересное.]
Действительно? Это было бы прекрасно.
Пообещав Зелеф-сану, мы расстались, и я отправилась в гильдию искателей приключений одна.
Судя по тому, что мне сказал Боттс-сан, она должна быть довольно близко.
Когда я бесцельно оглядывалась, что-то вдруг зазвонило.
*Куун, куун, куун*
Это исходило из моей руки белого медведя.
Мне потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что это был мой медвежий телефон ответственен за шум, тогда я быстро достала его из инвентаря, чтобы ответить.
[Алло?]
[Ст-старшая сестра Юна… Миса-сама получила…]
[Фина? Фина, что случилось?! Ответь мне!]
[…]
Она не ответила.
Я немедленно развернулась и побежала обратно в особняк Гран-санов.
——Примечания автора:
(TL: Тут был спойлер, осуждаю автор! )
Что ж, здесь нет масштабного скрытого плана или сюжета, так что все закончится гладко.
Кстати, медвежий телефон сделан с использованием умения богов, вот почему она слышит звонок из инвентаря.
——Глава 193.1 МЕДВЕДЬ-САН ЗЛИТСЯ!
Бежав обратно в особняк, я продолжала названивать Фине по телефону, но ответа не было.
В этот момент я практически добежала и вскоре добралась до особняка.
Где была Фина?!
Я, как обычно, увидела охранников у ворот, и они были очень удивлены, увидев, что я появилась так внезапно.
[Где Миса?!]
[Мисана-сама?!]
Охранники не поняли, о чем я их спрашивала.
Здесь ничего не произошло?
Однако, если это так, то где же девушки?
Они вместе пошли проверять клумбу Мисы.
Я подумала о том, чтобы допросить охранников, но поняла, что будет быстрее искать девушек самой, поэтому проигнорировала их и прыгнула на крышу.
Немного осмотревшись, я заметила клумбы с левой стороны особняка.
[Фина!]
Я спрыгнула с крыши и приземлилась рядом с клумбами, на которых было много красивых цветущих цветов.
Только тогда я заметила, что Фина и Ноа лежат на земле рядом с одной из клумб, а рядом с ними плюшевые игрушки «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь», которые мы подарили Мисе на вчерашней вечеринке.
[Фина! Ноа!]
Я бросилась к Фине и поддержала ее. Она все еще держала свой телефон-медведь.
[Ууу…]
Было ясно, что кто-то ударил Фину по лицу.
Кто посмел?!
Я слегка прикоснулась к ее лицу и применила исцеляющую магию, чтобы снять опухоль, а затем подошла к Ноа. К счастью, она не получила удара по лицу и выглядела так, будто только что потеряла сознание.
Я вздохнула с облегчением, прежде чем быстро сообразила, что Мисы нигде не видно. Плюшевые игрушки, которые мы ей подарили, остались лежать на земле, так что, должно быть, здесь произошло что-то действительно ужасное!
[Миса!]
Я позвала ее, но ответа не было.
Я действительно нигде ее не видела.
Она сбежала после нападения? Или ее похитили?
Если бы Мисе удалось уйти, другие заметили бы шум. Судя по реакции охранников ранее, казалось, что пока никто ничего не заметил. В противном случае Фина и Ноа никак не остались бы в таком состоянии.
Итак, в заключение, Миса, должно быть, была схвачена.
[Юна, что случилось? Охранники были удивлены, когда увидели, как ты прыгаешь на крышу… Ноа?!]
Наконец Клифф прибыл на место происшествия и закричал, когда заметил, что Ноа лежала на земле.
Сразу за ним шли охранники и Мишун-сан.
[Что здесь случилось?!]
[Я не знаю. Я полагаю, что-то плохое, потому что Фину ударили по лицу.]
Клифф взял Ноа из моих рук, и я вернулась к Фине, которая все еще не приходила в сознание.
Что, черт возьми, здесь произошло? Была ли жизнь Мисы в опасности?
[Юна-сама! Что здесь случилось?!]
[Кто-то напал на них. Мишун-сан, пожалуйста, сообщите об этом Гран-сану и заставьте людей начать поиски Мисы. Возможно, она все еще находится на территории особняка.]
Я знала, что это, скорее всего, бессмысленно, но все равно попросила ее поискать, так как у меня была небольшая надежда, что она все еще может быть здесь.
Заметив, что Гран-сан уже идет из-за всей суматохи, которую мы вызвали,
Мишун-сан быстро приказала охранникам найти Мису, прежде чем подойти к нему.
Мгновение спустя Фина открыла глаза.
[Фина!]
[Старшая сестра Юна..?]
[Что здесь случилось?!]
[Миса-сама… Миса-сама была…]
Фина продолжала повторять имя Мисы, крепко сжимая мой костюм медведя.
[Успокойся. Сделай глубокий вдох и медленно объясни, что произошло.]
[Миса-сама привела нас сюда, чтобы показать нам свою клумбу. Затем, когда мы любовались цветами, внезапно появился человек в черной маске. Он схватил Мису-сама и бросился прочь. Мы пытались остановить его, схватившись за его одежду, но безуспешно...]
Сказала Фина, потирая лицо. Должно быть, тогда ее ударили…
[Старшая сестра Юна, пожалуйста, спасите Мису-сама.]
[Мишун-сан, позаботьтесь о Фине вместо меня.]
Я нежно погладила Фину по голове и медленно встала.
Я собиралась взорваться от гнева.
Я уже достигла точки кипения только от того, что увидела израненное лицо Фины.
Услышав, что Мису украли, я не могла больше оставаться. Я не могла оставить это безнаказанным.
[Юна, что ты собираешься делать?]
Спросил Клифф.
Я подняла плюшевые игрушки, прежде чем ответить ему.
[Что я планирую делать? Очевидно, я собираюсь спасти Мису. Я не знаю, кто виноват, но он забрал Мису, одновременно ударив Фину и Ноа. Вам действительно нужно знать еще что-нибудь?]
Он был настолько глуп? Зачем ему вообще задавать мне такой глупый вопрос?
Чёрт, я позволила крови ударить мне в голову.
Это все из-за глупого вопроса Клиффа.
Затем я передала плюшевые игрушки Фине.
[Ты говоришь, что спасешь ее, но знаешь ли ты, где она?]
Сказал Гран-сан, крепко схватив меня за плечо.
Я тихо скинула его руку и подняла руки.
[Укачивающий медведь! Обнимающий медведь!]
Я вызвала их двоих.
Люди вокруг меня подняли шум, когда я вызвала их в их обычных формах, но мне было все равно.
[Вы двое знаете, куда увезли Мису?]
Они вдвоем обнюхали окрестности и выкрикнули *Куун* в ответ.
Я прыгнула на «Укачивающего медведя».
[Юна, подожди!]
[Что?!]
Гран-сан позвал меня, хотя время имело значение.
[Пожалуйста, спасите Мису.]
Я кивнула, перепрыгнула через забор и поехала в сторону города.
Вскоре мы вышли на многолюдную дорогу, но меня не волновало, что люди сходят с ума, когда видят нас.
Я не знала, кто это сделал, но им не избежать моего гнева.
В мгновение ока Медведи привели меня в особняк примерно такого же размера, как у Гран-сана.
——Глава 193.2 Перспектива сына-идиота Рэндалла.
Мы рано вернулись домой с вечеринки. Благодаря внезапно появившемуся повару все наши планы рухнули.
Я был зол.
Что там случилось? Даже отец так легко отступил.
Это было совсем не похоже на него. Обычно он никогда не сдавался, а заставлял своего оппонента подчиниться. С таким поваром ему следовало бы вместо этого заставить его извиниться.
Почему он не был таким, как обычно?
Когда люди отказывались слушать его приказы, ему просто приходилось заставлять их подчиняться ему.
Отец всегда так поступал.
Взяточничество, угрозы и насилие. Было много способов заставить кого-то выполнять ваши приказы.
Отец даже похитил детей и держал их в подвале. Все для того, чтобы их родители не пошли на эту дерьмовую вечеринку. (TL: ЧТО, ПРОСТИ?!)
Да, поскольку родители отказались от приглашения только из-за угроз, отец прибег к похищению их детей.
Тогда мне просто пришлось сделать то же самое.
Я позвал Блуда и приказал ему похитить Мисану.
[Это приказ твоего отца?]
[Нет, он мой. Тебе просто нужно делать то, что я тебе говорю.]
[Я не возражаю, но я потребую за это плату.]
[Да, я понял. Я заплачу тебе, не волнуйся. Однако убедись, что захватишь ее незаметно. Мы не можем заставить их знать, что это был я, иначе это может стать проблемой.]
Чтобы напрямую похитить Мисану, Блуду нужно время.
Судя по его отчету, Мисана пошла помочь с истреблением крота, но, поскольку вокруг были авантюристы, он не мог просто поймать ее тогда. Как беззаботно с ее стороны ходить на охоту на кротов. Что ж, ей не удастся долго развлекаться, не так ли?
Я сказал Блуду схватить ее, как только у него появится хороший шанс, но прошло еще несколько дней, а ничего не произошло. Я не знал, было ли это потому, что он был некомпетентен, или у него просто не было возможности сделать это.
Кроме того, как отец мог не двинуться с места, когда он перенес столько унижений?
Все, что я видел он делал, это разговаривал с торговцами.
Пришли родители от детей, которых мы здесь держали, но отец решил ничего не делать, пока тот шеф-повар не уйдет.
Затем, внезапно, я получил сообщение, что Блуд успешно похитил Мисану.
Когда я пошел за ним, он действительно нес Мисану, глаза и рот которой были закрыты.
Теперь с семьей Фарен Грамм покончено!
Я сказал Блуду оставить ее в комнате по соседству, чтобы она не слышала мой голос.
[Она не знает, что мы виноваты в ее похищении, верно?]
[Я немедленно прикрыл ей глаза и рот, так что все должно быть в порядке.]
[Ладно, хорошо.]
Когда я начал думать о том, что мне делать дальше, внезапно вмешался отец с выражением глубокого гнева.
[Рэндалл! Ты, сопляк, ты взял Блуда, чтобы похитить Мисану?!]
[Да, я делаю то же самое, что и ты. Этим мы просто должны угрожать этому деду и заставить его отказаться от своего статуса лорда.]
[Ты дурак! Это не так просто! Дворяне отличаются от торговцев. Они не против пожертвовать молодой девушкой, чтобы защитить свой статус. Если бы это был я, я бы просто...]
Я не слышал последней части, но я понял, что он имел в виду.
Если бы это случилось со мной, он бы бросил меня. Я бы сделал то же самое, если бы отца тоже похитили. Тем не менее, я не думал, что наивная семья Фарен Грамм просто откажется от своей собственной.
Примерно тогда мы услышали громкий шум, доносящийся из подъезда.
——Перспектива Юны:
Я слезла с «Укачивающего медведя» и медленно подошла ко входу, а «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь» следовали за мной.
[Кто ты, черт возьми?!]
Стража увидела медведей и обнажила их мечи.
[Где Миса?]
Я их спокойно спросила.
Ух ты, я не думала, что смогу выдать такой спокойный голос.
[О чем ты говоришь?]
Похоже, они тоже не знали, что происходит.
Так как я все равно вторгалась, я решила просто ударить каждого медвежьим кулаком, заставив их мгновенно рухнуть на землю, а затем прошла мимо них к двери.
Вместо того, чтобы заморачиваться со стуком, я просто пробила дверь, и она с громким хлопком слетела с петель. Теперь, когда дверь не мешала, мне и моим Медведям было легко войти.
Кроме того, этот дом все равно скоро снесут, так что дверь им не понадобится.
[Укачивающий медведь, обнимающий медведь.]
Медведи немедленно ответили и пошли по коридору, они вели меня туда, где была Миса.
Когда я начала следовать за ними, из одной из комнат вышел человек с жабьим лицом вместе с тем ублюдком, который затеял драку с Мисой.
Как я и думала, это была их резиденция.
Насколько тупой могла быть эта семья? Почему они похитили Мису только для того, чтобы спрятать ее в собственном доме?
[Что тут происходит?!]
[Я пришла забрать Мису домой.]
[Кто ты такая, черт возьми?! Кроме того, что здесь делают медведи?]
[Где Миса?]
[О чем ты говоришь?]
Они сделали вид, что не понимают, о чем я говорю, поэтому я ударила человека-жаба слабой воздушной пулей.
Мужчина схватился за живот и упал на колени. Как он мог корчиться от боли из-за такой слабой магии?
С этого момента он будет видеть ад. (TL: так его, так!)
[Я не против, если ты не скажешь мне, где ты ее спрятал. Я просто пойду и найду ее сама. Но я не знаю, что я с вами сделаю, когда найду ее.]
Если бы Миса была ранена, я бы не отпустила их легко.
[О-о чем ты говоришь?]
Человек-жаба посмотрел на меня с болью на лице, но я проигнорировала его и пошла прочь.
Когда я проходила мимо своих Медведей, с лестницы спрыгнула тень и выстрелила в них огненным шаром.
Однако медведи легко увернулись от огненного шара.
[Медведи могут увернуться от такой атаки?]
Тень оказалась человеком в черной мантии.
[Игнорируя одежду и этих медведей, вы кто? Похоже, вы заметили, что я наблюдал за вами.]
Мужчина начал нести чушь.
О чем он говорил?
[Никогда бы не подумал, что меня заметят с такого расстояния.]
Серьезно, о чем он говорил?
[Из-за вас у меня просто не было хорошей возможности сделать это. Я смог похитить девушку, только когда вы оставили ее наедине с двумя девушками, которые ее сопровождали. И вот вам как-то удалось так быстро найти это место. Я знаю, что вас не было в городе, так что вас не могли уведомить так быстро.]
[Блуд! Не говори о ненужных вещах!]
[Теперь, когда эта странно одетая мисси здесь, все равно слишком поздно скрывать это.]
Итак, этот человек в черном, очевидно, был тем, кто похитил Мису.
Это также означало, что он был тем, кто оставил Фину и Ноа без сознания.
Хорошо, что я так легко нашла виновного. Кроме того, у него не было даже капли вины за похищение молодой девушки. Это означало, что я могла ударить его, не сдерживаясь.
[Что тут смешного?]
[Я просто счастлива, что так легко нашла виновного.]
[Блуд, все это произошло из-за того, что ты не похитил ее тихо, не позволив никому понять. Возьми на себя ответственность за свою неудачу и избавься от этой странной девки и ее медведей!]
Крикнул сын жабы на человека в черном.
[Думаю, тут ничего не поделаешь. Обычно за это взимается дополнительная плата, но, поскольку это была моя ошибка, я сделаю это в качестве бонуса.]
После того, как мужчина сказал это, он бросился ко мне и без колебаний выпустил еще один огненный шар. Я заблокировала его Рукой Белого Медведя и выстрелила в ответ огненным шаром, но он просто отпрыгнул и увернулся.
[Вы можете заблокировать магию, а затем открыть ответный огонь. Какой интересный медведь. Я перестану думать о вас как о ребенке и больше не сдерживаюсь.]
Он выглядел так, словно только что нашел свою добычу, и облизнулся.
Отвратительно. Он заставил меня почувствовать себя неуютно.
[Блуд, не используй магию так легко! Ты пытаешься разрушить этот дом?!]
[Вы так говорите, но эта Медведица Мисси тоже использует магию.]
[Мне все равно, просто разберись с этим странным медведем быстрее! Не позволяй никому узнать, что здесь произошло. И не смей убегать!]
Крикнул человек-жаба.
Я взглянула на вход и увидела нескольких охранников. Неужели они думали, что действительно преграждают путь, просто стоя вот так?
Они явно боялись Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я была уверена, что, если медведи приблизятся к ним, охранники не окажут особого сопротивления.
[Я хотел драться на открытой местности, но, думаю, тут ничего не поделаешь.]
Мужчина достал нож и бросил в меня.
Тем не менее, я могла видеть движения противников благодаря своему костюму медведя.
Его движения рук. Траектория ножей. Я все это видела.
Я увернулась от ножа и нанесла «Медвежий удар» ему в лицо, но он сумел увернуться.
Ни за что!
Он улыбнулся мне. Поскольку я могла видеть движения своих противников, я также могла хорошо видеть их выражения лиц.
Его улыбка только усилила мой гнев.
Теперь я не чувствовала, что нужно ударить его только один раз.
Мужчина размахивал еще одним ножом, но был слишком медленным.
Я схватила нож Рукой Белого Медведя, и выражение его лица превратилось в удивление. Затем он приложил еще больше силы к ножу, пытаясь протолкнуть его, но не смог даже сдвинуть его ни на дюйм.
Пришло время нанести ответный удар, поэтому я вложила немного силы в свою руку Черного медведя и нанесла ему «Медвежий удар», но попала только в воздух.
Ему снова удалось увернуться?!
Мужчина выпустил нож и создал между нами некоторое расстояние. Он также выстрелил в меня магией огня в качестве прощального подарка, но я использовала магию воды, чтобы противостоять ему. Моя магия, конечно, победила. Вода быстро поглотила пламя, поэтому я решила послать ее за ним.
К сожалению, он только промок и не получил реальных повреждений.
[Ты кто? Мало того, что ты смогла остановить мой нож, я еще и проиграл тебе в силе, хотя ты всего лишь ребенок. А теперь ты говоришь мне, что я также проигрываю с точки зрения магии?]
[Однако я не использую на самом деле всю свою силу.]
[Да, здесь очень узко, если мы выложимся изо всех сил, мы разрушим особняк. Тем не менее, я разочарован тем, что проигрываю, несмотря на то, что атакую первым.]
[Не потому ли, что ты сражаешься только с теми, кто слабее? Ты сражаешься со мной сейчас только потому, что считал меня слабой, не так ли?]
[Конечно нет. Я думал, что у тебя есть собственные планы, поэтому я действовал только тогда, когда тебя не было рядом.]
Услышав это, я вспомнила, почему я так разозлилась.
[Прежде чем я превзойду тебя, позволь мне кое-что спросить. Почему ты напал на двух девушек, которые были с Мисой? Для кого-то вроде тебя нет причин нападать на двух безобидных девушек.]
[Ах, они. Они были очень храбрыми. Я собирался схватить девушку и бежать, но эти двое внезапно схватили меня за руку, так что мне пришлось немного повозиться с ними, поскольку они цеплялись за меня из-за своей подруги.]
[Все нормально. Я не должна была спрашивать.]
Это действительно было глупо с моей стороны спросить его об этом. Это меня еще больше разозлило.
Тем не менее, я могла представить, как храбро поступили Фина и Ноа. Они очень старались спасти своего друга. Я была рада, что они не бросили ее. Однако я не хотела, чтобы они когда-либо снова столкнулись с такой опасностью.
Я бы всех здесь прикончила и привела Мису домой. Я бы вернула Мису этим двум девушкам. Это было единственное, что я могла сделать, чтобы отплатить им за их храбрость.
Я вложила еще немного силы в Руку Черного Медведя.
Было бы легко уничтожить их с дистанции магией, но меня это не удовлетворило бы. Я бы обязательно ударила их по лицу ради Фины и Ноа. Я бы вернула услугу стократно.
Я взяла нож, который был брошен ранее, и швырнула его в мужчину, одновременно оторвавшись от земли.
Нож полетел очень быстро, но человек увернулся без особых проблем. Однако я уже была на том месте, куда он уклонился. Он хорошо отреагировал, но я была на шаг впереди него. Я нанесла еще один усиленный Удар Черного Медведя прямо ему в лицо.
Мне даже пришлось после этого немного стряхнуть руку.
Мужчина сильно ударился о землю, и я нанесла еще пару медвежьих ударов, пока он лежал.
Он не встал после того, как я закончила. Его лицо было вогнуто, из носа и рта текла кровь. Я сломала ему нос и наверняка выбила несколько зубов.
Мужчина просто дрожал на земле, он, скорее всего, не скоро встанет.
[Блуд!]
Крикнул ему сын жабы. Человек-жаба был так шокирован, что человек в черном потерпел поражение, что просто уставился на меня.
[Эй вы, вы чего просто стоите там? Сделай что-нибудь с этим странным медведем!]
Затем он крикнул охранникам. Некоторые из них обнажили мечи, а некоторые начали читать заклинания.
Конечно, это было бесполезно, потому как я просто использовала магию ветра, чтобы отправить их в полет.
[Ты кто такая, мать твою?!]
[Я подруга Мисы. Я не планирую прерывать войну между дворянами, но распускать руки на ребенка запрещено.]
[Я ничего об этом не знал. Мой сын сделал это сам.]
Кстати, его сын пропал без вести. Он, должно быть, убежал, когда я напала на охранников. Я использовала магию обнаружения, чтобы посмотреть, не похоже ли, что кто-нибудь бежит. Вместо этого я заметила две приближающиеся к нам точки. Сын-идиот вернулся, приведя за собой Мису.
[Привет, Медведь! Если вы будете сопротивляться, Мисане будет…]
Прежде чем он успел закончить предложение, я выстрелила ему в лицо из пневматической пули. Затем я сократила расстояние между нами, забрала Мису от него и разбила ему лицо Медвежьим ударом.
Как и человек в черном, он упал на землю, и из его носа и рта хлынула кровь.
Затем я повернулась, чтобы посмотреть на Мису, которую только что спасла. Ее рот и глаза были прикрыты тканью.
Я быстро сняла ткань и заметила, что у Мисы все лицо в слезах.
[Теперь ты в безопасности.] (TL: ваааай, я теку)
Я успокоила ее нежной улыбкой.
[Ст-старшая сестра Юна]
Миса снова прослезилась и заплакала, поэтому я прижала ее к себе, чтобы успокоить.
Только через некоторое время я заметила, что отец сына-идиота смотрит на нас.
[Я ничего об этом не знал. Мой сын сделал это сам.]
[Так ты говоришь, что ничего не делал сам?]
[Верно. Кроме того, как ты думаешь, тебе удастся сделать что-то подобное с таким дворянином, как я? Это преступление, и я жертва!]
[А, понятно. У идиотского сына такие же идиотские родители.]
Ни в одном из его уст не было даже чувства извинения.
Может, мне тоже стоит его ударить, чтобы он заткнулся.
Я потеряла терпение и хотела его ударить…
[Юна-чан, подожди!]
У входа появилась Элеонора-сан.
——Примечания автора:
Это длилось очень долго.
Тем не менее, теперь мы, наконец, покончили с этим немым благородным семейством.
Кроме того, мне удалось закончить его всего двумя главами.
Блуд понял, что Юна не обычный человек, но не увидел ее истинной силы.
Теперь нам просто нужно, чтобы Элеонора-сан и остальные разобрались с этим беспорядком.
——Глава 194 Медведь-сан объясняет всю ситуацию Элеоноре-сан
——Примечание автора:
Серьезный тон закончился последней главой.
——
Когда я взмахнула рукой, чтобы вылить гнев на человека-жабу, у входа появилась Элеонора-сан.
[Юна-чан, подожди!]
То, что она говорит мне подождать, не означает, что я должна остановиться.
[Угх!]
Я сделала медвежий удар в живот человека-жабы.
[Я опоздала.]
Нет, она успела. Поскольку она внезапно закричала мне, я использовала только половину обычной силы.
В качестве доказательства, человек-жаба не улетел после удара. Его внутренние органы тоже не взорвались. Вместо этого он просто потерял сознание, лёжа с пеной изо рта.
[Элеонора-сан? Почему ты здесь?]
[Я возвращалась из Торговой Гильдии и увидела, как ты едешь на Укачивающем Медведе с безумным выражением лица, поэтому решила бежать за тобой. Я никак не могла не последовать за тобой после того, как увидела тебя в таком состоянии.]
Безумный взгляд? Неужели я действительно скорчила такое страшное лицо?
Я подумала об этом на секунду. Ага, наверное, это может быть так.
На моих девочек напали, поэтому для меня было бы более странным не выглядеть рассерженной.
[Пожалуйста, не заставляйте старых людей так много бегать, хорошо?]
Однако она не запыхалась или что-то в этом роде.
Кроме того, что она имела в виду под старыми людьми? На вид ей было лет двадцать пять. По крайней мере, она не выглядела так, как будто ей было 33 года.
Как загадочно.
Примерно тогда к входу подошли еще трое, совершенно запыхавшись.
О, я вспомнила, что видела одного из них раньше. Это был Ранзель-сан, человек, который помог нам избавиться от воров в столице.
Однако я никогда раньше не видела двух других. Может, они были рыцарями, как Ранзель-сан?
Тем не менее, эти три рыцаря совершенно запыхались, в то время как Элеонора-сан была в порядке.
В самом деле, кем была Элеонора-сан?
[Хорошо, Юна-чан. Не могли бы вы мне объяснить всю ситуацию?]
Спросила меня Элеонора-сан, оглядываясь.
Дверь отлетела, часть стены обрушилась, а на земле лежали два человека с залитыми кровью лицами. Еще был человек-жаба, у которого изо рта шла пена. О, и все его слуги просто стояли, дрожа от страха. Как бы ни посмотреть, это была ужасная сцена.
Если бы мне пришлось описать это, это выглядело так, как будто дикий медведь взбесился.
Тем не менее, я ни о чем не жалею. На самом деле, я, вероятно, недостаточно побуйствовала.
Я начала объяснять Элеоноре-сан, что Миса была похищена и что я пришла сюда, чтобы вернуть ее.
[Похищена?!]
Элеонора-сан была полностью озадачена тем, что я сказала, и повернулась к Мисе.
[Верно, этот человек похитил меня, и старшая сестра Юна пришла мне на помощь.]
Сказала Миса и указала на человека в черном, который лежал на земле.
Затем я начала объяснять далее, начиная с того, что произошло в особняке Гран-сана.
Я, конечно, не забыла то, что случилось с Финой и Ноа.
[Они двое в порядке?!]
[Я думаю да. Они обе потеряли сознание, но в остальном с ними все было в порядке.]
Элеонора-сан впилась взглядом в человека-жабу, который тоже лежал на полу.
Я не могла ее винить, любая мать была бы в ярости, узнав, что их любимую дочь кто-то ударил.
[Итак, Юна-чан, ты разозлилась и впала в ярость.]
Полагаю, это было правдой.
Элеонора-сан немного задумалась, затем повернулась к стражникам и слугам.
[Меня зовут Элеонора Фоушроуз. По приказу Его Величества я арестовываю Херардо Салберта. Мы будем всех вас допрашивать об этом случае. Если вы будете говорить только правду, я обещаю вам, что ваше наказание будет смягчено.]
Охранники и слуги переглянулись.
[Это возможно?]
[Если никто из вас не совершал бесчеловечных поступков, я позабочусь об этом.]
Когда она это сказала, половина охранников посмотрела вниз, а другая половина, похоже, вздохнула с облегчением.
Слуги тоже оказались в противоречивом состоянии.
[Кроме того, бегство только усугубит ваше преступление. Если вы намерены выполнять наши приказы, отдайте свои карты гильдии и гражданство.]
Элеонора-сан приказала им отдать ей свои удостоверения личности.
Без карточек они не могли покинуть этот город, так что кажется, будто их на время лишили гражданства.
Конечно, они всегда могли получить перевыпуск новой карты, но только не в том случае, если они были помечены как преступники.
Охранники и слуги послушно передали свои удостоверения личности Ранзель-сану.
Пытаться сопротивляться Элеоноре-сан сейчас было бы бессмысленно.
[Ранзель, Ворс, расспросите каждого в этом доме, но делайте это осторожно. Кроме того, хотя я думаю, что это маловероятно, убедитесь, что эти трое на полу не попытаются сбежать.]
[Так точно.]
Двое из них быстро подбежали к трем людям без сознания и связали их.
[Мишель, отправься к семье Фарен Грамм и попроси Клиффа и Гран-сана приехать сюда. Разумеется, убедись, что они возьмут с собой и своих охранников.]
[Понял.]
Мужчина по имени Мишель быстро покинул резиденцию. (TL: гспд, почему МИШЕЛЬ – мужчина?)
[Элеонора-сан, считается ли то, что я сделала, преступлением?]
Я спросила ее на всякий случай.
В конце концов, я напала на дворянскую семью.
Честно говоря, я не знала, что случалось с людьми, напавшими на благородные семьи в этом мире.
[Не беспокойся об этом, Юна-чан. Ты спасла дочь дворянина. Я объясню, что здесь произошло королю, и я уверена, что он поймет.]
Кажется, мне не о чем беспокоиться.
[Кроме того, я, вероятно, должна тебе сказать, что Миса была не единственной, кого похитили. Ко мне подошли купцы и рассказали, что их детей тоже забрали. Это случилось сегодня, когда я была в Торговой гильдии. На самом деле я заметила тебя, когда обсуждала с ними ситуацию.]
[Где тогда эти дети?]
[Возможно, их держат в другом месте.]
Тем не менее, это должно было быть близко.
Если бы я полностью высвободила свой гнев, я могла бы разрушить это место и похоронить с ним детей.
Хорошо, что Элеонора-сан пришла сюда и помешала мне сделать это.
Я действительно не хотела бы слышать о том, что будут находить трупы похищенных детей.
[Я планировала допросить Херардо, где он держит детей, но…]
Человек-жаба в настоящее время потерял сознание на полу, и изо рта у него все еще шла пена. Ага, она не могла допрашивать его в таком состоянии.
Подождите, а разве жабы не проснутся после того, как на них брызнуть водой?
Что ж, на самом деле нам не нужно было его будить. Я могла бы просто использовать магию обнаружения или попросить моих Медведей вынюхать детей. Мы могли найти их, пока они были в этом здании.
Пока я решала, как это сделать, Ранзель-сан вернулся, сложив трех человек без сознания в красивую кучу, а также убедившись, что слуги собраны достаточно далеко от них.
[Юна-сан, давно не виделись!]
[Да, Ранзель-сан, так и есть. Я была удивлена, увидев, что вы сопровождали Элеонору-сан.]
[Меня это тоже немного смутило. Когда я тренировался на тренировочной базе в замке, ко мне внезапно подошла Элеонора-сама и сказала, что мы уезжаем, поэтому мне пришлось собирать свои вещи. Прежде чем я узнал об этом, мы уже были на пути к Шилину.]
Ответил он с улыбкой.
Я прекрасно понимала, что происходит рядом с Элеонорой-сан.
[Ранзель, Херардо проснется в ближайшее время?]
[Нет, не думаю. Он полностью отключился, а состояние двух других довольно близко к критическому.]
[Если мы позволим им умереть, это будет проблемой, поэтому, пожалуйста, окажите им первую помощь. Однако нам нужно поговорить с Херардо, поэтому мы должны его разбудить.]
Вода брызнула из руки Элеоноры-сан и попала в лицо человека-жабы. Итак, Элеонора-сан могла использовать магию, ха. Хотя, поскольку ее дочь Шия могла использовать её, я подумала, что Элеонора-сан тоже может это.
[Ч-что?]
Человек-жаба пришел в сознание.
Ага, лучше всего сработало использование воды против жаб.
[Почему я связан?!]
Он закричал, когда заметил свое затруднительное положение и начал сопротивляться.
[Херардо, давно не виделись.]
[Вы… Элеонора. Почему вы здесь?]
[Я приехала осмотреть Шилин по приказу Его Величества. Недавно об этом городе ходили мрачные слухи. Однако мы понятия не имели, что они приведут к похищению внучки лордов.]
[Ну, я ничего об этом не знаю. Мой сын похитил ее самостоятельно. Так что я ничего не делал.]
Человек-жаба взглянул на своего сына рядом с ним, все еще заявляя о своей невиновности.
[Если собираетесь кого-то арестовать, берите его. Кроме того, я обрываю с ним все связи. Он больше не мой сын, теперь он просто чужой!]
[Родитель несет ответственность за действия своих детей. Он похитил дочь дворянина и даже ранил мою собственную дочь. Вы серьезно думаете, что это оправдание сойдет вам с рук?!]
Слова Элеоноры были полны гнева.
[Вы можете говорить, что хотите, но я не имею к этому никакого отношения, так что поторопитесь и развяжите меня! Нельзя так обращаться с дворянином!]
Как шумно. Может мне стоит ударить его еще раз, чтобы заставить его замолчать?
Тем не менее, Элеонора-сан сдерживалась, хотя она, должно быть, тоже хотела ударить его, так что мне тоже нужно бы сдержаться.
[Стыдно видеть кого-то вроде вас, называющего себя благородным, так что не могли бы вы прекратить это. Если Юна-чан подумала, что я такая же, как ты, раз уж мы оба дворяне, мне было бы так стыдно, что я больше не смогла бы жить. Кроме того, даже если твой сын был тем, кто похитил Мису, разве ты не похитил детей торговцев?]
[Чего? Я не понимаю, о чем ты говоришь.]
[Если ты собираешься притвориться тупым, ничего страшного. Мне, честно говоря, плевать, окажешься ли ты таким же, как двое рядом с тобой.]
Значит ли это, что я могу ударить его сейчас?
Или она говорила, что ударит его?
[Что ж, даже если они здесь, это означает, что я просто забочусь о них. Я попросил их родителей подписать контракт, так что я не похищал их.]
Это было безумное оправдание.
[Разве вы не угрожали торговцам подписать контракт после того, как похитили их детей?]
[У вас нет доказательств, подтверждающих это. Я забочусь о детях с должного одобрения их родителей. Как доказательство, эти дети никоим образом не пострадали.]
Связанный человек-жаба ответил с улыбкой.
Я не знала, какие договора были подписаны, но похоже, что это сработало, потому что Элеонора-сан казалась обеспокоенной.
В моем прежнем мире я слышала о людях, которые подписывали сомнительные контракты, и в конечном итоге их вынуждали отдавать деньги другой стороне.
[Вы правы. Однако похищение Мисаны Фарен Грамм по-прежнему является большой проблемой, и мне придется исследовать эту резиденцию. Конечно, это означает, что мне придется пройти через вашу комнату. Не могу дождаться, чтобы увидеть, что я там найду.]
Сказала Элеонора-сан со злым выражением лица.
[Не трогайте меня и мои вещи! Я этого не допущу!]
[Оу, но у меня есть разрешение Его Величества.]
[Его Величества…]
Элеонора-сан достала из сумки с вещами кусок пергамента и показала его человеку-жабе.
[Как видите, у меня есть разрешение исследовать ваши вещи в случае, если вы совершили преступление, которое вы как раз и совершили.]
Выражение лица жабы изменилось, когда он увидел, что написано на пергаменте.
[Но это мой сын, который…]
[Это то же самое. Ваш сын похитил Мисану Фарен Грамм. Даже вы сами это признали. Поэтому у нас есть все основания обыскать каждый уголок этой резиденции.]
[Прекратите это!]
[Если вы не сделали ничего, что не одобрил бы Его Величество, то вам не о чем беспокоиться, верно?]
Ага, Элеонора-сан была совершенно взбешена.
[Какого черта, это нечестно! Кто-нибудь, помогите мне! Я заплачу вам!]
Все слуги игнорировали человека-жабу и полностью избегали смотреть ему в глаза.
Да, в такой ситуации никто в здравом уме даже не подумал бы о помощи человеку-жабе.
——Примечание автора:
Я думаю, мы сможем закончить этот инцидент с похищением в следующей главе.
——Глава 195: Медведь-сан спасает других детей
Когда мы спросили человека-жабу, где держат других детей, он просто сказал нам искать их самим.
Элеонора-сан разозлилась, что он отказался сотрудничать, но у нас было множество способов их найти.
Я могла бы использовать магию обнаружения или заставить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя их вынюхать. Как раз в тот момент, когда я собиралась сказать это Элеоноре-сан, коротко стриженная горничная чуть старше двадцати, подняла руку.
[Я знаю, где дети.]
[Руфа!]
Человек-жаба сердито посмотрел на горничную, но Элеонора-сан просто облила его еще водой, чтобы он заткнулся.
[Вы знаете, где их держат?]
[Да, потому что я готовлю для них еду.]
[Руфа, ты же знаешь, что будет, если ты меня предашь, не так ли?]
[Пожалуйста, перестаньте отягощать преступление. Я должным образом искуплю своё.]
[Не смей. Как ты думаешь, кто выплачивает долг твоих родителей после того, как они сбежали и оставили тебя с ним?]
[Вы, Херардо-сама…]
[Как ты думаешь, что ты тогда делаешь?!]
Когда человек-жаба закричал, Элеонора-сан вызвала большой поток воды и полностью пропитала ею человека-жабу.
[Ранзельь, не могли бы вы чем-нибудь прикрыть ему рот? Его дыхание ужасно, и я больше не могу его выносить.]
[Элеонора, вы..!]
Ранзельь-сан прикрыл рот жабы тканью, как и было сказано. Человек-жаба какое-то время простонал, но в конце концов замолчал.
[Эмм, Руфа, верно? Просто не обращайте внимания на то, что сказал Херардо. Вы говорите, что можете отвезти нас туда, где находятся дети?]
[Да, я могу.]
Элеонора-сан быстро огляделась вокруг, прежде чем повернуться к Ранзель-сан.
[Ранзель, спроси слуг, сколько из них пропало, и их имена. Затем, когда прибудет Клифф, оставь это место ему и отправляйся на поиски оставшихся слуг.]
Как только Элеонора-сан закончила отдавать приказы Ранзель-сан, она повернулась ко мне.
[Извини, Юна-чан, но не могла бы ты пойти со мной?]
Я не возражала, поэтому кивнула.
[Кроме того, было бы очень полезно, если бы вы могли оставить одного из своих медведей в качестве охранника.]
[Конечно. Укачивающий Медведь, пожалуйста, оставайся здесь и убедись, что они не попытаются сбежать.]
Укачивающий Медведь тихо крикнул в ответ.
[Что насчет тебя, Миса?]
[Я пойду с тобой, старшая сестра Юна.]
Сказала Миса, обнимая меня.
[Думаю, все в порядке, но пообещай мне, что не отойдёшь от Юны-чан, хорошо?]
Элеонора-сан подтолкнула Мису ко мне, но я не очень возражала.
Я подняла Мису и посадила ее обратно на Обнимающего медведя.
[Здесь ты будешь в безопасности.]
Миса кивнула и крепко ухватилась за Обнимающего Медведя.
[Какой нежный медведь.]
Руфа-сан была удивлена, увидев Обнимающего Медведя, позволившего Мисе покататься на нем, но выражение ее лица было явно испуганным.
[Он ничего не сделает, пока вы не попытаетесь причинить ему вред.]
[Я бы не стала делать что-то подобное.]
Тем не менее, было нормально меньше нервничать по этому поводу.
Затем Руфа-сан повела нас по коридору.
И особняк Клиффа, и особняк Гран-сана были довольно большими, и этот особняк ничем не отличался. Не было возможности использовать все эти комнаты.
[Элеонора-сан, разве похищение этих детей не будет считаться преступлением?]
[Проблема в том, что их родители подписали контракт, который позволял Херардо оставить их детей.]
[Чёрт, получается, он считается невиновным?]
[Хм, не совсем так. Сложная ситуация. Конечно, с моей точки зрения, он совершил преступление. Однако, если у него действительно есть контракт, с юридической точки зрения он может быть в порядке. Иногда торговцы все же сдают своих детей в залог, когда им ссужают большие суммы денег. Тем не менее, в данном случае очевидно, что им угрожали это сделать.]
[Значит, это следует рассматривать как преступление.]
Это все, что мне нужно было знать.
[Да, вероятность того, что это будет признано преступлением, довольно высока. Нам еще предстоит получить полное заявление от родителей. По-прежнему возможно, что они действительно заключили соглашение с Херардо и добровольно передали ему своих детей. Я не считаю так, но до того, как ты пришла, было предпочтительнее встать на сторону семьи Салбертов, чем семьи Фарен Грамм. Даже сейчас все зависит от содержания этого контракта.]
Она была права. Если бы они встали на сторону человека-жабы, а не Гран-сана, они могли бы заработать намного больше денег, более чем достаточно, чтобы изменить свое мнение.
Тем не менее, что она имела в виду до того, как я появилась?
Как она выразилась, это звучало так, будто я виновата в падении благородной семьи человека-жабы.
[Твоё выражение лица говорит мне, что ты не совсем понимаешь почему. Если бы ты не поехала в столицу и не привезла сюда Зелефа, вечеринка Гран-сана провалилась бы. Тогда они не прибегли бы к похищению Мисы, и ты бы не совершала набег на особняк, то есть мы не оказались бы в этой ситуации. Не говоря уже о том, что, если бы ты не заглянула в столицу, меня бы сейчас здесь не было. Ты причина всего этого.]
Когда она так выразилась, действительно казалось, что все произошло из-за меня.
[Если так, то все благодаря Мисе, в том плане, что она прислала мне приглашение на ее вечеринку.]
Я похвалила Мису, которая удобно ехала на Обнимающем Медведе.
Если бы Миса не прислала мне приглашение, я бы никогда не приехала сюда.
Выход в свет и встречи с людьми оказали большое влияние на вещи. Я бы никогда не испытала ничего подобного в моем прежнем мире, где я наверняка все еще была бы хикикомори.
[Руфа-сан, почему вы здесь работаете?]
Руфа-сан казалась честным человеком, поэтому мне показалось странным, что она будет работать на кого-то вроде человека-жабы.
[Отец оставил мне большой долг, и я пытаюсь с ним справиться.]
[Большой долг?]
[Да. Мой отец был купцом и нуждался в деньгах, чтобы вести свою торговлю. Херардо-сама одолжил ему необходимые деньги, но бизнес закончился провалом, в результате чего он потерял все деньги. Чтобы мой отец не убежал, Херардо-сама забрал у меня удостоверение о гражданстве и сделал меня своим заложником. Мой отец работал изо всех сил, но эту сумму было нелегко вернуть. Затем, однажды, мой отец пошел купить что-то в другом городе и больше не вернулся. Так что мне пришлось самой начать работать на Херардо, чтобы выплатить долг, оставленный мне отцом.]
То, что она нам только что сказала, было непростительно.
[Элеонора-сан, не могла ли она просто перевыпустить карту?]
[Что ж, если бы это был обычный случай, когда карта была потеряна или украдена, ей просто нужно было бы заплатить комиссию и получить ее повторно. Однако ее карту забрал лорд города, так что все не так просто.]
Сказала Элеонора-сан с немного удивленным выражением лица.
[Я думаю, ты уже должна это знать, Юна-чан, но тебе нужна карта гражданства или карта гильдии, чтобы войти в город или выехать из него. Если у тебя заберут карту, ты не сможешь покинуть город, в котором находишься.]
[Значит, перевыпуск карты для нее не вариант из-за ее долга?]
[Да. Скорее всего, Херардо сделал так, чтобы она не смогла переиздать её, так что она не могла бежать из города, не вернув долг.]
[Ничего не поделаешь. Мой отец занял деньги, которые он не мог вернуть, а затем сбежал, так что Херардо-сама просто не отпустит меня.]
[Тем не менее, это не так…]
[Мой отец был просто ужасным бизнесменом.]
Руфа-сан ответила прямо, заставляя всех замолчать. Все, что мы могли слышать, это шаги Элеоноры-сан и Руфы-сан.
Моя медвежья обувь, конечно, не издавала ни звука.
Хм, я также не слышала шагов Обнимающего медведя. Были ли его ступни такими же мягкими, как мои?
Мы направились в то, что выглядело как секретный сад, где Руфа-сан отвела нас в здание, похожее на небольшой сарай.
[Изнутри этого сарая есть лестница, ведущая под землю. Дети там внизу.]
Руфа-сан ключом открыла дверь и ввела нас в маленькую комнату.
В комнате было много инструментов, от чистящих средств до кастрюль, а также случайных вещей, которых я никогда раньше не видела.
Руфа-сан начала стягивать с пола коврик и показался люк.
Затем она открыла люк, опустив лестницу, ведущую под землю.
[Помещение находится под землей, чтобы звук не просачивался.]
Поскольку даже Обнимающему Медведю было достаточно места, мы все вместе спустились вниз.
[Это темница?]
[Да. Меня саму держали здесь, когда мой отец был еще в городе.]
Внизу лестницы был коридор с примерно пятью дверьми с каждой стороны.
Наконец Руфа-сан остановилась у одной из дверей.
[Эта комната.]
Она отперла дверь и широко распахнула ее, чтобы мы могли заглянуть внутрь.
Детей было трое: двое мальчиков и одна девочка. Все они выглядели так, как будто учились в начальной школе.
[Руфа-сан?]
Заговорила старшая из группы, девушка.
[Все, кое-кто пришли, чтобы забрать вас, так что вы можете выйти прямо сейчас.]
[Мы можем уйти?]
[Да.]
[Неужели никто не ударит нас, когда мы попытаемся выйти?] (TL: о_о)
[Да, вам больше не о чем беспокоиться.]
Элеонора-сан и я вздрогнули от того, что сказали дети.
Этот человек-жаба сказал нам, что детям не причинили никакого вреда.
[Меня зовут Элеонора. Ваш отец попросил меня отвезти вас всех домой. Тебе больше не нужно беспокоиться о том, что тебя ранят.]
Элеонора-сан любезно объяснила им ситуацию.
Однако дети смотрели не на Элеонору-сан, а на меня, которая стояла позади нее.
[Медведь-сан?]
Дети начали подходить ко мне, но, когда подошли к двери, заметили позади меня Обнимающего Медведя.
[?!]
Они в шоке упали на пол, но девочка не теряла времени даром и встала впереди, чтобы защитить мальчиков.
Только тогда они заметили Мису на вершине Обнимающего Медведя.
[Эта девушка на медведе…]
[Это не страшно. Обнимать Медведя действительно приятно.]
[Миса попыталась успокоить детей и обняла обнимающего Медведя.] (TL: прикольное сочетание слов)
[Этот медведь не причинит вам вреда, поэтому вы можете чувствовать себя с ним спокойно.]
Благодаря Мисе и Руфи-сан все трое немного успокоились.
[Хорошо, вы трое. Пожалуйста, присоединяйтесь к Мисе на Медведе-сане, и мы заберём вас отсюда.]
Я нежно поговорила с детьми, чтобы они покатались на обнимающем медведе.
Однако четверых детей оказалось многовато для размера его спины, поэтому вместо этого мы заставили девочку пройтись. (TL: так эту феминистку!)
Дети сначала испугались, но с помощью Мисы успокоились. В мгновение ока на их лицах появились улыбки, и мы во главе с Обнимающим Медведем отправились в путь.
Следуя за всеми, я услышала, как Руфа-сан что-то шепчет Элеоноре-сан.
[Пожалуйста, проверьте другие комнаты позже. Я считаю, что ключи должны быть в комнате Херардо-сама, поэтому сначала поищите там. Однако, пожалуйста, не берите детей с собой на поиски.]
——Примечание автора:
Хорошо, мы сможем закончить всё следующей главой.
Что ж, оставь все Элеоноре-сан, Клиффу и Гран-сан.
——Глава 196: Медведь-сан возвращается в особняк Гран-сана
[Нам нужен конный экипаж, так что идите и приготовьте его!]
Когда мы вернули детей на землю и ко входу в особняк, мы увидели, как Клифф отдавал приказы.
[Вы наконец-то вернулись, фух.]
Клифф подошел, как только заметил нас. Он выглядел немного утомленным.
Я помогла двум мальчикам слезть с Обнимающего медведя и попросила Мису присмотреть за ними.
[Клифф, ты здесь.]
[Да, я приехал не так давно.]
Клифф ответил Элеоноре-сан, затем перевел взгляд на Мису, а затем и на меня.
[Юна, спасибо за спасение Мисаны. Это будет большим облегчением для семьи Фарен Грамм.]
[Как дела у Ноа?]
Фина проснулась до того, как я убежала, а Ноа еще не пришла в сознание.
[Она в порядке. Она проснулась сразу после того, как ты взлетела.]
Слава богу, Ноа тоже была в порядке.
Если бы она была не в порядке, я, возможно, решила еще немного бы взбеситься.
С этим у меня стало на одну проблему меньше.
[Это напомнило мне кое-что, Гран-сан не пришёл?]
Элеонора-сан и я оглянулись, но Грана не увидели.
Мы подумали, что, раз уж его внучку похитили, он бы отправился на поиски. Я надеялась, что он не бродил по тому особняку в поисках нас.
Ответ Клиффа отличался от того, что мы ожидали.
[Из-за тебя, Юна, старика Грана задержали горожане.]
[Из-за меня?]
Я не поняла, что он имел в виду. Что я натворила?
Кроме того, почему горожане задержали Гран-сана из-за того, что я что-то сделала?
[Юна, это потому, что ты бежала по городу на своем медведе. Ты напугала всех, мимо кого проходила, и в итоге устроила настоящий переполох. Когда Старик Гран появился на улице, все засыпали его новостью о появлении медведя в городе. Некоторые даже просили его обратиться к солдатам или авантюристам с просьбой разобраться с этим. Так что, вот почему Старик Гран был вынужден остаться и попытаться их успокоить.]
[Да, увидеть, как Юна-чан едет на медведе с таким безумным выражением лица, наверняка напугает людей.]
Элеонора-сан сразу поняла ситуацию.
Неужели я вызвала такой переполох?
Значит ли это, что я больше не могу гулять по городу?
Получается, я была в затруднительном положении.
Когда я начала впадать в депрессию, ко мне подошел Укачивающий Медведь и попытался утешить меня.
На самом деле, мне показалось, что вместо этого Укачивающий Медведь пытался извиниться передо мной.
[На самом деле это не твоя вина.]
Сказала я и нежно погладила его по голове.
[Верно. Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан совсем не страшны.]
Сказала Миса и обняла Обнимающего Медведь.
[В любом случае, старик Гран некоторое время не присоединится к нам.]
На самом деле это была не наша вина. Семья жабы решила похитить Мису. Если бы они этого не сделали, мне бы не пришлось ехать по городу на Укачивающем Медведе.
Да, я ни в чем не виновата.
Тем не менее, из-за этого, я, скорее всего, не смогу прогуляться по Шилину какое-то время.
[Кстати, Клифф, сколько ты уже узнал?]
[По пути я встретил Мишеля, а потом услышал обо всей ситуации от Ранзеля. Ну, в основном о том, как Юна неистовствовала и благополучно спасла Мису. Он также сказал мне, что вы двое пошли искать детей торговцев.]
Мы бросили быстрый взгляд на Обнимающего Медведя и спасенных детей.
[Да, мы спасли детей. Теперь нам просто нужно связаться с торговой гильдией, чтобы узнать, где они живут, но я не уверена, что поговорить с ними - правильная идея.]
Ходили слухи, что человек-жаба и мастер торговой гильдии были связаны.
[Ладно, тогда мы должны отвезти детей в особняк старика Грана и подождать, пока нас навестят купцы. Мы должны иметь возможность связаться с их семьей через них.]
[Ты прав. Так что сначала отвези их в особняк Гран-сана.]
[Я уже приказал приготовить для нас карету, она должна прибыть в ближайшее время.]
Казалось, экипаж, который мы будем использовать, принадлежал семье жабы.
Что ж, это было действительно быстрее, чем вернуться в особняк Гран-сана, чтобы приготовить его.
[Умно.]
[Я все подготовил. У меня есть охрана, окрестности уже проверены, и карета должна прибыть в любой момент. Да, и Ранзель хотел найти других слуг в доме, поэтому я дал ему пару человек, чтобы ускорить процесс.]
[Ты связался с кем-нибудь в особняке Гран-сана по поводу спасения Мисы?]
[Когда я ранее столкнулся с Мишелем, она уже направлялась туда, чтобы сообщить им об этом. Мы хотели проинформировать их как можно быстрее.]
Как и ожидалось от такого лорда, как Клифф, он точно знал, как делать дела быстро.
[В любом случае, я думаю, что лучше сразу же отправить Мису и других детей обратно, пока Гран-сан будет задержан. Я также хотел у него кое-что спросить. Очень жаль, что он не смог приехать, потому что люди волновались из-за некоторых медведей.]
Сказала Элеонора-сан, взглянув на меня всего на секунду.
Как я уже сказала ей, это была не моя вина.
Это была чрезвычайная ситуация. Если бы они не похитили Мису, этого бы не случилось. Во всем виновата семья жабы в ее похищении.
[Хорошо. Мне удалось взять с собой некоторых из его охранников, так что мы должны просто постараться сделать все, что в наших силах.]
[Ага. Как только мы соберем всех слуг, мы сможем расспросить их одного за другим. Мы также должны исследовать все комнаты. Это займет у нас время, так что мы должны к этому подготовиться.]
[Вы можете оставить вопросы мне.]
[Хорошо. Тогда я осмотрю комнаты.]
Когда Элеонора-сан заявила, что будет проверять комнаты, человек-жаба начал скулить, и его лицо покраснело.
Похоже, действительно были некоторые вещи, которые он не хотел, чтобы другие видели.
Элеонора-сан просто проигнорировала его и повернулась ко мне.
[Юна-чан, как только подъедет карета, отведи детей обратно в особняк Гран-сана. Я хочу как можно скорее вернуть Мису к ее родителям.]
Я согласилась, так как здесь не было ничего, в чем я могла бы помочь.
Экипаж не заставил себя долго ждать, и я убедилась, что все дети благополучно сели в него, прежде чем забраться самой.
Я решила ехать, потому что Клифф попросил меня.
[Если люди снова увидят твоих медведей, они, скорее всего, испугаются, так что не могла бы ты убрать своих медведей и проехать в экипаже?]
Вот как он рассуждал.
Конечно, он был прав. Если бы я продолжала кататься на медведях по городу, Гран-сана никогда бы не отпустили.
Надежно вернув медведей в перчатки, мы вернулись в особняк Гран-сана на карете. В тот момент, когда мы приехали, мама Мисы вышла из дома, плача.
Когда Миса увидела, что ее мать плачет, она тоже заплакала и побежала к ней, в то время как ее отец, Леонардо-сан, просто некоторое время смотрел на них двоих со счастливым выражением лица, прежде чем подошел ко мне.
[Юна-сан, я благодарю вас от всего сердца за спасение нашей дочери. Если бы тебя не было…]
[Я рада, что сделала это до того, как с ней случилось что-нибудь плохое.]
[Я не могу вас отблагодарить. Я был немного удивлен, когда увидел, что вы ходите в своем медвежьем костюме, но отец сказал мне, что как никто другой, вы смогли бы вернуть Мису живой и невредимой.]
[Большое спасибо за спасение нашей дочери.]
Мать Мисы опустила голову, обнимая дочь.
[Это нормально, правда. И кстати, у меня сообщение от Элеоноры-сан. Она хочет, чтобы вы связались с родителями этих детей.]
[А эти дети...?]
[Они также были похищены и являются детьми некоторых торговцев, которых через них шантажировали. Я думала, Гран-сан или Леонардо-сан знают, кто они такие.]
[Ладно, думаю, я понял. Я постараюсь сразу связаться с их родителями.]
Леонардо-сан подошел к детям и спросил их, как их зовут.
Поскольку мне удалось вернуть Мису и детей, я зашла в особняк и направилась в комнату, которую делила с Финой и Ноа.
Я осторожно открыла дверь на случай, если они спали, но тут же услышала голос Ноа изнутри.
[Мне уже лучше.]
[Так не пойдет. Пожалуйста, отдыхайте как следует. Иначе Клифф-сама меня отругает.]
[Но Юна-сан очнулась, не так ли?]
[Верно, но мне сказали, чтобы вы двое отдохнули. Ноа-сама, пожалуйста, будьте как Фина-сама и послушно отдохните.]
Когда я вошла, Ноа и Мишун-сан спорили у кровати.
[Ноа, похоже, у тебя все хорошо.]
[Юна-сан!]
[Старшая сестра Юна!]
Обе девушки спрыгнули с кровати и подбежали ко мне.
[Нуар-сама! Фина-сама!]
Мишун-сан крикнула сзади на Ноа и Фину.
[Вы двое в порядке? Вам не нужен отдых?]
[Все в порядке.]
[Точно, мне уже лучше.]
Они ответили энергично.
[Помимо этого, Юна-сан, где Миса?]
[Она в порядке. Я спасла ее, и она совсем не ранена.]
На самом деле я не проверяла ее на наличие ран, но я была уверена, что с ней все в порядке, иначе она бы уже что-то сказала.
[Вам двоим стоит больше не о ней беспокоиться.]
Они обе, скорее всего, очень беспокоились о Мисе, они выглядели действительно облегченными после того, как я сказала им, что она была в целости и сохранности.
В идеальное время Миса вошла в комнату и показала им, что с ней и впарвду все в порядке.
[Старшая сестра Ноа, Фина-чан, извините, что заставила вас волноваться. Спасибо за попытку спасти меня.]
[Конечно, я бы попыталась спасти тебя, в конце концов, я — твоя старшая сестра.]
[Миса-сама, вы наш друг, поэтому, конечно, мы сделаем все возможное, чтобы помочь вам.]
Девочки поболтали еще пару минут, после чего Миса вышла из комнаты, сегодня она решила остаться с матерью, чтобы ей стало легче.
На ужин Зелеф-сан приготовил нам действительно вкусную еду.
К сожалению, ни Клифф, ни Элеонора-сан, ни Гран-сан еще не вернулись, чтобы попробовать блюда.
На следующее утро мы встретили Гран-сана, когда зашли в столовую позавтракать, когда Клиффа и Элеоноры-сан все еще не было видно.
Гран-сан воспользовался возможностью, чтобы быстро выразить мне свою благодарность за вчерашний день.
[Я рад, что с тобой все в порядке.]
Это было все, что он сказал.
Мы все были рады, что Миса в безопасности, так что для меня этого было более чем достаточно.
[Дедушка Гран, где мои отец и мать?]
Спросила Ноа.
По дороге в столовую мы остановились возле комнаты Клиффа, мы постучали, но не получили ответа, поэтому подумали, что они уже завтракают.
[Они все еще работают.]
Итак, они вдвоём ещё не вернулись со вчерашнего дня…
Вместо этого они отправили обратно Гран-сана, поскольку он был уже стар, несмотря на его возражения.
[Я могу не спать ночь или две, без проблем.]
Он пытался урезонить их, но родители Мисы не изменили своего решения.
[Ох, теперь, когда я вернулся, я должен кое-что попросить у тебя, Юна.]
[Попросить у меня?]
[Юна, я очень извиняюсь, но не могла бы ты какое-то время не гулять по городу в костюме медведя?]
Предложил он неожиданно.
——Примечание автора:
Как насчет того, чтобы в следующей главе Укачивающий медведь и Обнимающий медведь устроили уличное представление, чтобы успокоить горожан? Что вы ребята думаете?
В любом случае, поскольку Элеонора-сан и Юна одинаково зовут Гран-сана и Клиффа, в некоторых местах было трудно понять, кто говорит. Я могу изменить то, как Элеонора-сан будет обращаться к Гран-сану в будущем.
(TL: ТАК)
Gran, Old Man Gran, Gran-sama, Gramps Gran, Earl Gran, Elder Gran
Гран, Старик Гран, Гран-сама, Дедушка Гран, Граф Гран, Старина Гран. Ни один из них не подходит ему. То, как вы обращаетесь к кому-либо, очень важно, поэтому я не хочу просто выбирать что-то наугад.Что ж, опытный писатель должен уметь писать диалоги таким образом, чтобы было легко различить, кто говорит, даже при решении проблемы.
——Глава 197: Медведь-сан и как она выступит с медведями
[Юна, извини, но не могли бы вы какое-то время не гулять по городу в костюме медведя?]
По сути, он говорил мне больше не выходить на улицу. Я бы не чувствовала себя в безопасности, выходя на улицу без своего медвежьего костюма.
[Никто не узнает, что это вы, если вы просто наденете другую одежду.]
Не в этом проблема, моя жизнь была бы в опасности, если бы я оставила свой костюм дома.
Не было гарантии, что кто-то не попытается затеять со мной драку на улице.
Я также не смогла бы защитить девушек без нее. Если бы случилось что-то плохое, я бы просто сидела словно утка.
Я знала, что спорить бесполезно, потому что Гран-сан понятия не имел, почему я должна все время носить костюм медведя.
Я ничего не могла поделать... Я действительно не хотела больше беспокоить Гран-сана, так как он был занят делами с семьей этого человека-жабы.
[Хорошо, тогда я просто останусь в своей комнате, пока не придет время возвращаться в Кримонию.]
[Юна-сан, вы планируете остаться в своей комнате, пока не уедете?]
Он не должен недооценивать хикикомори.
Я могла бы оставаться взаперти в течение нескольких дней, даже если бы у меня не было телевизора, компьютера, игр, манги или романов... По крайней мере, я должна была бы иметь возможность иметь их. Ну, может, это было невозможно…
Погодите, если бы не было развлечений, я бы просто вздремнула, чтобы скоротать время. Да, я смогу это сделать.
[Осталось всего два дня, прежде чем мы вернемся в Кримонию. Я буду в порядке, если останусь здесь так долго. Тем не менее, если кто-то из вас, девушки, хочет прогуляться, убедитесь, что вы возьмете с собой охрану.]
Может появиться какой-нибудь новый идиот, так что мы не должны быть слишком беспечными.
[Я останусь в комнате со старшей сестрой Юной.]
Радостно сказала Фина. Она была такой милой девушкой.
[Хорошо, тогда мы сможем вздремнуть вместе.]
Мы должны суметь потратить два дня на сон, верно?
Мне нравилось бездельничать, поэтому я довольно хорошо каталась по кровати, ничего не делая. Хикикомори действительно нельзя недооценивать.
Целую неделю, конечно, было бы тяжело, но два дня вполне нормально.
[Вы не вернетесь через два дня, если собираетесь дождаться Клиффа.]
Заявление Гран-сана перечеркнуло мой план вздремнуть. Ну, не то чтобы он делал это намеренно.
Кроме того, что он имел в виду, под «не вернетесь через два дня»?
[С учетом того, как обстоят дела с семьей Салбертов, мы не сможем закончить все за два дня. Вчера мы узнали, что они совершали множество незаконных действий. На самом деле так много, что даже мы, дворяне, не можем справиться со всеми ими в одночасье.]
[Действительно?]
Я думала, что с Клиффом и Элеонорой-сан все пройдет гладко, но, похоже, это не так.
[Они отправили гонца в столицу, чтобы получить инструкции от Его Величества. Пока они не вернутся, Элеонора-сан и Клифф не могут вернуться в Кримонию.]
[Что значит…]
[Вы определенно не сможете вернуться через два дня.]
Уф, они все еще работают… Это имеет смысл, столкнуться с похищением, совершенном дворянином…
Мы всегда можем вернуться самостоятельно, но если я пойду домой при таких обстоятельствах… Еще одна неразбериха может произойти, когда люди увидят моих Медведей и меня в следующий раз, когда я приеду навестить Мису. Это было бы действительно неприятно.
Хотя, если бы я никогда не планировала возвращаться сюда снова, я могла бы просто проигнорировать проблему и сразу же прямо уйти.
Пока я размышляла, что мне делать, заговорила Ноа.
[Дедушка Гран, разве ты не объяснил, что случилось горожанам? Разве они не должны успокоиться через два дня?]
[Конечно, я объяснил им это. Я сказал им, что знаю, что медведи Юны послушны и что они не нападают на людей, но я думаю, что простых моих слов в этом случае будет недостаточно.]
[Дедушка Гран, разве ты не властитель этого города? Как могло слово господина не убедить горожан?]
[Подумай об этом так. Если бы ты увидела буйствующего дракона, а затем внезапно подошел бы Его Величество и сказал тебе, что подойти к дракону безопасно, ты бы поверила ему?]
Что ж, это имеет смысл, когда он выставляет это в таком свете.
Люди по-прежнему будут опасаться опасных существ, даже если их лидеры говорят им, что они безопасны. Сама я бы точно не подпустила к себе ничего опасного без медвежьего костюма.
Но почему он привел в пример дракона..?
В любом случае это все еще означало, что я не знала, как долго мне придется оставаться взаперти. Неужели у меня не было другого выбора, кроме как остаться здесь более двух дней?
Может, мне действительно стоит сделать те игральные карты, о которых я подумала ранее. Так я смогла бы играть с девочками. В отличие от доски с Реверси, было много игр, в которые мы могли играть картами, а это означало, что мы могли легко «убивать» время.
[Укачивающий медведь и Обнимающий медведь совсем не страшны. Мне их жалко. Дедушка Гран, мы можем что-нибудь для них сделать?]
Спросила Ноа с грустным выражением лица.
[Извините, но я понятия не имею, как мы могли бы разрешить эту ситуацию. Простые люди считают медведей грозными животными, поэтому их нельзя винить в том, что они напуганы.]
[Нам просто нужно показать им, что Медведи-саны Юны-сан не страшны.]
[И как вы предлагаете нам это сделать?]
Это действительно казалось довольно сложной задачей. Поскольку меня забанили на улице, просто оставаться взаперти в своей комнате было, честно говоря, самым простым способом справиться с этим на данный момент.
Однако Ноа не сдавалась и изо всех сил старалась придумать решение.
[…А как насчет того, чтобы прогуляться с Медведями-санами по городу?]
[Все закончится так же, как вчера. Горожане просто убегут в страхе, в то время как вы также можете заставить некоторых авантюристов бегать за вами.]
[Дедушка Гран, тогда тебе просто нужно что-то с ними сделать.]
[Ну, я мог бы сообщить Гильдии искателей приключений, но не думаю, что это сработает так эффективно…]
Гран-сан отверг эту идею, поэтому Ноа вернулась к мозговому штурму.
[Фина, у тебя есть хорошие идеи? В таком случае мы больше не сможем гулять по городу с Юной-сан.]
Спросила Ноа Фину, которая еще ничего не сказала.
Фина немного подумала, а затем сделала предложение.
[Как насчет того, чтобы выступить с Укачивающим медведем и Обнимающим медведем? Если мы с ними поиграем, они не будут выглядеть опасными, верно?]
[В-вот оно! Мы также сможем поиграть с Медведями-санами в таком случае. Мы бы убили двух зайцев одним выстрелом !]
Ноа с радостью согласилась с предложением Фины.
[В таком случае, как насчет постановки какого-нибудь спектакля?]
Гран-сан вмешался.
[Спектакля?]
[Я уверен, что вы и ваши медведи справитесь. О, и вы можете использовать мой день рождения как повод для этого. Таким образом, вы сможете доказать, что ваши медведи полностью ручные, и горожане больше не будут видеть в них ужасающих существ.]
Конечно, прирученный медведь выглядел бы намного менее опасным, чем дикий. Если бы люди видели, как Медведи играют с детьми, это должно было их немного успокоить.
[Юна-сан, тогда мы должны устроить представление. Я тебе помогу.]
[Старшая сестра Юна, я тебе тоже помогу.]
Хм, я действительно не хотела делать ничего, что лишний раз бы выделяло меня. Хотя, было бы неприятно, если бы горожане продолжали бояться меня... Я не смогу навещать Мису или покупать вещи в Шилине.
Если бы я прогуливалась со своими медведями, обо мне даже могли бы сообщить властям... Если бы Гран-сан поддержал меня, они, вероятно, не попытались бы нас арестовать, но я все равно не хотела, чтобы люди тыкали в меня пальцами.
Да и потом, я была достаточно привлекательной. В любом случае, я бы предпочла, чтобы люди смотрели на меня тепло, а не с испуганным выражением лиц.
[Хм, тогда мы должны постараться вместе?]
[Да!]
Фина и Ноа взволнованно ответили.
Когда мы вернулись в нашу комнату, я призвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы обсудить с ними выступление, но меня прервала Миса.
[Вы все буки. Дедушка все мне рассказал. Я ведь тоже хочу участвовать в этом спектакле.]
Если бы Миса тоже присоединилась, у нас было бы четыре человека…
Что мы могли сделать с таким количеством людей?
Баланс и так был не очень, потому что я была единственной взрослой… Хотя я ничего не могла с этим поделать.
Мы приступили к обсуждению того, что каждый из нас может сделать.
Я знала только цирковые номера, в то время как Ноа и Фина провели серию мозговых штурмов, рассказывая каждую идею, чтобы спросить мнения Укачивающего медведя и Обнимающего медведя, согласны ли они с ними.
[Тогда пусть Укачивающий Медведь сделает это...]
[И мы заставим Обнимающего Медведя…]
[Можешь так сделать?]
[Кууун.]
[Ладно, а как насчет этого?]
[Кууун.]
Девочки и Медведи разговаривали друг с другом. Это было довольно сюрреалистично. Было ли это также, как мне казалось, когда я разговаривала со своими Медведями?
Девушка в костюме медведя разговаривает с медведями ...
Тем не менее, глядя на разговаривающих с ними девушек, я не могла не расслабиться.
Если бы люди увидели, как хорошо Медведи ладят с этими молодыми девушками, они бы больше не боялись их, верно?
Или подождите, у меня появилось это чувство только потому, что я знала, что Медведи были послушными?
Если бы девочки играли с другими медведями, более страшными, я бы, скорее всего, посоветовала им отойти от них.
Когда я задумалась, Ноа повернулась ко мне.
[Юна-сан, пожалуйста, дайте нам еще несколько советов. Мы должны убедиться, что все знают, что Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан безвредны.]
Я присоединилась к их обсуждению и высказала им свои предложения, помня, что было в цирковых номерах.
Мы обсуждали представление до самого ужина, когда нас прервали Клифф, Элеонора-сан и родители Мисы.
[Вы собираетесь устроить спектакль?!]
Спросил Клифф и рассмеялся.
[Не я, а медведи.]
[Вы все медведи, значит, это одно и то же.]
Какая часть меня была такой же? Мы были совершенно разными.
Элеонора-сан согласилась с ним и тоже посмеялась надо мной.
Эта супружеская пара была странной.
[Папа, мама, я тоже буду помогать со спектаклем.]
Ноа с гордостью сообщила им.
Разве она не стеснялась этого говорить?
Благодаря моему костюму медведя я привыкла быть в центре внимания. Я мола даже пройтись по любому городу в ней, совершенно не смущаясь. Да, для меня теперь смущение было похоже на… Нет, подождите, я все равно смущаюсь! Я все еще не оправилась от стыда! В конце концов, это был мой последний клочок девичества!
[О боже, в таком случае нам придется прийти и посмотреть.]
[Действительно?!]
Ноа была рада это услышать, а я, честно говоря, предпочла бы, чтобы они не появлялись.
Они должны быть заняты, случилось что-то ужасное, и у них точно не было времени на такие вещи, как просмотр нашего шоу.
[Вы двое не заняты?]
[Мы уже все закончили. Нам просто нужно дождаться ответа из столицы, чтобы мы могли передать им Херардо и доказательства.]
[Итак, что вы узнали о человеке-жабе?]
[Он совершал всевозможные злые дела, достаточно, чтобы погубить его навсегда. Нам просто нужно сейчас доставить его в столицу. Очевидно, мы не имеем права судить дворянина сами, поэтому это должен делать сам Король. Все, что мы можем сделать, это передать собранные доказательства и рассказать ему о похищениях. Тогда Его Величество должен вынести свое решение.]
[Что ж, со всеми доказательствами, которые мы собрали, он, скорее всего, будет полностью лишен своего статуса.]
Судя по тому, как они мне рассказали, это выглядело так, как будто они нашли доказательства более плохих дел, чем просто два похищения, о которых я уже знала.
Ну, было много манги и романов, где злодей творил много ужасных вещей.
Мы стали причиной гибели семьи человека-жабы, но что теперь с ними будет?
Понижают ли они его семью до статуса простого человека или они сядут в тюрьму? Что ж, пока они не злились на Мису, для меня это не имело значения.
Я должна была бы спросить, какое будет наказание, когда оно будет принято.
[Кстати, а когда состоится это ваше выступление?]
Теперь, когда они упомянули об этом, мы еще не определились с датой и временем.
Хотя, скорее всего, мы будем выступать на городской площади.
[Мы должны сделать это в ближайшее время.]
[Тогда, как насчет через два дня? К тому времени горожане должны немного успокоиться.]
[Миса, ты тоже будешь выступать, верно?]
Спросила мать Мисы.
[Да, я сделаю все возможное.]
[Тогда мы придём и посмотрим.]
Родители Мисы тоже планировали прийти, хаа.
Такое ощущение, что родители собираются на школьный спектакль.
Я взглянула на Фину, ее родителей здесь не было, поэтому мне было жаль ее.
[Эмм, ты хочешь, чтобы я пригласила Терумину-сан?]
[Ты не обязана. Слишком неловко?]
Казалось, что Фина была единственной, кого действительно смущала перспектива видеть ее выступление родителями.
И Ноа, и Миса были дворянками, поэтому они, вероятно, посещали много вечеринок и привыкли находиться перед другими людьми.
У Фины, напротив, не было большого опыта в этом.
Несмотря на инцидент с похищением, который произошел буквально вчера, все с удовольствием поужинали и продолжили болтать о представлении.
——Примечание автора:
Я только что написал уведомление о втором томе книги.
Если вам интересно, я был бы признателен, если бы вы посмотрели.
Извините за то, что бросил это в середину сюжета, но я просто очень хотел сыграть.
——Глава 198: Медведь-сан проводит мероприятие «Игра с Мишками».
Сегодня был день, когда мы проводили мероприятие «Игра с Мишками». Конечно, такое название придумала Ноа после того, как решила, что название было абсолютно необходимо, если мы собирались провести мероприятие, и мы просто согласились с этим, поскольку это не звучало слишком странно.
Мы бы сделали это в центре городской площади. Я немного беспокоилась о том, чтобы проводить это в общественном месте, но, благодаря разрешению Гран-сана, нам разрешили использовать центр.
Я призвала Медведей в особняке Гран-сана, и мы двинулись в путь. Мы с Финой ехали на Укачивающем Медведе, а Ноа и Миса ехали на Обнимающем Медведе.
Что касается костюмов, то девушки были одеты в форму моего магазина с изображением медведя.
[Юна-сан, а у вас нет формы Медведя-сан?]
Ноа неожиданно спросила меня накануне.
[Униформа? Почему ты спрашиваешь?]
[Если да, давайте переоденемся в мишек.]
[Старшая сестра Нуар, что это за форма медведя такая?]
Миса не знала об униформе моего магазина, поэтому Ноа, конечно же, начала рассказывать ей все о моем магазине во всех деталях.
[Такой магазин существует?! Я очень хочу тоже его посетить!]
Миса с завистью слушала Ноа.
Тем не менее, форма медведей, хаа. К сожалению, у меня не было с собой формы, которая подошла бы девушкам.
[Фина, а твоя форма с собой?]
Фина иногда помогала в магазине, поэтому у нее была собственная форма.
[Да. Я даже на всякий случай ношу три комплекта.]
Затем Фина вытащила из своей сумки три комплекта медвежьей формы.
Она действительно носила их с собой? Не говоря уже о трех наборах… Я просто спросила ее на случай, если они у нее есть, но зачем ей три набора?!
[Это форма Медведя-сана?]
Миса держала медвежью форму руками. Несмотря на то, что мы называли это медвежьей формой, на самом деле она была сделана из волчьих шкурок.
[Все-таки почему у тебя с собой три комплекта?!]
[Обычно у меня есть только два набора, один в качестве запасного, но иногда Шури помогает, поэтому я ношу с собой ещё одну. Размеры должны быть подходящими, так как мы все примерно одного роста, а для Шури она всё равно была слишком большой.]
Да, по размеру должно подойти. Все три девушки были одинакового роста, Миса была немного ниже двух других.
Благодаря Фине, все трое смогли надеть форму моего магазина на мероприятие, и, таким образом, все четверо были одеты как Медведи, и мы направились к городской площади верхом на моих мишках.
Когда мы шли по городу, люди начали собираться вокруг Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, что заставляло нас выделяться еще больше, что привлекло дополнительных людей, которые присоединились к шествию.
На всякий случай Гран-сан разослала публичное уведомление о происходящем, так что, возможно, это было причиной всего этого волнения.
[Все смотрят на нас.]
Ну, конечно, люди смотрели бы, если бы по городу проходили два Медведя. Не говоря уже о том, что на этих медведях были люди в медвежьих костюмах.
Я думала, что уже привыкла выделяться, но, видимо, пристальный взгляд все еще как-то беспокоил меня. Да, быть в центре внимания все еще было немного неловко.
С другой стороны, Ноа и Миса изящно махали толпе. Как и ожидалось от дворянок, они знали, как вести себя публично, в отличие от обычных девушек вроде меня. Фина, сидевшая передо мной, тоже была немного смущена таким вниманием.
Вот что я бы назвала нормальной реакцией.
Когда мы добрались до центра городской площади, мы слезли с медведей, и все люди, которые следовали за нами, начали образовывать круг вокруг нас, чтобы подготовиться к просмотру нашего выступления.
Гран-сан послал нескольких охранников, чтобы контролировать толпу, и по мере того, как толпа росла, они быстро натянули веревку, чтобы публика оставила нам достаточно места.
Горожане стояли за веревкой, я некоторое время огляделась и заметила, что несколько авантюристов, в том числе группа Марины, также наблюдают за этим районом.
[Похоже, это будет интересно.]
Сказала мне Марина-сан, прежде чем вернуться к своим обязанностям.
Еще немного оглянувшись, я заметила, что у толпы были смешанные выражения лиц, от беспокойства и страха до предвкушения и волнения.
Когда мы были готовы, Гран-сан встал перед толпой и обратился к ним.
[Эти медведи вызвали в городе большое волнение несколько дней назад. Они приехали сюда, потому что я пригласил их на день рождения моей внучки. Произошедшее событие было вызвано тем, что я отправил их по срочному запросу. Как видите, они ручные и не представляют опасности для людей. Мы покажем вам, насколько они послушны на самом деле с помощью этих девушек.]
Гран-сан поклонился и отошёл, освобождая место для нас.
Мы решили начать с чего-то простого, поэтому первыми в центре внимания оказались только Фина и Укачивающий медведь.
[Лапу.]
Фина протянула руку, и Укачивающий Медведь тут же положил лапу сверху.
Толпа ахнула.
[Вращайся.]
Укачивающий Медведь сделал, как она сказала.
Шум стал громче, некоторые даже начали хлопать в ладоши.
Раз они уже были так впечатлены, наше шоу должно работать, не так ли?
Да, реакция толпы шла в правильном направлении.
Когда Фина и Укачивающий Медведь были готовы, я использовала магию земли и создала несколько небольших препятствий, позволив Ноа и Обнимающему Медведю выйти на сцену. Обнимающий Медведь прыгнул через препятствия вместе с Ноа на спине. К сожалению, мы не смогли подготовить сачок, поэтому пришлось пропустить классический курс перепрыгивания через него.
Да, это точно был цирковой номер.
Как только Обнимающий медведь преодолел все препятствия, закончившись огромным прыжком через многие из них, публика снова аплодировала; это было даже громче, чем то, что получили Фина и Укачивающий Медведь. Я также заметила, что громче и дольше всех хлопала Элеонора-сан. Была ли она на самом деле любящей матерью? С другой стороны, я увидела, что Клифф тоже наслаждается представлением. Родители Ноа вели себя так же, как родители, пришедшие посмотреть школьный спектакль своего ребенка.
Затем Миса проделала несколько трюков с Укачивающим медведем, и после этого настала моя очередь. Но у меня не было ничего особенного, поэтому я просто играла мячом с Медведями.
Я использовала магию земли, чтобы создать мяч размером примерно с футбольный, и бросила его Укачивающему Медведю, который поймал его передними лапами и передал Обнимающему Медведю, который вернул мне.
Даже такая простая вещь впечатляла толпу. Тем не менее, это было не все, что я планировала. После некоторого времени, когда я медленно передавала мяч, я подала знак Медведям, и они начали подбрасывать мяч все выше и выше, чтобы еще больше взволновать толпу.
К этому моменту страх полностью исчез из толпы и сменился наслаждением.
Дети, сидящие впереди, все улыбались и радостно хлопали в ладоши.
Вместо того, чтобы готовить цирковые огненные кольца для следующего акта, я решила создать водные кольца, конечно же, используя свою водную магию. Фина и Ноа забрались на Укачивающего медведя и Обнимающего медведя соответственно и прыгали через кольца одно за другим.
Я поместила кольца повсюду и даже создала некоторые довольно высоко, но Укачивающий медведь и Обнимающий медведь продолжали легко прыгать через них. Я на секунду посмотрела в сторону и заметила, что Миса смотрит на них с завистью.
Сначала Фина планировала позволить двум другим проделать это, но Ноа отказалась, заявив, что это будет несправедливо по отношению к ней, поэтому они согласились принять решение посредством лотереи.
Обычно благородные девушки просто приказывали простолюдинке Фине отказаться от своего положения. Тот факт, что они этого не сделали, означал, что они действительно должны думать о Фине как о своем друге.
Фина и Ноа крепко держались за Укачивающего медведя и Обнимающего медведя, в то время как медведи прыгали через кольца и демонстрировали свою ловкость, не давая своим всадникам промокнуть, хотя я сказала им, что это нормально, если они это сделают.
Медведи завершили выступление, прыгнув через самый высокое кольцо и совершив красивую посадку, вызвали самые громкие аплодисменты.
Миса и Укачивающий Медведь вернулись на сцену, чтобы провести поединок по борьбе. Это закончилось тем, что Укачивающий Медведь позволил Мисе выиграть.
Затем мы исполнили еще несколько номеров, прежде чем закончить официальную часть шоу.
Все выступления должны были быть более чем достаточными, чтобы доказать, что Укачивающий медведь и Обнимающий медведь были безопасны для людей, но, чтобы убедиться, я решила закончить мероприятие на высокой ноте.
[Есть ли кто-нибудь, кто хотел бы попробовать покататься на медведях?]
Спросила я публику, глядя на детей впереди. Двое мальчиков сразу же подняли руки.
[Вы двое хотели бы попробовать?]
Мальчики переглянулись, прежде чем кивнуть мне.
Толпа немного насторожилась, но мальчики без страха подошли к Медведям. Я позволила им немного погладить медведей, прежде чем помочь им.
Убедившись, что мальчики надежно сидят, Укачивающий медведь и Обнимающий медведь начали преодолевать полосу препятствий и снова прыгать через водные кольца.
Страх снова исчез из зрителей, и они начали аплодировать.
На самом деле, именно этих двух мальчиков мы недавно спасли из дома человека-жабы. Мы заранее попросили их стать волонтерами. То есть все это было постановкой, но благодаря этому другие дети тоже стали подходить к Медведям.
Затем мы перешли на простое игровое мероприятие, чтобы медведи не чувствовали себя подавленными из-за того, что им приходилось заботиться о таком большом количестве детей одновременно.
Дав детям достаточно времени поиграть с медведями, мы наконец объявили об окончании мероприятия. И дети, играющие с медведями, и публика были разочарованы, а я была счастлива, что с этим покончено.
Это напомнило мне, Ноа вчера о чем-то меня предупредила...
[Если мы проведем такое мероприятие, найдутся дети, которые не захотят покидать Медведей-санов. Вы уверены в этом!?]
Ее предупреждение оказалось верным, поскольку некоторые дети не хотели уходить.
В качестве контрмеры я быстро раздала этим детям немного пудинга. Если хотя бы один ребенок примет это, я была уверена, что другие дети заметят, что им это понравится, и они немедленно захотят съесть пудинг вместо того, чтобы продолжать играть с Укачивающим медведем и Обнимающим медведем.
Мой план сработал безупречно, и в то время как одни дети ели пудинг сами, другие даже ели его вместе с родителями. Хорошая еда делает людей счастливыми, в каком бы мире я ни была.
Глядя на выражения лиц горожан, этого должно быть достаточно, чтобы забыть о моем недавнем буйстве по городу, верно?
Я бы, все же, скорее всего, воздержалась от того, чтобы брать с собой Укачивающего медведя и Обнимающего медведя по городу на прогулку. Я не хотела поднимать шум каждый раз, когда выходила на прогулку.
Как бы то ни было, мероприятие «Игра с Медведем-саном» завершилось с большим успехом.
——Примечание автора:
Арка вечеринки по случаю дня рождения наконец-то закончилась.
В следующей главе мы вернемся к Кримонии, и я, скорее всего, продолжу рассказ чуть более неторопливо.
Однако я не особо задумывался о том, что делать, так что, полагаю, нам просто нужно посмотреть, что произойдет.
——Глава 199: Медведь-сан возвращается в Кримонию.
Спустя несколько неторопливых дней инспектор наконец прибыл из столицы и освободил Клиффа от работы. Элеонора-сан и Гран-сан теперь формально взяли на себя решение проблемы, а это значит, что сегодня был день, когда мы наконец могли вернуться в Кримонию.
[Ноа, слушайся как следует Клиффа, хорошо? Я приеду домой, как только получу следующий отпуск.]
Несколько человек собрались, чтобы провести нас, Элеонора-сан была впереди, чтобы попрощаться со своей дочерью.
[Хорошо. Мама, пожалуйста, можешь передать старшей сестре Шие привет?]
Элеонора-сан завтра отправляется обратно в столицу, и Гран-сан намеревался присоединиться к ней. Конечно, они собирались взять с собой человека-жабу и его сына, а также человека в черном. В столице их наконец-то официально будет судить король.
Несколько слуг, работающих на человека-жабу, также будут отвезены, в то время как остальные будут приговорены городом.
Их приговоры, несомненно, будут варьироваться в зависимости от того, кто будет выносить приговор, но я была уверена, что они смогут отличить тех, кто виновен больше, чем другие.
Меня беспокоила только горничная, которая заботилась о похищенных детях. Элеонора-сан сказала мне, что она сотрудничала и во всем призналась, поэтому я надеялась, что она получит лишь легкое наказание. В любом случае, она казалась мне хорошим человеком, но, к сожалению, я не могла высказаться.
Элеонора-сан погладила дочь по голове, затем повернулась ко мне и Фине.
[Пожалуйста, продолжайте заботиться о моей дочери. Иногда она может быть немного эгоистичной, но в душе она хорошая девочка.]
Мы кивнули в ответ.
Мы знали, что Ноа была хорошей девочкой. В конце концов, она подружилась с такой простолюдинкой, как Фина.
Время от времени она немного сходила с ума от всего, связанного с медведями, но обычно она была простой доброй девочкой.
Посмотрев в сторону, я заметила, что Ноа выглядит смущенной, как будто она хотела сказать своей матери, чтобы она остановилась.
Когда прощание с Элеонорой-сан было закончено, Зелеф-сан решил заговорить следующим.
[Юна-доно, я хотел бы поблагодарить вас за весь ценный опыт, который я получил в этой поездке.]
[Извините, что это немного вышло из-под контроля.]
[О нет, я действительно счастлив, что смог встретиться со старым другом. Вам не за что извиняться, Юна-доно.]
Я была рада, что он так думал об этом.
Зелеф-сан действительно спас нас на этот раз, хотя в итоге мы только доставили ему много неприятностей.
[К сожалению, однако, я не смогу ехать на Укачивающем Медведе-доно и Обнимающем Медведе-доно на обратном пути. Я хотел бы испытать это снова.]
Зелеф-сан выглядел довольно мрачным.
Зелеф-сан поедет обратно в карете вместе с Элеонорой-сан, поэтому он был так разочарован.
Поскольку Зелеф-сан не торопился, чтобы помочь нам, я решила, что обязательно принесу ему новый рецепт в следующий раз, когда приеду в замок.
После того, как Зелеф-сан попрощался со всеми, ко мне подошли члены семьи Фарен Грамм.
[Юна, спасибо за помощь. Если бы тебя здесь не было, моя семья, скорее всего, развалилась бы.]
Сказал Гран-сан с поклоном.
[Все в порядке. Ты уже много раз меня благодарил.]
Родители Мисы и Гран-сан так много раз благодарили меня за последние несколько дней, что я совершенно сбилась со счета.
Поскольку они хотели выразить свою благодарность, они продолжали спрашивать меня, есть ли что-нибудь, что они могут сделать для меня, но было неправильно получать что-то просто за то, что я делала то, что я хотела. Я определенно спасла ее не потому, что хотела награды, поэтому я не собиралась получать от них деньги.
Если бы я приняла их, весь гнев и чувства, которые я испытала, спасая Мису, были бы фальшью.
[Все идут домой…]
Миса выглядела грустной, но мы ничего не могли с этим поделать.
В конце концов, Кримония была нашим домом.
Затем Миса с завистью посмотрела на отца.
[Ууу, Отец, это несправедливо. Я тоже хочу пойти.]
Отец Мисы, Леонардо-сан, ехал с нами в Кримонию, потому что хотел извиниться перед родителями Фины за то, что здесь произошло. Изначально планировалось, что Гран-сан должен уйти, но он был нужен в столице, поэтому было решено, что Леонардо-сан будет сопровождать нас.
Фина сказала им, что в этом нет необходимости, и попыталась помешать, но безуспешно.
Она много раз смотрела на меня в поисках поддержки, но я также не имела права голоса в этом вопросе. Мне пришлось извиниться перед Тируминой-сан и Генц-саном за то, что они подвергли опасности и Фину, поэтому я осознала, что должны чувствовать Гран-сан и Леонардо-сан. Так что я просто промолчала.
Тем не менее, именно из-за того, как все обернулось, Миса теперь завидовала своему отцу, который должен был сопровождать нас в Кримонию.
[Я еду, чтобы извиниться перед родителями Фины-доно. Я ненадолго, так что будь хорошей девочкой и сиди дома, ладно?]
Леонардо-сан погладил дочь по голове, чтобы успокоить ее.
[Миса, ты можешь прийти в следующий раз, и я даже отведу тебя в свой магазин.]
Кстати, и Миса, и Ноа действительно хотели униформу медведя из магазина, поэтому мы решили оставить ее.
Но для чего им использовать униформу? Я не могла придумать для них другого использования, кроме пижамы ...
В любом случае, когда я вернусь в Кримонию, мне придется заказать две новые медвежьи униформы для Фины. К счастью, я могла просто попросить их, пока создавались плюшевые игрушки.
[Хорошо. Я точно смогу!?]
Кримония была не так уж далеко отсюда. По крайней мере, это было расстояние, которое мы могли проехать довольно быстро, поэтому мы могли встретиться, когда захотим. Благодаря мероприятию «Игра с Медведем-саном» теперь я могла безопасно вернуться в этот город, не беспокоясь о том, что вызову еще один инцидент. Что ж, кто-то все еще может попытаться побеспокоить меня, но это был обычный прием, который я могла получить в любом городе.
Когда все наконец попрощались, мы отправились в Кримонию.
Поскольку с нами были Леонардо-сан и его охранники, я решила не использовать Медвежий дом на этот раз. Клифф был согласен с этим, но Ноа выглядела очень разочарованной. Чтобы подбодрить ее, я пообещала ей, что она проведет немного больше времени с Медведями и даже прижмется к ним, чтобы поспать.
Вскоре мы благополучно вернулись в Кримонию. К этому моменту я немного тосковала по дому, так что казалось, что я не была дома уже много лет.
Когда мы вошли в город, я взглянула на небо, через пару часов стемнеет. Я хотела отправиться прямо домой, чтобы принять ванну и утонить в постели, но сначала мне нужно было отвезти Фину домой. О, и мне также было о чем доложить Терумине-сан.
Мы расстались с Ноа и Клиффом, а затем вместе с Леонардо-саном отправились в дом Фины.
Он планировал извиниться перед семьей Фины на следующее утро, но я сказала ему, что они, скорее всего, будут тогда заняты, поэтому мы решили просто отвести его туда сейчас.
На самом деле я не лгала о том, что они будут заняты, но в основном я это делала потому, что приходить туда утром было для меня болью, так что в итоге это стало хорошим оправданием.
Мне пришлось пойти с ними, так как было бы лучше, если бы я объяснила, что произошло. В конце концов, я была ответственен за Фину в этой поездке.
Кроме того, независимо от того, когда мы нанесем им визит, я была уверена, что они будут немного напуганы тем, что благородные появляются у их дверей без предупреждения. Мне было жаль их, но я действительно хотела покончить с этим, чтобы я могла пойти домой и расслабиться.
[Неужели нужно разговаривать с родителями?]
Фина попыталась спросить еще раз, выглядя очень удрученно.
Она все еще не сдалась, хотя Леонардо-сан уже прошел весь этот путь.
Ей действительно не нравилась идея, что такой дворянин, как Леонардо-сан, посетит ее дом, да.
Ну, я вроде как понимала, что она чувствовала.
Вернувшись в свой старый мир, мне было бы неудобно, если бы мэр дошел до моего дома, чтобы извиниться за что-то. Черт возьми, любой почувствовал бы беспокойство, если бы к нему в дом пришел кто-то с более высоким социальным статусом.
Не говоря уже о том, что между простыми людьми и дворянами в этом мире был большой, видимый разрыв.
Тем не менее, поскольку Леонардо-сан уже был здесь, Фина могла лишь сдаться.
[Я позволил любимому другу Мисы оказаться в такой опасной ситуации. Если я не извинюсь должным образом, отец будет меня ругать.]
[Но на самом деле со мной ничего не случилось.]
[Вы попали в опасную ситуацию и отсутствие травм не меняет этого.]
Фина наконец сдалась, когда мы добрались до ее дома.
[Я позову маму.]
Сказала Фина и вошла в дом. Мы услышали крик [Мама! Мама!]. Поскольку Фина оставила дверь открытой, мы услышали ответ Терумины-сан. [Фина, ты дома?] [Фина, ты вернулась!] - вмешался и Генц-сан. [Мама, ты можешь выйти? Есть кто-то, кто хочет тебя видеть.]
В конце концов, Фина вытащила Терумину-сан и Генц-сана на улицу. Генц-сан, должно быть, уже закончил свою работу в течение дня, так как он был дома, ха.
[О боже, Юна-чан. Добро пожаловать обратно. Однако ты вернулась немного позже, чем планировала изначально. Поэтому ты хотела меня видеть?]
[Я рада, что вы обе вернулись. Мы волновались.]
Однако они не выглядели обеспокоенными.
[Это не я хотела вас видеть, а этот человек.]
Леонардо-сан сделал шаг вперед.
[Юна-чан, это кто?]
[Он сын феодального лорда Шилина. И отец Мисы.]
[Добрый вечер. Меня зовут Леонардо Фарен Грамм.]
Леонардо-сан поприветствовал их поклоном.
[Сын феодала?! В смысле, благородный?! Почему он здесь?!]
Терумина-сан и Генц-сан немного запаниковали, что было нормальной реакцией, поскольку для знати было необычно посещать дома простолюдинов.
[Неужели наша дочь сделала что-то грубое?]
Со страхом спросила Терумина-сан в голосе. Да, большинству людей было разумно подумать об этом в первую очередь, если в их дом пришел дворянин.
[Нет, наоборот, я пришел сегодня извиниться за проблемы, которые мы навлекли на вашу дочь.]
Терумина-сан посмотрела на меня, как будто она умоляла меня объяснить, что происходит.
Как раз в тот момент, когда я собиралась это сделать, Леонардо-сан все объяснил сам, со мной, просто добавляя время от времени некоторые детали.
[Когда мою дочь похищали, ваша дочь пыталась ее спасти.]
Терумина-сан посмотрела на Фину.
[Понятно, поэтому вы прошли весь путь от Шилина. Приносим извинения за неудобства.]
Терумина-сан и Генц-сан были очень обеспокоены, так как они не знали, что делать в этой ситуации.
Казалось, они расходились по поводу того, пригласить ли нас в дом и попытаться сделать что-нибудь из гостеприимства или просто стоять здесь.
Они даже посмотрели на меня пару раз, но я тоже не знала, что им делать. У нас было только два варианта: войти внутрь или остаться снаружи. Ну, Леонардо-сан упомянул, что он отправится домой сразу после извинений...
Однако было странно видеть беспокойство Терумины-сан. У нее всегда было представление о том, что она выполняет свою работу с непоколебимой уверенностью.
Генц-сан выглядел обеспокоенным даже больше, чем она. Он выглядел жалким, хотя и был главой семьи.
Закончив с извинениями, Леонардо-сан передал кое-какие товары.
[Несмотря на то, что подобное произошло во время их поездки на этот раз, я надеюсь, что вы хорошо отнесетесь к моей дочери, когда в следующий раз встретитесь с ней.]
Сказал Леонардо-сан и снова поклонился. Терумина-сан и Генц-сан последовали его примеру и поклонились в ответ.
[Ну, я пошёл.]
Сказал Леонардо-сан и повернулся ко мне.
[Юна-сан, спасибо за вашу помощь.]
[Леонардо-сан, вы завтра уезжаете?]
[Да. Отец поедет в столицу, так что мне нужно как можно скорее вернуться в Шилин.]
Он в последний раз поклонился родителям Фины и ушел. Он будет ночевать у Клиффа, а завтра рано утром уедет. Казалось, он хотел остаться подольше, но из-за того, что Гран-сан отсутствовал в Шилине из-за инцидента с похищением, Леонардо-сан был вынужден вернуться раньше.
[Уф…]
Терумина-сан вздохнула, когда Леонардо-сан скрылся из виду.
[Это было что-то. Я никогда не думала, что дворянин из Шилина посетит наш дом.]
[Ага…]
[Мама, папа, мне очень жаль.]
Фина извинилась.
[Тебе не за что извиняться. Ты пыталась защитить своего друга, верно? Просто постарайся не заставлять нас слишком сильно волноваться.]
Они сказали и нежно погладили Фину по голове, нисколько не рассердившись.
[Спасибо, Юна-чан, за такую заботу о нашей дочери.]
[Мне тоже жаль. Я пообещала, что все-таки позабочусь о том, чтобы с Финой ничего не случилось.]
[Не беспокойся об этом. Мы знаем, что ты очень заботишься о нашей дочери. Я просто рада, что вы все вернулись домой в целости и сохранности.]
Сказала Терумина-сан и обняла Фину.
[Мама, это больно.]
[Прошло много времени с тех пор, как я видела тебя в последний раз, так что все должно быть в порядке.]
[Это неловко.]
Какое приятное зрелище. Генц-сан выглядел так, будто тоже хотел присоединиться, но сдержался.
Поскольку я не хотела больше беспокоить их и портить момент, я сказала им, что собираюсь вернуться домой.
[Перед тем как уйти, почему бы тебе не присоединиться к обеду? Я хочу о многом услышать.]
[Вам следует провести этот вечер вместе всей семьей…]
Я пыталась найти выход, но Терумина-сан не сдвинулась с места.
[Что ты сказала? Не беспокойся об этом, мы хотим, чтобы ты присоединилась к нам. Заходи.]
Терумина-сан одной рукой схватила меня за руку, а другой - за руку Фины. Я знала, что будет бессмысленно сопротивляться и позволила ей затащить меня в дом.
——Примечание автора:
На сайте PASH! Появилась новая информация о втором томе романа.
Обложка 8 тома:

——Глава 200: Медведь-сан проверяет свои товары из страны Гармонии и Мира.
(TL: Страна Гармонии и Мира (Cohap) – слишком длинно, так что теперь это Страна Ва. Ва (和) - это иероглиф, действительно связанный с Японией, так что просто думайте о нем как о исекай Японии.)
На следующий день, позавтракав в своем доме, я решила постирать простыни и полотенца, которыми мы пользовались, когда останавливались в моем «Медвежьем доме» по дороге в Шилин.
Ну, это не было похоже на то, что Клифф и его охрана действительно их испачкали, но я все же хотела, чтобы во всех комнатах всегда были свежие простыни.
Повесив их сушиться, я направилась в ателье, чтобы встретиться с Шерри.
К тому времени, как я пришла, они уже были открыты. Я поздоровалась с Нолл-саном и направилась прямо к задней части дома, где постучала в дверь и вошла, но тут меня встретила Шерри, уже занимавшаяся шитьем.
[Доброе утро, Шерри. Ты закончила делать плюшевые игрушки?]
[Юна-сан? Да, все готово. Я их там выстроила.]
Я посмотрела туда, куда она указывала, и увидела аккуратно разложенные на полке плюшевые игрушки. Было три набора, где поочередно размещались «Укачивающий медведь» и «Обнимающий медведь», демонстрируя контраст черного и белого.
С шестью из этих плюшевых игрушек комната создавала впечатление магазина плюшевых игрушек. Это почти заставило меня задуматься, как бы выглядел магазин, если бы все полки были забиты плюшевыми игрушками.
[Я думала сделать еще...]
Но трех сетов мне было более чем достаточно. Мне нужен был набор для Ноа и набор для принцессы Флоры. Пока у меня были эти двое, у меня не было острой необходимости в дополнительных плюшах.
[Этого пока достаточно. Ты можешь сделать больше, когда у тебя будет свободное время.]
Затем я подошла к полке и взглянула на плюшевые игрушки. И только тогда я заметила кучку Укачивающих медведей размером с ладонь и обнимающих медведей, спрятавшихся за спиной.
[Шерри, что это?]
[Ах, те? Темока-сан собиралась выбросить остатки ткани, но это показалось мне таким расточительством, поэтому я решила использовать ее, полагая, что будет хорошей практикой сделать несколько плюшевых игрушек меньшего размера.]
[Они действительно милые.]
Может быть, воспитанники детдома были бы счастливы получить это.
[Спасибо. Ребятам из детского дома они очень понравились.]
О, похоже, она уже приносила некоторых из них в приют.
Учитывая, сколько плюшев она сделала для меня, было логично, что там осталось много ткани. Я должна была признать, что решение использовать их, а не выбросить, было отличной идеей.
[Могу я взять их тогда?]
[Да, конечно.]
[Сколько я должна тебе за них заплатить?]
[Я сделала их из остатков ткани, поэтому мне не нужно платить. Ткань все равно собирались выбросить, и Темока-сан сказала мне использовать ее так, как я считаю нужным.]
Хм. Несмотря на то, что они были сделаны из обрезков, я могла увидеть, что Шерри упорно трудилась, чтобы их сделать.
Я хотела хотя бы поблагодарить ее, но сейчас я ни о чем не могла думать… Надо будет подумать об этом позже.
Я положила все плюшевые игрушки в Медвежий ящик и, конечно же, покинула магазин, попрощавшись.
Теперь, когда в моем распоряжении были игрушки, я решила отправиться прямо к дому Ноа.
Она подарила мне это красивое платье, поэтому мне пришлось как можно скорее доставить ей плюшевые игрушки. Если бы я этого не сделала, Ноа могла бы даже попытаться вторгнуться в мой дом.
Охранники без проблем пропустили меня, и Лала-сан отвела меня в комнату Ноа.
[Юна-сан, зачем вы пришли сюда сегодня?]
[Я просто хотела принести тебе плюшевые игрушки, как и обещала.]
Я подарила Ноа набор плюшевых игрушек.
[Большое спасибо!]
Она с радостью приняла плюшевые игрушки.
Было приятно видеть ее такой счастливой.
[Вы доставили их раньше, чем я ожидала.]
В конце концов, мы только вчера вернулись в Кримонию.
[Я попросила их сделать перед отъездом. Я просто сегодня пошла забрать их из магазина.]
[Магазин? Их много сделали?]
[Думаю, можно так сказать. Сделали набор для Мисы и еще немного для детей из детского дома. Я также подумала, что вам понадобится собственный набор, поэтому заказала его заранее.]
Теперь мне просто нужно было отдать набор принцессе Флоре, и, если Фина и Шури тоже захотят их, у меня есть дополнительный набор, который они могут разделить.
[Действительно? Но это значит, что мы с Мисой не единственные, у кого есть плюшевые мишки…]
В этом голосе она говорила немного разочарованно. Что ж, редкие вещи имели большую ценность, в каком бы мире мы ни находились.
[Подождите, вы только что сказали, что попросили магазин сделать это, не так ли? Значит ли это, что я могу получить их больше?]
Выражение ее лица внезапно прояснилось.
[Почему ты хочешь заказать еще? Я только что отдала тебе набор.]
Сказала я, указывая на плюшевые игрушки Ноа, которые теперь сидели на ее столе.
[О чем вы говорите? Очевидно, мне нужны статисты.]
Она посмотрела на меня так, будто я сказала что-то странное.
Зачем кому-то нужно больше, чем один набор одинаковых плюшевых игрушек?
Я могла понять, существуют ли их разные версии, но не было смысла покупать мультипликаторы одного и того же типа.
Когда я сказала ей, чтобы она просто бросила это дело, Ноа в ответ надула щеки от злости, но от этого она только выглядела скорее милой, чем сердитой.
[Кстати, Леонардо-сан уже вернулся домой?]
[Да, он уехал рано утром.]
Ну, он сказал, что уедет как можно быстрее, но уезжать так рано утром...
Я хотела угостить его едой, если он останется немного подольше, но он сказал мне, что я должна приберечь ее до того момента, когда он вернется с Мисой.
У меня не было намерения вмешиваться в гостеприимство Клиффа, поэтому я сообщила Ноа, что уезжаю.
[Ты уже идешь домой?]
Ноа пыталась меня остановить, но я сказала ей, что мне нужно еще куда-нибудь пойти сегодня. После того, как мне удалось сбежать от Ноа, я поставила своей целью магазин Анзу.
Вчера, когда я ужинала с семьей Фины, Терумина-сан уведомила меня, что в магазин Анзу для меня прибыло большое количество пакетов из Мириры.
Я никак не могла отложить поездку туда. Я уже несколько раз слышала, что корабль из Страны Ва пришвартовался в Мирире, но, очевидно, он никогда не перевозил ничего, кроме обычных товаров, таких как рис и соевый соус. Мастер торговой гильдии Мириры, Джереми-сан, сделал для меня заказ на несколько специальных товаров из Страны Ва, поэтому я надеялась, что эти товары наконец-то здесь.
Я практически побежала в магазин Анзу, где меня встретил знак «закрыто».
Да ладно, сегодня они были закрыты. Я совсем забыла об этом.
Неудивительно, что по дороге сюда я никого не встретила. Обычно люди всегда стекались сюда.
Хм, что мне делать? Я могла бы пойти в общежитие и попросить Анзу открыть для меня магазин.
Я думала, что это будет хлопотно, но, с другой стороны, может быть, лучше было сделать это сегодня, когда она была не на работе, чтобы я не беспокоила ее, пока она была занята на кухне. Я направилась в общежитие и, проходя мимо приюта, заметила, как Анзу и Эрис-сан выходили из него.
Анзу быстро заметила меня и немедленно побежала ко мне. Ей действительно не нужно было так спешить...
[Юна-сан, вы вернулись!]
[Я вернулась вчера. Анзу, ты гуляешь?]
[Верно. Поскольку сегодня у меня выходной, я решила прогуляться с Эрис. Юна-сан, вы сюда из приюта?]
Я склонила голову на ее слова.
[Нет, вообще-то, мне было интересно, не могли бы вы открыть для меня свой магазин.]
[Магазин?]
[Вчера Терумина-сан сказала мне, что для меня прибыли какие-то посылки из Мириры.]
Анзу сразу поняла, о чем я говорю.
[Ах да, помню. Были некоторые товары, которые нужно было заморозить, поэтому я решила сохранить их, пока вы не вернетесь.]
Так как я не хотела ее слишком беспокоить, я решила попросить у нее ключи, чтобы ей не пришлось идти со мной.
[Я принесу ключи от общежития, когда закончу. Вам двоим есть куда пойти, верно?]
[Нет, мы просто собирались прогуляться по городу, и у нас действительно нет никаких дел.]
Эрис-сан согласно кивнула.
[Хорошо, что вы гуляете. Когда вы работаете, вы запираетесь в своем магазине, поэтому выйти на улицу и подышать свежим воздухом - это отлично.]
Если бы они знали о моем образе жизни в моем прежнем мире, они бы посмеялись над тем, что я только что сказала. Было неубедительно слышать что-то подобное от хикикомори. К счастью, никто в этом мире не знал о моей прошлой жизни, так что это звучало так, будто я просто дала им несколько советов.
[Где все?]
[Петра попала в детский дом(TL: звучит странно). Лилиана и Форуне пошли к Морин-сан, чтобы научиться готовить.]
Да ладно, Морин-сан теперь тоже жила в общежитии.
Я очень надеялась, что всем понравился их выходной.
Тем не менее, Петра пошла в приют, чтобы проверить детей? Разве это не сделало бы его более усталой? Кроме того, научиться готовить означало, что девочки учатся. Они совсем не отдыхали!
Это было полной противоположностью того, как они должны были делать перерывы. Они даже не думали спать после полудня. Люди в этом мире слишком много работали!
Беседуя с Анзу и Эрис, мы подошли к магазину, и, поскольку Анзу уже прошла сюда весь путь, она решила просто помочь мне.
[Итак, где же пакеты?]
[Они там.]
Она отвела меня в угол большого склада, где было сложено довольно много коробок.
[Скоропортящиеся продукты находятся в холодильной кладовой.]
Первое, на что я обратила внимание, была гора мешков с рисом. И для магазина, и для меня было более чем достаточно.
Я бы просто спросила ее, сколько я смогу вынести позже.
Ой, и что это было?
Я открыла деревянную коробку, в ней был красивый кусок ткани. Раскладываю, обнажая кимоно.
[Это одежда из Страны Ва?]
Я ожидала этого. Может быть, их культура была похожа на японскую?
[Как бы я ни хотела его носить, я просто не знаю, как его надеть.]
[О, я могу показать вам, как. Что ж, человек из Страны Ва научил меня довольно давно, так что я, возможно, не очень хороша в этом.]
Из всех людей Эрис каким-то образом умела связывать кимоно.
Что ж, скорее всего, это была моя единственная возможность научиться этому, поэтому я дала ей обещание научить меня, когда у нее будет свободное время.
Несмотря на то, что я была японкой, я никогда раньше не носила кимоно. Никогда бы не подумала, что в первый раз надену его в другом мире.
Я еще раз взглянула на коробку и нашла несколько юкат и несколько канзаши. Они пытались сказать мне, что я тоже должна их надеть?
Что ж, они могли бы быть хорошими, если бы была возможность увидеть фейерверк...
Могу я, может быть, увидеть их, если поеду в Страну Ва?
Что ж, в этом мире есть магия, так что есть шанс, что у них может не быть пороха.
Могу я тогда сделать фейерверк с помощью магии? Я смогла бы сделать это, выпустив магию огня в небо, а затем пламя бы рассеялось. Подождите, а как насчет магии молнии?
Мне, наверное, стоит когда-нибудь попробовать.
(TL: канзаши (簪) - это декоративная шпилька для волос)
Хорошо, пора проверить другие вкусности.
Катана?
Вау, это действительно была настоящая катана. Это выглядело так круто. Ножи и мечи были хороши, но катана была настоящим японским оружием.
Я обнажила его, обнаружив красивый клинок. Он был сопоставим с моими мифриловыми ножами, так что, должно быть, был дорогой. Я очень высоко его оценила.
Я открыла еще одну коробку, но внутри ничего особенного не было, поэтому я просто отправила ее в Медвежью коробку.
Я всегда могла найти время, чтобы просмотреть её дома.
Я открыла еще несколько коробок и нашла такие вещи, как нори, соевые бобы и бобы адзуки.
О, из них я могла приготовить пасту из красной фасоли, а это означало, что я могу есть булочки из красной фасоли.
Может, стоит запастись этими ингредиентами и подавать булочки в своем магазине?
Я вернулась к куче мешков с рисом, прежде чем направиться к охлаждаемой части кладовой.
(TL: Нори - это морские водоросли, обычно в виде бумаги. Бобы адзуки - это бобы, используемые в пасте из красных бобов)
[Анзу, можно мне немного риса?]
Я сначала спросила ее разрешения, так как ее магазин тоже им пользовался.
[Рис Ваш, Юна-сан, так что можете брать столько, сколько захотите.]
Я также хотела подарить Зелеф-сану, поэтому взяла немного.
Хм? Некоторые сумки были другого цвета.
[Анзу, что в этой сумке?]
[О, в этом нет ничего особенного, просто другой сорт риса. Хотя форма якобы другая, я не могу сказать разницы. Я думаю, что это называется рис моти.]
[Рис Моти?!]
Вау, теперь у меня есть рис моти. Просто не могло быть лучше.
[Юна-сан, вы знаете, что это такое?]
[Да, типа того.]
Это был моти.
Еще есть нори и соевый соус.
Я просто не могла поверить, что могу сейчас есть моти.
Так как у меня также были бобы адзуки, я могла приготовить охаги или сэкихан.
Однако, прежде чем я смогу приступить к приготовлению моти, мне нужно было проверить, что находится в холодильной кладовой.
(TL: Охаги = рисовые шарики, покрытые подслащенными красными бобами, соевой мукой или кунжутом, Сэкихан = красный рис, который готовится в особых случаях)
——Примечание автора:
На днях отметили годовщину Ми-ми-мишки, и теперь мы также достигли рубежа в 200-ю годовщину главы.
Это стало возможным только благодаря всем, кто добавил в закладки или оценил мою историю.
Без вас я бы, скорее всего, не смог бы написать так далеко.
Я с нетерпением жду возможности поработать со всеми вами в будущем.
Хм, теперь, когда товары из Страны Ва прибыли без каких-либо помех, что нам делать дальше?
——TL:
Что могу сказать, с юбилеем. Во-первых, хочется извинится, что вчера ничего не написал о том, что не могу выложить главы, виноват, веселился)
Во-вторых, хочу взять 2ух недельных отпуск от перевода глав, надеюсь вы отнесётесь с пониманием.
В-третьих, хочу поблагодарить что оставались на протяжении тех глав, что я переводил, со мной, люблю вас <3
Orclipse
——Глава 201 Медведь-сан готовит мисо-суп
——Примечание автора:
Я не мог решить, делать ли сначала анко или моти. *w*
Закончив проверку складского помещения, я направилась в морозильную камеру.
Какие вкусности я могла бы там найти? Они предположительно были бы скоропортящимися товарами, так что мне, вероятно, следует как можно скорее перенести их в свой медвежий ящик.
Войдя в морозильную камеру, меня встретили Анзу и Эрис-сан, которые уже ждали внутри, дрожа от холода.
Конечно, со мной все было в порядке, благодаря морозостойкости костюма. Костюм медведя действительно был просто потрясающим, если бы только не его вид.
Все овощи и напитки, которые использовались в магазине Анзу, хранились в этой охлаждаемой кладовой, в то время как мясо и рыба хранились в еще более холодном помещении по соседству, поскольку их нужно было хранить замороженными, а не просто охлаждёнными.
Что касается того, как возникла эта кладовая, у меня было много ледяных магических камней. Превратить обычный волшебный камень в ледяной - было несложно. Поэтому такие экстравагантные кладовые вообще не были проблемой. Терумина-сан, с другой стороны, была полностью шокирована этим, поскольку ледяные магические камни обычно были очень и очень дорогими.
[Юна-сан, ваши вещи там на той полке.]
Анзу указала на полку, уставленную всевозможными керамическими горшками.
Какие сюрпризы я найду в них? Я взяла одну из плотно закрытых горшков и открыла ее, обнаружив коричневое и очень слизистое содержимое. Могло ли это быть…
[Это мисо. Наконец-то мы получили его.]
Анзу ответила на мой незаданный вопрос, заглядывая через мое плечо.
Да, это действительно было мисо, а это означало, что я наконец-то смогу приготовить мисо-суп.
Теперь я могу пить мисо-суп!!! Я была так счастлива, что мне почти хотелось плакать от радости.
Рис и суп мисо, яйца и нори. Наконец-то я смогла съесть свой традиционный японский завтрак.
Ах, я хотела прямо сейчас выпить мисо-супа. Это было даже выше в списке приоритетов, чем поедание моти.
Я открыла другой горшок, и там оказался мисо другого цвета.
О, здесь даже были разные виды. Я с нетерпением ждала всех мисо-супов, которые я могла приготовить.
Это должно было завершить мой набор для завтрака, но по какой-то причине я чувствовала, что чего-то все еще не хватает. Что бы это могло быть? Оно прямо вертелось на языке.
Точно, это также напомнило мне, что я никогда раньше не видела мисо в магазине Анзу. Неужели я просто никогда не его замечала, как не замечала удона?
Я решила просто спросить Анзу.
[Мы использовали его, но у нас закончилось, поэтому мы перестали его подавать на некоторое время. Конечно же, мы заказали еще у торговой гильдии Миреры, но товар пришёл только сейчас. Мы снова сможем подавать его в качестве приправы ко всем блюдам.]
Можно было использовать его в качестве приправы, но лично я бы предпочла белый рис с мисо-супом. Я ни за что не откажусь от этого.
Глядя на все эти наполненные мисом кастрюли, у меня закружилась голова. Ничего, если я бы забрала их все себе? Анзу сказала мне, что все они были для меня, так что все должно быть хорошо.
Было довольно много мисо, но, к счастью, оно не испортится в Инвентаре. Я быстро спрятала все горшки с мисо и сосредоточилась на следующем горшке на полке.
Когда открыла крышку, почувствовала резкий удар кисловатого запаха. Слюна скопилась у меня во рту только из-за запаха, сопровождаемого чувством ностальгии. Несомненно, это были умэбоси.
(TL: Умэбоси - это сушеная маринованная слива, бееее)
[Умэбоси, да.]
[Не люблю кислые блюда.]
Увидев, что в горшке есть умэбоси, Эрис-сан слегка отступила, в то время как Анзу медленно подошла поближе. Получается, Анзу тоже любила умэбоси, хех. Я была японкой, поэтому любить это было в моей природе. Я могла бы использовать его в рисовых шариках или чае и даже могла бы приготовить умэбоси очадзуке.
У меня внезапно возникло желание сразу же пойти домой, чтобы приготовить немного риса, положить сверху умэбоси и подать с ним мисо-суп и чай.
(TL: Очазуке - японское блюдо, состоящее из чая, залитого на миску с рисом)
[Если вам это не нравится, дайте мне знать. Не выбрасывайте их.]
Я бы никогда этого не сделала. Умэбоси был драгоценен, выбрасывать его было бы пустой тратой.
Я закрыла крышку и двинулась дальше. В следующем горшке для меня был приготовлен соевый соус. В магазине использовалось довольно много, поэтому я попросила немного и для себя. Там были две кастрюли с соевым соусом, так что, может, мне стоит отдать одну Зелеф-сан.
На этом я добралась до конца полки. Надо сказать, что вещей, похожих на те, что обычно можно найти в Японии, было предостаточно. Я очень хотела когда-нибудь побывать в Стране Ва. Скорее всего, там было еще больше вещей, которые меня заинтересуют. Тем не менее, со всем рисом, соевыми бобами, красной фасолью, мисо и умэбоси у меня должно быть достаточно японских блюд на какое-то время. Благодаря этому вся тяжелая работа, которую я вложила в победу над Кракеном, наконец окупилась.
Убедившись, что я убрала все горшки, я обратилась к Анзу и Эрис-сан.
[Анзу, Эрис-сан, спасибо, что помогли мне в выходной.]
[Не беспокойся об этом, нам все равно было нечего делать.]
Сказала Анзу, и Эрис-сан кивнула.
Затем я сказала им, что иду домой пообедать, но Анзу предложила мне что-нибудь приготовить, и я с благодарностью приняла ее предложение. Я, конечно, попросила удона, так как только недавно узнала, что она может приготовить его для меня.
[У меня нет удона, поэтому я не могу.]
Она ответила категорически. Она не может приготовить его…
Поскольку она не могла приготовить для меня удон, я решила просто съесть свой обычный рис с мясом.
Это было восхитительно, как и вся еда, которую готовила Анзу.
Насладившись бесплатным обедом, я рассталась с Анзу и Эрис-сан и вышла прямо домой, где собрала уже высохшее белье и завершила уборку в доме. Когда я закончила, я начала готовить ужин, немного раньше, чем обычно. Я смогла бы приготовила мисо-суп, которого так долго ждала. Когда я начала готовить все ингредиенты, необходимые для бульона, я поняла, что у меня есть только водоросли, а не тофу. У меня были соевые бобы, но я не знала, как приготовить из них тофу. Могу ли я получить их, если побываю в Стране Ва?
А пока я просто добавила в бульон немного белой редьки и моркови и попробовала. Это было хорошо. Ох, прошли месяцы с тех пор, как я в последний раз ощущала этот вкус.
Затем я приготовила рис и положила сверху один умэбоси, прежде чем начать жарить рыбу. Я сделала рыбу на гриле. Когда рыба была готова, я пролила ее большим количеством соевого соуса и заварила блюдо горячим чаем.
Это было просто, но, спустя столько времени, я наконец смогла приготовить традиционную японскую еду.
[Спасибо за обед.]
Наконец то, я снова попробовала умэбоси и мисо-суп, они действительно удовлетворили мою тягу к японским блюдам. Это просто должен был быть белый рис с умэбоси сверху, немного мисо-супа на стороне и зеленый чай, чтобы все смыть. Комбо было настолько восхитительным, что я ничего не могла поделать, кроме как взять вторую порцию. Все должно быть хорошо, я ведь не растолстею, верно?
Несмотря на то, что эта мысль приходила мне в голову во время еды, на следующий день я просто не могла не беспокоиться о том, что поправлюсь от всей еды, которую я ем, поэтому в конечном итоге я отвлеклась, думая о некоторых моти и рецепты пасты из красной фасоли.
Что мне сделать? И с моти, и с пастой из красной фасоли я могла бы попробовать ошируко. К сожалению, я не могла приготовить их сразу, так как никогда раньше не делала моти или пасту из красной фасоли. Мне нужно было бы научиться делать одно, а потом уже другое.
Моти должно быть легче приготовить, но паста из красных бобов также была заманчивой, так как в случае успеха я могла приготовить анпан, то есть я смогла бы научить Морин-сан новому рецепту. Тем не менее, без моти у меня не было бы ошируко. Какая дилемма…
Лично мне просто захотелось съесть моти: завернуть его в нори и полить сверху вкуснейшим соевым соусом. Чтобы приготовить моти, мне понадобится большая ступка, или, точнее, мне нужно приготовить целую тонну вещей.
Только после долгих размышлений я наконец решила попробовать приготовить пасту из красной фасоли. К счастью для меня, рецепт был у меня. Я ничего не знала о приготовлении пасты из красной фасоли, кроме того, что я узнала из просмотра нескольких кулинарных программ по телевизору, поэтому рецепт был бы чрезвычайно полезен. Я была уверена, что смогу это сделать теперь, когда у меня был реальный рецепт, а не только мои смутные воспоминания.
Я не была уверена, был ли Джереми-сан тем, кто приготовил для меня рецепт, или это действительно был кто-то из Страны Ва, щедро вставивший его, но мне необходимо когда-нибудь поблагодарить этого человека.
(TL: Oshiruko - суп из красной фасоли. В него добавлены измельченные отварные красные бобы и шарики данго. Анпан - это хлеб, наполненный красной фасолью)
Тем не менее, казалось, что приготовление пасты из красных бобов требует много сосредоточенности. Я почти разочаровалась, просто взглянув на рецепт, но решила сделать все, лишь бы попробовать его на вкус. Однако делать все это самой было бы утомительно, поэтому я достала свой телефон и попросила поддержки.
[Юна-оничан?]
[Фина, ты сегодня свободна? Если да, можешь зайти ко мне домой?]
[Прямо сейчас?]
[Да, у меня есть ингредиенты из Страны Ва, так что я хочу попробовать приготовить блюдо оттуда.]
[Еда из страны Ва?]
[Да, и было бы здорово, если бы ты мне помогла. У тебя есть время?]
[Конечно, я думаю…]
Голос Фины затих.
[Шури, подожди. Я разговариваю с Юной-оничан.]
Я услышала, как Фина разговаривает с Шури на заднем плане, хотя это было довольно приглушенно, я все еще слышала, как Шури на другом конце провода говорила, что тоже хочет прийти. Просто услышав их разговор, у меня на лице появилась улыбка.
[Н-нормально, если со мной пойдет и Шури, Юна-оничан?]
[Конечно. Но, если придет Шури, она тоже должна будет помогать, ладно?
Обязательно скажи ей об этом.]
[Ура ~]
Затем я услышала бодрый ответ Шури.
[Ладно, до встречи.]
Наш звонок закончился тем, что мне удалось найти отличных помощников. Когда я почти закончила подготавливать все для приготовления пасты из красных бобов, Фина и Шури прибыли в мой дом.
[Юна-оничан, что мы делаем?]
[Мы делаем кое-что, что называется пастой из красной фасоли. Если вы положите его на хлеб, он станет намного вкуснее.]
Хотя я сказала, что собираюсь приготовить анпан, мы просто собирались приготовить начинку. Я бы хотела приготовить ошируко, но на сегодня достаточно просто сделать пасту из красной фасоли.
[Это вкусно?!]
Взволнованно спросила Шури. В отличие от Фины, Шури была ребёнком. Ну, не то чтобы Фина никогда не вела себя как ребенок, но она все еще была очень зрелой для своего возраста.
[Ну ладно, вы двое можете тщательно вымыть мне красную фасоль?]
Я рассказала Фине подробные инструкции на основе рецепта, а Шури изо всех сил старалась помочь. Когда они были готовы, мы опустили фасоль в кипящую воду.
Опять же, я поручила им обоим следить за бобами и снимать все образующиеся накипи. Хотя я видела по телевизору, как приготовить пасту из красной фасоли, наличие рецепта означало, что мне не нужно было тратить впустую какие-либо ингредиенты методом проб и ошибок. Без него я бы наверняка испортила многие детали или даже более важные этапы процесса изготовления.
Затем я добавила сахар в кипящую воду и варила фасоль, пока вода не испарилась, с этим он должен быть почти готов.
[Юна-оничан, он еще готов?]
[Готово?]
Я набрала немного в ложку и попробовала на вкус, стараясь при этом не обжечь язык. Было очень жарко, но и сладко, возможно, я добавила слишком много сахара. Придется не забыть добавить меньше сахара, когда буду делать его в следующий раз. Когда я попробовала его, Шури и Фина явно выглядели так, как будто они тоже хотели.
[Очень горячо, так что будьте осторожны.]
[Я налила еще немного на ложку и скормила им двоим.]
[Это сладко.]
[На вкус странно, но в хорошем смысле.]
Это потому, что оно было слаще, чем обычная паста из красных бобов.
[Ладно, уже немного поздно, но может пообедаем?]
Я достала хлеб и намазала его пастой из красной фасоли. Это было бы как импровизированный анпан. Было вкусно, тем более что я давно не пробовала его. Но я, конечно, не должна есть слишком много. Фина и Шури съели по два ломтика, но все равно выглядели голодными, поэтому я дала им третий кусок с другим видом хлеба. В следующий раз, когда я сделаю это, у меня будет моти и мы, наконец, сможем попробовать ошируко.
——Примечание автора:
Теперь, когда я думаю об этом, может быть, я забыл написать о чае.
Пожалуйста, продолжайте читать историю, как если бы я писал об этом раньше.
А пока я проверю его и отредактирую, если его нет.
В следующей главе мы перейдем к моти.
——TL:
Ух, немного забыл как это делается, но вот главка.
Конечно будет ещё 2.
——Глава 202 Медведь-сан проводит мероприятие по замесу моти.
Через два дня после приготовления пасты из красной фасоли я вышла в лес за дровами. Мне нужно сделать усу и деревянную колотушку, чтобы я смогла начать делать моти.
Вопрос был в том, из какого дерева их делать?
Какое-то время я просто каталась на Укачивающем Медведе в поисках подходящих деревьев.
Требовалось ли какое-то конкретное дерево для изготовления усу? Если бы это было так, его тоже могло не быть в этом мире, или его просто было бы трудно найти.
Также он должен будет быть достаточно широким, чтобы я могла вырезать усу, с достаточным пространством для размещения большого количества моти, а также достаточно прочным, чтобы выдерживать продолжительные удары. А пока мне, наверное, стоит попробовать поискать большое дерево.
Побродив некоторое время, я наконец нашла одно, которое показалось мне достаточно большим.
Подойдет ли?
Я слезла с Укачивающего Медведя и остановилась перед большим деревом. У него были толстые ветви, из которых кучно росло множество листьев.
Не задумываясь, я применила магию ветра, чтобы отрезать толстую ветку, заставив ее упасть прямо на меня. В панике мне пришлось отпрыгнуть назад, чтобы увернуться. Я, вероятно, должна была подумать еще немного, прежде чем разрезать его.
После успешной вырубки остальной части дерева я начала разрезать ствол на круглые срезы, достаточно большие, чтобы из них получились обыкновенные. Так и должно быть, правда? Ломтики доходили до моей талии.
Затем мне нужно было проделать отверстие посередине, чтобы освободитьместо для моти. Как мне попробовать это сделать? Резать его было достаточно просто, но вырезать отверстие внутри было труднее. Могу ли я попробовать использовать какую-нибудь спиралевидную магию?Чтобы проверить это, я визуализировала мини-торнадо и применила его к дереву.
О, он просверлил дыру, но не остановился и вместо этого проткнул древесину.
После нескольких проб и ошибок мне удалось сделать красивую круглую полость в дереве. Хотя я не знала, как выглядит настоящее усу, созданное мною было очень похоже на те, что были по телевизору. Что ж, сойдёт, если он не сломается при толчке моти.
Затем я использовала рубанок, чтобы сгладить внешне, и выглядело неплохо. У меня все еще оставались куски дерева, конечно же, вместе с остальной частью дерева.
Я не могла просто выбросить их, поэтому приложив немного усилий, я сделала еще четыре усу. Из-за моего медвежьего ящика нести их все не составит труда.
Затем мне нужна большая деревянная колотушка для того, чтобы забивать моти. Разве я не могу просто сделать большой деревянный молоток?
Теоретически, пока я могу колотить им моти, все будет работать. Было бы лучше, если бы я поручила его изготовить мастеру по дереву? Мне, наверное, следовало заранее обсудить это с Теруминой-сан или Милен-сан. А пока я бы просто использовала еще несколько поваленных веток дерева, чтобы создать ручную деревянную колотушку.
Когда я закончила, я крепко схватила её и немного повернула, а затем попыталась слегка постучать. Кажется, все нормально. Тем не менее, поскольку я не хотела, чтобы он разбился из-за меня, я в конечном итоге сделала его немного больше, чем он должен был быть.
Я сняла свои перчатки, чтобы посмотреть, смогу ли я удержать его собственными силами, и, что неудивительно, не смогла.
Когда я хлопнула колотушкой усу, я кое-что поняла: кто будет перебрасывать моти, когда по нему бьют?
Битье моти не было сольным занятием. Деревянная колотушка была тяжелой, так что я была единственной, кто могла им владеть, разумеется, с моими медвежьими руками. Дети никак не могли справиться, и даже если бы они могли, они не смогли бы делать это постоянно.
Я посмотрела на Укачивающего Медведя, который сидел отдыхал, пока я была занята. Перевернуть моти было невозможно для Укачивающего Медведя, несмотря на то, насколько это было впечатляюще. Я могла только представить, как его мех покроет моти, если мы попробуем.
На самом деле, поскольку это был призванный зверь, может быть, мех, застрявший в моти, исчезнет, если я потом его отзову? Я не думаю, что его мех грязный, но мне интересно, насколько гигиенично было бы его есть.
Было ли у меня единственным оставшимся вариантом учить Фину и других детей переворачивать моти? Раньше я наблюдала, как это делали дети по телевизору. Пока мы не пытаемся копировать профессионалов, у нас должно получиться это сделать.
Пока я ломала голову над решением, подошел Укачивающий Медведь и поднял колотушку.
[Укачивающий медведь?]
Укачивающий Медведь встал на задние лапы и поднял колотушку высоко в воздух, вместо того, чтобы переворачивать моти, кажется, он может бить.
[Ты можешь сделать это?]
Укачивающий Медведь посмотрел на меня, как будто сказав: «Предоставь это мне», а затем ударил пестиком вниз с огромной силой.
[Это выглядит немного опасно. Не мог бы ты немного сдержать свои силы?]
Это означает, что теперь я могу перекладывать. Я немного боялась получить травму, но все должно быть в порядке, правда? У меня все еще были смешанные чувства, но, по крайней мере, попытаться было лучшим решением.
На случай, если Укачивающий Медведь случайно сломает её, я решила использовать оставшуюся часть дерева, чтобы сделать по одной колотушке на усу, так что у нас были запасные, если они сломаются.
Когда все колотушки были закончены, я вернулась в Кримонию и направилась прямиком в приют. Я хотела спросить у директрисы разрешения использовать задний двор, чтобы колотить моти. Кроме того, если бы я вызвала Укачивающего Медведя, было бы лучше сделать это в приюте, где было меньше людей.
[Я не против, но что ты собираешься делать?]
Спросила директриса, не сводя глаз с детей.
[Я подумываю приготовить немного еды.]
[Ты собираешься готовить снаружи?]
[Ну, я не смогу сделать это, если у меня не будет много места.]
[Медведь-оничан, что ты собираешься сделать?]
[Это будет вкусно?]
Подошли мальчик и девочка, которым было около пяти лет. Они держали в руках плюшевые игрушки Укачивающего медведя и Обнимающего медведя соответственно.
Теперь, когда я обратила на это внимание, было довольно много детей с плюшевыми медведями в руках. Один из них даже дремал, пока грыз ухо Укачивающего Медведя. Плюшевые игрушки оказались довольно популярными.
[Хм, наверное, да. Я думаю всё получится. И если получится, вы попробуете это ради меня?]
Мне определенно нужно было, чтобы кто-то попробовал мой моти на вкус.
[Мы действительно можем?]
[Ага. Я была бы счастлива, если бы вы это сделали.]
Я с радостью погладила их по головам и пообещала детям попробовать моти.
Затем я обговорила время с директором для мероприятия по забивке моти и покинула приют. Было решено, что в следующий выходной день его будут производить в магазинах.
Директриса сказала: «Если ты собираешься готовить еду, то сделай это, пожалуйста, в день, когда у детей не будет работы».
В этом был смысл, поэтому я согласилась. Мне было бы нехорошо, если бы дети, закончив свою работу узнали, что мероприятие уже закончилось.
Я также пригласила Анзу, Морин-сан, Терумину-сан и некоторых других.
Когда я подумала об этом еще немного, я поняла, что нужно сделать много приготовлений.
На следующий день я попросила Фину и Шури прийти ко мне, чтобы помочь мне с подготовительной работой.
Я уже замочила немного риса моти в воде на ночь, поэтому сегодня мы приготовили его на пару, а также сделали большое количество пасты из красной фасоли.
[Все готово, Юна-оничан.]
[Спасибо.]
Мы поместили пасту из красной фасоли в холодильник, а свежеприготовленный на пару рис моти прямо в Медвежий ящик. На мой взгляд, паста из охлажденной красной фасоли была вкуснее, потому что сладость стала мягче. В общей сложности мы подготовили еды на пятьдесят человек.
В день мероприятия по забивке моти я направилась в детский дом рано утром, и когда я добралась туда, младшие дети и директриса были единственными, кто меня поприветствовали.
[Где все остальные?]
Еще не все здесь. Я не вижу Терумину-сан, Фину, Анзу. Я пришла слишком рано?
[Они вышли посмотреть, как там клюшки.]
[Они сказали, что если пойдут все вместе, то быстро закончат.]
Несмотря на то, что магазин был закрыт на день, им все равно пришлось позаботиться о клюшках.
Наверное, было разумно начать подготовку, пока все подойдут.
Я попросила детей отойти, так как это может быть опасно, и они послушно последовали моим инструкциям.
Как только они оказались на безопасном расстоянии, я вытащила всё усу и деревянную колотушку, которые сделала.
Я не забыла взять с собой ведро с теплой водой, что было очень важно при толчке моти.
Я закончила на том, что вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, и дети тут же взорвались от волнения и побежали к ним.
Я поручила Обнимающему медведю держать их подальше от рабочей зоны, так как битьё колотушкой может быть опасным.
Все было готово, но Терумина-сан и старшие дети все еще не вернулись.
Хм, может, они бросились бы назад, если бы услышали, как мы стучим по моти.
Мы с Укачивающим медведем начали, как и тренировались.
Я достала пропаренный рис моти из Медвежьего ящика и положила его в усу. Пока пар все еще поднимался от него, я замесила рис моти и слегка растерла его.
Я не думала, что Укачивающий медведь может справиться с такими тонкими движениями, поэтому вместо этого сделала это сама. Когда рис моти был достаточно размолот, я передала колотушку Укачивающему Медведю.
[Итак, я собираюсь перевернуть моти, пока ты его колотишь. Начни медленно, хорошо?]
[Кууун.]
Я сняла свои медвежьи руки и взяла моти.
[Горячий!]
[Медведь-оничан!]
[Я в порядке.]
Дети смотрели на меня обеспокоенными глазами. Я стряхнула жар с рук, чтобы успокоить их.
Однако это было опасно. Было намного жарче, чем я ожидала. Я знала, что я хикикомори, но не думала, что мои руки такие нежные.
Мне действительно следует быть более осторожной.
Если я правильно запомнила, по телевизору они мочили руки и вначале лишь слегка касались моти.
Я попробовала еще раз с этим подходом, но он все еще был очень горячим.
Я взглянула на Медвежьи перчатки, которые оставила на земле. Они никогда не пачкались, когда я их использовала, поэтому мне никогда не приходилось их мыть.
Я снова надела перчатки и осторожно прикоснулась к моти.
О, оно совсем не липнет к моим рукам. Что за невероятное явление.
Медвежьими перчатками я перевернула моти. Все еще не прилипает.
Эти универсальные Медвежьи перчатки были потрясающими.
[Укачивающий медведь, продолжим?]
[Куун.]
[Раз. Два. Раз. Два. Раз. Два. Раз. Два.]
Мы толкали моти в плавном ритме, и я старалась периодически смачивать моти.
Где-то в середине первого раунда дети, отвечающие за клюшками, вернулись вместе с Теруминой-сан и Финой.
[Юна-чан, ты уже начала?]
[Да, я подумала, что мне нужно сначала попробовать.]
Как я уже объяснила, мы продолжали колотить моти.
[Раз. Два. Раз. Два.]
[Это новое блюдо?]
Терумина-сан посмотрела в усу.
[Это блюдо из толченого риса моти.]
[Вы собираетесь продавать его в своем магазине?]
Терумина-сан посмотрела на меня так, словно хотела сказать: «Опять?»
[Я делаю это для себя, поэтому не буду подавать его в магазине.]
Изготовление моти требовало огромных усилий. Если бы у меня была машина, которая могла бы автоматически забивать моти, это было бы хорошо, но, очевидно, что-то подобное здесь не существовало. Приготовление моти требовало больших физических усилий.
Не говоря уже о том, что большинство моих рабочих в магазине были дети и женщины. Чтобы приготовить достаточно для магазина, потребовался бы целый день, поэтому о блюдах для моти не могло быть и речи. В конце концов, я не могла заставить женщин и детей так трудиться.
Кроме того, моти нельзя было есть каждый день.
Когда я объяснила ей это, Терумина-сан почувствовала облегчение.
[Раз. Два. Раз. Два.]
Отдельные зерна риса моти медленно исчезали, превращаясь в гладкую текстуру.
Еще немного, и мы должны закончить, верно?
В конце концов, к нам подошли Морин-сан, Анзу и другие женщины из общежития.
[Юна-сан, извини, что опоздали. Мы слышали, что вы готовите блюдо из риса моти, поэтому приготовили закуски.]
Анзу и Морин-сан приготовили для нас небольшие блюда. Было бы грустно есть только моти и пасту из красной фасоли, поэтому я была очень благодарна за это.
Однако сейчас здесь было слишком много людей. При таких темпах у нас не хватит моти на всех.
Забив моти занимал бы слишком много времени, если бы это делали только я и Укачивающий медведь. Могу я попросить Терумину-сан и еще нескольких человек помочь?
Пока я размышляла, что делать, прибыло подкрепление.
[Юна-чан, я слышала, ты готовишь новое блюдо. Мы можем к вам присоединиться?]
[Да, мы можем вам чем-то помочь?]
Рурина-сан и Гил пришли сюда, узнав об этом событии неизвестно откуда.
Следующим прибыл авантюрист, который сводил с ума других парней. Это был Блиц, и его сопровождал его обычный гарем милых и красивых женщин.
[Мы тоже поможем.]
Количество мужчин, которые могли помочь, внезапно увеличилось, поэтому я быстро выдала инструкции, как измельчать рис моти.
Рурина-сан объединилась с Гилом, в то время как Блиц время от времени менял членов своей группы.
Затем женская кулинарная команда Анзу решила, что они тоже хотят попробовать.
В довершение ко всему, Генц-сан подошел и скооперировался с Теруминой-сан. Фина и Шури, конечно, подбадривали их со стороны.
К счастью, сделанные мной дополнительные усу и колотушки пригодились. Была одна пара немного меньшего размера, которую я обязательно отдам команде Анзу.
Теперь, когда в моти стучало намного больше людей, мы смогли немного набрать скорость.
Когда он начал накапливаться, мы раздали его детям вместе с небольшими тарелками соевого соуса, нори и пасты из красной фасоли. Мы позаботились также о раздаче закусок, которые приготовили Анзу и другие женщины. Всего здесь было больше пятидесяти человек, но нам как-то удалось сделать на всех.
Я впервые попробовала моти с нори и соевым соусом. Было вкусно.
По мере того, как мы постепенно наслаждались едой, мы по очереди делали еще больше моти, которые в итоге хранились в моем медвежьем ящике.
Через несколько часов мероприятие по моти-стуку наконец закончилось, и все были сыты и счастливы.
Однако на следующий день Ноа узнала о том, что произошло, и разозлилась на меня за то, что я не сказала ей об этом.
[Не забудьте пригласить меня в следующий раз!]
Чтобы успокоить ее, я пообещала, что так и сделаю.
——Примечание автора:
На этом кулинарная арка завершается, и в следующей главе начнется новое приключение.
Я еще не задумывался об этом слишком глубоко.
——Глава 203 Медведь-сан дарит принцессе Флоре плюшевые игрушки
Прошло несколько дней с момента проведения соревнований по забивке моти.
Все это время Ноа продолжала сердито (мило) надувать губы каждый раз, когда мы встречались, а также я научила Морин-сан готовить пасту из красных бобов, чтобы мы могли подавать анпан в нашем магазине.
Я была очень занята последние несколько дней…
Хммм, может мне стоит съездить в столицу, чтобы немного передохнуть?
Я все еще не слышала никаких новостей о семействе жабы. Может, их суд еще не закончился?
Мне было любопытно, но Клифф ничего не упомянул, и было возможно, что он не скажет мне, даже если результаты будут известны.
Тем не менее, безопасность Мисы зависела от вердикта по отношению к семейству жабы. Элеонора-сан сказала, что ранг их семьи, скорее всего, будет отобран, на основании всех собранных доказательств, но меня все еще интересовал полный вердикт королевской семьи.
Даже если их ранг будет понижен, семейство жаб может вернуться в Шилин.
Что ж, сейчас не о чем беспокоиться. Я могла бы просто спросить об этом Элеонору-сан, если столкнусь с ней, поэтому пока я решила просто навестить принцессу Флору, чтобы передать ей плюшевые игрушки.
Как обычно, я использовала Медвежьи врата, чтобы попасть в столицу.
Я поприветствовала охранников замка и направилась прямиком в комнату принцессы Флоры. И снова, как обычно, один из солдат убежал докладывать.
Похоже, им не приказали препятствовать мне войти. Получается, беспорядок в Шилине уже решили?
Что ж, думать об этом не имело смысла.
Прогуливаясь по замку, я поняла, что каждый раз, приходя сюда, я направлялась прямо в комнату принцессы Флоры. Даже если я встречала кого-то по пути, они меня никогда не останавливали. Разве они не чувствовали себя странно, видя, как простолюдинка входит в замок и направляется прямо в спальню королевской принцессы?
Размышляя над этим вопросом, я дошла к комнате принцессы Флоры.
Я постучала в дверь, и, как всегда, Андзю-сан впустила меня.
Когда я вошла, я сразу заметила, что принцесса Флора чем-то занимается за своим столом.
[Я пришла в неподходящее время?]
[Нет, все хорошо. Я как раз только что подумала, что нужно сделать перерыв.]
Андзю-сан повернулась к принцессе Флоре.
[Принцесса Флора, Юна-сан пришла к вам.]
Андзю-сан окликнула принцессу Флору, и она тут же повернула свое маленькое личико, чтобы посмотреть на нас.
[Медведь-сан?]
Она улыбнулась и бросилась ко мне.
Иногда было достаточно просто увидеть ее улыбку, чтобы мне захотелось приходить к ним почаще.
[У вас все хорошо?]
[Да!]
Она энергичная.
[Я принесла вам подарок, принцесса Флора.]
[Подарок?]
Я достала плюшевые игрушки Обнимающего медведя и Укачивающего медведя из медвежьей коробки.
[Это Медведи-саны!]
Плюшевые игрушки были небольшими, но по сравнению с принцессой Флорой они казались довольно большими.
Я задалась вопросом, который будет первым, но она схватила их обоих одновременно.
Плюшевые игрушки, конечно, выскользнули из ее рук, но она спокойно вместе с ними села на пол и продолжила их обнимать.
[Принцесса Флора, пожалуйста, не играйте на полу.]
Андзю-сан строго отчитала ее.
Принцесса Флора выглядела так, словно слезы навернулись на ее глаза, поэтому Андзю-сан осторожно попыталась убедить ее.
[Разве Медведи-саны не выглядят так грустно, лежа на полу? Вот почему вам следует встать.]
Андзю-сан, казалось, думала, что пол грязный, но мне он казался довольно чистым.
На полу был расстелен красивый ковер, и вся комната казалась довольно опрятной. Если бы это была я, я бы не беспокоилась об этом и просто бездельничала, катаясь по полу. Однако это действительно было неподобающим поведением для принцессы.
Андзю взяла плюшевые игрушки из рук принцессы Флоры и положила их на стол. Принцесса Флора быстро села в кресло и продолжила обнимать плюшевые игрушки.
[Принцесса Флора, разве вам не нужно что-то сказать Юне-сан?]
Она посмотрела на меня, потом на плюшевые игрушки, прежде чем встать и снова подойти ко мне.
[Спасибо.]
[Пожалуйста, позаботьтесь о них, хорошо?]
Принцесса Флора радостно кивнула.
Я была счастлива видеть, что Андзю-сан давала ей должное образование.
Не только обычную учёбу, но и как себя вести.
Принцесса Флора вернулась к столу и взяла за руку Укачивающего Медведя.
[Юна-сан, спасибо, как всегда.]
Затем я села на стул рядом с принцессой Флорой, и Андзю-сан подала чай.
Я коротко поблагодарила ее и сделала глоток. Как обычно, чай, который пила королевская семья, был восхитительным.
Так как у меня не было других планов на сегодня, я просто отдыхала, медленно попивая чай, пока кто-то не постучал в дверь. Когда Андзю-сан подошла, чтобы открыть дверь, мы услышали голос Ее Высочества с другой стороны. Может быть, король тоже подошёл?
Однако дверь закрылась сразу после того, как вошла Ее Высочество.
Хм?
Только королева пришла?
[Добрый день, Юна-чан.]
Поприветствовав меня, королева заметила плюшевые игрушки, сидящие перед принцессой Флорой.
[О, это плюшевые игрушки Укачивающего Медведя-чана и Обнимающего Медведя-чана?]
[Верно, я получила их от Медведя-сан.]
[На днях принцесса Флора расстроилась из-за того, что ей пришлось расстаться с Укачивающим медведем и Обнимающим медведем, поэтому…]
Когда я начала объяснять, Ее Высочество села рядом с принцессой Флорой и подняла плюшевого обнимающего медведя.
[Как мило.]
Затем королева положила плюшевого медведь на колени и начала гладить его по голове.
Ваше Высочество, я сделала эти плюшевые игрушки для принцессы Флоры, поэтому, пожалуйста, не крадите их у нее.
Однако принцесса Флора, похоже, не возражала и продолжила обнимать плюшевого медведя с счастливым выражением лица.
Смотря на эту картину, сразу понятно, дочь и мать.
Принцесса Флора не подняла шума, так что все должно быть в порядке.
[Молодец, Флора.]
[Ммм.]
Ее Высочество выпила чай, приготовленный для нее Андзю-сан, и продолжила гладить обнимающихся медведей по голове.
Они выглядели очень счастливыми.
Когда Андзю-сан налила мне еще чая, у нее возник вопрос.
[Юна-сан, что у вас будет на обед сегодня?]
[Обед?]
Вопрос Андзю привлек внимание принцессы Флоры и Ее Высочества.
Поскольку я всегда приносила им что-нибудь поесть, когда приходила в гости, они связывали мое присутствие с едой. Тем не менее, я должна была сообщить Зелеф-сану, если бы я собиралась покормить их, иначе его еда могла пропасть.
В моем Медвежьем ящике было много еды, но единственной новой вещью был анпан, который я приготовила с Морин-сан, поскольку мы уже съели моти, которые приготовили.
Мне действительно нужно приготовить достаточно моти, чтобы я могла есть его, когда захочу.
[У меня есть кое-что для вас, но я не знаю, понравится ли вам.]
Я принесла анпан и еще немного хлеба с пастой из красной фасоли.
[Этот хлеб - мое последнее творение. Внутри него сладкая паста, называемая пастой из красных бобов, и я хотела бы узнать ваше мнение о ней.]
[В таком случае, позволь мне попробовать твоего нового хлеба.]
[Я тоже хочу!]
[Принцесса Флора и Ее Высочество потянулись, чтобы схватить по одному.]
[Что ж, я сообщу Зелеф-сану.]
Сказала Андзю-сан и взяла с собой один анпан, чтобы принести Зелеф-сану.
[Ой, как сладко.]
[Вкусненько!]
[Это пробный продукт?]
[Мне просто нужно немного отрегулировать сладость. Я думаю о том, чтобы использовать меньше сахара.]
[Более умеренное количество сахара должно сохранить вкус и здоровье.]
[Я понимаю. Я также считаю, что снизить количество сахара - это хорошая идея. В противном случае это слишком сладко.]
Она считала также, хех.
А вот детям в приюте, похоже, все понравилось.
В то время как королева высказывала мне свое мнение, принцесса Флора просто с удовольствием ела хлеб, стараясь не просыпать крошки на плюшевого медведя.
[Впрочем, сладость очень хорошо дополняет черный чай.]
Королева откусила еще один кусок анпан, затем выпила чаю.
Может быть, сладость была в самый раз, если съесть ее с чаем?
Я все еще думала, что мне следует немного уменьшить количество сахара, поэтому была благодарена критике Ее Высочества.
Когда я погрузилась в размышления, принцесса Флора взяла другой сорт хлеба и с таким же удовольствием съела его.
Я была рада видеть, что паста из красной фасоли была хорошо принята. В конце концов, некоторым людям это не нравилось.
Как только они двое закончили, дверь внезапно открылась без стука.
Пораженные, мы все посмотрели на дверь и увидели, что Элеонора-сан прибыла вместе с Андзю-сан.
[Я успела?]
Вовремя для чего?
Элеонора-сан посмотрела на стол, увидела, что остались только крошки, и удрученно пробормотала: «Я не успела».
Ах, она говорила о еде.
В общем, она пришла не ко мне, а за моей едой.
[Знаешь, у меня есть ещё.]
[Правда?!]
Я достала еще анпана и другого хлеба из красной фасоли, а Андзю-сан приготовила чай для Элеоноры-сан. Затем она обратила внимание, что принцесса Флора засыпала после того, как наелась, и унесла ее в постель.
Принцесса Флора, конечно же, все еще сжимала в руках плюшевого медведя.
После того, как Андзю-сан уложила принцессу Флору, я достала и ей хлеба.
[Юна-чан, значит, ты пришла сюда, чтобы принести плюшевые игрушки для принцессы Флоры, а?]
Элеонора-сан посмотрела на плюшевую игрушку, которую держала королева.
[В конце концов, я обещала ей. С самого начала они были задуманы как подарок. Еще я подарила комплект Ноа, так что не волнуйтесь.]
[Спасибо. Эта девочка... Она просто не могла перестать смотреть на те, что ты подарила Мисане.]
Да, тогда ее глаза наверняка были прикованы к ним.
Она была очень счастлива, когда получила и своих, но все же намеревалась заказать еще…
Я стала немного беспокоиться о будущем Ноа. Я хотела верить, что не имею ничего общего с ее одержимостью медведями. Да, я не могла взять на себя ответственность за это.
Во всяком случае, без короля здесь было намного тише.
Я была уверена, что солдат у ворот убежал доложить, что я прибыла, но короля все еще не было.
[Элеонора-сан, Его Величество сегодня не придет?]
Спросила я Элеонору-сан, пока она ела анпан.
[Сегодня немного нагруженный день. Поскольку мы все еще занимаемся этим делом, Зангу и принц Эльнарт не позволят ему сбежать.]
Однако Элеоноре-сан удалось сбежать.
Это, безусловно, относится к тому, что касается семейства жаб.
Расскажет ли она мне, как продвигается дело, если я ее спрошу?
[Это было не просто похищение Мисы и детей торговцев. Херардо Салберт совершил множество других преступлений. Мы продолжаем расследование и допрос свидетелей, а также других лиц, имеющих отношение к делу. У нас есть много проблем, которые необходимо решить, прежде чем мы сможем вынести окончательное решение.]
Прежде чем я даже спросила, Элеонора-сан объяснила мне ситуацию.
Впрочем, можно ли было мне это говорить?
[Значит, его признают виновным, верно?]
[У нас уже есть неопровержимые доказательства против него. Нет никакого способа выбраться из этого, черт возьми.]
Я полагала, что, если дворяне совершали преступления, они делали это окольными путями и использовали свою силу, чтобы скрыть свои связи, но похоже, что в этом случае все происходило в открытую.
Он похищал детей, меня бы очень беспокоило, если бы они не наказали его за такой мерзкий поступок.
Не говоря уже обо всех других злодеяниях, которые он совершил.
[Херардо действительно делал то, что ему нравилось…]
Затем Элеонора-сан рассказала о его незаконных отношениях с торговцами, угрозах, которые он делал, а также о совершенном им насилии.
Она говорила довольно расплывчато, но, похоже, он тоже был убийцей.
Горничная, Руфа-сан, что-то упомянула о комнате в подвале, но Элеонора-сан ничего об этом не сказала.
[Семья Салбертов будет лишена своего дворянского статуса, это несомненно.]
До этого дошло, да. Будет ли это единственное наказание с учетом всех совершенных ими преступлений?
В любом случае, он больше не мог быть лордом без своего благородного статуса, верно?
Я решила спросить об этом Элеонору-сан.
[Верно. Семья Фарен Грамм теперь будет управлять всем городом Шилин.]
Гран-сан должен почувствовать облегчение, так как его семья больше не будет подвергаться преследованиям.
Тем не менее, я не могла не беспокоиться о возвращении семейства жабы даже после потери своего благородного статуса.
Я не знала, как работает система наказаний в этой стране, но если они вернутся в Шилин, разве они не пойдут за Мисой из-за чувства мести?
Элеонора-сан склонила голову на мой вопрос.
[Они будут вынуждены лишиться всех своих активов. Херардо также получит смертную казнь, а его сына заберут родственники в столице.]
Я была шокирована, когда услышала о смертной казни, и не могла найти, что сказать.
Что ж, он её заслужил.
В этом случае Миса должна быть в относительной безопасности, так как сын останется в столице, подальше от нее.
Я все еще беспокоилась о его злобе на Мису. Что, если он снова попытается похитить или запугать ее, даже с такого расстояния?
[Всё должно быть нормально, поскольку Рэндалл никогда не сможет войти в Шилин до конца своей жизни. Кроме того, люди, которые его принимают, будут внимательно следить за ним. Даже если Рэндалл идиот, его родственники знают, что небрежность в их наблюдении также навлечет на них неприятности.]
Приятно было это слышать.
Этот ребенок наверняка попробует что-нибудь сделать из тени с его ужасной личностью.
Он может попробовать что-то вроде приказа авантюристу атаковать Мису, но без денег или статуса он не сможет этого сделать.
Теперь все зависело от его родственников, которые сдерживали его.
Мне было интересно узнать о авантюристе, который похитил Мису, поэтому я также спросила и о нем.
[Он все еще находится под следствием, так как мог совершить и другие преступления.]
[Это все, что она знала.]
[Это напомнило мне кое-что, Гран-сан уже вернулся домой?]
Если я правильно помню, ему пришлось уехать в столицу.
[Я, наверное, должна тебе сказать. Лорд Гран уйдет с поста лорда, а его сын Леонардо займет его место в управлении городом Шилин.]
[Действительно?]
[Он считает себя ответственным за все, что произошло. Пострадали не только его внуки, но и купцы, с которыми он работал, поэтому он решил оставить свое положение.]
[Но ничто из этого не было виной Гран-сана.]
Он не должен чувствовать себя плохо, поскольку все проблемы были вызваны семьей Салбертов.
Хотя, у него и должны были быть какие-то контрмеры, чтобы предотвратить такие вещи, но всё же...
Судя по тому, что я услышала, он и его семья почти погибли.
Между соседями всегда были какие-то проблемы, но, когда дело доходило до конфликта между двумя лордами, это было большой проблемой.
[Тем не менее, это было удачный момент, чтобы передать должность его сыну. Это было его решение, и мы можем только уважать его.]
Это было правдой. Клифф, который был примерно того же возраста, что и Леонардо, тоже был лордом. Если Гран-сан уже принял решение, мы ничего не могли с этим поделать.
[Кроме того, Гран-сан доволен своей новообретенной свободой. В ближайшем будущем он планирует отвезти Мисану в твой магазин.]
Какой он был энергичный дедушка.
Я должна обязательно поприветствовать их, когда они прибудут.
Я здесь уже довольно давно... Поскольку я уже отдала принцессе Флоре ее подарок и даже узнала, что будет с семейством жабы, я решила отправиться домой.
Когда я добралась до своего Медвежьего дома, я заметила, что кто-то рухнул у моей двери.
Подождите, почему кто-то отключился у моего дома?!
[У тебя все нормально?!]
Присмотревшись, я заметила, что у этого человека очень длинные заостренные уши. Это была эльфийская девушка со светло-зелеными волосами.
——TL:
Отдых прошёл, пора работать.
Как и обещал, сделал небольшой блок для донатов. Он будет в конце 3-ей главы внизу. Если кто-то хочет можете подкинуть :)
——Блок для донатов переводчику:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
<3
——TL:
Блок доната, возможно, модифицирую позднее, в плане, добавлю Qiwi Wallet или что-то вроде того, но пока что пусть будет так.
P.S. на счёт ошибок в главах — я признателен, что вы внимательно читаете, но не пишите об ошибке в комментариях под главой, пишите это мне в личные сообщения, по следующей форме:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю. <3
——Глава 204 Медведь-сан пускает в гости эльфийку
При ближайшем рассмотрении я заметила, что девушка, несомненно, была эльфийкой. У нее были длинные светло-зеленые волосы и длинные заостренные уши. Уши были отличительной чертой эльфа.
На вид она была примерно моего возраста, но, скорее всего, была старше, поскольку у эльфов была большая продолжительность жизни.
Как бы то ни было, девушка стояла, прислонившись к стене моего дома, не двигаясь ни на дюйм.
Я очень надеюсь, что она не умрет у меня на пороге.
Присмотревшись еще ближе, я обнаружила, что она все еще дышит.
Отлично, она была еще жива.
Меньше всего мне хотелось бы наткнуться на труп прямо возле дома.
[У тебя все нормально?]
Я похлопала ее по плечу и слегка встряхнула.
Девушка медленно открыла глаза.
[Что ты здесь делаешь?]
Эльфийка смотрела на меня пустыми полуоткрытыми глазами.
[Медведь?]
Девушка уставилась на меня и слегка наклонила голову.
[Почему ты здесь спишь?]
[Это сон? Я вижу девушку, одетую как медведь, нет никакого шанса, что кто-то будет носить такой странный наряд.]
[Что ж, извините за такой странный наряд.]
[Если я снова засну, я уверена, что проснусь.]
Девушка снова закрыла глаза. Я даже услышала ее храп.
Я снова слегка встряхнула ее, но она не просыпалась.
Что мне делать?!
Я подумывала вызвать стражу города, но было бы неловко просто отдать им спящую девушку.
Кроме того, я не могла бросить ее в таком состоянии, пока схожу за ними.
Поскольку у меня не было другого выбора, я отнесла девочку в Медвежий дом, конечно же, в стиле свадьбы.
Мне было легко ее нести благодаря моему костюму медведя.
Я отнесла ее наверх, в гостевую спальню и уложила на кровать.
Хм. Я только что привела ее в свой дом. Это действительно нормально?
Я посмотрела на мирно спящую девушку-эльфийку.
Конечно, это было лучше, чем просто оставить ее на улице.
Сказав себе это, я сняла с ее спины сумку и оружие, так как они мешали ей спать, и положила их на стол.
В тот момент, когда я убрала их с нее, девушка повернулась во сне. Да, теперь она выглядела совершенно безмятежной.
Будет ли ей это достаточно удобно?
Я собиралась выйти из комнаты, но сообразила, что мне нужно сделать еще кое-что.
Я призвала Укачивающего Медведя в форме медвежонка на угол кровати.
[Не мог бы ты сообщить мне, когда девушка проснется?]
Попросила я и нежно погладила по голове Укачивающего медведя, прежде чем выйти из комнаты.
Я спустилась вниз и села на диван, затем достала картофельные чипсы и апельсиновый сок.
*Хрум хрум*
Действительно, это было просто невероятно.
Никогда не думала, что найду девушку-эльфийку.
*Хрум хрум*
По какой-то причине ее лицо выглядело ужасно знакомым, как будто я видела ее ранее.
Я немного подумала, но не могла вспомнить, где я видела ее раньше. Может, я проходила мимо нее где-то на улице?
*Хрум хрум*
Пока я бездельничала на диване и ела картофельные чипсы, я начала засыпать, поэтому я вызвала Обнимающего Медведя в форме медвежонка и обняла его.
[Обнимающий Медведь, разбуди меня, если что-то случится, ладно?]
Я рухнула на диван, обнимая мишку.
Послеобеденный сон был для человечества высшей роскошью.
Обнимая обнимающего медведя, я почувствовала себя лучше, закрыв глаза, я быстро уснула.
*Петчи петчи*
Кажется, что Обнимающий Медведь пытается меня разбудить.
Я встала, все еще держась за него.
[Доброе утро, обнимающий медведя.]
Хм, как долго я проспала?
Вероятно, уже вечер, так как на улице было темно. Наверное, я слишком много спала.
Я встала с дивана и заметила, что обнимающий медведь теперь тихонько бурчал, глядя в потолок.
[Девушка-эльф проснулась?]
Обнимающий Медведь наклонил голову, глядя на меня.
О, я была неправа? Если проблема не в этом, то в чем же?
С другой стороны, Укачивающий Медведь уведомил бы меня, если бы девочка-эльф проснулась, так что это имело смысл, не так ли.
Я поднялась наверх и обнаружила, что дверь все еще закрыта, мои Медведи могли бы их открыть, если бы они трансформировались в свои обычные формы.
Я спустилась вниз, потому что боялась, что она услышит обнимающего медведя, если тот заплачет громче.
Однако обнимающий Медведь продолжал смотреть вверх, поэтому я снова вернулась наверх, чтобы найти источник проблемы.
Открыв дверь в гостевую комнату, в которой спала девушка-эльф, я увидела, что она уже встала и обнимала Укачивающего Медведя.
[Хммн, такой мягкий и теплый.]
Укачивающий Медведь пытался убежать, но девушка-эльфийка крепко держала его, что делало его побег невозможным.
Если бы Укачивающий Медведь использовал больше силы, он мог бы освободиться, но не знал, должен ли он это делать.
Подождите, девушка не выглядела так, как будто она проснулась. Должно быть, она схватила Укачивающего Медведя во сне.
Укачивающий Медведь посмотрел на меня в надежде на спасение. Получается, Обнимающий Медведь разбудил меня, потому что Укачивающий Медведь просил о помощи.
И все же мне было бы неуютно, если бы мы разбудили девушку.
Пока я размышляла, что делать, девушка медленно открыла глаза.
Неужели на этот раз она действительно проснется?
Первое, что сделала девушка, это посмотрела на то, за что она держалась.
[Медведь?]
Затем ее взгляд переместился на меня.
[Еще один медведь...? Я, должно быть, все еще сплю.]
Она попыталась снова заснуть.
Чтобы остановить девушку-эльфийку, я слегка ударила ее по голове.
[Нет, это не сон.]
Когда я сказала ей это, ее глаза широко раскрылись.
Было бы проблемой, если бы она не проснулась в ближайшее время.
Девушка мгновенно встала и стала беспокойно оглядывать комнату.
[Где я?]
Она снова посмотрела на меня.
[Медведь?]
Разве она не называла меня так уже достаточно раз?
[Это мой дом. Я обнаружила, что ты рухнула снаружи. Разве ты этого не помнишь?]
Девушка-эльф выглядела чем-то обеспокоенной, когда начала думать.
[Я часами гуляла в большой толпе людей и вымоталась. Отдыхать было негде, денег больше не было, поэтому я немного побродила, пока не увидела дом в форме медведя и не решила там отдохнуть. После этого я мало что помню.]
[Эхх...]
Другими словами, она так устала, что рухнула прямо перед моим домом.
[Где вы живете?]
[В деревне эльфов.]
Но где же Эльфийская Деревня?
Удручало то, что она изобразила это так, как будто это было совсем рядом.
[Итак, у вас в столице нет семьи? Вы сами приехали сюда из Эльфийской Деревни?]
[Да, я пришла сама.]
Я не могла поверить, что такая молодая девушка или, что еще лучше, девушка такого же роста, как я, будет путешествовать одна.
Я была впечатлена тем, что ей удалось добраться до столицы без денег. О чем думали ее родители?
Или могло случиться так, что эльфы ее возраста считались взрослыми и могли путешествовать сами?
Однако это не означало, что при этом не было никакой опасности.
Хм, если бы кто-нибудь услышал то, что я только что подумала, они бы, наверное, назвали меня лицемеркой. Не обращайте на это внимания.
[Ладно, получается вы приехали в столицу сами…]
Когда я начала говорить, живот девушки слегка заурчал.
[Эх. Хорошо, давай сначала поедим. Я приготовлю еду, можешь спуститься вниз?]
Скорее всего, она какое-то время ничего не ела.
Хотя, я всегда могла послушать ее рассказ, пока мы будем кушать.
[Это нормально?]
[Конечно.]
[Умм…]
Похоже, девушка хотела узнать мое имя.
[Я - Юна.]
[Спасибо, Юна-сан. Меня зовут Руимин.]
[Приятно познакомиться, Руимин. А теперь, прежде чем мы пойдём, не могла бы ты отпустить Укачивающего медведя?]
Даже во время разговора Руимин все еще держалась за Укачивающего Медведя.
[Этого ребенка зовут Укачивающий Медведь?]
Она приподняла Укачивающего Медведя.
[Черный - Укачивающий Медведь, а этот белый - Обнимающий Медведь.]
Я представила ее Обнимающему Медведю, за которого держалась.
[Они милые.]
Затем Руимин отпустила Укачивающего медведя.
После этого я повела её вниз.
[Присаживайся где хочешь.]
Руимин села на стул, и я передала ей буханку хлеба Морин-сан и немного сока.
[Большое спасибо.]
Сказала Руимин с поклоном, и в то же время ее живот снова заурчал.
С этими словами я позвала ее поесть.
Решив, что я тоже здесь пообедаю, я достала свою долю и села.
[Это так вкусно. Такого вкусного хлеба у меня еще не было.]
Руимин с удовольствием начала есть.
Я была уверена, что Морин-сан оценит комплимент, если она придёт сюда, чтобы услышать его.
[Кстати, Юна-сан, а где члены вашей семьи? Хочу их поприветствовать.]
[Их здесь нет. Только я.]
[А? Юна-сан, вы живете одна?]
[Да, это верно.]
Когда я сказала ей, что живу одна, она выглядела очень удивленной.
[Вы живете одна, хоть и такая маленькая?!]
Должна ли она действительно называть меня маленькой? Она была примерно того же роста, что и я.
Тем не менее, у эльфов была большая продолжительность жизни, так что она, скорее всего, была старше меня.
Сколько ей может быть лет? На вид ей было не больше 15 лет.
[Я не совсем одна. Со мной Укачивающий медведь и Обнимающий медведь.]
Укачивающий медведь и обнимающийся медведь были моими драгоценными членами семьи.
Они вдвоём подошли ко мне, когда я их упомянула.
[Хоть я и понимаю, что то и дело задаю вопросы, но ваша одежда - это тренд в столице? Я добралась до города только сегодня, поэтому мало что знаю.]
Наконец она задала этот вопрос. Похоже, все это время она была заинтригована моим нарядом.
Хотя, людям было интересно интересоваться этим.
[Нет, это не в тренде.]
Если бы это действительно было бы тенденцией, это было бы ужасно.
[Что касается того, почему я ношу это… я не хочу на это отвечать. В любом случае, Руимин, зачем ты приехала в столицу?]
Я не хотела рассказывать о себе девушке, с которой только что познакомилась, поэтому попыталась сменить тему на то, почему она приехала сюда.
[Я ищу кое-кого. В последний раз, когда мы встречались, она сказала мне, что работает в столице.]
Итак, она искала кого-то в столице. Не поэтому ли она гуляла часами?
Я очень надеялась, что причина не в этом…
[Ты знаешь, где они работают? Если да, я могу отвести тебя к ним.]
Я на всякий случай спросила.
Для нее было бы невозможно найти кого-то, если бы она даже не знала, в каком районе они будут находиться.
Пока она знала место, я могла отвести ее туда, а если я тоже не знала, я могла бы просто спросить Элеонору-сан.
[Насколько я знаю, она работала в Гильдии искателей приключений, по крайней мере, десять лет назад.]
[Десять лет назад?!]
[Да, десять лет назад. Что-то не так?]
Руимин склонила голову.
Так давно? Как и ожидалось от расы эльфов, десять лет для них короткий период.
Если человек, которого она искала, работала в Гильдии искателей приключений, значит ли это то, что она была авантюристкой?
[Человек, которого вы ищете, искатель приключений?]
[Я не знаю. Я просто знаю, что она работала в столичной гильдии авантюристов.]
Хм, может быть, Саня-сан знает?
В конце концов, она была главой гильдии.
Не говоря уже о том, что Саня-сан тоже эльф…
Я посмотрела на лицо Руимины… Подождите, они похожи?
[Что-то случилось?]
Руимин смутилась от того, что на неё уставились.
[Гм, какое у неё имя?]
[Ее зовут Саня. Она моя старшая сестра.]
Неудивительно, что она выглядела такой знакомой. Это потому, что она была родственницей Сани-сан.
Почему я не поняла этого раньше? Они обе были эльфийками. Я должна была заметить их сходство.
[Вы знаете ее?]
Она спросила, основываясь на моей реакции.
[Да. Саня-сан - глава гильдии искателей приключений.]
[Она гильдмастер?]
[Да. Гильдмастер - эльфийка с таким же цветом волос, как и вы, плюс ее имя тоже Саня. В этом нет никаких сомнений.]
[Юна-сан, пожалуйста, отведите меня к ней, я вас умоляю.]
Попросила Руимин с поклоном.
[Хорошо, но уже поздно, так что давай сделаем это завтра.]
Уже почти наступила ночь. Гильдия искателей приключений была открыта весь день, но сейчас это место, вероятно, будет переполнено авантюристами, возвращающимися домой. Я действительно хотела избежать таких напряженных времен.
Кроме того, Саня-сан, возможно, уже закончила дневную работу и отправилась домой.
Вместо этого имело смысл пойти туда завтра.
——Примечание автора:
Определены места распространения рассказа о Ноа (бонус за покупку 2-го тома).
На днях я получил уведомление, и меня попросили написать сообщение в магазины.
Так или иначе, девочка-эльфийка оказалась младшей сестрой Сани-сан.
——Глава 205 Медведь-сан желает отправиться в Деревню Эльфов.
На следующий день после того, как я встретила Руимину, мы пошли в Гильдию Авантюристов. Мы решили выйти поздно утром, чтобы избежать утреннего час-пика. Руимин хотела выйти, как можно скорее, но я чувствовала, что пойти позже будет менее хлопотно.
[Эм, Юна-сан.]
Руимин выглядела так, словно ей было что сказать, пока она пряталась за мной.
[Да?]
У меня было ощущение, что я знала, что она собиралась сказать, но все равно спросила.
[Все смотрят на вас.]
Да, я знала это. Это происходило постоянно.
Даже дети, как обычно, указывали на меня.
[Думаю, ваш наряд… не странный, но и не… особенный, я думаю… уникальный?]
Она пыталась придумать подходящее слово, чтобы описать мой наряд, но это мало что значило, поскольку она упомянула все остальное по пути.
[Может, они смотрят на тебя. Мы действительно не видим много эльфов в этих краях.]
[Этого не может быть. Никто раньше так на меня не смотрел.]
Ей не нужно так сильно это отрицать. Мы все знаем, на кого все на самом деле смотрят. Да, это было обычным делом, когда я приезжала в столицу.
По сравнению с Кримонией столица была огромной; было намного больше людей, и лишь немногие знали, кто я такая. Только здесь людям было разумно продолжать пялиться на меня.
[Ух, это довольно неловко.]
Руимин старалась держаться крепостью.
Они смотрели только на меня, поэтому было бессмысленно прятаться за мной вот так.
Если все было так плохо, было бы лучше, если бы она отошла от меня подальше?
Она чувствовала взгляды, потому что в конце концов, она была прямо позади меня.
Я решила немного опустить переднюю часть своего медвежьего капюшона, чтобы скрыться от взглядов.
За последние пару месяцев я узнала, что взгляды беспокоят меня, только если я позволю им добраться до меня. Я хотела сказать об этом Руимине, но мне бы потребовалось довольно много времени на это.
[Юна-сан, сколько еще осталось до Гильдии искателей приключений?]
[Еще немного.]
Когда мы шли по главной дороге, нам предстало здание, которое возвышалось над другими.
[В том большом здании находится Гильдия искателей приключений.]
Я указала на здание своей Медвежьей рукой. Это было намного больше, чем здание, в котором размещалась гильдия искателей приключений Кримонии, поскольку количество искателей приключений и запросов было на совершенно другом уровне.
[Старшая сестра там]
Сказала Руимин, внезапно ринувшись к гильдии.
[Что, Руимин, подожди!]
Мне пришлось гнаться за ней, но она все равно вела меня ко входу. Как только я вошла внутрь, я увидела, что Руимин беспокойно оглядывается.
Внезапно все взгляды были прикованы к нам.
[Где старшая сестра?]
[Подожди минутку.]
Я схватила Руимину за руку и повела ее глубже внутрь. Мы остановим движение на входе, если останемся здесь.
Я слышала, как люди шепчутся: «Это медведь», пока мы пробирались.
Но, конечно, никто не осмелился и близко подойти.
Неужели слух о моей односторонней дуэли в этой гильдии стал общеизвестным?
Меня это устраивало, пока люди оставляли меня в покое.
Когда я посмотрела на стойку администратора, очереди были пусты, так как утренняя спешка уже закончилась. Я подвела Руимину к столу.
[Умм, могу я вас кое о чем спросить?]
[Да, чем я могу вам помочь?]
Дама в приемной ответила мне вежливо.
Что ж, персонал гильдии тоже, должно быть, был проинформирован об инциденте, который я здесь устроила.
[Мы хотим встретиться с Мастером гильдии Саней-сан. Можем ли мы поговорить с ней сейчас?]
[У вас назначена встреча с ней?]
[Нет, но не могли бы вы сказать ей, что Юна хочет ее видеть?]
Саня-сан задолжала мне услугу, поэтому она должна согласиться даже без предварительной записи.
[Пожалуйста, также скажите ей, что ее сестра Руимин пришла навестить ее.]
Секретарша была удивлена заявлением Руимины.
Соседний персонал гильдии тоже с удивлением посмотрел на Руимину.
Почему все были так шокированы, увидев ее?
[Пожалуйста, я умоляю вас. Я очень хочу увидеть сестренку Саню.]
Сказала Руимин и низко поклонилась.
[Я понимаю. Я немедленно сообщу ей об этом, поэтому, пожалуйста, подождите минутку.]
Администратор вышла из-за стола и направилась к задней двери.
Было бы лучше, если бы мы договорились о встрече?
Может, встретиться со столичной главой гильдии было не так-то просто, ведь она должна быть очень занята?
Когда я подумала об этом, шепот о медведе сменился на: «Это сестра мастера гильдии».
Руимин начал паниковать, когда все внимание переключилось на нее.
[Ч-что происходит?]
Мне очень хотелось, чтобы она перестала прятаться за мной…
[Думаю, все хотят знать, какая сестра у Сани-сан.]
[Ууу, это так неловко.]
Да, теперь, когда все смотрели на нее, ей необходимо научиться игнорировать это.
Когда Руимин смущенно закрыла лицо, дверь сзади распахнулась.
[Руимин!]
Саня-сан в спешке вылетела из комнаты.
[Онии-чан!]
Саня-сан практически кинулась к Руимине и обняла ее.
[Сколько времени прошло? Пять лет? Ты так выросла.]
[Сестрёнка, прошло десять лет.]
[О боже, уже столько времени?]
Они обе засмеялись.
Я не могла угнаться за этими сестрами-эльфами, их восприятие времени полностью отличалось от моего.
[Но почему ты приехала в столицу?]
Когда Саня-сан спросила об этом, она заметила все взгляды из зала. И авантюристы, и сотрудники наблюдали за происходящим.
[Вы все, возвращайтесь к работе. Авантюристы, перестаньте тратить время зря и возьмите задания.]
Она предупредила всех вокруг нас, а затем привела нас в свой кабинет, чтобы спасти от любопытных глаз и ушей.
Я как-то оказалась с ними. Всё нормально? Я не хотела мешать их воссоединению.
[Руимин, это было так давно. Кстати, могу я спросить, почему вы двое вместе?]
Саня-сан посмотрела на нас.
[Это потому что…]
Руимин было трудно ей сказать.
Что ж, она, вероятно, не хотела упоминать тот факт, что потеряла сознание перед моим домом, заставив меня принять ее.
[Она заблудилась и столкнулась со мной, поэтому я привела ее сюда.]
Я помогла Руимине избавиться от смущения.
[Действительно?]
Саня-сан с подозрением посмотрела на извивающуюся Руимину.
[Да это так.]
[Юна-чан, мне очень жаль, что моя младшая сестра доставила тебе неприятности.]
[Это было совпадение, так что не беспокойтесь об этом.]
Я просто случайно обнаружила, что она потеряла сознание перед моим домом. Я добавила про себя.
[Итак, зачем вы приехали в столицу? Вы пришли просто повидаться со мной?]
[Барьер вокруг Эльфийского леса ослабевает, поэтому вождь попросил меня вернуть тебя.]
[Барьер стал слабее?!]
Саня-сан удивленно повысила голос.
Эльфийский лес походил на лес, полный загадок, поэтому было понятно, что ослабление барьера будет иметь большое значение.
[Верно. Кажется, что в преграде есть разрыв, значит, в лес могут входить монстры. Шеф хочет, чтобы ты помогла восстановить барьер.]
[Я понимаю это, но не могу поверить, что что-то могло прорваться. Все должно было быть в порядке еще лет сто или около того.]
[Даже если ты спросишь у меня, я понятия не имею, как это произошло. Так или иначе, барьер стал слабее, и через брешь входит все больше монстров.]
Я могла понять то, что говорила Руимин. Барьер должен был продержаться еще сто лет, но, если монстры начнут наводняться, это будет означать, что барьер значительно ослаб.
Тем не менее, если то, что сказала Саня-сан, было правдой, означало ли это, что была конкретная причина, по которой барьер стал слабее?
В играх и манге все это будет частью плана злодеев по нападению на Деревню Эльфов. Это было обычным делом, когда злоумышленники разрушали барьер и вторгались, чтобы украсть сокровища.
[Могу я кое-что спросить?]
[Что случилось, Юна-чан?]
[Барьер пропускает только эльфов?]
[Нет, могут войти и другие люди. Единственное, что он останавливает, - это монстров.]
Значит ли это, что только монстры с магическими камнями не могут пройти через барьер? Это лишало злодея шанса преодолеть барьер.
Тем не менее, если кто-нибудь может войти, то я тоже могу войти, верно? Лесная деревня, полная эльфов, была изюминкой любой фантастической истории. Может быть, я смогу их сопровождать? В конце концов, это был фантастический мир. Очень хотелось хоть раз побывать в Деревне Эльфов.
[Уф. Это так неприятно. У меня нет другого выбора, кроме как пойти.]
[Вы единственная, кто может это исправить, Саня-сан?]
Каким-то образом мне удалось сдержать желание спросить, могу ли я присоединиться к ним.
[Нет, есть и другие, которые смогли бы. Однако магия барьера и сокровища, используемые для нее, передаются в семье вождя, и поскольку нынешний вождь - наш дед, то можем только мы, не говоря уже о том, что нам нужны три человека, чтобы контролировать силу барьера. Так что только мы с дедом и отцом можем это сделать. Конечно, Руимин тоже могла бы это сделать, если бы у нее было достаточно магической силы.]
Я тоже хотела попробовать починить барьер, но, похоже, это была секретная техника, а это означало, что я не могла им помочь.
[Тем не менее, деревня эльфов находится довольно далеко отсюда.]
[Неужели так далеко?]
[Это в соседней стране.]
Я не могла понять, когда она просто сказала о соседней стране. Насколько далеко это может быть?
Что ж, Руимин смогла прийти сюда одна, но, с другой стороны, чтобы она потеряла сознание перед моим домом, ей, должно быть, пришлось очень много идти, чтобы добраться до столицы.
[Руимин, в какой гостинице ты остановилась сейчас? Останься пока в моем доме.]
[В настоящее время?]
[Я не могу уйти немедленно. Мне нужно поручить свои задачи вице-мастеру гильдии и завершить незавершенную работу. Я мастер гильдии, поэтому не могу причинить никому здесь неприятностей.]
Точно, Саня-сан была главой столичной гильдии авантюристов, поэтому ее рабочая нагрузка должна быть огромной, и она должна была должным образом делегировать свои задачи другим, прежде чем уйти в отпуск. Она была взрослым работающим человеком и серьезно относилась к своим обязанностям.
[Итак, где ты сейчас остановилась?]
[Это…]
Руимин быстро взглянула на меня.
[Скажи честно.]
Саня-сан начала изучать Руимину глазами, как будто она уже знала, что что-то не так.
[Я прибыла в столицу вчера, и Юна-сан разрешила мне остаться в её доме.]
Призналась Руимин.
[Эх, вот как. Юна-чан, я не могу тебя отблагодарить. Эта девушка - полная тупица, поэтому я сильно забеспокоилась, когда услышала, что она пришла к тебе сама. Я хочу сделать что-то, чтобы выразить свою благодарность, но, как я уже сказала, мне нужно завершить много работы, поэтому я поблагодарю тебя после того, как вернусь из Деревни Эльфов.]
Извиняющимся тоном сказала Саня-сан.
[В таком случае, как насчет того, чтобы взять меня с собой в Деревню Эльфов?]
——Примечание автора:
Итак, мы наконец отправляемся в Деревню Эльфов!
——Глава 206 Медведь-сан направляется в деревню эльфов.
[А? Юна-чан, хочешь пойти в Деревню Эльфов?]
[Да, но если посторонние не допускаются или я буду мешать…]
Я вспомнила, что в играх, манге и аниме эльфы часто зависели территориально. Они часто нападали на посторонних, вторгавшимся в их земли. Например, если кто-то войдет в их лес, его встретит стрела, которая пролетит мимо головы. Когда они будут искать, откуда она взялась, они заметят эльфа на вершине дерева, который скажет что-то вроде: «Вали отсюда, или в следующий раз не промахнусь!» Если посещение деревни вызовет проблемы для них двоих, я, к сожалению, должна буду отказаться.
[Нет, дело не в этом. Эльфы осторожны с незнакомцами, но, если мы будем сопровождать тебя, все будет в порядке. Проблема в том, что Деревня Эльфов находится довольно глубоко в горах, поэтому нормальному человеку туда сложно добраться.]
У меня был костюм медведя, так что я могла гулять сколько угодно, не уставая. У меня также были свои медведи, которые без труда преодолевали любую местность. Да, для меня это не должно быть проблемой.
Хм, разве я не все последнее время оставляла своим Медведям?
[Кроме того, поскольку поездка с нами не будет считаться частью официального запроса на сопровождение, награды не будет, и это не повлияет на твой рейтинг.]
Она выглядела весьма удивленной, когда я сказала ей, что мне не нужна награда. Я только хотела увидеть Эльфийскую деревню.
[Хотя я рада, что ты это сказала, Юна-чан, я должна уведомить тебя, что в деревне нет ничего интересного.]
Конечно, эльф так подумает, но для других, эльфийский лес наверняка будет мистическим местом. Только там можно найти много интересного, например, спрятанные сокровища или драгоценные лекарственные растения. В фэнтезийных историях эльфийские деревни всегда изображались как важные места, и теперь, когда я сама оказалась в фэнтезийном мире, мне просто нужно было хотя бы раз посетить эльфийскую деревню.
Да, это была бы моя экскурсия по потустороннему миру.
Поскольку Саня-сан дала мне свое разрешение, я хотела немедленно выйти и подготовиться к поездке. Так было до тех пор, пока Руимина не разбила мои надежды.
[Сестрёнка, ты действительно собираешься взять с собой Юну-сан?!]
Руимин в шоке посмотрела на Саню-сан.
Итак, Руимин была против того, чтобы я поехал в деревню, ха.
Однако я действительно хотела пойти вместе с ними. Скорее всего, она просто подумала, что я их замедлю.
[Это слишком далеко для нее, она еще маленькая.]
[Она не должна была называть меня маленькой, когда я была примерно такого же размера, как и она, даже в ЭТОЙ области.]
Тем не менее, кажется, что она была против моей поездки, из-за того, что просто беспокоилась обо мне.
[Руимин, ты же понимаешь, что мы примерно одного роста.]
[Да, мы можем быть одного роста, но Юна-сан, вы не эльф. Это было бы слишком опасно для вас.]
Я ценила тот факт, что Руимин беспокоилась обо мне, но она волновалась напрасно.
[Слишком опасно для Юны-чан, хех.]
Саня-сан пробормотала себе под нос и посмотрела на меня.
Почему она так на меня посмотрела? Ну, я понимаю, что она имеет в виду, но все же.
А пока мне нужно было убедить Руимину передумать.
[Руимин, тебе не о чем так волноваться. Я авантюристка, поэтому могу защитить себя.]
[Вы авантюрист?]
Она посмотрела на меня с сомнением.
Это было обычное дело. Всем было трудно поверить, что девушка в костюме медведя может быть авантюристкой.
Но Саня-сан пришла мне на помощь...
[Она может быть одета в странную одежду, но она отличный авантюрист ранга С и не будет мешать нам.]
Я не могла спорить с частью про странную одежду, но это все равно меня задевало. Не могла ли она выразить это немного лучше?
[Ранг C… не обманывайте меня, ладно?]
[Но я не вру.]
Что, если я покажу ей свою карту гильдии?
Хотя она могла подумать, что она подделка.
[Юна-сан, поездка будет очень долгой и полной опасностей. Вы не сможете вернуться через несколько дней. Свирепые монстры могут напасть на вас в любой момент, а в горах часто идет дождь. И не только монстры, некоторые люди также могут попытаться обмануть вас на дороге.]
Только теперь я смогла лучше понять, через какие трудности пришлось пройти Руимине, чтобы добраться до столицы.
Я почти хотела погладить ее по голове и сказать: «Ты действительно много сделала, не так ли?
Хотя я не понимала, насколько это будет сложно для меня, если я смогу поставить Медвежий дом для укрытия от дождя и уничтожить всех монстров, которые будут встречаться на моем пути. Конечно, я также знала, что некоторые люди могут быть довольно плохими, но я, скорее всего, просто их обману. Я заметила повышение голоса, когда она упомянула, что меня обманут люди. Или, может быть, мне показалось.
[Если ты так беспокоишься, Руимин, не могла бы ты защитить Юну-чан? Ты, должно быть, стала сильнее с тех пор, как мы в последний раз встречались.]
Саня-сан подала нам свое предложение с тенью злой улыбки на лице.
Руимин некоторое время просто смотрела на меня со слегка обеспокоенным видом и не торопилась с решением, прежде чем ответить.
[Я понимаю, сестренка. Я буду защищать ее, но пообещай, что защитишь ее на обратном пути.]
К концу настроение стало немного странным, но, по крайней мере, Руимин согласилась, чтобы я сопровождала их в деревню.
Хотя я была счастлива, что Руимин беспокоился обо мне, я переживала о ней гораздо больше. С тех пор, как я обнаружила, что она потеряла сознание перед моим домом, у меня возникло подозрение, что она немного идиотка. Она беспокоилась обо мне, но мне кажется, что ее поход в одиночку был гораздо худшей идеей.
[Хорошо, тогда давайте назначим дату.]
Саня-сан просмотрела все, о чем она должна была позаботиться, и предложила это.
[Сестрёнка, как ты собираешься туда попасть? Мы едем в экипаже?]
Лошади были болью. Не говоря уже о том, что они были медленными. Мы должны по крайней мере ехать верхом, но я подумала, что Руимин, вероятно, предложит карету ради меня.
[Руимин, как ты сюда попала?]
[Я проехала на дилижансе, а потом пошла пешком.] (TL: не переживаем, дилижанс – это просто многоместная карета)
Дилижансы были средством передвижения между городами, и за поездку в определенное место приходилось платить определенную плату.
Они были бы эквивалентом поездов или автобусов в моем бывшем мире.
Здесь, однако, вы также можете доплатить за охрану. Иногда я видела такие просьбы на досках гильдий. Однако они были довольно редкими, так как чаще всего были долгосрочными.
[Это вариант, но, Юна-чан, могу я оставить транспорт на тебя?]
Саня-сан выглядела немного обеспокоенной и попросила меня разобраться с этим.
Хотя она ничего не сказала, похоже, она намекала на использование Укачивающего медведя и Обнимающего медведя.
Поскольку у меня не было проблем с этим, я просто кивнула.
Это означало, что поездка будет намного быстрее, поскольку мои Медведи передвигаются как самолёты.
Определившись с датой и способом передвижения, мы пообещали встретиться в Гильдии искателей приключений в день отъезда.
Закончив разговор, я немедленно вернулась в Кримонию, чтобы сказать Фине и Терумине-сан, что меня не будет некоторое время.
[Будь осторожна, Юна-оничан.]
[Если что-нибудь случится, свяжись со мной через свой телефон, хорошо?]
Я всегда беспокоилась о Фине и других, поэтому, как обычно, я сказала ей связаться со мной, если что-нибудь произойдет, чтобы я могла немедленно вернуться, используя свои Врата.
[Юна-чан, ты очень сильная, и у тебя есть Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан, но постарайся оставаться в безопасности и поскорее вернуться домой, хорошо? Дети беспокоятся о тебе, когда ты не появляешься какое-то время. Кроме того, Фина и Шури легко становятся одинокими.]
Я пообещала Терумине-сан, что скоро вернусь.
В любом случае, я не планировала оставаться в Деревне Эльфов надолго.
Я была действительно счастлива, что у меня есть люди, которые беспокоятся обо мне в этом мире. Я никогда не испытывала этого чувства в моем прежнем мире.
Если возникнут какие-то проблемы, я всегда просто воздвигну врата в деревне и немедленно вернусь.
Единственная проблема заключалась в том, что мне нужно будет как-то объяснять врата Сане-сан и Руимине.
В день отъезда я направилась в Гильдию искателей приключений, когда солнце только начинало восходить. Ух, я так хочу спать. Я не думала, что нужно будет выходить так рано, но мне сказали, что это нужно для того, чтобы мы могли предупредить утреннюю суету у ворот.
Теперь, когда я подумала об этом, ворота в столицу всегда были переполнены.
Я подавила зевок.
Что ж, выйти рано было не так уж плохо, улицы были почти безлюдны, поэтому никто не смотрел или не указывал на меня из-за того, что я странная девушка в костюме медведя.
По-прежнему ходили люди, которые были удивлены, увидев меня, но я, как обычно, просто игнорировала их.
Когда я подошла к Гильдии Авантюристов, Саня-сан и Руимин уже ждали меня там.
[Доох… Доброе утро.]
Я случайно зевнула, приветствуя их.
[Юна-чан, ты выглядишь сонной.]
[Это потому, что мне пришлось проснуться так рано.]
Обычно я бы проспала еще час или два.
Я не понимала, почему мы не могли уехать позже в тот же день, не то чтобы мы торопились туда добраться. Укачивающий медведь и Обнимающий медведь могут путешествовать с очень высокой скоростью, поэтому нам не понадобится много времени, чтобы добраться туда. Кроме того, если нам когда-нибудь понадобится вернуться в столицу, я всегда могу просто поднять свои врата. Я могу понять, почему кому-то вроде Фины пришлось так рано просыпаться из-за ее работы по разделке, но почему я должна была это делать?
[Но вы двое, кажется, совсем не хотите спать.]
[Мы эльфы, поэтому для нас естественно просыпаться с восходом солнца.]
Руимин немедленно закрыла заявление Сани-сан.
[Что ты говоришь, сестренка!? Если бы я не разбудила тебя, ты бы все еще спала прямо сейчас. Независимо от того, сколько раз я пыталась вытащить тебя из постели, ты все равно не просыпалась. Кроме того, разве ты не зевала минуту назад?]
Она разоблачила ее.
Это означало, что я могу зевать сколько угодно, верно?
Я перестала сдерживаться и снова зевнула.
Я бы вздремнула на Укачивающем медведе или Обнимающем медведе, как только мы выберемся отсюда.
[Сегодня был особый случай! Вчера мне пришлось поздно ложиться спать, чтобы закончить работу, поэтому мне было трудно просыпаться утром. Не то чтобы я обычно так поздно просыпаюсь.]
Значит, она зевала по другой причине.
[Юна-сан, мы путешествуем на лошади или в экипаже?]
Неожиданно спросила меня Руимина.
Мы с Саней-сан озадаченно посмотрели на Руимину.
[Разве Они-чан не просила вас позаботиться о транспорте на днях? Я думала, вы устроите нам карету или хотя бы лошадей. Неужели я ошиблась? Может, вместо этого вы купили нам дилижанс?]
Я взглянула на Саню-сан и увидела, что она хихикает про себя.
Похоже, она не рассказала Руимине о моих медведях. Она, должно быть, любит время от времени дразнить свою младшую сестру.
[Руимин, не о чем беспокоиться. У Юны-чан есть способ добраться до Деревни Эльфов.]
[Действительно?]
Она сказала и посмотрела на меня, я кивнула.
В конце концов, у меня был способ передвижения.
[Может, тогда отправимся?]
Больше нечего обсуждать, мы направились к воротам.
Однако Руимин не выглядела полностью убежденной.
——Примечание автора:
Наконец-то, мы отправимся в следующей главе в деревню эльфов!
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 207: Медведь-сан отправляется в деревню эльфов.
Мы прошли через ворота вместе с купцами и экипажами. Я заметила, что у большинства уходящих был хоть какой-то транспорт.
[Ммм, мы ведь не собираемся идти туда пешком, не так ли?]
Обеспокоилась Руимин. Ну, я понимаю, из-за чего. Она, должно быть, забеспокоилась, когда мы просто вышли за ворота, не подвозя транспорт и не давая никаких дополнительных объяснений. Некоторое время мы шли, пока не дошли до безлюдного места.
[Здесь должно быть нормально, я думаю?]
Я протянула руки и призвала Укачивающего и Обнимающего медведей.
[Ч-ч-что это?!]
Крикнула Руимин.
[Это призванные питомцы Юны-чан.]
По какой-то причине Саня-сан хвасталась ими. Она ведь понимает, что это МОИ призванные звери, верно?
[Это Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, ты уже встречалась с ними обоими, помнишь?]
[Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан? Но раньше они были намного меньше.]
Сказала Руимин, жестикулируя руками, насколько они были маленькими в своей форме детенышей.
[Это их кубо-формы.]
Сказала я и превратила Укачивающего медведя и Обнимающего медведя в их формы детенышей, на что Саня-сан испустила шокированный крик.
[Юна-чан! Что это за миленькие-маленькие медвежонки?!]
Саня-сан вскрикнула от удивления, широко открыв глаза. Похоже, она никогда раньше не видела их в этом обличье.
[Умм, как я и сказала всего минуту назад, это мои призванные звери: Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь. Ранее они были в своей обычной форме, но они также могут трансформироваться в альтернативные версии размером с детеныша.]
[Реально?]
[Я не знала.]
Каждый из них взял медведя и крепко обнял его. Когда я присмотрелась, их поведение показалось удивительно похоже на двух сестер. Я заставила их отпустить моих медведей, чтобы я могла вернуть их к нормальному размеру.
[Как загадочно.]
[Ага.]
[Ладно, можете ли вы двое залезть на Укачивающего медведя?]
[Вы имеете в виду, что мы будем добираться на них?]
[Они быстрее лошадей и намного удобнее.]
Саня-сан и Руимин медленно подошли к Укачивающему Медведю.
[Это будет моя первая поездка на медведе.]
[Знаешь, на обычном медведе ты бы не смогла прокатиться.]
Укачивающий Медведь опустил спину, позволяя Руимине и Сане-сан забраться на него.
[Умм, Укачивающий медведь-чан, пожалуйста, позаботься о нас.]
Я села на Обнимающего медведя и нежно погладила его.
[Спасибо за то, что делаешь, как всегда.]
Обнимающий Медведь негромко воскликнул в ответ.
[Я знаю, что вы двое, вероятно, немного нервничаете, но, пожалуйста, не делайте опрометчивых действий, пока находитесь на нем. Готовы ехать?]
Итак, мы отправились в Деревню Эльфов.
[Мы едем очень быстро.]
[Ага.]
[Разве это нормально, что Укачивающий Медведь бежит с такой высокой скоростью?]
Спросила Руимин, явно беспокоясь о Укачивающем медведе. Мы ехали немного быстрее, чем на лошадях, хотя медведи могли ехать еще быстрее… но, поскольку мы будем путешествовать довольно долго, снижение их скорости должно помочь сохранить их выносливость, что также позволит им бежать дольше. чем лошадь. Кроме того, я действительно не хотела слишком сильно их обременять, поэтому посоветовала им расслабиться. Кроме того, я не совсем понимала, насколько силу моих медведей мне стоит раскрывать.
[Мы можем сделать перерыв в пути, если вы слишком сильно волнуетесь. Саня-сан, мы в начале направляемся в Рарузе, верно?]
Буквально вчера мы обсуждали, куда мы направимся в первую очередь. На самом деле я не представляла, как далеко это место, но решила, что все будет хорошо, раз уж Саня-сан и Руимин будут вести меня. Я только предоставила им способ передвижения, остальное планирование путешествия оставалось за ними.
[Все верно, город находится прямо у границы с Сорзонарком, страной, в которую мы направляемся.] (TL: Sorzonark)
Согласно дополнительному объяснению Сани-сан, между столицей и Рарузе было довольно много небольших городков и деревень, но остановимся ли мы в каком-либо из них во время поездки, будет зависеть от ситуации. Я действительно хотела сделать карту всего района, но если мы будем останавливаться в каждом городе… Не говоря уже о том, что из-за моего медвежьего костюма я не могла просто осмотреть достопримечательности, не привлекая внимания…
Ну, мне было бы пофиг, если бы я путешествовала одна, но со мной были Саня-сан и Руимин, и я действительно не хотела их беспокоить.
Я все еще была очень сонной, так как мы выехали очень рано утром. Небо было чистым, и солнечный свет, падающий на мое лицо, казался мне очень приятным, что делало это идеальным временем, чтобы вздремнуть. Я просто хотела уткнуться лицом в мех Обнимающего медведя, но мне пришлось ответить болтающим рядом со мной.
[В любом случае, почему я никогда раньше не слышала о различных формах ваших медвежат?]
[И вы не сказали мне, что они также могут стать большими.]
Эти двое критиковали меня, каждый по несколько разным причинам. Не то чтобы я пыталась скрыть это от них, я просто не хотела без нужды распространять информацию, и не было хорошей возможности рассказать им.
[Тем не менее, они очень милые.]
Сказала Руимин и погладила по голове Укачивающего Медведя. Она совершенно не выглядела испуганной.
[Теперь, когда я думаю об этом, вы совсем не испугались, когда увидели Медведей в их обычной форме.]
Что, конечно, было хорошо. Если бы кто-то боялся укачивающего медведя и обнимающего медведя, они могли обидеться.
[В Эльфийском лесу есть симпатичная семья медведей, так что, наверное, поэтому я их не испугалась.]
[Они не пытаются нападать на людей?]
[Они дружелюбные медведи, поэтому не атакуют. И даже если они бы это сделали, мы достаточно сильны, чтобы легко отбиться от них.]
Это было приятно слышать. Я была рада, что мои медведи не казались ей пугающими, хотя я не могла сказать то же самое о других медведях. Честно говоря, нормальные медведи были страшными. Мои мишки, конечно, хорошие, так как я провела с ними так много времени и знаю, что они совсем не страшные.
Наша поездка прошла гладко. Каждый раз, когда мы видели кого-то еще на дороге, мы уходили с тропы на некоторое время, чтобы не напугать их или их лошадей, которые могли выйти из-под контроля, если бы увидели моих медведей. Мы также иногда делали перерывы, чтобы каждый раз меняться Медведями.
[Мы сменились, потому что в противном случае они бы ревновали? Как мило.]
[Не совсем. Они очень расстраиваются и даже перестают на меня смотреть. Угодить им, когда такое происходит, - настоящая рутина.]
Пусть я им и сказала это, но, честно говоря, все, что мне нужно было сделать, это прижаться к ним в постели на ночь, и на следующее утро они вернутся в норму. Тем не менее, я никогда не хотела их специально расстраивать, поэтому стало нормой. Когда солнце начало садиться, Саня-сан предложила нам остановиться на день.
[Если Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан продолжат двигаться с такой скоростью, мы сможем добраться до деревни сегодня.]
[Мы собираемся там ночевать?]
Спросила Руимин. Деревня, ха? Я не возражала, но действительно ли это была хорошая идея?
[Однако расстояние еще довольно велико. Если ты хочешь продолжать, меня это устраивает, но, может быть, лучше было бы разбить лагерь где-нибудь здесь. Как вы двое думаете?]
Укачивающий медведь и Обнимающий медведь могли легко продолжить бежать и довести нас до деревни. Однако я была благодарна за то, что Саня-сан была внимательна к моим Медведям. Несмотря на то, что это были призванные звери, она не заставляла их лезь из кожи.
[Я поддерживаю кемпинг. Я не хочу, чтобы Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан переутомились. Мы преодолели такое большое расстояние всего за один день, они просто потрясающие.]
[Я согласна. Я не думала, что мы уже проехали так далеко. У них когда-нибудь заканчивается выносливость?]
Спросила Саня-сан и тепло посмотрела на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Честно говоря, я не знала, на что они полностью способны, это было то, что я могла узнать только в том случае, если бы я когда-нибудь загнала их в далёкие дали. Конечно, у меня не было намерения когда-либо делать это только для тестирования. Вот почему мы всегда делали перерывы, даже если медведи не выглядели уставшими, впрочем, я также следила за тем, чтобы они не бегали подолгу на максимальной скорости.
[Юна-чан, ты согласна с кемпингом?]
[Да, я не против. Можем ли мы сделать это там?]
Сказала я и указала на участок сбоку от дороги, где несколько деревьев не позволяли людям увидеть нас. Никто не заметит нас, пока они явно не приблизятся к этой области. Я не знала, сколько времени нам понадобится, чтобы добраться до Эльфийской Деревни, но, поскольку в конечном итоге мы будем вынуждены разбить лагерь, было бы лучше, если бы они узнали о Медвежьем Доме раньше, чем позже.
[Это немного в стороне от главной дороги, но мы будем вне поля зрения из-за деревьев.]
Они без всяких вопросов согласились, почему мне нужно прикрытие.
[Саня-сан, Руимин, я должна вам кое-что рассказать.]
[Да?]
[Я хочу, чтобы вы молчали о том, что я собираюсь сделать.]
[Почему?]
[Я не совсем уверена, почему, но, пожалуйста, просто никому об этом не говорите.]
Руимин немедленно согласилась, и я посмотрела на Саню. (TL: Саня ты в порядке? Саня… Ой, простите . _.)
[Хорошо, я никому не скажу.]
Она согласилась немного неохотно, но для меня этого было достаточно, поэтому я приступила к установке Медвежьего дома.
[Медведь?!]
[Дом?]
Они увидели разные вещи, но обе были явно потрясены видом моего Медвежьего дома.
[Юна-чан, могу я спросить, что это?]
Спросила Саня-сан и указала на Дом Медведя, пристально глядя на меня.
[Это дом.]
Больше нечего сказать.
[Сестрёнка, могут ли жители столицы носить с собой целый дом?]
[Обычно это невозможно, но сумка для вещей Юны-чан - древняя реликвия. Может, поэтому для нее это возможно?]
Оу, я совершенно забыла об этом.
[Ее сумка с вещами - древняя реликвия?]
Руимин посмотрела на Укачивающего Медведя, Обнимающего Медведя, Медвежий Дом, Мои Медвежьи Руки, а затем, наконец, на меня.
[Юна-сан, кто вы?]
Она задала вопрос, на который было очень трудно ответить.
[Я думаю, авантюристка, которая просто любит медведей.]
Этим я уклонилась от вопроса, а затем посоветовала им зайти в дом. Руимин не выглядела убежденной, но, к счастью, не стала продвигать этот вопрос дальше.
——Примечание автора:
Второй том моей книги уже продается в магазинах. Если у вас есть время, посмотрите, пожалуйста.
Спасибо.
——TL:
—Спасибо:
Очень хочу поблагодарить первого задонатившего мне человека от 12.06.21.
Не успел пройти день, как мне уже задонатили 500 рублей, спасибо тебе, имени сказать не могу, а ника не знаю, но эту главу, вне расписания, я посвящаю тебе, N.
<3
—Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 208: Медведь-сан принимает ванну с сестрами-эльфами
Когда мы вошли в Медвежий дом, две сестры беспокойно огляделись.
Я, конечно, позаботилась о том, чтобы они сняли обувь перед входом.
[Юна-чан, ты не собираешься снимать свою?]
[Они не пачкаются, так что все в порядке.]
Я показала им подошву Ботинок Медведя-сана.
[Вау, они действительно чистые.]
[Найдите, где присесть, пока я буду готовить ужин.]
[Я помогу тебе.]
[И я.]
[Нет всё в порядке. Вы две можете расслабиться.]
Я вежливо отклонила их предложения о помощи. Однако, прежде чем начать готовить еду, я зашла в ванную, подготовить её, чтобы мы могли войти сразу после ужина.
Я с нетерпением ждала возможности поспать в своей постели после уютной теплой ванны.
Когда я закончила, я вышла на кухню и приготовила нам простой ужин.
Все было как обычно: хлеб Морин-сан и суп Анзу. На этот раз я также нарезала несколько овощей.
Рис тоже бы подошёл, но с хлебом было проще.
[Это вкусно.]
[Да, суп такой вкусный и горячий.]
[Есть еще много всего, так что дайте мне знать, если захотите ещё.]
[Никогда бы не подумала, что мы сможем пообедать в доме во время похода.]
Сказала Саня-сан и оглядела комнату.
[Даже если пойдет дождь, мы сможем отдохнуть, совсем не беспокоясь о том, что намокнем.]
Серьезно дополнила Руимин, что, к сожалению, заставило меня представить, как она оказалась залита дождем во время похода в столицу.
[Нам также не нужно вставать на ночной дозор.]
Руимин продолжала говорить, теперь ее голос звучал еще счастливее.
Я бы тоже не хотела дежурить всю ночь, чтобы понять, что она чувствовала.
Черт возьми, от одной мысли об этом мне захотелось спать.
[Несмотря на то, что мы в доме, нам все равно нужно дежурить. Воры могут атаковать, пока мы будем спать.]
Когда Саня-сан сказала это, лицо Руимин потемнело.
[Вам не нужно беспокоиться об этом, эти двое сделают это за нас.]
Сказала я и посмотрела на своих медвежат, свернувшихся калачиком у моих ног.
[Эти двое?]
[Они предупредят меня, если поблизости появиться опасность.]
Медведи поняли, что я говорю о них, поэтому они подняли глаза и тихо вскрикнули.
[Вау, эти твои призванные звери действительно потрясающие.]
[И вправду.]
Сестры-эльфы с восхищением посмотрели на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, вызвав еще один счастливый вскрик.
[В любом случае, поскольку они здесь, мы можем отдыхать спокойно.]
[Тем не менее, разве нам не придется в конце концов останавливаться в городе или деревне, чтобы пополнить припасы?]
Спросила у меня Саня-сан.
Хм, у меня в Медвежьем ящике было много еды, и мы даже искупаемся. У нас должно быть все необходимое для поездки, поэтому нет причин специально останавливаться в каких-либо городах или деревнях.
С набитыми животами мы перешли в гостиную, где немного расслабились. Руимин начала играть с Укачивающим медведем и Обнимающим медведем, а мы с Саней просто смотрели.
[Итак, Юна-чан, где мы можем уснуть? Я не против прямо здесь, в гостиной.]
[Там есть гостевая спальня, так что идите туда. Но прежде, не хотите ли вы принять ванну?]
[Ванну?!]
[Неужели эльфы не купаются..?]
Был ли мой образ эльфов, играющих в холодной воде, неправильным?
Может, им даже не нужно принимать ванну?
[Мы купаемся, но ванна? Здесь?]
О, так они купаются.
[Ага, ванна. Я уже приготовила её для вас, поэтому, пожалуйста, примите ванну перед сном.]
[Ты правда хочешь сказать, что в этом доме есть ванна?]
[Да…]
Поскольку они казались такими скептичными, я повела сестер-эльфов в ванную.
[Не стесняйтесь использовать там полотенца. Я также приготовил одежду, которую вы двое можете носить во время сна, чтобы простыни не пачкались слишком быстро.]
[Простыни?!]
[Да простыни. Чтобы перебраться через кровать, на которой вы спите?]
Я раздраженно разделял с ними здравый смысл, но Саня-сан и Руимин по-прежнему сохраняли беспокойство.
[Могу я сказать что-нибудь, Юна-чан?]
[Конечно…]
[Вам действительно не хватает здравого смысла.]
Видимо, моему здравому смыслу не хватало здравого смысла.
Подождите, это вообще не имеет смысла.
[Сестрёнка, это нормально для столичных людей?]
[Ни в малейшей степени.]
Это было нормально. Кому тут действительно не хватало здравого смысла, а?
[В любом случае, просто думайте о ванне как о способе снять усталость от этой поездки. Она достаточно большая, чтобы вы могли поместиться в ней одновременно.]
Я принимала ванну вместе с Финой и Ноа, и у нас не было проблем, так что для них двоих должно быть достаточно места.
[Похоже, что даже мы все трое легко могли бы уместиться. Почему бы тебе не присоединиться к нам, Юна-чан, чтобы мы могли поболтать?]
Предложил Саня-сан, заглянув в зону купания.
[Я приму ванну после вас.]
[Нет, этого не может быть. Если мы собираемся принимать ванну, то мы должны вместе с тобой. В конце концов, мы здесь гости. Ты была достаточно любезна, позволив нам остаться в этом доме и даже приготовила нам ужин.]
[Онии-сан права. Я вымою вам спину, Юна-сан.]
[Нет, не обязательно.]
Теперь даже Руимин пыталась меня убедить.
Я хотела просто искупаться одна, но меня зрелищно сбили, и в итоге я зашла с ними.
Как и ожидалось от эльфов, у Сани-сан было красивое тело. Ее грудь ни в коем случае не была огромной, но у нее была красивая стройная фигура. Я не видела морщин на ее коже, а длинные светло-зеленые волосы просто дополняли идеальную картину. Она чувствуется взрослой женщиной.
Хотя тело Руимины больше походило на тело ребенка, ее талия все еще была намного тоньше моей. По крайней мере, размер ее груди был таким же. В любом случае, глядя на то, насколько худыми были эти эльфийские сестры, я задалась вопросом, могли ли эльфы вообще толстеть? Я никогда не видела толстого эльфа ни в манге, ни в играх.
Я перестала глазеть на них и тоже разделась.
Я чувствовала, как Руимина смотрит на меня, но просто проигнорировала это.
[У вас красивые волосы, Юна-сан.]
[Твои волосы тоже действительно красивые, Руимин.]
Ее волосы были очень похожи на волосы Сани-сан. Как и ожидалось от сестер, да.
Убирая одежду, я заметила, что Руимин уже была готова, а Саня-сан все еще снимала браслет с запястья. На нем красовалась красивая зеленая жемчужина. Как и ожидалось от взрослой женщины, на ней были блестящие, богато украшенные украшения.
[Хорошо, я иду первой.]
Сказала Руимин и бросилась к купальной совершенно голая, но Саня-сан внезапно схватила её за руку.
[Руимин, подожди секунду.]
[Что не так, Онии-чан?]
[Что случилось с твоим браслетом?]
Как только Саня-сан спросила Руимину о ее браслете, выражение лица той изменилось.
[Я не замечала этого до сих пор, но ты его не носила.]
[Это потому что…]
Руимин колебалась.
Может быть, Саня-сан имела в виду браслет, похожий на тот, который она носила.
[Что случилось с твоим браслетом?!]
[Это больно, сестренка.]
Атмосфера внезапно приняла серьезный оборот.
[Я действительно не понимаю, что происходит, но как насчет того, чтобы сначала принять ванну?]
Я действительно не чувствовала себя комфортно, когда две девушки спорили в раздевалке, совершенно голые. (TL: а мне норм : | )
Саня-сан неохотно приняла мою просьбу и отпустила руку Руимин.
Когда мы начали мыться, Саня-сан продолжала пристально поглядывать на Руимин, заставляя ее отворачиваться в сторону, пока она умывалась.
Должно быть, она действительно злится из-за того, что Руимин не носит браслет. Судя по реакции Руимин, она, вероятно, потеряла его.
[Как долго ты собираешься мыться, Руимина? Поторопись и иди сюда, с объяснениями.]
Саня-сан окликнула Руимин, которая все еще не опустилась в ванну.
Руимин медленно опустилась, выглядя полностью напуганной.
[Хорошо, объясни! Почему на тебе нет браслета?]
[Потому что я продала его…]
[Руимин! Ты хоть знаешь, насколько важен этот браслет для нас, эльфов?!]
[Я знаю. Мне жаль.]
Руимин искренне извинилась.
[Объясни мне, что именно произошло.]
Руимин начала объяснять. По дороге в столицу у нее закончились деньги.
Пока она искала способ заработать, к ней обратилась авантюристка и предложила работу.
[Какая работа?]
[Она сказала, что это работа, связанная с обработкой ценных и деликатных товаров.]
Руимин случайно порвала рисунок, и поэтому я смогла понять, почему у неё исчез браслет.
[У меня не было денег, чтобы отплатить им это.]
[То есть, тебе пришлось продать свой браслет.]
Руимин кивнула и обняла свои колени, что как-то наугад напомнило мне, как мне приходилось сидеть на уроках физ-ры в школьном зале.
Саня-сан вздохнула.
[Хаа, я поняла. Тем не менее, нам нужно вернуть его.]
[Но деньги…]
[Не волнуйся, у меня достаточно денег, чтобы за это заплатить. Оставь это своей сестренке.]
[Сестрёнка, мне очень жаль.]
Похоже, все будет хорошо, и нам не придется продолжать путешествие во враждебном настроении. Какое облегчение.
[Этот браслет действительно важен?]
[Это важно для нашей деревни. В этом браслете находится очень ценный драгоценный камень, который нам подарили родители, когда мы повзрослели.]
Получается, он был очень важным…
[Камень пропитан магической энергией родителей до тех пор, пока их ребенок не станет взрослым.]
Итак, когда рождался ребенок, его родители получали камень, а затем передавали его детям, когда они вырастали, в виде браслета.
Насколько я поняла, это даже не обязательно был браслет.
Некоторые решили превратить его в ожерелье или шиньон.
А вот мужчины чаще всего получали браслеты.
[Это очень важный предмет, который родители дают своим детям, чтобы пожелать им безопасности, когда они начнут свою взрослую жизнь. Ты понимаешь, что сделала, отдав его?!]
[Мне жаль.]
[Вздох. На данный момент этого достаточно, я думаю… Я знаю, что ты не продала его специально. Я просто забыла, какая ты неуклюжая, пока мы были в разлуке.]
*Пузыри пузыри*
Руимин погрузила половину лица в воду, делая пузыри своим ртом.
[Я просто хочу, чтобы ты говорила мне сразу, вместо того, чтобы молчать.]
Сказала Саня-сан и нежно положила руку на голову Руимин.
[Я понимаю, что это имеет большую сентиментальную ценность для вас, эльфов, но сколько оно вообще стоит для других?]
Из того, что я слышала до сих пор, не было похоже, что это будет очень ценно для кого-то еще.
То, что было очень ценно для отдельного человека или семьи, в лёгкую могло ничего не значить для других людей.
Таким образом, даже если бы он использовался в качестве компенсации, не было бы смысла брать браслет, если бы она не могла его продать, и было бы важно, была ли картина дорогой или действительно дорогой.
[Владелец обретает божественное благословение ветра.]
[Божественное благословение ветра?]
[Другими словами, ношение браслета усилит магию ветра. Если бы они знали об этом эффекте, они бы его точно захотели.]
О, так это был предмет для усиления.
Даже я такой бы хотела.
И все же с моим костюмом медведя разве это не было бы бессмысленно?
Да, мой костюм медведя и так был достаточно крепким. Хотя, наверное, я бы с радостью получила его, если бы все еще была в игре.
Помирившись, мы вышли из ванны.
Стоит ли переодеться в Белого Медведя? Неа. Лучше остаться Черным Медведем, было бы хлопотно объяснять им Белого Медведя. Они уже задали достаточно вопросов.
После того, как мы закончили сушить волосы, я отвела их в спальню. Это был тот самый дом, в котором я позволила Клиффу остаться ранее. Я вымыла все простыни и убрала комнату, так что должно быть так, как будто его здесь никогда не было.
[Тут есть кровать.]
[Мы действительно можем использовать эту комнату?]
[Ага, наслаждайтесь.]
Я разрешила и жестом пригласила их внутрь.
[Путешествие на медведях, которые тоже охраняют нас, дом, теплая еда, теплая баня и даже кровати. Я действительно не знаю, кто здесь настоящий гид.]
Однако я не могла добраться до Эльфийской Деревни в одиночку. Мне нужен был кто-то, кто направил бы меня туда.
[Если на нашем пути встретятся монстры, я обязательно буду защищать тебя, Юна-сан.]
Саня-сан улыбнулась, наблюдая, как Руимин кулаками стучала в воздух.
Подождите, а мне нужно как-то довести всё до ситуации, когда Руимин сможет сдержать свое обещание?
——Примечание автора:
Только сейчас действительно кажется, что эльфийская арка действительно началась.
Публикуемая электронная книга была дополнением к объявлению о втором томе, поэтому я хотел объявить об этом здесь.
——Глава 209. Медведь-сан попала под дождь.
Поскольку мы собирались возобновить поездку рано утром, я проинструктировала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя разбудить меня, чтобы я не проспала.
По крайней мере, у меня не было никаких отвлекающих факторов, таких как игры или манга, которые не давали мне уснуть всю ночь, поэтому я могла рано лечь спать. Если бы ничего не случилось, я смогла бы даже проснуться самостоятельно. (TL: жиза)
//pat pat
На следующее утро медведи разбудили меня, слегка похлопав меня лапками по лицу. Я поблагодарила их и спустилась на первый этаж.
[Утро, Юна-чан.]
[Доброе утро, Юна-сан.]
Саня-сан и Руимина уже ждали меня у стола.
[Вы обе рано встали.]
[Это потому, что Руимин разбудила меня. Мы приготовили завтрак, но он будет не таким вкусным, каким был твой вчера.]
Они приготовили достаточно хлеба и напитков для нас троих.
Я поблагодарила их и подошла к столу.
[Вы хорошо спали?]
[Ага. Нет никакого шанса, что мы не смогли бы выспаться на такой удобной кровати.]
[Кровать была очень мягкой и приятно пахла.]
[Тогда я рада, что просушила их.]
Затем мы продолжили болтать, пока ели хлеб.
Однако хлеб был не так хорош, как у Морин-сан. Хотя, это было не так, как будто это было плохо, просто у Морин-сан было просто трудно победить.
С набитыми животами мы возобновили путешествие в Деревню Эльфов.
Нашей первой остановкой по-прежнему был Раруз, который также был удобным местом, где Руимин случайно порвала картину и была вынуждена продать свой браслет, чтобы расплатиться.
[Я думаю, прежде чем мы поговорим с торговцем, которому ты продала браслет, может быть, нам стоит поговорить с авантюристами, которые дали тебе работу. Они могли бы предложить нам больше информации об испорченной картине.]
[Поговорить с авантюристами?]
[Да. Мы можем узнать кое-что, что упростит переговоры с продавцом.]
Саня-сан поддержала тему на полпути.
[Ну, это команда только для женщин, и их лидера зовут Миранда. Они действительно помогли мне, предложив работу, когда у меня не было денег. Все они хорошие люди.]
Руимин с улыбкой на лице рассказывала о авантюристах.
[Тем не менее, моя ошибка доставила им много хлопот…]
[В чем конкретно заключалась твоя работа?]
Единственное, что мы знали, это то, что она случайно уничтожила картину, поскольку Саня-сан не засовывала нос так далеко.
[Мне приходилось убираться в магазине, где продавались такие вещи, как произведения искусства, декоративные вазы, украшения и другие дорогие вещи.]
Итак, это была задача, требующая физического труда, но с товарами также нужно было бережно обращаться. Имело смысл сделать его доступным только для женщин-авантюристов.
Тем не менее, когда Руимин убиралась, ей удалось случайно испортить картину.
Может быть, эти авантюристы на самом деле были в сговоре с торговцем и просто обманом вытащили с нее браслет?
Да, они могли заметить браслет и обманом заставить ее уничтожить то, что на самом деле было всего лишь дешевой картинкой. Это было то, что довольно часто случается в манге и легких новеллах.
Тем не менее, у меня не было доказательств этого, хотя Руимин, похоже, доверяла этим авантюристам.
Скорее всего, она просто продала браслет, потому что у нее не было другого способа компенсации.
Хотя, я была рада, что ей не пришлось платить натурой, я все же не могла избавиться от ощущения, что они, возможно, с самого начала нацелились на ее браслет. Саня-сан сказала, что те, кто знали, как работает браслет, в конце концов, также должны были знать его истинную ценность.
Хм. Я, должно быть, слишком много прочитала манги и сыграла слишком много игр, чтобы так думать.
[Что насчет торговца? Неужели он походит на того, кто вернет браслет, если мы отдадим ему деньги?]
[Я думаю так…]
Так что проблем с возвратом не должно возникнуть.
[Тем не менее, если это такой ценный браслет, должно быть много людей, которые захотят его.]
[Это было бы проблемой, особенно если бы продавец уже продал его.]
[Остается только надеяться, что он еще не продан.]
Прямо сейчас все, что мы могли сделать, это надеяться на лучшее и спешить в Раруз.
Кроме того, даже если он уже был продан, мы все равно могли попытаться выкупить его у того, кто его купил.
Хм. Если торговец откажется от наших денег, пригодится ли мне нож, который дала мне Элеонора-сан? (TL: РЕЗНЯ! Ой, простите…)
На нем была печать семьи Фоушроузе, поэтому, если они не вернут нам браслет, то с ними случится то или иное. Можно ли будет использовать его в этой ситуации?
[Я боялась того, что чем больше я его буду использовать, тем больше у меня накопится кармы.]
В последующие дни наше путешествие прошло гладко.
Благодаря Медвежьему дому мы почти избегали остановок. По словам Сани-сан, мы доберемся до Рарузе в течение дня.
Тем не менее, облака впереди выглядели не слишком хорошо. Они были намного темнее, чем те, что были над нами.
Я не была метеорологом, но даже я могла бы сказать, что скоро будет дождь.
[Я не думаю, что мы сможем добраться до города сегодня.]
Мы прошли так далеко, обойдя дождь, так что мы не могли жаловаться.
Очевидно, даже мой костюм медведя не смог бы помочь мне одолеть саму природу и изменить погоду, так что нам просто пришлось бы с этим справиться.
[Сестрёнка, что нам делать?]
Постепенно с неба начали стекать капли дождя. Однако капли просто отскакивали от моего костюма медведя, так что я оставалась сухой.
Еще раз взглянув на небо, я поняла, что ливень будет лишь вопросом времени.
[Юна-чан, можешь поставить свой дом?]
Саня-сан попросила, чтобы я использовала Медвежий дом как укрытие и мы смогли спастись от дождя.
Конечно же, я согласилась.
Я не хотела, чтобы Медведи бежали под дождем, и, честно говоря, мне самой не хотелось.
Мы быстро начали искать укромное место для Медвежьего домика, пока дождь не усилился.
[Здесь. Это должно быть хорошее место.]
Я поставила Медвежий дом за деревьями, и мы ворвались внутрь.
[Похоже, мы успели как раз вовремя.]
Нам удалось попасть внутрь незадолго до того, как начался настоящий ливень.
Две сестры-эльфы, конечно, были немного мокрыми, в то время как мы с моими Медведями были в полном порядке.
[Этот дом действительно удобен.]
[Ага. В обычной ситуации мы бы уже промокли до нитки.]
[И даже если мы найдем хорошее дерево, под которым можно будет спрятаться, этот сильный дождь обязательно пройдет через листву. Также, вероятно, вскоре станет ветрено, что не ослабит ситуацию.]
[Я надеюсь, что дождь быстро пройдёт.]
На улице действительно шел сильный дождь.
Они бы промокли, если бы мы вошли через минуту.
[Мы ничего не можем с этим поделать. Вы видели, насколько темными были эти облака, так что нам, вероятно, придется какое-то время оставаться внутри.]
Пока сестры-эльфы продолжали болтать, я приготовить нам чаю.
Учитывая, насколько темными были облака над головой, мы, вероятно, не сможем путешествовать дальше сегодня.
Будем надеяться, что дождя не будет хотя бы завтра.
Саня-сан сказала, что мы не должны заставлять себя продолжать идти под дождем, а лучше провести остаток дня, расслабляясь.
В мгновение ока эльфийские сестры сели и между ними завязался энергичный разговор.
Они не разговаривали так долго, поэтому у них еще было много чего, что они хотели бы наверстать. Приятно, что у них появилась возможность сесть и спокойно подоставать меня, а не на моих медведях. Я сказала им, что пойду в свою комнату, отдохнуть, и взяла с собой мишек.
Войдя в свою комнату, я нырнула прямо в кровать, за мной последовали Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
Было бы здорово вздремнуть с Медведями, но я вспомнила, что у меня есть кое-что, что я хочу сделать, и вместо этого села на свой стул. Затем я взяла толстую бумагу, которую приготовила ранее, и начала рисовать игральные карты.
Для мастей карт я решила использовать четыре элемента этого мира: огонь, воду, ветер и землю.
Моя проблема заключалась в том, чтобы решить, что использовать для валета, королевы и короля. Я думала использовать Его Величество или Клиффа для Короля, но это было немного скучно и могло вызвать проблемы позже, поэтому я отказалась от этого.
Единственное, о чем я могла думать, были Медведи.
В конце концов, я делала карты, чтобы играть с детьми в приюте или с Финой, поэтому рисовать медведей было бы лучше, чем рисовать реальных людей. Как бы я ни смотрела на это, Медведи казались лучшей идеей, поэтому я начала рисовать, по медведю на каждой стороне карт короля, королевы и валета. Это был отличный способ провести дождливый день.
Медведям-королям я добавила корону на их головы, для Медведям-королевам я рисовала медведей в платьях, а для валетов у меня были медведи с мечами в руках.
Конечно, был ещё и Медведь-джокер.
Оборотные стороны карточек все еще были пустыми, но я решила, что будет проще распечатать дизайн. Я начала делать дизайн с принтом медведя. Я была так сосредоточена на этом, что почти не заметила, как что-то ударило меня по спине. Это был Укачивающий Медведь.
[Что такое?]
Прежде чем Укачивающий Медведь смог ответить, я поняла, что кто-то стоит у двери.
[Юна-сан, вы там? Вы случайно не спите? Я собираюсь открыть дверь, хорошо?]
Дверь открылась прежде, чем я успела ответить, и в комнату зашла Руимин.
[Руимин, что-то не так?]
[Юна-сан, почему вы не ответили? Разве вы не слышали, как я стучала?]
[Извини, я была слишком сосредоточена на своей работе и не заметила.]
Я собрала карты, которые были разбросаны по столу, и положила их в Медвежий ящик.
[Итак, что случилось?]
Я спросила ее еще раз.
[Что у нас будет на ужин сегодня вечером?]
[Эээ?! Уже так поздно?]
Я выглянула наружу и увидела, что уже стемнело. Что ж, отчасти это могло быть из-за тёмных облаков, так как дождь все еще шел, но в любом случае должно быть уже поздно. Смотря на это, казалось, что до завтрашнего утра будет дождь.
Мы с Руиминой направились вниз, Медведи последовали за нами.
[Юна-чан, ты спала?]
[Нет, я проснулась, и над кое-чем работала. В любом случае, я собираюсь приготовить ужин прямо сейчас.]
[Еще раз спасибо.]
Последние несколько дней я готовила ужин, а взамен Саня-сан и Руимин готовили завтрак.
Я быстро собрала несколько простых блюд и подала им.
Мы поели, а потом немного полежали.
После минуты расслабления Саня-сан быстро осмотрела ситуацию снаружи.
[Несмотря на весь этот дождь, даже если мы уедем и завтра доберемся до Рарузе, нам придется немного подождать там.]
[Почему?]
[О, наверное, я не упоминала об этом ранее: в городе Рарузе есть большая река, и чтобы добраться до соседней страны, нам нужна лодка. Так что даже после того, как дождь прекратится, ни одна из лодок какое-то время не сможет отплыть.]
Да, я слышала об этом впервые.
Река, ха?
Реки могут стать опасными при сильных ливнях. Течение реки могло стать слишком быстрым, чтобы её можно было пересечь, поэтому мы ничего не могли с этим поделать.
Саня-сан продолжала рассказывать мне больше о Рарузе, пока мы пили чай.
Рядом с большой рекой было также много ответвлений каналов, а сама река служила границей, разделяющей две страны. Значит, Сорзонак был прямо через реку, да. И поэтому для того, чтобы добраться туда, нужна лодка.
На противоположной стороне реки был еще один город, выросший благодаря торговле с Рарузе.
Просто слушая объяснения Саня-сан, я очень обрадовалась. Похоже, в этой области будет много разных вкусностей.
Я решила поставить где-нибудь там Медвежьи ворота, если найду подходящее место.
[Руимин, по дороге в столицу ты тоже была на лодке?]
[Да. Это была огромная лодка. Она могла одновременно перевозить много конных экипажей.]
Похоже, это были не просто паромы, которые я себе представляла, а настоящие корабли.
Раньше я выходила в море на лодке, но она была совсем маленькой, поэтому я с нетерпением ждала возможности покататься на большом транспортном корабле.
——Примечания автора:
Мы продолжим рассказ о возвращении браслета в следующей главе.
——Глава 210 Медведь-сан прибывает в Рарузе
На следующий день я проснулась от солнца, светящего в окно. Совершенно чистое небо сделало вчерашний проливной дождь похожим на сон. Мы должны легко прийти.
Быстро позавтракав, мы отправились в Рарузе.
Вчера нашим врагом был дождь, а сегодня это была дорога. Там было много луж, а некоторые районы были даже в таком плохом состоянии, что экипаж не мог проехать по ним. К счастью, у моих Медведей не было особых проблем. Когда дорога была совсем плохой, они шли пешком, а остаток пути бежали. Со временем их ноги сильно испачкались. Несмотря на то, что они снова были бы чистыми, если бы я их отозвала, мне все равно было жаль их. Особенно плохо это выглядело на Обнимающем медведе, поскольку его мех был в основном белым, грязь выделялась даже больше, чем на Укачивающим Медведе. Во время перерывов я гладила их, чтобы поблагодарить за тяжелую работу.
[Это оно. Город.]
Я сразу посмотрела вперед, когда Саня-сан сказала это, и увидела стены города. Огромный город. Он был намного больше, чем Кримония, которая изначально не была маленькой.
[Ну что ж, раз мы вызовем переполох, если мы поедем на Медведях к воротам, ничего страшного, если мы спешимся отсюда?]
Люди наверняка запаниковали бы, если бы заметили медведей, поэтому я спросила сестер-эльфиек, можем ли мы пройти остаток пути пешком.
[Ты права. Если мы подъедем ближе, люди могут нас заметить.]
Саня-сан согласилась, и мы все спустились с Медведей.
[Спасибо, что провели нас весь этот путь.]
Руимин поблагодарила Медведей, а Саня-сан последовала её примеру. Они обе гладили медведей по головам, вызывая в ответ радостные вскрики. Поблагодарив их сама, я отозвала их в перчатки.
[Тогда пойдем?]
Итак, мы начали идти к Рарузе. Поскольку городские стены уже были видны, это не займет у нас много времени. Подойдя ближе, мы увидели, как несколько человек выезжают из города на лошадях, а мы были единственными, кто к нему направлялся. Я думала, там будет много пробок, особенно с учетом того, как сестры-эльфы описали мне город. Ну, может, из-за дождя. По крайней мере, нам не пришлось бы ждать в очереди, чтобы попасть внутрь таким образом.
Когда мы подошли к воротам, привратник удивленно посмотрел на меня.
[Что с твоим нарядом?]
[Это просто костюм медведя.]
Независимо от того, сколько раз люди спрашивали меня об этом, я могла ответить только так. Ответа, должно быть, было достаточно для привратника, поскольку он не стал совать нос дальше, а просто сказал нам положить наши карты гильдий на кристальное поле. Доска, конечно, не стала красной, потому что никто из нас не совершал никаких преступлений. Когда привратник заметил, что мы прошли мимо, он отвернулся. Привратник, должно быть, имел дело с самыми разными людьми и умел игнорировать таких, как я. Что ж, я была счастлива, что он просто пропустил нас без каких-либо жалоб. Однако, как только мы вошли в город, мы привлекли к себе все взгляды.
[На нас смотрят.]
[Да, определенно.]
Было очевидно, что все будут на нас смотреть: в город внезапно вошла девушка в костюме Медведя. Со мной это происходило постоянно. Однако для сестер это должно быть впервые, когда с ними случается нечто подобное.
[Я подумывала отправиться прямо в Гильдию искателей приключений, но, может быть, ты хочешь вместо этого подождать в гостинице, Юна-чан?]
Вероятно, это был более мягкий способ, которым Саня сказала: «Идти рядом с тобой слишком стыдно, так что лучше подожди в таверне». Но для нее это было плохо, потому что я тоже хотела пойти в Гильдию искателей приключений. Как бывший игрок, я не могла просто сидеть и ждать в гостинице сразу после въезда в новый город. Мне также было любопытно, с какими авантюристами свяжется Руимин, и, возможно, впоследствии нам даже придется иметь дело с торговцем. Мне было бы все равно, если бы Руимин была для меня просто незнакомкой, но во время нашего путешествия сюда мы как бы стали подругами, поэтому я хотела последовать за ним.
[Если я не буду причинять вам слишком много хлопот, я бы предпочла пойти с вами. Тем не менее, если вы настаиваете, я останусь в гостинице.]
Саня-сан не ожидала моего ответа и слегка растерялась.
[Юна-сан, прости. Я не это имела в виду. Просто все смотрят на тебя все время, поэтому я подумала, что ты предпочла бы остаться в гостинице из-за этого.]
О, похоже, я неправильно поняла ее намерения, она действительно беспокоилась обо мне.
[Это происходит постоянно, поэтому я к этому привыкла. Если вам обеим не будет слишком неудобно находиться в центре внимания, я бы хотела присоединиться к вам, а не остаться в гостинице.]
[Меня это устраивает.]
[Руимин?]
[Мне было бы плохо из-за того, что Юна-сан ждала нас одна, так что я не против.]
Добрый ответ Руимин вызвал у меня улыбку.
[Хорошо, тогда пойдем вместе в Гильдию искателей приключений.]
Однако всего через несколько минут после того, как мы отправились в гильдию авантюристов…
[На нас пялятся.]
[Да...]
Две из них снова пожаловались. Они, конечно, были правы, потому что независимо от того, проезжали ли они мимо или что-то делали в этом районе, каждому было время взглянуть на нас. Как обычно, я опустила свой капюшон, чтобы хотя бы скрыть лицо.
[Нам нужно спешить.]
[Да, необходимо.]
Сестры-эльфийки пошли быстрее, чтобы быстрее ускользнуть от всеобщего внимания.
Может, будет лучше, если я немного отойду от них? Я притормозила, чтобы позволить им вырваться вперед.
[Юна-сан, что вы делаете? Вы отстаете.]
Руимин заметила, что я пытаюсь отделиться от них, поэтому у меня не было другого выбора, кроме как снова наверстать упущенное. Как только я это сделала, Руимина схватила меня за руку и потащила за собой. Скорее всего, она упустила мои намерения, но я все равно была счастлива видеть, что Руимин делает это для меня. Она вела меня за руку до самой гильдии искателей приключений, которая была размером примерно с гильдию в столице.
[Пойду поприветствую гильдмастера. Руимина, ты должна пойти и проверить, есть ли поблизости эти авантюристы. Что до тебя, Юна-чан…]
Саня-сан посмотрела на меня и замолчала.
Зачем ей…
[Пожалуйста, не найди неприятностей.]
Ну, это была непростая просьба. Не то чтобы я специально пыталась попасть в беду. Беда всегда находила способ добраться до меня. Ну, в основном это происходило из-за моего Медвежьего костюма, хотя…
Я пообещала, что постараюсь изо всех сил, и Саня-сан отправилась на встречу с мастером гильдии. А пока я решила просто последовать за Руимин, пока она искала авантюристов, с которыми имела дело раньше. Если выяснится, что они действительно обманули Руимин, я накажу их соответствующим образом. Внутри гильдии внимание к нам было даже больше, чем на улице.
[Медведь?] [Что с ее нарядом?] [Это же медведь?] [Девушка?] [Что делает медведь в Гильдии искателей приключений?] [Как мило.] [Это Руимин?] [Медведь.]
Среди шепота выделялся только один. Когда мы начали искать виновных, они пришли к нам.
[Миранда-сан!]
[Я знала, что это ты, Руимин.]
Перед нами стояла молодая авантюристка лет двадцати.
[Руимин действительно здесь?]
[Ага.]
Подошли еще две молодые женщины.
[Давно не виделись, Миранда-сан.]
[Прошло совсем немного времени, но ты действительно исчезла так внезапно. Мы все беспокоились о тебе.]
Сказала Миранда и крепко обняла Руимин.
[Кхх…Я не могу дышать.]
Казалось, что Руимин страдает от таких крепких объятий, но, к счастью, вскоре после этого ее отпустили.
[Боже, мы так волновались за тебя.]
[Мне жаль.]
После того, как Руимина извинилась перед Мирандой, заговорила одна из двух других женщин, которые выглядели так, как будто им было за двадцать.
[Верно. Не говоря уже о том, что вы подарили Догрудэ-сан такой важный браслет.]
Сказала она и ущипнула Руимин за щеки.
[Я-я доставила вам столько неприятностей.]
[Ты действительно не должна была исчезать из-за нас, не сказав нам ничего.]
[Я эффектная.] (TL: I’m showwy)
Наконец, она была освобождена от щипковой атаки.
[В любом случае, я рада, что с тобой все в порядке.]
Она добавила и нежно обняла Руимин.
[Ты благополучно добралась до столицы?]
Наконец заговорила женщина, одетая как волшебница.
[Да, в некоторой степени безопасно.]
[Ты знаешь, что сказала Миранда? Она сказала: «Нам нужно погнаться за Руимин».]
[А ты сказала, что нам нужно поторопиться, не так ли?]
[Конечно, всё, что касается Руимин было бы очевидным делом.]
Эти авантюристки, должно быть, помогли Руимин. Судя по их реакции только что, они не выглядели так, как будто обманули ее каким-либо образом. Это просто я представила наихудший сценарий.
[Кстати, Руимин, эта девушка, одетая как медведь-сан, твоя знакомая?]
Их внимание внезапно обратилось ко мне.
[Да, она решила пойти со мной и Они-чан, когда мы отправимся из столицы.]
[Какой интересный наряд она носит.]
Руимин даже не прокомментировала это; вместо этого она просто рассмеялась в ответ.
Миранда-сан продолжала смотреть на меня, поэтому я решила представиться.
[Я Юна. Как вы уже знаете, я приехала сюда с Руимин и ее сестрой.]
[Я Миранда. Я работала с Руимин недолго.]
[Меня зовут Эриель. Должна сказать, у тебя очень милый наряд.]
Затем Эриель придвинулась ко мне ближе, и я тут же отступила на шаг.
[Прекрати, ты ее пугаешь.]
[Но ее наряд такой милый. Даже если я не обниму ее сейчас, в конце концов я ее обниму.]
[Не делай плохие вещи!]
Сказала Миранда-сан и ударила Эриель-сан по голове.
[Я должна извиниться за нее. Понимаешь, Эриель очень нравятся симпатичные девушки.]
Женщина, одетая как волшебница, извинилась вместо нее.
[Не волнуйся, я не странный человек.]
Сказала Эриель и снова начала ко мне приближаться, но я все равно отступила еще на шаг.
[Ува, не убегай. Просто позволь мне обнять тебя хотя бы раз. Дай мне почувствовать твою мягкость.]
Вдруг кто-то позади толпы засмеялся над ее настойчивостью.
[Я думала, что становится шумно. И, конечно же, всё из-за тебя, Юна-чан.]
Что они пытались сказать? На этот раз я не виновата. О, это Саня-сан.
[Саня-сан, вы уже поговорили с гильдмастером?]
[Да. Полагаю, вы те авантюристы, которые позаботились о Руимине вместо меня?]
Саня-сан обратила внимание на авантюристок перед нами.
[Я слышала, что вы помогли моей сестре, когда она была в нужде. Я благодарю вас за это.]
[О нет, мы должны извиниться за то, что не смогли предотвратить потерю ее браслета.]
Затем Саня-сан и Миранда-сан начали говорить о том, что произошло, и мы направились в заднюю часть гильдии.
——Примечания автора:
Полагаю, торговец появится в следующей главе?
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 211 Медведь-сан ведет переговоры с торговцем. Часть I.
——TL: глава проспонсирована донатом от (14.06.21), 200 рублей, люблю тебя <3
Саня-сан заняла для нас комнату в задней части гильдии, поэтому мы вошли в нее с Мирандой-сан и ее отрядом в сопровождении, чтобы послушать их версию истории.
Судя по всему, после того, как Руимин случайно порвала картину, она просто отдала свой браслет торговцу, чтобы не навлечь неприятности на команду Миранды, и покинула город, ничего не сказав им.
Саня-сан выглядела все более и более раздраженной, пока слушала эту историю.
[...]
[Я имею в виду, что это была моя вина, поэтому я не могла втянуть в это всех остальных.]
[Ты могла бы по крайней мере сначала поговорить об этом с нами.]
[…]
Руимин посмотрела вниз, стараясь ни с кем не встретиться взглядом.
[Если бы Догрудэ-сан знал, насколько важен этот браслет для эльфов, он бы не принял его.]
[Да, и все это произошло только потому, что мы дали тебе работу, поэтому мы все несем ответственность.]
Сказали две другие авантюристки.
[Но это была моя вина. Именно я разорвала картину. Это не имело к вам никакого отношения.]
[Как я уже сказала, именно мы дали тебе работу, поэтому мы все несем часть ответственности за то, что произошло.]
[Это может быть правдой, но…]
[Даже в этом случае у тебя не было причин просто сбегать из-за нас. Ты знаешь, как мы беспокоились?]
[Мне жаль…]
Руимина съежилась в кресле и еле слышным голосом извинилась, когда все трое оспорили ее доводы.
Я тоже извинилась перед ними про себя. Я сомневалась в их намерениях и была почти уверена, что они охотятся за браслетом Руимин. Я думала, что они всё это подстроили вместе со злым торговцем.
Когда Руимина объяснила, что произошло, вначале я предположила, что авантюристы обманом заставили ее расплатиться браслетом. Вместо этого эти авантюристы, как оказалось, искренне беспокоились о Руимине от всей души.
Они нашли Руимину блуждающей по Гильдии авантюристов и выслушали ее рассказ о том, что у неё нет денег, чтобы добраться до столицы. Затем они любезно предложили ей работу, чтобы она могла заработать необходимые ей деньги.
[Исходя из того, что вы сказали ранее, похоже, что браслет еще не был продан кому-то другому?]
[Да, ты права. После того, как мы узнали, что Руимина оставила свой браслет и исчезла, мы немедленно договорились с Догрудэ-саном и попросили его не продавать браслет никому какое-то время.]
[Мы не знали, как долго он будет готов держать его для нас, поэтому мы даже обсудили перспективу выкупа браслета сами, прежде чем он продаст его кому-то.]
[Да, но учитывая то, что мы просто авантюристы низкого ранга, нам потребуется время, чтобы добраться туда… Хотя он обещал подождать нас.]
[Вы все…]
Глаза Руимин наполнились слезами, и она снова посмотрела на людей, которые так заботились о ней.
Я не могла в это поверить. На самом деле они намеревались выкупить его для нее и договорились с продавцом, чтобы сохранить его до тех пор, пока у них не появятся деньги.
Честно говоря, это было отчасти глупо с их стороны. Для них Руимина была совершенно незнакомым человеком, даже не настоящей знакомой. Было бы очень необычно, если бы кто-то попытался выкупить что-то столь личное для человека, которого он только что встретил.
Если бы у меня были такие родственники, я бы немедленно разорвала с ними связи, так как не хотела бы, чтобы они вмешивались в мои дела.
Хотя если подумать, я уже делала нечто подобное, но не до такой же степени. Были такие добрые дела, которые я бы не стала… Я не была такой наивной, как они.
Тем не менее, я не могу сказать, что ненавижу людей, которые готовы пойти на все ради случайных незнакомцев.
[Я не могу отблагодарить вас за то, что вы сделали для моей сестры.]
[Не стоит благодарить нас, потому что мы еще не смогли вернуть браслет.]
[Тем не менее, уговаривая торговца не продавать его, за это есть за что быть благодарной, не говоря уже о помощи Руимин, дав ей работу.]
Она была права. Если бы Миранда-сан не договорилась заранее, торговец, вероятно, уже продал бы браслет.
[Пожалуйста, позвольте мне сделать что-нибудь, чтобы выразить вам мою благодарность.]
[О нет, тебе действительно не нужно.]
[В таком случае, как насчет того, чтобы ты позволила мне обнять Юну-чан, ну хоть раз?]
Я подумала, что только что услышала какой-то очень странный запрос, но решила проигнорировать его.
Да, мне может что то казаться.
Эриэль-сан посмотрела на меня, но я спряталась от ее взгляда, опустив капюшон.
После того, как закончился наш разговор, мы встретились с главой гильдии авантюристов этого города.
Поскольку Саня-сан была той, кто просила о встрече, у мастера гильдии Раруза не было другого выбора, кроме как согласиться.
Он определенно был тем, к кому мы могли обратиться с любыми проблемами, которые могут возникнуть из-за некоего Медведя. Да, теперь все должно быть в порядке, даже если я впаду в ярость.
Поговорив с ними, мы последовали за Мирандой-сан в магазин торговца, чтобы выкупить браслет Руимин.
[Это магазин Догруде-сана.]
Она привела нас в магазин, расположенный в довольно хорошем районе.
Многие люди ехали по дороге, по которой он находился, так что это определенно было хорошее место для магазина.
Словно в подтверждение этого перед магазином была припаркована большая карета, украшенная большими причудливыми орнаментами. Однозначно признак богатого покровителя.
Поскольку этот торговец имел дело с дорогостоящими товарами, всем его покупателям было разумно быть богатыми, верно?
Пока мы смотрели на карету, Миранда-сан просто миновала ее и направилась в магазин. Мы быстро последовали за ней, поскольку не хотели отставать.
[Добро пожаловать.]
Внутри нас приветствовал молодой человек, похожий на простого сотрудника.
Затем он быстро узнал Миранду-сан.
[Давно не виделсь, Миранда-сан. Что я могу сделать для вас сегодня?]
[Догрудэ-сан здесь?]
[Босс? Да, но…]
Молодой человек бросил быстрый взгляд в сторону задней комнаты и извинился.
[Мне жаль, но сейчас он с клиентом…]
Сразу после того, как он это сказал, дверь задней комнаты открылась, и из нее вышел мужчина.
Я быстро ушла с дороги, отойдя в сторону.
[Мешаете. Двигайтесь.]
Мужчина выплюнул несколько слов, обращаясь с Мирандой-сан и всеми как с мусором, затем вышел из магазина.
Когда я выглянула в дверь, я увидела, как мужчина сел в карету, припаркованную снаружи.
[С этим мужчиной всегда так сложно иметь дело…]
Вслед за ним из задней комнаты вышел стройный мужчина лет тридцати пяти.
[Догрудэ-сан!]
[Миранда-сан, почему вы сегодня здесь? Ооо, я вижу, вы привели с собой Руимину!]
Мужчина, который, похоже, был Догрудэ-саном, заметил, что Руимина была здесь, с ней.
Конечно, он также заметил и меня, но его внимание быстро вернулось к Руимине, когда она начала с ним разговаривать.
[Мне очень жаль, что случилось ранее.]
Руимина опустила голову.
[Догрудэ-сан, вы еще не продали браслет, верно?]
[Да, на всякий случай сохранил.]
Он снова посмотрел на меня, но Саня-сан подошла к Догрудэ-сану и поздоровалась с ним.
[Привет, приятно познакомиться. Меня зовут Саня, и я старшая сестра Руимин. Я пришла сегодня, чтобы выкупить ее браслет.]
[Разоряешь старшую сестру?!]
Догрудэ-сан посмотрел на Руимину, которая кивнула.
[Я понимаю. Лють, я оставляю лавку на тебя. Пожалуйста, следуйте за мной в заднюю комнату.]
Догрудэ-сан проводил нас в комнату, откуда он пришел ранее.
Это была широкая комната, которая выглядела как конференц-зал Догруде-сана, поскольку в центре стоял длинный стол с множеством стульев по обеим сторонам.
[Садитесь, пожалуйста.]
Догрудэ-сан сел на свой стул в конце стола, а остальные сели с левой стороны.
Между делом, я была почти уверена, что Догрудэ-сан то и дело поглядывал на меня.
[Как я уже сказала, я хотела бы выкупить браслет Руимин обратно. Сколько мне это будет стоить?]
Когда Саня-сан спросила об этом, Догрудэ-сан внезапно отвел взгляд и быстро поклонился.
[Мне очень жаль, но я не смогу вернуть этот браслет.]
[Подожди, что ты сказал? Разве ты не обещал никому не продавать браслет?]
Услышав его слова, Миранда-сан встала со своего места и сердито ударила по столу.
[Мне очень жаль.]
Догрудэ-сан снова извинился.
[Почему? Ты обещал, и теперь здесь даже старшая сестра Руимины, готовая заплатить тебе за это.]
[Это…]
[Не могли бы вы объяснить, чтобы мы могли понять?]
Спокойно спросила его Саня-сан.
Мы подождали, пока Миранда-сан снова сядет, и выслушали объяснение Догрудэ-сан.
[Я полагаю, вы все видели того человека, который вылетел ранее? Он собирался купить картину, которую случайно порвала Руимин-сан. Когда он узнал, что больше не может купить её, он был, прямо говоря, возмущенный.]
Ну, для него было вполне разумно злиться.
Если бы я узнала, что не смогу купить ограниченную копию игры, которую я зарезервировала ранее, я тоже была бы возмущена.
[Мне очень жаль, что я её повредила.]
Руимин извинилась за это, вероятно, уже в сотый раз.
[Все нормально. Подобные вещи случаются время от времени в подобном бизнесе. Я должен уметь справиться с подобной ситуацией, если когда-нибудь захочу стать первоклассным торговцем.]
[Первоклассный торговец не совершил бы такую ошибку, наняв кого-нибудь вроде Руимин, не так ли?]
[Мне жаль, что это все из-за меня.]
[Эриель!]
Миранда-сан снова ударила Эриель-сан по голове. Миранда получила в ответ недовольный взгляд, но просто проигнорировала его.
[Итак, при чем тут невозможность вернуть браслет?]
Саня-сан вернула разговор к исходной теме.
Я уже могу понять, к чему все идет, но сдерживаюсь, потому что речь идет о Руимине.
Затем Догрудэ-сан начал говорить медленно, стараясь не вызвать недопонимания.
[Я пытался договориться с заказчиком, и нам удалось сойтись на замене ему картины. Два дня назад мы отправили кого-то в Сорзонарк за ним, но потом…]
[Пошел сильный дождь.]
Догрудэ-сан кивнул.
[Картина на замену должна была прибыть из Сорзонарка вчера, но из-за сильного дождя лодки не смогли пересечь реку, и мы не получили картину вовремя.]
Итак, картина застряла в городе за рекой.
[Что можно сделать?]
[Я уже проверил, как скоро лодки могут отплыть, но, похоже, это произойдет не раньше, чем через пару дней.]
Да, похоже, они ничего не могли сделать, чтобы избежать этого сценария.
Совершенно определенно было бы слишком опасно переплывать реку после такого сильного дождя.
[Было решено, что если я не подготовлю картину к завтрашнему дню, мне придется отдать ему браслет.]
[Как это получилось?]
[Ну понимаете… когда на днях пришла Миранда-сан, этот человек услышал, как мы говорили о браслете, и попытался разузнать о его цене. Я, конечно, отказался, но учитывая всё то, что случилось, я потерял все свои козыри.]
Когда Миранда-сан наконец поняла, она замолчала и опустила взгляд.
[Это не ваша вина, Миранда-сан. Когда мы говорили о браслете в магазине, я не принимал во внимание обстановку. Это из-за того, что заказчик потребовал передать картину, если я не смогу получить замену к завтрашнему дню.]
[Неужели мы действительно ничего не можем сделать?]
[С учетом того, как все обернулось, я действительно не вижу способа.]
Он сбил последнюю надежду Сани-сан.
Даже имея влияние в качестве главного мастера гильдии авантюристов, она не могла ничего сделать в этой ситуации.
Что ж, у меня все еще был герб, так что, может быть, я смогу что-нибудь с этим поделать?
[Клиента зовут Летобелл, и он очень влиятельный торговец в этом городе.]
[Летобелл…]
[Почему из всех людей это должен был быть он?]
Прозвучало так, будто он был кем-то известным в этих краях.
[Ты тоже ничего не можешь сделать, Саня-сан?]
[Всё очень сложно. Мое влияние действительно эффективно только при работе с гильдией искателей приключений. Однако, используя это против стоящего торговца из Летобелла…]
А как насчет моего герба, этого будет достаточно? Если этот парень настолько влиятелен, как они говорят, возможно, это тоже не сработает.
В комнате снова воцарилась тишина.
Подождите, не было ли более простого способа решить эту проблему?
[Подытожив, все будет нормально, если кто-то получит картину из соседнего города, верно?]
Я нарушила мертвую тишину, фактически заговорив впервые с тех пор, как зашла в магазин…
[Юна-чан?]
[Я не против сходить за ней для вас, так что просто скажите мне, куда нужно идти.]
[Лодки не могут пересечь реку, так как вы собираетесь туда добраться?! Вплавь было бы невозможно даже для тебя, а я никогда не видела, чтобы ты летала.]
[Мне действительно не нужно плавать или летать, чтобы попасть туда.]
Навык, которому я научилась после завершения покорения големов, наконец-то нашел свое применение здесь.
Да, это был навык «Медвежья ходьба по воде».
——Примечание автора:
После арки порабощения голема многие люди спрашивали, научилась ли Юна каким-либо новым навыкам.
Я вспомнил, как придумал один, но, поскольку это не был навык, который можно было бы широко использовать, он появился только сейчас. Это заняло некоторое время, но я наконец нашел ему применение.
——Глава 212 Медведь-сан ведет переговоры с торговцем. Часть II.
——Примечание автора: извините, что глава короткая. (TL: спасибо тебе большое)
Навык «Медвежья ходьба по воде».
Как следует из названия, его использование дало мне возможность ходить по воде.
Я также могла использовать этот навык на своих призванных животных, чтобы они тоже могли это сделать.
Я изучила этот навык довольно давно, но до сих пор не имела возможности его использовать.
Было довольно весело, когда я попробовала использовать его на реке недалеко от Кримонии.
Я чувствовала себя ниндзя, вот так бегая по воде.
Проверяя это дальше, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и заставила их также перебежать через реку.
Без этого умения ничего подобного не могло бы случиться.
Если бы я изучила этот навык до того, как сразилась с кракеном, то битва прошла бы совсем по-другому. Хотя, мне все равно удалось победить его с помощью ловушки в виде Медвежьих стен, но с Медвежьей ходьбой по воде это все равно было бы намного проще.
[Юна-чан, ты ведь шутишь, да?]
[Юна-сан, пожалуйста, не делайте ничего безрассудного, чтобы вернуть мой браслет.]
Сестрицы-эльфийки забеспокоились обо мне, но я не думаю, что поступаю безрассудно.
Навык «Ходьбы по воде» будет ощущаться как ходьба по нормальной земле. Из-за текущей воды земля кажется немного неровной, вот и все. Кроме того, ширина реки будет всего несколько сотен метров, что займет у меня не более нескольких минут. Да, не должно быть никаких проблем.
[Ты придумала какой-то другой способ перебраться?]
Серьезно спросила у меня Саня-сан. Она должна знать, что я была единственной надеждой на то, что все закончится удачно.
[Не волнуйтесь, у меня есть план.]
Сказала я и улыбнулась, чтобы их успокоить.
[Хорошо, мне этого достаточно.]
Саня-сан приняла решение и посмотрела на Догрудэ-сана.
[Пожалуйста, оставьте нам, Догрудэ-сан, доставку картину.]
[Как вы планируете её получить? Вы хотите сказать, что перейдете реку? Лодки не двигаются, а переплыть невозможно.]
[Если Юна-чан говорит, что может это сделать, тогда я уверена, что она найдет способ.]
Саня-сан заявила с непоколебимой убежденностью.
Я оценила тот факт, что она верит в меня, но мне было неловко видеть, как она поступает так.
Догрудэ-сан медленно перевел взгляд на меня.
[Пожалуйста, извините за грубость, но я не понимаю, как девушка, одетая как медведь, может что-то с этим поделать.]
Ммм, я не могу винить его за то, что он так думает.
На этот раз это было не только из-за моего медвежьего костюма, с учетом того, насколько быстрой была река, было невероятно, чтобы кто-нибудь мог ее пересечь.
[Ну, даже если мы в конечном итоге потерпим неудачу, это мало что изменит для вас, не так ли?]
[Вы правы, но…]
Если бы мы не вернули картину, это просто означало, что нынешняя ситуация не изменится, но если мы получим картину, то сможем отдать ее клиенту и вернуть браслет Руимине без каких-либо дальнейших проблем.
[Если мы не доставим браслет, мы откажемся от переговоров с клиентом, а это значит, что вы можете бесплатно передать браслет клиенту. Поэтому не могли бы вы доверить нам доставку картины? И, если нам удастся доставить её к завтрашнему утру, я бы попросила, чтобы вы позволили нам выкупить браслет обратно.]
Саня-сан вела переговоры с Догрудэ-саном, полностью доверяя мне. Она даже не спросила меня, как я собиралась перебраться через реку.
Догрудэ-сан начал взъерошивать волосы, глубоко задумавшись. Ему потребовалось некоторое время, прежде чем он наконец заговорил, чтобы ответить.
[Хорошо. Я оставляю картину вам. И, если вы принесете её ко мне к завтрашнему утру, я продам вам браслет, как и обещал.]
[Спасибо за доверие и понимание.]
[Подождите, я могу хотя бы проверить ваши карты гильдии?]
У меня не было никаких проблем с этим, мы с Саней достали карты гильдий и показали ему.
На карточках действительно было видно, были ли у нас проблемы или не удалось выполнить какие-либо запросы, поэтому для него было вполне понятно, что он захотел взглянуть на них.
Для него было бы большой проблемой, если бы я была плохой девушкой и вместо этого решила бы украсть картину.
Сначала Догрудэ-сан взглянул на карту гильдии Сани-сан и посмотрел на нее с удивлением.
[Вы - глава гильдии столичной гильдии искателей приключений?!]
Саня-сан, казалось, обрадовалась, увидев его потрясенное лицо.
[Я надеюсь, вы сможете мне больше доверять, зная это.]
[Конечно. Я просто удивлен, что сестра Руимин на самом деле является главой гильдии главной гильдии искателей приключений.]
Группа Миранды-сан также была шокирована, когда они узнали, что она была мастером гильдии, и не меньше - членом столичной гильдии искателей приключений. Они даже пододвинулись к Руимине и спрашивали ее, почему она молчала об этом. Ну, на самом деле она даже не знала, что ее сестра была главой гильдии, пока не добралась до столицы, так что это была не ее вина.
Затем Догрудэ-сан взглянул на мою карту гильдии.
Он тоже должен быть удивлен моей, поскольку я была авантюристкой C ранга, который, как я только недавно узнала, считался довольно высоким рангом.
Я была очень рада, что они не повысили мой ранг до B, когда я победила Кракена. Если бы это было так, я даже представить себе не могла, как люди будут шокированы, увидев это.
Хотя… они обычно уже были очень удивлены тем фактом, что молодая девушка, одетая как медведь, была авантюристкой, так что, возможно, это не имело большого значения.
Как и ожидалось, Догрудэ-сан выглядел очень удивленным, когда посмотрел на мою карту гильдии.
[Ваша профессия - медведь?!]
Подождите, вот что его удивило?
Какое-то время он просто переключался между мной и родом занятий на карточке, прежде чем прочёл дальше.
[И вы авантюрист ранга С, да?]
Разве он не должен больше удивляться этому, а не моей профессии?!
Что ж, это была действительно странная профессия, поэтому его недоумение имело смысл, но все же...
[Эээ?! Вы действительно искатель приключений ранга C, Юна-сан?!]
Оказалось, что Руимина не верила мне до сих пор. Группа Миранды-сан тоже была шокирована, а Саня-сан просто хихикала над их реакцией.
[Вы действительно ранга C?!]
[Но ты такая маленькая и милая...]
[Вы, должно быть, шутите?]
Все встали со своих мест, чтобы посмотреть на карту гильдии, которую держал Догрудэ-сан.
Разве эти люди не знают, что нельзя судить других по внешности?
В играх невозможно было сказать, насколько силен другой игрок, не глядя на его статистику или, по крайней мере, внимательно на его экипировку.
[Юна-чан может быть одета как медведь, но она по-прежнему отличный авантюрист.]
Саня-сан пыталась убедить их, вернее, спасти меня от того, чтобы они все посмотрели на мою карту гильдии. Никто из них не выглядел убежденным, но все они вернулись на свои места с озадаченными лицами.
[Думаю, теперь я понял. Не знаю, как вы планируете переправиться через реку, но я оставлю картину в ваших руках.]
Затем Догрудэ-сан объяснил, где находится картина, и дал мне запечатанное письмо.
[Возьмите это с собой. Контракт доказывает, что вы приняли просьбу о доставке её сюда. Если вы покажете ее владельцу магазина, они без проблем отдадут вам картину.]
Я спрятала письмо в медвежий ящик.
[Я просто должна принести вам картину к завтрашнему утру, верно?]
[Да. Все будет в порядке, если вы вернетесь к полудню. И я обещаю, что до тех пор я не отдам браслет.]
Я поблагодарила его и вышла из магазина. Остальные последовали за мной. Был уже вечер, сколько же времени все заняло…
[Юна-чан, если ты не возражаешь, дай мне знать, как именно ты собираешься перебраться?]
[Первым делом нужно добраться туда завтра утром.]
Миранда-сан и ее группа были здесь, так что я не хотела раскрывать слишком многово. Саня-сан быстро поняла то, что я пыталась сделать, и сменила тему.
[Ладно, тогда пойдем в гостиницу и переночуем.]
Мы последовали за Мирандой-сан в гостиницу, где угостили ее группу обедом в знак благодарности за все, что они для нас сделали.
——Примечание автора:
Арка браслета должна закончиться в следующей главе… Я надеюсь.
——Глава 213 Медведь-сан пересекает реку.
Когда я проснулась на следующее утро, на улице было темно и дождливо.
Я бы продолжала спать в своей постели, если бы не планировала выйти сегодня.
Несмотря на то, что мой костюм медведя сохранял меня сухой, я все еще чувствовала себя подавленной, просто думая о прогулке под дождем.
Только теперь я смогла оценить точные прогнозы японцев. Эта жизнь намного удобнее. Вы бы знали, что не стоит сушить белье, когда пойдет дождь, и знали бы, когда лучше всего отправиться в поездку. Однако в этом мире не было прогнозов погоды.
Я бы уехала вчера, если бы знала, что сегодня пойдет дождь.
Было бы здорово, если бы у меня был навык, который позволял мне знать, какой будет погода. Может быть, что-то вроде медвежьего метеоролога? Наличие такого навыка значительно упростит планирование поездок.
Хм, но… если люди обнаружат, что я могу предсказывать погоду, они могут в конечном итоге начать поклоняться мне как новому богу-медведю.
Ага, может, лучше не обладать таким навыком.
[Дождь пошёл, да.]
Пока я смотрела на улицу, размышляя о своих глупых идеях, Саня-сан внезапно появилась позади, чтобы прокомментировать, а затем широко зевнула.
[Юна-чан, что ты теперь будешь делать?]
[Я все еще еду.]
У меня не было причин откладывать это. Дождь не помешал бы мне переправиться через реку и в лучшем случае был бы немного раздражающим.
[Юна-чан, можно я поеду с тобой? Не знаю, как ты планируешь перебраться, но я все еще волнуюсь за тебя.]
Спросила меня Саня-сан, в ее голосе было отчетливо слышно беспокойство.
Я не сказала ей, как я планировала перейти, потому что знала, что ходить по воде было чем-то ненормальным. Хотя, может быть, в этом мире были какие-то заклинания или магические предметы, которые могли бы это сделать, но я еще не повстречала ни одного из них.
Хм, а что, если я припишу это умение своим Медведям? Я могла бы просто попросить их перенести нас, утверждая, что это их естественная способность.
Она уже знала, насколько особенными были мои призванные звери. Должна ли я просто пойти на это?
[Саня-сан, ты бы промокла от дождя.]
[Ты тоже промокнешь, Юна-чан.]
Я подумала об этом еще немного.
Если бы со мной поехала Саня-сан, она могла бы проводить меня до магазина, что сэкономило бы мне время и силы. Я могла бы также использовать ее влияние гильдмастера. Да, она могла бы быть действительно полезной.
[А я могу пойти?]
[Нет, ты останешься здесь.]
Руимин подслушивала наш разговор и попросилась с нами, но Саня-сан сразу же застрелила ее и сказала, чтобы она оставалась здесь.
[Сестрёнка…]
Хотя было бы полезно взять Саню-сан с собой, я, к сожалению, не могу сказать то же самое о Руимине.
Это также не займет много времени, поэтому я не видела проблем в ее пребывании здесь.
Большую часть времени я, вероятно, потратила бы на магазин, поэтому я планировала оставить беседу с Саней-сан.
[Юна-сан, пожалуйста, будьте осторожны. Если что-то случится с вами или с сестрой-чан…]
Я чувствовала, что она немного преувеличивает, но, с другой стороны, ей следует беспокоиться о своей сестре, верно?
В конце концов, мы переправлялись через быструю реку.
[Не волнуйся, я позабочусь о ней.]
[Обещаете?]
[И мы вернемся, как только мы получим картину.]
Дав это обещание, мы с Саней вышли из комнаты, оставив бедную Руимину.
Саня-сан накрылась чем-то похожим на плащ, чтобы защититься от дождя, в то время как мне, конечно, не нужно было ничего надевать, так как мой костюм медведя полностью защищал от дождя.
[Юна-чан, ты будешь в порядке в этом?]
[Да, со мной все будет хорошо. Знаешь, у моего наряда есть особое свойство.]
Я вышла под дождь, чтобы показать ей.
Дождь лил довольно сильно, но благодаря моему костюму медведя капли дождя отскакивали прямо от меня.
[Из какого материала сделан твой костюм? Есть много разных материалов, которые могут отталкивать воду, но я никогда не припоминала, чтобы видела что-то подобное.]
Честно говоря, я также не знаю. Это было сделано Богом.
Вполне возможно, что этого материала вообще не существовало в этом мире, и он откуда-то еще.
Саня-сан какое-то время с любопытством поглядывала на мой костюм, а потом спросила, как мы перейдем реку.
[Мы проедем на моих Мишках.]
Я ответила ей честно.
[Эти твои милые мишки умеют переходить реки?]
[Ну, они же призванные звери, так что не должно быть слишком странно в это поверить, верно?]
Я попыталась дать ей заранее запланированное оправдание.
Саня-сан, казалось, на какое-то время задумалась, имеет ли это смысл или нет, но в конце концов, похоже, поверила.
Термин «призванные звери» время от времени был полезен. Я могла не только сказать, что они были такими быстрыми и стойкими, потому что они были призванными звери, но я могла также утверждать то, что они смогли пересечь реку, используя этот простой термин. Спасибо, Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, за то, что вы мои призванные звери.
Пока мы шли, Саня-сан спросила, должны ли мы выйти через доки или выйти через главные ворота и перейти реку на улице. Объездные пути раздражали, и у нас было мало времени, поэтому переходить прямо в доках было бы здорово, если бы это было не только из-за небольшой проблемы с тем, чтобы нас заметили. Я не хотела использовать свои навыки водной прогулки на людях, поэтому я выбрала долгий путь из-за этого. Однако Саня-сан сказала мне, чтобы я ни о чем не волновалась, потому что никого не должно быть в доках под сильным дождем. Я поверила ее суждению, поэтому мы решили пойти от доков.
Когда мы добрались туда, они были совершенно безлюдны, как и предсказывала Саня-сан. Что ж, теперь, когда я действительно подумала об этом, доки должны были быть пустыми. Из-за дождя было не так много работы, да и не должно быть никого, кто достаточно глуп, чтобы приблизиться к бушующей реке.
Осмотревшись, я заметила, что в доках стоит огромная лодка. Она легко смогла бы перевозить сразу несколько конных экипажей.
Я действительно хотела попробовать прокатиться на ней, но, к сожалению, пока мне нужно отказаться от этого. Присмотревшись к реке более пристально, мне пришлось признать, что она широкая. Я все еще могла видеть город на противоположном берегу, так что это должно быть приемлемое расстояние для моих Медведей.
Потребовалось еще мгновение, чтобы убедиться, что никого нет рядом, используя мою магию обнаружения. В конце концов, люди всегда могут прятаться в местах, невидимых невооруженным глазом, поэтому простого взгляда недостаточно, чтобы быть уверенной. Однако я ни о чем не беспокоилась, поскольку моя магия никого поблизости не обнаружила. Точно зная, что берег чист, я наконец призвала своих медведей прямо посреди этого дождя.
[Юна-чан, с нами всё будет в порядке, правда?]
Саня-сан оседлала Укачивающего Медведя и с беспокойством посмотрела на разливающуюся через край реку.
Видя, насколько это было быстро и жестоко, я действительно не могла винить ее за беспокойство.
Когда я впервые попробовала это умение, у меня не хватило смелости опробовать его на глубокой воде и вместо этого я практиковалась на мелководье. Я могла понять, что она чувствовала.
[Ты можешь остаться, если слишком боишься. Хочешь?]
Было бы неприятно потерять проводника, но это лучше, чем заставлять ее.
[Я..я не боюсь.]
Она выглядела совсем нехорошо, поэтому я попыталась дать ей несколько советов, чтобы ей стало легче.
[Ты можешь просто закрыть глаза и крепко обнять Укачивающего Медведя; все должно быть закончено через пару минут, не больше.]
[Юна-чан, я не могу… нет! Я буду доверять Укачивающему Медведю. Я смогу это сделать.]
[Ладно, тогда отправляемся, прежде чем ты передумаешь.]
Я подала сигнал, и Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь прыгнули к реке.
Саня-сан закричала от страха, но я решила просто проигнорировать ее.
Медведи благополучно приземлились на вершине реки и довольно грациозно побежали по ней, несмотря на быстрое течение. Для них это было похоже на то, будто река даже не течет. По реке плыло множество коряг, но Медведи легко перепрыгивали через них.
[Юна-чан, а что, если я упаду?!]
[Конечно, тебя унесет.]
Почему она задала такой очевидный вопрос? Услышав мой ответ, она еще сильнее вцепилась в Укачивающего медведя. К настоящему времени она должна знать, что ей на самом деле не нужно было так крепко цепляться, потому что невозможно было упасть с моих Медведей, но она все-таки, цеплялась за свою дорогую жизнь.
Когда медведи мчались по волнам, уклоняясь от коряг влево и вправо и принимая течение лоб в лоб, я внезапно почувствовала, что мы оказались на полосе препятствий (не то чтобы я действительно участвовала в одной из них).
Это заняло у нас некоторое время, но в конце концов мы достигли доков на другой стороне.
Я быстро применила свою магию обнаружения, чтобы увидеть, не торчит ли кто-нибудь поблизости. Если бы люди увидели, как два медведя забрались на доки из реки, это определенно вызвало бы настоящий переполох.
Мне бы пришлось обойти весь город и войти через ворота, если бы был кто-то, но, к счастью, никого не было.
Оказавшись благополучно в доках, я сообщила Сани-сан, что переход через реку благополучно окончен.
Оглядываясь назад, мои Медведи действительно преодолели всю эту дистанцию в кратчайшие сроки.
Когда Саня-сан слезла с Укачивающего Медведя, она тут же упала на спину.
Я была уверена, что от этого она еще больше промокнет. Я была удивлена, увидев, что она довольно сухая. Это было благодаря плащу, который на ней был?
Я поблагодарила медведей и отозвала их.
[Мы действительно перешли реку…]
Саня-сан оглянулась на другой берег в полном недоумении.
[Я всегда знала, что твои медведи потрясающие, но этот опыт меня по-настоящему убедил. Я никогда раньше не слышала о медведях, которые могут ходить по воде.]
Я тоже никогда ничего такого не видела. Я даже не читала ни о чем подобном.
[Саня-сан, мы должны двинуться в путь.]
В конце концов, мы не должны оставаться под дождем слишком долго.
Я попросила её провести нас в магазин, где была картина. Саня-сан была в этом городе много раз, поэтому она хорошо его знала.
Я бы совсем потерялась, если бы пришла одна. Когда я спросила Догрудэ-сана о местонахождении магазина, он просто ответил: «Да, ммм, это как раз в этом районе».
Саня-сан вела нас в магазин.
Из-за сильного дождя мы не прошли мимо многих людей, поэтому мой наряд не привлек особого внимания. Кроме того, мой медвежий капюшон издалека выглядел как плащ, поэтому некоторые люди даже не замечали его. Ну, даже если бы они заметили, я бы просто проигнорировала их как обычно.
Проснувшись сегодня утром, я подумала, что этот дождь будет сущей морокой, но в этой ситуации он оказался весьма кстати. Хм, уехать так рано утром было очень кстати.
Мы добрались до магазина, и никто не волновался о моей одежде.
У меня было смутное подозрение, что все не было бы так гладко, если бы я отправилась одна.
[Закрыто…]
Мы не были уверены, был ли он закрыт из-за дождя или потому, что мы были здесь слишком рано.
Мы не были знакомы с часами работы магазинов в этом районе, но большинство людей в этом мире, как правило, просыпались рано, завтракали, а затем направлялись прямо в магазин, чтобы открыться.
[Давай попробуем хотя бы постучать.]
Я уже собиралась постучать, но посмотрела на свои руки.
Марионеточные перчатки Медведя смотрели прямо на меня. Ах да, я не могу постучать.
Я посмотрела на Саню-сан.
[Я сделаю это. Я не хочу, чтобы ты удивляла присутствующих, так что можешь отойти немного назад, Юна-чан?]
Она поняла. Если бы кто-то открыл дверь только для того, чтобы его встретил кто-то в костюме медведя, он наверняка был бы сбит с толку, может быть, даже испуган.
Я могла бы снять свои перчатки и постучать голыми руками, но это было бы слишком хлопотно, поэтому я отступила и позволила Сане-сан сделать это за меня. Она постучала в дверь и окликнула хозяев.
Мы уже собирались сдаться, но услышали шарканье с другой стороны двери.
[Кто там?]
Раздался голос.
[Мы авантюристы, от Догрудэ-сана.]
Мы услышали звуки открывающегося замка и увидели, как приоткрылась дверь.
Сквозь щель мы смогли увидеть, как на нас смотрит молодая женщина лет двадцати пяти.
[От имени моего мужа?]
[Извините, что приехали так рано.]
[О нет, все в порядке. Дождь идет довольно сильный, пожалуйста, заходите внутрь.]
Дама начала открывать дверь и приветствовать нас, прежде чем, наконец, заметила меня.
[Медведь?!]
[Я бы посоветовала вам игнорировать ее наряд, если это возможно, но она также авантюристка, здесь по просьбе Догрудэ-сана.]
Дама бросила на меня последний озадаченный взгляд и впустила нас. Слава богу, я взяла с собой Саню-сан.
Только благодаря ей мы так легко нашли магазин, и хозяйка не слишком подозрительно относилась к моей внешности. Если бы это была только я, я была уверена, что владелец магазина не поверил бы, что я авантюристка.
Дама отвела нас в красивую комнату и подала нам теплый чай.
[Итак, почему мой муж послал вас сюда?]
Я достала письмо Догрудэ-сана из медвежьего ящика и протянула его даме.
[Это сумка для предметов?]
Удивилась дама, увидев, как я вынимаю его изо рта плюшевых перчаток.
Торговцы должны быть склонны замечать такие вещи, да.
Дама распечатала письмо и начала его читать. Кивнув несколько раз, она снова посмотрела на меня и улыбнулась.
Подожди, почему она мне улыбалась? (TL: дежавю)
[Я понимаю ситуацию, но все еще трудно поверить. Это письмо было написано буквально вчера, и вам двоим удалось приехать сюда рано утром, несмотря на проливной дождь.]
[Вы сомневаетесь в нас?]
[О нет, у меня в руках письмо моего мужа, так что я полностью вам верю. Во всяком случае, он написал, что я должна передать вам картину.]
Услышав ее положительный ответ, я испытала огромное облегчение. Я была так рада, что нас не просто отправят обратно после того, как мы проделали весь этот путь. Саня-сан, должно быть, чувствовала то же самое, потому что сама выглядела очень довольной.
[Тем не менее, мне немного любопытно, как вам двоим удалось пересечь реку под таким дождем?]
[Извините, это секрет.]
Саня-сан ответила ей вместо меня.
[Ничего страшного, если я хотя бы взгляну на ваши карты гильдии, чтобы подтвердить ваши личности?]
Мы обе достали наши карты гильдий и передали их ей.
Она продолжила их проверять и несколько раз хихикнула, читая их.
[Мне жаль. Медведь действительно отмечено как ваша профессия. Мой муж действительно написал в письме это. Здесь: «Двое авантюристов, которые придут забрать картину, - это Саня-сама, глава гильдии столичной Гильдии Авантюристов, и Юна-сама, профессия: Медведь».]
Она продолжала улыбаться, бросив на меня еще один взгляд.
Разве он не мог просто написать мое звание авантюриста вместо моей профессии?
Я бы предпочла, чтобы купцы знали об этом, а не думали обо мне как о медведе.
[Он также упомянул, что вы будете одеты как медведь.]
В этот момент Саня-сан тоже захихикала. Хотя это было полной правдой, я действительно не хотела, чтобы меня называли Девушкой-медведицей. Я попросила обратно свою карту гильдии и вернулась к своему чаю.
[Ладно, хватит об этом. Пожалуйста, подождите, пока я принесу картину.]
Хорошо, по крайней мере, мы получим картину без проблем.
Мы спокойно пили чай, пока ждали ее, и через минуту или две она вернулась с большим деревянным ящиком.
Саня-сан быстро встала, чтобы помочь ей.
[Спасибо, положим сюда.]
Они вдвоем осторожно поставили коробку на стол.
Затем дама открыла крышку и развернула картину с пейзажем внутри.
Неужели эта штука настолько ценна?
Я мало что знала об искусстве этого мира, поэтому не могла точно сказать, что считалось дорогим.
[Отлично, теперь нам просто нужно доставить её Догрудэ-сан.]
Сказала я и положила деревянную коробку в свой Медвежий ящик.
[Вы немедленно отправитесь обратно?]
[Да, Догрудэ-сан все-таки ждет нас.]
[Не знаю, как вы собираетесь вернуться, но вы также можете остаться здесь и немного отдохнуть.]
С Медведями не должно быть проблем, если мы останемся немного подольше. Дама, казалось, решила, что мы воспримем ее предложение, поскольку она уже начала подавать нам закуски.
Мы не хотели отказываться от ее щедрости, тем более что она уже обслуживала нас, поэтому мы решили остаться хотя бы ненадолго.
——Примечание автора:
Извините, я солгал. Арка браслета продолжается.
——Глава 214: Медведь-сан возвращает браслет
[Пожалуйста, передайте моему мужу привет.]
Поблагодарив даму за чай и закуски, мы направились к двери.
Благодаря чаю мое тело неплохо согрелось.
Пока мы наслаждались закусками, дама задавала много вопросов о моем наряде, но я просто утверждала, что это дождевик.
Когда мы вышли на улицу, дождь продолжал лить.
Мы не задержались надолго, так как не хотели, чтобы дождь остановился. Если бы это произошло, люди, скорее всего, зашли бы в доки, поэтому мы решили поторопиться и выбраться коротким путем, пока у нас еще была возможность.
К счастью, когда мы пришли, в доках все еще никого не было, поэтому я быстро вызвала медведей и попросила их прыгнуть на реку, как только мы обе оказались на них.
Саня-сан делала это второй раз, поэтому она не была так напугана.
Медведи, как и раньше, перешли реку, их совсем не замедлило течение.
Когда мы переправились через реку, дождь стал редеть.
Уф, это было близко, если бы мы задержались подольше, это могло стать опасным.
[Юна-чан, давай вернемся в магазин. У нас еще есть время до полудня, но я думаю, что будет лучше, если мы доставим её как можно быстрее.]
Она была права, лучше раньше, чем позже.
На самом деле нам не нужно было брать с собой Руимину, поэтому мы пошли прямо в магазин Догрудэ-сана, где снова стоял тот богато выглядящий вчерашний экипаж.
Значит, этот торговец тоже должен быть здесь, верно?
Он был из тех людей, с которыми я действительно не хотела знакомиться.
Саня-сан и я осторожно вошли в магазин, и нас встретил молодой продавец, который вчера убирал в магазине.
[Вы те, кто был здесь вчера! Я слышал о ситуации от начальника. Неужели у вас есть картина?!]
Молодой клерк просто улыбался нам.
[Да. Мы бы хотели немедленно встретиться с Догрудэ-саном, это возможно?]
Саня-сан сразу перешла к делу.
[Конечно. Летобелл-сама уже здесь, чтобы забрать картину.]
Я знала это, тот торговец действительно уже был здесь.
Похоже, у него было плохое отношение, поэтому я подумала, закончится ли это гладко.
Молодой клерк постучал в дверь, ведущую назад.
[Поторопитесь передать браслет моему хозяину.]
[Как я уже сказал, пожалуйста, подождите до полудня. Это был согласованный срок.]
[Как можно вернуть картину в этот дождь? Лодки не могут даже двинуться с места, не говоря уже о том, чтобы пересечь реку.]
[Я попросил нескольких авантюристов принести её мне.]
[Даже авантюристам не переправиться через такую стремительную реку.]
Мы могли слышать, как люди спорят по ту сторону двери.
[Босс!]
Молодой клерк открыл дверь и позвал их, чтобы привлечь внимание.
[Да?]
[Здесь вчерашние люди. Они привезли картину с собой.]
[Действительно?!]
Молодой клерк жестом пригласил нас войти, и мы медленно вошли.
Внутри было три человека. Догрудэ-сан, купец, которого мы уже видели вчера, и старик с длинной бородой.
Эмм… Почему три человека? Кем был этот старик?
[Почему здесь эльф и медведь?]
[Это те авантюристы, о которых я упоминал. Саня-сан, правда ли, что вы принесли картину?]
[Да, она у нас есть.]
Саня-сан посмотрела на меня. Ой, точно, она была у меня.
Я достала из Медвежьего ящика деревянный ящик и положила его на стол на глазах у всех. Догрудэ-сан немедленно встал и открыл коробку, чтобы проверить ее содержимое.
[Да, это картина. Большое спасибо за то, что доставили её для меня.]
[Этого не может быть!]
Купец также встал и посмотрел на картину, как будто не мог поверить в то, что видел.
[Но разве это не подделка?!]
[Подпись художника прямо здесь, не так ли?]
[Умм…]
Мужчина попытался обозвать это мошенничеством, но Догрудэ-сан быстро заставил его замолчать.
[В таком случае браслет вам больше не нужен, верно?]
[Ну, это…]
[Догруд, ты не можешь просто продать мне браслет вместо этого?]
Наконец старик заговорил.
[Мастер, вам не нужно обращаться с такой просьбой!]
[Родис, Догрудэ-сан сдержал свое обещание. Сделка заключалась в том, чтобы передать браслет только в том случае, если он не предоставит картину до полудня. Все кончено.]
Старик ответил спокойно.
[Но…]
[Доверие и контракты должны быть очень важны для всех торговцев. Догруд выполнил наше соглашение и доставил картину до полудня. Это означает, что он выполнил контракт. Я не могу игнорировать этот факт только потому, что мне нужен браслет. Это разрушило бы наше доверие друг к другу. Поэтому единственный способ - создать новую сделку на покупку браслета.]
Разгневанный торговец понял, что ничего не может сделать, и поклонился старику, прежде чем снова сесть.
[Как насчет этого, я бы не прочь заплатить за браслет, какой бы ни была цена. Фактически, я легко могу заплатить вдвое больше, чем у тебя есть сейчас.]
[Извините, но уже согласовано, что мы заберем браслет.]
[Чего? Кем вы себя считаете?!]
Разгневанный торговец снова вырвался наружу и злобно посмотрел на Саню-сан.
Ну, он бы получил браслет, если бы мы не принесли картину, так что он, скорее всего, не очень-то отзывался о нас.
[Я старшая сестра настоящего владельца браслета. Мы пришли сюда, чтобы выкупить его.]
Конечно, Саня-сан не собиралась отступать от простого взгляда.
[Вы говорите, это браслет вашей сестры?]
[Верно. У моей сестры могут быть проблемы, но даже в этом случае я не могу позволить другим забрать ее браслет.]
Старик погладил бороду и немного подумал, жестом приказывая рассерженного торговца сесть.
[Так вы не позволите мне купить это, даже если я заплачу?]
[Верно, я не могу позволить никому это взять.]
[Вы хоть знаете, с кем разговариваете?! Это великий торговец, Летобелл-сама.]
Молодой человек заговорил еще раз. О, значит, пожилым человеком был Летобелл.
Я была уверена, что это был злой парень.
[Родис-сан, это Саня-сан, глава гильдии столичной гильдии искателей приключений.]
[Гильдмастер столичной гильдии авантюристов?!]
Саня-сан вытащила свою карту гильдии, чтобы доказать свой статус, и тут же заткнула разъяренного человека.
Ее титул имел большую силу даже среди торговцев.
[Похоже, что на этот раз мне придется отступить.]
Саня-сан почувствовал облегчение, когда старик сказал это.
Этим браслет был закреплен.
[Мастер, вы действительно не против?!]
[Нет никакой пользы в том, чтобы идти против кого-то с ее статусом.]
[Спасибо за понимание. Тем не менее, я должна спросить, почему вы так сильно хотите браслет?]
[Я слышал, что владелец браслета получит защиту от ветра.]
[Это правда, но, если вы не связаны кровью с семьей, защита минимальна.]
Оу, реально?
[Я провел небольшое исследование по этому поводу, поэтому я знаю об этом. Но это все равно имеет небольшой эффект, верно?]
[Да.]
[Хотел подарить внучке. У таких торговцев, как я, с семьей могут случиться неприятности, поэтому я хотел дать внучке хоть какую-то защиту.]
[Я понимаю. Как я уже сказала, защита будет минимальной, поэтому она не защитит от многого.]
[Да, я это понимаю. Что ж, пожалуйста, скажите своей сестре, чтобы она больше никогда не оставляла браслет. Возможно, найдутся и другие, подобные мне, которые захотят заполучить его.]
[Да, я проведу ей лекцию.]
В отличие от сердитого человека, который был с ним, старик казался милым человеком.
Хм, он действительно казался немного строгим по правилам.
[В любом случае, Догруд, как насчет другого моего запроса?]
[Мне очень жаль, но я не смог его достать.]
Несмотря на то, что мы с Саней еще не ушли, Летобелл-сан заговорил о другом.
Браслет мы еще не получили, к тому же они не сказали нам выходить из комнаты, поэтому мы решили остаться.
[Я пытался спросить об этом через все свои связи, но никто не хотел продавать.]
[Ты не мог этого сделать, даже используя мое имя?]
[Какой ты бесполезный парень.]
Рассерженный человек издевался над Догрудэ-саном.
[Ты не должен так говорить. В конце концов, ты также не смог этого получить.]
[Ну это правда, но…]
Похоже, старику все еще хотелось чего-то еще.
[Все люди, у которых есть один, получили его лично от Его Величества, поэтому они не хотят его продавать.]
[А как насчет поиска художника? Если мы знаем, кто этот художник, мы могли бы просто попросить его нарисовать еще.]
О, они как будто говорили о другом произведении искусства.
Этот старик очень любил искусство.
[Проблема в том, что я знаю только, что это медведь. Те, кто знает личность артиста, говорить об этом отказались.]
Извините, мне послышалось?
Художник был медведем?
[Да, мы тоже это знаем. В конце концов, так сказано в самой книжке с картинками. Поэтому вас попросили найти художника!]
Разгневанный человек крикнул Догрудэ-сану.
[Родис, понизь голос.]
[Приношу свои извинения.]
[Для моих связей это было невозможно, но не могу поверить, что ты тоже потерпел неудачу…]
[Мне очень жаль вас разочаровывать. Я сделал все что мог.]
[Не нужно извиняться. Мне просто грустно, что я не могу подарить своей внучке книжку с картинками с медведями.]
Слушая разговор, я наконец поняла, что они действительно говорили обо мне.
Книгу с картинками про медведей нарисовала я.
[Юна-чан, тебе не кажется, что книжка с картинками с медведями – это…]
Саня-сан подтолкнула меня локтем и прошептала мне на ухо.
Да, я тоже это знала.
Книжка с картинками с медведями, которую искал старик, должно быть, принадлежит мне.
[Моя знакомая из столицы показала мне книжку с картинками. Я сразу же спросил, могу ли я её купить, но она отказалась. Кроме того, когда я спросил личность художника, мне ответили, что Его Величество приказал хранить это в секрете.]
Похоже, Его Величество сдержал свое обещание и выполнил мою странную просьбу.
Удивительно, но все следовали его приказу, даже несмотря на то, насколько это было странно.
[Но подождите, если художник медведь…]
Взгляд старика обратился на меня.
[О верно. Медведь мог быть…]
Догрудэ-сан также посмотрел на меня.
[Кто еще мог использовать такое странное имя, как Медведь?]
Рассерженный мужчина тоже посмотрел на меня.
Наконец, Саня-сан тоже повернулась ко мне, завершая картину, на которой все смотрят на меня.
[Эм, почему все так на меня смотрят?]
[Кто вы, если не возражаете, если я спрошу?]
[Я авантюристка.]
[Вы что-нибудь знаете о книжке с картинками в виде медведей?]
Мне было бы легко это отрицать, но кое-что мне подсказывало, что я не должна была этого делать.
[Вы действительно так сильно хотите книгу с картинками?]
[Однажды знакомый показал его моей внучке. Ей это очень понравилось, поэтому мне досадно, что я не могу достать ей копию ее собственного]
Когда он это сказал, то стал очень грустным.
Причина, по которой старик хотел книгу, заключалась не в том, чтобы он мог ее перепродать, он хотел подарить её своей внучке.
Да, старик совсем не выглядел плохим. Браслет также предназначался для защиты его внучки, а не для его собственной выгоды.
В конце концов, уверенности в этом было достаточно, чтобы я решила выпустить книгу с картинками.
[Вы, наверное, имеете в виду это?]
Я вытащила из Медвежьего ящика книжку с изображениями медведей.
Как только старик увидел книжку, он потянулся за ней.
[Правильно, вот оно!]
Старик вскрикнул, взяв книгу.
[Неужели вы художник?]
Он смотрел то на меня, то на книжку с картинками.
[Ага.]
Сначала я планировала хранить молчание, но из-за его искренности в конце концов ответила ему честно.
[Я искренне извиняюсь, но не могли бы вы отдать её мне? Я заплачу вам, конечно.]
Он сказал, что заплатит за нее, но у меня не было никаких планов продавать книгу, так что я была бы не против просто отдать ее ему. Но не сейчас.
[Сколько вы готовы за это заплатить?]
Я спросила его, потому что мне было любопытно узнать её ценность.
——Примечания автора:
Нет, все еще не закончено.
На данный момент я, честно говоря, не уверен, смогу ли я пообещать закончить это вообще когда-либо.
В конце концов, нам нужно сначала разобраться с книжкой.
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 215 Медведь-сан ведёт переговоры о книге с картинками
[Я готов заплатить за это столько, сколько вы попросите.]
Старик сказал нечто невероятное. На такое предложение ответить было труднее всего. Мне даже деньги не нужны, поэтому я отчасти пошутила, когда спросила.
[Летобелл-сама, это…]
[Мастер, я думаю, вам лучше указать цену. В конце концов, мы не знаем, сколько она попросит.]
Догрудэ-сан и Родис-сан оба попытались образумить Летобелл-сана передумать. Если бы я была коррумпированным торговцем, я могла бы назначить за книгу безумную цену. Несмотря на это, Летобелл-сан отказался и попросил меня назвать цену.
[Я уже сказал, что мне все равно, сколько это стоит. За сколько вы продадите его мне, Юная Медведица?]
Он смотрел мне прямо в глаза. Ситуация изменилась, и я почувствовала, что оценивают именно меня. Он пытался меня проверить? Должна ли я дать ему обычную цену книжки с картинками или взимать с него немного больше?
[Сколько?]
Хм, прежде чем я это осознала, меня затащили на территорию стариков. Вынуть книжку с картинками было ошибкой? С торговцем его уровня торговаться было невозможно. Мне казалось, что я сразу проиграю, если просто назову цену наугад. Если оно действительно предназначалось его внучке, то я была более чем счастлива просто подарить её Летобелл-сану бесплатно. Тем не менее, на данный момент просто передать книгу было бы некрасиво.
[Независимо от стоимости, хех. В таком случае я получу оплату от вашей внучки.]
[Что простите?]
Летобелл-сан был удивлен моим неожиданным ответом. Я почувствовала удовлетворение, увидев его удивленное лицо.
[Я не планирую зарабатывать на этих книгах. Я нарисовала их так, чтобы детям (в основном принцессе Флоре) было приятно это читать. Поэтому позвольте мне определиться с ее ценой после того, как я посмотрю, насколько счастлива будет ваша внучка после того, как получит книгу.]
[Да не глупи, кто на основании этого определяет цену на что-то?!]
[Родис...]
[…]
[Если улыбка вашей внучки меня не удовлетворит, я не отдам ей книгу, сколько бы денег вы не предложили. И наоборот, если она покажет мне чудесную улыбку, я подарю ее ей.]
[Хохохо, вы в этом уверены? Вы считаете, что сможете победить улыбку моей внучки?]
Летобелл-сан ухмыльнулся, явно очарованный моим предложением. Его сильный оценивающий взгляд на этом месте полностью исчез. Даже если бы я увидела улыбку его внучки, я не собиралась колебаться, если она не будет искренней.
[Ребенок никогда не покажет вам своей искренней улыбки, если вы просто кидаете в него деньги.]
[Это правда.]
Летобелл-сан рассмеялся над моим комментарием. Затем он повернулся ко мне и слегка поклонился.
[Я прошу прощения. Я вас проверял.]
Летобелл-сан извинился передо мной. Получается, он действительно оценивал меня, как я и думала.
[Я хотел знать, что вы за человек. Вы знакомы с Его Величеством и связаны с главой столичной гильдии авантюристов. Не говоря уже о том, что вы авантюрист, но вы и художник, который также умеет рисовать книжки с картинками. Как торговец, я встречал много разных людей, но никогда не встречал такую девушку, как вы.]
Ну, наверное, я была первой девушкой в костюме медведя, которая пришла сюда.
[Вы можете сказать, что я за человек, только по моему ответу?]
[По крайней мере, я могу сказать, хорошая вы или плохая.]
Значит, он видел во мне хорошего человека?
[Если бы я назвала абсурдно высокую цену, что бы вы сделали?]
[Если бы это была доступная сумма, я бы все равно ее купил. В противном случае я бы просто отказался. Тем не менее, ваш ответ меня удивил. Я давно так не смеялся. Никогда не думал, что вы поставите цену на улыбке моей внучки.]
[Она должна быть хорошей, иначе ничего не получится.]
Его внучка должна была по-настоящему улыбнуться мне.
[Моя внучка всё оплатит, не волнуйтесь.]
Это не просто любящий родственник, а любящий до безумия дедушка! (TL: здесь игра слов: *That isn’t a grand doting parent, but a doting grandparent*, вроде правильно интерпретировал) Ощущение победы или поражения полностью исчезло, но Летобелл-сан, вероятно, уже считал, что победит, когда его внучка улыбнётся мне. Для меня это также было бы победой, если бы я увидела, как кто-то искренне улыбался, читая мою книжку с картинками, и если бы внучка случайно не проявляла интереса к моей книге, я бы считала это проигрышем.
[В любом случае, похоже, что Его Величество очень заинтересован в вас.]
Да, похоже, так оно и было. Хотя в то время я сказала это без особых раздумий, казалось, что их обещание не раскрывать мою личность было выполнено. Похоже, многие торговцы хотели заполучить мою книгу, но не могли получить ее из-за защиты Его Величества. Ага, он, должно быть, отдал приказ не распространять никакой информации обо мне ультимативно.
[Изначально эта книга с картинками была создана для принцессы Флоры, но Его Величество увидел ее и сделал копии для еще нескольких человек.]
[Я понимаю, это объясняет, почему она исходит из самого замка.]
Сказал Летобелл-сан, кивнув, полностью осознав ситуацию.
[Могу я спросить вас об одном?]
[Что такое?]
[Почему вы не хотите заняться её продажей? Эта книга, несомненно, будет продаваться. Не говоря уже о поддержке со стороны королевской семьи.]
[Мне не нужны деньги, и я не хочу, чтобы содержание книги разносилось по всему миру.]
Выслушав мое объяснение, Летобелл-сан еще раз оглядел меня.
[Забавно, учитывая ваш наряд.]
[Нет, именно поэтому.]
После этого я попросила всех в комнате молчать о книге с картинками, и все согласились. Это было по приказу Его Величества, поэтому никто не хотел ему сопротивляться. Кроме того, если бы я собиралась отдать книгу внучке старика, ей пришлось бы сделать то же самое.
Закончив переговоры о книжке с картинками, Догрудэ-сан наконец вспомнил, что он все еще должен вернуть нам браслет. Саня-сан немедленно достала из сумки с вещами различные драгоценные камни и положила их на стол. Я не знала, насколько они ценны, но Догрудэ-сан собирал их одну за другой, чтобы исследовать. [Этого должно хватить.] - сказал он и взял пару, а остальные вернул Сане-сан.
[Спасибо, что сдержали обещание.]
[Этим я также сдержал обещание, данное Миранде-сан, так что я рад, что мы смогли сделать это таким образом. Обещания очень важны для нас, продавцов.]
Услышав слова Догрудэ-сана, Летобелл-сан громко рассмеялся, вероятно, потому, что он сказал то же самое недавно.
[Спасибо, Юна-чан. Без тебя мы бы не успели сюда вовремя, не говоря уже о том, чтобы достать картину.]
Именно благодаря Укачивающему медведю и Обнимающему медведю мы оказались здесь так рано. Если бы мы поехали на лошади или в экипаже, мы бы еще даже не доехали до города.
[Пожалуйста, поблагодарите Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, когда мы в следующий раз покатаемся на них.]
[Конечно.]
Завершив наши дела здесь, нам осталось только вернуть браслет Руимине. Таким образом, она не оставит здесь никаких сожалений, и мы сможем отправиться прямо в Деревню Эльфов. Мы поблагодарили Догрудэ-сан и собрались возвращаться в гостиницу, когда Летобелл-сан остановил нас.
[Что ж, юная медвежонка, не могли бы вы встретиться с моей внучкой сейчас?]
[Прямо сейчас?]
Разве это не было слишком быстро?
[Я бы хотел, чтобы моя внучка обрадовалась, как можно скорее.]
На его лице было написано «Не убегайте». Что ж, думаю, мне все равно нечего будет делать, когда я вернусь в таверну.
[Окей, я согласна пойти и прямо сейчас.]
[Юна-чан?]
[Саня-сан, вы можете сначала вернуться в таверну, чтобы Руимина смогла расслабиться.]
Мы уже провели здесь долгое время, так что она, вероятно, уже волновалась в этот момент.
[С тобой всё будет в порядке, если ты пойдёшь одна?]
Спросила она, хотя должна знать, что я уже могу позаботиться о себе. О чем Саня-сан могла волноваться?
Хотя, я счастлива, что она беспокоится обо мне.
[Все будет хорошо.]
[Что ж, если кто-то попытается с тобой поссориться, не убивай их, хорошо?]
Оу, так вот о чем она беспокоилась, да... К сожалению, я не могу ей этого пообещать. Это была привычка, которую я приобрела еще в игровые дни. Тем не менее, я подумаю, с кем драться, а с кем нет, поэтому ей не о чем беспокоиться.
Я разошлась с Саней-сан, которая направилась прямо в гостиницу и села в карету Летобелл-сана. Небо все еще было облачно, но, по крайней мере, дождь прекратился, поэтому карета двигалась довольно плавно. Родис-сан сидел на сиденье кареты снаружи, а мы с Летобелл-саном сидели внутри.
[Вас зовут Юна, верно? Почему вы носите такую одежду?]
Все задавались этим вопросом, не так ли? Я решила просто ответить как обычно.
[Понимаете, это долгая история.]
[Мне все еще трудно поверить, что вы авантюристка. Не говоря уже о том, что у вас ранг C. Вы сильнее, чем большинство искателей приключений в этой области.]
[Это произошло случайно.]
Я была уверена, что он не поверит мне, даже если я скажу ему правду, поэтому я быстро что-то придумала. Я начала думать об этом недавно, но, может быть, было бы лучше, если бы я просто жила спокойно, чтобы мое звание не повышалось дальше? Или подождите, может, можно было понизить звание?
[Я не буду вдаваться в подробности, если вы не желаете делиться. Я также хочу дать вам знать прямо сейчас, что вы также не захотите услышать о моем жизненном опыте до сих пор.]
Не было никаких серьезных причин не делиться этим. Я просто не хотела об этом говорить. Что касается его истории…
[Кстати, сколько лет вашей внучке, Летобелл-сан?]
Несмотря на то, что он задавал мне вопросы обо мне, мне было не о чем говорить, поэтому я сменила тему на его внучку.
[В этом году ей исполняется пять лет. Она такая милая! Она похожа на своего дедушку!]
Вы уверены насчет милой части? Если бы она была похожа на старика, ее вряд ли можно было бы назвать милой, правда? Если бы он сказал что-то вроде «ее переносица похожа на его», это было бы правдоподобно, но просто сказал, что она милая и похожа на него… Без моих дальнейших вопросов, он начал говорить о том, насколько милой была его внучка. Хм, я успешно сменила тему, но он все еще надоедал. Если бы мы не прибудем до места назначения в ближайшее время, я могу потерять рассудок по дороге.
Когда я позволила его хвастовству проникнуть в одно ухо и выйти из другого, карета наконец остановилась. Слава богу, мы прибыли до того, как он начал меня бесить.
[Ой, мы уже прибыли? Есть еще так много, о чем мы можем поговорить.]
Ничего страшного, я наслушалась. Мы вышли из вагона, и я наконец заметила, что мы остановились перед высоким зданием. Похоже, оно было высотой около пяти этажей.
[Нижняя часть - это мой магазин, а верхняя - мой дом.]
Другими словами, все здание принадлежало Летобелл-сану.
[Родис, карету оставляю на тебя.]
[Понял.]
Летобелл-сан повел меня вверх по лестнице в свой дом.
[Мне жаль, но не могли бы вы подождать здесь? Я приведу свою внучку.]
Летобелл-сан оставил меня в большой комнате и бросился за внучкой. Я решила осмотреть комнату, пока ждала их. Комната была украшена различными картинами и вазами, но я не могла сказать, хорошие они или плохие. Может быть, было бы неплохо украсить Медвежьи домики подобными вещами. Хм, может, лучше я украшу их вещами, связанными с медведями? Я чувствовала, что Фине и Шури это, скорее всего, понравится больше. В таком случае, мне самой нарисовать что-нибудь, чтобы повесить? Эх, очень не хотелось украшать собственное жилище собственными рисунками. Может, я могла бы вместо этого заставить Фину и Шури что-нибудь нарисовать? Пока я осматривала комнату, размышляя, что делать, дверь открылась, и Летобелл-сан вернулся.
[Спасибо за ожидание.]
За Летобелл-саном пряталась маленькая девочка. Я взглянула на нее и подумала про себя: {Дааа, они совсем не похожи}.
——Примечания автора:
По крайней мере, они успешно вернули браслет.
——Глава 216. Медведь-сан получает дом
Маленькая девочка, прятавшаяся за Летобелл-саном, смотрела на меня.
На вид ей было около пяти лет, как сказал мне Летобелл-сан, и ее легко можно было сравнить с детьми из приюта.
И, я не могла этого точно подчеркнуть: она совсем не была похожа на Летобелл-сана.
У Летобелл-сана были черные волосы, а у маленькой девочки волосы были красивого серебристого цвета.
Он ведь не просто похитил ее, верно? Я уже начала сомневаться в нем.
[Медведь-сан?]
Маленькая девочка наконец заговорила, глядя мне в лицо.
[Привет, меня зовут Юна. А тебя?]
Сказала я, наклоняясь, чтобы было легче разговаривать.
Однако она вела себя застенчиво и снова быстро спряталась за Летобелл-саном.
[Давай, скажи ей свое имя.]
[…Эрика.]
[Эрика? Какое милое имя.]
Наконец Эрика вышла из-за Летобелл-сана и счастливо посмотрела на меня, затем приблизилась ко мне и обняла.
[Так мягко.]
В конце концов, это был костюм.
[Зачем вы здесь, Медведь-сан?]
Я уже представилась, так почему она все еще называла меня Медведем-сан?
Хотя, я больше не злилась из-за этого.
В конце концов, я была уже взрослой.
[Твой дедушка попросил меня приехать.]
[Дедушка?]
Эрика посмотрела на Летобелл-сана.
[Дедушка знает Медведя-сана?]
[Я встретил ее только сегодня, поэтому попросил ее сразу же встретиться с тобой, Эрика.]
Теперь, глядя на лицо Эрики более внимательно, я не заметила сходства между ней и Летобелл-саном.
Если бы выяснилось, что они на самом деле не были кровными родственниками, это означало бы, что этот старик был опасен. Тем не менее, судя по их разговору, они должны были быть родственниками, верно?
Я оглянулась на Эрику, решив пока не обращать внимания на потенциально опасного старика.
[Я принесла тебе подарок, Эрика.]
Я вынула первый том книжки с картинками из Медвежьего ящика, и Эрика сразу же улыбнулась, узнав его.
[Это книга с картинками Медведя-сан!]
Она взволнованно взяла книгу у из моей кукольной перчатки.
[Я могу это взять?]
[Да, это подарок для тебя.]
[Спасибо.]
Эрика теперь улыбалась от уха до уха, а мне больше и не нужно было, книга уже стала ее.
Я взглянула на Летобелл-сана и увидела, что на его лице явно появилось выражение победителя.
Затем он прошептал мне:
{Так что вы думаете? Моя внучка очаровательна, правда? Это моя полная победа.}
{Хотя улыбка - это все благодаря моей книжке с картинками, а не твоей тяжелой работе.}
Я снова посмотрела на Эрику и, увидев ее улыбающееся лицо, пока она читала книгу, также заставило меня почувствовать, что я полностью выиграла. В конце концов, она с радостью приняла её. Я бы сочла это потерей, только если бы она сказала, что не хочет этого.
{Да, но улыбка Эрики по-прежнему самая лучшая, правда?}
Пришлось согласиться, ее улыбка действительно согрела мое сердце.
Полностью сосредоточившись на нашем шепоте, я внезапно почувствовала, как меня дернули за руку.
Я посмотрела вниз и увидела, что Эрика схватила мою руку.
[Медведь-сан, прочтите.]
Попросила она, глядя на меня большими возбужденными глазами.
У меня не было причин отказываться, поэтому я взяла у нее книгу.
[Я собираюсь на минутку спуститься вниз. Могу я попросить вас позаботиться об Эрике, пока меня не будет?]
Я согласилась, и Летобелл-сан вышел из комнаты, оставив нас наедине. (TL: ХЕХЕ…ой, простите…)
Каким-то образом мы закончили тем, что читали книгу в таком положении: я сидела, а Эрика была у меня между ног, чтобы она могла смотреть на книгу, пока я ей читала.
А затем я совершила очень смущающий акт, прочитав книгу, которую написала сама.
Как только мы подошли ко второму тому, дверь открылась. Однако это был не Летобелл-сан, а женщина с серебристыми волосами.
[Здесь действительно медведь, ха.]
[Мама!]
Эрика встала и подбежала к женщине, которая оказалась ее матерью. В отличие от Летобелл-сана, она действительно была похожа на свою дочь. Летобелл-сан, скорее всего, был не ей родственником, а скорее отцом Эрики, судя по разительной разнице.
Хотя, эта женщина все еще могла бы быть его дочерью, если бы она унаследовала только гены своей матери.
[Спасибо за заботу о моей дочери. Между прочим, я Сефулл.]
[Я Юна.]
[Моя дочь обращалась с эгоистичными просьбами?]
[Нет, она очень милая и послушная.]
[Приятно слышать. А это случайно не книжка с картинками?]
Сказала Сефулл-сан, заметив книгу, которую держала ее дочь.
[Медведь-сан дала мне его.]
[Замечательно.]
Она радостно погладила дочь по голове.
[Я слышала эту историю от тестя. Спасибо, что подарили моей дочери свою книжку с картинками. Кто-то показал ее, пока мы были в столице, и ей это очень понравилось, но ей стало грустно, что она не смогла получить свою копию. Свекор делал все, что мог, но безуспешно. Он собирался сдаться, прежде чем нашел тебя.]
[Что ж, я рада, что он сделал это, смотря на то, как это радует Эрику.]
Итак, моя работа здесь была сделана, так что мне пора было уходить. Однако, когда я встала…
[Извините, мы даже не подали вам чай.]
Сефулл-сан поспешила к двери.
[Все в порядке, я все равно собиралась уйти.]
[Вы можете остаться еще немного, если хотите. Свекор тоже хотел бы поблагодарить вас, поэтому он попросил меня подержать вас здесь еще немного, если вы захотите уйти.]
Я уже успела увидеть улыбку Эрики в качестве оплаты, так что у него не было реальной причины благодарить меня.
[Он скоро придёт, так что, пожалуйста, выпейте чаю, пока ждете.]
[Но на самом деле ему не нужно меня благодарить.]
[Вы собираетесь идти домой, Медведь-сан?]
Спросила меня Эрика, ухватившись за мой костюм медведя.
Я никак не могла парировать такую атаку.
Это была та же нечестная тактика, которую использовала принцесса Флора. Я могу назвать это только обманом.
Зная, что с этим мне не сбежать, я послушно согласилась на чай.
Я все же позаботилась о том, чтобы сказать Эрике, что мне скоро придется вернуться домой, и мягко заставила ее отпустить мой костюм.
Когда я села на стул, Эрика быстро забралась на стул рядом со мной и снова села на мой костюм. Моя нежная просьба, похоже, не сработала.
[Хуху, похоже, ты очень нравишься моей дочери.]
Сефулл-сан засмеялась, сидя передо мной, попивая свой чай.
[Это из-за моего наряда.]
[Сначала я не совсем поняла, о чем говорил тесть. Он сказал мне, что девушка, одетая как медведь, подарила моей дочери книжку с картинками с медведями, и что таинственная девочка-медведь находиться с ней в этот момент. Я была сбита с толку и ещё раз, когда увидела тебя и твой костюм медведя.]
Сефулл-сан объяснила и улыбнулась. Чтобы скрыть смущение, я взяла книгу у Эрики и начала читать снова.
[Кстати, а где Летобелл-сан?]
[Он сейчас внизу работает, но я думаю, он скоро придет. Извините, что заставляем вас ожидать.]
Когда я перечитала книжку с картинками, Летобелл-сан наконец вернулся.
[Извините, что так долго.]
[Хорошо, тогда я пойду.]
Я попыталась использовать свой шанс на побег.
[Подождите, я еще не выразил благодарности.]
[Я уже получила свой платеж, так что все в порядке.]
Наша сделка завершилась в тот момент, когда Эрика мне улыбнулась.
Однако Летобелл-сан только покачал головой в ответ.
[Нет, так не пойдет. Не могли бы мы дать вам что-нибудь в знак благодарности?]
Даже если он говорит это… я действительно не собиралась брать за это деньги.
[Мне действительно ничего не нужно. У нас была сделка, верно? Книжка с картинками за улыбку Эрики. Я получила их щедрое количество, так что этого более чем достаточно.]
Сказала я и нежно погладила по голове Эрику, которая посмотрела на меня и снова улыбнулась.
[Да, я понимаю, что вам не нужны деньги. Тем не менее, я не могу ничего вам не дать. Если есть что-нибудь, что вы хотите, в пределах моих возможностей, я вам это отдам.]
Я все еще была обеспокоена, но, поскольку он предложил это вот так, я действительно могла придумать то, что мне хотелось бы иметь.
[Хорошо, тогда могу я вас кое, о чем спросить?]
[Конечно.]
[Могу ли я купить дом в этом городе?]
Чтобы попасть в этот город с помощью Медвежьих ворот, мне нужен был дом.
Я вспомнила, что мне понадобилось рекомендательное письмо для покупки участка земли в столице, поэтому я надеялась, что он сможет сделать то же самое для меня здесь. Так он смог бы мне помочь, и мы оба были бы счастливы.
[Планируете ли вы начать жить в этом городе?]
[Не совсем, но у меня есть причина его хотеть.]
Очевидно, я не могла рассказать ему о своих медвежьих вратах.
Этот город был довольно далеко от зон, которые я ранее посещала, поэтому установка здесь врат было бы отличной идеей.
[Я понимаю, в этом случае, если у вас есть деньги и что-то, подтверждающее ваш статус, у вас не должно возникнуть проблем с покупкой.]
[Разве мне не нужно рекомендательное письмо или что-нибудь в этом роде?]
[Не. Однако цена дома будет зависеть от местоположения.]
Другими словами, все было бы хорошо, если бы у меня были деньги. Как удобно.
[Это означает, что я могу просто пойти в Торговую гильдию и выбрать место, верно?]
[Вы серьезно к этому относитесь, не так ли?]
[Ага.]
[Что ж, я должен вас предупредить, что для такого ребенка, как вы, даже маленький домик, скорее всего, не будет дешевым.]
[Об этом не стоит беспокоиться.]
У меня было много денег из моего прежнего мира, не говоря уже о доходах от магазина и туннеля. Хм, я никогда не проверяла, сколько получаю, но мне сказали, что это вполне разумная сумма.
[Свекор, почему бы тебе просто не продать ей тот дом по дешевке?]
[О, ты имеешь в виду тот дом. Однако это довольно далеко от центра.]
Далее, слушая их разговор, я узнала, что у них был небольшой дом где-то на окраине города. Они взяли его несколько лет назад, но не нашли в нем применения, и, поскольку никто не был заинтересован в его покупке, он просто стоял там.
У меня не было бы проблем с этим, если бы я могла установить там свои медвежьи врата.
Также не было бы аналогичной ситуации как в Кримонии, когда внезапно выскочил мой Медвежий дом, так что я бы не привлекла к себе таким образом внимание.
Не говоря уже о том, что было бы сложно пойти в торговую гильдию, чтобы купить дом, особенно со всеми сопутствующими документами. Кроме того, несмотря на все волнения, которые я могла бы вызвать, просто зайдя в гильдию, было бы лучше, если бы Летобелл-сан напрямую продал мне дом.
[Если вы готовы продать его мне по дешевке, это будет большим подспорьем.]
[Хорошо, тогда позвольте мне отвезти вас туда, и мы сможем определить цену, если вы будете все еще заинтересованы после просмотра.]
Летобелл-сан встал со своего места, поэтому я попыталась последовать за ним, но Эрика все еще не отпускала меня.
[Эрика, мне очень жаль, но мне пора.]
[Медведь-сан…]
Она выглядела очень грустной.
[Я приду снова, не волнуйся.]
[Действительно?]
[Ты ей действительно нравишься, Юна-чан. Эрика довольно застенчивая, поэтому редко бывает такой наглой.]
Я была рада это слышать, но меня также беспокоило то, что она грустила.
К счастью, я только что получила кое-что, что могло легко успокоить любого ребенка. Я достала из Медвежьего ящика набор плюшевых мишек.
[Медведи-саны!]
Эрика вскрикнула, увидев их, и ослабила хватку.
[Боже, как мило. Это плюшевые мишки-сан.]
[Вы не только рисовали книжки с картинками, вы даже делали плюшевые игрушки?]
[Пожалуйста, не пытайтесь их скопировать, хорошо?]
[Я бы не стал этого делать.]
[Эрика, просто думай о них как о мне.]
[Ты отдаешь их мне?]
[Ага, так что позаботься о них, хорошо?]
Эрика наконец отпустила меня, чтобы обнять плюшевых игрушек.
[Я приду снова.]
[Хорошо!]
Летобелл-сан продаст мне дом, чтобы я смогла прийти сюда в любое время, просто используя свои Медвежьи Врата.
Я рассталась с Эрикой, которая все еще смотрела на меня с грустным выражением лица, даже обнимая плюшевых игрушек, и направилась к выходу, где для нас уже был приготовлен экипаж.
Я заметила, что нас снова будет вести Родис-сан. Я была уверена, что он скажет что-нибудь, чтобы пожаловаться, но, что удивительно, он промолчал.
Карета выехала и быстро свернула с главной дороги. Через некоторое время она остановилась возле небольшого симпатичного домика с красной крышей.
[Это он. Что думаете?]
Он находился в стороне от главной дороги, поэтому мимо проходило не так много людей, это было отличное место для меня.
[Хм, проблем не вижу. Сколько бы вы за это хотели?]
Летобелл-сан что-то прошептал Родис-сану, который достал листок бумаги.
[Мне не нужны ваши деньги. Я дарю вам этот дом.]
[Мастер?!]
Летобелл-сан шикнул ему и продолжил объяснения.
[Вы подарили моей внучке книжку с картинками, а потом даже подарили ей плюшевые игрушки. Думаю, это должен быть подходящий ответный подарок.]
[Но я не думаю, что ценность того, что я подарила вашей внучке, и этого дома вообще одинаковы.]
[Это не вам решать. Я не мог достать эту книжку с картинками, что бы я ни делал. Так что для меня она была бесценна. Поэтому, пожалуйста, не волнуйтесь и примите его.]
Летобелл-сан передал мне листок бумаги, который он получил от Родис-сана, оказалось, что это документ о владении домом.
[Пожалуйста, возьмите.]
[Спасибо…]
Я была немного обеспокоена тем, чем все закончилось, но все равно поблагодарила его и неохотно приняла документ.
——Примечание автора:
У нее появился дом!
——Глава 217. Медведь-сан направляется в Эльфийскую Деревню, По-настоящему
Передав мне документ на дом, Летобелл-сан сел в карету и оставил меня одну.
Я использовала ключи, которые были внутри документа, чтобы отпереть дверь. Когда я зашла, я сразу заметила, как в воздухе кружится много пыли, поэтому решила открыть несколько окон, чтобы проветрить дом.
Оказалось, что в доме уже давно никто не жил.
Они упомянули, что дом убирали примерно раз в месяц, так что это было примерно то, что я ожидала. Если бы он оставался неочищенным все эти годы, состояние было бы намного хуже.
Затем я начала подметать полы с помощью магии ветра. К счастью, в доме была только большая мебель. Если бы там были какие-то мелкие предметы, мой ветер унес бы их все, что значительно усложнило бы мою работу.
Проходя по дому, я заметила, что все устроено очень просто.
На первом этаже располагались кухня, гостиная и ванная комната с ванной и туалетом, а на втором - две спальни. Это как бы дало атмосферу молодоженов. Не то чтобы меня это особо заботило, так как я планировала использовать его только как укрытие для своих Медвежьих ворот.
Врата облегчили бы мне задачу, когда бы я ни захотела попасть сюда. Было бы даже лучше, если бы у меня было место над рекой, но этого должно быть достаточно.
Обойдя все комнаты, я решила установить Медвежьи ворота в одной из спален. Я не планировала останавливаться в этом доме, но все же решила установить его в том, который я буду использовать, на всякий случай, если у меня будет кто-то ночевать. Я все же поставила его в угол, чтобы у меня было пространство, чтобы передвигаться.
Теперь я могла переместиться в этот город, когда захочу. Еще немного прибравшись, я заперла дверь и вернулась в таверну. Я бы не хотела, чтобы сестры беспокоились о том, что меня похитили или что-то в этом роде.
[Юна-чан, тебе потребовалось время. Все хорошо?]
Должно быть, мне потребовалось больше времени, чем ожидалось, поскольку Саня-сан уже начала волноваться. Да, мне следовало вернуться пораньше. Если бы я потратила больше времени, они, вероятно, ворвались бы в дом Летобелл-сану и выломали ему бы двери.
[Всё было хорошо. Я познакомилась с его внучкой, и мне пришлось читать ей несколько книг. Потом они даже подали мне чай, когда я хотела уйти.]
Я объяснила, почему меня так долго не было, пока что я не касалась дома.
[Я понимаю. Тогда всё хорошо. Тем не менее, если они заставили тебя что-то сделать, пожалуйста, скажи мне.]
После того, как я поблагодарила Саню за ее беспокойство, подошла и Руимина.
[Юна-сан, большое спасибо за то, что вернули браслет.]
Сказала Руимин и низко поклонилась.
Я посмотрела на ее запястье и увидела, что браслет снова на нем.
[Я рада, что ты смогла вернуть свой браслет.]
[Все благодаря вам, Юна-сан.]
[Собственно, Саня-сан была той, кто за это заплатил.]
На самом деле я понятия не имела, сколько она заплатила, поскольку ценность драгоценного камня была для меня полной загадкой.
Кроме того, именно благодаря моим Медведям мы смогли пересечь реку, так что я фактически ничего не сделала сама.
Переправа через реку, возможно, была самой сложной частью, и Медведи действительно были моими призванными зверями, но, если бы Бог не подарил мне навык Хождения по Воде, это было бы невозможно. Я действительно не думала, что мне следует отдавать здесь должное.
[Я услышала о случившемся от Они-чан. У нее не было бы возможности вернуть его без вашей помощи.]
[Саня-сан по-прежнему сделала большую часть работы.]
[Даже если это так, я должна сказать, что ваши медведи действительно потрясающие, они могут даже ходить по воде.]
Саня-сан разболтала это, да…
Я попросила Саню-сан никому не рассказывать о призванных медведях и моем навыке ходьбы по воде, но я сделала исключение для Руимины, когда Саня-сан спросила, должны ли мы скрыть это и от нее.
Руимин уже знала о Медведях, я не видела проблемы с тем, что она знает об этом навыке. В любом случае нам может даже потребоваться снова использовать этот навык.
[Тогда вы должны поблагодарить их, потому что они были теми, кто упорно трудился, чтобы донести нас.]
[Конечно! Укачивающий Медведь-чан и Обнимающий Медведь-чан действительно сделали все возможное для меня, не так ли?]
Некоторое время мы продолжали болтать, и вскоре в комнату вошла группа Миранды, скорее всего, желая узнать, вернули ли мы браслет.
Они действительно хотели прийти утром, но что-то произошло, и они не смогли.
[Я рада, что все получилось.]
[Мне жаль, что я доставила вам столько неприятностей.]
Руимина еще раз извинилась перед группой Миранды.
[Тем не менее, я не могу поверить, что вам действительно удалось пересечь такую быструю реку и даже вернуть браслет, несмотря на все шансы. Думаю, это просто показывает силу мастера гильдии.]
[Да, это было бы невозможно для таких бедных искателей приключений, как мы.]
Когда Миранда-сан сказала это, на их лицах появилась горькая улыбка.
[Юна-чан, как именно вы перешли реку?]
Спросила меня Эриель-сан, одновременно делая шаг ко мне. Я в унисон сделала шаг назад, прежде чем ответить.
[Извините, но это секрет.]
[Ну расскажите нам.]
Сказала она с недовольным видом.
Хотя я действительно была не против рассказать им, когда мы пересеклись, я решила пока оставить это при себе.
[Саня-сан, как вы двое переправились через реку?]
Поскольку я не стала ей ничего говорить, Миранда-сан вместо этого нацелилась на Саню-сан.
[Знаете, мастера гильдий не сливают информацию о других искателях приключений.]
[Уууу, тогда очень жаль.]
Наконец, отойдя от разговора о браслете и пересечении реки, мы перешли к обсуждению наших текущих планов.
[Как вы думаете, когда лодки смогут отплыть?]
[Хммм, наверное, дня три? Да, к тому времени они уже смогут отплыть.]
[Тем не менее, поскольку лодки не работали последние несколько дней, в первые несколько рейсов они, вероятно, будут переполнены.]
Поскольку группа Миранды была из этого города, их оценки, скорее всего, должны быть правильными, а это означало, что мы не сможем уехать в ближайшие несколько дней. Не говоря уже о том, что я действительно не хотела кататься на переполненной лодке, я хотела испытать комфортное путешествие, где я могла бы расслабиться и полюбоваться пейзажем, переполненная лодка была бы полной противоположностью этого.
[Вы все собираетесь в Сорзанарк, Саня-сан?]
[Да, мы едем в родной город.]
[Может быть, там что-то случилось? Не поэтому ли Руимина отправилась в столицу, чтобы найти вас?]
Какая резкость. Она не знала подробностей, но все же могла понять, что произошло.
[Ничего серьезного, деревенский староста просто попросил меня вернуться домой.]
[Это так?]
[Я также не слышал никаких подробностей.]
Затем все повернулись к Руимине.
[Шеф только сказал мне, чтобы я отвезла Они-чан домой.]
Они решили сохранить проблему барьера в секрете.
Что ж, это была жизненно важная часть защиты эльфов, поэтому было разумно об этом помалкивать.
Хм, хотя мне сказали…
[В любом случае, мы планируем уехать завтра, если это вообще возможно, поэтому я хотела бы еще раз поблагодарить вас за заботу о Руимине. Если вы когда-нибудь приедете в столицу, посетите Гильдию искателей приключений. Хочу выразить вам там огромную благодарность.]
[Вам действительно не за что нас благодарить, но я обещаю, что мы обязательно остановимся, если мы когда-нибудь пойдем туда.]
Что ж, они были авантюристами, так что им все равно было бы разумно зайти в Гильдию искателей приключений.
Возможно, я могла бы встретиться с ними, будь я в то время в столице, но это, скорее всего, было бы сложно, учитывая, что я бывала там нечасто.
[Юна-чан, ты тоже живешь в столице?]
Спросила меня Эриель-сан. Я действительно не хотела, чтобы она когда-нибудь приходила ко мне домой, но Кримония была довольно далеко, так что все должно быть хорошо.
[Я живу в Кримонии.]
[Кримония? Это далеко.]
Да, это было так, поэтому я очень надеялась, что она никогда не приедет ко мне в гости.
[Что ж, пожалуйста, позвольте нам остаться в вашем доме, если мы когда-нибудь приедем.]
Ну нет, это не должно случится! Я попыталась просто посмеяться над ее просьбой, дав Руимине слово.
[Всем большое спасибо. Я действительно счастлив, что встретил тебя здесь.]
[Но на самом деле мы ничего не сделали.]
[Да, это правда.]
[Нет, это не так! Все были очень милы и приветливы ко мне. Я была очень счастлива, когда вы мне помогли.]
[Что ж, рада это слышать. Если кто-нибудь из вас когда-нибудь придет сюда снова, давайте встретимся и поговорим, хорошо?]
[Хорошо!]
Мы закончили болтать только ближе к вечеру, поэтому Саня-сан решила угостить нас всех обедом.
После этого мы окончательно расстались с группой Миранды и вернулись в свою комнату.
[Юна-чан, так как лодки не смогут отплыть в ближайшее время, мне было интересно, можно ли снова покататься на ваших медведях.]
Саня-сан хотела как можно скорее вернуться в Деревню Эльфов.
Я уже установила Медвежьи врата в этом городе, так что у меня тоже не было причин задерживаться.
Единственное, о чем я сожалела, это то, что я не смогла прокатиться на пароме.
Что ж, это было пустяком, поэтому я согласилась на ее просьбу.
На следующий день мы покинули город теми же воротами, в которые вошли.
Погода сегодня была хорошая, так что мы не могли вызвать медведей в доках, а тем более перейти оттуда через реку. Вот почему на этот раз пришлось пройти немного вверх по течению.
[Это место должно подойти.]
Мы отошли от города на довольно большое расстояние, где никого не было видно.
[Ура, наконец-то мы можем перейти реку.]
Сказала Руимин и тут же забралась на Укачивающего Медведя.
Она была взволнована этим, услышав, что Медведи могут ходить по воде.
Раньше она все время спрашивала: [Мы уже на месте?] и [Это достаточно далеко, не так ли?].
[Не волнуйся, когда мы будем переходить. Если ты упадешь, это не будет моей ошибкой.]
Несмотря на хорошую погоду, река все еще текла быстро, поэтому я предупредила ее на случай, если она слишком разволнуется и случайно спрыгнет.
Когда все было готово, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь прыгнули на реку и побежали по ней.
[Это потрясающе! Мы действительно бежим по реке!]
Руимин не сходила с ума, но она подняла шум.
[Руимин, успокойся.]
[Но Они-чан, мы бежим по реке!]
[Да, я знаю.]
Саня-сан попыталась успокоить сестру, но это не сработало.
Что ж, переход занял всего пару минут, так что все будет в порядке.
[Вы двое потрясающие!]
В тот момент, когда мы перебрались на другую сторону, Руимина спрыгнула с Укачивающего Медведя и начала гладить его мех.
Несмотря на то, что переход был уже закончен, не казалось, что она успокоится в ближайшее время.
Я оставила разбираться с гиперактивной девкой Саню-сан и медленно поехала вперед, надеюсь, в направлении Эльфийской Деревни.
——Примечание автора:
Наконец-то мы отправились в Деревню Эльфов.
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 218 Медведь-сан прибывает в Деревню Эльфов.
Вернув браслет, Руимина улыбалась намного чаще. Раньше она часто выглядела довольно подавленной, обремененной сожалением. Приятно видеть, как она теперь больше смеется и улыбается.
Хотя, я только заметила, насколько радикальны изменения, когда она показывает свою естественную улыбку, Руимина, должно быть, заставляла себя раньше.
[Мы скоро доберемся до деревни.]
Сказала Руимина с вершины Укачивающего Медведя.
[Ага. Никогда бы не подумала, что мы доберемся сюда так быстро.]
Судя по тому, что они сказали мне раньше, мы должны были добраться до деревни сегодня, так как Медведи уже бежали к большой лесной местности.
Я не была уверена, что слово «лес» было подходящим словом для описания, это почти походило на джунгли.
В любом случае, Эльфийская Деревня должна была быть внутри этого леса, и, если бы я не вела карту, я бы сразу же заблудилась в этом густом лесу. Даже отсюда я могла видеть только множество деревьев и ничего больше.
В мгновение ока Медведи достигли опушки леса.
Дорога здесь практически исчезла. Придется ли нам идти прямо через лес, не имея никакой дороги? Это меня немного обеспокоило.
[Отсюда дорога сужается, но по-прежнему достаточно широкая, чтобы проехать по ней, например, лошадям.]
Значит, карета не сможет проехать, но места хватит для человека, сидящего на лошади.
Из-за этого я больше не могла позволять Медведям бегать разряжено, и Саня-сан и Руимина шли впереди на Укачивающем Медведе.
Когда мы вошли в лес, я заметила, что он весь полностью зарос всевозможными растениями и виноградными лозами, и лишь небольшому количеству света удавалось проходить сквозь листья.
Я с нетерпением ждала возможности увидеть деревню, надеясь, что там можно будет найти что-нибудь интересное или, может быть, какие-нибудь уникальные продукты.
Может быть, кто-нибудь даже научит меня делать защитный браслет, такой же, как те, которые носили Руимина и Саня-сан.
Во-первых, мне нужно было выяснить, как получить такой драгоценный камень, как у них. Они казались весьма ценными, так что это могло стать проблемой.
Тем не менее, если бы мне действительно удалось его изготовить, я бы обязательно отдала его Фине в качестве сувенира, когда вернусь.
[Это действительно ностальгическое ощущение.]
[Прошло десять лет, верно?]
[Я не уверена. Мы, эльфы, на самом деле не следим за временем. Мне кажется, что прошло не так уж много времени.]
[Прошло определенно десять лет, сестренка.]
[Похоже, ты знаешь наверняка.]
[Да, я знаю. Ты поймешь, когда мы доберемся до деревни.]
Руимина ничего не объяснила, поэтому мы некоторое время ехали молча, в конце концов дойдя до небольшой речки. Мы могли легко перейти его, просто пройдя по ней, но в этом не было необходимости, так как был мост, по которому мы могли перейти.
Однако, как только мы перешли мост, мне стало как-то не по себе.
Мне казалось, что все мое тело прошло сквозь тонкую мембрану магической силы или что-то в этом роде.
Когда я беспокойно огляделась, пытаясь найти источник этого чувства, Саня-сан заметила это и заговорила.
[Может быть, ты что-то почувствовала?]
[Как только мы перешли мост, я почувствовала, как через меня проходит какая-то странная магическая вещь.]
Я ответила ей, рассказав, на что это похоже. Иначе объяснить это было сложно.
Я не совсем понимала, на что будет похожа магическая мембрана, но, похоже, это было близко к ней.
[Юна-чан, ты очень чувствительна к магии. То, что ты почувствовала, было, скорее всего, нашим барьером. Однако большинство людей не чувствуют его, когда проходят через него.]
[Действительно?]
[Ага. Насколько я помню, члены нашей семьи были единственными, кто мог почувствовать барьер. Наша магическая сила очень похожа на силу барьера, поскольку мы были теми, кто создал ее, поэтому для нас имеет смысл чувствовать его. Но в твоем случае... это странно.]
Ну, это мало чем помогло...
[Значит ли это, что Руимина тоже это почувствовала?]
[Да, но совсем немного.]
Ну, я тоже это почувствовала чуть-чуть. Скорее всего, это было из-за костюма медведя, если бы я прошла без него, я бы ничего не почувствовала.
[Тем не менее, это означает, что барьер работает так, как должен.]
[Это правда, но монстры все еще могут время от времени проходить. Дедушка сказал, что это потому, что барьер, должно быть, стал слабее.]
[Я действительно не понимаю, как он может стать слабее так быстро, но если дедушка так говорит, то, скорее всего, он прав.]
[Под дедушкой вы имеете в виду старосту, верно?]
[Да. Он очень добрый, поэтому я уверена, что он тебя тепло встретит, Юна-чан.]
Мы продолжали идти по узкой тропе, которая была достаточно широкой, чтобы по ней могли пройти два Медведя.
Мы ехали довольно долго, но деревни все еще не было видно. Ну, Медведи были вынуждены идти медленно из-за тропы, поэтому имело смысл, что это займет некоторое время.
Я решила использовать магию обнаружения, чтобы посмотреть, подходили ли мы. Эх, что за…? К нам шло четыре человека, по два с каждой стороны.
Мало того, они даже соответствовали нашей скорости. Были ли за нами случайные преследователи?
Я посмотрела туда, где они должны были быть, но ничего не увидела.
Скорее всего, это были эльфы, но зачем им прятаться от нас?
Было бы понятно, если бы я путешествовала одна, но и Саня-сан, и Руимина были со мной.
Да, им незачем прятаться. Не было похоже, что они нападут на нас, так как они следовали за нами на заданном расстоянии.
Какова бы ни была их цель, я не могла успокоиться, зная, что они были так близко, тем более что один из них держался немного впереди нас, а другой - немного позади, делая нас полностью окруженными.
Это могло бы стать проблемой, если бы они были врагами.
[Саня-сан.]
[Да?]
[Я просто хочу сообщить вам, что за нами следят, или, скорее, мы окружены теми, кто, по моему мнению, скорее всего, являются эльфами.]
Глаза Сани-сан расширились, когда она услышала это.
[Юна-чан, ты заметила?!]
[Чего?!]
Похоже, Саня-сан тоже их заметила, в то время как Руимина нет, поскольку она начала беспокойно оглядываться.
[Ты действительно просто потрясающая, Юна-чан. Они достаточно опытны, чтобы скрывать свое присутствие от нормальных людей, но, похоже, они пока не могут тебя обмануть.]
На самом деле это произошло благодаря моей магии обнаружения, но я действительно не хотела этого объяснять.
Тем не менее, я ничего не заметила невооруженным глазом, так что они действительно очень хорошо прятались.
[Даже я заметила их только после того, как сосредоточилась.]
[У нас все будет хорошо?]
[Да, раз уж ты здесь с нами.]
[Хорошо. Эм, действительно ли необходимо, чтобы эти четверо следовали за нами?]
[Юна-чан, ты даже знаешь, сколько их?!]
Ой, я не должна была этого говорить.
Я случайно сказала им, сколько людей я обнаружила с помощью этого навыка, в то время как оказалось, что даже Саня-сан знала только, что были люди поблизости, но ни сколько их было.
Да, она выглядела очень удивленной, что я смогла вычислить, сколько там людей. Мне действительно следовало держать это при себе.
[Если ты знаешь, сколько их, значит ли это, что ты также знаешь их точное местонахождение?]
Должна ли я сказать ей правду? Ну, я уже сказала ей, что знаю, сколько их было, так что теперь нет смысла лгать.
[По одному с каждой стороны от нас.]
[Юна-сан, вы шутите, верно?! Я их вообще не вижу.]
Руимина отчаянно огляделась по сторонам, но не смогла их заметить.
Хотя, я также знала, где они были, только благодаря магии обнаружения. Без неё я бы тоже не знала.
[Я думаю, это из-за Укачивающего медведя и Обнимающего медведя. Должно быть, они были удивлены, увидев, что мы едем на них.]
[Они ведь не собираются нападать на нас внезапно, верно?]
[Нет, конечно нет. Не нужно об этом беспокоиться, Юна-чан.]
Сказав это, Саня-сан посмотрела в сторону леса, а затем:
[Лабилата!]
Она назвала то, что, скорее всего, было именем.
[Саня-сан?]
Оказалось, что я была права, и это действительно было чьим-то именем.
Через несколько мгновений я заметила, что дерево перед нами начало раскачиваться, и несколько листьев даже упали. Подняв глаза, я увидела мужчину-эльфа, стоящего на вершине ветки.
[Вы нас обнаружили?]
Спросил мужчина, и я заметила, что у него довольно красивое лицо.
Был ли он эльфом?
Он действительно казался красивым, поскольку эльфы считались красивыми, независимо от того, были они мужчинами или женщинами. Эта информация, скорее всего, была правдой, поскольку Саня-сан была довольно красивой, и Руимина очень симпатичной, и этот человек явно выглядел лучше, чем остальные.
[Давно не виделись, Лабилата.]
[Да, это так. Тем не менее, я очень удивлен, что вам удалось нас заметить.]
[Это твоя работа - наблюдать за лесом, не так ли?]
[Это правда.]
[Не беспокойтесь об этих медведях. Я могу гарантировать, что они безвредны, если вы не нападаете на них.]
[К ним относится и медведь на них?]
Сказал он, глядя на меня.
[Она кажется вам опасной?]
[…Нет… не знаю.]
[В таком случае, не могли бы вы перестать преследовать нас? Это немного неудобно.]
[… Я понимаю. Тогда я пойду в деревню и доложу заранее.]
Ответил эльф, немного подумав.
[Можете ли вы сказать то же самое трем другим?]
Выражение лица Лабилаты изменилось, когда Саня-сан сказала это.
[Саня, ты это заметил?!]
[По одному с каждой стороны, а еще по одному позади нас.]
Она рассказала ему именно то, что я ей сказала.
[Ну, честно говоря, их заметила эта девушка, Юна-чан. Ее беспокоит, что ты следуешь за нами повсюду, и она хотела бы, чтобы ты остановился.]
Саня-сан посмотрела на меня.
[Чт…]
Я этого не говорила.
Да, они действительно преследовали нас повсюду, но я никогда не говорила, что это меня беспокоит. Я беспокоилась только о том, что они могут атаковать нас.
[Этот медведь заметил нас?]
Сказал Лабилата и снова посмотрел на меня. Его глаза явно смотрели на меня.
[Юна-чан хоть и одета в этот очень милый наряд, но она довольно сильная, поэтому я бы порекомендовала тебе воздержаться от нападения на нее.]
[Я бы не стал делать что-то подобное. В любом случае, я понял. Я попрошу их также отступить. Этого достаточно, правда?]
[Пожалуйста, сделай так. Кроме того, мы все собираемся в деревню, так что, пожалуйста, дай им знать, чтобы они не были слишком удивлены, хорошо?]
Сказала Саня-сан и похлопала Укачивающего Медведя.
[Хорошо.]
Ответил мужчина и исчез в воздухе.
Что ж, я все еще использовала свою магию обнаружения, так что я знаю, что он на самом деле только что покинул то место, где стоял.
Затем мы услышали небольшой звук, который напомнил мне флейту, и остальные трое также начали удаляться.
[Хорошо, мы можем ехать дальше?]
[Конечно. Саня-сан, кем именно был этот человек?]
[Он один из лесных наблюдателей. Он следит за тем, чтобы в лес не попадали опасности. Ну, большую часть времени он просто следит за путешествующими купцами.]
[Тогда, поскольку вы двое со мной, у них действительно не было причин следовать за нами, верно?]
[Скорее всего, они были поражены Укачивающим Медведем-чаном и Обнимающим Медведем-чаном, а также, насколько я поняла, твоей одеждой. Но теперь все должно быть в порядке, поскольку они знают, что вы, ребята, не опасны.]
Ладно, для меня этого было достаточно.
Медведи продолжили идти по узкой тропинке, и, в конце концов, деревья начали редеть и открылись большие поля с деревней на небольшом расстоянии. Наконец-то мы прибыли в Деревню Эльфов.
——Примечание автора:
С этим они наконец благополучно добрались до Деревни Эльфов.
——TL:
Orclipse <3
——Глава 219 Медведь-сан вновь подтверждает, что эльфы - действительно древняя раса, Часть I.
По мере того, как мы двигались вперед, я заметила, что Деревня Эльфов была довольно большим поселением. Тот эльф, который был ранее, похоже, всё же сказал сельским жителям о нашем приближении, потому что некоторые из них уже собрались заранее и ждали нас, скорее всего, чтобы поприветствовать нас. Когда мы вошли, я подумала, что они будут сосредоточены на Сане-сане, которая не приходила домой десять лет, но вместо этого они все смотрели на моих Медведей и меня. Их глаза сверкали, как у возбужденных детей, когда они смотрели на моих Медведей. Затем вперед выступил эльф, похожий на человека лет сорока.
[Саня, рад тебя видеть.]
[Я тоже, дедушка.]
[Руимина, спасибо, что вернула Саню в деревню.]
Руимина выглядела очень счастливой, когда мужчина сказал ей это.
Хотя Саня-сан называла его дедушкой, он совсем не выглядел таким старым. Он больше походил на дядю. Если их дедушка выглядел таким молодым, я не могла себе представить, насколько моложе выглядели их родители. Какая устрашающая раса эльфов!
[Саня, Руимина!]
[Мама!]
Эльфийская дама, которую сестры-эльфы назвали своей матерью, появилась из толпы. Она была худой и с длинными красивыми волосами. Эльфы существовали только для того, чтобы вступать в схватку с человечеством? Она также казалась довольно молодой и достаточно похожей на сестер-эльфиек, и можно было предположить, что она на самом деле была их старшей сестрой. Было очень странно слышать, как они зовут ее матерью. То же самое и с дедушкой: для меня было бы гораздо больше смысла, если бы они называли его отцом.
[Свекор, не лучше ли все обсудить завтра? Они только что прибыли, и из такого далекого места.]
[Я не против, но был бы признателен, если бы они хотя бы представили своих гостей.]
Дед, или, скорее, староста, посмотрел на меня и медведей. Это переключило внимание и жителей.
Это та часть, где я представляюсь?
Однако, когда я собиралась это сделать, их дедушка заговорил первым.
[Меня зовут Мурат(TL: Mumuroot, будет Муратом), и я вождь этой деревни. Возможно, вы уже слышали, но я также дедушка Руимины и Сани.]
[Я Юна, авантюрист. Я попросила Саню взять меня с собой в это путешествие. Я сделаю все возможное, чтобы не мешать вам, поэтому, пожалуйста, позвольте мне остаться здесь ненадолго.]
Чтобы произвести хорошее первое впечатление, я вежливо представилась. Тем не менее, я не была уверена, насколько хорошо это прошло, поскольку на мне был костюм медведя.
[Это ваши медведи, юная леди?]
Сказал он, взглянув на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Да, это мои призванные звери.]
[Призванные звери, говорите…]
[Они не сделают ничего, чтобы навредить вам, и я также, по крайней мере, пока вы не нападете на меня первыми.]
После того, как я объяснила это, я решила пока отменить призыв Укачивающего медведя и Обнимающего медведя. Жители села удивленно ахнули, и я даже слышала, как некоторые дети грустными голосами говорили [Медведи-сан исчезли].
[Я понимаю. Если вы сами чувствуете опасность, вы можете решить её соответствующим образом.]
Итак, если я правильно поняла, они позволили бы мне оставаться, пока знали, что я не представляю опасности, и мне даже разрешили отомстить, если кто-то попытается напасть.
[Саня-сан, пожалуйста, позаботьтесь о гостях вместо меня.]
[Да, конечно.]
[Юна, верно? Вы далеко уехали, чтобы попасть сюда, поэтому мы будем относиться к вам как к официальному гостю.]
Похоже, все будет хорошо, потому что никто не испытывал враждебности ни к моим Медведям, ни ко мне. Я волновалась, что они меня выгонят, но оказалось, что все это напрасно.
[Саня, приходи, пожалуйста, ко мне домой завтра утром.]
[Хорошо, я приду.]
Затем Мурат-сан развернулся и ушел. Некоторые жители пошли с ним, а некоторые остались поговорить с Саней-сан. Руимина быстро воспользовалась случаем и начала болтать со своей матерью, что вроде как предоставило меня самой себе. Я быстро осмотрела местность, прежде чем присоединиться к Руимине и ее матери.
[Юна-сан, это наша мать.]
[Привет, меня зовут Талия(TL: Talia). Спасибо за заботу о моих дочерях.]
Вблизи она была еще красивее. Никогда бы не подумала, что она может быть матерью двоих детей.
[Я Юна и работаю авантюристом. Саня-сан много обо мне заботилась.]
[Вы такая вежливая. Могу я спросить, ваша одежда обычная для столицы?]
Немедленно спросила меня Талия-сан. Я не должна была оставлять ее в потёмках и обязана была раскрыть правду.
[Верно. Все носят её.]
[Юна-сан! Пожалуйста, не лги маме так. Она никогда раньше не покидала деревню, поэтому поверит каждому твоему слову. Мать, пожалуйста, не обращай внимания на то, что она только что сказала, нет никого, кто одевается так, как она.]
Я изо всех сил пыталась пошутить над этим нарядом, но меня тут же сбили. Однако это не было полной ложью, поскольку рабочие в моем магазине были одеты в похожую одежду. Поэтому не только я была одета как медведь.
[О боже, это так? Это выглядит так мило. Я даже подумывала сделать для тебя набор, Руимина. Жаль, что это непопулярно.]
[Мне это не нужно, это слишком смущает.]
Она только что сказала, что ей не нужен такой наряд, как у меня, и даже заявила, что носить его слишком стыдно. Так вот как она смотрела на меня все это время.
[Это мило только на Юне-сан.]
Не было ощущения, что она на самом деле пыталась мне льстить.
[Фуфу, Саня привезла с собой такую интересную девушку. Пожалуйста, расскажите мне больше в нашем доме, в конце концов, вы, должно быть, устали от такого долгого путешествия.]
Когда Саня-сан освободилась, мы все четверо направились к ним домой. Руимина давно не видела свою мать, поэтому она счастливо шла рядом с ней. Саня-сан немного отставала, хотя уже успела поговорить со своими знакомыми. Разве Саня не должна больше походить на Руимину? Саня отсутствовал дольше Руимины. Может, ей стыдно это делать из-за возраста? Размышляя о том, действительно ли это было той причиной, мы подошли к дому, который, как я сразу заметила, был немного больше, чем те, что окружали его.
[В нашем доме немного тесновато, но, пожалуйста, чувствуйте себя как дома.]
Разве это не было оскорбительно для других домов? По сравнению с ними их дом казался довольно большим. Ну, может, внутри было много людей? Руимина открыла дверь и вошла первой.
[Я дома!]
[Сестрёнка?]
Когда мы тоже вошли, я заметила, что из одной из комнат выглянул маленький ребенок-эльф. У них были короткие волосы, поэтому я была почти уверена, что это маленький мальчик, а не девочка. Хотя, если бы он отрастил волосы, он запросто мог бы выглядеть симпатичной девушкой.
[Лука, я дома.](TL: Luca)
[Сестрёнка!]
Лука немедленно подбежала к Руимине, когда она позвала его по имени.
[Ты внимательно следил за домом? Ты же не беспокоил маму никакими эгоистичными просьбами, не так ли?]
[Нет, я был хорошим ребенком.]
Радостно ответил Лука и крепко обнял Руимину, которая в ответ похлопала его по голове. На вид ему было лет семь, может, восемь. Поскольку он называл Руимину сестрёнкой, он, должно быть, был ее младшим братом. Они действительно выглядели очень похожими. Однако, как я и подумала, Саня-сан сказала нечто невероятное.
[Руимина, кто это?]
Спросил Саня-сан, глядя на молодого эльфа.
[Он наш младший брат Лука.]
[Он родился после того, как ты уехала, поэтому для тебя имеет смысл не знать его.]
Очевидно, поскольку Саня-сан не приезжала более десяти лет, она не могла его знать. Она была здесь виноватой, так долго не возвращалась домой. Хотя они и не удосужились связаться с ней...
[Почему ты не сказала мне, что у нас есть младший брат?]
[Мы подумали, что будет нормально просто сказать тебе, когда ты вернешься домой. Кроме того, мы действительно не знали, как с тобой связаться.]
[Вы могли бы просто сказать гильдии искателей приключений.]
[Да?]
Саня-сан вздохнула, по-видимому, разочаровавшись в них. Во всяком случае, ее семья приобрела еще одного члена, о чем ей не говорили, и не меньше нескольких лет. Лука отпустил Руимину и посмотрел на меня.
[Это Медведь-сан и кто-то, кого я не знаю. Кто они, сестренка?]
Под Медведем-саном он имел в виду меня, что означало, что он назвал Саню-сан незнакомкой. Саня-сан выглядела немного обиженной, когда услышала это. Что ж, это ее вина, что она не возвращалась в течение десяти лет, хотя ее семье действительно следовало сообщить ей о нем.
[Медведя-сан зовут Юна-сан. Этот другой человек - наша старшая сестра. Помнишь, мы говорили тебе, что у нас есть еще одна старшая сестра?]
[Сестрёнка?]
Саня-сан встала перед Лукой и наклонилась, чтобы встретиться с ним взглядом. (TL: а там боньк-боньк небось…ой, извините)
[Хм, Лука, верно? Я полагаю, рада познакомиться? Я Саня, старшая сестра Руимины, что делает меня и твоей старшей сестрой. Я была бы счастлива, если бы ты называл меня Сестрой-чан.]
Лука, казалось, был немного обеспокоен этим объяснением и смущенно посмотрел на Саню.
[Саня-оничан?]
[Да.]
Теперь, когда Лука узнал в ней свою старшую сестру, Саня-сан выглядела намного счастливее. Однако я совсем не ревновала, так как у меня было много младших братьев и сестер, которые в Кримонии звали меня Они-чан. Я очень надеялась, что у них все в порядке. Может, мне стоит сегодня вечером позвонить Фине по телефону, чтобы сообщить ей, чем я занимаюсь.
Саня-сан потратила некоторое время, на поглаживания Лука по голове, затем направилась глубже в дом, на ходу осматривая комнаты.
[Я не думала, что у меня будет младший брат. Лука, сколько тебе лет?]
[Девять.]
[Да, и именно поэтому я и сказала, что тебя не было дома более десяти лет.]
Да, у нас здесь есть четкое доказательство этого. Нет лучшего доказательства, чем 9-летний младший брат, которого она раньше не знала.
[Что ж, здорово, что он сейчас здесь. По крайней мере, в будущем у нас будет начальник.]
[Ах да, ты уехала из деревни, потому что не хотела становиться следующим вождем, верно, Они-чан?]
Вот почему она уехала из деревни.
[Я ушла не поэтому. Я просто хотела увидеть внешний мир.]
[В таком случае, Саня, ты планировала когда-нибудь вернуться, учитывая, что тебя не было последние десять лет, и ты не вернулась ни разу?]
Талия-сан отругала ее, поставив на поднос несколько напитков и подавая их. Руимина поспешно кинулась ей на помощь и раздала всем чашки.
[Мама…]
[Как насчет поговорить о будущем? Ты думала о том, чтобы остепениться и создать семью?]
[Нет, для меня это еще рано. Кроме того, мне сейчас нравится моя работа.]
Хотя мы, люди, не могли просто так ждать, эльфам было разумно думать об этом более свободно, поскольку они действительно намного дольше жили.
[Значит ли это, что мне придется ждать еще лет пятьдесят или около того?]
Подождите, пятьдесят лет - это слишком долго. Или я полагаю, что это простое чувство времени у эльфов.
[Ну, раз Лука сейчас здесь, мне не нужно иметь детей, не так ли?]
[Это может быть правдой, но я хотела бы скоро иметь внуков. Если мне придется ждать внуков Лука, это может занять еще сто лет.]
Как я уже сказала, это было слишком долго.
[Он может иметь детей раньше, не так ли?]
[Ни за что, я не могу так скоро отдать его невесте.]
Скорее всего, мне даже не стоит пытаться добавить что-нибудь к этому разговору.
[Хорошо, тогда у тебя все еще есть Руимина.]
[Сестрёнка! Не втягивай меня в это!]
[Как ты думаешь, она вообще сможет выйти замуж?]
[Ууу, мама, ты ужасна.]
[Все в порядке, я выйду за тебя замуж, сестренка.]
[Спасибо, Лука!]
Руимина обняла младшего брата.
[Братья и сестры не могут жениться. Так что вместо этого ему придется жениться на мне.]
[Мама, ты тоже не можешь выйти за него замуж!]
Саня-сан крикнула на мать. Без Сани-сан в этом сумасшедшем семейном разговоре не было бы натурала. Руимина должна быть на ее стороне, но вместо этого она продолжала говорить вещи, от которых становилось еще хуже...
——Примечание автора:
Третий том книги находится в разработке.
57 главу было ужасно переписывать. Юна искала гостиницу, ходила в Торговую гильдию, ходила в казармы и даже построила Медвежий дом с клумбой - все за один день...
Так или иначе, семья Сани-сан наконец-то появилась. Надеюсь, они дойдут до дома старосты в следующей главе?
——Глава 220 Медведь-сан вновь подтверждает, что эльфы - действительно древняя раса, Часть II.
[Итак, барьер в порядке или нет?]
Саня-сан спросила о причине, по которой она вернулась домой.
[Монстры иногда прорываются, но в остальном, похоже, все работает нормально.]
[Даже в этом случае это означает, что барьер действительно ослаб.]
[Да. Все началось пару лет назад, если я правильно помню. Из ниоткуда монстры начали пробивать барьер. Сначала это был всего лишь один из двух, но в последнее время все больше и больше их продолжают вальсировать. Вот почему тесть решил, чтобы Руимина должна привести тебя, чтобы мы могли попытаться это исправить.]
Когда я впервые услышала, что барьер стал слабее, я подумала, что это что-то серьезное, но оказалось, что это не была действительно неотложная ситуация. В таком случае я смогу спокойно исследовать деревню.
[Так я так понимаю, реального ущерба еще не было?]
[Да, все в порядке. Артур и еще несколько человек по очереди охраняют территорию. Однако мы запретили детям уходить слишком далеко.] (TL: Arthur)
Сказала Талия-сан, одновременно бросив взгляд на Луку. Для детей было разумным запретить бродить при угрозе монстров. Я все еще помнила, как Фина попала в опасность, когда самостоятельно искала лекарственные травы в лесу, полном монстров. Дети не могли защитить себя, поэтому их приходилось держать в безопасном месте.
[Мы все равно должны поторопиться и починить барьер как можно скорее. Когда именно мы планируем это сделать?]
[Надо будет завтра спросить у тестя. Я сама еще не слышала всех подробностей.]
Неужели барьер действительно можно было так легко исправить? В играх и манге для создания и устранения защитных барьеров обычно требовалось много усилий, но, судя по тому, что я слышала до сих пор, в данном случае это не так. Неужели дело в том, чтобы ритуал выполняли три человека, родственные крови? Я надеялась, что они позволят мне понаблюдать за ритуалом, хотя я ничего не знала о заклинании или используемой магии. Поскольку я прошла весь этот путь, мне очень хотелось его увидеть. Что ж, они сказали мне, что это был секретный ритуал, передаваемый в их семье, так что, может быть, я даже не смогу быть там, чтобы увидеть его.
[Оу, это мне напомнило кое-что. Юна-чан, верно? Спасибо за помощь моим дочерям.]
[О нет, ничего страшного.]
[Нет-нет, без тебя, Юна-чан, мы не смогли бы добраться домой так быстро, да и поездка не была бы такой приятной.]
[Верно, медведь-саны Юны-сан очень быстрые.]
[Вы ведь говорите о призванных медведях?]
Краем глаза я заметила, что Лука, явно потерявшийся в том, о чем мы говорили, потянул за одежду Руимину и спросил ее об этом.
[Когда пришел отчет Лабилаты, мы не поняли, что он означает. Просто говорилось, что Саня и Руимина ехали на медведях в деревню. Мы со свекром так растерялись.]
Это имело смысл озадачить любого нормального человека. Ну, по крайней мере, похоже, что преследовавший нас эльф передал свой отчет, как и обещал.
[И представьте наше удивление, когда мы увидели Юна-чан и медведей. Это было действительно медведи. Но я была рада видеть вас двоих верхом на медведях. Подумать только, что это были призванные звери Юны-чан...]
Когда она остановилась, я подслушала отрывок из разговора Луки и Руимины:
[Я тоже хочу попробовать прокатиться на них.]
[Давай спросим Юну-сан позже.]
Что ж, я не видел причин отказываться, если они действительно попросят.
[На самом деле у меня нет ничего, чем я могу вас поблагодарить, поэтому, пожалуйста, по крайней мере, не стесняйтесь оставаться в нашем доме.]
Я оценила предложение, но предпочла бы найти место, где я могла бы построить Медвежий дом. Казалось, что не так много людей входили и выходили из деревни, поэтому я смогу найти незаметное место, если они позволят мне его занять. Тогда я могла бы просто установить внутри Медвежьи ворота. Хм, если бы у меня были ворота внутри, может быть, лучше было бы выбрать место подальше в лесу?
[Саня-сан, можно я где-нибудь построю Медвежий домик? Ближе к деревне, если это вообще возможно.]
[Построишь медвежий дом... Ну, я думаю, это должно быть нормально, но тебе нужно хотя бы спросить разрешения у дедушки.]
Другими словами, мне нужно было поговорить об этом с Мурат-саном. Ну да, сначала имело смысл поговорить со старейшиной деревни.
[Мы все можем просто завтра отправиться к нему домой.]
[Вы уверены, что это будет нормально? Разве тебе не о чем поговорить?]
[Не волнуйся, мы не будем об этом говорить, как только доберемся туда. В любом случае, ты можешь остаться сегодня в моей комнате.]
[К сожалению, она не может.]
Талия-сан отклонила предложение Сани.
[Почему?]
[Что ж, в настоящее время мы используем его как складское помещение.]
[Почему ты так поступила?!]
[Ты не приходила домой десять лет. Ох, но подождите, кровать все еще там, так что я думаю, всё нормально. Мне просто нужно положить сверху новое постельное белье...]
Саня-сан встала и направилась к своей комнате. Вскоре последовал крик.
[Хм, здесь немного тесновато, но, пожалуйста, оставайся сегодня в моей комнате, Юна-сан.]
Скорее всего, Руимина знала, в каком состоянии находится комната Сани-сан, и решила предложить мне свою комнату в качестве альтернативы. Саня-сан бросилась назад и сразу же начала жаловаться Талии-сан, которая безразлично извинилась.
[Если тебе нужна твоя комната, тебе просто нужно возвращаться раз в год.]
[Не будь такой нудной.]
[Хорошо, тогда тебе просто нужно остаться здесь навсегда.]
[Мам…]
Саня-сан опустила плечи, показывая, как устала от общения с матерью. Что ж, если бы у нее были мои Медведи, она могла бы возвращаться, когда ей заблагорассудится, но с лошадьми или другими средствами передвижения было бы нереально путешествовать туда и обратно каждый год.
[Руимина. Саня.]
[Отец?]
У входной двери появился мужчина лет двадцати. Я могла бы догадаться, что это отец, прежде чем Руимина все испортила. В конце концов, если Лука должен был стать будущим вождем, то у них не должно было быть старшего брата.
Теперь, когда собралась вся эльфийская семья, это создало очень странный образ, поскольку они больше походили на группу братьев и сестер, чем на родителей и детей.
[Саня, давно не виделись.]
[Да, это так.]
[Спасибо, что доставила ее домой, Руимина.]
[Я же сказала вам, что смогу это сделать, не так ли?]
Руимина гордо ответила, но мне очень хотелось упомянуть все, что случилось с ней во время ее поездки в столицу. Просто приведу несколько примеров того, что мне было известно: она была так голодна, что потеряла сознание, заблудилась в столице и даже продала свой браслет. Я была уверена, что во время путешествия с ней произошло много других ужасных вещей. Ну, если даже было сочтено необходимым раскрыть правду о ее поездке, Саня-сан легко могла бы рассказать им обо всем, поэтому я решила промолчать. Тем не менее, наблюдая, как Руимина хвастается своей поездкой, я немного забеспокоилась о том, что может произойти в будущем.
[Саня, ты не сильно изменилась.]
[Я не собираюсь так легко меняться.]
[Что ж, я рада, что ты хотя бы согласилась вернуться домой, чтобы помочь нам.]
[Я бы ни за что не отказалась, если бы услышала, что барьер стал слабее.]
Когда она сказала это, отец Сани-сан похлопал ее по голове, и Саня-сан, явно смущенная этим, стряхнула ее.
Улыбаясь, ее отец повернулся ко мне.
[Кстати, барышня в костюме медведя. Я слышал, что вы заметили, что Лабилата следит за вами, что его очень расстроило.]
Сказал он засмеявшись. К сожалению, я не могла рассказать им, что это произошло только из-за моей магии обнаружения.
[Я тоже их заметила.]
[Их точное положение?]
[Это…]
[Я слышал, что эта молодая медведица смогла вычислить точное количество людей и позиции, на которых они прятались.]
Благодаря магии обнаружения эта проблема стала серьезной, все потому, что я сказала об этом.
[Юна-чан - отличный искатель приключений, поэтому для нее был смысл их заметить.]
[Правильно, Юна-сан потрясающая.]
Им не нужно было так сильно мне льстить. Я была обычной девушкой без костюма медведя.
[Я заметила это только из-за призванных Медведей. Я совсем не такая уж и выдающаяся, правда.]
[Ох, точно, я также слышал, что у вас были призванные медведи.]
[Да, и те самые Медведи рассказали мне об эльфах, следующих за нами.]
На данный момент я просто пыталась выдать это за одну из способностей Медведей, чтобы не раскрывать свою магию обнаружения.
[Я понимаю.]
[Да, и именно поэтому призванные звери Юны-чан такие потрясающие.]
Саня-сан, казалось, полностью на это купилась.
[Эти дети в последнее время стали дерзкими со своими хвостами, так что это должно быть для них хорошим уроком.]
Этот парень не стал бы злиться на меня, не так ли?
Так или иначе, я решила официально представиться отцу Сани-сан. Его звали Артур. Он утверждал, что является отцом, но, если бы они сказали мне, что он их старший брат, я бы полностью им поверила.
[Тем не менее, меня удивило то, что ты действительно одета как медведь. Когда я услышал об этом от Лабилаты, я просто посмеялся над тем, насколько это глупо.]
Да я была медведем, смейтесь надо мной сколько хотите. Однако я не могла сказать ничего, чтобы возразить, поскольку это действительно было правдой.
[Что ж, нам нечего предложить, но не стесняйтесь оставаться в нашем скромном доме.]
Сегодня я собиралась спать в комнате Руимины, но по какой-то причине я также помогла Сане-сан убрать свою комнату. Оглядываясь вокруг своей комнаты, все, кроме кровати, казалось, было завалено горами коробок и других разных вещей.
[Я убрала ради тебя все, что было на кровати.]
Гордо сказала Талия-сан. Что ж, кровать действительно выглядела довольно чистой, но остальное…
[Поскольку вы знали, что я возвращаюсь домой, вы могли бы хотя бы прибрать для меня мою комнату.]
[Ну, я поменяла для тебя постельное белье.]
Затем Талия-сан сказала, что оставит нас разбираться со всем беспорядком.
[Мне жаль, что тебе пришлось мне помогать, Юна-чан.]
[Не волнуйся, я не против. Хотя Талия-сан кажется довольно странной.]
Когда мы начали убирать ее комнату, я подумала, что будет лучше сделать во дворе складское помещение и перенести туда все ненужное. Как только Талия-сан заметила, она также переместила туда кое-что из своих вещей. Ну, я сделала это так, чтобы они могли хранить вещи, так что она может использовать этот шанс. При такой скорости сарай наверняка наполнился бы довольно быстро. Что ж, для меня это не имело бы большого значения, я не собираюсь задерживаться здесь надолго.
[Она всегда была такой. Я бы хотела, чтобы она хоть немного больше заботилась о других. О, этот материал принадлежит мне, так что можешь оставить его здесь.]
Следуя инструкциям Сани-сан, я переместила некоторые вещи в Медвежий ящик. Там была целая куча деревянных ящиков. Как им удалось накопить такое количество? Мне было очень любопытно их содержимое, но я все же положила их в Медвежий ящик, не глядя в них. Я заметила, что по комнате каталось довольно много ваз. Такое ощущение, что они просто выбросили ненужные вещи в комнату Сани-сан. Поместив все, что Сани-сан не было нужно, в Медвежий ящик, мы отнесли всё в сарай, который я создала ранее.
[Юна-чан, я попрошу маму покопаться в этом, так что просто выбрасывай вещи, куда хочешь.]
По ее просьбе, я вынула все вещи и разложила их наугад, прежде чем вернуться в ее комнату. Теперь, когда большая часть всего была перемещена, она казалась намного просторнее.
[Спасибо, Юна-чан. Теперь я наконец могу поспать.]
Сказала Саня-сан и рухнула на кровать. Несмотря на то, что я планировала спать в комнате Руимины, я заметила, что Лука заняла мое место, пока я убиралась, поэтому вместо этого я остановилась в комнате Сани-сан.
——Примечание автора:
Это последняя глава в этом году, пожалуйста, позаботься обо мне и в следующем году.
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 221 Медведь-сан встречается с предводителем эльфов.
——Примечание автора:
С новым годом!
Пожалуйста, относитесь ко мне и к Медведь-сану по-доброму и в этом году.
——
На следующий день, быстро позавтракав с Саней-сан, мы направились туда, где жил деревенский старейшина Мурат-сан.
Она планировала получить больше информации о положении барьера, а также спросить о возможности размещения Медвежьего дома где-нибудь рядом с деревней.
Пока мы шли, группа людей заметила Саню-сан и подошла к нам.
[Саня, мы слышали, ты вернулась вчера. Получается, это та девушка, которая, по слухам, одета как медведь, ха?]
Все посмотрели на меня, я им кивнула.
[Но других медведей здесь нет?]
[Они призванные звери, так что...]
Пока Саня-сан продолжала болтать с ними, мы в конце концов добрались до дома Мурат-сана.
Он был не так уж далеко от дома Сани-сан и был примерно такого же размера.
Тем не менее, там жили только его жена и он...
[Дедушка, мы здесь!]
Саня-сан зашла, даже не постучав, и крикнула ему.
Я последовала за ней внутрь, задаваясь вопросом, нормально ли входить вот так.
Внутри никто не ответил, но Саня-сан, не обращая внимания на это, прошла прямо через дом и вошла в заднюю комнату.
Я, конечно, продолжала следовать за ней, думая, что это должно быть что-то стандартное для таких деревень.
В этой комнате Мурат-сан сидел на большом ковре, скрестив ноги. Рядом с ним сидела женщина-эльфийка.
[Ой, Саня, ты здесь. И я вижу, что вчерашняя молодая медвежонка тоже пришла.]
[Я дома, бабушка.]
Саня-сан назвала женщину эльфийку «бабушкой», но она была совсем не на тот возраст. Как бы я ни посмотрела, мне казалось, что ей за сорок.
Эльфийка улыбнулась и заговорила.
[Добро пожаловать домой, Саня. Между тем, за тобой та девушка из слухов, молодая медведица, да?
[Я Юна.]
Я поздоровалась с легким поклоном.
[Не могу поверить, что ты на самом деле одета как медведь. О, позволь мне сначала приготовить чай.]
Бабушка (совсем не похожая на таковую) встала и вышла в другую комнату.
[Кстати, Саня, не могли бы вы рассказать мне, почему с вами сегодня молодая медведица?]
Поскольку это касалось меня, я начала объяснять, почему.
[Ты хочешь жить в этой деревне?]
[Юна-чан владеет передвижным домом и хотела бы получить разрешение построить его здесь.]
Хотелось бы получить разрешение на временное размещение.
Было бы сложно объяснить причину, по которой я хотела бы поставить его на постоянной основе, поскольку я не могла сказать, что хотела бы снять дом, при этом не планируя здесь жить.
[Дом Сани недостаточно комфортен?]
[Не в этом дело. Просто мне было бы удобнее иметь свой дом.]
Вчера у меня не было подходящего времени, чтобы воспользоваться телефоном, поэтому я еще не связывалась с Финой.
Кроме того, из-за того, что я не могла принять ванну, мне было очень некомфортно, так что я действительно хотела бы поставить свой Медвежий дом, пока я была здесь.
[Для меня не имеет значения, рядом ли он с деревней или где-то в лесу, но не могли бы вы разрешить мне установить его?]
Мурат-сан почесал подбородок, размышляя о моей просьбе.
Я действительно надеялась, что смогу установить его у границы барьера, а не где-нибудь в деревне. Особенно, если я собиралась установить его навсегда, я бы предпочла место, которое ничем не выделялось бы.
Тем не менее, я не должна забегать наперед. Во-первых, мне нужно было получить разрешение на размещение дома.
[Дедушка, пожалуйста. Юна-чан уже много для нас сделала. Кроме того, я беру на себя полную ответственность, если она причинит вред деревне.]
Я была счастлива услышать, что Саня-сан так мне доверяла. Конечно, я не собиралась доставлять неприятности эльфам. Было бы лучше подружиться и с ними, чтобы позже я могла получить разрешение разместить здесь Медвежий дом навсегда.
[Я понимаю. Однако я позволяю это только до тех пор, пока вы будете в деревне.]
[Спасибо, дедушка.]
Я получила разрешение разместить его, но только на время пребывания здесь.
Даже после того, как Саня-сан попросила, мы могли получить разрешение только временно, а это значит, что поставить его на длительный период, скорее всего, будет сложно.
[Спасибо большое.]
Я поблагодарила его, поскольку он, по крайней мере, дал мне временное разрешение.
[Итак, где я могу его разместить?]
[Пока вы не беспокоите соседей, и они согласны с этим, где угодно.]
[Хорошо.]
Поскольку разговор был окончен, я снова поблагодарила Мурат-сана и встала, чтобы уйти, но он остановил меня.
[Подождите, моя жена готовит чай. Еще хотелось бы услышать, что Саня делала в столице. Это не займет много времени, поэтому, пожалуйста, подождите еще немного.]
[Вы уверены? Разве вам не нужно обсудить какие-то важные вещи?]
[Все в порядке. Не думаю, что вы их поймете, даже если будете слушать.]
Я не была уверена, говорил ли он, что я слишком глупа, чтобы понять, или это было что-то, что могли понять только эльфы.
Ну, он сказал, что я могу остаться, поэтому я приму его предложение. В любом случае, меня очень интересовал барьер.
Бабушка Сани (не такая уж старенькая) вскоре принесла нам чаю и фруктов, и я угощалась ими, одновременно слушая их разговор.
[Итак, Саня, сколько ты уже знаешь?]
[Всего несколько вещей, которые мне рассказали Руимина и мама.]
Хм? Внезапно стало очень трудно понять, о чем они говорили.
Я как следует чистила уши, так почему?
Я попыталась помахать головой, чтобы сосредоточиться, хотя это, скорее всего, не помогло.
[Понимаю. Лишь немногие знают об этом, но в последнее время довольно много монстров прорвалось через барьер.]
[Много?!]
Теперь я прекрасно их понимала.
Может, мне стоит почистить уши, когда я вернусь домой.
Как бы то ни было, похоже, монстры действительно проникали сквозь барьер.
[Да, и поэтому Лабилата и другие находятся в состоянии повышенной готовности. Они охраняли территорию, пока вы не вернулись.]
О, так это было не потому, что я выглядела подозрительно.
Мне стало как-то жаль, что я сказала, что их слежка мешала.
Подождите, это сказала Саня-сан, а не я.
[Неужели ситуация настолько плоха?]
[На данный момент проходят только монстры низкого уровня. Тем не менее, несмотря на то, что у нас еще не было более сильных монстров, барьер становится все слабее, я считаю, что это только вопрос времени.]
Какие монстры имелись в виду под более сильными, чем монстры низкого уровня?
Они говорили об уровне орков или выше?
[Кстати, что именно вызывает ослабление барьера? Я думала, что еще сто лет все будет хорошо.]
Мурат-сан покачал головой.
[Я не знаю. Возможно, что-то случилось со Священным Древом.]
Священное древо? Что это было, что-то вроде Иггдрасиля? Разговор вдруг стал звучать как в фантастическом мире.
Я хотела это увидеть, но мне, скорее всего, не позволили бы.
[Кто-нибудь проверял Священное Древо?]
[К сожалению, как ты знаешь, туда могут попасть только те, кто связан с нами кровью. Это только я, Арутуру, Руимин, Лука и ты. Лука еще ребенок, и я также пока не могу оставить это Руимине. Вот почему я нуждался в тебе.]
Было ли это как-то связано с тем, что требовалось три человека?
Теперь, когда я подумала, этот барьер был довольно неудобным.
Что ж, по крайней мере, они прожили долгую жизнь, и никто еще не скончался. Тем не менее, что произойдет, если все они умрут?
[Мы втроем проверим его завтра, так что тебе следует подготовиться.]
[Хорошо.]
Сказала Саня-сан и кивнула.
[Между прочим, зачем вы привели в деревню Молодую Медведицу?]
[Она сказала, что хотела бы увидеть, в каком месте живут эльфы.]
[Такая причина не кажется слишком подозрительной, но ты уверена, что она не представляет опасности, верно?]
Он все еще сомневался в моих намерениях?
Хотя, я выглядела подозрительно с моим костюмом медведя и всем остальным.
Тем не менее, люди обычно не говорят так о людях, когда они находятся прямо перед ними...
[Юна-чан может выглядеть странно, но она действительно хороший ребенок. Она мне очень помогала и даже заботилась о Руимине. Она пришла сюда, потому что искренне заинтересовалась этим местом.]
[Понимаю. Если ты так яро защищаешь её, я думаю, всё нормально.]
[Вы можете ей доверять, но все равно оставайтесь осторожными, хорошо?]
[Осторожными, да.]
Выражение лица Мурат-сана изменилось, когда она это сказала.
Что она пыталась сказать? Разве это не сделало меня еще более подозрительной?
[Юна-чан время от времени может делать очень странные вещи, поэтому постарайтесь не слишком зацикливаться на том, что она делает.]
Сказала Саня-сан, смеясь.
Было ли то, что я делала, действительно так странно… Когда я пыталась подумать о том, что делала обычно… Может, это было правдой?
[Странные, да. Тогда я буду настороже.]
Сказав это, Мурат-сан посмотрел на меня.
[Извините за то, что мы так долго разговаривали.]
[Да, извини, Юна-чан. В итоге мы поговорили между собой и как бы проигнорировали тебя.]
Двое из них извинились.
[Все в порядке.]
По крайней мере, они должны поговорить обо мне, когда меня не будет в следующий раз.
Кроме того, действительно ли мне было нормально слушать такой разговор? Разве мне обычно не запрещают слышать такие вещи?
Даже другие эльфы не знали о ситуации.
Что ж, мне было все равно, потому что я здесь не жила.
[Тем не менее, ты не удивилась, Юна-чан?]
[О чем?]
[Мы говорили на эльфийском языке. Обычно люди этому удивляются.]
[…]
Что она только что сказала? Эльфийский язык?
[Обычно мы говорим на обычном языке в деревне, но, когда мы хотим поговорить наедине, мы используем эльфийский язык.]
[Да. Разговор касался деревни, поэтому прошу прощения за то, что оставили вас в стороне.]
[…]
Другими словами, все это время они говорили друг с другом на эльфийском языке.
Вот почему они так обо мне говорили; это потому, что они думали, что я не пойму, о чем они говорят.
Понимала ли я их из-за моего навыка «Язык другого мира»? Должно быть, он был активен и для эльфийского языка.
О, и именно поэтому Мурат-сан сказал, что я не смогу понять их разговор.
Нормальные люди не понимали эльфийского языка.
Хм, мне, наверное, следовало бы сделать вид, будто я действительно ничего не поняла.
[Между прочим, Юная Медведица. Хотелось бы услышать, чем занималась Саня, пока была в столице. Она работала, правильно?]
После этого я начала рассказывать о работе Сани-сан, но она много раз прерывала меня, прося меня прекратить это.
Я также узнала в середине разговора, что бабушку звали Вена-сан(TL: Vena).
——Примечание автора:
Наконец-то мне удалось добраться до этой темы.
Когда я подумал о навыке «Язык другого мира», я решил, что он должен уметь переводить язык любой расы, поэтому я указал на это здесь.
Однако он работает только для стандартизованных языков, поэтому не будет работать с монстрами или животными.
——Глава 222 Медведь-сан ищет место, чтобы поставить свой медвежий домик.
Разговоры о работе Сани-сан заняли много времени, поэтому в итоге меня угостили обедом. Мне подали грибной суп и овощные блюда, все было вкусно. Такие же блюда продавали в Кримонии, но они были далеко не такими вкусными. Я подумала, продадут ли они мне ингредиенты, если я их попрошу. Затем я могла бы приготовить пиццу с грибами и всевозможные блюда. Тем не менее, я не знала, примет ли Эльфийская Деревня мои деньги. Поскольку они упоминали, что время от времени сюда приезжают купцы, я подумал, что это должно быть возможно, но, вероятно, сначала мне следует изучить этот вопрос немного подробнее. Если бы они не приняли мои деньги, то я, вероятно, могла бы просто обменять другие вещи, которые у меня были, на их ингредиенты, но для этого мне понадобились бы Медвежьи Врата.
Что до другого, о чем я подумала во время обеда: я действительно не думал, что мой навык «Язык иного мира» сможет переводить с эльфийского языка. Значит ли это, что я смогу понимать языки всех других рас? Я не знала, сколько иностранных языков существует в этом мире, но этот навык, несомненно, пригодился. С другой стороны, я была довольно рада, что он, по крайней мере, не работал с монстрами и животными. Если бы я понимала, о чем они говорят, я бы не смогла их убивать. Если бы они умоляли меня о пощаде, я бы, конечно, сжалилась и оставила их в живых.
После обеда Саня-сан какое-то время болтала, а потом мы наконец вышли из дома. Саня-сан сказала, что ей нужно поприветствовать некоторых из своих знакомых, и вскоре после этого оставила меня одну. Что ж, поскольку она не возвращалась домой десять лет, это казалось необходимым.
[Я боюсь оставить тебя одну, но постарайся никого не побеспокоить, хорошо?]
Разве она не сказала старейшине деревни раньше, что верит в меня? Кроме того, я никогда не пыталась намеренно вызвать переполох. Мне всегда доставлял неприятности кто-то другой, и я не могла этого предотвратить, так что на самом деле это была не моя вина. С другой стороны, она могла хотя бы предупредить их, чтобы они не преследовали меня.
После того, как Саня-сан оставила меня одну, я просто некоторое время бродила по деревне. Не похоже, чтобы поблизости были какие-то магазины, поэтому я не могла даже купить эльфийские товары. Что ж, люди, живущие здесь, выглядели так, будто были полностью самодостаточны и могли торговать только предметами, если это необходимо, так что казалось, что магазины были совершенно ненужными. Я решила вернуться в дом Сани-сан, думая о том, где разместить Медвежий дом. Когда я добралась туда, Руимина и Лука стояли снаружи в окружении нескольких эльфийских детей. У меня было очень плохое предчувствие по этому поводу. Как только дети заметили меня, их глаза, казалось, загорелись, но это также могло быть моим воображением.
[Юна-сан…]
Руимин обеспокоенно посмотрела на меня.
[Эм, Руимин, что происходит?]
[Юна-сан, мне очень жаль.]
Руимин низко поклонилась, прежде чем объяснить ситуацию.
Руимин хвасталась Луке о Укачивающем медведе и Обнимающем медведе (что-то о том, насколько мягок их мех, насколько они милы и добры).
Затем Лука нашептал это другим детям (и почему-то объяснение стало еще более непропорциональным).
Дети отчаянно хотели встретиться с Медведями, поэтому они собрались здесь.
Что вообще делали эти брат и сестра? Что ж, хотя это действительно было лучше, чем создавать детям негативный образ медведей (как будто они опасны и страшны), перехвалить их тоже было неприятно. Конечно, дети захотят встретиться с моими Медведями, услышав это, и я ни в коем случае не смогу отказать им, когда они так на меня смотрят. Что ж, вероятно, было хорошо оставить хорошее впечатление обо мне и моих Медведях, поэтому я пока отложила проблему с Домом Медведя и вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я бы хотела, чтобы впечатление и у взрослых эльфов улучшилось, но наличие детей на моей стороне не повредит. С ними на моей стороне взрослые должны быть менее осторожны со мной и, может быть, даже научат меня делать браслет или позволят мне создать здесь Медвежий дом навсегда. Они могут даже рассказать мне больше о Священном Древе... Что ж, это может быть невозможно, даже если бы я всем понравилась.
Вызывая Медведей, я предупредила детей.
[Вы не можете дразнить их или обижать. Если хотя бы один из вас сделает это, я никогда больше не буду призывать их ни для кого из вас.]
Я понятия не имела, как ведут себя эльфийские дети. Они могли потянуть мех медведя или даже ударить его. Если бы это случилось, мне бы стало жалко своих медвежат.
[Я буду за ними присматривать.]
Руимин предложила присмотреть за ними, но её прервали крики радости, и некоторые дети прятались за ней, когда я закончила призывать своих Медведей. Я хотела оставить всё Руимине, чтобы она присматривала за детьми, пока они играли с моими медведями, но по какой-то причине некоторые из них подошли ко мне.
[Старшая сестра, почему вы одета как медведь?]
Спросили они с детской наивностью. В отличие от взрослых, у них не было скрытых мотивов в вопросе.
[Видите ли, в этой одежде меня защищает Медведь-сан.]
На самом деле я не лгала.
Костюм Медведя был настолько хорош, что в некотором смысле фактически больше походил на проклятие.
[Могу я тоже получить защиту Медведя-сана?]
[Хм, это будет сложно. У вас, эльфов, уже есть защита ветра, не так ли?]
[Я предпочту защиту Медведя-сана, чем защиту ветра.]
Это было нехорошо. Если бы эта девочка пошла домой и сказала своим родителям: [Мне не нужна защита от ветра, мне нужна защита Медведя-сана], у меня наверняка возникли бы большие проблемы. Их впечатление обо мне может даже ухудшиться из-за этого. Я еще ничего не добилась в этой области и не хотела, чтобы родители меня ненавидели. Я должна была убедить эту девочку изменить свое мнение.
[Это не хорошо. Понимаешь, для эльфов очень важно, чтобы ветер их защищал. Ты же не хотела бы быть единственной, кто не был защищен ветром, как все остальные, верно? Кроме того, если ты захочешь получить защиту Медведя-сана, тебе придется носить такую же одежду, как я. Что подумают твои мать и отец, если ты придёшь домой в этом, а? Не говоря уже о том, что ты будешь единственной в деревне, носящим это.]
Я изо всех сил старалась убедить ее, но по какой-то причине мне показалось, что мои очки здоровья уменьшились. Я начала чувствовать себя подавленной из-за всех своих унижающих комментариев. Наконец, девочка-эльф ответила: [Хорошо, тогда я сделаю все возможное, чтобы получить для себя защиту ветра.], что действительно облегчило мне жизнь. Я очень надеялась, что это того стоит, и что жители деревни не возненавидят меня за то, что я показываю своих Медведей детям.
В конце концов, я не решилась, где разместить Медвежий дом, поэтому снова осталась ночевать в комнате Сани-сан.
На следующее утро Саня-сан и Артур-сан вышли из дома рано утром, чтобы направиться к Священному дереву.
Очевидно, я не могла сказать им, что хочу пойти с ними, поэтому просто проводила их. Вскоре я покинула дом, чтобы найти место для Медвежьего домика. Руимина и Лука хотели присоединиться ко мне, но я вежливо отказалась.
Я планировала отправиться за деревню, чтобы найти место для дома. Пока я нахожусь в пределах барьера, это должно быть безопасно, и будет лучше, потому что дом не будет там слишком сильно выделяться. Если бы это был обыкновенный дом, то мне было бы хорошо, если бы он был в деревне, но он имел форму медведя...
Кроме того, деревенский старейшина Мурат-сан разрешил мне построить его там, где я хотела, при условии, что я не буду беспокоить соседей, и не указал, что это должно быть в пределах деревни. Вот почему я решила найти место за чертой деревни. Я шла так осторожно и быстро, как могла, потому что не хотела, чтобы дети заметили меня, иначе я могла бы устроить еще одну сцену, как вчера. Как только мне удалось выбраться из деревни незамеченной, я начала неторопливо прогуливаться. Может, поблизости найдутся хорошие места. А пока я просто вернулась туда, где был мост, и направилась вверх по течению. Только тогда я заметила, что оставляю свои медвежьи следы повсюду, что могло оказаться проблематичным. Учитывая то, что монстры пробивались через барьер, я решила использовать магию обнаружения и сразу заметила, что кто-то преследует меня. Разве недоразумение уже не прояснилось? Или за мной следили ради защиты? Я легко могла бы убежать от этого человека, но если бы я это сделала, это бы заставило меня выглядеть подозрительной. Хм, я действительно не знала, что мне делать.
Поскольку я не могла придумать решения, я просто продолжила свой путь вверх по берегу реки. По пути я нашла водопад и прыгнула на обрыв, как какой-то ниндзя. Наверху меня встретили красивые цветы, распустившиеся вокруг. О, я только что нашла очень хорошее место. Это было приличное расстояние от деревни, и на вершине утеса было трудно заметить дом. Единственная проблема заключалась в том, что эльф все еще преследовал меня.
Я снова применила магию обнаружения, чтобы подтвердить их точное местоположение. Они также взобрались на обрыв и прятались возле дерева, подальше. Хм, что мне с ними делать? После некоторого беспокойства я решила просто позвать их. Если я сейчас внезапно поставлю Медвежий дом, эльфийка может взбеситься и доложить в деревню о чем-то странном.
[Эй, эльф, который прячется вон там за деревом, ты можешь выйти?]
Я крикнула в направлении дерева, но не получила ответа. Разве я не выглядела глупо из-за того, что просто так крикнула? Человек, одетый как медведь, разговаривает с чем-то вроде разреженного воздуха. Это было смущающее зрелище, как ни крути.
[Ммм… Привет?]
Я попыталась позвать их снова. Я очень хотела, чтобы они вышли.
Через несколько секунд эльфийка наконец вышла из-за дерева.
Похоже, это был вчерашний эльф Лабилата. Что ж, все мужчины-эльфы мне казались одинаково красивыми, так что я не была уверена. Черт возьми, вся гонка была полна хорошеньких людей. Я не особо ясно видела Лабилату, поэтому его лицо показалось мне знакомым, когда он медленно шел ко мне. Его брови действительно были слегка изогнуты, когда он смотрел на меня, может быть, он злился на меня? Лабилата вчера был очень зол, так что, вероятно, это был он.
[Когда вы меня заметили?]
Когда, да? В тот момент, когда я впервые применила магию обнаружения, но не могла ему этого сказать. Раньше я сказала ему, что вызванные мной Медведи заметили его, но на этот раз я не могла использовать это оправдание. Ух, я ошиблась. В последнее время я делаю много ошибок.
[Кто ты?]
Он расспрашивал меня с подозрением. На такой вопрос у меня был только один ответ.
[Я авантюрист.]
Больше я не могла ничего сказать.
[Хорошо, а что именно ты здесь делаешь?]
Я, должно быть, подозрительно бродила по лесу в одиночестве.
[Мурат-сан разрешил мне построить дом, поэтому я искала хорошее место.]
[Это так?]
[Да. Мой дом особенный и выделялся бы, если бы я построила его в деревне. Вот почему я ищу здесь место.]
Я честно ответила. Я могла бы солгать, но старейшина деревни действительно дал мне разрешение, так что проблем быть не должно. Кроме того, Лабилата-сан и другие эльфы в конце концов заметят это и доложат Мурат-сану.
[Я хочу построить здесь свой дом. Какие-то проблемы?]
Я спросила его на всякий случай. Возможно, это место действительно было очень важным местом для эльфов. В конце концов, здесь цвели прекрасные цветы, создавая красивый пейзаж.
[Да нет, никаких проблем, но вы действительно хотите построить его здесь?]
[Мы все еще в пределах барьера?]
[Да.]
[Тогда не имеет значения, построю я его здесь или в деревне, верно?]
[Это правда, но разве вы не слышали о том, что случилось с барьером?]
[Я знаю, что он стал слабее.]
[Верно, значит, внутри барьера появлялись монстры. Я не хочу, чтобы из-за этого наш гость подвергался опасности. Если вы останетесь в деревне, мои товарищи будут всегда готовы помочь, так что вы будете в безопасности.]
Оказалось, он действительно беспокоился обо мне. Мне стало жаль, что я подумала, что он сомневается в моих намерениях.
[У моего дома особые свойства, так что со мной все будет хорошо.]
Я вынула Медвежий домик из Медвежьего ящика и поставила его прямо напротив того места, где стоял Лабилата.
[Ч-что это?]
[Это мой дом. Причина, по которой я искал место для него, заключалась в том, что оно слишком выделялся бы в деревне.]
——Примечание автора:
Прямо сейчас я представляю себе Медвежий домик в виде дома в форме медведя, который сидит, вытянув обе ноги, с дверями в подошвах. Правая сторона находится там, где находятся комнаты, а левая часть занята хранилищем. Я исправил это при редактировании глав третьего тома, чтобы это было легче понять.
Я также добавил больше о Медвежьем доме в глоссарий.
——Глава 223 Медведь-сан наконец-то связывается с Финой.
Лабилата был весьма озадачен моим Медвежьим домом.
[Ч-что это?!]
[Это мой дом.]
[И все же, почему он в форме медведя?]
Большинство людей перестали задавать вопросы после того, как взглянули на мой дом и мою одежду. Однако Лабилата был откровенен.
Мне жаль, что я не могла просто не комментировать, как это выглядело, честно.
[Так он имеет защиту Медведя.]
Вчера я решила использовать ту же версию, что и при девушке-эльфийке, чтобы объяснить свой Медвежий дом. Какая полезная фраза.
[Защита Медведя?]
Спросил Лабилата, переводя взгляд с дома на меня. Спустя какое-то время он, наконец, убедился в этом и перестал меня допрашивать. Хотя я была рада, что оправдание Защиты Медведя в большинстве случаев оказывалось достаточным, чтобы убедить людей, я все равно чувствовала себя странно каждый раз, когда использовал его.
[Как видите, если бы я поставила его в деревню, он бы выделялся, поэтому я решила использовать это место. Не говоря уже о том, что это довольно близко к деревне.]
С вершины водопада я даже могла видеть часть деревни. Если бы я побежала, то смогла бы добраться туда в кратчайшие сроки.
[Да, он действительно выделяется, но это все равно не меняет того факта, что здесь опасно.]
Хотя Лабилата принял мои доводы, он все еще был против моего выбора места.
Хм, он беспокоился обо мне, и было трудно его убедить.
Если бы меня не волновало, что он чувствует, я бы просто проигнорировала его мнение. Черт возьми, я могла бы просто нокаутировать его и покончить с этим. Тем не менее, я не хотела никаких неприятностей и предпочла бы, чтобы я нравилась эльфам, поэтому я не могла этого сделать.
После короткого молчания у меня наконец появилась идея.
[Не о чем беспокоиться, раз уж эти двое со мной.]
Сказала я и вызвал Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, оставив Лабилату с удивленным выражением лица.
[Ваши питомцы, да... Они сильные?]
[Они довольно сильны, и они также предупредят меня, если к нам приблизятся монстры. Так что находиться здесь не так уж и опасно.]
Лабилата еще раз огляделся, и когда он повернулся ко мне, я увидела, что его губы скривились в улыбке.
[Саня, конечно, привела домой странного человека.]
Я впервые увидела его улыбку.
[Хорошо, не стесняйтесь оставаться здесь. Тем не менее, я должен вас предупредить, что мы не будем нести ответственность, если с вами что-то случится.]
По сути, если бы на меня напали, мне пришлось бы справляться с этим самой. Ну, в любом случае, я не планировала, что эльфы несут ответственность за любой ущерб, причиненный в результате боевых действий.
[Меня это устраивает. Я справлюсь сама.]
Лабилата посмотрел на деревню, казалось, уверенный.
[О, это напомнило мне, я еще не представился. Я Лабилата и отвечаю за охрану барьера. Если появятся монстры, сообщите мне, и мы позаботимся о них.]
Я могла бы позаботиться о них сама, но согласно кивнула.
В этот самый момент Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь подняли головы и подали звук.
Что-то не так? Я посмотрела в сторону их взглядов и увидела в небе что-то черное.
Что это двигалось?
Это была птица?
Тем не менее, если Медведи и среагировали на это, это должно быть чудовищем, верно?
Я использовала свою магию обнаружения, чтобы проверить, и действительно получила реакцию.
Это было чудовище, называемое волкрон, разновидность птиц, крупнее орлов. (TL: Vol crow в переводе волнистая или объёмная ворона)
Не говоря уже о том, что их десять летели к нам на большой скорости.
[Что-то случилось?]
Спросил Лабилата, заметив мое странное поведение.
[Там монстры.]
Лабилата проследил за моим взглядом.
[Это горы Оррваль. Неужели это волкроны?!]
Крикнул Лабилата, заметив точки.
Действительно, казалось, что волкроны прилетели с этих гор, а это означало, что они, скорее всего, там жили.
[А как насчет барьера?!]
[На таком расстоянии они уже должны быть внутри!]
Теперь волкроны были на таком расстоянии, что мы могли видеть их характерные красные клювы.
В игре в их клювах был яд, который вызывал паралич при контакте с кожей. Это делало их довольно трудными.
[Поторопитесь и спрячьтесь!]
Проинструктировал меня Лабилата, глядя на волкронов.
[Они собираются атаковать нас?]
Возможно, их цель была где-то еще, не так ли?
[Они любят нападать на нас, эльфов, поэтому вам нужно отступить.]
Как только он это сказал, на нас начали спускаться волкроны.
Они спускались на очень высокой скорости, поэтому Лабилата уже начал готовиться к приближающемуся штурму, и я отодвинулась от него, чтобы поддержать его.
Теперь, когда здесь были монстры, мне не следовало убегать и оставлять его на произвол судьбы, но я также не хотела мешать Лабилате.
Лабилата выстрелил магией ветра в волкронов впереди, но они быстро рассеялись и полностью уклонились от него, а затем распространились и окружили нас.
[Не беспокойтесь обо мне!]
Я крикнула на него и приготовилась разобраться с любыми противниками, приближающимися ко мне.
Лабилата мельком взглянул на меня, прежде чем обернуться, только сказав: [Хорошо].
Как и Лабилата, я также применила магию ветра к четырем волкронам, которые налетели на меня.
Когда мои Ветрорезы полетели к ним, волкроны попытались увернуться, но на этой дистанции и со скоростью моей магии, которая была значительно быстрее, чем у Лабилаты, для них было более или менее невозможно это сделать. Все они были разрезаны пополам и упали на землю.
Затем я посмотрела в сторону Лабилаты и увидела, что он сам ударил трех волкронов, но их еще осталось столько же. Они вернулись в небо, так что я приготовилась к новой волне, но они продолжали улетать. Лабилата пытался сбить их с расстояния, но, к сожалению, не смог.
[Дерьмо!]
Лабилата хмыкнул и яростно посмотрел в том направлении, куда они убегали.
Они уже покинули диапазон моей магии обнаружения, поэтому преследовать их будет довольно сложно.
Лабилата через некоторое время успокоился и повернулся ко мне.
[Спасибо за помощь. Было бы трудно с ними справиться, если бы вы не убили четверых.]
[Тем не менее, мы позволили некоторым уйти.]
[Это нормально. У нас есть другие эльфы, патрулирующие местность, и они должны быть в состоянии легко их уничтожить, если их не застанут врасплох.]
Конечно, волкронов можно было легко уничтожить, если бы кто-то был способен использовать магию. Однако они были довольно опасны для тех, кто не мог ей воспользоваться. Ну, эльфы в целом умели использовать магию, так что с ними все должно быть в порядке.
[Мне нужно вернуться в деревню, чтобы сообщить об этом. А вы что будете делать?]
[Я останусь здесь.]
[Хорошо, если возникнут проблемы, бегите в деревню, хорошо?]
Лабилата сказал мне, а затем быстро исчез в лесу, оставив меня и моих Медведей, рядом с семью мертвыми волкронами на земле.
Могу ли я заработать немного денег на их продаже?
Хотя я вообще могла их брать?
Что ж, если бы они когда-нибудь попросили бы меня передать их, я бы сделала это, но пока я решила просто положить их в свой медвежий ящик.
Затем я превратила Укачивающего медведя и Обнимание в их формы детенышей перед тем, как отправиться в Медвежий дом, так как там было бы намного легче расслабиться.
В тот момент, когда я села на диван, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь тут же свернулись калачиком по бокам: их стандартные места, когда вокруг не было гостей.
Просто немного расслабившись, я достала телефон и позвонила Фине.
Она должна была быть сейчас дома, помогать Тирумине-сан по хозяйству, но она не отвечала.
Я сказала ей не отвечать, если там будут люди, так что, возможно, у них сейчас были гости в их доме.
Как только я собиралась прервать связь, Фина наконец взяла трубку.
[Привет, Фина?]
{Старшая сестра Юна?}
Отлично, мне удалось дозвониться до нее.
Было довольно удивительно, как мы все еще могли общаться на таком большом расстоянии.
Должна сказать, как и ожидалось от одного из читерских навыков от Бога.
Ну, в моем бывшем мире были спутниковые сотовые телефоны, так что можно было позвонить кому угодно практически из любого места, но это все равно было впечатляющим для этого мира.
Хм, теперь, когда я подумала об этом, как именно это вообще работало?
[Ты занята?]
{Нет, сейчас я в порядке. Я только что закончила стирать и убираться в доме, поэтому сейчас отдыхаю.}
Ладно, тогда у нее было время поболтать.
[Что-нибудь странное случилось дома?]
{Нет, ничего. Как дела у вас?}
[Мы благополучно достигли Деревни Эльфов.]
{Отлично, вы уже достигли её. Я тоже хотела бы когда-нибудь.}
[Хочешь прямо сейчас?]
Если бы я воспользовалась Вратами, она могла бы прийти прямо сейчас.
{Если бы я внезапно появилась, разве Саня-сан не была бы полностью шокирована?}
Она была права.
Я должна взять ее с собой в следующий раз, когда приду сюда.
Тем не менее, чтобы сделать это, мне пришлось бы где-нибудь поблизости установить Врата.
Что ж, в худшем случае мне просто нужно будет использовать ту, которая у меня была в Рарузе.
[В любом случае, приятно слышать, что дома все в порядке.]
{Ммм… Ой!}
Фина говорила так, будто она только что что-то вспомнила.
[Что не так? Что-то случилось?]
{Вскоре после твоего отъезда тебя навестили Зелеф-сан и Элеонора-сан.}
[Зелеф-сан и Элеонора-сан?]
Для Элеоноры-сан имело смысл приехать, поскольку Клифф и Ноа жили в Кримонии, но зачем Зелеф-сану было тоже приходить?
[Может быть, я им для чего-то нужна?]
Это была единственная причина, которую я придумала.
{Они пришли проверить магазин, но я думаю, они также хотели увидеть тебя, старшая сестра.}
[Мой магазин?]
{Ммм, я думаю, они назвали это инспекцией? Они осмотрели магазин и его продукты.}
Точно, они упомянули, что хотят увидеть мой магазин в Кримонии. Наверное, поэтому они и приехали в гости.
[Они все равно её провели?]
{Они похвалили еду, сказав, что она очень вкусная.}
Что ж, с хлебом Морин-сан, с Еленой-сан, которая старалась изо всех сил печь пирожные, с детьми, усердно трудившимися каждый день, конечно, еда всегда была восхитительной.
{Кроме того, когда они увидели кукол Медведя-сан в магазине, они просто не могли перестать смеяться.}
Грубо, почему они смеялись?
Я сделала их, потому что кто-то сказал, что было бы лучше, если бы магазин был более медвежьим.
Они пользовались большой популярностью у покупателей; некоторые даже спрашивали, могут ли они купить их в качестве украшения домой.
Да, это не было поводом для насмешек.
[В любом случае, был ли кто-нибудь удивлен, когда внезапно появились Зелеф-сан и Элеонора-сан?]
{Да, мама была очень удивлена.}
[А что насчет всех остальных?]
{Только мы с мамой знали, кто они такие. Милен-сан также вошла раньше нас, но ей велели молчать. Они просто хотели взглянуть на магазин, не создавая особого шума.}
[А ты, Фина? Ты не была удивлена?]
{Я была немного удивлена, но не так сильно, как мама.}
Фина начала привыкать к дворянам?
Раньше она так нервничала, что даже не могла нормально с ними разговаривать.
Что ж, в последнее время она много играла с Ноа и даже присутствовала на дне рождения Мисы. Для нее было разумно стать более уверенной в себе.
[Тем не менее, почему они пришли так внезапно? По крайней мере, они могли отправить сообщение заранее.]
{Я думаю, они просто хотели тебя удивить.}
Что ж, любой был бы удивлен, если бы они появились так внезапно.
Я была рада, что они приехали в Кримонию, чтобы повидаться со мной, но я бы предпочла, чтобы они не делали это неожиданным визитом, потому что они скучали по мне.
{Они были очень разочарованы, когда узнали, что тебя не было.}
Я почти могла видеть недовольное выражение лица Элеоноры-сан. Собиралась ли она жаловаться мне в следующий раз, когда мы встретимся?
[Они уже ушли?]
{Да. Они пробыли здесь всего два дня, так как якобы им нужно было быстро вернуться в столицу.}
Похоже, они действительно пришли только осмотреть мой магазин.
{И ещё, они попросили передать тебе привет.}
[Что-нибудь еще?]
{Да, мама была в ярости, что тебя здесь не было.}
На этот раз я представила гневное выражение Тирумины-сан.
Что ж, это не моя вина, что Элеонора-сан и Зелеф-сан явились без предупреждения.
Постойте, но разве я не виновата, что они приехали?
Оставив это в стороне, я продолжила болтать с Финой на разные темы, прежде чем закончить разговор.
Мне жаль, что Фина не позвонила мне, когда случилось что-то подобное.
Что ж, даже если бы она позвонила, я бы ничего не смогла сделать.
Я не могла сразу вернуться в Кримонию. Кроме того, я не смогла бы воспользоваться телефоном перед Саней-сан, и даже если бы я смогла им воспользоваться, я могла бы только проинструктировать Фину, что делать по телефону. Черт возьми, было бы намного хлопотнее, если бы Элеонора-сан узнала о телефоне, так что, возможно, в конце концов все обернется к лучшему.
——Примечание автора:
Я также хочу написать о том, что произошло в Кримонии.
——TL:
Начиная с сегодня главы будут выходить либо в субботу, либо в воскресенье.
Также у меня в ожидании висят 2 донатные главы, одна за 100, вторая за 500, я не забыл про вас, не обижайтесь, я очень загружен и когда освобождаюсь, мне становится лень. Постараюсь до конца этого месяца выложить главы для вас двоих.
С любовью, Orclipse.
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Ошибка в главе:
Если вы нашли ошибку в главах, напишите мне в лс об этом, соблюдая следующую форму:
-номер главы;
-цитата из главы;
-как должно быть (не обязательно).
Я обязательно прочту и исправлю.
Orclipse <3
——Глава 224 Медведь-сан узнает больше о Священном Древе.
——TL: глава проспонсирована донатом от (27.06.21), 100 рублей, спасибо <3
Закончив разговор с Финой, я отозвала Медведей и направилась обратно в деревню.
Я должна была сообщить о том, где я построила свой Медвежий дом, а также хотела узнать, узнали ли они что-нибудь о Священном Древе.
Дойдя по деревни, я направилась к дому Сани-сан, где и встретила Руимину.
[Юна-сан, куда вы ушли?]
Спросила Руимина немного сердитым тоном.
Но с чего бы ей злиться?
[Я же говорила вам, что собиралась искать место для постройки Медвежьего дома, не так ли?]
[Да, но я искала вас по всей деревне и не нашла. Я даже спросила у нескольких человек, но вас никто не видел.]
Ну, я сбежала из деревни, так что...
[Невозможно пройти по деревне, чтобы никто не заметил вас, особенно когда вы пытаетесь построить свой дом! Куда вы ходили?!]
Я не сделала ничего плохого, но меня почему-то допрашивали.
[Я покинула деревню, чтобы найти хорошее место.]
[Вас не было в деревне?!]
Похоже, Руимина думала, что я построю Медвежий дом в деревне.
Ну, я никому не говорила, что я собираюсь строить дом за деревней.
Была вероятность, что кто-то попытается меня остановить.
[Тогда где?]
[Полагаю, рядом с верхним течением реки? Однако я еще не получила официального разрешения от Мурат-сана, поэтому не уверена, что с этим местом все в порядке.]
[У истока реки? Почему именно там…]
[Потому что Медвежий дом слишком выделяется. Кроме того, это ближе, чем ты думаешь.]
Если бы я бежала оттуда, то смогла бы добраться сюда всего за пару минут, конечно, благодаря моему костюму медведя.
Но я не знала, сколько это займет у других людей.
[Кстати, Саня-сан и остальные еще не вернулись?]
Руимин наклонила голову, прежде чем ответить.
[Еще нет.]
Они еще не вернулись, да.
Однако я действительно хотела узнать больше о Священном Древе.
Барьер меня беспокоил, поэтому я была немного разочарована, что больше о нем не слышала.
Я предположила, что мне придется подождать, чтобы получить официальное разрешение на выбранное место для Медвежьего дома и узнать больше о том, что происходит. Когда я собиралась уже идти к дому Сани-сан, чтобы ждать их там, Руимина заметила свою сестру у въезда в деревню.
[Сестренка-сан!]
Они вернулись в идеальное время.
Я собиралась пойти поболтать, но остановилась как вкопанная, когда заметила, что все они мрачны и выглядят очень измученными.
Ситуация оказалась хуже, чем мы думали.
[Что случилось?]
Руимин также заметила, что что-то не так, и забеспокоилась.
Должна ли я вообще быть здесь в такой ситуации?
Я не знала, стоит ли мне вмешиваться в их проблемы, когда я была просто сторонним наблюдателем.
Также я принадлежал к другой расе, так что это можно было считать ненужным вмешательством.
И все же, если бы я хотя бы не спросила, я бы не узнала этого.
Если бы они отказались, я бы не стала больше заботиться этим, но если бы они попросили меня о помощи, я была бы готова помочь, если это вообще возможно.
[Насколько все плохо, Саня-сан?]
[Юна-чан?]
Она даже не заметила меня, пока я не заговорила.
[Должно быть, все было плохо, правда?]
Саня-сан посмотрела на Мурат-сана и Артура-сана, затем кивнула.
[Ситуация хуже, чем мы думали; это может быть даже самое худшее, что у нас когда-либо было.]
[И вы поняли, почему это происходит?]
[Мне очень жаль, Юна-чан, но я не знаю, что я должна тебе сказать. О, это не потому, что ты не эльф. В какой-то момент мы расскажем всей деревне.]
Сказала Саня-сан и вздохнула.
Мне стало еще любопытнее. Насколько все было плохо?
[Руимин, уже поздно, можешь составить мне компанию Юна-чан?]
[Хорошо.]
После этого Саня-сан и двое других пошли к дому Мурат-сан.
В такой ситуации мне действительно не стоило беспокоить Мурат-сана своим вопросом.
Мы с Руиминой остались позади, поэтому решили пойти в дом Сани-сан и отдохнуть там.
Там я рассказала Руимине и Талии-сан все о моем Медвежьем Доме, который я только что построила, и дала им знать, что проведу ночь там.
[Ничего страшного, но пообедай с нами перед отъездом, хорошо?]
Я приняла щедрое предложение Талии-сан, и как только она закончила готовить, Саня-сан и Артур-сан вернулись, их лица выглядели еще более мрачными, чем раньше.
[Отец, сестренка, должно быть, что-то случилось, верно?]
В конце концов, Руимина задала этот вопрос во время ужина. Как и ожидалось, она смогла полностью игнорировать даже такую плохую атмосферу.
Артур-сан перестал есть и медленно ответил.
[Рано или поздно нам придется рассказать об этом сельским жителям, так что, думаю, я могу рассказать вам то, что мы знаем.]
Все кивнули на слова Артура-сана.
[Я могу это слышать? Если нет, я выйду из комнаты.]
[Хорошо, ты можешь остаться. Однако то, что я собираюсь сказать, вы не должны выпускать из комнаты.]
У меня не было намерения сеять панику, поэтому я кивком приняла его просьбу.
[Короче говоря, Священное Древо было заражено паразитическим Древом.]
[Паразитическое Древо?]
Я видела, как такие монстры древовидного типа появлялись в играх раньше.
Они заражали другие деревья в лесу, крали все их питательные вещества и в конце концов занимали их место.
Когда процесс был завершен, не было возможности определить, является ли Древо паразитическим или нет, но когда у этих деревьев-паразитов заканчивались питательные вещества, они начинали есть животных, монстров и даже заблудившихся людей. Они использовали длинные ветви или лозы, чтобы поймать свою добычу, а затем съесть ее.
[Окружающие деревья также заражены паразитами?]
Это имело бы смысл, если бы это было так, и это также означало бы, что этот район был более опасным, чем мы могли бы сказать с первого взгляда. Деревья могут даже напасть на нас из ниоткуда.
[Нет. Судя по тому, что мы выяснили, окружающие деревья все еще в порядке]
Артур-сан объяснил, и Саня согласно кивнула.
[Тогда как вообще возможно было заражение Священного Древа?]
[Мы не знаем. Может быть, семя откуда-то еще вторглось в наш лес и прижилось к дереву. Это могла сделать птица, но есть и множество других возможностей. Вместо того, чтобы пытаться выяснить, как это случилось, мы должны выяснить, как с этим бороться, а пока у нас нет идей.]
Как можно было иметь дело с таким?
Победа над ним могла быть возможна, и лучший способ справиться с растительными монстрами - сжечь их.
К сожалению, это также означало бы уничтожение Священного Древа.
[Тем не менее, как никто этого не заметил до сих пор?]
Если бы кто-то только что заметил раньше, то, возможно, существовал способ вовремя предотвратить повреждение.
[Чтобы войти в барьер, нам понадобились три человека с нашей родословной; поэтому мы решили, что сначала Саня приедет домой. Однако это имело неприятные последствия. Мы должны были взять Руимину или даже Луку и сразу же пойти проверить Древо.]
Что ж, непредусмотрительность 10 из 10.
Священное Древо защищало Эльфийскую Деревню и саму себя более тысячи лет, так что кто бы мог подумать, что оно было заражено Паразитическим Древом, что привело к ослаблению его силы.
Вождь, Мурат-сан, подумал, что это просто случай, когда барьер повредился и стал слабее, и, основываясь на истории, это заключение имело смысл.
[Сестрёнка, что тогда будет со Священным Древом?]
[В этом случае Священное Древо потеряет всю свою силу, и барьер исчезнет.]
После этого заявления некоторое время никто ничего не говорил.
По крайней мере, теперь мы знали, что причина ослабления барьера была из-за паразита.
[Отец, можно ли удалить паразита?]
Артур-сан в ответ покачал головой.
[Мы пробовали все что угодно: использовали магию, рубили мечом… Но ничего не вышло. Паразитическое Древо сразу же поглотило магию Священного Древа и восстановилось.]
Если он может так легко регенерироваться, разве это не значит, что мы ничего не можем сделать?
[Мы ломали голову над решением, но не смогли придумать ничего практического.]
[Так это просто непрактично? Разве это не значит, что есть хотя бы небольшой шанс?]
Кто-то из известных однажды сказал: «Если вероятность не равна нулю, значит, шанс есть».
Однако Саня-сан покачала головой.
[Барьер, защищающий Священное Древо, мешает. Единственные, кто может войти в барьер, - это вождь и его кровные родственники, что ограничивает количество людей, которые могут что то сделать, чтобы помочь Священному Древу.]
Да, это определенно ограничивает возможности.
[Кроме того, несмотря на то, что Паразитическое Древо слабо к огню, мы, эльфы, не можем использовать магию огня, так что… у нас нет вариантов…]
Это действительно звучало так, будто они ничего не могли поделать. Они не могли получить помощь извне, и их магия ветра была недостаточно сильной, чтобы справиться с этим самостоятельно.
Они даже не могли использовать слабость Паразитического дерева к огню.
Если бы я могла каким-то образом проникнуть в барьер, я смогла бы сжечь его своей Магией Медвежьего Огня… Нет, использование этого наверняка уничтожило бы все Священное Древо, так что я не могу даже думать об этом.
[Подождите, если барьер Священного Древа стал слабее, разве это не значит, что другие люди тоже могут войти сейчас?]
В конце концов, внешний барьер пропускал монстров, так что, может быть, внутренний будет впускать и людей?
[Судя по тому, что мы видели, на самом деле он не выглядит слабее.]
[Как?]
[Ну, для начала Священное Древо поставило барьер, чтобы защитить себя от своего окружения. Мы, эльфы, заимствуем эту силу только для создания собственного барьера. Кажется, что Паразитическое Древо взломало барьер. И дедушка, и отец говорят, что, возможно, даже наша семья больше не сможет туда войти.]
Дела приняли еще более неприятный оборот, да.
[Мы планируем снова пойти туда завтра, чтобы попробовать что-нибудь еще, например, пылающие стрелы и масло.]
Пылающие стрелы звучали немного грубо, но масло? Сможет ли Священное Древо пережить это?
——Примечание автора:
Хм, эта функция получалась немного надуманная.
——TL:
С этого момента доп главы за донат выше или эквивалентные 200 руб.
Orclipse <3
——Глава 225 Медведь-сан узнает о существовании призванных птиц.
После ужина Саня-сан спросила меня, не хочу ли я снова остаться в ее комнате, но, поскольку Медвежий дом мне показался более расслабляющим, я вежливо отклонила ее предложение и решила вернуться туда, пока не стемнело. Я приняла теплую ванну, переоделась в костюм белого медведя и нырнула прямо в кровать, не забыв призвать Укачивающего медведя и Обнимающего медведя, чтобы они могли следить за обстановкой.
Как обычно, мне не потребовалось много времени, чтобы заснуть в теплых объятиях моей постели.
На следующее утро меня разбудили удары медведей по моему лицу. Быстро позавтракав, я направилась обратно в деревню. По пути я наткнулась на еще несколько Волкронов и быстро избавилась от них, так как было бы ужасно, если бы они напали на детей.
Хм, если бы через барьер проходило столько монстров, разве теперь он не был бессмысленным?
Кроме того, что именно означало ослабление барьера?
В играх и манге это могло происходить по-разному.
Если барьер был сплетен вместе, в определенных областях могли появиться дыры, позволяющие маленьким монстрам легко проскользнуть через них.
Или же барьер мог потерять свою силу и больше не покрывать всю территорию, оставляя большое отверстие для входа монстров.
Что ж, даже если бы я знала подробности, вряд ли я смогла бы предотвратить это. Тем не менее, будучи человеком из современной Японии, мне было очень интересно, как будет работать фэнтезийная установка.
Думая о некоторых других возможных причинах того, как монстры могли войти, я наконец прибыла в деревню, которая казалась более шумной, чем раньше?
Что-то случилось?
Поскольку мне было любопытно, я решила подслушать разговоры эльфов, и, судя по тому, что я услышала, кажется, что монстры объявились и в деревне.
По пути сюда я победила нескольких, но это значило, что их было еще больше.
Барьер, должно быть, со временем стал значительно слабее, теперь он перешел в опасную зону.
Подождите, я останусь в порядке в такой ситуации?
Часто в рассказах, когда в какой-то деревне появлялся посторонний и в деревне постигало бедствие, люди начинали подозревать, что посторонний имеет какое-то отношение к этому.
Если бы они начали думать, что монстры здесь из-за Медведя или что барьер стал слабее из-за Медведя, это было бы большой проблемой для меня, которая хотела подружиться с ними.
Я продолжила свой путь через деревню, беспокоясь о том, как люди теперь отреагируют на меня, но и дети, и взрослые приветствовали меня, как обычно.
Кажется, я просто напрасно волновалась. Тем не менее, если один человек будет обвинять меня, вполне вероятно, что все остальные согласятся с ним и последуют его примеру.
Размышляя о том, как все оборачивалось в романах и манге, я наткнулась на Саню-сан и Лабилату, которые, по-видимому, направлялись в дом Мурат-сана.
[Саня-сан, доброе утро.]
[Доброе утро, Юна-чан.]
После этого я также обменялась приветствиями с Лабилатой.
[Собираетесь ли вы к Священному дереву?]
Они упоминали, что собираются попробовать использовать масло и поджечь его.
[Что ж, нам все еще нужно обсудить, что с ним делать, но пока у нас есть и другие вещи, о которых нужно позаботиться.]
[Вы про монстров, которые могут вторгнуться в деревню?]
Это казалось очевидной проблемой, о которой им нужно было позаботиться.
[Верно. Теперь рядом с деревней начали появляться монстры, и дедушка позвал нас, чтобы мы обсудили, какими должны быть наши следующие шаги.]
[Могу я пойти с вами?]
[Прошу прощения, но это было бы немного…]
[Ничего страшного.]
Я сразу поняла, что имела в виду Саня-сан, но тут Лабилата удивил нас обеих.
[Я думаю, нам следует попросить Юну о помощи, не так ли?]
Попросить Меня о помощи?
[Это так, но…]
[Если тебя беспокоит реакция старосты, позволь мне разобраться с этим. Я также не хочу, чтобы наша гостья выполняла нашу работу и точно понимаю, что ты чувствуешь, но я верю, что ее помощь будет более чем желанной в нашей ситуации...]
[Хм, похоже, теперь ты лучше думаешь о Юне-чан.]
[Да. Вчера мы вместе сразили нескольких Волкронов, и я увидел, что она вполне способна защитить себя. Мы также должны попросить ее медведей о помощи, так как они легко обнаруживают прячущихся монстров. Я видел это в действии.]
Саня-сан казалась очень обеспокоенной предложением Лабилаты.
Подумав немного и переводя взгляд между нами двумя, она наконец ответила:
[Что думаешь, Юна-чан? Ты можешь сказать «нет», если так решишь, но мы будем очень благодарны за твою помощь.]
Саня-сан доверила мне решение, и мой ответ был очевиден.
[Конечно, я помогу.]
[Спасибо, Юна-чан.]
Приняв их просьбу, мы все направились в дом Мурат-сана.
У меня не было проблем с оказанием помощи, особенно в простом истреблении монстров вроде Волкрон.
Я бы не хотела, чтобы на Луку или кого-нибудь из детей напали.
[Неужели ситуация настолько плоха?]
[Да, и мы, вероятно, не сможем долго хранить это в секрете. В настоящее время мы подавляем всё больше и больше монстров, но их количество не уменьшается.]
[Мы должны разобраться со всеми ними, прежде чем перейти к Священному Древу.]
Достигнув дома Мурат-сана, мы вошли, не спрашивая разрешения, и направились прямо в комнату в задней части дома, где уже собрались Мурат-сан и пара других эльфов. Мурат-сан сразу обратил на меня внимание и повернулся к Сане.
[Зачем вы привели сюда нашу юную гостью?]
[Я попросил ее прийти.]
[Зачем, Лабилата?]
[Я бы хотел, чтобы она нам помогла.]
Мурат-сан выглядел обеспокоенным просьбой Лабилаты.
[Это наша проблема, и мы не должны вовлекать в нее посторонних.]
[Что вы собираетесь делать, когда на одного из детей нападут монстры? Это будет намного хуже, чем получить травму при игре. Они могут даже умереть, если мы не будем осторожны.]
Когда Лабилата сказал это, в комнате воцарилась тишина.
[Я понимаю, что ты пытаешься донести, но согласна ли Юная Медведица? Мы мало чем можем вас наградить.]
[Мне не нужна награда. Саня-сан много для меня сделала, так что считайте это формой компенсации.]
Я могла подумать о некоторых вещах, которые я хотела бы получить в качестве награды, а именно о разрешении построить здесь свой Медвежий дом навсегда или о том, чтобы научиться делать браслет эльфов, но я решила пока воздержаться.
Если бы он спросил меня еще раз после того, как все было решено, я бы подняла эти запросы, но не раньше.
Это, конечно, ни в коем случае не было подвохом, это была простая переговорная тактика.
Если он откажется в тот момент, я просто откажусь от этого навсегда.
[Понимаю. Что ж, тогда рад видеть тебя здесь. Вчера я уже получил сообщение от Лабилаты, что вы уже доказали свою полезность.]
Он выразил свою благодарность.
Поскольку начальник согласился позволить мне помочь, никто не возражал.
[Теперь, когда все собрались здесь, давайте начнем наше обсуждение.]
Вождь рассказал всем о срочном деле Паразитического Древа. Те, кто слышал об этом впервые, были шокированы этой новостью.
[Мы позаботимся о Паразитическом дереве, поэтому я прошу всех присутствующих охранять окрестности, включая деревню.]
Меня попросили призвать моих Медведей, чтобы они помогли защитить деревню.
Хотя, они больше просто хотели, чтобы они наблюдали за происходящим, что я уже планировала, так что я была полностью согласна с их просьбой.
Тем не менее, если я призову медведей поближе к деревне, они могут привлечь детей.
Если хотя бы один из них приблизится, то наверняка последуют другие, и все закончится, как в прошлый раз.
Поскольку я хотела доставить удовольствие эльфам, я решила просто убрать медведей из виду, а не отказываться от них.
Как только Мурат-сан закончил давать все инструкции, мы услышали, как кто-то бежит по дому к нашей комнате, и вскоре после этого молодой эльф в панике ворвался в комнату.
[Есть проблема! Вблизи преграды собралась стая волков и Волкронов!]
[Что?!]
Все были шокированы этой новостью.
[Саня! Немедленно проверь ситуацию!]
Мурат-сан практически крикнул на Саню-сан, которая просто кивнула и бросилась к окну, где она протянула правую руку. Из ее браслета появилась птица, похожая на ястреба, и уселась на руке Саня-сан.
[Взгляни, пожалуйста.]
Сказала Саня-сан птице, и она улетела.
Что я только что увидел?! Как могла птица, выйти из ее браслета?
Было ли это секретной техникой, которую эльфы скрывали от всех?
[Саня-сан, что ты только что сделала?]
Я не могла сдержать своего любопытства.
[Ой. Это вызванная птица. Почему ты так удивлена? Ты ведь сама можешь призывать медведей.]
Саня-сан могла вызвать птицу, да, и до сих пор она держала это в секрете.
Я хотела задать больше вопросов, но сдержалась, потому что сейчас не время для этого.
[Саня, как обстановка?]
[Большая стая Волкрон летит со стороны горы Оллболл. Что до волков... они все еще слоняются по ту сторону барьера.]
Саня-сан объяснила с закрытыми глазами.
Это что-то из игр и манги? Навык наблюдения, позволяющий видеть глазами своего призванного зверя?
Почему-то это заставило меня вспомнить мангу, в которой какой-то извращенец использовал птичье зрение, чтобы взглянуть на купающихся девушек.
Что ж, Саня-сан была девушкой, так что с этим не было проблем, но, если бы у парня было такое умение, мне пришлось бы быть более осторожной.
Хм, может быть, там были мужчины-эльфы, у которых было такое умение… Возможно, мне придется разобраться с ними.
[Значит, внутри еще нет монстров, верно?]
[Да. Даже Волкроны сейчас, кажется, кружатся на грани.]
Доложила Саня-сан. Какой у нее был полезный зверь.
Было бы неплохо, если бы я тоже могла посмотреть глазами своих Медведей.
[Тем не менее, я не понимаю, почему...]
[Да, почему так много монстров внезапно пытаются проникнуть в лес?!]
О нет, это тот момент, где меня начнут подозревать?
[Что происходит?]
[О нет, это может быть плохо...]
Зловещая реакция Сани-сан заставила всех повернуться к ней.
[Что это такое?]
[Похоже, что Волкрон и волки пытаются добраться до Священного Древа. Нет, я уверена, что это так.]
[Они пришли сюда из-за Священного Древа?]
[В этом нет смысла... Они никогда не пытались сделать это в прошлом. Почему сейчас?]
[Может быть, из-за Дерева-Паразита?]
Если подумать логически, это будет иметь наибольший смысл.
Я была просто счастлива, что они не пытались обвинить в этом меня или моих медведей.
[Это могло быть причиной, да. Тем не менее, нам нужно сначала разобраться со всеми монстрами, а только потом вернуть фокус на Священное Древо. Если эти большие группы монстров преодолеют барьер, деревня наверняка окажется в опасности.]
Все согласно кивнули.
[Что же нам тогда делать?]
[Лабилата, собери людей и раздели их на две группы.]
[Кто защитит деревню, если случится худшее?]
[Все будет в порядке, пока они не пройдут через барьер. Сначала мы разберемся с каждой действующей группой; мы должны подавить их всех, прежде чем они смогут войти в барьер.]
[Хорошо, это должно быть возможно.]
Лабилата и другие мужчины встали, чтобы выйти из комнаты, но Саня-сан остановила их.
[Подождите, пока не уходите. Рядом с волками есть несколько тигровых волков.]
[Ещё больше целей…]
Саня-сан бросила на меня быстрый взгляд. Она пыталась попросить меня разобраться с ними?
Я была не против позаботиться о Тигровых Волках, но смогут ли эльфы позаботиться и о волках, и о Волкронах?
Если я сам их всех вынесу, то, наверное, смогу оставить себе всю добычу, верно?
[Юна-чан, могу я оставить тебе защищать деревню?]
Хм? Просьба Сани-сан была не той, которую я ожидала.
Саня-сан знала, насколько я сильна, поэтому я была уверена, что она попросит меня помочь с подавлением.
[Я не против, но разве вам не нужна моя помощь?]
[Будет достаточно, если ты сможешь просто защитить деревню для меня. Дедушка, пожалуйста, оставь деревню Юне-чан и позволь всем остальным помочь с монстрами.]
[Вы собираетесь передать защиту деревни этой странной девушке?]
С явным беспокойством спросил один из эльфов.
[Если вы думаете, что она не справится, то просто поверьте, так как ни один монстр не пробрался в деревню. Кроме того, я, вероятно, должен сказать вам, что Юна может легко справиться с монстрами вроде Волкрон в одиночку, так что не о чем беспокоиться.]
Это показалось лишь мне, или Лабилата внезапно стал мне доверять?
Саня-сан, а теперь и Лабилата поручились за меня, так что никто не стал возражать.
[Я тоже останусь, так что не волнуйтесь и обязательно покорите всех монстров.]
Наконец-то вишенки на торте Мурат-сан оказалось достаточно, чтобы убедить всех отправиться в путь.
——Примечание автора:
Идея призванной птицы возникла у меня еще в арке порабощения 10000 монстров.
Я просто не мог решить, у кого должен быть этот навык.
Я помню, как спорил сам с собой, отдать ли его Сане-сан, призывателям из Столицы или просто одному из авантюристов. Мол, как они вообще узнали, что их около 10 тысяч? Используя призванную птицу.
——Глава 226. Медведь-сан патрулирует деревню.
Когда все вышли из комнаты, остались только Мурат-сан и я.
Саня-сан уходила последней с очень извиняющимся выражением лица.
Ей действительно не нужно было огорчаться из-за этого.
[Что ж, тогда нам тоже пора.]
Сказал Мурат-сан и направился к двери, в хвосте группы.
[Все, что мне нужно сделать, это уничтожить всех монстров, которые доберутся до деревни, верно?]
[Я избавлюсь от монстров. Все, что мне нужно от вас, это информация – где появляются монстры.]
Мурат-сан, кажется, делал то же самое, что и Саня-сан, уберегая меня от вреда и неприятностей, но в этом не было необходимости. Если бы я заметила каких-нибудь монстров, было бы быстрее, если бы я сама их убила.
Чтобы не ввязываться в ненужные аргументы, я оставила это при себе и просто вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в их обычных размерах.
Мурат-сан поднес руку к подбородку и какое-то время просто смотрел на Медведей.
[Сообщите нам, если на нашем пути появятся монстры, хорошо?]
Сказала я Медведям, а затем использовал магию обнаружения, чтобы проверить близлежащую область.
В окрестностях села монстров не было; единственный отклик, который я получила, казалось, был откликом эльфов.
Как и сказал Мурат-сан, эльфы разделились на две группы и медленно покидали зону моего обнаружения в том направлении, в котором должны были быть две группы монстров. Мне хотелось сказать, где именно монстры, но, к сожалению, они были слишком далеко.
Я знала, что Лабилата и Саня-сан смогут легко победить Волков и Волкронов, но Тигровые Волки могли быть проблемными.
Даже одинокий Тигровый Волк сам по себе был довольно грозным противником, поэтому, если они не окажут достаточной осторожности, они могут оказаться в опасности.
Я не знала, за какую группу отвечает Саня-сан, но молилась, чтобы она благополучно вернулась.
Затем мы с Муратом начали медленно патрулировать деревню, а рядом со мной шли Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
Многие люди приветствовали нас, когда мы проезжали мимо, и пока взрослые останавливались только поболтать, дети сразу же подбегали к Медведям.
Мурат-сан спокойно проинформировал каждого сельского жителя, с которым мы сталкивались, что монстры могут приблизиться к деревне, и приказал им не покидать деревню любой ценой.
Проделывая это некоторое время, мы в конце концов столкнулись с Руиминой и Лукой, которые, казалось, просто ходили за ручку.
[Дедушка! Юна-сан!]
Заметив нас, они бросились к нам.
[Что вы двое здесь делаете?]
[Мы собирались выйти за пределы деревни, но были остановлены и нам сказали, что мы не можем.]
[Прошу прощения, но сегодня вам придется остаться в деревне.]
Затем Мурат-сан дал им краткое объяснение.
Поскольку двое из них уже знали о монстрах, проходящих через барьер, они просто кивнули, понимая.
[Кстати, что вы двое здесь делаете?]
Оба с любопытством посмотрели на меня.
Они, наверное, подумали, что это странно видеть меня и Мурат-сан гуляющими вместе.
[Молодая Медведица помогает мне патрулировать деревню.]
Мурат-сан объяснил и указал на Обнимающего медведя и Укачивающего медведя.
Прежде чем я сообразила, Лука уже гладил Обнимающего Медведя.
[Дедушка, мы тоже можем пойти? Мы обещаем не мешать вам.]
Спросила Руимин, скорее всего, потому, что она заметила, как Лука глядел, будто действительно хотел покататься на одном из Медведей.
Мурат-сан немного подумал, прежде чем согласиться.
[Если что-то случится, пообещайте, что вы последуете моим инструкциям, хорошо?]
[Хорошо!]
Я позволила Луке покататься на Обнимающем медведе, так как он, казалось, действительно этого хотел, в то время как Руимина села на Укачивающего медведя, даже не спросив.
Мы продолжили патрулирование через очень мирную деревню, из-за чего казалось, что проблемы с монстрами вообще не было.
Медведи тоже ничего не обнаруживали, так что деревня казалась пока безопасной.
Может быть, барьер, даже если он был ослаблен, все еще делал свое дело.
Мир продлился недолго, потому что вскоре другие дети увидели, как Лука и Руимин едут на Медведях, и бросились к нам, чтобы присоединиться.
Сначала Мурат-сан пытался отказать им, сказав, чтобы они оставались в своих домах, но дети слишком завидовали Луке и Румине, поэтому их было довольно сложно убедить уйти.
Примерно через минуту Мурат-сан вздохнул и сказал себе: [Это была ошибка], но вскоре его лицо посветлело, и я услышала, как он шепчет: [Это лучше, чем если бы они бегали по улице].
Дети имели тенденцию убегать, даже когда им велели оставаться дома, поэтому было не так уж плохо, если бы они были заняты Медведями.
Мурат-сан, должно быть, осознал это и теперь казался гораздо более довольным.
Поскольку дети оттянули себе Обнимающего Медведя, Руимина теперь шла рядом со мной.
[Кажется, сейчас все в порядке, не так ли?]
Обойдя деревню, мы направились к площади в центре города.
Еще больше детей собралось там, когда они увидели Обнимающегося медведя и Укачивающего медведя, и я позволила им поиграть с моими медведями, чтобы они остались с нами, а не бегали на улице.
Руимина позаботилась о детях, чтобы Медведи не были повержены.
Мне хотелось пить, поэтому я выпила немного сока, что побудило детей уставиться на меня, явно желая немного, поэтому я была вынужден вынуть достаточно для всех.
[Спасибо большое.]
[Спасибо.]
По крайней мере, они меня как следует поблагодарили. Они были хорошо воспитаны.
Я чуть не задремала, наблюдая, как Медведи играют с детьми.
Здесь было по-настоящему мирно. Что, конечно, было хорошо.
Тот факт, что по этой дороге не шли монстры, означало, что покорение шло хорошо.
Когда Мурат-сан с удовольствием наблюдал за игрой детей, он заговорил.
[Юная леди, ваши медведи очень послушны.]
[Да, они опасны только тогда, когда вокруг есть враги. О, это напомнило мне, Саня-сан может вызвать птицу, верно?]
Поскольку разговор перешел в сторону призванных зверей, я попыталась спросить об этом.
Поскольку Саня-сан умалчивала об этом, он мог не рассказывать мне подробности, но попробовать все же стоило.
[Ну, первое: в отличие от ваших медведей, эти птицы не чувствуют монстров.]
Тем не менее, возможность посмотреть глазами призванной птицы была удивительной и очень полезной. Если бы она у меня была, я бы могла посмотреть на гору или полететь к морю, чтобы посмотреть, на что оно похоже.
Я завидовала, что они могли видеть пейзаж с неба.
[У многих эльфов есть призыв птиц?]
[Нет, он есть только у Сани и Руимины.]
[У Руимины тоже есть?]
Я посмотрела на нее, услышав этот невероятный факт.
Услышав свое имя, Руимина оглянулась.
[Руимин, ты тоже можешь призывать птицу?]
[Ммм, да. В некотором роде…]
Руимин тихо призналась, что могла.
[Это восхитительно.]
[Н-нет, совсем нет.]
По какой-то причине она немного споткнулась, сказав это.
[Эмм, не могла бы ты показать это мне?]
Я спросила ее, думая, что она, скорее всего, откажется, но вместо этого она кивнула.
Она протянула обе руки и собрала магическую силу. Через несколько мгновений в ее ладонях появилось что-то похожее на цыпленка.
[Призванным птицам для роста нужна магическая сила, а поскольку у меня мало силы, это мой предел. По сравнению с Старшей сестрой это…]
Тем не менее, это был милый птенец.
Маленькая птичка начала ходить на ладони Руимин, посмотрела на нее и щебетала.
Она узнала ее.
[Это так мило.]
[Да, это так, но я хочу, чтобы он быстро вырос, и больше походил на птицу старшей сестрёнки…]
Когда этот цыпленок вырастет, будет ли он похож на птицу Сани-сан?
Я думала о том, как было бы хорошо, если бы я могла сделать своих мишек такими маленькими, но решила, что это невозможно.
Вскоре после этого Руимина отозвала свою птицу.
Тем не менее, меня очень интересовало, как можно заполучить призванную птицу?
Как раз в тот момент, когда я собиралась спросить, Обнимающий Медведь и Укачивающий Медведь подняли глаза и испустили крик, напугав детей.
Появился монстр?!
Я сразу проследила за их взглядами.
[Что это?]
Сказал один из детей, указывая вверх.
Это было что-то огромное.
Поскольку они смотрели в небо, я думала, что это будет Волкрон, но ошиблась.
Это была птица крупнее Волкрон.
Используя свою магию обнаружения, я узнала, что это был Василиск. (TL: Cockatrice)
[Это же Василиск…]
Когда я это сказала, все проявили шок.
У Василиска были тело и голова птицы, а хвост был длинным, как у змеи. С этим монстром было трудно справиться, учитывая, что оно могло летать.
[Руимина! Забери детей и спрячься в соседнем доме!]
Мурат-сан быстро отдал громкие и четкие приказы.
[Обнимающий медведь, Укачивающий медведь, пожалуйста, позаботьтесь обо всех.]
По моей просьбе Медведи позволили детям прокатиться на них, когда они убегали в безопасное место.
Руимина быстро последовала за ним, убедившись, что не осталось детей.
[Юная леди, спасибо, что вы рассказали мне о монстре, прежде чем он приблизился к нам. Теперь вам тоже нужно спастись.]
Поскольку я заметила Василиска до того, как он бросился на нас, нам удалось благополучно увести всех детей.
Тем не менее, мог ли он сам убить Василиска?
[Если Василиск бросится на нас, я постараюсь его увести...]
Если то, что сказала Саня-сан, было правильным, то цель монстров прорваться через барьер - добраться до Священного Древа.
В этом случае Василиск, скорее всего, тоже направлялся туда.
[Вы действительно можете справиться с ним самостоятельно?]
Мурат-сан посмотрел на Василиска и сглотнул.
[Я не знаю, но я готов попробовать, если случится худшее.]
[Тогда я тебе помогу.]
[Девушка, что вы говорите?! Это же Василиск! Это ужасный монстр!]
Да, я знала это, но я также не могла просто бросить его.
Как раз в тот момент, когда я ожидала ответа, Василиск обратил свое внимание на нас, взмахнул своими куриными крыльями и полетел прямо на нас.
[Мы будем сражаться здесь?]
Хотя между зданиями было много места, мы все равно находились внутри деревни.
Если мы будем сражаться внутри, многие дома могут быть разрушены.
[Это зависит от того, как отреагирует Василиск. Я хочу хотя бы попытаться выманить его из деревни.]
Затем Мурат-сан нанес первый удар, послав магию ветра на Василиска, который быстро приближался к нам.
Магия поразила Василиска, но ему удалось уменьшить эффект, взмахнув крыльями.
Теперь Василиск присмотрелся к Мурат-сану, признав в нем угрозу.
[Девушка, бегите!]
Сказал Мурат-сан и побежал к краю деревни, стреляя в монстра магией.
Вау, он точно был быстрым.
Василиск немедленно бросился в погоню за Мурат-саном.
Придумав собственный план, я побежала за ними.
——Примечание автора:
Прошло некоторое время с нашей последней боевой главы.
Последней была битва с големами, верно?
——Глава 227 Медведь-сан сражается с Василиском, Часть 1.
Мурат-сан быстро бежал, а Василиск следовал за ним в небе. Недалеко позади я поняла, что, хотя его атаки были эффективны для привлечения внимания Василиска, они почти не вредили.
Я подумала о том, чтобы атаковать Василиска сзади, глядя, как он сейчас сосредоточен на ком-то другом, но это также может иметь неприятные последствия, поскольку он может повернуться ко мне и обратно в деревню, сделав усилия Мурат-сана напрасными.
Лучше пока просто следить за ними.
Василиск сумел приблизиться к Мурат-сану на небольшом расстоянии, а затем взмахнул крыльями, посылая на него мощную ветровую атаку. Не останавливаясь ни на секунду, Мурат-сан создал ветровую стену, чтобы заблокировать ее, и продолжил бежать через деревню, в конце концов добравшись до леса.
Мурат быстро воспользовался деревьями и бросился к ними, чтобы уклоняться от атак Василиска.
Через некоторое время Мурат остановился на поляне с небольшим холмом и приготовился встретиться лицом к лицу с Василиском, который медленно спускался.
Конечно, это место было просторным и подходящим для такого противостояния, но без деревьев, которые могли бы защитить, его единственным выходом было столкнуться с ним лицом к лицу.
Что ж, нашей целью было переманить Василиска, так что это должно сработать.
Василиск снова махнул крыльями по теперь уже неподвижному Мурат-сану, посылая в его сторону десятки острых перьев, но Мурат-сан просто создал еще одну ветровую стену, а также отпрыгнул назад, чтобы уклониться от случайных перьев.
Сразу после приземления Мурат-сан направил в Василиска ветровой клинок, но тот быстро уклонился, взлетев обратно. Лезвие ветра изогнулось и ударилось о землю, оставив после себя глубокую ссадину.
Затем Василиск начал медленно взмахивать крыльями, чтобы поднять ветер, но Мурат-сан немедленно использовал магию ветра, чтобы разрушить его.
Вау, они сражались на равных; Мурат-сан был действительно крут.
Подождите, мне не время было стоять в стороне и смотреть на них. Если бы они были примерно одинаковой силы, был шанс, что Мурат-сан проиграет, если я не вмешаюсь.
Прямо сейчас Василиск был повернут ко мне спиной, и все его внимание было сосредоточено на Мурат-сане.
Сообразив, я собрала небольшой огненный шар Медведя и выстрелила им прямо в беззащитную спину Василиска. Он вообще этого не заметил, поэтому маленькому Огненному Медведю удалось повредить его крылья.
Василиск злобно вскрикнул и тут же повернулся ко мне лицом.
[Молодая леди! Почему вы здесь?!]
Мурат-сан окликнул меня, но я просто проигнорировала его и послала еще один маленький Огненный шар Медведя в Василиска. В играх было разумным нанести как можно больше урона, пока у вас еще был шанс. Тем не менее, Василиск не собирался позволять мне продолжать бить его безнаказанно. Он снова взмахнул крыльями, посылая красные и черные перья прямо на меня.
[Молодая леди!]
Копируя Мурат-сана, я создала ветровую стену, чтобы заблокировать перья, в то время как Мурат-сан воспользовался шансом послать еще один ветровой клинок в спину Василиска. Однако опять же, монстр просто взлетел выше, чтобы увернуться от него.
[Почему вы пришли сюда?!]
Мурат-сан бросился ко мне, явно злясь, что я не повиновалась ему.
[Чтобы помочь вам, конечно.]
[Что вы говорите?! Немедленно уходите отсюда, пока я отвлекаю Василиска.]
[Не волнуйтесь, я не буду мешать. Я справлюсь. Таким образом, мы сможем подавить его вместе.]
Василиск кружил над головой, ожидая, когда мы начнем действовать.
Мурат-сан бросил на него взгляд, прежде чем снова повернуться ко мне.
[Хорошо, но пообещайте мне одну вещь: если станет слишком опасно, спасите себя любой ценой. Я не хочу, чтобы сегодня умирали дети.]
Дети? Так на меня смотрел Мурат-сан?
[Если это произойдет, я могу выиграть достаточно времени, чтобы вы убежали, по крайней мере.]
Получается, он просто сказал мне: «Не беспокойся обо мне, спасайся!»? Я бы ни за что не стала делать что-то подобное. Саня и Руимина будут опустошены, если он умрет.
А пока я решила просто кивнуть в ответ, чтобы мы могли возобновить бой.
Вместе мы посмотрели на летающего в небе Василиска. Он снова медленно спустился к земле, на этот раз немного в стороне от нас. Как только он приземлился, его живот внезапно начал раздуваться.
[Мурат-сан, не двигайся!]
Как только я закричала, Василиск испустил пурпурное дыхание, но мне удалось создать ветровой купол, чтобы защитить нас как раз вовремя.
Этот приступ дыхания был очень ядовитым. В игре дыхание Василиска могло вызвать смертельный эффект ядовитого статуса, поэтому мы должны были избегать его любой ценой.
Как только Василиск перестал выдыхать яд, я расширила купол, чтобы сдуть все токсичные пары из нашего окружения.
[Юная леди, вы действительно спасли меня.]
Мурат-сан поблагодарил меня, затем бросился к Василиску и в упор метнул в него ветровое лезвие, отрубив часть его крыла. Василиск был взбешен этим и выпустил большое количество яда прямо в него. Однако Мурат-сан не попался на одну и ту же уловку дважды. Используя сильный порыв ветра, он выдохнул прямо на него.
Однако, как только Мурат-сан попытался нанести ещё один удар, Василиск расправил крылья и широким ударом отбросил Мурат-сана от себя.
[Мурат-сан!]
[Я в порядке…]
Мурат-сан ответил лёжа на земле.
Тем не менее, Василиск не собирался ждать, пока Мурат встанет, поэтому я быстро прикрыла его ветровой стеной правой рукой, прежде чем выстрелить маленьким огненным шаром в Василиска левой. Я знала, что это не повредит ему, но я, по крайней мере, хотела отвлечь его внимание.
Небольшой огненный шар попал в его левое крыло, выбив монстра из равновесия.
Хм, хватит ли большего Огненного шара Медведя, чтобы победить его? Что ж, если бы я использовала такое сильное пламя, Мурат-сан наверняка зажарился бы в процессе.
Мне кажется, или Мурат-сан был больше помехой, чем я думала?
Опять же, я не могла просто сказать ему: [Ты мешаешь, можешь, пожалуйста, просто свалить?]
[Спасибо, юная леди.]
[Пожалуйста, не перенапрягайтесь. Поскольку вы ранены, я покорю его вместо вас.]
[Хуху, вы просто невероятны. Чтобы оставаться уверенным даже перед лицом Василиска…]
Мурат-сан засмеялся и встал.
Я не блефовала или что-то в этом роде; Я очень серьезно к этому относилась.
Василиск снова поднялся в небо, чтобы понаблюдать за нами.
[Тогда ладно. Могу я позаимствовать у вас немного сил, юная леди?]
[Что нужно сделать?]
[Когда эта штука снова упадет, не могли бы вы убедиться, что она не взлетит снова?]
[Конечно, я могу это сделать, но зачем?]
[Я собираюсь попробовать наложить довольно мощное заклинание. Я не хочу, чтобы вы попали в его область, поэтому соблюдайте дистанцию.]
Мурат-сан отошел от меня на небольшое расстояние и начал собирать магическую силу в своих руках. В то же время браслет на его правом запястье начал ярко светиться.
Я могла сказать, что в нем собиралось огромное количество магии.
Заметив, что Мурат-сан пытается что-то сделать, Василиск снова выстрелил в нас перьями.
Эти перья стали раздражать. Ничего другого не было?
Я отклонила перья другой ветровой стеной.
Как трусливо такое чудовище, которое атакует только с неба. Я должна его сбить.
Я побежала к нему, собрал немного силы в ногах и прыгнула в воздух, пролетая мимо Василиска.
Не хорошо. Я слишком высоко прыгнула.
С помощью магии ветра я благополучно опустилась до его уровня и швырнула Медвежий пинок ему в спину, отправив Василиска на землю.
Вау, это сработало.
Когда Василиск попытался подняться, Мурат-сан закончил подготовку своего заклинания.
[Девушка, постарайтесь не попасться в мою атаку!]
Вихрь начал формироваться вокруг Мурат-сана, который затем сосредоточил его в руках, прежде чем выстрелить в Василиска, лежащего на земле, легко отрезав одно из его крыльев.
Такой сильный. Хорошо, что я использовала магию ветра, чтобы спуститься медленно.
[Юная леди, доделайте, пожалуйста, за меня...]
Мурат-сан упал на одно колено, тяжело дыша. Должно быть, он исчерпал всю свою магическую силу.
Когда я повернулась, чтобы направить несколько ветрокрылов в его беззащитную голову, я заметила большую тень, летящую к нам.
Это был еще один Василиск, готовившийся атаковать нас.
Как только он оказался в пределах досягаемости, он выстрелил в меня перьями. В конце концов, мне пришлось использовать ветер, собранный в моей правой руке, чтобы противостоять его атаке, и я не смогла прикончить поврежденного Василиска на земле.
[Девушка, бегите!]
Мурат-сан закричал на меня, зная, что он не сможет мне помочь в этой битве.
Несмотря на то, что он сказал мне бежать, я не могла просто оставить его позади.
Я мысленно позвал Укачивающего медведя и Обнимающего медведя, а затем вернулся к Мурат-сану.
[Вы можете двигаться?]
[Идите в деревню и скажите всем бежать.]
Даже если бы я хотела сбежать и рассказать им, я ясно почувствовала убийственный взгляд только что прибывшего Василиска. Если он убьет Мурат-сана, он, скорее всего, погонится за мной. Я бы просто привела его в деревню.
Неповрежденный Василиск зарычал и расправил крылья, из его клюва исходил запах яда. Да, похоже, это изрядно разозлило его.
Затем он послал на нас еще одну волну перьев, побудив меня использовать ветровую стену, чтобы защитить нас. Тем не менее, его атака была явно сильнее, чем у первого Василиска, поэтому моя стена не могла блокировать все перья.
[Девушка, не беспокойтесь обо мне. Пожалуйста, просто спасите себя.]
[Я не могу этого сделать.]
Как только Василиск снова расправил крылья, к нему подбежали Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
Я создала сильный порыв ветра, чтобы защитить всех нас, а затем использовала его, чтобы унести нового Василиска. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь благополучно добрались до нас.
[Я буду продолжать бороться.]
[Молодая леди?]
Затем я подняла Мурат-сана.
Благодаря своим медвежьим перчаткам я могла легко поднимать тяжелые предметы, поэтому Мурат-сан чувствовал себя очень легким в моих руках.
[Что вы делаете?]
Я положила Мурат-сана на спину Обнимающему Медведю, а он поднял шуму. Заметив, что он попытался слезть, в тот момент, когда я его отпустила, я парализовала его с помощью магии молнии.
[Юная леди, что…]
[Обнимающий медведь, отведи Мурат-сана обратно в деревню.]
[Ч-что вы говорите?]
[Иди.]
Повинуясь моему приказу, Обнимающий Медведь немедленно убежал. Мурат-сан крикнул мне еще несколько слов, но я проигнорировала его.
Пришло время для второй части нашей маленькой битвы.
——Примечания автора:
Этот Василиск - не та сильная версия, о которой рассказывают в легендах, а, скорее, более слабая версия.
P.S.: Под «слабее» я подразумеваю более слабые, чем те, которые обычно встречаются в играх.
Другими словами, он не может превращать людей в камни, и его яд не убивает все деревья и растения вокруг него.
Хм. Это почти заставляет думать, что я издеваюсь над Василисками без особой причины. Может, мне стоит позволить им немного разрушить деревню. Думаю, я могу просто отредактировать это как-нибудь в другой день.
——Глава 228 Медведь-сан сражается с Василиском, Часть 2.
Убедившись, что Мурат-сан исчез, я не отрывала глаза от Василиска ни на секунду. Пока он смотрел на меня, из его клюва вырывалось пурпурное дыхание, и он громко рычал.
Судя по предыдущему бою, я могла сказать, что крылья Василиска были грозной формой как атаки, так и защиты.
Я бросила быстрый взгляд на красные и черные перья, воткнутые в землю вокруг меня. Маленький огненный шар Медведя мог только опалить крылья. Поскольку перья можно было использовать как метательные снаряды, это делало моего противника довольно сильным? Если бы я хотела его уничтожить, мне пришлось бы использовать более крупный огненный шар Медведя.
Тем не менее, что случилось бы с телом Василиска, если бы я это сделала? Если у него были какие-то полезные материалы, я хотела их раздобыть. Обычно в играх, даже если вы сожгли или порезали врага, они роняла неповрежденные предметы и материалы, но на самом деле все было иначе.
С Укачивающим Медведем позади меня, я стояла прямо перед Василиском, когда он сердито выпускал пурпурное дыхание из своего клюва.
Большой Василиск вскрикнул и взмахнул крыльями, стреляя повсюду красными и черными перьями.
Количество, размер и сила перьев этого Василиска были на совершенно ином уровне, чем у первого, поэтому я создала Земляного Голема Медведя, который действовал как мой щит. Перья вонзились в него, но он не сдвинулся. Хотя я не была уверена, есть ли на перьях яд, они ничего не значили для Медвежьего Голема.
Затем я отправила Медвежьего Голема броситься на Василиска. Василиск швырнул еще перьев, чтобы остановить его, но голем даже не вздрогнул от атак.
Тем не менее, как только Медведь-Голем собирался ударить весом тела по Василиску, монстр поднялся в небо.
Я быстро последовала за ним, послав в него Ветрокрыл, но Василиск легко уклонился от него, а также ответил на атаку еще одним залпом перьев, заставив меня отпрыгнуть назад.
Ух, это было так неприятно. Может, мне стоит попробовать убить и этого Медвежьим Пинком? Бой был бы намного проще, если бы у Медведя были какие-то навыки полета. Хм, а существовала ли вообще в этом мире летающая магия? Я особо не разбиралась в этом, но пока не слышал об этом. И все же летающий медведь звучал слишком нереально. Костюм Медведя и так уже слишком выделялся, но летать в небе в нем… одна мысль об этом пугала меня. Если бы я могла как-то научиться этому, мне пришлось бы очень осторожно летать на глазах у других людей.
Я остановила свои дикие думы и сосредоточилась на летающем Василиске, в этот момент заметив, как раненый Василиск на земле выдыхал пурпурное дыхание.
Он мог двигаться даже после потери крыла?
Пурпурный туман медленно начал скапливаться вокруг приземленного Василиска.
Это снова был тот ядовитый вздор.
На долю секунды мне пришла в голову мысль о том, что костюм медведя блокирует ядовитый газ, но было бы слишком опасно проверять это прямо сейчас. Тем не менее, если приземленный Василиск продолжит выпускать больше яда, он, скорее всего, распространится и нанесет ущерб окружающей среде.
Следя за Василиском в небе, я решила сначала позаботиться о приземленном.
Сразу же я использовала большое количество магической силы, чтобы создать мощный торнадо, который начал собирать яд в этой области. Как только яд был собран, я отослала торнадо в небо, чтобы разогнать его.
Я также попытала счастье, направив торнадо к Василиску в небе, но он просто пролетел немного выше, чтобы его избежать.
Вернувшись к приземленному Василиску, я сначала убедилась, что весь яд действительно исчез, прежде чем создать Медвежье Пламя, большее, чем даже мои Медведи. Пламя быстро превратилось в ярко-красного медведя, готового броситься вперед по моей команде. Благодаря моему костюму медведя я могла только представить, сколько тепла он выделяет.
Не теряя времени, я направила пылающего Медведя и наблюдал, как он набросился на приземлившегося Василиска. Василиск издал болезненный крик и попытался как-то уйти, но пылающий Медведь уже полностью поглотил его. Существу удалось лишь в последний раз расправить крыло, прежде чем он рухнул на землю.
После того, как я рассеяла пылающего Медведя, осталось только обгоревшее тело.
Хм, видя, как сильно сгорел Василиск, если бы на мне не было медвежьей одежды, меня бы наверняка запарили заживо. Было бы слишком опасно, если бы я использовала пылающего Медведя с людьми вокруг. Если я допущу хотя бы небольшую ошибку, я могу сжечь их заживо.
Теперь остался только Василиск в небе. Больше не будет, верно? Когда мы заземлили первого, появился второй, так что это было возможно, особенно с поговоркой «третий раз - прелесть».
Я немедленно применила свою магию обнаружения, чтобы проверить. Хм? Вместо очередного Василиска к нам направлялись несколько волков. Группа Сани-сан должна была справиться с ними, поэтому либо ее группа пропустила их, либо волки пришли откуда-то еще. Как бы то ни было, было бы хлопотно, если бы они появились во время моей битвы с Василиском.
[Укачивающий Медведь, как только волки достигнут нас, подави их, хорошо?]
Я решила позволить Укачивающему Медведю справиться с волками и снова сосредоточилась на Василиске в небе, приступив к разработке плана, как повалить его на землю.
Хотя я могла снова попробовать использовать магию ветра, он мог просто нейтрализовать ее своей атакой или уклоняться от нее. В таком случае, могу ли я действительно попробовать прыгнуть в небо и снова использовать пинок? Тем не менее, это могло быть возможно только благодаря тому, что Мурат-сан отвлек его. Когда Василиск полностью сосредоточен на мне, этот ход, скорее всего, не сработает.
Кроме того, сражение в воздухе поставило бы меня в невыгодное положение. Даже лежа на земле, Василиск мог беспрепятственно стрелять в меня перьями или посылать в меня сильную магию ветра. Мне пришлось потратить много сил на простую оборону.
Хуже всего было то, что мне приходилось смотреть на него снизу-вверх. Я так много смотрела вверх, что у меня заболела шея. Хм, может быть, настоящим врагом был не Василиск, а моя шея? Я должна попытаться найти новую магию и поскорее покончить с этим.
Приняв решение, я направила сильный порыв ветра на Василиска, заставив его колебаться до такой степени, что он не смог ответить на атаку. Воспользовавшись моментом, я призвала молнию в руку.
Некоторое время спустя после порабощения Железного Голема я некоторое время размышляла о том, как заставить электричество успешно покинуть мою руку. Только после многих проб и ошибок я добилась этого.
Представив Медведя, электричество превратилось в искрящегося золотого Медведя. Таким образом, я могла бы бросить его, и он бы не разошелся.
Тем не менее, просто бросить его в Василиска в небе и надеяться, что он попадет, было не более чем выдавать желаемое за действительное; Пришлось запускать на гораздо большей скорости.
Собрав магическую силу в другой руке, в ней закружился небольшой вихрь. Затем я сложила руки вместе и отправила электрического медведя вращаться в вихре. Правой рукой я нацелилась на Василиска в небе и направила свое заклинание в полет.
Электрический Медведь взмыл в небо с большой скоростью, направляясь прямо к Василиску. Поскольку был шанс, что Василиск уклонится даже от такой быстрой атаки, я создала больше электрических Медведей и быстро выстрелила ими.
Василиск взмахнул крыльями изо всех сил, пытаясь изменить траекторию движения электрических Медведей, но все было напрасно, поскольку вращающиеся Медведи пробили ветровую стену.
Василиск сотворил и поразил его крыльями.
О, мне действительно удалось попасть в него. Была ли атака сильнее, чем я думала? Во время тестовых запусков я действительно заметила, что электрические атаки, кажется, становятся сильнее, когда они вращаются внутри высокоскоростного вихря, но нанесенный урон удивил даже меня. Электрические Медведи полностью пробили крылья Василиска, оставив за собой зияющие дыры. При последнем ударе его крылья были практически разорваны, и Василиск рухнул на землю.
Я была уверена, что все электричество оставило бы Василиска парализованным, но когда он упал на землю, все электричество тоже заземлилось. Я не знала, полностью ли избавился от паралича Василиск, но он, не теряя времени, встал, расправил свои потрепанные крылья и угрожающе закричал на меня.
Тем не менее, это меня не удивило. В этом состоянии он, очевидно, больше не сможет летать, что значительно упрощает этот бой.
Василиск впился в меня взглядом, позволяя пурпурному дыханию непрерывно вырываться из клюва. Было удивительно видеть его все еще таким живым после такого шквала атак. Было бы разумнее немедленно упасть замертво. Как бы то ни было, с этими крыльями атаки перьями и крыльями теперь были невозможны. Мне было жаль его, и я решила покончить с ним быстро, так как его яд все еще был опасен.
Я бросилась в упор и выстрелила в его тело еще одним электрическим Медведем, конечно же, используя свою технику вихря.
Электрический Медвежий Вихрь легко пронзил его, заставив Василиска упасть на землю, не двигаясь.
Наконец…
Бой оставил меня более уставшей, чем я думала. Фактически, это утомило меня морально. Не говоря уже о моей ноющей шее. Я немного повернула шею, чтобы попытаться немного ослабить ее, но это совершенно не помогло. Стала бы я чувствовать себя лучше, если бы поспала в костюме белого медведя?
В любом случае, поскольку мне удалось победить обоих Василисков, теперь эта область должна быть в безопасности. Я приказала Укачивающему Медведю вернуться.
Ни один волк меня не побеспокоил, поэтому я предположила, что Укачивающий Медведь, должно быть, победил их, пока я была сосредоточен на втором Василиске.
Затем я использовала магию обнаружения, чтобы получить представление о моем окружении, и заметила, что Укачивающий Медведь был с Саней-сан и парой эльфов.
——Примечание автора:
Поскольку в этой главе нет диалогов, я снова понимаю, насколько плохо я пишу абзацы, состоящие только из описания.
Кроме того, чтобы было понятно, возможен и пылающий медвежий вихрь.
Когда я вспомнил о Пылающем Медведе, который появлялся на иллюстрациях к тому 2, вращаясь, стреляя во врага, это показалось мне довольно крутой идеей.
——Глава 229: Медведь-сан возвращается в деревню эльфов.
Поскольку я заметила, что эльфы направлялись в мою сторону, я просто ждала их прибытия. Вскоре Саня-сан, Лабилата и некоторые эльфы вышли из леса вместе с Укачивающим Медведем.
[Юна-чан, что здесь произошло…]
Спросила Саня-сан, оглядывая окрестности.
Я также потратила время, чтобы проверить.
Земля вокруг нас была вся в дырах, а все остальное было покрыто бесчисленными красными и черными перьями. Мы действительно переборщили, не так ли?
Два мертвых Василиска позади человека, одетого как медведь, посреди этой бойни, должно было быть настоящим зрелищем.
Раньше я этого не замечала, но теперь, когда я посмотрела на это с их точки зрения, разве эта ситуация не выглядела довольно нелепой?
[Почему вы здесь, Саня-сан? Вам удалось позаботиться обо всех монстрах?]
Может быть, она бросилась к нам, узнав, что здесь есть Василиски?
Она прибыла немного поздно, но, честно говоря, это было хорошо.
Было бы трудно объяснить ей магию молнии.
[Верно, мы справились с ними без особых проблем. Однако там было довольно много волков, так что это заняло у нас больше времени, чем я ожидал.]
Кажется, им удалось победить всех монстров без потерь.
Тем не менее, если бы ничего не было сделано со Священным Древом, монстры, скорее всего, продолжили бы собираться.
Барьер, который должен был защищать деревню от монстров, теперь звал их сюда.
Если ситуация будет накаляться, эльфы больше не смогут здесь жить.
[После того, как мы закончили, мы направились обратно в деревню, но были встречены эльфами, запаниковавшими из-за того, что в деревне появился Василиск. К счастью, некоторые из них видели дедушку, и вы уводили монстра, так что мы знали, что деревне по крайней мере не угрожает непосредственная опасность. Пока мы обсуждали, что делать, Обнимающийся Медведь-чан вышел из леса с дедушкой на спине.]
Вот почему они бросились сюда.
Я была рада, что Обнимающему Медведю удалось благополучно вернуть Мурат-сана в деревню.
Когда я вернусь, мне придется похвалить его как следует.
[В любом случае, когда мы услышали от дедушки, что вы сражались с Василиском в одиночку, чтобы он мог безопасно сбежать в безопасное место, мы немедленно направились сюда.]
Не то чтобы я осталась, чтобы Мурат-сан смог бежать; Я просто избавилась от него, чтобы драка была менее хлопотной. Не потому, что он был бы обузой или чем-то в этом роде; Я просто не хотела, чтобы другие люди видели, как я сражаюсь.
[Дед выглядел так, будто вот-вот заплачет, и сказал, что ты можешь умереть из-за него только потому, что он недостаточно силен, чтобы самому защитить деревню.]
Я бы предпочла, чтобы он не убивал меня в мыслях.
Хм, казалось, он думал, что я жертвую собой, оставшись позади, вместо того, чтобы просто захотеть избавиться от него.
Черт возьми, делать что-то подобное в реальной жизни было бы довольно неловко.
[Ну, я подумала, что Юна-чан не умрет, но мы все равно помчались как можно быстрее, по пути наткнувшись на группу Лабилаты. По какой-то причине с ними был Укачивающий Медведь-чан.]
Саня-сан взглянула на Лабилату и Укачивающего Медведя.
Затем Лабилата объяснил, что пока они сражались с некоторыми тигровыми волками, нескольким другим волкам удалось пройти через ослабленный барьер.
Уничтожив Тигровых Волков, он погнался за волками внутри барьера, но обнаружил, что Укачивающий Медведь уже занимается их уничтожением. Они начали помогать ему, а затем последовали за ним сюда, где по пути натолкнулись на группу Сани-сан.
Я погладила Укачивающего Медведя, чтобы поблагодарить его за заботу о волках. Было бы очень неприятно, если бы они прервали мою схватку с Василиском.
[В итоге, мы хоть и спешили, но...]
Саня-сан снова посмотрел на мертвых Василиск.
Другие эльфы тоже казались очень сбитыми с толку, глядя на Василисков.
[Вы действительно убили сами обоих Василисков?]
Лабилата задал вопрос, который интересовал всех.
Саня-сан хорошо знала мои способности, поэтому она наверняка поверила бы мне, но другим эльфам, казалось, было трудно даже представить это.
Ну, сколько людей на самом деле поверит, что девушка, одетая как медведь, в одиночку победила двух Василиск?
В моем старом мире это было бы похоже на то, как если бы молодая девушка в костюме убила дикого тигра голыми руками.
Да, я бы тоже этому не поверила.
[Да, хотите верьте, хотите нет.]
Двое эльфов подошли к трупам, чтобы подтвердить, что они действительно мертвы.
[Что ж, глядя на ситуацию, вам трудно не поверить, но...]
Казалось, что они понимали, что другого объяснения здесь нет, но все еще с трудом принимали это.
[Ну, вообще-то, Мурат-сан победил одного из них.]
Я не совсем соврала. Мурат-сан нанес смертельную рану своей магией. Я просто прикончила.
На самом деле я не могла утверждать, что победила их обоих в одиночку.
[Даже в этом случае это все равно означает, что ты победила другого в одиночку, Юна-чан.]
Я не могла этого отрицать, поэтому просто кивнула.
[Спасибо за спасение дедушки, Юна-чан. Нет, спасибо, что спасла всю деревню.]
[Юна-сан, спасибо вам.]
После того, как Саня-сан поблагодарил меня, Лабилата и другие эльфы тоже поблагодарили.
Я с трудом проглотила свое желание иметь возможность навсегда разместить здесь Медвежий дом в качестве компенсации.
Я была уверена, что Мурат-сан попытается поблагодарить меня и позже. Если бы я собиралась спросить разрешения, я бы, конечно, спросила у Шефа.
[Не беспокойтесь об этом. Я просто рада, что все в безопасности.]
Все были тронуты моими словами.
Ууу, я чувствовал себя виноватой за то, что на самом деле имела за этим скрытые мотивы.
Что ж, даже если бы я сказала Мурат-сану, что я хочу, на глазах у всех, они все равно могли бы отклонить мою просьбу.
А пока я решила сосредоточиться только на телах Василисков.
[Могу я положить тела в свое хранилище?]
В конце концов, мы не должны бросать останки.
Кроме того, поскольку я была той, кто их убил, я могу забрать добычу, верно?
[Ты победила их, так что конечно можешь, Юна-чан.]
[Если вам нужны какие-то материалы, я не против разделить их.]
[Ты можешь взять все это. Даже более, ты можешь считать это выражением нашей признательности...]
Получив разрешение Сани-сан, я подошла к Василиску, которого убила сама. Его крылья были продырявлены, но, может быть, я еще смогу использовать его перья для чего-нибудь?
Даже если бы я вынула только неповрежденные, их все равно должно быть много.
Обдумывая, что я могу с ними сделать, я поместила все тело в Медвежий ящик.
Саня-сан и Лабилата нисколько не удивились, так как они оба уже видели, как я убирала Медвежий дом раньше, но другие эльфы были шокированы моими действиями.
Я проигнорировала их и подошла ко второму Василиску, которого победил Мурат-сан.
Когда я вернусь домой в Кримонию, мне нужно будет попросить Фину разделать их.
Подождите, а Фина смогла бы разобрать Василиска?
Начнем с того, что просить десятилетнюю девочку разобрать Василиска было неправильно.
Может, мне стоит заранее обсудить это с Генц-саном.
[Кстати, как дела у Мурат-сана?]
Убрав и других Василисков, я спросила эльфов о Мурат-сане, которого я парализовала.
Я не знала, считался ли Мурат-сан стариком, поскольку он был эльфом, но в любом случае я могла случайно парализовать пожилого человека электричеством.
Кроме того, он использовал слишком много магии и, вероятно, очень устал.
Я переборщила?
Тем не менее, если бы я этого не сделала, он бы попытался продолжить борьбу, поэтому он не оставил мне выбора.
[Ты знаешь, что случилось с дедушкой, Юна-чан? Он не может хорошо двигаться.]
[Он использовал удивительную магию ветра, может поэтому. Его магия смогла отрезать одно из крыльев Василиска.]
Я надеялась, что этого будет достаточно, чтобы ввести их в заблуждение.
[Он сказал что-то вроде: «Девушка прикоснулась ко мне, и я больше не мог двигаться».]
Разве это не значило, что когда я вернусь в деревню, меня будет ждать сердитый Мурат-сан?
[Дедушка действительно беспокоился о тебе.]
Хм, я сделала что-то очень плохое.
Обычно, когда человек пытался остаться и сказал: «Предоставьте это мне; спасайте себя», - другой человек отказывался, и они в конечном итоге бодались головами, только чтобы обоим умереть в процессе.
Если бы я подумала об этом с точки зрения Мурат-сана, поскольку он не знал моей реальной силы, для него было разумным беспокоиться обо мне.
[Дедушка, дрожа, только и схватил меня за руку и сказал: «Пожалуйста, спасите девушку!»]
От одного только представления об этом у меня заболело сердце.
Мне обязательно нужно будет извиниться перед ним в следующий раз, когда я его увижу.
В конце концов, я заставила его беспокоиться обо мне.
[Дедушка все еще должен беспокоиться о нас, так что давайте побыстрее вернемся в деревню.]
Я согласно кивнула.
Не говоря уже о том, что оставаться здесь все равно не имело смысла.
Когда я начала идти, Укачивающий Медведь выскочил вперед и опустил спину.
[Спасибо.]
Я поблагодарила его, села на него, и мы отравились обратно в деревню.
——Примечание автора:
Только мне кажется, или я показал Мурат-сана как трагическую героиню?
Обычно остается мужчина, а женщина плачет и прогоняет его.
——Глава 230: Медведь-сан отчитывается перед Мурат-саном.
Когда мы вернулись в деревню, ко мне подбежал Обнимающий Медведь.
Хм? Мурат-сана больше не было на спине? Он больше не был парализован? Или он просто где-то отдыхал?
Достигнув меня, Обнимающий Медведь начал радостно тереться об меня. Я слезла с Укачивающего Медведя и начала гладить Обнимающего Медведя по голове.
[Спасибо, что отвез Мурат-сана обратно в деревню.]
Обнимающий Медведь радостно закричал [Куун], закрывая глаза, наслаждаясь.
[Саня-сан, где сейчас Мурат-сан?]
[Он не мог пошевелиться, поэтому мы отнесли его обратно в дом. Кроме того, Юна-чан, ты действительно ничего не сделала с дедушкой?]
Когда она спросила меня раньше, я смогла отвлечься от темы с помощью Василисков, но сейчас не могла.
[Ну, похоже, он планировал остаться даже в своем измученном состоянии, поэтому я применила к нему немного магии.]
[Что ты имеешь в виду, под немного…?]
Саня-сан вопросительно посмотрела на меня, но не стала больше любопытствовать, когда я не ответила.
Рядом с нами Лабилата объяснил жителям деревни, что Василиски были побеждены, затем отдал приказ забрать тела покоренных волков и Тигровых волков.
Я не была уверена, сколько они сразили, но он был прав: нельзя оставлять тела одни, так как они могут привлечь других монстров к барьеру. Не говоря уже о том, что волки были хорошим источником пищи и денег, поэтому для деревни было очень важно их собирать. Я просто надеялась, что смогу достать себе шкуры Тигрового Волка.
[Лабилата, Юна-чан. Мы должны вернуться к дедушке и доложить о ситуации.]
Я как бы хотела сказать: «Я тоже?» но я знала, что уйти я не смогу.
Я отозвала мишек и направилась к дому Мурат-сана вместе с Саней-сан и Лабилатой.
[Дедушка, мы идем.]
Как всегда, мы вошли в дом, даже не постучав и не дожидаясь ответа.
Я очень надеялась, что с Мурат-саном все в порядке. Я парализовала его с помощью магии молнии, так что он все еще мог застрять в постели.
Мы направились в обычную комнату и обнаружили лежащего Мурат-сана. Однако, как только он заметил нас, он сел.
Он все еще под эффектом?
[Молодая леди! Слава богу, все в порядке.]
Мурат-сан сразу же начал беспокоиться обо мне.
[Извините за беспокойство.]
На самом деле это была не моя вина, что он беспокоился, но я все же считала правильным извиниться за то, что заставила такого пожилого человека, как он, беспокоиться обо мне.
[Я знаю, что вы вполне способны, юная леди, но, пожалуйста, никогда больше не делайте ничего подобного. Если бы вы умерли, я бы винил себя до могилы.]
Похоже, он действительно искренне беспокоился обо мне. Хорошо, что он не скончался от стресса, в котором находился; люди действительно могли умереть из-за чрезмерного беспокойства.
[Саня, Лабилата, что случилось с Василиском? Всё нормально?]
[Оба Василиска мертвы, дедушка.]
[Понятно, приятно слышать.]
Услышав это, Мурат-сан почувствовал облегчение.
[Хорошая работа, вы двое.]
Мурат-сан, должно быть, подумал, что Саня-сан и Лабилата были теми, кто поработил Василисков. Меня это вполне устраивало. Кроме того, если бы он предположил, что это сделала я, то он выглядел бы прямолинейным идиотом.
[Когда мы добрались туда, Юна-чан их уже победила. На самом деле мы ничего не сделали.]
Лабилата объяснил, даже не моргнув глазом.
Хотя я специально не говорила им, чтобы они молчали о моей победе над Василиском, я бы предпочла, чтобы он мог лучше читать атмосферу.
[Девушка победила в одиночку… Это правда?]
Голос Мурат-сана был полон сомнений, и он не мог не спросить Саню-сан и Лабилату еще раз.
[Я знаю, это звучит невероятно, но это правда. Юна-чан может выглядеть так, но она исключительный авантюрист.]
У меня возникло желание прокомментировать, что она сказала о моей внешности или о моей исключительности, но сдержалась.
[Староста, это правда. Все мы, которые были там, можем подтвердить, что она действительно сама уничтожила Василиска.]
[Юная леди, это правда?]
Я кивнула, так как у меня не было другого выбора. Люди уже знали, что я победила Василиска, так что я не могла отрицать это сейчас.
[Понятно, юная леди - отличный авантюрист. Я понял, что вы довольно сильны, когда мы сражались вместе, но я понятия не имел, что вы достаточно сильны, чтобы в одиночку одолеть Василиска.]
Я не была уверена, насколько сильным он считал меня сейчас, но, по крайней мере, он считал, что я достаточно сильна, чтобы самой поработить Василиска.
[Я смогла победить второго Василиска только благодаря тому, что вы победили первого, Мурат-сан.]
[Все же, всё что я сделал, так это отрезал ему одно крыло.]
[Да, но благодаря этому я смогла закончить его быстро и легко.]
[Тем не менее, учитывая, сколько проблем у нас было с первым, как именно вы победили второго?]
Как и ожидалось, ему было любопытно узнать, какой метод я использовала, чтобы победить его самостоятельно.
[Я не могу многое раскрыть, так как использовал секретную технику.]
[Получается, тогда я просто мешал?]
[Конечно, нет. Что касается первого Василиска, я только помогла вам, Мурат-сан.]
[Тем не менее, если бы меня там не было, может быть, вам было бы легче их уничтожить?]
[Может быть, но даже если бы я сказала вам, что могу взять их на себя, я уверена, что вы бы мне не поверили. Вот почему сейчас бессмысленно беспокоиться об этом. У нас также не было времени на планирование, когда внезапно появился первый Василиск, так что, если бы я как-то объяснила вам, что оставить его мне из ниоткуда, вы бы сделали это, Мурат-сан?]
[Это... Думаю, я бы не смог.]
[В этом случае вы бы в любом случае боролись с ним. Вы бы сами настаивали на борьбе с Василиском, и не сбежали бы, когда все стало бы ужасно, не так ли?]
[Да, но…]
[Я подумала, что было бы лучше, если бы я сотрудничала с вами, чтобы победить, и, в конце концов, нам действительно удалось вместе победить первого. Тем не менее, мы не ожидали появления второго, а вы уже исчерпали все свои силы, победив первого. Единственный способ победить новоприбывшего - это разобраться с этим самостоятельно, но как я могу вам все это объяснить? У меня не было времени даже пытаться убедить вас. Вот почему я сказала Обнимающему Медведю силой вернуть тебя в безопасное место. Я была эгоистичной, не желая раскрывать свои секреты, поэтому, пожалуйста, перестаньте беспокоиться обо всем этом испытании.]
[Молодая леди…]
[Я ни разу не подумала, что вы мне мешаете.] (TL: мило)
Добавила я, пытаясь изобразить покерное лицо.
На самом деле, я думала, что он был немного обузой, но я должна была держать это при себе.
[Понятно... В таком случае, пожалуйста, позвольте мне еще раз вас поблагодарить. От всего сердца я благодарю вас за убийство Василисков и за защиту деревни и меня.]
Мурат-сан искренне поблагодарил меня поклоном. Было довольно неловко, когда меня благодарили так откровенно.
Когда мы, наконец, закончили, Саня-сан и Лабилата сообщили о своем порабощении монстров.
Тигровых волков оказалось пять. Я очень завидовала, так как это означало, что они получили в свои руки пять красивых шкурок.
[Мурат-сан, что бы вы хотели сделать с материалами Василисков? Если они вам понадобятся, мы можем разделить их.]
Саня-сан и другие сказали, что для меня нормально забрать их всех, но все же было лучше узнать у старосты, тем более что он сам одолел одного из них.
[Они нам не нужны, так что вы можете оставить их себе, не говоря уже о том, что именно вы победили Василисков. Что касается волков, волков и тигровых волков, мы можем торговать их материалами с торговцами, так что их для нас более чем достаточно.]
Материалы Василиска теперь официально принадлежали мне.
[Вы можете продать материалы Василисков в столичной гильдии искателей приключений, Юна-чан.]
Я спросила Саню-сан, куда мне пойти, если я буду продавать материалы, на всякий случай. Дело было не в деньгах, но, если я не мог найти способ найти им хорошее применение, было лучше хотя бы продать их, а не заставить сгнить в моем медвежьем ящике. (TL: разве у тебя в нём не останавливается время, лол)
[Саня, завтра мы снова отправимся к Священному Древу. Расскажи от меня Артуру, хорошо?]
Похоже, Артур-сан все еще патрулировал окрестности деревни. Что ж, учитывая, что сегодня появилось так много монстров, то же самое может произойти снова.
[Дедушка, с твоим телом все в порядке?]
Мне также было любопытно, отдыхал ли он здесь, чтобы восстановить свою магическую силу, или потому, что я ударила его током.
[Я буду в порядке. Жители села заставили меня отдохнуть, так как раньше я не мог двигаться, но сейчас мне лучше. Моя магия также должна восстановиться к завтрашнему дню. Нам действительно нужно отправиться к Священному Древу и как можно скорее что-то с ним сделать.]
Сказал он, вставая, чтобы доказать свою точку зрения. Если бы он все еще чувствовал себя онемевшим, он не смог бы так легко встать, поэтому казалось, что не осталось никаких следов паралича.
[В худшем случае нам, возможно, придется срубить Священное Древо. Пожалуйста, имейте это в виду, когда мы отправимся туда завтра.]
[Дедушка!]
[Если монстры приходят из-за Священного Древа, мы больше не сможем здесь жить…]
Правда, если Священное Древо превратилось в нечто, продолжающее звать к себе монстров, жить в деревне стало бы слишком опасно. Даже Василиски начали появляться, так что это был лишь вопрос времени, когда проблемы с монстрами станут слишком сложными, чтобы справляться с ними.
Я хотела помочь им разобраться со Священным Древом, но я ничего не могла сделать, если не могу войти во внутренний барьер.
Хм, может, я могу напасть на него извне? Так я смогу помочь. Что ж, если бы что-то подобное было правдоподобным, Мурат-сан и другие не были бы так обеспокоены тем, чтобы иметь дело со Священным Древом. В конце концов, это означало бы, что другие эльфы могли поступить так же. Скорее всего, барьер мог отражать всевозможные атаки. Если даже моя медвежья магия не могла работать, значит, я действительно мало что мог сделать.
[Мурат-сан, я могу чем-нибудь помочь? Может быть, используя магию за пределами барьера?]
Если это вообще возможно, я действительно хотела бы помочь.
Однако Мурат-сан просто покачал головой.
[Я ценю ваше предложение, юная леди, но это невозможно.]
[Это потому, что мне не разрешено там находиться?]
[Это тоже, но есть еще одна причина.]
[Юна-чан, Священное Древо находится внутри скалистой горы. Вы не сможете добраться до него с помощью магии за пределами барьера.]
Да, даже использовать магию извне было невозможно, потому что у меня не было возможности осмотреть место, которое я даже не могла видеть. Хм, может быть, моим последним средством могло быть уничтожение горы, в которой он находился? Мои медвежьи големы должны уметь выравнивать гору, но я, вероятно, не должна этого делать.
В конце концов, было решено, что Мурат-сан, Саня-сан и Артур-сан уйдут, а Лабилата присоединится к ним в качестве телохранителя.
[Могу я тоже пойти в качестве телохранителя?]
Спросила я, ожидая, что они откажутся.
[Юна-чан?]
[Возможно, что за Священным Древом придет еще один Василиск.]
[Это правда, но он может появиться и в деревне.]
[Дедушка, разве она не может пойти с нами?]
Как только я была уверена, что всякая надежда исчезла, Саня-сан вмешалась, чтобы помочь.
Мурат-сан был явно удивлен, увидев, как Саня-сан за меня поручилась.
[Я многим обязан Юне-чан и думаю, что монстры с большей вероятностью появятся у Священного Древа. Я думаю, мы должны позволить ей пойти с нами.]
Мурат-сан все еще казался немного обеспокоенным и неуверенным, но в конце концов согласился.
——Примечание автора:
Наконец мы добрались до части Священного Дерева.
На этом конец Арки Эльфов не за горами. По крайней мере, для меня.
——Глава 231 Медведь-сан осматривает священное Древо.
На следующий день мы впятером отправились к Священному Древу.
Сегодня со мной шёл Обнимающий Медведь. Вчера я долгое время была с Укачивающим Медведем, пока Обнимающий Медведь возвращался в деревню с Мурат-саном, так что он в итоге надулся. После того, как я поняла, что это так, я быстро призвала его, и он счастливо прижимался ко мне. Проведя с ним прошлую ночь, его общее настроение улучшилось.
Я осторожно погладила его, прося оставаться начеку в случае чего-либо опасного. В конце концов, мы больше не могли полагаться на барьер.
Мне каким-то образом удалось получить разрешение сопровождать группу к Священному Древу, но, поскольку оно находилось глубоко в горном хребте и защищено преградой, я не смогла бы его увидеть.
Я со вчерашнего дня обдумывала способы взглянуть на Древо мельком, но у меня не было много хороших идей. Возможно, я могла бы прыгнуть достаточно высоко, чтобы взобраться на вершину горы, или использовать магию земли, чтобы поднять землю под собой, чтобы я смогла увидеть Древо с более высокой высоты, и то, как планы будут работать, зависело от того, насколько высоки были горы.
Если бы я только могла вызвать такую птицу, как Саня-сан, тогда бы...
К сожалению, мой призыв не обладал такими способностями, и Обнимающий Медведь не мог просто подбросить меня туда. Во-первых, медведям не имело логики летать, так что с этим ничего нельзя было поделать.
Обнимающий Медведь испустил извиняющийся всхлип, прерывая мои мысли. Он узнал, о чем я думала?
[Прошу прощения, Обнимающий медведь. Я не хотела выставить всё так, не грусти.]
Я обняла Медведя и погладила его.
[Почему вы извинились перед Медведем ни с того, ни с сего?]
Саня-сан, которая шла рядом со мной, странно посмотрела на меня.
[Я как бы сказала что-то ужасное Обнимающему Медведю, но вместо этого он начал извиняться передо мной.]
[Что ты сказала Обнимающему Медведю-чану?]
[Я была немного разочарована тем, что Обнимающий медведь не умеет летать, так что я не могу увидеть Древо сверху…]
[Хуху, ты об этом подумала? Уже достаточно удивительно, что Обнимающий медведь позволяет людям ездить на нем. Не говоря уже о том, как быстро он может бежать.]
Саня-сан засмеялась и погладила Обнимающего Медведя, пока мы шли.
[Вот так. Хотя ты не умеешь летать в небе, я очень благодарна тебе за все, что ты для меня делаешь.]
Я была неправа. Когда мне нужно было куда-то пойти, я всегда полагалась на своих мишек. Даже если я вздремнула, катаясь на них, они всегда продолжали бежать вперед. Когда я спала в своей комнате, они стояли на страже для меня.
В тот момент, когда я сказала Обнимающему Медведю, как я благодарна, он немного повеселел.
[Прошу прощения за то, что заставила тебя грустить.]
Я потерла голову Обнимающему Медведю и начала думать о другом способе увидеть Священное Древо, поскольку полёт был невозможен.
В настоящее время мы плавно направлялись к месту назначения, не встречая никаких монстров.
Хотя вчера мы подавили всех монстров в этом районе, мы все равно не должны терять бдительность.
У меня был Обнимающий Медведь, который высматривал монстров, поэтому он должен сообщить нам, если мы встретим одного из них.
Пройдя еще немного, мы вышли из леса и увидели горный хребет.
Должно быть, это гора, о которой я слышала вчера: Священное Древо должно быть прямо за ней. Если посмотреть на нее с близкого расстояния, гора была довольно высокой, поэтому прыжков было бы недостаточно. Хм, может, вместо этого я смогу залезть?
[Похоже, вокруг нет никаких монстров.]
[Мы все еще не можем подвести нашу охрану.]
Мурат-сан сразу же предупредил Саню-сан после ее беззаботного комментария. Обнимающий Медведь не обнаружил монстров, но на всякий случай я сама применила магию обнаружения. С её помощью я могла бы обнаружить Паразитическое Древо и выяснить его точное местоположение.
К сожалению, никакой реакции не последовало. Очевидно, моя магия не классифицирует Паразитическое Древо как монстра. Может быть, потому что он определил это как растение? Или это потому, что барьер скрывал его, и моя магия не могла проникнуть сквозь него? В любом случае, я не обнаружила никаких монстров.
[Священное Древо впереди?]
Спросила я, поскольку моя магия обнаружения мало что мне рассказывала.
[Да. Вход прямо там.]
Значит, все-таки это действительно было за горным хребтом.
Я подошла ближе и заметила вход в пещеру, достаточно большой, чтобы Обнимающий Медведь едва смог протиснуться. Перед ним также стояли три каменных памятника. Ага, это определенно вход.
[Лабилата, юная леди, пожалуйста, подождите нас здесь.]
[Понял.]
Лабилата ответил.
Значит, ни один из нас не может войти, несмотря ни на что? Хотя мне очень хотелось войти...
Я заглянула в пещеру, но ничего не увидела внутри, так как было кромешно темно.
[Юна-чан, ты не можешь войти внутрь.]
Меня ругали только за то, что я заглянула внутрь.
Ух, я это уже знала. Я просто надеялась, что смогу хоть что-то увидеть внутри.
[Хорошо, Артур, Саня, пошли.]
Они подошли к каменным памятникам и положили руку на один из камней.
Так они вошли в пещеру?
Я чувствовала магическую силу, втекающую в каменные памятники.
Так что, должно быть, для того, чтобы добраться до древа, потребовалось три человека.
Я внимательно следила за ними, чтобы увидеть, что они будут делать дальше, но все трое просто остались на месте.
[В чем дело?]
Спросил Мурат-сан через некоторое время.
[Саня-сан, что-то не так?]
[После передачи магической силы каменным памятникам они должны начать светиться, позволяя нам пройти через барьер.]
[Тем не менее, нет вообще ни единой точки света.]
Мурат-сан отошел от своего памятника и попытался войти в пещеру, но, похоже, он ударился о невидимую стену.
Артур-сан и Саня-сан также пытались сделать то же самое, но безуспешно.
С моей точки зрения, они выглядели так, будто разыгрывали пантомиму. Это действительно было очень странное зрелище. (TL: вид сценического искусства, в котором основным средством создания художественного образа является пластика человеческого тела, без использования слов.)
[Почему он нас не пропускает? Артур, Саня, попробуем еще раз.]
Трое снова направили магическую силу на каменные памятники, но они остались бездействующими.
[Вчера мы вошли нормально. Я не понимаю, почему сегодня все по-другому.]
[Возможно, Древо-Паразит полностью завладело Священным Древом... Оно или Священное Древо не впустит нас из-за присутствия Древа-Паразита.]
[Ты должно быть шутишь.]
Все трое выглядели беспокойными.
Барьер не позволял им пройти, хотя вчера он работал отлично, поэтому имело смысл запаниковать.
План уничтожения горы снова пришел мне в голову. Используя медвежью магию, я смогу прорваться.
Они снова и снова пытались активировать каменные памятники, но ничего не произошло. Если они пытались войти в пещеру, их всегда останавливала невидимая стена.
[Саня, проверь состояние Священного Древа.]
По указанию Мурат-сана Саня-сан вызвала свою птицу и направила ее к вершине горы.
Так действительно ли можно было увидеть Древо сверху?
Вскоре птица исчезла над горой. Хм, как барьер работает с призванными зверьми? Если птица Сани-сан сможет преодолеть барьер, может быть, и Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь смогут? Может быть, любое животное, вызванное или нет, подойдет, и барьер не различит их?
Саня-сан закрыла глаза, чтобы посмотреть с высоты птичьего полета.
Глядя на нее, хотя я и признаю, насколько полезными были способности призыва птиц, Саня-сан в этом состоянии оставалась совершенно беззащитной.
[Всё даже хуже, чем раньше.]
[Как и ожидалось…]
[Отец, что нам делать?]
Спросил Артур-сан теперь еще более обеспокоенного Мурат-сана. Однако тот молчал, скорее всего, не будучи в состоянии придумать ответ. Все четверо, включая Лабилату, начали поиск решений.
Мне было любопытно, как выглядит стена барьера, поэтому я подошла ко входу в пещеру, чтобы посмотреть.
Это должно быть где-то здесь. Я медленно протянула руку, чтобы прикоснуться к нему.
Подождите, это странно. Я думала, что барьер здесь, но я ничего не чувствовала рукой. Я потянулась дальше со своей перчаткой Медведя-сана, но моя рука продолжала двигаться.
Поскольку я ожидала, что меня остановит барьер, я зашла слишком далеко, потеряла равновесие и упала вперед.
[Ува!]
[Юна-чан?!]
Саня-сан заметила мое падение и окликнула меня.
Благодаря Медвежьей экипировке я не пострадала, но все равно было очень неловко - падать просто так.
[Юна-чан, ты в порядке?]
Саня-сан попыталась подойти ко мне, но её остановила невидимая стена.
[Юна-чан? Как ты оказалась внутри?!]
Я встала и огляделась. Оу, я действительно зашла в пещеру.
[Молодая леди…]
Мурат-сан недоуменно посмотрел на меня.
Пока что я решила выйти от пещеры и покинуть пределы барьера.
[Девушка, как вам удалось преодолеть барьер…?]
Наверное, мне следовало бы его спросить об этом.
[Хм, я просто вошла.]
Решив протестировав это, я снова подошла ко входу. Барьер меня никак не останавливал, но, когда Мурат-сан попытался последовать за мной, он был остановлен, как и раньше.
[В чем дело?]
Я хотела спросить у него то же самое...
Если бы мне пришлось угадывать, почему я могла войти, то, вероятно, это было бы из-за моего костюма медведя. Собственно, это была единственная причина, о которой я могла думать.
Однако, поскольку я не могла объяснить им функции костюма, я ответила так: [Я не знаю].
[Ммм, тогда я могу пойти и взглянуть на Священное Древо?]
Поскольку я преодолела барьер, не должно быть никаких причин, по которым я не должна этого делать, верно?
Мурат-сан выглядел обеспокоенным, но не возражал.
[Юна-чан, будь осторожна.]
Все четверо проводили меня, и я направилась глубже в пещеру.
Только сделав несколько шагов, Обнимающий Медведь последовал за мной и преодолел барьер так же естественно, как и я.
Похоже, у Обнимающего Медведя тоже не было проблем со входом. Тем не менее, своим большим телом он почти царапал стены пещеры. Возможно, лучше было бы отозвать его и призвать снова, только когда мы окажемся на большей территории, но Обнимающий Медведь проигнорировал узость тропы и продолжил следовать за мной.
Ну, вроде пока все в порядке. Только если путь еще больше сузится, мне придется попросить его отозваться.
Поскольку в пещере было очень темно, я создала Медвежий свет, чтобы осветить все вокруг.
По мере того, как мы проходили глубже, тропа продолжала извиваться и поворачиваться, но в конце концов мы увидели впереди проблеск света. Это должен быть выход.
Все это время я боялась, что тропа сузится, но как оказалось, мы сможем дойти до выхода. Взволнованно я бросилась к свету.
Вскоре мы снова оказались на открытой местности, на широкой поляне, окруженной горами.
Место напоминало мне бейсбольный стадион, и скалистую гору, окружавшую то, что могло быть игровым полем.
Я взглянула вверх и увидела ярко светящее солнце. Еще я смогла увидеть летающую птицу, но с такого расстояния я не могла сказать, была ли это птица Сани-сан или какая-то другая.
Посмотрев обратно на землю, я заметила большое Древо в центре поля.
Это должно быть оно.
Ствол Древа был настолько большим, что потребовалось взяться за руки десятку человек, чтобы полностью его обернуть. Листья тоже были очень пышными. Оно выглядело настолько величественным, что, если бы кто-то назвал его легендарным Древом, я бы согласилась с ним.
Тем не менее, когда вокруг обвивалось Паразитическое Древо, Священное Древо больше не имело своей величественной атмосферы. Вокруг него было много виноградных лоз, которые слегка двигались довольно отвратительно. Паразит выглядел так, будто знал, что я хочу от него избавиться, поэтому его лозы приблизились ко мне. Он, должно быть, подумал обо мне как о еде.
Я применила магию ветра, чтобы отрезать несколько лоз, но, хотя они легко отсеклись, они также быстро регенерировались.
Похоже виноградные лозы питаются магической силой Священного Древа. Это, безусловно, была неприятная ситуация. Если бы мы хотели избавиться от него, нам пришлось бы срубить Священное Древо, которое служило ему источником энергии. Однако это вызовет проблемы для всех эльфов. С другой стороны, если бы мы оставили его в покое, он медленно продолжал бы превращаться в Древо, которое привлекало всевозможных монстров.
Сначала мне нужно было обсудить ситуацию с Мурат-саном, поэтому я покинула место с Древом и вернулась через пещеру.
[Юна-чан.]
Все с тревогой подходили ко мне, как только я покинула пределы барьера.
Я кратко объяснила ситуацию и спросила, как мне поступить с Древом.
[Я уверен, что вы знаете, что это наша проблема, проблема эльфов. Пожалуйста, поймите, юная леди, мы бы не просили вас сделать это, если бы не было другого выхода. Поскольку мы не можем войти в пещеру, но по какой-то причине вы можете, у меня нет другого выбора, кроме как попросить об этом у вас. Не могли бы вы срубить Священное Древо?]
Сказал Мурат-сан и низко поклонился.
[Дедушка!]
[Отец!]
[Староста!]
[Я знаю. Я понимаю, что вы трое чувствуете, но такими темпами монстры будут продолжать прорываться через барьер. Если мы задержимся на более длительное время, может быть, даже юная леди больше не сможет проходить через барьер… Я возьму на себя полную ответственность за это.]
Объяснил Мурат-сан.
[Юная леди, я вас умоляю. Пожалуйста, срубите и Священное Древо, и Паразитическое Древо.]
[Вы уверены, что хотите, чтобы я это сделала?]
[Да. Как я уже сказал, я беру на себя ответственность за ваши действия.]
Похоже, Мурат-сана загнали в угол. Священное Древо было захвачено Древом-паразитом, и теперь оно звало к себе монстров. Более того, каменные памятники больше не пускали эльфов. Теперь единственной, кто мог бы достигнуть Древа, была я.
[Юна-чан, я тоже тебя умоляю.]
[В таком случае я возвращаюсь, чтобы защитить деревню. Волкроны и волки простая проблема]
[Да, у нас все будет хорошо, даже если появятся Тигровые волки.]
[Во всяком случае, пока не появятся Василиски, верно?]
Все согласились с моим планом срубки Священного Древа.
Они вели себя так, как будто их это устраивало, но действительно ли они хотели, чтобы я его срезала?
Я слышала в их словах нотку печали. Наверное, они заставляли себя, чтобы я не чувствовала себя обремененной тяжестью срубания Древа.
[Вы действительно, полностью уверены?]
[Да, мы уверены. Мы ни в чем не позволим вас обвинить. Мы сделаем так, будто это я его срубил.]
[Нет, давайте скажем так, что это сделали мы трое.]
Сказала Саня-сан, и Артур-сан тоже согласно кивнул.
[Тем не менее, если это возможно, пожалуйста, снимите его, не сжигая. Мы хотели бы сохранить древесину Священного Древа для защиты нашей деревни впредь. Я знаю, что веду себя очень эгоистично, но, если вы окажетесь в опасности и вам придется использовать огонь, не сомневайтесь.]
Определенно было бы бесполезно сжигать Священное Древо. С Древом размером со Священное Древо можно было бы сделать много полезных вещей. Оно все еще могло быть пригодным для некоторых целей.
[Хорошо, я поняла. Тогда я немедленно срежу его.]
[Пожалуйста, сделайте это.]
Я снова направилась в пещеру, прямо к Священному Древу.
——Примечание автора:
О, мы еще не закончили.
Я думал, что смогу написать, как Юна совладает с ним в этой главе, но я почему-то не смог зайти так далеко.
——Глава 232 Медведь-сан убирает паразитическое Древо.
Я стояла перед Священным Древом.
Это должно быть просто, так как все, что мне нужно было сделать, это срезать его.
Кроме того, мне не нужно было сразу же валить Древо.
Я могла использовать любой метод, который захочу, но не обжигая древесину.
Это было легко увидеть сквозь натянутые улыбки Мурат-сана и Сани-сан; они, скорее всего, чувствовали себя ужасно из-за этого.
Я решила попробовать все, что смогу, прежде чем убить Священное Древо.
Раньше я использовала магию ветра, чтобы срезать извивающиеся лозы, но они быстро восстановились.
Единственным разумным объяснением было то, что Паразитическое Древо поглощало магическую силу Священного Древа для самовосстановления.
Тогда мне нужно было найти ядро Паразитического Древа.
Но где оно могло быть?
Мог ли он уже проникнуть внутрь Священного Древа?
Я подошла к правой стороне Священного Древа, где лозы не доходили так далеко.
С другой стороны, виноградные лозы уже достигли верхушек Древа, полностью покрывая многие участки.
В этой ситуации все эти охраняемые зоны должны вызывать подозрение. У меня не было другого выбора, кроме как методично проверить их все.
Эльфам придется смириться с тем, что я нанесу некоторый урон Священному Древу, если это означает, что я могу спасти его, не срубая его.
Я начала с самой подозрительной части Древа. Ствол, более или менее сплошь заросший лозой. Я направила вертикальную ветровую атаку прямо на ствол.
Столкнувшись с Древом, она аккуратно прорезала лозы, обвивающие Древо, но им удалось остаться прикрепленными к стволу.
После, я послала еще одну ветровую атаку, на этот раз с большей силой, но лозы по-прежнему оставались прочно прикрепленными.
Хм... Я не заметила никаких повреждений на самом Священном Древе.
Может, он крепче, чем я думала?
Если так… Я, наверное, могла бы быть с ним немного грубее.
Я начала думать, что мне делать. Все варианты, о которых я изначально думала, требовали большого количества магической силы.
Вдобавок моя цель высасывала магическую силу Священного Древа.
У него также были регенеративные способности. Это было совершенно несправедливо...
Я должна была бороться, помня обо всем этом.
Я нервно осмотрела местность. Обнимающий Медведь посмотрел на меня, как будто хотел спросить, что я делаю.
[Я ничего не делаю!] Ответила я ему и быстро сняла свой костюм медведя.
Вокруг никого не было, поэтому я не слишком беспокоилась, что меня заметят во время переодевания.
Это было, наверное, самое безопасное место для меня, чтобы сменить костюм, кроме как в Медвежьем доме.
Я вывернула свой наряд наизнанку, переодевшись в Белого медведя.
Обнимающий медведь выглядел счастливым, вероятно, потому, что теперь мы совпадали.
Это должно увеличить восстановление моей магической силы. Поскольку у моего оппонента тоже было хорошее восстановление, мы должны сейчас быть равными, не так ли?
Я встала на небольшом расстоянии от Священного Древа и начала выпускать в него бесчисленные ветровые лезвия.
Обеими руками я швыряла лезвия влево и вправо, измельчая лозы.
Лозы, однако, продолжали восстанавливаться без остановки и снова обвивались вокруг Древа. Когда я начала думать, что это будет односторонняя резня, пока одна сторона не проиграет, выстрел Паразитического Древа полетел в меня.
О, так оно могло еще и атаковать?
Было бы плохо, если бы он напал, пока я переодевалась.
Лозы также начали тянуться ко мне.
Эй! Они могут добраться до сюда?
Я была уверена, что отошла достаточно далеко.
[Обнимающий медведь, оставайся позади меня и защищай, если необходимо!]
Обнимающий Медведь быстро бросился ко мне, а я продолжала стрелять ветровыми лезвиями по лозам вокруг ствола. Тем не менее, они продолжали восстанавливаться так же быстро, как и я их сбивала.
Да ладно, это было практически читерством.
Я решила заблокировать входящие атаки, окружив нас земным куполом.
Враг действительно трусливо атаковал, посылая сверху листья на нас.
Вскоре после этого лозы снова начали тянуться ко мне. Было грустно видеть, что Древо больше не имеет собственной воли, а только одни за другими посылает на меня однообразные атаки.
Я продолжала атаковать лозы в промежутках между атаками, но это казалось довольно бессмысленным, поскольку лозы продолжали восстанавливаться сразу после этого.
Регенерация делала этот бой по-настоящему раздражающим.
Что ж, поскольку здесь проблемой была быстрая регенерация, все, что мне нужно было сделать, это продолжать атаковать, не давая времени на регенерацию. Если атаки листьев продолжали мешать мне, все, что мне нужно было сделать, это избавиться от всех листьев.
Священное Древо должно быть в порядке, даже если я срежу его листья, поскольку они снова вырастут в следующем году.
Я начала собирать магическую энергию в правой руке, затем указала на нижнюю правую сторону Священного Древа, заставив ветер закружиться вокруг него.
Постепенно ветер усилился и начал кружиться вокруг Древа, в конечном итоге превратившись в полномасштабный торнадо.
Пора было заканчивать с этим.
Моя магическая сила иссякнет первой?
Не выдержит ли регенерация Паразитического Древа?
Сможет ли Священное Древо противостоять этому насилию?
Может ли Священное Древо исчерпать магическую энергию, заставляя Паразитическое Древо упасть вместе с ним?
Одно из этого в конечном итоге произойдет, но это будет моя победа, если первым, у кого закончится сила будет Паразитическое Древо.
Большой смерч продолжал вращаться вокруг Священного Древа.
Он сорвал виноградную лозу с паразита, сдувая листья со Священного Древа.
В тот момент, когда лозы регенерировали, они снова срывались.
Если я совершу ошибку в управлении торнадо, Священное Древо также может получить некоторый ущерб, но пока мне удаётся сохранить все ветви в целости и сохранности.
Вскоре это превратилось в битву на выносливость.
Магическое восстановление против регенерации.
Я понятия не имела, что победит.
У оппонента наверняка не было неограниченного запаса магии, поэтому его регенерация должна была иметь предел. Что до меня, даже несмотря на то, что я была в костюме Белого Медведя, моя магическая сила могла восстанавливаться только стабильно, медленно.
По мере того как противостояние продолжалось, мой смерч продолжал обрушиваться на Паразитическое Древо.
Некоторые ветви Священного Древа в конце концов начали отламываться, но само Древо осталось относительно невредимым.
Когда со Священного Древа сорвало примерно половину листьев, я заметила тусклый зеленый свет, пробившийся сквозь него на мгновение.
Я думала, что мне показалось, но я снова увидела мерцание.
Я была уверена, что сквозь отверстия в торнадо вижу слабое зеленое сияние.
Раньше я не могла его видеть, так как оно располагалось глубоко в ветвях и сливалось с окружающими листьями. Я попыталась сфокусироваться на объекте, чтобы увидеть, что это было.
Может быть, это волшебный камень?
Тогда чему он принадлежал?
Священному Древу или паразиту?
Немного подумав, я решила, что он должен принадлежать Паразитическому Древу.
Даже если бы у Священного Древа был волшебный камень, я не думала, что торнадо такого уровня так легко его обнажило бы.
Я усилила торнадо, и Священное Древо начало раскачиваться.
Отлетало все больше и больше листьев, в то время как более мелкие ветки начали ломаться одна за другой. (TL: как будто траву косим)
Теперь я могла ясно видеть зеленый магический камень, заключенный в нечто похожее на гигантское семя.
Теперь, когда мне удалось обнажить его, семя попыталось обернуться виноградными лозами, чтобы защитить себя, но безуспешно, поскольку они были немедленно сорваны моим торнадо.
Если это действительно был волшебный камень Паразитического Древа, то он должен умереть, если я его уничтожу.
Единственная проблема заключалась в том, что камень находился в труднодоступном месте.
Если бы я использовала свою магию безрассудно, я могла бы уничтожить часть Священного Древа вместе с волшебным камнем. Что ж, проделать небольшую дырочку в Священном дереве не должно быть проблемой.
В конце концов, его называли Священным Древом, и оно явно могло противостоять моей нынешней магии.
Тем не менее, я, вероятно, должна проверить что-нибудь еще, прежде чем проделывать дыру в дереве.
Я достала мифриловый нож и взяла его в чёрную перчатку медведя.
С ним я смогу уничтожить волшебный камень, не нанеся слишком большого ущерба Священному Древу.
Я немного сдвинулась, чтобы получить хороший угол, и приготовилась бросить нож.
Затем я рассеяла торнадо, нацелилась на волшебный камень и бросила свой мифриловый нож со всей силой, что у меня была.
Пока листья начали медленно падать, серебряный блеск полетел прямо к волшебному камню.
Однако в тот момент, когда торнадо рассеялся, лозы начали оборачиваться вокруг семени, пытаясь защитить его. Конечно, это могло остановить обычный нож, но Мифриловый нож, который я бросила, был сделан Газар-саном. Его резкость была высочайшего качества.
Мифриловый нож легко пронзил семя и уничтожил магический камень внутри.
Вскоре все оставшиеся виноградные лозы, обвивающие Священное Древо, перестали восстанавливаться и замерли.
Изменив правила, я выиграла битву на выносливость. Любое правительство обязательно одобрило бы мой метод.
Что ж, не стоит особо хвастаться, ведь моим противником было Древо, но, тем не менее, это была победа.
Я решила присмотреться к Священному Древу.
Его листья все еще падали. При такой скорости листьев не осталось бы.
Это произошло потому, что ближе к концу я увеличила мощность торнадо.
Теперь Древо выглядело довольно жалко.
Я могла бы победить Паразитическое Древо, но Муран-сан мог умереть от шока, увидев состояние, в котором я оставила Священное Древо.
Сможет ли он восстановиться, если мы дадим ему время? Я внезапно забеспокоилась, что переборщила.
Они наверняка поблагодарили бы меня за уничтожение Паразитического Древа, но я действительно не могла гордиться и приветствовать их улыбкой и знаком победы с этим.
В любом случае, смотря на Древо в таком состоянии, у меня даже не хватает упорства попросить награду.
Поскольку листья продолжали опадать, я задавалась вопросом, могу ли я что-нибудь сделать с его печальным состоянием.
Может быть, он поправится, если я передам ему немного своей магической энергии? В манге наделение чего-либо магией всегда помогало ему выздороветь.
Если это не сработает, я могла бы также попробовать использовать некоторую магию восстановления.
Более того, если бы ни один из них не работал, я могла бы просто заявить, что Древо со временем восстановится.
Я подошла к нему и положила свои Медвежьи перчатки на ствол, продолжая фокусировать свою магию через марионетки.
Ох, он поглощал магию. Было такое чувство, будто он её пил.
Погодите, разве он не слишком увлекся?
Наряд Белого Медведя помогало мне восстанавливать мою магию, но Древо поглощало ее гораздо быстрее.
В таком случае мне, вероятно, следует превратить свою магию в нечто более конкретное. Я начала воображать, как растут листья, и применила магию восстановления.
Священное Древо начало светиться.
Ох, это было почти похоже на какое-то игровое событие!
Оно сиял так ярко, что я даже не могла держать глаза открытыми.
Я убрала руки со Священного Древа, чтобы прикрыть глаза. И как только он перестал светиться, я медленно открыла их снова.
Я отошла от Древа, чтобы подтвердить его состояние, и увидела, что все листья снова стали полными и здоровыми.
Похоже, все прошло хорошо.
Тем не менее, я использовала слишком много магии.
Я немного пошатнулась, а затем завалилась назад.
К счастью, Обнимающий Медведь поймал меня.
[Спасибо, обнимающий медведь.]
[Кууун.]
Я с трепетом смотрела на Древо, пока Обнимающий Медведь держал меня на ногах. Теперь Древо наконец-то выглядело достойным своего имени.
Все листья были яркими и красивых цветов. Именно так и должно выглядеть Священное Древо.
Полюбовавшись им в течение нескольких минут, я услышала позади себя какой-то шум.
[Что это?!]
Когда я обернулась, я увидела, как Мурат-сан, Саня-сан и Артур-сан стояли ошеломленные.
——Примечание автора:
Наконец-то мы закончили. Единственное, что Юна, вероятно, сможет собрать в этой битве, - это опавшие листья и опавшие ветки.
——Глава 233 Медведя-сан заметили в медвежьих трусиках!
Когда я обернулась, там было три человека с ошеломленными лицами.
Все они переводили взгляд с меня на Священное Древо.
[Как вы трое здесь оказались? Я думала, вы не сможете пройти через барьер.]
[Алтари внезапно начали светиться, и мы смогли пройти.]
Должно быть, все вернулось в норму после того, как я победила Паразитическое Древо и обновила Священное Древо своей магической энергией. Это была единственная причина, которая приходила на ум.
[Девушка, не могли бы вы объяснить, что здесь произошло?]
Спросил Мурат-сан, глядя на процветающее Священное Древо.
Хотя он и просил меня объяснить, это должно быть довольно очевидно, не так ли?
[Эм, я победила Паразитическое Древо, и Священное Древо ожило?]
Я объяснила ему, наклоняя голову. Я не могла придумать лучшего ответа.
[Значит, это торнадо было вашей работой?]
[Этот торнадо был просто потрясающим.]
Я посмотрела на Священное Древо. Торнадо действительно был довольно большим.
Достаточно большим, чтобы окружать все Древо, так что должно было быть и довольно высоким.
По-видимому, достаточно высокое, чтобы его можно было увидеть из-за гор.
[Я использовала торнадо, чтобы разрезать Паразитическое Древо.]
[Использование торнадо для борьбы с Паразитическим Древом… действительно ли это возможно?]
[Что ж, в результате у Священного Древа было сломано много листьев и веток, но да, это действительно сработало.]
Когда я огляделась, все трое последовали моему примеру.
Окрестности выглядели так, как будто прошел сильный шторм. Повсюду были разбросаны листья и ветки, практически покрывая землю. Все листья были еще свежими, что было необычным зрелищем.
[Но листья Священного Древа все еще...]
Осмотрев землю, они снова посмотрели на Священное Древо и заметили, насколько пышными и яркими остаются листья.
[Извините, но я не понимаю, как это могло случиться.]
[Я тоже не понимаю, отец.]
Мурат-сан и Артур-сан оба были сбиты с толку.
Что ж, учитывая количество разбросанных листьев, было чудом, что на дереве все еще оставались листья.
Для них было разумно сомневаться.
[Эм, Юна-сан, что именно здесь произошло? Глядя через глаза моей призванной птицы, я смогла увидеть, что вы создали торнадо, но ветер, созданный вашим торнадо, был слишком сильным, так что моя птица не могла приблизиться. Я вообще не могла увидеть, что произошло после этого.]
[…!]
Извините, но что она только что сказала?
Она сказала, что смотрела глазами своей призванной птицы.
Она видела все, пока я не создала торнадо... Значит ли это то, что я думала?
Я решила уточнить у Сани-сан.
[Кстати, а когда вы начали смотреть?]
[Я волновалась, поэтому начала наблюдать за вами, когда вы вышли из пещеры. Должна признаться, я была удивлена, когда вы начали раздеваться.] (TL: похоже, пришло время убивать…)
Этот эльф прямо сказал что-то невероятное.
Это означало, что она действительно видела, как я переодеваюсь.
Она видела, как я переодеваюсь...
В отчаянии я упала на четвереньки, опустив голову.
Слава богу, Саня-сан, по крайней мере, была девушкой.
Отчасти это была моя вина, что я забыла о призванной птице, но все равно было неловко знать, что кто-то видел, как я переодеваюсь.
Если бы это был Мурат-сан или Артур-сан, я бы так смутилась, что немедленно убежала бы и спряталась.
Я как-то убедила себя встать.
Однако то, что сказала Саня-сан затем, вернуло меня.
[Эммм! Н-н-не волнуйтесь, я была единственной, кто это видел, а птица еще и была далеко.
Но я не думала, что даже на вашем нижнем белье будет медведь…] (TL: смерть лоликонщице!!!)
Слова Сани-сан нанесли сокрушительный удар по моему чувству скромности.
Ух, я хотела прямо сейчас домой.
Обнимающий медведь пытался утешить меня, трясь своим лицом о мое.
Спасибо, Обнимающий Медведь.
[Ах, боже! Вам не нужно так смущаться только потому, что я видела, как вы переодеваетесь. Мы раньше видели друг друга голыми в ванне, помните? Значит, мы должны быть равными.]
Сказала Саня-сан, видя, что я все еще в депрессии. Да, мы видели друг друга, пока переодевались всякий раз, когда мы вместе купались, но все было совершенно иначе, когда я неосознанно наблюдала, как переодеваюсь сама.
Надо было сделать себе раздевалку.
Кто это был? Кто сказал, что это самое безопасное место для переодевания, кроме Медвежьего дома… подождите, это была я. хихи.
Если бы я только могла сказать своему прошлому «я» сделать это в раздевалке.
[Кстати, почему ты переоделась, Юна-чан?] (TL: я не понимаю автора, то Саня обращается к Юне с припиской Сан(уважения) то Чан, что делать ,_,)
Когда Саня-сан указала на мой костюм белого медведя, Мурат-сан и Артур-сан повернулись, чтобы изучить мою одежду.
Саня-сан уже видела меня в костюме Белого Медведя во время нашего путешествия в Деревню Эльфов, но я так и не объяснила его использование. Саня-сан, должно быть, подумала, что это моя пижама.
[Ношение костюма Белого Медведя увеличивает мою магическую силу. Это было необходимо в битве с Паразитическим Древом.]
[Это так? Значит, не только потому, что ты любишь медведей?]
На мне костюм был не потому что он мне нравился!
Во всем виноват Бог: именно он затащил меня в этот мир и дал мне этот наряд.
Затем я каким-то образом собралась и начала объяснять, как я уничтожила Паразитическое Древо.
[Я подумала, что было бы лучше, если бы я могла уничтожить паразита до того, как он регенерирует.]
[Какой опрометчивый ход…]
Они посмотрели на меня с шокированным выражением лица.
[Я получила ваше разрешение срубить Священное Древо, если нужно, не так ли? Как бы то ни было, Священное Древо было намного жестче, чем Паразитическое Древо, поэтому я смогла избавиться от Паразита, не повредив Священное Древо слишком сильно.]
Что ж, за исключением своей сумасшедшей регенеративной силы, Паразитическое Древо было совсем не таким уж удивительным.
Я могла легко срезать его лозы ветровым лезвием, и у него практически не было хороших атак.
Я смогла убедить троих таким объяснением.
Они видели торнадо издалека, и Древа-Паразита нигде не было видно.
Даже если они сомневались в моей магии, они должны были принять доказательства.
[Понимаю. Если вы могли использовать магию этого уровня, неудивительно, что вы победили Василиска.]
Да, я также победила Василиска. Это должно развеять любые сомнения относительно того, победила ли я Паразитическое Древо или нет.
[Ты не сказала нам, что именно произошло после, Юна-чан. Я могу понять твою магию, рассеивающую листья, но как на Священном дереве еще осталось так много листьев?]
Саня-сан смотрела на листья на земле и сияющее Священное Древо.
[Кроме того, листья выглядят более пышными и яркими, чем раньше. После всего этого у него не должно остаться столько жизненных сил.]
[Хм, Саня-сан, ты не видела, что произошло после торнадо?]
[Как я сказала ранее, ветры, вызванные торнадо, были слишком сильными. Моя призванная птица могла попасть в них, поэтому я ничего не видела.]
Так что единственное, что она видела, это смущающий вид переодевающейся меня и торнадо.
Казалось, что Саня-сан не могла видеть меня, когда я уничтожила магический камень Паразитического Древа, и как я восстановила Священное Древо, используя свою магию.
[После использования торнадо, чтобы уничтожить Паразитическое Древо, я заметила, что у Священного Древа не осталось много магической энергии, поэтому я снабдила его частью своей.]
[Вы отдали свою магическую энергию Священному Древу?]
[Да. Затем Древо начало светиться, и его листья снова выросли.]
Возможно, это была не вся правда, но это была не что иное, как правда.
[Значит, тот свет раньше был Священным Древом?]
Хотя листья, скорее всего, отросли из-за моей магии восстановления, я понятия не имела, почему Древо засветилось. Но другого объяснения свечению не было.
[Это был смелый шаг - дать Священному Древу вашу собственную магическую энергию.]
Я должна была согласиться с этим. Моя магическая энергия была почти пустой сейчас.
Даже с моим костюмом белого медведя на восстановление уйдет немало времени.
Мое тело тоже было очень вялым, поэтому мне просто хотелось пойти домой и поспать.
[Возможно ли, что мы смогли пройти через барьер, потому что она отдала свою магическую энергию Священному Древу?]
Мне казалось, что причина того, что трое из них смогли снова пройти, была связана с тем светом, который излучало Священное Древо.
Когда мой допрос был закончен, все трое снова поблагодарили меня, и глаза Мурат-сан даже слегка заслезились.
Вероятно, это произошло из-за всей напряженности, накопившейся за последние пару дней.
Он обнаружил, что Священное Древо было захвачено Паразитическим Древом, подвергся нападению Василиска и даже не смог пройти через барьер. Должно быть, это вызвало у него, как старосты, большой стресс.
Независимо от того, был ли кто-то вождем, феодалом или королем, эта работа всегда сопряжена с большим умственным напряжением.
Я считала, что лучше позволить другим заниматься досадными вещами, и делать только то, что меня заинтересует.
Ага, это типичная мысль никчемного человека.
[Мы должны осмотреть Священное Древо перед возвращением в деревню.]
Мурат-сан повёл двух других прямо к Древу.
Мне также нужно забрать свой мифриловый нож, прежде чем я забуду.
Так как листья отросли, нож издалека не разглядеть, поэтому я подошла к Древу.
[Мой нож застрял в дереве. Могу ли я забрать его?]
Я спросила Мурат-сана, стоявшего у сундука.
Я очень надеялась, что он не скажет, что мне нельзя лазить на Древо.
[Не волнуйтесь, я могу достать его для вас. Где он находится?]
Спросил меня Артур-сан с другой стороны сундука.
[Нет необходимости, я сама достану.]
[Вы уже какое-то время шатаетесь. Я думаю, вам стоит отдохнуть, а мы позаботимся об этом.]
Я решила прислушаться к его совету и указала в общем направлении, где должен быть мой нож.
Артур-сан кивнул и начал взбираться на Священное Древо. Через несколько минут он вернулся с моим ножом.
[Спасибо.]
[Всегда пожалуйста. Это банально по сравнению с тем, что вы для нас сделали. Я также нашел там этот треснувший волшебный камень, так что отдам его вам.]
Сказал он и протянул мне камень.
Он был разделен на четыре части. Поскольку изначально это был довольно большой камень, каждый кусок все еще был размером с большой палец.
Возможно, я смогу использовать его для чего-нибудь, поэтому я с радостью согласилась.
Мурат-сан продолжил осматривать ствол, Саня-сан осмотрела листья на земле, а Артур-сан снова забрался на верхушку Древа.
Понимая, что это все равно займет некоторое время, я решила использовать шанс отдохнуть и прислонилась к Обнимающему Медведю, неторопливо наблюдая, как они втроем делают свою работу.
——Примечание автора:
Как и обещал, должен сказать.
——От переводчика:
Поддержать мой труд:
Сбер: 2202 2032 7868 6706 ;
ВТБ: 5368 2902 3747 0325 .
Orclipse <3
——Глава 234 Медведь-сан возвращается с победой.
Пока смотрела, как они трое работают, я заметила, что Саня-сан поднимает опавшие листья.
Вокруг нас было много-много листьев. Может быть, листья Священного Древа имели какую-то особую ценность?
[Саня-сан, можно ли использовать эти листья для чего-нибудь?]
Я спросила ее, взяв один лист кукольным ртом Медведя-сан.
[Если их заварить и выпить, они могут восстановить небольшую часть магической силы и даже немного снять усталость.]
О, он может восстановить и то, и другое, хотя и немного. Его эффекты были похожи на эффект костюма белого медведя, за исключением качества?
[И каково это на вкус?]
[Пойдёт, я думаю?]
Трудно было судить по этому ответу... Если это было хорошо, то я могла бы использовать это, а если плохо, то нет. Обычно должно быть одно или другое.
С другой стороны, если бы они были приятными на вкус и могли восстановить как магическую силу, так и усталость, листья, вероятно, стали бы очень популярными, что делало это проблемным.
Тем не менее, если они не были слишком плохими на вкус, они могли бы стать хитом, если бы я продавала их как чай, снимающий усталость, в моих магазинах.
[Поскольку они со Священного Древа, я подумала, что из него наверняка получится высококачественный чай.]
[Ну, у всех разные вкусы. Почему бы тебе не попробовать, когда мы вернемся в деревню?]
[С этим не будет проблем?]
[Всё нормально, если это ты, Юна-чан. Я все равно подумывала сделать что-нибудь для тебя.]
Сказала Саня-сан и вернулась к сбору опавших листьев.
То, что она сказала, имело смысл.
Эльфы мало торговали и держали Священное Древо в секрете, так что они, скорее всего, просто сохранили его для себя, верно?
Что ж, я все еще могу заключить сделку после того, как попробую.
Поговорив еще немного с Саней-сан, подошли Мурат-сан и Артур-сан.
Они оба забрались на Древо и расправились с оставшимися лозами Паразитического Древа.
Виноградные лозы и другие материалы с Паразитического Древа были собраны в одном месте.
[Лабилата ждет нас снаружи. Мы должны встретиться с ним и подумать, что со всем этим делать потом.]
[С Паразитическим Древом полностью покончено?]
[Сейчас все должно быть в порядке, но мы все равно должны зайти позже, чтобы еще раз изучить его позже.]
Что ж, Древо было массивным, поэтому было сложно тщательно проверить каждую его часть. Мы также до сих пор не знали, как семя Паразитического Древа смогло проникнуть сюда, и, если бы мы этого не выяснили, оно могло вернуться.
В тот момент, скорее всего, меня не было бы здесь, чтобы участвовать в его подавлении, поэтому я надеялась, что их исследования принесут плоды.
Лабилата бросился к нам, как только мы покинули гору. Учитывая, что он мог только ждать, он был весьма обеспокоен. Не говоря уже о том, что мы не торопились, изучая Древо. Может, нам следовало сообщить ему о том, что произошло, прежде чем это сделать… Остальные трое, скорее всего, подумали, что на это не было времени, поэтому ничего не поделаешь, особенно когда я полностью забыла о нем.
Теперь, когда мы вернулись на улицу, Мурат-сан, Артур-сан и Саня-сан дали ему простое объяснение относительно статуса Священного Древа. Как только мои дела были упомянуты, Лабилата повернулся ко мне и выразил свою благодарность, которую я смиренно приняла.
После того, как Лабилата был в курсе последних событий, Мурат-сан, Артур-сан и Саня-сан все подтвердили, что они все еще могут войти в барьер, изливая свою магическую силу в каменные памятники, которые начали светиться, пропуская их.
Затем они заставили Лабилату попытаться пройти, но он был заблокирован невидимой стеной, так мы подтвердили, что барьер все еще блокирует посторонних.
[Эм, Юна-чан. Можешь попробовать перейти? Я просто хочу убедиться.]
Хотя Саня-сан подтвердила, что Лабилата действительно не может войти, она хотела узнать, могу ли я все еще.
Не касаясь каменных памятников, я направилась прямо ко входу в пещеру, положив руки перед собой, когда подошла к преграде. Но никакая стена не преградила мне путь, и я легко добралась до входа.
[Почему это так…?]
[Может быть, юная леди - дальняя родственница эльфов?]
Кровь эльфов не могла течь через меня, потому что я была кем-то из другого мира. Я покачала головой в ответ на предположение Мурат-сан.
[Даже если у Юны-чан эльфийская кровь, это не значит, что она сможет войти.]
Саня-сан сразу же опровергла предположение Мурат-сана.
Причина, по которой я могла войти, была, скорее всего, из-за этой обманчивой одежды, которую я получила от Бога.
Однако я не могла просто сказать им это.
[Да, в этом есть смысл. Однако я не могу придумать другой причины. Что ж, по крайней мере, мы знаем, что у юной леди нет недоброжелательности к Священному Древу, так что проблем быть не должно.]
Закончив разговор, Мурат-сан, Саня-сан и я вернулись в деревню, а Лабилата и Артур-сан остались патрулировать территорию вокруг барьера.
Вернувшись в деревню, мы увидели, что всё было довольно мирно.
Дети играли на улице, и мы слышали их смех со всех сторон.
Ну, почти все они даже не знали, что Священное Древо в опасности, и как мы (я) собирались подавить Паразитическое Древо, чтобы защитить его.
Кроме того, лишь небольшая часть взрослых эльфов знала о Паразитическом Древе; большинство знало только об ослаблении барьера.
Мурат и остальные смогут решить, рассказывать ли другим. Конечно, у меня не было проблем с этим, если он сдержат свое обещание.
Я попросила его ничего не упоминать о моей победе над Паразитическим Древом, если он когда-либо планировал рассказать о паразите.
Я не хотела, чтобы меня считали героем, и я не хотела, чтобы деревня стала хаотичной из-за этой информации.
Пока дети, играющие с Обнимающим медведем и Укачивающим медведем, улыбались, я была более чем счастлива.
В любом случае, если появится Паразитическое Древо, Мурат-сан, Артур-сан и Саня-сан должны взять на себя ответственность победить его.
Увидев, что деревня полностью мирная, я решила отдохнуть в своем Медвежьем Доме и рассталась с Мурат-саном и Саней-сан. Однако они вдвоем не собирались расслабляться. Во-первых, они хотели проверить, может ли Руимина также войти в барьер, немедленно притащив ее к Священному Древу.
Что до меня, я нырнула прямо в постель, как только вернулась в Медвежий дом.
К счастью, поскольку я все еще была одета в костюм белого медведя, мне не пришлось переодеваться, но, поскольку все еще оставалась вероятность, что кто-то может прийти и навестить меня, я поставила на страже Обнимающего медведя и Укачивающего медведя в форме детенышей рядом со мной.
Кровать была такой удобной, что я сразу же заснула.
Проснулась я только утром следующего дня и спустилась вниз позавтракать.
Я слишком много спала, и мне было еще труднее проснуться.
По крайней мере, за исключением моей больной головы, мое тело было в полном порядке.
Судя по тому, что Медведи меня не разбудили, прошлой ночью никто не приходил.
Или подождите, они так заботились обо мне?
После завтрака я направилась в деревню и по пути наткнулась на Лабилату. Он шел ко мне с сообщением от Мурат-сана, в котором говорилось, что он хочет меня видеть.
Момент был идеальным, может быть, Лабилата действительно меня ждал?
В любом случае, мне было интересно, в чем дело. Если бы мне пришлось угадывать, я бы сказала, что это связано со вчерашним.
Ну, я также хотела поговорить об этом с Мурат-саном, так что проблем не было.
Достигнув дома Мурат-сана, мы как обычно крикнули [Мы заходим!] И направились прямо внутрь, не дожидаясь ответа.
Я уже привыкла к этому, никто не дожидается разрешения и просто вмешивается.
Мы пошли в стандартную комнату, где нас уже ждал Мурат-сан, а Саня-сан была рядом. Кроме них в комнате никого не было.
[Я ждал вас. Садитесь, пожалуйста.]
Я послушалась и села на колени.
Затем Мурат-сан начал объяснять, что произошло вчера после того, как я ушла.
Я волновалась, должен ли он объяснять что-то постороннему, вроде меня, но они сказали, что это не должно быть проблемой, тем более что я помогла спасти деревню и могу пройти через барьер Священного Древа.
Кроме того, содержание нашего разговора не имело большого значения. Во-первых, мне сказали, что барьер, защищающий деревню, больше не пропускает монстров. Я была рада услышать, что барьер снова заработал, как и предполагалось.
Вдобавок мне сказали, что барьер расширился даже дальше, чем раньше. Могла ли я передать свою магическую силу Священному Древу?
Наконец, мне сказали, что Руимина смогла активировать каменный памятник и пройти через барьер к Священному Древу, а это означало, что им не нужно было, чтобы Саня-сан возвращалась в деревню каждый раз, когда они хотели это проверить.
[В любом случае, оказалось, что барьер снова работает нормально. Все это благодаря вам, юная леди, так что позвольте мне выразить мою благодарность.]
Сказал Мурат-сан и низко поклонился мне.
[Ну, это нормально, если не считать того факта, что Юна-чан также может пройти через барьер, охраняющий Священное Древо.]
Саня-сан указала на одно из изменений в барьере. К сожалению, я не могла сказать им настоящую причину, по которой я смогла это сделать, и просто проигнорировала ее комментарий.
[Между прочим, я хочу подтвердить насчёт вас одну вещь, юная леди.]
[Которую?]
[Вы действительно уверены, что мы должны молчать о том, что вы спасли деревню? Если так, мы думали сделать каменную статую из вас, чтобы поставить рядом со Священным-]
[Нет, спасибо!]
Я отвергла эту идею еще до того, как Мурат-сан успел закончить фразу.
Я действительно не хотела, чтобы эльфы поклонялись мне. Мне этого уже надоело в Мирере.
Я просила их не распространять эту информацию слишком много, но, судя по тому, что я видела, это было не слишком хорошо.
[Вы спасли эльфов, поэтому самое меньшее, что мы должны сделать, - это построить вам статую, чтобы будущие поколения нашей родословной не забыли, что вы сделали.]
[Если вы сделаете что-то подобное, я немедленно его разнесу.]
[... Если вы так настаиваете, у меня нет другого выбора, кроме как отказаться от этой идеи.]
Видя, насколько я серьёзна, Мурат-сан неохотно отступил, по-видимому, очень разочарованный.
Саня-сан просто смеялась в стороне. Она могла бы ему что-нибудь сказать!
Поскольку они были эльфами, я была уверена, что они сохранят нечто подобное тысячу, нет, может быть, даже десять тысяч лет. Я должна была предотвратить это любой ценой.
[В таком случае мы хотели бы дать тебе хоть что-нибудь за все, что ты сделала, Юна-чан. Есть что-нибудь, что ты хотела бы?]
Наконец! Я ждала этих слов.
Хорошо, сначала я хотела создать здесь Медвежий дом навсегда. Затем я хотела научиться делать эльфийские браслеты. О, еще я хотела листьев Священного Древа. Может быть, и ветки, может быть, я смогу что-нибудь из них сделать.
Немного эльфийской еды тоже было бы неплохо. Это было идеальное место, чтобы раздобыть хорошие грибы.
Я уже подтвердила, что их грибы похожи на мацутакэ, которые часто использовались в высококлассных блюдах еще в моем прежнем мире.
Я бы хотела иметь супы в японском стиле и приготовленный рис, заправленный ими. Они также могли бы быть хорошими, если бы я также зажарила бы их на углях.
Хотела ли я еще чего-нибудь?
Ну, сначала я должна была спросить о Медвежьем доме, но проблема все еще заключалась в том, как функционируют Медвежьи Врата.
Столица была довольно далеко, поэтому, если я буду слишком часто ходить туда-сюда, они определенно заподозрят подозрения.
Как я могла бы это объяснить? Стоит мне вообще ставить Медвежий домик или нет?
Если бы я в конечном итоге не использовала Медвежьи Врата, тогда не было бы смысла даже иметь здесь Медвежий дом.
Мумумуму…
[Что тебя беспокоит, Юна-чан? Если мы можем что-то для тебя сделать, скажи нам.]
[Есть кое-что, на что я хочу спросить разрешения, но, если новости об этом распространятся, это будет проблемой для меня.]
[Что это такое?]
[Юная леди, вы спасли нашу деревню, поэтому мы никогда не будем пытаться вас огорчить. Я даже могу заключить с вами магический контракт, если вы того пожелаете.]
[Магический контракт?]
[Мы, эльфы, используем его, когда ругаемся о чем-то или если мы связаны секретом.]
[Когда мы выполняем магический контракт, те, кто связан этим контрактом, не могут выступить против него.]
Честно говоря, это звучало немного пугающе.
[Что произойдет, если вы пойдете против него?]
[В худшем случае вы умрёте, но в целом вы просто почувствуете боль, пытаясь поговорить о контракте, или не сможете ничего о нем сказать. То же самое произойдет, если вы попытаетесь записать это.]
Разве это не было проклятием?
Это было слишком опасно...
[Разве это не опасно?]
[Не совсем. С вами все в порядке, если вы не говорите об этом.]
[Да, это практически то же самое, что неспособность сказать то, о чем вы не знаете. Так что вам просто нужно вести себя так, как будто вы не знаете об этом.]
Но я не хотела, чтобы кто-то страдал или даже умер.
Ну, это было только в том случае, если они попытались что-то об этом упомянуть, но, судя по характеру Сани-сан, она могла бы случайно кому-нибудь рассказать, если бы не контракт...
Буквально вчера она на глазах у всех призналась, что видела мои трусики с медведем-сан. Если я собиралась рассказать ей о Медвежьих Вратах, у меня не было другого выбора, кроме как заключить с ней этот контракт.
[Можно ли изменить наказание на такое, которое не причиняет вам страданий?]
[И что бы это было?]
[... Может, неспособность перестать смеяться?]
Я немного подумала и ответила.
Смеяться было бы лучше, чем испытывать боль, верно?
[Ты действительно дьявол, Юна-чан.]
[А? Почему?]
[Так ты хочешь, чтобы мы смеялись до смерти?]
[Да, особенно ты, скупердяйка.]
Сказала я в шутку.
[Это возможно, но вы уверены?]
[Неспособность перестать смеяться лучше, чем страдание, не так ли?]
[Заставить кого-то смеяться, впрочем, тоже довольно жестоко.]
Тем не менее, было бы лучше страдать, слишком сильно смеясь, чем просто испытывать боль.
В любом случае, я хотела, чтобы человек, который мог бы рассказать другим о моих трусиках, смеялся и страдал!
Как и сказал Мурат-сан, нужно было просто молчать об этом.
[Хорошо, если вы настаиваете, мы можем подготовить его к завтрашнему дню.]
[Вы можете сделать это так быстро?]
[Это не очень сложно. Нам просто нужно изменить ментальный эффект.]
[Кроме того, достаточно, если вы сделаете это только вдвоем?]
Хм, их двоих должно хватить.
[Да, я думаю, все будет нормально. Тогда вы двое сможете просто искусно обмануть остальных.]
Когда дело дошло до использования Медвежьих ворот, Мурат-сан должен был дать простое ложное объяснение.
И их использование, чтобы добраться до столицы, можно объяснить Сани-сан более чем.
[Учитывая, насколько ты скрытна, мне теперь очень интересно узнать о твоих просьбах, Юна-чан.]
Что ж, ей придется подождать до завтра, чтобы их услышать.
——Глава 235 Медведь-сан заключает магический контракт.
На следующий день я направилась прямо к дому Мурат-сана, где меня встретила Руимин, ожидавшая у входа.
[Юна-сан, дедушка и Саня уже ждут вас внутри.]
[А почему ты здесь, Руимина?]
[Они сказали мне, что у них есть о чем поговорить с вами, и что я должна проследить за тем, чтобы никто не входил в дом. Бабушку даже выгнали.]
Казалось, что они действительно позаботились о том, чтобы нас никто не побеспокоил, пока мы выполняем контракт.
Я направилась прямо в обычную комнату, где меня ждали только Мурат-сан и Саня-сан.
[Мы ждали тебя, Юна-чан.]
[Все приготовления уже завершены.]
Перед Мурат-саном был какой-то зеленый драгоценный камень, возможно, волшебный камень. Он был довольно большим, размером с волшебный камень Кракена.
Какого монстра они победили, чтобы заполучить камень такого размера?
Было ли это кто-то вроде Кракена?
Задумавшись, я села перед Мурат-саном.
[Этот магический камень содержит внутри волшебный сценарий. Все, что вам нужно сделать, это вложить в него немного своей магической силы и вслух произнести условия контракта.]
Процесс оказался проще, чем я думала.
Очень хотелось бы иметь себе такой полезный волшебный камень.
Было бы возможно, если бы я использовала собственный волшебный камень?
Или это было какое-то секретное искусство, переданное эльфами?
[Итак, какова твоя просьба, Юна-чан?]
Изначально я планировала рассказать им о Медвежьих Вратах, но, проведя ночь, чтобы подумать об этом, я придумала кое-что еще.
[Я хочу, чтобы вы не рассказывали о моих секретах.]
[Секреты?]
[Ммм.]
[Это довольно расплывчато…]
[Ну, я планирую рассказывать свои секреты со временем, хорошо?]
[Да, это было бы кстати.]
В мире фантазий все возможно, не так ли?
Я не должна была говорить так, когда меня можно было назвать воплощением фантазии.
[Единственный ваш секрет, о котором я знаю, - это ваши трусики с медведем-саном.]
[Этот, кстати, тоже будет включен.]
Сказала я, глядя на Саню-сан.
[Подожди, Юна-чан, если твой запрос касается только твоих секретов, не лучше ли просто не рассказывать нам?]
[Я думала об этом, но, если я не решу это сейчас, это станет проблемой позже.]
[Хм, я думаю, в этом есть смысл. В любом случае, мы просто не можем никому рассказывать твои секреты, верно?]
Что ж, если они попытаются рассказать кому-нибудь, они попадут в ад смеха, так что это их дело.
[Ладно, вроде все в порядке.]
[Гм, это нормально?]
Спросила я, хлопая ртами своими Медведями Марионетками.
[Я никогда не пробовал делать это в перчатках, но пока вы можете вложить свою магическую энергию в камень, я думаю, не должно возникнуть никаких проблем.]
Я положила свои перчатки на зеленый магический камень, а Мурат-сан и Саня-сан возложили свои руки на мои.
[Влейте свою магию и скажите условия контракта.]
Я вложила немного своей магии и сформулировала условия.
[Не раскрывайте мои секреты никому.]
Волшебный камень внезапно засиял ярко, покрывая комнату таким ослепляющим зеленым светом, что мы не могли держать глаза открытыми.
Я закрыла глаза, но не смогла оторвать руки от камня.
Буквально через мгновение свет погас. Вау, это так меня удивило, что я чуть не отпустила камень.
Был ли на этом заключен контракт или было что-то еще?
[Этот свет был потрясающим.]
[Я никогда не видел ничего подобного. Говорят, что яркость представляет важность контракта, и этот контракт дал гораздо более сильный свет, чем любой другой, который я видел раньше. Это показывает, насколько важны ваши секреты, юная леди.]
Похоже, Мурат-сан и Саня-сан не ожидали, что свет будет таким сильным.
Но действительно ли этот контракт так важен? Они сказали, что яркость зависит от значимости контракта, но...
С другой стороны, мои секреты включали в себя то, что я из другого мира, информацию о Боге и функциональность моего Медвежьего костюма. Было также много других вещей, которыми я не собиралась делиться.
Все это должно было повлиять на контракт, повысив его значимость.
[Мы благополучно выполнили контракт. Теперь нам нужно подтвердить, что это работает.]
[Подтвердить, что это работает?]
[Юная леди, разве вы не хотите убедиться, что контракт работает так, как задумано? Должен признаться, мне также интересно, что такое смех.]
[Но как мы можем это подтвердить? Просто потому, что вы двое поговорите друг с другом?]
[Если мы оба знаем содержание, то это не будет секретом…]
Сказал Мурат-сан, покачивая головой, и мгновение спустя мы услышали бегущие шаги.
[Дедушка! Старшая сестра! Что это был за свет сейчас?]
Руимина ворвался в комнату.
[Я увидела яркий свет, исходящий из окна.]
Сказала Руимин и беспокойно огляделась.
Кажется, что свет, который был ранее, можно было увидеть снаружи.
[Все в порядке. Мы только что заключили волшебный контракт с молодой леди.]
[Магический контракт с Юной-сан?]
[Вот так. Юна-чан хотела, чтобы мы никому не раскрывали ее секреты.]
[Секреты Юны-сан…]
Она посмотрела на меня так, словно тоже хотела знать.
Размышляя вчера, я подумала о том, чтобы рассказать Руимине некоторые из моих секретов. Просто чтобы потом было легче.
[Иди сюда, Руимина.]
Саня-сан подозвала Руимину.
[Гм, что такое?]
[Я собираюсь рассказать тебе один из секретов Юны-чан, поэтому нам нужно, чтобы ты осталась ненадолго.]
[Это будет важное обсуждение, поэтому убедись, что никого рядом нету.]
[Это тоже, но основная причина - подтвердить, что контракт работает.]
Похоже, Руимину собирались использовать для проверки контракта.
Саня-сан наклонилась к уху Руимины и начала что-то шептать.
[Секрет Юны-чан в том, что ее тр-тр-тру-трус…]
Саня-сан, казалось, пыталась рассказать Руимине о моих трусиках, но не смогла даже закончить слово и рассмеялась.
Она продолжала говорить, но в итоге засмеялась еще громче.
Дошло до того, что она задыхалась, перебиваясь смехом, катаясь по полу со слезами на глазах.
Каждый раз, когда она начинала говорить [тру], на нее приходил новый приступ смеха, так что мне казалось, что она смеется над тем фактом, что на мне были медвежьи трусики.
Судя по тому, как это выглядело, она могла думать об этом и не могла перестать смеяться.
В любом случае, Саня-сан, казалось, страдала, несмотря на то, что просто смеялась.
Может быть, это даже хуже, чем просто страдание от боли?
Она продолжала смеяться несколько минут, прежде чем смех окончательно утих.
[Ха, хааа. Дедушка! Этот контракт хуже обычного!]
Заметно запыхавшись, Саня-сан пожаловалась Мурат-сану.
[Мы ничего не можем с этим поделать. Это как есть.]
Лицо Мурат-сана напряглось, увидев состояние Сани. Он, вероятно, не осознавал, что последствия нарушения этого контракта будут такими тяжелыми.
[Хорошо, твоя очередь проверить это, дедушка.]
Саня-сан злобно улыбнулась, передавая Мурат-сану ручку и лист бумаги.
[Вы заставляете своего дедушку делать что-то подобное?]
[Нет нет нет. Дедушке просто нужно убедиться, что контракт работает правильно, верно?]
Сказала Саня-сан, держа ручку и бумагу перед лицом.
Мурат-сан теперь не мог отказать. Он взял ручку и бумагу у Сани-сан и начал писать. Он, наверное, собирался написать что-нибудь о моих трусиках с медведем, не так ли?
Когда Мурат-сан начал писать, он начертил несколько знаков, прежде чем его рука начала дрожать. Через несколько символов он перестал писать, отпустил ручку, скомкал бумагу, а затем начал подвергаться тому же наказанию, что и Саня-сан.
Саня-сан начала смеяться над ним, а Руимина выглядела обеспокоенной.
Хм, эта идея была ужасна.
Я не должна была предлагать то, что придумала.
Через несколько минут Мурат-сан перестал смеяться и снова сел на стул, как ни в чем не бывало.
[Кхм, контракт был заключен без проблем.]
Он откашлялся и посмотрел на меня.
[Я никогда ничего не скажу о секретах Юны-чан.]
Наблюдая за тем, как Мурат-сан переживает то же самое, Саня-сан поняла, как она, должно быть, выглядела, когда смеялась, и твердо поклялась никогда больше не делать этого.
Конечно, они не хотели, чтобы другие видели их в таком состоянии.
Я бы тоже это возненавидела.
[Спасибо за помощь в проверке, Руимина. Ты можешь идти.]
Мурат-сан попытался заставить Руимину уйти.
[Подождите, если возможно, я хочу включить в контракт и Руимину.]
Руимина была шокирована тем, что я сказала.
[Я тоже?]
Она выглядела неохотно, особенно после того, как увидела, что случилось с двумя другими.
Что ж, кто-нибудь не захочет, увидев это.
[Почему? Нас двоих недостаточно?]
[Хмм, хотя в том, что вы знаете только двоих, нет ничего плохого, я думаю, что лучше было бы сообщить об этом и Руимин.]
[Почему так?]
[Поскольку Священное Древо было в беде, Руимине пришлось немало пострадать, чтобы добраться до Сани-сан в столице. У меня есть решение.]
Произошел и тот инцидент. Когда я впервые встретила ее, она была так голодна, что потеряла сознание.
[Какое решение?]
[Если в Деревне Эльфов снова случится что-то плохое, она сможет немедленно связаться со мной.]
Я подумала о том, чтобы подарить Руимине телефон-медведь.
Благодаря этому она могла связаться со мной в любое время, когда захотела бы.
Я могла бы также заказать через нее материалы и ингредиенты из Эльфийской Деревни и даже попросить ее собрать их для меня.
Если бы я могла использовать Медвежьи Врата, чтобы путешествовать в деревню и из нее, все, что мне нужно было сделать, это разместить заказ, а затем прийти забрать заказ через несколько дней, чтобы жители деревни не заподозрили меня слишком подозрительной.
Таким образом, другие эльфы не заметят ничего странного.
[Есть такой метод, да…]
[И, если вы меня предупредите, я также могу легко переслать Саню-сан.]
[Ты также собираешься позволить мне в этом разбираться?]
[Ага, потому что я знаю, сколько боли пришлось пережить Руимине, чтобы добраться до столицы.]
[Руимин, что ты об этом думаешь?]
Все посмотрели на Руимину.
[Вы говорите, что я могу легко связаться со Старшей сестрой?]
[Верно, но сначала тебе придется пройти через меня.]
Руимина подумала об этом немного и кивнула.
[Хорошо, пожалуйста, позвольте мне тоже участвовать в контракте.]
[Ты уверена? Если ты поговоришь об этом с кем-нибудь, то, что случилось с нами ранее, случится и с тобой, знаешь ли.]
[Сестренка, это вообще не проблема. Юна-сан делится с нами своими секретами на благо деревни. Я бы никогда не стала попирать ее чувства таким образом, поэтому мне не придется так смеяться.]
Серьезно сказала Руимина Сани-сан.
[Хорошо, тогда все должно быть хорошо.]
Я мысленно извинилась перед Руимин. Это было не по какой-то крутой причине.
Я только хотела иметь возможность связываться с ней всякий раз, когда мне нужны продукты или какие-либо другие материалы.
Руимина смотрел на меня с таким уважением, поэтому я должен была скрыть эту мысль, глубоко в своем сердце, даже при том, что этот невинный взгляд ранил саму суть моей души.
Затем Руимина связала со мной магический контракт, не зная настоящей правды. Снова комната наполнилась светом, быстро завершив процесс.
[Что ж, Юна-чан, какова твоя просьба?]
[Я хочу установить эту штуку, поэтому мне нужно разрешение на строительство постоянного медвежьего дома в неприметном месте вдали от деревни.]
Сказала я и достал Медвежьи Врата.
[Юна-чан! Что это?!]
[Это транспортная дверь. Если вы пройдете через неё, вы сразу же попадете в мой дом в столице.]
[Это невозможно!]
Чтобы доказать это, я просто открыла дверь.
——Примечания автора:
Мне нужен волшебный камень, который сам может создавать контракты. lol
——Глава 236 Медведь-сан делится своими секретами.
Чтобы доказать Сане-сан, что телепортация из деревни в столицу действительно возможна, я вытащила свои Медвежьи Врата и открыла их своей Медвежьей рукой. С другой стороны, была кладовая моего Медвежьего дома в столице. Трех эльфов испугало неизвестное зрелище.
[Что происходит?]
[Что там происходит…]
[…]
Глаза Мурат-сана, Сани и Руимин были широко открыты, когда они смотрели в дверь.
[Это действительно связано со столицей?]
Саня-сан подошла к двери, чтобы заглянуть за нее, в то время как Руимина смотрел на дверь, но не пыталась пройти.
[Ага. Они связаны, поэтому все, что вам нужно сделать, это посмотреть и убедиться.]
Я первым вошла в дверь, попав в кладовую Медвежьего дома в столице.
Саня-сан нервничала, но последовал за мной, побудив Руимину и Мурат-сана сделать то же самое вскоре после этого.
[Где это?]
Никогда лично этим хранилищем не пользовалась, но здесь совсем не пыльно. Это было потому, что Фина всегда аккуратно убирала место после завершения демонтажных работ, поддерживая всё в порядке.
[Мы находимся в кладовке моего дома в столице. Думаю, Саня-сан узнает, где мы находимся, если мы выйдем из хранилища.]
Я вывела всех из хранилища на открытое место, чтобы доказать, что мы действительно были в столице. Саня-сан сразу узнала ее город, а Руимина также узнала место, где я нашла ее, рухнувшей на землю.
Как неопровержимое доказательство, недалеко вдали расположено самое большое здание в столице, единственное в своем роде во всей стране: замок королевской семьи.
[Это действительно столица…]
[Я не могу в это поверить.]
[Как это возможно? Здесь, в одно мгновение…?]
Саня-сан была совершенно ошеломлена нашим окружением, Руимина беспокойно огляделась, а Мурат-сан просто стоял потрясенный, его взгляд был сосредоточен на замке.
Затем Саня-сан начала медленно уходить, поэтому я схватила ее за руку.
[Саня-сан, ты куда?!]
[Я собираюсь проверить…]
[Вы можете сказать, что это столица, просто взглянув на нее, верно?]
[Это правда, но…]
Хотя она знала, что это столица, ее сердце было неспособно принять это.
[Что, если кто-то, кто знает, что вам нельзя здесь сейчас находиться, увидит вас? Это было бы большой проблемой.]
Это могло означать катастрофу, если бы мы просто гуляли по столице, когда должны были быть в Деревне Эльфов, поэтому я быстро затащила Саню-сан обратно внутрь. Пройдя через дверь, я похлопала Руимин по плечу и позвала Мурат-сана, а затем повела всех троих обратно в хранилище. Не теряя больше времени, мы все вернулись в дом Мурат-сана, где я немедленно закрыла Медвежьи Врата.
[Я не могу в это поверить...]
Мурат-сан сел на пол, скрестив ноги, в глубокой задумчивости.
[Юна-чан, что это такое?]
Спросила Саня-сан, еще раз осматривая дверь.
[Это один из моих волшебных инструментов.]
Я тоже не знала, как это работает, поэтому решила просто выдать его за волшебный инструмент.
Единственным другим решением было бы честно объяснить им, что это способность, которую я получила от Бога, но это только усложнит ситуацию еще больше.
[Один из ваших волшебных инструментов?]
[Ага. Это волшебный инструмент, соединяющий двери вместе.]
[Юна-чан, откуда у тебя такое…]
[Извините, но это все, что я могу вам сказать.]
Я не могла больше ничего им рассказать о Медвежьих Вратах, не вызвав лишних вопросов.
[Я не могу много рассказать о том, как у меня это получилось.]
[Но…]
[Саня!]
Саня-сан собиралась узнать больше, но Мурат-сан отругал ее.
[Девушка говорит, что больше ничего не может раскрыть, и мы должны уважать это. У нас, эльфов, также есть много вещей, которые мы не можем раскрыть другим. По сути, с ней то же самое. Она сказала нам, что хочет, так что мы должны оставить все как есть. Я также хочу знать, как у нее появился такой инструмент, но даже при том, что она не желает делиться этим, я не буду заставлять ее делать это и не буду думать о ней иначе из-за этого.]
[Дедушка…]
Саня-сан поняла, что Мурат-сан пытался ей сказать, и согласилась. Ей явно было очень трудно сдерживать все вопросы, которые она хотела задать, но я просто не могла ответить на них, не задав еще более неприятные вопросы, хотя я знала, что она чувствовала.
Саня-сан на какое-то время перевела взгляд с Мурат-сана на меня, прежде чем издать небольшой вздох, выражение ее лица показывало, что она на данный момент сдалась.
[Хорошо, я поняла. Я больше не буду спрашивать. Кроме того, даже если бы я знала об этом больше, я бы, скорее всего, так её боялась, что не смогла бы заснуть. Почему ты показала нам что-то такое невероятное? Не лучше ли держать это в секрете?]
Это был разумный вопрос.
[Основная причина в том, что я хочу иметь возможность приходить в Деревню Эльфов, когда захочу. И Руимина, и Мурат-сан знают, что я приехала сюда из столицы, и Руимина знает, как далеко отсюда находится столица. Если бы я часто бывала в Деревне Эльфов, люди наверняка начали бы подозревать.]
[Да, это было бы очень подозрительно.]
Руимин кивнула, вспомнив, как она боролась во время путешествия в столицу.
[Вот почему я хотела бы, чтобы Руимина и Мурат-сан знали об этой двери, чтобы я могла приходить и уходить в любое время, когда захочу. Если кто-то из жителей начнет что-то подозревать, я хочу, чтобы вы двое заставили их думать иначе.]
Я сделала это только потому, что они были связаны магическим контрактом. Без этого у меня не было бы возможности раскрыть такую вещь.
[А что я?]
[Саня-сан, вы ведь собираетесь обратно в столицу? Если бы я не раскрыла вам секрет, это было бы проблемой, когда я вернулась бы в столицу через дверь. Кроме того, если в Деревне Эльфов случится что-то плохое, вы можете сразу же броситься сюда через дверь.]
Однако я надеялась, что ничего хуже, чем Паразитическое Древо, когда-либо снова не повторится.
[Да уж, использовать дверь - значит пропустить время в пути, что сделает все намного удобнее.]
Саня-сан, похоже, была убеждена.
Вместо того, чтобы проводить много дней в дороге, мы могли сократить расстояние в одно мгновение. Любой предпочел бы телепортацию обычным путешествиям.
[Мне было интересно, какой секрет Юна-чан собирается нам рассказать, но это просто абсурд.]
Саня-сан снова вздохнула.
[Не говоря уже о ярком свете, когда мы заключали контракт…]
[Мурат-сан, я забыла спросить об этом раньше, но если я скажу что-то одному человеку здесь, а затем этот человек поделится этой информацией с двумя другими по тому же контракту, что произойдет?]
[Контракт останется в силе, поскольку другая сторона не знает об этом. Единственный способ не задействовать контракт - это если обе стороны уже знают эту конкретную информацию.]
В таком случае мне следует рассказать только Руимине о Медвежьем телефоне, поскольку не было необходимости рассказывать об этом Мурат-сану и Сане-сан. В конце концов, чем меньше людей знали мои секреты, тем лучше.
[В любом случае, эта твоя дверь просто невероятна.]
Саня-сан сказала, а затем попыталась открыть её сама.
[Только я могу открыть дверь.]
[Да неужели?]
Саня-сан изо всех сил толклась в дверь, но она не сдвинулась ни на дюйм. Затем она даже позвала Руимин на помощь, но даже они обе не смогли ничего сделать.
Если бы я хотела быть более конкретной, только мои медвежьи руки могли открыть ее, и поскольку только я могла использовать их, это было практически то же самое, что сказать, что только я могу открыть дверь.
[Мы действительно не можем её открыть.]
[Да, и поэтому вы можете прийти сюда только в сопровождении меня, Саня-сан.]
Саня-сан наконец сдалась и снова села.
[Это очень плохо. Если бы я могла открыть её сам, я бы обязательно использовала её время от времени, чтобы возвращаться домой.]
Мне бы не хотелось, чтобы кто-то мог использовать дверь по своему усмотрению, поэтому я должна была признать, что Бог хорошо поработал, установив эти правила.
[В таком случае, как мне с вами связаться, Юна-сан?]
Теперь, когда она узнала, что сама не может пользоваться дверью, Руимина задала вопрос.
Она, должно быть, думала, что может связаться со мной через дверь.
[Позже я расскажу только тебе, Руимина.]
[Вы не собираетесь нам рассказывать?]
[Еще лучше, если о моих секретах будет знать меньше людей.]
[Ууу, Юна-чан. Как жестоко с твоей стороны, что ты не рссказываешь нам об этом. Такое ощущение, что ты рассказала нам только половину... Тем не менее, если это твой выбор, я могу только принять это и похоронить свое любопытство.]
Поскольку они были убеждены, что Медвежьи Врата действительно работают так, как я им сказала, я убрала их.
[Девушка, я понимаю, к чему вы стремитесь. Как глава этой деревни я буду защищать ваши секреты. Кроме того, не волнуйтесь, вы можете посещать нас в любое время.]
Мурат-сан снова успокоил меня.
[Даже сейчас я не могу в это поверить.]
[Вспоминая все трудности, через которые я прошла, чтобы добраться до столицы…]
Руимина чувствовала, что вся ее тяжелая работа в конце концов была напрасной.
[Ну, я могу телепортироваться только в те места, где установила двери, поэтому, если бы я не пришла сюда хотя бы раз, я бы ничего не могла сделать, кроме как путешествовать сюда обычными способами.]
[Если вы так говорите…]
Руимина не выглядела полностью убежденной.
[Теперь я наконец понимаю, как ты можешь часто бывать в столице, Юна-чан.]
[Пожалуйста, помалкивай, ладно?]
[Я знаю. Я бы никогда не сделала такой глупости, как предательство твоего доверия после того, как ты спасла деревню для нас. Не говоря уже о том, что наказание даже за попытку сделать это слишком сурово.]
Саня-сан вздрогнула, вспомнив адский смех, через который она прошла.
[Юная леди, ваша просьба - просто создать здесь постоянный дом? Этого недостаточно, чтобы выразить нашу благодарность за спасение нашей деревни. Вместо этого создается впечатление, что вы делаете это для нас. Не говоря уже о том, что вы также победили Василисков. Если вы хотите еще что-нибудь, сообщите нам.]
В таком случае я бы не стала сдерживаться.
[Тогда мне также нужны некоторые пищевые ингредиенты, которые можно собрать в вашем лесу. Особенно такие вещи, как грибы. Я также хотела бы получить листья Священного Древа, чтобы приготовить чай, если это возможно. Да, и еще несколько веток. Было бы это нормально? Кроме того, если бы я случайно научилась делать эльфийский браслет, я была бы очень счастлива.]
Я сжала каждое последнее желание, которое у меня было. Я, конечно, только спрашивала, возможно ли это. Я их не заставляла.
[Простите. Почти все, о чем вы просите, - это нормально, но мы не можем научить вас делать эти браслеты.]
Мурат-сан извинился с поклоном.
Я ломала голову над тем, как отреагировать на такое внезапное извинение.
[Не беспокойтесь об этом, я знала, что прошу слишком многого.]
[Есть много причин, но суть в том, что это просто невозможно.]
Ну, я только подумал, что, если бы я могла делать браслеты, я могла бы получить небольшое улучшение и также отдать их Фине и другим девушкам в качестве подарков. Поскольку это считалось секретом для эльфов, я знала, что им будет трудно поделиться им со мной.
Теперь, когда у нас установились хорошие отношения, я не хотела, чтобы они испортились из-за моих дальнейших любопытств. Не говоря уже о том, что остальные мои запросы были приняты. Я могла установить Медвежий дом, а также заполучить грибы, чайные листья Священного Древа и его ветви.
Для меня этого было более чем достаточно.
——Примечания автора:
На этот раз без браслета. Я просто хочу, чтобы Юна наконец вернулась в Кримонию.
——Глава 237 Медведь-сан дает Руимине телефон-медведь.
Когда все детали моих запросов были выяснены, я отвела Руимин до моего Медвежьего дома на скале рядом с водопадом.
[Этого должно быть достаточно.]
[Смогу ли я связаться с вами, даже когда мы будем далеко друг от друга, Юна-сан?]
Несмотря на то, что Руимина уже познакомилась с Медвежьими Вратами, ей все равно было трудно мне поверить. Что ж, они не знали, что такие вещи, как сотовые телефоны и телекоммуникации могут существовать, поэтому они, естественно, скептически относились к тому, что магические или волшебные инструменты, такие как телефон-медведь, были чем-то особенным. Я не слышала ни о чем подобном в этом мире, и даже если это и существует здесь, это должно быть редкостью.
[Мы будем использовать это, чтобы легко общаться.]
Я передала Руимин устройство связи в форме медведя (телефон с медвежонком).
[Медведь-сан?]
Руимина посмотрела на мультяшного медведя в ее руке, склонив голову.
[Это волшебный инструмент, с помощью которого можно разговаривать с людьми, которые находятся далеко.]
[Волшебный инструмент... в форме медведя?]
Сказала Руимин и с любопытством осмотрела волшебный телефон-медведь в своей руке.
Ну, если бы я не знала, что это волшебный инструмент, она могла бы показаться игрушкой в форме медведя...
Обдумывая концепцию своего творения, я вытащила свой личный телефон-медведь.
[О, кстати, этот волшебный инструмент называется Медвежий телефон.]
[Телефон-медведь…]
Руимин несколько раз переводила взгляд с телефона на меня, как будто хотела что-то сказать. Однако я не стала побуждать ее высказывать свое мнение, а скорее начал объяснять, как работает телефон.
[Пока у нас обоих есть этот телефон-медведь, мы можем слышать через него голоса друг друга.]
[Вы слышите голос собеседника? Разве это не… невозможно?]
[Я собираюсь подключить свой телефон к твоему сейчас, так что не удивляйся и не урони его случайно, хорошо?]
[Х-хорошо.]
Она внезапно стала напряженной.
[Тебе не нужно быть такой серьёзной.]
Я улыбнулась, когда позвонила на телефон Руимин. Её телефон сразу же зазвонил: [куун, куун, куун].
[Ч-что происходит ?!]
Руимина была очень удивлена, когда вдруг услышала, как телефон-медведь издает странные звуки.
Конечно, это был тот же тон, что и обычно. Это могло показаться более интересным, чем цифровой рингтон, но его очарование постепенно ослабевало.
[Ч-что мне теперь делать?!]
Руимина не знала, что делать со звонком Медвежьего телефона, и запаниковала.
[Просто влей в него немного магической энергии.]
[Х-хорошо.]
Руимина схватила телефон обеими руками и закрыла глаза.
Ей просто нужно было ответить на звонок, но она делала это так драматично.
Вскоре звонок прекратился.
[Он остановился!]
Она выглядела вполне довольной только этим, но это было еще не все.
[Хорошо, давай отойдем друг от друга. Я сначала что-нибудь скажу, а потом ты можешь попробовать ответить по телефону.]
Я отошла примерно на сто метров, прежде чем поднести телефон-медведь ко рту.
[Руимина, ты меня слышишь?]
[Д-да, могу!]
Ответила изумленная Руимина.
[С этим мы можем говорить, даже когда мы далеко. Теперь все ясно?]
[Да. Тем не менее, этот инструмент просто потрясающий, Юна-сан. Я отчетливо слышу ваш голос, хотя мы так далеко друг от друга.]
Я посмотрела на Руимин, которая радостно помахала мне рукой, одновременно подпрыгивая в воздухе. Я помахала ей в ответ.
[Во всяком случае, я сейчас повешу трубку. Ты можешь попробовать позвонить мне, хорошо?]
[Гм, как мне это сделать?]
[Возьми телефон-медведь и влей в него магическую энергию. Это просто.]
[Хорошо, я попробую.]
Когда она это сказала, я сразу прервала звонок, и вскоре мой телефон зазвонил.
[Эм, Юна-сан, вы меня слышите?]
[Я слышу тебя.]
[Отлично.]
Я слышала облегчение в ее голосе.
[Хорошо, теперь давай сойдёмся.]
Я прервала звонок и немедленно бросилась к Руимин со скоростью, которая могла принести мне олимпийскую золотую медаль. Конечно, участие в Олимпийских играх в костюме… сделало бы меня посмешищем для всего мира.
[Юна-сан, вы великолепны.]
Когда я вернулась к Руимин, она казалась почти закруженной.
[Тем не менее, смогу ли я поговорить с вами, даже когда вы будете в столице?]
[Да, тебе просто нужно следовать тому же процессу.]
Я была уверена, так как уже знала, что можно поговорить с Финой, которая была еще дальше, в Кримонии.
Однако мне все же пришлось ее предупредить.
[Тем не менее, убедись, что не потеряешь телефон. Без него невозможно связаться со мной.]
[Я понимаю: я позабочусь об этом.]
Что ж, мне, вероятно, следует упомянуть об этом: даже если она потеряет его или кто-то украдет его, Телефон Медведя записал в себя ее магическую энергию в тот момент, когда она впервые его использовала. Только она могла использовать его сейчас, поэтому, даже если другие люди брали его, они могли рассматривать его только как аксессуар. Таким образом, теперь это был ее личный телефон, поэтому больше всего беспокоиться о том, что она не сможет связаться с ней, если она его потеряет.
[В любом случае, если у тебя есть что-то, что ты хочешь сообщить Сане-сан, не стесняйся звонить мне, и я перешлю это ей.]
[Хорошо. Тем не менее, это просто невероятно, позволяет мне поговорить с кем-то таким далеким...]
Она схватила свой телефон-медведь, явно не желая с ним расставаться.
[Просто будь осторожна при использовании, хорошо? Если кто-то еще увидит, что ты разговариваешь по телефону, тебя ждет ад.]
[Ууу... а что, если он зазвонит?]
[Ну, это только если я позвоню тебе.]
[Если он зазвонит, я быстро найду укромное место.]
Как только мои объяснения по телефону с медвежьим телефоном Руимин были закончены, мы разошлись, и я немедленно переключила свое внимание на следующий порядок дел: мне нужно было перенести свой медвежий дом. Я планировала переместить его в скалистую гору, где находилось Священное Древо, и я уже получила на это разрешение от Мурат-сана. Только ограниченное количество людей могло войти в эту зону, поэтому никто не мог случайно наткнуться на Медвежий дом. Артур-сан был единственным, кто смог преодолеть барьер и не знал о существовании Медвежьих Врат, поэтому я решила, по крайней мере, попросить Мурат-сана рассказать ему, как я перемещаю Медвежий Дом внутрь.
Однако у меня была определенная проблема. Я хотела когда-нибудь привести Фину в Деревню Эльфов, но не знала, как на это отреагирует барьер Священного Древа. Мурат-сан сказал, что барьер только препятствует прохождению вещей прямо через барьер, так что, скорее всего, все будет в порядке. Тем не менее, поскольку я не была полностью уверена, безопаснее всего было бы открыть другую дверь за барьером, вместо того, чтобы подвергать Фину какой-либо ненужной опасности.
Достигнув Священного Древа, я обнаружила, что Мурат-сан, Саня-сан и Артур-сан собирают опавшие листья. Поскольку не было никого, кто мог бы помочь им убраться, ничего нельзя было поделать с тем фактом, что глава деревни и его родственники занимались чем-то обычным, например, сбором листьев.
[Юна-чан? Ты уже поговорила с Руимин?]
[Ага, я закончила. Я здесь, чтобы обустроить свой дом, как я уже упоминала сегодня утром.]
Глядя на занятых эльфов, я поняла, что сейчас не лучшее время, чтобы ставить дом. Если бы там был вычищенный угол, я бы заняла его, но в этот момент всё, чего я добилась бы, это просто помешала бы им в их уборке.
[Ой, извини, Юна-чан. После того, как мы закончили с тобой говорить, мы затащили сюда отца, чтобы он помог убраться, но мы еще не закончили...]
[Это все из-за моей необоснованной просьбы, поэтому, пожалуйста, не беспокойтесь об этом. Я просто помогу вам собрать листья.]
[Спасибо.]
Я начала использовать магию ветра, чтобы создать небольшой смерч, который быстро собрал листья. То, как кружились в воздухе листья, напомнило мне стиральную машину. Как только торнадо собрал значительное количество, я рассеяла магию таким образом, что оставила после этого гору листьев. Затем я повторила процесс еще пару раз, прежде чем помогла другим запихнуть листья в джутовые мешки. Вчетвером мы смогли быстро добиться прогресса и в кратчайшие сроки собрали все опавшие листья. Взглянув на Священное Древо, когда Паразитическое Древо исчезло, оно полностью восстановилось. Мне просто нужно было положить свой Медвежий дом, и на этом все закончится.
[Мурат-сан, это место подойдёт?]
Спросила я, одновременно глядя на Артура-сана.
[Да, все должно быть хорошо. Кроме того, не волнуйтесь. Я уже объяснил ему это.]
Получив разрешение на конкретное место, я без промедления поставила Медвежий дом. Я поместила его с правой стороны от входа в пещеру, так как решила, что это хорошее место, которое не будет слишком подвержено воздействию солнца.
Я обернулась и увидела потрясенных и Мурат-сана, и Артура-сана. Ну, в конце концов, они только слышали о том, как я ставила дом, и никогда не видели это лично. Поскольку это была обычная реакция, я просто проигнорировала их.
Через два дня мы с Саней решили, что пора возвращаться в столицу.
Мы попрощались с сельскими жителями, которые пришли проводить нас. Их было довольно много, и некоторые даже подошли ко мне, когда поняли, что я ухожу. С тех пор, как я позволила детям играть с медведями, я приобрела у них большую популярность. Многие из них выглядели грустными, но я ничего не могла с этим поделать.
[Не волнуйтесь. Я приду снова.]
[Правда?]
Я не лгала им, так как собиралась вернуться. Я просто кивнула в ответ на их вопрос. Как только я попрощалась со всеми детьми, подошёл Лабилата.
[Юна, я никогда не забуду то, что ты для нас сделала. Если тебе когда-нибудь понадобится помощь, я протяну тебе руку.]
[Я приду снова, так что могу принять твоё предложение, если что-то произойдёт.]
Я искренне приняла его предложение.
[Хорошо. Вам всегда будут рады здесь.]
[Спасибо.]
Пока я разговаривала с Лабилатой, к нам подошла Саня-сан.
[Юна-чан, извини, что заставила тебя ждать. Ах, ты тоже здесь, Лабилата?]
[Да, я благодарил ее за помощь.]
[Юна-чан действительно нам очень помогла...]
[Не беспокойтесь об этом. Поскольку вы позволили мне, я смогла приехать и посмотреть Деревню Эльфов, так что я вполне довольна конечным результатом.]
[Даже в этом случае, если бы она не привела вас сюда, нам, возможно, пришлось бы покинуть деревню. Есть много причин, чтобы выразить вам нашу благодарность.]
Возразил Лабилата.
[Я уже получила много подарков от Мурат-сана, так что думаю, что получила достаточно.]
Мне было как-то неловко, потому что они продолжали благодарить меня снова и снова, тем более что все это было благодаря костюму медведя. На самом деле это не имело ничего общего с моими собственными способностями.
Саня-сан улыбнулась моему ответу, прежде чем повернуться, чтобы попрощаться с Лабилатой. Однако внезапно их разговор принял неожиданный оборот.
[Лабилата, как я уже сказала вчера, тебе не нужно меня ждать.]
[Не беспокойся об этом.]
[Я действительно не знаю, сколько времени у меня это займет.]
[Если ты не вернешься через десять лет, я приду и заберу тебя.]
Между ними завязалась сентиментальная дискуссия.
[Саня-сан?]
[Ой точно, ты не знала. Лабилата - мой жених.]
Она просто случайно уронила бомбу.
[Жених?]
[Ага. Ну вроде…]
[Саня-сан, вас уже ждет кто-то вроде него, но вы все еще планируете вернуться и стать главой столичной гильдии искателей приключений?!]
[Хотя мне нравится быть мастером гильдии. Это весело.]
Весело, да? Ну, не то чтобы я не понимала, что она чувствовала. Кроме того, в любое время я бы предпочла развлечение, а не любовь.
[Мне немного жаль Лабилата.]
[Не волнуйся, я легко могу подождать еще десять лет.]
Эльфы были просто потрясающими. Тем не менее, действительно ли он мог так доверять ей?
Что, если она выйдет замуж за кого-то еще, пока ее не будет?
[В любом случае, если я забуду, просто забери меня.]
[Да, я определенно.]
Эти двое внезапно стали такими влюбленными, что у меня почти заболели глаза.
Несмотря на то, что они не встречались последнее десятилетие, этот парень все же был готов подождать еще одно. Эльфы и их долголетие… Просто нелепо.
Я решила оставить эту глупую парочку в покое и уехала в другое место. К счастью, вскоре ко мне подошли Мурат-сан и Руимин, а за ними последовала пара мужчин.
[Юная леди, вы так много сделали для нас. Я благодарю вас от всего сердца.]
[Юна-сан, спасибо за помощь.]
Мурат-сан и Руимин поблагодарили меня.
[Кроме того, это немного, но вот что вы просили.]
Когда Мурат-сан сказал это, люди рядом с ним поставили передо мной большую сумку.
[Что это?]
[В сумке собраны дикорастущие растения и грибы, собранные в лесу. Мы позаботились о том, чтобы добавить много грибов, о которых вы просили, юная леди.]
О, он говорил о мацутакэ? Это было так мило с его стороны. Когда я вернусь домой, мне нужно приготовить рис с мацутакэ и суп и, может быть, даже таванмуши. Я не могла дождаться.
Чаванмуши: пикантный яичный крем в миске, единственное, что борцы сумо едят, чтобы набрать вес.
[Также мы добавили чайные листья, сделанные из листьев Священного Дерева.]
[Действительно? Все нормально?]
[Мы смогли собрать больше только благодаря вам, поэтому не беспокойтесь об этом.]
Поскольку это было так, я с радостью приняла это.
Я попробовала чай ранее, и он был довольно вкусным. Если я добавлю его в меню своего магазина, проблем возникнуть не должно. Мне просто нужно было проверить, сколько мы сможем обслужить, и обсудить это с Тируминой-сан и другими, особенно, как мы должны продавать это.
Я поблагодарила и спрятала джутовый мешок в «Медвежий ящик».
[Вы можете вернуться в любое время.]
Громко объявил Мурат-сан, и все жители деревни издали радостные голоса согласия.
Когда наши прощания, наконец, закончились, Мурат-сан, Руимина, Саня-сан и я направились в Дом Медведя у Священного Дерева. Нам все еще нужно было три человека, чтобы Саня-сан прошла через барьер.
Что до меня, я просто прошла через него, как будто его и не было. Это действительно странно, как это работает.
[Сестрёнка, приходи к нам в ближайшее время.]
[Не волнуйся, на этот раз я планирую вернуться раньше. Мне просто нужно попросить Юну-чан, и я легко смогу прийти.]
Сказала Саня-сан, посмотрев на меня.
[Я спрошу с вас плату.]
[Хуху, даже если ты собираешься взимать с меня плату, это все равно будет дешевле, чем идти пешком сюда.]
[Юна-сан, пожалуйста, позаботьтесь об старшей сестре.]
[Подождите, я здесь старшая.]
Саня-сан опровергает это.
[Да, но Юна-сан более рассудительна.]
[Это не правда. Знаешь, я все еще гильдмастер гильдии искателей приключений.]
Надулась Саня-сан и отвернулась.
Когда я впервые встретила ее, я подумала, что она величественна. Глядя на нее сейчас, я была слегка обеспокоена тем фактом, что она была мастером гильдии. Было ли это потому, что во время этой поездки я узнала, что у Сани-сан была и другая сторона?
Я засмеялась, глядя на надутую Саню-сан, а затем повернулась к Руимине.
[Руимина, свяжись со мной, когда у тебя появятся еще чайные листья для меня. Я приду за ними.]
[Хорошо, я свяжусь с вами. Юна-сан, правда, большое спасибо за вашу помощь. Встреча с вами в столице была для меня величайшей удачей.]
[Я рада слышать это.]
Покончив с самым последним прощанием, мы с Саней вошли на склад Медвежьего дома и использовали Медвежьи Врата, чтобы вернуться в столицу.
——Примечания автора:
Эльфийская арка наконец-то готова.
Я немного устал от этой последней части.
Я размышлял о том, где разместить Медвежий дом.
Я подумал, что поместить его в скалистую гору, где находится Священное дерево, не получится, потому что Фина не сможет прийти. Не говоря уже о том, что, если Руимин когда-нибудь захочет отправиться в столицу, ей понадобится помощь Мурата-сана и Артура-сана, чтобы пройти через барьер.
Поразмыслив, я наконец нашел решение - при необходимости разместить дверь за барьером.
Стоит ли Юне вернуться в Кримонию и продолжить свой непринужденный образ жизни?
Я не писал о Фине уже три месяца в реальном времени.
Я лучше напишу о ней, чтобы поправиться.
——TL:
ТАК.
У меня получилось добить этот дурацкий 8 том. Он был крайне скучным и унылым, плюс к этому мне перестало совершенно нравится это дело. Я чувствую себя скованным, зная, что должен кому-то что-то.
Мне нужен перерыв, я не скажу сколько...не знаю. Возможно несколько месяцев.
Перевод перестал мне нравится и я его продолжал делать только из-за донативших мне людей (остальные - простите, говорю как есть). Мне очень стыдно за то, что я так и не смог выложить донатные главы, за которые вы заплатили, простите меня.
На этом томе я вынужден попрощаться с вами. Возможно, я это подчёркиваю, возможно, я ещё вернусь к вам с переводом, так как в целом мне нравится эта история, я её прочитал на английском вплоть до конца 9 главы, там ещё есть, что интересное.
Ещё раз прошу прощения перед донатерами, за то, что ухожу сдавшись и не выложив ваши главы, я надеюсь вы меня простите.
А тебе, уделившему и прочитавшему это, я говорю ОГРОМНОЕ СПАСИБО. Спасибо за то, что ты оставался со мной всё это время и следил за выходом новых глав, мне абсолютно плевать на комментарии и лайки, даже если ты их не ставил, я очень благодарен тебе за время, которое ты посвятил чтению этого ранобэ и моего перевода.
Но вынужден огласить для некоторых печальнейшую новость - я ухожу. Не знаю насколько и вернусь ли я. Но я правда надеюсь, что вернусь.
Прощайте, друзья, люблю вас всех, независимо от того, кем вы являетесь.
С любовью, Orclipse.
<3
Глава 238 – Медведь-сан Возвращается в Кримонию
Телепортировавшись в столичный Медвежий Дом, мы с Саней-сан направились прямо на улицу.
"Мне все еще трудно в это поверить. Мы только что были в деревне." - сказала Саня-сан, глядя на столичный пейзаж так, словно это было что-то невероятное.
"Пожалуйста, никому об этом не рассказывай."
"Я не буду. В конце концов, я не хочу умереть от смеха. Кроме того, я, вероятно, не должна забыть упомянуть об этом: Что касается того, чтобы отплатить тебе за спасение деревни, ты можешь обратиться в Гильдию Искателей приключений, если у тебя возникнут какие-либо проблемы в столице, и я лично позабочусь об этом".
Ах да, Саня-сан была гильдмастером столичной гильдии искателей приключений. Я могла доверять ее словам, что она сможет помочь, если что-то случится. В любом случае, всегда приятно получить услугу от влиятельного человека.
"Ну, Саня-сан, я сейчас возвращаюсь домой. Если что-нибудь случится, просто дай мне знать".
"Подожди, Юна-тян. Не могла бы ты взять это с собой?" - сказала Саня-сан и протянула мне похожий на брелок предмет с несколькими коричневыми перьями, прикрепленными к нему.
"Что это?"
"Я сделала это из перьев Форга, моей призванной птицы".
Сказав это, она призвала свою птицу.
Похожая на орла птица молча сидела у нее на руке.
"Итак, это та самая птица, которая подглядывала за мной, пока я переодевалась. Ты говоришь, его зовут Форг?"
Форг, да? Это было довольно крутое имя.
Это имя могло соперничать с моими Укачивающим и Обнимающим Медведями.
"Ты все еще имеешь на это зуб? Это было отчасти твоей виной, знаешь ли. Ты просто внезапно решила начать раздеваться. Я мало что могла сделать".
"Хорошо, хорошо. Я забуду это. Так для чего же это тогда?"
Спросила я ее о брелке.
"Ты можешь носить его с собой или оставить у окна своего дома. Моя птица будет использовать его как маркер и полетит к нему. Если что-то случится, я легко смогу связаться с тобой через него".
Её призванная птица, казалось, была способна выполнять работу почтового голубя, хотя на неё это совсем не было похоже. Он может сделать даже что-то подобное, ха. Что ж, это имело смысл: если голуби могут летать на большие расстояния и доставлять новости, то призванная птица должна была уметь делать то же самое.
Конечно, дать ей Медвежий телефон было бы лучше, но призванная птица немного облегчила бы общение без телефона...
"Значит, я могу повесить его где-нибудь в комнате, поближе к окну?"
"Да, этого должно хватить. Моя птичка почувствует расположение перьев, если ты не засунешь их слишком глубоко."
Это также означало, что я не могла положить брелок в свой Медвежий ящик.
Я все еще не совсем понимала, как работает система Медвежьего ящика, но я была почти уверена, что призванная птица не сможет прилететь, если я положу перья в коробку. Лучше всего было просто следовать инструкциям Сани-сан и повесить брелок где-нибудь в доме.
"И все же, если твоя призванная птица может это сделать, разве ты не должна была время от времени посылать ее в Деревню Эльфов?"
Из того, что я узнала, Саня-сан не возвращалась и не связывалась ни с кем из Деревни Эльфов в течение десяти лет подряд.
Если у нее была призванная птица, самое меньшее, что она могла бы сделать, это время от времени посылать письмо.
"Я никогда не пыталась заставить его пролететь такое большое расстояние, поэтому я не уверена, сможет ли Форг добраться до деревни. Я думаю, по крайней мере, попробовать сейчас, пусть Форг доставит письмо Лабилате, и посмотрим, что произойдет. Если это не сработает, я всегда могу попросить тебя о помощи, верно?"
"Ну, если это просто передача письма, то все должно быть в порядке".
Кроме того, до тех пор, пока это не стало обычным явлением.
С другой стороны, зная Саню-сан, она, скорее всего, отправляла бы одно письмо в год.
Это решило все, что мне нужно было сделать в столице, поэтому я попрощалась с Саней. Я сразу же направился обратно в дом, чтобы воспользоваться Медвежьими воротами и вернуться в Кримонию. Я сразу заглянула в свою комнату и повесила брелок из перьев рядом с окном.
Будет ли здесь хорошо?
Ну, Саня-сан, скорее всего, не стала бы связываться со мной, а даже если бы и связалась, это, скорее всего, не было бы чем-то важным.
Тем не менее, если бы она продолжила связываться со мной по глупым причинам, мне пришлось бы пойти и отругать ее.
Только когда я добралась до Кримонии, я поняла, как долго меня не было. Глядя на ностальгические пейзажи передо мной, я действительно почувствовала, что вернулась домой. Это место медленно, но верно становилось моим родным городом.
Хотя мне хотелось немного побродить по городу, я решила поскорее направиться прямо в приют, чтобы Тирумина-сан и Фина знали, что я вернулась. Я подумала, что они будут работать в приюте примерно в это время дня.
Когда я пришла в детский дом, я сразу же заметила шумную группу детей, бегающих снаружи. Я научила их играть в пятнашки, так что, может быть, именно этим они и занимались?
Вскоре дети увидели, что я был там.
"Это Медвежонок!"
"Она-тян".
Все дети подбежали ко мне с широкими улыбками на лицах.
"Как у вас у всех дела? Вы не доставляли директору какие-нибудь неприятности и не ссорились друг с другом?"
"Мы молодцы!"
"Мы также работали должным образом".
"И мы не спорим друг с другом".
Энергично ответили дети.
" Значит, вы все вели себя хорошо." - сказала я и начала гладить их по головам.
Я позаботилась о том, чтобы погладить их одинаково, чтобы они не расстроились.
"Кстати, Тирумина-сан и Фина здесь?"
"Да, это так. Они сейчас с Директором."
Итак, на этом они закончили собирать яйца? Я поблагодарила детей за то, что они дали мне знать, и направилась прямо в обеденный зал, где меня встретили Тирумина-сан и Директор, болтая за чаем.
"Ю-Юна-тян, ты вернулась?"
"О, Юна-тян, добро пожаловать домой".
"Да, я дома. Я только сегодня вернулась". - сказала я и села рядом с ними.
"Тебя не было довольно долго".
"Деревня Эльфов была дальше, чем я ожидала."
"Я даже представить себе не могу такое расстояние."
"Итак, здесь происходило что-нибудь особенное?"
"Что-нибудь особенное… Да, так и было! И то, что тебя здесь не было, стало для нас большой проблемой". - Тирумина-сан закричала, как будто внезапно что-то вспомнив.
Что могло случиться такого, что заставило ее вести себя подобным образом?
"Жена лорда Кримонии, Элеонора-сама, и королевский шеф-повар Зелеф-сан приходили сюда, чтобы увидеть вас. Это было ужасно - приветствовать их".
Ах да, я слышала об этом от Фины.
После этого в Деревне Эльфов произошло так много событий, что я совершенно забыла об этом.
По словам Тирумины-сан, Милен-сан привела их двоих в приют. Она сообщила Тирумине-сан, что жена лорда и Королевский шеф-повар прибыли сюда на побывку, что привело ее в такой шок, что она даже не смогла ответить, полностью замерев.
Но в этом не было моей вины. На самом деле у нее не было причин злиться на меня. Если ей и нужно было кого-то выбрать, то это должна была быть Элеонору-сан, которая пришла без какого-либо предварительного уведомления.
Ну, я также посещала замок без предварительной записи, так что, возможно, у меня действительно не было права жаловаться на это.
"Если бы Милен-сан и Фина не были на моей стороне, я не знаю, что бы я сделала. У меня болит живот при одной мысли об этом".
"Милен-сан и Фина помогли тебе?"
"Да. Милен-сан привела их сюда и даже ответила на все их вопросы. Если бы ее там не было, я бы, наверное, просто поставила всех нас в неловкое положение."
Казалось, что Милен-сан на этот раз действительно вела себя как настоящий мастер гильдии.
"Ну, если бы Элеонора-сан просто связалась со мной перед приездом..."
Я тоже исчезла в Деревню Эльфов, так что, возможно, это действительно была отчасти моя вина.
Кроме того, если бы я была здесь, я, возможно, смогла бы что-то сделать, чтобы помочь Тирумине-сан, несмотря ни на что.
"Основываясь на реакции Элеоноры-сан, я думаю, что она надеялась удивить тебя: вот почему она пришла без какого-либо предварительного уведомления."
Я могла бы понять, если бы это была одна Элеонора-сан, но я не знала, почему Зелеф-сан поддержал эту идею.
Затем Тирумина-сан объяснила, что Элеонора-сан была разочарована, узнав, что меня не было. Должно быть, ей очень хотелось удивить меня, да.
"Итак, зачем именно эти двое приходили сюда?"
"Они сказали, что пришли осмотреть ваш здешний магазин, чтобы использовать его в качестве ориентира для магазина, который вы открываете в столице".
"Хотя на самом деле тот магазин не будет принадлежать мне. Я имею в виду, что они будут использовать мои рецепты, как пудинг, но магазином будет управлять замок."
«Действительно?»
"Да. Я просто научила их рецептам. Все остальное остается за ними".
Затем Тирумина-сан продолжила объяснять, что, придя в детский дом, Элеонора-сан осмотрела курятник. Она была совершенно шокирована, увидев, как усердно работают дети, и, казалось, ей даже понравилось с ними разговаривать. Дети не знали, что Элеонора-сан была дворянкой, поэтому Тирумина-сан очень беспокоилась, что они могут поступить грубо и вывести ее из себя, но ее беспокойство было напрасным. После ее беседы с детьми Элеонора-сан и Зелеф-сан направились прямо в мой магазин.
"Когда мы привели их в магазин, они подняли там большой шум из-за увиденного".
Во-первых, они были удивлены статуей каменного медведя снаружи магазина, и как только они вошли внутрь, они просто немного побродили вокруг, разглядывая все статуэтки медведя, украшающие магазин.
Я могла полностью представить Элеонору-сан, кружащую по магазину, когда ей заблагорассудится, но Зелеф-сан тоже?
Тирумина-сан продолжила и объяснила, как Зелеф-сан устроил переполох, когда пробовал там еду. Надеюсь, они не доставили слишком много хлопот другим гостям…
"По крайней мере, после этого они успокоились?"
"Да, Милен-сан и Фина смогли внимательно следить за ними".
Опять же, я мог понять, почему Милен-сан так поступила, но и Фина тоже?
"Фина болтала с Элеонорой-сама, когда они прогуливались, и в конце концов заставила ее сесть. Я был удивлена, увидев, что они так непринужденно беседуют друг с другом".
Ну, я таскала ее по многим местам со множеством дворян и членов королевской семьи, как бы ужасно это ни звучало для простолюдина, но в последнее время я слышала, что она часто общалась с Ноа и даже долгое время была наедине с Элеонорой-сан.
Все это заставило Фину привыкнуть к знати, и, похоже, вся ее нервозность теперь исчезла.
Как ее старшая сестра, я была одновременно счастлива и опечалена этим ее ростом.
В любом случае, после того, как Элеонора-сан и Зелеф-сан съели еду Морин-сан, они в значительной степени закончили там. О чем только они вдвоем думали?
На следующий день они отправились в магазин Анзу, чтобы проверить его и попробовать немного еды.
Наконец, на третий день они вернулись в мой магазин сразу после его открытия, съели еще еды и взяли с собой немного, чтобы отнести домой, прежде чем, в тот же день, поспешить обратно в столицу.
"Это было очень хаотично. Они неплохие люди, но ухаживать за ними было очень утомительно". - Тирумина-сан подумала об их визите и тяжело вздохнула.
"Спасибо вам за тяжелую работу..."
Как только я это сказала, Фина ворвалась в столовую.
Примечания автора:
Фина наконец вернется со следующей главой.
Глава 239 – Медведь-сан пойман Финой с поличным
Фина остановилась в дверях, и ее щеки надулись. Шури вошла следом за ней.
Может быть, что-то случилось?
Я решила сначала поприветствовать их, прежде чем спрашивать.
"Фина, Шури, я вернулась".
"С возвращением, Юна-онечан. Подождите, это не то! Юна-онечан, что с этой книгой?!"
На мгновение Фина расплылась в улыбке, но тут же снова надула щеки. Позади нее Шури ответила:"С возвращением, Юна-онечан", но ее слова были заглушены сердитым голосом Фины.
Фина подошла ко мне и громко положила книгу на стол. Это была копия книги с картинками, которую я нарисовала для принцессы Флоры. Должно быть, это был один из экземпляров, которые я подарила детям из приюта в качестве подарка.
"Что ты хочешь об этом знать?"
"Что я хочу об этом знать?! Это я, не так ли?!"
Она указала на мультяшную девочку верхом на медведе на обложке книги. Ах да, я использовала Фину в качестве ориентира, когда рисовала девушку. Хотя сейчас было уже немного поздно жаловаться на это. На самом деле я была еще больше удивлена тем, что Фине потребовалось так много времени, чтобы узнать об этой книге.
"Дети попросили меня почитать им книжку с картинками, что я и сделала, а потом… Я увидела девушку в книге..."
Фина казалась немного рассерженной. Тем не менее, если она ничего не знала о книге с картинками до этого, как она узнала, что я была тем, кто ее нарисовал? Я решила спросить ее, прежде чем приступить к объяснениям.
"Эта история, очевидно, о нас двоих".
Это было правдой...
В первом томе я рассказала историю о девушке (очень похожей на Фину), которая встретила Медведя-сан, и вместе они искали лекарственные травы для больной матери девочки и принесли их ей. Я немного изменила способ, которым мы познакомились, чтобы сделать историю более подходящей для книги с картинками.
В следующей книге мать девочки заболела сильнее, поэтому Медведь-сан искал в глубине леса драгоценный цветок, который мог бы ее исцелить. Как только Медведь-сан нашел цветок, девочка использовала его, чтобы вылечить болезнь матери.
Я не могла написать, что Медведь-сан на самом деле использовал магию, чтобы исцелить ее, поэтому я изменила это на цветок, который мог вылечить любую болезнь. Тем не менее, независимо от того, как я на это смотрела, книга с картинками была основана на истории нас с Финой, поэтому было разумно, чтобы это стало совершенно очевидным для Фины. Персонаж в этой истории был создан с мыслью о ней, хотя я приложила некоторые усилия, чтобы убедиться, что персонаж не был ее зеркальной копией.
"Фина, это вымышленная история, и ни один из этих персонажей не существует в реальной жизни. Видишь, я записала это прямо здесь".
Сказала я и указала своей перчаткой на определенную часть книжки с картинками. Там говорилось:
"Это художественное произведение. Любое сходство с реальными людьми или реальными событиями является чистым совпадением."
Я позаботилась о том, чтобы четко заявить, что все это вымысел. Поэтому решила попытаться использовать это как предлог, чтобы успокоить Фину.
"И все же, эта лента выглядит точно так же, как моя".
Ну, я смоделировала девушку с нее, так что, конечно, это было так.
"Кроме того, эта история явно обо мне".
Я основывала это на нашей встрече, так что я тоже не могла противоречить этому.
"Независимо от того, как я это читаю, книга рассказывает обо мне".
Она заявила, полностью убежденная.
Это выглядело так, как будто обычное юридическое заявление из моего бывшего мира не оказало на нее никакого влияния. Кроме того, поскольку я действительно использовала ее в качестве модели для книги с картинками, было трудно придумать какие-либо веские оправдания.
"Почему ты написала обо мне книжку с картинками?!"
"Ну, я просто хотела приготовить что-нибудь для принцессы Флоры".
"Принцессы Флоры?"
Услышав, что замешана принцесса Флора, голос Фины дрогнул.
"Хорошо, но почему в приюте тоже есть эта книга, если ты сделала ее только для принцессы Флоры?"
Видя, что другого выхода нет, я объяснила всю историю о том, как книга с картинками попала сюда.
Сначала я нарисовала книгу с картинками для принцессы Флоры.
Вскоре после этого в замке это стало сенсацией, и многие люди просили копии, поэтому я согласилась напечатать книгу, чтобы удовлетворить высокий спрос.
"Это была просьба как от его Величества, так и от Элеоноры-сан, поэтому я не могла отказаться..."
Я решила свалить всю ответственность на этих двоих. Несмотря на то, что я была автором книги, ответственными за ее копирование и распространение (в замке) были Его Величество и Элеонора-сан.
Как и ожидалось, Фина вздрогнула еще сильнее, когда услышала их имена.
Я действительно была злобной сестренкой, не так ли?
"И тогда, поскольку я увидела возможность, я попросила их напечатать несколько для меня, чтобы я могла передать их здешним детям".
"Это значит, что эта книжка с картинками у многих людей?"
Спросила она меня с беспокойством.
Я бы не назвала это “множеством людей”.… это были только люди из замка.
"Только несколько избранных людей в замке владеют ими".
Книги могли бы распространяться, но ими по-прежнему интересовались в основном семьи с маленькими детьми. Они не распространялись так широко, как думала Фина.
Однако ее ответ был не таким, какого я ожидала.
"Ууу, я не могу сейчас идти в замок".
Фина упала на колени и со стыдом закрыла опущенное лицо.
Было бы плохо, если бы я действительно спросила ее: "Ты планировала поехать туда?"
Старая Фина сказала бы так: "Такой простолюдин, как я, никогда не сможет попасть в замок, так что все нормально."
Должно быть, она так сильно изменилась, что даже начала подумывать о посещении замка в будущем. Что ж, если она продолжит путешествовать со мной в столицу, велика вероятность, что в конце концов она последует туда за мной, добровольно или нет.
"Она был распространена только среди семей с маленькими детьми, так что тебе не нужно так сильно беспокоиться. Кроме того, никто не должен понять, что это ты, даже если они встретят тебя."
Поскольку рисунок был очень мультяшным, никто, кроме людей, очень близких к Фине, не должен был установить связь между ней и персонажем. Это было похоже на то, как знаменитости по телевизору могли разгуливать на публике, и никто их не узнавал. Нелегко было узнать кого-то, случайно проходя мимо…
"Все дети говорили:"Эта девочка похожа на тебя, Фина-онечан", хотя..."
Ну, тут я действительно не могла ей помочь.
"Фина, почему бы тебе не простить Юну-тян за это? В конце концов, она так восхитительно тебя нарисовала.
Тирумина-сан взяла книгу с картинками, чтобы просмотреть ее после прослушивания нашего разговора, и теперь пыталась мне помочь.
"Мама?"
"Независимо от того, как я на это смотрю, это очень милая книга". - сказала Тирумина-сан, продолжая листать страницы.
"Если девочка - Фина, то мать девочки должна быть основана на мне, верно?" - сказала она, останавливаясь на определенной странице.
Я взглянула и увидела, что она была на последней странице, на которой были изображены девочка и ее мать, счастливо обнимающиеся с улыбками. Это была сцена сразу после того, как мать выпила свое лекарство.
"Она так мило нас нарисовала. Послушай, девочка такая же милая, как и ты".
"Даже если ты так говоришь, неужели тебе совсем не стыдно, мама?"
"Мне бы не понравилось, если бы меня нарисовали странно, но раз уж это так мило, разве это не нормально?"
"Но все равно, мы в книжке с картинками..."
"Я согласна, что это немного неловко, но этого недостаточно, чтобы поднимать такой шум".
Слова Тирумины-сан медленно, но верно начали убеждать Фину.
"Хорошо, но почему девушка похожа на меня, в то время как Юна-онечан просто похожа на медведя? Если бы ты собирался нарисовать меня, тебе тоже следовало бы нарисовать себя".
Для своего персонажа я вместо этого просто нарисовал мультяшного Медведя-сан.
"Это потому, что принцесса Флора сказала, что ей нравится Медведь-сан. Фина, ты ведь все еще помнишь это, верно?"
"Да..."
"Именно из-за этого я нарисовала главного героя как Медведя-сан вместо себя".
Фина снова замолчала под предлогом принцессы Флоры. Она больше не могла сказать, что ей не нравилось, что я использую Медведя-сан,
"Фу, прекрасно. Скажи мне, прежде чем рисовать меня в следующий раз, хорошо?"
"Я могу нарисовать больше?"
"Мне это действительно неприятно, но детям, похоже, очень нравятся твои книги. Тем не менее, пожалуйста, убедитесь, что книги не распространяются дальше".
"Хорошо, я прослежу, чтобы они не распространились. Если Его Величество и Элеонора-сан попытаются распространить книгу среди других, я остановлю их, даже если мне придется применить к ним свою магию."
Эти двое, скорее всего, попытались бы распространить книгу как можно шире.
"Юна-онечан, просто держи это в разумных пределах".
Фина велела мне сдержаться после того, как услышала, как я сказал, что использую магию против короля.
"Я просто пошутил. Я должным образом отругаю их, но не более того".
Фина была успокоена, услышав, что я не зайду так далеко, чтобы использовать магию. Каким-то образом, несмотря на все это, мне даже удалось получить одобрение Фины на написание третьего тома книги с картинками...
Как раз в тот момент, когда я думала, что этот разговор о книгах с картинками закончился, атака с другого угла обрушилась прямо на меня.
"Сестрица, мама, это нечестно".
Шури, которая все это время молчала, внезапно заговорила.
"Юна-ничан, почему меня тоже нет в книгах? Я хочу, чтобы ты тоже меня нарисовала".
Фина выглядела обеспокоенной, когда услышала, как Шури сказала это. Я никогда не думала, что Шури рассердится на меня за то, что я не нарисовала ее в книжке с картинками. Ну, скорее всего, она просто чувствовала себя плохо из-за того, что ее оставили в стороне.
"Ты тоже хочешь, чтобы я тебя нарисовала?"
Шури ответила легким кивком.
Я вроде как поняла, почему она обиделась. Конечно, это заставило бы ее чувствовать себя плохо, зная, что я пишу историю о ее семье, а она не была включена. Она, вероятно, чувствовала, что в моем представлении она не была настоящей частью своей семьи. Шури была еще молода, так что неудивительно, что она так себя чувствовала.
"Шури, мне жаль, что я оставила тебя в стороне. Это было не нарочно, я просто писала о том, как мы с Финой познакомились, и все так и получилось. Когда я буду рисовать следующую книгу, я обязательно включу вас в нее."
"Ты сделаешь это?!"
Шури казалась по-настоящему счастливой, когда услышала это.
"Да, и я позабочусь о том, чтобы нарисовать тебя привлекательно".
Шури обрадовалась еще больше, когда я дала ей это обещание.
Для третьего тома я изначально планировал написать историю о том, как Медведь-сан сопровождал Фину и Ноа в столицу, но если бы я включила Шури, мне пришлось бы изменить сюжет.
Я могла бы, может быть, попробовать написать о двух сестрах, играющих с Медведями. Свадьба Генца-сан и Тирумины-сан тоже могла бы состояться. Хотя в этом случае Медведю-сану на самом деле не нужно было бы участвовать в этой истории.
Хм, я могла бы также попробовать изменить ее так, чтобы Медведь-сан привез Шури вместе с Финой и Ноа в Столицу, но это означало бы, что три человека ехали верхом на медведе. Должен ли я увеличить количество Медведей? Мне пришлось еще немного подумать об этом, прежде чем я решилась.
Когда разговор о книжке с картинками наконец закончился, Фина также немного поговорила о неожиданном визите Элеоноры-сан и Зелефа-сан, и, поболтав еще немного, я решила, что пришло время выйти и подышать свежим воздухом.
Примечание автора:
Я писал о том, что Юна отдала книжки с картинками в детский дом еще в мае прошлого года. Когда я проверил дату, я был удивлен тем, сколько времени прошло. lol
Я был еще больше удивлен, когда понял, что с тех пор я писал только о том, как Юна победила голема, пекла торт, отправилась на вечеринку по случаю дня рождения и отправилась в Деревню эльфов.
Глава 240 – Медведь-сан Выражает свою Благодарность
Выйдя из главного здания приюта, я потратила некоторое время, чтобы осмотреть его и поприветствовать других детей и работников.
Моим следующим пунктом назначения были два магазина, так как прошло некоторое время с тех пор, как я в последний раз видела Морин-сан и Анзу. Они обе предложили приготовить мне что-нибудь поесть, и я любезно приняла их предложения. В конце концов, я никак не могла отказаться, увидев, как они счастливы и горят желанием готовить для меня.
Я пыталась съесть все, но в итоге получилось слишком много. Так как Анзу подала свою еду первой, мне каким-то образом удалось запихнуть все это в свой желудок, но когда я получила кучу хлеба Морин-сан, я тайно убрала большую часть в свою Медвежью коробку, чтобы как следует съесть ее позже.
Поскольку они обе были так добры, что приготовили для меня, я решила пригласить их на ужин в мой Медвежий домик завтра вечером.
Моим следующим пунктом назначения была Торговая гильдия. Я хотела поболтать с Милен-сан, так как ей пришлось иметь дело с Элеонорой-сан и Зелеф-саном, потому что меня здесь не было.
"О, Юна-тян. Давно не виделись, не так ли?"
"Я слышала, что Элеонора-сан приезжала сюда, когда меня не было в городе".
"Да, это было довольно неожиданно, когда она появилась из ниоткуда так внезапно".
Сказала Милен-сан с мрачным выражением лица.
Затем она сказала мне, что Элеонора-сан также держала свой визит в секрете от Клиффа и Ноа. Должно быть, ей действительно нравится удивлять людей. Мне было немного жаль всех, кто был в этом замешан, но в то же время я была рада, что меня не было рядом, когда это случилось.
"Я уже слышала несколько историй от Тирумины-сан, но у тебя все было в порядке из-за этого?" - спросила я, зная, что Элеонора-сан имела огромную склонность создавать проблемы, куда бы она ни пошла.
"Здесь все было хорошо. Было трудно понять, что она хотела, но она действительно внимательно слушала Фину-тян".
Я тоже слышала это от Тирумины-сан, но тогда получалось, что Фина сыграла немалую роль.
"Фина-тян умело руководила Элеонорой-сама, хотя Элеонора-сама просто шла, куда ей заблагорассудится".
Когда я спросила Фину, как ей удалось справиться с Элеонорой-сан, она сказала, что" просто спросила ее нормально."
Для других людей это, должно быть, казалось удивительным подвигом. Тирумина-сан и другие не привыкли иметь дело с дворянами, поэтому им было бы трудно просто заговорить с Элеонорой-сан. Хотя я не была уверена, как Милен-сан отнеслась к этому. Основываясь на моих разговорах с Клиффом, я предположила, что ей должно быть комфортно иметь дело с аристократией, но все равно решила спросить ее.
"Элеонора-сама редко приходила сюда, поэтому у меня было не так много возможностей поговорить с ней. Вот почему наша встреча была довольно..."
Она встречалась с Клиффом бесчисленное количество раз, поэтому она могла легко поговорить с ним, но Элеонора-сан, казалось, была совсем другой историей.
Так как я спросила то, что хотела узнать, я решила уйти, чтобы не мешать ее работе. Также я хотела поблагодарить ее, я попросила ее прийти в Медвежий домик завтра вечером на ужин.
"Боже, это звучит забавно. Хорошо, я обязательно приду."
Попрощавшись и подумав о тяжелой работе, связанной с Элеонорой-сан, я покинула Коммерческую гильдию.
Теперь мне просто нужно было найти Клиффа и Ноа.
"Юна-сан, куда же ты сбежала?!"
Как только я встретила Ноа у нее дома, она сердито фыркнула на меня. Я забыла сказать ей что-нибудь о своем отъезде на некоторое время, так что теперь мне пришлось должным образом извиняться.
"Мне жаль. На этот раз я уезжала довольно далеко, так что не смогла быстро вернуться".
Она, казалось, уже знала ситуацию от Фины, поэтому ее гнев довольно легко улегся, и разговор вместо этого перешел на то, что произошло, пока меня не было.
"Когда тебя не было здесь, Юна-сан, мама ненадолго приезжала домой".
"Да, я слышала. Из того, что я поняла, она приезжала посмотреть мой магазин."
Ноа радостно проболталась о том, что ей удалось повидаться с матерью, с которой она виделась нечасто. Она рассказала мне, как они вместе ходили в магазин, а потом даже ходили по магазинам на улицах.
"Юна-сан, я слышала от матери, что ты часто приезжаешь в столицу и уезжаешь из нее."
"Да, я бываю там время от времени."
"Я так завидую тебе. Если бы я могла призвать таких зверей, как Укачивающий Мишка и Обнимающий Мишка, я бы тоже могла отправиться в столицу".
Я только кивнула, не рассказывая ей о более легком способе передвижения через Медвежьи ворота. Хотя было немного больно скрывать правду от ребенка.
"Ты хочешь пойти со мной в следующий раз, когда я туда поеду?"
"Я могу?"
"Конечно. Однако сначала нам нужно разрешение Клиффа."
Часть меня хотела рассказать ей о Медвежьих вратах, но я не осмелилась, так как она могла не суметь сохранить это в секрете.
Пока мы продолжали болтать, в комнату, в которой мы находились, вошел Клифф, очевидно, отдыхая от своей работы.
"Юна, давненько не виделись".
"Да, на этот раз я проделала довольно долгий путь".
"Ты ведь не беспокоила других людей, не так ли?"
Неужели он должен был говорить это каждый раз, когда мы встречались?
Я... была почти уверена, что на этот раз нет. Я не причиняла неприятностей: они просто пришли ко мне само по себе. Черт возьми, теперь, когда я подумала об этом, я никогда не была причиной неприятностей… верно?
"Если ты в конечном итоге вызовешь переполох где-нибудь поблизости, немедленно сообщи мне. Я смогу защитить тебя, когда что-то случится.」
Неужели он говорил: “Сойди с ума и оставь все остальное мне", прямо сейчас? Если бы он действительно имел в виду это, то я могла бы пойти в набег на все, что я хотела, а потом просто сбежать сказав: “Глава города Кримония, Клифф Фошроуз, возьмет на себя ответственность за все”.
Ну, ему пришлось разбираться с кое какими последствиями после меня, так что я не могла жаловаться.
Как только мы закончили болтать, я пригласила Клиффа и Ноа на ужин завтра. Ноа выглядела восторженной, но Клифф, казалось, был немного неуверен.
"Мне нужно работать, так что я, возможно, не смогу прийти. Если все так обернется, пожалуйста, позаботься о Ноа вместо меня".
Я кивнула в ответ, а затем Клифф покинул комнату.
Посетив все места, которые я хотела, я, наконец, вернулась в Медвежий дом.
Как только я добралась туда, я села на диван, достала джутовый мешок, который я получила в Деревне Эльфов из своей Медвежьей коробки, и открыла его.
Внутри было небольшое количество листьев Священного Древа и целая куча диких растений и грибов, многие из которых были грибами мацутакэ. Грибы Мацутакэ считались в Японии высококлассным продуктом, и хотя у меня было более чем достаточно денег, чтобы позволить себе их, я редко покупала их для себя. В конце концов, они считались деликатесом, а не чем-то таким, на что кто-то часто тратится.
На лес, окружающий Деревню эльфов, не влияли времена года, поэтому, хотя определенные дикие растения и грибы все еще росли в их собственных районах леса, эльфы могли собирать их круглый год. Должно быть, здорово иметь возможность собирать все, что вы хотите, в любой момент времени… Может быть, я могла бы взять с собой Фину и собрать с ней кое-какие вещи? Да, это была бы хорошая идея. Я молча поблагодарила божество, которое выращивало эти растения.
Поскольку я был погружена в планирование нашей экскурсии, я начала отделять ингредиенты в сумке. Разложив их кучками, я поняла, что над количеством грибов и съедобных растений не стоит насмехаться. Не говоря уже о том, как вкусно они выглядели, явно только что собранные. Помогали ли жители деревни собирать их? С таким количеством,что у меня было можно приготовить и мацутакэ чаван-муши, и мацутакэ рис, и, возможно, даже суп из мацутакэ. Поскольку у меня их было предостаточно, я решила включить их все в завтрашний ужин. Я закончила раскладывать продукты и поняла, что ветви Священного Древа, которые должны были сопровождать чайные листья, отсутствовали. Ну, в данный момент я не спешила пользоваться ветками, так что было бы неплохо, если бы я зашла за ними в другой раз.
Весь следующий день ушел на то, чтобы приготовить все для ужина, который я устроила. Все, кто заботился обо мне в Кримонии, были приглашены.
Я подала блюда, полностью приготовленные из ингредиентов, которые я получила в Деревне Эльфов: рис мацутакэ, суп мацутакэ, жареные овощи смешанные с грибами, и, наконец, чаван-муши мацутакэ. Если бы я подавала это в моем прежнем мире, гости были бы в восторге, увидев перед собой все мацутакэ. Но здесь это, в конечном итоге, было воспринято как просто куча грибных блюд.
"Юна-тян, твоя еда, как всегда, восхитительна."
"Да, это восхитительно".
"Ммм, восхитительно".
"Эмм, ты уверена, что тебя устраивает, что я тоже здесь?"
Семья Фины поделилась своими впечатлениями от блюд. Самым странным был Генц-сан. Он беспокоился, что здесь он не на своем месте. Его беспокойство было напрасным, так как он уже стал настоящей частью семьи. Только из-за этого я осмелилась уехать из города, не беспокоясь о том, что случится с Финой, если меня не будет рядом.
Кроме того, я просто не могла позволить ему остаться дома и поужинать в одиночестве. Это было бы просто жестоко и одиноко.
Тем временем, по другую сторону стола:
"Юна-сан, это блюдо, которое ты называешь чаван-муши, очень вкусное".
"Юна-тян, все эти блюда - новые рецепты, которые ты создала?"
Ноа и Милен-сан прокомментировали еду, счастливо наслаждаясь чаван-муши. Хотя они похвалили блюдо, я не была уверена, понравилось ли оно им из-за мацутакэ или самого чаван-муши. В следующий раз я должна попробовать приготовить разные виды чаван-муши и посмотреть, как они на это отреагируют.
"Все действительно вкусно".
"Даже рис очень вкусный".
Похоже, Морин-сан и Карин-сан тоже не обнаружили никаких проблем с едой. К сожалению, я не подумала, что можно положить мацутакэ в хлеб. По крайней мере, я никогда не слышала о хлебе с мацутакэ и не была уверена, что он будет вкусным с самого начала.
"Это может быть лучше, чем то, что я делаю". - добавила Анзу счастливым, шутливым голосом.
Ей уже, казалось, понравились блюда из риса и грибов мацутакэ, но она была еще больше поражена, когда попробовала чаван-муши.
Казалось, все наслаждались едой, которую я приготовила для них.
Почти все приглашенные смогли прийти, кроме Клиффа из-за его работы. Я также попросил Директора прийти, но она сразу же сказала мне, что хочет поужинать с детьми в приюте, и отказалась.
"Юна-тян, ты собираешься подавать это в магазине?" - спросила меня Тирумина-сан.
"Я не собираюсь этого делать".
"Ох, ты не будешь? Я была уверена, что ты пригласила нас сюда попробовать еду, чтобы ты могла решить, подавать ее или нет".
"Как я уже говорила вам всем, этот ужин - просто моя благодарность за все, что вы для меня сделали".
Каким же человеком она меня считала?
Я ясно сказала каждому из них, что это был ужин в знак благодарности.
"Тем не менее, все это так вкусно, что было бы напрасной тратой времени не включать их".
"Да, это так, особенно чаван-муши."
"Я, конечно, тоже не возражала бы против других блюд".
И Милен-сан, и Анзу продолжали хвалить мою еду.
"Юна-сан, ты действительно не собираешься подавать это в магазине? Я хочу съесть это снова, хотя..."
Даже Ноа пыталась убедить меня.
Вместо грибов мацутакэ оказалось, что чаван-муши стал более популярным выбором. Однако рис и суп мацутакэ показались мне вкуснее. Эх, я могла бы просто съесть их сама, так что это не имело особого значения. Может быть, мне стоит поджарить немного риса мацутакэ на углях и полить его соевым соусом в следующий раз, когда я побалую себя им?
"К сожалению, в этом рецепте используются яйца, поэтому, даже если бы мы подавали его только в магазине Анзу, я не уверена, что у нас было бы достаточно их для этого".
"Так в этом проблема? Тогда нам просто нужно увеличить количество Клукеров, которые у нас есть, что, в свою очередь, даст нам больше яиц. Это не станет большой проблемой, если мы не будем делать слишком много ежедневных порций. Нам все еще нужно иметь достаточно яиц, чтобы продавать их Торговой гильдии."
Тирумина-сан быстро начала подсчитывать количество ежедневных порций, которые мы могли бы предложить. В это время она действительно была великолепным торговцем.
"Юна-тян, раз уж мы затронули эту тему, я хотела бы кое-что спросить у тебя: не возражаешь, если ты предоставишь мне несколько Клукеров?"
Милен-сан воспользовалась случаем, так как Тирумина-сан все еще была занята подсчетом цифр.
"Для чего они тебе нужны?"
"Мы с Клиффом поговорили о Клукерах и у нас возникла идея, возможно, выращивать их в соседней деревне. Если бы мы это сделали, у Кримонии мог бы быть дополнительный источник яиц."
"Конечно, звучит неплохо, как по мне".
Милен-сан, казалось, была удивлена моим быстрым согласием.
"Ты полностью уверена, что все будет хорошо?"
"Да, все в порядке".
На самом деле меня не волновала монополия на яйца. Однако в данный момент я не собиралась делиться рецептом чаван-муши.
"Но это может означать, что мы, возможно, не сможем продать яйца Торговой гильдии..."
"Тирумина-сан, как идут наши продажи?"
"Что ты имеешь в виду, как? Разве ты не проверяла отчёты, которые я тебе посылала?"
Каждый месяц Тирумина-сан давала мне письменный отчет, содержащий различную информацию о заработной плате, расходах на инвентарь, расходах на корм для птиц и чистом объеме продаж яиц. Тем не менее, каждый раз, когда я получала его, я просто быстро просматривала его, поэтому на самом деле мало что запомнила. Тирумина-сан изобразила раздражение и вздохнула, прежде чем продолжить.
"Дела идут хорошо. По правде говоря, хотя мне было интересно, нормально ли нам получать так много прибыли..."
"Тогда все в порядке, если мы больше не будем продавать яйца Торговой гильдии, верно?"
"Да, с этим не должно быть никаких проблем".
В таком случае, может быть, у нас будет достаточно яиц, чтобы добавить чаван-муши в меню?
"Юна-тян, поскольку у тебя теперь будут лишние яйца, может ли мой магазин использовать их больше?" - нерешительно спросила Морин-сан, прежде чем продолжить.
"Ты ведь раньше пекла хлеб с яйцами, верно?"
"Да, я это делала".
Из того, что я знала, яйца были одним из основных ингредиентов при приготовлении хлеба.
"Это было действительно вкусно, и я хотела приготовить немного и продавать его в своем магазине, но там нужно было много яиц. Я уже и так много использую, поэтому не хотела просить тебя о большем количестве. И если это возможно сейчас, то..."
Так вот к чему она клонила. В магазине Морин-сан уже использовалось много яиц для приготовления пудинга, тамагояки и сэндвичей с яйцами, поэтому она беспокоилась о том, чтобы также положить их в хлеб.
"Я действительно не возражаю, но тебе следует обсудить детали с Тируминой-сан. Она знает наше производство яиц и наши расходы лучше, чем кто-либо другой".
Я с нетерпением жду новых восхитительных хлебных творений Морин-сан. Надеюсь, они скоро все устроят…
"Я предполагаю, что количество яиц, которое можно было бы сэкономить для приготовления хлеба, должно зависеть от количества, необходимого для приготовления чаван-муши..."
"П-подожди минутку, Юна-тян, я не имел в виду, что гильдия готова производить яйца прямо сейчас. Нам все еще нужно все настроить, включая оборудование и персонал. Нам также еще нужно разобраться с различными вещами, поэтому будет проблемой, если вы начнете распределять все яйца по своим магазинам так скоро".
Когда я заговорила о том, как использовать яйца, которые больше не будут продаваться Коммерческой гильдии, Милен-сан запаниковала и немедленно вмешалась.
"Я знаю. Я просто думала о том, что мы могли бы сделать с яйцами, как только они освободятся".
"Ну, не пугай меня так. Все это потому, что гильдия позаботилась о сиротском приюте. Я должна была убедиться, что получила ваше разрешение, прежде чем продолжить переговоры с другими сторонами."
"Ты всегда так просишь одобрения?"
"Не совсем. Обычно мы просто делаем то, что хотим."
Термин "выживание наиболее приспособленных" лучше всего описывает отношения между конкурирующими предприятиями. Стремясь к доминированию, компании будут копировать других, не задумываясь, чтобы повысить ценность своих собственных продуктов.
"Тогда почему ты спрашиваешь?"
"Ну, есть некоторые исключения, особенно когда имеешь дело с влиятельными предприятиями, которыми управляет страна или феодалы".
"Но я сама не настолько влиятельна".
"Ну, в твоем случае я обязательно спросила бы, так как хочу, чтобы твои люди были счастливы".
Милен-сан улыбнулась мне.
"То, что ты делаешь, всегда делает людей счастливыми, Юна-тян. Ты придумываешь много новых полезных вещей, и твои действия влияют на множество людей. Есть много людей, особенно в этом городе, которые получили пользу благодаря тебе."
"Ты преувеличиваешь".
"Дети в приюте, семья Фины-тян, Морин-сан, девочки, которые приехали из Мирееры… Все живут более счастливой жизнью благодаря тебе."
"Хотя на самом деле я не так уж много сделала."
Я попыталась оглядеться, чтобы увидеть, согласны ли со мной другие, но, к сожалению,…
"Я намного счастливее с тех пор, как встретила тебя, Юна-онечан".
"Я тоже, я всегда ем вкусную еду с тех пор, как встретила Юну-ничан".
"Да, это все благодаря Юне-тян".
"Благодаря тебе у меня теперь есть эта прекрасная семья, о которой я должен заботиться".
Все в семье Фины согласились с тем, что сказала Милен-сан, поэтому я посмотрел на Морин-сан.
"Ты спасла мою дочь и меня от разорения и даже дала нам дом в этом городе. Я бы не назвала это "мало что делаю".
"Совершенно верно. Я действительно довольна тем, как сейчас складывается моя жизнь".
Значит, Анзу думал так же? Я обратилась к ней как к последнему средству.
"Юна-сан, ты помогла мне осуществить мою мечту об открытии собственного магазина, и все остальные, кто пришел со мной, часто выражают, как они рады, что ты помогла нам".
Наконец, поскольку у меня не было другого выбора, я посмотрела на Ноа, для которой я ничего не сделала.
"Я также признательна за встречу с тобой, Юна-сан. Если бы я никогда не встретил тебя, я бы не встретила Фину. О, и я бы не встретила Мишек-сан."
Мне показалось или ее благодарность прозвучала немного по другому?
"Юна-тян, ты так много сделала для этого города, что никто не посмеет перечить тебе. Так что, если ты скажешь, что не хочешь, чтобы мы сами разводили Клукеров, мы откажемся от этого плана".
По какой-то причине я стала в их глазах эдаким удивительным человеком.
"Ну, тебе не нужно беспокоиться обо мне. Если вы сможете ввести новые поставки яиц, то больше магазинов в Кримонии смогут подавать с ними блюда, что было бы хорошо".
"Хорошо, спасибо, что позволила нам это сделать."
Я оставила все мелкие детали, такие как, например, расходы на корм для Клукеров, Тирумине-сан.
С ее помощью мы решили отправить несколько человек из приюта в Коммерческую гильдию, чтобы помочь в обучении уходу за Клукерами, так как они уже были хорошо осведомлены об этом процессе. Как только мы сможем отложить достаточно яиц, мы сможем начать готовить чаван-муши в магазине Анзу и продавать много новых видов хлеба у Морин-сан.
Только после того, как мы закончили наши захватывающие дискуссии о еде, Милен-сан решила, что пришло время отвести Ноа домой. Все остальные согласились и вскоре ушли.
Примечание автора: С этим, арка Эльфов закончена. Я планирую, что в следующей главе будет разработан новый сюжет. Я действительно ценю всю вашу поддержку, идущую за мной до сих пор.

Юна и Руимина

Юна и Саня
9) Медведь-сан идет на школьный фестиваль
Глава 241 – Медведь-сан рисует третий том своей книги с картинками

Юна и Шури
Всего через несколько дней после того, как я вернулась в Кримонию, Руимина позвонила мне.
"Я рада, что смогла связаться с тобой, Юна-сан".
Руимина казалась очень довольной, когда я сняла трубку. Она была обеспокоена тем, что не сможет связаться со мной на таком большом расстоянии, поэтому хотела попробовать позвонить мне, даже если это не было чрезвычайной ситуацией.
Я спросила ее, как дела в деревне, и она сказала, что с тех пор, как мы уехали, все было спокойно и ни один монстр не прошел через барьер. Они, также, решили по очереди проверять Священное Древо раз в десять дней, и в этот план входил и Лука. Руимина рассказала мне, что, когда он впервые прошел через скалистую гору к Священному Древу, он был больше всего поражен моим Медвежьим Домом, чем самим деревом. Ну, в значительной степени любой, скорее всего, был бы удивлен, увидев Медвежий дом после выхода из пещеры, ведущей в горную долину.
"Кроме того, когда мы сказали ему, что ты собираешься время от времени навещать нас, он казался действительно счастливым".
Разве его не интересовали мои Медведи, больше чем я? Хотя это было лучше, чем неприязнь ко мне, но все равно мне стало немного грустно внутри.
Поболтав немного о событиях в деревне, Руимина пообещала, что свяжется со мной, когда появится больше чайных листьев Священного Древа. Конечно, я сказала ей, что она может позвонить мне, чтобы поболтать и о других вещах.
Закончив телефонный разговор, я на некоторое время расслаблялась дома. Я пообещала Фине и Шури, что сегодня нарисую новую книгу с картинками, поэтому пригласила их.
Так как я использовала их в качестве моделей для истории, я хотела, чтобы они проверили содержимое, когда я буду рисовать книгу. Тем более, Шури я впервые будет использована в качестве персонажа. Я не хотела писать то, что они не одобрят, а также хотела спросить их мнение. Было бы глупо, если бы я работала над этим в одиночку, и, в конце концов, написала что-то, что им не понравилось.
Я выпила немного чая, пока ждала, и как только я допила чашку, прибыли сестры.
"Ты действительно собираешься ее нарисовать?" - спросила Фина, как только вошла в дом.
"Принцесса Флора ждет новый том. Я вроде как пообещала ей, что скоро займусь им".
"Юна-ничан, ты собираешься нарисовать меня тоже, верно?"
"Да, это то, что я планирую для этого тома".
В то время как Фина казалась довольно унылой, Шури с нетерпением ждала этого.
Во-первых, я сделала грубый набросок того, как будет выглядеть персонаж Шури. Я был бы обеспокоена, если бы Шури сказала, что это совсем не похоже на нее после того, как я закончу том. Затем я решила обсудить с Финой, что бы поместить в книжку с картинками.
"Я подумывала о том, чтобы вы втроем отправились в соседний город. Что ты об этом думаешь?"
"Нас трое?"
"Да, я также планирую включить Тирумину-сан".
"Хотя я никогда не был в соседнем городе".
"То что я рисую не обязательно должно быть правдой. Книги с картинками могут включать выдуманные истории".
Книжка с картинками Том 3: Медведь-сан и девочки
Мать девочки полностью оправилась от болезни и теперь жила очень счастливой жизнью.
Возле дома бегала энергичная младшая сестра девушки. (Мультяшный рисунок девочки, похожей на Шури).
Младшая сестра сказала, что хочет встретиться с Медведем-сан, поэтому девочка отвела ее в лес.
Они прибыли ко входу в лес и позвали Медведя-сан, который ответил на их зов и вышел из леса.
Младшая сестра совсем не испугалась и радостно подбежала к Медведю-сан.
Девочка представила младшую сестру, и Медведь-сан позволил девочке и младшей сестре покататься на нем, играя сколько душе угодно.
Однако, после нескольких радостных дней семья девочки решила переехать в соседний город, где жил друг матери, чтобы найти работу.
Девочка плакала, прощаясь с Медведем-сан, который нежно гладил ее по голове.
Семья девушки уехала в экипаже в соседний город, и Медведь-сан издали помахал ей рукой, чтобы попрощаться.
Девушка подавила слезы, когда карета перевалив через холм, оставив Медведя-сан позади.
Девушка знала, что должна была сделать это, чтобы выжить, поэтому изо всех сил старалась терпеть, не показывая свою печаль другим в экипаже, тем более что путешествовала не только ее семья, но и некоторые другие люди.
Карета продолжала свой путь в сторону соседнего города. Они удалялись все дальше и дальше от леса, в котором жил Медведь-сан, и вернуться не могли.
Девушка задремала, а затем карета внезапно остановилась.
“Что случилось?”
Другие люди, ехавшие в экипаже, начали паниковать.
"Монстры!" - крикнул старик.
Мать обняла девочку и ее младшую сестру, в то время как несколько других людей выскочили из экипажа, чтобы убежать.
"Бегите прочь! Вас убьют, если вы останетесь здесь!"
Старик кричал на тех, кто остался.
Все больше и больше людей выбегали из кареты, но когда семья девушки попыталась выйти, их оттеснили другие, когда убегали.
В карете осталась только семья девушки.
"Мама".
"У нас все будет хорошо".
Мать девочки крепко держала двух своих дочерей, но ее руки дрожали от страха.
Они могли слышать голоса, кричащие снаружи, а также вой монстров. Теперь семья девочки никак не могла сбежать.
Карету начало трясти. Что-то ударило по карете снаружи.
Когда они потеряли всякую надежду, все стихло.
Семья девочки была в ужасе, когда выглянула на улицу.
"Кууун" - раздалось снаружи кареты.
"Медведь-сан!"
Девочка отпустила руку матери и выпрыгнула из кареты, где ее ждал Медведь-сан.
Девушка со слезами на глазах подбежала к Медведю-сан и обняла его.
Мать и младшая сестра беспокоясь о девочке и тоже вылезли из кареты.
"Я в порядке, Медведь-сан спас нас".
Все монстры были побеждены.
Вокруг больше никого не было, и они не знали, что произошло.
Лошади исчезли, и карета была в беспорядке. Но они не могли пройти весь путь до города пешком.
"Кууун!"
На громкий крик Медведя-сан издалека появились черный Медведь-сан и белый Медведь-сан.
Мать и младшая сестра были немного удивлены, но девочка не испугалась. Она знала, что Медведь-сан позвал их.
Медведь-сан, Черный Медведь-сан и Белый Медведь-сан легли и предложили семье девочки свою спины.
"Мама, Медведи-сан разрешают нам прокатиться на них, чтобы мы могли добраться до соседнего города".
Девочка сказала об этом своей матери. Хотя мать девочки вначале опасалась Медведей, теперь она доверяла им и забралась на спину одного из Медведей.
Семья девушки поехала на Медведях-сан в сторону соседнего города, сойдя только тогда, когда они были поблизости от него.
"Спасибо, Медведи-сан". - поблагодарила девочка, в то время как ее младшая сестра отказывалась отпускать Белого Медведя-сан.
Она не хотела расставаться с ними. Конечно, девушка тоже не хотела расставаться, но другого выбора не было.
"Медвежата слишком большие, поэтому они не могут войти в город".
Мать попыталась оттащить младшую сестру, но та вцепилась в шею Белого Медведя-сан.
"Если бы только Медвежата могли стать меньше..."
Когда маленькая девочка сказала это, все Медвежата закричали и начали съеживаться.
Они становились все меньше и меньше, пока не стали такими крошечными, что все смогли поместиться на ладони девочки.
Теперь семья девочки могла нести Медвежат в город незаметно. Они положили Медвежат в карманы и направились прямо к городским воротам.
Семья девочки объяснила охранникам, что на них напали монстры, а затем отправилась прямо к дому друга матери.
Мужчина радостно приветствовал их, обрадовавшись встрече со своей старой подругой, и пригласил их оставаться с ним столько, сколько они захотят.
В мгновение ока девочка и мать нашли работу и продолжили жить счастливой жизнью.
Все было хорошо, что хорошо закончилось.
Возвращаясь к началу истории, когда появилась младшая сестра девочки Шури, я постарался нарисовать ее в красочном, мультяшном стиле.
"О-о-о, так мило". - Шури была в восторге от того, что ее так мило нарисовали.
"Значит, отец не в том же городе, что и мы?"
"Ну, я хотела основать эту историю на поездке, которую мы с Финой совершили в столицу. Поскольку я не могла найти веской причины для того, чтобы семья просто поехала туда, я решила поселить Генца-сан в соседнем городе, чтобы все было проще".
"Это значит, что мы встретим Отца только после того, как доберемся до другого города, ха".
"Да, но не забывай, что на данный момент он все еще только друг матери."
Как только я дошла до того места, где нарисовала сцену прощания девушки с Медведем-сан, Шури выглядела очень грустной.
"Они действительно покидают Медведя-сан?"
"Не волнуйся, Медведь-сан вернется в более поздний момент истории".
Продолжая, я нарисовала страницу, на которой они сели в экипаж и собирались отправиться в соседний город.
"Я был уверена, что Медвежонок-сан появится и предложит их подвезти".
Хотя сейчас было еще не самое подходящее время.
"Они только что расстались друг с другом. Кроме того, я не думаю, что мать захотела бы ехать на Медведе-сан, когда они, на самом деле, раньше не встречались."
Следующая сцена, в которой на них напали монстры, была основана на том, как на карету Мисы напали по дороге в столицу.
Я позаботилась о том, чтобы все остальные убежали, оставив позади только семью девушки.
Чтобы сделать это более драматичным, я нарисовала, как трясется карета, а снаружи доносятся чудовищные звуки. Наконец-то пришло время, чтобы галантная фигура бросилась на помощь. Конечно, это был Медведь-сан.
Медведь-сан быстро избавился от всех монстров и спас семью девушки от неминуемой гибели.
"Я так рада, что Медведь-сан пришел".
"Медведь-сан такой сильный".
Карета была повреждена и больше не могла использоваться, но Медвежонок-сан не мог нести троих человек в одиночку. Поэтому Медведь-сан позвал своих друзей.
Я усердно работала, чтобы нарисовать Черного Медведя-сан и Белого Медведя-сан мило.
"Это Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, верно?"
"Так мило!"
Фина и Шури были в восторге, когда появились новые Медведи.
"Шури, на ком ты хочешь прокатиться?"
"Обнимающий Медведь".
Шури ответила немедленно.
"Почему Обнимающий Медведь?"
"Обнимающий Медведь белый и красивый."
Она права, белый мех Обнимающего Медведя был действительно красивым.
Это не означало, что мех Укачивающего Медведя был не хорош или что-то в этом роде, это был просто другой вид приятного.
"Хорошо, тогда младшая сестра поедет на Белом Медведе-сане".
Затем я заставил девочку прокатиться на главном Медведе-сане, в то время как мать ехала на Черном Медведе-сане.
Когда я перешла к рисованию, где они втроем продолжили свое путешествие в соседний город, Шури внезапно оживилась с интересным вопросом.
"С людьми, которые убежали, все в порядке?"
"Вам не нужно беспокоиться о людях, которые просто спасают себя и оставляют позади женщин и детей. Тем не менее, я не рисовала никаких трупов, поэтому я просто оставлю это на усмотрение читателя."
Замечательной особенностью книг с картинками была их способность разжигать воображение читателей и позволять им интерпретировать вещи по-своему, субъективно.
В этом случае я подумала, что было бы лучше, если бы родители, которые читали книгу своим детям, ответили на вопрос, если дети его поднимут. Ради того, как родители воспитывают своих детей, они должны решить, будут ли они объяснять это тем, что люди благополучно убежали, или тем, что их убили монстры. В конце концов, то, как они ответят на такой вопрос, может оставить неизгладимое впечатление на их детей.
Ну, по крайней мере, так я объяснила это Шури. Честно говоря, я просто не хотела рисовать мертвецов в книжке с картинками. Кроме того, если бы я оставила других людей в этой сцене, они как бы испортили галантное прибытие Медведя-сан. Иногда мне просто приходилось лгать людям, чтобы скрыть свои настоящие мысли.
Семья благополучно добралась до соседнего города, но так как Медведи не могли войти в город, им снова пришлось расстаться. Когда они собрались снова попрощаться, младшая сестра сказала, что не хочет этого делать.
"Я бы не сказала ничего подобного".
"Я знаю, но эта младшая сестра, в книжке с картинками, на самом деле не ты, так что она может быть немного более эгоистичной".
"Но..."
"Если я не заставлю ее сделать это, тогда им действительно придется расстаться с Медведями-сан".
Похоже, Шури действительно не хотела, чтобы ее персонаж в книге выглядел эгоистичным, поэтому я была вынуждена использовать предлог "расставание с медведями".
"Ты была бы в порядке, если бы тебе пришлось жить далеко-далеко от Медведя-сана?"
"Я… Со мной все будет в порядке".
Я сразу поняла, что это неправда.
Неужели ей действительно было так неловко сказать что-то даже слегка эгоистичное?
"В самом деле? Тогда я здесь, и подумываю подарить тебе это в качестве подарка". - сказала я и достала плюшевого Медведя-Обнимашку из Медвежьей коробки.
"Обнимающий Мишка!"
Шури широко улыбнулась, увидев Обнимающего Плюшевого Медведя.
"Ты его не хочешь?"
"Хочу!"
Шури ответила без колебаний.
"Я знаю, что ты хочешь. Ты выглядела так, будто действительно хотела его, когда увидела, как дети в приюте играют с ними. У меня также есть один для тебя, Фина. Я подарю тебе Укачивающего Медведя."
«Действительно?»
"Мы сделали их вместе, не так ли? Конечно, вам должно быть позволено оставить себе пару."
"Большое тебе спасибо." - сказала Фина и радостно обняла плюшевого медвежонка.
"Шури, а что бы ты сделала, если бы я сказала тебе, что ты не получишь свою плюшку? Не могла бы ты позволить мне забрать его?"
"Я не хочу, чтобы ты забирала его..."
"Верно? Девочка в этой книжке с картинками чувствует то же самое по поводу своего Обнимающего Медведя".
После того, как я объяснила это таким образом, она была убеждена.
С Шури за компанию я продолжила рисовать. Чтобы без проблем доставить Медведей в город, я превратила их в Медведей размером с ладонь.
"Они даже меньше, чем Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь в форме детенышей".
"С этого момента они смогут оставаться вместе с Медведями, верно?"
Без дальнейших помех мне удалось нарисовать семью, въезжающую в город и встречающуюся с человеком, основанным на Генц-сане. Как только я нарисовал сцену, где девочка и мать получили работу, а новая семья начала свою новую совместную жизнь, третий том "Медведь-сан и девочка" был, наконец, завершен.
"Юна-ничан, это было потрясающе".
"Да, это было здорово. Подождите, а Ноа-сама не рассердится на нас?"
"Нет?"
Почему ее имя всплыло из ниоткуда?
"История основана на нашей поездке в столицу, верно?"
"Да, слегка основана . Мы многое изменили."
"Итак, что произойдет, когда Ноа-сама узнает, что она не появляется в своей собственной поездке?"
В ее словах был смысл…
"Э... все должно быть в порядке. Фина, ты была смущена и тебе не понравилось, что тебя втянули в эту историю, верно?"
"Да, но..."
"Я уверена, что Ноа тоже была бы смущена. Кроме того, я не думаю, что она знает, что эта история основана на нас, и я почти уверена, что она не увидит эту книжку с картинками".
Ноа ничего не знала о книгах с картинками, поэтому она не должна узнать и об этой.
В столице только несколько человек владели этими книгами, а в Кримонии только в приюте были книги. Шансы Ноа увидеть эти книги были очень малы.
"Если она их не увидит, было бы прекрасно, но..."
"Фина, ты слишком много беспокоишься."
Я попыталась успокоить ее и рассмеялась.
Примечание автора:
Ноа не получила шанса появиться в этом томе.
Сейчас уже немного поздно, но мне так и не удалось написать про 2-й том книги с картинками, не так ли?

Глава 242 – Медведь-сан мчится в Столицу
Закончив рисовать третий том книжки с картинками, следующим шагом должно быть, очевидно, донесение ее до принцессы Флоры. Я нарисовала для нее книжку с картинками, так что было бы глупо не отдать ее ей, как только я закончу со следующим томом.
К тому же прошло много времени с тех пор, как я в последний раз видела принцессу Флору, так что, возможно, ей стало грустно из-за того, что мы так долго не виделись. И все же, может быть, мне сначала отдать новый том Элеоноре-сан? Она, вероятно, захочет распечатать копии, прежде чем я передам их принцессе Флоре. Если я передам его непосредственно принцессе, Элеонора-сан, скорее всего, не сможет получить его в свои руки в течение некоторого времени.
Ну, я могла бы просто обсудить это с Элеонорой-сан, как только приеду в столицу.
Когда я начала готовиться к поездке в столицу, у моего окна приземлилась большая птица.
С какой стати вдруг появился сокол?!
Только присмотревшись к нему повнимательнее, я поняла, что на самом деле это была призывная птица Сани-сан. Ее звали Форг, верно?
Я открыла окно, и Форг влетел прямо в комнату, приземлившись на спинку стула.
Если Саня-сан прислала Форга, может быть, что-то случилось в столице?
Я заметила, что к ноге Форга было привязано письмо, поэтому я осторожно сняла его .
В конце концов, Саня-сан могла наблюдать его глазами.
"Спасибо." - сказала я после того, как закончила, и он закричал: "Ки!"прежде чем улететь.
Я помахала ему на прощание и закрыла окно, прежде чем развернуть письмо, чтобы прочитать его содержание.
"Юна-тян, в столице открылся странный магазин. Ты, случайно, ничего об этом не знаешь?"
Только потому, что появился странный магазин, почему она сразу предположила, что я в этом замешана?
Единственным зданием, которое я построила в столице, был мой Медвежий Дом, и поскольку Медвежий Дом не был магазином, Саня-сан, должно быть, ошиблась, верно?
Следующее предложение прояснило ситуацию.
"Перед входом стоят гигантские статуи медведей, а на вывеске магазина даже написано: "Расслабляющий ресторан Медведя-сан"."
Я сразу же соединила все точки воедино:
"Странный магазин", "Статуи медведя" и "Расслабляющий ресторан Медведя-сан".
Теперь я поняла, почему Элеонора-сан и Зелеф-сан приезжали сюда, чтобы посмотреть на мой магазин.
Этот магазин явно должен был быть недавно открытым филиалом моего магазина в столице, который построили просто потому, что они хотели поесть и поделиться пудингом. Если бы, возможно, это был не филиал, то это означало бы, что кто-то нарушает мою торговую марку. Если бы это было так, я бы пошла и уничтожила его посреди ночи, когда меня никто не видит.
"Мне было любопытно узнать об этом, поэтому я послала Форга доставить это письмо, чтобы проверить его у тебя. Если это не имеет к тебе никакого отношения, то ты можешь просто проигнорировать сообщение".
Я не стала терять времени и просто положила письмо на стол, прежде чем воспользоваться Медвежьими воротами, чтобы отправиться прямо в Столицу. Я практически выбежала из Медвежьего Дома и поспешила прямо в Гильдию Искателей приключений.
Я не спросила Элеонору-сан, где она планирует построить магазин, поэтому я не знала, где его найти. В этот момент я пожалела, что не спросила ее раньше.
И все же Саня-сан видела этот магазин, так что она должна быть в состоянии рассказать мне.
Я ворвалась в Гильдию Искателей приключений в такой спешке, что все кто был внутри обернулись, чтобы посмотреть на меня.
"Это медведь.""Медведь здесь."Не смотри ей в глаза." "Вошел милый медведь." "Это тот самый медведь, о котором ходят слухи?" "Больше ничего не говори. Тебе лучше не связываться с ней." "Она действительно одета как медведь, ха."
Вокруг меня начали крутиться всевозможные разговоры, но я проигнорировала их все и прошла прямо к секретарю.
"Чем я могу вам помочь сегодня?"
"Я хочу встретиться с Саней-сан. Это возможно?"
"С Гильдмастером? У вас назначена встреча?"
"Нет, но, пожалуйста, скажите ей, что Юна здесь, чтобы увидеть ее. Этого должно быть достаточно."
"Я понимаю. Сейчас я пойду поговорю с мастером гильдии, так что, пожалуйста, подождите минутку."
Секретарь встала из-за стола и вошла в заднюю комнату для персонала гильдии.
Казалось, Саня-сан был внутри Гильдии Искателей Приключений. Она была у меня в долгу, а также прислала мне подобное письмо. Не было никакой возможности, чтобы она не захотела встретиться со мной.
Однако, вопреки моему убеждению, когда секретарь вернулась, она была одна. Может быть, Саня-сан на самом деле был сейчас занята?
"Юна-сан, мастер гильдии встретит вас в своем кабинете. Пожалуйста, пройдите в ее комнату".
Я зря волновался, ха. Я поблагодарила секретаря и направилась в заднюю комнату, где находилась комната гильдмастера. О, я прошла мимо знака “Только уполномоченный персонал”. Это имело смысл, если подумать. Постучав и получив ответ, я вошла в комнату. Саня-сан сидела за своим столом у окна и на этот раз действительно работала.
"Юна-тян, как у тебя дела?"
У Сани-сан было довольно усталое выражение лица, когда он жестом пригласила меня сесть.
"Ты выглядишь какой-то усталой".
"Пока меня не было, накопилось много работы, так что..."
Сказала она, указывая на гору бумаг, сложенных на ее столе.
"Разве ты не оставила все помощнику гильдмастера?"
"Я оставила его с обычными обязанностями, но я единственная, кто может дать окончательное одобрение по важным вопросам".
Быть мастером гильдии, конечно, было непросто.
Когда я вернулась домой из Деревни эльфов, я смогла приготовить еду для своих друзей и неторопливо скоротать время, даже нарисовав книжку с картинками. С другой стороны, Саня-сан выглядела так, словно каждый день работала по многу часов, пытаясь вернуться в прежнее русло своей работы.
Конечно, быть взрослой было непросто.
"В любом случае, ты быстро добралась сюда. Я отправила письмо не так давно, так что ты, должно быть, сразу же примчалась сюда".
"Ну, конечно, я бы прибежала, прочитав что-нибудь подобное".
"Так, значит, магазин связан с тобой?"
"На самом деле я пришла сюда, чтобы подтвердить это. В магазине действительно есть статуи гигантских медведей?"
Судя по тому, что Саня-сан написала в письме, она видела это, когда отдыхала от работы.
"Я только мельком взглянула на них, но смех, который это вызвало, конечно, помог мне справиться с усталостью".
"Ты смеялась над ними..."
С чего бы ей смеяться над скульптурами медведей? Была ли это та же причина, по которой она улыбалась мне всякий раз, когда видела меня? В этот момент она только подумала, что что-то с медведем связано со мной?!
Я угрожающе сжала кулак в своей Медвежьей Руке и посмотрела на Саню-Сан.
"Ва-подожди, я просто шучу. Юна-тян, пожалуйста, не делай такое страшное лицо."
Саня-сан немного запаниковала, быстро придумав себе оправдание.
Похоже, мое угрожающее выражение лица действительно сработало.
"Так почему же тогда ты смеялась?"
"Я только немного посмеялась".
Итак, она все еще не отрицала, что смеялась.
"В любом случае, мне было любопытно посмотреть на статуи, поэтому я пошла взглянуть поближе. Именно тогда я заметил вывеску над входом, на которой было написано: "Расслабляющий ресторан Медведя-сан", и я поняла, что это может быть новое место, которое ты открыла. Поэтому я закончила тем, что написала тебе письмо. Это твой магазин или нет?"
Я продолжила объяснять ей, что, скорее всего, это был магазин, который Его Величество и Элеонора-сан планировали открыть, чтобы подавать и есть мои блюда, особенно пудинг.
"Эх, ты открываешь магазин, где будут подавать пудинг? Звучит неплохо".
Уши Сани-сан сразу же навострились, когда я упомянула пудинг.
"И все же мне интересно, почему они решили использовать такие статуи медведей для магазина. Вывеска также имеет форму медведя. Может быть, они просто подумали, что это хорошая идея применить их?"
"Да, может быть..."
"Хмм? Что ты только что сказала? Я действительно не смогла тебя расслышать."
"Ну, это, скорее всего, потому, что в моем магазине в Кримонии тоже есть похожие статуи медведей. Элеонора-сан, должно быть, позаимствовала эту идею от туда."
"Юна-тян, в твоем магазине тоже есть эти вещи?"
Я не хотела слишком много говорить о причинах этого, поэтому я дала простое объяснение о моем магазине в Кримонии. Я также рассказала ей о том, как Элеонора-сан и Зелеф-сан посетили его, пока мы были в Деревне Эльфов.
"Они, должно быть, решили скопировать стиль после посещения Кримонии".
"В этом есть смысл: они действительно кажутся людьми того типа, которые могли бы сделать такое. Но в твоем магазине действительно есть статуи медведей, да?"
Я видела, как на лице Саньи-сан появилась усмешка, когда она потянулась за своим браслетом и вызвала Форга.
"Юна-тян, мне просто нужно посмотреть, как выглядит твой магазин".
"Эта птица, случайно, не легковоспламеняющаяся?"
Сказала я и создала огненный шар с помощью своей куклы Медведь-сан.
"Я просто шучу. Пожалуйста, не используй магию в моем кабинете."
Она сказала и отозвала Форга. Я думаю, она действительно устала. Но откуда взялась эта энергия, чтобы дразнить меня?
Я погасила свое пламя, как только опасность миновала.
"Я должна была взглянуть, когда отправляла тебе письмо..."
В ее голосе звучало легкое разочарование.
Даже если она отказалась от этого сейчас, я была уверена, что Саня все равно пошлет Форга посмотреть. Ну, это было не особенно тревожно, если бы она посмотрела на магазин. Просто она обязательно как-нибудь прокомментирует его при нашей следующей встрече.
Подождите, она только что вызвала Форга, хотя я получила письмо от нее всего несколько минут назад в Кримонии.
Может быть, она могла отзывать свою птицу с огромного расстояния? А как насчет Укачивающего и Обнимающего Медведей? Могу ли я сделать то же самое и с ними? Я никогда раньше не пробовала это на расстоянии. Поскольку я никогда не оказывалась в ситуации, где мне пришлось бы это сделать, я даже не рассматривала такой вариант.
"Ты смотрела на меня, когда я получила письмо?"
"Нет, я этого не делала. Я приказала Форгу вернуться, как только письмо будет в безопасности в твоих руках."
Значит, она могла сделать что-то подобное, да. Если бы я отдала своим Медведям такой приказ, он бы тоже сработал?
"И что ты собиралась делать, если бы меня не было дома или я бы его не заметила?"
"В таком случае, я бы искала тебя глазами Форга. И, если бы я все еще не могла добраться до тебя, я бы просто позволила Форгу вернуться домой. В любом случае, письмо было не так уж важно."
Однако содержание письма имело для меня большое значение.
Независимо от того, кто был владельцем, будь то Элеонора-сан или какой-то другой случайный незнакомец, наличие магазина, демонстрирующего скульптуры медведя, уже само по себе было большой проблемой.
"Итак, где находится этот магазин?"
"В центральном районе".
Саня-сан вытащила карту столицы и указала на это место.
"Я бы пошла с тобой, но у меня еще много работы". - сказала Саня-сан, вздыхая, когда посмотрела на свою гору бумаг.
"Ммм… Удачи тебе в этом".
Я могла дать ей только простой ответ.
"Спасибо. Ты привезла меня сюда на пару дней раньше, чем я ожидала, так что ты действительно очень помогла мне. Если бы я вернулась позже, чем планировала… Одна мысль об этом пугает меня".
"Только никому об этом не рассказывай".
"Я не буду. Кроме того, я угощу тебя, когда у меня будет время поблагодарить тебя."
"Хорошо, не забудь угостить меня первоклассной едой".
"Фу Фу, я так и сделаю".
Я поблагодарила Саню-сан за информацию и направилась прямо в магазин со статуями медведя.
Примечание автора:
Наконец, из ружья Чехова был произведен выстрел.
Глава 243 – Медведь-сан допрашивает Элеонору-сан
Мне не потребовалось много времени, чтобы найти магазин
Я просто шла по широкой улице в сторону центрального района, как и велела мне Саня-сан, и в мгновение ока подошла к одному большому зданию. Перед ним стояли две статуи Медведя, на которые я некоторое время просто смотрела. Они были сопоставимы по размеру с моими собственными Медведями, но больше всего меня привлекли вещи, которые они держали. Один из них держал большую ложку, а другой-большую вилку.
На самом деле они не были похожи на настоящих медведей, а скорее имели мультяшные черты, которые делали их довольно дружелюбными, а не страшными. Их лица тоже выглядели очень мило.
Люди, которые прогуливались мимо витрины магазина, улыбались, когда видели медведей. По какой-то причине мне также показалось, что они переводят взгляд с меня на статуи и обратно.
"Боже, это талисман Медведя из магазина?" "Это Медведь!" "Они устраивают мероприятие?"
Люди ошибочно думали, что я был связана с этим магазином из-за моего наряда. Я еще не могла этого отрицать, поэтому сдерживалась.
Посмотрев над входом, я заметила, что вывеска действительно гласила "Расслабляющий ресторан Медведя-сан", как и рассказывала Саня-сан. Название магазина было очень похоже на мое, и рядом с названием даже был нарисован Медведь-сан.
И названия магазина, и статуй Медведей, стоящих спереди, должно быть достаточно, чтобы указать, что виновницей этого была Элеонора-сан. Я немедленно начала планировать свое вторжение внутрь, чтобы допросить ее, но сумела остановить себя. Я даже не знала, была ли она внутри или нет, и я не могла просто ворваться без предупреждения. Хотя я была на 99% уверена, что Элеонора-сан действительно несет за это ответственность. Существовал небольшой шанс, что этот магазин принадлежал совершенно незнакомому человеку. Я должна быть уверенной, прежде чем сделать что-то настолько неразумное, как ворваться в чужой магазин. Лучше всего сначала направиться в замок, где, скорее всего, находилась Элеонора-сан, и оттуда продолжить путь.
Как только я направилась к замку, я заметила свою цель, идущую ко мне.
"О боже, Юна-тян? Что ты здесь делаешь?"
Улыбнулась Элеонора-сан, подходя.
Какое прекрасное совпадение. Моя соперница пришла прямо ко мне, когда я больше всего в ней нуждалась.
"Что я здесь делаю? Это не тот вопрос, который следует задавать мне. Элеонора-сан, что это?!"
Я указала на магазин позади меня своей Медвежьей Рукой.
"Что ты имеешь в виду? Это ваш столичный магазин, не так ли?"
"Я не это имела в виду. Почему перед ним статуи медведей?!"
Я снова указала, на этот раз на две статуи у входа.
"Ну, это потому, что это твой магазин, Юна-тян. Для них имеет смысл быть там".
"С каких это пор он стал моим магазином?! Все, что я сделала, это научила вас рецептам."
Я ничего не слышала о том, что он будет выглядеть, как мой магазин в Кримонии.
"О, точно… Ну, это началось, когда Его Величество спросил: "Как дела в магазине Юны?", а затем Зелеф ответил: "В магазине Юны-доно все идет хорошо", и Ее Высочество также вступила в разговор, сказав: "Я с нетерпением жду, когда ее магазин откроется", так что каким-то образом благодаря этому разговору он стал твоим магазином".
Она объяснила, что произошло, с серьезным выражением лица, которое явно показывало, что она не шутила.
То, что мы раньше не определились с названием магазина, не означало, что я хотела, чтобы он в конечном итоге стал моим магазином…
"Затем мы просто продолжили плыть по течению и отправились осматривать ваш магазин, чтобы этот больше походил на него".
Как я могла вообще спорить с такой логикой? Так вот почему они посетили мой магазин в Кримонии? И никто не возражал против этой идеи, думая, что с ней что-то не так, даже не спросив меня? Неужели всем им просто не хватает здравого смысла?
"Ну, в моем случае, я также хотела воспользоваться возможностью посетить свой дом. Затем Зелеф сказал, что он тоже хочет поехать со мной, и мы отправились вместе. Его величество на самом деле тоже хотел поехать, но, очевидно, мы не могли этого допустить."
О чем только думал Его величество ...
Просто представить, что король появится в моем магазине, было пугающей перспективой. Даже если бы он замаскировался. Такие люди, как Фина, которые знали, как он выглядит, вероятно, потеряли бы сознание от шока, когда он приехал бы в Кримонию. Я также легко могла ясно представить, как он разговаривает с Финой в очень беззаботной, небрежной манере, что еще больше ухудшило бы ее положение.
Я должна была поблагодарить Элеонору-сан за то, что в этом случае остановила Его Величество.
"Кроме того, я хотела увидеть, как ты удивишься, что я так внезапно появилась".
Элеонора-сан раскрыла свои истинные намерения с разочарованным выражением лица, из-за которого вся моя ранняя признательность к ней полностью исчезла.
"Только когда мы увидели вывеску твоего магазина, мы поняли, что все еще не определились с названием для этого. Поэтому я подумала, что было бы лучше использовать твоё в качестве ориентира."
"Неужели действительно никто не был против этой идеи? Указывать в названии "медведь", я имею в виду?"
"На самом деле никто этого не делал. Зелеф просто прокомментировал: "Это прекрасное название", и Его Величество добавил: "Я не возражаю", когда мы вернулись, поэтому мы просто назвали его так".
「…」
Хотя кто-нибудь действительно должен был что-то сказать. В названии магазина было написано "медведь". Этим магазином управляло государство, так что разве это не было просто странно?
"И все же, поскольку государство управляет магазином, разве вы не должны были называть его чем-то вроде "Национальный ресторан", "Ресторан Королевского дворца" или "Ресторан Поставщика Его Королевского Величества"?"
"Я действительно не понимаю последнего, но, поскольку мы боялись затруднить людям вход, то решили отказаться от таких имен".
"Так вы хотите сказать, что наличие"медведя" в названии облегчит людям вход?"
"Это не то, что я имела в виду, но это название, несомненно, станет популярным среди горожан, побуждая больше людей приходить сюда".
Это был первый раз, когда я услышала, что слово "медведь" популярно среди широких слоев населения. Медведи были опасны и ужасны. Они могли напасть на людей на месте, так что лучше всего было избегать их ...
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, конечно, были другими, но все равно они были обычные медведи.
"Мы подумали об этом названии вскоре после того, как посетили твой магазин. Несмотря на то, что медведи обычно страшные, медведи в вашем магазине и в ваших книжках с картинками совсем не такие. Они на самом деле довольно милые. Все дело в том, как ты их изображаешь".
В этом она была права…
Черт возьми, все страшное, превращенное в мультяшную версию, скорее всего, будет выглядеть мило. Даже такие ужасные монстры, как гоблины, орки и драконы, в мультфильмах казались гораздо более послушными и очаровательными.
"Если вы стремитесь к популярности среди обычных граждан, означает ли это, что здесь может поесть кто угодно?"
Из-за отсутствия яиц, большинство блюд должно быть довольно дорогим, особенно если они хотят продавать все блюда из яиц.
"Как и в случае с твоим магазином, мы хотели, чтобы любой желающий мог прийти и поесть здесь. Тем не менее, потребуется некоторое время, прежде чем это произойдет, так как на данный момент наши затраты довольно высоки".
С этим мало что можно было поделать. На рынке просто не хватало яиц. В отличие от моего магазина, в котором птицы приюта поддерживали его, у них не было выбора, кроме как покупать их по высокой цене.
"Когда нам удастся увеличить поставки яиц, мы сможем снизить затраты и, в свою очередь, получить цены, более подходящие для населения в целом."
"И все же, с такими высокими стартовыми ценами, придут ли вообще какие-нибудь клиенты?"
Если никто не мог позволить себе попробовать блюда, то не имело значения, насколько вкусной была еда. В конце концов, готовка была создана для того, чтобы люди ее ели.
"Новости об этом месте, где продают пудинг, уже распространились среди знати. Благодаря этому, было много запросов о магазине еще до того, как мы открылись, поэтому тебе не нужно беспокоиться о том, что у нас нет клиентов".
Это звучало так, как будто магазин уже начал в какой-то степени рекламировать себя.
В конце концов, донести до людей информацию было так же важно, как и рецепты. Каким бы хорошим ни был рецепт, если бы никто не знал, где его можно попробовать, никто не смог бы его съесть.
"Мы, также, распустили некоторые слухи о том, насколько вкусны твои торты, поэтому магазин уже начинает создавать себе репутацию."
Похоже, мне не нужно было беспокоиться о том, что у них не будет клиентов. С приходом знати и других богатых людей магазин не должен закрыться до того, как он действительно начнет работать.
"В любом случае, мы планируем сначала заработать деньги на богатой клиентуре, а затем реинвестировать прибыль в производство яиц. При нынешних ценах люди в основном будут финансировать наш бизнес из доброй воли".
Хотя она сказала "добрая воля", то, как она это сказала, больше походило на слова коварного торговца…
"И все же, если государство управляет магазином, то деньги не должны быть проблемой, верно?"
"Все не так просто. В конце концов, у нас был ограниченный бюджет. И с его помощью нам пришлось купить здание в хорошем месте, обеспечить начальный запас яиц и обучить несколько поваров. Все это стоило довольно больших денег и более или менее сожгло бюджет".
Когда она так выразилась, все действительно оказалось немного не таким простым. Изготовление этих скульптур Медведя, должно быть, тоже дорого им обошлось.
"Вам, должно быть, было тяжело, да".
"Да, привести все в соответствие с бюджетом было непросто. Вот почему мы планируем получать деньги по ходу дела и использовать их для улучшения бизнеса, что, в свою очередь, постепенно поможет нам снизить цены."
Действительно ли так работает бизнес?
В моем случае я просто использовала свои деньги, чтобы купить магазин, а затем с помощью своей магии собирала Клукеров и создавала для них птичник. Что касается всего остального, я просто оставила все это Тирумине-сан, чтобы разобраться.
Без денег и магии я бы не смогла открыть свой магазин.
Может быть, я должна была поблагодарить Бога за это. Хотя все это было из-за моего Медвежьего Наряда, который он мог бы сделать немного менее неловким.
"Хорошо, с этим название имеет больше смысла, но как насчет статуй Медведей впереди?"
Я пожаловалась и указала на карикатурные статуи Медведей.
Просто потому, что в названии магазина был медведь, это не означало, что они должны были полностью посвятить себя теме Медведя и даже сделать статуи, как это сделала я.
"С названием "Расслабляющий ресторан Медведя-сан" я подумала, что было очевидно, что нам также нужно добавить медведей".
Что это была за логика? Она была глупой или что-то в этом роде? Разве этого знака не было бы более чем достаточно? Неужели ей действительно нужно было включать статуи?
"И я должна сказать, что статуи Медведя-сан получились красиво, не так ли?"
Я должна была признать, что они действительно были хорошо сделаны. Кто-то сделал их явно со знанием дела. Ложка и вилка очень хорошо указывали на то, что магазин был местом, где можно поесть, и другие различия между статуями также были приятными.
"Однако было трудно объяснить скульптору, чего мы хотим. Сначала он действительно не понимал, о чем я прошу. И я почти подумывала о том, чтобы похитить его, а затем отвезти в Кримонию… Почти."
"Я поражена, что вам вообще удалось объяснить нечто подобное."
Я была почти уверена, что никто в этом мире никогда не делал скульптуры мультяшного Медведя, так что они были сделаны довольно хорошо, учитывая, что скульптор должен был только следовать инструкциям Элеоноры-сан.
"Ну, показ ему книжек с картинками в конце концов сделал свое дело".
"Вы показали ему их?!"
"Просто для того, чтобы он мог использовать их в качестве ориентира. Кроме того, я показала ему Медведя-сан только на обложке. Так трудно просто объяснить, как выглядят твои медведи, тому, кто никогда их не видел, понимаешь?"
Действительно ли это нормально для кого-то ее возраста и статуса использовать “понимаешь”?
"Юна-тян, ты выглядишь так, будто хочешь возразить на это?"
Я покачал головой. В конце концов, скульптору имело смысл делать статуи только после того, как он использовал что-то вроде моей книги с картинками в качестве ссылки.
Я снова присмотрелась к статуям Медведей. По сравнению с Медведем на обложке книжки с картинками они выглядели немного по-другому, но у них были все основные черты.
"В любом случае, нет особого смысла просто стоять здесь, пойдем внутрь, Юна-тян".
Она пригласила меня войти в магазин, пока я осматривала статуи Медведей.
"Вы уверены?"
Лично я просто хотела убраться отсюда подальше.
С недавнего времени я чувствовала, что люди смотрят на нас, вероятно, потому, что статуи соответствовали дизайну моего Костюма Медведя.
"Ну, как внешний, так и внутренний дизайн уже завершен, так что не стесняйся входить".
Мы прошли мимо вывески, указывающей, что магазин скоро откроется, и вошли.
Уже само здание было довольно впечатляющим, а внутри царила атмосфера ресторана высокого класса.
За исключением определенной части: внутри была еще одна статуя Медведя, и она не была похожа на маленьких Медведей, которые сидели на обеденных столах в моем магазине. Прямо посреди ресторана стояла еще одна большая статуя Медведя. Это произвело на меня сильное впечатление, как только я вошла.
Я огляделась, нет ли там еще кого-нибудь, но, к счастью, тут был только этот. У него были вилка и ложка, которые вполне соответствовали тем, что были снаружи.
"Ссылаясь на твой магазин, мы решили также разместить одного внутри".
Да, я также украсила свой интерьер несколькими статуями медведя, но их размер был совершенно другим.
"Что касается того, почему мы сделали только одну большую статую: мы слышали, что из-за того, что медведи в вашем магазине маленькие, некоторые покупатели в конечном итоге хотят забрать их с собой домой, так что было безопаснее выбрать одного большого медведя".
Статуи медведей стали настоящим символом моего магазина, да? Как неловко.
И подумать только, что это произошло только потому, что Милен-сан и другие сказали, что хотят, чтобы магазин был больше похож на Медведя…
"Кстати, Элеонора-сан, зачем вы пришли сюда?"
С тех пор как мы вошли, я предположила, что она, должно быть, пришла на работу.
"Я пришла для окончательной проверки магазина. Ну, в основном потому, что Зелеф пригласил меня попробовать блюда на вкус. Не хочешь присоединиться ко мне?"
"Это будет нормально?"
"Конечно. В конце концов, самой подходящей для одобрения нашей еды была бы ты".
Поскольку я ничего не имела против, когда она так выразилась, я последовала за Элеонорой-сан на кухню. Если она была здесь для окончательной проверки, означало ли это, что магазин скоро откроется? Если бы это было так, мне было бы трудно избавиться от статуй Медведя. С другой стороны, я не думала, что кто-то согласится с моим предложением удалить их. И мне также было бы жаль скульптора, который приложил столько усилий, чтобы сделать их. Какая дилемма.
Примечание автора:
С помощью богатых людей он медленно, но верно когда-нибудь поднимется до уровня главного магазина.
Глава 244 – Медведь-сан проводит дегустацию
Элеонора-сан провела меня на кухню в задней части ресторана. Внутри Зелеф-сан и несколько других поваров занимались приготовлением пищи.
"Зелеф, мы здесь".
Когда Элеонора-сан окликнула его, все повернулись, чтобы посмотреть на нас.
"Элеонора-доно, мы ждали вас. О, Юна-доно тоже с вами?"
"Да, я просто случайно столкнулась с ней возле ресторана. Я бы хотела, чтобы Юна-тян помогла с дегустацией. Это будет нормально?"
Хотя мы действительно случайно столкнулись друг с другом у входа в ресторан, то, что я оказалась здесь, на самом деле не было совпадением. Ну, на самом деле я не могла сказать им, что примчалась сюда, потому что услышала от Сани-сан о магазине в столице, посвященном медведям.
"Конечно. Если бы Юна-доно, которая изобрела рецепты, попробовала наши блюда на вкус, это было бы нам очень полезно".
"Ну, на самом деле я не эксперт по дегустации, но я сделаю все, что в моих силах".
Я не была похожа на опытных дегустаторов,как по телевизору или в манге, которые могли бы профессионально судить о еде. Я была обычной пятнадцатилетней девочкой с базовыми знаниями о еде и вкусе.
"Просто сказать, хорошо это или плохо, будет более чем достаточно. Если вам что-то не нравится на вкус, пожалуйста, дайте нам знать, чтобы мы могли это исправить".
Если бы это было все, что мне нужно было сделать, все было бы в порядке.
"Ну что ж, тогда позвольте мне сначала представить вам наших поваров. Все трое будут работать в нашем ресторане и представлять ваши рецепты жителям столицы".
Зелеф-сан жестом подозвал своих учеников вперед, и все трое немедленно выстроились рядом с ним. Внимательно посмотрев на них, я заметила, что там было два парня и девушка, что меня удивило.
Парни выглядели так, как будто им было чуть за двадцать, но она казалась моложе, скорее всего, лет восемнадцати.
Кроме того, мне показалось, или девушка смотрела на меня довольно уважительно? Нет, должно быть, это просто мое воображение. Было бы высокомерно с моей стороны думать, что кто-то старше меня будет смотреть на меня с уважением.
"Эти трое имеют высокий социальный статус и хорошие кулинарные навыки, поэтому я заверяю вас, что они никому не передадут ваши рецепты и гарантируют, что они никоим образом не опозорят репутацию вашего магазина плохим поведением или приготовлением пищи".
Разве это нормально, что такой отличный персонал управляет таким рестораном, как этот?
Это был просто Медвежий магазин с милыми Медведями, стоящими у входа. Неужели им троим было действительно хорошо работать в таком месте? Я хотела спросить их об этом, но сдержалась.
"Все, пожалуйста, представьтесь Юне-доно".
Двое парней, когда они представлялись, то и дело поглядывали на мой наряд. Тем не менее, зная, что Зелеф-сан выбрал их для работы здесь, под их взглядами я не чувствовала себя неловко, как в случае с другими. Они, скорее всего, просто использовали это в качестве ориентира для ресторана, тем более, что из того, что Зелеф-сан сказал мне чуть ранее, они возьмут на себя роли шеф-повара и помощника шеф-повара в этом ресторане.
Как только торжественное знакомство этих двоих было завершено, девушка бросилась ко мне со сверкающими глазами.
"Меня зовут Шейла. У меня наименьшее мастерство из всех троих, но я самая энергичная. Я действительно не думала, что мне удастся встретиться сегодня с Медведем-сан. Я глубоко тронута возможностью встретиться с вами!"
Она радостно представилась, схватив меня за Медвежью Руку.
Подожди, " Медведь-сан?"
"Ммм, меня зовут Юна. Я тоже рада с тобой познакомиться."
Я подчеркнула при ней свое имя.
"Медведь-сан, пожалуйста, позаботься о нас!"
Был ли "Медведь-сан" произнесен нарочно? Она делала это нарочно, не так ли?
Я даже постаралась четко произнести свое имя, но она полностью проигнорировала его. Глядя на ее невинную улыбку, не казалось, что она делает это назло мне, но… Она ведь не пыталась втайне высмеять меня, не так ли?
"Давай же, Шейла. Не будь грубой с Юной-доно." - сказал Зелеф-сан и легонько стукнул Шайлу по голове.
"Мне очень жаль, мой дорогой дядя".
"Дядя?"
Я правильно расслышала? Она называла его "мой дорогой дядя", не так ли? Были ли между ними какие-то запретные отношения? Или на меня просто слишком сильно повлияли манга и романы?
"Шайла-моя племянница. Она хороша в кулинарии, но ее личность может быть немного... беспокойной".
Зелеф-сан вздохнул, объясняя.
О, оказалось, что это был просто ее характер, и он был ее настоящим дядей.
"Мой дорогой дядя, ты несправедлив ко мне".
"Я же просил тебя не называть меня здесь дядей. Сколько раз мне нужно напоминать тебе об этом?"
"Мне очень жаль, шеф".
Разве он не мог сказать ей, чтобы она тоже не называла меня "Медведь-сан"…
"Медведь-сан, я сделала все возможное, чтобы приготовить это. Пожалуйста, попробуйте".
"Ммм, не могла бы ты, пожалуйста, называть меня по имени вместо Медведь-сан?"
С такой скоростью она должна была продолжить называть меня Медвежонком.
Я могла бы извинить маленьких детей и пожилых людей за то, что они называют меня Медвежонком и Мишкой Мисси, но когда меня так называл кто-то близкий к моему возрасту, мне действительно казалось, что надо мной смеются.
"Мне жаль. Мы привыкли называть тебя "Кулинарным Медведем", между нами."
Шейла, казалось, поняла это только сейчас и сразу же поклонилась, чтобы извиниться передо мной.
Означало ли это, что все здешние повара называли меня "Кулинарным медведем"?
Я также, иногда, называла других людей по прозвищам, например, блонди для светловолосых девушек и крепыш для мускулистых парней, так что я не могла их по-настоящему осудить. Хотя не то чтобы меня саму это устраивало, что меня называют Медведь-сан.
"Что ж, в этом есть смысл. Его величество приказал стражникам впускать"Медведя" в замок, так как это было не опасно."
"Да, и когда шеф-повар также сказал, чтобы мы не удивлялись, если встретим девушку, одетую как медведь, мы просто привыкли называть вас так".
Элеонора-сан и Шейла помогли объяснить, как это прозвище стало так часто использоваться.
Итак, не только мое прозвище было широко распространено в замке, но Элеонора-сан также, наконец, объяснила, почему меня никогда не останавливали, когда я приходила на встречу с принцессой Флорой. Обычно, если простолюдин (не говоря уже о том, кто носит Костюм Медведя) попытается войти в замок, стражники наверняка попытаются остановить их и заподозрят неладное. Вместо этого люди просто кланялись и смотрели на меня, когда я входила, позволяя мне идти в комнату принцессы Флоры, даже не спрашивая меня о причине моего визита.
"Его величество не хотел причинять вам неприятностей, когда вы приходили, и это был самый простой способ объяснить это людям".
Элеонора-сан объяснила дальше. Вот значит почему...
Ну, поскольку это означало, что я могу навещать принцессу Флору, когда захочу, я не могла слишком сильно жаловаться. Было бы больно, если бы меня каждый раз останавливали. Давать рациональный ответ на такие вещи, как "Остановись, подозрительный человек!" или "Почему ты носишь такой подозрительный наряд?" было бы почти невозможно.
"Ну, тогда, Юна-сан, где ты выучила все эти рецепты? Ты сама их создала? Как ты вообще могла придумать все эти блюда? И еще, почему ты носишь костюм медведя?"
Когда вопрос с Медведем-сан был решен, Шайла сразу же начала засыпать меня вопросами. С каждым из них она также взволнованно делала шаг ко мне, так что мне приходилось постоянно пятиться, иначе я боялась, что она растопчет меня.
"Шейла..."
Предупредил Зелеф-сан и еще раз ударил ее по голове.
"Шеф-повар, это больно."
"Тогда успокойся, и мне не нужно будет этого делать".
Только тогда Шейла поняла, что делает, и отступила.
"Юна-доно, я приношу свои извинения. Она просто не может усидеть на месте, егоза."
"Ты ведешь себя подло, шеф-повар. Я просто с нетерпением ждала встречи с Юной-сан".
"С нетерпением ждала?"
"Ты всегда приносишь еду главному повару, верно? Я завидую, что только он может есть эти блюда..."
Она, казалось, намекала, что Зелеф-сан был несправедлив.
Каждый раз, когда я навещала принцессу Флору, я передавала блюдо Анджу-сану, чтобы передать ему в качестве извинения за то, что испортила его приготовления к ужину. Я также иногда просила его попробовать мои новые блюда, такие как пудинг, торт и пицца. Не говоря уже обо всех различных видах хлеба, о которых думали Морин-сан и я.
"Хотя ты готовила эти же самые блюда".
"Да, но шеф-повар, вы всегда говорите, что те, которые я готовлю, должны быть вкуснее".
"Ну, это очевидно. Ты заставляла меня съесть их, пока еще практиковалась".
"Ну, в любом случае, я действительно хотела поговорить с Юной-сан. Мы обе девочки, и раз уж она умеет готовить такую вкусную еду..."
Шейла снова придвинулась ближе ко мне со сверкающими глазами.
Эта девушка была в таком восторге, что было почти страшно.
"Да, но ты должна успокоиться, иначе ты ее отпугнешь". - сказал Зелеф-сан и в третий раз стукнул ее по голове.
"Ууу, у меня болит голова..."
"Юна-доно, когда у тебя будет время, пожалуйста, отдохни немного с Шейлой. Вам не должно быть слишком сложно поболтать, так как вы обе девушки."
Для такого замкнутого человека, как я, иметь дело с кем-то таким энергичным... это может быть трудно, даже несмотря на то, что мы обе были девочками.
Я бы предпочла поговорить с кем-нибудь более сдержанным, но на самом деле я не могла сказать что-то настолько эгоистичное вслух, поэтому я решила просто сразу перейти к дегустации вкуса и пока проигнорировать просьбу.
На столе было аккуратно разложено несколько свежеиспеченных пирожных и хлеба. Должно быть, они приурочили это к приходу Элеоноры-сан. Так вот почему их только что испекли. Не было ли это немного чересчур? С другой стороны комнаты я увидела еще один стол, также аккуратно уставленный пирожными и хлебом. Нужно ли было мне все это пробовать? Я была всего лишь молодой девушкой, так что не могла съесть все это целиком.
"Юна-сан, пожалуйста, попробуй это!"
Не обращая внимания на мои противоречивые чувства, Шайла немедленно подала мне кусок торта.
Это было простое клубничное пирожное. Несмотря на то, что я не знала, смогу ли я попробовать их все, я смиренно приняла это.
Элеонора-сан и я брали торт за тортом, и постепенно мой живот начал выпирать. Обычно мне нравилось есть торты, но я не могла съесть так много… Есть пищу было приятно только тогда, когда это делалось умеренно. Поедание всего этого сразу принесла бы всевозможные неприятности.
"Итак, Юна-сан, что ты думаешь об этом торте? Я сама об этом подумала..."
Я попробовала кусочек торта, который она мне предложила.
"Мм, эта смесь кислого и сладкого довольно хороша"
"Б-большое вам спасибо."
"Юна-доно, пожалуйста, попробуй и это".
"Это тоже, пожалуйста".
Все они подавали мне свои блюда.
Возможно, я допустила ошибку, приняв участие в этой дегустации… Но теперь было слишком поздно пенять на это. Так что я могла только класть каждый кусок в рот, надеясь, что я не лопну.
Для каждого блюда я заявляла: "Это мой неискушенный взгляд, но я думаю, что..."и, не ходя вокруг да около, озвучивала им свое мнение - например как: "очень вкусно", "вкусы не хорошо сочетаются", "это очень хорошо", "слишком сладко", "ты добавил за много соли".
Все трое деловито записывали все, что я говорила, как будто я действительно была каким-то экспертом по еде.
"Боже, Юна-тян, ты так популярна".
"Перестаньте дразнить меня, Элеонора-сан, и помогите мне поесть".
"Я ем..."
Тарелка Элеоноры-сан была пуста, так что она не врала. Это было очень странно: нам обеим всегда подавали в одно и то же время, и все же, был ли это торт или кусок хлеба, она заканчивала каждый передо мной, без каких-либо проблем. Она, должно быть, такая же, как Милен-сан.... Когда они ели что-то, что им нравилось, они могли есть столько, сколько хотели, их желудки были похожи на бездонные колодцы.
С другой стороны, я делала все возможное, просто пытаясь устоять.
В заключение, большинство блюд были восхитительными.
Хотя они действительно готовили каждое блюдо по моим рецептам, они также тщательно и умело добавляли в них свое личное отношение. Очень умело было нанесено и украшение тортов взбитыми сливками.
"Мы старались изо всех сил, но не смогли нарисовать на нем Медведя-сан так хорошо, как надеялись".
"Да, мы приносим свои извинения за это. Если бы только мы могли посмотреть, как это делают ваши люди в Кримонии..."
"Это звучало так, как будто это был такой милый торт, так что мы должны были попробовать его, но результат..."
「…?」
Я не понимала, о чем они втроем говорили.
С каких это пор на тортах из моего магазина появились украшения в виде Медведя-сан?
"Юна-сан, не могли бы вы, пожалуйста, показать нам, как это делается?!"
"Ммм, о чем именно ты говоришь?"
"Элеонора-сама и шеф-повар рассказали нам, как ваш магазин использует взбитые сливки, чтобы нарисовать Медведя-сан на тортах. Они также сказали, что они были очень популярны среди клиентов".
「…?」
"Да, я видела, как некоторые дети заказывали его, и они выглядели действительно счастливыми, когда ели".
Я действительно ничего не знала о таком торте.
Это было делом рук Елены-сан? Но где она об этом узнала? Это было очень похоже на те рисунки кетчупом на омурайсу, которые можно было найти в кафе горничных в моем мире, но я не помнила, чтобы когда-либо рассказывала ей об этом.
На самом деле, я действительно вспомнила, как рисовала один раз раньше.
Пока мы готовили торт ко дню рождения Мисы, я дурачилась и нарисовала на торте Медведя-сан, который Фина затем забрала домой, чтобы подарить Шури. Шури не могла пойти на вечеринку по случаю дня рождения Мисы, поэтому я нарисовала для нее, надеясь, что это сделает ее счастливой.
Каким-то образом Елена-сан, должно быть, услышала об этом и научилась рисовать Медведя-сан на тортах? Ну, не то чтобы я собиралась держать это в секрете, так что на самом деле у меня не было с этим особых проблем.
"Мы также думали, что могли бы сделать детей счастливыми, если бы могли предложить им что-то подобное, поэтому мы старались изо всех сил, но результат далек от того, чего мы хотели..."
"У меня самого нет художественного таланта, так что я не мог их этому научить". - Зелеф-сан ответил, слегка смутившись.
Я посмотрел на Элеонору-сан.
"Если бы я умела рисовать, мне не пришлось бы показывать мастеру твою книжку с картинками, чтобы он делал скульптуры."
Этот ресторан уже неожиданно посвятил себя теме Медведя-сан, и теперь они даже попросили нарисовать медведей на тортах для них… Что почти заставило меня хотеть задушить себя.
С другой стороны, Шейла смотрела на меня с таким невинным, умоляющими глазами, что это ранило мое сердце.
Если бы я показала им, как сделать это, то чувствовала бы, что рою себе могилу. Но если так, то я бы разочаровала всех, кто так усердно работал на этот магазин…
"Это действительно должен быть медведь?"
"Юна-тян, ты планируешь сохранить это как специальную услугу для детей Кримонии?"
"Не из-за этого, но..."
Во что только я вляпалась?.. Ну, это была моя вина, но все равно…
"Юна-сан, пожалуйста, научи нас". - сказала Шейла, низко кланяясь.
Она опустила голову, пока я пыталась найти выход, но другие повара не предоставили мне такой возможности и тоже поклонились. Молчание в этот момент делало меня похожей на огромного плохого парня.
"Пожалуйста, сделай это для детей".
"Хорошо..."
Я вздохнула и начала рисовать милого медведя взбитыми сливками.
"Юна-сан, ты действительно хороша в этом."
"Я вижу, вот как ты это делаешь. Я должна это записать!"
Шейла быстро делала заметки, пока я рисовала, в то время как другие повара просто внимательно наблюдали за мной.
Это был просто рисунок Медведя, они не должны были быть так сосредоточены на линиях, которые я нарисовала.
"Большое вам спасибо. Я сейчас же пойду практиковаться". - сказала Шейла и начала копировать нарисованного мной медведя, побуждая двоих других сделать то же самое.
Неужели в конце концов я сделала неправильный выбор?
Глава 245 – Медведь-сан рассматривает свою книжку с картинками
Мы закончили сеанс дегустации небольшим количеством пудинга. Это было очень вкусно и приготовлено более или менее идеально, так что у меня не было с этим никаких проблем. Фруктовые начинки также придавали ему довольно роскошный вид. Хм, мороженое неплохо подойдет в качестве начинки для пудинга.
"Юна-доно, спасибо тебе за твою помощь сегодня".
Честно говоря, я не знала, насколько моя критика им поможет. В конце концов, все, что я сделала, - это высказала им свое непрофессиональное мнение.
Кроме того, поскольку многие из их тортов были креативными и удивительными, я получила много идей рецептов, которыми можно поделиться с Еленой-сан, чтобы улучшить меню тортов в моем магазине.
Не говоря уже обо всех пирогах, которые мне не удалось съесть: я могла бы принести их Морин-сан, чтобы попробовать.
"Нет проблем, в любое время. Все было очень вкусно".
"Спасибо тебе! Мы действительно рады это слышать".
Три повара выглядели довольными моим окончательным вердиктом.
На самом деле я не была каким-то мастершефом, так что они не должны были так волноваться.
Оглядевшись, я заметила, что там было много остатков еды, так как они испекли целые торты, но только мы вдвоем ели их.
Я спросила их, что они собираются делать с пирожными, и они объяснили, что собираются отнести их в замок и раздать охране и прислуге.
Я хотела, чтобы они сказали мне об этом с самого начала… Я бы не стала так усердно есть все подряд.
Я слегка потерла живот, глубоко сожалея о своих действиях.
Из-за моего широкого костюма я не была уверена, выпирает ли у меня живот. Но все должно быть в порядке, пока его не видели другие.
Размышляя о новых идеях рецептов, которые я получила и потирая живот, чаван-муши внезапно всплыл у меня в голове.
"О, точно. Зелеф-сан, это мое новое блюдо". - сказала я и достала немного чаван-муши из моего Медвежьего Ящика.
Лицо Зелеф-сана просветлело, в то время как, внезапно, все остальные в комнате повернулась ко мне с более мрачными выражениями.
"Юна-тян… Может быть, у тебя найдется немного и для меня, случайно?"
Элеонора-сан сказала нечто ужасающее.
Я не могла поверить, что она все еще хотела кушать даже после того, как съела всю предыдущую еду…
"Ты все еще можешь есть больше?" - спросила я ее, думая, что она, возможно, просто шутит.
"Конечно. В конце концов, я должна попробовать это твое новое блюдо."
Ее голос звучал достаточно серьезно…
"Хорошо, но не вини меня, если ты растолстеешь".
Я действительно ничего не могла с этим поделать, поэтому достала еще одну порцию чаван-муши.
Заметив, что Шейла и два других повара продолжают смотреть на меня, я поняла, что они, должно быть, тоже хотят попробовать немного.
"Ммм, вы тоже хотите немного?"
"Мы можем?!"
"Если вы не против доставить нам такое удовольствие, тогда, пожалуйста".
"Конечно..."
Я достала по порции для каждого из них.
"Это очень похоже на пудинг, но оно теплое".
"В блюде также используются яйца, вот почему оно выглядит похожим".
Все быстро схватили ложки и начали пробовать чаван-муши.
Большинство ингредиентов было легко достать, но мацутакэ не были так популярны тут, как в моем мире. И их было гораздо труднее достать. Если бы я в конечном итоге научила этому рецепту других, было бы проще использовать его без мацутакэ.
"Он мягкий, как пудинг, и в то же время совершенно другой".
“Да”.
"Юна-сан, это восхитительно!"
Казалось, им всем это нравилось.
"Внутри довольно много ингредиентов".
"Однако это не похоже на десертное блюдо".
Что ж, это оставалось решать отдельным лицам.
Лично для меня это вызывало у меня желание съесть его вместе с рисом.
"Зелеф-сан, вот рецепт".
Я протянула Зелефу-сану листок бумаги с записанным рецептом чаван-муши.
"Я говорю это каждый раз, но ты действительно уверена, что я достоин этого?"
"Конечно. Просто не забудь приготовить это для принцессы Флоры."
"Хорошо, но я думаю, что сначала тебе следует отдать это напрямую принцессе Флоре. Если бы я угостил её этим первый, она бы подумала, что я сам придумал этот рецепт."
Только после того, как я кивнула, он взял рецепт из моих рук.
"Юна-тян, ты не слишком добра к детям? Ты такая же и для Фины-тян, и для моей дочери тоже".
"Вы действительно так думаете?"
Элеонора-сан немедленно кивнула.
У меня не было намерения их портить. Они были хорошими детьми, так что не было ничего плохого в том, чтобы быть добрыми к ним. Если бы они были эгоистами, я бы не относилась к ним так доброжелательно. Я бы, скорее всего, просто проигнорировала их и избегала.
"Ну, Фина и Ноа обе хорошие девочки. Не говоря уже о детях в приюте и принцессе Флоре. Хотя я бы не стала делать то же самое, если бы они были эгоистичными и непослушными".
"Фу Фу, я рада слышать, как ты хвалишь мою дочь за это". - сказала она с широкой улыбкой, явно довольная моим комментарием.
Прямо рядом со мной Шейла посмотрела на Зелеф-сана, держащего в руках новый рецепт.
"Шеф-повар Зелеф!" - громко сказала она, энергично поднимая руку.
"Что тебе?"
"Не могли бы вы научить меня и этому рецепту, пожалуйста?"
"Очевидно, я не могу".
"Ни за что?.. "
Шейла упала на колени после того, как Зелеф-сан мгновенно отклонил ее просьбу.
Ее подавленная реакция была совершенно преувеличенной.
"Дорогой дядя, ты так несправедлив!"
Она подняла лицо, взглянув на Зелефа-сана, когда сказала это.
"Зови меня шеф-поваром". - Зелеф-сан снова поправил ее.
Разве для дяди это тоже было в порядке?
Было ли поддержание иерархических отношений так важно даже с родственниками?
"Юна-сан".
Шейла встала и посмотрела на меня, ее глаза умоляли меня научить ее.
"Я даю ему рецепт только для того, чтобы он мог приготовить его для принцессы Флоры".
"Я также сделаю это для принцессы Флоры!"
"Я ни за что не могу оставить приготовление пищи для королевской семьи тебе."
Решительный ответ Шейлы был немедленно отбит Зелеф-саном, что снова повергло ее в уныние.
У двух других поваров, которые прислушивались к разговору, тоже были разочарованные выражения на лицах.
Зелеф-сан, с другой стороны, просто продолжал читать рецепт, игнорируя их троих.
"Значит, в этом блюде действительно используются яйца, да".
В последнее время во многих рецептах, которые я приносила ему, использовались яйца…
"Кстати, у вас все в порядке с яйцами?"
Ему требовались яйца для стольких рецептов, поэтому я беспокоилась, что у него заканчиваются.
"У нас есть место, где мы можем достать яйца в соседней деревне, поэтому нам просто нужно увеличить количество. Сначала это было немного сложно сделать, но об этом позаботились".
"Я удивлена, что они согласились".
"Я позволил им попробовать немного пудинга, и они быстро передумали".
Он только что сказал, что использовал пудинг в качестве инструмента переговоров? Должно быть, я неправильно расслышала, верно?
Зелеф-сан улыбнулся, увидев мое замешательство.
"Да. Они сказали мне, что если я приготовлю достаточно вкусное блюдо из яиц, то они могут подумать о том, чтобы отложить для нас еще. С этими словами я просто понял, что мне нужно приготовить большое количество пудинга. В конце концов, нам просто нужно было удовлетворить всех жителей деревни, чтобы победить."
Накормить всех жителей деревни пудингом не казалось мне обычной техникой ведения переговоров… Обычно переговоры велись путем корректировки цены, суммы и продолжительности контракта, не так ли? Можно ли вообще рассматривать это как переговоры?
Например, они могли бы попытаться убедить жителей деревни, сказав, что все эти яйца будут использованы и что никто их не собирается тратить впустую или что-то в этом роде, не кормя кого-либо пудингом.
Ну, я также убедила Морин-сан с помощью пудинга и пиццы...
Сила пудинга стала поистине ужасающей.
Я заметила, что все уже закончили дегустировать чаван-муши, поэтому решила, что пришло время уходить.
"Юна-сан, пожалуйста, заходите в наш магазин в любое время. Мы с радостью обслужим вас". -сказала Шейла-сан, и два других повара кивнули в знак согласия.
"Хорошо, пожалуйста, позаботься обо мне, когда я приду".
"Да, мы сделаем все, что в наших силах!"
После этого мы с Элеонорой-сан наконец покинули магазин.
Оказавшись снаружи, мы снова были встречены гигантскими медведями, стоявшими на страже у входа.
Я совершенно забыла об этих…
В конце концов, я не смогла убедить избавиться от них. Более того, я даже научила их рисовать медведей на тортах…
Такими темпами в столице должен был открыться настоящий Медвежий магазин.
Шейла сказала мне, что я могу прийти в любое время, но было бы трудно подойти к этому месту в моем Костюме Медведя.
"Так зачем же именно ты приехала в столицу, Юна-тян? Ты пришла навестить принцессу Флору?"
Я не могла сказать ей, что поспешила сюда из-за ресторана "Медведь".
Не говоря уже о том, что я узнала об этом через птицу Сани-сан, а затем немедленно телепортировалась сюда, используя Медвежьи ворота… Я никак не могла ей это объяснить.
"О… Да, все верно. Я нарисовала новую книжку с картинками и собиралась отнести ее принцессе Флоре."
"Ты говоришь, новая книжка с картинками? Принцесса Флора будет очень счастлива".
Ну, на самом деле я не врала. Я действительно планировала подарить принцессе Флоре книжку с картинками. Я просто не планировала делать это сегодня.
Болтая, мы не спеша направились к замку.
"Итак, что мне делать с этой книжкой с картинками?"
"Что ты имеешь в виду? Разве ты не собираешься отдать её принцессе Флоре?"
"Разве вы не хотите перепечатать её? Вы, вероятно, не сможете этого сделать, если я сначала отдам её принцессе Флоре."
"Ты думала настолько далеко вперед? Не беспокойся об этом. Она позволит мне одолжить её, если я попрошу. Ты определенно должена сначала отдать книжку ей. Я думаю, что так она была бы счастливее".
Вот так и было решено, что принцесса Флора первой получит книгу, и только потом Элеонора-сан продублирует ее.
"И все же я действительно хочу прочитать книгу. Ты можешь показать её мне сейчас?"
“Конечно”.
Элеонора-сан изменила направление, и мы направились в ее особняк, чтобы она могла сначала ознакомиться с книжкой.
Суририна-сан подошла поприветствовать нас в тот момент, когда мы вошли. Я в последний раз встречалась с ней, когда занималась делом Голема, но с тех пор произошло так много событий. Мне действительно казалось, что прошло много времени с тех пор, как я видела ее в последний раз.
"Юна-сама, добро пожаловать".
"Извините, что пришла без предупреждения, Суририна-сан".
"Ты не могла бы приготовить нам чаю, Суририна?"
"Да, я немедленно принесу его вам".
Как только мы вошли в кабинет Элеоноры-сан, я достала третий том книги с картинками и передала ей.
"Работа, как всегда, симпатичная."
Она прокомментировала это и начала листать книгу.
Вскоре Суририна-сан принесла нам чай. Мы поблагодарили ее, и оба сделали по глотку.
"Эту девушку зовут Шури-тян, не так ли?"
Элеонора-сан указала на девушку в книжке с картинками.
"Вы встречались с Шури?"
"Да, она была с Финой-тян, когда я посетила Кримонию. Она очень милая. Пожалуйста, навестите меня, если в следующий раз привезешь ее в столицу".
"Умм… Конечно".
У меня не было никаких планов приезжать в столицу в ближайшем будущем снова. Поэтому, когда представится случай, я отметила про себя, что должна взять их с собой.
Элеонора-сан продолжала листать страницы.
"Они расстаются с Медведем-сан..."
Перелистывание. Перелистывание.
"Медведь-сан спас их от монстров. Медведь-сан похож на героя. О, и появились Укачивающий и Обнимающий Медведи. О-о-о, это действительно мило."
Перелистывание. Перелистывание.
"О боже, они стали маленькими, так что теперь могут жить вместе. Я тоже хочу таких же маленьких медведей, как они".
Затем она дошла до последней страницы, но ничего не сказала.
"Ну и, что вы думаете?"
"Это здорово. Однако у меня есть вопрос."
"Какой?"
"Что случилось с другими людьми, которые ехали в карете?"
Фина задала мне тот же вопрос. Неужели эта часть действительно вызовет вопросы у большинства читателей?
"Я не заявляла об этом прямо, поэтому не стесняйтесь интерпретировать это так, как вам угодно".
"Интерпретировать это самому, ха. Ты затронула несколько тяжелых вопросов, Юна-тян. Люди по-разному интерпретируют вещи. Люди либо были убиты после того, как бросили семью девушки, либо они успешно сбежали. Люди могут либо думать, что им было хорошо бежать, потому что они тоже были в опасности, либо думать, что они заслужили смерть, так как убежали и бросили семью девушки".
"Как ты думаешь, мне следует это изменить?"
"Нет, я думаю, что все хорошо так, как есть. Однако нам придется придумать ответ, если принцесса Флора спросит об этом. Как ты думаешь, что мы должны ей сказать?"
Сказала она возвращая мне книгу.
Как я уже сказала, все зависит от того, как читатель это истолкует, поэтому я не могла дать ей ответ.
Если бы их воспитывали храбрыми и отзывчивыми, они, скорее всего, подумали бы, что другие пассажиры должны были остаться, чтобы помочь семье девочки.
Что касается кого-то, кто был воспитан для принятия быстрых решений, чтобы помочь себе, например, торговцев, они, вероятно, подумали бы, что их побег был правильным поступком.
Они могли бы сказать своим детям, что из-за нерешительности семьи девочки они не смогли вовремя сбежать.
Хм, чему бы члены королевской семьи учили своих детей в таком случае?
Они должны были сначала обеспечить свою собственную безопасность, поскольку они были членами королевской семьи, верно?
С другой стороны, как они могли просто бросить своих подданных?
Королевское образование, конечно, должно быть трудным…
Пока мы болтали о содержимом книжки с картинками, в коридоре послышался какой-то шум, и дверь распахнулась. Появилась и виновница, это была Шайа, в своей школьной форме.
"Мама, это правда, что Юна-сан здесь?!"
"Это правда, так что успокойся".
"Давненько не виделись, Шайа".
"Юна-сан!"
Она радостно бросилась ко мне. Вскоре после этого Каттлея, Маркус и Тимор тоже присоединились к нам, также в униформе.
Примечания автора:
Способ, которым Суририна-сан называет Юну, изменился: я сопоставил его с печатной версией, где называется "Юна-сама".
Пожалуйста, пусть это изменение не сильно вас беспокоит.
Прошло много времени с тех пор, как я включил четырех человек из школьной арки.
Я забываю о некоторых людях, если я не напишу о них через некоторое время, поэтому, пожалуйста, простите меня. лол
Глава 246 – Медведь-сан узнает о школьном фестивале
Все были одеты в свою униформу… Неужели они только что вернулись из школы?
"Юна-сан, почему ты здесь, в столице? Ты пришла из-за работы?"
"Не совсем. А как насчет вас, ребята? Что вы задумали?"
Они пришли сюда делать домашнее задание или что-то в этом роде?
Я всегда держалась особняком, поэтому никогда раньше не участвовала в учебных занятиях.
Ну, мне с самого начала не нужно было учиться, поэтому я не оправдываюсь. Просто я всегда могла все делать сама без проблем, и не нуждалась в чьей-либо помощи.
"Мы пришли обсудить наш проект школьного фестиваля".
"Проект школьного фестиваля?"
В конце концов, казалось, что они пришли сюда не просто для того, чтобы провести учебные занятия.
"Да. Студенты академии должны подготовить программу для школьного фестиваля. Мы все будем участвовать, но, похоже, не можем решить, что делать..." - объяснила Шайа.
Похоже, даже в школах этого мира проводились такие мероприятия, как школьные фестивали.
К тому времени, когда я поступила в среднюю школу, я уже стала хикикомори, поэтому мои знания о школьных фестивалях ограничивались тем, что я видела по телевизору или читала в манге.
Может быть, фестивали были похожи в обоих мирах? Мне стало немного любопытно от перспективы присоединиться к одному из них здесь.
"Школьный фестиваль? Звучит интересно".
"Если хочешь, можешь прийти к нам".
«Действительно?»
"В общем, прийти могут только те, кто живет в столице, но нам также разрешено приглашать знакомых из других мест, так что проблем нет".
Ну, я действительно хотела взглянуть, но было ли хорошей идеей отправиться в людное место с моим Костюмом Медведя?
Разве люди не приняли бы меня за талисман? Или, по крайней мере, посмотрели на меня странно?
"В любом случае, ребята, у вас, по крайней мере, появилась идея о том, что вы хотите сделать?"
Элеонора-сан, которая слушала все это время, вмешалась.
"Да, но наши идеи разные, так что мы не можем выбрать одну..." - сказала Шайа, бросив взгляд на своих одноклассников позади нее
"В любом случае, мы, в конечном итоге, решили обсудить это здесь".
"Тогда, по крайней мере, у вас должно быть много идей. Какие?" - спросила Элеонора-сан и выжидающе посмотрела на всех.
Маркус ответил первым.
"Я предложил провести соревнование на мечах."
"Соревнование по магии тоже было бы неплохо".
Каттлея добавила свою идею.
Хотя соревнования по мечу и магии звучали типично для мира фэнтези, не было ли это несколько опасно для школьного фестиваля?
"Я хочу сделать что-нибудь, что мы сможем продавать".
Добавил Тимор.
"А ты, Шайа?"
"Я не против проведения соревнований, но, поскольку мы уже спаррингуем во время наших регулярных уроков, я надеялась, что мы сможем сделать что-то, что можно сделать только для школьного фестиваля".
"Именно поэтому мы должны провести соревнование. Это будет выделяться, и нам не нужно ничего готовить. Легко."
"Верно, но это будет почти то же самое, что мы делаем на наших занятиях".
"Да, но люди за пределами школы не могут этого увидеть, не так ли?"
Неужели Маркус действительно так сильно хотел покрасоваться?
Если он так сильно хотел выделиться, у меня для него был отличный совет: просто надень Костюм Медведя.
"Как насчет того, чтобы мы действительно открыли киоск и что-нибудь продали?"
"А что было бы лучше?"
"Может быть, еда?"
"Хотя другие классы уже делают тележки с едой".
"Да, я подслушал, как они хвастались тем, что собрали много вкусных продуктов для использования".
Маркус и Каттлея указали на проблемы, связанные с предложением Тимора.
"Итак, Маркус и Каттлея хотят провести соревнование, а Тимор хочет киоск. А как насчет тебя, Шайа? Что бы ты предпочла?"
Выслушав объяснение предложения троих других, Элеонора-сан снова спросила Шайу.
"Если бы мне пришлось выбирать между ними, то, наверное, киоск."
"Как насчет вас двоих, Каттлеи и Маркуса. Вы не против прилавка?"
"Я хочу выделиться, поэтому мы не должны выбирать что-то слишком простое..."
"Я также согласна с идеей ларька, если мы сделаем его интересным. Я, безусловно, хочу избежать продажи того же, что и другие люди".
В принципе, Маркуса устраивал стенд, пока он выделялся на фоне остальных, в то время как Каттлея хотела продавать уникальные вещи.
В таком случае… им просто нужно было что-то уникальное, что тоже выделялось бы.
"Шайа, Тимор, что вы думаешь об идее соревнования?"
"Я не возражаю, но это зависит от того, как мы соберем участников. Обычно все, кто хочет участвовать, - сильные люди".
"Если мы не выступаем на стенде, то у нас нет другого выбора, кроме как участвовать в конкурсе"
"Другими словами, вы все в какой-то степени согласны с идеями друг друга".
По какой-то причине Элеонора-сан начала руководить их планированием, хотя она не была участвующей стороной.
Было ли это у нее профессиональное заболевание? Элеонора-сан была из тех людей, которые сразу же бросаются в управление всем, что ей кажется интересным, но, с другой стороны, отказываются выполнять всю рутинную работу.
"В таком случае, давайте сначала подумаем над вариантом киоска. Вы можете соревноваться с другими людьми в любое время, но, в конце концов, у вас не так много шансов выставить свою кандидатуру".
"Верно, но даже несмотря на то, что Тимор предложил это, у него нет никаких хороших идей о том, что мы должны продавать".
"Вот почему все мы должны попытаться что-то придумать вместе".
"Да, если мы будем продолжать так себя вести, мы никогда не решимся. Мы скоро должны представить нашу программу, так что у нас осталось не так много времени".
Шайа выглядела встревоженной.
"Шайа, ты тоже должна что-то предложить".
"Совершенно верно. Мы не против сделать стенд, но нам нужно решить, что продавать, если это так".
Школьный фестиваль, да. Я никогда не участвовала ни в одном из них, но у меня был похожий опыт, такой как открытие магазинов, участие в спектаклях и даже создание музыки.
Тем не менее, как и ожидалось в мире фэнтези, люди здесь делали интересные проекты, связанные с мечами и магией. Скорее всего, существовало довольно много школьных фестивальных программ, которые можно было найти только в этом мире.
"Юна-сан, может быть, у тебя есть какие-нибудь хорошие идеи?"
"У меня?"
Внезапно они и меня вовлекли в свою дискуссию.
"Юна-сан, ты управляешь магазином в Кримонии, верно? У вас есть что-нибудь редкое и будет популярно, если это подадут на школьном фестивале?"
"Шайа, ты не должна просить Юну-тян о чем-то подобном..."
Элеонора-сан отругала Шайу.
Что-то редкое, что было бы популярно, да? Это также должно быть легко сделать, верно?
Приготовление пудинга отнимало слишком много времени, и у них могли возникнуть проблемы с приобретением достаточного количества яиц, поэтому я немедленно удалил его из списка.
Им понадобится каменная печь, если они захотят приготовить пиццу, поэтому, если им придется работать в помещении, они не смогут ее использовать. Что еще я могла им предложить?
"Юна-тян, тебе не нужно думать об этом так серьезно. Это их проблема".
Предупреждение Элеоноры-сан заставило всех уставиться в пол.
Ну, это начало становиться довольно интересным для меня, поэтому я решила поразмыслить еще немного.
Это не должно быть чем-то совершенно стандартным. Например, это могут быть даже вещи, которые делались для других фестивалей, такие как ловля золотых рыбок, бросание колец или стрельба по мишеням. Если бы у них был киоск с едой, они могли бы подавать такие блюда, как якисоба, строганный лед, яблоки в карамели, кальмары на гриле, кукуруза на гриле и франкфуртские сосиски! О, я совсем о них забыла.
В любом случае, там было много продуктов, которые легко приготовить. Если я помню, я даже делала некоторые из них для Фины и Шури раньше. Эти двое не узнали блюда, так что, возможно, в этом мире не было никаких регулярных фестивалей?
Ну, они выросли в тяжелых условиях, так что, возможно, поэтому они никогда о них не слышали. К счастью, семье Фины больше не приходилось беспокоиться о еде с тех пор, как мы встретились.
"У меня может быть хорошая идея. Вы хотите её услышать?"
"Ты это делаешь?! Пожалуйста, расскажи нам!"
Шайа казалась очень счастливой, когда я сказала ей, что у меня может быть что-то для них.
"Ну, я не знаю, слышал ли кто-нибудь здесь об этом раньше. Очень возможно, что все вы уже знаете, что это такое".
"Что это?"
"Существует разновидность конфет, изготовленных из сахарного песка. По текстуре она похожа на хлопок. Есть ли в этой стране что-нибудь подобное?"
"Конфеты, похожие на вату? Я никогда не слышала ни о чем подобном. Как насчет вас, ребята?"
Школьные друзья Шайи покачали головами, поэтому мы все повернулись к Элеоноре-сан.
"Я тоже никогда не слышала о чем-то подобном".
Элеонора-сан тоже не знала, о чем я говорю, но я не должна полностью полагаться на людей здесь. Были две дочери из знати, сын рыцаря и сын крупного купца. Возможно, они никогда о ней не слышали, потому что она не считалась конфетой высокого класса. Я должна на всякий случай спросить кого-нибудь с нормальным прошлым.
Как раз в тот момент, когда я думала, кого бы спросить, в комнату вошла Суририна-сан с чаем.
"Извините за вторжение. Я принесла немного чая."
"Спасибо, Суририна".
Суририна поставила чай на стол и собралась уходить.
"Пожалуйста, позвоните мне, если вам понадобится что-нибудь еще".
Служанок следует считать простолюдинами, верно?
Я могла бы быть уверенной, что ее ответ более точно отразит мнение простых людей.
"Суририна-сан, если вы не возражаете, у меня к вам вопрос."
Когда Суририна-сан была почти уже у двери, я остановила ее.
"У тебя есть вопрос? Я постараюсь сделать все возможное, чтобы ответить на него".
"Вы знаете о конфетах из сахарного песка, текстура которых похожа на хлопок?"
"Конфеты, которые похожи на вату?"
Суририна-сан склонила голову набок, размышляя об этом.
Видимо, в этом мире никто не знал о сахарной вате?
"Мне жаль, но я не совсем уверена, слышала ли я о чем-то подобном раньше".
"Тогда, возможно, эта идея сработает. Суририна-сан, мне бы также хотелось услышать ваше мнение по этому поводу. Не могли бы вы, пожалуйста, присоединиться к нам?"
"Мадам, мне можно?"
Суририна-сан посмотрела на Элеонору-сан.
"Я не вижу в этом никаких проблем".
Получив разрешение Элеоноры-сан, я достала из Медвежьей Коробки некое устройство.
"Юна-сан, что это такое?"
"Это называется - машина для производства сахарной ваты. В ней можно делать конфеты, похожие на вату."
Я довольно усердно работала, чтобы сделать эту штуку.
Однажды я наткнулась на магазин, где продавали сахарный песок, и поняла, что могу делать сахарную вату. Я сразу же попыталась сделать машину, но моя первая попытка закончилась катастрофой. Только после многих корректировок и часов напряженной работы мне удалось сделать работающую машину для производства сахарной ваты.
Я воспользовалась ей только один раз, хотя прошла через все трудности, связанные с его изготовлением. В конце концов, любому очень быстро надоест кушать сладкую вату.
Это было что-то, что можно было употреблять время от времени и, безусловно, не каждый день. Вот почему я до сих пор оставляла её собирать пыль на дне моего Медвежьего Ящика.
Следом за машиной, я достала немного сахарного песка, который я купила в магазине, и высыпал его в круглую чашку в середине машины.
"Это просто обычный сахарный песок, верно?"
"Да, вы можете купить его как в Кримонии, так и в столице".
Сначала я обнаружила, что сахар продается в столице, но позже попросила Фину рассказать мне, где я могла бы достать его и в Кримонии.
Похоже, довольно многим людям нравилось покупать его, чтобы делать сладости.
"И мы можем сделать из этого сахарную вату?"
“Да”.
Я поместила в машину огненный магический камень, и центр начал нагреваться. Я быстро начал раскручивать машину, и сбоку от центрального круглого холмика начали появляться белые хлопчатобумажные нити.
"Юна-сан! Появляется что-то странное!"
"Это сахарная вата".
Все больше и больше нитей начало собираться. Упс, сейчас было не время пялиться. Я совсем забыла подготовить деревянные палочки. Нет, не одноразовые палочки для еды, а настоящие деревянные палочки.
Я быстро достала пару из коробки с медвежонком и начала двигать одну круговыми движениями по внутренней части круглого холмика машины, в результате чего нити сразу же начали наматываться вокруг нее.
Сначала я была немного неуклюжей, но постепенно привыкла к этому.
Сахарная вата становилась все больше и больше по мере того, как я продолжал вращать палочку, чтобы намотать на нее больше ниток.
"Юна-сан, это потрясающе".
"Ух ты, она становится все больше".
Как только сахарная вата показалась мне достаточно большой, я остановила вращение машины.
Первая сладкая вата была готова. Она выглядел точно так же, как те, которые можно было купить в продуктовых тележках. Форма казалась немного странной, но с этим ничего нельзя было поделать, так как у меня еще не было большого опыта в их изготовлении.
"Вот, все готово".
Все смотрели на меня и сахарную вату с благоговением, когда я предложила им ее.
"Что-нибудь случилось?"
"Нет, умм… это просто действительно странно, вот и все".
"Юна-сан, это магия?"
"Нет, это конфета из сахара". - сказала я и протянула сахарную вату поближе к Шайе.
"Это действительно похоже на хлопок."
"Да, это так."
Все продолжали смотреть на неё.
"Юна-сан, как ты это ешь?"
Ах да, благородным дамам не следует грызть вещи, не так ли?
"Ты отщипываешь кусочки размером с укус рукой и съедаешь их".
"Своей рукой?"
"О, может ли быть так, что дворяне не должны есть руками?"
"Нет, такого обычая нет, но..."
Шайа снова посмотрела на сахарную вату, затем отщипнула немного пальцами и съела.
"Это так мило."
"Ну, это сахар. А чего ты ожидала?"
Я не использовала никаких других ингредиентов, так что, конечно, на вкус это было похоже на сахар.
"Шайа, позволь мне тоже попробовать".
Шайа передала сахарную вату Элеоноре-сан, которая отщипнула кусочек, чтобы попробовать.
"Вау, это действительно мило."
"Шайа, ты можешь позволить мне тоже попробовать?"
"Я бы тоже не отказался".
"Я тоже".
Любопытство Каттлеи, Маркуса и Тимора было задето.
Шайа протянула им сахарную вату, и они все оторвали по кусочку.
"Она мгновенно тает у тебя во рту".
"Это так странно".
"Это так, но это неплохо."
Казалось, что все пятеро действительно пытались это сделать в первый раз.
"Суририна-сан, это та самая конфета, о которой я говорила. Вы видели такую раньше?"
Шайя передала сахарную вату Суририне-сан, которая тоже отщипнула кусочек и положила его в рот.
"Нет, я никогда раньше не слышала и не пробовала таких конфет".
"Тогда, разве это не должно быть хорошей вещью для вас, чтобы продавать ее на школьном фестивале? Как вы думаете, они будут хорошо продаваться?"
Студенты посмотрели друг на друга, затем снова посмотрели на меня.
"Это будет выглядеть так, как хочет Маркус, и это необычно, чего и хочет Каттлея. Кроме того, конфеты можно продавать в ларьке, как хочет Тимор. Я приняла во внимание желание каждого."
"Юна-сан, мы очень благодарны тебе за идею, но ты уверена, что это нормально - позволить нам использовать твой рецепт таким образом?"
"Да, это действительно было бы хорошо? Если мы их раскрутим, я уверена, что конфеты будут продаваться, но..."
Шайа и Тимор беспокоились, можно ли им продавать эту неизвестную конфету.
Это было не так уж удивительно, и это также не было чем-то, что можно есть каждый день. Лучше всего было есть сахарную вату только во время фестивалей. Простое воспоминание о том, как я ела сладкую вату на фестивалях, когда училась в начальной школе, вызвало улыбку на моем лице.
"Юна-тян, не было бы лучше для тебя продавать это в своем магазине?"
"Эта конфета предназначена для фестивалей, поэтому я не собираюсь продавать ее там".
"Предназначается для фестивалей? Правда?"
"Ну, если это так тебя беспокоит, просто пообещай мне сохранить метод производства в секрете".
Как только я это сказала, Элеонора-сан посмотрела на студентов.
"Можете ли вы все помалкивать о том, как это делается? Если вы не можете пообещать нам это, я не дам вам разрешения сделать это".
"Элеонора-сан?"
Зачем школьному мероприятию, проводимому учениками, нужно разрешение Элеоноры-сан? Не говоря уже о том, что это была просто сахарная вата, о которой мы здесь говорим.
"Я хочу попробовать это, поэтому обещаю, что никому не скажу".
"Я тоже обещаю".
"Я унесу тайну с собой в могилу".
"...Я тоже никому не скажу".
Все согласились с требованием Элеоноры-сан.
"Тогда ладно. Юна-тян, прости, но не могла бы ты, пожалуйста, научить их, как это делать?"
Итак было решено, что они будут продавать сахарную вату на школьном фестивале, и мы сразу же начали практиковаться.
И все же, почему Элеонора-сан всем здесь управляла?
Примечание автора:
Я ценю всю вашу поддержку.
Кроме того, школьный фестиваль официально начинается!
Глава 247 – Медведь-сан принимает просьбу Шайи
Поскольку студенты решили готовить сладкую вату на фестивале, им просто нужно было попрактиковаться в этом.
Как только я почувствовала, что они освоились, мне пришло время отправляться в путь. В конце концов, мне, все равно, нужно отдать книжку с картинками принцессе Флоре.
"Хорошо, все! Убедитесь, что вы тренируетесь каждый день до начала фестиваля".
"Юна-сан, пожалуйста, подожди!"
Как раз когда я собиралась выйти в дверь, Шайя потянула меня за руку и остановила.
"Хм? В чем дело?"
"Эм, если бы я попросила тебя сопровождать меня, через Гильдию Искателей приключений конечно, сколько бы это стоило?"
"Эскорт?"
Разве цена не было чем-то, что должен был определять клиент? Или, может ли запрос действительно быть выполнен таким образом?
Если я правильно помню, на работах по сопровождению была минимальная плата, установленная Гильдией Искателей приключений, и с этого момента цена может увеличиваться в зависимости от работы и сопровождения. Если бы клиент хотел кого-то более высокого ранга, ему пришлось бы соответственно увеличить компенсацию.
"Шайа, ты хочешь куда-нибудь отправиться?"
"Нет, дело не в этом. Если ты планируешь прийти на школьный фестиваль, я хочу, чтобы ты взяла с собой Ноа. Вероятно, ее зачислят в академию, как только она станет достаточно взрослой, и она уже упомянула мне в прошлом году, что хотела пойти осмотреть ее, но ей не разрешили отправиться одной. Поскольку ты довольно часто приезжаешь в столицу, я надеялась, что ты сможешь взять ее с собой."
Правда, я довольно часто приезжала в столицу. Для меня это было все равно, что просто прогуляться. Впрочем, все это было благодаря Медвежьим Воротам.
"Кроме того, у тебя есть твои медведи, так что я могу расслабиться, если буду знать, что ты будешь с ней".
По сути, она хотела, чтобы я привезла Ноа в столицу и оставалась рядом с ней на время фестиваля.
Поскольку Шайа не знала о моих Медвежьих Вратах, она, вероятно, предположила, что я приехала в столицу с помощью Укачивающего и Обнимающего Медведя. Я не могла винить ее за такое предположение, поскольку оно действительно было наиболее логичным без знания Медвежьих Врат.
"В любом случае, у меня есть немного накопленных денег, поэтому я подумала, не согласишься ли ты..."
Какой хорошей девочкой она была.
С таким мотивом я бы ни за что не потребовала никакой компенсации. В первую очередь я была против идеи брать деньги у Шайи. Не говоря уже о том, что я не знала, какова плата за телохранителей, и не могла вспомнить, сколько мне заплатили в последний раз, когда я сопровождала их.
"В таком случае, я заплачу за это полностью, независимо от цены".
"Мама?"
Элеонора-сан одобрила просьбу Шайи, но решила взять расходы на себя.
Ну, я бы чувствовала себя гораздо менее виноватой, беря деньги у Элеоноры-сан, чем у Шайи.
"Юна-тян, если ты приедешь на школьный фестиваль, не могла бы ты, пожалуйста, взять Ноа с собой? Я оплачу все расходы по сопровождению. О, и не могли бы ты также привести Фину-тян и Шури-тян?"
"Фину и Шури тоже?"
"Когда я на днях приходила в ваш магазин, Фина-тян оказала нам очень большое гостеприимство, поэтому я хочу отплатить ей. Однако, если бы ты привела только её с собой, мне было бы жаль Шури-тян, так как она осталась бы дома. Я хотела бы поблагодарить их обеих, пригласив остаться в нашем доме на время фестиваля".
Шури действительно осталась бы дома одна, если бы я взяла только Фину, но она бы не очень жаловалась. Она, скорее всего, только сказала бы, что это несправедливо, что только Фина может что-либо делать, но послушно ждала бы дома.
Однако примут ли эти две сестры приглашение Элеоноры-сан?
Я думаю, что Шури была бы счастлива, просто зная, что она может поехать в столицу, но Фина… Что ж, Фина уже выросла, так что ей должно быть неплохо в доме дворянина.
"И все же, забота обо всех троих может оказаться чересчур..."
Элеонора-сан задумалась.
Если я использовала бы Медвежьи ворота, не было бы никаких проблем, но, конечно, я не могла сказать ей об этом.
Кроме того, поскольку я буду сопровождать также Ноа и Шури, я не могу использовать Медвежьи ворота, если я не расскажу им об этом заранее.
Хотя я не думаю, что эти двое намеренно раскроют мои секреты, я до сих пор считала, что чем меньше людей знают о них, тем лучше. В конце концов, вполне возможно, что кто-то из них случайно проговорится.
Ноа особенно казалась человеком, который мог бы болтать во сне и сказать что-то вроде:"Юна-сан, твои врата Медведя-сан удивительны, бормотание..., бормотание.."
Ну, по крайней мере, если это разговор во сне, я могла бы утверждать, что она просто говорила случайные вещи.
"Сможешь ли ты это сделать?"
"С тем, насколько велики Укачивающий и Обнимающий Медведи, два человека могут легко ездить на одном из них одновременно, так что с этим нет проблем. Мы также сможем убежать, если монстры или бандиты нападут на нас так быстро, как бегают мои Медведи".
Честно говоря, я бы не удивилась, если бы мои Медведи смогли обогнать даже дракона.
Ну, как бы мне ни хотелось увидеть дракона, хотя бы раз в жизни, я не думаю, что встречу его в ближайшее время, особенно по дороге между Кримонией и столицей.
"Кроме того, учитывая, насколько сильна ты и твои медведи, мы можем чувствовать себя гораздо спокойнее, чем если бы мы отдали их на попечение обычного искателя приключений".
Судя по тому, как шел разговор, казалось, было более или менее решено, что я возьму их с собой. Тем не менее, проблема на самом деле заключалась не в том, чтобы взять их с собой, а в выборе способа передвижения.
"Итак, могу я попросить тебя позаботиться о них троих?"
"Я не возражаю, но что, если Клифф откажется отпустить Ноа? Тогда мне просто взять с собой Фину и Шури?"
"Я не возражаю, если ты возьмешь с собой только Фину-тян и Шури-тян, так как я все еще хочу поблагодарить этих двоих. И я не думаю, что Клифф откажется, зная, что ты будешь их сопровождать."
Тем не менее, на тот случай, если Ноа не сможет получить разрешение Клиффа, ей придется отказаться от поездки.
Фине и Шури, скорее всего, разрешат приехать. Тирумина-сан сказала, что доверяет мне заботу о них, так что это должно в большей или меньшей степени зависеть от того, чего хотят сами девочки.
"Ну что ж… Клифф все еще может найти причину, чтобы не отпускать ее… Юна-тян, я собираюсь написать ему письмо, так что ты можешь немного подождать здесь?" - сказала Элеонора-сан и выскочила из комнаты прежде, чем я успел ответить.
Теперь, когда я официально приняла просьбу, мне действительно нужно было подумать, как я должна привести их сюда. По крайней мере, у меня было только два реальных варианта выбора.
"Спасибо, Юна-сан. Я думаю, что Ноа будет очень счастлива".
"Я приведу ее, если Клифф даст свое разрешение".
Ноа и Шайа обе были дворянами, но они совершенно отличались от сына-идиота той дебильной знатной семьи, с которой я столкнулась на вечеринке по случаю дня рождения Мисы. Я чувствовала себя плохо, сравнивая девушек с ним. Но в это было трудно поверить, что кто-то вроде него имел такой же статус, как и они.
Если я правильно помнила, у него были какие-то родственники в столице, так что, возможно, они смогут перевоспитать его.
Я надеялась, я могла бы также предложить побывать Мисе на фестивале, но этого, вероятно, будет трудно достичь.
"Юна-тян, что за девушка сестра Фины-тян?"
"Она хорошая девочка и выглядит точь-в-точь как Фина. Они ладят друг с другом, совсем как вы с Ноа."
"Ху-ху, теперь я с нетерпением жду фестиваля еще больше. Я увижу Ноа и Фину-тян, а также познакомлюсь с младшей сестрой Фины-тян."
Она не видела Ноа со дня рождения короля, верно? Что касается Фины, то в последний раз они виделись, вероятно, во время инцидента с големом.
"Мы должны попрактиковаться в приготовлении сладкой ваты до совершенства, чтобы не опозориться, пригласив их".
Одноклассники Шайи по очереди отрабатывали свои навыки изготовления сахарной ваты. Они должны быть в состоянии освоиться с этим в кратчайшие сроки.
"Ух, это просто слишком сладко. Я больше не могу это есть".
"То же самое".
Маркус и Тимор ели всю сахарную вату, которую они приготовили во время тренировки, и казалось, что они, наконец, достигли своего предела.
Ну, сахарная вата, действительно, не была чем-то, что можно есть в больших количествах. Это практически ничем не отличалось от того, чтобы просто засыпать в рот сахар. Вкус чистого сахара стал бы слишком сильным очень быстро, в отличие от некоторых других более сбалансированных десертов.
"Давайте, вы двое должны продолжать есть, иначе мы не сможем узнать, улучшаемся ли мы".
Сказала Каттлея и протянула Маркусу сахарную вату, которую только что сделала.
"Ты тоже можешь это съесть, ты же знаешь".
"Нет, я не могу. Я растолстею, если сделаю это".
"Почему, ты..."
Несмотря на то, что большинство девушек любят сладкое, все же существует предел тому, сколько они могут съесть, особенно если они склонны беспокоиться о своем весе.
Я съела слишком много тортов и пирогов во время дегустации ранее, поэтому я поняла, что чувствовала Каттлея. Мальчикам просто придется больше работать и есть ее долю.
"Вы должны съесть что-нибудь еще, чтобы избавиться от сладкого привкуса во рту." - сказала я и достала несколько картофельных чипсов из Медвежьей коробки.
Так как они были солеными, они должны хорошо сработать для борьбы со сладостью.
"Спасибо, Юна-сан". - сказал Маркус и тут же сунул один в рот. Похрустев некоторое время, он замер и повернулся ко мне.
"Это тоже было бы неплохо продавать?"
Хм, это было разумное предложение.
Я бы никогда не подумала о продаже картофельных чипсов на таких мероприятиях, как школьные или уличные фестивали, поскольку я пришла из мира, где чипсы было легко достать.
"Да, это действительно хорошо. Это может сработать".
"Если мы будем продавать эти два блюда в комплекте, разве это не станет действительно популярно?"
И Тимор, и Каттлея согласились, после того, как тоже поели чипсов.
"Но есть ли где-нибудь поблизости места, где продают картофель?"
"Есть такие".
Суририна-сан ответила на вопрос вместо меня.
"Картофель очень дешевый, поэтому обычно его едят только бедняки".
Неужели я была единственной, кто этого не знал?
"Разве это не прекрасно, тогда?"
"И все же я думаю, что будет лучше, если вы не будете его не продавать".
"Почему нет? Это вкусно". - спросил Маркус Суририну-сан, беря еще чипсов.
"Благодаря Юне-сама, мы знаем, почему такие симптомы, как боль в животе, случаются, когда мы едим картофель, но другие этого не знают. Если у клиентов начнут болеть животы, и они съедят наши чипсы, они сложат их вместе и обвинят вас".
"Я думаю, в этом есть смысл. Я была очень удивлена, когда услышала, как Юна-сан сказала, что они сделаны из картофеля."
"Вот почему я думаю, что будет лучше, если вы не станете подавать его на фестивале. Лучше избегать таких неприятностей".
Чипсы уже были хорошо приняты в Кримонии, поэтому я не думала, что здесь может возникнуть такая проблема. Это имело смысл, хотя, поскольку многие люди все еще верили, что употребление картофеля может случайно вызвать боль в животе, и не знали, как удалять глазки.
"Да, я думаю, что вы правы".
"Я бы с удовольствием их сделал, но если бы мы получили такие жалобы..."
"Кроме того, Юна-сан уже научила нас делать сладкую вату, так что этого должно быть достаточно".
"Если нас будет только четверо, сделать и то, и другое в любом случае стало бы трудно".
С этими словами они вчетвером отказались от продажи картофельных чипсов, и вскоре Элеонора-сан вернулась с письмом в руке.
"О боже, что случилось? Что-то случилось?" - спросила Элеонора-сан, заметив выражения лиц студентов.
Я объяснила ей идею с картофельными чипсами.
"Я понимаю. Да, все так, как сказала Суририна. Вероятно, вам следует избегать продажи картофельных чипсов. Это может навлечь больше проблем, чем вы думаете."
Все четверо уже смирились с этим фактом, поэтому не стали спорить в ответ.
"В любом случае, Юна-тян, пожалуйста, отдай это письмо Клиффу от меня". - сказала Элеонора-сан и протянула мне конверт, который я немедленно положила в Медвежью Шкатулку на хранение.
Теперь, когда у меня действительно не было причин оставаться дольше, я уточнила у них, когда будет проходить фестиваль, и откланялась. В конце концов, мне все еще нужно было навестить принцессу Флору.
Перед уходом я решила оставить кучку картофельных чипсов для Маркуса и Тимора.
"Спасибо тебе за всю твою помощь сегодня, Юна-сан".
Шайа поблагодарила меня, и остальные трое последовали её примеру.
"Я с нетерпением жду фестиваля. Сделайте все, что в ваших силах, хорошо?"
Я вышла из особняка и направилась прямо в замок.
Хм, разве Элеоноре-сан не нужно было тоже возвращаться в замок?
Примечания автора:
Я был уверен, что кто-нибудь упомянет картофельные чипсы или картофель фри в разделе комментариев, но оказалось, что я ошибался.
Как я и ожидал, никому другому не пришло бы в голову продавать картофельные чипсы на школьном/уличном фестивале.
Глава 248 – Медведь-сан обеспокоен вопросом принцессы Флоры
По дороге в замок я думала о том, что делать с этой просьбой, проводить Ноа и Шури в столицу… Если бы мы ехали на Укачивающем и Обнимающем Медведях, добраться сюда не составило бы никаких проблем. Вчетвером, по два человека могли бы оседлать каждого медведя, и путешествие не должно занять слишком много времени.
Тем не менее, может быть, было бы нормально раскрыть секрет Медвежьих Ворот этим двоим. Если бы я это сделала, путешествовать стало бы намного проще, и мы могли бы потратить дополнительное время на другие дела. Однако мне пришлось тщательно обдумать всё это, так как это был важный инструмент, который я должна хранить в секрете.
Я продолжала размышлять, что выбрать, всю дорогу до ворот замка. Как обычно, солдат у ворот заметил меня еще до того, как я подошла вплотную. Ну, мой наряд, скорее всего, был виден за версту, так что в этом не было ничего особенного.
Я уже собиралась поздороваться с солдатом…
"О, если это не Элеонора-сама".
Он окликнул и отдал честь кому-то позади меня.
"Хорошая работа".
Пришел ответ.
Обернувшись, я увидела Элеонору-сан, стоящую прямо там с широкой улыбкой на лице.
"Элеонора-сан? Как давно вы там находитесь?
"Ху-ху, Юна-тян. Я шла за тобой все это время, но ты так и не заметила. Это было довольно забавно."
"Знаете, это невежливо - преследовать кого-то подобным образом".
Даже оглядываясь назад, я действительно не замечала, чтобы кто-то следовал за мной.
"Хотя твоя задница такая милая. Особенно с учетом того, как твой маленький хвостик покачивается при ходьбе."
"Пожалуйста, не смотрите на задницы людей!"
Я возразила и прикрыла хвост на своем наряде.
По общему признанию, мне также нравилось смотреть на Укачивающего Медведя и его покачивание хвоста, но только сейчас я поняла, как неловко было, когда кто-то пялился на мою собственную задницу.
"Хотя это мило". - разочарованно сказала она, когда мой хвост исчез из ее поля зрения.
"В любом случае, почему вы последовали за мной, ничего не сказав?!"
"Сначала я собиралась догнать тебя и позвать, но потом я заметила твой хвостик и в итоге пялилась на него всю дорогу, пока мы не добрались до замка".
Этот человек…
"Итак, вы здесь по работе, Элеонора-сан?"
"Да, более или менее. В конце концов, моя работа состоит не только в том, чтобы заботиться о твоем магазине."
"Вы все еще усердно выполняете свою другую работу, верно?"
"Юна-тян, не будь такой злой. Я всегда выполняю всю свою работу должным образом".
"Всегда" звучало для меня немного подозрительно, но для нее имело смысл быть здесь по другой работе. Тем не менее, всякий раз, когда я видела Элеонору-сан, она мне казалась расслабленной…
"Давай не будем тут стоять и болтать. Пройдем в комнату принцессы Флоры?"
Эх, разве она не пришла в замок работать? Я действительно хотела сказать это, но не могла заставить себя. Я слишком устала от ее проделок, поэтому проигнорировала ее. Даже если Элеонора-сан прогуливала свою работу, это была проблема Его Величества, а не моя.
Привратник пропустил нас обеих и направился внутрь.
"Кстати, я не знала, что ты можешь делать конфеты только из сахара. Как ты узнала об этом?"
Она пыталась выудить у меня больше информации обо мне?
В любом случае, я не могла сказать ей, что это было то, чему я научилась в другом мире.
"Это, конечно же, секрет".
"О, тогда очень жаль. Тем не менее, тебе следует быть осторожной с тем, кому ты раскрываешь свои рецепты. Твои блюда все очень особенные и необычные, поэтому некоторые люди, безусловно, будут сильно интересоваться ими. Если что-то случится, просто дай мне знать. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы помочь тебе."
Была ли Элеонора-сан обеспокоена тем, что студенты узнали рецепт сахарной ваты?
"Пожалуйста, позаботьтесь обо мне, если что-то случится."
Я приняла ее предложение.
"Конечно. Когда ты сделаешь что-то новое, сразу же принеси это мне, хорошо?"
Был ли это истинный мотив, стоящий за ее предложением?
Было очень трудно понять, о чем думала Элеонора-сан. Я надеялась, что Ноа и Шайа не вырастут такими, как она.
"Юна-тян, тебе только что пришло в голову что-то ужасно грубое?"
"Нет, я думала, что вы были очень добры и внимательны".
"Действительно?"
Она посмотрела на меня с сомнением. Не то чтобы я могла сказать ей, о чём я на самом деле только что подумала.
Я разорвала зрительный контакт, и мы продолжили путь к комнате принцессы Флоры.
"Юна-тян, ты можешь как следует смотреть мне в глаза, когда говоришь со мной?"
"Если вы не пойдете со мной, я пойду одна".
"Я тоже иду!"
"А как насчет вашей работы?"
Даже несмотря на то, что я не собиралась спрашивать, я все равно сделала это.
"Все в порядке, я уже сделала то, что мне нужно было сделать на сегодня".
Неужели?
Когда мы шли по знакомому коридору к комнате принцессы Флоры, мы увидели нечто похожее на Укачивающего Плюшевого Медведя, идущего к нам на задних лапах. Рядом с ним стояла Анджу-сан.
"О боже, Элеонора-сама и Юна-сан?"
"Медведь-сан?"
Когда Анджу-сан поприветствовала нас, плюшевый медвежонок-Качалка тоже заговорил.
С каких пор плюшки могли говорить?..
Магия была страшной вещью...
Ладно, хватит шутить.
Принцесса Флора высунула лицо из-за плюшевой игрушки. Она шла по коридору, обнимая плюшку перед собой, так что казалось, что плюшка ходит и разговаривает сама по себе.
"Медведь-сан!"
Принцесса Флора заметила меня и радостно бросилась ко мне, по-прежнему держа плюшку перед собой.
Бег в обнимку с Укачивающим Медведем, это выглядело ужасно опасным.
Теперь, когда я подумала об этом, я, естественно, отреагировала на то, что меня назвали "Медведь-сан". Я признала, что это мое имя на данный момент...
По крайней мере, она перестанет называть меня так, когда станет старше?
"Почему вы двое здесь?" - спросила я Анджу-сан, обнимая принцессу и гладя ее по голове.
"Мы собирались прогуляться".
"Ты собирался прогуляться, держа в руках плюшку?"
"Да, мы собирались прогуляться с Медведем-сан". - радостно сказала принцесса Флора и продолжила обнимать плюшевого медведя.
Мне было жаль, что плюшевого Медведя-Обнимашки не было здесь вместе с Плюшевым Медведем-Качалкой, но я не думала, что с этим можно что-то поделать. Принцесса была такой маленькой, что едва могла держать одного из них и ходить одновременно.
"Ты пришла сегодня навестить принцессу Флору, Юна-сан?"
"Я закончила новую книжку с картинками, поэтому принесла ее сюда".
"Книжка с картинками?!"
"Новая книжка с картинками?"
Принцесса Флора и Анджу-сан обе казались очень счастливыми, когда я раскрыла причину своего визита.
Я ожидала, что реакция принцессы будет именно такой, но Анджу-сан удивила меня. На самом деле ей не нужно было заходить так далеко, не так ли?
"Принцесса Флора, раз Юна-сан принесла тебе новую книжку с картинками, не вернуться ли нам в твою комнату?"
"Или мы можем сделать это после того, как ты закончишь свою прогулку".
"Я хочу вернуться в свою комнату".
Все еще обнимая плюшевого медвежонка, принцесса протянула руку и потянула за мою одежду.
Похоже, она действительно хотела увидеть книгу с картинками. Я была действительно рада, что решила нарисовать еще одну книгу, увидев ее реакцию.
"Хорошо, тогда пойдем в твою комнату."
Принцесса Флора схватила меня за Медвежью Руку, и мы вместе вошли в комнату.
"Юна-тян, ты так мила с детьми".
Я обдумала свои действия и поняла, что не могу на самом деле отрицать то, что сказала Элеонора-сан.
Неужели я была слишком добра к детям? И все же, был ли там кто-нибудь, у кого не потеплело бы внутри, просто увидев эту улыбку?
Я была уверена, что Элеонора-сан тоже избалует принцессу Флору, если эта улыбка будет направлена на нее. Я также не думала, что мой уровень доброты был чем-то необычным, поэтому решила, что это не проблема.
Когда мы добрались до ее комнаты, принцесса отпустила мою руку и подошла к своей кровати.
На кровати рядом с подушкой сидел Плюшевый Обнимающий Медведь. Это выглядело так, как будто Обнимающему Медведю пришлось в одиночку наблюдать за комнатой, в то время как все остальные вышли на прогулку.
Принцесса Флора положила плюшевого Медвежонка-Качалку рядом с подушкой, затем схватила плюшевого Медвежонка-Обнимашку.
Почему так?
"Когда мы выходим на улицу, принцесса Флора берёт Черного Медведя-сан, а когда мы находимся в ее комнате, она переключается на Белого Медведя-сан".
Анджу-сан объяснила мне, когда заметила мое озадаченное выражение лица.
"Почему такое соглашение?"
"Ну, если мы выйдем на улицу, плюшевые мишки могут испачкаться, так что, если это Черный Медведь-сан, он не будет выглядеть таким грязным, я думаю..."
Анджу-сан было трудно дать объяснение.
Что ж, поскольку у Укачивающего Медведя был черный мех, было правдой, что грязь на нем будет не так заметна, как на белом меху Обнимающего Медведя.
"И вот поэтому она держит Белого Медведя-сан в комнате и выгуливает Черного Медведя-сан".
Хотя теперь я поняла, что она не бросала Обнимающего Медведя нарочно, теперь я чувствовал себя виноватой за Укачивающего Медведя.
Мне казалось, что не было веской причины выводить только Укачивающего Медведя, потому что его мех не испачкается. Но, может быть, это все же лучше, чем пачкаться Обнимающему Медведю?
Если его уронить, у Обнимающего Медведя действительно была высокая вероятность испачкаться, так что в этом был какой-то смысл.
Принцесса Флора вернулась ко мне, держа в объятиях Плюшевого Медведя, и выжидающе посмотрела на меня.
Без дальнейших промедлений мы перешли к столу, где могли легко читать книжку с картинками.
"Вот, пожалуйста, третий том книги с картинками".
"Спасибо."
Принцесса Флора радостно взяла у меня из рук книжку с картинками и села на стул.
Затем она очень осторожно открыла обложку. Анджу-сан стояла прямо за принцессой Флорой и смотрела в книгу через ее плечо. Ей, должно быть, тоже интересно содержимое, ха.
"Элеонора-сан, тебе понадобится эта книжка с картинками?"
"Да, я планирую в ближайшее время распространить копии, так что не волнуйтесь".
"Спасибо." - радостно сказала Анджу-сан.
Принцесса медленно перелистывала страницы книги.
Анджу-сан, которая сначала выглядела так, будто собиралась почитать ее вместе с ней, на мгновение ушла и вскоре вернулась со свежезаваренным чаем.
Я расслабилась рядом с принцессой Флорой, попивая чай.
Собирался ли Его Величество найти меня сегодня? Я действительно видела, как охранник убежал ранее.
Я некоторое время размышляла, потягивая чай.
"Они расстались с Мишкой-сан..." - печально сказала принцесса Флора.
Флип. Переверни.
Она перевернула несколько страниц.
"Медведь-сан!"
Ее голос снова звучал намного счастливее. Я думаю, она дошла до той части, где снова появился Медведь-сан.
Закончив читать, она сразу же повернулась и посмотрела на нас.
"Может ли Медведь-сан действительно стать таким маленьким?"
На данный момент ей никто не ответил.
Любой обычный взрослый знал бы, что медведи не могут уменьшаться. Если бы мы объяснили это Фине или Шури, они смогли бы понять в их возрасте. Но что мы должны сказать принцессе Флоре, которая была еще очень молода?
"Принцесса Флора, Медведь-сан не может стать меньше в реальном мире".
Анджу-сан объяснила вместо меня.
"Но ведь Медведи в книге получились маленькие".
"Это..."
Анджу-сан посмотрела на Элеонору-сан и меня, не зная, как ей объяснить.
Принцесса явно относилась к моим призывным Медведям, как к настоящим медведям. Начнем с того, что было трудно объяснить разницу между ними, особенно такому маленькому ребенку, как принцесса Флора.
"Принцесса Флора, нормальные медведи не могут становиться маленькими. Медведи Юны-тян просто особенные. Кроме того, медведи в книжках с картинками еще более особенные".
"Особенные?"
"Да, это особые медведи. Настоящие медведи не похожи на них".
Элеонора-сан вмешалась и взяла на себя бремя Андзю-сан. Однако даже на это принцесса просто наклонила голову. Объяснять что-то ребенку, конечно, было трудно.
Для детей, которые не знали об Укачающем и Обнимающем Медведях, они просто прочитали бы книгу с картинками как что-то вымышленное, и на этом бы все закончилось. Однако для принцессы Флоры, которая знала, что мои медведи могут стать маленькими, это было не так.
"Медвежата не могут стать маленькими?" - спросила она и обняла своего плюшевого медвежонка.
"Мои Медведи просто особенные. Другие медведи действительно не могут стать меньше, несмотря ни на что."
Я попыталась объяснить ей так мягко, как только могла.
Принцесса, казалось, была немного убеждена в этом, но все еще сохраняла растерянное выражение лица. Может быть, она тоже откуда-то узнала, что медведи становятся маленькими, не так ли?
Если бы она спросила о том, что случилось с людьми, сбежавшими из кареты в этой истории, я собирался переложить это на Элеонору-сан или Его Величество, чтобы объяснить это. Однако это было действительно неожиданно.
Так или иначе, Ее Высочество решила, наконец, появиться вскоре после этого, что было все еще намного позднее, чем ожидалось, а Его Величество пришел еще позже. Похоже, сегодня мне тоже не удастся от них убежать.
Оба они поблагодарили меня за то, что я принесла новую книжку с картинками, но также были заметно разочарованы, когда увидели, что на этот раз я не принесла никакой еды. Неужели они думали, что я могу просто доставать новое блюдо каждый раз, когда прихожу сюда?
В конце концов, мне пришлось раздать немного чаван-муши, которые все они с удовольствием съели.
Примечание автора:
Ей, наконец, удалось отдать книгу с картинками принцессе, но принцесса Флора больше беспокоится о маленьких медведях, чем о сбежавших деревенских жителях. Лол
Глава 249 – Медведь-сан навещает Ноа
Отдав принцессе Флоре книжку с картинками, я сразу же вернулась в Кримонию и пробыла там пару дней.
Вскоре я поняла, что не могу самостоятельно придумать решение для средства передвижения, и решила привлечь Фину.
"Итак, что, по-твоему, мы должны делать?"
"Даже если ты спросишь меня об этом, я тоже не уверена".
Я позвала Фину к себе домой, чтобы она помогла мне принять решение, но сразу же была сбита таким ответом.
Я даже дала ей чаю и закусок, чтобы поприветствовать ее, так что она могла, по крайней мере, попытаться развлечь меня. Мне вроде как хотелось сказать ей, что я больше не буду угощать ее закусками, если она не даёт никакого конструктивного понимания, но я не могла вынести этого и взамен принесла еще больше закусок.
"Итак, если я правильно поняла, и Шури, и я поедем в Столицу с тобой?"
"Да. Элеонора-сан хочет поблагодарить вас двоих за то, что позаботились о ней, когда она была в моем магазине."
"Но я не так уж много сделала".
"Разве не ты водила ее по окрестностям и объясняла ей все?"
"Я сделала немного, но это было для того, чтобы маме не пришлось".
Тирумина-сан действительно слишком нервничала, чтобы чем-то помочь с этим, да. Я отчетливо представляла, как Фина старается изо всех сил ради своей матери.
"Я не думаю, что вам нужно слишком глубоко вникать в это. Она просто хочет поблагодарить вас за то, что вы были ее гидами. Или ты не хочешь идти?"
"Школьный фестиваль-это фестиваль, который будет проводить школа Шайи-сама?"
"Да, я так думаю. Я никогда не видела его раньше, так что я тоже не совсем уверена. Я думаю, что студенты возведут несколько стендов и устроят шоу или два".
Никогда не бывавшая на школьных фестивалях в моем прежнем мире, я почти ничего о них не знала. Таким образом, я в основном не имела представления о том, каким будет школьный фестиваль в мире фэнтези.
"Я хочу пойти, но можно ли мне это сделать?"
"Шайа и Элеонора-сан сказали, что все в порядке, так что проблем быть не должно".
"Но мы доставим тебе неприятности, Юна-онечан".
Почему она так подумала?
"Я никогда не думала о тебе как об обузе. На самом деле, ты действительно доставишь мне неприятности, если не пойдешь".
Фина не поняла, что я имела в виду, и в замешательстве наклонила голову.
"Если я не возьму тебя с собой, Элеонора-сан наверняка пожалуется мне. "Почему ты не заставила ее приехать?" или "Ты вообще ее спрашивала?", может быть, даже "Ты не сказала ей ничего странного, не так ли?" и так далее".
Ну, я не думаю, что это произойдет на самом деле, но она определенно была бы разочарована.
"Ууу, когда ты так говоришь, я никак не могу отклонить приглашение."
Какая хорошая девочка.
"Я просто шучу. Скажи мне, если ты действительно не хочешь идти, и я не буду тебя принуждать. Я также придумаю оправдание для Элеоноры-сан, так что тебе не придется об этом беспокоиться."
Если бы она действительно не захотела идти, у меня не было намерения тащить ее за собой.
Я хотела, чтобы Фина и Шури повеселились на школьном фестивале. Если бы им пришлось заставлять себя, то они наверняка были бы несчастны.
"Я действительно не буду тебе мешать?"
"Как я уже сказала, я никогда не думала, что ты доставляешь беспокойство. На самом деле, я часто таскала тебя за собой, так ты думала, что я тебя беспокою?"
"Я никогда не думала об этом в таком ключе! Мне нравится путешествовать с тобой по разным местам, Юна-онечан".
"Действительно?"
"Ммм. Я в первый раз поехала в столицу, а потом отправилась на море. Мне также довелось побывать во многих разных деревнях. Не говоря уже о пчелином дереве и вечеринке по случаю дня рождения Мисы-самы. Я много раз нервничала и уставала, но мне также было очень весело".
Я мгновение изучала выражение лица Фины и поняла, что она не лжет.
"Спасибо. Я рада это слышать. Тогда и на этот раз не будет никаких проблем, верно?"
"Ммм. Я немного нервничаю из-за приглашения Элеоноры-самы, но я хотела бы пойти на школьный фестиваль".
"В таком случае, давайте насладимся этим вместе. Мне будет одиноко, если мне придется идти одной".
Я хотела погладить ее по голове, но из-за того, что она сидела за столом напротив меня, я не могла дотянуться до нее.
Вместо этого я просто послала ей улыбку.
"Ты сказала, что Шури тоже поедет на этот раз, верно?"
"Приглашение предназначено для вас обеих. Вам, конечно, сначала придется получить разрешение от Тирумины-сан и Генца-сана.
"Я думаю, что мама будет не против. Интересно, однако, разрешит ли отец это сделать?"
"Ты должна спросить его, несмотря ни на что. Я пойду с тобой, так что тебе не о чем беспокоиться".
Я всегда водила Фину по самым разным местам, так что получить для нее разрешение должно быть легко. Тем не менее, мы только один раз взяли Шури с собой, да и то на одну ночь у моря.
Поскольку на этот раз мы собирались в столицу, я не знала, захочет ли Генц-сан отпустить их обеих.
Я бы взяла их с собой, так что, если мы вежливо попросим, он должен позволить им двоим уйти, верно? В конце концов, мой ранг авантюриста был высок, и он также знает, что до сих пор я побеждала многих сильных монстров. На данный момент он должен доверить их мне.
"Ах да, ты думаешь, это нормально, если я расскажу Шури о Медвежьих вратах?"
"Я думаю, что все должно быть хорошо. Эта девушка держит свои обещания и не болтает о секретах. Ей нравится путешествовать с Укачивающим и Обнимающим Медведями, хотя..."
То же самое должно относиться и к Ноа. Как бы она отреагировала, если бы узнала, что не может путешествовать со своим любимым Мишкой-саном?
В конце концов, мне, по крайней мере, удалось уговорить Фину обсудить нашу поездку. Однако мы не смогли прийти к хорошему решению, поэтому решили, что я должна пойти и спросить Ноа напрямую, а она должна вернуться домой и навести справки у своей семьи.
"Юна-сан, добро пожаловать".
Когда я прибыла в особняк к Ноа, Лала-сан вышла поприветствовать меня.
"Клифф и Ноа дома? У меня есть письмо для Клиффа, от Элеоноры-сан. Могу я встретиться с ним сейчас?"
"Ноа-сама сейчас в своей комнате, так что все должно быть в порядке. Однако Клифф-сама в настоящее время работает, так что я не уверена, готов ли он встретиться с вами. Я свяжусь с ним, так что, пожалуйста, подождите внутри."
Лала-сан проводила меня в комнату, и пока я ждала, ворвалась Ноа.
"Юна-сан?!"
Она бросилась ко мне с улыбкой.
Присмотревшись к ней повнимательнее, я увидела ее сходство с Шайей. Когда она вырастет, будет ли она похожа на Элеонору-сан? Однако я надеюсь, что ее личность в конечном итоге не будет похожей.
Я действительно надеялась, что она не изменится и останется такой, какая есть.
"Юна-сан, почему ты так на меня смотришь?"
Ноа ответила мне с встревоженным взглядом.
"Ничего страшного. Я просто подумала о том, какая ты милая."
"Я думаю, что ты симпатичнее меня!"
"Почему же, спасибо."
Я погладила Ноа по голове, когда она села рядом со мной.
"Я слышала от Лалы, что мама дала тебе письмо, и ты принесла его нам, это правда?"
"Но оно адресовано Клиффу. На самом деле, речь идет о том, чтобы получить для меня разрешение отвезти тебя в столицу по просьбе Шайи".
"В Столицу?!"
"Шайа хочет, чтобы ты пришла и посмотрела их школьный фестиваль, и она попросила меня привести тебя".
"Они-сама попросила..."
Ноа выглядела довольно счастливой.
Ноа и Шайа действительно ладили, как Фина и Шури. Это наполнило мое сердце радостью, просто видя, насколько чистыми были их отношения.
"Итак, ты хочешь поехать?"
"Конечно ... конечно, я хочу поехать!" - выпалила она сразу же, ничуть не удивившись.
"Хорошо, теперь нам просто нужно получить разрешение от Клиффа".
"Не волнуйся, я сама уговорю отца".
Она решительно заявила.
Ну, у нас было письмо Элеоноры-сан, и я также планировала спросить его самого. Если я правильно помню, Клифф все еще был у меня в долгу. Несмотря на то, что я причинила ему много хлопот и могло показаться, что я уже отплатила. Я была уверена, что еще немного осталось.
"Это означает, что я могу снова путешествовать с Укачивающим Медведем-чаном и Обнимающим Медведем-чаном".
Она улыбнулась и посмотрела на меня.
В конце концов, было бы лучше позволить Ноа путешествовать с Укачивающим и Обнимающим Медведями?
"Тебе действительно нравится гулять с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем?"
"Конечно. Одно только известие об этой поездке приводит меня в восторг. Я остановлю Укачивающего Медведя-тян и Обнимающего Медведя-тян только для себя".
Однако она не могла их отловить. Даже если Фине и Шури почему-то не разрешат приехать, мне все равно придется самой прокатиться на одном из них.
"На самом деле, на этот раз поедут Фина и Шури, так что ты не сможешь монополизировать обоих Медведей".
"Фина и Шури тоже поедут?!"
"Элеонора-сан пригласила их. Ты не против того, чтобы поделиться с ними Медведями?"
"Конечно. Я немного разочарована тем, что не смогу оставить медведей себе, но если мы сможем пойти все вместе, это будет действительно весело".
"Что будет весело?" - вмешался Клифф, входя в комнату.
"Извини, что заставил тебя ждать, Юна".
"Не беспокойся об этом. Я болтала с Ноа."
Клифф сел передо мной, выглядя ужасно усталым.
Он что, слишком много работал? Его работа феодала, должно быть, довольно утомительна.
"Итак, я слышал, что ты принесла мне письмо от Элеоноры".
По его подсказке я достала письмо от Элеоноры-сан и передала ему.
Клифф открыл его и просмотрел содержимое. Он выглядел удивленным в какой-то момент или это только показалось?
"Школьный фестиваль, да? Неужели уже наступило это время?"
"Отец, пожалуйста. Я хочу пойти, и Юна-сан будет там в качестве моего телохранителя. Могу я, пожалуйста, поехать?"
"Я верну ее в целости и сохранности, так что не мог бы ты, пожалуйста, отпустить ее?"
Если бы я воспользовалась Медвежьими Вратами, путешествие все равно было бы мгновенным и безопасным.
Даже если мы решим путешествовать на медведях, мы будем в безопасности со мной и моими Медведями, поэтому я действительно не видела причин для его отказа.
"У меня нет никаких вопросов в отношении сопровождения. Нет лучшего искателя приключений, чем ты, способного защитить Ноа".
Похоже, он мне очень доверял.
Тогда почему у него было такое мрачное выражение лица, когда мы его спросили?
"Ноа, ты хорошо училась?"
"Да, я старалась".
Клифф немного подумал.
"Тебя что-то беспокоит?"
Когда я спросила об этом, Клифф посмотрел на Ноа.
"В последний раз, когда мы были на вечеринке по случаю дня рождения Его Величества, я был втянут во множество разговоров о предложениях руки и сердца для Ноа".
"Предложения руки и сердца для меня?!"
Спросила Ноа с неловким выражением на лице.
Ну, очевидно, ее это не устроило бы. Любой был бы встревожен, если бы вдруг услышал о подобных обсуждениях ее собственного брака.
"Конечно, я отказался от всех них, но..."
Ноа, похоже, вздохнула с облегчением, услышав это.
Я тоже вздохнула с облегчением. Было шокирующим услышать, что она получала предложения руки и сердца в этом возрасте.
"И все же, если мы говорим о браке, разве Оне-сама не должна быть первой?"
"Шайа займет мое место здесь, поэтому она должна сама выбрать жениха. Тем не менее, есть много людей, которые стремятся быть связанными с нашей семьей, и для этого ищут Ноа. Я ни за что не отдам свою дочь таким людям".
Он, должно быть, беспокоится о идиотах, которые будут преследовать Ноа, если она отправится на школьный фестиваль.
Я поняла, чего они добивались, хотя и не была слишком хорошо знакома с благородными обычаями. Самый простой способ породниться с Элеонорой-сан и Клиффом - это войти в семью.
И все же это был не разговор для десятилетней девочки. Неужели они пытались добраться до нее, пока она была молода и не могла самостоятельно принять правильное решение? Может быть, это был обычный способ действовать в этом мире, но я не думала, что это хорошо.
"Отец, тебе не нужно беспокоиться. Я ни за кого не выйду замуж." - серьезно заявила Ноа.
"Нет, это само по себе тоже стало бы проблемой, ты знаешь".
"Если мне действительно придется жениться, то я женюсь на Юне-сан".
「….」
「…」
Мы с Клиффом посмотрели друг на друга. Нам показалось, что мы не ослышались.
"Нет, я тоже девочка, ты же знаешь".
Да, определенная часть меня может быть плоской, но она не думала, что я парень, не так ли?
Мы и раньше вместе ходили в ванну, так что этого не должно быть. Если бы она считала меня парнем, я бы сегодня плакала в подушку.
"Я, конечно, это знаю".
Ладно, хорошо. Она заставила меня поволноваться.
В моем прежнем мире было несколько стран, где люди одного пола могли жениться. Могло ли быть так, что этот мир был таким же, где девушки могли выходить замуж друг за друга?! Какое шокирующее открытие.
"Если я женюсь на Юне-сан, то смогу быть вместе с Укачивающим Медведем-тян и Обнимающим Медведем-тян вечно".
Похоже, она целилась в Медведей, а не в меня...
Это было так похоже на нее. Я просто надеялась, что она не скажет ничего такого вводящего в заблуждение.
"Тогда ладно. Юна, пожалуйста, позаботься о Ноа."
"Э, ты хочешь, чтобы я женилась на Ноа?!"
"Нет! Девушки все равно не могут выйти замуж друг за друга. Я имею в виду сопровождать ее в Столицу. Таким образом, с ней все будет в порядке, даже если странные парни попытаются приблизиться к ней. Поэтому, Юна, пожалуйста, не забудь все время оставаться рядом с Ноа во время фестиваля".
"Я планировала сделать это с самого начала. Тем не менее, Шайа и Элеонора-сан тоже будут с нами, так что, возможно, в какой-то момент нам придется расстаться".
"Тогда просто убедитесь, что с ней всегда кто-то есть. Если кто-нибудь попытается подойти к Ноа, покажи им фамильный герб Фошроуз, который ты получила от Элеоноры. Если они все еще не отступят, не стесняйся, дать им почувствовать некоторую боль".
"Действительно?"
"Если они не отступят даже при виде фамильного герба Фошроуз, это их собственная вина".
"Что, если они какая-то большая шишка?"
"Я не думаю, что будет кто-то из этого. Если это произойдет, то информация об этом будет заранее отправлена либо мне, либо Элеоноре".
Это имело смысл. Если бы это был кто-то, кто мог бы поговорить с Клиффом или Элеонорой-сан, то они, вероятно, были бы проинформированы об этом заранее.
Итак, из того, что он мне сказал, все, что мне нужно было сделать, это показать любому, кто приблизится к Ноа, нож с фамильным гербом, и если они тогда не отступят, я смогу их ударить.
Легко, просто.
Так у нас было разрешение Ноа посетить школьный фестиваль.
Я хотела бы, чтобы Клифф все объяснил должным образом. На секунду мне показалось, что он отдает мне свою дочь замуж. Если бы он не был более ясен в своих словах, люди могли бы легко неправильно понять его.
Сегодня я испытала шок из-за того, что он не был осторожен со словами.
Примечания автора:
Я подумывал о том, чтобы назвать эту главу "Медведь-сан женится на Ноа?"
Я действительно ценю вашу постоянную поддержку.
Глава 250 – Медведь-сан убеждает Клиффа?
Как только все наши разговоры были закончены, Клифф помассировал уголки глаз.
"Клифф, ты выглядишь очень усталым".
Он уже некоторое время повторял все это.
Должно быть, он устал даже больше, чем выглядел.
"Благодаря одному человеку, количество передвижений вокруг Кримонии увеличилось, так что мне предстоит еще много работы".
Ах да, Милен-сан упоминала, что в эти дни в Кримонию приезжало много торговцев из других городов, чтобы заняться делами, и все выходило из-под контроля.
Поскольку это не имело ко мне никакого отношения, я не стала особо вдаваться в подробности. Однако мне было интересно, кто этот определенный человек был?
"Быть феодальным лордом, конечно, тяжело, ха".
"Да, благодаря одному человеку".
"Ты все время говоришь об определенном человеке, но о ком ты говоришь?"
"Ты серьезно спрашиваешь меня об этом?"
「…?」
Клифф в шоке посмотрел на меня.
Почему он так на меня смотрит? Я повернулась к Ноа за ответом.
"Юна-сан..."
У Ноа было такое же выражение лица, как у Клиффа.
Случилось что-то важное, и я была единственной, кто оставался в неизвестности?
До недавнего времени я была в Деревне Эльфов, так что ничего нельзя было поделать с тем, что я не была в курсе событий дома.
"Что-то случилось, пока меня не было?"
"Пока тебя не было? Нет, это случилось раньше! Ты как-то забыла, что прорыла туннель в Мирееру?! Благодаря этому в Кримонии произошло огромное увеличение движения". - сказал Клифф более возвышенным тоном.
"Ах да, это".
Да, я совершенно забыла, что произошло. В последнее время я всегда путешествовала через Медвежьи ворота, поэтому туннель никогда не приходил мне в голову.
Ну, это также, должно быть, благодаря тому факту, что меня заставили сделать каменные статуи Медведей в обоих концах туннеля и стерли все воспоминания, связанные с этим.
"Конечно, туннель очень полезен для нас, так как сейчас через Кримонию проходит больше людей. Все больше и больше людей хотят увидеть океан, и морская торговля также достигла большого роста. И все же, благодаря этому, у нас почти не осталось свободного жилья. Преступность также растет из-за притока людей. Нам нужно больше людей для обеспечения безопасности, но у нас недостаточно персонала. Это происходит и в Миреере. Мы, конечно, ожидали этого, но это происходит быстрее, чем мы планировали."
"Это настолько сильно возросло?"
Это звучало как большая проблема, просто услышать об этом.
Его работа совсем не казалась гламурной. Я была рада, что не перевоплотилась в королевской или благородной семье, когда пришла в этот мир. Если бы это случилось, у меня не было бы большой свободы, не так ли?
"Да, большинство людей никогда раньше не видели океан, поэтому многие из них приезжают сюда просто для осмотра достопримечательностей, конечно, в сопровождении приключений. Торговцы отовсюду приходят и уходят, чтобы торговать с Миреерой. Море людей бесконечно".
Я понятия не имела, что происходит,
Я больше не останавливалась в гостинице, и я не бывала в Коммерческой Гильдии или Гильдии Искателей приключений в последнее время, так что мне вообще ничего не сообщали.
"Звучит жестко".
Теперь я поняла, почему Клифф был так занят и устал. И я узнала это, не попадая в неприятности из-за того, что спросил.
"Итак, это все еще чья-то проблема?"
"Да, так и должно быть, почему?"
В то время как я была тем, кто сделал туннель. Но то, что произошло после, не было моей виной.
Управлять движением было обязанностью Клиффа. Я не имела к этому никакого отношения, так как была всего лишь простого сословия.
"Хотя напрямую это не твоя проблема, это произошло только потому, что ты проложила этот туннель. Как насчет того, чтобы быть немного более извиняющейся? Благодаря тебе у меня теперь меньше времени, которое я могу проводить со своей дочерью".
По сути, он злился на меня за то, что я отнимала у него время с Ноа.
"Хорошо, тогда ты хочешь, чтобы я закрыла туннель?"
Я попыталась пошутить. Конечно, у меня не было ни малейшего намерения этого делать. Если бы я это сделала, мы не могли бы доставать достаточно морепродуктов, и Анзу, несомненно, была бы обеспокоена.
"Нет. Если ты это сделаешь, я буду разорен навсегда."
Он явно не понял моей шутки, раз так отреагировал. Я почти почувствовала себя плохо.
"Юна-сан, ты не можешь его закрыть. Если ты это сделаешь, мы больше не сможем отправиться на океан".
Даже Ноа пропустила мою шутку мимо ушей…
"Я просто пошутила, понимаете? На самом деле я бы не стала его закрывать."
Я попыталась их успокоить.
"Ну, единственное, что мы можем сделать, это продержаться, пока у нас не будет больше персонала. Как только у меня будет больше людей, на которых я смогу положиться, моя рабочая нагрузка уменьшится. Милен тоже старается изо всех сил, так что ситуация скоро должна улучшиться. Ну, до тех пор, пока определенный человек не принесет нам еще больше неприятностей".
Он снова имел в виду меня, не так ли? Я бы предпочла, чтобы он не говорил обо мне, как о каком-нибудь герое аниме или манги, который только и доставляет им неприятности.
Например, в детективных драмах, еще больше убийств следовало бы по стопам главного героя детектива или полиции. Или, как в боевиках, сильные враги всегда будут казаться причиной проблем с героями. Просто будучи главным героем любого жанра, неприятности всегда случались бы поблизости. Так что мне действительно не понравилось, что он включил меня в эту группу.
Я была обычной пятнадцатилетней девушкой в костюме, которую Бог затащил в этот мир. Я, безусловно, не доставляла проблем как главный герой.
Единственными проблемами, с которыми я обеспокоила Клиффа, были туннель в Мирееру и инцидент с армией десяти тысяч монстров. О, и инцидент, который произошел во время похищения Мисы.
На самом деле, учитывая количество дней, которые я провела здесь до сих пор, возможно, этого действительно было много?
"Ммм. Могу ли я чем-нибудь помочь?"
Я спросила на всякий случай, не могу ли я что-нибудь сделать. В конце концов, я не могла не чувствовать легкого укола вины.
"Нет, все в порядке. Просто все произошло быстрее, чем мы ожидали. Прости, я наговорил слишком много. Это действительно не твоя проблема".
"Хорошо, хорошо. Тем не менее, если вы найдете что-нибудь, в чем я могу вам помочь, я сделаю все возможное, чтобы сделать это".
"Того, что ты отвезешь Ноа на школьный фестиваль, пока я не могу, более чем достаточно. Пожалуйста, позволь Ноа получить столь необходимое развлечение и компанию".
"Конечно. Без проблем."
Похоже, я ничего не могла для него сделать, как и ожидала.
Видя, как Клифф массирует уголки его глаз, он действительно казался измученным. Возможно, я могла бы использовать какую-нибудь исцеляющую магию, но это может вызвать у него еще больше проблем в долгосрочной перспективе.
Могу ли я еще что-нибудь сделать?.. О! Я просто вспомнила о чем-то хорошем.
"Клифф, вот, я дам это тебе."
Сказав, я достала несколько измельченных чайных листьев со Священного Древа и передала их Клиффу.
У меня их было немного, поэтому я не могла выделить больше. Как только я возьму новую партию, я смогу принести ему еще.
"Что это?"
"Это чай, который помогает от усталости. Попроси Лалу-сан заварить немного для тебя."
"Это не что-то странное, не так ли?"
Он держал в руках чайные листья и подозрительно смотрел на них.
"Я когда-нибудь давала тебе что-нибудь странное?"
Как грубо с его стороны сомневаться во мне.
Я не помнила, чтобы когда-либо давала ему поесть что-то странное.
...Я почти уверена, что не знала.
...Я не знала, верно?
"Да, ты права. Ты можешь принести с собой неприятности, куда бы ты ни пошла, но твоя еда всегда вкусна, несмотря ни на что. Извини, что сомневаюсь в тебе. Я с радостью приму это."
Он ответил после некоторого раздумья, а затем убрал листья.
Если бы он поступил плохо, я бы пожалела, что дала ему это. В Конце концов, трудно давать что-то по доброй воле, если этого не ценят.
"О, и не мог бы ты, пожалуйста, высказать мне свое мнение после того, как выпьешь этот чай?"
"Подожди, у тебя этого чая раньше не было?"
"Я достала это, и это хорошо. Но я все еще не знаю, насколько хорошо чай, на самом деле, помогает от усталости, поэтому я хотела бы узнать твое мнение о нем".
Я почти всегда была одет в Костюм Медведя, поэтому, даже если я бегала весь день, я никогда не уставала, и моя Белая Медвежья сторона снимала всю мою усталость к следующему утру.
Из-за этого я не смогла подтвердить воздействие чая, тем более что я бы никогда не зашла так далеко, чтобы попробовать тренироваться без костюма просто для того, чтобы испытать чай.
"Юна-сан, я тоже хочу попробовать".
"Ты, конечно, тоже можешь немного выпить. На вкус это довольно вкусно."
"Ура, спасибо тебе."
"Тогда я позову Лалу, чтобы она нам заварила немного позже. Сейчас я возвращаюсь к работе. Пожалуйста, позаботься о Ноа вместо меня."
Затем Клифф вышел из комнаты, прихватив с собой чайные листья.
"Ноа, теперь ты тоже можешь отправиться на школьный фестиваль".
"Да! И все это благодаря тебе, Юна-сан. Кстати, когда мы уезжаем?"
Это было то, чего я никак не могла решить…
"Видишь ли ... Я хочу обсудить это с тобой, так что ты можешь прийти ко мне завтра?"
"В твой дом? Я не возражаю, но к чему такие проблемы?"
"Я же говорила тебе, как у нас дела с Финой и Шури, верно?"
"Да."
"Это то, о чем я хочу поговорить со всеми вами тремя".
Я не хотела говорить здесь о Медвежьих воротах, где кто-нибудь мог подслушать наш разговор.
"Это так? Тогда ладно. Я приду к тебе завтра, Юна-сан."
"Спасибо. Тогда давай поужинаем вместе, а потом поговорим".
После всего сказанного и сделанного я покинула дом Ноа и вернулась в Медвежий Дом на несколько часов. Когда Генцу-сану пришло время уходить с работы, я направилась к дому Фины.
Я собиралась объяснить ему, что планирую свозить в столицу двух его дочерей. Конечно, я приготовила различные фразы, чтобы убедить Генца-сан и Тирумину-сан.
Такие вещи, как: "Я буду защищать их, поэтому, пожалуйста, чувствуйте себя увереннее.", или "Я авантюрист ранга С, так что не волнуйся", или "Я победила Черную Гадюку, так что у нас все будет хорошо, даже если нападут сильные монстры.", или даже "Если монстры нападут на нас, мои Медведи смогут отвести всех в безопасное место".
Я приготовилась и вошла в дом Фины.
"Если ты с ними, то все в порядке".
"Я не волнуюсь, когда ты с ними, Юна-тян".
"Хм?"
У меня отвисла челюсть.
Я не думала, что они так легко дадут нам разрешение.
Однако Шури и Фина выглядели в восторге.
"Это действительно хорошо?"
"Да, все в порядке. Когда Фина ездила в Столицу, Шури изо всех сил старалась сдерживаться. Если они обе говорят, что хотят пойти, то кто я такая, чтобы их останавливать. Тем не менее, знание того, что ты будешь с ними, наполняет меня спокойствием".
Она действительно так сильно мне доверяла, да. Я была очень благодарна за это.
"Кроме того, они никак не могут отказаться от приглашения Элеоноры-сама."
"Даже если бы они отклонили ее приглашение, Элеонора-сан не должна..."
Она бы не разозлилась, но, может быть, ей было бы грустно?
"Мы познакомились с ней на днях. Она действительно хороший человек. Я также слышала от тебя и Фины, что она милая и не держит обид, но даже в этом случае нехорошо отказываться от приглашения дворянина. Конечно, если бы это было что-то плохое, то я бы, по крайней мере, подумала об отказе. Однако Элеонора-сама приглашает их из доброй воли, и девочки хотят поехать, так что у меня нет причин их останавливать."
"Вот именно! Элеонора-сама очень добра… Хотя иногда она может быть чем-то вроде стихийного бедствия."
Фина была права. Когда я сражалась с Мифриловым големом, Элеонора-сан таскала Фину по кругу и превращала ее в нарядную куклу. Хотя мне бы хотелось чаще видеть Фину в платьях, я вздрогнула при мысли о том, что Элеонора-сан попытается сделать это со мной.
"Ну, мне было бы трудно самой показать столицу своим дочерям. Это будет хороший опыт для них обоих. Я просто беспокоюсь, что они могут причинить неприятности Элеоноре-сама."
"Я не буду там мешать".
"Я тоже".
Шури надулась, в то время как Фина тоже последовала ее примеру.
Я скучала по тем временам, когда Фина сходила с ума из-за дворян. Как ее подруге, мне было немного грустно видеть, как она растет такой.
"Ху-ху, я знаю, что вы обе хорошие девочки. Я просто волнуюсь, как твой родитель".
Тирумина-сан сказала, погладила Шури по голове..
"И все же, Юна-тян, ты будешь в порядке, если позаботишься обо всех троих? Они не будут мешать, не так ли?"
"Они не будут бродить сами по себе, и они не эгоистичны, так что все должно быть хорошо".
Я бы не взяла их, если бы они были детьми, которым нравилось убегать или которые вели себя своевольно. На самом деле, я бы даже не стала дружить с такими детьми, не говоря уже о том, чтобы взять их с собой в путешествие.
Фина, Шури и Ноа все слушались меня, так что я могла легко путешествовать с ними. Не говоря уже о том факте, что все трое были хорошими девочками, которые не смеялись над моим нарядом Медведя. Если бы кто-нибудь из них дразнил меня по этому поводу, я бы даже не подумала о том, чтобы привезти их в столицу.
В любом случае, мы легко получили разрешение на то, чтобы Фина и Шури тоже отправились в столицу. Когда я уже собиралась отправиться домой, Тирумина-сан пригласила меня на ужин, и я с радостью приняла ее предложение.
Перед уходом я, конечно же, попросила Фину и Шури прийти ко мне завтра.
Примечание автора:
Клифф будет нашим дегустатором чайных листьев Священного древа. лол
Глава 251 – Медведь-сан планирует свою поездку в Столицу
На следующий день Фина и Шури пришли пораньше, так что Фина помогла мне приготовить ужин, пока мы ждали прихода Ноа.
"Юна-онечан, я расставила тарелки."
"Спасибо. Ты также можешь приготовить чай?"
"Нет проблем. Шури, Ноа-сама скоро прибудет, так что не утомляй себя слишком сильно играми с Укачивающим и Обнимающим Медведями, хорошо?"
"Хорошо… Давай поиграем еще раз позже, Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь".
Я прислушивалась к их разговору, сосредоточившись на приготовлении пищи.
Пока Фина помогала мне готовиться к ужину, Шури предпочла поиграть с моими Медведями размером с детеныша.
Как только мы закончили все приготовления, Ноа постучала в дверь.
"Добро пожаловать".
"Может быть, я опоздала?" - спросила Ноа, увидев, что Фина и Шури уже сидят за столом.
"Нет, ты пришла вовремя. Эти двое пришли пораньше, так что я попросила их помочь мне приготовить ужин."
"О, это так? Мне тоже следовало прийти пораньше, тогда..."
"Не беспокойся об этом. Что ж, давайте продолжим разговор, пока мы едим".
После того, как все расселись за столом, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь свернулись калачиком рядом со мной. Сегодняшний ужин состоял из жареного риса, с гарниром из салата, и супа.
"Мы собираемся определиться с датой нашего отъезда, верно?" - спросила Ноа, съев свою первую ложку риса.
"Да, но сначала я хочу кое-что сказать Ноа и Шури".
"Расскажешь нам что-нибудь?"
"Что это?"
Ноа и Шури смотрели на меня, их ложки висели в воздухе.
"Вы двое хотите прокатиться на Укачивающем и Обнимающем Медведях по дороге туда, верно?"
"Да!"
"Ммм!"
Эти двое ответили без колебаний, как я и ожидала.
"Одна мысль о том, чтобы провести с Медведем-сан целый день, делает меня счастливой".
"Да, меня тоже".
Шури кивнула на слова Ноа.
Может быть, эти двое на самом деле были более похожими, чем я думала?
Конечно, Фине тоже нравились мои Медведи. Я часто видела, как она их гладила, когда я призвала их.
"Верхом на Медведе-сан в столицу… Это будет лучшая поездка на свете!"
"Я хочу поскорее прокатиться на Медведе-сан".
Они уже вошли в режим Медведя-сан… Поездка займет больше времени, но, может быть, было бы лучше промолчать о Медвежьих воротах и просто поехать в столицу с Медведями?
Хотя это все равно казалось пустой тратой времени.
"Юна-сан, что случилось?" - спросила Ноа, заметив, как я играю ложкой.
“Хм? О, ничего, я просто подумала."
“О чем?“
"Я просто подумала, что было бы здорово оказаться в столице в одно мгновение".
"В одно мгновение? Если бы я могла это сделать, я могла бы видеться с мамой в любое время, когда захочу!"
Что ж, если она воспользуется Медвежьими вратами, она действительно сможет встречаться с Элеонорой-сан, когда захочет… Я решила проглотить эти слова и пока помолчать.
Уловить момент, чтобы раскрыть секрет, оказалось неожиданно трудно. Когда я рассказала об этом Фине, я думала, что уже знала ее, так что это было легко. Рассказать кому-то, кого я хорошо не знала, было намного сложнее, особенно потому, что в этом не было абсолютной необходимости.
"Ну, если бы это было возможно, то что бы вы двое сделали? Вы бы все еще хотели проехать весь путь до столицы на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе?"
"Я хочу пойти с Медведями-сан!"
Шури ответила немедленно.
"Если бы я могла добраться туда за одно мгновение, я бы с удовольствием как-нибудь попробовала, но я также хочу отправиться в путешествие с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем..."
Похоже, что Шури хотела пойти с Медведем-сан, несмотря ни на что, в то время как Ноа была немного более нерешительной.
"Почему ты вообще спросила нас о чем-то подобном?"
"Просто для справки.“
Я понимала их чувства. Даже если бы я рассказала им о двери, они, вероятно, в конце концов не захотели бы ею пользоваться, а даже если бы и захотели, то пожалели бы, что не отправились в путешествие с моими медведями.
"Юна-онечан, как насчет того, чтобы поехать в столицу с Медведями-сан, а затем, на обратном пути, мы воспользуемся “этим”."
Фина изо всех сил старалась быть неопределенной, когда говорила о Медвежьих воротах.
Ее идея была неплохой. Они могли бы путешествовать с Медведями, но мы также не стали бы тратить время на возвращение. Да, это был хороший план.
"Фина, что “это” такое?"
"Эм, ничего особенного".
“Действительно?“
Фина сдержала свое обещание и сохранила Медвежьи Ворота в секрете, в то время как Ноа больше не настаивала и вернулась к своему рису.
"Хорошо, тогда давайте все отправимся в столицу с Укачивающим и Обнимающим Медведями".
Поговорив еще немного, мы решили уехать за несколько дней до начала фестиваля.
Таким образом, они втроем смогут насладиться самой поездкой, и я смогу выбрать другое время, чтобы рассказать им о двери. Как и предложила Фина, я легко могла рассказать им о двери на нашем обратном пути. Тогда время также было бы намного сэкономлено.
После еды я достала немного пудинга для нас в качестве десерта, и после этого они втроем играли с Укачивающим Медведем размером с детеныша и Обнимающим Медведем до заката. Заметив, что они устали, я позволила им переночевать с Медведями.
На следующее утро я начала готовиться к нашей поездке в столицу.
Так как там должно было быть трое детей, я должна была взять с собой что-нибудь, чтобы их развлечь. У нас были “Реверси”, но через некоторое время это наскучило бы, поэтому я решила также взять с собой колоду карт. Это было бы главной особенностью нашей поездки.
Я работала над картами мало-помалу при любом удобном случае. Для Королей, Королев и Валетов я нарисовала маленьких Медведей на лицевой стороне карт.
Медведи на картах Короля носили короны, те, что на картах Королевы, выглядели как королевы, а Валеты носили мечи. Конечно, в конце концов Джокеры тоже были Медведями.
Я планировала, что на обратной стороне карт будут медведи чиби, но сейчас они все еще были пустыми. В конце концов, я не был уверена, что смогу нарисовать пятьдесят четыре одинаковых рисунка.
Вместо этого я хотела, чтобы они были напечатаны.
Если бы я случайно испортила карту во время рисования, вся карта была бы испорчена, после всех усилий, которые я приложила для рисования лицевой стороны.
Я решила связаться с Торговой гильдией, чтобы узнать, могут ли они распечатать карты для меня.
Как и сказал мне Клифф, когда я пришла к Милен-сан, в Коммерческой Гильдии было полно торговцев из других городов.
Как я узнала, что они из других городов?
Конечно, это было потому, что Кримонские торговцы не стали бы пялиться на меня, так как они уже привыкли видеть. С другой стороны, иностранные торговцы держались так, как будто я была каким-то редким животным.
Основываясь на том, что сказала мне Милен, вероятно, было не так много торговцев из Кримонии, которые уже не знали, кто я такая.
В конце концов, информация о Медведе, который убил Черную Гадюку, была хорошо известной тайной. Не говоря уже обо всех слухах о том, что Медведь открывает магазин и продает отличные блюда из яиц.
Это было связано с тем, что в этом городе осталось не так много людей, которые смотрели на меня с любопытством. На меня смотрели только посторонние.
На заметку, была одна очень важная информация, которую купцы из Кримонии все еще не хотели узнавать. Они понятия не имели, как меня на самом деле зовут, и скорее называли меня просто "Медведь".
Как грубо с их стороны так поступать после всего этого времени…
Как только я вошла в приемную, я увидела много женщин-администраторов, но Милен-сан нигде не было видно.
Она, должно быть, занята, как Мастер гильдии, и не могла просто играть за столом секретаря весь день, ха.
Рианна-сан, одна из других администраторов, с которыми я была знакома, была там, но она уже была с другим клиентом. Я встретилась с ней взглядом, когда она посмотрела в мою сторону, и она кивнула, чтобы поздороваться.
Была длинная очередь, и все были заняты. Мне действительно не хотелось ждать, так что, может быть, я смогу просто вернуться завтра?
Когда я уже собирался уходить, Рианна-сан окликнула меня.
"Юна-сан!"
Когда я обернулась, то увидела, что она закончила со своим клиентом. Технически, моя очередь еще не подошла, но…
"Что вам сегодня было нужно?"
"Я хочу кое-что обсудить".
Когда я оглянулась, в очереди все еще было много людей.
"Милен-сан занята?"
"Ей нужно кое-что сделать. Если вы не против, я могу выслушать, о чем вы хотите поговорить".
"В самом деле? Но есть и другие люди, которые все еще стоят в очереди".
"Все в порядке. Другие девочки могут позаботиться об этом".
Она сказала это довольно небрежно, но было ли это действительно хорошо?
Затем Рианна-сан продолжила что-то говорить сотруднику, работающему в задней части, и та заняла ее место.
"Хорошо, мы можем поговорить здесь".
Я чувствовал, что они оказывают мне VIP-услуги, но было ли это действительно нормально? Я решила навести справки у Рианны-сан.
"Это относится к любому в гильдии, но к людям, которые вносят большой вклад в гильдию, естественно, нужно относиться лучше. Так мы обращаемся со всеми важными людьми в городе. Если мы заставим их ждать слишком долго, они могут расстроиться, что, в свою очередь, может создать проблемы для гильдии."
"Ну, я бы не разозлилась, если бы немного подождала".
"Я знаю, но мы думаем о вас как о ком-то важном для Торговой Гильдии, поэтому мы должны отдавать вам приоритет".
"Действительно?"
"Да. Со всеми материалами от монстров, которые вы нам продаете, и яйцами, которые вы предоставляете, не говоря уже о налоге, который мы получаем от туннеля в Мирееру и ваших магазинов, мы никоим образом не можем позволить вам стоять в очереди".
Рианна-сан говорила обо мне как о каком-то удивительном человеке.
Хотя магазины были полностью созданы благодаря Морин-сан и Анзу. Яйца были также предоставлены, потому что дети в приюте усердно работали, конечно, при поддержке Тирумины-сан и других взрослых.
Что касается туннеля, все, что я сделала, - это вырыла дыру в горе. Насколько это может быть сложно?
Клифф проделал всю уборку, установил освещение и обо всем позаботился.
Да, все, что я сделала, - это прорыла дыру. И даже это все благодаря моему Костюму Медведя. Почему я должна получать такое особое отношение к тому, что делали другие?
Ладно, Костюм Медведя можно считать моей силой, и формально я была владельцем магазина, но даже используя это как оправдание...
Если бы я позволила себе увлечься и приняла такое обращение как должное, я бы в конечном итоге стала такой же, как эти глупые, высокомерные торговцы и дворяне. Я бы никогда не хотела, чтобы случилось что-то подобное.
"Так что же вы хотели обсудить?"
"Вы не знаете, где я могла бы немного напечатать?"
"Печать?"
"Да, я хочу сделать несколько копий одной и той же вещи. Где я могу это сделать?"
Я достала колоду карт из Медвежьей Шкатулки и показала ей.
"Это немного отличается от той, к которой я привыкла, но разве это карточная игра?"
Рианна-сан посмотрела на карты с медведями и угадала правильно.
Значит, в этом мире тоже были карточные игры. Я должна буду заняться этим, когда у меня появится время.
"Совершенно верно. Я хочу напечатать их больше, если это возможно, а также скопировать фон для всех из них. Есть ли место, где я могу это сделать?"
"Да, есть. Если вы не возражаете, мы можем позаботиться об этом за вас."
Это было бы весьма полезно. Я продолжила объяснять ей о лицевой и оборотной сторонах каждой карточки и даже подготовила картинку для обратной стороны, чтобы ее можно было напечатать на каждой карточке.
"Стоимость для меня не имеет значения , поэтому, пожалуйста, сделайте карточки из прочного, долговечного материала. Кроме того, я бы хотела сотню комплектов."
"Сто комплектов?!"
"Ну, я не думаю, что мне понадобится так много, но я предпочитаю не мелочиться и не просить вас перепечатать".
Мне нужно было десять комплектов только для людей в приюте. И так как игральные карты могли легко испортиться, мне не нужно было бы беспокоиться об этом какое-то время, если бы у меня было достаточно дополнительных комплектов.
"Хорошо, я понимаю. Я сделаю для вас заказ."
"Как ты думаешь, сколько времени это займет? Я скоро поеду в столицу, так что я хотела бы сделать это до того, как уеду."
Я сообщила Рианне-сан дату нашего отъезда.
"Я попрошу, чтобы они закончили заказ до этой даты".
"Спасибо."
"В любом случае, я должна сказать, что эти рисунки с Медведями действительно милые". - сказала Рианна-сан, внимательно рассматривая каждый рисунок.
"Если вы решите продавать их широкой публике, пожалуйста, дайте нам знать. Торговая гильдия будет рада помочь вам в этом процессе".
"Хорошо, если я это сделаю, пожалуйста, позаботься обо мне тогда."
"Когда ваш заказ будет выполнен, мы доставим его вам домой".
С заказом на печать все было улажено, я покинула Коммерческую гильдию и вернулась домой.
Примечание автора:
Они решили путешествовать на медведях.
Юна не могла сказать двум девушкам: "В конце концов, мы не будем использовать Медведей-сан". lol
Глава 252 – Медведь-сан отдыхает, прежде чем отправиться в путь
Я была дома, играя с Укачивающим и Обнимающим Медведями, когда услышала, как кто-то стучится в мою дверь.
"Юна-сан, извини, что беспокою тебя, когда ты занята".
Я открыла дверь и увидела, что Лала-сан кланяется мне.
"Все в порядке. Что привело тебя сюда сегодня? Если ты ищешь Ноа, то ее здесь нет".
Ноа иногда приходила поиграть, и когда она это делала, Лала-сан приходила, чтобы забрать ее. Однако Ноа сегодня не было.
"Нет, я здесь сегодня не из-за Нуара-сама. Это насчет чайных листьев, которые вы на днях подарили господину Клиффу.
Лала-сан выглядела немного нерешительной, чтобы продолжить.
"Ах, точно, чайные листья. Может быть, он заболел от этого?"
Я сделала предположение, основываясь на том, как она себя вела, но я действительно надеялась, что это не так.
"Нет, он не заболел. На самом деле, Клифф-сама был слегка сомневающимся, когда впервые попробовал чай, но теперь он очень наслаждается им".
О, я ошибалась. Они ему действительно нравились.
Тогда из-за чего она так нервничала?
"Если чай был хорошим на вкус, ты, должно быть, хорошо его заварила".
"Спасибо за комплимент, но чай восхитителен на вкус только потому, что чайные листья, которые вы принесли, такого высокого качества".
"Что ж, я рада, что ему это нравится. Но как у него дела? Чай должен помочь снять усталость, но я не уверена, насколько хорошо он работает".
Мне не терпелось узнать, как тело Клиффа отреагировало на выпитый чай.
"После того, как он выпил его, состояние Клиффа-сама резко улучшилось. Теперь он выпивает по чашке три раза в день и может продолжать работать до ночи, не теряя энергии".
"Это так?"
"Да. Раньше он просыпался усталым, но теперь, в течение последних двух дней, он чувствует себя отдохнувшим, когда просыпается, и может нормально выполнять свою работу, не чувствуя сонливости".
Судя по тому, что я слышала, это, казалось, имело эффект, подобный энергетическому напитку. И все же, поскольку она не сказала, что у него были проблемы со сном после того, как он выпил его, может быть, все было немного по-другому?
Я вспомнила, как в моем мире пили энергетические напитки. Они определенно не давали людям спать по ночам. Я легко могла представить себе мангаку, пьющего немного, чтобы побороть сонливость, работая всю ночь не засыпая.
С другой стороны, Клифф мог без проблем ложиться спать, даже после трех чашек в день.
"Итак, помощник Клиффа-сама, Рондо-сан, который в последнее время тоже очень устал, попробовал немного, и ему тоже понравилось. Поэтому они оба хотели поблагодарить вас за чай."
"Я рада, что чай им помог".
Это доказывало, что чайные листья со Священного Древа действовали так, как было задумано.
Так как я была одета в Костюм Белого Медведя по ночам, выпивка не оказала на меня никакого влияния. Я просто наслаждалась им за его вкус.
"Итак, о чайных листьях, которые вы дали Клиффу-сама… у нас закончились. Я пришла спросить, не могли бы вы дать нам еще немного. Конечно, Клифф-сама заплатит вам соответственно."
Итак, она пришла, чтобы взять еще чайных листьев. Вот почему она так нервничала, не зная, как спросить меня.
У меня все еще оставалось некоторое количество, поэтому я была не против дать им еще немного. Но не слишком ли быстро они прошли через это?
Я была почти уверена, что употреблять энергетические напитки с такой скоростью вредно. Ну, из того, что мне рассказали эльфы, они, похоже, пьют его довольно часто, но даже если так, мы не знали, причинит ли это вред от чрезмерного потребления. Не говоря уже о том, что Клифф и эльфы принадлежали к разным расам, поэтому это могло повлиять на них по-разному. Кроме того, я не спрашивала эльфов, сколько раз в день они пили его, поэтому я не могла сравнить.
Что мне делать?
"Я не против дать тебе больше, но ты можешь предупредить их, чтобы они не пили слишком много?"
"Это плохо для тела?"
Лала-сан тут же забеспокоилась, поэтому я быстро покачал головой.
"Нет, я думаю, что все должно быть в порядке".
Я не верила, что на самом деле были какие-то побочные эффекты, но я не была ученым и не знала всех свойств, которыми обладали эти чайные листья.
Даже когда я использовала Взгляд Медведя, о них говорилось только, что они “восстанавливают магическую силу” и “снимают усталость”. Больше ничего не упоминалось. Так что, основываясь на этой информации, не должно быть ничего опасного, но я все еще не была полностью убеждена. Например, употребление в пищу слишком большого количества сахара или соли может нанести вред организму. Возможно, навык определения не передавал такие детали должным образом.
Если то же самое относится и к чаю, то важно сбалансировать его потребление. В конце концов, сбалансированная, здоровая диета была важна, независимо от того, касалась ли она еды или напитков.
"Просто если Клифф хочет избавиться от усталости, то ему следует как следует отдыхать, а не полагаться на чай".
Возможно, побочных эффектов и не будет, но если бы я сравнила это с энергетическим напитком, то ему не следовало бы пить три чашки в день.
Если его не предупредить, вполне возможно, что он решит пить даже больше, чем сейчас.
"Да, конечно. Я также говорила Клиффу-сама, чтобы он как следует отдохнул."
"Если ты сможешь заставить его пообещать выпивать только одну чашку в день, тогда я дам ему больше чая".
"Хорошо, я могу тебе это обещать. Я скажу Клиффу-сама и буду подавать ему только одну чашку в день, даже если он попросит больше."
Поскольку Лала-сан пообещала мне, что не позволит ему злоупотреблять, я дала ей столько же, сколько и в прошлый раз.
"Я знаю, что продолжаю повторять это, но только понемногу за раз".
"Да, я понимаю. Я прослежу, чтобы он не пил слишком много."
Лала-сан поклонилась и вернулась в особняк Клиффа.
Клифф доказал мне действие чайных листьев, но теперь я боялась, что он пьет слишком много. Мне, наверное, не следует подавать его в магазине. Если бы люди узнали о его свойствах, все могло бы выйти из-под контроля.
Как только Лала-сан скрылась из виду, я вернулась к игре с Медведями. Фина и Шури присоединились через некоторое время, и в конце концов Ноа тоже пришла.
Прошло еще несколько дней, и я построила еще несколько машин для сахарной ваты, так как хотела сделать сахарную вату для детей в приюте.
"Юна-онечан, это облако действительно вкусное."
"Оно такое пушистое".
"Но когда оно тает, оно становится липким".
"Оно тает у меня во рту".
"Это так сладко и вкусно".
Видя, как дети радостно перекусывают сладкой ватой, я почувствовала уверенность, что на школьном фестивале все получится хорошо.
Дни продолжали мирно течь.
Однажды я проводила время, дремля на животе у Укачивающего Медведя, но потом он попытался внезапно разбудить меня.
"Дай мне поспать еще немного..."
Я что-то пробормотала и крепко обняла лапу Укачивающего Медведя, рассматривая ее как подушку для тела.
Тем не менее, Укачивающий Медведь продолжал подталкивать меня и в конце концов даже использовал свои лапы, чтобы заставить меня встать.
"Что?!"
Я спросила Укачивающего Медведя, почему он прерывает мой сон, прежде чем заметила, что кто-то зовет меня снаружи.
"Кто это?" - спросил я.
Я слегка зевнула и слезла с живота Укачивающего Медведя. Я действительно хотела подремать еще немного.
Протирая глаза, я подошла ко входу, чтобы посмотреть, кто меня беспокоит, и была встречена Рианной-сан из Торговой гильдии.
"Юна-сан, ваш заказ выполнен. Я принесла его сюда для вас."
"Спасибо, Рианна-сан".
Я снова зевнула.
"О нет, неужели я разбудила вас ото сна?"
"Не беспокойся об этом. Мне нечего было делать, поэтому я вздремнула".
Сегодня мне было скучно, поэтому я вызвал Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, немного поиграла, а после задремала.
"Хорошо, тогда я не буду беспокоиться об этом."
"В любом случае, ты говорила, что игральные карты закончены?"
"Да. Вот они." - сказала она, вытаскивая из сумки маленькую деревянную коробочку. Взяв коробку из ее рук, я немедленно открыла крышку, чтобы взглянуть.
Внутри был набор карточек, на обратной стороне которых были должным образом напечатаны рисунки медведей. Я также перевернула несколько карточек, чтобы проверить, все ли в порядке и с другой стороны.
Они были очень хорошо сделаны.
"Как вам?" - спросила Рианна.
"Они великолепны. Спасибо, все получилось лучше, чем я ожидала."
"Я счастлива это слышать".
"Рианна-сан, правда, спасибо."
Я снова поблагодарила ее.
"Это просто наша работа, не нужно меня благодарить".
Поскольку для нее было бы хлопотно выложить все карты сразу прямо здесь, перед дверью, я пригласила Рианну-сан внутрь.
"И все же, было ли действительно нормально, что ты сама доставила их? А как насчет твоей работы?
Торговая гильдия все еще должна быть очень занята, верно?
Я была уверена, что они пришлют кого-нибудь еще, чтобы принести игральные карты, поэтому я была удивлена, когда Рианна-сан пришла, чтобы доставить их сама.
"Все в порядке. В конце концов, у меня сегодня выходной."
"Ты пришла, чтобы доставить карты, несмотря на то, что у тебя сегодня выходной?"
"Ну, это не то, что я могла бы попросить других людей сделать за меня".
Я чувствовала, что причинила ей много неприятностей…
"Тем не менее, я могу войти в дом Юны-сан, о котором ходят слухи. Для меня это достаточная награда".
"Ходят слухи..."
"Всем очень интересно, как выглядит ваш дом в форме Медведя сана изнутри".
"Это просто обычный дом,как ты можешь видеть".
Я привела ее в комнату для гостей и достала из холодильника несколько напитков.
Она доставила карты, несмотря на то, что у нее был выходной, поэтому я почувствовала, что должна, по крайней мере, угостить ее напитками в знак благодарности.
Как только Рианна-сан села, она начала доставать оставшиеся наборы карточек, которые я заказала. Я села на стул напротив нее и стала наблюдать, как она аккуратно выкладывает все колоды на стол. Их было довольно много, так что это должна быть та сотня, которую я заказала.
"Сколько они стоят?"
"Вот ваш счет".
Сказала она и достала листок бумаги с надписью “Плата за печать”.
"Подожди, а как насчет стоимости коробок?"
Я совершенно забыла об этих футлярах и не заказывала их. Они, должно быть, сделали их, так как в противном случае карты разлетались бы в разные стороны. Я должна была поблагодарить Рианну-сан за это.
"Это бесплатно".
"Я не могу этого принять, иначе мне будет плохо. Я заплачу за них как следует".
"Тогда, в обмен, не могли бы вы сказать мне, как вы можете играть с этими картами?"
"Как играть?"
"Да, все, кто работает в Торговой гильдии, тоже любопытны. Конечно, я никому больше не открою этого".
Что ж, поскольку я уже упоминала, что они использовались для игр, людям имело смысл проявить любопытство.
Если бы я услышала о новой карточной игре, я бы тоже захотела узнать, как в нее играют.
"Конечно, я не против показать тебе. Ты хочешь поиграть сейчас?"
"Это было бы нормально?"
"Да, мне все равно сегодня нечего делать".
Мне действительно нечего было делать, до такой степени, что я даже попыталась использовать Укачивающего Медведя в качестве подушки для сна.
"Тогда я буду на твоем попечении."
Я достала колоду карт из одного из деревянных контейнеров и убрала остальные наборы в свою Медвежью коробку.
Хотя раньше я много играла в карточные игры в Интернете, в последний раз я играла с настоящим набором карт в начальной школе.
Одну за другой я разложил карты по столу.
"Взгляни на эти карточки. Я думаю, ты уже должна знать, что есть 54 карты. Есть четыре масти стихий и две специальные карты".
На большинстве карт на столе был нарисован один из следующих символов: огонь, вода, ветер и земля. Только две карты джокера были свободны от этих символов.
"Есть много способов играть с их помощью, но сначала я научу тебя одной из самых простых версий".
Я снова собрала карты вместе и перетасовала их. Затем я снова положил каждую карту отдельно, но на этот раз их рубашками вверх.
Сначала я собиралась показать Рианне-сан игру под названием "Память".
"Эта игра-проверка вашей памяти. Ты переворачиваешь любые две карты. Если карты имеют одинаковый номер, вы зарабатываете очко. Человек, набравший наибольшее количество очков в конце, становится победителем".
"Понятно, значит, вы тоже должны запоминать номера карт, которые перевернул твой противник".
"О, и если вы правильно угадаете пару, вы можете продолжать переворачивать, пока не промахнетесь".
Некоторое время мы играли друг против друга. Оказалось, что память у Рианны-сан была довольно хорошей, так что мы весело провели время без моего превосходства.
"Это довольно сложно. Однако детям будет полезно улучшить свою память".
Поскольку она так легко овладела “Памятью”, я решила также научить ее играть в “Семерки”.
Это была игра, подходящая для разработки стратегий.
"В этом случае иметь "1"или"13"было бы невыгодно, не так ли?"
"Ну, это тоже зависит от твоей удачи. Тем не менее, то, как сложится игра, зависит от того, как вы разыгрываете свои карты".
Затем я научила ее “Старой Деве”. Эта игра была веселее с большим количеством людей, как и “Семерки”, поэтому я постаралась объяснить ей это.
"Понятно, значит, проигрывает последний, у кого еще остались карты".
"Исход игры зависит от того, насколько хорошо вы сможете выложить джокера, когда он у вас будет".
Чтобы доминировать в "Старой деве", требовалось иметь хороший покерфейс.
Ну, в отличие от покера, здесь на карту было поставлено не так уж много, но все равно играть в эту игру было весело. Кроме того, в моем случае я могла бы просто надвинуть капюшон Медведя, так что мне не нужно было бесстрастное лицо.
В последней игре я показала ей, как играть в “Дайфуго”.
"Это немного сложно".
"Ну, в конце концов, карты кладутся слева и справа".
Я закончила тем, что объяснила ей больше игр, чем планировала.
Я оставила карточные игры, такие как покер и блэкджек, в которых были раздражающие правила, где было трудно даже вспомнить, как работает подсчет очков.
"Юна-сан, есть еще что-нибудь?"
"Есть, но правила усложняются."
"Я понимаю. Я и не знала, что с одной колодой карт можно играть в такое количество разных игр. Также хорошо, что вы можете играть в них не только вдвоем".
Рианна-сан начала разглядывать карты, глубоко задумавшись.
"Если мы будем продавать это, нам придется включить инструкции по играм, в которые вы можете с ними играть".
Если бы я должна была продать карты, книгу правил действительно нужно было бы включить. Если бы люди не знали, как играть, никто бы не захотел их покупать.
"Пожалуйста, дайте мне знать, если у вас когда-нибудь будут планы по их продаже. Торговая Гильдия с радостью поможет вам в этом процессе."
"Тогда, пожалуйста, помоги мне, когда придет время."
Я все равно не знала, как мне это сделать, так что их помощь была бы очень желательна.
"Большое вам спасибо за сегодняшний день".
"Аналогично, спасибо тебе за то, что принесла открытки и провела со мной время".
Поболтав еще немного, Рианна-сан покинула мой дом, ближе к закату.
Примечания автора:
Они уйдут в следующей главе.
Может быть,…
Глава 253 – Медведь-сан и три девушки уходят
Наконец-то настал день, когда можно было отправляться в столицу. Мы договорились встретиться у меня дома сразу после завтрака.
Тем не менее, когда я проснулась, я поняла, что девочки уже ждали меня внизу.
"Эм, вы трое не слишком рано пришли?"
Было удивительно увидеть трех девушек уже у моего дома, когда я просто спускалась по лестнице, даже не переодевшись, в своей форме Белого Медведя.
Я даже проснулась раньше обычного, чтобы позавтракать до того, как они доберутся сюда, но по какой-то причине они трое пришли намного раньше моего графика.
"Шури, я же говорила тебе, что мы пришли слишком рано".
"Но..."
Фина отругала Шури.
Судя по ее реакции, Шури, должно быть, хотела прийти сюда как можно раньше, в то время как Фина изо всех сил пыталась остановить ее, конечно, безуспешно.
Я посмотрела на третью девушку, которая ничего не сказала и просто терпеливо ждала.
"А как насчет тебя, Ноа?"
"Я просто хотела уйти с Медведями-сан как можно скорее".
Ноа ответила немедленно.
Ну, конечно, она бы так и сделала. В последний раз, когда мы ездили в столицу, Ноа уже ждала меня у своего особняка задолго до нашей встречи.
Поскольку на этот раз мы решили встретиться у меня дома, она не выдержала ожидания и вместо этого бросилась ко мне. Сейчас было немного поздно думать об этом, но, возможно, было бы лучше, если бы мы встретились в доме Ноа.
Я выбрала свой дом только для того, чтобы Фине и Шури было легче…
Что ж, теперь, когда они были здесь, я не могла просто прогнать их.
"Хорошо, вы можете сесть в гостиной и подождать, пока я переоденусь".
Я вернулась в свою комнату и переоделась в Костюм Черного Медведя.
Я знала, что все трое были взволнованы, но не ожидала, что они будут так нетерпеливы.
Переодевшись, я спустилась вниз, чтобы приготовить завтрак. Ну, все, что я сделала, это достала напитки и хлеб, испеченный Морин-сан...
Как всегда, хлеб Морин-сан был великолепен на вкус. Я хотела съесть рис этим утром, но так как они трое ждали меня, я согласилась на что-то быстрое и простое.
Когда я откусила кусок хлеба, я заметила, что все трое уставились на меня.
"Эм, вы трое хотите что-нибудь поесть?" - спросила я их.
"Да, пожалуйста!"
"Это было бы нормально?"
"Я тоже хочу немного!"
Я думала, что они поели, прежде чем прийти, но, похоже, они этого не сделали. Или, может быть, они вступали в период своего роста?
Я достала еще немного хлеба, и они все с удовольствием его съели. Теперь я могла спокойно позавтракать, не торопясь.
Как только наши желудки наполнились, мы вместе покинули Медвежий Дом.
"Я действительно взволнована." - сказала Ноа, радостно прыгая по улице.
"Я надеюсь, что мы скоро доберемся до столицы".
Шури крепко сжала руку Фины с широкой улыбкой на лице, на которую Фина не могла не улыбнуться в ответ.
Я уже знала, что эта поездка будет потрясающей, просто увидев, как счастливы они втроем. Я должна была обязательно поблагодарить Шайю и Элеонору-сан за приглашение на школьный фестиваль.
После того, как мы вышли через ворота, я немедленно вызвала Укачивающего и Обнимающего Медведей, побудив Ноа и Шури подбежать, как только они появились. Фина улыбнулась, наблюдая за ними со стороны.
"Фина, ты не хочешь присоединиться к ним?"
"Я знаю, но сначала я позволю им двоим повеселиться".
Фина вела себя по-взрослому. Она все еще выглядела как ребенок, но уже думала как взрослая.
"Юна-сан, поторопись".
"Оне-тян, давай".
Они вдвоем позвали нас с Финой.
"Тогда нам пора идти?"
"Да."
Я взяла Фину за руку, и мы вместе направились к двум другим.
Мы разделились на две группы: Фина и Шури должны были ехать на Обнимающем Медведе, в то время как Ноа и я должны были ехать на Укачивающем Медведе.
Шури радостно схватилась за Обнимающего Медведя, когда она забралась ему на спину, и Фина последовала ее примеру.
Я села верхом на Укачивающего Медведя, а Ноа села позади меня.
"Ноа, разве ты не хочешь ехать впереди?"
"Нет, все в порядке. Я хочу обнять тебя." - сказала Ноа и обняла меня за талию.
"Ноа-ничан, это несправедливо. Я тоже хочу обнять Юну-ничан."
"Ху-ху, это особая привилегия, которую ты получаешь, когда едешь с Юной-сан". - сказала Ноа и уткнулась лицом мне в спину.
"Ноа, тебе не нужно так сильно хвататься за меня".
"Я хочу быть уверенной, что не упаду".
Шури посмотрела на нас с завистью.
Хотя почему? Ну, Шури всегда подходила и обнимала меня в любое время, когда могла, неужели им действительно так нравилось прижиматься ко мне?
"Мы поменяемся завтра, хорошо?"
Если бы я была парнем, была ли это та часть, когда я бы сказала: "Пожалуйста, не ссорьтесь из-за меня, дамы"?
На самом деле, никто бы так не сказал в реальной жизни. Если там и был кто-то такой, то с ним, скорее всего, было очень тяжело иметь дело.
Когда все были надежно усажены на Медведей, мы, наконец, отправились в столицу.
Имея возможность впервые уехать далеко от города, Шури с трудом сдерживалась.
"Мы едем так быстро".
"Шури, не вертись так много."
Шури продолжала вертеться, так что Фина попыталась успокоить ее, в то время как мы с Ноа мирно ехали рядом с ними.
Медведи бежали со своей обычной скоростью. Мы сделали перерыв в середине дня на обед, прежде чем продолжить.
В конце концов, три девушки замолчали.
В какой-то момент Шури задремала, пока Фина держала ее, чтобы она не упала.
Ноа тоже заснула, держась за меня сзади.
"Вчера Шури была так взволнована, что едва могла заснуть. Она проснулась очень рано, просто чтобы быстрее добраться до твоего дома."
"Ноа, скорее всего, сделала то же самое".
Медведи бежали ровно, чтобы не потревожить двух девочек. Глядя на них, можно было сказать, что они все еще были в порядке после последнего перерыва. После еще нескольких часов неуклонного продвижения солнце в конце концов начало садиться.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь сбросили скорость и съехали с главной дороги. Немного осмотревшись, я заметила скалистый холм, где мы могли бы остановиться на ночь.
"Юна-сан, мы разобьем здесь лагерь сегодня вечером?" - спросила Ноа, проснувшись в середине поездки.
"Я собираюсь поставить дом там, где его трудно разглядеть".
Я хотела быть уверенной, что Медвежий Дом не виден с главной дороги.
Мы перешли на другую сторону холма, а потом Ноа и я слезли с Укачивающего медведя.
"Оне-тян, что ты делаешь?" - спросила Шури, протирая глаза.
"Мы собираемся разбить здесь лагерь сегодня вечером. Теперь ты можешь слезать с Обнимающего Медведя."
"Хорошо."
Вскоре после этого Фина и Шури слезли с Обнимающего Медведя.
Оглядевшись в последний раз, я достала из Медвежьего ящика свой Медвежий Домик для путешествий.
"Это Медведь-сан!"
Шури вскрикнула от удивления.
Ах да, Шури никогда раньше не видела, как я вынимаю Медвежий Домик из своей Медвежьей коробки, не так ли?
"Мы останемся там на ночь".
"Юна-ничан, ты потрясающая".
Благодаря Медвежьему Дому сонливость Шури исчезла.
"Хорошо, давай не будем тянуть время и пойдем внутрь".
Я превратила Ускачивающего и Обнимающего Медведей в их формы детенышей, а затем провела трех девочек внутрь.
Шури взволнованно огляделась, как только вошла.
"Я приготовлю что-нибудь поесть. Вы трое можете сесть и расслабиться".
"Я помогу тебе"
"Я тоже!"
"Я тоже помогу!"
Хотя я был благодарна за их предложение, на самом деле мне не нужна была их помощь. Я планировала приготовить всего лишь простую еду.
"Я могу сделать это сама. Вы трое можете отдохнуть с Мишками".
Я позволила Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю позаботиться о девочках, пока шла на кухню.
"Юна-онечан, скажи нам, если тебе понадобится помощь с чем-нибудь, хорошо?"
"Хорошо, я так и сделаю".
Девочки направились к дивану с Медведями, а я начала готовить для нас горячую еду.
Сегодня на ужин будет рис с гамбургским стейком в паре с супом мисо, и салатом в качестве гарнира. Так как на завтрак у нас был хлеб, я решила пойти на ужин с рисом. Я прошла через все трудности, чтобы получить его, так что не было причин прятать рис.
Так как я заранее приготовила рис и гамбургский стейк, все, что мне нужно было сделать, это достать их из Медвежьего ящика. Хотя у меня не было готового салата, поэтому мне пришлось его приготовить. Тирумина-сан попросила меня, чтобы Фина и Шури ели больше овощей, и я согласилась с ней. В конце концов, важно было сбалансированное питание.
Я тоже еще не готовила суп мисо, поэтому я взбила его, добавив дайкон, морковь и картофель. Они не должны считать суп мисо странным, так как все они уже пробовали его в магазине Анзу раньше.
Как только я все приготовила, я начала выносить посуду девочкам, которые все еще играли с Медведями. Фина заметила, как я вошла, и подошла ко мне.
"Я помогу тебе нести их".
"Спасибо."
"Я тоже!"
"Я тоже помогу".
Двое других не хотели проигрывать Фине и тоже предложили свою помощь.
"Спасибо вам всем".
Мы отложили всю еду и начали есть.
"Это восхитительно".
"Ммм, это так хорошо."
"Юна-сан, ты можешь сделать все, что угодно".
"Это неправда".
Меня переоценивали.
"Ты шеф-повар, который может приготовить такие вкусные блюда, удивительный искатель приключений и даже владелец магазина. Ты потрясающая!"
"Это неправда. Если продолжать практиковаться, любой может стать хорошим кулинаром. Кроме того, магазин процветает, потому что Морин-сан, Анзу и Тирумина-сан помогают. Я ничего не делаю".
Не говоря уже о том, что я могла хорошо драться только из-за Костюма Медведя. Хотя я могу в какой-то степени полагаться на свой опыт игры, этого было недостаточно само по себе.
Без моего костюма Медведя я бы даже не смогла поднять оружие, не говоря уже о нанесении урона. Что касается магии, то если бы у меня не было навыка прицеливания, встроенного в снаряжение, я бы никогда не смогла ни во что попасть.
Без моего Костюма Медведя я не смогла бы победить даже рогатого кролика.
"Когда ты так говоришь, мне действительно кажется, что я ничего не могу сделать".
"Ноа, тебе всего десять лет, у тебя еще многое впереди и многому нужно научиться".
После того, как мы закончили есть, мы некоторое время бездельничали, чтобы дать пище успокоиться, прежде чем отправиться в ванну.
По какой-то причине Ноа и Шури взяли медведей с собой.
"Почему вы тащите с собой Укачивающего и Обнимающего Медведей?"
"Чтобы мы, конечно, могли вместе пойти в ванну".
"Я хочу пойти с Укачивающим Медведем..."
Для них было нормально войти, но я должна была отозвать и призвать их заранее. Это был мой маленький трюк, чтобы очистить их. Таким образом, мне никогда не приходилось их купать.
Ну, я иногда принимала ванны с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, тщательно обмывая их с чувством благодарности, и Медведи, казалось, были счастливы, когда я делала это для них.
Если Ноа и Шури хотели их вымыть, я, наверное, позволю им, вместо того, чтобы портить им удовольствие, очищая медведей волшебным образом.
"Убедитесь, что вы их как следует почистили, хорошо".
"Хорошо!"
"Мы сделаем это!"
Мы с Финой посмотрели на этих двоих с широкими улыбками на лицах.
Как только мы вошли в раздевалку, я сняла костюм медведя.
Мне стало грустно, я так привыкла носить медвежий наряд. Когда я думала о том, как я живу в мире фэнтези, я говорила себе, что ничего не поделаешь.
После оборачивая полотенцем вокруг моего тела, я оглянулась на других девочек, чтобы посмотреть, что они делают. Фина говорила Шури, чтобы она как следует сложила свою одежду, на что Шури послушно начала аккуратно складывать свою одежду, прежде чем положить ее в корзину.
Рядом с ней Ноа тоже торопливо пыталась сложить свою одежду. Наши взгляды встретились.
"Ты же знаешь, я всегда аккуратно складываю свою одежду".
По какой-то причине она придумала оправдание.
"Я ничего не говорила".
"Ну, каждый раз, когда я делаю что-то хорошее, ты смотришь на меня точно так же, как Отец, когда он хвалит меня".
У меня не было детей, но казалось, что я уже умиляюсь, как будто присматриваю за своим собственным потомством…
"Вы все трое действительно хорошие дети..." - сказала я, ведя Медведей в зону для купания.
Сначала все вымыли свое тело и волосы, а затем мы все вместе помогли вымыть Медведей.
Ноа с трудом чистила Укачивающего Медведя сама, поэтому я помогла ей. Что касается Обнимающего Медведя, Фина и Шури составили хорошую команду по мытью.
Их мех легко вспенивался пузырями. В мгновение ока Укачивающий Медведь был весь покрыт белыми пузырями. Как только мы закончили намыливать их, мы омыли их горячей водой, обнажив их красивый, блестящий мех под ними.
"Обнимающий Медведь-тян стал совсем плоским".
Ну, теперь его мех стал мокрым, так что, конечно, он не был таким пушистым.
После того, как мы закончили мыть медведей, мы все вместе залезли в ванну.
Боже, как же это было приятно.
Для японца ванны были самым лучшим. Ванная комната, в которой был только душ, просто не казалась такой же.
Я погрузилась в ванну, рядом со мной была Фина. Чуть поодаль Шури и Ноа смотрели на льющуюся из статуи Медведя воду.
Укачивающий и Обнимающий Медведь делили маленькую ванну размером с детеныша. Они выглядели так, словно тоже наслаждались ванной.
Это было так расслабляюще. Это определенно было намного веселее, чем проходить через Медвежьи ворота. Да, это был хороший выбор, чтобы отправиться в путешествие со всеми вот так.
Постепенно усталость от прошедшего дня покинула нас, и как только мы были удовлетворены, мы вышли из ванны.
"Это было действительно здорово." - прокомментировала Ноа, вытирая свое тело насухо.
"Обнимающий Медведь-тян, ты тоже должен как следует вытереться". - сказала Шури и попыталась обернуть его полотенцем.
"Шури, вытрись, прежде чем пытаться высушить Обнимающего Медведя".
Фина выругалась и вместо этого обернула Шури полотенцем.
Такое мирное, благотворное зрелище...
Я надела Костюм Белого Медведя и достала молоко для всех нас.
Оно было освежающе холодным и восхитительным на вкус.
Мы по очереди сушили волосы друг друга феном, а затем, наконец, попытались высушить им Медведей.
У меня было искушение отозвать их, чтобы их мех высох автоматически, но девочки хотели высушить Медведей, поэтому я позволила им это сделать.
—
Примечания автора:
Они отправились в свое неспешное путешествие. лол
Да, все всегда откладывается, когда рядом другие девушки.
Глава 254 – Медведь-сан играет в карточные игры
"Ладно, пора ложиться спать".
"Хорошо."
"Ладно."
"Да.."
Ответили все трое.
Я чувствовала себя учителем, ответственным за экскурсию. К счастью, все девочки были послушны. Кроме того, если бы это была школьная поездка, мне пришлось бы присматривать за тридцатью детьми, и не все из них вели бы себя так хорошо, как эти девочки. Быть учителем, должно быть, трудная работа...
Ну, мы, искатели приключений, рисковали своими жизнями, так что у нас обоих были свои трудности.
"Вы трое сможете жить в одной комнате, верно?"
"Да."
"Конечно."
"Я хочу спать с Обнимающим Медведем-чаном".
Двое старших согласились разделить комнату, но, несмотря на то, что они весь день провели с Обнимающим Медведем, Шури все еще хотела спать вместе с ним.
"Извините, но Укачивающий и Обнимающий Медведи будут спать в моей комнате".
Медведи тоже хотели бы отдохнуть ночью, поэтому я планировала позволить им спать в моей комнате. Кроме того, если случится что-нибудь опасное, они могут немедленно предупредить меня.
"Ууу, это нечестно, Юна-ничан".
Шури выглядела немного расстроенной.
"Шури, тебе не следует беспокоить Юну-онечан. Ты обещала маме, помнишь?"
"Хорошо… Мне очень жаль, Юна-ничан."
Фина отчитала Шури, которая тут же извинилась.
Я была рада, что она так слушалась свою старшую сестру. Какой хорошей девочкой она была.
"Кроме того, у тебя есть плюшки, не так ли?"
Фина вытащила Плюшевого Медведя-Обнимашку из своей сумки с вещами и протянула его Шури. Она взяла их с собой, да.
Ноа с завистью посмотрела на плюшевого медведя в руках Шури.
"Шури, ты взяла с собой свою плюшку? Мне тоже следовало взять с собой своих..."
"Ноа-сама, я тоже принесла плюшевого Укачивающего Медведя. Если хочешь, я могу одолжить его тебе." - сказала Фина и тоже достала плюшевого медвежонка.
"Все в порядке, Фина. Спасибо за предложение, но я не предам своих плюшек". - заявила Ноа.
Даже если бы все плюшевые игрушки выглядели одинаково, каждый владелец относился к своим как особенным, ха.
Что ж, я была рада, что она хорошо обращалась со своими плюшками.
"Фина, Ноа, я думаю, вы уже должны это знать, но нам еще предстоит пройти долгий путь. Не засиживайтесь допоздна и ложитесь спать вовремя, хорошо?"
"Хорошо!"
"Мы сделаем это!"
"Хорошо!"
Они все ответили в унисон и поднялись наверх в свою комнату, в то время как я схватила своих Медведей и последовала за ними.
Я действительно не чувствовала усталости, но так как завтра нам предстояло проснуться рано, я решила, что лучше пойти спать сейчас, чем сожалеть об этом позже.
"Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, обязательно дайте мне знать, если произойдет что-то опасное, хорошо?"
Я попросила их, как обычно, быть начеку.
Проветрив свое одеяло перед поездкой, я почувствовала себя прекрасно, когда скользнула под него и свернулась калачиком на своей кровати.
Чувствуя себя расслабленной, я вскоре очутилась в стране снов.
На следующий день Укачивающий и Обнимающий Медведи разбудили меня, как обычно.
Я выглянул в окно и увидела, что все еще темно. Обычно в этот час я бы еще спала, но нам нужно было выехать рано, так что ничего не поделаешь. Мне захотелось еще немного закрыть глаза, но я знала, что это плохо закончится, и заставила себя встать с постели.
С медведями, следовавшими за мной вплотную, я спустилась вниз, зевая. Я не увидела девочек в это время, так что они все еще должны были спать.
Я начала готовить завтрак для всех, чтобы они могли что-нибудь съесть, когда проснутся. Ну, это был обычный хлеб, суп и молоко. Экстравагантный завтрак в такую рань не казался необходимым.
Как только я закончила накрывать на стол, девушки, пошатываясь, спустились вниз.
Я сразу же заметила, что Шури все еще держалась за своего плюшевого Медведя-Обнимашку.
"Доброе утро. Мы собираемся отправиться в путь после завтрака."
"Юна-онечан, прости, что мы не помогли тебе подготовиться".
"Я только что достала еду из сумки с вещами, так что ты не волнуйся об этом".
Как только мы все наелись досыта, я убрала Медвежий Домик, и мы снова отправились в столицу.
Еще один день пролетел незаметно, пока мы двигались плавно, не встречая ни монстров, ни бандитов. Все, что мне нужно было делать, - это поддерживать у всех хорошее настроение.
По какой-то причине я чувствовала себя совершенно измотанной морально. По крайней мере, Медведи всегда чувствовали себя лучше, когда я по очереди каталась на них верхом и спал с ними по ночам.
Три девушки тоже поменялись местами, но почему-то они продолжали препираться из-за того, кто поедет со мной? Это должно происходить только в случае прекрасных принцев на коне. В этот момент я все больше стала беспокоиться об их будущем…
Еще через два дня дороги мы были очень близки к месту назначения. Пока ничего не случилось,и мы должны добраться до столицы сегодня.
И все же, как будто небо проклинало меня, начал лить дождь, когда у нас был обеденный перерыв.
"Юна-онечан! Пошел дождь!"
"Все, хватайте свои вещи и бегите к Медведям!"
Мы очень быстро сели на Медведей и съехали с дороги.
Я быстро нашла подходящее место, чтобы поставить Медвежий Домик, и поспешила за девочками внутрь.
"Все в порядке?" - спросила я.
"Да, у нас все в порядке".
"Хотя мы немного промокли".
"Мы в порядке".
Нам удалось спастись от дождя, прежде чем мы полностью промокли. Медведи тоже не выглядели так, как будто они промокли.
Спасибо Богу за Медвежий домик; это было так полезно.
Я боялась, что кто-нибудь может простудиться, поэтому раздала девочкам полотенца и велела им вытереться, прежде чем отправилась готовить ванну, чтобы мы могли согреться.
"Все еще идет дождь".
Когда я вышла из ванной, чтобы позвать девочек, я увидела, что Шури выглядывает в окно, а Ноа выглядывает сзади.
"Мы не сможем идти дальше сегодня, если дождь не утихнет".
"Нам не нужно спешить. Мы все равно успеем на школьный фестиваль вовремя, даже если останемся здесь на ночь".
Я зарезервировала много дополнительного времени для путешествия, так что, даже если бы мы застряли здесь еще на неделю, мы бы все равно успели к фестивалю.
Было совершенно нормально остановиться здесь и переждать дождь.
Приняв ванну, девочки выглядели скучающими, когда возились с Медведями.
Поскольку мы были заперты в Медвежьем доме, они мало что могли сделать, поэтому я решила, что пришло время вытащить колоду карт.
Я планировала играть в карточные игры по вечерам, но каждый день мы просто ужинали, принимали ванну, а затем сразу ложились спать, чтобы проснуться пораньше. До сих пор у меня не было возможности рассказать им об этом, особенно с из-за того, что я не хотела поощрять девочек засиживаться допоздна.
Однако сейчас была прекрасная возможность раскрыть карты.
Мы начали с “Памяти”.
Правила были просты, так что это был хороший способ познакомить их с игрой в карты.
"Итак, это битва за то, у кого лучше память, не так ли?"
"Я не проиграю!"
"Обнимающий Медведь-тян, давай сделаем все, что в наших силах".
Шури попросила Обнимающего Медведя, которого она держала перед собой.
"Шури, ты не можешь играть вместе с Обнимающим Медведем".
Я не знала, насколько хороша память Обнимающего Медведя, но если Медведи присоединятся, я чувствовала, что они, скорее всего, победят. У меня сложилось впечатление, что они могли понять, какие карты есть какие, даже если бы они не могли видеть лицевую сторону карт, и просто постучали бы лапой по своему пути к победе.
Шури отпустила Обнимающего Медведя и придвинулась ближе к столу. Она выглядела немного грустной, но я все равно не могла позволить Медведям участвовать.
Мы по очереди играли против часовой стрелки, начиная со меня, затем с Шури, Фина и, наконец, с Ноа.
Поиграв немного, мы обнаружили, что у Шури удивительно хорошая память. Мы все увидели ее с новой стороны.
"Этот и этот".
Шури перевернула карточки, показывая совпадающие номера.
"Также, здесь и здесь".
"Ах, только не это!"
Ноа вскрикнула, когда Шури перевернула карты. Карты снова совпали, и Шури с радостью взяла их, пока Ноа размышляла. Шури уже нашла три пары, но я решила позволить ей взять инициативу в свои руки. В конце концов, у нее все было так хорошо.
Фина и Ноа обе перевернули по две карты, но не смогли найти совпадение. Когда снова подошла моя очередь, я перевернула две карты, и только по счастливой случайности они образовали пару.
Игра продолжилась, и мне едва удалось обыграть Шури. Уф, это было опасно. Я победила только в одной паре, и успешно отстояла свое достоинство самого старшего в группе.
Двое других, которые проиграли кому-то младше их, были расстроены, хотя и хотели реванша.
Поиграв в “Память” еще пару раз, мы перешли к следующей игре, в “Семерки”.
"У кого есть карта 4 воды?"
Ноа оглядела карты, которые держала в руках, и те, что лежали на столе. Она не смогла выложить ни одной карты и пропустила свою очередь.
"Тогда я не могу поставить 3, 2 или 1 стакан воды."
У нее были все они, да? Хотя ей не следовало бы говорить нам об этом. Удержание ключевых карт для использования до решающего момента было одной из важных стратегий игры в “семерки”. Когда она раскрыла, какие карты у нее были и чего она хотела, никто не стал бы их опускать, так как они помогли бы ей выиграть.
По крайней мере, я так думала…
"О, она у меня есть. Тогда я положу ее на место."
Когда подошла очередь Фины, она разыграла карту "вода 4".
Нет, нет, нет. Она не должна этого делать.
"Подожди, Фина. Если ты это сделаешь, игра не будет интересной".
"Но, Ноа-сама..."
Фина виновато посмотрела на Ноа.
Было ли это тем, что происходило, когда дворяне и простолюдины играли вместе в карточную игру?
Хорошо, играть по памяти означало полагаться на свои собственные силы, но с “Семерками” цель состояла также в том, чтобы помешать другим разыгрывать свои карты, пытаясь при этом опустить свои собственные.
Как и ожидалось, Фине было трудно намерено вмешиваться в планы других людей. Ее личность не подходила для “Семерок”, в то время как с памятью у нее все было в порядке. Даже несмотря на то, что Ноа хорошо обращалась с Финой после того, как она помогла ей, это не было бы веселой игрой, если бы все продолжалось так же.
"Нет, я запрещаю тебе говорить, какую карту ты хочешь положить!" - выругалась я, указывая на нее своей Марионеткой-Медведем.
"Но..."
"Иначе это не будет игрой, так что играй в нее как следует".
"Мне очень жаль..."
С этого момента, поскольку мы не знали, какие карты Ноа хотела, чтобы другие размещали, Фина не могла помочь ей намеренно.
Фина начала неуклюже, но в конце концов сумела сбросить свои карты одну за другой. Наконец-то мы начали получать удовольствие от игры. Теперь, когда в нее играли правильно, Ноа тоже начинала понимать смысл игры.
"Фу Фу, я сыграю карту короля медведя огня. Затем я могу подключить к нему "1"."
Ноа, казалось, наслаждалась этим сейчас, и игра шла гладко.
Следуя за ней, я положила карту, и настала очередь Шури.
"Я ничего не могу выложить..."
"Хорошо, тогда я помещу карточку здесь".
Шури посмотрела на свою руку и пропустила ход, в то время как Фина положила карточку. Я заметила, что Ноа также неуклонно сбрасывала свои карты.
Игра закончилась, когда Ноа, сдавшая наименьшее количество раз, разыграла свою последнюю карту.
"Я победила!"
Ноа радостно праздновала.
Я был рада, что она отнеслась к игре более серьезно. Если бы она выиграла, делая то, что делала раньше, я была уверена, что она не была бы так взволнована. В конце концов, победа была слаще, когда они сражались на равных,
Кроме того, поскольку они должным образом изучили игру, это должно было стать интереснее даже для меня. В конце концов, побеждать новичков было совсем не весело. Я планировала стараться усерднее только после того, как все станут в них лучше разбираться.
Поскольку они уже освоились с этим, я решила добавить дополнительное правило, касающееся карты джокера, которую можно было использовать в качестве замены любой карты, которую хотел человек. Если бы человек использовал джокер для чужой карты, этому человеку больше не разрешили бы ее класть. Это должно сделать игру более интересной.
После того как мы вдоволь наигрались в “Семерки”, мы играли в “Дайфуго” до самого ужина.
Если бы мы сделали перерыв, чтобы выглянуть наружу, то заметили бы, что дождь уже прекратился.
Чтож, у нас было более чем достаточно времени, чтобы продолжить поездку завтра, так что в этом не было ничего плохого.
Примечание автора:
Беззаботная поездка подходит к концу, и в следующей главе они прибудут в Столицу.
Глава 255 – Медведь-сан прибывает в Столицу
На следующий день мы выехали под ярким голубым небом, дополненным несколькими пушистыми белыми облаками. С такой погодой нам больше не нужно беспокоиться о дожде. Дорога тоже была в неплохом состоянии, так что дождь, скорее всего, закончился раньше, чем я ожидала. Вчера мы были так сосредоточены на карточных играх, что даже не заметили, когда все прекратилось.
Продвигаясь неспешно, стена, окружающая Столицу, появилась в поле зрения в начале дня.
"Такой большой город".
Шури ахнула в благоговейном ужасе.
Это был ее первый раз, когда она увидела столицу, так что для нее было разумно так удивляться. Когда я впервые увидела столичные стены, я тоже испытала благоговейный трепет.
"Хорошо, давайте отсюда пойдем. Было бы проблематично, если бы Медведи вызвали волнение."
Я уже заранее сказала всем, что, как только мы окажемся в поле зрения стен, мы пойдем пешком. Я правильно объяснила причину, поэтому они все послушно слезли с Медведей.
"Спасибо вам, Обнимающий Медвежонок, Укачивающий Медвежонок".
Шури погладила обоих Медведей, и за ней быстро последовали Фина и Ноа, которые тоже поблагодарили их. Медведи радостно закричали в ответ. Затем я сама поблагодарила их и вернула в перчатки.
Мы шли не слишком долго и вскоре достигли ворот. По сравнению с последним разом, когда мы приезжали сюда на день рождения короля, здесь было гораздо меньше людей, которые входили и выходили. И все же, как обычно, проходящие мимо люди странно смотрели на меня.
Это был взгляд, к которому я никогда не могла привыкнуть, как бы ни старалась. С тремя милыми девушками рядом со мной на этот раз было еще хуже.
Девушки изо всех сил старались защитить меня от пристальных взглядов, идя рядом и впереди меня, но мне казалось, что это просто выделяло нас больше. Эту ситуацию легко можно было бы описать как Красавицу и Чудовище (Медведя).
Проходя через ворота, нашей следующей проблемой было выяснить, как мы доберемся до особняка Элеоноры-сан. Мы были довольно далеко, и, конечно, я не могла просто вызвать Медведей в центре столицы. Мы могли бы нанять конный экипаж или проделать весь путь пешком. Что нам следует делать?
"Ах да, Юна-сан, я кое-что забыла тебе сказать."
Пока я решала, какой способ передвижения выбрать, внезапно заговорила Ноа.
"В письме матери она сказала, что мы должны пойти в сторожку после прибытия в столицу".
"Сторожку у ворот?"
"Да. Там нас ждет карета. Она решила, что мы не сможем путешествовать с Укачивающим Медведем-чаном и Обнимающим Медведем-чаном в столице, поэтому она приготовила для нас одну".
Как заботливо с ее стороны ...
Хотя я жалела, что она не предупредила меня заранее. Я понятия не имела, что она приготовила бы для нас экипаж. Что, если бы мы воспользовались Медвежьими воротами вместо этого, и не проехали через городские ворота? Это было очень плохо. Ну, у меня было много оправданий, которые я могла придумать, но все равно было бы больно использовать их на ней.
"Итак, ты знаешь, где находится сторожка у ворот?"
"Да, это здесь".
Когда мы последовали за Ноа, к нам подошел охранник.
"Я так и знал. Я слышал, что в Столице была замечена девушка, одетая как медведь, поэтому я решил, что это, должно быть, ты, Юна-доно."
Присмотревшись к нему повнимательнее, я узнала человека, стоявшего перед нами.
"Добрый день, Ранзел-сан".
"Давно не виделись, не так ли? Спасибо вам за всю вашу помощь в деле семьи Салберт".
Это я должна была его благодарить. Когда я впервые приехала в столицу на празднование дня рождения короля, он помог мне разобраться с делом бандита. Он также позаботился о последствиях, вызванных моим неистовством в Шилине. Без него, Клиффа, Элеоноры-сан и Грана-сан я не знала, как бы я поступила с этими развращенными дворянами. От одной мысли об этой благородной семье у меня заболел живот… После всего, что они сделали, я немного пожалела, что не избила их еще немного. Я должна была, по крайней мере, ударить их в сто раз больше за то, что они причинили боль моим друзьям и другим невинным людям.
"Но, пожалуйста, с этого момента не сходи с ума слишком сильно. Юна-доно, может, ты и авантюристка, но ты все еще молодая девушка."
О, прошло много времени с тех пор, как кто-то видел меня маленькой девочкой. В последнее время ко мне чаще обращались как к Медведю.
"Спасибо, я позабочусь об этом. Кстати, почему вы здесь, Ранзел-сан?"
"Элеонора-сама сказала мне, что вы с Нуар-сама скоро приедете и приготовила для вас экипаж. Я ждал здесь, у ворот, последние пять дней."
Это определенно было превышением полномочий...
Ну, это было для Элеоноры-сан, так что, может быть, он не возражал. Хорошо, что мы не воспользовались Медвежьими Вратами, иначе мы бы полностью потратили впустую пять дней времени Ранзела-сана.
"Эм, я думаю, что моя мать доставила тебе много хлопот своими эгоистичными приказами. Я приношу извинения за ее действия."
Ноа извинилась за свою мать.
"Нет, пожалуйста, не беспокойся об этом. Все это - часть моей работы".
"Если бы ты ждал нас, не должен ли ты, по крайней мере, поменяться местами с другими людьми?"
"Она, скорее всего, попросила меня, потому что ты узнала бы меня. С этим вы могли бы успокоиться и спокойно прокатиться в экипаже. Я думаю, Элеонора-сама была очень обеспокоена этим и не хотела посылать кого-то, кого вы не знали".
В этом был смысл. Мне было намного комфортнее знать, что я буду ехать в экипаже, которым управляет Ранзел-сан, а не какой-то незнакомец. Я должна поблагодарить Элеонору-сан за ее внимание, когда мы доберемся к ней.
"Карета уже подготовлена, поэтому, пожалуйста, следуйте за мной".
Ранзел-сан взял инициативу на себя, и мы последовали за ним.
"Спасибо, Ноа. Это действительно помогло".
"Большое вам спасибо, Ноа-сама".
"Спасибо, Ноа-ничан".
"Однако я ничего не сделала. Это все благодаря маме".
Ноа не хотела брать на себя ответственность.
"Несмотря на это, мы все равно благодарны тебе за то, что ты упомянула об этом".
"Да, большое тебе спасибо."
"Спасибо."
"Прекратите это".
Теперь Ноа была встревожена, когда мы все снова поблагодарили ее. Разве это не та часть, где она должна была с гордостью принять благодарность?
Вскоре мы добрались до кареты и сели в нее, а затем отправились в сторону особняка Элеоноры-сан, а Ранзел-сан вел лошадей.
Выглянув в маленькое окошко сбоку кареты, я увидела, что столица, как обычно, кишит множеством людей. Я вспомнила о том, как впервые приехала сюда, и поняла, сколько еще людей было вокруг во время празднования дня рождения Его Величества. Было очень трудно даже добраться куда-либо, учитывая, насколько многолюдными были улицы.
"Уф..."
Глаза Шури заблестели, когда она выглянула наружу. Я была действительно рада, что мы взяли ее с собой.
"Ты хочешь завтра осмотреть достопримечательности столицы?"
"А мы можем?"
Шури взволнованно посмотрела на меня.
"До фестиваля еще есть пара дней, так что у нас достаточно времени, чтобы осмотреться."
"Юна-сан права. Мы проделали весь путь до столицы, так что нам нужно некоторое время, чтобы осмотреться. Я буду твоим проводником. Куда ты хочешь пойти, Шури?" - спросила Ноа, ведя себя как подобает старшей сестре.
"Я хочу пойти в замок!"
Шури сказала что-то нелепое.
"В замок..."
Ноа выглядела обеспокоенной, когда услышала просьбу Шури.
Я не была в том положении, чтобы говорить это, но в замок было нелегко войти ...
Хм, сколько свободы действий предоставило мне мое разрешение на вход в замок? Могу ли я привести с собой знакомых? Я, наверное, должна сначала посоветоваться с Элеонорой-сан. Если бы все было в порядке, мы могли бы отправиться на экскурсию.
"Мы не можем?"
Шури выглядела немного разочарованной.
"Я могу попробовать спросить маму, но..."
"Шури. Ты не можешь беспокоить Ноа-саму. Ты обещала, помнишь?"
Казалось, что Шури была вынуждена пообещать многое, прежде чем приехать в столицу.
"Прости за эгоизм, Ноа-ничан. Куда угодно хорошо, пока мы идем все вместе".
"Спасибо."
Ноа в знак благодарности обняла Шури. Фина счастливо посмотрела на этих двоих, а я посмотрела на всех троих так же.
Если бы Элеонора-сан сказала, что я не могу использовать свое разрешение, чтобы провести Шури в замок, мне просто пришлось бы попросить короля отплатить тем же. Я позволяла ему есть всевозможные блюда, а также дарила его дочери, принцессе Флоре, книжки с картинками и плюшевые игрушки. Не говоря уже о том времени, когда я уничтожила всех этих монстров, которые собирались заполонить столицу.
Он мог бы, по крайней мере, позволить мне привести кого-нибудь на прогулку по замку взамен, верно?
Пока карета гремела, мы говорили о хороших достопримечательностях. Множество предложений разлетелось в разные стороны, когда карета внезапно остановилась. Выглянув наружу, мы поняли, что прибыли.
"Такой большой". - прокомментировала Шури, выйдя из кареты и посмотрев на особняк Элеоноры-сан. Что ж, в конце концов, это был дворянский особняк.
"Сейчас я собираюсь откланяться. Пожалуйста, передайте Элеоноре-сама мои наилучшие пожелания".
"Спасибо, Ранзел-сан".
Я поблагодарила его за службу, и девушки сделали то же самое. Ранзел-сан тепло улыбнулся нам перед отъездом.
Повернувшись обратно к особняку, я заметила, что Суририна-сан уже стояла у входной двери, улыбаясь, и ждала нас. Должно быть, охранники позвали ее, пока мы расставались с Ранзел-саном.
"Нуар-сама, мы ждали вас."
Суририна-сан приветствовала Ноа, прежде чем повернуться ко мне.
"Юна-сама, спасибо, что сопровождала Нуар-саму сюда сегодня".
"Я просто делала свою работу".
"Фина-сама, я рада видеть, что с тобой все в порядке".
"Суририна-сан, давненько не виделись. Спасибо тебе за то, что заботилась обо мне раньше."
"И эта милая девушка здесь, должно быть, Шури-сама".
Шури крепко сжала руку Фины.
"Ну же, Шури, твое приветствие?"
"Я Шури..."
Шури тихим голосом произнесла свое имя.
"Я одна из горничных, работающих в этом особняке, Суририна".
Улыбка Суририны-сан помогла успокоить нервозность Шури, и она улыбнулась ей в ответ.
"Все, должно быть, устали. Пожалуйста, зайдите внутрь".
Суририна-сан провела нас в особняк.
"Суририна, мама и Оне-сама сейчас здесь?"
"Мадам дома, а Шайа-сама скоро должна вернуться".
Я думала, что Элеонора-сан найдет нас, как только мы приедем, но Суририна-сан отвела нас в пустую комнату и позволила нам отдохнуть, пока она подавала чай и закуски. Пока мы с ней немного болтали, Шайя ворвалась внутрь, все еще в своей униформе.
"Я слышала, что Ноа здесь".
"Оне-сама, давно не виделись." - Ноа встала, чтобы поприветствовать ее.
"Ноа, ты действительно здесь. Как и Юна-сан и Фина. А ты, должно быть, сестра Фины, Шури."
"Шайа-сама, давно не виделись. Большое тебе спасибо за приглашение на ваш школьный фестиваль".
"Это мама пригласила тебя приехать сюда, но, пожалуйста, повеселись и на фестивале".
"Да, мы это сделаем".
Все поздоровались.
"Итак, Шайя, хорошо ли идут дела с подготовкой к фестивалю?"
"Да. Благодаря тебе все идет отлично".
"Благодаря Юне-сан?"
Ноа наклонила голову набок, так как понятия не имела, что имела в виду ее сестра.
"Юна-сан помогла нам решить, что мы будем продавать на фестивале".
"Это напомнило мне... Как продвигаются твои навыки изготовления сахарной ваты?"
"Мы практиковались каждый день, так что теперь мы можем делать ее правильно. Кроме того, поскольку мы не хотели, чтобы конфеты, которые мы делали на тренировках, пропадали даром, мы раздавали их всему персоналу, работающему в наших домах. Даже наши семьи помогают нам их есть".
Было столько сахарной ваты, сколько человек мог съесть…
"Тем не менее, благодаря всей нашей практике, я осмелюсь сказать, что теперь мы можем производить их довольно искусно".
"Шайа-сама, это удивительно. Так трудно правильно приготовить сахарную вату".
"Правильно, это трудно".
Шури описала руками круг, показывая форму сахарной ваты.
Когда я на днях делала сладкую вату для приюта, Фина и Шури оба пытались сделать ее со мной. Они знали, что это нелегко.
"Эм, о чем именно вы все говорите?" - в замешательстве спросила Ноа.
Верно, Ноа была здесь единственной, кто не знал, что такое сахарная вата…
"Ноа-ничан, это сладкая вата".
"Хлопок… конфеты?"
"Он пушистый, как облако, и действительно сладкий и вкусный. Это очень странная конфета."
Шури, которая не могла понять атмосферу, объяснила ей это.
Ноа посмотрела на всех, услышав об этом.
"Все ли знали об этом?"
Шайа и Фина кивнули.
"Я единственная, кто об этом не знает?"
Да, она была единственной, по крайней мере, здесь.
"Вы нарочно оставили меня в стороне?"
"Конечно, нет".
Мы действительно не собирались этого делать… Просто так получилось, что она была единственной, кто не знал.
"Но я единственная, кто об этом не знает!"
Ноа уныло посмотрела на нас.
"Я бы сделала немного для вас прямо сейчас, чтобы вы могли увидеть и попробовать ее сами, но машина находится у Маркуса, так что..."
Замечание Шайи заставило Ноа задуматься еще больше.
"Все в порядке, Ноа. Я захватила одного с собой."
"Действительно?"
Я достала автомат для сахарной ваты из коробки с Медвежонком и приготовила немного сахарной ваты для Ноа.
Примечания автора:
Только Ноа не знала о сахарной вате. лол
Глава 256 – Медведь-сан дерётся из-за Фины и Шури
"Это действительно похоже на облако".
После того, как я приготовила немного сахарной ваты для Ноа, ее настроение улучшилось.
"Она тает у меня во рту".
Я была рад видеть, что Ноа счастливо ест сладкую вату.
"Как ты мог молчать о такой очаровательной конфете. Фина, Юна-сан, ты такая злая."
"Мне очень жаль..."
"Да, извини. Я позволила детям из приюта попробовать сладкую вату один раз, и они быстро устали от этого".
На самом деле, Фина и Шури съели ее дважды, но я решила, что об этом лучше помалкивать.
"Ты могла бы пригласить меня, хотя..."
Ноа выглядела слегка обиженной.
"И все же это действительно странная конфета. Она пушистая и тает во рту. Это также очень сладко и вкусно".
"Ну, она полностью сделана из сахара, вот почему".
Шури выглядела так, словно тоже хотела попробовать, поэтому я приготовила еще немного для нее и Фины. Они обе с удовольствием съели их.
"Оне-сама, ты не хочешь немного?"
"Я в порядке. Честно говоря, я могу ощутить сладость, просто взглянув на нее".
Должно быть, она съела слишком много и теперь не могла даже смотреть на это больше.
Сахарная вата действительно не была чем-то, что можно есть все время. Это было вкусно только тогда, когда время от времени наслаждаются.
"Если вы подадите это на школьном фестивале, это, безусловно, будет хитом".
"Я тоже так думаю".
"Но если это произойдет, то мы не сможем вместе осмотреть фестиваль, не так ли?"
"Нет, это не будет проблемой. Моя группа будет по очереди дежурить на стенде, так что мы сможем прогуляться, когда я освобожусь."
"Ура!"
Теперь, когда настроение Ноа значительно улучшилось, наш разговор о предстоящем школьном фестивале оживился. Суририна-сан принесла нам свежезаваренный чай, и мы провели время, неторопливо болтая, пока наконец не прибыла Элеонора-сан.
"Мама!"
"Ноа, наконец-то ты здесь! Юна-тян, спасибо, что привела ее".
"Нет проблем. Это была веселая поездка."
"Элеонора-сама, пожалуйста, простите наше вторжение".
"Извините за наше вторжение".
Фина поклонилась и поприветствовала Элеонору-сан, за которой быстро последовала Шури.
"Фина-тян, Шури-тян, добро пожаловать. Спасибо тебе за то, что ты сопровождала меня на днях. Мне было очень весело, поэтому я хотел поблагодарить вас пригласив сюда".
"Большое спасибо, что пригласили нас".
"Спасибо, что пригласили нас".
Они обе поблагодарили ее за приглашение.
"Если я могу спросить, где мы остановимся? Мы остановимся в доме Юны-онечан?"
Фина вдруг вспомнила об этом возможном вопросе и спросила.
Поскольку они были приглашены Элеонорой-сан, вполне естественно, что они будут гостить в ее особняке. Тем не менее, Фина и Шури, вероятно, не смогли бы расслабиться, оставаясь в доме такого дворянина, как Элеонора-сан, поэтому я не возражала, если они захотят переночевать у меня.
"Ты можешь решать, Фина. Я не возражаю, если ты останешься у меня.
"О боже, Юна-тян. Ты пытаешься украсть моих гостей?"
"Я ничего не пытаюсь сделать. Я просто говорю, что они могут переночевать у меня, если им так удобнее."
"Если так, то не должно быть никаких проблем, если бы они также захотели остаться в моем доме".
"Если они обе не против этого, я не возражаю."
По какой-то причине то, что началось как невинный вопрос, превратилось в битву за Фину и Шури. В свою защиту могу сказать, что меня беспокоило, как будут себя чувствовать девушки, вынужденные оставаться в доме аристократа. Пока их это устраивало, у меня не было причин возражать.
"Я пригласила их двоих, чтобы поблагодарить их, и чтобы они остались у меня дома, не так ли?"
Сказав это, Элеонора-сан широко улыбнулась, приблизившись к ним.
Фина смогла только пробормотать "Гм...", избегая смотреть Элеоноре-сан в глаза, в то время как Шури, которая не понимала, что происходит, просто наклонила голову.
"Где вы двое хотите остановиться?"
"Даже если вы спросите меня об этом..."
Взгляд Фины метался взад и вперед между Элеонорой-сан и мной. Немного запаниковав, она повернулась к Шури.
"Шури, ты хочешь остаться на ночь здесь, в доме Элеоноры-сама, или в доме Юны-онечан?"
Она решила переложить это решение на Шури.
"У Юны-онечан здесь есть дом?"
"Да. Это дом в форме медведя, точно такой же, как у нас."
"Я хочу это увидеть!"
О, Медвежий дом выиграл.
"Шури-тян, ты должна остаться здесь, у меня. Я планирую подавать много разных, вкусных блюд".
Казалось, Элеонора-сан отказывалась так легко сдаваться и предприняла контратаку, чтобы заманить Шури на свою сторону.
"Хорошо, я хочу остаться".
Элеонора-сан одарила меня ухмылкой, как будто выиграла великую битву.
"Тогда, я полагаю, тебе придется отделиться от Укачивающего и Обнимающего Медведей".
"Обнимающий Медвежонок-тян и Укачивающий Медвежонок-тян!"
Шури отреагировала решительно, снова притягиваясь ко мне.
"Юна-тян, как ты могла так использовать своих медведей. Это несправедливо".
Разве не она начала это, соблазняя Шури едой? Тем не менее, мне было жаль ее из-за того, что она потеряла своих гостей, особенно с тех пор, как она прошла через все трудности, чтобы пригласить их сюда.
"Я просто шучу. Как насчет того, чтобы они немного пожили у вас, а потом пожили у меня дома? Как это звучит?"
Я не могла сказать, выдержит ли сердце Фины оставаться здесь на все время...
Элеонора-сан на мгновение задумалась над моим предложением.
"Я думаю, что с этим ничего не поделаешь. Хорошо, я соглашусь на это".
Мы пожали друг другу руки в знак согласия.
Сейчас было немного поздно говорить об этом, но что это было за совпадение? Фина действительно выглядела немного успокоенной. Так что, может быть, это было хорошо?
"Ах да, пока я не забыла… Мама, у меня есть просьба."
"Что это?"
"Я хочу показать Фине и Шури замок. Я могу?"
"В замок?"
"Шури сказала, что хочет увидеть замок, поэтому я хочу отвести ее туда". - спросила Ноа, ее голос немного дрогнул.
"Хорошо, ты можешь это сделать".
"Неужели?!"
"Да. Все должно быть хорошо, пока Юна-тян с вами."
"Юна-сан?"
Все посмотрели на меня.
"О, разве ты не знала? У Юны-тян есть разрешение на вход в замок, так что она может входить, когда захочет."
"Эта штука не ограничивается только мной?"
Я предполагала, что это будет проблемой, если я использую его, чтобы привести кого-нибудь.
"Все должно быть в порядке, пока ты не приведешь туда какого-нибудь странного фехтовальщика или мага. Если вы просто приводите с собой этих милых девушек, проблем быть не должно. Кроме того, если что-нибудь случится, пока они там, это будет ваша ответственность".
Очевидно, существовала огромная разница между тем, чтобы привести с собой подозрительного мага или фехтовальщика, и несколькими молодыми девушками. Я также могла бы согласиться с тем, что если что-то случится, пока мои гости будут там, это будет моя ответственность. В этом был здравый смысл. В конце концов, они будут моими гостями.
"Хорошо, тогда как насчет того, чтобы пойти туда завтра? Я позабочусь о том, чтобы вы вошли".
"Действительно?"
"Вы трое не создадите никаких проблем, верно?"
Когда я это сказала, Фина с беспокойством посмотрела на свою сестру. Она уже сказала Шури не причинять никаких неприятностей, но все еще боялась, что ее сестра может в конечном итоге сделать что-то неподобающее.
"Все будет хорошо".
Я попыталась развеять беспокойство Фины.
"Если ты беспокоишься, я тоже могу пойти с вами".
"А как насчет вашей работы?"
"Я могу сделать небольшой перерыв. Его Величество тоже там".
Поразмыслив об этом с минуту, я поняла, что это может стать проблематичным, если мы встретим дворян, которые решат поднять шум, поэтому я согласилась, чтобы Элеонора-сан присоединилась к нам.
"Отлично, давайте устроим приветственную вечеринку сегодня вечером".
Элеонора-сан отпраздновала наше прибытие праздником у себя дома, и мы все остались там на ночь.
На следующее утро, наскоро позавтракав, мы приготовились отправиться в замок.
"Я тоже хочу пойти..."
Шайа, на которой была ее униформа, посмотрела на нас с завистью.
"К сожалению, тебе придется пойти в академию. Убедись, что ты учишся правильно. Кроме того, разве тебе не нужно готовиться к школьному фестивалю?"
"Да, я знаю, мама. Ладно, Ноа, убедись, что ты правильно руководишь всеми вместо меня."
"Хорошо."
Шайа погладила Ноа по голове и ушла в академию.
"Тогда мы должны идти?"
"Да, пошли!" - энергично ответила Шури.
Мы прошли через столицу, осматривая различные достопримечательности, и вскоре прибыли в замок. У Шури была широкая улыбка на лице, когда она с благоговением смотрела на него.
"Он такой большой..."
"Ты не будешь слишком шуметь, когда мы войдем внутрь, хорошо?"
"Хорошо!"
Фина крепко схватила Шури за руку, словно желая убедиться, что она не сбежит.
"Хорошо, все, давайте зайдем внутрь".
Сегодняшним учителем, ответственным за нашу экскурсию, была Элеонора-сан, и она провела нас внутрь.
Солдат у ворот замка заметил наше приближение.
"Элеонора-сама, Медведь-доно, добро пожаловать".
Медведь-доно?
Внезапно я сообразила, в чем дело. Несмотря на то, что я давно получила разрешение на вход, мне ни разу не пришлось его показывать. Это означало бы, что он знал меня не по имени, а скорее по тому, как я одевалась.
Хотя, быть названной Медведем-доно было немного…
"Эти дети-мои знакомые, поэтому, пожалуйста, позвольте нам пройти".
"Да, конечно. Вы можете войти."
Солдат выпрямился и отступил в сторону.
Как и следовало ожидать от человека в статусе Элеоноры-сан.
"Элеонора-сама, вы такая классная!"
"Действительно?"
Элеонора-сан выглядела вполне счастливой, когда Шури так ее хвалила.
"О, я чуть не забыла. Вам не нужно говорить Его Величеству, что она здесь, хорошо?"
Элеонора-сан отдала приказ солдату, глядя на меня.
"Но..."
Солдат посмотрел на меня в замешательстве.
Вероятно, он должен был докладывать Его Величеству всякий раз, когда я приеду, но Элеонора-сан мешала ему сделать это. Получив противоречивые приказы от двух вышестоящих инстанций, он не знал, что делать.
"Все в порядке, мы просто осматриваем замок. Если что-то случится, я возьму на себя ответственность за это".
"Я понимаю. Я не дам знать его величеству."
Похоже, в конце концов солдат решил последовать приказу Элеоноры-сан.
Однако Элеонора-сан сделала правильный выбор. Даже если бы Его Величество получил сообщение о моем прибытии, у меня не было планов навещать принцессу Флору сегодня в ее комнате, так что, если бы он отправился туда, как обычно, он просто потратил бы свое время, не имея другого выбора, кроме как сидеть там и ждать кого-то, кто даже не появится.
О, и тогда если Его Величество скажет Флоре-сама, что я пришла, так что она тоже будет ждать меня. Если бы это случилось, мне было бы жаль ее. Было бы лучше, если бы они с самого начала не знали, что я здесь.
Примечания автора:
Не успела она опомниться, как это стало борьбой за сестер. лол
И, в конце концов, никто не может победить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. лол
Следующая глава будет посвящена осмотру замка, я полагаю?
Глава 257 – Медведь-сан причинил несчастье, сам того не осознавая
После того, как мы вошли в замок без каких-либо проблем, Элеонора-сан начала нашу экскурсию. Мы проходили проход за проходом, каждый из которых был красиво украшен. Все это было мне знакомо, но Шури, которая приезжала сюда в первый раз, не могла удержаться, чтобы ее глаза не заблестели, когда она огляделась. С другой стороны, Фина, которая тоже давно не была здесь, выглядела немного взволнованной.
Вскоре я поняла, что Элеонора-сан водила нас по тем же местам, где я была, когда впервые посетила замок. Была ли назначена обзорная экскурсия?
Что ж, поскольку замок не был местом, куда простолюдины могли свободно войти, просто чтобы осмотреться, возможно, это действительно был установленный маршрут для гостей.
Мы посетили множество достопримечательностей и в конце концов добрались до тренировочных площадок для солдат и рыцарей, что вызвало у меня волну ностальгии.
Это было место, где я встретила принцессу Флору.
Я вспомнила, как была удивлена, когда в тот момент, когда я вошла, маленькая девочка подошла и обняла меня. Только позже мне сказали, что она была принцессой.
Фина в то время так нервничала, что утверждала, что вообще не помнит, что произошло. Такое прекрасное воспоминание…
На тренировочных площадках большая группа рыцарей и солдат практиковалась в искусстве владения мечом. В воздухе раздавался звон металла, когда они замахивались мечами друг на друга. Как бывший геймер, я наслаждалась зрелищем, но лично предпочла бы увидеть тренировку магии. Я действительно хотела увидеть, насколько могущественны маги замка.
"Хм? Третий эскадрон рыцарей сейчас тренируется..." - пробормотала Элеонора-сан, глядя на тренировки. Она закатила глаза, выглядя немного недовольной.
"Ладно, девочки, пойдем куда-нибудь в другое место".
Мы даже не посмотрели на них в течение нескольких секунд, когда Элеонора-сан уже проводила нас до выхода. Ну, это может быть не то, что должны видеть дети, поэтому я не возражала. Я тоже не была слишком заинтересована в том, чтобы рыцари и солдаты практиковались на виду.
"Кто тут, если это не Элеонора-доно?"
Когда мы уже собирались уходить, бородатый мужчина лет сорока с чем-то окликнул Элеонору-сан с широкой улыбкой на лице. В тот момент, когда она его увидела, ее женственное лицо выглядело так, словно она увидела что-то физиологически отталкивающе. Его взгляд был настолько неприятен мне, что я рефлекторно натянула капюшон Медведя-сан. Фина и Шури спрятались за мной, в то время как Ноа уже была позади Элеоноры-сан.
"Рутум..."
Элеонора-сан произнесла его имя, повернувшись к нему лицом. Она выглядела так, словно случайно проглотила горького жука.
"Должно быть, это и есть тот самый Медведь, о котором ходят слухи. И ваша дочь, как я вижу."
Мужчина подошел к нам. Он посмотрел на нас с Ноа так, словно собирался провести по нам языком.
"Моя дочь робкая, так что не могли бы вы перестать на нее смотреть?"
"Боже мой, извините меня. Она напоминает мне ее старшую сестру, какая милая."
"Да, они обе похожи на меня, вот почему".
Элеонора-сан ответила на замечание мужчины вежливой улыбкой.
"В любом случае, ты проводишь для них экскурсию по территории замка, Элеонора-доно?"
"Да. Мы не хотели мешать вашей практике, поэтому мы уже уходили. Мы будем признательны, если вы не будете возражать против нас."
"Нет, нет. Пожалуйста, осматривайтесь вокруг не спеша. Другие рыцари будут работать усерднее, зная, что ты наблюдаешь за ними."
"Я ценю ваше предложение, но нам все еще нужно посетить много других мест, поэтому, пожалуйста, извините нас. Давайте, девочки, пойдем".
Мы молча последовали за Элеонорой-сан, когда она начала уходить. Когда я повернулась, чтобы украдкой взглянуть на мужчину, я увидела, что он пристально смотрит на Элеонору-сан.
"Мама, все в порядке?"
"Не волнуйся об этом, Ноа. Я не позволю ему и пальцем тебя тронуть."
Она положила руку на голову Ноа и мягко улыбнулась.
Этот человек, казалось, знал, кто я такая, но я не могла припомнить пары глаз, которые выглядели бы так неприятно. Я чувствовала, что это может быть хорошей идеей, по крайней мере, узнать, кто он такой, поэтому я планировала спросить Элеонору-сан о нем позже. Фина и Шури, к счастью, не были в этом замешаны, и я хотела бы, чтобы так все и оставалось.
Чтобы поднять настроение, Элеонора-сан привела нас в сады.
"Ууу, здесь так много цветов."
"Так красиво".
"Как насчет того, чтобы сделать перерыв здесь?"
"Фина, Шури, пойдем туда!"
"Не беги и не спотыкайся, хорошо?"
"Хорошо!"
Ноа схватила этих двоих за руки и повела их дальше в сад, в то время как Элеонора-сан и я медленно шли к центру.
"Эти трое выглядят так, как будто им очень весело".
Мы посмотрели на дружных девушек и улыбнулись.
"Элеонора-сан, кем был тот мужчина ранее? Его отношение к вам было довольно плохим."
Я спросила ее, когда девочки скрылись из виду.
Если бы этот парень представлял опасность для девушек, я бы считала его своим врагом.
"Этот парень ненавидит меня".
Это я могла бы сказать так. В конце концов, этот человек хмуро посмотрел на Элеонору-сан, когда мы уходили.
"У дворян есть фракции или что-то в этом роде?"
Я все еще мало что знала об этом мире. Мне никогда не приходилось сталкиваться с такого рода политикой, так как я активно не ходила в школу и не должна была изучать ее, чтобы устроиться на работу. Единственное, что я могла предположить о такой политике, было основано на историях из манги и романов.
"Конечно, есть фракции, но, возможно, правильнее будет сказать, что он затаил на меня злобу".
Может быть, Элеонора-сан отдавала ему какие-то безумные приказы, которые он должен был выполнить? Или, может быть, он просто обижался, потому что она продолжала прогуливать свою работу?
"Я почти уверена, что то, о чем ты сейчас думаешь, отличается от реальной причины".
"Я ни о чем не думаю".
Мне действительно хотелось, чтобы она перестала читать мои мысли.
"Его зовут граф Рутум Роланд. Причина, по которой он обижается на меня, кроется в Клиффе."
"Клиффе?"
"Эти двое никогда не ладили, но для этого есть более веская причина. Видиш ли, некоторое время назад был еще один парень, который работал на Клиффа. Его отношение тоже было довольно плохим, и в какой-то момент Клифф пришел в ярость от того, что сделал этот человек, и приказал его казнить. Однако этот человек был родственником Рутума. Официальная версия его смерти состояла в том, что он был убит соперником, но я думаю, что графу удалось узнать правду. Вот почему он обижается на нас с Клиффом."
Я не могла представить, чтобы Клифф приказал кого-то казнить. Для того, чтобы он это сделал, этот парень, должно быть, совершил что-то чрезвычайно ужасное. Неудивительно, что граф так сильно не любил Клиффа и Элеонору-сан. Его родственник был убит из-за них. И все же это был просто неоправданный гнев, не так ли? У меня было ощущение, что было что-то еще более глубокое в том, почему он так сильно ненавидел Элеонору-сан.
"Кстати, Юна-тян, ты тоже в этом замешана".
"Я?"
Я не могла припомнить, чтобы когда-либо занималась делами знати или делала что-либо, что могло бы кому-то не понравиться.
Единственными дворянами, с которыми я была знакома, были Клифф и Гран-сан.
"Юна-тян, ты помнишь семью Салбертов из Шилина?"
Ах да, еще была та благородная семья...
Обычно я не хотела их вспоминать.
"Семья Салбертов также является дальними родственниками семьи Роландов".
"Тогда сын из семьи Салбертов..."
"Да, семья Роландов была той, кто взял его к себе. Этот инцидент также является еще одной причиной, по которой он ненавидит меня".
"И меня тоже?"
"Хм, я думаю, что это зависит от сына Херардо. Прежде чем семья Роландов приняла его, его величество запретил всем, кто знал, что произошло, раскрывать содержание этого дела. Любой, кто допустит утечку информации, даже членам своей семьи, не будет прощен и будет казнен. Вот почему сын Херардо не должен был никому ничего говорить о тебе. Это, и я почти уверена, что он слишком смущен, чтобы сказать, что его одолела девушка в костюме медведя. Как будто кто-нибудь поверил бы ему в этом, в любом случае. Кроме того, до меня дошли слухи, что сын Херардо был отправлен на территорию Рутума в качестве слуги. Я уверена, что любой там знает, опасно пытаться выяснять, почему дворянина превратили в слугу. Раньше Рутум использовал семью Салберт в качестве своей пешки, но его силы потерпели поражение, когда эта семья была полностью уничтожена. Поскольку он знает, что мы, семья Фошроуз, были причастны к их уничтожению, он злится на нас за это".
Она тихо вздохнула, закончив свое объяснение.
"Мне, ну, в общем, жаль".
"Юна-тян, ты не сделала ничего плохого. Мы благодарим тебя за спасение Мисы. Кроме того, семья Салберт в конечном итоге была уничтожена в процессе. По сравнению с этим, обижаться на этого парня - ничто. Не говоря уже о том, что он все равно ненавидел нас изначально".
Теперь я могла понять, почему он так сильно ненавидел Элеонору-сан.
Половина этого была вызвана моими действиями в Шилине, так что я все еще чувствовала себя виноватой за то, что причинила неприятности Элеоноре-сан.
"При всем том, что он относится ко мне как к таковой, ничего не поделаешь. На самом деле, есть еще одна причина. Юна-тян, ты помнишь то время, когда ты уничтожила рой монстров недалеко от столицы, чтобы защитить Клиффа?"
"Да, я это помню".
Тогда я уничтожила армию монстров в десять тысяч. В моей Медвежьей коробке все еще оставались остатки поверженных монстров.
"Когда стало известно об орде монстров, направляющихся в столицу, Рутум взял на себя инициативу собрать атакующие силы, чтобы отбросить монстров, чтобы он мог прославиться."
Элеонора-сан посмотрела на меня.
Да, а потом вмешалась я, и извела их, забрав с собой все достижения.
"Когда он узнал, что монстры были побеждены до того, как он смог что-либо сделать, Рутум пришел в ярость от того, что остался ни с чем. Он продолжал беспокоить Его Величество по поводу личности авантюриста, который совершил это. Конечно, Его Величество сказал ему только, что это был авантюрист ранга А, не более того."
Его Величество сдержал свое обещание не разглашать мое имя, ха. Мне нужно будет поблагодарить его за это.
Может быть, мне следует дать ему что-нибудь вкусненькое из еды, в следующий раз когда я приду сюда, без обычного жестокого обращения?
"Однако он выяснил, что авантюрист был каким-то образом связан с Клиффом".
"Действительно?"
"У него появилась эта идея, когда он узнал, что Клифф ушел и встретился с Саней-сан из Гильдии Искателей Приключений сразу после того, как монстры были покорены."
"О, и я была с ним в то время".
"Юна-тян, тогда ты все еще была авантюристом ранга D, так что никто бы не подумал, что ты та, кто уничтожила всех этих монстров. Его Величество сказал ему, что о них позаботился авантюрист ранга А, так что Рутум никогда бы не догадался, что это ты. Не говоря уже о том, что никто бы не ожидал, что девушка, одетая в костюм медведя, способна на такой подвиг."
Правда, никто бы не подумал, что авантюрист ранга D сможет в одиночку победить десять тысяч монстров. Особенно молодая девушка, одетая медведем.
"Более того, его последние деловые предприятия закончились неудачей из-за невезения… Совсем недавно в рудной шахте появились монстры и полностью закрыли это место. Видя, что железо больше нельзя добывать, он быстро скупил большое количество железа на рынке, чтобы поднять цены еще выше, и продать его с огромной прибылью позже. Однако, прежде чем он что-то из этого продал, некто пошел и устранил проблему с монстрами на шахте. Поскольку железную руду можно стало добывать снова, цены сразу же упали, и он понес немалые убытки".
Элеонора-сан хитро улыбнулась мне.
Должно быть, она говорит об инциденте с големом. Хотя в этом меня нельзя было винить. Я просто приняла просьбу Гильдии Искателей Приключений и победила монстров, как обычно. Кроме того, в записях гильдии должно быть указано, что группа Джейда и группа Идиотов-рейнджеров были теми, кто уничтожил големов. Хорошо, что я не взяла на себя никакой ответственности за это. Даже если бы сейчас я лично сказала кому-нибудь, что победила Мифрилового Голема, никто бы мне не поверил.
Тем не менее, кроме того, что касалось Клиффа, казнившего родственника графа, я была в какой-то степени замешана в этой истории. Единственным спасением во всем этом была надежда, что этот парень не знал, что я ответственна за все неприятности, случившиеся с ним.
"Фу фу. Тебе не нужно беспокоиться об этом, Юна-тян. Это была его вина за то, что он пытался легко заработать деньги. Так ему и надо. Я даже рассмеялась, когда услышала о том, что произошло."
Элеонора-сан не смогла сдержать новый смешок.
"В любом случае, я не думаю, что он знает, что ты замешана в этих делах. Тем не менее, он верит, что мы с тобой родственники, и это может принести тебе неприятности. Если этот парень будет приставать к тебе, Его Величество и я позаботимся о том, чтобы защитить тебя."
"Спасибо. На данный момент ничего не произошло, так что, вероятно, все должно быть в порядке".
К настоящему времени я уже много раз входила и выходила из замка, и я не могла припомнить, чтобы когда-либо подвергалась каким-либо домогательствам. Начнем с того, что до сегодняшнего дня я даже не знала о нем.
Скорее всего, в будущем тоже ничего не произойдет.
Скоро начинался школьный фестиваль, и, поскольку Фина, Шури и Ноа были здесь, я должна была пока оставить этот вопрос в стороне.
Примечания автора:
Энцо Роланд-тот самый дворянин, который присвоил деньги из приюта. Затем он был казнен Клиффом. Оказывается, он был двоюродным братом Рутума Роланда. лол
Кстати, Юна действительно знает об этом, но она явно забыла. лол
В любом случае, как вы видели в этой главе, все, что сделала Юна, что причинило несчастье другим, было сокрыто. лол
Глава 258 – Медведь-сан оказывается в окружении Медведей-сан
Пока мы продолжали болтать, Элеонора-сан и я направились в центр сада. Мы сели там за стол и полюбоваться цветами, а над нами было красивое покрывало, закрывающее от солнца. Это было действительно приятное место для отдыха.
В углу сада мы могли видеть девочек, играющих вместе. Хотя дело было не только в них. Принцесса Флора, Ее Высочество и Анджу-сан тоже присоединились к девушкам. Я также могла видеть Укачивающего и Обнимающего плюшевых Медведей, сидящих за соседним столиком. Похоже, принцесса Флора принесла ей плюшевого Мишку-Качалку, и Шури положила рядом с ним своего Плюшевого Медведя-Обнимашку. Я задавалась вопросом, какова была причина для этого…
"О, Юна-тян".
Элеонора-сан и я решили отправиться туда, и Ее Высочество первой обратила на нас внимание. Когда она так крикнула, принцесса Флора немедленно обернулась.
"Медведь-сан!"
"Добрый день".
Сначала я поздоровалась с принцессой, затем с Ее Высочеством и, наконец, с Анджу-сан. Как только я закончила, Шури подошла к принцессе Флоре со своим плюшевым медвежонком в руках.
Почему они играли с плюшевыми игрушками, когда должны были наслаждаться цветами?
Оглядевшись, я заметила, что Фина тоже держалась за плюшевого Медведя, нервно глядя на меня. Я легонько погладила ее по голове, пытаясь успокоить.
Ноа тоже выглядела растерянной, не зная, что делать, и посмотрела на свою мать за помощью.
Как именно сложилась такая ситуация?
"Кития-сама, принцесса Флора, что привело вас двоих сюда?"
"Я гуляла с Флорой, а потом пришли эти девушки, и я пригласила их на чай".
На столе было расставлено несколько чашек чая, которые Анджу-сан, должно быть, приготовила для них. Элеонора-сан села рядом с Ноа и попросила себе чашку.
"Юна-тян, почему бы тебе тоже не присесть?"
Я села рядом с Финой и сделала глоток чая, который мне подала Анджу-сан.
"Фина, что происходит?" - прошептал я ей.
"Мы гуляли, разглядывая цветы, когда неожиданно столкнулись с Ее Высочеством и принцессой Флорой. Шури заметила, что принцесса Флора держится за плюшевого Медвежонка, и бросилась к ней..."
"Шури-тян позвала: "Это Укачивающий Медведь-тян!" и побежала прямо к нам. Я была так удивлена..."
Очевидно, наш шепот не был таким тихим, поэтому Ее Высочество присоединилась к объяснению, улыбаясь и вспоминая что произошло. Хорошо, что принцесса Флора и Ее Высочество были милыми и добрыми… Если бы Шури подбежала к дворянам с плохим отношением, она, скорее всего, попала бы в беду. Я хотела бы, чтобы она была более осторожной...
Ну, если бы здесь, в замке, было много таких дворян, я бы не чувствовала себя комфортнее посещая его, не говоря уже о том, чтобы приводить с собой девочек.
"Девушки представились и сказали нам, что Элеонора и ты привели их сюда, поэтому я пригласила их присоединиться к нам за чашечкой чая. Кроме того, мы с Нуар-тян встречались несколько раз раньше, так что мы уже знаем друг друга, не так ли?"
"Да, мы встречались раньше..."
Ноа ответила довольно робко.
Так что, похоже, даже такой аристократ, как Ноа, стал бы нервничать в присутствии королевы. С другой стороны, члены королевской семьи не были людьми, с которыми можно было бы нормально встречаться, не получив аудиенции. Так что в этом был смысл. Ноа тоже жила в Кримонии, так что ей, должно быть, редко доводилось с ними встречаться. Подожди, разве это не означало, что я была странной с тех пор, как встречала короля каждый раз, когда приходила в замок?
"И все же я был очень удивлена, увидев, что у двух девушек такие же плюшевые мишки, как у Флоры".
Из дальнейшего разговора оказалось, что принцесса Флора была обеспокоена внезапным появлением Шури, но расслабилась, когда Шури окликнула Укачивающего Медведя по имени. Шури сказала ей: "У меня тоже есть один!"и заставила Фину вытащить плюшку, чтобы показать принцессе. Настороженность принцессы Флоры полностью исчезла, как только они начали говорить обо мне.
Нормально ли для королевской семьи ладить с простолюдинами из-за плюшевых медвежат в этом мире?
В фантастических рассказах, которые я читала, это определенно было бы невозможно. Простолюдинам не разрешили бы даже приближаться так близко к королевской семье. Обычно это была бы сцена, где простолюдины пресмыкались на земле и неоднократно извинялись.
Тем не менее, благодаря медвежьим плюшкам, все трое теперь сидели и болтали вместе.
"Медведь-сан… Тут много Медведей-сан".
Принцесса Флора счастливо улыбнулась набору плюшек. С другой стороны, Ноа выглядела немного подавленной, так как она была единственной, у кого не было плюшки. Чувствуя себя плохо из-за нее, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей и передала ей Укачивающего Медведя.
"Укачивающий Медведь-тян, Обнимающий Медведя-тян!"
"Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь!"
Двое младших сильно отреагировали на Медведей.
"Юна-сан?"
"Я одолжу тебе Укачивающего Медведя, Ноа, так что, пожалуйста, не смотри так грустно".
"Большое тебе спасибо."
Ноа радостно посадила Укачивающего Медведя себе на колени и крепко обняла его.
"Ноа-ничан, ты так несправедлива".
"Укачивающий Медведь..."
"Уфуфу".
Теперь две младшие девочки с завистью смотрели на Ноа. Я никогда не смогла бы победить...
Их взгляд вскоре перешел от Укачивающего Медведя к Обнимающему Медведю, которого я держала.
"У вас двоих есть свои плюшки, не так ли?"
"Ты злая, Юна-ничан".
"Обнимающий Медведь..."
Их завистливые взгляды теперь были полностью направлены на меня.
"Я позабочусь об этом, так что ты больше не можешь спорить об этом".
Но прежде чем я опомнилась, Ее Высочество подошла ко мне и взяла Обнимающего Медвежонка из моих рук.
"Мама!!"
"Обнимающий Медведь!"
Ее высочество весело обняла Медведя и вернулась на свое место.
Эм, это был мой Обнимающий Мишка, поэтому я надеялась, что она вернет его должным образом.
Снова оглядев стол, я вдруг поняла, насколько странной стала эта ситуация. Теперь здесь было пять Медведей.
Кроме Элеоноры-сан, Анджу-сан и меня, все держали в руках своего собственного Медведя.
"Юна-тян, мне тоже грустно. Я единственная, у кого нет медведя."
Что она имела в виду, говоря "только она"?
"Я тоже его не держу".
В конце концов, Обнимающего Медведя только что похитила Ее Высочество.
"Но Юна-тян, ты ведь тоже медведь, не так ли?"
Казалось, что в этот момент другие люди уже считали меня Медведем...
Ну, прямо сейчас мне каким-то образом нужно было, чтобы Элеонора-сан сдалась, чтобы количество Медведей не увеличилось еще больше.
"Фуфу. Это действительно уникальное мероприятие. Фол не смог бы присоединиться, даже если бы захотел."
Под словом " Фол " Ее Высочество, должно быть, имела в виду Его Величество, Фоллаут. Ну, он, скорее всего, почувствовал бы себя неловко, сидя в компании девушек, так что, возможно, он даже не захочет присоединиться. Здесь тоже было много детей.
Я беспокоилась, что Шури сделает что-нибудь грубое Его величеству, так что это действительно поможет, если он не появится.
"Подожди, если Юна-тян здесь, может быть, Фол ждет ее в комнате Флоры?"
"Мне позвать его?"
Анджу-сан спросила нас.
"Нет, все в порядке. Когда мы пришли, я попросила охранника у ворот не сообщать ему, так что его Величество даже не знает, что Юна-тян здесь. Мы планировали привести девочек только для осмотра достопримечательностей замка, а не заглядывать в комнату принцессы Флоры."
"В самом деле? В таком случае, у нас сегодня нет никакой вкусной еды?"
Ее Высочество казалась очень разочарованной.
Может быть, эта пара думала, что я прихожу сюда только для того, чтобы принести им еды?
Конечно, я кормила их каждый раз, когда навещала, но я приносила еду принцессе Флоре, а не им.
"Юна-тян, почему бы тебе не взять немного сахарной ваты?"
Элеонора-сан, заметив удрученное выражение лица Ее Высочества, предложила мне.
"Сахарная вата?"
"Боже мой, что это такое?"
"Это конфета, которая ощущается так, как будто ты ешь облако". - ответила Шури, играя с плюшками.
"Облако?"
Принцесса Флора склонила голову набок, выслушав объяснение Шури.
"Как те, что в небе, ты имеешь в виду?"
Ее Высочество взглянула на небо из-под тента и посмотрела на проплывающие мимо белые облака.
"Мама, ты можешь есть облака?"
"Хм, может быть. Они белые и могут быть очень вкусными".
Что это был за ответ?
Неужели люди в этом мире не понимали, как работают облака, и думали, что их можно есть?
Должно быть, она сказала это только для того, чтобы пошутить со своей дочерью, и сама всерьез в это не верила, не так ли? Тем не менее, было бы нехорошо, если бы принцесса действительно верила в это, поэтому я решила внести ясность.
"Флора-сама, ты не можешь есть облака, но есть эту конфету, которая похожа на облако. Вот, позвольте мне показать вам."
Я достала из Медвежьей коробки автомат для сахарной ваты, насыпала немного сахарного песка и влила немного магической силы. Средний купол начал нагреваться и вращаться с высокой скоростью. Вскоре из середины начала вырываться белая нить.
"Что-то вышло".
Принцесса Флора наклонилась над столом и зачарованно смотрела на похожие на хлопок нити, собирающиеся на внешних сторонах машины. Я быстро достала палочку, чтобы начать заворачивать в нее сахарную вату.
"Юна-ничан, я могу это сделать?" - спросила меня Шури как раз в тот момент, когда я собиралась начать.
"Хорошо, но убедитесь, что ты делаешь это правильно".
Я передала ей палочку, и она начала осторожно наматывать на нее нити. Сбоку Фина выглядела так, будто собиралась что-то сказать, но не сказала.
Шури продолжала двигать палочку, позволяя белым нитям медленно обвиваться вокруг нее, и начала появляться форма ватного шарика. Она только однажды пыталась сделать это раньше в приюте, и уже было так хорошо… Может быть, у нее был талант к этому?
Тем не менее, если бы она сказала, что хочет в будущем делать сахарную вату, мне пришлось бы сказать ей, что это не была хорошая идея.
"Это облако!"
"Боже, это действительно похоже на одно. Она должна быть очень пушистой на ощупь."
По мере того как сахарная вата становилась все больше и пушистее, принцесса Флора становилась все более и более взволнованной. Воодушевленная реакцией принцессы, Шури продолжала, пока я не поняла, что это становится слишком большим…
"Шури, остановись, остановись, остановись!"
Я вскрикнула, пока не стало слишком поздно.
Шури на мгновение запаниковала, но быстро остановила машину. Сахарная вата теперь выглядела как миниатюрная гора, сидящая на маленькой палочке.
Что ж, даже при таких размерах ее все равно следует считать хорошим конечным продуктом.
"Принцесса, вот, возьми. Это восхитительно". - сказала Шури и протянула большую сахарную вату принцессе Флоре. Когда она потянулась к ней своими маленькими руками, я испугалась, что она уронит вату, но ей удалось удержать.
"Как мне это съесть?"
"Эм, ты отщипываешь маленькие кусочки и кладешь их в рот".
Я не могла сказать принцессе, чтобы она просто откусывала, как ей заблагорассудится, поэтому я предложил более подобающую леди манеру.
"Кроме того, твои руки станут липкими, так что лучше сначала отложи своего плюшевого мишку".
Как только я это сказала, Анджу-сан тут же переложила плюшку, сидящую на коленях принцессы Флоры, на стол, спасая ее от надвигающейся гибели.
Принцесса не возражала и отщипнула маленькими пальчиками кусочек сахарной ваты, прежде чем положить его в рот.
"Это так мило!"
Выражение лица Флоры-сама осветилось, когда она это сказала. Нам, девочкам, очень нравятся сладкие штучки, да.
"О, это так? Шури-тян, ты можешь сделать немного и для меня тоже?"
"Хорошо!"
Сказала Шури, кивнув, и включила машинку, чтобы сделать еще одну. На этот раз ей удалось приготовить сахарную вату обычного размера и передать ее королеве, которая тут же ее опробовала.
Тем временем принцесса Флора обнаружила, что не может доесть такую большую порцию, поэтому Шури начала помогать. Ничего себе, они действительно хорошо поладили. Было ли это благодаря плюшкам, соединяющим их обоих?
"Итак, о чем вы говорили до того, как мы пришли сюда?"
Элеонора-сан спросила Ноа, сидящую рядом с ней.
"Мы говорили о Юне-сан и о том, не создавала ли мама каких-либо проблем в последнее время".
"Как грубо. Ты же знаешь, я правильно выполняю свою работу."
Однако делать свою работу и создавать проблемы-это две разные вещи. Или все они были одинаковы для Элеоноры-сан? Ну, если бы она не выполняла свою работу, это вызвало бы другие проблемы, так что, возможно, для нее это был правильный способ думать об этом. Тем не менее, с таким заявлением я действительно задавалась вопросом, сколько проблем Элеонора-сан ежедневно доставляла Клиффу и королю.
"Фу Фу, не беспокойся об этом. В конце концов, Фол много работает".
"Кития-сама, когда ты так говоришь, это звучит так, как будто я действительно создаю ему проблемы".
"Ты думаешь, что это не так?"
"Это..."
"Мама..."
Ноа раздраженно посмотрела на мать.
"Я выполняю свою работу должным образом. Если бы это было не так, меня бы отправили обратно в Кримонию, не так ли?"
В том, что она сказала, был смысл. Если бы она действительно была нарушительницей спокойствия, какой казалась, ее бы давным-давно отправили обратно в Кримонию.
"Но подождите, это может быть действительно хорошая идея. Тогда я могла бы вернуться в Кримонию и быть с тобой."
"Оне-сама разозлилась бы на тебя, если бы услышала, как ты это сказала".
"Ты действительно не хочешь, чтобы я вернулась домой?"
Элеонора-сан выглядела немного подавленной.
"Мне грустно, что я не очень часто вижу тебя, но если ты вернешься в Кримонию, то, когда я поступлю в академию, я буду совсем одна в столице". - робко сказала Ноа.
"Ты права. Тогда давай жить вместе, когда придет это время."
Сказала Элеонора-сан и крепко обняла Ноа.
"Фуфу. Итак, Элеонора, значит, ты водила свою любимую дочь по замку?
"Да, я хотела, чтобы друзья моей милой дочери осмотрели замок. Я просто не могла отказать ей, когда она попросила меня".
Объятия Элеоноры-сан стали еще крепче.
Ноа начала смущаться и пыталась вырваться из объятий матери, но Элеонора-сан не позволила ей. Укачивающий Медведь, который в настоящее время находился между Элеонорой-сан и Ноа, выглядел так, словно страдал. Я очень надеялась, что Элеонора-сан скоро ослабит свои объятия…
"Итак, почему девушки приехали в Столицу? Они ведь пришли не просто посмотреть замок, не так ли?
"Моя дочь Шайя пригласила их на школьный фестиваль".
"Школьный фестиваль, говоришь? Моя дочь тоже упоминала об этом не так давно." - сказала ее высочество.
Дочь? Принцесса Флора знала о школьном фестивале?
Она тоже хотела пойти на школьный фестиваль?
Мы еще некоторое время продолжали болтать и любоваться цветами. В конце концов принцесса Флора и Шури заснули, обнявшись на своих плюшевых игрушках, и мы решили, что пришло время для осмотра достопримечательностей замка.
Кроме того, мне удалось вернуть Обнимающего Медведя от Ее Высочества.
Примечание автора:
Я решил назвать Ее Высочество Китией, просто как-то забыл дать ей имя раньше. лол
На случай, если я уже назвал ее другим именем, я извиняюсь.
Следующая глава, вероятно, станет началом школьного фестиваля.
Глава 259 – Медведь-сан играет с волосами Ноа
Прошло несколько дней с тех пор, как мы прибыли в Столицу.
Каждый день мы водили Шури по Столице, чтобы осмотреть множество разных мест. Мы даже навещали Саню-сан и Газар-сана.
Я также приводила девочек в свой Медвежий Домик, и мы вместе убирали его, а потом играли с Медведями во дворе.
Мы хорошо поработали, и в мгновение ока наступил день фестиваля.
"Ну что ж, тогда мне нужно идти и собираться. Когда начнется фестиваль, пожалуйста, приходите прямо в академию. Я встречу тебя у входа, поэтому, пожалуйста, не убегай, пока я не приеду и не заберу тебя."
"Онее-сама, ты уже говорила мне это несколько раз..."
"О, и еще, ты получила деньги? Если вы забудете об этом, вы ничего не сможете купить".
"Мама дала мне немного, так что со мной все будет в порядке".
На самом деле, Ноа была не единственной, кто получал деньги от Элеоноры-сан. И Фина, и Шури тоже получали пособие. Фина сначала сопротивлялась и хотела отказаться, но с непоколебимой настойчивостью Элеоноры-сан в конце концов сдалась и приняла это.
Элеонора-сан тоже пыталась дать мне деньги, но я сказала ей, что она уже заплатила мне за мои услуги по сопровождению и сумела отказаться.
"Также, также..."
Шайя продолжала расхаживать взад и вперед, пытаясь понять, не следует ли ей напомнить Ноа о чем-то еще.
"Онее-сама, со мной все будет в порядке! Пожалуйста, поторопись и уходи, чтобы не опоздать".
Ноа отругала свою старшую сестру, которая уже давно должна была уйти.
"Фу, прекрасно. Юна-сан, пожалуйста, позаботься о девочках."
"Я так и сделаю. Удачи вам в вашей экспозиции".
"Спасибо. Ладно, я сейчас же ухожу!"
Шайа выбежала из комнаты, ее юбка развевалась за спиной.
"Боже. Онее-сама думает, что я все еще ребенок."
"Ну, ты все еще такая, не так ли?"
Теперь, когда Шайа, наконец, ушла в школу, в комнате внезапно воцарилась тишина.
У нас еще было немного времени до отъезда, так на что нам его потратить?
"О, это верно. Иди сюда, Ноа.
"Что это?"
Она немедленно подбежала ко мне.
"Сядь на стул".
Ноа сделала, как я просила, поэтому я отошла ей за спину, достала расческу из коробки Медвежонка и начала расчесывать ее длинные, золотистые волосы.
"Ч-что ты делаешь?" - немного удивленно спросила Ноа.
"Ну, Клифф попросил меня убедиться, что странные, злые насекомые не приблизятся к тебе на фестивале".
"Ты действительно веришь в то, что сказал отец?"
"Ты ему не веришь, Ноа?"
"Я не уверена. Тем не менее, я не думаю, что кто-нибудь подойдет ко мне, если только это не будет на балу".
Хотя я в какой-то степени понимала точку зрения Ноа, мои единственные знания о дворянах были почерпнуты из фантастических историй. Здесь я не была уверена, как или где люди будут подходить к Ноа.
Возможно, какой-нибудь благородный мужчина мог подойти к нам на фестивале и попросить вместе осмотреть это место. Если бы ему было всего около десяти лет, я не думала, что случится что-то плохое, но если появится человек постарше… Когда дело доходит до благородных браков, это должно быть довольно распространенным явлением, чтобы существовала разница в возрасте, и чтобы они сочетались вместе…
"Итак, почему ты расчесываешь мои волосы?"
"Я подумала, что нам следует сменить твою прическу. С этим люди, которые не знают тебя так хорошо, не должны быть в состоянии узнать тебя."
Вероятность того, что кто-нибудь сможет узнать ее издалека, была бы невелика, если бы она выглядела немного иначе. Обычно, когда человек ищет кого-то в толпе, он ищет какую-то определяющую характеристику. В моем случае, если бы я сменила свой костюм Медведя на обычную одежду, никто бы не узнал, кто я такая. Изменение прически Ноа, скорее всего, должно сработать в ее случае.
"Мы делаем это на всякий случай, если возникнут проблемы. Что ж, если ты действительно не хочешь менять прическу, мы можем отложить эту идею в сторону."
"Я в порядке, если ты делаешь это для меня, Юна-сан".
С разрешения Ноа я начала менять ей прическу.
"Скажи мне, что выглядит хорошо. Фина и Шури, вы тоже поделитесь с нами своим мнением".
"Ладно."
"Хорошо".
Расчесывая красивые длинные волосы Ноа, я думала о том, какие прически подойдут ей. Сначала я разделила ее волосы пополам и сделала из них хвостики, как у Шайи.
"Это то же самое, что и у Шайи-сама".
"Это Шайа-ничан".
Фина принесла зеркало и поставила его перед Ноа.
"Это действительно то же самое, что и у Онее-сама".
Ноа с довольной улыбкой коснулась своих волос.
"Это тебе идет, но, к сожалению, мы не можем сделать этот стиль".
"Почему бы и нет?!"
"Я имею в виду, что, если ты будешь выглядеть как Шайа, люди сразу узнают, кто ты такая".
Я уже заранее знала, что это будет не очень хорошая идея, но я не могла устоять перед желанием увидеть Ноа с хвостиками. Как и ожидалось от сестер: когда я сделала ей такую прическу, она выглядела точь-в-точь как ее сестра. Шайа, должно быть, была очень похожа на Ноа, когда она была младше.
Затем я попробовала хвостик, а затем хвостик сбоку.
"Ноа-сама, ты такая милая".
"Ноа-ничан, ты милая".
Какую бы прическу я ни примерила, все они мило смотрелись на Ноа. Мне было трудно решить, какая из них подходит ей больше всего.
Пока я продолжала играть с волосами Ноа, в комнату вошла Элеонора-сан.
"Боже, что мы здесь делаем?"
"Мы играем с волосами Ноа".
"Юна-сан, дело не в этом".
Ноа указала на это и продолжила объяснять своей матери, что мы на самом деле делаем. Впрочем, игра с ее волосами была частью этого.
"Я понимаю. В таком случае, я должна присоединиться".
"Мама?!"
Элеонора-сан сменила меня, и мы начали придумывать все новые и новые прически. Волосы с кичками, косички. Не было ни одного стиля, который мы упустили. Мы даже придумали множество вариаций, и каждая из них мило смотрелась на Ноа.
"Нет, какой тебе понравился больше всего?"
"Фу, у меня болит голова. Мама, Юна-сан, разве вы двое не просто играете с моими волосами?"
Да, мы делали это. Возможность поиграть с такими красивыми светлыми волосами, как у Ноа, была редкой возможностью, которую я не собиралась упускать. Я бы также поиграла с волосами Фины, но с ее короткими волосами было не так много всего, что можно было сделать. Более длинные волосы Ноа было гораздо легче укладывать.
Тем не менее, если бы мы, в ближайшее время, не приняли решение, нам пришлось бы идти на фестиваль, ничего не добившись.
Посовещавшись еще немного, мы наконец выбрали прическу. Мы собрали волосы Ноа в конский хвост и завязали его большой лентой.
Конский хвост с лентой не был слишком особенной прической, но если бы она слишком выделялась, ее маскировка потеряла бы всякий смысл.
Так как было уже время, мы отправились в академию вскоре после этого. Элеонора-сан хотела бы пойти с нами, но, к сожалению, ей нужно было на работу.
Мы пошли пешком, и Ноа радостно скакала по дороге, ее хвостик качался взад и вперед позади нее.
"Я так взволнована!"
"Ноа, ты впервые идешь на школьный фестиваль?"
"Да. В конце концов, они не отпускали меня одну в Столицу."
Ну, конечно, они не позволили бы десятилетней девочке путешествовать в столицу одной. В прошлом году ей было девять лет, что было еще большей причиной не отпускать ее.
"Шури, ты не можешь отпустить мою руку. Хорошо?"
"Ммм, я знаю".
"Кроме того, убедись, что ты не уронишь свои деньги. Хорошо?"
"Я не буду. Не волнуйся так сильно."
Рядом с Ноа и мной старшая сестра беспокоилась о своей младшей сестре.
Так как в академии, куда мы собирались, учились дворяне, Фина предупредила Шури, чтобы та не вела себя так небрежно, как она вела себя с принцессой Флорой на днях. Фина не могла ругать ее в то время, но сделала это в тот момент, когда мы покинули замок. Было бы неприятно, если бы мы связались с каким-нибудь незнакомым дворянином, и это также вызвало бы проблемы у Элеоноры-сан. Вот почему Фина теперь крепко держала Шури за руку, чтобы убедиться, что она не убежит.
Фина заметила, что я улыбаюсь им.
"В чем дело? "
" Хм? Мне просто было интересно, все ли братья и сестры такие. Шайа также очень беспокоился о Ноа, так что... "
"Онее-сама слишком сильно беспокоится."
"Это верно, Онее-тян тоже слишком сильно беспокоится".
Шури согласилась с Ноа.
Ребенок никогда не знает, насколько сильна любовь его родителей, или, в данном случае, насколько сильна любовь его сестры...
По мере того как мы приближались к академии, мы стали видеть все больше людей, направляющихся в том же направлении. В результате на меня падало все больше и больше взглядов.
Естественно, я не забывала, что чем больше людей будет, тем больше на меня будут смотреть, но что я могла поделать? Я слышала, как дети шептались со своими родителями: "Мишка-сан?" и "Это Мишка-сан со школьного фестиваля"., но я могла только изо всех сил отключиться от этого шепота.
К тому времени, как мы прибыли в академию, мы практически тонули во взглядах.
"Онее-сама еще не пришла за нами".
Мы не смогли найти Шайу у входа.
Пока мы ждали, участники фестиваля медленно потекли в академию. У ворот все они протягивали либо свои карты гражданина, либо карты гильдии, как того требовала академия, чтобы убедиться, что преступники не могли войти.
От нечего делать, я наблюдала, как другие дети бегали около входа. Потом вдруг один из них подбежал ко мне и обнял.
"Это Медведь-сан!"
"Медведь!"
Один за другим дети медленно начали тянуться ко мне.
"Какой милый костюм. Это было сделано специально для школьного фестиваля?"
"Какой милый Медведь-сан".
"Мама, я тоже хочу увидеть Медведя-сан".
Один за другим взрослые отпускали руки своих детей,и толпа детей вокруг меня становилась все больше.
Не могли бы они, пожалуйста, не делать этого? Я натянула капюшон, чтобы закрыть лицо.
"Юна-сан!"
"Юна-онеечан!"
"Юна-ничан!"
Три девушки в тревоге окликнули меня, но сейчас было не время для этого. Они должны помочь мне убежать от этого роя детей. Если бы они были монстрами или какими-то другими врагами, я могла бы просто использовать магию или Удар Медведя, чтобы уничтожить их всех, но я, очевидно, не могла так поступить с детьми.
"Медведь-сан такой мягкий".
"Медведь-сан, пушистик".
"Извини, но ты можешь отпустить меня?"
Я любезно расспрашивала детей, но безрезультатно. В конце концов, я все еще застревала в море детей, из которого не было выхода, в то время как взрослые просто смотрели и улыбались.
Не могли бы они, пожалуйста, остановить их вместо того, чтобы просто наблюдать?
"Помогите..."
Я закричала, зовя на помощь.
"Юна-сан? Что происходит?!"
Мой господь и богиня-спасительница, Шайа, появилась из ниоткуда.
"Шайя, помоги мне!"
Я окликнула ее. Шайя бросила один взгляд на всех детей вокруг меня, вздохнула и начала выводить меня из моего затруднительного положения.
"Да ладно тебе, Медведь-сан встревожен. Отпусти ее."
"Хорошо..."
"Хорошо".
Пока Шайа убеждала их, дети отпускали меня один за другим, и в конце концов я освободилась из их окружения.
"Спасибо, Шайа. Ты действительно спасла меня".
"Юна-сан, что, черт возьми, ты делала?"
Шайа посмотрела на меня в некотором замешательстве.
"Мы ждали тебя здесь, а потом дети просто продолжали подходить ко мне".
Все, что я сделала, это стояла здесь. Я больше ничего не делала.
Дети продолжали пялиться на меня, как будто я была гигантской мягкой игрушкой, за которую они отчаянно хотели ухватиться. Может быть, я была слишком чувствительна по этому поводу, но я никогда не думала, что нападение детей может быть таким ужасным.
"Юна-онеечан, ты в порядке?"
"Юна-ничан".
"Юна-сан".
Когда девочки подошли ко мне, остальные дети посмотрели на них и снова начали приближаться ко мне.
Я немедленно велела девочкам оставаться на месте, и, к счастью, Шайи быстро нашла решение.
"Если мы останемся здесь, дети снова придут за ней, так что давайте зайдем внутрь".
Мы согласились, и Шайа провела нас в академию. Дети, которые остались позади, выглядели очень разочарованными, но с этим ничего нельзя было поделать.
"Шайа, большое тебе спасибо. Я не знаю, что бы я делала без тебя."
"Юна-сан, ты всегда носишь этот наряд, так что имеет смысл, что не подумала, что такое может случиться. В конце концов, это довольно сильно выделяется".
Не то чтобы я забыла. Я просто не думала, что дети увидят во мне фестивальную достопримечательность.
Смогу ли я вообще вот так разгуливать по академии?
Примечание автора:
Я не думаю, что кто-нибудь помнит оригинальную прическу Шайи, но в LN я изменил ее прическу на два хвостика (там есть иллюстрация, если вы хотите ее проверить).
Как обычно, я также изменил ее на два хвостика в веб-версии.
Я действительно ценю всю вашу поддержку, которая помогла мне зайти так далеко.

Юна и принцесса Тилия
Глава 260 – Медведь-сан встречает принцессу
Я достала свою карточку гильдии и подняла ее над хрустальной пластиной. После того, как я прошла проверку, мне дали листок бумаги. Оглядевшись, я увидела, что другие люди, которые входили, тоже получили по одному листку. Я взглянула на содержание и поняла, что это был опрос. Он просил меня записать, какие программы я считаю интересными.
Значит, журналы манги были не единственными, кто делал это, да? Я задавалась вопросом, были ли опросы здесь обычным делом. Подсчет всех результатов по разным ответам звучал как мучение, тем более что искренность людей всегда можно было поставить под сомнение. Некоторые могли бы просто написать что-то быстро, не заботясь о том, как это повлияет на результаты.
Как только мы вошли в академию, некоторые из детей, которые окружали меня ранее, также прошли проверку. Они заметили меня, и, поскольку мы все шли по одной дорожке, я поняла, что мне некуда бежать. Я быстро подошла к Шайе, чтобы меня не разлучили.
"Если мы пойдем пешком, я не думаю, что они снова попытаются окружить тебя. В любом случае, давайте сначала отправимся к нашему стенду."
Все кивнули в знак согласия с предложением Шайи.
"Кстати, я задавалась этим вопросом с того момента, как увидела тебя, но почему у Ноа другая прическа?"
Должно быть, она была удивлена, увидев, что волосы Ноа изменились, ха. В конце концов, она видела ее сегодня утром.
"Разве это мне не подходит?"
Ноа обеспокоенно коснулась своих волос.
"Нет, это мило. И все же сегодня утром ты сделала прическу, как обычно, так почему же сейчас все по-другому?"
"Юна-сан серьезно отнеслась к словам отца".
Затем Ноа продолжила объяснять, почему я изменила ее прическу.
"Ну, отец и Юна-сан слишком сильно беспокоятся. Я понимаю, что отец и мать обеспокоены браком, но эти люди не будут напрямую обращаться к Ноа, чтобы обсудить это".
"И все же, никогда не знаешь, действительно ли кому-то из этих людей нравится Ноа. Например, если они увидели Ноа на вечеринке, подумали, что она симпатичная, и захотели поговорить с ней, когда у них появится возможность, то они могли бы попытаться сблизиться с ней, если заметят ее сегодня".
Ноа была очень милой девушкой. Кроме того, она посещала вечеринки в красивых платьях, так что для кого-то это могла быть любовь с первого взгляда. Однако ответ Ноа на это был довольно откровенным.
"Я откажусь от любого парня, который не наберется смелости поговорить со мной во время вечеринки".
Она наотрез отвергла их еще до того, как они поднялись ей навстречу. Предпочитала ли она парней, которые были более откровенны в своих словах?
Тем не менее, бабники часто так себя вели, и я не думала, что они ей тоже понравятся. Хотя не должно было быть мальчиков примерно ее возраста, которые были бы такими, мысль о том, что это возможно, была достаточно ужасающей.
"Кроме того, если бы они не смогли поговорить со мной во время вечеринки, они бы ни за что не подошли ко мне в таком людном месте, как это."
Это было правдой. Парень, о котором я думала, не стал бы звать ее в таком месте, как это. Не говоря уже о том, что мы были здесь с ней. Все должно быть в порядке, пока мы не разлучились.
"Я думаю, что это хорошо, чтобы время от времени менять прическу. Менее вероятно, что какой-то раздражающий человек, которого вы знаете, подойдет к вам, и прическа также подходит вам."
Многие дворяне посещали эту академию. Вполне возможно, что какой-нибудь назойливый человек мог попытаться с ней поболтать. Мы должны были действовать осторожно на случай, если появится кто-то похожий на того глупого дворянина, которого мы встретили на вечеринке по случаю дня рождения Мисы.
"Тем не менее, с таким количеством людей вокруг, я не думаю, что меня заметят в любом случае".
Впереди нас уже шло довольно много людей, не говоря уже о том, что за нами следовали дети, многие из которых были примерно возраста Ноа. Попытаться выделить Ноа среди этой толпы действительно должно быть довольно сложно.
"Где твой стенд, Шайя?"
"Мы находимся на Тренировочной площадке номер три".
Шайа продолжила объяснять, что у каждой программы было свое определенное местоположение. Связанные с этим виды деятельности были сгруппированы вместе, чтобы людям не приходилось искать их повсюду. С учетом того, насколько велика территория академии, я в некотором роде пожелала бы получить какую-нибудь информационную брошюру.
Вместо этого я заметила, что академия разместила указатели в различных районах, на которых отображалась карта кампуса и информация о том, где происходит каждая программа.
Тренировочная площадка Номер 3 была одним из мест, используемых для тренировок с мечом и магией в академии, но во время фестиваля здесь располагался киоск с сахарной ватой Шайи.
Мы продолжали болтать о прическах, следуя за Шайей и осматривая окружающие достопримечательности. Пройдя некоторое время, мы добрались до Тренировочной площадки Номер 3. На открытой площади было выстроено множество лотков с едой, а также различные группы стульев и столов. Это выглядело как прекрасное место, чтобы присесть и что-нибудь съесть, прежде чем броситься дальше, чтобы увидеть больше интересного. Поскольку время обеда уже приближалось, в заведении начинала суетиться толпа посетителей.
"Прилавки с едой разбиты в разных местах кампуса, так что, я думаю, там не должно быть слишком многолюдно".
Многочисленные посетители выстраивались в очередь у стендов, а многие другие уже сидели или стояли вокруг, наслаждаясь едой. Как только мы подошли к киоску с сахарной ватой, я заметила, что, в отличие от других киосков, здесь не было покупателей. Неужели они еще не начали продавать?
Каттлея поприветствовала нас, когда мы прибыли.
"Как дела?" - спросила я.
"Все в порядке. Я с нетерпением жду, сколько мы продадим".
Их энтузиазм был хорош. Они явно верили, что сладкая вата будет продаваться.
Я огляделась, и, хотя на некоторых других стендах было не так много покупателей, по крайней мере, у них было несколько. Обернувшись к этому стенду, к которому никто не подходил, я начала немного волноваться.
"Фуфу, мы, безусловно, будем лучшими среди групп продовольственных киосков". - объявил Маркус.
"Группа продовольственных лотков?"
"Академия раздает награды, чтобы мы, студенты, старались. Если мы победим, то сможем получить множество роскошных призов. Вы получили опрос у входа, верно?"
Ах да, мы получили что-то подобное.
Я взглянула на это еще раз. Там попросили нас отметить три программы, которые нам показались интересными и понравились больше всего. Казалось, что именно так студенты будут бороться за призы.
"Вы должны записать номер программы, за которую хотите проголосовать, поэтому запомните номера программ, которые вам понравились больше всего. Наш продуктовый киоск под номером 90, так что обязательно запишите его".
"Ну, только если нет лучших мест".
Я не планировала быть предвзятой в отношении к семье и друзьям. Если бы мне пришлось голосовать, я бы сделала это честно. По крайней мере, так я себя чувствовала.
Фина и остальные, с другой стороны, достали свои анкеты и начали записывать их номера, что я быстро прекратила. Я сказала им, что они еще не должны это записывать, когда мы даже не попробовали их сладкую вату и не посмотрели на другие стенды.
"Шайа-сан, разве ты не должна уже представить меня?"
Девушка, стоявшая позади Шайи, потянула ее за хвост.
Я заметила, что девушка уже некоторое время смотрит на меня. Она носила ту же форму, что и Шайа, так что, должно быть, тоже студентка. Ее лицо показалось мне знакомым, так что я могла видеть ее где-то раньше. Ну, я не думала, что забуду о такой милой девушке, как она, так что, должно быть, это была очень короткая встреча.
"Я понимаю, так что, пожалуйста, перестань дергать меня за волосы".
Девушка отпустила волосы Шайи, и та немедленно поправила прическу. Волосы были девичьей жизнью, поэтому никто не должен дергать их, даже слегка.
"Вы, ребята, оставили меня в стороне от вашего разговора."
"Я тебя представлю, так что больше не дергай меня за волосы. Юна-сан, это Тилия-сама. Она помогает нам с нашим стендом".
Когда Шайа представила ее, девушка шагнула вперед.
"Я наконец-то смогла встретиться с легендарным Медведем-сан. Меня зовут Тилия. Приятно познакомиться."
"Ум… Я Юна. Тоже приятно познакомиться?"
Девушка по имени Тилия протянула ко мне руки, и я сделала то же самое. Она тут же схватила моих кукол обеими руками. Казалось, она знала обо мне, но это был мой первый реальный разговор с ней. Однако я не могла отделаться от ощущения, что видела ее раньше. Неужели я проходила мимо нее, когда была в столице? Когда я приняла миссию сопровождения студентов от Элеоноры-сан, я приходила в академию, так что вполне возможно, что я видела ее там. Однако то, что девушка сказала дальше, совершенно отличалось от того, что я ожидала.
"Ты действительно ходишь в костюме Медведя. Спасибо, что всегда заботишься о моей младшей сестре."
Эм, ее младшая сестра?
Она сказала, что я заботилась о ее младшей сестре, так что она, должно быть, старшая сестра кого-то, кого я знала, верно?
Из всех девушек, которых я знала, я не могла придумать многих, кому она могла бы быть старшей сестрой.
Были Ноа и Миса, и если эта девушка была старше, чем казалась, то Каттлея также могла быть кандидатом. Хотя, судя по ее внешности, я не могла себе представить, что ее более молодая версия будет похожа на любую из этих девушек. Ну, я знала, что есть сестры, которые не похожи друг на друга, но это было маловероятно, верно? Ну, у них могут быть другие мать или отец, так что, возможно,…
Моя первая мысль была о том, что Клифф обманщик и забыл упомянуть, что у него была дочь от другой женщины. Это бы объяснило, почему эта девушка совсем не похожа на Элеонору-сан.
"Юна-сан, я не знаю, о чем ты сейчас думаешь, но я думаю, что это неправильно".
Шайя отвергла мои мысленные домыслы. Хотя я думал, что это правдоподобная история.
"Моя сестра всегда говорит "Медвежонок-сан", "Медвежонок-сан", так что я думала, что ты из тех, кто носит медвежий мех повсюду, но, похоже, я ошибалась. Я не думала, что ты будешь таким милым медведем. Твои руки и ноги тоже в форме медведя."
Тилия погладила моих марионеток Медвежонка-сан, а затем даже встала на мои ноги и туловище.
"Эм, извини, но ты можешь перестать прикасаться ко мне?"
"Мне жаль. Ты можешь позволить мне хотя бы обнять тебя?"
Я думала, что таких слов будет достаточно, чтобы заставить ее отпрыгнуть от меня, но вместо этого она раскрыла руки для объятий. Почему это происходило?!
"Ты такая мягкая, как и говорила моя сестра".
Она крепко сжала меня в объятиях, даже не дожидаясь, пока я позволю.
"Ва-подожди, что?"
"Это чувство может стать захватывающим".
Она продолжала тереться обо меня руками и, наконец, прижалась лицом к моей груди.
"Как несправедливо, я тоже!"
Шури подбежала ко мне сзади и тоже обняла. Это ничем не отличалось от ситуации, в которой я оказалась ранее у входа.
Я схватила Тилию за плечи и оттолкнула ее от себя.
"Так что же здесь происходит? Шури, ты тоже отпусти."
"Мне жаль. Моя сестра сказала мне, как мягко и хорошо тебе, когда она тебя обнимает, поэтому с тех пор я хочу тебя обнять."
"Даже если так, ты не должна внезапно обнимать кого-то вот так".
Тилия извинилась и, наконец, отошла от меня.
Она продолжала упоминать младшую сестру, но на самом деле, о ком она вообще говорила?
Как бы я ни ломала голову, я все равно не могла этого понять. Если бы это была не Ноа, может быть, это была Миса? Хотя они совсем не были похожи.
"Отец и мать тоже рассказывали мне много историй о тебе".
Ее отец и мать? Я встречалась с родителями Мисы только один раз, и то на ее дне рождения. С тех пор я их не видела.
"Особенно то, как ты всегда приносишь моей сестре вкусную еду."
Еда? Я не припоминала, чтобы когда-нибудь приносила Мисе еду. Единственное, что я ей принесла, - это праздничный торт.
"И все же я не понимаю, почему ты всегда приходишь, когда меня нет рядом? Когда я прихожу домой, они все рассказывают мне о том, какой вкусной была еда, которую принес им Медведь-сан, и каждый раз я чувствую себя обделенной. Кроме того, Нии-сан сказал мне, что, когда приходит Медведь-сан, отец всегда перестает работать, что доставляет ему много хлопот. Почему ты не можешь побеспокоить меня?"
Подождите, может ли это быть?
Сестра этого человека звала меня Медведь-сан, и я часто приносила ей еду. Ее отец отрывался от работы всякий раз, когда я приходила, и это беспокоило ее брата. Все кусочки головоломки медленно встали на свои места.
Я повернулась, чтобы взглянуть на Ноа, и было ясно, что она очень нервничает в присутствии Тилии.
На это оставался только один возможный ответ.
"Может быть, ты старшая сестра принцессы Флоры?"
"Правильно. Ты не знала?"
Конечно, я не знала!
Я даже не знала, что у короля была еще одна дочь, не говоря уже о том, чтобы знать ее имя. Мне никто не сказал, а я и не подумала спросить.
Я знала, что его старшему сыну было около двадцати лет, в то время как Флоре-саме было всего четыре-пять лет, так что, думая об этом сейчас, было бы не странно, если бы между этими двумя был еще один ребенок. Я еще раз взглянула на Тилию и сразу понял, почему она показалась мне знакомой. Ее черты были очень похожи на принцессу Флору и Ее Высочество.
"Итак, в общем, когда я услышала, что Шайа-сан знала Медведя-сан, и что Медведь-сан приедет сегодня на фестиваль, я спросила, могу ли я помочь в ее магазине в обмен на то, что она познакомит меня с Медведем-сан".
О чем только думала Шайа?
Заставить принцессу помогать у прилавка с едой? Ноа также смотрела на Шайю и Тилию, как будто не могла поверить в то, что только что услышала.
"Итак, у Флоры-сама есть старшая сестра, да..."
"О, и я хотела поблагодарить тебя за то, что ты так часто заботишься о моей сестре."
"Нет, все в порядке..."
"Кроме того, я хотела сказать тебе, что она действительно любит плюшевых мишек, которые ты ей подарила. О, и книжки с картинками тоже хороши. Каждый раз, когда я слышала о тебе от Флоры, я задавалась вопросом, что ты за девушка, которая делает все это для нее."
Я готовила для нее еду и рисовала книжки с картинками, но плюшек, я их не делала. Ну, я не сказал ей об этом конкретно, так что неудивительно, что она подумала, что их сделала я.
"Я также ценю твою готовность обучать Зелефа рецептам. Пудинг действительно вкусный".
"Да, это так".
"Ммм, это действительно вкусно".
"Я хочу когда-нибудь съесть больше этого".
Когда Тилия заговорила о вкусе пудинга, Маркус и остальные тоже присоединились к ней.
"Если все будут усердно работать, тогда я угощу вас чем-нибудь."
"Действительно?"
“Да”.
"Хорошо, Тимор, давай сделаем все возможное".
С пудингом в качестве награды у всех поднялся дух. Ну, дать им немного пудинга было сущим пустяком, если это было то, что нужно, чтобы мотивировать их…
Примечание автора:
С этим, наконец, появилась старшая сестра Флоры.
Я решил сделать старшую сестру, когда писал о старшем сыне, но не было никакой хорошей возможности, чтобы она появилась… поэтому я использовал этот шанс здесь.
Я думаю, что в следующей главе будет немного достопримечательностей.
Глава 261 – Медведь-сан рекламирует магазин
Я была очень удивлена, узнав, что у принцессы Флоры была старшая сестра. Я никогда не думала, что, из всех мест, встречу ее здесь, на школьном фестивале.
Не говоря уже о том, что она неожиданно была близкой подругой Шайи, но это, скорее всего, потому, что Его Величество и Элеонора-сан тоже были близкими друзьями?
Их семьи были близки, в то же время они были одного возраста. Учитывая, насколько вероятно, что дворяне и члены королевской семьи будут взаимодействовать друг с другом, я полагаю, имело смысл, что они могли бы быть друзьями.
И все же, все ли члены королевских семей в этом мире были такими дружелюбными?
Что ж, это было гораздо лучше, чем иметь королевскую семью с дурными намерениями.
"Итак, как поживает стенд? Похоже, вы продаете не так уж много..."
"Ну, это потому, что у нас еще не было клиентов".
"Они начнут приходить прямо сейчас. Эй, детки, хотите попробовать сахарную вату?"
Маркус окликнул детей, которые, как я заметила, смотрели на меня. Дети переглянулись, покачали головами и убежали
.
"Маркус, ты не можешь спрашивать их с таким страшным лицом."
"Что? Ты хочешь сказать, что мое лицо страшное?"
"Ты недостаточно улыбаешься".
Как и сказал Шайа, улыбка Маркуса была не тем, что мы сочли бы лучшим. Если бы человек с такой улыбкой подошел ко мне и попросил попробовать какую-нибудь еду, о которой я никогда раньше не слышала, я бы тоже отказалась.
Я сама готовила еду только для знакомых и не брала с них за это плату. Вот почему все ели мою стряпню, не убегая.
Здесь же все были незнакомцами, поэтому я не думала, что кто-нибудь попробует сладкую вату, не зная, что это такое, а тем более заплатит за нее деньги.
Хм, группа Шайи была в некотором затруднении. Даже если сахарная вата была вкусной и новой для этого мира, она не продавалась бы, если бы люди этого не знали.
Я повернулась, чтобы посмотреть на другие прилавки. Между каждым из них была значительное расстояние, вероятно, для того, чтобы использовать широкое пространство тренировочной площадки и дать ларькам ощущение открытого воздуха. В магазине рядом с нами продавали суп, а в том, что напротив, продавали напитки.
Если бы пространство между каждым магазином было меньше, клиенты из других магазинов, естественно, высыпали бы, и в нашем киоске не было бы такого затишья. К сожалению, это было не так. Поэтому нам придется придумать что-то другое.
Я повернулась к нашему стенду. Первое, что нужно было проверить - это цена сахарной ваты. Если бы она был дорогой, не многие люди купили бы ее. Это могло бы быть слишком дорого для детей, которых, как я ожидала, сладкая вата заинтересует больше всего. Тем не менее, глядя на установленную цену, казалось, что никаких проблем не было. Любой ребенок должен иметь возможность позволить себе это на свои карманные деньги.
Почему я знала, сколько карманных денег у детей в этом мире? Потому что Тирумина-сан предупредила меня, что я даю Фине и Шури слишком много денег.
Я давала им так много, потому что хотела поблагодарить их за все, что они для меня сделали, но, очевидно, это была не очень хорошая идея, особенно с тех пор, как они вдвоем передали деньги Тирумине-сан, чтобы сохранить их на случай чрезвычайных ситуаций.
Тирумина-сан дала им немного карманных денег на школьный фестиваль из этого фонда. Вот почему они пытались отказаться от денег Элеоноры-сан, но, конечно, безрезультатно.
Затем я посмотрела на вывеску.
На вывеске было написано только "Сахарная вата", и я сразу поняла, что это большая проблема. Наши клиенты понятия не имели, что такое сладкая вата, поэтому простая вывеска с надписью - от этого мало толку. Без каких-либо образцов, даже если бы людей заинтересовало, что такое сахарная вата, они бы не знали, как выглядит еда, которую они будут есть. Неудивительно, что люди просто проходили мимо и игнорировали этот стенд.
К сожалению, у нас не было держателей образцов. Кроме того, у сладкой ваты не было сильного аромата, как у других продуктов, продаваемых здесь, поэтому мы не могли привлекать людей таким образом.
Проблема была не в цене, а скорее во внешнем виде стенда и отсутствии рекламы.
Я не думала, что для постороннего человека, как я, было бы хорошо вмешиваться и помогать им. Но, зная, как много они практиковались в изготовлении сахарной ваты, и насколько они были мотивированы, было бы грустно, если бы они ничего не продали. Поскольку я была тем, кто научил их, как это сделать, мне тоже было бы грустно как их учителю.
"Почему бы нам немного не переделать стенд?"
"Переделать?"
"Тут недостаточно рекламы".
"Ой. Хорошо, конечно, но мы не можем занимать слишком много места."
"Я буду иметь это в виду."
Прямо сейчас мы определенно хотели показать всем, что такое сахарная вата. Хотя я не могла изготовить сложные, пластиковые образцы пищи, подобные тем, что были распространены в моем прежнем мире, я могла бы попробовать что-то подобное.
Собрав свою магическую силу, я использовала магию земли и начала лепить статую. Когда я закончила, я услышал, как те, кто нас окружал, громко ахнули. Это был двухметровый Медведь, сидевший рядом с подставкой.
Используя еще немного магии земли, я создала еще одну статуэтку в форме сахарной ваты и вложила ее в лапу медведя. При этом статуя Медведя, казалось, ела сладкую вату, так что любой мог понять, что мы продавали еду.
"Удивительно".
"Это Медведь-сан".
"Медведь сделал медведя".
Кто? Кто только что сказал такую глупость?
Я огляделась, но не смогла найти преступника.
"Ну, может быть, это немного чересчур."
"Да, но почему медведь?"
Вероятно, это было потому, что в тот момент на мое воображение слишком сильно повлияли Медведи. Я, конечно, предпочла бы сделать что-нибудь другое. Но с тех пор, как я пришла в этот мир, мои магические атаки были в форме Медведей, големы, которых я создавала, были Медведями, мои статуи в ресторане были Медведями, мои призванные звери были Медведями, книги с картинками, которые я рисовала, были о Медведях и, в довершение всего, я сама носила Костюм Медведя. Конечно же, мои мысли постоянно наполнялись Медведями. Независимо от того, что я пыталась вообразить, я всегда возвращалась к Медведям.
Размышляя об этом таким образом, вполне возможно, что я прошла точку невозврата. Не так ли?
Было научно доказано, что в окружении Медведей голова любого человека наполняется Медведями.
"Если тебе это не нравится, я могу изготовить что-нибудь другое".
Если бы я старалась изо всех сил, я смогла бы сделать что-то еще, верно?
"Нет, все в порядке. Это мило, и ты сделала это для нас. Это отлично поможет рекламировать наш стенд".
К счастью, ни у кого с этим не было проблем.
"Отлично. Я позаботилась о том, чтобы не укреплять эту статую Медведя, чтобы ее можно было легко сломать. Просто разбейте его, когда фестиваль закончится. Однако будьте осторожны, все это должно рухнуть сразу, как только вы это сделаете".
"Ты хочешь, чтобы мы его сломали?"
"Ну, это будет мешать после окончания фестиваля, не так ли? Не похоже, что от этого будет какая-то дополнительная польза после фестиваля".
Мой Медведь, привлекающий клиентов, стоял там во всей красе.
Я заметила, что несколько детей уже уставились на сахарную вату в лапе Медведя. Я сразу узнала в них группу детей, которые были у входа в академию.
Хм, может быть, я могла бы попросить этих детей помочь нам.
"Маркус, сделай три сладких ваты".
"Хмм? Ладно, конечно."
Внимание детей быстро переключилось на Маркуса, когда он начал их готовить. Белые нити, вылетающие из машины, должно быть, привлекли их внимание, и когда Маркус ловко намотал нити на деревянную палочку, они не удержались и прокомментировали. "Ох!", " Что-то странное вышло.", "Что это?", "Это еда?". Дети были совершенно очарованы.
Я легко могла видеть результаты тяжелой работы Маркуса. Он явно много тренировался и теперь плел конфеты, как настоящий профессионал.
Затем я подозвала Фину и Шайю и прошептала им на ухо. Фина кивнула, подошла к Шури и Ноа и тоже прошептала им. В то время как Шайа ответила: "О, я понимаю. Хорошая идея", слегка кивая мне.
Когда Маркус закончил делать все три сладкие ваты, я достала немного денег, чтобы заплатить за них. Он попытался отказаться, но я сказала ему: "Я клиент" - и отдала ему деньги.
Затем я вручила по одной конфете Фине, Шури и Ноа.
"Большое вам спасибо."
"Спасибо."
"Спасибо, Юна-сан".
Все трое поблагодарили меня и с удовольствием принялись за еду.
"Это так хорошо."
"Это вкусно и сладко."
"Вкуснятина".
Все трое прокомментировали, насколько вкусной была сахарная вата, так громко, как только могли.
Это было то, что можно было бы назвать трюком с подставным покупателем. Ну, любой, кто стоит рядом, должен уже знать, что девочки помогали магазину, но, поскольку девочки так наслаждались сахарной ватой, этого не должно быть достаточно, чтобы отпугнуть клиентов, думая, что это просто мошенничество.
Дети не могли не видеть, как девочки так счастливо едят конфеты.
Многие люди, которые собирались пройти мимо нашего стенда, остановились, чтобы взглянуть. Сначала их взгляды упали на мой Костюм Медведя, затем на статую Медведя, который что-то ел, и, наконец, на странную еду, которую девушки клали себе в рот.
"Что это такое?"
"Они едят хлопок?"
Люди потихоньку начинали проявлять интерес, и собралась толпа.
Я посмотрела на Шайю, и она еще раз понимающе кивнула.
"Хорошо, поскольку мы собрали такую толпу, сейчас мы проведем дегустационную сессию. Пожалуйста, останьтесь и попробуйте немного. Это очень сладко и вкусно". - Шайа окликнула толпу.
Когда Маркус услышал, как Шайа упомянула о сеансе дегустации, он сразу же начал делать больше сахарной ваты. Похожий на облако хлопок снова появился из машины, и он умело обвил его вокруг палки. Все зрители были удивлены и смотрели с любопытством.
Затем Шайа взяла свежеприготовленную сахарную вату и раздала ее всем, чтобы попробовать.
Один за другим люди отщипывали кусочек и ели его. Все были потрясены его вкусом и воздушной консистенцией. Они не ожидали, что он мгновенно растает у них во рту и что он будет таким сладким. Некоторые дети даже начали просить свою мать позволить им попробовать.
Медленно, но верно, наши конфеты набирали обороты. Некоторые клиенты даже пригласили присоединиться других прохожих, и я с удовольствием присоединилась к ним на некоторое время, прежде чем отойти за прилавок и сесть.
Я могла бы предоставить студентам делать все остальное. В конце концов, я была чужаком.
После того, как я ушла в заднюю часть магазина, дети начали звать "Медведь-сан", поэтому я помахала им рукой. Для ларька было бы проблематично, если бы на меня посмотрели негативно. Я вела себя по доброму, как будто был каким-то персонажем-талисманом.
При этом слухи должны распространиться, и мы продолжим собирать толпу. Статую Медведя можно было легко заметить среди стендов, так что новым покупателям было бы легче найти это место.
Я была вполне счастлива, глядя на то, как все впервые покупают и едят конфеты. Казалось, им всем это понравилось.
"О, правильно. Шайа, я думаю, ты уже должна это знать, но конфеты в конце концов растают, так что не забудь сообщить об этом клиентам".
Если некоторые клиенты решат принести их домой, они могут быть удивлены, что сахарная вата в конечном итоге потеряет свою структуру. Что ж, даже если какие-либо жалобы возникнут, они должны быть довольно незначительными для стенда.
"Хорошо, я обязательно объясню им".
"Хорошо, Шайя, сделай все, что в твоих силах. Сейчас мы отправляемся на прогулку."
"Онее-сама, пожалуйста, сделай все, что в твоих силах".
"Извини, я действительно хотела привести тебя сюда, но..."
"Все в порядке, с нами Юна-сан".
"Это то, о чем я больше всего беспокоюсь".
Как грубо. Я еще ничего не сделала. Так что не могла бы она сделать так, чтобы это прозвучало, как будто я была здесь проблемой.
Ну, я не могла отрицать, что мой наряд привлек много внимания, но…
"В таком случае, как насчет того, чтобы я провела их вокруг?"
"Тилия-сама, ты бы сделала это?"
"Медведь-сан, ты можешь звать меня Тилия".
"Ты уверена, что это нормально? Ну, тогда, пожалуйста, не могли бы вы называть меня Юной, а не Медведь-сан?"
"Хорошо. Юна, я проведу вас всех вокруг, чтобы Шайе не пришлось беспокоиться".
"Разве она не должна помогать с магазином?"
Я спросил Шайу вместо Тилии.
"Все в порядке. Тилия-сама обещала помочь только на третий день".
Поскольку это было нормально, мы начали нашу обзорную экскурсию вместе с принцессой Тилией.
Фина и Ноа выглядели обеспокоенными, но они должны привыкнуть к этому, верно?
Примечание автора:
В следующей главе мы познакомимся со школьным фестивалем.
Глава 262 – Медведь-сан наслаждается школьным фестивалем, Часть 1
Посетив стенд Шайи, мы закончили тем, что вместе с Тилией обошли школьный фестиваль.
Все представились друг другу перед тем, как мы начали наш тур. Технически, Ноа и Тилия уже знали друг друга, но на самом деле никогда раньше не разговаривали.
Фина очень нервно представилась, в то время как Шури просто говорила: "Это принцесса...". Фина быстро отчитала ее, чтобы она представилась должным образом. Тилия засмеялась и погладила Шури по голове, ничуть не смутившись.
"Ну, тогда есть ли какие-нибудь места, которые вы хотели бы посетить? Или ты хочешь сначала что-нибудь съесть?"
Я не была особенно голодна.
"Девочки, вы голодны?"
"Я не голодна, так что сначала мы можем пойти в другие места".
"Меня это тоже устраивает".
"Я тоже, я не голодна".
Никто еще не был голоден, поэтому было решено, что Тилия сначала приведет нас вокруг.
Благодаря настроению школьного фестиваля все, мимо кого мы проходили, улыбались мне. Они часто произносили: "Медведь?" или "Это Медведь-сан!", Но они не пытались окружить меня.
С другой стороны, довольно много групп студентов заметили, что Тилия была с нами, и подходили, чтобы поприветствовать ее. Затем они смотрели на меня и спрашивали ее: "Почему ты с медведем?"
Когда Тилия уводила нас от одной из групп, она заговорила со мной.
"Я так рада наконец-то встретиться с легендарным Медведем-сан. Многие люди в замке встречали тебя, но большинство из них не знают, что ты за человек на самом деле. Я слышала от матери, что ты "очаровательная Мишка-сан", в то время как моя сестра сказала мне, что "Мишка-сан очень добр." Кроме того, когда я спросил отца, он просто сказал: "Она медведь"".
Ну, я никогда не любила говорить о себе, и я был уверена, что король сдержит свое обещание не раскрывать, что я победила армию из десяти тысяч монстров.
"И все же, почему ты носишь этот медвежий наряд? Разве в нем не жарко?"
Она внезапно задала мне этот вопрос.
К счастью, у меня уже был подготовлен ответ на него.
"Хм... С ним я получаю Защиту Медведя."
"Защита Медведя? Существует ли такая вещь?"
Тилия подозрительно посмотрела на меня.
Ну, я не совсем врала, так как, если бы я сняла свой Костюм Медведя, я бы потеряла все силы, которые он мне давал, включая сопротивление теплу и холоду. Точно так же, если бы я сняла своих Кукол-Медведей, я не смогла бы призвать своих Медведей, применить какую-либо магию или даже поднять тяжелый меч. Я бы просто вообще не смогла сражаться. Кроме того, у меня больше не было бы доступа к моей сумке с вещами, что было для меня очень важным инструментом. Не говоря уже о том, что без моих Медвежьих Ботинок я не смогла бы ни быстро бегать, ни далеко прыгать.
На самом деле, без защиты Медведя я ничего не смогла бы сделать.
Я слышала, как Шури и Ноа обсуждали сбоку: "Я тоже хочу защиты Медведя-сан". Я хотела предупредить их, что им нужно будет надеть костюм Медведя, чтобы получить его защиту, но когда я подумала об этом, я поняла, что эти двое были бы более чем счастливы, что было очень пугающей перспективой.
"Ты носишь этот наряд для защиты, да. Что ж, это прекрасно, раз тебя устраивает, и ты в нем действительно симпатичная. Хотя я думаю, что мальчики были бы слишком смущены, чтобы надеть что-то подобное."
Нет, я была девушкой и тоже очень стеснялась носить его. Просто в какой-то момент я перестала заботиться об этом.
"Ах, говоря о медведях… Не могла бы ты, пожалуйста, показать мне своих призванных медведей в следующий раз? Они должны выглядеть точно так же, как плюшевые игрушки Флоры, верно?"
Она тоже слышала о моем вызове, ха. Мне было интересно, что еще говорила обо мне королевская семья? Конечно, у них были другие, более интересные темы для обсуждения. Нет?
"Плюшевые мишки очень милые, но когда я спросила Флору, можно ли мне их взять, она посмотрела на меня так, словно собиралась заплакать, и сказала "нет". Вот почему я хочу их сейчас еще больше".
О чем она только думала? Как она могла даже подумать о том, чтобы забрать плюшек у принцессы Флоры? Даже я знала, как важны были для нее эти плюшевые игрушки. Она всегда носила с собой по крайней мере одну из них, куда бы ни шла, а когда возвращалась в свою комнату, аккуратно клала их рядом со своей подушкой. Как кто-то мог подумать о том, чтобы отобрать у нее плюшек, зная об этом?
"Ты не можешь забрать плюшек у принцессы Флоры".
Шури подошла к Тилии и сказала ей об этом. Фина мгновенно попыталась прикрыть рот Шури, но было слишком поздно.
"Фуфу, я знаю. Просто плюшечки такие милые, что я и сама их хочу. Тем не менее, тебе не о чем беспокоиться. Я не буду отнимать их у нее. Я бы не стала насильно забирать у нее что-то столь важное."
Тилия повернулась к Шури.
Я была рада, что она на самом деле не относилась к вещам своей младшей сестры как к своим собственным.
"Если они тебе действительно нужны, я могу подарить тебе набор в подарок. Просто оставь принцессу Флору в покое, пожалуйста."
"Юна, и ты тоже. Я не возьму их, я сказала. У нее их два, так что я подумала, что было бы неплохо попросить одного, но поняла свою ошибку, как только увидела выражение ее лица".
"Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян не должны быть разделены."
"То же самое мне сказали Флора и мама. Раньше я думала, что это просто разноцветные медведи".
Да, для того, кто их плохо знал, они были просто двух разных цветов. Тем не менее, я была полностью уверена, что даже если бы мои Медведи были одного цвета, я все равно могла бы отличить их друг от друга. В конце концов, я столько пробыла с ними.
"В любом случае, Шури-тян, у тебя тоже есть плюшевые мишки?"
"Ммм, у меня есть плюшевый Мишка Обнимашка-тян".
"А как насчет всех остальных?"
"У меня есть Укачивающий Медведь".
"У меня есть и тот, и другой".
"Итак, тогда у каждого есть хотя бы один. Юна, пожалуйста, убедись, что ты действительно дашь мне хотя бы одного."
Я обещала подарить ей набор плюшек, чтобы у нее не возникло искушения взять у принцессы Флоры, не так ли?
Разговор о плюшевых мишках получился довольно оживленным, и не успели мы опомниться, как перешли на новую тему.
Территория академии была переполнена людьми, поэтому каждая программа доставляла удовольствие, по крайней мере, некоторым людям.
"Итак, с чего мы начнем?"
"Юна-сан, куда ты хочешь пойти?"
"Как насчет того, чтобы начать с самого начала?"
Поскольку я не знала, какие программы здесь есть, я решила, что лучше всего будет просто начать с того места, где мы были.
Мы вышли на площадь и увидели студентов, демонстрирующих свои навыки владения мечом и магией. Было немного странно наблюдать, как студенты выступают в своей униформе, но, напомнив себе, что я нахожусь в мире фэнтези, я поняла, что это не должно быть слишком большим сюрпризом.
"Кажется, там есть что-то интересное".
С Тилией, снова взявшей на себя инициативу, мы достигли большой толпы. Вытянув шеи, чтобы посмотреть, что здесь происходит, мы увидели, что люди собрались перед стендом, где проходила игра в метание ножей. На длинном стенде было множество мишеней разного размера, в которые могли целиться участники.
Парень, который в настоящее время играл, бросил нож и поразил одну из целей. Он обрадовался и получил то, что казалось призом, который он сразу же отдал девушке. Это было украшение для волос?
Прежде чем я успела рассмотреть его поближе, перед стендом появился еще один парень. Он попытался прицелиться в мишень чуть дальше, но промахнулся все три раза, и ему пришлось извиниться перед девушкой, с которой он был.
"Это похоже на место для парней, чтобы показать себя своим подружкам".
"Мы получим приз, если попадем в цель?"
Шури смотрела на самое большое и красивое украшение для волос, выставленное рядом со стендом.
Это было очень красивое украшение для волос, а также главный приз игры.
"Это мое время блистать" - похвасталась Тилия.
Однако выиграть в этой игре казалось довольно трудным делом. Читая правила на табличке рядом со стойкой, претендент зарабатывал очки за каждое попадание в цель. Причем больше очков давалось в зависимости от расстояния.
Призы были разделены на пять классов, и чтобы получить самое красивое украшение для волос, претендент должен был заработать максимальное возможное количество очков. Парень из прошлого получил приз только с третьего класса.
Следующий человек в очереди попытался прицелиться в более близкие мишени и сумел выиграть небольшое украшение для волос из самого низкого класса. Девушка, которой он его подарил, выглядела довольно счастливой, но толпа начала освистывать его. В моем прежнем мире они, вероятно, кричали бы: “Умрите, нормалфаги!”
Следующей подошла девушка, чтобы поиграть. Неужели она пыталась заполучить что-то для себя?
"Все хотят попробовать?"
"Я хочу этого!"
"Я тоже!"
"Если все остальные делают это, то и я буду делать то же самое".
На долю секунды я задумалась, нормально ли позволять детям держать ножи, но потом вспомнила, что и Фина, и Шури имели опыт использования ножей для разделки зверей, поэтому я не могла их остановить. Особенно когда они выглядели такими нетерпеливыми. Это было не похоже на то, что они стали бы швырять их в людей.
Хм, раз уж это был фестиваль, я тоже должна присоединиться и повеселиться.
Когда я последовала за остальными, чтобы встать в очередь, я услышала, как люди вокруг меня болтали: "Медведь?", "Это медведь.", но я просто игнорировала их.
Вскоре настала наша очередь. Первой подошла Тилия. Когда студенты, работающие на стенде, увидели принцессу, они все были шокированы.
"Тилия-сама?!"
"Дайте мне поиграть, хорошо?"
"Д-да. Идите вперед."
"Фуфу, я обязательно возьму приз".
Студент дал Тилии три ножа, и она встала перед мишенями. К каким целям она будет стремиться?
Тилия приготовила свой первый нож и изящно метнула его. Нож взлетел в воздух по красивой линии и приземлился с хорошим звуком прямо посередине мишени.
О, она была довольно хороша. Толпа также приветствовала ее. "Тилия-сама, вы потрясающая.", "Тилия-сама, вы можете это сделать!"
Ее следующие два броска также попали по их целям. Набрав свои объединенные баллы, она выиграла украшение для волос в цветочном стиле третьего класса.
Если бы она прицелилась и хотя бы раз попала в одну из самых дальних мишеней, то выиграла бы приз второго сорта, но все же решила перестраховаться.
Забрав свой приз, Тилия вернулась к нам.
"Принцесса, ты потрясающая".
"Хе-хе, конечно, я такая. В конце концов, я хороша в метании ножей."
Это было хорошо и все такое. Но для принцессы быть искусной в метании ножей, разве в этом не было чего-то странного? Что ж, было бы неплохо, если бы она научилась этому для самообороны. Но зачем метать ножи?
"Моя очередь".
Ноа уверенно шагнула в прицельную зону и прицелилась в те же цели, что и Тилия. Ее первые два броска прошли мимо, но ей удалось попасть в свой третий бросок, так что, по крайней мере, она получила самое маленькое украшение для волос.
"Это было близко. Я почти не получила очков. Фина, Шури, лучше целиться в цели, расположенные ближе к вам."
"Хорошо."
Следующей была очередь Фины. Она последовала совету Ноа и целилась только в самые близкие цели, за что получила небольшое украшение. Ближайшие мишени предназначались для детей и новичков. Таким образом, любой желающий мог получить приз, и я заметила, что было приготовлено большое количество маленьких украшений для волос.
Как только я собрался попробовать, Шури прыгнула передо мной.
"Моя очередь!"
"Ты уверена, что хочешь попробовать?"
"Онее-тян научила меня, как держать нож, так что со мной все будет в порядке".
Она научила ее, как держать его, а не как бросать.
Тем не менее, поскольку Фина ничего не сказала, я решила, что нет ничего плохого в том, чтобы позволить ей попробовать.
Когда Шури подошла к зоне прицеливания, зрители были довольно взволнованы. "Как мило.", "С ней все будет в порядке?", "Сделай все, что в твоих силах!" - и другие комментарии посыпались на нее.
Получив свои три ножа, Шури прицелилась в ближайшие цели, как и Фина. Ее первый бросок был слишком далеко вправо, а второй - слишком далеко влево. Ее третий бросок удался, но нож не попал в цель и упал на землю.
Повсюду вокруг мы слышали, как люди говорили: "Она старалась изо всех сил" или "Дайте ей приз!"
"Ууу".
Шури вернулась с очень удрученным видом. Что ж, с этим ничего не поделаешь. Она была маленькой и никогда не делала этого раньше.
"Шури, я отдам тебе свое украшение".
Фина попыталась подарить Шури украшение, которое она выиграла сама, но Шури покачала головой.
"Но это твое, Онее-тян".
Эти две были такими хорошими сестрами…
"Хорошо, тогда я выиграю один для тебя, Шури".
"Юна-ничан?"
"Я имею в виду, что я действительно не могу использовать украшения для волос с этим капюшоном". -сказал я и указал на Капюшон Медведя-сан, который покрывал мою голову. Мне не нужно было украшение, так как я все равно прикрывалась капюшоном, так что лучше было отдать его Шури вместо этого.
"Ладно, пришло время показать мои навыки".
Толпа начала шуметь в тот момент, когда я подошла к зоне прицеливания.
"Это медвед", ."Медведь", "Это она сшила этот костюм для фестиваля?", "Кто носит этот костюм?" Похоже, люди думали, что я здесь студент.
"Вот, держи".
Одна из студенток передала мне ножи, бросив взгляд на мой наряд. Эти девушки сами делали украшения?
Я взяла ножи и посмотрела на мишени. К каким из них мне следует стремиться? Поскольку все цели были неподвижны, мой Навык наведения Медведя-сан мог легко поразить любую из них.
Я решила, что должна сделать все возможное для Шури.
Сжав нож в своей марионетке "Медведь-сан", я метнула первый нож. Он пролетел по воздуху и крепко попал в яблочко одной из самых дальних целей. Толпа зааплодировала. "Удивительно!", "Она попала точно в середину и в самую дальнюю мишень.", "Это, должно быть, случайность".
Я метнула второй и третий ножи, и, конечно, они снова попали в точку, каждый в другую, самую дальнюю цель.
"Удивительно", "Медведь такой классный", "Что это такое? Она попала в самые дальние мишени три раза подряд", "Медведь-сан потрясающий!"
Толпа продолжала дико кричать. Они все преувеличивали. Я была уверена, что любой обычный искатель приключений мог бы это сделать. В конце концов, я не зря был авантюристом ранга С.
Я подошла к девушкам, управляющим стендом, чтобы получить свой приз. Они выглядели потрясенными и обменялись несколькими вопросительными выражениями, прежде чем вручить мне главный приз.
Я чувствовала себя немного неловко, принимая это так. Но это стоило того, чтобы Шури улыбнулась.
С красивым украшением для волос в руке я немедленно украсила им волосы Шури.
"Спасибо тебе, Юна-ничан".
"Это хорошо смотрится на тебе."
Она одарила меня лучезарной улыбкой. Я была рада, что усердно работала. Эта улыбка стоила того. Я ничего не могла поделать с тем, что я так выделялась, но толпа, казалось, думала, что я просто играю роль для программы, так что все должно быть в порядке… верно?
"Ууу, я завидую".
Ноа с завистью посмотрела на Шури.
"Хорошо, тогда как насчет того, чтобы я выиграла по одному для всех?"
Я посмотрела на оставшиеся призы, и девушки, управлявшие стендом, напряглись.
"Юна-онеечан, я думаю, тебе следует остановиться здесь".
"Да, тебе не следует их выбивать".
Фина и Тилия остановили меня, увидев выражение их лиц.
"Хорошо, тогда я попробую еще раз сама."
Мы отклонили просьбу Ноа и покинули стенд для метания ножей, прежде чем создали еще больше проблем студентам, управляющим им.
Примечания автора:
С этого начинается осмотр достопримечательностей школьного фестиваля.
Глава 263 – Медведь-сан наслаждается школьным фестивалем, Часть 2
Когда все (кроме меня) обзавелись собственными украшениями для волос, мы покинули стойку для метания ножей.
Украшение Шури была огромным и очень красивым, поэтому она радостно подпрыгивала, пока мы гуляли, высматривая следующую достопримечательность, которая заинтересует нас.
"Если бы вы позволили мне попробовать еще раз, я бы получила то же самое, что и у Тилии-сама..."
Ноа промахнулась два раза, так что я понятия не имела, откуда взялась эта уверенность…
"Если бы я попробовала еще раз, я могла бы получить приз и получше" - заявила Тилия, явно соревнуясь с Ноа.
"Если мы собираемся сделать это еще раз позже, то в следующий раз я отдам свой приз Фине".
"Это несправедливо".
Ну, учитывая то, как девушки, управлявшие стендом, смотрели на нас, когда я потребовала большую награду, у меня было чувство, что они больше не позволят мне попробовать. В конце концов, я слишком легко взяла главный приз, так что, несомненно, побеспокоила бы их, если бы вернулась.
Пока мы болтали, мы заметили еще один интересный аттракцион: игру в метание мяча.
"Юна-сан, ты потрясающая".
"Юна-ничан такая классная".
"Юна-онеечан, у тебя здорово получается."
Ну, я вроде как жульничала.
Я попала мячом в самую дальнюю мишень без особых проблем. На его пути даже были препятствия, но это ни в малейшей степени не мешало мне.
"Ты также был хороша в метании ножей. Я поражена, что ты можешь поражать такие цели, не промахиваясь ни разу."
"Да, и в эту тоже довольно трудно попасть".
Мишени для метания мяча располагались на расстоянии от десяти до двадцати метров от соперника. Сложность поражения по ним варьировалась от А до Е, где оценка " Е "была для ближайших целей, а оценка" А " - для самых дальних. Цели класса А также были намного меньше, чем большие цели класса Е, не говоря уже обо всех препятствиях, усеивающих путь к целям класса А.
Как и в игре с метанием ножей, претендент получил три мяча для броска, а призы были разделены на пять категорий, от А до Е класса, присуждаемыми в зависимости от пораженных целей.
Попадание в цели А, В и С приносило достаточно очков, чтобы выиграть приз класса "А". С другой стороны, трехкратное попадание в цель E-класса принесло им приз только за E-класс.
Тилия нацелила свой первый мяч в мишень А, но, промахнувшись, махнула на это рукой и пошла со следующей мишенью С, в которую успешно попала. Своим последним мячом она целилась в мишень В, но, к сожалению, снова промахнулась.
Ноа нацелила все три мяча в мишень А и, естественно, не попала. Я не могла понять, почему она не попыталась выбрать более легкие цели после своего первого броска, когда, должно быть, поняла, как трудно попасть в цель А.
Своим первым мячом Шури попала в цель Е. Затем она прицелилась в цель D вторым броском, но промахнулась. Однако, ее последний бросок сумел поразить цель D.
Фина сделала то же самое, что и Шури, и первой направилась к цели Е. Видя, что она легко попала в цель, она во время второго броска попала в цель D и снова забила. Затем она попыталась попасть в цель C своим последним броском, но, к сожалению, промахнулась.
Сначала я беспокоилась о том, какую цель я должна выбрать, прежде чем поняла, что это всего лишь игра, и самое главное - весело провести время.
Над мишенью висела доска, так что я не могла бросить мяч, чтобы он пролетел над препятствиями. С другой стороны, прямо перед ней были различные столбы, от которых мяч мог отскочить, что довольно затрудняло продвижение вперед.
Ноа стремилась к этому, хотя это было безрассудно для нормального человека.
Тем не менее, это был просто идеальный вызов для меня.
Я держала мяч во рту перчатки медведя и целилась прямо в мишень А. Добавив немного изгиба к моему броску, мяч проскользнул между препятствиями и без особых проблем ударился о мишень.
Увидев, что мой первый мяч так легко попал в цель, все девушки похвалили меня, и даже зрители, наблюдавшие за мной, зааплодировали мне.
Еще через два мяча я получила аксессуар класса А без каких-либо проблем.
На этот раз я отдала приз Ноа.
На следующем аттракционе мы присоединились к соревнованию по катанию мяча. Это было похоже на гонку с препятствиями, но с ограничением по времени. На этот раз я выиграла самодельный браслет, который подарила Фине.
Мы продолжали участвовать во всевозможных играх, и количество заработанных призов продолжало увеличиваться.
"Большое тебе спасибо."
Фина, Шури и Ноа теперь носили множество аксессуаров, которые я для них выиграла. На них были заколки, ожерелья, браслеты и броши. На последней игре мы даже получили цветы, выращенные студентами. Только в этот момент я поняла, что не хорошо носить слишком много аксессуаров.
"Мы завалены всеми призами".
Тилия поделилась своим интересным взглядом на ситуацию после того, как также осмотрела трех девочек.
Ну, а еще на ней были все призы, которые она сама выиграла, так что ей не следовало говорить об этом…
"Поскольку Юна продолжает выигрывать все лучшие призы, студенты, сидящие на трибунах, в конечном итоге выглядят напряженными".
"Ну, они специально усложнили это так, что только усилили мое желание бросить им вызов".
В конце концов, я была не из тех, кто уклоняется от вызова.
"Однако нормальные люди не могут решать задачи такой сложности".
Ну, даже я смогла это сделать только благодаря своим Медвежьим Навыкам. Без них я бы не выиграл ни одного приза. Забудьте о поражении целей, я сомневалась, что мои броски даже достигли бы их.
Весело болтая, мы перешли к следующему аттракциону…
"Эй, что это там такое?"
Вокруг небольшого участка была большая ширма, так что мы не могли видеть, что было внутри.
"Интересно, какова его цель?"
Похоже, Тилия тоже не знала. Ну, невозможно было знать все программы в каждой области, особенно с учетом того, насколько велика академия.
Судя по тому, как ткань окружала всю область, это мог быть дом с привидениями?
Хм, ткань не закрывала верх, так что свет мог проникать внутрь, а это означало, что это могло быть не так. Может быть, тогда лабиринт?
Мы обошли огороженную территорию, пока не наткнулись на вход и студента, стоящего рядом с ним.
"Медведь...? А Тилия-сама?!"
Студент мужского пола сначала был удивлен, увидев мой наряд, но затем был еще более потрясен, когда узнал принцессу.
"Что за аттракцион находится здесь внутри?"
"Это область, где вы можете посмотреть разделку монстров и животных. Я не уверен, что это то место, куда вы хотели бы войти, Тилия-сама."
Студент объяснил, указывая на табличку у входа.
На табличке объяснялось, с дополнительным предупреждением внизу: “Разделка монстров и животных продолжается. Участникам рекомендуется соблюдать осторожность".
"Есть даже такие программы, как эта?"
"Ну, это потому, что есть много студентов, которые стремятся стать рыцарями, солдатами или даже искателями приключений, и им часто придется разделывать монстров, которых они побеждают, находясь на службе. Кроме того, если у них закончится еда в дороге, им придется выслеживать и уничтожать животных, чтобы они могли есть. Конечно, есть студенты, которым никогда не придется делать что-то подобное, но есть немало тех, кто сочтет этот навык полезным".
Это имело смысл. Рыцарям и солдатам действительно, возможно, придется разбирать животных в поле.
"Означает ли это, что мы можем увидеть процесс разделки внутри?"
"Да, но это было бы бесполезно для нас, так что давайте пойдем куда-нибудь еще".
"Я хочу это увидеть!"
Сказала Шури, поднимая руку.
"Я тоже хочу взглянуть". - Фина согласилась со своей сестрой.
Ну, Фина зарабатывала на жизнь тем, что разделывала монстров, в то время как Шури в последнее время часто помогала ей, так что было логично, что они захотят посмотреть, как другие люди делают это, и, возможно, научатся одному-двум трюкам.
"Вы двое, это не то, что должны видеть дети. Давайте пойдем куда-нибудь в другое место".
Тилия попыталась потянуть Шури за руку, но та не сдвинулась с места.
"Я хочу войти внутрь".
"Почему? Это не то, на что приятно смотреть. Возможно, ты больше не сможешь есть мясо после того, как увидишь его".
"Со мной все будет в порядке".
"Что ты имеешь в виду, ты будешь в порядке..."
"Тилия, эти двое действительно будут в порядке. Они обе уже разделали множество монстров и животных раньше".
Во всяком случае, это я была здесь не в порядке, так как сама не могла решиться на такое.
"Неужели?!"
"Это верно. Я думаю, что это будет хороший учебный опыт, поэтому я хочу его увидеть".
"Ууу, тогда, я думаю, ничего не поделаешь. Но, только ненадолго, хорошо?"
Тилия уступила просьбе Фины, но выглядела при этом недовольной. Я полностью понимала, что она чувствовала, так как я тоже не хотела входить.
"Мы можем войти внутрь?" - спросила Тилия у удивленного студента.
"Я бы не предложил войти, если тебе просто интересно".
"У нас все будет хорошо".
Шури ответила за Тилию.
Студент посмотрел на Тилию, немного обеспокоенно.
"Я возьму на себя ответственность за них".
"Я понимаю… Тем не менее, если кто-нибудь из вас почувствует себя плохо, пожалуйста, немедленно покиньте это место".
"Если это произойдет, я обещаю, что выведу их на улицу, пока не стало слишком поздно".
Тилия пообещала ученику, который отказался нас останавливать.
"Хорошо, шоу вот-вот начнется, поэтому, пожалуйста, зайдите внутрь и терпеливо подождите его".
Когда мы вошли, внутри было уже около двадцати человек. Некоторые из них были студентами в униформе, но было и несколько других посетителей. Это была всего лишь программа школьного фестиваля, но по какой-то причине она создавала ощущение полноценной презентации. Поскольку там были студенты, демонстрирующие свои навыки владения мечом и магией, может быть, было разумно также продемонстрировать технику разделки?
"Здесь меньше людей, чем я думала."
"Ну, не так уж много студентов с самого начала увлекаются разделкой, и большинство из них заняты своими собственными программами, так что у них может не быть шанса прийти. Это, кажется, разумное количество людей".
Когда она сформулировала это таким образом, это имело смысл, чтобы здесь было не так много людей.
В центре внимания оказался большой стол, уже окруженный небольшой толпой. Пока мы стояли на задней скамейке в ожидании начала презентации, Шури начала протискиваться вперед. Я тут же схватил ее за руку.
"Юна-ничан?"
"Тебе не следует так приближаться".
"Но я ничего не смогу увидеть, если не буду стоять впереди".
С ростом Шури она действительно ничего отсюда не видела…
Но даже в этом случае ей не следовало вмешиваться, так как мы пришли позже других.
"Здесь есть платформа".
Сказала Тилия и указала на платформу рядом с нами.
Студенты, управляющие этой программой, должны были разместить ее здесь, чтобы люди сзади также могли видеть.
Мы поднялись на платформу и теперь могли ясно видеть стол. Перед столом стоял студент вместе с двумя искателями приключений. Присмотревшись повнимательнее, я поняла, что знаю, кто такие эти авантюристы.
"Джейд-сан?"
Это были Джейд-сан и Мел-сан, которые помогли с уничтожением голема в железной шахте.
"Юна?"
"Юна-тян?"
"Что вы двое здесь делаете?"
"Это наша подработка. Нас попросили прийти и помочь студенту с разделкой. А ты?"
"Я пришла повеселиться на школьном фестивале. И что под помощью вы подразумеваете?"
"Студент здесь сделает всю работу. Мы здесь только для того, чтобы давать указания."
Разговор, который внезапно возник между нами, одним, сидящим на платформе, и другим, стоявшим у стола, естественно, привлек внимание.
"Медведь?" "Это медведь".
Благодаря Джейд-сану мы теперь выделялись. Ну, на данный момент я ничего не могла с этим поделать…
"Давай поговорим позже".
Сказал Джейд-сан, заметив внимание, которое мы начали получать, и я кивнула в знак согласия.
Привлекая всеобщее внимание, Джейд-сан начал демонстрацию с того, что достал волка из сумки с вещами и положил его на стол. Студент придвинулся к нему, готовый начать.
"Юна, ты знаешь этого искателя приключений?"
"Да, мы раньше работали вместе".
Я никак не ожидала, из всех мест, увидеть его снова здесь. Я нигде не видела ни Тою, ни Сеню-сан, так что, похоже, тут были только Мел-сан и Джейд-сан, в то время как остальная часть группы, должно быть, занималась чем-то другим.
Студент начал разделывать волка под указания Джейд-сана. Он продвигался медленно, осторожно сдирая с волка кожу. Фина и Шури наклонились вперед, серьезно наблюдая за движениями ученика, в то время как Тилия и Ноа быстро слезли с платформы, чтобы они могли перестать наблюдать. Я чувствовала себя плохо из-за того, что оставила Фину и Шури, но вскоре после этого я тоже сошла с платформы.
Мел-сан заметила это и подошла, сразу же обняв.
"Юна-тян, давненько не виделись".
"Мел-сан?"
"Ты все еще носишь этот свой медвежий наряд?"
Но может ли она перестать так прикасаться ко мне?
"Мел-сан, ты не собираешься помочь с разделкой?"
"Джейд там, так что все в порядке. Юна-тян, ты собралась на школьный фестиваль вместе с этими девочками?" - сказала Мел-сан, бросив взгляд на двоих рядом со мной, прежде чем также посмотреть на платформу, где Фина и Шури все еще внимательно наблюдали за демонстрацией. Поскольку она не была удивлена, увидев Тилию, она не должна была знать, что Тилия принцесса.
"Да, мы получили приглашение от того, кто посещает эту академию".
"И теперь ты водишь с собой кучу милых девушек, ха".
Ну, я не могла этого отрицать. В конце концов, все, кто был со мной, были действительно милыми.
"И все же, зачем ты пришла сюда? Обычно на эту демонстрацию приходят только искатели приключений и те, кто хочет быть солдатами. Есть много лучших программ для молодых девушек, на которые можно посмотреть".
"Ну, мы пришли, потому что эти двое действительно хотели это посмотреть". - сказала я, кивнув головой в сторону Фины и Шури. Которые были так погружены в разборку, что даже не замечали, что мы говорили о них.
"Ах, если ты так используешь нож..."
"Ты не можешь этого сделать, там будет дыра".
"Кроме того, порядок, в котором вы это делаете..."
"Шкура..."
"Ты должен подрезать аккуратнее".
"А-а-а..."
По какой-то причине они критиковали то, как студент приступил к свежеванию волка.
Однако они говорили негромко, так что он не должен был их слышать. Если бы он мог, я был уверена, что он бы уже затеял с ними драку.
"Какие интересные девушки… Этот студент не хорош, но и не плох. Гильдия искателей приключений была бы готова купить материалы, полученные на таком уровне".
"Ах, мясо..."
"Такая пустая трата времени".
По какой-то причине было намного интереснее наблюдать за реакцией Фины и Шури, чем смотреть программу.
"То, что они говорят, в некотором роде удивительно".
"Старшая сестра занимается разделкой для Гильдии искателей приключений с самого раннего возраста. Она действительно преуспела в этом. Ее младшая сестра тоже начала присоединяться, в последнее время".
Теперь эти двое в основном занимались разделкой моих монстров и животных. Я даже купила мифриловый нож для Шури.
"Значит, ты пришла сюда, потому что они заинтересованы в разделке, да".
"Хотя я не думаю, что это им сильно помогает".
"Ах, если ты так нарежешь..."
Фина выглядела так, словно достигла той точки, когда собиралась слететь с платформы прямо на студента.
Разделка продолжалась еще некоторое время, прежде чем студент, наконец, закончил, невредимый.
Поняв, что шоу закончилось, Фина и Шури сошли с платформы и вернулись к нам.
"Как все прошло?"
"Это было нехорошо."
"Ммм, Онее-тян намного лучше".
Я действительно не знала, насколько хорошим или плохим на самом деле был студент, но он явно не оправдал их ожиданий.
Именно такого высокого уровня демонтажа достигла Фина, ха. Генц-сан действительно хорошо ее обучил.
Примечание автора:
При этом Джейд-сан и Мэл-сан появляются еще раз, хотя их роль невелика.
Следующая глава должна быть о мастере разделки Фине?
Если этого не будет, извините.
Глава 264 – Медведь-сан в очередной раз узнает о способностях Фины
Как только студент закончил разделку, Фина и Шури сошли с платформы и присоединились к нам.
"Итак, ты не узнала из этого ничего нового, Фина?"
"Да, отец и работники гильдии намного лучше..."
"Вы не можете сравнивать студентов с профессионалами".
Студент все еще учился, как это делать правильно. Было несправедливо сравнивать его с людьми, которые зарабатывали на жизнь разделкой монстров. Фина, должно быть, уже уничтожила сотни, а может быть, даже тысячи монстров. У нее было гораздо больше опыта, чем у него.
"Эм, Фина-тян, верно? Это было так плохо?"
Мел-сан спросила мнение Фины.
"Умм..."
"Фина-тян регулярно занимается этим для Юны-тян, Мел. Я имею в виду, что этот ребенок ни в коем случае не был плохим, но в глазах Фины-тян он, должно быть, был ужасен, верно?"
"Гм, ну, то, как разделывать, очень во многом зависит от метода убоя. Если монстра зарезали мечом, то лучше всего начинать резать с того места, где находится рана от меча. Если вы этого не сделаете, в шкуре появятся два пореза, и это снизит ее ценность. Конечно, самый распространенный способ - разрезать с живота, но если где-то еще уже есть рана, я думаю, что это не самый оптимальный способ..."
Я могла понять рассуждения Фины. Чем меньше было дыр, тем выше была стоимость. Мне говорили об этом в самом начале моих приключений. Если бы мне пришлось ударить монстра несколько раз, чтобы победить его, я бы испортила шкуру в процессе. Вот почему волки, которых я побеждала одним ударом, стоили гораздо больше.
"Тем не менее, если монстр был побежден магией, то разрезание с брюха должно быть лучшим вариантом, несмотря ни на что. Вы захотите разрезать чисто, сохраняя при этом как можно больше материалов. Качество в конечном итоге будет лучше, если вы сделаете это. А это означает, что материалы будут продаваться по более высокой цене".
Мы с Мэл обе были удивлены объяснением Фины. Фина проявляла такую заботу, когда работала, да? Достаточно ли я платила ей за ее услуги?
Я не продавала вещи, которые Фина извлекала для меня сама. Поэтому, я вообще не понимала, что она бралась за это так серьезно. Может быть, мне действительно стоит начать платить ей больше...
И Тирумина-сан, и Фина говорили мне, что этого более чем достаточно, и я не должна беспокоиться об этом. Что мне делать? ..
Мел-сан продолжала с интересом слушать объяснения Фины, а затем даже Шури присоединилась к ней.
"Он резал мясо слишком медленно. Папа говорил, что мясо повредится, если мы будем медлить."
Даже Шури говорила, что он никуда не годится. Было ли это потому, что она усердно наблюдала за тем, как Фина занимается разделкой, что она пришла к такому выводу?
Действительно, было важно наблюдать за другими при обучении, особенно в мастерстве. Хотя Шури было всего семь лет. Чтобы стать такой наблюдательной, Фина и Генц-сан хорошо ее научили. Ну, я тоже немного помогла, хотя, все что я делала, это приносила монстров, которых победила.
"Вы обе просто потрясающие".
"Нет, это все потому, что я могу уничтожить всех монстров, которых приносит мне Юна-онечан".
Так это моя вина, что они были такими?
Нет, это не могла быть я… В конце концов, Генц-сан был тем, кто их учил.
"На данный момент я освежевала сотни волков, а также получила возможность испытать себя в разделке двух Тигровых Волков и Черного Тигра".
"Юна-тян, ты заставила ее сделать все это для тебя?"
Эм, да, я это сделала…
"Может быть, ты тоже разделывала Черную Гадюку?"
"Да, я делала это вместе с работниками гильдии".
"Это удивительно. Немногим людям удается испытать такое".
"Это все благодаря Юне-онечан".
Хорошо, что я не заставила ее разделать Василиска. Если бы я это сделала, это могло бы вызвать еще больший переполох.
Если я когда-нибудь решусь попросить ее разделать для меня Василиска, будет ли необходимо, чтобы она держала это в секрете?
А до этого, могла ли Фина вообще разделать Василиска?
"Ну тогда, Фина-тян, не могла бы ты показать, насколько ты хороша перед всеми?"
"Показать всем?"
"Ммм. Они наверняка будут удивлены, увидев, что такая милая, молодая девушка, как ты, может так хорошо разбираться, и будут более мотивированы попробовать научиться этому самостоятельно".
"Но… Я на самом деле не настолько..."
Фина сдерживалась и пыталась отказаться.
"По-моему, это хорошая идея".
"Юна-онечан?!"
"Я также хочу увидеть твои навыки разделки".
Ноа тоже согласилась.
"Давай, скоро начнется практическая демонстрация".
Стол уже был убран, и на стол положили еще одного волка.
"Кто-нибудь хочет попробовать? Вам не нужен никакой опыт: любой может свободно прийти и учиться".
Джейд-сан начал что-то кричать зрителям, но никто не поднял руку, чтобы помочь. Интерес к тому, как это делается, не обязательно означал, что кто-то из них действительно хотел попробовать самостоятельно. То же самое было и со мной. Я думала, что попробую, увидев, как это делает Фина, но я не могла заставить себя.
У людей были вещи, для которых они подходили и не подходили. Я просто оказалась неподходящей для разделки
"Давай, Фина-тян, никто не вызвался добровольно".
Мел-сан положила руку на спину Фины и мягко подтолкнула ее к столу.
"Юна-онечан?!"
Фина смотрела на меня, как ребенок, разлученный со своим родителем, умоляя о помощи.
Мне было плохо, но я хотела посмотреть, насколько она выросла.
"Ты можешь это сделать".
Фина немного подумала, прежде чем слегка кивнуть. Мел-сан не стала терять времени даром и подвела ее прямо к столу.
Все взгляды в комнате внезапно сосредоточились на Фине.
"Мел, кто это?"
"Я думаю, что она подруга Юны-тян. Похоже, она действительно хороша в разделке, поэтому я попросила ее о демонстрации. Если она сможет показать им, что может это сделать в таком юном возрасте, разве это не было бы здорово для зрителей?"
"Онее-тян, сделай все, что в твоих силах!"
"Фина, дерзай".
Шури и Ноа подбадривали Фину.
"Юна, Фина-тян действительно может свежевать монстров? Она такая маленькая..."
Тилия, стоявшая рядом со мной, с беспокойством посмотрела на Фину.
"Фина занимается демонтажем с раннего возраста, так что с ней все будет в порядке. Я могу гарантировать, что ее навыки - это настоящее дело".
Фина встала у стола и достала фартук, чтобы не испачкать одежду.
"Такая маленькая девочка, как она, собирается его разделать?", "Она может это сделать?", "Обычно это было бы невозможно, верно?", "Да, кажется невозможным".
Люди, наблюдавшие за этой сценой, говорили разные вещи, но большинство из них не верили, что Фина могла это сделать. Должно быть, странно, что такая маленькая девочка, как Фина, может уничтожать монстров даже в этом мире, а?
"Тогда ты можешь нам показать?"
Джейд-сан передал нож Фине, но та отмахнулась от него и достала нож, которым пользовалась годами до этого. Это был не мифриловый нож, который я дала ей, а нож для разделки, который она получила от Голд-сана. Фина вдруг стала выглядеть более мотивированной, чем обычно.
"Хорошо, я начинаю".
Она осмотрела волка на предмет ран и вонзила нож в одну из них. Она начала аккуратно снимать кожу. В ее движениях не было никаких колебаний. Люди наблюдали за ней с серьезными взглядами и не могли не прокомментировать. "Удивительно", "Она такая быстрая", "Она красиво срезала шкуру", "Кто эта девушка?", "Она уже сняла кожу."
Все хвалили Фину. Шури выглядела очень счастливой, услышав, как хвалят ее старшую сестру. Тем временем Ноа просто в шоке смотрела на Фину. Она знала, что Фина может разделывать монстров, но она впервые видела это в действии.
Фина продолжила свою работу, плавно разрезая мясо на кусочки красивой формы. Она закончила весь процесс в два раза быстрее, чем потратил студент. Не говоря уже о том, что ее работа была выполнена гораздо более искусно.
"Ты действительно хороша. Мне даже не нужно было ничего тебе рассказывать."
Джейд-сан похвалил Фину, и она поблагодарила его за комплимент.
Студент, который разделывал раньше, начал задавать Фине много вопросов, и Фина объяснила ему это, немного смущенная вниманием, которое она получила.
"Ее объяснения намного лучше моих..."
Джейд-сан достал другого волка и попросила Фину сделать это снова, медленно объясняя процесс разделки всем присутствующим. Студент также ухватился за этот шанс и сказал ей, что хотел бы получить дальнейшие инструкции.
Фина выглядела очень смущенной, но все равно согласилась.
"Чтобы разрезать его чисто, вы должны использовать достаточно силы при обращении с ножом. Если вы этого не сделаете, то можете повредить мясо или кожу. Вы не должны бояться и спокойно идти на это. Кроме того, для каждого монстра есть свой собственный способ его разделки. Чтобы привыкнуть к этому, лучший способ - попрактиковаться, разделывая один и тот же тип монстра несколько раз и обязательно запоминая процесс. Поначалу у меня тоже плохо получалось, и люди часто злились из-за этого".
Фина не родилась мастером. Она снова и снова тренировалась с меньшими монстрами. Это было единственное, что она могла сделать, чтобы позаботиться о своей больной матери и младшей сестре и поблагодарить Генца-сана за его поддержку. Ей было нелегко овладеть этим навыком, но она сумела достичь его благодаря практике.
Пока Фина продолжала свой урок разделки, Шури решила присоединиться, еще больше шокировав аудиторию. Вскоре после этого наблюдающие студенты также подошли к столу, чтобы попробовать. Поначалу они нервничали, но, зная, что такие молодые девушки могут это сделать, они выдержали.
Как только все разобрали по крайней мере одного волка, они перешли к Рогатым Кроликам, а Фина продолжала направлять их.
Видя, что все идет хорошо, Джейд-сан решил подойти ко мне.
"Эта девушка просто потрясающая. То, как она всех учит..."
"Она, скорее всего, лучше меня".
"Мел, ты всегда заставляешь меня и Тою делать это, так что это очевидно".
"Я просто не люблю пачкать руки, вот и все".
Сения-сан хорошо управлялась с ножами, так что, может быть, она также была опытной в разделке?
Хотя борьба и разделка были двумя разными вещами, она умела быстро и точно использовать нож, так что я легко могла представить ее профессионалом в разделке.
Пока Джейд-сан и Мел-сан продолжали обсуждать, кто лучше, Фина закончила свою лекцию о том, как разделывать Рогатых кроликов.
Публика зааплодировала ей, и Фина покраснела от смущения. Шури выглядела очень счастливой, увидев, что ее сестра получила похвалу.
Демонстрация официально на этом закончилась, поэтому все медленно начали расходиться.
Тем не менее, Фина осталась, чтобы поговорить со студентами, которые запускали программу.
"Это был хороший урок для студентов. Они могли бы многому научиться у такой маленькой девочки, как ты."
"В будущем они могут стать искателями приключений, солдатами или даже рыцарями, и твое руководство должно помочь им в их путешествиях".
Джейд-сан и Мел-сан прокомментировали это после того, как отпустили участников.
Они еще немного поболтали и в конце концов отдали ей часть мяса, которое она разделала. Остальное должно было использоваться для барбекю и продаваться здесь на школьном фестивале. Они действительно хорошо все спланировали.
"Хорошо, скоро нам нужно отправляться".
"Спасибо вам за всю вашу помощь".
"Фина-тян, спасибо тебе."
"Нет, эм, у меня было такое чувство, будто я отняла у тебя работу. Мне так жаль".
"Фуфу, тебе не нужно извиняться за это. В конце концов, мы попросили тебя сделать это. Мне жаль, что мы можем дать вам только небольшую часть мяса в качестве благодарности."
"Нет, этого более чем достаточно. Большое спасибо."
После того, как она положила мясо в свою коробку с продуктами, мы попрощались и покинули огороженную тканью территорию, чтобы продолжить нашу прогулку по школьному фестивалю.
Примечание автора:
Методы разделки были основаны на очень слабом воображении этого автора.
Я просто хотел, чтобы Фина продемонстрировала свои навыки. лол
Если это ваша настоящая профессия, я был бы признателен, если бы вы просто проигнорировали мои объяснения.
Кроме того, Черный Тигр довольно часто упоминался в комментариях. Он был разделан начиная с главы 163, для тех, кому интересно.
В любом случае, что нам делать дальше?
Глава 265 – Медведь-сан понимает, что не разбирается в моде
Когда уроки Фины по разделке были закончены, мы вернулись к нашей прогулке по школьному фестивалю. Пока мы гуляли в поисках очередного интересного аттракциона, кто-то потянул меня за Наряд Медведя.
"Юна-ничан, я голодна".
Виновницей была Шури, которая выжидательно смотрела на меня, потирая свой маленький животик.
"Я тоже немного проголодалась".
Тилия согласилась с Шури, Ноа и Фина кивнули ей.
"Хорошо, тогда пойдем что-нибудь съедим."
"Отлично!"
Ответили все с энтузиазмом.
"Должны ли мы вернуться в район, где находится Шайа-сама?"
"Хм, это немного далековато отсюда. Если я правильно помню, там должны быть палатки с едой. Давайте проверим их".
Тилия немного подумала над предложением Фины, прежде чем решила, что лучше направиться к прилавкам с едой, которые были ближе к нам. Было приятно иметь гида. Но я не была уверена, что если принцесса делает что-то подобное, это действительно нормально...
Мы подошли к нескольким киоскам, где продавали еду, но вся территория была переполнена.
"У всех, должно быть, была одна и та же идея, ха".
Что ж, в конце концов, это было идеальное время для ланча. Тилия посмотрела на нас. Ее глаза спрашивали, что мы хотели бы сделать в этой ситуации? Если мы пропустим этот час пик, толпа должна схлынуть. Но мы много гуляли, и Шури, казалось, устала после всей этой разделки. Было бы лучше, если бы мы могли сесть и насладиться едой как можно быстрее. Хотя мы не видели свободных мест, где могли бы поесть, не простаивая в очередях, пока не состаримся. Было несколько пустых столов, но я была уверена, что если мы не воспользуемся шансом быстро захватить их, то займут другие.
"Все. Вас волнует, что мы едим? Нам не обязательно кушать в продуктовых киосках, потому что я принесла еду в своей сумке".
Я приготовила большое количество еды (примерно столько, чтобы накормить несколько сотен человек) и хранила ее в своем Медвежьем ящике. Так что нам не обязательно было стоять в очереди, чтобы что-то купить.
"Я хочу съесть пиццу!"
"Ах, я тоже!"
Шури и Ноа подняли руки за пиццей.
"Вы действительно не против того, чтобы не брать еду с прилавков?"
"Ага. В конце концов, мне нравится твоя пицца."
"Спасибо."
Я погладила Шури по голове.
"Фина, Тилия, вы тоже не против пиццы?"
"Да, конечно".
"Я бы с удовольствием попробовала твою пиццу".
Мы быстро переместились к свободному столику, чтобы занять свое место, пока не стало слишком поздно. Затем я достала пиццу, хлеб, испеченный Морин-сан, теплый суп, приготовленный Анзу, и немного холодного фруктового сока.
"Это роскошно!"
"Так ли это?"
Стол действительно выглядел довольно роскошно со всей этой едой, наваленной на него.
"Хорошо, все, не стесняйтесь есть всё, что вам нравится. Там еще много чего есть, так что дайте мне знать, если захотите, и у нас все закончится."
"Приятного аппетита!"
Каждый хватал в первую очередь то, что ему нравилось.
"Тилия, ты в первый раз ешь пиццу?"
"Нет, Зелеф уже делал ее для меня однажды".
Я вспомнила, как дала Зелефу пару сырных головок. Так что, может быть, он использовал их для приготовления пиццы?
"Однако твоя пицца гораздо вкуснее". - сказала она, счастливо поедая ее.
"Я ценю комплимент, но, пожалуйста, не говори Зелеф-сану это".
Пицца, которую я подала, быстро исчезла вместе с хлебом Морин-сан и супом Анзу.
"Я чувствую себя не очень хорошо."
"Я тоже".
Ноа и Тилия съели слишком много. Однако никто не заставлял их есть столько за такое короткое время. Фина и Шури, с другой стороны, проявили сдержанность. Шури ела свою еду медленнее, в то время как Фина остановилась, когда наелась.
"Вы почувствуете себя лучше, немного отдохнув".
"Юна, можно мне еще сока?"
"Хорошо, но ты будешь чувствовать себя хуже, если выпьешь слишком много, так что пей медленно".
Я предупредила Ноа, но на самом деле был рада, что они съели все. Пока ждали, когда они обе почувствуют себя лучше, мы продолжали потягивать каждая свой сок. Лично мне хотелось двигаться как можно быстрее, но я терпеливо ждала вместе с остальными. Хотя с тех пор, как мы начали есть, я слышал шепот вокруг нас.
"Медведь?", "О, это медведь из прошлого.", "Тилия-сама с медведем".
Некоторые из них даже упомянули еду, которую мы ели.
"Тилия-сама ест то, чего я никогда раньше не видел", "Где они это продают?", "Это выглядит вкусно", "Пойдем поищем это".
Несколько студентов побежали искать несуществующий киоск с пиццей. Конечно, я не хотела утруждать себя сообщением, что принесла эту еду с собой, поэтому просто проигнорировала их. Я была не виновата в том, что они убежали в поисках еды, о существовании которой они только предполагали.
Отдохнув некоторое время, две объевшиеся девушки наконец пришли в себя. Поскольку они снова могли двигаться, я поспешила вывести их из этого района, чтобы продолжить нашу экскурсию по школьному фестивалю.
Шури держалась за руки со мной и Тилией, в то время как Фина и Ноа болтали в нескольких шагах позади нас.
"Ах, Фина, твоя одежда грязная". - сказала Ноа и указала на часть одежды Фины, которая испачкалась. Но я не могла сказать, что это было за пятно.
"Я могла испачкать его, пока занималась разделкой".
"Ты хочешь переодеться?"
"Нет, все в порядке. Это всего лишь небольшое пятно."
Хм, я не думала, что хорошо носить одежду, которая была испачкана во время разделки. Должно быть, она не хотела доставлять всем неприятности. Фина была человеком, который не хотел беспокоить других людей своими проблемами. И все же с этим нужно что-то делать.
"А, я знаю. Мне только что пришла в голову отличная идея. Давайте пойдем туда!"
Тилия вдруг о чем-то подумала, глядя на одежду Фины. Тилия даже ничего не объяснила и убежала, увлекая за собой Фину.
"Тилия-сама!?"
"Сюда. Не отставай от всех!"
"Тилия-сама, я пойду с вами, поэтому, пожалуйста, не тяните меня за собой".
Фина пыталась убедить Тилию отпустить ее, но безрезультатно. Фина, казалось, очень нервничала, когда ее тащила принцесса, как будто она могла упасть в обморок в любой момент.
"Тилия, куда мы направляемся?"
"Это секрет. Что ж, ты поймешь это, как только мы туда доберемся."
Похоже, она не хотела говорить нам, куда она нас ведет. Хотя мы узнаем об этом, когда доберемся туда…
Тилия повела нас в одно из зданий академии. В классах проводились программы, которые я бы с удовольствием проверила, но Тилия проигнорировала все и прошла мимо них. Мы даже не остановились, чтобы мельком взглянуть.
Мы молча последовали за Тилией, так как говорить что-либо казалось бессмысленным.
"Еще немного, это вон та классная комната".
Наконец мы остановились перед упомянутым классом и заглянули внутрь. Повсюду висели в ряд различные вещи в западном стиле, так что, возможно, это был магазин одежды?
"Вау, здесь так много милой одежды."
Там были все виды одежды, и много покупателей.
"Это одежда, сшитая студентами. Она очень милая, поэтому стала довольно популярной среди студентов. Студенты использовали хорошие материалы, чтобы сделать ее, и цена также доступна".
Мне было любопытно, какую цену Тилия считала доступной. Обычно, если бы использовался хороший материал, цена соответственно выросла. Ну, раз одежда милая, может, мне стоит купить что-нибудь для Фины и Шури?
"Поскольку ранее ты продемонстрировала мне свои блестящие навыки разделки, я куплю тебе новую одежду в качестве благодарственного подарка".
Оказалось, что Тилия опередила меня в этой идее.
Фина замерла от предложения Тилии. Как человек, который не хотел никого беспокоить, она была бы поражена, если б принцесса предложила купить для нее одежду.
"Я ... Все в порядке, я могу постирать свою одежду. Тебе не нужно покупать мне новую".
Фина попыталась отказаться, но Тилия не отступила.
"Фуфу, тебе не нужно сдерживаться. Твоя разделка была действительно прекрасна. Я хочу поблагодарить тебя за то, что ты показала ее мне, так что выбери что-нибудь, что тебе понравится, хорошо? На самом деле, нет! Я сама выберу что-нибудь подходящее тебе".
Тилия снова схватила Фину за руку и потащила в класс.
Фина обратилась ко мне за помощью. Хотя я понимала, что она чувствует, я также подумала, что ей не следует ходить по фестивалю в грязной одежде. Действительно, для нее было бы лучше купить свежий комплект одежды.
"Хмм… Как насчет того, чтобы я купила его для нее вместо этого?"
"Юна-онечан?!"
Поскольку она, казалось, так сильно была против того, чтобы Тилия покупала одежду для нее, я предложила сделать это взамен нее.
"Нет! Я куплю ее, чтобы подарить Фине-тян в качестве подарка."
Тилия воспротивилась и обняла Фину так, что бы я не могла ее достать. Фина выглядела теперь еще более обеспокоенной, переводя взгляд с меня на нее и обратно.
"Так несправедливо. Ты покупаешь это только для Онее-тян. Я тоже хочу новую одежду."
"Фуфу, не волнуйся, Шури-тян. Я куплю и для тебя тоже."
Шури выглядела вне себя от радости, когда услышала, что у нее будет свой собственный набор.
"Спасибо, принцесса".
"Может быть, мне тоже стоит что-нибудь купить". - сказала Ноа, глядя на красивую одежду.
"Хорошо, давайте сначала зайдем внутрь. Мы можем встать на пути у других людей, если будем продолжать стоять здесь." - сказала Тилия, взяла Фину и Шури за руки и повела их в класс. Мы с Ноа последовали за ними. Внутри студентки быстро заметили Тилию и подошли к нам.
"Тилия-сама, что привело вас в наш скромный магазин?"
"Извините, я решила ненадолго вмешаться".
"О нет, вы нам совсем не мешаете".
"Это здорово слышать. В любом случае, ты можешь выбрать что-нибудь симпатичное для этих девушек здесь?" - сказала Тилия и подтолкнула Фину и Шури перед собой.
"Конечно, Тилия-сама. Мы обязательно выберем то, что им подходит".
"Пожалуйста, сделай это".
После того, как двое студенток поняли суть того, что здесь делала Тилия, они посмотрели на меня.
"Тилия-сама, как насчет девушки в костюме медведя вон там?"
А? Я?
Тилия тоже повернулась, чтобы посмотреть на меня.
"Юна, ты собираешься что-нибудь купить?"
"Я в порядке. Просто выбери что-нибудь для этих троих".
Даже если бы я что-то купила, у меня не было бы возможности это надеть. Так что это было бы пустой тратой времени. В конце концов, бессмысленно покупать что-то, чтобы просто смотреть на это.
Кроме того, мы могли играть здесь, но технически я все еще была их телохранителем.
"Не говори так, почему бы тебе хотя бы не примерить что-нибудь? Я уверена, что это будет хорошо на тебе смотреться".
"Юна-онечан".
"Юна-сан".
"Юна-ничан".
Три девушки выжидающе посмотрели на меня.
"Вам не нужно беспокоиться обо мне. Давайте, идите и выбирайте что-нибудь для себя". - сказала я и быстро подтолкнула их троих к студенткам.
Такими темпами они могут заставить меня что-нибудь купить. Я хотела избежать этого, если это возможно.
"Хотя, я хотела бы увидеть Юну в обычной одежде".
Тилия выглядела разочарованной, но я надеялась, что на сегодня она сдастся.
Студентки водили девушек по магазину в поисках одежды, соответствующей их размерам.
"Это выглядит неплохо", "Этот тоже хорош", "Это мило", "Этот наряд идеально подошел бы ей". Студентки радостно обсуждали это между собой и девушками. Такой замкнутый человек, как я, никак не мог присоединиться к этому разговору. Фина тоже выглядела растерянной, не зная, что ей делать. Тем временем ее сестра Шури, казалось, наслаждалась происходящим. Ноа тоже была в середине, выбирая что-то для себя.
Вскоре Тилия присоединилась к разговору, и девичья сила комнаты взлетела до небес.
Это была территория, на которую я никогда не должна была входить. По крайней мере, я не могла взойти на нее, нося свое снаряжение в стиле Медведя. Даже подавляющие атрибуты, которые оно обеспечивало, не имели никакого эффекта в этой комнате, где доминировала Девушка. Единственное, что я могла сделать, это наблюдать за ними из угла, изо всех сил стараясь не быть втянутой в это.
Фина снова посмотрела на меня в поисках помощи, но так как она была там одна, всё, что я могла сделать, это подбодрить ее, прошептав: "Удачи".
Я все равно не смогла бы переубедить Тилию в этот момент. Поэтому я даже не пыталась. Если бы они были окружены монстрами, я бы немедленно прыгнула на защиту. Но у меня не было причин жертвовать собой, когда Фина была просто окружена кучей улыбающихся девушек.
Я только надеялась, что Фина сможет простить меня за то, что я была бессильна в этой ситуации.
Прошел целый час, прежде чем им удалось выбрать пару вариантов. Все, что им нужно было сделать сейчас, это примерить их и выбрать понравившиеся. Три девушки перешли в раздевалку, и показ мод начался.
Девушки одна за другой выходили из раздевалки, одетые в подобранную для них одежду. Тилия и другие студентки затем обсуждали их внешность. Ну, в основном это были такие вещи, как: "Это мило", "Эх, тот, что был раньше, был лучше", "Этот пока выглядит лучше всего", "Эта прическа очень хорошо сочетается с нарядом" и "Он совсем не подходит к аксессуарам".
Однако я не могла следовать их логике.
Я думала, что все наряды на них хорошо смотрятся. Я не могла сказать, что было плохого ни в одном из них. Я уже знала это раньше, но моя девичья сила была действительно низкой. Я умела готовить и заниматься домашними делами, но ничего не знала о моде. Этим я еще раз смогла подтвердить, что у меня абсолютно нулевое чувство моды…
В какой-то момент они спросили мое мнение, но когда я посмотрела на их наряды, они все показались мне милыми. Единственное, что я могла сказать, это: "Все трое кажутся мне симпатичными".
Если бы я покупала для них одежду, я бы просто купила весь ассортимент и покончила с этим.
Самое удивительное в Тилии и учениках было то, что они думали обо всем наряде, вплоть до аксессуаров, которые носили девочки. Они согласовали наряды, основываясь на всем, что носили девушки. Для меня это было бы невозможно.
Если бы я попыталась присоединиться, я бы, вероятно, сказала: "Эм,а в чем разница?", "Почему это плохо?" и "Я думаю, что это выглядит хорошо."
Я бы наверняка несколько раз наклонила голову в замешательстве.
После множества переодеваний в разную одежду снова и снова, Тилия наконец определилась с нарядами для Фины и Шури. Ноа также выбрала что-то для себя, выслушав мнение Тилии.
"Вы трое выглядите очаровательно".
Я повторяла это в уме так много раз, что не была уверена, произнесла ли я эти слова вслух. Похвалы и извинения теряли свою ценность, когда их использовали слишком часто, по крайней мере, я так считала. Я отчасти понимала, что чувствовали парни, когда спрашивали их мнение об одежде девушки.
Я легко могла представить, как парню говорят: "Посмотри как следует!" или "Это единственное, что ты можешь сказать?!"
Тем не менее, эти девушки не стали бы жаловаться, даже если бы то, что я сказала, было простым. В конце концов, они были хорошими девочками.
"Ммм, ты уверена, что купишь мне такую милую одежду?"
"Конечно. В конце концов, это в благодарность за вашу демонстрацию разделки".
"Тилия-сама, это действительно нормально, платить и за мою тоже?"
"Мне было бы неловко оставлять тебя в стороне, если бы я купила одежду только для этих двоих. Не говоря уже о том, что Шайа довольно часто помогала мне здесь, в академии."
Все трое поблагодарили Тилию, и мы наконец вышли из магазина.
Я была очень рада, что показ мод закончился без моего участия.
Примечание автора:
Они пообедали и купили одежду, сшитую студентами.
Я думаю, они ходили в швейный клуб? Когда клуб занимался своими делами в течение года, они сшили кучу одежды, а затем решили продать ее на фестивале? Итак, может быть, мы могли бы сказать, что вся одежда единственная в своем роде?
Хм, может быть, это было бы хорошим местом, чтобы закончить первый день и перейти ко второму?
Глава 266 – Медведь-сан получает нагоняй от Шайи
Фина выглядела очень смущенной, расхаживая в своей новой одежде. Мы продолжали говорить ей, что это отлично на ней смотрится, но от этого, казалось, стало только хуже.
По крайней мере, ей не нужно было беспокоиться о том, чтобы ходить по фестивалю в испачканной одежде.
Тилия купила для них одежду, поэтому я решила купить несколько носовых платков, которые, как я заметила, тоже продавались в магазине.
Я хотела, чтобы девочки выбрали сами, но Ноа опередила меня, сказав: "Юна-сан, пожалуйста, выбери их для нас", и две другие согласились с ней. У меня не было никакого чувства стиля, но я каким-то образом выбрала то, что, по моему мнению, соответствовало им троим.
Все трое получили носовые платки с радостью, но когда я подумала о сложном процессе выбора одежды, который был раньше, я забеспокоилась, действительно ли они были счастливы или нет. Однако выражение лица Шури казалось искренним, так что я справилась просто отлично. Верно? Если бы Шури это не понравилось, она бы наверняка сказала что-нибудь вроде: "Юна-ничан, это совсем не мило". Она с радостью приняла мой подарок, так что, должно быть, сочла его приемлемым.
"Тилия, ты уверена, что не хочешь один?"
Я также хотела купить такой для Тилии, но она отказалась.
"Если ты действительно хочешь сделать мне подарок, тогда плюшевые мишки подойдут".
После этого мы выиграли еще пару призов, которые хотели получить Шури и Ноа, и поели немного еды с прилавков. Время шло быстро, и прежде чем мы сообразили, нам сообщили, что первый день школьного фестиваля закончился. Все магазины начали прибираться, и посетители потихоньку стали расходиться.
Мы подумывали о том, чтобы вернуться к ларьку Шайи, но быстро решили этого не делать, так как мы могли бы помешать их уборке и нарушить поток людей, покидающих академию.
"Тогда я дам им знать."
Тилия оставалась в академии еще на некоторое время, поэтому она вернется к Шайе, чтобы сообщить, что мы уходим без нее.
"Спасибо, что сопровождала нас сегодня, Тилия".
"Я сегодня очень повеселилась, так что ничего страшного".
"Тилия-сама, спасибо, что купила нам эту одежду".
"Спасибо, принцесса".
"Большое вам спасибо, Тилия-сама".
"Не беспокойтесь об этом. Я купила ее, потому что мне этого захотелось" - сказала Тилия, улыбаясь трем девушкам.
"Хорошо, тогда я дам тебе плюшек, как и обещала".
Я достала набор плюшевых медвежат и передала их Тилии.
"Ууу, ты действительно даешь их мне?"
"Я обещала тебе, что подарю их, не так ли? Кроме того, ты провела с нами весь день, так что это можно считать моей благодарностью."
"Что ж, тогда я с радостью приму их."
"Да, и, пожалуйста, хорошо заботься о них. Я спрошу Ее Высочество, сделаешь ли ты это".
Мне было бы очень грустно, если бы она использовала их в качестве тренировочных мишеней для метания ножей или чего-то в этом роде.
"Конечно я хорошо позабочусь о медвежатах. Должна ли я поместить их в сокровищницу дворца, чтобы они были в безопасности?"
"Мне было бы жаль плюшек, поэтому, пожалуйста, не делай этого".
"Фуфу, я шучу. Я буду хранить их в безопасности в своей комнате".
После того, как мы попрощались, Тилия обняла свои плюшевые игрушки и пошла к стенду Шайи, в то время как мы направились прямо в особняк Элеоноры-сан.
Когда мы добрались туда, Фина передала мясо волка, которое она получила после своей разделки, Суририне-сан, чтобы та могла использовать его для сегодняшнего ужина. Затем она спросила, где можно постирать ее грязную одежду, но Суририна-сан забрала ее у нее.
"Если это стирка, пожалуйста, предоставьте это мне".
"Но..."
"Это моя работа, поэтому я не могу позволить тебе это сделать. Пока ты находишся в этом особняке, ты наш гость, Фина-сама."
Фина все еще выглядела обеспокоенной.
"Фина, ты должна позволить ей это сделать. Я уверена, тебе бы не понравилось, если бы кто-то другой попытался сделать твою работу, не так ли?"
Что ж, если бы кто-то попытался выполнить мою работу, я бы не жаловалась, но здесь дело было не в этом. Фина была слишком серьезной и старалась все делать сама. Хотя это было одним из ее хороших качеств, это также делало ее очень негибкой, когда дело касалось того, чтобы позволить другим помочь ей.
"Юна-онечан… Хорошо. Суририна-сан, пожалуйста, почисть его для меня. У меня на нем кровь, так что ты можешь ее смыть ...
"Фина-сама, тебе не нужно беспокоиться и предоставь это мне. Я почищу его как следует."
Как только Фина наконец отпустила своё платье, мы вернулись в нашу гостевую комнату. Нам просто нужно было смириться с тем, что здесь о нас заботятся. Да, мы могли бы остаться в моем Медвежьем Доме, но Шури хотела побыть здесь. Так что я никак не могла утащить ее и Фину отсюда.
Ну, на самом деле я позволила обеим девушкам решать, так как мне в любом случае было все равно, и именно Фина позволила Шури сделать окончательный выбор. Поэтому мы остановились в особняке Элеоноры-сан.
Вернемся к настоящему:
"Фуфу, я поставлю Десятку Воды".
"Хорошо, тогда я положу Четверку Огня".
"Отлично! Тройка Огня!"
Они втроем играли в “Семерки” все время, до ужина.
Я не стала с ними играть, и вместо этого рухнула на кровать. Мое тело не чувствовало усталости, но я была морально измотана всеми этими пристальными взглядами и шепотом, которые я получала.
Пока мы отдыхали, в комнату вошла Шайа.
"С возвращением".
"Добро пожаловать домой, Онее-сама".
"Я вернулась… Подождите, это не то. Юна-сан, какого черта ты вытворяла на школьном фестивале?!"
По какой-то причине, о которой я не знала, казалось, что Шайа злилась на меня?
Как только я об этом подумала, она направилась ко мне.
"Мне просто нравилось гулять по фестивалю со всеми, как сделал бы любой нормальный человек. Верно?"
Я встала с кровати и посмотрела на девушек, побуждая их согласиться со мной.
Я не нашла причин, по которым Шайа могла бы обидеться на меня.
"Да, нам было весело вместе осматривать многие аттракционы".
"И Юна-онечан была с нами все это время".
"Ммм".
Все меня защищали.
Я не знала, почему Шайа злится на меня, но я надеялась, что этого будет достаточно, чтобы доказать мою невиновность?
Шайя посмотрела на девочек и вздохнула.
"Девочки, откуда у вас столько красивой одежды, заколок и аксессуаров?"
"Тилия-сама купила нам одежду".
Шайа была несколько удивлена этой информацией, но девушки не дали ей возможности расспросить об этом более подробно.
"Я получила это украшение от Юны-ничан".
"Юна-сан выиграла эту брошь в игре".
"И я получила этот браслет от Юны-онечан".
Девочки продолжали показывать Шайе все аксессуары, которые я для них купила.
"Я сама выиграла этот турнир. О, а это еще один подарок Юны-ничан для меня."
"Она также подарила нам цветы".
Все трое практически хвастались тем, что выиграли сами или я выиграла для них. Они разложили это все на столе, включая носовые платки, которые я купила для них. Было довольно много предметов. Мы много работали, не так ли?
Шайя взглянула на нашу добычу и снова вздохнула.
"Онее-сама, что-то не так?"
"Конечно, что-то не так! Подумайте об этом. Как ты думаешь, что произойдет, когда Юна-сан, в своем костюме медведя, выиграет все эти привлекательные призы?"
"Хм, теперь, когда ты упомянула об этом, вокруг нас был небольшой шум".
"Да, но все всегда смотрят на нас, когда мы гуляем с Юной-онечан, так что в этом не было ничего особенного".
"Все всегда смотрят".
Во мне, находящейся в центре внимания, не было ничего особенного. Следовало ожидать небольшого шума, когда я надевала свой костюм Медведя на публике. Людям всегда было что сказать о моем наряде, куда бы я ни пошла. Большинство людей считали меня частью фестиваля в данном случае, так что такого количества внимания не должно было хватить, чтобы причинить неприятности Шайе, верно?
"Конечно, костюм Юны-сан является частью этого. Но те призы, которые она выиграла, должны были быть лучшими призами, самыми трудными для получения, и все же она легко преодолела все эти трудности".
О, так это было то, что она имела в виду, вызвав переполох?
Это был не мой наряд, а скорее то, что я выиграла все эти призы?
Тем не менее, я выиграла их все, следуя правилам. Нигде не было сказано, что мне не разрешалось использовать свое Медвежье Снаряжение для победы. Если бы было такое уведомление, я бы не играла.
"Когда ты бросила вызов в метании ножа, ты попала в дальние цели прямо в центр. Когда ты бросала шары, у них была изогнутая траектория, с легкостью обходящая все препятствия. Когда ты катала шары, они двигались так, как будто были живыми. У меня примеров еще больше".
"Откуда ты все это знаешь?"
Это звучало так, как будто она наблюдала за мной.
"Несколько одноклассников видели, как ты метала ножи, и это сразу же стало огромной сенсацией среди всего класса. Затем еще несколько одноклассников сказали, что они видели, как ты делала то же самое в различных испытаниях. Тема полностью вышла из-под контроля, когда в разговор вмешалась Тилия-сама. Практически все говорили об этом".
По сути, Тилия стала бензином, который подлили в уже бушующий пожар?
Хм, может быть, это была плохая идея - делать так много всего на моем первом школьном фестивале. Тем не менее, я не могла отказаться, когда Шури и Ноа мило смотрели на меня и что-то просили.
Кроме того, Фина никогда бы не сказала, что чего-то хочет, но всякий раз, когда она получала подарок, она казалась очень счастливой. Однако завтра мне придется сдерживаться, чтобы не причинить Шайе еще больше неприятностей.
Я пообещала ей, что завтра не сделаю ничего, чтобы выделиться.
"Кстати, как прошел твой день?"
У нас не было возможности еще раз проверить их магазин перед возвращением. Мне было немного любопытно, насколько хорошо все сработало.
"Благодаря статуе медведя, которую ты сделала для нас, люди продолжали постоянно приходить, и мы продали больше, чем ожидали."
Похоже, статуя Медведя успешно привлекала клиентов. В конце концов, это стоило того, чтобы сделать это.
"Люди, которые пришли из-за твоей статуи медведя, сразу заинтересовались сахарной ватой. А поскольку это то, что можно есть во время прогулки, все больше людей слышало об этом, и толпа продолжала безостановочно бежать к нашему стенду".
"Приятно это слышать".
"Да, но была только одна проблема..."
“Что случилось?”
"Наши клиенты начали распространять слух, что наш стенд назывался "Стенд Медведя", поэтому люди внезапно начали делать заказы, говоря: "Я хотел бы конфету Медведя", хотя на нашей вывеске было ясно написано "Сахарная Вата"..."
Это... было довольно трудно прокомментировать.
"Тем не менее, благодаря всем людям, пришедшим по причинам, связанным с медведем, у нас было намного больше клиентов, чем ожидалось. Поэтому мы не можем жаловаться, на самом деле".
"Если Медведь начнет мешать, вы можете уничтожить его в любое время".
"Нет, нет, это очень помогло нам, так что мы никак не можем его уничтожить. Просто стало труднее справиться с этим, вот и все. Люди в основном выстраивались красиво, но были некоторые нарушители спокойствия, которые вставали в очередь. Не говоря уже о том, что мы не могли делать перерывы должным образом, учитывая, насколько все были заняты. К концу дня Маркус едва смог поднять руки. Тимор, Каттлея и я, конечно, подменяли его, но никто из нас не мог по-настоящему расслабиться, когда мы не управляли машиной. Это было ужасно, когда толпа атаковала наш стенд".
"Вам, ребята, было так тяжело?"
"Да. У нас есть только один автомат по производству сахарной ваты, поэтому мы не могли успевать за всеми заказами, и очередь становилась все длиннее и длиннее".
"Тогда, как насчет того, чтобы я одолжила тебе еще одну или, может быть, две машины, чтобы вы сможете сделать больше одновременно?"
Когда два или три человека делают конфеты одновременно, очередь должна быть более управляемой. Верно?
"В самом деле? Большое спасибо. Это должно помочь нам решить проблему".
Я достала автоматы, которыми пользовалась в приюте, и передала их ей.
Я надеялась, что это уменьшит давление на них.
После этого мы поужинали, а затем Шайя и девочки сыграли еще в несколько карточных игр, прежде чем день, наконец, подошел к концу.
Примечание автора:
Второй день фестиваля начинается со следующей главы.
Глава 267 – Медведь-сан переодевается в школьную форму
Ранним утром второго дня школьного фестиваля в особняк прибыло несколько гостей.
"Ноа-онесама, Юна-сан, Фина-тян, давно не виделись".
"Как у вас дела, ребята?"
Суририна-сан только сказала нам, что прибыли какие-то гости, но кто бы мог ожидать, что это были Гран-сан и Миса.
"Гран-сан, Миса, почему вы здесь?"
"У меня были кое-какие дела в столице. Вчера у нас было немного свободного времени, поэтому мы осмотрели школьный фестиваль. И, знаете ли, первое, о чем мы услышали, была девушка, бегающая вокруг в костюме медведя".
"Мы подумали, что Юна-сан может быть здесь, поэтому мы пришли к тебе."
Казалось, что формула “Медведь = Я” теперь подтверждена как точная.
Шайа упомянула, что вчера я слишком выделялась, и, возможно, она была права…
"Но все же, Миса, как ты узнала, что я здесь?"
"Мы слышали, что девушка-медведь была с другими девушками примерно моего возраста. Поэтому мы подумали, что ты, возможно, приехала в столицу вместе с Ноа-онесамой и Финой-чан. Вот почему мы решили сначала зайти сюда".
"Ну, главная причина, по которой я пришел, - это попросить об одолжении. Если ты тоже сегодня идешь на школьный фестиваль, не могла бы ты взять с собой Мису?"
У меня не было реальной причины отказываться, поэтому я кивнула в знак согласия.
"Большое тебе спасибо!"
"Давайте вместе насладимся фестивалем".
"Хорошо!"
Миса широко улыбнулась мне и пошла догонять других девушек.
"Если ты не возражаешь, юная леди, я также хотел бы еще раз поблагодарить тебя за спасение Мисы на ее дне рождения. Я до сих пор вздрагиваю каждый раз, когда вспоминаю, что с ней случилось."
"Я уже говорила вам тогда, что не нужно так сильно меня благодарить. Я только хотела спасти своего друга и наказать парней, которые причинили боль Фине и Ноа. Вам не нужно продолжать это делать".
"Ха-ха, да, ты мне это говорила. Тем не менее, я сделаю все, что в моих силах, чтобы отплатить тебе, так что проси меня о чем угодно. Ну, за исключением семейного наследства. Оно уже досталось моему сыну и его жене, так что, боюсь, я больше не могу этого предложить".
Сказал Гран-сан и от души рассмеялся.
Я уже слышала об этом деле с наследством от Элеоноры-сан раньше. Гран-сан уже передал титул феодала Шилина своему сыну вскоре после инцидента с похищением.
"Ну, благодаря им, я теперь могу путешествовать гораздо свободнее. Мне было очень весело, разъезжать по разным местам со своей новообретенной свободой".
Он был похож на дедушку, развлекающегося на пенсии, не так ли?
"В следующий раз я собираюсь привезти Мису в Кримонию, так что, пожалуйста, позаботься и о ней тогда".
Доверив Мису мне, Гран-сан больше не терял времени и покинул особняк.
Вскоре после того, как он ушел, мы также собрались отправиться в академию. Все были одеты в одежду, которую для них купила Тилия. Они также выбрали несколько небольших аксессуаров к ней. По крайней мере, они не надели бросающиеся в глаза украшения и другие аксессуары, которые я для них выиграла.
Как только все было готово, мы попрощались с Суририной-сан и отправились через столицу.
Шайя уже ушла, рано утром, чтобы настроить автоматы по производству сахарной ваты, которые я ей дала. На этот раз мы планировали встретиться с ней непосредственно на их стенде, вместо того, чтобы просить ее встретить нас у входа в академию.
Благодаря тому, что Миса присоединилась ко мне, сегодня меня окружали четыре молодые девушки.
"Миса, ты пробудешь в Столице некоторое время?"
"Дедушка сказал мне, что мы уезжаем завтра".
"Ты собираешься уезжать?"
"Да. Я думаю, что именно поэтому дедушка хотел, чтобы я провела сегодня время с тобой, а не сопровождала его".
Я была счастлива видеть ее улыбку. Я слышала о жертвах похищений, которые слишком боялись выходить на публику после таких инцидентов. Я беспокоилась, что Миса может быть такой же, как они, и все время прятаться дома. Но, похоже, я беспокоилась напрасно.
Действительно, увидев, что Миса может так улыбаться, я почувствовала огромное облегчение.
Если бы Миса получила такую травму из-за этого инцидента, я бы пошла и избивала эту глупую благородную семью, пока ее травма не прошла.
В любом случае, мне казалось, что я могу расслабиться и наслаждаться общением с девушками. Фина и Ноа были очень рады снова увидеть Мису и болтали без умолку. Они также позаботились о том, чтобы включить Шури, которая впервые встретилась с Мисой. С другой стороны, мне пришлось идти за ними в полном одиночестве. Ну, на самом деле я не возражала. Мне было достаточно наблюдать, как девушки энергично болтают, и этого было достаточно.
Когда мы добрались до академии, нам выдали еще один листок бумаги, чтобы выбрать наши любимые достопримечательности. Похоже, посетители получали по одному на каждый день. Вчера мы проголосовали за магазин, в котором купили эту милую одежду. Тилия сказала нам, что мы можем записать одно и то же число три раза, поэтому мы сделали это, так как это было проще, чем выбрать два дополнительных аттракциона. Если бы мы снова приедем в следующем году и магазин все еще будет там, я бы обязательно снова куплю что-нибудь для девочек. Я приняла решение об этом, когда вчера записывала их имена.
Что касается урн для голосования, то они были расположены в разных помещениях академии, поэтому мы могли подать свои голоса в любое время, когда захотим.
Мы направились к стенду Шайи, и пока мы шли, проходящие люди, как всегда, оборачивались, чтобы посмотреть на меня. Как странно, то, что я слышала, отличалось от обычного.
"Это тот самый вчерашний медведь, о котором ходят слухи?", "Это тот самый вчерашний медведь", "Что с этим медведем?", "Разве ты не слышал? Этот медведь был потрясающим", "Давай пройдем за медведем. Мы могли бы увидеть кое-что интересное".
Многие люди начали тащиться за нами.
"Юна-онечан..."
Фина выглядела очень неловко и крепко вцепилась в мою Медвежью Руку .
Ноа, Шури и Миса, к счастью, не заметили этого и продолжали счастливо болтать.
"Фуфу, мне действительно очень приятно, когда меня называют Миса-ничан".
Миса прокомментировала это с улыбкой.
Сначала Шури называла ее Миса-сама, как и Фина. Однако Миса вскоре заметила, что Шури использует Ноа-ничан для Ноа, поэтому она попросила Шури называть ее Миса-ничан вместо этого.
Я была единственной, кто заметил, как побледнело лицо Фины, когда она услышала, что Шури согласилась на это. Ну, Миса лично попросила об этом, так что у Гран-сана не было причин злиться на Шури за то, что она слишком дружна с дворянином. Тем не менее, хотя Гран-сан не был бы проблемой, мы должны были убедиться, что Шури понимает, что не все дворяне такие милые, как Ноа и Миса.
В конце концов, было бы слишком поздно, если бы она сделала что-то, чтобы обидеть одного из не таких добрых, в конце концов.
В любом случае, вернемся к настоящему. Чтобы успокоить Фину, я не убрала руку и позволила ей держать ее, пока она не успокоилась. Толпа, казалось, следовала за нами по пятам, и не было похоже, что они хотели взаимодействовать с нами. Как только мы доберемся до ларька Шайи, мы сможем потратить некоторое время, стоя рядом, и в конце концов, они должны оставить нас в покое. Верно?
Тем не менее, по мере того как мы продвигались по академии, мне казалось, что количество людей, следующих за нами, продолжает увеличиваться. Я надеялась, что мне просто показалось.
"Юна-сан, что ты сделала?!"
Шайа сердито посмотрела на меня, как только мы прибыли. Она явно заметила толпу, которую мы привели за собой.
"Юна-сан, ты обещала не выделяться сегодня".
"Я еще ничего не сделала".
Я только подошла сюда пешком. Это они решили последовать за мной.
"Эй, что это за магазин?", "Медведь?", "Она связана с этим магазином?", "Кажется, они продают что-то интересное".
Толпа внезапно очень заинтересовалась статуей Медведя и сахарной ватой.
Заметив это, Шайа схватила меня за Медвежью Руку и потащила за прилавок.
"Ты действительно ничего не сделала и пришла прямо сюда?" - спросила она, отпуская мою руку.
Я кивнула в ответ. Мы даже не тратили время, чтобы взглянуть на какие-либо достопримечательности по пути.
Шайя немного подумала, прежде чем снова схватить меня за руку.
"Я собираюсь одолжить Юну-сан на некоторое время! Девочки, возьмите сахарную вату и подождите нас здесь, хорошо?"
"Онее-сама?"
"Мы скоро вернемся. Я обещаю".
Шайа сказала об этом девочкам и потащила меня прочь.
"Эм, Шайа? Шайа-сан?"
"Юна-сан, пожалуйста, пойдем со мной". - сказала Шайа, не останавливаясь.
"Куда мы направляемся? А как насчет девочек?"
"Мы скоро вернемся, так что тебе не нужно беспокоиться о них".
Шайя крепко держала меня за руку, чтобы я не убежала.
Мы вошли в ближайшее школьное здание, где Шайя огляделась, чтобы проверить, что нас окружает, прежде чем остановиться у двери.
"Это место должно подойти". - сказала Шиа, открывая дверь и заглядывая внутрь.
"Отлично, он пуст".
Шайа продолжила тащить меня через дверь, прежде чем закрыть ее за нами.
"Раздевалка?"
Как бы я на это ни смотрела, мне это определенно показалось раздевалкой.
Шайа не ответила, а скорее схватила свою сумку с вещами и что-то из нее достала.
"Юна-сан, пожалуйста, надень это". - сказала она, прикладывая какую-то одежду к моему телу.
"Эм, что это такое?"
"Это форма нашей академии. Этот твой наряд слишком выделяется. Я знаю, тебе это очень нравится, но мы не можем допустить, чтобы люди следовали за тобой повсюду".
Не то чтобы мне это нравилось, но я просто не могла гарантировать свою собственную безопасность без него. Неужели люди действительно думали, что я ношу его, потому что мне это нравится?
Если это так, то я хотела бы когда-нибудь получить все эти навыки, подобные читу, для себя и не полагаться на Костюм Медведя. В этом случае я могла бы жить в этом фэнтезийном мире без забот, без необходимости все время носить костюм.
"Юна-сан, ты слишком выделяешься в своем наряде, поэтому, пожалуйста, переоденься в это". - сказала она и снова надела на меня униформу.
"Это моя запасная форма, так что, возможно, она тебе немного великовата, но это лучше, чем быть слишком маленькой".
Размер не был проблемой. Мне пришлось снять Костюм Медведя.
"Все ждут нас, так что, пожалуйста, поторопись и переоденься". - сказала она и навязала мне униформу, не оставив мне абсолютно никакой возможности отказаться.
С другой стороны, я не думала, что здесь, в академии, появятся какие-нибудь монстры или бандиты. Они проверяли все удостоверения личности гостей, чтобы преступники не могли попасть внутрь. Самое худшее, что может случиться, - это если какой-нибудь дворянин попытается заигрывать с Ноа. Вчера у нас все было в порядке, так что шансов на это немного. Если бы у меня были только Медвежьи Перчатки и Медвежьи Ноги, я бы справилась с большинством ситуаций. Если это каким-то образом станет опасным, я всегда смогу призвать на помощь своих Медведей.
Что ж, самое главное, у меня просто не было сил отказать Шайе прямо сейчас.
"Я понимаю это. Я переоденусь, хорошо?"
Да, у меня не было другого выбора, кроме как измениться в этот момент.
"Шайа, посмотри в другую сторону, пожалуйста".
"Но я все же девушка".
Здесь проблема была не в этом… Было неловко раздеваться перед кем бы то ни было.
Я быстро сняла свой Медвежий Наряд и переоделась в форму.
Я бы никогда не подумала, что когда-нибудь снова буду носить школьную форму. Я надевала ее несколько раз, когда училась в средней школе, но так как вскоре после этого я стала хикикомори, я была немного рада снова ее надеть.
Вот почему я приняла убедительную просьбу Шайи.
"Юна-сан, это неправильно. Это должно быть так, а это идет сюда".
Шайя отругала меня и показала, как правильно носить форму. Я действительно делала все неправильно. Как только она помогла мне завязать галстук, он стал выглядеть намного лучше, чем когда я его надела в первый раз. Как и предсказывала Шайа, форма была мне немного великовата. Область талии была несколько свободной, а область груди… было туго, но я ничего не могла с этим поделать. Да, да. Это было действительно туго. За исключением области груди, форма была в полном порядке.
"Юна-сан, глядя на тебя сейчас, когда ты одета должным образом, я должна сказать, что ты очень симпатичная. Почему ты решила носить этот костюм, когда на самом деле ты такая милая?"
Девушки часто говорили друг другу, что они милые, так что на это нельзя было положиться. Поэтому я отнеслась к ее комментарию как к обычной лести.
Кроме того, я на самом деле не была нормальной девушкой, поэтому я не знала, можно ли меня считать милой или нет.
"Это пустое растрачивание твоей милой внешности".
"Ты можешь прекратить льстить. Я думаю, что ты намного симпатичнее меня".
В любом случае, больше всего меня беспокоила юбка. Мои ноги чувствовали себя оголенными… Что ж, ничего не поделаешь, поэтому я начала надевать свои Медвежьи Ботинки и Медвежьи Перчатки.
"Ты все еще собираешься надеть это?"
"Это моя сумка с вещами, и сними я могу вызвать своих Медведей".
Было бы неприятно, если бы я не надела хотя бы это.
"Ну, я не думаю, что кто-нибудь действительно заметит твои руки и ноги. Когда смотришь издалека все должно быть в порядке".
Я бросила остальную одежду в Медвежью коробку, и мы пошли обратно к остальным.
Юбка развевалась, когда я шла. Не было ли она немного коротковатой?
Когда я посмотрела на Шайю, она не показалась мне такой уж короткой. Вероятно, мне юбка казалась короткой, потому что я не привыкла ее носить. Я носила свой костюм долгое время, так что имело смысл, что теперь я не могла расслабиться в юбке.
Просто на всякий случай я решила придерживать юбку, пока мы шли, чтобы ветер не развевал ее.
К тому времени, когда мы вернулись к стенду, вокруг собралось довольно много покупателей, ожидающих, когда будет готова сладкая вата.
"Шайа, ты опоздала!"
“Простите. Мне действительно жаль, Каттлея. Я поменяюсь с тобой местами, так что иди и наслаждайся фестивалем".
"Все в порядке. Я не против еще немного помочь".
"Если ты так говоришь, ты никогда не сможешь уйти. Есть места, которые ты хотела посетить, не так ли?"
Шайа отошла за прилавок, а я вернулась к девушкам.
"Извините, что заставила вас ждать".
"...... " - Ноа склонила голову набок.
"......? " - Миса погрузилась в раздумья.
"......? " - Фина была шокирована.
"Разве эти Руки Медведя-сан не...?" - Шури заметила, что что-то не так.
"Что не так?"
Все посмотрели на меня, глубоко задумавшись.
"Эм, Юна-онечан, что это за наряд?"
"Наряд Медведя слишком выделяется, поэтому Шайа заставила меня переодеться в это. Форма плохо на мне смотрится?" - спросила я и бросила быстрый взгляд на униформу. Может быть, это действительно мне не подходило.
Девушки не привыкли видеть меня такой, поэтому у всех у них были озадаченные выражения лиц, когда они смотрели на меня.
"Нет, она тебе идет".
"Спасибо".
Я погладила Фину по голове в награду за комплимент. Я ценила это, даже если бы это была обычная лесть.
"Может ли это быть… Юна-сан?!"
"Юна-сан?"
По какой-то причине Ноа и Миса все еще выглядели смущенными.
"Эм, да, это я. Только не говорите мне, что вы меня не узнали?"
Я так много раз принимала ванну с Ноа, и она видела меня в платье на вечеринке по случаю дня рождения Мисы…
"Но, но это же..."
Глаза Ноа бегали взад и вперед между моим лицом и униформой.
Я посмотрела на Мису.
"Мне жаль."
Она извинилась передо мной.
"Я поняла это, когда увидела твои Медвежьи Руки, Юна-ничан".
Казалось, Ноа и Миса не узнали меня, в то время как Шури смогла понять, кто я такая, благодаря моим Медвежьим Рукам. Я была немного шокирована.
Только Фина могла сказать, кто я такая, без моего наряда Медведя… Что касается остальных, то мне стало ясно, на чем они сосредоточились, когда смотрели на меня.
Тем временем за прилавком Маркус и Тимор на мгновение перестали делать сахарную вату, чтобы посмотреть, как разворачиваются события, и Шайя разозлилась на них.
Примечание автора:
Юна наконец-то надевает форму. лол
Это уже второй раз, когда она переодевается. лол
Глава 268 – Медведь-сан наслаждается вторым днем фестиваля
"Юна-сан, мне действительно жаль. Я не смогла узнать, что это была ты, потому что на тебе не было твоего обычного наряда Медведя-сан..."
Нет, это определенно было не то, что я хотела услышать. Мое сердце разбивалось каждый раз, когда кто-то упоминал Костюм Медведя. Единственной, в кого я могла сейчас верить, была Фина, поэтому я обняла ее сзади.
"Твой обычный наряд Медведя-сан симпатичный, но ты также хорошо выглядишь в форме".
"Юна-ниичан милая".
"Да, форма тебе идет".
Должно быть, все делают мне комплименты, чтобы утешить меня сейчас… Шайя может разозлиться, но, может быть, было бы лучше, если бы я просто переоделась обратно в свой Костюм Медведя и прожила остаток своей жизни как Медведь…
"Юна-онечан, форма действительно тебе подходит, так что, пожалуйста, не беспокойся о том, что она будет выглядеть на тебе странно".
"Это так?"
"Да, очень идет".
Фина заметила, что я нервничаю, и заверила меня, что они не просто пытаются меня утешить.
Ну, в этом тоже была моя вина, так как я всегда ходила в Костюме Медведя. Если бы я опустила капюшон, никто не смог бы даже увидеть мое лицо не подойдя ближе. Черт возьми, даже если бы они шли рядом со мной, они не смогли бы увидеть мое лицо из-за капюшона. Из-за Капюшона Медведя девушкам не часто удавалось видеть мое лицо, поэтому им не удалось узнать меня в неожиданном наряде.
Еще, если девочки не узнали меня, тогда и люди, которые меня не знают, не поймут, что я тот же человек, что и медведь, который появился вчера.
Да, люди не смогут узнать меня, переодетой в обычную одежду. Для школьного фестиваля это идеально.
В любом случае, я не должна позволять девочкам беспокоиться обо мне. Мне нужно сменить настроение.
"Я разозлилась в шутку, так что не нужно воспринимать это так серьезно". - сказал я с улыбкой, и девушки сразу же почувствовали облегчение. Девочки ни в чем не виноваты. Все это было потому, что Бог дал мне этот сверхмощный Костюм Медведя. Да, это была вина Бога, что мне пришлось пройти через это. Все плохое, что случилось со мной, его вина.
"Стенд определенно выглядит так, как будто у него все хорошо, ха".
Я нашла возможность сменить тему, когда посмотрел на ларек. Они только начали, но там уже выстроилось довольно много клиентов, ожидающих своей сладкой ваты.
"Люди, которые следили за нами, все купили немного перед уходом, а вскоре после этого прибыло еще больше людей".
"Куда делись те люди, которые следовали за нами?"
"Они не заметили, как тебя утащила Онее-сама. Как только они поняли, что ты ушла, они немедленно побежали искать тебя".
Казалось, что Шайе действительно удалось избавиться от преследователей за моей спиной. Даже если они сейчас вернутся к прилавку, они не смогут узнать меня в форме. Таким образом, я больше не должна создавать проблем девушкам, которых защищаю.
"Хорошо, тогда как насчет того, чтобы мы тоже отправились?"
Я все еще чувствовала себя немного неловко в униформе, но мне придется выстоять во время фестиваля.
"Шайя, я собираюсь одолжить твою форму на некоторое время, хорошо?"
"Почему у меня такое чувство, что ты можешь попытаться создать какие-то проблемы, надевая ее?"
Что она пыталась сказать?
Теперь, когда на мне не было Костюма Медведя, неприятности не должны были прийти ко мне, верно? Даже если бы другие люди посмотрели на меня сейчас, они должны были бы просто увидеть нормального студента. Со мной все должно быть в порядке, пока никто из учителей меня не поймал. Кроме того, даже если бы это случилось, я всегда мог бы обвинить в этом Шайу.
"Ах да, Тилия придет сегодня?"
Я вспомнила, как она сказала, что сегодня будет помогать на стенде.
"Она сказала, что у нее есть кое-какие дела утром и она придет, как только их закончит. Она пообещала кое-что сделать некоторым другим своим друзьям, так что, вероятно, она не сможет сопровождать тебя, как вчера."
"Ну, по крайней мере, благодаря тебе, Юна-сан, у нас теперь есть три машины для изготовления сахарной ваты, что значительно облегчает нам задачу".
Прямо сейчас Маркус и Тимор делали сахарную вату, в то время как Шайа делала другую работу в задней части. Если бы пришло больше людей, она могла бы либо помочь управлять очередью, либо встать за третью машину.
"Каттлея, ты скоро собираешься осматривать фестиваль?"
"Да, я пойду. Мне пора сделать перерыв. Мне хотелось бы пойти вместе с вами, но я уже договорилась с некоторыми из своих друзей".
"Тебе не нужно об этом беспокоиться. Вчера Тилия провела нас по многим местам, так что сегодня мы должны быть в порядке сами по себе".
Мы покинули киоск с сахарной ватой и отправились осматривать фестиваль самостоятельно.
"Миса, у тебя есть что-нибудь, что ты хочешь посмотреть или съесть?" - спросила я Мису, которая все еще наслаждалась сладкой ватой. Поскольку это была только она, я решила, что остальные отказались от предложения Шайи. Ну, они съели много вчера, и они ели ее и до этого. В конце концов, можно было съесть не так много сахарной ваты.
"На самом деле, я не знаю. Все в порядке, пока мы можем ходить все вместе".
"Юна-сан, тогда у меня есть предложение. Я хочу снова бросить вызов этой игре по метанию ножей! Я должна отомстить".
Поскольку у Мисы не было места, куда она хотела бы пойти, Ноа быстро подняла руку и предложила свое собственное место.
"А как насчет вас двоих?"
Я решила также посоветоваться с Финой и Шури.
"Мне подходит любое место".
" И я хочу снова попробовать метание ножа".
Шури согласилась с предложением Ноа, в то время как двое других на самом деле не возражали. Мне тоже было все равно, куда мы пойдем, так что стенд для метания ножей был неплохим выбором.
Тем не менее, чтобы сдержать свое обещание не выделяться, я решила сказать им, что сам участвовать не буду.
"Ну, пойти к стойке для метания ножей - это нормально. Но Шайя предупредила меня, чтобы я не выделялась. Даже если ты сама не сможешь выиграть приз. На этот раз, я его для тебя не выиграю".
Если бы я, в конечном итоге, снова начала выигрывать главные призы, не было смысла переодеваться, в первую очередь. Кроме того, на мне была форма академии, поэтому, если бы меня спросили, из какого я класса, я бы не смогла ответить. Мне действительно пришлось перестать выделяться, чтобы избежать неприятностей.
И все же, если бы девочки смотрели на меня своими умоляющими глазами, я не знала, смогу ли сдержаться. Мне казалось, что вчера это случалось слишком часто.
Так как девушки согласились на это, они могли стремиться только к призам среднего уровня. Хотя, как бывшему геймеру, мне показалось бы это немного странным. Когда я участвовала в играх, мне всегда хотелось бросить вызов на самом сложном уровне.
Мне пришлось делать все возможное, чтоб сдержаться и на этот раз только наблюдать, иначе повторилась бы вчерашнее.
Как только они согласились, чтобы я не участвовала, мы направились к стойке для метания ножей.
Я не была уверена, что это украшений для волос, но вокруг было много пар и женщин, как и вчера.
"Ноа-онесама, ты выиграла здесь свое украшение?"
"Да, но я хочу выиграть сегодня что-то посерьезнее".
Миса посмотрела на волосы Фины, а затем на волосы Шури.
"Шури-тян, ты не пыталась получить украшения для себя?"
"Я не смогла выиграть ни одного. Затем Юна-ничан выбила мне самый большой приз, но он сильно выделяется, поэтому они сказали мне, что я не могу надеть его сегодня".
"Действительно?"
"Да, и именно поэтому я собираюсь сделать все возможное и выбить себе меньший". - убежденно заявила Шури.
По какой-то причине Шури была так же мотивирована, как и Ноа. Я надеялась, что на этот раз она сможет поразить хотя бы одну цель.
Все трое выстроились в очередь, чтобы сыграть в эту игру. Подожди, только трое?
"Фина, ты не собираешься пробовать?"
"Нет, у меня уже есть одно украшение, так что я подожду здесь с тобой, Юна-онечан".
"Ты все же могла бы попытаться получить что-нибудь получше?"
"Это достаточно хорошее для меня". - сказала Фина и слегка коснулась своей прически. Учитывая ее воспитание, ее слова действительно имели смысл.
"Хорошо, тогда давай поболеем за всех остальных".
"Хорошо!"
Мы встали ближе к стенду, чтобы поболеть за трех девушек. Ни один человек не посмотрел на меня и не сказал: "Это медведь".
Ранее я встречалась взглядами со студентами, управляющими этим аттракционом, и они тоже не заметили, что я вчерашний Медведь. Ну, я была одета в другую одежду и не была с принцессой Тилией, так что на этот раз я действительно не выделялась.
Было довольно приятно, что хоть раз никто не пялился на меня.
"Юна-онечан, посмотри, вон туда".
Пока я радовалась своему обретенному покою, Фина указала на то, где были выстроены призы.
Я посмотрела туда, куда указывала Фина, и увидела, что там было еще одно украшение, еще более экстравагантное, чем то, которое я выиграла вчера.
Похоже, я не все у них отняла.
"Юна-онечан, под этим что-то написано".
"Под ним?"
Я посмотрела, и там действительно что-то было.
"Приз за преодоление “Медвежьего Уровня”".
Что такое “Медвежий Уровень”?
"Это должно быть намеком на тебя, не так ли?"
Это, конечно, так и казалось. Но почему кто-то решил назвать уровень "Медвежьим"?
Пока я думала о том, каковы могут быть их доводы, мужчина стоявший перед Ноа попытался бросить вызов “Медвежьему Уровню”. Рядом с ним красивая женщина подбадривала его.
Возможно, это была его девушка. Да, это выглядело так, как будто этот парень бросил вызов “Медвежьему Уровню”, чтобы похвастаться перед своей девушкой. Но сможет ли он это сделать?
Когда он сказал, что бросит вызов “Медведю”, один из студентов подошел сзади, взял что-то и занял позицию справа от конца прицельной зоны. Затем студент приготовился и подбросил это в воздух. Противник бросил нож в движущийся объект, но, к сожалению, промахнулся.
О, так это был вызов движущейся цели? Это было похоже на стрельбу по тарелочкам.
И все же, не было ли это трудно сделать? Попасть в удаленную цель было довольно сложно, но возможно, если нож был брошен правильно. Движущаяся цель, однако…
Все броски парня не попали в цель, с большим отрывом. Очевидный результат, даже если бы мне пришлось это сказать.
Женщина, которая подбадривала его, выглядела несколько разочарованной, но с этим ничего нельзя было поделать. Это был безрассудный вызов. Даже авантюристам было трудно сражаться с летающими монстрами, так что это было не то, чего следовало ожидать от этого человека.
Вслед за парой подошла Ноа. Она смотрела на приз "Медвежьего Уровня". Для нее это было явно невозможно, поэтому я очень надеялась, что она не попытается бросить вызов и потратит свою попытку на то, чтобы добыть другое украшение для волос. Ноа взглянула на меня, поэтому я сразу же начала качать головой и попытался сказать ей глазами, что она не сможет этого сделать.
Однако, похоже, мои чувства до нее не дошли, потому что Ноа все равно сказала администратору: "Я хочу бросить вызов “Медвежьему Уровню".
Эта девушка...
Результат был очевиден, и она промахнулась все три раза.
Между тем, Шури и Миса обе целились в ближние мишени, и каждая из них получила по своему украшению.
Ноа выглядела расстроенной, в то время как Шури и Миса обе праздновали.
"Поразить летающую цель невозможно".
Да, было очевидно, что уровень был невозможен, просто взглянув на него.
Ей вообще не следовало бросать ему вызов.
В отличие от нее, Шури и Миса стремились к чему-то, чего они могли достичь, и теперь они были довольны своими призами.
"Юна-ничан, надень это мне".
Шури принесла украшение для волос, которое она только что выиграла. Я взяла его и вложила ей в волосы так же, как сделала для Фины. Теперь они выглядели очень похожими, как и подобает сестрам.
"Это очень мило на тебе смотрится".
Шури выглядела очень счастливой, получив мою похвалу.
Миса, с другой стороны, попросила Ноа украсить ее прическу. Теперь все носили небольшие украшения для волос.
.
"Если бы Юна-онечан тоже надела такое, то мы все были бы одинаковыми".
"Юна-ничан, не хочешь надеть то большое, что ты выиграла для меня?"
Я вежливо отказалась от предложения Шури. Если бы я это сделала, не было бы никакого смысла вообще переодевать Костюм Медведя.
После этого мы отправились проверять другие программы. Некоторые программы добавили “Медвежий Уровень” в свой призовой фонд, в то время как длугие этого не сделали.
Примечание автора:
Поскольку все остальные девушки уже получили украшения для волос, я позволил Мисе получить тоже.
В следующем году все программы, вероятно, будут иметь “Медвежий Уровень" как самое сложное испытание.
Глава 269 – Медведь-сан приносит немного прохладительного
Когда наступил полдень, мы решили вернуться к стенду Шайи.
Поскольку Шайа рассказала нам о том, что никто из них не мог нормально отдохнуть от работы, я подумала, что мы могли бы помочь, если бы, по крайней мере, принесли им немного закусок. Девочки, естественно, не возражали.
Тем не менее, стоять в очереди за закусками было долго, поэтому я планировала просто дать им хлеб Морин-сан. Шайа также упомянула, что несколько ее друзей придут, чтобы помочь. И я бы почувствовала себя неудобно, если мы не принесем достаточно для всех.
У меня было много хлеба Морин-сан, припрятанного в моем Медвежьем Ящике, так что они могли брать столько, сколько хотели, независимо от того, сколько там было людей. Вот почему мы решили, что лучше всего будет просто принести им хлеб Морин-сан.
Направляясь к стенду, мы увидели множество людей, которые ходили вокруг и ели сладкую вату. Я была очень счастлива видеть, что все эти люди наслаждаются ей. Группа Шайи усердно работала, чтобы научиться делать вату, поэтому я надеялась, что она и дальше будет хорошо продаваться.
Подойдя к стенду, мы сразу же заметили неизвестную студентку, делающую все возможное, чтобы привлечь клиентов. Была ли она одной из тех подруг, о которых упоминала Шайа?
В отличие от меня, у нее на самом деле были друзья, ха.
"Шайя, похоже, в ларьке все в порядке". - сказала я ей, когда она передавала сладкую вату какому-то ребенку.
"Да, моя подруга пришла, чтобы помочь нам, так что у нас много клиентов".
"Да, но не забудь, что мы должны ей поесть за это". - вмешался Маркус, объяснив, что за услугу нужно платить. Еда определенно звучала как то, о чем мог попросить студент. Просить деньги было делом взрослых.
Я еще немного огляделась, но Тилии нигде не увидела. Она сказала, что придет на помощь после того, как закончит все, что ей нужно было сделать утром, так что, скорее всего, она еще не закончила.
"Шайя, Тилия еще не пришла?"
Я хотела поблагодарить ее за вчерашнее.
"О, Тилия-сама в задней части".
Когда мы обошли ларек сзади, то наткнулись на Тилию, уныло сидящую на корточках спиной к нам. Она выглядела такой мрачной, что я могла представить, как она бесцельно водит пальцем по песку.
"Тилия, что случилось?"
"Ну, когда мы сказали ей, что больше не нуждаемся в ее помощи, она начала вести себя так".
"Ты сказала это? Почему?”
Шайя продолжила объяснять, что, когда Тилия принялась зазывать клиентов, все студенты, которые ее знали, начали собираться перед ней. После того, как Тилия радостно рассказала им, что сладкая вата была вкусной, все студенты бросились к стенду, выкрикивая свои заказы один за другим.
Увидев, что собралась такая огромная толпа, другие люди подошли посмотреть, из-за чего весь этот переполох, и обнаружили, что там была Тилия. Затем слух о ее присутствии распространился дальше, что привело еще больше клиентов и привлекло еще больше внимания. Этот порочный круг полностью вышел из-под контроля, и толпа превратилась в огромную проблему для ларька и прилегающей территории.
Даже с тремя людьми, делающими сахарную вату, они не могли справиться с таким количеством заказов. Шайа и остальные почувствовали надвигающуюся опасность и заставили Тилию спрятаться в задней части трибуны, пока не стало слишком поздно. В конце концов все успокоилось, а вскоре и мы прибыли. Даже без Тилии, здесь все еще было больше людей, чем у любого другого прилавка вокруг. Это было, без сомнения, влияние известного человека.
Что ж, то, что произошло, имело смысл, если подумать об этом. Если бы принцесса Тилия, позвала людей прийти, то наверняка нашлось бы много тех, кто откликнулся на призыв, независимо от того, были ли они студентами, дворянами или простолюдинами. Даже те, кто был рядом по другим причинам, предпочли бы подойти сюда услышав, как упоминается имя Тилии. И когда принцесса что-то им рекомендовала, никто не посмел бы сказать " нет " этому. Не говоря уже о том, что ее красота и улыбка были просто очаровательны. Одной ее улыбки было достаточно, чтобы заставить мужчин пресмыкаться у ее ног. Я никогда не смогла бы использовать такую технику...
Судя по результатам, очарование принцессы было гораздо более эффективным в привлечении клиентов, чем статуя Медведя, которую я создала.
"Из-за этого мы были вынуждены попросить Тилию-саму перестать помогать нам".
Так вот почему она начала дуться...
Я подошла к Тилии сзади.
"Тилия, ты в порядке?"
"Юна? Позволь мне сказать тебе..."
Тилия обернулась, когда услышала меня, но потом начала оглядываться по сторонам.
Она кого-то искала?
"Хмм? Где Юна?"
Я стояла прямо перед ней.
"Мне показалось, я только что слышала ее голос..."
Да, так и было, потому что я только что спросила ее кое о чем.
Взгляд Тилии на мгновение остановился на мне, но затем перешел на девушек, стоящих рядом со мной.
"Где Юна?" - переспросила она.
"Юна-онечан прямо перед тобой."
Фина и остальные посмотрели на меня, и взгляд Тилии снова вернулся в мою сторону. Затем ее голова слегка наклонилась.
"Юна...?"
"Да, это я, Юна".
Я снова представилась ей.
Тилия посмотрела на меня так, словно не поверила мне.
Что это была за реакция? Была ли она недовольна тем, что такая девушка, как я, сняла Костюм Медведя?
"Конечно, медведи на руках и обувь такие же, как у Юны".
Она узнала мои перчатки и обувь.Все опознавали меня только после того, как видели эти части, да…
"Итак, почему ты носишь форму?"
"Шайа сказала, что я не могу носить свой Костюм Медведя, потому что он слишком сильно выделяется. Она заставила меня переодеться в ее запасную форму".
Я дала простое объяснение.
"Это правда, твой костюм медведя довольно сильно выделялся. И все же, я не знала, что ты, на самом деле, такая милая девушка, Юна.
Теперь это был тревожный комментарий. Даже в этот момент мне было трудно поверить, что меня в Костюме Медведя можно было бы счесть милой, а затем она внезапно произнесла это…
"Да, для меня это определенно неожиданно. Я и не подозревала, что под этим костюмом медведя прячется такая милая девушка".
"И ты тоже, Шайя".
Тилия посмотрела на Шайу и сразу же показалось, что она только что что-то вспомнила.
"Это верно. Послушай, Юна. Шайа сначала попросила меня позвать гостей, а затем велела мне остановиться. Я старалась изо всех сил, но она сказала, что я просто доставляю неприятности".
"Это потому, что из-за тебя собралось безумное количество людей, и мы не могли удовлетворить спрос. Мне действительно жаль, что я заставила тебя уйти сюда, но у нас не было другого выбора. Мы просто недостаточно быстры, чтобы обслужить такую толпу".
Существовало ограничение на количество клиентов, с которыми мог справиться любой продовольственный киоск. Это зависело от размера, количества работников и скорости, с которой готовилась еда. Стенд Шайи стал переполненным только тогда, когда Тилия начала привлекать клиентов.
"Но единственная причина, по которой я помогаю, - это поблагодарить тебя за то, что ты познакомила меня с Юной".
Ах да, и это тоже.
Подумав об этом, разве это была равноценная сделка? Тилии нужно немного больше ценить себя. Она потратила время, когда могла бы веселиться на фестивале, только на то, чтобы познакомиться со мной.
"Что ж, ты и так нам достаточно помогла".
Тилия старалась изо всех сил, но с тем, что случилось, ничего нельзя было поделать. Несмотря на то, что она была студенткой, тот факт, что она также была принцессой, не изменился.
Кроме того, разве просить принцессу помочь не было несправедливо по отношению к другим ларькам? В моем прежнем мире это было бы сродни помощи знаменитости в качестве рекламы. Это было перебором для чего-то такого простого, как школьный фестиваль.
Шайя изо всех сил пыталась объяснить Тилии, что это не ее вина, но Тилия не хотела этого принимать. Вполне вероятно, что Тилия действительно с нетерпением ждала возможности помочь стенду, видя, как она дуется.
Даже я, никогда раньше не бывавшая на школьных фестивалях, тоже чувствовала, что помогать может быть весело. Вот почему я подарила им свои автоматы для сахарной ваты и даже сделала статую Медведя. Осознание того, что моя помощь была фактором их успеха, заставляло меня чувствовать себя счастливее. Поэтому я, отчасти, понимала чувства Тилии.
Я попыталась утешить Тилию, надеясь, что ей станет лучше.
"Я понимаю. Теперь я в порядке. Я перестану быть эгоистом".
Как только Тилия почувствовала себя немного лучше, у кого-то заурчало в животе. Мы все огляделись, чтобы понять, откуда доносился звук.
"Шайя, вы уже пообедали, ребята?"
"Еще нет. Мы собирались по очереди сходить куда-нибудь поесть".
Ну, учитывая, как много было клиентов ранее, у них, скорее всего, не было возможности уйти.
"Если хочешь, я принесла тебе немного хлеба".
"Это тот же самый хлеб, который мы ели, когда ты сопровождала нас раньше?"
"Да, это так".
"Я хочу немного!"
"Я тоже".
Ответили Маркус и Тимор, которые все еще занимались приготовлением сахарной ваты. Похоже, все трое вспомнили о хлебе, который я им давала, когда выступала в качестве их телохранителя во время школьной практики. Что ж, хлеб Морин-сан был восхитителен, так что в этом был смысл.
"Я оставлю немного здесь, так что кушайте все, что вам нравится".
Я достала достаточно, чтобы все, включая студентку, которая помогала, могли насытиться.
"Юна-сан, что ты будешь делать сейчас?"
"Я думаю, мы снова обойдем фестиваль".
До полудня Ноа и Шури пытались отыграться за игры, в которых они проиграли, так что в итоге мы отправились в те же места, что и вчера. Мы планировали сегодня днем сходить в несколько новых мест. В конце концов, было бы скучно возвращаться в одни и те же районы.
"Как насчет того, чтобы взять с собой Тилию-саму?"
"Шайа?"
Тилия была удивлена внезапной просьбой Шайи.
"Даже если я не могу зазывать клиентов, я могу помочь вам с другими вещами".
Шайя покачала головой.
"Благодаря твоей рекламе, на наш стенд уже пришло много клиентов. Эти клиенты будут распространять информацию, так что мы сможем сами справиться другими делами".
Она была права. Очередь, казалось, не становилась короче, пока мы были здесь, и я видела, как подходило еще больше людей.
"Кроме того, если мы позволим тебе помочь еще немного, другие киоски начнут жаловаться".
Разве не было несправедливо с самого начала просить принцессу о помощи?
"Так что, пожалуйста, наслаждайся фестивалем с Юной-сан и девочками".
Маркус и Тимор кивнули в ответ на слова Шайи, и помогавшая им студентка, казалось, тоже согласилась.
"Пожалуйста, оставь все остальное нам и отправляйся наслаждаться фестивалем, Тилия-сама".
"Все… Спасибо".
Тилия приняла их чувства.
После того, как мы пообедали вместе с некоторыми из них, кому удалось переключиться на еду, мы покинули стенд с новым членом нашей группы, Тилией.
"Фуфу, если бы я была мальчиком, я уверена, что считалась бы популярным".
Тилия, которая ранее была подавленной, теперь счастливо шла между Шури и Мисой, а мы с Финой следовали за ней по пятам.
"Хотя, все они дети".
За исключением меня, которой было пятнадцать, всем девочкам было всего от семи до десяти лет.
"Они могут быть маленькими, но все они милые дамы".
Ну, я не могла этого отрицать.
Мы не забыли представить Мису, и казалось, что Тилия знала, кто такой Гран-сан, но до сих пор не знала о его внучке.
"Должна сказать, я очень рада видеть, что все вы носите одежду, которую я купила для вас".
Действительно, три девочки были одеты в одежду, которую Тилия купила для них вчера, и она явно была в восторге, увидев это.
Ну, я была уверена, что любой был бы рад видеть, как используются подарки, которые они подарили. Это лучше, чем узнать, что их только что спрятали, чтобы никогда больше не доставать.
"Мисана, мне тоже что-нибудь купить для тебя?"
"Нет, все в порядке, я..."
"Тебе не нужно стесняться".
Тилия прервала нас, схватила Мису за руку и потащила ее в тот же, вчерашний, магазин, где мы все выбрали для нее наряд. Тилия снова попыталась что-то купить для меня, но мне удалось вежливо отклонить ее предложение.
Как только одежда Мисы была оплачена, мы покинули магазин. Миса шла впереди, радостно кружась. Она выглядела очень счастливой, что принцесса Тилия купила ей наряд.
"Теперь я обрела другую жену".
"Ты же девочка, ты же знаешь".
Я осудила шутку Тилии как раз в тот момент, когда нас остановила большая толпа.
"Интересно, что происходит?"
Ноа начала проталкиваться сквозь толпу, и Миса последовала за ней. Шури тоже пыталась убежать за ними, но Фина крепко держала ее за руку.
"Онее-чан!"
"Нет."
"Ууу".
Мы медленно продрались сквозь толпу и подошли к чему-то, что выглядело как представление с мечами.
"Это танец с мечом".
Так, должно быть это что-то вроде танца с мечами?
Там действительно было шесть студентов, танцующих с мечами в руках.
Они размахивали мечами направо и налево, демонстрируя свои навыки. Мечи, казалось, могли столкнуться в любую секунду, но всегда умудрялись проходить друг мимо друга на волосок.
"Удивительно..."
"Так красиво..."
Все девушки были загипнотизированы представлением.
Я припомнила, что смотрела нечто подобное по телевизору, но это было впервые, когда я увидела это лично. Студенты размахивали своими мечами с немалой силой, и это было потрясающее зрелище, когда все они идеально и синхронно выполняли одни и те же движения. Я не видела никаких промахов на протяжении всего представления. А потом все вдруг подняли мечи в воздух. Как будто это был сигнал, их движения внезапно стали намного более резкими, резкими и быстрыми, но все же их мечам удалось не столкнуться. Наконец, они описали мечами широкую дугу, прежде чем изящно вложить их в ножны, закончив свой танец.
Вся толпа разразилась громкими аплодисментами. Конечно, все мои девочки тоже хлопали, в то время как я пыталась хлопать своими Медвежьими Руками, но, к сожалению, не раздалось ни звука.
Это был первый раз, когда я видела такое замечательное выступление.
По словам Тилии, время от времени проводились мероприятия, на которых группы исполняли такие танцы с мечами. Однако для этого выбирались только лучшие из студентов.
"Принцесса, ты тоже можешь это сделать?"
"Я? Я не умею синхронизироваться с другими танцорами. Я могу исполнить танец с мечом самостоятельно. Но для чего-то столь впечатляющего, как это, вам нужно несколько особенно скоординированных людей, чтобы выполнить его". - ответила Тилия на вопрос Шури.
И правда, этот танец мог быть исполнен только в том случае, если бы все доверяли друг другу. Это также требовало большой практики, и я никогда не смогу этого сделать. С самого начала я плохо умела работать с другими людьми, так что для меня это было бы невозможно. Даже если бы у меня хватило силы воли практиковаться.
Примечание автора:
С этим Тилия снова присоединяется к группе.
В следующей главе мы перейдем к второй половине второго дня. Интересно, что будет с определенным персонажем?
Глава 270 – Медведь-сан наслаждается концертом
"Это было потрясающе".
"Да! Последняя часть, где они вращали мечи, а затем убирали их в ножны, была такой классной".
Шури закрутила руками, подражая исполнителям.
Все девушки были очень взволнованы, увидев представление. Я и сама была совершенно очарована. Я всегда хотела увидеть что-то подобное, что просто кричало "мир фэнтези".
"Юна, как ты думаешь, ты могла бы сделать что-то подобное?"
Тилия передала вопрос Шури мне.
"Такое выступление - результат упорной работы и практики. Так что на самом деле вряд ли. Хотя я могла бы исполнить последнюю часть, где они выгибают мечи дугой, а затем вкладывают его в ножны."
Когда я играла в игру, мне нравилось пользоваться мечом, и я довольно часто практиковалась в его извлечении и вкладывании в ножны. Я также вспомнила несколько неловких моментов, когда я танцевала победный танец с мечом, после победы над монстром.
Это было похоже на то, что делали исполнители, поэтому я могла бы сделать это здесь.
"Я бы с удовольствием посмотрела на это".
"Может быть, если у меня будет возможность попробовать".
Я использовала типичный японский способ отказа. Это было сравнимо с: “Я пойду, если у меня будет время. Извини". Игроки часто приглашали меня присоединиться к их группам в игре, и я обычно говорила им, что пойду, если у меня будет свободное время, но потом так и не появлялась. Если бы они позже спросили меня об этом, я могла бы извиниться: "Я сказала, что пойду, если у меня будет время, не так ли?". Это был хороший, косвенный способ, отказаться от чего-либо.
"Ты можешь попробовать это здесь, не так ли?"
Хотя, похоже, на этот раз это не сработало.
Чтобы сделать это более очевидным, я сказала ей, что не могу размахивать здесь оружием.
Тилия выглядела несколько разочарованной, но я никак не должна была выделяться, особенно теперь, когда на мне была униформа. Было бы большой проблемой, если бы один из преподавателей академии увидел, как я это делаю. Тилия была со мной, чтобы вытащить меня из беды, но простое объяснение, вероятно, заняло бы много времени. Наше время на школьном фестивале было ограничено, поэтому мы должны были относиться к нему с осторожностью.
"Итак, что ты хочешь делать дальше?"
Мы сделали перерыв в том месте, где проходил танец с мечом, и увидели, что они собираются выступать снова. Было бы неплохо посмотреть его еще раз, но у Тилии были другие идеи.
"Похоже, всем понравился танец, так как насчет того, чтобы сходить посмотреть что-нибудь еще, что так же впечатляет? Мы должны успеть, если пойдем сейчас".
Тилия взяла Ноа и Мису за руки и бросилась прочь.
"Тилия-сама!"
"Давайте, все, пошли".
Тилия проигнорировала крики Ноа и продолжила пробираться сквозь толпу, поэтому мы побежали за ней. В конце концов мы добрались до большого круглого здания.
Я не была уверена, какой цели оно служило. Это было похоже на спортивный зал, но больше, так что, может быть, это было что-то похожее на церкви из Европы?
Заглянув внутрь и увидела как студентов, так и других посетителей фестиваля.
"Что там внутри?"
"Вы узнаете, когда войдете. Я думаю, вам это понравится".
Тилия все еще не хотела рассказывать нам, что мы собираемся увидеть. Поскольку внутри были и другие посетители, все должно быть в порядке, но, тем не менее, я чувствовала себя немного неуютно.
Тилия провела нас внутрь. Там была большая дверь, ведущая в главный зал. Все остальные посетители направлялись к двери, но как раз в тот момент, когда мы собирались последовать за ними, Тилия, вместо этого, направилась в боковой коридор.
"Сюда".
Она поманила нас и повела вверх по лестнице. Наверху было много дверей, выстроившихся в ряд, и Тилия беззаботно прошла мимо них, остановившись только перед одной из дверей в середине коридора. Когда я заметила, что она была немного больше, чем другие, Тилия коснулась чего-то похожего на волшебный камень рядом с дверью, и мы услышали, как замок открылся. Затем дверь отворилась.
"Хорошо, тогда давайте зайдем внутрь".
Шури первой последовала за ней в комнату и побежала к тому, что выглядело как балкон. Фина поспешила за ней, в то время как Ноа и Миса осторожно последовали за ней.
Это место казалось похожим на театр, и балкон, на котором мы находились, должен был быть одной из зон отдыха. Комната была в середине верхнего этажа, так что все двери, мимо которых мы проходили на этом этаже, должно быть вели в театральные ложи, похожие на эту.
"Тилия, что это за место?"
"Это ложа, зарезервированная для королевской семьи, я полагаю? Хотя ей редко пользуются. Мы приходим сюда только тогда, когда есть интересные шоу".
Другими словами, мы находились в эксклюзивной ложе королевской семьи.
Глядя с балкона в огромный зал, мы могли видеть сцену на другой стороне. Под нами были ряды стульев, обращенных к сцене, и многие люди уже сидели, ожидая начала представления.
"Это нормально, что мы пришли сюда с тобой?"
Когда я задала этот вопрос, Ноа и Миса также кивнули в знак согласия с вопросом. Дворяне, Ноа и Миса, казалось, понимали важность этой ложи, в то время как простолюдинка Шури только с благоговением разглядывала огромный зал.
"Все в порядке. Я привела вас сюда, и мне не говорили, что мне нельзя пользоваться этой ложей. Так что не нужно об этом беспокоиться."
Однако это никоим образом не могло заставить нас почувствовать себя увереннее, находясь рядом с ней. Фина уже начала нервно оглядываться по сторонам. Ноа и Миса тоже выглядели обеспокоенными тем, что оказались здесь, и не знали, что им делать. Только Шури все еще смотрела на зал в волнении.
Простолюдинам вероятно не следует разрешать пользоваться ложей, которой пользовалась королевская семья, верно? Это могло бы быть приемлемо для знати, но эти великолепные кресла предназначались для короля и королевы, не так ли?
Даже я могла сказать, что диваны в комнате были высокого класса.
Однако Тилия не обращала на это никакого внимания и просто велела нам рассаживаться, где нам заблагорассудится.
Однако никто из нас не осмелился сесть. Ну, Шури собиралась сесть, но Фина схватила ее за руку и отказалась отпускать.
Я была уверена, что король и королева, скорее всего, не будут возражать, но никто из нас на самом деле не осмелился сесть на те же стулья, что и члены королевской семьи.
Таким образом, все вежливо отказались сесть, приняв только предложение воспользоваться ложей.
"Кстати, что здесь будет происходить?"
Собралась публика, и там была сцена, так что должно было быть какое-то представление, верно?
"Уже почти время для концерта. Он потрясающий, поэтому я подумала, что все вы должны его увидеть".
Что ж, тогда я определенно с нетерпением подожду.
Мы все посмотрели через ограждение балкона и могли увидеть студентов с инструментами, когда они выходили на сцену.
Как только все студенты выстроились в линию, они поклонились, и концерт начался.
Звук их инструментов был очень громким и отдавался эхом по всему залу. Их чувства достигали наших сердец, и хотя я сама не очень разбираюсь в музыке, я могла сказать, что они были отличными исполнителями. Шури и Фина, которые никогда раньше не бывали на концертах, наблюдали за происходящим широко открытыми глазами. Ноа и Миса, казалось, тоже наслаждались этим.
Студенты играли произведение за произведением, а мы продолжали слушать, даже не думая уходить. Я никогда раньше не слышала ни одной из этих песен, но все они были очень трогательными.
Закончив последнее произведение, студенты поклонились и покинули сцену. Все, включая меня, проводили их бурными аплодисментами. Ну, так как на мне были мои Медвежьи Рукавицы, я могла издавать только легкие хлопающие звуки.
"Это было потрясающе. Это впервые, когда я слушала концерт".
"Я рада, что тебе понравилось".
Тилия была счастлива услышать похвалу Фины. Я также была рада, что девочки смогли послушать что-то хорошее. Несмотря на то, что выступали только студенты, они все равно дали нам потрясающее представление.
"Интересно, может ли Онее-сама тоже так выступать?"
Шайа играет на музыкальных инструментах, да? Это, скорее всего, подошло бы ей, но научилась ли она музыке? Заставляли ли благородные семьи своих детей играть на музыкальных инструментах в этом мире?
"Концерт уже закончился?"
Я хотела послушать еще немного, но студенты, похоже, не собирались возвращаться.
"Следующим номером будет театральная пьеса. Ты хочешь посмотреть ее?"
Театральная пьеса, да? Я очень хотела посмотреть. Если это было что-то похожее на мюзикл, то я действительно с нетерпением ждала его.
"Что вы, девочки, думаете?"
"Я хочу посмотреть это!"
"Я не против посмотреть еще одно представление".
Никто не сказал "нет", поэтому мы остались посмотреть спектакль.
Пока шли приготовления на сцене, я угостила всех напитками. Затем внезапно дверь позади нас открылась.
"Вот это сюрприз. Кто-то уже здесь?"
"Отец?"
"О, Тилия. Что ты здесь делаешь?"
"Оне-тян?"
Его Величество и Флора-сама вошли в комнату. Флора-сама подбежала к Тилии и обняла ее, прежде чем я заметила, что Ее Высочество тоже входит в дверь.
"О боже, здесь так много гостей".
Ее Высочество посмотрела на нас и улыбнулась.
"Отец, почему ты сегодня здесь?"
"Флора сказала, что хочет пойти на школьный фестиваль. Хотя это совершенно нормально, мы бы слишком выделялись, если бы просто шли среди толпы. Вот почему мы пришли сюда вместо этого".
Он был прав. Если бы принцесса Флора, король и королева гуляли вместе, люди наверняка подняли бы шум. С ними также были телохранители, что выделяло их еще больше.
"Фуфу, что ты говоришь? Ты просто хотел бросить работу и использовал Флору как предлог, чтобы сбежать из замка, не так ли?"
Королева раскрыла истинные намерения короля, заставив его заметно запаниковать.
"Но то, что Флора хотела прийти, было правдой".
"Да, но так как у нас есть сопровождающие, было бы неплохо пойти только мне с Флорой. Ты мог бы остаться в замке и работать.
Король попытался возразить, но не смог. Затем он на мгновение посмотрел на меня, но вместо этого быстро переключил свое внимание на Ноа.
"Ты дочь Элеоноры, Нуар, верно?"
Он не стал дожидаться ответа и перевел взгляд на Фину и Шури.
"Эти двое-Фина-тян и Шури-тян".
Королева подсказала ему, в то время как принцесса Флора подошла, чтобы радостно поприветствовать Шури.
"Ты их знаешь?"
"Шури-тян-младшая сестра Фины-тян. Я же говорила тебе, что они недавно приходили в замок, не так ли?"
"Ах, верно, это было, когда Элеонора оставила в секрете, что Юна приехала в замок. Она даже принесла с собой еду, а ты все еще держала меня в неведении..."
"Да, и это было очень сладко и вкусно".
"Это было сладко и пушисто".
Они говорили о том времени, когда мы все посетили замок, чтобы осмотреть его. Это была не моя вина, что король не был уведомлен. Элеонора-сан приказала страже не сообщать ему об этом.
"Фина, верно? Если ты увидишь Юну, не могла бы ты сказать ей, чтобы она пришла в замок и принесла мне немного конфет, которые она им давала?"
Эмм, я была прямо здесь, так что ему не нужно было оставлять сообщение Фине…
Фина казалась обеспокоенной и смотрела на меня, но если бы я вышла вперед, ситуация стала бы немного неловкой, не так ли? На лице Тилии играла легкая улыбка, но она молчала, в то время как Ноа и Миса тоже не хотели быть теми, кто все это объяснит.
Из-за отсутствия ответа король повернулся к Мисе. Похоже, он еще не знал, кто она такая, поэтому она представилась.
"Дочь семьи Фарренграм? Интересно. Как вы, девочки, все познакомились друг с другом?"
"Отец, ты не представил мне Юну, поэтому я попросила друга познакомить с ней. Вот так мы все и встретились".
Король еще раз оглядел комнату. Он бросил на меня короткий взгляд, прежде чем задумчиво потер подбородок.
Король много раз видел мое лицо, но, может быть, он не мог соединить точки, так как я не была в своем Медвежьем Костюме?
"Кстати, мы где-нибудь встречались раньше?" - спросил он меня, снова глядя на меня снизу вверх.
Да, мы встречались много раз раньше…
"Дорогой, о чем ты говоришь? Это Юна-тян." - сказала королева с улыбкой.
「「「「「…!」」」」」
Все в комнате, включая меня, выглядели потрясенными тем, как просто она это сформулировала.
"Ах, неудивительно. Я так и знал, что ты мне почему-то показалась знакомой, Юна."
Неужели мое лицо так легко забыть...?
"Вы, должно быть, видели мое лицо хотя бы раз, за все время, пока я приходила в замок, нет?"
"Это ... это не значит, что я забыл твое лицо. Ты всегда носишь свой костюм медведя, так что я просто не мог опознать тебя сразу".
По сути, он запомнил меня только по моему наряду.
"И все же, почему ты носишь такой странный наряд?"
Он только что сказал, что школьная форма странно смотрелась на мне? Как можно было считать униформу странной? Если и Костюм Медведя, и униформа выглядели на мне странно, то что я могла надеть, чтобы выглядеть нормально?
"Шайа… Я имею в виду, дочь Элеоноры-сан Шайа сказала, что Наряд Медведя слишком выделяется, поэтому она заставила меня переодеться в это".
Я объяснила ему, почему на мне такой странный наряд, но король просто продолжал смотреть на меня.
"Что?"
"Ничего, я просто подумал, как ты на самом деле выглядишь как обычная девушка, когда носишь обычный наряд".
Как невежливо с его стороны говорить это. Даже в Костюме Медведя я все еще оставалась нормальной девушкой внутри.
Я немного надулась, прежде чем принцесса Флора подошла ко мне.
"Ты Медведь-сан?"
Я присела, встретилась с ней глазами и помахал перед ней Куклой-Медведем, надеясь, что этого будет достаточно, чтобы убедить ее, но она не проявила никакой реакции.
Ну, она всегда называла меня Медведь-сан, так неужели она тоже запомнила меня только по моему Медвежьему Наряду?
Я рассеянно погладила ее по голове, и она вдруг улыбнулась мне так мило, что я почти могла видеть, как цветы расцветают вокруг ее лица.
"Это то же самое поглаживание, что и у Медведя-сан".
Вот как она смогла меня узнать?!
"Способ поглаживания головы Юны-онечан действительно кажется очень добрым и мягким на ощупь".
"Ммм, поглаживания Юны-ничан по голове вызывают пушистое чувство".
"Я понимаю, что ты имеешь в виду! В поглаживаниях Юны-сан много любви!"
Все согласились с принцессой Флорой в том, что касается поглаживания...
На самом деле у меня не было никакого особого способа погладить их, который мог бы выразить доброту и любовь. Я просто гладила их по голове, когда хотела поблагодарить, или когда просто находила их слишком милыми, чтобы сопротивляться своему желанию.
Примечание автора:
Теперь вся королевская семья собралась. (Ну, за исключением старшего сына.)
Королева с самого начала знала, что это Юна. Она беззаботный человек, но обладает исключительной наблюдательностью.
Однако принцесса Флора могла судить об этом только по тому, как Юна гладила ее по голове.
В следующей главе, может быть, все пойдет как обычно?
Глава 271 – Медведь-сан наслаждается театром
Теперь, когда королевская семья была здесь, может быть, нам стоит уйти?
Однако, когда я предложила это,: "Пока вы не производите много шума, мы не возражаем, если вы останитесь".
"Действительно?"
"Ты действительно думаешь, что я бы выгнал тебя после того, как увидел Флору такой?" - сказал король, глядя на мои ноги, которые обнимала очень счастливая принцесса Флора. Я снова погладила ее по голове, и ей, казалось, это очень понравилось.
"Я хочу быть с Медведем-сан".
Сейчас я не была Медведем-сан, но она все равно называла меня так, несмотря ни на что…
"Кроме того, Тилия привела вас сюда, так что у нас нет причин заставлять вас уйти".
Благодаря доброй воле короля и королевы мы остались посмотреть театр.
Это был редкий опыт, поэтому мы все оценили его по достоинству. Однако, за исключением Шури, все младшие девочки в нашей группе заметно нервничали. Миса спряталась за Ноа, в то время как Ноа выпрямила спину, желая выглядеть так, будто она защищает Мису от короля. Фина также крепко сжимала руку Шури, следя за тем, чтобы та не шевелилась.
"Вы можете сесть на тот диван, если хотите".
Мы не были до конца уверены, шутил король или нет, когда он указал на дорогой диван, но мы все вежливо отказались.
После этого король продолжал смотреть мне в лицо и бормотать: "Да, это действительно Юна...".
"Я действительно не узнал Юну, из-за того что она переоделась в униформу. Кития, как ты узнала, что это была она?"
"Я могу узнать такую милую девушку независимо от того, что на ней надето. Тебе следует присматриваться к женщинам повнимательнее."
Мое впечатление о королеве немного изменилось. Я думала, что она все время была беспечной, но, похоже, она на все обращала внимание.
"Я понятия не имел, что чей-то образ может так резко измениться".
"Это нехорошо для короля, ты знаешь".
"Да, я понимаю это… Я позаботился о том, чтобы запомнить ее лицо сейчас. Так что я смогу узнать ее в любом странном наряде".
Почему он все еще называл меня странной? На мне была обычная школьная форма, которую следует считать совершенно нормальным набором одежды.
Ну, форма была только для школьного фестиваля, так что, как только он закончится, мне больше не придется ее носить. Как только фестиваль закончится, я просто вернусь к своему обычному Медвежьему костюму.
Я решила забыть о проблеме униформы и сосредоточиться на спектакле, который вот-вот должен был начаться.
Мы все перешли на балкон и посмотрели на сцену. Вскоре громкий звонок возвестил о начале спектакля. Это было впервые, когда я смотрела пьесу в реальной жизни, поэтому была очень взволнована.
Пьеса была историей любви между рыцарем и принцессой. Они очень любили друг друга, но из-за их статуса их насильственно разлучили.
Да, это была довольно тривиальная сюжетная линия.
Король позволял, чтобы его дочь делала все, что ей заблагорассудится. Но затем появился злой министр, и решил устроить политический брак между своим сыном и принцессой.
Король был добр к своей дочери и не принуждал ее. Ну, вполне возможно, что король страны придет и посмотрит спектакль (как он на самом деле сделал), поэтому они не могли сделать ничего, что могло бы выставить короля в плохом свете.
Спектакль продолжился, и появился сын министра. Я думала, что сын тоже будет злым, но оказалось, что на самом деле он был симпатичным персонажем, который был хорошим другом рыцаря. И все же из-за злого министра брак между его сыном и принцессой стал еще ближе.
Министр даже решил нанять убийцу, чтобы убить рыцаря, не позволяя никому встать на пути его амбиций.
Однако его сын узнал об этом и спас рыцаря в последний момент.
Впоследствии рыцарь и принцесса столкнулись со многими другими испытаниями, созданными злым министром, в то время как сын министра помогал им из тени.
Что это было? Сын министра был вполне классным парнем, не так ли?
Могло ли быть так, что главным героем на самом деле был сын министра?
В конце пьесы сыну удалось разоблачить все злодеяния своего отца, сообщив об этом королю. Однако министр узнал об этом и разозлился на своего сына за то, что тот предал его, дойдя до того, что приказал своему подчиненному убить его. Рыцарь смог вмешался, и получилась хорошая сцена битвы, где рыцарь спас сына министра из беды.
После этого министра свергли, и рыцарь и принцесса наконец-то смогли спокойно пожениться друг с другом. Сын министра также принял участие в свадьбе, прежде чем самому отправиться в путешествие.
Лично я считала, что главным героем этой пьесы был сын министра. Были даже моменты, тут и там, где казалось, что сын испытывал романтические чувства к принцессе. Однако он отказался от всего этого ради своего друга.
Хм, это было интересно, но и оставляло надежду, что сын министра найдет счастье в своем путешествии.
На мой взгляд, история была бы лучше, если бы сын министра в конце концов обрел счастье. Он старался изо всех сил ради своего друга, и даже разоблачил злодеяния своего собственного отца ради него. Если бы только был кто-то, кто мог бы встать рядом с ним в конце, концовка не оставила бы такого неприятного послевкусия. Может быть, если бы существовала вторая принцесса, которая на самом деле была влюблена в него все это время?
Что ж, концовка была немного разочаровывающей, но все равно весь спектакль был довольно интересным.
Пока я была погружена в свои мысли, король вдруг сказал нечто невероятное.
"Это было не так уж плохо. Тем не менее, я думаю, что книжки с картинками Юны более значимы".
Что, черт возьми, он говорил?
Даже девушки на балконе кивнули.
"Я согласна. Я нашла сцену, где Медведь-сан изо всех сил старается для девушки, очень трогательной. Я думаю, что детям было бы очень приятно понаблюдать, если бы это превратили в спектакль".
Даже Ее Высочество согласилась с ним.
Опять же, я заметила, что принцессе Флоре было немного скучно наблюдать за пьесой. Это должно быть потому, что было немного рано для ее возраста смотреть этот спектакль.
Ну не важно. Я надеялась, что никто не хотел поставить спектакль по моим книгам с картинками.
Фина, казалось, тоже согласилась со мной, быстро покачав головой в ужасе.
Кроме того, даже если бы это было превращено в пьесу, по какой причине взрослые должны были бы пойти и посмотреть ее?
"Хорошо, давай позже поставим пьесу по книжкам с картинками".
"Пожалуйста, не надо!" - решительно возразила я. Эта книжка с картинками и без того была неловкой. Если бы они превратили ее в спектакль, сделали бы только хуже.
"Ты уверена? Я думаю, что это очень хорошая идея."
"Если вы превратите это в шоу, я больше никогда не буду приносить еду".
"Ууу, это..."
Король пытался подразнить меня, но, к счастью, я уловила его слабость. Пока я вмешивала в разговор еду, ему ничего не оставалось, как уступить.
"Это включает долю Флоры?"
Я покачала головой.
"Я все равно приготовлю порцию для принцессы Флоры. Но, даже если вы двое придете в ее комнату, вы ничего не получите".
Правда, если они запретят мне входить в замок, то на этом все и закончится. Король немного подумал, а затем сказал: "Я понимаю… Я откажусь от этой идеи".
"Да, но действительно жаль, что ты так решила".
Казалось, что в конце концов еда победила. Я была очень удивлена, что можно было одержать победу, победив чей-то желудок.
Когда я остановила их от реализации этой идеи, Фина тоже вздохнула с облегчением. Если подумать об этом с ее точки зрения, то превратить книжку с картинками, основанную на ее собственной жизни, в пьесу было бы действительно неловко.
Кроме того, что бы они сделали с ролью Медведя? Я бы не стала в нее играть, сколько бы они меня ни просили.
Король и королева, казалось, были очень разочарованы, но я бы никогда не дала им разрешения на что-то подобное. Даже у меня были свои пределы.
Теперь, когда я благополучно предотвратила превращение книжки с картинками в пьесу, я спросила Тилию, какова следующая программа.
"Далее - выступление певицы-принцессы Дивы академии".
(TN: японское слово, обозначающее певицу, - утахиме, или буквально принцесса-песня.) (Мне гугл перевел утахиме(歌姫) как дива, что для певицы я считаю правильнее. Но слово принцесса пришлось тоже оставить из-за сравнения с Тилией ниже)
Оказалось, что они закончат это пением. И все же, действительно ли дивы существовали в этом мире? Дива больше походила на кого-то, кто появлялся только в манге и тому подобном.
"Если ее называют поющей принцессой, так не значит ли это, что ты, Тилия, настоящая принцесса тоже должна уметь петь?"
"Я не думаю, что я плоха в пении, но эта певица исключительная".
Если Тилия так ее хвалила, то я буду с нетерпением ждать выступления.
Мы посмотрели на сцену и увидели девушку в красивом белом платье, которая как раз выходила на нее. Она была студенткой? Она больше походила на взрослую. Девушка поклонилась один раз и начала петь как в опере.
Взгляды всех были прикованы к ней, когда она пела, и мы все слушали в экстазе. Ее песня достигала каждого уголка зала, тронув все наши сердца.
Как только песня закончилась, зал взорвался самыми громкими аплодисментами, которые мы слышали за весь день.
"Какой прекрасный голос."
Все девушки были тронуты. Король и королева, казалось, тоже были очарованы ее пением.
"Ммм... В конце мы смогли послушать что-то замечательное".
"Да, какой у нее чудесный голос. Тилия, ты тоже должна стараться изо всех сил".
"Мама, я буду обеспокоена, если ты ожидаешь, что я достигну такого уровня пения".
Да, большинству людей было невозможно достичь такого уровня. Для этого требовались и талант, и практика. Если бы кто-то мог справиться с этим без регулярной практики, их можно было бы считать мошенниками.
Когда финальное представление закончилось, гости медленно начали выходить из зала. Король сказал нам, что они подождут, пока толпа не схлынет, прежде чем уйти. Тилия решила остаться со своей семьей, поэтому мы поблагодарили ее за то, что она привела нас сюда, и собрались покинуть ложу.
"Я рада слышать, что вам понравилось. Хотя я не ожидала, что моя семья приедет сюда в такое время".
"Мы тоже не ожидали застать вас, девочки, здесь".
"Однако из-за этого мы получили возможность наслаждаться выступлениями вместе. Спасибо всем, что пришли".
Королева поблагодарила нас, и мы все нервно поблагодарили в ответ.
Мы уже собирались уходить, когда принцесса Флора погрустнела и потянула меня за форму. Я пообещала, что скоро увижу ее снова, и заставила отпустить одежду. Кажется, что мне придется еще раз посетить замок, прежде чем отправлюсь обратно в Кримонию. А также угостить короля сахарной ватой, пока я там буду.
Наконец мы вышли, и нас встретило несколько охранников, ожидавших за дверью. Они были очень удивлены, увидев нас выходящими из ложи.
Ну, они, должно быть, думали, что внутри была только королевская семья, так что для них должно быть шоком видеть, как вместо этого выходим мы. Король быстро вышел, чтобы объяснить ситуацию, так что у нас не было никаких проблем, и мы покинули здание без каких-либо дальнейших проблем.
"Эм, Юна-сан..."
Второй день фестиваля подходил к концу, и мы собирались покинуть академию, когда заговорил Ноа.
"Что?"
"О чем говорил его величество, когда упомянул книгу с картинками, которую ты нарисовала?"
Оказалось, она прислушивалась. Итак, Ноа еще не знала о книге с картинками, ха. Я была уверена, что Элеонора-сан рассказала ей все об этом.
"Я нарисовала книжку с картинками для принцессы Флоры".
"Ты занималась подобными вещами?"
"Ну, да. Я нарисовала книжку для нее в нашу первую встречу, и ей она очень понравилась. С тех пор я часто хожу в замок и приношу ей различную еду".
"Что это за история? Ее высочество упоминала что-то о медведе.
"Я думаю, мы могли бы назвать это историей, в которой медведь изо всех сил старается помочь девушке".
История была основана на том, как я спасла Фину, где Медведем помощником была я. Я немного изменила сюжет, но он все еще был основан на той встрече.
"Уу, я так хочу прочитать ее сейчас. Но принцесса Флора-единственная, у кого она есть, верно?"
Ну, это было нормально думать, что не было других копий чего-то, нарисованного лично для кого-то.
Тем не менее, эта книжка с картинками была скопирована и продублирована, и у меня также оказалась копия, так что я могла легко показать ее ей.
Тем не менее, Фина, возможно, не хотела, чтобы Ноа видела содержимое книжки с картинками, потому что девушка была так явно срисована с нее. Может быть, мне сначала следует обсудить это с Финой?
"Юна-сан, я должна сказать, что ты действительно талантлива. Ты сильный искатель приключений, открываешь магазины и умеешь хорошо готовить. Теперь я узнаю, что ты еще рисуешь книжки с картинками."
Я смогла стать искателем приключений только благодаря своему мощному снаряжению. И я была хороша в кулинарии только потому, что моих родителей никогда не было дома, и мне приходилось самой заботиться о себе. Рисунки были основаны на тех практиках, которыми я занималась, когда была моложе (а на самом деле это было всего несколько лет назад).
На второй день школьного фестиваля я решила отдать по одному голосу за танец с мечами, ансамбль и Диву.
Пьеса тоже была хороша, но в сюжете было несколько плохих моментов, поэтому я решила пропустить ее.
Примечание автора:
Второй день закончился без каких-либо проблем, и тогда Ноа узнала о книгах с картинками.
Я еще не решил, что делать с книгами с картинками.
Мы наконец-то подходим к третьему дню!
На этом школьный фестиваль подойдет к концу.
Глава 272 – Медведь-сан возвращается к тому, чтобы быть Медведем
Мы вернулись в особняк, и нас встретила Суририна-сан, которая была весьма удивлена, увидев меня в форме.
"Юна-сама, в форме ты выглядишь как обычная студентка".
Прошло много времени с тех пор, как кто-то в последний раз называл меня нормальным.
"И все же, не невежливо ли с моей стороны думать, что твой костюм медведя подходит тебе больше?"
Да, это было грубо.
В конце концов, я все еще была всего лишь пятнадцатилетней девушкой. Я не думаю, что найдутся девушки, которые были бы рады услышать, что они хорошо выглядят в Костюме Медведя.
Тем не менее, даже несмотря на то, что я жаловалась в своей голове, я все равно решила снова переодеться в Костюм Медведя, как только вернусь в комнату для гостей.
"Юна-сан, ты собираешься переодеться?"
"Да. Я имею в виду, что мы больше не на фестивале, не так ли?"
С тех пор как я вернулась в особняк, мне захотелось переодеться во что-нибудь, в чем я могла бы расслабиться. Более того, я не могу носить форму вечно, верно?
Я сняла униформу, достала свой Костюм Медведя из Медвежьей коробки и снова надела его.
Мягкость и тепло, которые пришли вместе с этим, заставили меня мгновенно расслабиться. Это был лучший наряд для отдыха, хотя мне и не следовало признаваться себе в этом. Как бы я на это ни смотрела, я действительно чувствовала себя наиболее комфортно в своем Костюме Медведя.
Этот наряд позволял мне чувствовать себя в безопасности, мягко обволакивая и защищая меня от посторонних существ.
Это точно было Божьим проклятием…
"Наряд Медведя хорош и все такое, но я хотела бы, чтобы ты еще немного побыла в форме".
Я не возражала против того, чтобы носить ее, но я просто не могла оставаться спокойной в форме. Кроме того, мне, вероятно, придется надеть ее и завтра, так что Ноа не должна быть слишком разочарована. В конце концов, я обещала Шайе не выделяться, так что у меня, скорее всего, не было другого выбора, кроме как надеть униформу снова.
Сегодня я провела весь день в форме, и никто не называл меня "Медведем", не показывал на меня пальцем, не сталпливался вокруг меня, как те вчерашние дети, и, самое главное, не смеялся надо мной.
И все же по какой-то причине мне казалось, что мальчики время от времени пристально смотрят на меня. Возможно, я стала слишком застенчивой после стольких страданий из-за Костюма Медведя.
Эти взгляды, скорее всего, были направлены на Тилию, которая большую часть времени шла рядом со мной. Должно быть, поэтому мне казалось, что на меня пялятся. Я была всего лишь неизвестным студентом, в то время как Тилия была принцессой страны. Конечно, люди будут смотреть на человека рядом с ней.
Да, я просто была слишком застенчива, ошибочно принимая взгляды, предназначенные для Тилии, на свой счет.
Закончив переодеваться, я заметила, что девушки уже играют в карты с Мисой. По-видимому, Гран-сан придет за Мисой сюда, как только закончит дела.
"Хорошо, у меня есть пара троек". - сказала Фина и положила две карты в середину.
Это выглядело так, словно они играли в “Старую Деву”.
"У меня есть карточка Медведя-сан. Я должна быть счастлива, что карта Медведя-сан попала ко мне, но я проиграю, если сохраню ее".
Все называли джокера "Медведь-сан". Они также называли королей "Королем медведей", королев "Королевой медведей", а валетов "Рыцарем медведей".
Они не были неправы, так как на рисунках действительно были Медведи. Обычные карты, однако, не назывались таким образом. Тем не менее, я не могла найти хорошего способа объяснить это, поэтому я просто позволила этому продолжаться, не исправляя их.
После того, как они поиграли некоторое время, искательница приключений Марина пришла за Мисой.
"Марина, ты тоже здесь?"
"Да, я здесь в качестве сопровождения Грана-самы и Мисаны-самы. Мисана-сама, тебе сегодня было весело?"
После того, как Марина поздоровалась с нами, она повернулась к Мисе, чтобы спросить о ее дне.
"Ммм, мне было очень весело".
"Приятно это слышать. Спасибо, что позаботилась о ней сегодня, Юна. Мы бы с удовольствием позволили Мисане-сама остаться здесь еще немного, но завтра нам нужно возвращаться".
Ну, с этим ничего нельзя было поделать, так как Гран-сан приехал в столицу только из-за своей работы. Миса уже знала это и не капризничала. Она послушно пошла попрощаться с другими девушками.
"Ноа-онесама, когда я в следующий раз приеду в Кримонию, пожалуйста, покажи мне город".
"Да, я буду ждать. Я буду водить тебя во всевозможные места".
"Фина-тян, Шури-тян, давайте встретимся снова".
"Да. Если тебе случится приехать в Кримонию, я тоже тебя провожу по городу.
"Скоро увидимся, Миса-ничан".
Они пообещали встретиться с ней в Кримонии.
"Хорошо, я приглашу тебя в свой магазин, когда ты приедешь".
"Да, пожалуйста. Я обязательно приеду".
Миса с радостью согласилась, прежде чем уйти с Мариной. Вскоре после того, как она ушла, Шайя и Элеонора-сан вернулись домой.
"Послушай это. Его величество прогулял работу и отправился с Флорой-сама на школьный фестиваль. Ты можешь в это поверить? Благодаря этому вся его работа перешла сегодня ко мне, и это было ужасно. Я тоже хотела пойти на школьный фестиваль..."
Элеонора-сан жаловалась нам за ужином.
Королева упомянула, что король бросил свою работу, но, похоже, в конце концов, получателем был не трудолюбивый принц. На самом деле это была Элеонора-сан, которая приняла на себя основную тяжесть.
Когда Ноа упомянула, что мы встретились с ним во время его прогулки, Элеонора-сан надулась еще сильнее.
Я понимала, что она чувствовала, но вместо того, чтобы говорить это так, как будто Флору похитили, не должна ли она выразиться лучше, например, "эскорт’?
"В любом случае… Вам, девочки, было весело сегодня на фестивале?"
"Да, нам было очень весело. Мы прослушали концерт, и последующая пьеса была действительно трогательной".
"Песня Дивы была действительно удивительной и красивой".
"Благодаря Тилии-сама, которая привела нас с собой, мы смогли наблюдать за всем этим из специальной зоны, зарезервированной для членов королевской семьи".
Все трое рассказали Элеоноре-сан о своих любимых местах. За последние пару дней Фина, наконец-то, привыкла к Элеоноре-сан. Сначала она все еще очень нервничала, но теперь могла говорить нормально.
Ну, Элеонора-сан была добрым человеком, так что рядом с ней было легко чувствовать себя комфортно. Иногда она действительно говорила и делала какие-то невероятные вещи, но, глядя сквозь это, в целом она была хорошим человеком.
"Я вижу… Я рада, что вам двоим было весело. Ноа, тебе, должно быть, было веселее, чем в одиночку, верно?"
"Да, мама. Я очень благодарна тебе за то, что ты пригласила их обеих на фестиваль".
Правда, если бы Фины и Шури здесь не было, были бы только Ноа и я. Программы были намного веселее, когда ими наслаждались всей группой. Было здорово, что Фина сумела завести новых друзей. Если бы это было мое прежнее "я", я бы предпочла пойти в одиночку. Но сейчас мне нравилось гулять с этими девушками, которых я очень любила.
Думая об этом таким образом, я действительно должна была поблагодарить Элеонору-сан за то, что та пригласила их двоих с сюда.
"Кстати, как все прошло с твоей стороны, Шайя?"
"Благодаря статуе медведя, которую Юна-сан сделала для нас, и помощи, которую нам оказала Тилия-сама, клиенты продолжали приходить, и мы продали немало".
Шайа продолжила объяснять Элеоноре-сан о том, как статуя Медведя и Тилия привлекли так много клиентов, что справиться с толпой стало огромной проблемой.
"Фуфу, конечно, это произойдет. Когда Тилия-сама зовет людей, они обязательно соберутся".
"Хотя я и не думала, что их будет так много".
Да, даже когда мы просто гуляли с Тилией, взгляды людей чаще всего были прикованы к нам.
"Мама, тебе тоже завтра нужно работать?"
"Завтра я отправлюсь в академию с Его Величеством, так что, возможно, мы сможем встретиться".
Итак, завтра король посетит академию. Я должна быть готова к тому, что он приблизится к нам. Если он скажет мне снова, что я странно выгляжу в своем наряде, мне бы точно будет грустно. Кроме того, королевская семья, несомненно, выделялась бы во многом, особенно если бы король проявлял любовь к Флоре-сама на глазах у всех.
"Ну, похоже, всем весело, так что я не так уж расстроена из-за того, что не встретилась с вами сегодня".
Мы осмотрели множество интересного, съели много вкусной еды и даже посетили театр. Нам, безусловно, было очень весело.
"Да, но даже при всех достопримечательностях, я думаю, что самой шокирующей вещью сегодня было увидеть Юну-сан в форме. Она выглядела в ней так мило". - внезапно выпалила Ноа.
О чем она только говорила?
"Униформа?"
"Да, Юна-сан была одета в форму Онее-самы сегодня во время фестиваля. Ее обычный костюм Медведя-сан хорош и все такое, но униформа ей тоже очень шла."
"Шайя сказала, что мой Медвежий наряд слишком выделялся, и заставила меня переодеться..."
Что ж, благодаря форме, никто не показывал на меня пальцем и не называл Медведем, так что я не могла по-настоящему жаловаться.
"Хотя все проходящие мимо люди все еще смотрели на Юну-сан".
"Они смотрели на Тилию, потому что она принцесса, не так ли?"
Я чувствовала, что на нас кто-то смотрит, но была почти уверена, что взгляды предназначались Тилии, а не мне. В конце концов, не было никакой причины смотреть на меня, когда я не была одета в свой Костюм Медведя.
"Я думаю, что некоторые из них смотрели и на Тилию-саму, но я почти уверена, что большинство взглядов были сосредоточены на тебе". - сказала Ноа и посмотрела на Фину и Шури, чтобы подтвердить свои слова.
"Это не может быть правдой".
Возразила я и тоже посмотрела на них. У людей не было причин смотреть на меня.
"Эм, я думаю, они смотрели на вас обеих".
"Но почему они смотрели на меня? Тилия - принцесса. Так что, конечно, они будут смотреть на нее. Если на мне нет Костюма Медведя, то по какой причине люди вообще обратят на меня внимание?"
"Это, наверное, потому, что ты красивая, Юна-онечан".
"Фина, ты уже знаешь, как льстить людям? Тебе не обязательно делать это со мной. Они, наверное, смотрели на меня так, из-за того, что им было любопытно, что за студент гуляет вместе с принцессой".
В конце концов, на мне была форма. Если бы они смотрели на меня, они, вероятно, подумали что-то вроде: "Кто этот студент, идущий вместе с Тилией-сама?"
Все же, Фина, и Ноа выглядели удивленными, когда я сказала это, явно не зная что ответить?
"Юна-тян в форме, да? Хотела бы я это видеть".
"Я надену ее завтра, так что вы сможете увидеть меня тогда".
"В самом деле? В таком случае я буду с нетерпением ждать этого".
Я собиралась носить форму только во время нахождения в академии, так что мне не нужно было говорить ей об этом. Скорее всего, она все равно увидит меня в ней.
Наступил следующий день, и я снова надела форму, которую позаимствовала у Шайи, чтобы мы могли отправиться в академию. С тех пор как Шайа вчера научила меня, как ее правильно надевать, я могла переодеться без каких-либо проблем. Как только я закончила переодеваться, я, конечно, не забыла надеть Медвежьи рукавицы и обувь.
Тем не менее, отсутствие моего Костюма Медведя заставляло меня нервничать.
Без него мне было бы нелегко противостоять нападениям. Защитная сила костюма была настолько высока, что я могла противостоять атакам Черной Гадюки. Поэтому я не чувствовала себя в полной безопасности только в перчатках и обуви. Но, по крайней мере, я могла использовать магию, размахивать мечом и призывать своих Медведей. Тем не менее, на школьном фестивале не должно быть никакой опасности, так что мне просто нужно было держаться подальше от неприятностей на время его проведения.
"Я тоже подумала об этом, когда увидела, что ты носишь платье, но одежда действительно меняет людей, не так ли?"
Элеонора-сан высказала свое мнение о том, как я выгляжу в униформе.
В основном, она говорила, что "одежда делает человека", верно?
"Но ты не сможешь победить моих дочерей".
Ноа и Шайа обе были красивыми. Поэтому я хотела, чтобы она не сравнивала меня с ними.
Элеонора-сан, довольная тем, что увидела меня в форме, направилась в сторону замка, напомнив нам, что она будет присутствовать на фестивале с королем позже, в тот же день. Я очень надеялась, что мы с ними не столкнемся…
Примечание автора:
Ей удалось снова переодеться в костюм Медведя только для того, чтобы позже вернуться к форме...
Следующая глава будет про третий день школьного фестиваля.
Глава 273 – Медведь-сан наблюдает, как ученики творят магию
Сегодня Шайа должны была присоединиться к нашей прогулке по фестивалю, поэтому мы вместе направились в академию.
"Мы пойдем с Онее-сама сегодня!" - воскликнула Ноа, радостно шагая рядом со своей сестрой.
Если бы Элеонора-сан была здесь, они бы составили полный набор. В конце концов, Элеонора-сан выглядела моложе, чем была на самом деле, так что они больше походили бы на трех сестер, стоящих рядом друг с другом. Никто бы не подумал, что она на самом деле их мать, и ей около 35 лет.
Как только мы прибыли в академию, мы сначала направились к стенду Шайи, чтобы поздороваться. Шайа воспользовались возможностью, чтобы помочь установить стенд, так как их друзья приходили на помощь только к середине дня.
"Хорошо, мы вернемся днем".
В первый день у них не было возможности осмотреться, а во второй была очередь Каттлеи и Тимора погулять. Только сегодня у Шайи и Маркуса появился свой собственный шанс.
"Ты можешь оставить киоск нам, так что иди и повеселись".
Мы вместе попрощались с Маркусом, а затем покинули стенд вместе с Шайей в качестве нашего гида на сегодня. Мы хотели, чтобы Шайа отвела нас в места, которые она хотела посетить, так как у нас уже был шанс выбирать самостоятельно два предыдущих дня.
"Куда мы направляемся?"
"Я думала сначала обойти прилавки с едой. Но вскоре после того, как вчера приходила Юна-сан, мои друзья принесли нам еще больше вкусного с прилавков, так что я уже насытилась".
Оказалось, что я была не единственной, кому пришла в голову идея угощения.
В отличие от меня, у Шайи было много друзей, из-за ее дружелюбия и общительности.
Для нее имело смысл больше не жаждать фестивальной еды, а вместо этого захотеть посетить другие достопримечательности.
"Немного рановато, но одна из подруг, которая помогала вчера на стенде, собирается провести матч против нескольких рыцарей из замка, и я подумывала пойти посмотреть. Как думаете, вам это понравится?"
Естественно, у нас не было причин отказываться от этой идеи, поэтому было решено, что сначала мы пойдем и посмотрим матч.
"Это будет небольшим состязанием студентов сражающихся с рыцарями"
Студенты против рыцарей звучало как довольно неравный поединок.
"Это несерьезный, тренировочный поединок. Все участвующие студенты стремятся в будущем стать рыцарями, поэтому возможность потренироваться против настоящих рыцарей из замка - отличная возможность для них. Думай об этом больше как о спарринге. Что ж, студенты хотят знать, насколько они сильны, поэтому, скорее всего, будут стараться изо всех сил".
Значит, в этом мире были и подобные вещи, да? Это звучало довольно интересно. На самом деле, мне было бы интереснее сразиться с рыцарями самой, но наблюдать за тем, как сражаются другие люди, тоже должно быть довольно приятно.
"Возможно тебе будет скучно наблюдать за боем, Юна-сан. Перед ним также будет волшебная презентация".
"Там будет магия, Онее-сама?!"
"Да, Ноа. Ты говорила, что хочешь увидеть немного магии, не так ли?"
"Я действительно говорила. Большое тебе спасибо , Онее-сама!"
Мы немного прогулялись, прежде чем достигли района, известного как Тренировочная площадка № 1. Это была одна из трех тренировочных площадок в академии. Я думала об этом раньше, но этот кампус определенно был огромным.
"Кстати о магии, Ноа, ты тоже умеешь ею пользоваться?"
Я никогда не видела и не слышала о том, чтобы она использовала ее раньше, так что, может быть, она еще не могла?
Однако я знала, что Шайа может использовать магию.
"Меня еще не учили, как ей пользоваться, так что нет".
О, так ее этому еще не учили.
"Тебе обязательно изучать магию в академии?"
"Ее действительно преподают в академии, но некоторые родители начинают учить своих детей заранее".
В этом фэнтезийном мире каждый человек обладал определенным количеством магической энергии. Они использовали ее для активации магических камней и других магических приспособлений в своей повседневной жизни. Однако только те, у кого было много магической энергии, могли использовать магию для выполнения заклинаний.
"Клифф и Элеонора-сан не учат тебя?"
"Они сказали, что начнут учить меня до того, как я поступлю в академию, но я не знаю, когда это произойдет".
"О, так вот как это будет. Но разве не лучше начинать учить кого-то с самых юных лет?"
Во многих историях о перевоплощении в другой мир в качестве могущественного существа главные герои начинали изучать магию в очень раннем возрасте после перевоплощения, и заканчивали тем, что были полностью подавляющи к тому времени, когда они вырастали. Они либо обладали невероятным количеством магической энергии, либо могли использовать много различных видов магии. С учетом этого, обучение магии в юном возрасте должно быть хорошей идеей, не так ли?
"Юна-сан, что ты говоришь? Если вы начнете использовать магию в юном возрасте, это станет обременять тело до такой степени, что ваши магические способности будут ослаблены, когда вы станете старше".
Ну, я не могла использовать магию в своем прежнем мире и смогла использовать ее только после того, как пришла сюда, поэтому я этого не знала.
Это не было написано в книге для начинающих, которую я купила вскоре после прихода сюда. Она научила меня только основам использования магии, а не тогда, когда было уместно начинать ее изучать.
"Вот почему дети не должны использовать магию, пока им не исполнится по крайней мере десять лет. Обычно, лучше всего начинать изучать магию в возрасте от десяти до двенадцати лет. Быть способным использовать магию такого уровня в твоем возрасте - это удивительно, Юна-сан."
О, так вот, должно быть, почему люди часто смеялись надо мной, считая что я "просто сопляк", когда я пришла в Гильдию Искателей приключений. Ну, главной причиной, вероятно, все же был мой наряд.
Это также должно было быть причиной того, что возрастное требование для Гильдии Искателей приключений составляло тринадцать лет, ха. В таком случае, в этом мире не должно быть гениальных маленьких девочек, которые могли бы использовать магию. Как неудачно для такого фантастического мира, как этот. Я надеялась, что смогу встретить гениальных детей, одаренных магией.
И все же теперь я поняла, почему никогда раньше не видела, чтобы дети использовали магию. Это также объясняло, почему Ноа ни разу не попросила меня научить ее магии, хотя я думала, что для нее это не было бы странно. Теперь все обрело смысл.
И все же я задавалась вопросом, почему детям вредно использовать магию. Хм, это не было похоже на то, что это можно было объяснить с помощью науки. В конце концов - это магия.
"Даже если бы я могла использовать магию, я понятия не имелю, сколько у меня магической энергии".
В книге для начинающих было написано, что люди, у которых недостаточно магической энергии, не могут эффективно использовать магию, поэтому я надеялась, что у нее ее достаточно.
"Не волнуйся. Отец, мать и я все можем использовать магию, так что я уверена, что ты тоже сможешь, Ноа".
Шайа попыталась успокоить Ноа. Я помнила, что видела, как Элеонора-сан использовала магию во время дела о похищении Мисы, но понятия не имела, что Клифф тоже мог ее использовать. Значит, количество магической энергии может быть унаследовано?
Я вспомнила, что слышала о том, что Тирумина-сан в прошлом была авантюристкой. Так значит ли это, что и она могла использовать магию?
"Фина, Тирумина-сан может использовать магию?"
"Да, я слышала, что она может немного ей воспользоваться".
"Тогда, может быть, вы с Шури тоже сможете использовать магию".
Хотя я не была уверена, хочу ли я, чтобы они могли использовать магию.
Если бы они могли ей воспользоваться, я бы встревожилась, если бы они вдруг сказали мне, что хотят стать искателями приключений. Я не хотела, чтобы они занимались таким опасным занятием. И я была уверена, что Фина тоже не хотела, чтобы ее младшая сестра делала что-то подобное. Тем не менее, Фина выполняла большую работу по разделке монстров для Гильдии Искателей приключений, так что она уже была довольно близка к тому, чтобы стать искателем приключений… Если бы кто-нибудь из них скажет мне, что хочет стать искателем приключений, я попрошу Тирумину-сан и Генца-сан остановить их.
Я погладила Фину по голове.
"Юна-онечан?"
Фина склонила голову в удивлении от моего внезапного поглаживания.
"Ничего".
Я улыбнулась ей в ответ, еще больше сбив с толку.
Думая о будущем Фины и Шури, я оглядела площадь и увидела двух студентов, использующих магию против мишеней. Огненный шар и земляная пуля вылетели из их рук, сжигая и разбивая их цели соответственно.
"Люди, которые не умеют использовать магию, не очень часто видят ее в действии, поэтому эта программа довольно популярна".
Возможно, они принимали во внимание опасный аспект этого, но ни один из них не использовал особенно мощную магию. Ну, также возможно, что они не могли ее использовать.
"Я тоже хочу побыстрее научиться использовать магию".
"Ты не можешь, пока не получишь разрешения от отца и матери".
"Я знаю. Я хочу иметь возможность использовать магию, как ты, Онее-сама, поэтому я не буду этого делать, пока не будет безопасно."
Затем пришли два студента, которые использовали магию ветра и воды соответственно, так что все стало более захватывающим. Конечно, ни один из них не использовал магию льда. Может быть, в конце концов, это было слишком сложно для них?
Пока мы продолжали мирно наблюдать за ними, внезапно совсем рядом с нами раздался шум.
"Что происходит?"
Мы посмотрели туда, откуда доносился шум, и увидели, что король направился на обещанную прогулку. Рядом с ним была Тилия в школьной форме и два рыцаря, защищавшие их.
Я огляделась в поисках принцессы Флоры и королевы, но не увидела их. Разве они не пришли сегодня на фестиваль?
"…?!"
"Мама?"
И Ноа, и я заметили Элеонору-сан, идущую сразу за королем. Элеонора-сан улыбнулась и помахала нам рукой.
Все девушки помахали в ответ, что, казалось, очень ее обрадовало.
"Какое совпадение".
"Вы сопровождаете его величество?"
"Я думаю, можно и так сказать. Его Величество хотел лично убедиться в силе студентов. Ну, ему, честно говоря, не нужно приходить на школьный фестиваль, чтобы проверить что-то подобное, и мы просто использовали это как предлог, чтобы он смог выбраться из замка".
Используешь это как предлог для осмотра достопримечательностей, да? Иногда этот король заставлял меня волноваться… Что ж, хотя его характер был проблемой, по крайней мере, его сын был серьезным человеком, так что следующий король должен быть в порядке. Тем не менее, быть сыном такого отца, как он, должно быть, тяжело… Мне было жаль принца, правда жаль.
Хм, если подумать, то на самом деле я не виновата, что король приходил ко мне каждый раз, когда я бывала в замке, верно? Как ему удалось вырастить такого ответственного сына? Это, должно быть, одна из тайн столицы.
"Итак, что вы, девочки, здесь делаете?"
"Один из моих друзей стремится стать рыцарем, поэтому мы пришли сюда, чтобы поболеть и поддержать".
"Боже, это звучит довольно забавно... "
Элеонора-сан с подозрением посмотрела на Шайу.
"Мама, я думаю, ты что-то неправильно понимаешь. Друг, о котором я говорю, - девушка".
"О, это так?"
Элеонора-сан выглядела немного разочарованной.
Ну, и юноши, и девушки помогали ей на стенде, поэтому, когда она сказала, что один ее друг хочет стать рыцарем, я также, естественно, предположила, что она говорила о мальчике.
"Кстати, разве Маркус не собирается стать рыцарем? Если я правильно помню, его отец-один из них, не так ли?"
Маркус производил впечатление человека, желающего пойти по стопам своего отца.
"Маркусу было трудно решить, присоединиться к программе практики или нет. Но в конце концов он решил помочь нам сделать сахарную вату, вместо этого".
Должен ли он был это делать?
"Ну, он сказал, что может пропустить спарринги, так как он может практиковаться с рыцарями в любое время, просто попросив своего отца".
Он всегда мог просто попрактиковаться против своего отца, не так ли?
"Однако, если бы он узнал, что его величество придет сюда, я думаю, он пожалел бы, что не присоединился к этой практике. В конце концов, не так много шансов, чтобы его величество засвидетельствовал ваши навыки."
Да, у короля было не так много шансов увидеть, как идут дела у его подданных, и это включало студентов академии. Это может быть сравнимо с шансом произвести впечатление на генерального директора компании из моего бывшего мира.
Было доказано, что сотруднику будет трудно добиться успеха в своей карьере, если он не сможет заставить своего начальника запомнить его.
Хм, разве это не означало, что то, что королевская семья запомнила меня (как Медведя), сделало меня в чем-то удивительной?
С другой стороны, с такой королевской семьей, на самом деле меня не слишком радовало, что они помнили обо мне…
Примечание автора:
Я знаю, что немного поздно, но мы наконец-то смогли поговорить о возможности использования Ноа и Финой магии.
Интересно, на что они будут способны в будущем. лол
Глава 274 – Медведь-сан наблюдает за тренировочными матчами
"Элеонора-сан, разве вам не нужно оставаться с Его Величеством?"
Элеонора-сан не последовала за королем, а села рядом с нами.
"Все в порядке. Рыцари с ним, чтобы защитить его. Я просто сопровождаю его, чтобы убедиться, что он не сделает ничего безрассудного".
Она сказала "безрассудство", но разве она не была такой же? С двумя такими людьми, как они, все может не стать еще хуже? Что ж, все должно быть в порядке, пока они держали друг друга в узде. Я была почти уверена, что в мыслях Его Величества он верил, что именно он пришел сюда, чтобы убедиться, что Элеонора-сан не наделает глупостей.
Было интересно, что они не понимали, что думают друг о друге так похоже.
Пока мы наблюдали за магической практикой, некоторые из участвующих студентов заметили, что король наблюдает за ними, и стали более мотивированными. Некоторые из них даже пытались использовать магию помощнее, но кто-то, похожий на учителя, немедленно вмешался, чтобы остановить их.
Часть меня хотела увидеть более сильную магию, но я понимала, почему это опасно.
Поскольку использованию сильной магии положили конец, студенты попытались продемонстрировать свою способность накладывать много заклинаний. Это снизило их точность, поэтому все закончилось тем, что они выдохлись под конец. Нескольким студентам даже пришлось сесть, потому что у них закончилась магическая энергия.
Я не знаю, было ли у них просто небольшое количество магической энергии сначала, или они плохо ее использовали, но я чувствовала, что нет смысла пытаться обращаться к такой магии, если они не могут сделать это успешно.
"Юна-тян, ты тоже примешь участие?" - спросила меня Элеонора-сан, когда мы смотрели, как студенты стараются изо всех сил.
"Спасибо за предложение, но я все равно не студент академии."
У меня не было причин использовать магию в присутствии других людей. Я не хотела выделяться, так что в этом не было никакого смысла для меня.
"Никто не будет знать, что это не так, так как ты носишь форму".
"Я все равно предпочла бы отказаться".
"О, тогда очень жаль..."
"Кстати, насколько они сильны по сравнению с другими студентами?"
"Хмм… Среди студентов они должны быть немного выше среднего. Те, у кого сильная магия, не будут участвовать в этой программе."
Вскоре после этого магическая практика закончилась, и все ученики, которые сегодня продемонстрировали свою магию, встали перед королем и поклонились. Он просто ответил: "Продолжайте делать все возможное", но студенты все же выглядели очень счастливыми, когда покидали тренировочную площадку.
Они были так рады услышать слова ободрения от короля, хотя, на самом деле, он был просто человеком, который сбегал с работы и не умолкал о еде. Для тех студентов, которые не знали его истинного "я", король, должно быть, выглядел как великолепный правитель, который нашел время, чтобы увидеть своих подданных.
Ну, когда я впервые встретила его, я тоже думала, что он великолепный правитель, но, узнав его поближе, этот образ был полностью разрушен.
После того, как студенты, продемонстрировавшие магию, покинули сцену, появилась новая группа студентов, одетых в защитное снаряжение.
Были ли это студенты, стремящиеся стать рыцарями?
Возможно, это было связано с присутствием короля, но я заметила, что они выглядели довольно нервными. Все студенты выстроились перед королем и поклонились, а затем начали тренировочные поединки друг против друга. Вместо того, чтобы сражаться всем сразу, они демонстрировали по одному бою за раз.
Я воспользовалась случаем, чтобы повнимательнее осмотреть студентов, ожидающих своей очереди, и увидела, что там было всего три девушки.
"Там не так много девушек, ха".
С другой стороны, там было около двадцати студентов мужского пола.
"Это потому, что девушки обычно не стремятся стать рыцарями. Рыцари-мужчины их не уважают, поэтому лишь очень немногие решаются заняться таким занятием".
"Тогда почему эти трое вообще стремятся пойти на это, если все так плохо?"
Может быть, они, на самом деле, были мазохистками?
"Видишь ли, когда Ее Высочество вышла замуж за Его Величество, она сказала, что предпочла бы, чтобы ее охраняли рыцари-женщины, а не мужчины. В то время все рыцари были мужчинами, но из-за ее желания теперь и женщины могут стать рыцарями и быть стражами Ее Высочества".
Ну, если подумать немного больше, мужчины были сильнее, но я не знала, как далеко они зайдут в том, что касается охраны королевы. Если бы они зашли так далеко, чтобы внимательно следить за ней повсюду, куда бы она ни пошла, тогда, конечно, они были бы помехой. Думая таким образом, я могла, отчасти, понять чувства королевы.
"Кроме того, когда родилась Тилия-сама, они подумали, что было бы неплохо, чтобы женщины тоже защищали и ее. Конечно, когда дело доходит до борьбы с монстрами или участия в войне, мужчины - лучший выбор. Поэтому рыцари-мужчины остаются подавляющим большинством, но с увеличением числа женщин в королевской семье нам все еще нужно больше женщин-рыцарей, чтобы защитить их. Три девушки, стремящиеся стать рыцарями, все хотят стать личными рыцарями принцессы Тилии."
Стать личными рыцарями Тилии, да? Я могла понять, почему они хотят это сделать. Несмотря на то, что я встретила Тилию всего два дня назад, я нашла ее умной, невинной девушкой, которая была добра даже к простолюдинам. Когда она появилась на стенде, все там выглядели очень счастливыми. Было ясно, что все они обожали ее. Вполне логично, что девочки хотели стать одной из опор, которые будут поддерживать ее в будущем.
"Итак, Шайя, значит, твоя подруга намерена стать одним из личных рыцарей Тилии?"
"Да. С тех пор как Тилия-сама познакомилась с ней, моя подруга боготворит ее. Она тренировалась с мечом до тех пор, пока ее руки не покрылись волдырями, и все для того, чтобы подготовиться к этому дню. Я искренне считаю, что она счастлива видеть здесь Тилию-саму больше, чем Его Величество."
Я посмотрела на девушек, стремящихся стать рыцарями. и казалось, что одна из них на самом деле смотрит на Тилию, а не на короля, сидящего рядом с ней.
"Кстати, Шайя, а разве маги не могут тоже стать охранниками?"
Я подумала, что должны быть стражники, которые стали магами вместо рыцарей.
"Могут, конечно. Сначала все стражники королевы были женщинами-волшебницами, но те, кто не мог использовать магию, должны были вместо этого стать рыцарями. Кроме того, если бы королева подверглась нападению, меч зачастую защитил бы ее быстрее, чем магия. Следовательно, ее охраняют как маги, так и рыцари."
Тогда, может быть, подруга Шайи не может использовать магию?
Пока мы разговаривали, первый матч закончился, и следующей была студентка с короткими волосами.
"Юна-сан, вон та девушка-моя подруга, Ринея".
Когда начался поединок, Ринея изо всех сил взмахнула своим тонким мечом, обмениваясь мощными ударами с учеником мужского пола, с которым она столкнулась.
Их мечи сталкивались бесчисленное количество раз, но мы все видели, что Ринея медленно отступала.
Это определенно было связано с различием в физических способностях, что должно было быть главной причиной, по которой мужчины с большей вероятностью становились рыцарями и солдатами.
Вскоре после этого Ринея проиграла, и они перешли к следующему матчу.
"Кто это, если не Элеонора-доно! Вы наблюдаете за матчами в подобном месте?"
Как раз когда закончился третий поединок, одетый в броню мужчина, которому на вид было лет сорок, окликнул Элеонору-сан. В тот момент, когда она услышала его голос, лицо Элеоноры-сан исказилось от отвращения, в то время как мужчина просто ухмыльнулся.
Я ясно помнила эту уродливую ухмылку. Это был человек, который пристально смотрел на Элеонору-сан и Ноа, когда мы посетили тренировочные площадки рыцарей в замке.
"Лорд Рутум, почему вы здесь?"
"Видите ли, мои рыцари были назначены помогать этим студентам в качестве их притворных боевых противников".
"Я не получала никакой информации об этом. Это должен был быть Четвертый Рыцарский эскадрон."
"Разве? Возможно, произошло какое-то недопонимание".
То, как он улыбнулся, определенно говорило о том, что он лжет и точно знает, что происходит.
"Итак, это, должно быть, ваша дочь, Шайа-сама, я полагаю?"
Спросил он, пристально глядя на Шайу, которая вздрогнула и слегка отодвинулась.
"Разве вам не следует наблюдать за своими рыцарями вместо того, чтобы разговаривать с нами? Или у вас ко мне какое-то срочное дело?" - спросила Элеонора-сан, двигаясь, чтобы заслонить Шайю своим телом.
"Мне не следовало бы этого говорить, Элеонора-доно, но все мои подчиненные-превосходные рыцари, так что мне нет необходимости присматривать за ними. Я обратился к вам, потому что увидел, что вы и леди Шайя здесь. И я хотел снова обратиться со своим предложением. Помолвку с моим сыном, я имею в виду... "
「「「「…!」」」」
Что-то нелепое только что сорвалось с его губ.
Под помолвкой он подразумевал брак, верно?
"Я полагаю, что уже отклонила это предложение".
"Ну, я все еще думаю, что они хорошая пара".
"Проблема не в вашем положении, а в чем-то другом".
"И что бы это могло быть?"
"О боже, вы действительно не знаете? Ну, дело в том, что вы мне неприятны".
Я понимала ее чувства, но не было ли это слишком прямолинейно, даже для нее?
"Боже, какое совпадение. Я тоже ненавижу вас".
"Я рада, что наши чувства одинаковы друг к другу".
「「Фу, Фу, Фу.」」
В итоге они вместе рассмеялись.
Что же было не так между ними?
"Что ж, ненавистник, давайте двигаться вперед и оставим этот разговор о браке между нашими детьми позади".
"Знаете, в последнее время до меня доходили странные слухи. Похоже, что повелитель Кримонии прорыл туннель через гору, чтобы иметь прямой путь к океану, и начал торговлю с городом на другой стороне."
"Боже, где вы слышал такую историю?"
"Я случайно наткнулся на это, когда исследовал город, в который корнями уходит невеста моего сына".
"О боже, когда моя дочь стала невестой вашего сына? У нас уже есть планы найти хорошего жениха для Шайи, так что она больше не свободна".
"Тогда просто сделайте моего сына ее женихом. Семья Роланд будет поддерживать эти отношения".
"Извините, но нас это не интересует".
Я могла видеть искры, летящие между ними обоими.
"И все же я должен спросить: как именно они прорыли туннель в горе? Или они обнаружили пещеру, когда были там?"
"Кто знает? Я не обязана вам говорить".
Конечно, я была тем, кто вырыл этот туннель. Я была рада, что приказ Клиффа не разглашать этот факт до сих пор держал информацию под контролем.
"Но разве мы не в хороших отношениях друг с другом? Почему бы вам не сказать мне?"
"Боже, я тут подумала, что наши отношения на самом деле ужасные".
"Вы позаботились о моем двоюродном брате, не так ли?"
"Это было несчастным случаем".
"Действительно, несчастный случай. Подумать только, что бандиты ворвались в его дом и убили его... "
「「Фу, Фу, Фу.」」
Они оба снова рассмеялись.
Я перестала пытаться уследить за этим разговором. Я заметила, что в этот момент Шайа и Ноа обе прятались за Элеонорой-сан, в то время как Фина и Шури держались за мою форму.
Действительно, детям было неприятно слушать такие запутанные разговоры между взрослыми.
"Мы должны предотвратить повторение подобных несчастных случаев. Мой сын, например, мог бы...
"Спасибо за предложение, но с тех пор Клифф усилил защиту города, так что вам больше не нужно беспокоиться об этом".
Их улыбки стали пугающими.
"Леди Шайа, могу я подтвердить это с вами? Возможно, если вы захотите взять моего сына в качестве своего жениха, тогда, может быть, мы сможем изменить мнение вашей матери по этому вопросу?"
Рутум повернул свою страшную улыбку к Шайе, которую едва можно было разглядеть из-за спины Элеоноры-сан.
"Может быть, хотя бы подумаете о том, чтобы выйти замуж за моего сына? Он обладает силой рыцаря и защитит вас ценой своей жизни."
"Я ... я смиренно отказываюсь от предложения".
Шайа была явно напугана, но ей удалось собраться с духом и отвергнуть его предложение.
"Сейчас, сейчас. Вам не нужно принимать решение так скоро. Почему бы вам не потратить немного времени и сначала не встретиться с ним?"
"Пожалуйста, прекратите это делать. Вы пугаете мою дочь." - сказала Элеонора-сан и снова спрятала Шайю за собой.
Видя, что в данный момент он больше ничего не может сделать, взгляд Рутума вернулся к матчам на площади.
"О, похоже, мои рыцари вот-вот начнут свои показные бои. Вы можете передумать после просмотра матчей".
Мы повернулись обратно к площадке и увидели, что студент как раз кланялся одному из рыцарей. Не прошло и мгновения, как началась первая битва.
Когда студент атаковал, рыцарь просто блокировал его и не наносил ответного удара. Рыцарь в основном позволял ученику демонстрировать, на что он способен, и контратаковал только в том случае, если ученик оставлял слишком очевидную брешь. Рыцарь смог четко показать разницу в силе и способностях таким образом.
Наблюдая за боем, я вспоминала о тех временах, когда сражалась против других игроков в онлайн-игре. Было очень забавно корректировать свой стиль боя в зависимости от моих противников.
Были те, кто сосредотачивался только на силе своих атак, что стоило им всей их подвижности. Напротив, были и те, у кого была большая скорость, но мало силы. Существовали всевозможные сборки, каждая из которых приводила к уникальному стилю боя.
"Одна из студенток будет следующей. Я очень надеюсь, что она не пострадает." - сказал Рутум и снова показал свою мерзкую улыбку.
Матч вскоре закончился, и подруга Шайи, Ринея, собиралась начать свой следующий поединок.
"Ты… Ты что-то задумал, не так ли?"
"Ну, когда я принял просьбу о том, чтобы мои рыцари участвовали в поединках, я услышал, что есть несколько девушек, которые хотят стать рыцарями женского пола. Быть рыцарем-это мужская работа. Если женщины так сильно хотят стать охранниками, им следует оставаться волшебницами."
"Ты все еще говоришь такие вещи? Тебе следует перестать смотреть свысока на женщин-рыцарей".
"Большинство женщин-рыцарей, которые у нас есть прямо сейчас, просто для показухи. Они слишком слабы, чтобы защитить своих господ. Мы не можем позволять таким людям продолжать носить рыцарский титул".
"По приказу Его Величества для Тилии-сама и Флоры-сама требуются женщины-охранницы. Или ты пытаешься пойти против этого приказа?"
Что ж, я могла, в некоторой степени, понять аргумент, который пытался привести Рутум.
Наблюдая за предыдущими матчами, было ясно, что мальчики в целом были сильнее. У девочек просто не хватало сил, чтобы конкурировать с ними. Тем не менее, девушки, как правило, были быстрее, и существовало много способов сражаться, не полагаясь только на физическую силу. Следовательно, они могут стать рыцарями, если будут достаточно стараться.
"Конечно, нет. Но что, если студентка, стремящаяся стать рыцарем, будет повержена в поединке прямо на глазах у Его Величества? Тогда, может быть, он передумает."
"Лорд Рутум, что вы хотите сказать...?"
"Если она окажется раненой, то другие девушки, возможно, больше не захотят становиться рыцарями, не так ли?"
"Ринея!" - крикнула Шиа своей подруге на площадке, наблюдая, как та готовит меч, собираясь начать поединок с одним из рыцарей.
"Я действительно надеюсь, что ваш друг не получит никаких серьезных травм".
"Ты угрожаешь?"
"Конечно, нет. Я просто хочу, чтобы Его Величество увидел реальную ситуацию".
И снова мерзкая улыбка Рутума расплылась по его лицу.
Примечание автора:
И вот оно. Человек, которого они встретили в замке, неожиданно вышел на сцену.
Я думаю, что следующая глава пойдет так, как от меня можно было бы ожидать. (Тем не менее, я прошу вас не записывать свои прогнозы в комментариях, так как некоторые могут не совсем знать, чего ожидать.)
Я часто это замечаю, но при написании рассказа установить правильное "заключение"на 起承転結 довольно сложно. Несмотря на то, что я уже решил, как должен закончиться сюжет, трудно собрать эту конечную часть воедино.
(TN: Кумано говорит о 結, который является последним персонажем в 起承転結. Полная идиома расшифровывается как “введение, развитие, поворот и заключение”.)
Глава 275 – Медведь-сан делает все возможное для семьи Фошроуз
Ринея и рыцарь как раз собирались скрестить мечи, когда…
"Я действительно надеюсь, что ваш друг не получит никаких серьезных травм".
"Вы угрожаете?"
"Конечно, нет. Я просто хочу, чтобы Его Величество увидел реальную ситуацию".
"Если ученик пострадает, вам придется взять на себя ответственность".
"Если это произойдет, конечно, я искренне извинюсь. Я скажу Его Величеству, что, к сожалению, мой рыцарь, должно быть, не смог в достаточной мере сдержать свою силу, поскольку она оказалась слабее, чем он ожидал. Затем я объясню, что для того, чтобы быть рыцарем, необходимо большее количество силы, и выскажу свое мнение о том, что рыцарями должны быть только мужчины. Любые женщины, желающие защищать королевскую семью, должны стремиться стать волшебницами".
Как рассказал нам Рутум, Ринея атаковала своего противника, но рыцарь легко парировал ее атаку и, одним движением выбил у нее из рук меч, отправив его в полет. Ринея стиснула зубы, чтобы справиться с болью в руках, и подняла меч, чтобы продолжить бой.
"Интересно, как долго она сможет продержаться".
"Ты..."
"После этого она, возможно, никогда больше не сможет взять в руки меч".
"Я собираюсь остановить матч!" - сказала Шайа и начала пробираться к сцене.
"Ты сможешь добраться туда до того, как мой рыцарь начнет настоящую атаку? Интересно,кто быстрее".
Шайа остановилась как вкопанная.
"Если кто-нибудь попытается приблизиться к ним во время матча… Я думаю, вы понимаете, почему это будет плохой идеей." - продолжил Рутум и посмотрел на Шайу со своей кривой улыбкой.
Мне так сильно хотелось стереть улыбку с его лица. Было бы нормально, если бы я действительно это сделала? Элеонора-сан, вероятно, попала бы в нерпиятности из-за этого...
Му, му, му, му... это было так раздражающе. Если бы только я могла как-то высвободить свой гнев...
Я прошептала Фине и Шури, чтобы они отпустили мою форму и встали позади меня, чтобы я могла свободно двигаться в любое время.
"Почему бы нам не заключить сделку? Если вы согласитесь на помолвку с моим сыном, я прикажу рыцарю остановиться. Как насчет этого?"
"Неужели вы думаете, что я соглашусь на такую нелепую сделку?"
"Возможно, ваша дочь видит это по-другому?"
Элеонора-сан прямо отвергла требование Рутума, но Шайа выглядела запутавшейся, наблюдая, как ее подруга страдает.
Я бросила быстрый взгляд на поединок. Рыцарь выглядел так, словно вот-вот пропустит атаку Ринеи, но затем он с силой взмахнул мечом. Его мощный выпад столкнулся с мечом Ринеи и легко отвел его в сторону. Затем рыцарь взмахнул мечом вниз, заставляя Ринею блокировать его удар собственным мечом. Он продолжал размахивать своим мечом снова и снова, причиняя Ринее сильную боль, когда она изо всех сил пыталась блокировать его, в конце концов потеряв хватку на своем мече. Не желая сдаваться, она взяла свой меч, стиснув зубы, и встала, чтобы снова встретиться с ним лицом к лицу.
На этот раз рыцарь не стал терять времени даром и применил грубую силу, чтобы сбить ее с ног.
"Я буду сражаться за нее!" - крикнула Шайа Рутуму.
"Я просто должен победить, верно?"
"Фуфуфу... Я знаю, что ты отличный ученик, но ты никак не сможешь победить обученного рыцаря".
"Я не могу узнать, пока не попробую!"
"Шайа, я этого не позволю!"
"Мама..."
Хмм...
Если Шайа использует магию против противника ближнего боя, у нее будет шанс победить, если держаться на расстоянии. И все же, как только рыцарь доберется до нее, с ней будет покончено.
"Хорошо, как насчет того, чтобы мы договорились об этом? Если леди Шайа победит, то я ничего не сделаю этой девушке, стремящейся стать рыцарем. Однако, если леди Шайя проиграет, ей придется выйти замуж за моего сына".
"Это..."
"О, и как насчет того, чтобы соединить моего младшего сына с вашей младшей дочерью, леди Ноа? Вам не кажется, что было бы замечательно, если бы обе сестры вышли замуж и вошли в нашу семью?"
Когда Ноа услышала свое имя, упомянутое Рутумом, она заметно вздрогнула.
Этот разговор шел в очень плохом направлении.
Еще немного, и я бы больше не смогла сдерживаться.
"Если я выиграю у этого рыцаря, ты перестанешь пытаться помешать женщинам стать рыцарями?"
"Шайа!"
Элеонора-сан закричала на нее в отчаянии.
"Конечно, я могу согласиться с этим. Однако, если ты проиграешь, тебе придется выйти замуж за моего сына."
"Ты не можешь этого сделать".
Элеонора-сан пыталась помешать Шайе пройти через это.
"Мама..."
"Тогда, как насчет того, чтобы вместо этого я сражалась за тебя?"
"Юна-сан?"
В этот момент я больше не могла позволить этому парню легко отделаться. Он пытался принудить и Шайу и Ноа к браку, поэтому ему придется заплатить.
"А вы кто такая, юная леди? Это дискуссия между семьями Фошроуз и Роланд. Я бы предпочел, чтобы посторонние держались от этого подальше".
Я, естественно, проигнорировала его замечание.
"В таком случае, что произойдет, если я выйду на арену и уничтожу всех твоих драгоценных рыцарей?"
"У вас хорошее чувство юмора, юная леди".
Хотя я была довольно серьезена.
"Тем не менее, мы здесь обсуждаем вопросы потенциальных браков. У меня нет времени играть с вами в глупые игры. Леди Шайа, если вы не поторопитесь, девушка проиграет, и в этот момент сделка будет расторгнута".
"Ю-Юна-сан. Ты действительно будешь сражаться за меня?"
Шайа посмотрела на меня с серьезным выражением лица.
"Я не думаю, что сама смогу победить рыцаря. Однако, если бы ты сражалась вместо меня..."
Означало ли это, что она хотела позволить мне сражаться, поставив ее на кон?
"Пожалуйста, помоги мне!" - попросила Шайа с поклоном.
У меня не было проблем с тем, чтобы сражаться вместо нее.Я даже представить себе не могу, что Шайе придется выйти замуж за ребенка такого человека, как Рутум. Более того, он даже пытался втянуть в это Ноа.
Если бы Шайа вышла замуж за сына этого человека, Кримония стала бы его собственностью.
Мой дом был в Кримонии. Мой магазин находился в Кримонии. Сироты жили в Кримонии. Я не собиралась позволять такому человеку делать там то, что он хотел. Кримония была моим городом!
И все же, бороться с чьим-то будущим в моих руках… Если бы это можно было отменить, то я бы не возражала. Но брак было нелегко отменить.
Я посмотрела на Элеонору-сан, не зная, что делать.
"Ты не можешь… Я не позволю вам поставить на кон обе ваши жизни".
"Мама..."
"Что, если вместо этого я что-нибудь поставлю на кон?"
"И что же это может быть?"
"Если Юна-тян проиграет, я уйду со своего поста. Я уверена, что вам было бы очень приятно убрать такое бельмо на глазу, как я, от Его Величества."
Элеонора-сан выдвинула свое собственное предложение и впервые удивила Рутума.
"Даете ли вы мне слово, что не возьмете назад то, что только что сказали?"
"Да, я обещаю вам, что сделаю это, если Юна-тян проиграет".
"Фуфу. Отлично, значит, все хорошо. И все же, вы уверены, что можете поставить свою должность на выступление маленькой девочки?"
"Что ж, даже если она проиграет, мне просто придется вернуться в город, где находится мой муж. Однако, что вы будете ставить в пари, если она выиграет? Возможно, вы согласитесь уйти со своего поста? Это должно значительно облегчить нам воспитание женщин-рыцарей".
"Фуфу-фу! Ха, хорошо, я соглашусь на это. Убедитесь, что вы сдержите свое обещание!"
"То же самое относится и к вам".
После этого Рутум не смог сдержать смех.
Вся ситуация вышла из-под контроля, если бы я осмелилась это сказать.
"Ротас!"
Рутум крикнул рыцарю, который все еще сражался с Ринеей, и тот прекратил свои атаки.
Шайа выглядела очень довольной, когда увидела, что битва прекратилась.
"Хорошо, тогда, поскольку я не могу доверять вашему устному обещанию, я попрошу Его Величество быть нашим свидетелем".
Рутум послал нам еще одну мерзкую улыбку, прежде чем направиться к королю.
"Юна-тян, прости, что втянула тебя в это. Рутум имеет большое влияние при дворе, и я не знала, что еще могла сделать".
Элеонора-сан извинилась передо мной, как только он скрылся из виду.
"Я вовсе не возражаю против этого, но как далеко я могу зайти?"
"Иди так далеко, как тебе захочется. Даже если он победит, я просто потеряю работу. Так что тебе не придется слишком сильно беспокоиться об этом. В таком случае я смогу вернуться в Кримонию помогать Клиффу".
"Юна-сан, пожалуйста, не позволяй этому случиться. Если ты это сделаешь, я останусь в столице совсем одна". - сказала Шайа с грустным выражением лица, очень контрастирующим с оптимистичной Элеонорой-сан.
"Тогда мне просто нужно убедиться, что я выиграю". - сказала я и улыбнулась Шайе, чтобы успокоить ее.
Так как я должна была победить, я решила отнестись к словам Элеоноры-сан серьезно и выложиться на полною.
"Просто не теряй бдительности. Все рыцари-очень хорошие бойцы."
Конечно, я была бы осторожна. Без моего Костюма Медведя моя защита была ограниченной, что отнимало немало моего превосходства. Я не собиралась терять бдительность без Костюма Медведя. Не говоря уже о том, что на карту была поставлена работа Элеоноры-сан. Я не могу проиграть, несмотря ни на что.
Мы последовали за Рутумом и подошли к королю.
"Тебе что-нибудь от меня нужно?"
"У нас есть просьба, Ваше Величество".
Рутум принял уважительный тон, разговаривая с королем.
"Мы пришли, чтобы запросить матч, с нашими должностями в качестве ставки. Мы хотели бы, чтобы вы были свидетелем этого".
"Вы заключили пари?"
"Это верно. Если мой рыцарь победит, Элеонора-доно уйдет со своего поста. Если мой рыцарь проиграет, то вместо этого я подам в отставку".
"Если я проиграю, то мне просто придется вернуться к Клиффу". - сказала Элеонора почти с надеждой в голосе.
Было ли это только из-за меня, или Элеонора-сан действительно хотела вернуться в Кримонию?
"Вы не можете решать это самостоятельно, тем более на пари. Как ваш король, я этого не позволяю".
Что ж, похоже, хоть кто-то думал здраво.
"Разве мы не имеем права отказаться от занимаемых должностей?"
Разве им не нужна реальная причина, чтобы уйти в отставку?
Король бросил на меня быстрый взгляд, и мне показалось, что он хотел спросить, буду ли я тем, кто будет сражаться, поэтому я слегка кивнула ему.
"Хорошо, кто с кем будет сражаться в этом пари?" - спросил Его Величество, просто чтобы подтвердить.
"Мой рыцарь, Фигу, будет сражаться за меня".
"Она будет сражаться за меня".
Говоря это, Элеонора-сан посмотрела на меня.
Его величество перевел взгляд на меня, не меняя выражения лица.
"Ваше Величество, вы доверитесь ее способностям, чтобы занять место в этом пари?"
Элеонора-сан посмотрела прямо в глаза королю, когда спросила его об этом.
Он некоторое время переводил взгляд с нее на меня, погруженный в свои мысли, затем заговорил.
"Назовите свое имя".
Мое имя? Он уже знал мое имя, не так ли? Неужели он впадает в маразм?
"Ты не обязана называть свое настоящее имя". - прошептала Элеонора-сан. О, я понимаю, что они имели в виду.
Теперь, когда я поняла, чего они хотят, я быстро начала придумывать имя, но так внезапно мне ничего не пришло в голову.
"Меня зовут Ю...Юу…Юуна".
Его Величество, казалось, был совершенно ошеломлен моим выбором фальшивого имени. Хотя это была его вина, что он поставил меня в неловкое положение. Я не могла так быстро придумать вымышленное имя.
"Я понимаю, Юуна, не так ли? Ты действительно хочешь сразиться с рыцарем?"
"Я готова, ради моего друга, госпожи Шайи".
Я чувствовала, что, учитывая мое нынешнее поведение, было бы лучше добавить почетное звание к имени Шайи.
"Я понимаю. Тогда я соглашусь стать свидетелем этой битвы".
"Большое вам спасибо".
Рутум склонил голову, его хитрая улыбка снова расплылась.
Победы в этом матче мне было недостаточно, чтобы чувствовать себя лучше. Я хотела побить Рутума, а не его рыцаря.
"Ваше величество, могу ли я обратиться с просьбой?"
Мои слова удивили всех.
"И что повлечет за собой ваша просьба?"
"Ну, Рутум, эм, Рутум-сама смеялся над женщинами и говорил, что он не позволит женщинам стать рыцарями".
"Конечно. Только мужчины должны стремиться быть рыцарями".
Рутум немедленно осудил мой комментарий.
"Женщины слабее и, следовательно, не подходят для того, чтобы стать рыцарями. Я думаю, что Ваше Величество также должны были видеть это по матчу ранее. Понятно, что женщины уступают мужчинам. Если вы хотите обеспечить безопасность Тилии-сама и Флоры-сама, вы должны позволить, чтобы их защищали рыцари-мужчины".
"Как я уже говорил тебе бесчисленное количество раз, девушки сами попросили женщин-рыцарей".
"Мы не можем позволить себе рисковать, не так ли?"
"На самом деле, могу ли я сделать предложение по этому поводу".
И Его Величество, и Рутум посмотрели на меня.
"Если я смогу победить всех ваших рыцарей, Рутум, э-э, Рутум-сама..."
Мне действительно не нравилось добавлять титул к такому человеку, как он, но мне пришлось это вытерпеть.
С Его Величеством и другими присутствующими здесь я должна была быть осторожнее со своим языком.
Тем не менее, это было очень неприятно, так как я совсем к этому не привыкла.
"Я бы хотела, чтобы вы отказались от закона "быть рыцарями - это только для мужчин". Не все женщины слабы. Если их хорошо тренировать, они смогут стать такими же сильными, как мужчины. С вашей стороны несправедливо отказываться от них с самого начала".
"В отличие от воспитания рыцарей-мужчин, воспитание рыцарей-женщин, однако, требует больше времени и больше усилий. Это пустая трата времени".
Рутум все еще возражал против моих слов.
Действительно, было легче обучить кого-то с лучшими начальными способностями, независимо от профессии.
Однако талант также играл огромную роль. В игре были игроки, которые быстро схватывали вещи, и игроки, которые никогда не могли понять, сколько бы раз они ни пробовали одно и то же. Было гораздо лучше создать команду с первым примером, а не со вторым.
Тем не менее, статистика также была важна. Можно было одержать победу над кем-то с большим талантом, если у тебя были более высокие показатели.
Сравнивая это с текущей ситуацией, я могла понять, что пытался сказать Рутум. Тем не менее, просто отвергать всех женщин за то, что у них более слабая отправная точка, неправильно.
В моем прежнем мире я была одной из тех, кого отвергли. Моя школа разочаровалась во мне, и мои собственные родители выкинули меня из своих мыслей. Я была вынуждена жить в полном одиночестве, ни на кого не полагаясь.
Люди могли бы стать лучше при правильной возможности. Некоторые могут быть быстрее, чем другие, но все заслуживают шанса. Я хотела открыть более легкий путь для девушек, стремящихся стать рыцарями.
Ринея делала все, что могла, снова и снова поднимая свой меч, независимо от того, сколько раз он был отброшен в сторону. Она вкладывала в это все свои усилия, в отличие от меня, которая обрела силу, даже не пошевелив пальцем. Она верила в себя, верила, что сможет стать рыцарем, если только будет достаточно сильно стараться. Это было не то, что другие заставляли ее делать, она решила сделать это сама. С такой сильной убежденностью я верила, что она способна стать рыцарем, если у нее будет достаточно времени.
"Я могу понять ваше мнение, но я спрошу вас снова, Рутум-сама. Если я выиграю, вы согласитесь признать рыцарей женского пола? Я уверена, что с вашего одобрения другие также изменят свое мнение. Кроме того, если вы продолжите относиться к женщинам с презрением после того, как проиграли, я хотела бы, чтобы вы были должным образом наказаны, если придет время".
Все на арене были шокированы моей просьбой. Как мог простолюдин просить, чтобы дворянин был наказан?
Ну, я просто хотела побить всех этих рыцарей и, особенно, Рутума. Я просто попыталась добавить некоторые дополнительные условия, которые придут с моей победой.
"Рутум, что ты думаешь о просьбе Юны?"
"Фуфуфу… Я извиняюсь, но я просто не могу перестать смеяться после того, как мне сказали что-то настолько безумное. Конечно, меня вполне устраивает такое условие. Но что ты будешь делать, если проиграешь?"
"Вы действительно планируете что-то требовать от меня, когда я явно вступаю в матч, в котором у меня не должно быть никаких надежд на победу?"
Рутум посмотрел на Его Величество и на окружающую толпу.
"Думаю, вы правы. Я буду уважать ваш безнадежный вызов и ничего не потребую взамен. В конце концов, как вы сами сказали: у вас нет надежды на победу." - сказал он с кривой усмешкой, полной высокомерной уверенности сильного человека.
"Пожалуйста, не заберите свои слова, если я каким-то образом выиграю, хорошо?"
Зная мою истинную силу, Элеонора-сама и Его Величество были совершенно сбиты с толку моим поступком, в то время как толпа выглядела обеспокоенной такой маленькой девочкой, как я. Кто бы это ни был, все они будут моими свидетелями. У Рутума не было возможности аннулировать мои условия.
Глава 276 – Медведь-сан готовится к битве
Договорившись об условиях победы или проигрыша, я уже собиралась идти к Шайе, когда она сама подошла ко мне с опущенной головой.
"Юна-сан, эм, мне так жаль. Из-за меня ты..."
"Шайа, ты не сделала ничего плохого".
Это была полностью вина Рутума, так как он был взрослым, которому было наплевать на чувства детей.
Я заметила, что у остальных девушек были встревоженные лица, совсем как у Шайи.
"Но..."
"Шайа… Ты думаешь о нас как о друзьях, верно?"
Я хотела подтвердить, кем я была для нее.
Я надеялась, что она не скажет "на самом деле я не" или "Я не могу дружить с кем-то, кто носит неловкие костюмы медведя".
"Ты человек, на которого я равняюсь, Юна-сан".
По какой-то причине я получила ответ, которого не ожидала.
"Ты сильная, ты умеешь готовить, ты разбираешься во многих вещах, и ты всегда заботишься обо мне. Я очень рада, что ты считаешь меня своим другом".
Я с облегчением услышала, что она все-таки думает обо мне как о друге.
"В таком случае, так же, как ты пыталась защитить свою подругу, Ринею, теперь я собираюсь защитить тебя, потому что ты тоже мой друг".
"Юна-сан… Огромное спасибо". - сказала Шайа с теплой улыбкой.
"Онее-сама… это нечестно. Юна-сан, я ведь тоже твой друг, верно?"
Ноа вцепилась в мою руку и посмотрела на меня снизу вверх. Даже когда она так смотрела на меня, я могла только ответить: "Ммм, я думаю о тебе как о своей младшей сестре, я полагаю?"
"Твоя младшая сестра?"
"Да, как немного капризная, но милая младшая сестренка?"
"Капризная… Я не веду себя эгоистично. Юна-сан, ты такая злая." - запротестовала Ноа, надувая щеки, но я видела, что она тоже улыбается.
Шайа быстро обняла Ноа, как будто хотела помешать мне забрать ее.
"Юна-сан, Ноа-моя младшая сестра. Я не отдам ее тебе, даже если ты мой друг".
"Онее-сама, ты делаешь мне больно".
Мы с Шайей обе рассмеялись, наблюдая, как Ноа пытается вырваться из рук Шайи.
"Ну, может, я и потеряю Ноа из-за тебя, но у меня все еще есть две собственные маленькие сестренки". - сказала я, прижимая к себе Фину и Шури.
"Юна-онечан!"
"Юна-ничан!"
Они обе смущенно воскликнули, когда я обняла их. По крайней мере, теперь на их лицах были улыбки, а не озабоченные выражения.
Им было бы грустно, если бы я проиграла предстоящий матч, так что я должна была постараться.
Я посмотрела в сторону площадки и увидела, что Рутум уже приказывает всем своим рыцарям, кроме одного, вернуться за боковую линию. Зрители начали поднимать шум из-за того, что матчи закончились, но вскоре успокоились, узнав, что следующим будет специальный матч. Из того, что я поняла, им сказали только, что будет проведен особый матч, а не содержание пари.
Затем Рутум продолжил разговор с оставшимся рыцарем. Станет ли он моим противником?
"Итак, он очевидно будет противником..."
Элеонора-сан, которая болтала с королем, заговорила, глядя на рыцаря, разговаривающего с Рутумом.
"Элеонора-сан, этот мужчина сильный?"
"Это так. Среди рыцарей Рыцарского эскадрона Рутума он может быть самым сильным. Кроме того, он наверняка не будет сдерживаться."
Даже со мной, маленькой девочкой, в качестве своего противника, этот рыцарь не стал бы сдерживаться? В таком случае мне тоже не нужно было сдерживаться.
"Кстати, о чем вы только что говорили с его величеством?"
Элеонора-сан подождала, пока Рутум закончит свой разговор и уйдет, прежде чем ответить мне.
"Ничего особенного. Он просто злился на меня за то, что я сделала кое что, не спросив его сначала, и хотел, чтобы я подумала обо всех, кто будет обеспокоен, если я внезапно уйду!"
Конечно, решение действовать, не спросив его, расстроило короля.
Несмотря на то, что Элеонора-сан постоянно уклонялась от своих обязанностей, она, по-видимому, все еще считалась важным подчиненным рядом с ним, и они также, казалось, хорошо ладили.
"Честно говоря, я бы не возражала, если бы мне пришлось вернуться в Кримонию и быть с Клиффом. В конце концов, если бы я это сделала, то могла бы чаще есть стряпню Юны-тян".
Была ли моя стряпня, вероятно, основной причиной, по которой она хотела вернуться в Кримонию?
Если так, то мне было жаль Клиффа…
"Отчитав меня, его величество спросил меня, выиграешь ли ты бой?"
"Кто знает? Я и сама толком не знаю, пока не начну с ним биться. Если этот рыцарь сильнее Червя или Черной Гадюки, то я, возможно, не смогу победить."
Я не могла дать ей окончательного ответа, так как никогда раньше не сражалась с ним.
"Юна-тян, использовать такое сравнение немного странно".
Мне хотелось, чтобы она не смотрела на меня с таким потрясенным выражением. Я действительно не знала, насколько сильны люди в этом мире.
Оглянувшись на рыцаря, который должен был стать моим противником, я заметила, что у него было оружие.
"Элеонора-сан, я должна взять свой собственный меч? Или я могу использовать один из тренировочных?"
У меня действительно был стальной меч, который я купила у Голд-сана. Я планировала использовать его для занятий фехтованием, но в итоге изучила магию и сосредоточилась на ней во время боя. Так что, до сих пор, этот меч не видел дневного света.
"Это все равно следует считать тренировочным поединком, так что ты можешь использовать меч, предназначенный для этого. Шайа, ты можешь достать один для Юны-тян?"
Шайа кивнула и пошла за тренировочным мечом для меня. Я проследила за ней взглядом и увидела, что она на самом деле закончила тем, что спросила свою подругу Ринею и одолжила у нее меч.
"Вот, держи, Юна-сан".
"Спасибо".
Я взяла меч у Шайи и обнажила его. Он выглядел немного меньше, чем мечи, которыми пользовались рыцари, скорее всего, потому, что Ринея выбрала его своим мечом. Ну, этот размер был просто идеальным для человека моего роста.
Осмотрев его, я слегка повращала им. Вправо, влево, вниз, удар. Я повторила свои взмахи несколько раз, чтобы привыкнуть к мечу. Как только я была удовлетворена, я вернула меч в ножны.
Ммм, размахивать мечом действительно было приятно. Мое тело не забыло движений. Казалось, я все еще могла эффективно сражаться, хотя прошло уже довольно много времени.
"Юна-сан, ты потрясающая".
"Юна-ничан выглядит так круто..."
Все девушки смотрели на меня с уважением. Хотя было немного неловко, когда меня хвалили за что-то такое простое.
"Юна-тян, ты готова? Рутум ждет нас."
Я кивнула, затем слегка погладила каждую из девушек по голове.
"Хорошо, пойдем".
Я взяла себя в руки и подошла к рыцарю, который ждал меня в центре площадки.
Когда я вышла на корт, я услышала, как кто-то объявил, что я представительница девушек академии, что заставило многих людей удивленно воскликнуть и заговорить между собой.
"Кто это?", "Я никогда раньше не видел эту девушку поблизости", "Эта маленькая девочка будет представителем?"
Скорее всего, они представили меня как представителя девушек, чтобы Рутум мог использовать матч, чтобы понизить репутацию женщин. Если бы я потерпела поражение, он легко мог бы использовать этот шанс, чтобы осудить всех девушек, пытающихся стать рыцарями. И все же я не думаю, что это ему сильно поможет. Люди должны ожидать, что такая маленькая (обычного роста) девочка, как я, проиграет этот матч, поэтому толпа не должна воспринимать его слова слишком серьезно.
Конечно, я не собиралась проигрывать этот бой, так что интриги Рутума закончатся впустую.
Когда я встала перед рыцарем, я поняла, что с моим ростом я едва достаю ему до груди. Он был огромен, и я могла видеть его лицо, только подняв глаза. Судя по его лицу, ему должно быть лет двадцать пять или около того.
Он был одет в доспехи и держал щит в левой руке, в то время как его меч все еще был в ножнах.
"Эй, с этой маленькой девочкой действительно все будет в порядке?"
"С такой большой разницей в телосложении, это даже нельзя назвать боем, нет?"
"На ней даже нет никаких доспехов".
Студенты выразили свою озабоченность.
Ну, на мне действительно не было никаких доспехов, и я все еще была в запасной форме Шайи.
Единственное, что у меня было, что можно было считать доспехами, - это мой Костюм Медведя, но я ни за что не собиралась его надевать.
"Мисс, у вас нет никаких доспехов?" - спросил Рыцарь меня.
"Я не планирую, чтобы меня ударили. Так что, на самом деле, они мне не нужны. Взамен, я могла бы задать вам аналогичный вопрос. Вы вообще сможете сражаться в такой тяжелой броне?"
Он определенно выглядел очень тяжелым, и даже носил большой щит. Что ж, он должен быть хорошо защищен с помощью такого рода снаряжения… Должна ли я целиться в те области, которые были плохо прикрыты, или, возможно, в его ноги?
Рыцарь посмотрел на мой наряд и немного подождал, прежде чем заговорить снова.
"То, что ты говоришь, имеет некоторый смысл. Было бы проблемой, если бы ты проиграла, потому что на мне была броня, а на тебе ее не было. Тогда давайте сражаться на равных условиях".
Все были шокированы его заявлением.
"Фигу!" - закричал Рутум на него: "Ты ублюдок! Ты знаешь, насколько важен этот матч?"
"Лорд Рутум, я очень хорошо это знаю. Однако, если вы позволите мне объясниться. Элеонора-доно выбрала эту девушку для такой важной битвы. Маловероятно, что она слаба. При ее маленьком росте она, должно быть, очень быстро передвигается. В этом случае для меня было бы лучше также быть более гибким. Если я останусь в доспехах, то, возможно, не смогу угнаться за ее скоростью."
Пока рыцарь говорил, Рутум посмотрел на меня.
"Возможно, ты прав. Элеонора действительно решила доверить это пари этой девушке, а не своей собственной дочери. Делай, как тебе заблагорассудится. Просто не теряй бдительности."
Получив разрешение от Рутума, рыцарь подозвал одного из своих собратьев-рыцарей. Затем он снял свои доспехи и щит и передал их другому рыцарю.
Под броней он был одет в повседневную одежду, которая демонстрировала его хорошо натренированные мышцы. Глядя на его тело, даже я была убеждена, что женщины не должны стремиться стать рыцарями.
Что ж, сражения определялись не только силой.
"Я надеюсь, ты не считаешь, что мои движения медленные".
"Спасибо за предупреждение, но не думайте, что сможете соревноваться со мной в скорости, просто сняв броню".
Я ответила на его предупреждение одним из своих собственных. Рыцарь просто ответил: “Хорошо”..
По какой-то причине, все манеры этого рыцаря казались более благородными, чем у Рутума. Однако он все еще не выглядел так, будто собирался сдерживаться. Может быть, именно поэтому он предложил сражаться на равных, чтобы не пришлось облегчать мне жизнь.
Если бы он обращался со мной как с дурой, например, относился с пренебрежением или оскорблял. Тогда я могла бы снять стресс во время боя с ним. Ну, в любом случае я не собираюсь сдерживаться, просто сейчас было немного неловко.
"Мисс, мне очень жаль, но лорд Рутум приказал мне не относиться к вам легкомысленно. Поэтому я хотел бы попросить вас сдаться, прежде чем вы пострадаете".
"Спасибо за предупреждение, но я не думаю, что в этом будет необходимость".
"Я понимаю. В таком случае я сделаю все, что в моих силах, и заставлю вас смириться с вашим поражением".
"Я с нетерпением жду возможности выложиться в этом поединке вместе с вами".
Я вспомнила свои игровые дни. Мне было немного жаль Элеонору-сан, но я почти начала получать удовольствие.
"Вы довольно странная, мисс. Обычно в этот момент люди дрожат от страха".
Должно быть, он заметил мое взволнованное выражение лица…
"Я просто ни за что не потерплю поражение".
"Я мог бы сказать то же самое".
Это был матч, который ни одна из сторон не могла позволить себе проиграть.
Для меня, я должна была выиграть ради Элеоноры-сан и Шайи.
Для рыцаря, он, скорее всего, должен был отстоять свою честь. Он ни за что не мог проиграть такой девушке, как я.
"Вы двое готовы? Как обычно, вам не разрешается проводить какие-либо смертельные атаки в лицо и другие уязвимые области".
Означало ли это? Что о нападении на фамильные драгоценности, тоже не может быть речи? Ну, мне никогда не приходилось беспокоиться об этом, но я слышала, что определенное место было самым чувствительным местом для мужчин. Удар по нему должен привести к сильной боли для носителя. Будучи девушкой, я не знала, каково это, но… Мне разрешено ударить по нему или нет?
"Кроме того, если мы объявим, что матч окончен, обе стороны должны немедленно прекратить бой".
"Это должно быть все. Займите позицию".
Мы оба кивнули и отошли друг от друга.
Судьи, Рутум и Элеонора-сан, также отошли на некоторое расстояние. Из того, что я поняла, они оба были назначены судьями, чтобы поддерживать честный бой.
Если бы Рутум был единственным судьей, он явно мог бы проигнорировать некоторые фолы, совершенные его рыцарем, поэтому Элеоноре-сан удалось пробиться внутрь.
"Вы должны остановить матч, пока ваша маленькая девочка не пострадала".
"Как насчет этого? Если ты согласишься позволить девушкам стать рыцарями, я была бы не прочь сказать ей, чтобы она отказалась от матча".
Два судьи начали спорить. Такими темпами между ними может вспыхнуть драка еще до того, как мы официально начнем поединок.
"Юна-тян, сражайся осторожно, хорошо. Даже если ты проиграешь, я просто вернусь домой в Кримонию, так что тебе не придется чувствовать себя ни за что ответственной. Однако, если ты пострадаешь, все девочки будут волноваться".
"Фигу, выложись по полной. Докажи всем этим людям, что рыцарство предназначено только для мужчин".
С этими словами ободрения мы с рыцарем приготовили наши мечи.
Примечание автора:
Мы не дошли до реальной битвы в этой главе, но мы обязательно доберемся до нее в следующей. Я надеюсь…
Глава 277 – Медведь-сан сражается с рыцарем
В тот момент, когда прозвучал гонг, рыцарь бросился вперед, сокращая дистанцию между нами. Я не планировала просто наблюдать за ним, но его движения застали меня врасплох.
Как только он оказался достаточно близко, он поднял меч, чтобы нанести удар. Из-за разницы в росте, казалось, что он планировал разрубить меня сверху. Все, что я могла сделать, это заблокировать удар, взмахнув мечом снизу.
Тяжелый звук столкновения наших мечей разнесся по арене. Один только звук доказывал, что никто из нас не сдерживался.
Хорошо, теперь я знала, что могу блокировать его атаки. Я могу это сделать.
На самом деле, я решила принять первый удар с самого начала, чтобы оценить его навыки. Теперь, когда я знала, чего мне ожидать, мне не нужно больше принимать удары и я могла изменить свой стиль боя.
"Мисс, вы, должно быть, шутите надо мной".
Рыцарь выглядел удивленным, увидев, что атака, в которую он вложил все свои силы, была так легко заблокирована. Он, должно быть, подумал, что одного этого движения было достаточно, чтобы прикончить меня.
Рыцарь попытался вложить еще больше силы в свой меч, но мой меч не сдвинулся ни на дюйм. Чтобы отплатить за услугу, я сама вложил некоторую силу в свой меч, чтобы оттолкнуть его, и он был вынужден отпрыгнуть, что заставило толпу разразиться радостными возгласами. Все, что я сделала, это остановила одну атаку. На самом деле им не нужно было так шуметь…
В любом случае, теперь мой противник также знал, что его атаки могут быть заблокированы. Все, что мне нужно было сделать с этого момента, это избегать его атак и проскользнуть одной из моих мимо его защиты.
На этот раз рыцарь приближался ко мне медленно, поэтому я решила воспользоваться случаем и самой перейти в наступление. Я с силой взмахнула мечом снизу вверх, но рыцарь хорошо справился с ним, парировав удар. Используя силу инерции, я затем повернулась всем телом, чтобы взмахнуть мечом по дуге вокруг себя. Рыцарь отступил назад, уклонившись от моей второй атаки без особых проблем.
Он смог так быстро переключиться с нападения на защиту. Да, он действительно был сильным.
"Ха-ха-ха!"
Рыцарь вдруг расхохотался.
"Как и следовало ожидать от кого-то, кого выбрала Элеонора-доно. Кто вы, мисс? Несмотря на то, что ты всего лишь студент, ты смогла заблокировать мою атаку и заставить меня увернуться..."
"Ты и сам не так уж плох".
Я думала, что моя обратная атака поразит его, но он сумел увернуться от нее. Его навыки могут быть на том же уровне, что и у лучших игроков в игре.
"Если бы я носил свой щит и доспехи, я бы не смог отразить твою атаку, хотя..."
"Но тогда ты мог бы просто заблокировать ее своим щитом, нет?"
Рыцари должны уметь использовать свои щиты, чтобы блокировать такие простые атаки, верно?
"Фигу! Почему тебе так тяжело приходится с этой маленькой девочкой? Поторопись и прикончи ее!"
"Этот человек, может быть, и говорит тебе сделать это, но я не позволю так легко прикончить меня, ты же знаешь". - сказал я и снова приготовила свой меч.
"Мисс, мне интересно, сможете ли вы тогда заблокировать эту атаку?"
Сказал рыцарь и быстро бросился на меня. Я попыталась справиться с ним, отпрыгнув назад, но он продолжал нападать на меня. Затем я попыталась сместиться вправо и таким образом увеличить расстояние между нами, но он не отпускал меня.
Хм, он был таким проворным, потому что снял свою броню?
Что ж, если бы я правильно использовала свои Медвежью обувь, я могла бы легко преодолеть хорошее расстояние между нами, но постоянный бег и уворачивание ничего бы не дали. Я решила прекратить эту игру в пятнашки и вместо этого принять его атаку в лоб.
Рыцарь ткнул в меня мечом, но я легко увернулась. Он продолжал наносить мне удары в быстрой последовательности, но я защищалась своим мечом и, когда это было возможно, пыталась немедленно атаковать сама. Наш поединок взад и вперед продолжался до тех пор, пока мы не скрестили мечи друг с другом и снова не превратили его в состязание в силе.
Я добавила немного силы своих Медвежьих Рук в меч, но все еще оставалась вероятность, что меня может отбросить назад. Если бы я использовала слишком много сил, они могли бы заподозрить меня в использовании магии, а я действительно не хотела проигрывать из-за фола.
Я хотела доказать всем присутствующим, что могу победить, полагаясь на меч. Если бы я этого не сделала, в этой битве не было бы смысла.
В конце концов наши мечи соскользнули в сторону, и, когда рыцарь попытался восстановить равновесие, я пнула его по ноге. Тем не менее, рыцарю все же удалось увернуться от моего удара, позволив своему телу плыть по течению и вращаться.
"Ты, должно быть, шутишь надо мной. Мои удары не настолько легки, чтобы их можно было так легко блокировать. Кроме того, что случилось с твоими ногами? Подумать только, что ты смогла последовать за мной, когда наше равновесие нарушилось."
Я могла все это делать только благодаря моим Медвежьим Рукам и Ногам.
И все же, чтобы он увернулся от моего удара в такой ситуации… Я была уверена, что он упадет.
"Если бы моя реакция была хоть чуточку медленнее, эти твои милые туфли меня бы зацепили".
"Все бы закончилось, если бы ты просто позволил мне пнуть тебя".
"Значит, это была не случайность? Я уклонился от пинка, потому что почувствовал, как от этого удара меня охватывает чувство обреченности".
Понял ли он, что я на самом деле целилась ему в промежность?
Я хотела прицелиться в слабое место мужчин, но, похоже, сделать это было не так-то просто.
Для нашего следующего обмена я решила попытаться атаковать первой.
Я бросилась прямо на рыцаря, снова замахнувшись мечом снизу, и он заблокировал его сверху. На этот раз, однако, я ринулась вперед со шквалом ударов, только для того, чтобы он парировал их все.
Когда мой шквал начал стихать, рыцарь контратаковал с широким размахом. Я подняла меч по диагонали, с кончиком направленным к земле, готовясь блокировать атаки и, возможно, увеличить дистанцию между нами.
Как наши мечи схлестнулись, я заметила, что его меч отклоняется в сторону земли, что дало мне возможность поднять свой меч и замахнуться на его беззащитное тело.
Как раз когда я собиралась провести завершающий удар, я почувствовала опасность со стороны его левой руки. Пламя охватило ее, когда она приблизилась, чтобы сразить меня.
Успеет ли он сделать это раньше, чем я?
Решив перестраховаться, я увернулась от его пылающей руки, и ,быстро отпрыгнув назад, увеличила расстояние между нами.
"Ты действительно только что увернулась от этого?"
Рыцарь просто стоял и смотрел на меня с недоверием.
Однако я была единственной, кто не мог поверить в то, что только что произошло.
"Эй, использовать магию нечестно". - пожаловалась я, переводя взгляд на Рутума.
Разве рыцарю не запрещено использовать магию? Разве это не должно сделать поединок моей победой по умолчанию?
Использовать магию в поединке на мечах. О чем он только думал...?
"Почему это было бы несправедливо? По-настоящему превосходные рыцари могут использовать магию, и этот рыцарь-один из таких людей."
"Действительно?"
Я решила подтвердить заявление Рутума, посмотрев на Элеонору-сан.
"Ю-, я имею в виду, Юуна-тян, он действительно прав в этом вопросе. Мне показалось странным, что ты не использовала магию..."
Элеонора-сан подтвердила, что нам действительно разрешено использовать магию.
"Что… Я была уверена, что мне не разрешат ей пользоваться. Я имею в виду, что это поединок на мечах против рыцаря, а не бой между пользователями магии, верно?"
"Это может быть правдой, но если рыцарь способен использовать магию, почему ему не должно быть позволено использовать ее?"
Даже когда она сказала это, словно в этом был здравый смысл, я никак не могла этого знать. Я думала, что рыцари могут пользоваться только мечами, а те, у кого есть дар магии, становятся волшебниками.
Было ли странно с моей стороны предполагать это? Нет, с теми знаниями, которыми я обладала об этом мире, это совсем не было странно. Тем не менее, теперь, когда я узнала об этом, не было ли глупо с моей стороны так серьезно относиться к этому "бою на мечах", тогда?
"Я должен похвалить ваши навыки владения мечом, мисс. К сожалению, магия-это всего лишь еще один инструмент, который мы, рыцари, можем использовать. Не думай плохо обо мне за то, что я использовал ее против тебя".
"О нет, тебе не нужно извиняться. Теперь, когда я знаю, что могу колдовать, для тебя бой окончен".
Честно говоря, я все еще не хотела использовать магию, так как это было бы несправедливо. В конце концов, я получил свою магию только благодаря снаряжению Медведя, похожего на чит. В то время как я тренировалась во владении мечом с самого начала своих игровых дней.
"Мисс, вы тоже умеете пользоваться магией?"
"Правильно, я могу. Но если я ей воспользуюсь, то больше не смогу проиграть. Ты уверен, что тебя устраивает, что мы используем магию в этом бою?"
Лично я предпочла бы, чтобы мы закончили все фехтованием. Возрождение моих игровых дней, когда я танцевала с моими тонкими, как бумага, защитами, приводило меня в восторг.
"Фигу, не обманывайся! Даже если эта маленькая девочка может использовать магию, она все равно не может быть такой сильной. Перестань дурачиться и победи уже ее".
"Все так, как он сказал. Я не планирую проигрывать этот матч, так что не стесняйтесь использовать свою магию, мисс."
"Тогда ладно. Честно говоря, я хотела еще, какое-то время насладиться поединком только на мечах, но рано или поздно нам придется с этим покончить".
"Ю-, эм, Юуна-тян, пожалуйста, отнесись к этому немного серьезнее, хорошо?"
Чтобы успокоить Элеонору-сан, я изменила свою стойку и подождала, когда судьи подадут нам еще один сигнал.
В тот момент, когда они это сделали, рыцарь выпустил пламя из обеих своих рук.
Он, должно быть, проверяет мой радиус действия, да?
Я быстро погасила пламя с помощью магии воды, одновременно уклоняясь вправо на всякий случай.
"Магия воды?!"
К несчастью для него, магия воды была не всем, что я могла использовать. Я бросилась прямо на рыцаря.
"Ну, ты не сможешь победить меня с помощью такой слабой магии воды".
Рыцарь послал в меня огненный шар большего размера, пытаясь ограничить мои движения, но я просто отклонилась от него и направила свой меч прямо на рыцаря.
"Заблокируйте это, или все закончится".
Рыцарь поднял свой меч, чтобы блокировать мой удар, одновременно готовя еще немного магии в левой руке, но я только продолжила свой замах…
"Что?!"
Меч рыцаря внезапно оказался заключен в земляную стену, а это означало, что он больше не мог двигать им, чтобы блокировать меня… Поэтому я остановила свой меч менее чем в дюйме от его груди.
Спустя короткое мгновение вокруг нас раздались восторженные возгласы.
Возможность использовать магию действительно была слишком выгодна для меня, которая когда-то была волшебным фехтовальщиком.
Использование только мечей сделало бы этот матч более сбалансированным. Тем не менее, даже если бы я не смогла победить его одними своими навыками мечника, я могла бы просто использовать силу своих Медвежьих Рук и одолеть его таким образом.
"Это моя победа, верно?"
"Да, я проиграл. Подумать только, что ты можешь использовать магию земли, чтобы завладеть моим мечом. Кроме того, насколько сильной ты его сделала?"
Его меч все еще был воткнут в землю, а моя Рука Белого Медведя лежала рядом с ним. Я подставила руку туда на тот случай, если ему каким-то образом удастся прорваться, чтобы использовать ее защитные возможности. В конце концов, на мне не было моего Медвежьего Костюма, поэтому я решила перестраховаться.
"Я сделала стену достаточно сильной, чтобы удержать тебя".
Это был просто тренировочный меч, и у него не было настоящей остроты лезвия. Если бы у него был настоящий меч или даже мифриловый меч, он, скорее всего, прорвался бы. Такой ход, вероятно, не сработал бы в реальном бою.
"Фигу! Как ты посмел проиграть такой маленькой девочке, как она? Ты-позор!"
Рутум сердито заорал на рыцаря, когда тот подошел к нему.
"Неужели вы все еще не понимаете, даже увидев весь матч? Эта девушка сильнее меня. Лорд Рутум, я бы не смог победить."
"Но я же говорил тебе, чтобы ты победил во что бы то ни стало, не так ли?"
"Я сделал все возможное, использовал все свои силы, и все же она победила меня. Она могла легко уклоняться и блокировать все мои атаки, даже магические, в то время как ее атаки были острыми и хорошо дополнялись ее магией. Она одолела меня с таким большим отрывом, что я даже не могу судить, насколько она сильна на самом деле".
"Не лги мне!"
Рутум завопил и поднял кулак, словно собирался ударить рыцаря. Тем не менее, я бросилась к Рутуму и пнула его прямо в зад, прежде чем он смог это сделать. Он потерял равновесие и упал на пол.
"Что за...?!"
"Вы все еще помните ваше обещание, не так ли?"
"Черт... Подумать только, что меня повалила маленькая девочка..." - сказал он, глядя на меня с негодованием.
"Вы не должны смотреть на нее с таким страшным лицом. В конце концов, она только что выиграла пари."
Элеонора-сан встала между нами, пытаясь заслонить меня от его взгляда.
"Я уйду с поста командира этой эскадрона… Это ведь то, чего ты хочешь, верно?!"
Рутум в отчаянии закричал на Элеонору-сан. Но нам этого было недостаточно, не так ли?
"Хорошо, тогда давайте продолжим формальности".
"…?"
Рутум в замешательстве посмотрел на меня.
"Я сказала, что буду сражаться со всеми вашими рыцарями, не так ли? Я должна убедиться, что вы официально примете предложение принять рыцарей женского пола".
"…"
"Бой включает в себя и вас, Рутум-сама, так что в случае, если Его Величество попытается протестовать, просто скажите ему, что мы договорились об этом сами, хорошо?"
Как только я это сказала, его лицо стало свекольно-красным, и он закипел от гнева.
"Юная леди, вы становитесь слишком самонадеянной. Я ни за что не приму бесполезных рыцарей. Хорошо, я сам буду драться с вами".
Последний босс появился еще до того, как я расправилась с его приспешниками.
Примечание автора:
Мы немного использовали Медвежьи Руки и Медвежьи Ноги, но нам удалось устроить настоящий бой на мечах. Ну, у нее нет хорошего меча, так что ей придется одолжить его, если она когда-нибудь захочет повторить это. лол
Кроме того, здравый смысл этого мира просто слишком необычен для Юны.
Глава 278 – Медведь-сан сражается с Рутумом
Матч против Рутума должен был начаться после короткого перерыва.
"Я не хочу, чтобы вы утверждали, что проиграли, потому что слишком устали".
Я не была уверена, была ли это его гордость или, может быть, даже доброта, но Рутум заставил меня сделать перерыв.
Сначала план состоял в том, чтобы победить всех его рыцарей, прежде чем встретиться с ним лицом к лицу, но оказалось, что я смогу встретиться с ним лицом к лицу, не заботясь о мелочевке. Ну, эти рыцари были слабее рыцаря, с которым я только что сражалась, так что я была не против отказаться от этих ненужных сражений.
"Юна-тян, будь осторожна. С Рутумом, возможно, немного трудно вести дела, но у него точно есть сила и умение, чтобы занимать свою должность".
"Тогда почему я сражалась с рыцарем вместо него? Не лучше ли было бы ему самому поучаствовать, раз уж на кону стояла его работа?"
Я могла бы извлечь из этого еще больше пользы, если бы это было так. Если он был самым сильным, то почему он позволил мне побить его рыцаря вместо него?
"Этот рыцарь - Фигу. Я не думаю, что кто-то думал, что он проиграет. Фигу - совершенно исключительный рыцарь. Так что никто не подумал бы, что Фигу может проиграть такой маленькой девочке, как ты. Например, как ты думаешь, сколько людей здесь могут победить тебя?"
В принципе, она верила, что даже второй по силе человек может легко победить меня.
Разве никто не учил ее, не судить о человеке по его внешности?
Пока я размышляла над этим, Фигу, рыцарь, с которым я сражалась ранее, подошел к нам.
"Элеонора-доно, кто же эта девушка?"
"Боже, это, конечно, секрет".
"Когда мой меч был остановлен ее маленькими руками… это просто сбивало с толку".
Что ж, я смогла сделать это только благодаря своим Медвежьим Рукам.
"Кроме того, я видел, что ее продвинутое владение мечом, было результатом бесчисленных часов боевой практики. Невозможно так обращаться с мечом, если у тебя нет опыта его использования в реальном бою. Не говоря уже о том, что она может еще использовать и магию. Я планировал сдерживаться, не использовать свою магию, чтобы сделать поединок справедливым, но она двигалась так быстро, что я был вынужден использовать ее. Я был так потрясен, когда она увернулась, а потом, когда она полностью одолела меня своей собственной магией…"
Я сталкивалась со многими игроками с различными стилями игры, выигрывая у одних и проигрывая другим. Опыт, полученный в игре, был очень полезен в матче.
"Я также была удивлена тем, как быстро ты двигаешься, Ю-Юуна-тян. Эти твои финты были великолепны."
Элеонора-сан, похоже, все еще испытывала проблемы с моим фальшивым именем.
"Учитывая его магию, ты не должна была уклониться от него".
"Это была просто удача".
На самом деле, это было из-за выработавшейся у меня привычки. В игре, когда игроки владели одноручным оружием, а другое оставляли свободным, я научилась следить за свободной рукой. Некоторые игроки использовали бы ее, чтобы творить магию, или носить секретный яд, парализующий нож или что-то в этом роде. Другие игроки тоже были осторожны в этом. Я только применила эти знания в этой битве.
"Тем не менее, с вашей силой магии земли, если бы вы использовали ее прямо в начале боя, я думаю, что сразу бы проиграл".
Ну, если бы я знала, что мне можно использовать магию, я бы победила его раньше...
Но так было веселее. С тех пор, как я получила шанс поучаствовать в бою на мечах.
"Мисс, мне действительно понравилось наше сражение, но я должен предупредить вас, что вы должны быть осторожны, сражаясь против лорда Рутума. Если вы можете, я бы рекомендовал вместо этого отказаться... "
"Я не собираюсь этого делать".
"Я так и думал, что вы это скажете. Я просто надеюсь, что вы не пострадаете".
Рыцарь ушел после его предупреждения. Он действительно оказался добрым человеком.
"Юна-тян, Рутум зовет тебя. Ты достаточно отдохнула? Если тебе что-нибудь понадобится, просто скажи мне, хорошо?"
"Я в порядке, правда".
Я почти не использовала магию, и благодаря моим Медвежьим Лапам мои ноги совсем не болели. Я только немного устала морально. Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз участвовала в спарринге. И все же, это было довольно весело. Может быть, это было потому, что на мне не было Медвежьего Костюма, и я не могла делать ничего слишком сумасшедшего, постоянно опасаясь атак своего противника. Одна только мысль о том, что снова придется так сильно сосредоточиться, вызвала волну моральной усталости.
Поскольку реальных проблем не было, я вернулась на площадку. Я заметила, что Рутум также снял свою броню и вместо нее надел только легкую одежду. Похоже, он также думал, что тяжелая броня будет невыгодна для него, особенно после просмотра предыдущего матча.
"Вы готовы, юная леди?
"Готова, когда и вы будете готовы".
"Я хочу стереть эту уверенную улыбку с вашего лица, но вместо этого я дам вам фору".
"Фору?"
Фора мне была не нужна. На самом деле, было бы более уместно, если бы я дала ему одну сама.
"Не будете сожалеть , когда проиграете?"
"Нет!”
"Я был бы обеспокоен, если бы вы думали, что я такой же как Фигу".
Я определенно была сильнее прежнего рыцаря, верно?
Я посмотрела на Элеонору-сан.
"Да, ты сильнее Фигу, но, как я уже упоминала ранее, лорд Рутум еще сильнее его. Хотя я не совсем понимаю, почему он предлагает тебе фору?"
Элеонора-сан с подозрением посмотрела на Рутума.
"Чтобы она поняла разницу между нами, конечно".
"Просто спрашиваю, но что стояло за предложением форы?" - спросила я вместо Элеоноры-сан.
"Вы можете выбрать любое правило, которое захотите, юная леди. Например, вы могли бы сказать, что мы не можем использовать магию."
"Я упоминала об этом ранее, но если я могу использовать магию, у меня есть преимущество, вы знаете".
"Как магия земли, которую вы использовали против Фигу ранее? Почему бы вам не попробовать использовать это сейчас?"
Я создала земляную стену с тем же количеством магической силы, что и раньше.
Рутум обнажил свой меч, и он засиял сверкающим серебряным цветом. Он без проблем срубил мою стену.
"Я могу вложить магическую энергию в этот меч, и он разрежет все, что угодно. Конечно, он не пройдет через ваше тело, если я ударю им. Так что вам не нужно беспокоиться об этом".
Не было никакой возможности, чтобы я не волновалась, услышав это.
В таком случае, разве мне не разрешили бы использовать мои мифриловые ножи?
Ну, использование ножей на самом деле не было похоже на рыцарство… Как только я подумала о том, как это сделать, Рутум передал мне меч, который он приготовил для меня, очень похожий на его собственный. По словам Элеоноры-сан, это было оружие, используемое для практики против магии, предназначенное для фехтовальщиков высокого уровня. Цена этого оружия была довольно высока. Когда я начала чувствовать меч, у меня внезапно появилась хорошая идея для матча.
"Хорошо. Давайте проведем бой в два раунда".
"Вы говорите, матч в два раунда?"
"В первом бою позволено использовать магию. Если я выиграю этот, то в следующем раунде мы сразимся без магии. Если вы сможете выиграть в любом раунде, то вы побеждаете".
Я предложил правила, которые на самом деле были выгодны Рутуму.
В конце концов, действительно не было смысла давать мне фору.
"Юная леди, вы пытаетесь надо мной посмеяться?"
"Это вы надо мной смеетесь. Мне не нужен гандикап, и я не буду счастлива выиграть с ним. Кроме того, как я могу заставить вас признать женщин-рыцарей, если вы проиграете давая мне фору?"
Ну, если быть до конца честной, он уже был в некотором затруднении, так как на мне были мои Медвежьи Руки и Ноги. Однако, без них я не смогла бы даже поднять меч, так что они были просто необходимы.
"Фуфуфу. Прошло много времени с тех пор, как кто-то так смеялся надо мной. Тогда ладно. Только не начинайте плакать, когда проиграете".
Установив правила матча, мы отдалились друг от друга, готовые начать.
"Юна-тян, тебя действительно устраивают такие правила?"
"Не было бы смысла в выигрыше, если бы я могла выбирать правила, которые мне подходят".
"Его влияние сильно упадет, так как ему придется уволиться с работы".
"Но он все равно останется довольно влиятельным, не так ли?"
"Ты права, но по такой причине..."
Если бы я не выиграла, без форы, он бы стал извиняться. Мне не нужна фора, чтобы предотвратить такие оправдания, как проигрыш из-за отсутствия магической энергии или потери бдительности. Лучше было самой дать ему фору. Сначала я победила бы, используя магию, а затем полностью уничтожила бы своим мечом.
Мы приготовили наши мечи, и Элеонора-сан подала сигнал к началу битвы.
Я выпустила Воздушную пулю, когда бежала к нему наискосок. Рутум легко срубил Воздушную пулю своим мечом, поэтому я последовал за ней шквалом, но он также срубил их все.
"Это все, что у тебя есть?!"
Ну, я не могла использовать свою самую сильную магию, иначе окрестности могли быть уничтожены, но я очень хотела стереть эту его высокомерную ухмылку.
Если магия ветра никуда не годится, то как насчет грязевых шариков размером с бейсбольный мяч? Я выстрелила несколькими из них в Рутума, но ни одному не удалось попасть. Он не мог вечно уворачиваться от всего этого, поэтому я выстрелил еще несколько раз, сохраняя дистанцию между нами. Как раз в тот момент, когда я думала, что один из них попадет, Рутум просто разрубил его своим мечом, который светился бледным оттенком.
Он был способен разрубать их, да. Казалось, что мне придется постараться еще больше.
После того, как Рутум срубил грязевой шар, он контратаковал, посылая в меня такие же грязевые шары. Он пытался выпендриться, подражая моей магии? Я могла бы сыграть в ту же игру.
Я влила магическую энергию в свой меч и с легкостью срубила шары.
Однако Рутум не стал меня дожидаться и воспользовался шансом сократить дистанцию между нами, чтобы замахнуться на меня своим мечом.
Я без особых проблем увернулась от его атаки, но он быстро последовал за мной быстрыми ударами. Я пыталась увернуться от них всех, но в конце концов один удар проскользнул, и мне пришлось блокировать его.
"Ты действительно планируешь принять эти удары на себя? Интересно, как долго ты сможешь продержаться"
Как только он сказал это, горячее пламя начало гореть вдоль острия его меча.
Хотя мои Медвежьи Руки были устойчивы к нагреву, я ясно чувствовала жар на своем лице.
"Я не могу понести ответственность, если ты получишь ожоги на лице". - добавил Рутум и вложил в пламя больше магической силы, но я быстро наполнила свой меч магией воды, чтобы противостоять ему.
Когда огонь и вода столкнулись, образовавшееся огромное облако пара заблокировало наше зрение, поэтому мы разошлись. Не теряя времени, мы оба использовали магию ветра, чтобы рассеять пар.
Это напомнило мне о моих днях игры в магического мечника, когда я могла легко владеть как мечом, так и магией. У Рутума, возможно, был плохой характер, но с таким количеством навыков для него имело смысл быть командиром.
"Вы вполне способны, юная леди!"
Я чувствовала то же самое по отношению к нему, но не хотела этого говорить.
Мы только отражали магические атаки друг друга своими мечами и не использовали никаких смертельных атак. Я не знала, как Рутум относится к этому, но я сама не могла полностью использовать свою самую сильную магию, так как это могло повредить окружающее, потенциально причинив вред аудитории.
Возможно, я могла бы сделать маленьких Медведей, используя свою Медвежью Магию, но это было самое большее, на что я могу осмелиться. Я также хотела посмотреть, сможет ли его меч разрубить мою Медвежью Стену.
Тем не менее, я решила не использовать Медвежью Магию в этом бою. Она была излишне сильной. Не говоря уже о том, что если бы я надела свой Костюм Медведя и использовала эти навыки, люди смогли бы узнать, кто я.
Теперь, когда мне наконец удалось уйти от шума по поводу Костюма Медведя, я не хотела, чтобы люди узнали кто я.
В любом случае, у меня было много способов победить, даже без моей Медвежьей Магии.
Мы начали использовать магию дальнего боя и блокировать ее своими мечами, прежде чем Рутум потерял терпение и бросился ко мне.
Однако я ждала, когда он это сделает.
Я начала молча использовать свою магию, как бы не замечая его, и он слишком поздно понял, что что-то происходит у него под ногами. Он споткнулся и упал лицом вниз, как часто делали персонажи манги.
Я подошла к нему и приставила меч к его шее.
"Это моя победа".
"С таким коварным трюком?"
"Это вы споткнулись и упали".
Рутум заметил магию только тогда, когда было уже слишком поздно, и к тому времени он уже споткнулся о маленькие кочки из земли, которые я сложила у его ног. Он полностью попал в мою ловушку.
Я только обманывала его всем своим видом. Это был мой козырь. Я часто использовала такие трюки во время своих игровых дней, чтобы мои противники сосредоточились на других вещах, а затем предпринимала внезапную атаку, которая разрушала их стратегию и приводила меня к победе.
Хотя, честно говоря, я не верила, что такой простой трюк сработает здесь.
Что ж, трюк, возможно, и выглядел простым, но все равно его было довольно сложно провернуть. Поскольку магия исходила от наших тел, было довольно трудно незаметно изменять форму земли так далеко от меня, не говоря уже о количестве энергии, которую она потребляла.
Элеонора-сан казалась немного встревоженной, когда смотрела то на павшего Рутума, то на меня, прежде чем, наконец, объявить о моей победе.
В отличие от моего поединка с рыцарем, на этот раз никто не ликовал. Вместо этого я услышала смешки и шепот. Рутум встал и посмотрел на толпу, заставляя ее остановиться. Некоторые из людей, наблюдавших за матчем, должно быть, подумали, что Рутум упал сам по себе. Затем Рутум перевел взгляд на меня, явно взбешенный тем, что я превратила его в посмешище.
Он сам был виноват в том, что не следил за тем, куда шел.
Победа есть победа, какой бы коварной она ни была.
"Хорошо, магия запрещена в следующем матче".
"Возможно, я проиграл такой коварной магии, но я скажу вот что: если вы сможете победить меня одним своим мечом, я признаю всех женщин-рыцарей и даже позволю вам выйти замуж за моего сына".
А?! Разве это не означало, что даже если я выиграю, мне все равно достанется наказание?
Обычно, когда кто-то выигрывал, случались хорошие вещи, а не наоборот...
Я должна была найти выход из этого.
"Я не хочу выходить за него замуж".
"Я позволяю тебе, простолюдинке, выйти замуж за дворянина. Ты должна чувствовать себя польщенной!"
Я совсем не чувствовала себя польщенной. Разве он не говорил, что его сыновья женятся на Шайе и Ноа?
Пока я пыталась найти свой ответ, прозвенел гонг на второй матч.
По сравнению с нашим магическим поединком, этот был не таким уж и быстрым. Вместо этого мы просто напрямую обменивались ударами наших мечей.
Полагаясь на силу моих Кукол-Медведей и Медвежьей Обуви, я довольно хорошо справлялась с атаками Рутума. Я отражала его атаки, двигаясь телом и уклоняясь от ударов вместо того, чтобы блокировать их напрямую. Это была моя старая, обычная тактика - измотать силу противника, сохраняя при этом свою собственную.
Как волшебный фехтовальщик, я узнала, что трудно победить физически сильного персонажа в лобовом противостоянии. Гораздо эффективнее было уклоняться и отражать их атаки, чтобы измотать их.
"Тогда как насчет этого?!"
Я не практиковала эту тактику в своем поединке против рыцаря ранее, так что, возможно, мои движения были недостаточно хороши, потому что, когда я увернулась от его меча, на этот раз Рутум выставил ногу, совершенно меня удивив.
Тем не менее, благодаря его предупреждению, мне удалось парировать удар левой рукой и даже сбить его с ног.
"Я понял это в нашем предыдущем раунде, но никогда не мог представить, что такая маленькая девочка, как ты, может быть такой сильной". - сказал Рутум с улыбкой. Он что, сходит с ума от накала битвы?
Мы продолжили наш танец атак, уклонения и блокирования. Каждый раз, когда у нас появлялась возможность, мы использовали свои ноги или даже голые руки, чтобы помочь нам.
Так как я не могла использовать магию, я решила ускорить темп, так как не знала, как долго продлится эта битва.
Все, включая Элеонору-сан, просто молча наблюдали за нами.
Этот поединок продолжался еще некоторое время, прежде чем, наконец, закончился разочаровывающим образом, когда ноги Рутума запутались. Он некоторое время походил, покачиваясь, а затем осел на землю.
В тот момент я не понимала, что происходит, поэтому просто уставилась на него.
"Что не так? Почему вы не встаете?"
После всех этих "танцев" взад и вперед, я не думала, что мы придем к такому результату.
"Мы еще не закончили, не так ли?"
"Это мое поражение… Я даже больше не могу встать".
Когда я присмотрелась, то заметила, что ноги Рутума свело судорогой.
"Я не могу победить свой возраст. Это ваша победа... "
Когда Рутум объявил о своем поражении, площадь взорвалась радостными возгласами.
"Юна-тян".
Элеонора-сан подошла к нам, видя, что все действительно закончилось.
"Я должна сказать, что было довольно трудно победить без использования магии".
"Конечно. За кого вы меня принимаете? Я командир рыцарского эскадрона. О, на самом деле это неверно. Я бывший командир. Вы действительно думали, что сможете так легко победить кого-то вроде меня?"
По какой-то причине Рутум выглядел так, словно чувствовал себя спокойным, а не побежденным.
Что это было за довольное выражение на его лице?
"Хорошо, теперь, когда я выиграла, вам лучше сдержать свое обещание".
"Да, разрешаю вам выйти замуж за моего сына".
"Только НЕ ЭТО!" - заорала я и послала Медвежий Удар ему в лицо, не заботясь о том, что он все еще был на земле.
Примечание автора:
Я наконец-то вижу конец Дуги Школьного фестиваля.
Может быть, это должно произойти через пару глав?
Глава 279 – Медведь-сан получает нагоняй от Короля
Когда я ударила Рутума, его тело пролетело пару метров, прежде чем он приземлился, дернулось и полностью перестало двигаться.
Мое внезапное действие заставило аплодисменты прекратиться, а аудиторию замолчать.
Ммм, он ведь не умер, верно?
О, его нога все еще слегка шевелилась, так что с ним все должно быть в порядке.
Я подошла к Рутуму и с помощью магии вылила немного воды ему на голову.
"Что происходит?!"
Я честно думала, что было бы лучше, если бы он просто оставался без сознания, но я должна была заставить его сдержать обещание, данное королю.
"Что случилось на самом деле?"
Рутум осмотрел местность в поисках подсказки, прежде чем посмотреть на меня.
"Были… Вы все это время сдерживались?"
Он это понял?
Ну, это было бы проблемой, если бы все узнали, что я выиграла, используя силу Медвежьих Рук, поэтому я сдержалась. И все же, когда он сказал что-то настолько глупое, я действовала, не подумав, и ударила его со всей силы.
Может быть, мне ударить его еще раз, чтобы он забыл?
И все же, если я ударю его слишком много раз, он может забыть о своем обещании.
"К-конечно, нет".
Я попыталась прикинуться дурочкой.
"Фуфуфу! Итак, ты сдерживалась. Неудивительно, что Элеонора-доно была готова поставить на кон свою собственную должность в этом матче. Похоже, я ошибся в своих суждениях". - сказал Рутум и посмотрел на Элеонору-сан, которая медленно подходила к нам.
"Я знала, что ты сильная, но это был первый раз, когда я видела тебя в действии".
Элеонора-сан слышала только о том, как я побеждала монстров, таких как Черная Гадюка, но никогда не была там, чтобы увидеть, как я это делаю. Она видела, как я сражалась с Шайей, только один раз, когда та бросила мне вызов. Думая об этом таким образом, она должна была сильно доверять мне, чтобы позволить сражаться за нее, даже не зная моей реальной силы.
"Я еще больше хочу, чтобы вы вышли замуж за моего сына".
"Я отказываюсь".
Разве он с самого начала не целился в Шайу и Ноа? Это не то что я могла сказать вслух. Я не могла просто столкнуть их под автобус, так как заботилась об их будущем. Однако, было довольно неприятно иметь дело с его настойчивыми просьбами. На данный момент мне удалось отклонить его предложение, и мы направились поговорить с королем.
"Это был отличный матч, он вызвал немалое волнение среди студентов".
"Даже если так, это не исправляет того факта, что я опозорился перед Вами". - сказал Рутум и низко поклонился перед Его Величеством.
"Рутум".
"Да?"
"Как ты и обещал, ты уйдешь со своего поста командира Третьего Рыцарского эскадрона. После этого я дам тебе новую должность. Ты должен стать инструктором в этой академии и сосредоточить свои усилия на воспитании новых рыцарей".
"Ваше Величество?"
"Я понимаю, во что ты веришь. В целом, у женщин действительно меньше мускулатуры, чем у мужчин. Из-за этого, возможно, в прошлом было лучше иметь только рыцарей-мужчин, но теперь, когда мы не воюем, я считаю, что можно обучить и нескольких рыцарей-женщин. Тилии и Флоре они понадобятся в качестве сопровождающих, поэтому я хочу, чтобы ты обучал мужчин и женщин тому, как стать прекрасными рыцарями, чтобы поддерживать королевскую семью".
"Ваше Величество..."
"Тем не менее, убедись, что не причинишь вреда ни одной женщине-рыцарю, как пытался сделать сегодня, и даже не думай покинуть свой пост".
Похоже, его величество заметил замысел Рутума.
"Я понимаю. Я исполню Ваши желания".
Рутум послушно принял приказ своего короля.
"Хорошо. Кроме того, мы не можем позволить, чтобы матчи студентов против рыцарей закончились вот так. Пожалуйста, заверши сегодня остальные свои обязанности командира".
"Как прикажете. Пожалуйста, извините меня."
Рутум взглянул на меня, но ушел, больше ничего не сказав.
Его лицо было все опухшее, но это была не моя вина. Он был тем, кто противостоял Шайе и Ноа, так что мне пришлось ударить его по крайней мере один раз.
Как только я тоже попыталась уйти, Его Величество окликнул меня.
"Я возвращаюсь в замок. Элеонора, Юна, я попрошу вас обеих пойти со мной."
"Я тоже?"
Последний день школьного фестиваля только начался. У меня еще было достаточно времени, чтобы осмотреться. Почему я должна была уехать вместе с королем?
"Оглянись назад".
Я обернулась и заметила группу студентов и зрителей, пристально наблюдающих за нами.
"Ваше величество, они смотрят на вас, не так ли?"
"Нет, они смотрят на тебя, Юна".
На меня?
"Если я позволю тебе свободно разгуливать, я легко представляю, как это создает проблемы. Мне также есть что вам сказать".
Когда он это сказал, в его голосе прозвучала некоторая твердость. Я не хотела следовать за ним, но видеть, как все эти студенты и посетители фестиваля пялятся на меня, тоже было довольно страшно.
Даже тогда я все еще должна была выполнить свой долг.
"Хотя мне нужно присмотреть за девочками".
"Это верно. Время, проведенное с моими дочерьми, для меня бесценно".
Элеонора-сан последовала за мной. Подождите, разве это не та часть, где она должна была пожертвовать собой и отправиться с королем?
"Элеонора-сан, я могу присмотреть за Ноа, так что вы можете идти". - предложила я, уже делая шаг назад.
"Спасибо, Юна-тян, но все в порядке. Я могу остаться и позаботиться о девочках, пока ты будешь сопровождать Его Величество". - сказала Элеонора-сан, делая два шага назад.
"Вы двое..."
Его величество, казалось, был ошарашен нашей перепалкой.
"Фуфу. Вы обе можете идти. Я присмотрю за девочками для вас".
"Тилия... -сама".
Тилия, которая до сих пор молчала, заговорила.
Вокруг нас все еще было много людей, поэтому мне приходилось быть осторожной со своим языком.
"Я останусь с ними, так что, пожалуйста, будьте спокойны. Вы двое можете пойти с отцом."
"Но..."
Ей не нужно было так вмешиваться.
"Я скажу это сейчас, но вы двое не имеете права отказываться. Я даже заберу с собой всех девушек, если это будет необходимо".
Мы были на школьном фестивале, и я хотела, чтобы девочки продолжали наслаждаться здесь… Ну, я знала, что могу позволить Тилии позаботиться о девочках, так что, может быть, будет лучше доверить их ей? Я оглянулась на девушек, которые смотрели на меня с обеспокоенным выражением с некоторого расстояния.
"Мне нужно ненадолго съездить в замок с Его Величеством, так что идите и наслаждайтесь оставшейся частью фестиваля с Тилией-самой, хорошо?" - сказала я и повернулась к Тилии.
"Тилия-сама, пожалуйста, позаботьтесь о девочках".
"Я возьму на себя ответственность и буду внимательно следить за ними, поэтому, пожалуйста, не волнуйтесь".
После этих слов король утащил Элеонору-сан и меня.
Я чувствовала себя теленком, которого уводят.
Мы сели в ближайший экипаж и поехали. Я чувствовала, как ярость короля обжигает мою кожу, когда он сел напротив меня.
Вздох...
Его величество посмотрел между нами, прежде чем вздохнуть. Короткое молчание окутало нас троих, которые были единственными в этом большом и просторном вагоне. Только когда карета тронулась с места, король снова открыл рот.
"Что, черт возьми, вы двое пытались провернуть?! Особенно ты, Элеонора! Ты хоть понимаешь, в каком положении находишься?!"
"Да, но..."
Его величество начал кричать на Элеонору-сан, явно взбешенный тем, что ему пришлось иметь дело с неприятностями, которые мы ему причинили.
"Что бы ты сделала, если бы Юна проиграла?!"
"Ну, я бы сдержала свое обещание и просто поехала домой к Клиффу".
"Ты думаешь только о себе. А как насчет всех остальных, кого ты бы оставила позади?!"
"Он пытался вынудить моих дочерей замуж, так что я просто..."
"Тогда уже выбери для них кого-нибудь! Это произошло только потому, что вы еще не приняли решения. Благодаря некоему человеку, находящемуся рядом с вами, Кримония получила доступ к океану, из-за чего этот город получил огромные преимущества, что, в свою очередь, делает вашу семью более соблазнительной. Отныне ваши дочери будут получать еще больше предложений".
Значит, все это произошло из-за того, что я проложила туннель?
И теперь, из-за меня, Шайа и Ноа получат еще больше предложений руки и сердца?
Ну, эти двое были красавицами, так что я была уверена, что за ними все равно постоянно гонялись люди.
"Клифф и я можем предотвратить это, так что мы не беспокоимся. Мы защитим счастье наших дочерей".
"В таком случае, вам следовало бы разобраться со своей ситуацией, не заключая такого рода пари". - сказал король и снова вздохнул.
"И ты тоже, Юна".
"Я?"
Почему он злился и на меня?
Я была главным героем, пытающимся защитить героинь от зла. Я не сделала ничего такого, за что меня следовало бы ругать. Я сделала все, что могла, даже без своего Костюма Медведя, так что вместо этого он должен был похвалить меня. Ну, я наслаждалась поединком на мечах, но на самом деле дело было не в этом.
"Не затевай таких драк. Это опасно".
"Но этот старик был действительно раздражающим".
"Ты..."
"Он пытался заставить Шайу выйти замуж за его сына и даже втянул в это Ноа. Он также вступил в заговор со своими рыцарями, чтобы причинить вред девушке, делающей все возможное, чтобы присоединиться к их рядам. Я не жалею о своих поступках".
"Если бы ты просто оставила переговоры о браке Элеоноре, все было бы хорошо. Брак не состоится, если обе семьи не согласятся на это, и в отношении женщин-рыцарей то, что сказал Рутум, было тревожным, но не совсем неправильным. Даже несмотря на то, что его метод был плох, у вас не было реальной причины сражаться с ним".
Ну, если бы я ничего не сделала, я бы лопнула от раздражения.
"Более того, тебе следует больше обдумывать свои действия, чтобы не заставлять других так сильно беспокоиться".
"Может быть, вы беспокоились обо мне, Ваше Величество?"
"Что в этом плохого?"
Я спросила его в шутку, но он ответил серьезно.
Мне вдруг стало немного неловко.
"Девушки, которые были с тобой, тоже выглядели очень встревоженными, когда смотрели, как ты дерешься. Они явно беспокоились, что ты можешь пострадать."
Я не обращала внимания на выражение их лиц во время моего боя. Если я действительно заставила их волноваться, мне нужно будет извиниться позже.
"Даже Тилия, казалось, беспокоилась о тебе. Хорошо, что я сегодня не взял с собой Флору."
Казалось, что своими действиями я заставила многих людей беспокоиться обо мне. Даже король, который должен был знать, насколько я сильна, скорее всего, не мог не волноваться, так как никогда раньше не видел, как я сражаюсь. Возможно, это действительно было хорошо, что принцесса Флора не была там, чтобы засвидетельствовать это. Она могла бы заплакать. Король был прав. Я должна была подумать о людях вокруг меня, прежде чем в следующий раз действовать так безрассудно.
"Тем не менее, в целом, я должен поблагодарить тебя".
"…?"
"Ты доказала всем присутствующим, что женщины тоже могут быть сильными. В замке работает много людей, которые, как и Рутум, считают, что рыцарями должны быть только мужчины. Такой поворот событий должен помочь бросить вызов этому убеждению".
"Итак, вы хотите сказать, что есть много людей, которые думают так же, как Рутум?"
"Да. Даже если дела пойдут немного лучше из-за твоих действий, благородные семьи, которые растят рыцарей в каждом поколения, скорее всего, все равно не согласятся с идеей женщин-рыцарей".
Заставить женщин войти в общество, ориентированное на мужчин, действительно было трудно…
"Хорошо, но вы уверены, что хотите позволить Рутуму обучать студентов, чтобы они стали рыцарями?"
Я все еще боялась, что он будет вести себя грубо по отношению к девушкам.
"Я пошлю помощника присмотреть за ним. Если Рутум начнет поддерживать фракцию женщин-рыцарей, то противоборствующие фракции также смогут научиться принимать это. Даже несмотря на то, что он проиграл тебе, он все еще обладает силой рыцаря-командира, и нелегко растоптать этот благородный статус."
В таком случае, все должно быть в порядке.
Я все равно не могла возражать, так что мне пришлось довериться решению короля.
"Элеонора, я должен предупредить тебя, что, в зависимости от действий Рутума, позже я могу восстановить его в звании рыцаря".
"На самом деле меня это не волнует".
"Ну, это во многом зависит от того, как он справится в академии, так что это будет разговор на будущее".
Тогда какой вообще был смысл мне с ним драться? Любой смысл, стоящий за этим поединком, медленно растворялся в воздухе.
Ну, Элеонору-сан не беспокоило это, так что я мало что могла сказать, чтобы изменить это.
Король наконец закончил свои нотации, и не прошло и минуты, как карета остановилась на территории замка.
"Ммм, так что же мне теперь делать?"
"Я сказал все, что мне было нужно. Просто зайди и немного поболтай с Флорой. Если возможно, в своем обычном наряде."
В моем Медвежьем Костюме, он имел в виду?
Что ж, меня это вполне устраивало.
"Что ж, тогда, я думаю, я присоединюсь к тебе в посещении Флоры-сама".
"Я еще не закончил говорить с тобой, Элеонора. Как только Юна закончит переодеваться, немедленно найди меня!"
"Нечестно..."
Элеонора-сан попыталась сбежать со мной, но была немедленно поймана королем.
"Как ты думаешь, кто виноват в том, что нам пришлось вернуться в замок, а? Мы даже и близко не закончили. Так что поторопись и переодень Юну, прежде чем возвращаться ко мне."
С этими словами мы наконец вышли из экипажа, и Элеонора-сан привела меня в пустую комнату.
"Я хочу еще раз поблагодарить тебя, Юна-тян".
Когда я начала снимать форму, Элеонора-сан внезапно поклонилась и поблагодарила меня серьезным тоном.
"Однако я та, кто вмешался в ваши дела после того, как потеряла самообладание".
"Да, но это было все ради моих дочерей, верно? Поэтому я должна поблагодарить тебя".
Я начала смущаться, получая такую серьезную благодарность.
"Тем не менее, Рутум, казалось, очень заинтересовался тобой, Юна-тян".
"Вы можете прекратить это, пожалуйста".
От одного воспоминания об этом у меня по спине пробежали мурашки.
"Если ты выйдешь замуж за его сына, ты станешь дворянкой, понимаешь?"
"Я должна вежливо отказаться".
"Хорошо, как насчет того, чтобы я усыновила тебя как свою дочь? Я уверена, что Клифф не будет возражать против этого".
Я стану дочерью Клиффа?
Я могла только представить, как Клифф будет совершенно сбит с толку этой ситуацией.
На это тоже последовал отказ.
Примечание автора:
Король отругал их за безрассудные поступки. лол
С этим, конец школьного фестиваля наконец-то виден.
Глава 280 – Медведя-сан уводят, с точки зрения Фины
Юна-онечан собиралась сразиться со взрослым в поединке.
Это было потому, что дворянин пытался заставить Шайу и Ноа-саму жениться на его сыновьях. Он даже пытался угрожать им, заставляя кого-то причинить вред другу Шайи-сама. Из-за этого Элеонора-сама и Юна-онечан очень разозлились, и теперь Юне-онечан придется сражаться против Рыцаря-сама.
Я знала, что Юна-онечан была сильной, но ее соперник был намного крупнее ее и выглядел невероятно мощным.
Хотя, на самом деле, я не очень волновалась и была уверена, что Юна-онечан победит. В конце концов, она легко могла победить всех сильных монстров.
Бой был потрясающим. Их мечи сталкивались друг с другом каждую секунду, и они оба двигались с такой огромной скоростью, что я едва могла уследить за ними.
"Юна-ничан, берегись!"
Шури вскрикнула рядом со мной, и я крепко сжала ее маленькую ручку.
Это был первый раз, когда Шури наблюдала за боем Юны-онечан, так что она, должно быть, была полна беспокойства. Конечно, когда я смотрела такой напряженный матч, даже я чувствовала то же самое.
Юна-онечан уклонялась от атак Рыцаря-сама влево и вправо. Я знала, что это тренировочный меч, но все равно было страшно, зная, что он может ударить ее в любой момент. Тем не менее, я заметила, что Юна-онечан улыбалась, как будто ей было весело. Я не знала, кто одержит верх, но, увидев такую улыбку Юны-онечан, мне стало намного спокойнее.
"Юна-ничан, сделай все возможное".
Шури обрадовалась, схватив меня за руку.
Юна-онечан должна быть в порядке. Она не проиграет. И все же, почему она не использует свою магию? Может быть, она по какой-то причине не могла этого сделать?
Ах. Похоже, Юна-онечан не знала, что ей разрешено использовать магию.
В конце боя Юна-онечан блокировала атаку Рыцаря-самы магией и выиграла битву. Слава богу. Шайа-сама и Ноа-сама тоже выглядели очень довольными таким поворотом событий.
Другие люди вокруг нас, казалось, были очень удивлены, увидев победу Юны-онечан.
"Удивительно!", "Кто она такая?", "Да, только кто эта симпатичная девушка?", "Из какого она класса?", "На каком году?", "В этой академии всегда была такая милая девушка?", "Она такая классная", "Кто сказал, что она была слабой раньше?", "Ее блок с магией в конце был потрясающим", "Я видел, как она разговаривала с Его Величеством", "Ее навыки владения мечом довольно хороши", "У нее белые трусики", "Она действительно знает, как обращаться с мечом", "Этот рыцарь, должно быть, сдерживался", "Ты вообще нормально смотрел матч? Он ни за что не стал бы сдерживаться", "У меня не было бы уверенности в том, что я смогу остановить даже одно из этих нападений", "Если я правильно помню, она разговаривала с той девушкой. Она ее подруга?"
Я слышала всевозможные комментарии со всех сторон, и большинство из них были похвалами в адрес Юны-онечан.
Несколько человек даже поглядывали в нашу сторону, но я знала, что они предназначались для Шайи-сама.
Как раз когда мы думали, что матч закончился, было объявлено, что они собираются провести еще один матч.
На этот раз противником будет Благородный господин, который хотел заставить Шайу и Ноа-саму жениться на его сыновьях.
Из того, что я поняла, он должен быть командиром этого Рыцаря-сама. Разве это не означало, что он был даже сильнее, чем сам Рыцарь?
Я решила отложить свои заботы в сторону и понаблюдать за ходом матча.
Как и в матче против Рыцаря-сама, Юна-онечан очень быстро двигалась своим маленьким телом. Шагнула вправо, шагнула влево, увернулась назад и замахнулась мечом вперед. Она также время от времени использовала часть своей магии.
Матч закончился очень быстро и неожиданно, когда Благородный господин споткнулся и упал лицом вниз.
Все вокруг нас начали смеяться, но я знала, что все это благодаря магии Юны-онечан. Не прошло и минуты, как я подслушала разговор, который показал мне, что я была не единственной, кто понял, что это было не из-за того, что Благородный господин был неуклюжим.
"Эта девушка отвлекла его, а затем приподняла землю, чтобы он споткнулся. Она привыкла сражаться с помощью магии."
"Да, она полностью водила Рутум-саму за нос".
"Кто эта маленькая девочка...?"
Это был Рыцарь-сама, обсуждающий матч с одним из своих друзей.
Услышав, как они хвалят Юну-онечан, я была совершенно счастлива.
"Хм?"
Как раз в тот момент, когда я думала, что матч закончился, они начали еще один.
Элеонора-сан объявила о начале следующего матча и сказала, что на этот раз магия запрещена.
"Без магии эта девушка будет в невыгодном положении".
"Да, судя по двум поединкам, в которых она участвовала, она действительно хорошо владеет магией. Однако на этот раз ей придется полагаться только на свой меч".
"Это означает, что Рутум-сама победит".
"Да, есть огромная разница в количестве опыта, которым они обладают, и Рутум-сама не является нашим командиром только для вида".
На этот раз я сердито посмотрела на рыцарей.
Не было никакого шанса, что Юна-онечан проиграет. Да, она определенно выиграла бы.
Рыцари, возможно, заметили мой пристальный взгляд, когда оглянулись на меня, поэтому я быстро отвернулась.
Следующий бой больше походил на обычный поединок между двумя рыцарями.
Благородный-сама опасно опустил свой меч, но Юна-онечан успела вовремя увернуться от атаки.
"Эй, она только что увернулась от атаки Рутум-сама?"
"Да, она совершенно потрясающая. Из-за этого превосходного уклонения, нападение Рутум-сама немного замедлилось".
"Да, ты прав. Если бы она неудачно блокировала или увернулась, ее равновесие было бы нарушено, и тогда он смог бы использовать сильный удар, чтобы покончить с ней".
"Даже если так, разве Рутум-сама не испытывает немного трудностей?"
"Да, ее движения удивительно точны, поэтому он не может найти шанса нарушить ее баланс".
"Хмм… Это из-за ее черно-белых туфель?"
С такого расстояния они могли видеть только цвет обуви Юны-онечан и не могли сказать, что это на самом деле обувь Медведя-сан.
Матч был такой, что рыцари-сама явно не ожидали.
В душе я обрадовалась за Юну-онечан, но матч продолжался и я, как и все остальные, молчала и смотрела за напряженной борьбой в тишине. Только звуки столкновения мечей гремели по всей арене.
В конце концов, благородный-сама упала на землю, но это было не потому, что Юна-онечан использовала магию в этот раз. Благородный господин снова попытался встать, но не смог. Затем он объявил, что проиграл, и это была победа Юны-онечан.
"Ура!"
Шури отпустила мою руку и подняла обе свои в воздух, радостно приветствуя Юну-онечан.
Когда я посмотрела на рыцарей, которые утверждали, что Благородный господин победит, я увидела, что они были в полном недоумении.
Я с самого начала знала, что Юна-онечан победит.
Рядом со мной Шайа-сама и Ноа-сама тоже начали радостно аплодировать.
Вскоре вокруг нас начали раздаваться одобрительные возгласы, что вызвало улыбку на моем лице.
Однако как раз в этот момент Юна-онечан внезапно ударила Ноубла-саму, когда он все еще был на земле, и он отлетел от удара.
Из-за ее внезапных действий на арене воцарилась мертвая тишина.
「…」
「…」
Стоявшие рядом Рыцари-сама уставились на то, что произошло, разинув рты.
Затем, прежде чем мы успели собраться с силами, Юна-онечан подошла к Благородному господину и вылила на него воду с помощью своей магии. Люди вокруг нас ахнули в шоке, когда она это сделала.
"Она только что вылила воду на Рутум-сама... "
"Кого это волнует. Она ударила Рутума-саму даже после того, как он признал поражение, не так ли?"
Только что делала Юна-онечан?
Пока мы все гадали, что произойдет, Благородный господин встал и пошел навстречу Его Величеству вместе с Юной-онечан.
Затем они начали что-то обсуждать.
Я быстро подошла немного ближе, чтобы услышать их разговор.
"Я возвращаюсь в замок. Элеонора, Юна, вы обе будете сопровождать меня."
Его Величество сказал, что возьмет с собой Юну-онечан.
Юна-онечан и Элеонора-сама пытались протестовать, но это было бесполезно. В конце концов, Тилия-сама сказала, что позаботится о нас заместо их, и разговор был решен.
Юна-онечан посмотрела на нас с грустным выражением.
"Мне нужно ненадолго съездить в замок с Его Величеством. Идите, наслаждайтесь оставшейся частью фестиваля с Тилией-сама, хорошо?"
Даже когда она сказала нам наслаждаться этим, смогли бы мы это сделать?
Юна-онечан и Элеонора-сан были затем увезены Его Величеством.
Мне показалось, или они действительно были похожи на телят, которых уводят?
Те Рыцари-самы, что были рядом с нами, тоже начали расходиться.
"Юна просто потрясающая. То, как она дерется... " - сказала Тилия-сама, подходя к нам, оставшимся позади.
Да, Юна-онечан была потрясающей. Если бы я старалась усерднее, смогла бы я стать такой же удивительной, как она? Я попыталась представить это, но это казалось почти невозможным.
"Шайа! Кто была эта девушка?!"
К Шайе-сама подошла девушка. Если я правильно помню, она была подругой Шайи-сама.
"Что, черт возьми, с ее силой, на самом деле? Как ее зовут? Из какого она класса?"
Девушка схватила Шайу-саму за плечо и начала трясти ее.
"Эм, это..."
Шайа-сама не смогла ответить. Все больше и больше студентов начали собираться вокруг Шайи-сама, все спрашивали о Юне-онечан.
"Из какого класса эта девушка?", "Здесь всегда была такая милая девушка?", "Шайя, представь ее нам".
Вокруг нас собралось так много людей, что мы почти не могли больше видеть Шайу-саму.
"Онее-сама".
Ноа-сама была очень обеспокоена таким поворотом событий.
Я хотела бы попросить Юну-онечан и Элеонору-саму о помощи, но, к сожалению, их забрал Его Величество.
Как раз в тот момент, когда мы беспокоились о том, что делать, Тилия-сама указала на Ноа-саму и сказала: "Все в порядке. Я с этим разберусь".
"Все, вы беспокоите Шайу. Кроме того, тренировочные матчи против рыцарей все еще продолжаются..."
Студенты, которые стремились стать рыцарями, посмотрели на арену, где Благородный господин стоял и ждал их. Студенты быстро подбежали.
Другие студенты также ушли вскоре после того, как их отчитала Тилия-сама. Тилия-сама была такой классной…
"Большое вам спасибо, Тилия-сама".
"Все в порядке. В конце концов, Юна попросила меня позаботиться о вас."
С Тилией-сама, защищающей нас от толпы, мы быстро покинули площадь. Пока мы шли, мы решили сначала вернуться к стенду Шайи-сама, и как только мы туда добрались, нас встретила очередь клиентов, ожидавших свою сладкую вату. Казалось, дела все еще шли хорошо.
"Шайа, ты уже вернулась?" - спросил Маркус-сан, когда заметил нас. Мне удалось вспомнить, кто он такой, так как мы уже несколько раз здоровались друг с другом.
"Да, ну, кое-что случилось".
"Это было что-то интересное?"
"Да, можно и так сказать. Во-первых, не могли бы вы позже передать сообщение всем остальным?"
"Что это?"
"Если люди придут и спросят вас о Юне-сан, ничего не говорите, хорошо?"
"Юна-сан снова что-то сделала?"
Мы оставили Тимора-сан делать сладкую вату в одиночку, в то время как Каттлея присоединился к нам, когда мы сели за прилавок.
"Эй...?"
Тимор-сан окликнул нас.
"Сейчас не так много клиентов, так что с тобой все будет в порядке".
"Итак, что сделала Юна-сан?"
Шайа-сама дала упрощенную версию того, как Юна-онечан была вынуждена использовать фальшивое имя Его Величеством и Элеонорой-сама, чтобы сражаться против Рыцаря-сама, а затем сразилась с Благородным господином.
"Это сделала Юна-сан, да?"
"Хотела бы я посмотреть этот матч..."
"Тем не менее, Юна-сан слишком сильна, если она смогла победить Рутума-саму. Черт возьми, я действительно хотел бы это увидеть."
"В любом случае, если кто-то спросит вас о Юне-сан, убедитесь, что ничего им не скажете, хорошо?"
Маркус-сан и Каттлея-сан понимающе кивнули.
После этого они поменялись местами с Тимором-саном, и Шайа-сама дала ему то же самое объяснение.
Пока мы разговаривали, мы услышали снаружи сильный шум.
"А, вот где ты, Шайа!"
"Ринея?"
Это была подруга Шайи-сама, Ринея-сан, а за ней стояла кучка других студентов.
"Шайя, пожалуйста, расскажи мне, кто была эта девушка?"
"Эм, ты знаешь... "
"Я слышала, что она спасла меня, заняв мое место".
"Подожди, откуда ты это услышала?"
"Значит, это правда?"
"Рутум-сама был против женщин-рыцарей и пытался сделать что-то незрелое. Так что она всего лишь попыталась помочь."
"Хорошо, так как ее зовут? Из какого она класса? Я хочу встретиться с ней и поблагодарить ее".
"Это..."
Шайа-сама была встревожена. Она посмотрела на нас в поисках помощи, но мы ничего не могли сделать.
"Эта девушка-моя подруга".
"Тилия-сама?!"
"Она моя подруга и не посещает эту академию".
"Но разве она не была одета в нашу форму?"
"Кое что случилось, поэтому я одолжила ей свою".
Шайа-сама ухватилась за объяснение Тилии-сама.
"Тогда, по крайней мере, скажи мне ее имя".
"Ее зовут Юна. Однако мы не можем объявить об этом публично, так что не распространяйте эту информацию, хорошо?"
"Юна-тян, не так ли? Большое вам спасибо, Тилия-сама. И все же это означает, что я не смогу отблагодарить ее".
"Да, к сожалению, так оно и будет. В конце концов, она приехала в столицу только для того, чтобы присутствовать на школьном фестивале."
"Как жаль. В таком случае, не могли бы вы, пожалуйста, хотя бы сказать ей, что я хотела поблагодарить ее? Я действительно хочу выразить ей свою признательность как девушке-товарищу. Видеть, как такая маленькая девочка может быть такой сильной, очень мотивировало меня".
Если бы я усердно работала, смогла бы я быть такой же сильной, как Юна-онечан?
Ну, даже среди монстров, о которых я знала, было много таких, которых я не могла победить, но смогу ли я в конечном итоге стать такой же сильной, как Юна-онечан, и победить этих монстров?
Студенты выслушали объяснения Тилии-сама и послушно ушли. Хорошо, что все не вышло из-под контроля.
"Большое вам спасибо, Тилия-сама".
"Юна моя подруга, поэтому, конечно, я бы помогла".
Юна-онечан действительно была удивительна, когда даже принцесса называла ее подругой.
Начнем с того, что было уже довольно удивительным, что такой простолюдин, как я, мог встречаться и говорить с королевской семьей. Все это было благодаря Юне-онечан.
Тем не менее, это стало бы большой проблемой, если бы Шури думала, что это что-то нормальное. Мне придется попросить маму объяснить ей это, когда мы вернемся в Кримонию.
После этого Шайа-сама поменялась с Маркусом-сан и осталась в киоске.
"Хорошо, куда вы хотите пойти? Юна попросила меня позаботиться о вас, так что давай немного повеселимся, так как сегодня последний день фестиваля."
Мы сделали так, как сказала нам Юна-онечан, и наслаждались фестивалем.
Хотя, когда мы ходили по академии, мы могли слышать слухи о Юне-онечан на каждом углу.
"Видишь ли, эта прекрасная девушка победила всех рыцарей", "Нет, на самом деле она не победила их всех", "Красивая девушка убила Рутума-сана", "Нет, она не сделала этого, она просто немного обидела его", "Мощная магия исходила из прекрасного кончика пальца прекрасной девушки".
Руки Юны-онечан были покрыты Медвежьими лапами, так что это тоже было неправдой.
"Эта красивая девушка, кажется, связана с королевской семьей".
Это было отчасти правдой, верно?
"Молодые девушки, которые были с красивой девушкой, тоже были довольно милыми".
Судя по тому, что я слышала, они говорили о Ноа-сама и Шайе-сама?
Помимо того, что Юна-онечан была красивой девушкой, большинство слухов о ней были ложными. Как далеко зашли слухи? Если бы Юна-онечан услышала их, я была уверена, что она была бы очень встревожена.
Пока мы прогуливались, я заметила, что многие люди, распространяющие слухи, тоже нашли время взглянуть на нас.
"Я думаю, что на нас пялятся из-за меня. Вы хотите сходить туда, куда мы ходили вчера? Мы могли бы посмотреть концерт и спектакль еще раз. Если мы пойдем туда, нас никто не увидит."
Мы все согласились с предложением Тилии-сама. Я действительно хотел снова посмотреть ту программу.
И ансамбль, и игра были совершенно фантастическими. Я была очень рада, что Шури и Ноа-сама тоже не возражали.
Мы отправились в то же большое здание, что и вчера, чтобы снова посмотреть эти удивительные представления.
И все же, было ли это действительно нормально для нас-веселиться, пока Юна-онечан была уведена Его Величеством?
Примечание автора:
Прошло некоторое время с тех пор, как я в последний раз писал с точки зрения Фины.
В конце концов, важно знать, как Юна воспринимается окружающими ее людьми.
Она не только больше не сможет носить свой Костюм Медведя в академии, но теперь она даже не сможет носить форму. лол
Это все проклятие, вызванное тем, что она сняла Костюм Медведя?
Глава 281 – Медведь-сан узнает, что произошло после ее ухода
Я рассталась с Элеонорой-сан после того, как снова переоделась в Костюм Медведя, и пошла в комнату принцессы Флоры одна.
В моем Костюме Медведя было гораздо спокойнее.
Мне приходилось быть осторожной, когда я была одета в обычную одежду, но в Костюме Медведя я могла расслабиться и больше не беспокоиться о неожиданных нападениях.
"Медведь-сан!"
Когда я вошла в ее комнату, принцесса Флора быстро подбежала ко мне. Она сразу узнала меня, когда я была в своем Костюме Медведя...
Я устала от всего, что произошло сегодня, поэтому я вызвала Укачивающего и Обнимающего Медведей, чтобы поиграть с принцессой Флорой, и села отдохнуть. Принцесса Флора счастливо играла с Медвежатами, пока я наблюдала и потягивала чай, который Анджу-сан заварила для меня.
"Умм, Юна-сама. Могу я тебя кое о чем спросить?"
Анджу-сан, которая тоже наблюдала за принцессой Флорой, пока пила со мной чай, нерешительно поинтересовалась.
"Эм, откуда у тебя эти плюшевые мишки?"
"Плюшевые игрушки?"
"Да, плюшевые игрушки Укачивающего Медведя-сама и Обнимающего Медведя-сама".
"Анджу-сан, ты тоже хочешь их?"
"На самом деле, я хотела бы подарить их своей дочери".
"Ну, у меня есть знакомый, который сделал их для меня, так что..."
Они не были выставлены на продажу, так что она не смогла бы их купить, даже если бы захотела.
"В таком случае, могу ли я запросить, чтобы был сделан набор? Я, конечно, заплачу за это".
Хмм… Должна ли я взимать с нее сумму, которую стоит их изготовление?
Ну, Анджу-сан заваривала чай и заботилась обо мне всякий раз, когда я приходила, так что мне это казалось несправедливым.
"Как насчет того, чтобы я подарила их тебе в подарок?"
"Это действительно возможно?"
"Конечно. Ты всегда заботишься обо мне, так что сделать так немного - это ерунда".
Кроме того, ее дочери нравились мои книжки с картинками. Поскольку ей нравились медведи, она должна хорошо заботиться о плюшках.
"Достаточно ли только одного?"
"Да, с одним будет все в порядке. Моя дочь не знает о Укачивающем Медведе-сама и Обнимающем Медведе-сама, так что все будет хорошо".
"Тогда какого из них мы должны ей выбрать?"
"Укачивающего Медведя-сама было бы лучше, так как пятна будут слишком заметны на Обнимающем Медведе-сама".
Как ответственному родителю, ей был смысл беспокоиться о пятнах. Плюшевый мишка-Обнимашка был белым и, в конце концов, мог легко испачкаться.
Я достала Плюшевого Медведя-Качалку из своей Медвежьей коробки и протянула ей.
"Большое тебе спасибо. Я обязательно отблагодарю тебя в следующий раз, когда ты придешь".
"Тебе не нужно беспокоиться об этом. О, но если ты не против, не могла бы ты подать мне еще чашку чая?"
"Конечно. Я приготовлю его прямо сейчас". - сказала Анджу-сан и радостно подала мне еще одну чашку чая.
Я выпила свежезаваренный чай и продолжила расслабляться. В конце концов принцесса Флора устала и заснула, что Анджу-сан быстро заметила и отнесла ее в постель.
"Спасибо за вашу тяжелую работу, Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь".
Я поблагодарила их за то, что они поиграли с принцессой Флорой.
"И Укачивающий Медведь-сама, и Обнимающий Медведь-сама такие нежные".
"Да, они хорошие Медведи".
Я хвасталась так, словно говорила о своих собственных детях.
Ну, поскольку я была их призывателем, возможно, это было не так уж далеко от истины.
Я решила развлечь своих деток, пока Элеонора-сан не пришла за мной вскоре после этого.
О, неужели уже пора? Время, конечно, пролетело быстро, пока я играла с Укачивающим и Обнимающим Медведями.
"Элеонора-сан, вы выглядите какой-то измученной. Вы в порядке?"
Вместо того, чтобы быть измученной, это больше походило на то, что она потеряла свой дух. Казалось, у нее иссякли все силы.
"После того, как мы расстались, его величество не только продолжал ругать меня, но даже Зангу и другие читали мне нотации. Они были так жестоки ко мне, и не простили бы меня, независимо от того, сколько раз я извинялась. Разве они не ужасны?"
Так вот почему она выглядела такой подавленной.
Ну, конечно, другие люди разозлились бы, что она поставила на кон свою работу. Принимая во внимание будущее, ругать ее сейчас было для ее же собственного блага.
Тем не менее, учитывая, что я принимала участие в пари, я не должена был указывать на это.
"Они просто беспокоились о вас, Элеонора-сан".
"Неужели? Это больше походило на то, что им было весело издеваться надо мной".
Что ж, скорее всего, именно так они и относились к ней…
"Они ругали вас, потому что считали, что вы для них важны".
Если они так сильно ее отчитывали, то, должно быть, действительно заботились о ней. Если бы они этого не сделали, то, скорее всего, просто апатично поговорили бы и все. Они бы не ругали ее, а просто проигнорировали бы ее эгоистичные поступки. Для них не имело бы значения, уволится она на самом деле или нет. По какой-то причине последний сценарий напомнил мне о себе в моем прежнем мире...
Я немного завидовала тому, что о ней беспокоилось так много людей.
И все же Элеонору-сан мои слова не убедили. Поскольку речь шла о ней, ей, должно быть, было труднее понять. Люди часто замечали то, что у них было, только когда становилось поздно. Я могу сказать это по собственному опыту из вторых рук.
Измученные Элеонора-сан и я вернулись в ее особняк, где она сказала мне, что отдохнет в своей комнате до ужина. Мы расстались, и я направился прямо в гостевую комнату, где меня уже ждали девочки.
"Юна-сан!"
"Юна-онечан".
"Юна-ничан".
Девочки подбежали ко мне, как только я вошла в комнату.
Они уже вернулись с фестиваля, ха.
"Я вернулась, все".
"Юна-сан, все было в порядке?"
"Да, его величество просто немного отругал меня, не более того".
В отличие от Элеоноры-сан, я была счастлива узнать, что обо мне беспокоятся люди.
Тем не менее, когда я продолжила объяснять, почему король ругал меня, все девушки посмотрели на меня с озабоченным выражением. Лично мне было наплевать на ругань короля, но девочки смотрели на это по-другому. Ну, если бы я думала об этом с их точки зрения, возможно, я должна была бояться, что меня станет ругать самый могущественный человек в стране?
Это может быть похоже на то, как на вас кричит генеральный директор компании или директор школы? Нет, это должно быть на уровне премьер-министра или даже президента. Вызвать неудовольствие таких людей было бы действительно страшно.
"Он не был сильно зол на меня, так что вам не стоит так волноваться. Он больше злился на Элеонору-сан."
"На Маму?!"
О, мне не следовало этого говорить.
Точно так же, как мне удалось избавить их от беспокойства за меня, я создала больше на другом фронте. Очевидно, что Ноа, услышав о том, что ее собственную мать ругает король, будет волноваться…
"Ну, даже несмотря на то, что Элеонору-сан ругали больше, чем меня… все должно было закончиться хорошо, я думаю?"
"Действительно?"
Ее долго ругали после того, как мы расстались, так что я не была полностью уверена. Но, судя по тому, что сказала мне Элеонора-сан, все, казалось, читали ей нотации ради нее самой. Так что она действительно должна быть в порядке. Я погладила Ноа по голове, чтобы успокоить ее, и сменила тему.
"Кстати, а где Шайа?"
Я нигде не видела ее с тех пор, как вернулась в особняк. Может быть, она была в своей комнате?
"У Оне-сама все еще были дела на стенде, поэтому она осталась в академии".
Ах, так как это был последний день, все должны были прибраться.
"Итак, вы трое вернулись домой одни?"
"Нет, Тилия-сама попросила одного из своих слуг привести нас обратно. Я пыталась отказаться от ее предложения, но она сказала, что, поскольку ты попросил ее позаботиться о нас, она должна была убедиться, что мы благополучно добрались домой."
Я должна буду поблагодарить Тилию в следующий раз, когда увижу ее.
Но увижу ли я ее снова?
Я никогда раньше не встречала Тилию в замке и смогла встретиться с ней только на этот раз, потому что пришла на школьный фестиваль. Может быть, если бы я спросила Шайу, когда в академии будут каникулы…
"Итак, вы, девочки, хорошо провели время?"
Когда я спросил их об этом, у них было сложное выражение лица.
Неужели Рутум что-то с ними сделал?
"Как только Его Величество забрал тебя и маму, все стало немного беспокойным".
Три девушки посмотрели друг на друга, прежде чем рассказать мне о том, что произошло, пока меня не было.
Как только меня забрал король, слухи обо мне начали распространяться повсюду.
"Она была потрясающей", "Кто она такая?", "Да, кто эта симпатичная девушка?" "Из какого она класса?", "На каком году?", "В этой академии всегда была такая милая девушка?", "Она такая классная", "Кто сказал, что она слабая, а?", "Ее магия в конце была невероятной", "Она даже разговаривала с Его Величеством", "Не говоря уже о том, насколько она искусна в обращении с мечом", "У нее белые трусики", "Да, она хорошо владеет своим мечом", "Этот рыцарь, должно быть, сдерживался", "Ты вообще нормально смотрел матч? Рыцарь никак не мог сдержаться", "У меня не было бы уверенности в том, что я смогу остановить даже одно из этих нападений".
Девушки начали воспроизводить разговоры, которые произошли. Мне показалось, или там были слышны какие-то странные разговоры?
Я могла бы поклясться, что слышала, как что-то говорили о моих трусиках.
Кроме того, действительно ли из-за меня был такой большой шум после того, как я ушла?
"Эта прекрасная девушка победила всех рыцарей", "Эта милая девушка убила Рутума-сана", "Магия исходила из ее прекрасных кончиков пальцев", "Она также, кажется, связана с королевской семьей", "Молодые девушки, которые были с красивой девушкой, тоже были довольно милыми, судя по тому, что я слышал".
Независимо от того, в какие районы они ходили, до них доходило все больше и больше слухов.
Подождите, когда они говорили о красивой и милой девушке, может быть, они действительно говорили обо мне? Нет, они, должно быть, либо говорили о ком-то другом, либо девушки просто все это выдумали.
Хотя я и не хотела признаваться в этом, я могла понять, почему некоторые люди могут счесть меня милой в моем Костюме Медведя. И все же, когда я была одета в форму академии, ни одна часть меня не могла считаться милой. В академии было много девушек, одетых в униформу, так что одежда не была чем-то особенным, и все эти девушки должны считаться намного красивее меня.
Таким образом, я в конечном итоге восприняла их историю с долей скептицизма, решив уточнить детали у Шайи и Тилии позже.
Затем девочки объяснили, как Шайа была окружена толпой студентов и была спасена Тилией.
"Тилия-сама была очень клевой. От одного ее взгляда никто не осмелился приблизиться к нам".
Ну, любой бы убежал, когда принцесса смотрела на них.
Тем не менее, я полагала, что Тилия, возможно, сказала слишком много. Она заявила, что я ее "драгоценный друг", и это вызвало настоящий переполох.
О чем только думала эта "дорогая" принцесса?
Из-за этого начали распространяться слухи о том, что я подруга принцессы.
"Это значит, что тебе не понравился фестиваль?"
"Нет, мы посмотрели концерт и спектакль снова, так что нам было весело".
Из-за шумных слухов Тилия предложила им вернуться в ложу королевской семьи в театре и снова посмотреть программу.
Я бы тоже не возражала снова послушать концерт или пение Дивы. Если бы я могла, я бы даже записала его и слушала в любое время, когда захочу.
Хм, существовали ли такие приборы в этом мире?
Если так, то я хотела бы заполучить такой в свои руки.
Как только я закончила слушать их историю, дверь в нашу комнату отворилась, и вошла Шайа, выглядевшая такой же усталой, как и Элеонора-сан.
"Онее-сама?!"
"Я вернулась, Ноа". - сказала Шиа, рухнув на диван.
"Онее-сама, ты в порядке?"
Ноа взяла со стола чашку с водой и поднесла ее Шайе, которая выпила ее одним глотком.
"Спасибо".
"Итак, что случилось, Онее-сама?"
"Так много людей приходило спросить меня о Юне-сан, что я просто немного устала сейчас..."
Они спрашивали ее обо мне?
По словам Шайи, все успокоилось благодаря Тилии, но вскоре после этого некоторые рыцари и ее одноклассники, которые слышали об этом, пришли допросить и ее.
Прилавок не был местом, где можно было бы выражать свою благодарность, как в храме. Так зачем же пришли рыцари?
"Они тебе что-нибудь сделали?"
Если бы они это сделали, я бы пошла и напала на них, теперь уже в Медвежьем костюме.
"Нет, они ничего нам не сделали. Они просто спрашивали о тебе, как и все остальные."
Шайа якобы сказала им, чтобы они спросили Элеонору-сан и принцессу Тилию вместо этого, прежде чем убежать.
Я причинила немало неприятностей, не так ли?
Когда я извинилась перед ней, Шайа просто покачала головой.
"Юна-сан, ты сражалась ради всех женщин-рыцарей. Я действительно ценю все, что ты сделала, и никогда бы не подумала об этом как о неприятностях. О, и Ринея сказала, что хочет поблагодарить тебя."
Мы подошли к той части, где Тилия объявила, что я ее друг, но, глядя на это сейчас, сказала, что отвлечь людей от моей персоны, было бы к лучшему?
"И все же, действительно ли много слухов обо мне распространилось вокруг?"
Я попросила ее подтвердить то, что девочки сказали мне ранее.
"Я думаю, что девочки немного преувеличили".
"Нет, они правы, Юна-сан. О тебе ходило много слухов".
Я не получила ответа, на который надеялась…
"Слухи тоже были в основном точными. Тем не менее, на данный момент все может немного выйти из-под контроля".
"Ты, должно быть, шутишь надо мной… Я просто хотела подратьсяа с некоторыми людьми".
Я сражалась только против двух рыцарей. Все не должно было быть так плохо, верно?
Однако Шайа просто покачала головой.
"Половина школы говорила о таинственной, красивой девушке, которая победила рыцарей".
"Красивая девушка?"
"Да. Они, однозначно, говорили о тебе".
Я и близко не была красивой девушкой, но по какой-то причине слухи относились ко мне как к таковой. Если бы рыцари, которые сражались против меня, узнали об этом, они бы наверняка рассмеялись. "Красивая девушка? Что за шутка...", "Красивая? Какая ее часть?", "Она не красавица, она просто странная". Я легко могла представить, как они говорят подобные вещи.
Это было еще более удручающе, чем когда над тобой смеялись в костюме Медведя.
"Кроме того, Юна-сан, это несколько трудно признать, но я думаю, что твои трусики были немного видны во время боя".
"Уваххххххххххххх!!! Скажи мне, что это ложь!"
Девочки тоже упоминали об этом, но я был уверена, что они просто неправильно расслышали.
"Все в порядке. Судя по разговорам, это происходило только тогда, когда ты сильно прыгала или двигалась. И даже тогда их можно было увидеть только мельком, так что никто не должен был видеть их ясно".
Это меня нисколько не утешило.
Ууу, это было неловко.
Я никогда больше не смогу приблизиться к академии.
Я не должна также показывать свое лицо, когда гуляю по столице.
Там не было красивой девушки, только странное человеческое существо, скрывающееся под костюмом Медведя.
Четверо из них пытались утешить меня, но они не могли стереть тот факт, что мои трусики были замечены.
По крайней мере, люди думали, что красивая девушка победила этих рыцарей.
Я натянула свой Медвежий Капюшон, насколько могла, и попыталась сбежать от этой жестокой реальности.
Примечания автора:
Я с самого начала решил, что закончу эту арку тем, что Юна устроит переполох, наденет униформу, а затем исчезнет из академии, чтобы больше никогда ее не видеть.
Это все из-за проклятия Медведя.
Судьба Юны навсегда остаться Медведем. лол
Глава 282 – Медведь-сан запирается в помещении
Я была так подавлена, что попросила Суририну-сан найти меня в гостевой комнате, когда ужин будет готов.
"Что случилось, Юна-сама?" - спросила Суририна-сан из беспокойства, но я не могла рассказать ей о таких неловких вещах, как мои трусики, которые видели, или о неистовых слухах о том, что я красивая девушка. Кроме того, если бы я упомянула последнее, это прозвучало бы так, как будто я на самом деле утверждаю, что я красивая девушка.
Девочки изо всех сил пытались утешить меня, но я не думала, что смогу оправиться какое-то время.
В конце концов, им пришлось тащить меня в столовую.
"Ты опоздала".
Когда мы прибыли в обеденный зал, нас встретила Элеонора-сан, которая была в гораздо лучшем настроении, чем я. Раньше она выглядела как живой труп, но теперь, казалось, снова обрела энергию. Я завидовала тому, как быстро она смогла прийти в себя…
"О боже, Юна-тян, ты совсем кажешься неживой".
"С другой стороны, вы выглядите довольно оживленной, Элеонора-сан".
"Это потому, что я выбила отгулы. Они так сильно жаловались, что я сказала им, что уволюсь, даже если выиграла пари, поэтому они отпустили меня на некоторое время".
Другими словами, она угрожала им. Что, если это исходило от Элеоноры-сан, можно было считать довольно пугающей перспективой.
"Итак, почему ты так расстроена, Юна-тян?"
"Мое чистое девичье сердце было разбито".
"…?"
Элеонора-сан просто наклонила голову, сбитая с толку моим ответом.
"Эм, видишь ли, Юна-сан..."
Шайа и Ноа подошли к Элеоноре-сан и объяснили ей это.
"Фуфу, тем парням, которые видели твои трусики, действительно повезло".
Однако мне очень не повезло.
"Я хочу выколоть им глаза и бить их по голове, пока они все не забудут".
Этого должно быть достаточно, чтобы я смогла пройти через это.
"Юна-онечан, не говори таких страшных вещей".
Фина и Шури посмотрели на меня с беспокойством в глазах.
"Я просто шучу. Я бы этого не сделала".
Я не думала, что смогу заставить себя на самом деле выколоть им глаза, но я не могу отрицать возможность того, что я буду бить их по головам, пока они все не забудут, если у меня появится такая возможность. Мне хотелось выместить на ком-нибудь это бурлящее смущение. Во всем виноват этот старик, Рутум. Если я увижу его снова, может быть, мне стоит стукнуть его Медвежьим ударом в живот? Тем не менее, если я ударю его, надев Костюм Медведя, он может узнать, что я была той девушкой, с которой он дрался. С другой стороны, ношение униформы повлекло бы за собой другие проблемы.
Казалось, что я на самом деле ничего не могла сделать, чтобы избавиться от этого неприятного чувства.
"Ах да, Шайа, я хотела тебя кое о чем спросить. Когда у тебя будет выходной в школе?"
"Выходной?"
"Я хотела поблагодарить Тилию, прежде чем вернусь в Кримонию, но всякий раз, когда я прихожу в замок, она в академии, поэтому я не могу встретиться с ней. Поэтому я решила, что мне следует прийти в замок, когда она отдыхает."
В конце концов, частота ее встреч в замке за все это время составляла ноль процентов.
"Хмм… Мы должны привести все в порядок и узнать результаты фестиваля завтра… Хотя после этого у нас будет выходной день".
В таком случае я могу навестить ее послезавтра.
"Итак, ммм, Юна-сан, не могла бы ты немного задержаться послезавтра? Маркус и все остальные хотели поблагодарить тебя, прежде чем ты отправишься домой.
Скорее всего, они хотели поблагодарить меня за то, что я одолжила им автоматы для сладкой ваты и дала рекламу киоску. На самом деле мне не нужна была их благодарность, но я бы противоречила себе, если бы пошла поблагодарить Тилию, не принимая их. Поэтому я согласилась встретиться с ними.
И все же, должна ли я встретиться с ними утром, а затем с Тилией днем, или наоборот?
"Шайа, что мне делать с униформой? Ты хочешь, чтобы я постирала ее, прежде чем вернуть?"
Мне нужно было вернуть форму, так как я только одолжила ее.
"Я подарю ее тебе в качестве подарка, так как чувствую, что она может тебе пригодиться позже".
Что было с этим предсказанием? У меня не было никаких планов снова надевать униформу и показывать свои трусики.
Я пыталась отказаться, но Шайа в конце концов заставила меня оставить ее себе.
"На самом деле, почему бы тебе не поступить в академию в качестве студента? Если ты это сделаешь, то форма тебе пригодится".
"Боже, какая хорошая идея".
Элеонора-сан согласилась с предложением Шайи, но другие быстро высказали свои возражения.
"Юна-сан не может посещать академию. Она должна вернуться в Кримонию с нами".
"Мне будет грустно, если я больше не смогу встретиться с Юной-ничан, поэтому она не может остаться".
"Да, без Юны-онечан дома неизбежно возникнут проблемы".
Все три девушки по очереди выступили против.
Было довольно приятно чувствовать себя нужной.
У меня с самого начала не было намерения ходить в школу, поэтому я вежливо отклонила предложение Шайи.
Школа была адом для такого замкнутого человека, как я.
Кроме того, даже с моими Медвежьими Воротами мне было бы труднее встретиться с Финой и другими в Кримонии, если бы я училась. Не говоря уже о том, что мне наверняка будет одиноко здесь одной.
Несмотря на то, что я приняла форму, я поклялась себе никогда больше ее не надевать.
На следующий день я просто отсиживалась в комнате для гостей.
"Юна-сан, давай выйдем на улицу. В конце концов, нам скоро придется вернуться в Кримонию."
"Мне не хочется выходить на улицу".
"Никто не узнает тебя, когда ты наденешь костюм Медведя, ты же знаешь".
С тех пор как кто-то увидел мои трусики, у меня не хватало смелости выйти на улицу.
Ноа и Шури схватили по одной кукле и попытались вытащить меня из комнаты, но я не сдвинулась с места. В конце концов, никто не мог физически сдвинуть меня с места, пока я носила снаряжение, которое получила от Бога.
"Юна-сан, никто не сможет увидеть твои трусики".
"Да, никто не узнает, что это ты, Юна-онечан".
Со временем люди должны в конце концов забыть об этом. Тем не менее, если люди каким-то образом узнают, что вчерашняя красавица в униформе была мной, то их воспоминания о моих трусиках могут всплыть в их сознании прямо там, на месте.
Поэтому мне действительно не следует выходить сегодня на улицу и вместо этого ждать, пока все сначала забудут обо мне.
"Все студенты в академии, так что с тобой все будет в порядке".
Ноа попыталась потянуть меня за руку, но я все еще не двигалась с места.
Матч смотрели не только студенты. Там также были обычные горожане, и я не знала, сколько из них были свидетелями этого.
"Юна-ничан, тебе было неловко? Я в порядке, когда это происходит со мной". - сказала Шури, отпуская мою руку и пытаясь задрать свою юбку. Фина, которая была рядом с ней, однако, сумела быстро схватить Шури за руку и защитить ее трусики от посторонних взглядов.
Ну, мы все здесь были девочками, а Шури была еще молода. Здесь не было ничего такого, из-за чего можно было бы смущаться. Фина, с другой стороны, начала читать Шури нотации о том, что она не должна задирать юбку, где бы она ни была.
"Когда ты вырастешь, будет неловко, если твои трусики увидят мальчики".
Как только Ноа тоже отпустил мою руку, я запрыгнула на кровать позади себя и вызвала Укачивающего и Обнимающего Медведя передо мной.
Я только что создала непобедимую Медвежью Стену, чтобы защитить себя. Никто не мог пройти через эту стену, так что девочки не могли вытащить меня сейчас.
"Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, защитите меня! О, но вы не можете причинить им вред, хорошо?"
Укачивающий и Обнимающийся Медведи выглядели весьма обеспокоенными моей просьбой, тем более что претенденты уже прибыли к Медвежьей Стене. Шури и Ноа радостно атаковали стену, прыгая на Медведей.
"Это большой Укачивающий Медведь!"
"Я не видела их в их больших формах с тех пор, как мы приехали сюда".
Они вдвоем схватились за Медведей, и через некоторое время Фина тоже присоединилась к ним. Затем они втроем начали играть с Медведями и перестали пытаться заставить меня выйти на улицу.
Стена защитила меня, так или иначе.
На следующий день Маркус, Тимор и Каттлея прибыли после завтрака, как и обещали.
"Юна-сан, мы хотели бы поблагодарить тебя за помощь нам".
Все они по очереди поблагодарили меня.
Я была рада видеть, что они почистили машины, прежде чем вернуть их. Машины всегда оказывались липкими от сахарной ваты, и их было трудно чистить. Вид машин напомнил мне, что я обещала королю, что принесу ему немного сахарной ваты, когда у меня будет такая возможность. Это может стать неприятным, если я забуду и вернусь домой, так что, может быть, мне стоит принести немного для него, когда я навещу Тилию сегодня позже.
"Благодаря тебе, Юна-сан, мы заняли третье место в продовольственном отделе".
Шайа поделилась результатами школьного фестиваля, а я совсем забыла о голосовании за лучшие программы.
На третий день король сорвал фестиваль, что привело к резкому падению числа голосов в тот день.
"Я все еще не понимаю, как мы оказались только третьими. Я думал, что мы займем первое место".
Маркуса результаты не убедили.
"Разве третье место плохо?"
"Не совсем. Все прилавки с едой показали неплохие результаты, так что занять третье место-это просто потрясающе".
"Да, но мы продали так много, что не может быть, чтобы мы получили только третье".
"Маркус, ты такой настойчивый. Разве ты не слышал от наших одноклассников? Еда была таинственной и вкусной, но она не наполняла их желудки, так что мы не получили из-за этого много голосов".
Каттлея объяснила ворчащему Маркусу.
"Но все съедали сладкую вату так счастливо..."
"Да, они это делали, но все равно здорово, что в итоге мы смогли занять третье место".
"Хорошо, я понимаю".
"Кроме того, если бы не эти испорченные бюллетени, мы могли бы занять второе место".
Комментарий Тимора заставил их троих выглядеть мрачными.
"Испорченные бюллетени?"
"Да, видишь ли, многие люди писали "медведь" вместо номера нашего магазина. Мы подумали, что люди, должно быть, записали это, потому что увидели украшение в виде медведя, которое ты сделала для нас. Но этого не могло быть, верно...?"
"Ну, я слышал, что это началось с первого дня. И даже я мог бы сказать разницу между " до " и "после"…- сказал Маркус, глядя на меня.
"Да, в конце концов, слухи быстро распространяются". - Каттлея тоже взглянула на меня.
"Да, должно быть, поэтому". - Тимор тоже повернулся ко мне.
"Наш стенд с первого дня стал киоском медведя." - в конце концов объяснила Шайа.
Девочки тоже посмотрели на меня после этого.
Основываясь на объяснении Шайи, в первый день было огромное количество людей, которые пытались проголосовать за "медведя". Комитет, отвечающий за голосование, решил, что "медведь" относится к украшению Медведя, размещенному на стенде Шайи. На второй день "медвежьи" голоса уже уменьшились. Кроме того, когда они изучили эту тему подробнее, они обнаружили, что девушка, одетая как Медведь, посеяла хаос среди других стендов, поэтому они решили, что голоса на самом деле были за девушку, одетую как Медведь.
Это означало, что люди пытались проголосовать за меня, не так ли?
"Люди, вероятно, голосовали за тебя, когда ты была в костюме медведя. У комитета по голосованию вначале были некоторые проблемы, но когда они узнали, что девушка в костюме медведя побывала на многих стендах они поняли, что голоса предназначались для нее, они отнеслись к этому как к ошибочному бюллетеню. Если бы ты продолжила носить свой медвежий наряд второй и третий день, ты могла бы получить достаточно голосов, чтобы победить".
В таком случае, действительно было хорошо, что я не продолжила штурмовать игровые программы на второй день. Ну, на мне не было Костюма Медведя, так что все было бы в порядке, даже если бы я это сделала, верно? Тем не менее, в целом, с моей стороны было разумно не выделяться так сильно после первого дня.
"Говоря о том, что ты добавила баллы, была еще одна программа, которая также выиграла от твоих действий".
"Да, она, безусловно, немного им помогла".
Они все начали кивать друг другу, но за что я была ответственна на этот раз?
Что ж, оказалось, что программа, в которой проводились тренировочные матчи "студенты против рыцарей", также заняла третье место в их группе.
"Был огромный шум, когда этой программе удалось попасть в рейтинг. Из того, что сказал мне один друг, было много людей, которые потратили все три голоса, которые у них были, на программу".
"Это, должно быть, из-за матча Юны. Хотела бы я увидеть его..."
"Я тоже, я действительно хотел бы это увидеть".
"Я так завидую тебе, Шайа-сан".
"Знаешь, из-за этого у меня было много неприятностей".
Очевидно, многие люди в конечном итоге проголосовали за программу "студенты против рыцарей", но это не могло быть только из-за меня. Может быть, после моего ухода произошло что-то еще, что заставило людей проголосовать за это.
"Ну, один мой знакомый, который смотрел матч, сказал, что они отдали все три голоса программе".
"Один из моих одноклассников сказал, что они тоже так поступили".
"Один из моих сказал мне, что были тронуты силой красивой девушки, поэтому им просто пришлось проголосовать за нее".
Да… Скорее всего, это была не я. Я, симпатичная девушка, смешно.
"Вчера во время поединка Юна-сан стала огромной темой для всех".
Во всем виноват этот старик.
С этим я действительно никогда больше не смогу приблизиться к академии.
Примечание автора:
К сожалению, магазин сладкой ваты занял только третье место.
Проблема, казалось, заключалась в том, что люди просто не могут насытиться, поедая сахарную вату.
Вместо этого Медведь получил много голосов. Если бы Юна сражалась в своих поединках в костюме Медведя, Медведь выиграл бы соревнование.
В следующей главе Юна отправится в замок.
Глава 283 – Ноа обнаруживает книжку с картинками Медведя-сан
Маркус и остальные еще раз поблагодарили меня, прежде чем начать обсуждать все захватывающих событий фестиваля. Они были очень разочарованы тем, что пропустили столько вещей, таких как буйство Медведя на игровых аттракционах, помощь Тилии на их стенде, вызвавшую хаос, и мой матч против рыцарей.
"Юна-сан, в следующий раз, пожалуйста, поиграй со мной на фестивале".
"Конечно, когда у меня будет время".
Это звучало так, как будто это было бы сложно, поэтому я дала только уклончивый ответ.
Пока мы продолжали болтать о школьном фестивале, группа начала обсуждать друзей, которые помогали им в их магазине. Они хотели угостить друзей и одноклассников, которые помогли им, едой, но людей было больше, чем они ожидали.
"Итак, какое заведение нам выбрать?"
"Ну, учитывая количество людей, которые пришли нам на помощь..."
"Сможем ли мы найти магазин, в котором могли бы разместиться все мы?"
Каттлея и Тимор обеспокоенно ответили на вопрос Маркуса.
"Сколько людей придет?"
"Шестнадцать, я думаю".
"Если мы включим себя, это составит всего двадцать. Это действительно немного чересчур".
"Ну, это потому, что мы также пригласили некоторых людей, которые на самом деле не помогали".
Так много их друзей пришли им на помощь. В моем случае никто не пришел бы, даже если бы я попросила. Мне все равно некого было звать, так что не было никакого смысла сравнивать себя с ними.
"Юна-сан, ты не хотела бы присоединиться?"
"Хм..."
Честно говоря, мне не хотелось идти в место, полное незнакомых мне людей. Я бы также наверняка вызвала хаос, если бы появилась в своем Костюме Медведя. Черт возьми, даже если бы я пошла в школьной форме, я все равно вызвала бы шум в этом случае, так как девушка, которая хотела стать рыцарем, должна быть там в качестве одной из приглашенных друзей Шайи, не говоря уже о других учениках, которые могли меня видеть.
"Извини, на этот раз я не присоединюсь. Я бы доставила неприятности независимо от того, что на мне надето, так что иди и развлекайся со своими друзьями, без меня".
Я также знала, что для меня, постороннего, не было места, чтобы присоединиться. Не говоря уже о том, что они планировали устроить вечеринку во время следующего выходного в школе, и к тому времени мы бы уже уехали из столицы. В конце концов, я планировала вернуться в Кримонию в ближайшие пару дней. Было бы прекрасно, если бы я осталась немного дольше, но Фина и Шури, не могли оставаться слишком долго. Теперь, когда школьный фестиваль закончился, они должны были скорее вернуться домой, иначе Тирумина-сан забеспокоится.
"Конечно, при таком количестве людей собрание и так будет довольно шумным..."
"Как насчет того, чтобы пойти в большой ресторан, где хорошая еда, а также можно быть громкими?"
"Да, но большие рестораны, в которых подают хорошую еду, обычно довольно роскошные и модные, так что шуметь там не получится".
"Что же нам тогда делать?"
Двадцать студентов действительно означали много шума. В таком случае я могла бы предложить свой магазин в Кримонии. Там была комната для вечеринок, так что они могли шуметь столько, сколько хотели. И все же, я не могла просить всех приехать в Кримонию… Не забыла ли я чего-нибудь?
Разве сейчас в столице не было похожего магазина?
"Шайя, для вас, ребята, есть хорошее место, куда можно пойти".
"Есть такое, Юна-сан?"
"Да. У них сейчас нет клиентов, так что вы никого не побеспокоите, и еда тоже довольно вкусная. Это идеальное место для вас".
То, как я это сформулировала, определенно звучало противоречиво… Как могло не быть клиентов, если еда была хорошей? Может быть, мне следует объяснить подробнее.
"Неужели действительно может быть такой магазин?"
"Разве не странно, что в этом магазине нет посетителей, хотя там хорошая еда?"
Маркус сразу же указал на проблему.
"Это потому, что магазин, на самом деле, еще не открыт. Они все еще готовятся к своему торжественному открытию".
Я продолжила объяснять, как Элеонора-сан сделала магазин по приказу короля. Я также упомянула, что королевский шеф-повар Зелеф-сан активно наблюдал за поварами, поэтому еда была очень хорошо приготовлена и вкусна. Я закончила объяснение тем фактом, что магазин еще официально не открылся, поэтому они не стали бы беспокоить других гостей, даже если бы они были немного шумными.
Единственной проблемой было бы получить разрешение от Элеоноры-сан и Зелеф-сана, но я думаю, что все будет в порядке, если я просто спрошу Элеонору-сан.
"Магазин, которым управляет Его Величество..."
"Нет, это определенно не вариант".
"У нас не хватит денег, чтобы позволить себе там поесть".
Студенты отвергли мою идею.
"Что, если я попрошу Элеонору-сан за тебя?"
"Спросить меня о чем?"
От двери раздался голос, и мы обернулись, чтобы увидеть Элеонору-сан, стоявшую там.
"Мама?!"
Все студенты немедленно встали со своих стульев и начали приветствовать ее.
"Мама, почему ты дома? А как насчет твоей работы?"
"Кроме того, как долго ты там пробыла? Ты, вроде как, напугала нас, заговорив так внезапно."
"Ну, я слышала, что друзья Шайи собираются прийти, поэтому я хотела удивить вас всех".
Так оно и было: то единственное действие, которое всегда совершали родители, и которое приводило только к тому, что дети ненавидели их за это. Ну, это была гостиная, так что, я полагаю, сделать так в данном случае должно быть нормально.
Что касается того, почему Элеонора-сан рано вернулась домой:
"Ну, я забыла кое-что взять с собой, поэтому я пришла домой, чтобы забрать это. Потом я услышала, что пришли друзья Шайи, и решила, что хотя бы поздороваюсь с ними. Спасибо вам всем за заботу о Шайе".
"О нет, не нужно нас благодарить".
"Шайа также всегда заботятся о нас".
"Мы приносим извинения за то, что пришли без приглашения".
"Фуфуфу, все в порядке. И все же, о чем вы, ребята, говорили? Мне показалось, что я слышала, как упоминали мое имя".
"Просто мы хотели спросить тебя кое о чем..."
Когда Шайа замолчала, Элеонора-сан внезапно изобразила удрученное выражение лица.
"Моя дочь наконец-то достигла своего бунтарского возраста..." - сказала Элеонора-сан и надула губы, прежде чем взглянуть на Шайю с легкой ухмылкой на лице. Да, она хорошо притворялась.
"Нет, это не то! Мы просто хотели угостить наших друзей какой-нибудь едой, так как они помогали нам во время школьного фестиваля, но группа стала слишком большой, поэтому я хотела спросить тебя, можем ли мы пойти в это определенное место".
Затем я продолжила объяснять Элеоноре-сан, что я предложила позволить им поесть в "Расслабляющем ресторане Медведя-сан".
"О боже. Это звучит как отличная идея".
"Мама?"
"Но этот магазин был сделан по приказу Его Величества, не так ли?"
"Да, нам ни за что не позволили бы войти в него".
"Фуфу-фу, если вы придете под предлогом дегустации еды, то я уверена, что вас пустят. Просто знайте, что в конце мы спросим у вас ваше мнение о блюдах".
Четверо из них немного подумали, прежде чем попросить Элеонору-сан позволить им воспользоваться магазином. Затем Элеонора-сан начала обсуждать количество гостей и количество еды, которую им нужно подать. Разве у нее не было работы, которую нужно было сделать? На самом деле, разве она не пришла домой только потому, что что-то забыла?
Я оставила их наедине с их дискуссиями и направилась в замок, чтобы навестить Тилию. Ноа, Фина и Шури присоединились ко мне, чтобы тоже поблагодарить ее.
Когда мы прибыли в замок, охранники, увидев мой Костюм Медведя, не стали задавать никаких вопросов, а только проверили наши удостоверения личности, на всякий случай.
"Мы пришли сегодня навестить Тилию-саму. Сможем ли мы с ней встретиться?"
Сегодня я не упомянула принцессу Флору.
"Да, я слышал об этом от Элеоноры-сама. Она попросила меня отвести медведя… Я имею в виду, направлять Юну-саму, как только она прибудет."
Похоже, Элеонора-сан заранее уведомила охрану о нашем прибытии. Что ж, это нам немного помогло, так что нам не пришлось объясняться. Таким образом, охранник смог привести нас прямо к Тилии, не предупредив ее предварительно.
Я действительно ценю Элеонору-сан за то, что она делала для нас эти маленькие вещи. Возможно, она просто выглядела так, как будто не работала, но на самом деле она была трудолюбивой, прилежной работницей? Поразмыслив, вспомнив, что произошло чуть раньше в ее особняке, она, вероятно, просто пыталась сбежать с работы.
Охранник провел нас к комнатам Тилии и постучал в дверь. Дождавшись ответа, он сказал Тилии, что мы прибыли.
"Вы можете войти!"
Она окликнула нас, не открывая двери. Охранник поклонился и ушел, а мы вошли внутрь, где нас встретили Тилия и принцесса Флора, сидящие вместе в комнате.
"Медведь-сан!"
Я не думала, что столкнусь сегодня с Флорой, но вот она здесь. Принцесса Флора соскочила со стула и побежала прямо ко мне.
"Принцесса Флора, почему ты здесь?"
"Юна, я слышала, что ты приедешь, так что я не могла пропустить это. Поэтому я оставался в своей комнате и играла с Флорой, которая пришла ко мне".
Неужели я испортила ей день?
"Ты планировала сегодня куда-нибудь пойти?"
"Не волнуйся, у меня все равно не было никаких определенных планов. Так что, оставаясь у себя, я просто в порядке".
Ладно, по крайней мере, я не испортила ей день. Мы пришли, не проверив сперва, была ли Тилия свободна или нет…
"Тилия, еще раз спасибо тебе за помощь в последние несколько дней. Нам было очень весело".
"Это вообще не было проблемой. Я чувствую то же самое: мне тоже было очень весело, и, наконец, возможность встретиться с девушкой-медведем, о которой ходят слухи, была великолепна. Я была счастлива, что тоже познакомилась с Ноа, Финой и Шури".
Ноа и Фина вели себя довольно застенчиво при словах Тилии, в то время как Шури только счастливо улыбнулась.
"Кстати, должна сказать, что я была действительно потрясена тем, что произошло вчера. Ты так внезапно решила сражаться против Рутума, и Элеонора-сан согласилась на это, в то время как отец ничего не сделал, чтобы это остановить. Можете себе представить, как я был потрясена, когда увидела, как все разворачивается именно так?"
Я не знала, как мне на это реагировать… Я дралась со стариком только потому, что он меня разозлил, но это не было то, что я могла сказать принцессе.
"Девушка ниже меня ростом собралась сражаться против рыцаря. Обычно любой подумал бы, что тебе невозможно победить. Тем не менее, ты не только победила первого рыцаря, но и победила Рутума. Я просто не могла поверить в то, что видела".
Хотя король и Элеонора-сан никогда раньше не видели, как я сражаюсь, они знали, что я довольно сильна. Тилия, с другой стороны, понятия не имела.
"Вы трое знали, какой сильной она была?" - спросила Тилия у девочек.
"Да, но это был первый раз, когда я наблюдала за ее сражением".
"Это тоже был мой первый раз".
"Я видела, как она дралась несколько раз раньше".
Ну, у меня не было причин таскать их за собой, когда я сражалась, тем более, что я не хотела приводить их в опасные места.
"Я так нервничала, пока смотрела матч. Каждый раз, когда твой противник замахивался на тебя мечом, я едва сдерживалась, чтобы не закричать, чтобы остановить поединок. Но отец заметил и продолжал говорить мне, чтобы я не волновалась, так что мне каким-то образом удалось вытерпеть."
Похоже, я доставила ей немало беспокойства…
"Отец только потом рассказал мне о том, насколько ты сильна, и оказалось, что мама также знала об этом. Так что я была единственной, кого держали в неведении".
"Ну, это потому, что мы никогда не встречались до фестиваля. На самом деле я даже не знала, что у его величества была еще одна дочь."
"Я подумала, что довольно известна во всей Столице. Подумать только, что все еще есть люди, которые даже не знают о моем существовании..."
Мне было немного жаль говорить это сейчас. Это было довольно невежественно с моей стороны. Однако, когда я посмотрела на Фину и Шури, по их выражениям лица было видно, что они тоже не знали о ней. Ну, в данном случае, мы мало что могли сделать.
"В любом случае, я пришла сюда, потому что хотела поблагодарить тебя, Тилия".
"Но я уже получила от тебя свой подарок".- сказала Тилия и бросила взгляд на свою кровать, где плюшевые версии Обнимающего и Укачивающего Медвежат сидели возле ее подушек, точно так же, как они всегда были на кровати принцессы Флоры.
"Ну, если ты хочешь поблагодарить, я действительно хочу попросить тебя еще об одном одолжении. Не могла бы ты, пожалуйста, вызвать для меня своих медведей?"
"Вызвать их?"
"Да. Флора и мама все время говорят о них, о том, какие они милые, мягкие и веселые. Поэтому я тоже очень хочу с ними встретиться. Я слышала, что Флора на днях поиграла с ними, так что я надеялась, что ты сможешь хотя бы показать их мне."
"Медведи-сан? Мы играли вместе". - сказала принцесса Флора, на мгновение оторвавшись от книги с картинками, которую она читала. Я также заметила, что Ноа уже некоторое время разглядывает книгу. Похоже, это ее очень заинтересовало.
"Я не возражаю против того, чтобы вызвать их. Можно мне вызвать их сюда?"
"Да, это не должно быть проблемой, так как, судя по тому, что я слышала, твои медведи очень послушны".
С тех пор как я получила разрешение Тилии, я подняла перед собой своих Медведей-марионеток и начала вызывать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, на данный момент во взрослой форме.
"Они действительно медведи. Можно мне их потрогать?"
Прежде чем Тилия успела закончить вопрос, приейусса Флора выронила книжку с картинками, закричала "Медведь-сан!" и обхватила Обнимающего Медведя.
"Я полагаю, это нормально, чтобы делать это...?"
"Да, если ты не причинишь им вреда".
Тилия посмотрела на принцессу Флору, прежде чем нерешительно протянуть руку, чтобы коснуться Укачивающего Медведя.
"У них очень мягкий мех".
Тилия один раз погладила мех Укачивающего Медведя и, увидев, что он ей ничего не сделал, потянулась, чтобы обнять его. Шури быстро воспользовалась шансом присоединиться к ним и обхватила Укачивающего Медведя с другой стороны. Фина попыталась оттащить Шури, но Тилия сказала, что все в порядке, поэтому Шури быстро присоединилась к принцессе Флоре, играя с Обнимающим Медведем.
Я оглянулась, чтобы посмотреть, что делает Ноа, и заметила, что она все еще стоит у стола, где принцесса Флора оставила свою книгу с картинками. На нем были разложены все три тома книжек с картинками, и Ноа, казалось, очень заинтересовалась ими.
"Юна-сан, может быть, что это ты нарисовала эти книги с картинками?"
На всех обложках были медведь и молодая девушка, так что она, должно быть, догадалась. Однако Ноа выглядела весьма встревоженной. Она явно хотела просмотреть книги, но не смела прикасаться к вещам принцессы без разрешения. Когда Тилия увидела это, она сказала.
"Ты можешь просмотреть их. Эти копии мои".
"Твоя, Тилия?"
"У меня они тоже есть".
О, разве это не означало, что им удалось распечатать и третий том?
Ноа посмотрела на Тилию, поблагодарила ее и протянула руку к книжкам с картинками.
"Юна, можно мне, может быть, прокатиться на них?"
"Да, вы можете. Просто убедитесь, что вы не делаете резких движений, лежа на их спинах".
Я разрешила Тилии, и она ответила: "Конечно, я этого не сделаю". Прежде чем радостно забраться на спину Укачивающего Медведя и бегать с ним по комнате. У них было достаточно места, чтобы пройтись, так как комната была довольно большой. Как только Флора-сама и Шури увидели ее, они быстро забрались на спину Обнимающего Медведя и продолжили делать то же самое.
Ноа заметила, что они катаются на медведях, но все же больше интересовалась книжками с картинками. Кое-кому это, похоже, не понравилось.
"Ноа-сама, вместо того, чтобы смотреть книги, почему бы тебе не поиграть с медведями?"
Фина попыталась отвлечь внимание Ноа от книг с картинками.
"Нет, это мой единственный шанс прочитать их".
Ноа подтвердила свое решение, села на стул и начала просматривать книги. Фина посмотрела на меня с обеспокоенным выражением лица, но я тоже ничего не могла с этим поделать. Даже если бы Ноа прочитала все книги, возможно, она не заметила бы сходства. В конце концов, девушка в книжках с картинками была только чем-то похожа на Фину.
"Кто эта девушка?"
Ноа взглянула на Фину, прежде чем быстро вернуть свое внимание к книге. Она перевернула страницу, а затем снова посмотрела на Фину. На лице Фины появилась горькая улыбка.
"Мне кажется, или эта девушка действительно похожа на Фину?"
"Это просто твое воображение, Ноа-сама".
Фина наотрез отрицала это.
"Я понимаю. Я просто подумала, что она похожа на тебя, Фина."
Фина вздохнула с облегчением, думая, что одурачила ее. Однако, когда Ноа прочитала второй и третий тома, ее глаза сузились. Она оглянулась на Фину с подозрением.
"Нет, это определенно Фина. Кроме того, эту девушку зовут Шури."
Она указала на младшую девочку, которая появилась в третьем томе.
"Эти Медвежата-сан должны быть Обнимающим Медвежонком-тян и Укачивающим Медвежонком-тян. Тогда это значит, что это Юна-сан!"
Ноа правильно угадала всех персонажей. Я ясно увидела поражение на лице Фины. В этот момент она отказалась убеждать Ноа в обратном.
"Почему ты молчала об этом до сих пор?" - начал расспрашивать нас Ноа.
"Ну, книжка с картинками предназначена для маленьких детей. Ты уже не в том возрасте, чтобы читать книжки с картинками, верно?"
"Может быть, это и так, но это книга с картинками, которую нарисовала Юна-сан, и в которой вы все появляетесь. Поэтому, конечно, я хотела бы ее прочитать. Мне нужна моя собственная копия". - сказала Ноа, подходя к нам.
"Хорошо, хорошо. Я подарю тебе книжки с картинками, так что успокойся".
"Неужели?!"
"У меня есть копии до второго тома, но я могу достать тебе третий, спросив Элеонору-сан".
Я должна была достать несколько экземпляров третьего тома для приюта, так что мне все равно нужно было с ней поговорить об этом.
"Кроме того, я хотела бы появиться в книге".
Теперь она тоже захотела стать персонажем…
"Я еще не решила, буду ли писать еще одно продолжение, поэтому ничего не могу обещать".
"Это несправедливо! Фина участвует в этом".
"Ноа-сама, мне неловко быть частью книги. Ты уверена, что хочешь пройти через это?"
"Ты несправедлива, Фина. Ты не только главный герой, но и нарисована так мило".
"Да, но эти книги с картинками распространяются довольно многим людям, так что..."
Ноа посмотрела на меня, ожидая подтверждения.
"Первоначально я нарисовала первый том только для принцессы Флоры, но вскоре больше людей в замке захотели эту книгу, поэтому мы напечатали и распространили ее".
"Да, и именно поэтому я думаю, что тебе не следует этого делать. Мне неловко, что так много людей читают обо мне".
"Ууу, это правда. Тем не менее, все равно будет несправедливо, если в этом будут участвовать только Фина и Шури. Появился и похожий на Юну-сан Медведь-сан..."
Теперь она, казалось, была в полном замешательстве по этому поводу. По крайней мере, в ней осталась хоть капля застенчивости. Это было приятно видеть.
Ноа посмотрела на книжку с картинками, затем на Фину и Шури, а затем на Медведей. Наконец она посмотрела на меня.
"Нет, я все еще хочу, чтобы ты меня нарисовала. Я не хочу быть единственным, кто не включен в список".
Несмотря на то, что она просила об этом, я, честно говоря, не знала, как я могла бы добавить ее в эту историю на данный момент. Я играла роль Медведя в этой истории, поэтому я не могла просто принять ее просьбу и стать ее телохранителем. Также было бы довольно странно, если бы простолюдин из Фины встретила дворянина из ниоткуда. Что мне делать?
Я решила сказать Ноа: "Я подумаю об этом", - и ушла от обсуждения, по крайней мере на данный момент.
Затем мы повернулись к девушкам, оседлавшим Медведей, и их счастливые выражения вызвали улыбки на наших лицах.
Примечания автора:
Эта глава была довольно длинной. Возможно, вдвое длиннее обычного?
Группе Шайи удалось обеспечить место, где они проведут свой званый ужин. И все же в тот день в магазине может появиться кто-то невероятный! лол (еще не определился с этим).
Ноа также наконец-то узнала всё о книге с картинками. Невероятно, но она действительно чувствует себя немного неловко из-за этого.
Глава 284 – Медведь-сан возвращается в Кримонию, и взгляд Маркуса (Благодарность за Школьный Фестиваль)
После того, как я пообещала Ноа дать ей экземпляр книжек с картинками, она снова начала читать книги на столе. Фина тоже сдалась и села читать их вместе с ней. Теперь у меня осталась только проблема найти способ добавить Ноа в историю...
Решив пока отложить это в сторону, я повернулась к Тилии, так как вспомнил, что у меня была еще одна причина посетить замок.
"Тилия, можно ли будет сегодня встретиться с Его Величеством?" - спросила я ее, когда она продолжила кататься на спине Медведя, обнимая его. Было больно встречаться с ним, но я обещала дать ему немного сахарной ваты… Было бы лучше, если бы я сделала это сегодня и покончила с этим.
"С Отцом?"
"Да, я хочу увидеть его, прежде чем отправлюсь домой. Если это невозможно, то не могла бы ты хотя бы передать ему сообщение?"
Когда я пришла сегодня навестить Тилию, солдат, который впустил нас, не убежал сразу докладывать о нашем прибытии королю, что могло быть связано только с тем, что Элеонора-сан сказала ему не делать этого.
"Я планировала дать ему немного сахарной ваты перед отъездом, но если я не смогу встретиться с ним сегодня, я принесу ему в следующий раз. Итак, не могла бы ты сказать ему это?"
Так как у меня были автоматы для сахарной ваты в Медвежьей коробке, я могла сделать ее в любое время. Если он был недоступен сегодня, я могла бы просто сделать вату для него в следующий раз, когда приду
"Хмм… Не могла бы ты немного подождать?"
Тилия немного подумала, прежде чем ответить, слезла с Обнимающего Медведя и вышла из комнаты. Однако она вернулась довольно быстро.
"Я просто попросила его прийти, так что думаю, что он должен появиться через некоторое время".
То есть, по сути, она пошла, чтобы позвать его? Она упоминала, что я была здесь, или...?
"Я могу сама пойти и найти его, если так будет лучше".
"Нет, все в порядке. Если он не сможет прийти, он просто пришлет кого-нибудь, чтобы сообщить нам".
Это, безусловно, было не то, что обычно следует делать. Звать короля за сахарной ватой… Не было никакого способа, чтобы это сработало, верно?
Тем не менее, к моему недоумению, король вскоре вошел в комнату, как будто в этом не было ничего необычного.
"Ты сегодня в комнате Тилии, да?"
"Тилия очень помогла мне во время школьного фестиваля, поэтому я решила нанести ей визит вежливости".
"Я понимаю. И все же, что именно здесь происходит?"
Тилия, принцесса Флора и Шури играли с Медведями, в то время как Ноа и Фина с удовольствием читали книжки с картинками. Это определенно было не то, как обычно должна выглядеть комната принцессы.
"Я хотела увидеть зверей, вызванных Юной, поэтому я попросила ее вызвать их".
Тилия, которая снова ехала верхом, обнимая Медведя, поддержала меня в этой ситуации. Король оставил эту тему, бросив на нее еще один взгляд, прежде чем вместо этого повернуться ко мне.
"Так в чем же тогда дело? Я слышал, что ты хотела мне что-то дать".
"Я обещала вам немного сахарной ваты на днях. Может быть, вы желаете этого сейчас?"
"Ах, это! Да, сейчас было бы хорошо."
Король вспомнил об этом только тогда, когда я упомянула. Если бы он совсем забыл об этом, я бы просто оставила эту проблему позади. Что ж, сделать это таким образом было все же лучше, чем проигнорировать и заставить его донимать меня по этому поводу позже.
Я быстро начала готовить все необходимое для приготовления сахарной ваты. Я поставила на стол автомат для сахарной ваты и немного сахара. Когда я достала аппарат, король посмотрел на него с некоторым любопытством.
"Что это такое?"
"Это машина, которая делает конфеты".
Я включила машину и начала делать сахарную вату, а король пристально наблюдал за мной. Через некоторое время из машины начали вырываться тонкие нити, которые я быстро начала обматывать вокруг палочки. Не потребовалось много времени, чтобы первая сахарная вата была готова.
"Это сделано только из сахарного песка?"
"Да. Это сладко, так что вот, что-нибудь выпейте". - сказала я и достала немного чая из Медвежьей коробки.
"Твоя сумка для вещей может вместить в себя так много вещей..."
Моя Медвежья шкатулка не была похожа на многомерную сумку некоего безымянного кота-робота, поэтому в ней были только вещи, которые я туда положила. Ну, иногда Бог кладет какие-то предметы внутрь, не сказав мне об этом заранее. К счастью, он делал это не так часто.
"В любом случае, ты определенно знаешь, как делать некоторые странные вещи. Я никогда раньше не слышал, чтобы конфеты делали только из сахара."
Ну, он был королем, так что я сочла совершенно нормальным, чтобы он не знал о подобных вещах. Лучше всего, чтобы его повара узнавали обо всех новых продуктах, чтобы король мог сосредоточиться на своих собственных задачах.
Пока я размышляла над этим, король откусил кусочек сахарной ваты.
"Это довольно мило".
"Она сделана только из сахара, так что, конечно, она сладкая".
"Интересно, как он тает у тебя во рту. Такое странное чувство".
"Отец, я тоже хочу немного".
Король дал немного и принцессе Флоре, и она с удовольствием съела кусочек. Этим я выполнила свое обещание, так что, надеюсь, он не станет беспокоить меня этим позже.
"Это напомнило мне, что Элеоноры здесь нет. Куда делась эта женщина?"
"Элеонора-сан пошла домой, чтобы забрать кое-какие документы для работы".
Я совершенно забыла об этом и решила сохранить в тайне тот факт, что она начала общаться с Шайей. В конце концов, это была моя вина, что я предложила им этот конкретный магазин.
В этот момент принцесса Флора заснула после стольких игр. Чтобы не разбудить ее, мы решили покинуть замок, так как я уже поблагодарила Тилию и выполнила свое обещание королю.
"Юна, пожалуйста, приходи еще раз. Но обязательно приходи, когда я буду дома".
Это во многом зависело от того, когда я приду в следующий раз, но я также надеялась, что мы сможем встретиться снова. Однако, вспоминая все мои визиты до сих пор, я думаю, что это было бы маловероятно, если бы мы не договорились о встрече заранее.
В особняке, Элеонора-сан вернулась вечером и пожаловалась нам, что король снова отругал ее.
"Я только что поговорила с Шайей и ее друзьями и обсудила их планы на ужин с Зелефом, прежде чем вернуться на работу. Ничего такого, из-за чего ему стоило бы злиться."
Разве это не означало, что она большую часть времени не работала? Отчасти в этом была моя вина, но я все равно думала, что взрослый человек должен уметь самостоятельно распоряжаться своим временем.
"Очевидно, что мои дочери для меня важнее".
Конечно, она бы сказала, что… Способ Элеоноры-сан реагировать, не задумываясь, был таким же, как у моих родителей, только в данном случае наоборот. Я вроде как хотела сказать ей, что эти вопросы не касаются жизни и смерти, и ее работа должна быть на первом месте, но кто я такая, чтобы говорить ей об этом?
После ужина я спросил Элеонору-сан, можно ли распечатать несколько экземпляров третьего тома моей книги с картинками. Она также могла бы напрямую передать все тома Ноа, так что мне больше не пришлось бы беспокоиться об этом.
"Мама, ты злая! Ты не рассказала мне о книжках с картинками.
"Я была уверена, что Юна-тян уже рассказала тебе о них, так как вы обе живете в Кримонии, поэтому я не стала беспокоиться".
"Даже если так..."
Ноа надулась, не очень убежденная доводами Элеоноры-сан.
"Кроме того, той, кто рисовал книги с картинками, была Юна-тян".
Теперь она пыталась переложить ответственность на меня. Да, мы жили в одном городе, так что технически я был ближе к Ноа, чем Элеонора-сан. Да, художником была я. И...
Хмм… Теперь, когда я подумала об этом, я действительно не могла найти выход из ситуации.
"Когда я закончу следующий том, я подарю его тебе в подарок, хорошо?"
"Это обещание!"
Ноа заставила меня пообещать, так что теперь мне нужно было быстро придумать какой-нибудь сюжет для следующей книги с картинками…
"В любом случае, Юна-тян, ты ведь завтра уезжаешь домой, верно?"
"Да, так как мы не можем оставаться в столице слишком долго".
Я не могла больше таскать за собой Фину и Шури, поэтому мы уже решили отправиться домой завтра утром. Если бы я могла воспользоваться Медвежьими Вратами, мы могли бы мгновенно вернуться в Кримонию и остаться тут еще на некоторое время, но некоторые люди упорно противились этому.
"Хорошо, я подготовлю экипаж, чтобы доставить вас всех, по крайней мере, к воротам столицы".
"Мы пойдем вместе с Обнимающим Медвежонком и Укачивающим Медвежонком. Шури, давай поедем вместе".
"Хорошо!"
"Маркус и остальные придут проводить тебя утром, так что обязательно дождись их".
Это казалось довольно ненужным, но я не могла просто сказать им, что нам не нужна карета или проводы.
Кроме того, поскольку и Ноа, и Шури с нетерпением ждали поездки, мы не могли воспользоваться Медвежьими воротами, хотя я и хотела. К этому моменту я уже сдалась и решила их отвезти на Медведях домой.
"Фина-тян, Шури-тян, вы можете приезжать в гости в любое время".
"Хорошо."
"Спасибо".
"Ноа, слушайся Клиффа, хорошо?"
"Я так и делаю".
"Юна-тян, дай мне знать, если эта девушка будет вести себя капризно".
"Мама!"
На следующее утро мы получили множество прощаний, и я позаботилась о том, чтобы угостить девочек экстравагантным ужином в первый вечер в дороге.
С точки зрения Маркуса:
Юна-сан уже отправилась в Кримонию, и волнение от фестиваля постепенно улеглось.
Так как сегодня у нас был выходной в школе, мы решили пригласить на ужин наших друзей и одноклассников, которые помогали в нашем киоске. Место было в совершенно новом магазине, любезно предоставленном Элеонорой-сан по приглашению.
Только Шайа знала, где находится магазин, поэтому мы все встретились перед академией и направились туда вместе.
"У нас есть все, верно?"
Все прибыли вовремя, так что мы отбыли без промедления.
"Маркус действительно с нетерпением ждет этого".
"Да, я даже пропустил сегодня завтрак".
Юна-сан и Элеонора-сама сказали, что еда, которую они подавали, была восхитительной, и это было одной из причин, по которой мы выбрали место, которое они рекомендовали. Тем не менее, поскольку я никогда на самом деле не пробовал этой еды раньше, я немного беспокоился о том, на что она похожа. С другой стороны, магазин был введен в эксплуатацию по приказу Его Величества, так что еда не могла быть плохой, верно?
"Тилия-сама придет позже, верно?"
"Да, она знает, где находится магазин, так что у нее не будет проблем с поиском нас".
Шайа по-прежнему была здесь единственной, кто знал, где находится магазин. Очевидно, Элеонора-сама рассказала ей все об этом, но когда мы спросили ее, может ли она поделиться информацией, она просто рассмеялась и отшутилась. Выражение ее лица ясно говорило о том, что она хотела что-то скрыть, но я понятия не имел, что это было.
Шайя повела нас к ресторану, и, несмотря на большой размер группы, буквально все казались взволнованными. Как только мы прибыли, наши глаза сразу же привлекли два предмета у входа.
"Шайя, это то самое место?"
"Ага".
Это было величественное, великолепное здание. Подчеркивая величие, прямо перед зданием стояли две большие статуи медведей. Один медведь держал гигантскую ложку, а другой-гигантскую вилку.
"Что это такое?"
"С медведем?"
"Ах, я слышала об этом магазине от своих родителей".
"Я тоже, я слышал, как кто-то упоминал статуи медведя перед магазином".
Некоторые из нашей группы уже знали об этом магазине. Ну, по крайней мере, Тимор и Каттлея понятия не имели.
"Шайя, может ли этот магазин быть... "
"Да, я думаю, что это связано с Юной-сан".
"Связано с Юной-сан... "
"В таком случае, еда будет в порядке".
Еда, которую давала нам Юна-сан, всегда была вкусной и интересной... Но представлял ли я, как у меня по спине пробежали мурашки, когда я услышал имя Юны?
"В любом случае, давайте зайдем внутрь".
Мы не стали возражать и последовали за Шайей в магазин. Нас встретила женщина-шеф-повар.
"Добро пожаловать. Мы ждали вас, студенты академии".
"Извините, что заставил вас ждать. Мы можем быть довольно шумными, но, пожалуйста, позаботьтесь о нас".
"Быть шумным-это нормально. Я слышала о численности вашей группы от Элеоноры-сама. Пожалуйста, пройдите сюда и займите свои места".
Хотя снаружи на страже стояли медведи, внутри магазина царила атмосфера высокого класса. Я беспокоился, что внутри тоже будет медвежья тематика, и был очень рад, что это не так. Мы все оглядели интерьер, следуя за шеф-поваром к нашим местам. На столе было много разных вкусных на вид сортов хлеба, выстроившихся в ряд.
"Мы скоро принесем другие блюда".
Женщина-повар поклонилась и вышла. Только когда все, кроме меня, сели, я оглядел группу и заговорил.
"Эм, ребята, я знаю, что наша просьба о помощи была довольно неожиданной, поэтому мы хотели бы поблагодарить вас за вашу поддержку. Благодаря вам мы смогли занять третье место среди продуктовых киосков. Пожалуйста, ешьте сегодня сколько душе угодно".
Каждый из нас взял по чашке и произнес тост как раз в тот момент, когда вернулась женщина-повар.
"Сейчас мы подадим еду".
Еда была восхитительной, как и обещала Элеонора-сама, и все, казалось, наслаждались.
"Маркус, все так вкусно".
"А как насчет оплаты?"
"Не беспокойся об этом. Не стесняйтесь есть столько, сколько хотите".
Все слушали мои слова и кушали, не сдерживаясь. Нам удалось дать Элеоноре-сама немного денег на еду, хотя поначалу она отказывалась принимать какие-либо платежи.
"Вам действительно не нужно этого делать".
"Нет, мы хотим поблагодарить наших друзей, которые помогли нам, поэтому мы должны заплатить. Пожалуйста, примите это. Тем не менее, если этого недостаточно, пожалуйста, откажитесь от остального".
Мы заплатили определенную сумму, но хватит ли ее, чтобы покрыть расходы? Поскольку это магазин Его Величества, он должен быть довольно дорогим, верно? Я немного боялся узнать общую сумму, в которую это нам обошлось бы, поэтому я даже не осмелился спросить об этом Элеонору-сан.
"Так много всего произошло на школьном фестивале в этом году..."
"Да. Для меня лучшим был случай, когда медведь полностью обыграл призовые стенды".
"О, это... "
"Я действительно видел, как медведь играл в одном из аттракционов, и это была девушка в костюме медведя. Каждый нож, который она бросала, попадал в цель точно в центре."
"Я видела ее только мельком, но ее костюм был действительно милым".
"Ты ведь знаешь ее, верно, Шайя?"
"Да, но мне не разрешается говорить о ней".
Элеонора-сама предупредила нас, чтобы мы не говорили о Юне-сан. Ну, даже если бы мы поговорили, поверил бы нам кто-нибудь?
"Тем не менее, ваш киоск с сахарной ватой стал довольно горячей темой, так как вы, ребята, продавали такую необычную еду".
"Я действительно думал, что вы собираетесь занять первое место".
"Проблема в том, что, когда вы едите сладкую вату, она вас не насыщает, и вы быстро устаете от нее. Если бы у нас было несколько разных вкусов, мы могли бы занять первое место".
Да, Тимор был на высоте. Когда мы практиковались в приготовлении, нам всем пришлось съесть довольно много сахарной ваты, и мы быстро устали от этого. И все же, можно ли было добавить к ней различные ароматы? Если это так, то мы могли бы, возможно, стремиться к первому месту в следующем году.
"Я думаю, что поединок Рутума-сана с этой девушкой был самым потрясающим".
Я действительно хотел бы его увидеть. Этому парню определенно повезло, что он его увидел. Ну, по крайней мере, я знал, кем на самом деле была девушка, так что я не мог слишком сильно жаловаться.
"Такая милая девушка смогла справиться с нападениями Рутума-самы и даже отвечать своими собственными атаками. Просто удивительно, говорю я вам".
"Да, я понимаю, что ты имеешь в виду. Ее плавные движения также были прекрасны, особенно то, как ее красивые длинные волосы развевались взад и вперед, когда она двигалась".
Ринея присоединилась к ним, рассказывая о том, как элегантно, предположительно, двигалась Юна-сан. Ну, у Юны-сан действительно были длинные волосы, так что, должно быть, это было впечатляющее зрелище.
"Ее первый матч, против рыцаря, тоже был довольно удивительным".
"Да. Она действительно показала нам, что девочки тоже могут быть сильными. Я обрела большую уверенность, видя, как она сражается подобным образом".
Все студенты, которые видели матчи, были очень тронуты, поэтому они взволнованно говорили о них. Хотя я не завидовал этим счастливчикам. В конце концов, я дал обещание этой самой девушке, что у нас с ней будет поединок. Очевидно, что было гораздо лучше принять участие в спарринге, чем просто наблюдать за ним.
"Все равно, мы не сможем снова встретиться с подругой Тилии-сама, верно?"
По словам Шайи, Юна-сан на самом деле довольно часто приезжала в столицу. Ей было довольно легко это сделать из-за тех вызванных зверей, которые у нее были.
Тем не менее, поскольку некоторые люди, наблюдавшие за матчем, предположительно видели ее трусики, она поклялась никогда больше не носить форму. Даже если бы она появилась в академии, то наверняка была бы в своем Медвежьем костюме.
Что касается ее трусиков, я был уверен, что большинство людей видели их только мельком, не более. Я не думал, что это должно быть таким уж большим делом, но Шайя и Каттлея обе отругали меня, когда я упомянул об этом, сказав: "Любая девушка была бы смущена, даже если бы кто-то мельком увидел ее трусики".
Мы продолжали болтать о фестивале, пока ели, и через некоторое время дверь открылась. Тилия-сама вошла внутрь, за ней последовал вплотную..
"Отец! Я уже много раз говорила тебе об этом, но, пожалуйста, не стой у меня на пути".
"Я знаю. Я вернусь, как только посмотрю на твоих друзей."
Король только что вошел в дверь! Почему он был здесь?
Я был не единственным, кто так думал. Все быстро повернулись ко мне и Шайе, ожидая объяснений. Шайа просто покачала головой, и я, конечно, тоже об этом не знал.
"Не нужно беспокоиться обо мне. Я здесь только для того, чтобы взглянуть на вас всех."
"Ты просто использовал меня как предлог, чтобы сбежать с работы, не так ли?"
"Не говори таких обидных вещей. Ты разрушишь мое королевское достоинство, если будешь продолжать говорить такие вещи. Гм! На самом деле я пришел, чтобы проверить магазин, так как он скоро откроется. Итак, что вы все думаете о здешней еде?"
Король спросил нас, но никто не осмелился ответить. После его внезапного прибытия мы все перестали болтать и просто спокойно ели нашу еду. Разговор о еде в его магазине с королем не показался нам хорошей идеей, независимо от того, насколько ему было интересно услышать наше мнение.
Когда трапеза затянулась, Элеонора-сама появилась из ниоткуда и продолжила спорить с королем, прежде чем утащить его. Каким удивительным человеком она была. Мы все смотрели на нее с уважением. Однако, когда мы поблагодарили Шайю, она просто сказала: "Знаете, она не такая уж удивительная".
Благодаря вмешательству Элеоноры-сан наша трапеза закончилась благополучно. Повара спросили нас о нашем мнении о еде, но мы не смогли вспомнить, какой была еда на вкус из-за внезапного визита короля, поэтому мы дали только расплывчатые ответы. Хотя я был уверен, что вся еда была вкусной.
Перед тем как мы ушли, повара принесли немного пудинга, которым мы все смогли по настоящему насладиться. Это было еще одно блюдо, созданное Юной-сан, не так ли?
Примечания автора:
Школьный фестиваль уже закончился.
Глава показалась мне немного короткой, поэтому я добавил к ней POV Маркуса. Кроме того, на случай, если вы забыли, король - великий человек. lol
Мы немного отдохнем в Кримонии, прежде чем отправимся в следующую арку.
10) Медведь-сан отправляется в пустыню

Глава 285 – Медведь-сан раздает книжки с картинками
Всем нам очень понравился школьный фестиваль, но для девочек наша поездка обратно в Кримонию была не менее приятной.
Сначала я высадила Фину и Шури, а потом отвезла Ноа домой.
Теперь, когда все дети вернулись в свои семьи, моя работа в качестве сопровождающего была завершена.
Как бы мне ни нравился школьный фестиваль, я не думала, что поеду в столицу в ближайшее время. Говорят, что слухи ходят семьдесят пять дней, так что я не могу вернуться до этого.
Ну, в любом случае, у меня не было никаких планов возвращаться туда в ближайшем будущем. Я планировала проводить свои дни, неторопливо отдыхая в своем доме в Кримонии.
Теперь, когда их путешествие закончилось, Фина и Шури усердно работали и учились. Они, также, время от времени играли с детьми в приюте. Иногда, когда Ноа должна была учиться, она тоже приходила поиграть с Финой.
Я потратила свое время на изготовление довольно большого количества новых сладостей и всегда приносила их девочкам и в приют. Какое-то время мы проводили дни в тишине, без каких-либо интересных событий.
Затем, однажды, Ноа получил письмо от Шайи. Письмо было адресовано мне, и в нем Шайа поблагодарила меня за помощь на фестивале, а также похвалила мою еду как вкусную.
Она, также, упомянула, что король внезапно появился во время их трапезы в столичном магазине, и рассказала мне все о неприятностях, которые из-за этого возникли. О чем он только думал...? Когда я только приготовила пудинг, он тоже вдруг появился у меня дома. Иногда мне хотелось, чтобы он вел себя более ответственно как король, но именно благодаря такому отношению я могла видеть принцессу Флору всякий раз, когда хотела, так что, возможно, все было неплохо.
Тем не менее, если король вдруг захочет вести себя более достойно, не будет ли это означать, что он не только не будет заглядывать ко мне в гости, но и прекратит разрешать такие визиты?
В любом случае, то, что он зашел в магазин, было просто невезением для Шайи и ее группы друзей, поэтому им ничего не оставалось, как смириться со своей судьбой.
Мой план на сегодня состоял в том, чтобы пойти в приют и отдать детям третий том книги с картинками.
Это было не потому, что я забывала об этом до сих пор… Это действительно было не так…
Ладно, это было потому, что я совсем забыла об этом, но я принесла книжки им сегодня, так что не было разницы.
"Спасибо тебе, Мишка-онечан".
"Спасибо".
Дети осторожно взяли книги и поблагодарили меня. Я сказала им, чтобы они прочитали их вместе и сопоставили с предыдущими томами, когда закончат.
Убедившись, что они все вместе читают книги, я немного поговорила с директором, прежде чем проверить, как дети ухаживают за клукерами. Все они, казалось, усердно работали, что делало меня счастливой. Понаблюдав за ними несколько минут, я подошла к Тирумине-сан и Лиз-сан, чтобы поговорить о том, как продвигается яичный бизнес.
"Все усердно работают".
"Теперь у нас еще больше клукеров, но все по-прежнему идет гладко, благодаря детям".
"Нифу-сан и Аруна-сан помогают заниматься с детьми, так что все намного проще".
Эти двое из Мирееры похоже наслаждались общением с энергичными детьми. Время от времени они ругали их, но это было необходимо для правильного воспитания детей.Тем не менее, хоть и помогают два человека, вчетвером довольно сложно управлять детским приютом.
Когда я спросила их об этом, Лиз-сан сказала, что на самом деле это было довольно легко. Благодаря мне им больше не приходилось беспокоиться о деньгах и еде.
И все же, разве не должно быть утомительно все время играть с таким количеством шумных детей? Ну, мне они показались вполне нормальными…
Пока мы продолжали болтать, в офис вошло несколько детей.
"Лиз-сенсей, мы можем пойти выпить немного воды?"
"Сначала убедитесь, что приведете себя в порядок, хорошо?"
"Хорошо!"
С тех пор как они начали ухаживать за клукерами, я советовала детям мыть руки и полоскать рот, чтобы они не заболели.
Дети выслушали меня и убедились, что сделали все правильно, прежде чем убежать к охладителю воды.
Тирумина-сан разместила охладитель в офисной комнате, чтобы работающие дети могли пить воду в любое время, когда им захочется, и я согласилась, что это хорошая идея.
Дети явно наслаждались водой, и я заметила, что у них на лбу выступили капельки пота.
В последнее время стало немного жарче. Когда я проверила детей, работающих в птичнике, я увидела, что они тоже сильно потеют. С другой стороны, хоть мой пушистый костюм и выглядел жарко, Костюм Медведя всегда регулировал температуру моего тела, так что это никогда не было проблемой. Из-за этого я, чаще всего, не обращала внимания на окружающую обстановку, хотя была почти уверена, что за последние несколько недель температура немного повысилась.
На следующее утро первым делом я отправилась в город Рарузе, чтобы отдать Эрике третий том книги с картинками.
Я прошела через Медвежьи ворота в Кримонии и прибыла в маленький дом в городе Рарузе, который мне подарил Летобелл-сан.
Мне казалось, что прошло много времени с тех пор, как я приезжала сюда, но на самом деле это было не так давно.
Я вышла на улицу и увидела чистое голубое небо, совсем не похожее на то, как я впервые приехала в этот город. Я не стала терять времени и направилась к магазину Летобелла-сан, который находился довольно далеко.
Люди, мимо которых я проходил, все поглядывали на меня, шепча: "Медведь?" или "Медведь-сан?". Это меня не удивляло, так как это было обычным обращением в местах, где я не была так хорошо известна.
С тех пор как я провела последние несколько дней, отсиживаясь в Кримонии, в последнее время на меня не так много смотрели, но я была здесь только один раз, так что они разглядывали меня в полную силу.
Я опустила свой Медвежий капюшон, чтобы скрыть лицо, и ускорила шаг.
Когда я прибыла в магазин Летобелла-сана, Родис-сан, который был внутри, весьма удивился, когда увидел меня.
"Разве ты не тот медведь, что приходила раньше?"
"Летобелл-сан дома? Я принесла новую книжку с картинками для Эрики."
У меня сложилось не очень хорошее впечатление о Родис-сане, поэтому я рассказала ему только о том, зачем пришел сюда.
"Пожалуйста, подождите минутку. Я сообщу ему о вашем прибытии".
Родис-сан ответил и быстро бросился вверх по лестнице в задней части магазина.
Я осталась с другим продавцом, который бросил на меня несколько взглядов, но ничего не сказал, поэтому я обошла магазин, ожидая возвращения Родис-сана.
Различные предметы антиквариата и картины украшали это место. Может быть, я могла бы купить полотно для одного из моих домов, если бы нашла что-то интересное. Ну, я не знала, хорош ли мой вкус в искусстве…
Я не была Ноа, но даже я подумала, что для меня было бы лучше украсить свое жилище украшениями на тему медведя, вместо того, чтобы рисковать этим.
После того, как я несколько раз обошла магазин, Родис-сан наконец вернулся с задней комнаты.
"Мастер ждет тебя наверху".
На этот раз он не говорил со мной резко и легко пропустил меня. Вел ли он себя так раньше только потому, что пытался заполучить браслет Руимины для Летобелл-сана и потерпел неудачу?
Я поблагодарила его и поднялась по лестнице, где Летобелл-сан уже ждал меня, стоя перед дверью.
"Спасибо, что пришла. Пожалуйста, проходи".
Я приняла его приглашение и вошла.
"Прошло много времени с тех пор, как мы в последний раз видели друг друга. Я слышал, что ты принесла новую книжку с картинками. Это правда?"
"Да, я недавно сделала новый, поэтому принесла копию". - сказала я и достала третий том книги с картинками из своей Медвежьей коробки.
"Но мои столичные знакомые ничего не говорили о новой книжке с картинками... "
Элеонора-сан еще не распространяла книги?
Сделала ли она их, но просто забыла раздать, или, может быть, они были только что закончены?
"Эрика здесь?"
"Да, я только что попросил свою дочь привести ее сюда".
Летобелл-сан махнул рукой в сторону двери как раз в тот момент, когда Эрика и ее мать, Сефуру-сан, вошли в комнату. Эрика сжимала плюшевого Медведя, которого я ей подарила. Я была рада видеть, что она заботится о нем должным образом.
"Медведь-сан!"
Когда Эрика заметила меня, она быстро подбежала.
"Как ты, Эрика? Сегодня я принесла тебе новую книжку с картинками." - сказала я и протянула ей книжку с картинками моей Куклой-Медведем. Эрика с радостью приняла ее.
"Давай, Эрика, скажи спасибо".
Сефуру-сан напомнила Эрике, видя, что та сияет от счастья при виде новой книги с картинками.
"Спасибо".
"Не за что".
Затем Эрика быстро запрыгнула на диван и начала читать книжку с картинками с плюшевым медведем на коленях.
Сефуру-сан отчитала Эрику за ее действия, но она была слишком поглощена книгой, чтобы слушать. Сдавшись, Сефуру-сан извинилась передо мной и сказала: "Я приготовлю тебе чай", - затем выбежала из комнаты.
"Я также приношу извинения за поведение Эрики. Эрике очень нравятся твои книги, и она читает их снова и снова. Она с нетерпением ждала твоей следующей книги". - сказал мне Летобелл-сан.
Я была рада, что Эрика так себя чувствовала, но я должна была признать, что это было немного неловко.
"Кстати, как ты оказалась в городе? Тебе что-то было нужно?"
"Я прибыла отдать Эрике книжку с картинками, вот и все".
"Ты проделала весь этот путь только для того, чтобы доставить книгу с картинками?"
Летобелл-сан, казалось, был шокирован моими рассуждениями.
Что ж, вполне логично, что он был удивлен тем, что я отправилась в далекий город только для того, чтобы доставить книгу. В конце концов, он не знал, что у меня есть Медвежьи Ворота, и что мне было очень легко это сделать.
"Я прошу прощения за то, что заставил вас проделать такой долгий путь из столицы".
Сказал Летобелл-сан и низко поклонился.
Вскоре после этого Сефуру-сан вернулась с чаем.
"Спасибо, что сделали этот подарок для нашей дочери".
"Есть ли что-то, что вы хотели бы получить взамен?"
"Я уже получила от вас дом, так что, думаю, этого будет более чем достаточно".
Я использовала дом, чтобы установить Медвежьи ворота, что сделало этот город легко доступным для меня. Я была почти уверена, что дом должен быть намного дороже, чем несколько томов книжек с картинками и набор плюшевых игрушек, поэтому требовать чего-то большего было бы смешно.
"Тем не менее, ты проделала весь этот путь только для того, чтобы доставить книгу, так что мы должны как-то отплатить".
Возможно, ему так и показалось, но на самом деле мне почти не потребовалось времени, чтобы приехать сюда.
Однако я не могла сказать ему об этом, и вскоре он начала думать о подарке. Хотя на самом деле мне это было не нужно…
Я не знала, что придумает Летобелл-сан, поэтому решила пока не обращать на него внимания и выпила немного чая со льдом, который принесла Сефуру-сан. Чай был высокого качества и довольно вкусный.
В последнее время я пила много высококачественного чая в замке, у Клиффа и у Элеоноры-сан. Я начала понимать разницу в качестве.
"Ты живешь в столице, верно?"
Ну, это было не совсем правильно. Он, должно быть, думал, что я живу в столице, потому что я была с Саней-сан, которая была гильдмастером столичной Гильдии искателей приключений. Хотя было бы трудно объяснять, поэтому я просто промолчала об этом.
"Вы знаете мастера гильдии тамошней Торговой гильдии?"
"Это все из-за Гран-сана, нет?"
Я встречалась с ней однажды, когда ездила покупать участок земли в столице.
"Если у тебя возникнут какие-либо проблемы, иди к ней и скажи, что я направил тебя. Я дам ей знать о наших отношениях, так что не стесняйся говорить с ней о любых проблемах, с которыми ты сталкиваешься".
Однако у меня уже были связи с Элеонорой-сан и Гран-саном, и в любом случае мне не нужна была помощь Торговой гильдии.
Что ж, если бы было что-то, чего я не знала о деловых начинаниях, я могла бы попытаться попросить ее о помощи. Никогда не повредит иметь больше связей.
"В таком случае, я приму ваше предложение и проконсультируюсь с гильдией, если у меня возникнут какие-либо проблемы".
Летобелл-сан улыбнулся, когда я сказала ему это.
Я продолжала болтать с Летобелл-саном, попивая чай еще некоторое время, прежде чем Эрика закончила читать книжку с картинками и подошла ко мне.
"Может ли Медведь-сан стать маленьким?"
"Только Медведь-сан в книжке с картинками. Настоящие медведи так не могут".
Она задала тот же вопрос, что и Флора-сама, поэтому я рассказала ей о настоящих медведях. Я не хотела, чтобы она в конечном итоге смутилась, когда станет старше.
Однако Эрика выглядела разочарованной, когда я сказала ей это.
Я не могла солгать ей, так как это касалось ее будущего, так что я ничего нельзя было сделать, чтобы подбодрить ее.
По крайней мере, Эрика не знала об Обнимающем Медведе и Укачивающем Медведе, так что ее было легче убедить, чем принцессу Флору, которая знала все об их форме детенышей.
Убедившись, что с ней все в порядке, я допила чай, передала ей привет и быстро ушла.
Так как это был первый раз, когда я действительно прогуливалась по этому городу, я подумала о том, чтобы отправиться в Гильдию искателей приключений, чтобы проверить, какие у них есть запросы. Тем не менее, в этом городе на меня слишком часто смотрели. Если я пойду в Гильдию искателей приключений, все может стать хаотичным.
"Юна?"
Я обернулась и увидела Миранду-сан и ее компанию. Они помогли нам, когда мы пытались вернуть браслет Руимины.
"Я так и знала. Я увидела тебя сзади, но сразу узнала.
"Миранда, это довольно очевидно, учитывая ее наряд".
"Да. Вы могли бы сказать это, просто взглянув на ее маленький хвостик."
Группа Миранды-сан прокомментировала это с веселыми выражениями на лицах.
Конечно, они были правы. В конце концов, я была единственным, кто разгуливал в костюме Медведя.
"Однако, что ты здесь делаешь, Юна? Руимина с тобой?"
"Нет, ее нет. Я пришла только навестить Летобелл-сана."
Я подумала, что для Руимины будет лучше не покидать деревню. Если бы она это сделала, то, вероятно, снова была бы кем-то обманута. Да, я уже могла видеть ее путь несчастий, если бы она вышла из своей деревни.
Честно говоря, я была очень рада, что ей удалось встретиться с Мирандой-сан и ее компанией. Если бы она этого не сделала, с ней могли бы случиться какие-нибудь невыразимые вещи.
Я продолжила рассказывать им, что Руимина вернулась в Деревню эльфов и что там наши пути разошлись.
"Понятно, значит, Руимина благополучно вернулась в Деревню Эльфов. Это хорошо".
"Да, мы все беспокоились о ней".
"Особенно учитывая ее индивидуальность..."
Мы все согласились, что для нее лучше всего быть дома.
"Юна, куда ты сейчас направляешься?"
"Хм, я подумывала о том, чтобы осмотреться в Гильдии Искателей Приключений, но, честно говоря, решила отправиться домой".
"Ты собиралась заключить контракт?"
Я покачала головой.
"Мне было просто любопытно, какие запросы есть в этом городе. Я не собиралась ничего брать".
"В самом деле? Если ты хочешь чем-то заняться, мы могли бы вместе устроиться на работу, понимаешь?"
"Может быть, в следующий раз".
Я не знала, когда приеду сюда в следующий раз, так что давать обещания было бы не очень хорошей идеей.
"Если увидишь Руимину, скажи ей, чтобы она время от времени приходила к нам".
Поболтав с ними еще немного, я решила сразу же вернуться в Кримонию.
Примечание автора:
Прежде чем мы перейдем к новой арке, мы должны были распространить книги с картинками.
Глава 286 – Медведь-сан замечает жару
На днях, когда я была у Ноа, она сказала:"Я хочу выйти на улицу", поэтому сегодня я забрала ее, Фину и Шури на пикник. Конечно, сначала я получила разрешение от Клиффа.
"Прошло так много времени с тех пор, как мы выезжали за пределы города".
"Ты хорошо училась?"
"Да, в конце концов, я обещала отцу. Также, я не хочу знать, что бы сказала мама, если бы я этого не делала".
Пытаясь дать Ноа как следует отдохнуть от учебы, мы направились к холму с прекрасным видом недалеко от города. Конечно, мы поехали на Обнимающем Медведе и Укачивающем медведе, чтобы добраться туда.
"В последнее время стало теплее".
"Да, я очень рада, что сейчас разделываю монстров внутри холодильной камеры".
"В холодильной камере холодно".
Все мясо, привезенное в детский дом, было разделано Финой и Шури. Чтобы не испортилось мясо, они занимались его разделкой внутри холодильной камеры.
"В самом деле? Не похоже, что мне стало еще жарче".
Комната Ноа была на втором этаже, так что, может быть, ветерок делал ее прохладнее для нее?
"Юна-сан, тебе не жарко в этом наряде?"
Все трое посмотрели на меня так, словно я страдала от теплового удара в Костюме Медведя.
Я слегка натянула свой наряд, чтобы привести его в порядок. Снаружи одежда, конечно, выглядела жарко и влажно, но на самом деле это было совсем не так.
"Я в порядке. На самом деле, в нем довольно круто".
"П-правда?"
Все трое посмотрели на меня с недоверием. Ну, глядя на мой наряд, любой должен подумать, что в нем было жарко, а не то, что можно носить летом. И все же, несмотря на весь его вид, в нем было очень уютно и прохладно. Я точно должна была благодарить Бога за то, что это снаряжение могло регулировать температуру для меня. Тем не менее, если бы у меня самой были такие способности, мне бы с самого начала не пришлось носить этот наряд.
Теперь я не могу снять Костюм Медведя, если только не хочу, чтобы мне стало жарко, а если позже станет еще жарче, мне будет еще труднее его снять. Хотя этот наряд действительно сохранял мне прохладу, у меня были смешанные чувства по этому поводу, потому что эта особенность заставляла меня носить его все время. Может быть, мне все-таки не стоит благодарить Бога?
Пока я размышляла об этом, Медведи отнесли нас на вершину холма, поэтому я быстро спрыгнула вниз и расстелила плед, на котором мы могли бы пообедать. Я жестом пригласила девочек сесть со мной и достала несколько онигири которые приготовила сегодня утром.
Я использовала кислую сливу, маринованное мясо и другие ингредиенты, которые хорошо сочетались с онигири. Сам рис был приготовлен только этим утром, так что вряд ли что-то могло пойти не так. Их было довольно много, но если мы не съедим их все, я всегда смогу положить остальные в свой Медвежий Ящик.
Все онигири были правильной формы, а не в форме медведей.
Три девочки часто ели рис в магазине Анзу, поэтому их очень заинтересовали онигири, которые я приготовила для них…
"Они все выглядят восхитительно".
Сев, мы насладились заслуженным отдыхом, наслаждаясь приятным, свежим бризом, который дул на вершине холма. Я была рада видеть их троих расслабленными и счастливыми.
После того, как мы поели, Ноа подошла к Обнимающему Медведю. Она на некоторое время погрузилась в раздумья, прежде чем заговорить.
"Неужели Обнимающему и Укачивающему Медвежатам не жарко?" - спросила она, нежно гладя медвежью шерсть рукой.
"Если ты решишь подстричь их мех, не могла бы ты, пожалуйста, дать мне немного?"
"Я тоже хочу немного!"
Шури быстро ухватилась за возможность раздобыть немного меха для себя.
Обнимающий Медведь и Укачивающий Медведь одновременно закричали и убежали от Ноа, прячась за Финой и мной.
"Я думаю, они решили, что ты собираешься немедленно щипать их за шерсть".
"Н-нет, я бы никогда этого не сделала. Я просто предложила, чтобы ты подстригла их мех, когда станет жарче. Им не нужно было так убегать... " - сказала Ноа и вернулась к Обнимающему Медведю, который на этот раз не убежал.
Ну, Медведи были такими же жаростойкими как и мой костюм, так что им не будет жарко. Кроме того, возможно ли вообще подстричь их мех?
Что ж, если их мех снова отрастет, мы действительно сможем использовать его для одежды или одеял.
"Раз уж так жарко, почему бы нам не спуститься и не поплавать в реке?"
Предложила я, отвлекаясь от темы медвежьего меха.
Рядом с полями за городом была река. Конечно, она была не такой большой, как река, протекавшая через Рарузе, но все равно была достаточно большой, чтобы в ней можно было плавать.
"Хм, я никогда раньше не плавала".
Пробормотала Фина: "Потому что тогда мама была больна".
Затем Шури сказала, что она тоже никогда раньше не плавала.
Так как их мать сейчас выглядела здоровой, я забыла о ее прошлом состоянии. Тирумина-сан была прикована к постели из-за своей болезни, поэтому Фина каждый день работала, не играя, чтобы прокормить свою семью, в то время как Шури не могла выходить играть одна.
"Я много раз бывала на реке, но никогда не ходила купаться. Вместо этого я просто играю в воде".
В глубине души я представляла себе благородную леди в стиле Ноа, в соломенной шляпке и цельнокроеном платье, ее босые ноги плещутся в речной воде. Да, это было похоже на то, как дворяне проводили бы свое летнее свободное время.
И все же, разве это не означало, что никто из них не умел плавать? Ну, я тоже никогда раньше не плавала в реке… Ближе всего к этому я подошла, плавая в бассейне начальной школы.
"Как насчет того, чтобы поплавать в море в следующий раз, когда у нас будет такая возможность?"
"П-правда?!"
Ноа оживилась от возбуждения.
"Да. В конце концов, теперь гораздо легче добраться до моря."
Все, что нам нужно было сделать, это пройти через туннель, чтобы попасть туда. Прекрасное голубое море ждало нас, чтобы прыгнуть в него.
Хотя раньше они не могли этого сделать, благодаря некоему человеку, создавшему туннель, теперь было легко пойти и искупаться.
"Я никогда раньше не плавала в море, поэтому с удовольствием попробую".
"Фина, Шури, вы ведь тоже пойдете, правда?"
"Но я не умею плавать".
"Ммм, я тоже".
На самом деле, я тоже не был уверена, что умею плавать. Я вспоминала о занятиях плаванием только в начальной школе. Мне было интересно, помнит ли мое тело все еще, как делать это правильно.
"Ну, даже если ты не умеешь плавать, ты все равно можешь играть, прыгая в воде на волнах. Кроме того, море приятное и прохладное, так что будет здорово прыгнуть в него".
Этого должно быть достаточно, чтобы убедить их.
Ведь они никогда не были на море летом (хотя они, вероятно, и в другие сезоны не бывали тоже), так что всё о чем они знали, было с рассказов других.
Но разве на пляже не жарко летом?
Что ж, если я возьму с собой одеяло и сделаю что-нибудь, чтобы укрыть нас от солнца, все будет в порядке.
К сожалению, я тоже не имела понятия, каково это, так как я никогда не бывала на пляже летом. Может быть, было бы неплохо, если бы я просто спросила об этом местных жителей?
"Кстати, есть какая-нибудь одежда, которую мы можем надеть, чтобы пойти поплавать?"
"Ты имеешь в виду что-то вроде тонкой одежды?"
Фина, которая редко ходила на реку, не знала.
По словам Ноа, была одежда, которую можно было надеть, чтобы войти в воду, но была ли они такой же, как купальники моего прежнего мира? Какую одежду носили люди этого мира во время плавания?
Я решила спросить Анзу, так как она была из Мирееры.
"У меня нет такой одежды. Вы знаете какое-нибудь место, где ее продают?"
"Я не думаю, что в нашем городе продают такую. Но мы можем попросить Шерри сшить ее для нас, разве нет?"
Если бы я нарисовала для нее рисунок, смогла бы она это сшить?
Хотя я должна была спросить ее, пока не стало слишком жарко.
Я продолжила наслаждаться пикником с девочками размышляя о нашей поездке на море.
Во-первых, купальник действительно был необходим. Мне также нужно было выяснить, сколько людей я могу с собой взять. Если бы это было возможно, я хотела бы забрать всех детей из приюта, и я была почти уверена, что Анзу захочет навестить свой дом. Я должна пригласить Морин-сан и персонал магазина тоже. В конце концов, они всегда заботятся обо мне. Тем не менее, принимая их всех, могут возникнуть проблемы для магазина, так что, может быть, мне сначала следует обсудить этот вопрос с Тируминой-сан?
Более того, если бы я повезла с собой всех детей из детского дома, мне нужно было бы обеспечить их всех купальниками. Неужели это причиняет больше хлопот, чем я ожидала?
На следующий день я пошла в магазин Анзу, чтобы пообедать и спросить ее о купальниках. Я заказала миску риса с морепродуктами, в которой были кальмары и осьминоги. Я также полила его соевым соусом перед едой.
"Костюмы для купания в море?"
"Да, мне было интересно, какую одежду ты используешь для плавания".
"Если ты спросишь меня, я бы сказала, тонкий, похожий на рубашку наряд? В конце концов, он быстро высыхает."
Эрис и другие дамы из Мирееры кивнули в знак согласия.
Я думала, что такая одежда будет просвечивать, но оказалось, что они оборачивались отбеленными лентами, наподобии сараши. (Сараши — белая материя, которую оборачивают вокруг груди)

"Итак, почему ты спрашиваешь нас об этом?"
"Я подумываю о том, чтобы когда-нибудь в ближайшем будущем взять всех на море, включая тебя и твоих сотрудников".
"И нас тоже?"
Они все выглядели весьма удивленными, когда я упомянула об этом.
"Да. Я уверена, что Дега-сан беспокоится о тебе, так почему бы тебе не съездить со мной и не навестить Мирееру? В конце концов, ты ни разу не быле дома с тех пор, как приехале сюда.
Ну, поездка туда может вызвать у них плохие воспоминания, поэтому я не хотела форсировать этот вопрос.
"А как насчет магазина, все же?"
"Он будет закрыт на все время поездки".
Это должно быть очевидно, не так ли?
"Но наши продажи..."
"Не беспокойся об этом. Я не буду списывать это с вашей зарплаты".
"Нет, это не то, о чем я беспокоюсь. Мы уже зарабатываем так много денег, так что насчет прибыли..."
По словам Тирумины-сан, продажи шли хорошо, и они, конечно, не сильно упадут, из-за нескольких дней. Они усердно работали, так что заслужили хороший перерыв.
"Наши жилые комнаты бесплатны, мы регулярно отдыхаем, и вы позволяете нам делать с магазином все, что нам нравится. Если я собираюсь взять отпуск, чтобы поехать домой, то я не могу согласиться на то, чтобы мне еще и платили в течение этого времени".
Казалось, они не знали понятия оплачиваемого отпуска в этом мире, даже если бы я попыталась это объяснить…
"Тебе придется заботиться о детях и водить их по городу, так что думай об этом как о своей работе в поездке".
В приюте было много детей, и только директору и Лиз-сан было бы трудно присматривать за ними во время поездки. Скорее всего, было бы хорошо, если бы Нифу-сан и Аруна-сан пошли вместе со всеми, но если бы они отказались, то у нас наверняка не хватило бы рук. В таком случае я бы хотела, чтобы Анзу и другие вместо этого присматривали за детьми.
Я попросила их немного подумать и сказала, что мы обсудим это позже.
Я доела рис и пошла в сторону приюта, чтобы найти Тирумину-сан.
Но найду ли я ее там?
Во второй половине дня Тирумина-сан либо пила чай с директором приюта, либо посещала Коммерческую гильдию, чтобы заказать продукты или выполнить другие поручения. Если ее не будет здесь сегодня, мне, возможно, будет трудно ее найти.
Когда я приближалась к приюту, я увидела Тирумину-сан, идущую ко мне рука об руку со своими дочерьми. Они куда-то собирались?
"Юна-онечан?!"
Фина заметила меня и подбежала ко мне.
"О, Юна-тян. Ты собираешься в приют для сирот?"
"У меня есть кое-что, о чем я хотела бы поговорить с тобой, Тирумина-сан".
"Со мной?" - спросила Тирумина-сан, остановившись передо мной вместе с Шури.
"Тирумина-сан, у тебя сейчас есть немного времени?"
"Я думала о том, чтобы взять своих дочерей с собой в магазин, но все в порядке, если ты хочешь поговорить сейчас. Это важно? Если так, мы можем пойти куда-нибудь еще."
"Это не так важно, так что мы можем поговорить во время прогулки".
Я пошла с ними и начала обсуждать поездку к морю.
Примечания автора:
Вот и событие в купальниках...
Юна покорила Кракена в прошлом году в марте, так что с тех пор прошло довольно много времени. ( Интересно, почему, если прошло больше года, ей до сих пор 15 лет?)
Время в реальной жизни, конечно, проходит быстро.
Глава 287 – Медведь-сан рисует несколько моделей купальников
"Что ты хотела обсудить?"
Тирумина-сан посмотрела на меня и спросила, о чем я хотела поговорить, пока мы шли.
Я бы предпочла, чтобы она не смотрела на меня так, как будто я собираюсь сделать что-то такое, что доставит ей неприятности.
Что ж, я не могла отрицать, что то, о чем я собиралась поговорить, действительно доставит немало хлопот…
"Я подумываю о том, чтобы отвезти всех, кто работает на нас, к морю, поэтому я хотела обсудить это с вами".
Тирумина-сан посмотрела на меня с выражением: я-знала-что-она-собирается-сказать-что-то-странное.
"Позволь мне сначала кое-что подтвердить. Когда ты говоришь "все", о скольких именно людях ты думаешь?"
"Когда я говорю "все", я имею в виду всех: Анзу, Морин-сан, работников магазина и, конечно, тебя и твою семью".
Может быть, мне также стоит взять Ноа?
Тирумина-сан посмотрела на меня с открытым ртом, явно ошарашенная.
"Юна-тян, как ты думаешь, сколько это людей? Что будет с магазином за это время?"
Тирумина-сан сразу же указала на проблему.
"Магазин, конечно, будет закрыт, пока нас не будет".
"А как насчет яиц? У нас есть контракт на доставку свежих продуктов в Коммерческую гильдию каждый день".
"Об этом, на самом деле. Некоторое время назад Милен-сан сказала, что они собираются увеличить производство яиц в другом месте, не так ли?"
"Да, она это сделала".
"И, основываясь на наших знаниях, она организовала, чтобы в приют пришло много людей, чтобы вы смогли научить их, как ухаживать за клукерами, нет?"
"Да, но сейчас их здесь нет".
Хотя на самом деле это не было проблемой.
"На время нашей поездки мы попросим некоторых из них помочь нам. Если желающих будет недостаточно, Милен-сан может одолжить нам часть своих сотрудников из Торговой гильдии. Ну, по крайней мере, таков мой нынешний план."
Тирумина-сан некоторое время молчала, чтобы подумать.
Это должно быть довольно неплохой идеей, не так ли?
"Сотрудники Торговой гильдии смогут забирать все яйца напрямую, что сделает все еще проще".
Ценность яиц может упасть на время, но это лучше, чем дать им пропасть впустую.
"Все это имеет смысл, но, может быть, ты хочешь, чтобы я все это устроила?"
"Пожалуйста, сделай это, Тирумина-сан".
"Юна-тян..."
Лучше всего было оставить сложные вещи Тирумине-сан. Но все же она посмотрела на меня с недоверием.
"Хорошо. Тогда, когда ты планируешь эту поездку? Я не могу все подготовить сразу".
"Я хочу поехать когда станет немного жарче. Я знаю, что нам нужно многое подготовить, поэтому я решила спросить тебя сейчас, когда у нас еще достаточно времени. Не могли бы вы обсудить это с Милен-сан?"
Если бы мы не смогли обеспечить необходимый персонал, нам пришлось бы придумать другой способ позаботиться о делах, пока нас не будет. Мы всегда можем попросить некоторых людей остаться, но если мы собираемся взять групповой отпуск, чтобы поиграть, то мы должны поехать все вместе и никого не оставлять, тем более что в этом случае мы можем разбить некоторые группы друзей. Если мы разделим их, всем будет не так весело.
Мне также нужно было подготовить купальники, так как мы не могли позволить людям купаться голыми или в своей обычной одежде.
Тем не менее, самая большая причина отложить эту поездку заключалась в том, что было еще недостаточно жарко. В конце концов, не было смысла ехать к морю до того, как летняя жара достигнет определенного градуса.
"Хорошо, но как мы туда доберемся? Нас будет много, так что, возможно, будет трудно идти всей группой".
Я совершенно забыла об этом вопросе. Может быть, мы могли бы раздобыть экипажи для всех?
Ну, я могла бы легко создать экипажи с помощью магии земли и заставить Медвежьих Големов тащить их, как я сделала, когда захватила тех бандитов. Но были ли такие экипажи удобными для езды?
Я сделала их, не думая о комфорте, так что, скорее всего, они потерпели неудачу в этом отношении. Однако, если я приложу к этому еще немного усилий, смогу ли я сделать их более удобными?
Хм, что мне делать?
"У нас еще есть время, поэтому я подумаю, что с этим делать позже, но до этого, не могла бы ты проверить, есть ли люди, готовые позаботиться о птицах для нас?"
"Вздох… Ладно, дай мне знать, когда решишь, и назначишь дату и время. Я тем временем пойду и позабочусь об этом".
Фина и Шури выглядели вполне счастливыми, видя, что их мать согласилась на поездку.
Так как Тирумина-сан теперь, отчасти, согласилась помочь мне, я заранее поблагодарила ее и рассталась с ними.
Моей следующей остановкой была лавка портных, где работала Шерри, чтобы я могла спросить ее о том, как сшить для меня купальники.
Когда я вошла в магазин, Нолл-сан, которая работала за прилавком, быстро заметила меня и заговорила: "Добро пожаловать, Юна-тян. Я вижу, ты сегодня тоже в своем милом наряде. Может быть, мне стоит как-нибудь попробовать сшить такой же?"
"Пожалуйста, не надо. Если вы это сделаете, мне придется уничтожить этот магазин".
"Учитывая, что это говоришь ты, ты говоришь серьезно, не так ли?"
Я определенно была такой.
Было бы травмирующе видеть, как куча людей разгуливает в моей одежде.
"Итак, почему ты здесь сегодня? Ты пришла, чтобы заказать еще плюшек?"
Я попросила Шерри сделать еще плюшек, когда у нее было время. Так как они стали довольно популярными, и многие люди хотели их.
"Я пришла попросить Шерри кое о чем другом. Ничего, если я одолжу ее ненадолго?"
"Хм, сегодня не совсем удачный день. Мы только что получили несколько внезапных заказов, так что она занята, работая над ними с моим мужем сзади. Однако к завтрашнему дню все должно успокоиться. Это срочно?"
Я покачала головой.
Это не было срочно, хотя было бы лучше, если бы я сделала это раньше, чем позже.
"Завтра все будет в порядке, так что смогу я одолжить ее?"
"Дай мне минутку. Я пойду спрошу ее".
Нолл-сан прошла в заднюю часть и вскоре вышла оттуда.
"Она сказала, что все в порядке".
"Хорошо, ты можете сказать Шерри, чтобы она пришла ко мне домой, когда будет готова?"
"Конечно, я дам ей знать. В какое время она должна быть у тебя?"
"Хорошо в любое время, но чем раньше, тем лучше".
Перед отъездом я не забыла прихватить с собой плюшевых Укачивающего и Обнимающего Медведей.
На следующий день я позвала Фину и Ноа, чтобы они пришли, и мы вместе ожидали, когда придет Шерри. Шури не смогла прийти, потому что ей нужно было кое-что сделать по хозяйству с Тируминой-сан.
"Юна-сан, это купальник?" - спросила Ноа, взглянув на рисунки купальников, которые были разложены на столе.
Я нарисовала их, используя в качестве моделей Фину и Ноа. Я решила сделать это, так как в приюте было много детей, поэтому сравнение размеров должно подходить. Рисунки были немного комичными, но с этим ничего не поделаешь.
Я нарисовала их для Шерри, чтобы использовать в качестве ориентира, но, если быть честной, я сама мало что знала о купальниках. В конце концов, я никогда раньше не покупала купальники. Мне это было не нужно, так как я никогда не ходила на пляж или в бассейн.
Вместо этого, я просто основывала рисунки на том, что видела в манге, аниме и играх. Тем не менее, они не должны слишком отличаться от настоящих, верно?
Довольно много моделей было нарисовано с использованием Ноа в качестве модели, и девушки сначала проверили их. Все они были моделями бикини, или, скорее, тем, что я считала бикини, так как я не знала, что такое бикини на самом деле. Особенно сложно было рисовать задние части. Я надеялась, что Шерри сможет приготовить на их основе взрослые, так что мне тоже не придется возиться с ними.
К слову, я позаботилась и о том, чтобы нарисовать более закрытые купальники. Ни один из них не был скудным или эротичным. Я создавала их с учетом интересов детей и не рисовала ничего такого, что не хотела бы носить сама. Единственным человеком, который хотел бы и наслаждался бы ношением обтягивающего купальника, скорее всего, была бы Атора-сан.
"Эм, это немного неловко. Например, не слишком ли коротка эта развевающаяся юбка?"
"Ну, это купальники, так что все в порядке".
Ноа, казалось, была смущена перспективой надеть такой купальник. Может быть, было бы лучше, если бы я нарисовала купальник сам по себе? В конце концов, она использовалась в качестве модели на рисунках.
Теперь, когда я посмотрела на нее, я использовала Ноа только для бикини. Может быть, на этот раз мне следует использовать Фину и нарисовать какие-нибудь школьные и другие цельные купальники, имея в виду ее? Я была уверена, что они будут отлично смотреться на ней.
Ну, Шури, вероятно, была бы лучшей моделью для школьных купальников.
"Ты должна плавать в этом?"
"Разве это все еще не смущает?"
"Ну, было бы неловко ходить в нем по улицам, но в этих купальниках намного легче плавать. Трудно плавать, если вы носите обычную одежду, и это может даже привести к тому, что вы утонете".
Ну, судя по тому, что рассказала мне Анзу, они заворачивались здесь в отбеленную хлопчатобумажную ткань, так что, возможно, это не сильно отличалось от купальников.
"Юна-сан, разве нет медвежьих версий этого?"
"Медвежьи версии...?"
На мгновение я не поняла, что Ноа имела в виду под этим. Я никогда не слышала о медвежьей версии купальников даже в моем прежнем мире.
"Да, медведь. Я была уверена, что у тебя будет купальник в форме медведя."
"Извините, я не знаю".
Я бы не сделала этого, даже если бы знала, как.
"Хорошо, но тебе просто нужно добавить хвост, нет?"
Нет, вы не превратите что-то в Медведя, просто добавив хвост. Для этого ноги, руки и уши должны были иметь форму как у медведя. Я попыталась показать ей это, используя иллюстрацию с использованием Фины в качестве модели, добавив Медвежьи Руки, Ноги и, наконец, шапочку для плавания с Медвежьими ушками на ее голове. Это выглядело как обычный купальник в сочетании с Медвежьими Руками, Ногами и Головой. На самом деле, теперь, когда я подумала об этом, возможно, существовали какие-то купальники включающими перчатки и обувь?
Нет, они наверняка мешали бы плавать, особенно Медвежий вариант этого.
Я скомкала бумагу и выбросила ее в мусорное ведро.
"Ах! Почему ты его выбросила?!"
"Потому что это не купальник".
"Но это такая пустая трата, чтобы выбросить его".
Начнем с того, что у меня не было намерения делать купальник с Медведем, поэтому я проигнорировала жалобы Ноа и нарисовала больше дизайнов, основанных на том, что я помнила из своего прежнего мира. Включая те, которые я нарисовала вчера. Теперь у меня было около десяти рисунков, которых, по моему мнению, было достаточно. Это были всего лишь черновики, но рисовать так много сразу было довольно утомительно. Самыми сложными были плавки для мальчиков. Я почти отказалась от плавок-шорт. Разве я не могла просто нарисовать их в плавках-трусах?
В любом случае, я нарисовала то, что считала подходящим, так что, скорее всего, все было в порядке. Как только я отложила ручку, наконец-то появилась Шерри.
"Добро пожаловать, Шерри. Входи".
Шерри вошла в Медвежий домик, немного нервничая. Она была очень удивлена, когда увидела, что Ноа и Фина тоже были здесь.
"Фина-тян и Нуар-сама?!"
"Я попросила их взглянуть на одежду, которую я хочу, чтобы ты сшила".
Я продолжила объяснять Шерри все о нашей поездке к морю, закончив темой купальников, которые, как я надеялся, она сможет сшить для меня.
"Все в приюте собираются на море?!"
"Да. Ты, конечно, тоже включена в список."
"Но, моя работа..."
"Я спрошу разрешения у Нолл-сан, прежде чем мы уедем, так что не волнуйся".
Мне было бы неловко оставлять ее вне группы, и я была почти уверена, что Нолл-сан согласится, чтобы она отправилась с нами.
Когда все прояснилось, я показала Шерри дизайн купальников, которые я нарисовала.
"Это нижнее белье?" - спросила она.
"Нет, это одежда, используемая для плавания".
"Действительно?"
Это имело смысл для нее, чтобы смутиться. Так как, даже если бы в этом мире были купальники, приют не мог бы купить их для всех, поэтому ни у кого не было бы возможности их надеть.
"Я хотела, чтобы ты использовала эти модели для изготовления купальников для всех в приюте и в магазине".
"Все?" - спросила она, разглядывая рисунки.
"Ммм. Мы едем к морю, так что, даже если они не пойдут купаться, они могут, по крайней мере, поиграть в воде".
"Это будет считаться работой?"
У Шерри действительно было мышление работающего взрослого, ха.
"Да, это будет работа. Я также спрошу у Нолл-сан, сможете ли вы их сшить?"
"Да, у меня будет время. Срочной работы нет, так что я смогу взять этот заказ".
Нужно было сшить довольно много купальников, поэтому я была очень рада, что она не отказалась от работы. Иначе мне пришлось бы искать кого-то другого.
"Что касается ткани, не могла бы ты, пожалуйста, использовать что-нибудь, что не будет просвечивать, когда намокнет, не порвется легко, быстро сохнет и, если возможно, немного эластичную?"
"Интересно, существует ли такая ткань..."
Шерри пробормотала что-то и на некоторое время погрузилась в глубокое раздумье.
Ну, мы действительно не могли использовать ничего, что могло бы просвечивать насквозь или легко порваться. Было бы также неплохо, если бы она могла легко сохнуть. Если бы ткань была эластичной, это было бы полезно, если размеры немного не совпадут.
"Я думаю, что сначала мне придется спросить Темоку-сана. Хотя, если есть такая ткань, она, вероятно, будет дорогой".
Стоимость для меня не представляла проблемы.
И все же, говоря о ткани, у меня ведь было немного, не так ли?
"Как думаешь, ты сможешь это использовать?" - спросила я Шерри, доставая нитки и ткань из своей Медвежьей коробки.
"Это...?" - спросила Шерри и повнимательнее присмотрелась к ткани, которую я ей предложила.
"Ч-ч-что это за высококлассная ткань?!" - прошептала Шерри, когда прикоснулась к ней.
Я получила это от деревенского старосты за победу над Черным Тигром, когда сопровождала Шайу и ее сокурсников.
Эти гигантские шелкопряды были монстрами, которые преследовали меня в ночных кошмарах, но, в отличие от их отвратительного внешнего вида, их шелк предположительно был высококачественным продуктом. По крайней мере, так мне сказала Шайа.
"Текстура лучше, чем у любой ткани, которая есть у нас в магазине".
"Я получила это на одной из моих предыдущих работ. Как ты думаешь, с этой получится?"
"Могу я попробовать намочить ее?"
Я согласилась, и Фина принесла чашку воды.
Шерри поблагодарила ее, прежде чем капнуть немного воды прямо на
ткань, а затем приступила к проверке толщины и прочности ткани. Старательность ее действий навела меня на мысль, что ей, возможно, захочется изучить различные типы тканей в рамках своей учебы. Если бы она продолжит в том же духе, то наверняка однажды станет профессиональным портным.
"Итак, все будет хорошо или нет?"
"Я думаю, что с этой тканью должно быть просто прекрасно".
Поскольку она подтвердила это, я отдала ей все нитки и ткань, которые у меня были при себе.
При этом затраты на материалы были покрыты, так что весь комплект должен быть намного дешевле.
"Хорошо, какой из них мне следует сшить?" - спросила Шерри, глядя на рисунки, разбросанные на столе.
"Я думала о том, чтобы попросить вас, девочки, выбрать модель для себя сейчас. Я не хочу, чтобы у всех были одинаковые купальники, так что постарайтесь выбрать что-то отличное друг от друга, хорошо?"
Было бы скучно, если бы все носили одно и то же, несмотря на то, что было так много вариантов. Если бы они действительно хотели одинаковые, то мы могли бы просто выбрать школьный купальник и покончить с этим.
"Мы можем выбрать то, что нам нравится?"
Ноа задала себе еще один вопрос, прежде чем начать выбирать купальник. Вскоре они втроем вступили в дискуссию о том, какой из них выбрать, и я поняла, что мы останемся здесь еще надолго.
Примечание автора:
Главная причина, по которой я сделал так, чтобы в других местах начали производить яйца, заключалась в том, чтобы я мог написать обо всех из приюта в поездке на пляж.
Поскольку они научили других людей заботиться о птицах, эти люди должны отплатить им тем же, нет?
Глава 288 – Шерри узнает сверхсекретную информацию Медведя-сан
Звуки веселого подшучивания заполнили комнату, когда девушки начали вместе выбирать свои купальники. Фина попеременно соглашалась и не соглашалась с Ноа, в то время как Шерри сосредоточилась на детальном изучении образцов купальников.
"Я думаю, мне нужно сделать более подробные наброски, прежде чем я смогу сшить эту одежду..."
"Как так вышло?"
Пока Шерри что-то бормотала себе под нос, Ноа наклонилась, чтобы попросить ее рассказать подробнее.
"Ну, когда шьешь одежду, тебе нужно все это спланировать в деталях. Подробный проект очень полезен на протяжении всего процесса. Это также весьма полезно, когда вы придумываете другие образцы или просто показываете их клиентам, прежде чем они примут решение о заказе".
"Ах, ты права. Я видела это раньше, когда мне шили новую одежду для меня".
Как и ожидалось от нашей маленькой благородной леди Ноа. Была ли вся ее одежда сшита на заказ?
У меня был только этот высококачественный Костюм Медведя, который был дан мне Богом, и ничего больше, поэтому я немного завидовала…
"Этот действительно милый".
"Да, но, кажется, его немного неловко носить".
"Это также может быть трудно сделать. Этот здесь намного проще, так что я смогу сшить его легко".
Ноа и Фина выбирали модели, основываясь на их внешности, в то время как Шерри рассматривала только перспективу их создания.
"Как только вы двое решите, не забудьте позволить Шерри снять с вас мерки".
"Снять мерки?"
"Я думаю, что и Ноа, и Шерри уже это знают, но ваши размеры измеряются для того, чтобы одежда подходила вам. Особенно важно знать размеры купальников, потому что, если вы ошибетесь, вы вообще не сможете их носить".
Купальники не могут быть ни слишком тесными, ни слишком свободными. В отличие от другой одежды, если купальник будет слишком велик, он может слететь.
В то время как Ноа и Фина были одинакового роста, детям из детского дома определенно требовались разные размеры, поэтому я надеялась, что Шерри сможет получить как можно больше измерений.
"Вы можете использовать комнату по соседству для измерения".
"Хорошо, тогда ты можешь сначала измерить меня?"
Ноа ухватилась за эту возможность и потащила Шерри в соседнюю комнату.
"Неужели жители твоего родного города действительно носят такое, когда ходят купаться?"
"Да. Там есть еще более разнообразные конструкции. Все надевают разнообразные, когда идут на пляж."
"Значит, ты, должно быть, тоже носила один из них, не так ли?" - невинно спросила Фина, глядя на купальники.
"Я думаю, да... Но это было очень давно".
Я действительно не могла рассказать ей о том, как я носила школьный купальник, когда училась в начальной школе, поэтому я постаралась сохранить это неопределенным.
"Ты уже выбрала купальник?"
"Да, в какой-то мере". - она казалась немного смущенной.
Как раз в тот момент, когда я собиралась спросить ее, какой из них, Ноа вернулась из другой комнаты.
"Твоя очередь, Фина".
Фина ответила: "Хорошо!" - и пошла в соседнюю комнату.
"Я с нетерпением жду поездки на море со всеми".
"Только не забудь получить разрешение у Клиффа".
"Да, я сделаю это. Я уверена, он скажет, что все в порядке, раз ты едешь с нами, Юна-сан. В конце концов, отец тебе доверяет.
Если бы я была парнем, последствия здесь были бы совершенно другими.
Однако я была девушкой, что означало, что Клифф доверял мне обычным способом.
Ноа продолжала рассматривать рисунки, ожидая возвращения Фины.
"Юна-онечан, ты следующая".
"Я? Все в порядке, я не собираюсь его надевать."
" " "Эх..." " "
Шерри, которая стояла у двери, услышала меня, так что все три девушки как-то странно посмотрели в мою сторону.
Неужели я только что сказала что-то странное?
"Юна-сан, ты действительно не собираешься его надевать?"
"Да, я не собираюсь этого делать".
"Ты не можешь так поступить. Если ты не наденешь купальник, несмотря на то, что сама предложила их, тогда больше никто не наденет".
"Если ты его не наденешь, то и я тоже не буду". - Фина встала на сторону Ноа.
"Но, я не умею плавать..."
"Я тоже не могу".
"Да, и если Юна-сан не будет плавать, то и никто другой не будет".
Я не была уверена, что она была права. Я легко могла представить, как все бросаются прямо в воду, только увидев перед собой море.
"Ну, несмотря ни на что, ты тоже должна его надеть".
Добавила Ноа, медленно приближаясь ко мне. Я быстро встала и попятилась, но кто-то схватил меня сзади.
"Фина?"
Когда она успела встать за мной?!
"Юна-онечан, мне очень жаль".
Ей не нужно было извиняться, она просто должна была отпустить меня.
Конечно, я могла бы легко отцепить ее руки силой, но я бы никогда так не поступила с Финой.
"Юна-сан, пожалуйста, сдавайся".
"Хорошо, Юна-онечан. Я буду измерять тебя, так что, пожалуйста, сними одежду". - Шерри достала измерительную ленту и со шлепком растянула ее.
Затем она медленно приблизилась ко мне
"Эм, давайте сначала поговорим об этом. Да, мы должны все обсудить, и тогда все будет хорошо. Вы не должны делать что-то насильно, понимаете?"
Двое из них продолжали приближаться ко мне, полностью игнорируя мои мольбы.
"Юна-онечан, мы не сможем сшить тебе купальник, если не будем знать твоих размеров".
"Юна-сан, пожалуйста, просто сдавайся".
Фина уже была позади меня, и Ноа обняла меня спереди, чтобы не дать мне убежать.
"Хорошо, я поняла. Я сделаю это, так что отпустите".
Я сдалась, когда поняла, что нет смысла сопротивляться дальше.
Я надеялась, что мне не придется надевать купальник, хотя все остальные наденут, но, похоже, девочки так этого не оставят.
Так как я теперь буду вынуждена носить один, я знала, что должна дать себя измерить,так как не хочу, чтобы купальник мне не подошел. Тем не менее, я боялась, что мои размеры могут быть немного смущающими.
Надеюсь, я ела не слишком много пиццы и картофельных чипсов. Особенно меня беспокоила область талии. Все будет хорошо, верно?
Я смогла влезть в форму Шайи, так что все не должно быть слишком плохо.
"Ты не будешь убегать, хорошо?" - Фина поверила мне и отпустила, а Ноа вскоре последовала за ней.
Теперь, когда они обе отпустили меня, я наконец-то могла сбежать… по крайней мере, мне этого хотелось.
Что ж, будет хорошо если они не расскажут никому другому, когда снимут мои мерки.
Сдавшись, я медленно прошла в другую комнату, а девочки последовали за мной. Шерри будет делать замеры, так что я поняла, почему она прошла за мной, но почему остальные двое тоже были здесь?
"Эм, почему вы двое идете с нами?"
"Чтобы убедиться, что ты не убежишь, конечно". - радостно сказала Ноа, и Фина кивнула в знак согласия.
"Я больше не буду пытаться сбежать".
Если бы я собиралась сбежать, я бы просто стряхнула их раньше.
"Мы верим тебе, но на всякий случай".
"Тем не менее, мне неловко, что вы все здесь".
"Почему? Мы все здесь девушки, так что нечего стесняться".
Ну, она была права в этом. Кроме того, все они были моложе меня, так что в этом отношении действительно не должно быть никаких проблем. Это было все равно что переодеваться на физкультуру или в бассейн.
И все же, как старшей сестре, раскрытие этим девушкам моих размеров может повлиять на мое достоинство в будущем. Может быть, если бы я... Ну, даже молитва богу, скорее всего, не помогла бы. Но если бы мои размеры в той или иной области были меньше, чем у них, я бы не смогла больше жить.
Не говоря уже о том, что мы также должны были измерить размеры детей из приюта.Там было несколько детей помладше, которые хорошо росли. Если бы девушки сравнили мои размеры со своими, то…
"Эм, Юна-онечан. Мы никому не расскажем, поэтому, пожалуйста, доверься нам". - Шерри, казалось, заметила мои тревоги и попыталась успокоить меня, одновременно глядя на мое определенное место.
Почему она смотрела туда?
"Да, и Шерри - единственная, кто измерит меня. Ты будешь держать это при себе как совершенно секретную информацию. Даже Нолл-сан не должна узнать мои размеры."
"Хорошо, совершенно секретно! Даже Нолл-сан не узнает!"
"Эхх..."
"Не э-э-э ... нас. Ты ничего не можешь с этим поделать, так как нам нужны твои размеры.."
"Юна-сан, я собираюсь стать такой, как ты в будущем, поэтому я думаю, что ты идеальна такая, какая ты есть".
"Ноа, ты должна стремиться стать похожей на Шайу, так как вы сестры. В любом случае, в этом отказано. Если ты будешь продолжать настаивать, мне придется применить силу".
"Ты собираешься применить насилие?"
"Нет".
Я вызвала Укачивающего и Обнимающего Медведей и приказал им удерживать Ноа и Фину.
Укачивающий Медведь обнял Ноа, в то время как Обнимающий Медведь обхватил своими лапами Фину, обездвижив их обеих.
"Медвежонок-качалка, пожалуйста, отпусти".
"Обнимающий Медведь..."
"Хорошо, позаботьтесь об этих двоих для меня".
"Юна-сан..."
"Почему я тоже..."
Я увела Шерри в другую комнату.
"Шерри, если ты расскажешь другим людям о моих размерах, я... "
"Я никому не скажу. Я обещаю".
Шерри почувствовала, что угроза реальна, и пару раз кивнула, прежде чем я наконец решила поверить ей и сняла свой Костюм Медведя. Даже если это делала младшая девочка, измерять мои размеры было неловко.
Должно быть, так чувствовали себя мои Медведи, когда их измеряли для их плюшек. Если бы мир узнал о моих размерах, я бы больше не смогла здесь жить.
Ууу, почему это должно было произойти…
"Хорошо, я закончила".
Пережив это ужасное безобразие, я надела Костюм Медведя так быстро, как только могла.
Он не только защищал меня от вреда, но и прикрывал мое тело. Этот Костюм Медведя был поистине божественным.
Поскольку испытание закончилось, я вернулась в другую комнату, где медведи все еще удерживали двух других девочек.
"Укачивающий Медвежонок, здесь действительно жарко.」
"Обнимающий Медведь..."
"Теперь вы можете их отпустить".
Медведи отпустили их в тот момент, когда я это сказала.
"Юна-сан, ты ужасна".
"Почему ты и меня тоже удерживала?"
"Это все Ноа виновата, честно".
"Ууу, я просто хотела узнать размеры Юны-сан, вот и все".
В этом и была проблема.
Она не должна была вторгаться в частную жизнь других людей.
"Шерри, пожалуйста, помоги с купальниками для детей и персонала".
"Хорошо, я так и сделаю".
Шерри тщательно спрятала рисунки купальников и секретные данные в свою сумку с вещами. Кроме того, ей нужно было унести довольно много ткани, поэтому я одолжила ей одну из своих сумок с вещами, чтобы легче было ее нести.
"Ты будешь в порядке идя одна?"
"Да, со мной все будет в порядке".
"Я зайду к тебе завтра, чтобы попросить Нолл-сан позволить тебе присоединиться к нам в отпуске".
С этими словами Шерри ушла, помахав на прощание рукой.
По какой-то причине я была совершенно измотана после этой встречи.
Я отправилась в магазин Морин-сан отдохнуть и взяла с собой Фину и Ноа, так как они хотели пойти со мной.
Хотя и немного неохотно, я решила угостить их тортом за то, что помогли мне сегодня.
Я сказала им двоим, чтобы они заказывали все, что пожелают, и направилась на кухню на втором этаже, где сразу же столкнулась с Еленой-сан.
"Юна-сан?!"
"Я должна сказать, что ты стала лучше печь торты".
"Нет, нет, вовсе нет. Мне еще предстоит пройти долгий путь".
Елена-сан была скромной, но пирожные, которые она пекла, действительно были очень вкусными, и я слышала, что она проводила некоторые исследования новых сортов.
"Итак, что привело тебя сюда сегодня?"
"У меня есть кое-что, что я хотела бы обсудить с тобой и Морин-сан. Мы можем поговорить внизу?"
Она согласилась, и мы спустились по лестнице прямо из кухни второго этажа в кухню на первом.
Раньше было довольно неудобно, поэтому мы соединили две кухни вместе для облегчения доступа.
"Юна-тян?"
"Морин-сан, у тебя есть минутка?"
Морин-сан и дети убирали, так что я надеялась, что она сможет уделить мне несколько минут.
"Да, есть. Мы только что закончили нашу работу на сегодня".
Я объяснила всем, как мы закроем магазин на несколько дней и отправимся в путешествие к морю.
"На море?"
"Да. Все усердно работали, так что думайте об этом как о небольшой награде".
"Я никогда раньше не была на море".
"Я тоже. Я всегда находилась в столице со своей матерью".
Елена-сан и Карин-сан выглядели очень взволнованными.
"Но все же можно ли закрывать магазин?"
"Все будет в порядке, так что вы все должны поехать".
"Я согласна. Я должна увидеть море хотя бы раз в жизни".
Поболтав еще немного о море, я сказала им, что Шерри будет шить для них одежду для плавания, поэтому она придет сюда и снимет с них мерки.
Озабоченные выражения промелькнули на лицах Морин-сан, Карин-сан и Елены-сан.
Я наконец-то нашла других, кто понимал, что я чувствую. Как и ожидалось, чем старше становится человек, тем меньше он хочет, чтобы его измеряли.
"Эм, Юна-сан. Когда мы отправимся?"
"Я еще не определилась с датой. Наверное, когда станет немного теплее."
"Как ты думаешь, у нас будет достаточно времени...?"
"Должно быть достаточно, Елена-сан. Давайте сделаем все, что в наших силах, вместе".
Елена-сан и Карин-сан обе посмотрели на свои животы.
"В последнее время я пробую много тортов на вкус..."
"Я тоже... "
Ах, вот что они имели в виду, спрашивая, достаточно ли у них времени...
Ну, я надеялась, что они смогут сделать все возможное, сидя на диете.
Я задержалась, чтобы немного поболтать, прежде чем отправиться домой. На следующий день я не забыла зайти к Нолл-сан, чтобы поговорить о купальниках, сообщить ей о поездке на море и попросить немного свободного времени для Шерри. Нолл-сан согласилась отпустить ее без проблем.
Как раз когда все приготовления к поездке были уже в разгаре, я получила срочное сообщение от Клиффа.
Примечание автора:
Наконец-то раскрыта совершенно секретная информация Юны. лол
Ну, Шерри не из тех девушек, которые проболтаются, так что все должно быть в порядке.
Глава 289 – Медведя-сан вызывают
Пока я отдыхала у себя дома и думала о поездке на море, в дверь постучал один из слуг Клиффа, совершенно запыхавшийся. Должно быть, он бежал всю дорогу сюда.
Как только он отдышался, он велел мне немедленно приехать в особняк.
Я спросила его о причине, но оказалось, что он не знает.
Я чем-то разозлила Клиффа или что-то в этом роде?
Я всегда спрашивала у Клиффа разрешения, прежде чем встретиться с Ноа. Единственное, о чем я могла подумать, это об отсутствии чайных листьев Священного Древа, которые я получила от эльфов. Но Лала-сан сказала мне на днях, что Клифф сдержал обещание пить по одной чашке в день, так что у них все еще должно было остаться немного в их хранилище.
Я продолжила размышлять об этом, пока шла, но не могла придумать никакой правдоподобной причины для этой чрезвычайной ситуации.
Как только я прибыла в особняк, меня сразу же отвели в кабинет Клиффа.
"О, ты здесь. Садись, пожалуйста."
Я сделала, как мне сказали, и села на стул, на который он указал.
Я взглянула на Клиффа, и он не показался мне сердитым. Возможно меня позвали сюда не из-за того, что я что-то натворила?
И все же, что еще это могло быть?
"Итак, для чего я тебе нужна?"
Я сразу перешла к делу.
"Только что в мою резиденцию пришло письмо от Его Величества. Он просит тебя приехать в столицу."
"Хм? Итак, хочешь сказать, что на самом деле меня вызывает Его Величество, а не ты?"
Подумать только, что за этим внезапным перерывом в моем отдыхе стоял король. Зачем я ему могла понадобиться? Это был первый раз, когда он вызывал меня, так что я действительно не имела понятия. Он уже читал мне лекцию на школьном фестивале, так что это явно было что-то другое.
"Я хотел кое-что уточнить у тебя, прежде чем ты отправишься. Ты победила Кракена, верно?"
"Того самого Кракена? Я думала, ты уже это знаешь, Клифф. Только не говори мне, что ты сомневаешься во мне? Хотя, на самом деле мне все равно, веришь ты мне или нет."
"Я просто хотел, чтобы ты подтвердила это сама, а не то, что я тебе не доверяю".
Ладно. Почему же он попросил это сейчас?
"В любом случае, что случилось с Кракеном?"
"Я победила его".
"Я знаю, но я слышал, что вы разделали Кракена. Так что же случилось с его камнем магии воды? Я подумал, что ты, должно быть, сохранила его для себя."
"Волшебный камень Кракена? Да, он все еще у меня с собой. Старик, который разделал его для меня, сказал, что я должна взять его".
Сначала я планировала отдать его Миреере, чтобы помочь с ее восстановлением, но Атора-сан сказала, что магические камни являются доказательством победы, поэтому они не могли его принять.
Из-за этого волшебный камень Кракена пылился в моей Медвежьей шкатулке, так как на данный момент он мне не был нужен.
"Ты не могла бы показать его мне?"
Я достала камень из своей Медвежьей шкатулки и положила его на стол. Камень обладал прекрасным голубым, морским, блеском.
"Итак, это волшебный камень Кракена, ха. Он довольно большой."
Я едва могла прикрыть камень обеими руками, так что да, он был большим.
"Итак, в чем же заключается дело?"
"Юна, прости, но не могла бы ты, пожалуйста, взять камень и отнести Его Величеству?"
"Ты хочешь, чтобы я отнесла этот волшебный камень Его Величеству?"
Клифф держал голубой магический камень и смотрел на него.
"Да. В своем письме он написал, что если у тебя все еще есть волшебный камень Кракена, ему нужно, чтобы его немедленно доставили ему."
Неужели это будет хлопотнее, чем я думала?
Случилось что-то плохое, раз ему понадобился волшебный камень Кракена?
"Я знаю, что ты можешь быстро добраться в Столицу со своими медведями, так что не могла бы ты?"
С моими Медвежьими Воротами я могла бы добраться в одно мгновение. Конечно, я не могла ему этого сказать, поэтому просто кивнула головой, соглашаясь.
"Причину не написали?"
"Мне жаль, но написано только, что тебе нужно привезти его. Я думаю, королю камень должно быть для чего-то нужен".
Клифф приложил все усилия, чтобы подтвердить, есть ли камень у меня, так что даже я могла понять это без слов. Я просто хотела узнать, для чего королю понадобился волшебный камень, но, похоже, эта информация не была записана в письме.
Я была немного обеспокоена тем, что он хотел, чтобы я приехала незамедлительно. Хотя до нашей поездки к морю было еще далеко, я пообещала себе, что не поеду в столицу в ближайшее время. Мне действительно хотелось побыть в отдалении еще какое-то время.
"Ты отвезешь его туда?"
"Не то чтобы я могла отказаться, не так ли?"
"Спасибо. Я ценю это". - сказал Клифф и поклонился.
"Почему ты кланяешься передо мной?"
"Очевидно, потому что это письмо от Его Величества. Мы ни в коем случае не можем отказаться от Его приказов. Если ты откажешься, мне придется извиняться перед Его Величеством лично.
"Если это произошло, почему бы просто насильно не забрать камень у меня или не приказать мне поехать?"
"Очевидно, что я не могу этого сделать. Я все еще у тебя в долгу, и ты очень нравишься Ноа. Кроме того, если бы горожане узнали, что я пытался причинить тебе вред, они бы наверняка взбунтовались."
В этом он, определенно, слишком сильно преувеличивал.
С чего бы горожанам злиться на Клиффа за то, что он причинит мне вред? В этом не было никакого смысла. Ну, Милен-сан может пожаловаться, используя свой статус Мастера Торговой Гильдии, но никто другой не должен идти против действий Лорда своего города.
"Начнем с того, что ты лично победила Кракена. Я бы предпочел пойти извиниться перед Его Величеством, чем силой отбирать у тебя камень. Также лучше просить людей об услуге, чем приказывать им".
Ну, с моей точки зрения, Клифф все это время помогал мне, поэтому я была не против выслушать его просьбы, если они не были слишком сумасшедшими.
"Я думаю, в этом есть смысл. Хотя тебе определенно повезло. Если бы он отправил письмо чуть позже, когда потеплеет, я бы, скорее всего, сказала "нет", так как планирую поехать поиграть на море".
"Отдых имеет более высокий приоритет, чем приказы Его Величества?" - спросил Клифф, прежде чем громко рассмеяться.
Ну, если бы мне пришлось выбирать между походом к старику или игрой с детьми… Конечно, я бы выбрала детей.
У меня тоже уже были планы, так что он не мог жаловаться.
Тем не менее, если бы это была просьба принцессы Флоры или Тилии, я бы поспешила в столицу. Однако старик того не стоил.
В любом случае, у меня все еще было много времени до поездки. Так что отправиться в столицу не было бы проблемой, если бы со школьного фестиваля прошло побольше времени.
"Хорошо, тогда я скоро поеду".
Я положила волшебный камень Кракена обратно в Медвежью шкатулку, прежде чем вспомнила, что мне все еще нужно кое-что подтвердить у Клиффа.
"Ах да, верно. Я хочу взять Ноа с собой в море, ты не против?"
"Я не могу отказать, учитывая, что она спросила заранее. Я уже сказал ей, что все в порядке, если она будет хорошо учиться, до ее поездки".
Оказалось, что Ноа сама уже попросила разрешения, и Клифф был не против.
Ну, если бы Ноа решила поиграть, вместо учебы, она не смогла бы поехать, и это было бы ее собственной виной.
Я покинула особняк и пошла сказать Тирумине-сан и Фине, что я снова уезжаю в столицу.
"Тирумина-сан, я собираюсь вернуться, как можно скорее, но если что-нибудь случится, пожалуйста, позаботьтесь об этом за меня. Фина, если случится что-то плохое, дай мне знать, используя свой телефон, хорошо?"
"Юна-тян, ты действительно занята".
"На самом деле нет, благодаря тебе, помогающей мне присматривать за магазином и приютом".
"О боже, нехорошо выйдет, если ты будешь льстить такой старой леди, как я, понимаешь?"
"Тирумина-сан, ты все еще очень молода".
"Фуфу-фу, спасибо".
Тирумина-сан была скромной, но мне действительно помогало то, что она заботилась обо всем за меня. Я часто отправлялась в длительные поездки, и без нее это было бы невозможно.
"В любом случае, я думаю, с тобой все будет хорошо, но, пожалуйста, береги себя, Юна-чан.".
"Я так и сделаю. Если случится что-нибудь непредвиденное, скажи Фине и дай мне знать, хорошо?"
"Не волнуйся, она позвонит тебе, если что-то произойдет".
Я вернулась в свой Медвежий Дом, но не знала, стоит ли мне отправиться сразу в Столицу. Я получила это сообщение только сегодня, так что, вероятно, было бы лучше подождать день или два. Да, я должна остаться здесь на два дня и телепортироваться туда послезавтра.
Два дня спустя я нарушила обещание, данное себе не так давно, и снова посетила Столицу.
По какой причине король вызвал меня сейчас?
Здесь могли быть люди, которые узнали бы меня, поэтому я постаралась как можно больше избегать контактов с другими людьми и поспешила в замок.
"Это же Юна-доно. Его Величество ожидает вашего прибытия."
Охранник у ворот поприветствовал меня. Похоже, его уже предупредили, что я приеду в замок.
Затем стражник провел меня в кабинет, где, как я предполагала, со мной встретится король.
"Пожалуйста, подождите внутри".
Я вошла в помещение, похожее на офис. Если мне не изменяет память, это должно было быть то место, где я впервые встретила короля.
Однако сейчас его здесь не было.
Ну, охранник сказал мне подождать, так что я должна просто сесть?
Возле письменного стола был диван, так что я устроилась поудобнее, достала немного чая из своей Медвежьей коробки и терпеливо ждала, потягивая свой напиток.
Глоток. Ах, этот чай действительно восхитительный. Я получила его от Лалы-сан, так что он был хорошего качества.
И все же, король определенно не торопился.
Наполовину выпив свой чай, я достала образец торта, который Елена-сан приготовила для меня, и начала его есть.
Торт имел кисловатый привкус и был очень вкусным. Какой фрукт она использовала, чтобы придать ему такой вкус? Елена-сан экспериментировала со многими типами тортов, так что она, возможно, создала новый торт, о котором даже я не знала. Тем не менее, я беспокоилась о размере ее живота после того, как она съела так много экспериментальных пирожных. Она могла легко потолстеть от слишком большого количества образцов.
Как бы то ни было, король все еще не появлялся. Он как будто забыл обо мне. Какое-то время я думала, что, может быть, вместо этого придет Элеонора-сан, но она тоже не появилась.
Так как мне было скучно, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей и начала играться с ними позволяя им кататься у меня на плечах, чтобы показать свою привязанность.
Их мягкий мех был таким приятным… Пока я наслаждалась своим времяпрепровождением с Медведями, дверь внезапно открылась, и вошел король.
"Извини, я заставил тебя ждать… Что ты делаешь?"
Я сама огляделась, когда он спросил об этом. На столе стояла наполовину пустая чашка чая и недоеденный торт. Потом была я, играющая с Укачивающим и Обнимающим Медведями.
Я, конечно, устроилась поудобнее, не так ли?
"Меня вызвали и оставили здесь, в этом кабинете. Так как некоторое время никто не приходил, мне стало скучно".
"Я приношу свои извинения за это. Тем не менее, это первый раз, когда я вижу, чтобы кто-то так расслаблялся, ожидая меня".
Я также слышала, как он бормочет: "Может, я и такой, но я все еще король".
"Я думаю, Элеонора-сан еще хуже меня в этом аспекте, не так ли?"
"На самом деле ты очень похожа на нее".
Это не могло быть правдой. Я и близко не была такой злой, как она.
"Итак, зачем вы вызвали меня сюда?"
"Ах, верно".
Когда король сел за свой стол, я убрала со стола и заставила Укачивающего и Обнимающего Медведей сесть рядом со мной.
"Ты быстро прибыла в Столицу".
"Ну, вы написали, что это срочно, поэтому я помчалась сюда на своих Медведях".
Я нагло солгала. Я провела два с половиной дня, болтаясь по дому, прежде чем телепортироваться сюда через Медвежьи ворота.
"Итак, в чем дело? Я только знаю, что вам для чего-то нужен волшебный камень Кракена.
"Во-первых, не могла бы ты позволить мне проверить волшебный камень?"
Я достала волшебный камень Кракена и положила его на стол между нами.
"Это Кракен... Он довольно большой. Можно мне потрогать его?"
Я кивнула.
Король взял камень обеими руками и серьезно осмотрел его.
Казалось, он действительно в чем-то нуждался.
"Юна, прости, но не могла бы ты отдать его мне?"
"Конечно, берите".
"Я понимаю, что веду себя здесь неразумно, но..."
"Как я уже сказала, вы можете его принять".
"Ты уверена, что тебя это устраивает...?"
Король выглядел немного удивленным моим немедленным согласием.
"Да, все в порядке. Вам это нужно, верно?"
Мне он был ни к чему, поэтому отдать камень кому-то, кто в нем нуждался, не было для меня проблемой.
Для чего бы ему он ни был нужен, это было достаточно важно, чтобы вызвать меня из Кримонии. Кроме того, если бы мне когда-нибудь понадобился такой камень в будущем, я могла бы просто что-нибудь придумать.
"Итак, могу я, по крайней мере, спросить, зачем вам нужен камень?"
Скорее всего, он вряд ли использовал бы его для совершения преступления или чего-то в этом роде, но, по крайней мере, я заслуживала того, чтобы узнать, для чего это будет.
Король положил волшебный камень обратно на стол и медленно начал рассказ…
Примечание автора:
Вы думали, что это был вызов от Клиффа, но на самом деле это был король.
Интересно, что же теперь будет?
Глава 290 – Медведь-сан принимает запрос
Король подпер подбородок рукой и начал говорить.
"Давай посмотрим. Ты ведь знаешь, что там, на юге, есть Королевство Триформ, верно?"
Он сказал мне так, как будто это было что-то очевидное. Но я мало что знала о других королевствах, поэтому я покачала головой.
"Ну, это прекрасно… Если ты отправишься на юг от столицы, то в конце концов достигнешь большой пустыни, и как только ты пересечешь ее, достигнешь Королевства Триформ."
Значит, на юге была страна, да? Тем не менее, он сказал, мимо пустыни. Было ли это больше похоже на пустыню Сахара или на песчаные дюны Тоттори?
Ну, я никогда не была ни в одном из этих мест, так что я все равно не знала, насколько они большие.
"Итак, я полагаю, что эта страна хочет заполучить волшебный камень Кракена?"
Я была уверена, что права, но король покачал головой.
"Нет, дело не в этом. Место, которое нуждается в этом, - это Дезерто, город посреди пустыни".
"Дезерто?"
Всплыло еще одно новое название.
"Да, он расположен в самом центре пустыни. Наше королевство ЭльФаника и Королевство Триформ торгуют друг с другом, поэтому люди, естественно, собрались вместе и создали город, который теперь называют Дезерто".
Если бы это была игра, это, несомненно, был бы один из тех пустынных городов, расположенных в оазисе.
Было ли то же самое в этом мире? В этом городе тоже был оазис?
"Дезерто стал очень важным для обеих королевств в качестве остановочного пункта на нашем торговом пути. И все же, теперь я узнал, что магический камень воды, который снабжал людей Дезерто водой, развалился на части. С разрушением камня их запасы воды быстро сокращаются, и вскоре город может стать непригодным для жизни. Мы абсолютно обязаны предотвратить это, поэтому я провел мозговой штурм в поисках решения и вспомнил, что ты победила Кракена, вот как мы оказались здесь".
"Хорошо, теперь я понимаю, почему ты позвал меня, но разве в замке нет собственных волшебных камней?"
Даже несмотря на то, что это был большой камень, в королевском замке должно быть немного излишков, не так ли?
"Я думаю, что ты что-то неправильно поняла. Не так много волшебных камней размером с тот, что есть у тебя. Не надо игнорировать то, как трудно добывать водные магические камни. Водные магические камни такого размера практически невозможно найти".
Ну, когда я подумала об этом, это имело смысл, учитывая, что сражаться с монстром в воде действительно сложнее, чем на суше. Я очень ясно помнила, сколько усилий я потратила, чтобы победить Кракена. Если бы я сражалась с ним на суше, борьба была бы намного проще. Используя этот пример, вам также будет сложно сражаться с другими водными монстрами.
Мы, люди, живем на суше, поэтому, конечно, легче будет сражаться с наземными монстрами.
"Поэтому я надеялся, что они смогут использовать твой камень. Тебе, конечно, возместят за это расходы".
Дадут ли они мне взамен деньги? Честно говоря, мне не нужны были деньги. Но это оставило бы неприятное послевкусие, если бы я покинула город только потому, что мне не понравилось их возмещение.
Тем не менее, как бы я на это ни смотрела, одного волшебного камня не должно быть достаточно, чтобы содержать целый город, даже несмотря на то, насколько велик был волшебный камень Кракена, поэтому я решила подтвердить это у короля.
"Из того, что я слышал, его сила будет усилена с помощью магического круга. Я на самом деле не эксперт в этом отношении, поэтому не знаю подробностей того, как это работает".
Существовала даже такая вещь, как усиление магии?
Ну, это было вполне нормально, учитывая, что это был фантастический мир.
По крайней мере, теперь я поняла, зачем им понадобился волшебный камень Кракена.
"Хорошо, если это так, я не возражаю отдать им свой камень".
Поскольку это было бы большой помощью городу, я не видела причин отказывать. Тем более, что в противном случае, он продолжил бы гнить в моем Медвежьем ящике.
"Спасибо. Я хотел спросить тебя еще кое о чем… Ты и твои медведи нормально переносите жару?" - спросил король, взглянув на Медведей, когда упомянул о них.
"Если бы мне пришлось выбирать между тем, что мне нравится, и тем, что мне не нравится, я бы сказала, что мне жара не нравится. А как насчет вас двоих? Я не думаю, что вас это слишком волнует".
Лично мне было плохо на жаре. Кондиционер был необходимостью летом.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь отвечали только "Куун", и у меня не было возможности судить о том, что они имели в виду по их невинным выражениям.
"Извини, что спрашиваю тебя об этом, но не хотела бы ты отправиться в пустыню со своими медведями?"
"Поехать в пустыню? Я думаю, что это будет забавно".
На мне был Костюм Медведя, так что жара пустыни не должна была на меня подействовать. Ну, я никогда не испытывала его теплостойкость до такой степени, так что он может не остановить тепло полностью. То же самое с Медведями, я понятия не имела, как они справятся с жарой пустыни.
Мы все были в порядке в ту метель на заснеженной горе, так что в пустыне, скорее всего, тоже будет все в порядке. Только вулкан, вероятно, смог бы остановить нас.
"В таком случае, я хотел бы обратиться к тебе с официальным запросом, авантюрист Юна. Не могла бы ты, пожалуйста, отвезти свой волшебный камень в город Дезерто?"
"Вы хотите, чтобы я это сделала?"
"Да. Если ты это сделаешь, камень попадет туда быстро, без риска быть украденным. Твои медведи могут мгновенно преодолевать большие расстояния, и ты достаточно сильна, чтобы победить монстра уровня Кракена. Ты сможешь справиться с любыми нападениями, с которыми можно столкнуться по пути".
Разве он не должен быть немного более обеспокоен тем, что на пятнадцатилетнюю девочку нападают монстры? Ну, пока у меня был Костюм Медведя, я могла бы покончить с большинством из них, но на самом деле проблема была не в этом.
Город в пустыне, ха. Хотя я бы с удовольствием посетила такое место, у меня уже были свои планы на поездку на море. Что ж, если я отправлюсь туда только в один конец, может быть, я смогу вернуться вовремя? В конце концов, как только я приеду в город, я смогу установить Медвежьи Ворота, чтобы вернуться домой.
"Что это за место - Дезерто?"
"Давай посмотрим. Как я уже говорил тебе раньше, город был построен людьми, которые собрались там самостоятельно. Следовательно, он не принадлежит ни к какой стране и является вольным городом".
"В самом деле? Поскольку они запросили у нас камень магии воды, я была уверена, что они являются частью нашей страны."
"Ну что ж… Между предыдущим поколением королевств ЭльФаники и Триформ возникли некоторые сложности, поэтому подписанный нами пакт о ненападении сделал город нейтральной территорией. Город, скорее всего, попросил камень у обеих наших королевств. Я хотел бы доставить камень до того, как это сделает Королевство Триформ. Так что город будет в долгу перед нами, а не перед Королевством Триформ".
В долгу? Даже когда речь заходит о королевствах, вступают в игру такие вещи, ха.
Наверняка между двумя странами происходит какой-то скрытый конфликт.
"Почему у тебя такое странное выражение лица? Ты снова что-то неправильно поняла, не так ли? В настоящее время наши королевства поддерживают хорошие отношения друг с другом."
"Действительно?"
"Да. Как я уже упоминал ранее, конфликт произошел с нашим предыдущим поколением. Теперь мы дружны".
"И все же вы хотите, чтобы город был в долгу, не так ли..."
"Никогда не знаешь, как долго продлится мир. Что угодно может случиться, когда править начнет следующее поколение. Всегда полезно иметь больше информации о районах вблизи границ".
Итак, он пытается инвестировать в будущие поколения.
Если бы город был в долгу перед нашей страной, то они могли бы захотеть продать нам информацию, когда противная сторона сделает что-то подозрительное.
Король всегда должен был действовать, принимая во внимание будущее… Такая хлопотная работа была бы для меня невозможна, и я бы определенно переложила ее на кого-нибудь другого.
"В любом случае, это будет рассматриваться как запрос ранга В".
"Запрос ранга В?!"
"Да. Покорение Кракена считалось бы более трудным, чем обычная миссия ранга B. Поскольку эта миссия будет включать в себя его камень, тогда ранг запроса должен отражать это".
Конечно, просьба добыть волшебный камень Кракена и принести его куда-нибудь повлечет за собой либо победу над Кракеном, либо выкуп камня у кого-то. Покупка такого камня у кого-то требовала найти такого человека, а затем провести с ним переговоры.
Так что, глядя на это так, возможно, запрос ранга B имел смысл…
"Я просто должна отвезти его туда, верно?"
"Да, именно так".
"Хорошо, я принимаю этот запрос".
"Спасибо. Просто, чтобы убедиться, ты собираешься пойти в этом удушающем наряде?" - спросил король, взглянув на мой Костюм Медведя.
"Таков план".
На самом деле, я бы ни за что не пошла в пустыню без него.
С моим слабым телом я не смогла бы устоять на месте в пустыне больше нескольких минут, прежде чем рухнуть от теплового удара.
"Ты уверена, что тебе будет хорошо в таком наряде?"
"Да, со мной все будет в порядке".
"Хорошо, тогда все в порядке. Я только беспокоился, что ты можешь рухнуть посреди пустыни.
Как Ноа уже указывала, мой наряд казался очень жарким для других, но внешний вид мог быть далек от истины.
Король полез в один из своих ящиков, вытащил что-то и протянул мне.
"Вот письмо, которое ты должна передать повелителю Дезерто. Его зовут Балима. Я написал о тебе в этом письме, чтобы ты не подняла слишком много шума, когда приедешь."
"Я бы не стала делать это намеренно..."
"Я просто шучу. Девушка в костюме медведя, скорее всего, не сможет встретиться с ним, по крайней мере, без письма с королевской печатью. Просто покажи им герб, и с тобой будут обращаться должным образом."
"Подожди… Поскольку вы подготовили это письмо заранее, не означает ли это, что вы планировали, что отправлюсь я?"
"На самом деле я подготовил два письма. Одно обычное и то, в котором говорится о тебе".
Похоже, в конце концов, у короля был запасной план. Он подготовил еще одно письмо на случай, если я откажусь от его просьбы.
Я отозвала Медведей и положила волшебный камень Кракена и письмо в Медвежью шкатулку. Как только я встала с дивана, чтобы уйти, кое что пришло мне в голову.
"Ах, верно. Я хотела бы сегодня повидаться с принцессой Флорой. Это будет нормально?"
Я хотела принести ей пирожные, которые сделала Елена-сан.
"Я не возражаю, но я был бы признателен, если бы ты поскорее отправилась в Дезерто".
"Хорошо, я быстро".
Получив одобрение короля, я вышла из кабинета и направилась в комнату принцессы Флоры.
Однако король последовал за мной. Собирался ли он вернуться к работе?
Когда я приближалась к комнате принцессы Флоры, король все еще был позади меня, поэтому я начала задаваться вопросом, куда он мог направляться.
Когда я остановилась перед комнатой принцессы Флоры, король остановился прямо рядом со мной. Именно тогда меня осенило.
"Эм, вы следите за мной, не так ли?"
"Ну, ты несешь Флоре торт, который ела раньше. Разве нет?"
"Да, но почему вы тоже здесь?"
"Очевидно, мне тоже следует немного попить чаю".
Что он имел в виду, говоря "очевидно"?
Я была почти уверена, что в этом нет никакого смысла… Что ж, теперь было слишком поздно упрекать его, поэтому я решила проигнорировать его и вошла в комнату принцессы Флоры.
"Флора, ты здесь?"
"Отец?"
Принцесса Флора заметила нас и быстро зашагала в нашу сторону. Король опустился на колени и широко раскинул руки, но, как в сцене из аниме или манги, принцесса Флора полностью проигнорировала его и вместо этого бросилась в мои объятия.
"Медведь-сан!"
Я видел, как спина короля слегка вздрогнула от того, что его проигнорировали. Ему было трудно понять, что делать со своими руками, которые теперь были вытянуты для объятий воздуха.
Я, вероятно, должна была вести себя так, как будто ничего не видела.
"Принцесса Флора, я принесла тебе немного торта, так что давай съедим его вместе, хорошо?"
"Хорошо!"
"Тогда я пойду и приготовлю немного чая".
Анджу-сан тоже решила не упоминать о провале короля и быстро убежала в другой конец комнаты, чтобы приготовить чай.
Я взяла принцессу Флору за руку и подвела ее к столу. Как только она удобно устроилась на стуле, я достала свежеприготовленные пирожные.
"Анджу-сан, не могли бы вы потом отнести это Зелеф-сану? Я спрошу его мнение о них позже".
"Хорошо, я так и сделаю".
"У меня также есть немного для тебя, так что, пожалуйста, съешь их позже".
"Большое вам спасибо, Юна-сама".
Анджу-сан не могла есть вместе с нами, когда здесь был король, поэтому ей пришлось бы ждать, пока король уйдет.
"Все вы. Не игнорируйте меня..."
Король наконец-то пришел в себя и сел рядом с нами.
"Дай и мне мою долю тоже!"
"Папа, ты расстроен?"
"Нет, это не так".
"Только потому, что ваша дочь проигнорировала вас, не стоит вести себя так мелочно".
"Очевидно, я расстроен, что проиграл медведю".
"Ну, все, что вам нужно сделать, это надеть костюм медведя самому, тогда принцесса Флора тоже будет счастлива".
"Я никогда не смогу этого сделать!"
Ну, на самом деле я тоже не хотела выглядеть так же, как король, так что меня это устраивало.
Я дала королю кусок торта, чтобы успокоить его.
"Ах да, Элеоноры-сан сегодня здесь нет?"
В этот момент она уже должна была разнюхать, что я здесь.
"Она не знает, что ты здесь, потому что я приказал всем, не связываться с ней, если она мне лично не понадобится".
Итак, ее еще не было здесь, потому что король заблокировал ее информаторов.
Тем не менее, я была уверена, что, если она узнает об этом позже, она будет бесконечно жаловаться, поэтому я решила попросить Анджу-сан также отнести Элеоноре-сан торт.
После того, как мы съели торт, я немного поиграла с принцессой Флорой, а затем покинул замок.
Примечание автора:
Сначала Юна отправится в пустыню, а затем настанет время для поездки к морю.
(Анлейт: Команда Xant&Minion примечание:
Эта серия была прекращена из-за того, что она была официально лицензирована. Пожалуйста, не берите перевод отсюда и уважайте издателя.)
Примечание переводчика: Лицензирована была Лайт Новелла, а не Веб. Однако перевод этой команды прекратился. Далее будет работа другого анлейтера. Текст станет несколько лаконичней, но труднее для перевода. Порой приходится сверяться с оригиналом, на японском, через переводчик, чтобы понять, что автор написал. Это сильно замедлило перевод. На данный момент на английский переведено 410 глав и выходят они по одной в неделю(((. Надеюсь я не сдуюсь и догоню до английского онгоинга. Дальше придется только ждать.
290.5 В честь выхода четвертого тома. Новая запись. Черновик. От лица новичка - искателя приключений Шина.
Примечание автора:
Празднование выпуска тома 4 ЛН. Написано для этой цели, но это все еще черновик только что написанного тома.
После того, как я написал около 80% рассказа, я понял, что это другая точка зрения по сравнению с первым и вторым томами, а не новая история. Но раз уж я ее написал, то решил закончить.
Эта история основана на взгляде нового искателя приключений из первого и второго тома книжной версии, поэтому, пожалуйста, имейте в виду, что для веб-читателей может быть недостаточно объяснений.
Мы вчетвером приехали из соседней деревни, в Кримонию, чтобы стать искателями приключений.
Я и еще трое моих друзей были неразлучны с самого детства. Когда нам исполнилось пятнадцать лет, мы получили разрешение от родителей стать искателями приключений.
Латте хорошо владеет луком, потому что его отец - охотник. Брут - самый сильный из нас, использующий топор в качестве оружия. И Хорн - единственная девушка в группе. Она может использовать магию, но на самом деле мы не хотели брать ее с собой. Однако Хорн пришла, не послушав нас. Мы пытались уговорить родителей остановить ее, но они поклонились нам, и попросили позволить ей присоединиться.
Мы трое поклялись защищать единственную девушку, Хорн, несмотря ни на что.
[Ну что ж, тогда объяснение окончено. Желаю удачи!] Хелен
После инструктажа в Гильдии Искателей приключений мы получаем карты гильдии. Теперь мы искатели приключений. Я так счастлив. Все радостно разглядывают свои карточки гильдии.
[О, имейте ввиду. Есть одно предостережение. В городе есть девушка-авантюрист, одетая немного необычно.] Хелен
[Одета немного необычно?] Шин
[... Это очень своеобразный наряд.] Хелен
О, перефразировала она.
[Что такого необычного в этом наряде?] - спросила Хорн вместо меня.
[Она похожа на медведя.] Хелен
[[[[………… Ха~а.]]]] Новички
У всех нас одинаковое выражение лица. Она только что сказала "медведь"?
[Девушка похожа на медведя. Если вы встретите ее в городе или в гильдии, пожалуйста, не смейтесь и не глупите. Если вы ввяжетесь с ней в неприятности, гильдия не сможет вас защитить.] Хелен
[Неужели человек, одетый как медведь, опасен?] Хорн
[В первый день, когда она пришла в гильдию, она побила более десяти человек, в том числе искателей приключений ветеранов, и пыталась заставить их покинуть Гильдию Искателей приключений.] Хелен
[Это должно быть небылица.] Шин
[Я не лгу. В этой Гильдии Искателей приключений не принято упоминать о ее костюме медведя. Поэтому, пожалуйста, будьте осторожны.] Хелен
Это было невероятно, но мы кивнули головой в знак согласия.
[Пока вы не смеетесь над ней, она хороший ребенок, так что не волнуйтесь.] Хелен
Мы поблагодарили Хелен-сан за объяснение и покинули гильдию.
Сегодня мы завершили регистрацию в гильдии, а завтра примем запрос.
[Что вы думаете об этой истории?] Латте
[О медведе?] Брут
[Да… Без понятия. Как выглядит этот медведь?] Шин
[Интересно, она носит медвежью шкуру?] Хорн
Она избила искателей приключений, так что ее мускулатура может быть потрясающей. Так что, возможно, все так, как и сказала Хорн, должно быть, она носит медвежью шкуру. Просто представив это, пропадает желание приближаться. Я не настолько глуп.
Я не хочу иметь ничего общего с такой женщиной. Она мне не интересна.
После этого мы заработали какие-то деньги, выполняя простые запросы. Родители дали мне достаточно денег, чтобы прожить месяц, но я должен иметь возможность заработать достаточно, прежде чем эти деньги закончатся. Это то, что я обещал своим родителям для того, чтобы стать искателем приключений.
Если я не смогу заработать денег, я обещал вернуться в деревню. Но мы удвоим эти деньги и вернем их нашим родителям. Прямо сейчас мы снимаем небольшой дом, и живем вчетвером вместе. Аренда на один месяц дешевле. Мы должны иметь возможность стабильно снимать этот дом.
Закончив сегодняшние дела, мы возвращаемся домой. Задача искателя приключений состоит не только в том, чтобы побеждать монстров. Небольшая рутинная работа также входит в обязанности гильдии. Хелен-сан говорит, что это для начинающих. Нам сказали, что мы должны постепенно повышать уровень сложности заданий.
Я думал уничтожать монстров, но решил сначала стабилизировать свою жизнь. Поэтому только сегодня, впервые, мы отправились на уничтожение волка. Мы смогли совместно сотрудничать и победить его.
[Латте, ты сделал это.] Хорн
Лук Латте остановил убегающего волка.
[Спасибо всем, кто нанес ему раны, и не позволил волку убежать.] Латте
[Это верно. Мы все победили его. ] Шин
Мы были счастливы, что впервые с тех пор, как стали искателями приключений, победили монстра. Даже когда я был в деревне, меня родители брали охотиться, но радость от этого другая. Это первый раз, когда я победил волка с тех пор, как стал искателем приключений.
Когда мы сообщили Хелен-сан, что победили волка, она похвалила нас. Задача искателя приключений - защищать обычных людей от монстров и злобных животных. Наконец-то я сделал свой первый шаг в качестве искателя приключений.
[Пожалуйста, продолжайте в том же духе. Но не переусердствуйте.] Хелен
[[[[Да]]]]
Похвалы от старших искателей приключений сделали нас счастливыми.
[Новые искатели приключений должны быть такими, чтобы выглядеть симпатично.] Авантюрист А
[Новички должны быть неиспорченными.] Авантюрист В
Они сильно гладят меня по голове. Это немного больно, но я сдался и просто смирился с этим.
[Этот медведь был не таким милым, как казалось.] Авантюрист С
[О, этот медведь...] Авантюрист Д
Ну вот, опять история про медведя. Я время от времени слышу о медведях, но это похоже на сумасшедшего медведя.
[Что такого в авантюристе, переодетом в медведя?] Шин
[Это свирепый медведь.] Авантюрист А
[Он очень опасен.] Авантюрист Б
Один за другим все повышают голоса, из-за чего медведь кажется опасным.
[Она в одиночку победила группу гоблинов, в том числе Короля Гоблинов, и даже двух Тигровых Волков.] Искатель приключений C
[Она победила Короля Гоблинов с помощью Лурины-тян, верно?] Искатель приключений D
[Нет, Лурина-сан сказала, что она просто смотрела со стороны и ничего не делала.] Искатель приключений Е
Я спросил Хелен-сан, и она подтвердила уничтожение Тигровых Волков и ста гоблинов. Она также убила Черную Гадюку, которая является невероятным монстром. Какой свирепый медведь!
[Поэтому, вы, ребята, не должны задирать этого медведя, если вам дорога ваша жизнь.] Искатель Приключений А
Нас предупредили, но я никогда не встречался с ней. Интересно, существует ли на самом деле такой свирепый медведь?
Через некоторое время мы решили принять просьбу из деревни, где появилась стая волков. Мы обсудили с остальными, что должны быть в состоянии убить их одного за другим. Когда я подтвердил запрос, я понял, что Хорн рядом нет.
[Куда она пошла?] Шин
Я искал Хорн, и увидел ее, сидящую на заднице на полу, в немного в стороне.
[Хорн! Ты в порядке!?] Шин
Она встала, когда я подбежал к ней.
[Да, я в порядке, я только что столкнулась с медведем.] Хорн
Медведь? Я невольно вскрикнул, потому что, когда я посмотрел туда, куда показывала Хорн, там был медведь.
Там была девочка в костюме медведя. Что это за наряд? Может быть, это тот самый медведь, о котором говорили Хелен-сан и старшие искатели приключений?
Хорн и медведь извинились друг перед другом. И девушка, одетая как медведь, кажется, заметила мой взгляд.
[Что?] Юна
[Ты тот самый медведь, о котором ходят слухи?] Шин
Когда я спросил ее, она ответила: "Думаю да".
[Черт, да вы издеваетесь!] Шин
Такая девушка, как эта?
Девушка, одетая как этот медведь, победила Тигрового Волка и Черную Гадюку. Неужели они все нас разыграли?
Медведь, кажется, рассердился на мои слова. Я не боюсь медведя, даже если он злой. Но Хорн извинилась перед медведем.
[Ах, мне очень жаль. Нам сказали, что в этом городе есть страшный авантюрист, одетый медведем, и чтобы мы не приближались к нему, несмотря ни на что. Я просто удивлена.] Хорн
[И меня удивляет, что нам сказали, что этот медведь в одиночку убил Тигровых Волков, Короля Гоблинов и Черную Гадюку.] Шин
Кроме того, они даже сказали, что она страшная, свирепая и кровавая. Что это? Что свирепого в этом милом медведе? В каком месте он пугающий?
[Итак, по слухам, медведь - это ты, да?] Шин
Я игриво хлопаю медведя по голове <помпом>.
Я посмотрел на авантюристов, которые обманули нас, кажется, что их лица застыли. Похоже у них проблемы, потому что их уличили во лжи.
Когда я положил руку на медведя, подошли Латте и Брут.
[Эй! Хорн, Шин, что вы делаете?] Брут
[В самом деле, ребята, я искал вас обоих.] Латте
[Хорн столкнулась с этим медведем.] Шин
[Медведь? Тот, о котором ходят слухи? ] Брут
[О, это тот, о котором говорил администратор...] Латте
[Старшие нам рассказывали...] Шин
[Но я слышал, что это страшный медведь.] Латте
[Не смеши меня. Я подумал, что это должна быть крупная женщина, потому что они сказали, что женщина одета как медведь.] Брут
Я похлопываю девушку, одетую как медведь по голове <помпом>.
В этот момент внутри стало шумно, и искатели приключений, которые наблюдали за нами, выбежали из гильдии.
Что с ними такое?
Когда я снова попытался похлопать медведя по голове, подошла Хелен-сан.
[Юна-тян! Пожалуйста, подожди!] Хелен
[Разве Гильдия Искателей приключений не поддерживает нейтралитет, когда дело доходит до разборок между искателями приключений?] Юна
[Гильдия Искателей приключений несет ответственность за то, чтобы Юна-тян не ввязалась в драку.] Хелен
[О, в чем дело?] Шин
[Вы, ребята, не слышали, что я говорила вам на днях?] Хелен
[О медведе?] Шин
[Верно. Есть девушка-авантюрист, одетая как медведь, но нам не стоит смеяться над ней или подходить к ней из любопытства.] Латте
[Это тот медведь?] Шин
Игриво я похлопываю медведя по голове <помпом>.
[Эй, прекрати это. Эй, если не хочешь умереть, немедленно извинись и иди работать.] Хелен
Хелен хватает меня за руку и указывает на дверь.
[Мы уходим. Давайте выдвигаться.] Шин
[Пока. Медведь-сан, мне очень жаль.] Хорн
Мы собираемся убить волков. Нет времени связываться с медведями.
Мы приехали в деревню, откуда поступил запрос.
Встретившись с деревенским старостой, мы выслушали его историю.
Два человека, Бранд-сан и Барад-сан, которые знакомы с лесом, будут нашими проводниками к месту, где обитают волки.
[Мы идем в ту сторону. Вы, ребята, прошу туда.] Бранд
Бранд-сан указывает пальцем.
Бранд-сан и его команда сражались с волками, но, похоже, у них трудности из-за их большого количества. Поэтому мы решили разделиться и сократить количество волков.
[Не делайте невозможного.] Бранд
Расставшись с Бранд-саном, мы отправились в лес, чтобы истребить волков.
Погуляв некоторое время, мы наткнулись на волка. Я хватаю свой меч, Брут - свой топор, а Латте - свой лук.
Латте смотрит на меня. Когда я подал знак, Латте наложил стрелу на тетиву и выстрелил в волка. Стрела попадает волку в бок. Затем мы с Брутом бросились его прикончить.
[Отлично!] Шин
Мы смогли безопасно победить его.
Я достаю волшебный камень в качестве доказательства убийства.
Нам нужны и другие материалы, но мы не можем двигаться неся волка, так что вернемся позже, чтобы забрать его.
В поисках следующего мы прошли через лес и нашли двух волков. Благодаря помощи Латте и Хорн нам удалось их убить.
[Теперь их уже трое.] Хорн
[Все идет хорошо.] Латте
Вынимая волшебный камень и разыскивая следующего монстра, мы услышали волчий вой.
[Шин!] Хорн
[Я знаю. Смотрите в оба] Шин
[Народ.] - шепотом зовет нас Латте.
Глядя туда, куда указывает Латте, я вижу шесть волков. Нет, это еще не все.
[... Шин.] Латте
[Мы отступаем.] Шин
Такое количество невозможно.
Нам не победить столько. В прошлом я, возможно, поступил бы опрометчиво, но теперь мне есть кого защищать. Хорн с беспокойством смотрит на меня. Мы должны тихонько покинуть это место.
В этот момент раздается звук хрустнувшей ветки. Волки, реагируя на звук, посмотрели в нашу сторону.
[Бежим!] Шин
Мы побежали так быстро, как только могли. Волки преследуют нас. Их число велико.
Пока мы бежим, кусты перед нами зашевелились. Спереди тоже волки!?
[Ребята, вы!?] Бранд
Тот кто вышел из зарослей, это был Бранд-сан.
[Что вы здесь делаете?] Бранд
[Там десятки волков.] Шин
[В той стороне волки. Вы, ребята, продолжайте бежать!] Бранд
Бранд-сан начинает бежать. Мы побежали вместе с ним.
[Что случилось, Бранд-сан?] Шин
[Появился Тигровый Волк.] Бранд
Тигровый Волк. Я слышал о нем, но никогда не видел. Но я знаю, что это не тот монстр, которого мы можем победить.
Сзади раздается громкий вой. Я оборачиваюсь и вижу волка, который был крупнее других волков. Это Тигровый Волк. Он бежит на нас, оскалив свои свирепые клыки.
Бранд-сан останавливается, поднимает лук и выпускает стрелу, но промахивается. Тигровый Волк заскакивает в заросли, и мы потеряли его из виду.
Но это не значит, что мы должны стоять на месте.
[Хорн, беги!] Шин
[Шин! Волк бежит оттуда.] Хорн
Волк нападает справа. Я размахиваю мечом, чтобы защитить Хорн от волка.
[Где Тигровый Волк!?] Бранд
[Бранд-сан! Берегись!] Латте
Когда Тигровый Волк появляется сбоку, и нападает на Бранд-сана. Бранд-сан изгибается всем телом, чтобы увернуться от него.
[Ребята, бегите вперед!] Бранд
Бранд-сан останавливается и выпускает стрелу.
[Но!....] Хорн
[Этот лес как мой сад! Это не имеет значения. С другой стороны, если вы, ребята, будете обузой!] Бранд
Это правда. Мы не знакомы с лесом, и не имеем сил бороться с Тигровым Волком. Если бы все зависело только от Бранд-сана, он мог бы сбежать один.
[Народ, погнали!] Шин
[Шин?] Хорн
[Как и говорит Бранд-сан, мы только замедлим его.] Шин
Мы покинули Бранд-сана и убежали. Пока мы бежим, волки преследуют нас. Мы убили нескольких, но их все еще много.
Теперь нам нужно бежать в сторону деревни. В этот момент перед нами появился медведь.
[Медведь!] Шин
В этом лесу есть медведь!
Я остановился и поднял свой меч.
[Идиот! Смотри внимательно!] Латте
[Медведь-сан!] Хорн
Передо мной появились Черный и Белый Медведи. На спине черного медведя сидела одетая как медведь девушка, которую мы встретили в Гильдии Искателей приключений. Девушка использует магию, и ледяные стрелы разносят всем волкам мозги, убивая их одним ударом.
[Это потрясающе.] Шин
Девушка в костюме медведя в одиночку убила всех волков в округе.
А потом она оставила Белого Медведя и уехала верхом на Черном Медведе.
[Мы спасены?] Латте
[Что это было?] Брут
Нет никаких сомнений в том, что девушка в костюме медведя, которую мы встретили в Гильдии Искателей приключений, помогла нам.
И я сразу понял, о чем говорили Хелен-сан и старшие искатели приключений.
Девушка, одетая как медведь, очень сильная.
[Что мы теперь будем делать?] Латте
Все смотрят на меня. У нас не было другого выбора, кроме как сбежать. Мы ничего не можем сделать против Тигрового Волка.
[С этой девушкой-медведицей все будет в порядке?] Хорн
[Я думаю, с ней все будет в порядке, потому что она так легко победила стаю волков.] Брут
[Я собираюсь посмотреть, как все пойдет, а вы, ребята, возвращайтесь.] Шин
[Шин!] Хорн
[... Мы тоже идем.] Латте
[Это опасно. Ты отведешь Хорн обратно в деревню.] Шин
Пока мы спорим, белый медведь подходит и качает головой.
[Что?] Брут
[То есть не двигаться?] Латте
<Кун-н>
Я вижу девушку, одетую как медведь, направляющуюся сюда.
[Ты хочешь, чтобы мы пошли туда?] Шин
<Кун-н>
Мы пошли все вместе.
На земле перед Бранд-саном и девушкой-медведем лежал мертвый Тигровый Волк.
Стрела пронзила глаз Тигровому Волку. Очевидно, Бранд-сан победил его. Однако Бранд-сан сказал, что это была девушка, которая одета как медведь.
Мы были удивлены, услышав его слова, и еще раз поняли, что слова Хелен-сан были правдой.
И, таким образом, нам удалось вернуться в деревню целыми и невредимыми.
Девушку в костюме медведя зовут Юна.
Мы поговорили с жителями деревни, и они сказали, что она уже спасала их деревню раньше. Поэтому никто не смеется и не задает вопросов о ее костюме медведя.
А еще есть медведи Юны-сан. Черный и белый медведи играют с деревенскими детьми. Это очень странное зрелище. Предполагается, что медведи - опасные существа, но они радостно играют с детьми.
Когда я смотрю на Юну-сан, я вижу, что она разговаривает с Бранд-саном и другими. И, к моему удивлению, она, похоже, подарила Тигрового Волка жителям деревни. Если бы мы могли продать материалы от Тигрового Волка, мы вчетвером получили бы достаточно денег, чтобы какое-то время жить спокойно. Но Юна-сан отдала его без колебаний.
По ее словам, она отдала его ребенку, чтобы он перестал плакать. Это невероятно.
Тигрового Волка разделала маленькая девочка, которая была с Юной-сан. Это тоже было удивительно. Маленькая девочка, около десяти лет, сняла шкуру и приступила к разделке мяса. Что это за девушки?
Но то, что говорили Хелен-сан и искатели приключений, не было ложью.
У нее достаточно силы, чтобы легко победить стаю волков и убить Тигрового Волка. А я тупо похлопывал такого человека по голове, идиот!
Если история Хелен-сан правдива, мне повезет, если меня просто изобьют до синяков.
Я решил быть смелым и поблагодарить Юну-сан. Я собирался идти один, но все направились со мной.
Я поблагодарил ее за помощь и принес извинения за то, что сделал в Гильдии Искателей приключений.
Все извинились вместе со мной, и Юна-сан простила меня В ответ мне пришлось рассказать ей о том, что я слышал о Юне-сан от старших искателей приключений.
Я ей все рассказал. Юна-сан, я чувствую, что она сердится. Может быть, я совершил ошибку. Простите меня, искатели приключений.
После этого Юна-сан уехала обратно с девушкой, с которой была вместе, а мы решили остаться в этой деревне на некоторое время, чтобы убить оставшихся волков.
В течение следующих нескольких дней мы будем работать с Бранд-саном, чтобы истребить оставшихся волков. Стрельба из лука у Бранд-сана был потрясающей, и он был рад многому научить Латте.
Когда мы вернулись в город после успешного выполнения задания, я рассказал всем авантюристам в гильдии о Юне-сан и подумал, не показалось ли мне, что на их лицах застыли улыбки?
Затем, мало-помалу, нам удалось выполнить свои заявки и подняться до ранга E. Теперь мы наконец-то могли называть себя авантюристами и не стыдиться этого.
Ранг F показывает, что мы не можем убивать волков или гоблинов. По крайней мере, теперь нас признают авантюристами. Некоторые из старших искателей приключений устроили в нашу честь праздник.
Все они добрые люди.
Хелен-сан сказала нам, что Юна-сан будет сердиться, если мы будем измываться над новыми искателями приключений.
Она рассказала нам, что драк внутри гильдии стало меньше с тех пор, как пришла Юна-сан. Похоже, что искатели приключений, которых избила Юна-сан, затихли или покинули город.
Юна-сан действительно потрясающая. Но почему она так одевается?
Я спрашивал об этом своих старших искателей приключений, но никто из них не знает причину. Меня предупредили воздержаться от расспросов у нее. Конечно, у меня не хватило смелости сделать это.
Затем, через некоторое время, распространился странный слух.
Через некоторое время распространился странный слух.
Говорили, что фигурка медведя появилась перед небольшим особняком недалеко от центра города. Похоже, это магазин Юны-сан.
Я заметил, что на стене гильдии висела листовка.
Там было написано: "Расслабляющий ресторан Медведя-сан открывается!" На плакате есть простая карта, дата открытия и названия блюд.
[Это пекарня?] Латте
[Пицца - это хлеб?] Брут
[Что такое пудинг?] Хорн
Но разве Юна-сан не авантюрист?
[Если вам интересно, сходите туда.] Хелен
Когда мы разглядывали листовку на стене, Хелен-сан заговорила с нами.
[Она действительно открыла магазин?] Шин
[Да, это очень вкусно, вы должны попробовать.] Хелен
[Хелен-сан, ты там раньше ела?] - спросила Хорн.
Похоже, ей это интересно.
[На днях меня пригласили на дегустацию, и мне разрешили поесть там немного раньше. Но все блюда очень вкусные, так что будьте осторожны, не переедайте.] Хелен
[Действительно ли так вкусно?] Хорн
[Я бы порекомендовала пудинг, но он немного дороговат. Пиццу лучше всего есть горячей и свежей. Конечно, все остальные виды выпечки такие вкусные, поэтому трудно решить, какую съесть.] Хелен
Если это дорого, то для нас может оказаться невозможным.
Теперь мы живем самостоятельной жизнью. Мы должны платить за еду, аренду и уход за нашим оружием. Есть много других вещей, которые нам нужно купить. Поэтому мы не тратим деньги, а экономим их. Нам нужны хорошее оружие и броня.
Прошло несколько дней, и сегодня все отдыхают.
Я собираюсь посмотреть на оружие, а Хорн пойдет в магазин Юны-сан.
[Мне немного любопытно.] Хорн
[Ты должна рассказать нам, что об этом думаешь.] Шин
Я получу отзывы от Хорн, и если они будут хорошими, я тоже пойду туда.
Примечание автора:
Этот рассказ связан с историей Юны и Хорн в четвертом томе.(Имеется ввиду Лайт Новелла. В веб новелле он хронологически позже размещен. По идее действие между третьей и четвертой аркой происходит. Но я ее разместил как и на сайте у автора.)
291 Медведь-сан заблудился
Пока я играла с принцессой Флорой, король беспокоился о подготовке к поездке.
[Прямо перед пустыней есть город, но все равно лучше подготовиться заранее.] Король
Очевидно, король хочет, чтобы я подготовилась к отъезду сегодня, прежде чем завтра уеду.
Медвежья шкатулка содержит большое количество продуктов, и в Медвежьем домике достаточно еды, даже если я закроюсь на несколько месяцев.
Кроме того, у меня есть Медвежий дом, так что мне не нужно было разбивать лагерь и другие вещи.
Но король не знает о переносном Медвежьем домике для путешествий, поэтому он немного беспокоится.
И поэтому он и говорит мне готовиться.
Король встревоженно сказал мне: "Обязательно передай “это” должным образом".
Я собираюсь стать серьезной с завтрашнего дня, так что все в порядке.
Поиграв с принцессой Флорой, я вернулась в столичный Медвежий дом, и, войдя в свою комнату, я сразу же нырнула в кровать.
Пока мы весело играли с принцессой Флорой, солнце уже село.
Ну, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь со мной, так что все в порядке, даже если я просплю.
Во-первых, выехать сегодня было невозможно, потому что была уже поздняя ночь.
Лежа на кровати, я достала Медвежий телефон, и немного поколдовала, думая о Фине.
Через некоторое время он соединился с Медвежьим телефоном Фины.
{Юна-онесан? } Fina
[Ты сейчас свободна? ] Юна
{Да, Шури помогает маме готовить ужин, а папа еще не вернулся домой, так что я свободна. } Фина
Я попросила ее убедиться, что при использовании телефона-медведя нет посторонних. Поэтому, даже если я ей позвоню, я сказала ей, что можно не отвечать на звонок, если это невозможно.
{Итак, что-то случилось? } Фина
[Я позвонила тебе, потому что, похоже, меня не будет довольно долго. ] Юна
{Работа? } Фина
[Да, король попросил меня выполнить для него небольшую работу. Если возникнут какие-либо проблемы с магазином или с поездкой на море, обязательно свяжитесь со мной. ] Юна
Фина, которая знает о Медвежьих Воротах, поняла, о чем я говорю, поэтому быстро отреагировала.
{Хорошо, я понимаю. Я также расскажу маме. А, точно. У меня есть просьба Юна-онесан. } Фина
Голос Фины из Медвежьего телефона звучал так, словно она только что что-то вспомнила.
[Просьба? ] Юна
Это своего рода редкость, когда Фина обращается с просьбой.
Обычно ей трудно это произнести.
{Мы можем взять с собой и моего папу? - Он безостановочно настаивал: “Я тоже хочу поехать на море!” Я сказала своему папе, что у меня нет разрешения Юны-онесан, но он все еще продолжает в том же духе. Так что можем ли мы, пожалуйста, взять его с собой? } Fina
Конечно, было бы жаль Генц-сана, который останется работать один в Кримонии, в то время как остальная часть семьи отправится в путешествие.
Мне жаль, что я заставляю его чувствовать себя одиноким, потому что он женился на Тирумине-сан и создал семью.
[Если гильдия даст ему выходной на работе, тогда конечно. ] Юна
{В самом деле?! Большое тебе спасибо, Юна-онесан.} Фина
Я услышала веселый голос Фины из Медвежьего телефона.
Ну, это не из-за истерики Генц-сана или чего-то в этом роде, но детям может быть опасно оставаться одним. Даже если там и будут взрослые, то в основном это женщины.
Даже если Костюм Медведя является универсальным снаряжением, все равно трудно присматривать за всеми детьми.
Надо попросить Лурину-сан и Джилл-сана поработать сопровождающими и позаботиться о детях. Дети знали их, так что им не следовало бояться.
Джилл-сан особенно популярен среди мальчиков. Он выглядит сильным и хладнокровным.
Джилл-сан иногда приходит в приют и говорит, что играет с детьми. Это загадка, почему они были в одной группе - Лурина-сан, Джилл-сан и тот дуэт гоблинов.
[Но скажи, что ему придется приглядывать за детьми. ] Юна.
{Да. Я скажу своему отцу. } Фина
Я хотела еще немного поговорить с Финой, но Генц-сан вернулся с работы, и они будут ужинать, поэтому я решила повесить трубку.
{Прости, Юна-онесан. } Fina
[Не волнуйся об этом.] Юна
{Юна-онесан, удачи тебе в твоей работе! } Fina
Повесив Медвежий телефон, я решила пораньше лечь спать и уехать утром.
На следующее утро меня разбудили Медведи в их форме детенышей. Я встала, протирая глаза.
Когда я посмотрела в окно, было все еще темно.
Солнце только что взошло.
Медвежата полезны, когда вы хотите проснуться утром пораньше. Но иногда они пытаются разбудить меня, ложась мне на лицо, и я не могу дышать, и это довольно неприятно.
[ Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, Доброе утро. ] Юна
Поздоровавшись с Медведями, я спустилась вниз, слегка поела и затем покинула Столицу.
Когда я покинула Столицу, я вызвала Обнимающего Медведя.
Обычно я сначала вызываю Укачивающего Медведя, но сегодня мне захотелось вызвать Обнимающего Медведя.
Обнимающий Медведь радостно приблизился.
[Спасибо, Обнимающий Медведь. ] Юна
Я глажу Обнимающего Медведя по голове, а затем забираюсь ему на спину.
Давайте отправляться в незнакомую пустынную страну!
Обнимающий Медведь начинает бежать на юг после ответа <Куу-н>.
Однако, пустыня...
Я была там в игровом мире, но у меня нет опыта в реальном мире. Я с нетерпением жду этого немного, потому что я еще не ездила на песчаные дюны Тоттори.
Но что это за место такое-пустыня?
В принципе, есть ли монстры как в игре, или там жарко?
Это напоминает мне, что здоровье может уменьшиться, если вы не будете носить термостойкое оборудование, отправляясь в пустыни или на вулканы.
В этом отношении Медвежье оборудование безопасно, потому что оно обладает термостойким эффектом.
Костюм Медведя, вероятно, будет самым сильным снаряжением в игровом мире, но будет ли он надет или нет-это другая история.
Даже несмотря на то, что это игра, костюмы Медведей смущают.
И в игре, в отличие от этого мира, у меня было сильное оружие и доспехи, поэтому мне не нужно было насильно носить их.
Обнимающий Медведь бежит по дороге.
Король сказал, что если я пойду по этой дороге, там будет город.
Похоже, из этого города, без сомнения, есть способ попасть в пустыню.
Он не отображается на карте Медведя, так как не был исследован. Поэтому место назначения неизвестно.
Если мы сойдем с дороги, то можем потерять из виду пункт назначения.
Иногда я использую свой Навык Обнаружения, чтобы увидеть, есть ли реакция человека.
Будет неприятно, если они запаникуют, когда увидят, как появляется Обнимающий Медведь.
Это отличается от окрестностей Кримонии.
Если я поеду на Медведях по Кримонии и по пути встречу каких-нибудь авантюристов или торговцев, они больше не удивятся, потому что они уже знают о Медведях. Некоторые даже время от времени окликают “Медведя-сан”.
Но есть много людей из других городов, которые могут удивиться и убежать, когда увидят Медведей.
Ну, на самом деле, если появится Медведь, тебе следует убегать.
Бесполезно притворяться мертвым.
Если будет человеческая реакция, пока мы бежим по шоссе, я съеду с дороги и сделаю крюк, чтобы нас не заметили.
Но это хлопотно делать каждый раз, когда на дороге возникает человеческая реакция.
Когда я вернусь на дорогу, там будут другие люди, так что мне придется и их обходить стороной и избегать.
Ну, это немного неудобно.
Я посмотрела на карту, но пункт назначения все еще черный, и я не знаю, что там.
Это полезный навык, но немного неудобно направляться в новое место.
Однако это правда, что автоматическое обнаружение легко и полезно.
Ехать в новое место весело, но, если я узнаю все места на карте, это станет скучно, потому что отнимет половину удовольствия.
Я посмотрела на черную карту. Затем я посмотрела на дорогу перед собой. Дорога поворачивает немного вправо. Посмотрев вперед, я вижу лес. Могу ли я срезать путь, если пойду через лес?
Экипажи, запряженные лошадьми, не могут проехать, но Обнимающий Медведь может ехать без каких-либо забот. Я пытаюсь сделать предположение, глядя на дорогу перед собой и черную карту. И вот, я решила пойти через лес.
Когда вы съезжаете с дороги и заходите в лес, там нет людей. Теперь я могу двигаться спокойно. Но, когда вы съезжаете с дороги означает, что могут обнаружены монстры. Что ж, пока они не нападут, я могу следовать мирно.
Я сделала перерыв по пути, а затем продолжила двигаться дальше, после смены медведей.
Все ли будет хорошо? Предугадывая путь я направилась через лес. Я понимаю, что это стало причиной моей неудачи. Как мне говорили в прошлом: "Поторопись и обойди". Я думала, что это нормально, потому что у меня есть Карта Медведя и Магия Обнаружения ... но.. я заблудилась.
Я думала, что если пойду дальше, напрямик, то выйду на дорогу, но дороги не было. Похоже, она не проходила через лес. Может быть, дорога имела S-образную форму? Это нелепый способ обмануть Медведя.
В настоящее время солнце вот-вот сядет.
Я решила достать и обустроить Медвежий Домик, а затем остаться на ночь.
Я не думала, что заблужусь.
На следующий день я еду верхом на Обнимающем Медведе в хорошем настроении.
Я подумывала о том, чтобы вернуться, но решила двигаться дальше.
Сегодня я пойду налево. Я посмотрела пройденный путь и он шел прямо. Поэтому я предположила, что если пойду налево, то попаду к дороге.
Король объяснил, что со мной все будет в порядке, если я буду следовать по дороге. Король не ожидал, что я сойду с дороги, и я тоже не думала, что решу срезать путь.
Было бы лучше, если бы он показал мне карту перед отъездом, понимаешь?
Видимо, это моя ошибка, что я отклонилась от дороги. Я не могу сейчас вернуться, так что я просто продолжу идти.
После некоторого перерыва я использовала свою Карту и Навыки Обнаружения. Используя свой Навык Обнаружения, я обнаружила гигантского шершня. Гигантский шершень - опасное насекомое в моем прежнем мире. Но был ли это монстр? Это всего лишь крошечное насекомое.
Я ненавижу насекомых, но мне немного любопытно, поэтому я решила пойти и посмотреть. ...И я сразу же пожалела об этом.
Обнаружить монстра не обязательно означает увидеть его. Передо мной летит пчела. Более того, она гигантская. Большая пчела размером с крупную птицу летит в мою сторону. Навык обнаружения записал монстра как гигантского шершня. Он отличается от гигантского шершня, о котором я знаю. Гигантский шершень, которого я знаю, размером с большой палец, а не такой, как большая птица.
Хотя обычный гигантский шершень уже наводит ужас. Это огромный гигантский шершень.
Насколько велико его гнездо?
От одной мысли об этом у меня мурашки по коже. Я не любитель насекомых. Чем они больше, тем отвратительнее.
Он летит с неприятным жужжащим звуком.
Должна ли я уничтожить его?
Но это слишком утомительно.
Когда я использовала Навык Обнаружения, то увидела впереди десятки гигантских шершней. Есть ли где-нибудь поблизости гнездо?
Гигантский шершень развернулся назад. Впереди есть пещера, в которую шершни влетают и вылетают. Судя по всему, в нем, и есть гнездо. Хорошо, что оно не висит на дереве или что-то в этом роде, как в моем прежнем мире.
Вы могли бы сойти с ума, если бы увидели гнездо такого размера.
Гигантские шершни влетают и вылетают, пока я осматриваю пещеру.
Да, это отвратительно. Мне захотелось уничтожить его.
Это просто гнездо внутри пещеры, я могу уничтожить его тем же методом, которым воспользовалась в пещере гоблинов.
Я сделаю огромного Огненного Медведя, а затем очень быстро брошу его в пещеру, чтобы его заметили гигантские шершни. Затем запечатаю пещеру огромным Земляным Медведем. И это все.
После этого останутся только гигантские шершни, летающие вокруг пещеры.
…...Или я так думала.
Кажется, в стене пещеры была дыра, и оттуда вылетели бесчисленные гигантские шершни.
Ох, там тоже есть дыра!?
На меня напали гигантские шершни.
Их слишком много. Шум их крыльев слишком громкий. Это отвратительно.
Я создала вокруг себя смерч, и он поглотил гигантских шершней, которые нападают на меня.
Крылья были отрезаны торнадо, и гигантские шершни падают. Гигантские шершни, потерявшие крылья, все равно выглядят отвратительно.
Я закрыла дыру, из которой они вылетели, а летающие гигантские шершни были побеждены моей магией ветра.
Однако высоко в небе летает несколько гигантских шершней.
О, они сбежали. Ну, может быть, несколько.
Но я смогла победить большинство их с помощью моего Огненного Медведя и смерча.
Обнимающий Медведь закричал “Куу-н”, когда увидел, как гигантские шершни улетают.
Вот почему я в растерянности.
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Обнимающий Медведь смотрел на улетающего гигантского шершня, я глянула на него, но ничего не смогла понять.
[Что случилось? ] Юна
В дополнение к крику “Куу-н”, Обнимающий Медведь толкает меня в спину.
[Что случилось? Ты хочешь, чтобы я последовала за тобой? ] Юна
Обнимающий Медведь отвечает на мои слова “Куу-н” таким милым голосом.
Может быть, есть что-то в гигантском шершне, который улетел?
Когда я использую навык обнаружения, я обнаруживаю человеческую реакцию.
[Ух, Обнимающийся Медведь! Если ты заметил человека, не реви таким милым голосом, поторопись! ] Юна
Когда я прыгнула на спину Обнимающего Медведя, он начал преследовать гигантского шершня, летящего туда где была реакция человека.
Потом я услышала, как кто-то кричит.
[Ува-а-а-а... Гигантские шершни! ] Мужик
Я вижу их.
Несколько гигантских шершней нападают на человека.
Крича, мужчина пытается отбиться от шершней, беспорядочно размахивая ножом.
Однако гигантские шершни кружили вокруг человека и не хотели улетать.
Я выстрелила Лезвием Ветра в сторону гигантского шершня и разрубила его тело надвое.
Мужчина, похоже, не замечает меня и все еще размахивает ножом.
Я использую свою магию, чтобы уничтожить оставшихся шершней, пока их не остается вокруг.
Все в порядке? Я подхожу к человеку, который сидит на земле.
[Ты в порядке? ] Юна
[Ува-а-а-а… Медведь….] Мужик
Робкий голос принадлежал мужчине лет 30.
Мужчина закричал, когда увидел Обнимающего Медведя.
Затем, пытаясь подняться, он беспорядочно размахивает ножом.
[Не подходи ко мне!] Мужик
Он довольно шумный человек.
[Если ты не заткнешься, я скормлю тебя своему медведю.] Юна.
Обнимающий Медведь медленно приближается, чтобы соответствовать моему голосу.
[Ува-а-а-а… Не ешь меня.] Мужик
[Вот почему я говорю тебе заткнуться, чтобы тебя не съели.] Юна
[Не ешь меня, я невкусный!] Мужик
Он все еще беспорядочно размахивает ножом, не глядя на меня.
Да, это бесполезно.
Он меня совсем не слушает.
Я создала воду с помощью магии и вылила ее на макушку мужчины, который все еще сидел.
[Ува-а-а-а… ] Man
[Ты готов слушать сейчас?] Юна
[Маленькая девочка?] Человек
Он посмотрел на меня, затем огляделся по сторонам.
Судя по всему, к нему, похоже, вернулось здравомыслие.
Затем он внимательно посмотрел на меня.
[Ты должна быть благодарен, потому что я спасла тебя.] Юна
Когда я смотрю на разрубленных гигантских шершней, мужчина тоже смотрит на гигантских шершней на земле.
Переводя взгляд с меня на мертвых гигантских шершней.
Затем, наконец, его взгляд останавливается на мне.
[Ты понимаешь что я говорю?] Юна
[..Ах ...Это ты победила их, Юная леди?] Мужик
[Тут кругом больше никого нет.] Юна
Ну, я также причина, по которой гигантские шершни сбежали и прилетели сюда в первую очередь.
Тем не менее, я также та, кто их победила.
Мужчина встал, но чувствуется, что он немного напряжен.
[Эм… Этот Медведь-...] Мужик
По-видимому, он боится Обнимающего Медведя. Но мишка такой милый.
[Если ты не нападешь на меня с этим ножом, тогда он ничего не сделает. Итак, дядя, с тобой все в порядке? ] Юна
[О.. Да, спасибо за помощь, я был так напуган, когда внезапно появился гигантский шершень.] Мужик
Он благодарит меня и смотрит на мой наряд. Он выглядит так, будто хочет что-то сказать, но молчит.
[Итак, почему дядя один в таком лесу?] Юна
[Недалеко отсюда есть деревня, но недавно в деревне появились гигантские шершни, поэтому я пришел выяснить, откуда они взялись. ] Мужик
Может быть, это то самое гнездо, которое я только что сожгла?
По словам Дяди, похоже, мнения жителей деревни разделились относительно того, просить ли Гильдию искателей приключений уничтожить гигантских шершней.
Если гнездо окажется маленьким, жители деревни, объединившись, справятся с ним сами.
Но если гнездо большое, они обратятся в Гильдию искателей приключений.
Вот почему этот дядя пришел проверить гнездо гигантских шершней.
Даже несмотря на то, что на него могут напасть дикие животные, и то, что он в панике, он все равно настаивал на том, чтобы искать гнездо в одиночку.
Однако, согласно его рассказу, похоже, что жители деревни работают совместно, чтобы найти гнездо..
Этому дяде просто не повезло, что на него напали гигантские шершни.
[Ну, насчет гнезда... Я думаю, что сожгла его вместе с гигантскими шершнями. Может, я и выгляжу так, но я авантюрист ] Юна
[..... Юная леди авантюрист?] Дядя
И снова он пристально посмотрел на мою внешность.
Ну, это из-за Костюма Медведя, верно? Вот почему он не может в это поверить.
[Да, когда я уничтожала гнездо шершней, нескольким из них удалось сбежать, поэтому я погналась за ними, и тогда я обнаружила, что на дядю напали.] Юна
[Ну, если бы Юная Леди не пришла на помощь, я был бы в опасности. Слава Богу я был спасен, спасибо.] Дядя
Ну, для начала, это была моя вина, что я позволила им сбежать.
Но все это было благодаря Обнимающему Медведю.
Это могло бы плохо кончится, если бы Обнимающий Медведь не подсказал мне.
Если бы дядя умер из-за меня, я, возможно, не смогла бы заснуть.
Спасибо Обнимающему Медведю за это.
[Юная леди, это правда, что гнездо гигантских шершней уже сгорело дотла? Вместе с другими гигантскими шершнями?] Дядя
[Да, я сожгла его с помощью магии огня, а остальных вырезала с помощью магии ветра.] Юна
Все в порядке, потому что я уже уничтожила его.
[Извините, но не могли бы вы проводить меня до гнезда? Я хочу увидеть это своими глазами. ] Дядя
Я отвела дядю к гигантскому гнезду.
[Я никогда раньше не видел белого медведя.] Дядя
Дядя смотрит на Обнимающего Медведя, идущего рядом со мной.
Ну, белые медведи действительно кажутся необычными. Интересно, существуют ли вообще белые медведи в этом мире?
Я не знаю, как выглядит Северный полюс в этом мире, но если вы отправитесь на Северный полюс или в снежные горы, возможно вы сможете найти белого медведя, такого же, как Обнимающий Медведь. Может быть, нам стоит попытаться поискать их в следующий раз.
[Итак, почему Юная Леди находится в таком месте? Вы пришли, чтобы уничтожить гигантских шершней? ] Дядя
[Нет, но я случайно наткнулась на гигантских шершней, поэтому подумала, что будет лучше просто истребить их. ] Юна.
Дядя был поражен моими словами.
[Юная леди-замечательная искательница приключений, несмотря на то, что она маленькая.] Дядя
[Я просто использовала немного магии.] Юна
[Даже если так, вы все равно потрясающая. Я никогда не смогу стать искателем приключений, потому что боюсь монстров. ] Дядя
На самом деле у меня был только опыт в игре. Сначала я даже подумала, что этот мир игровой.
Если бы у меня не было такого опыта, я не знаю, смогла бы я победить этих монстров.
[Итак, Юная леди никогда здесь не была, откуда вы?] Дядя
[Из Королевской Столицы. Оттуда я собиралась отправиться в южную пустыню, но попыталась срезать путь и заблудилась, когда зашла в лес.] Юна
[Пытались срезать путь, войдя в лес, говорите?!] Дядя
Он посмотрел на меня с удивлением.
Я понимала, что он пытался сказать.
Обычно вы не идете через лес только потому, что хотите срезать путь.
Это просто увеличивает вероятность заблудиться.
Я бы не стала делать ничего столь безрассудного, если бы у меня не было Медвежьей карты.
Я не ожидал, что заблужусь, потому что мог видеть свое местоположение, посмотрев на карту.
Я ожидала, что смогу выбраться на дорогу, но…
В том направлении, куда я шла, дороги не оказалось.
[Итак, похоже, что перед пустыней есть город, ты знаешь об этом?] Юна
[Может быть, это город Каллус.] Дядя
О, получили информацию о городе.
Очевидно, он знает этот город.
[Где находится этот город?] Юна
[Хм, отсюда трудно сказать. Но вы узнаете об этом, когда подойдете к деревне.] Дядя
[Правда?] Юна
Конечно, в лесу может быть трудно понять, где вы находитесь и куда направляетесь.
Однако, если вы отправитесь в деревню, простое знание ее местоположения очень поможет.
Думаю, мне удастся выбраться оттуда.
[Деревня рядом?] Юна
[Да, не слишком далеко отсюда.] Дядя
Кажется, деревня совсем близко, я попрошу его проводить меня позже.
Я наткнулась на гигантского шершня. И благодаря этому я встретила кое-кого и рассказал мне, как найти город.
Затем я довела своего дядю обратно к гнезду.
Гигантские шершни, которых я победила с помощью магии ветра, были разбросаны по земле.
[Они действительно побеждены.] Дядя
[Похоже, что та пещера была гнездом гигантских шершней.] Юна
[Хм? Медведь?] Дядя
Когда я указала Куклой-Медведем на пещеру, вход был заблокирован статуей Медведя.
[Не волнуйся об этом.] Юна
Я проверяю внутреннюю часть пещеры с помощью своего навыка обнаружения, прежде чем убрать каменную статую Медведя.
Никакой реакции со стороны гигантских шершней нет. Кажется, что гигантские шершни, находившиеся в пещере, тоже были благополучно побеждены.
После удаления статуи Медведя наружу выходит горячий воздух.
Это эффект Огненного Медведя.
[Ой, горячо!] Дядя
Я в порядке, но дядя не выдержал и отошел от пещеры.
[Юная леди, что это?] Дядя
[Я просто применила магию огня, заблокировала пещеру каменной статуей Медведя и уничтожила гигантских шершней. Если ты хочешь проверить это, лучше немного подождать.] Юна
В пещере очень жарко. Вы не можете войти туда в обычной одежде. Нам придется подождать еще немного. Мы должны охладить ее водой, иначе мы не сможем войти внутрь.
Затем он подошел к мертвым гигантским шершням снаружи.
[Юная леди, можно мне взять одного из этих гигантских шершней? Я хочу принести его обратно в деревню и показать всем.] Дядя
[Ты можешь отнести столько, сколько захочешь.] Юна
[Вам это не нужно?] Дядя
Съедобны ли гигантские шершни?
Я видела по телевизору, как кто-то ест пчел, но не думаю, что смогу это съесть. Так что даже если кто-то скажет, что может это съесть, я не буду.
Но я думаю, что Фина изучала разделку. Она работала в Гильдии искателей приключений, чтобы научиться ей.
И чтобы отточить свое умение разделки, она препарирует различные виды монстров и животных в больших количествах.
Мне это не нужно, поэтому я возьму несколько гигантских шершней для Фины, чтобы она могла попрактиковаться в навыках демонтажа.
[Тогда я возьму немного.] Юна
[Вы искатель приключений, не так ли, юная леди? Разве вам не нужно продавать материалы? Я думаю, что если вы продадите жала и крылья, а также волшебные камни, вы заработаете много денег. ] Дядя
[Это так?] Юна
[Разве вы не знали об этом? Молодая леди действительно авантюристка?] Дядя
[Я работаю авантюристом всего несколько месяцев, поэтому многого не знаю.] Юна
Это не было ложью. Первогодка, рассматривается как новичок. Поэтому, я авантюрист-новичок.
[Это кажется верным судя по возрасту Юной леди. Итак, что вы хотите сделать? Вы собираетесь забрать их с собой?] Дядя
[Как я уже сказала некоторое время назад, я просто возьму с собой несколько. В свою очередь, дядя окажет мне услугу.] Юна
[Я понимаю. Очень хорошо. Большое вам спасибо.] Дядя
Выбрав несколько красивых гигантских шершней, я положила их в Медвежью коробку.
Когда дядя взял одного, он положил его в сумку, которая у него была.
В это время Обнимающийся Медведь закричал <Куу-н>.
В то же время я услышала жужжащий звук.
[В чем дело?] Юна
Я посмотрела в сторону шума крыльев и увидела летящего огромного гигантского шершня. Она была больше, чем шершни, которых я убила. Он был размером с медведя.
[Авава ва ва ва ва ва.] Дядя
Дядя упал на спину.
Я использовала навык обнаружения.
На дисплее было написано, что это гигантский шершень.
Но разве это не Пчелиная Матка или, скорее, Король Гигантских Шершней?
Он отличается от обычных гигантских шершней, которых я победила до этого.
[Дядя, что это?] Юна
[Авава ва ва ва ва ва.] Дядя
Это бесполезно.
Он так испугался, что лежит на спине.
На данный момент это может быть Пчелиная Матка, но, чтобы сделать различие, я назову его Королем Гигантских Шершней.
Когда Король Гигантских Шершней увидел мертвого гигантского шершня, у него защелкало во рту и завибрировали крылья.
Похоже, что Король Гигантских Шершней, признал нас врагами.
Да ... Это отвратительно...
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Несколько гигантских шершней появились из-за спины Короля Гигантских Шершней.
Я отскочила от Обнимающего Медведя.
[Обнимающий Медведь, защити дядю!] Юна
Поскольку остались еще гигантские шершни, я оставлю безопасность дяди Обнимающему Медведю.
[Юная леди?!] Дядя
[Дядя, не двигайся оттуда!] Юна
После того, как я дала совет дяде, я столкнулась с Королем Гигантских Шершней перед собой. Он поворачивает ко мне свой зад выпускает огромное жало.
Если тебя уколют таким огромным жалом, ты точно умрешь. Я не боюсь уколов, но мне страшно.
Король Гигантских Шершней пикирует на меня, целясь своим жалом. Я уклоняюсь в сторону и наношу Медвежий Удар в туловище, как только мы проходим мимо друг друга.
Чувствуется прикосновение к чему-то мягкому, как желе. Толчок от Удара Медведя, завибрировал по всему его телу. Король Гигантских Шершней покатился по земле.
Но, не похоже, что это смертельно.
По сравнению с животными и ракообразными он кажется мягче. Это не непобедимый соперник.
Однако я не хочу прикасаться к нему. Более того, я не хочу видеть морду этого Короля Гигантских Шершней так близко. Я не люблю насекомых и еще больше испытываю отвращение к их морде. Я почувствовала дрожь, когда подумала, что меня может укусить этот рот.
Извините, но я не хочу иметь с ним дело слишком долго, поэтому мне придется уладить этот вопрос быстро.
Упавший Король Гигантских Шершней щелкает ртом, быстро вибрирует крыльями и пытается взлететь. Я выпускаю заклинание ветра, чтобы отогнать его, но Король шершней оказывается быстрее и взлетает.
Моя реакция была запоздалой, пока я думала о разных неприятных вещах.
Когда я уже собиралась напасть на летающего Короля Гигантских Шершней, сзади раздался крик.
[Авава ва ва ва. Не подходи сюда. ] Дядя
Глядя на источник голоса, вижу гигантского шершня, нападающего на дядю. Однако, Обнимающий Медведь защищает дядю, как я ему и говорила.
Гигантский шершень нападает на дядю. Но Обнимающий Медведь нанес настоящий Медвежий Удар в идеальное время и сбил гигантского шершня. А затем последовала завершающая атака на гигантского шершня, который упал на землю.
Обнимающий Медведь такой классный.
Обнимающий Медведь смотрит на меня с выражением "Я позабочусь об этом", поэтому я оставляю дядю ему, и сосредотачиваюсь на Короле шершней.
Я пускаю Лезвие Ветра в летящего Короля Гигантских Шершней, но легко от него увернулся. У Него большое тело, но кажется, что он может легко передвигаться.
На этот раз я непрерывно бросаю Лезвия Ветра, чтобы их нельзя было избежать. Я не могу колебаться сейчас. Но когда я подумала, что попала, Лезвия Ветра исчезли.
А? Вибрация? Или ветер, создаваемый крыльями?
Король Гигантских Шершней отбил мою атаку, а затем взлетел выше.
Ну тогда, как насчет этого?
Я создала Земляную Пулю. Она не должна блокироваться вибрацией или ветром. Однако Король Гигантских Шершней уклонился от нее, вращая своим огромным телом. И снова он выставляет свое брюхо и направляет жало вниз на меня.
Его движения быстрые, несмотря на большое тело. На самом деле, против противника типа насекомого, магия огня была бы хороша. Однако я не могу ее использовать в лесу, потому что деревья могут загореться.
Я создала Земляного Медведя перед проносящимся Королем Гигантских Шершней. Более того, усиливаю его за счет вливания магической силы. Великолепное жало Короля Гигантских Шершней не смогло пронзить Земляного Медведя, и сломалась. Королевский Шершень упал на землю, щелкая жвалами.
У-у-у... Я не хочу смотреть на его морду с близкого расстояния.
Но теперь у меня появился шанс победить его, и я отрубила голову павшему Королю Гигантских Шершней лезвием ветра.
И тогда уничтожение Короля Гигантских Шершней благополучно заканчивается.
Я вспоминаю о дяде и оборачиваюсь к Обнимающему Медведю.
На земле лежало несколько поверженных гигантских шершней, в то время как дядя и Обнимающий Медведь хорошо ладили.
Что это значит?
[О ... Ты победила его?] Дядя
[Да.] Юна
Дядя и Обнимающий Медведь шли вместе.
[Юная леди действительно потрясающая.] Дядя
Похвалил меня дядя глядя на мертвого Короля Гигантских Шершней.
Даже в этом случае он огромен. Я думала, что такие пчелиные монстры существуют только в игровом мире. Ну, это другой мир.
[Дядя, что это за большая штука?] Юна
[Не знаю, я таких раньше не видел. Однако было страшно подумать, что этот огромный гигантский шершень был рядом с деревней. Я действительно ценю твою помощь, Юная леди. Большое спасибо.] Дядя
Ну, так получилось, что я оказалась тут и победила его. Это просто случайность.
И единственный способ избавиться от жука-монстра - это убить его.
[Кстати, юная леди, как зовут этого медведя? ] Дядя
[Обнимающий Медведь.] Юна
[О... Обнимающий Медведь, говоришь? Какое милое имя. Обнимающий Медведь, спасибо, что защитил меня. ] Дядя
Дядя нежно гладит Обнимающего Медведя по голове и благодарит его.
“Кун-н” - мило проплакал Обнимающий Мишка.
Трудно поверить, что человек, который не так давно так испугался, увидев Обнимающего Медведя, изменился.
Похоже его впечатлило как Обнимающий Медведь защитил его от гигантских шершней.
[Я никогда не думал, что медведь может быть таким милым.] Дядя
[Мой медведь особенный. Так что не соверши ошибки и не приближайся к диким медведям. ] Юна
Это опасно. Если вы приблизитесь к дикому медведю и подвергнетесь нападению. Такая ошибка может привести к тому, что вас убьют.
[Я знаю. Но зная, что есть такие медведи как этот, я захочу их погладить.] Дядя
Дядя гладит голову Обнимающего Медведя много раз.
Это действительно опасно, так что перестань.
После этого я положила Короля Гигантских Шершней в Медвежью коробку, чтобы Фина могла попрактиковаться в его разделке.
Интересно, понадобится ли он мне когда-нибудь?
Дядя рад, что Обнимающий Медведь защитил его от гигантских шершней, что неоднократно благодарил Обнимающего Медведя , а не меня.
Это правда, что Обнимающий Медведь защищал дядю, но именно я победила других гигантских шершней и Короля Гигантских Шершней.
Ну, это лучше, чем бояться Обнимающего Медведя, но есть некоторые вещи, которых я не понимаю.
После этого я решила пойти к деревне дяди и попросила его его показать мне дорогу в пустыню.
[Но я до сих пор не могу поверить, хотя видел все своими глазами. Такая милая девушка, как ты, - авантюристка и смогла победить гигантских шершней. И еще в сопровождении такого медведя.] Дядя
[Ну, да.] Юна
[Поэтому, я хочу, чтобы ты приехала в мою деревню. Я хотел бы отблагодарить тебя.] Дядя
[Как я уже сказала, некоторое время назад, не нужно меня благодарить. Я убила их не ради деревни. Кроме того, я тороплюсь, так что, если ты благодарен, просто укажи мне дорогу. ] Юна
Я сбилась с пути и потратила много времени на ненужных монстров. Я хочу хоть немного поторопиться.
Было бы проблемой, если бы ситуация в городе стала слишком плохой, потому что я заблудилась по дороге.
[Кроме того, я действительно могу забрать гигантского шершня?] Дядя
[Все в порядке. Но если в следующий раз появится монстр, лучше доверить уничтожение монстра профессионалам за деньги, и сделать запрос в Гильдию Искателей приключений. ] Юна
Я решила оставить гигантских шершней, которых убила перед пещерой, жителям деревни.
Мне они не нужны. И если Фина скажет, что ей они тоже не нужны, я избавлюсь от этих шершней как можно скорее.
Кроме того, я не думаю, что все жители деревни ненадежны как этот дядя. Мне становится не по себе, когда я представляю дядю, сражающегося с монстром. Монстра нельзя победить, просто сидя на месте и беспорядочно размахивая ножом. В любом случае было бы лучше иметь средства для уничтожения будущих монстров.
[Правильно, я сделаю это. В конце концов, я не могу сражаться с такими монстрами.] Дядя
О... Приятно это слышать.
Пройдя некоторое время, стало видно деревню.
[Это моя деревня. Если вы пойдете по этой дороге, вы достигнете более широкой дороги. Если вы повернете налево, это приведет обратно в Королевскую Столицу, а направо, вы достигнете города Каллус, к которому вы направляетесь.] Дядя
Значит, дорога была в этой стороне? Я была так далеко. Если бы я продолжила идти прямо, то оказалась бы в другом месте.
Спасибо гигантским шершням и этому дяде. Если бы кто-нибудь из них не появился, мое путешествие стало бы бессмысленным.
Без гигантских шершней у меня никогда не было бы шанса встретить дядю в лесу. Если бы дяди не было в лесу, я бы просто победила гигантских шершней и продолжила бесцельно двигаться. Я смогла узнать дорогу, потому что эти два события совпали.
[Хорошо, тогда, если окажешься рядом с деревней, пожалуйста, зайди в гости. Моя деревня всегда будет рада тебе. Конечно, Обнимающий Медведь тоже приветствуется. ] Дядя
”Кун-н”
[Спасибо. Я приму твое приглашение в следующий раз.] Юна
Обнимающий Медведь радостно заплакал, и я пообещала зайти, если буду поблизости от деревни.
Верхом на спине Обнимающего Медведя я направилась по дороге, которую мне указал дядя.
Кстати говоря, я забыла спросить дядю как его зовут. Я даже не сказала ему свое имя. Был представлен только Обнимающий Медведь.
Что ж, если я в конце концов поеду в ту деревню, я просто спрошу его.
[Обнимающий Медведь, быстрее.] Юна
”Кун-н”
Обнимающий Медведь ускоряется после ответа. На этот раз мы будем следовать по дороге, чтобы не заблудиться.
Я несколько раз делала перерывы, и каждый раз чередовала Обнимающего Медведя и Укачивающего Медведя.
[Спасибо, Обнимающий Медведь, отдохни. ] Юна
Я благодарю Обнимающего Медведя за то, что он бежал, и отсылаю его обратно к моей Кукле-Медведю. Затем я быстро вызываю Укачивающего Медведя.
[Укачивающий Медведь, пошли.] Юна
Укачивающий Медведь побежал с безумной скоростью. По мере того как мы продвигались дальше, местность становилась все суше и суше. Постепенно это стало ощущаться приближение к пустыне.
Интересно, идет ли здесь дождь?
По дороге я остановилась на ночлег, и город появился в поле моего зрения ранним вечером следующего дня. В окрестностях города только скалы. Это город Каллус, о котором рассказывал король, и дядя, который показал мне дорогу.
Если вы продолжить путь за пределы этого города, то попадете в пустыню.
Я все еще еду верхом на спине Укачивающего Медведя, когда мы подъезжаем к городу.
Я не могу въехать в город с медведем. Поэтому я возвращаю Укачивающего Медведя Куклам-Медведям, где люди не могут это увидеть, и прохожу остаток пути до входа в город пешком.
Когда охранник, стоящий у входа, увидел меня, он посмотрел на меня так, словно увидел что-то странное.
Ну что ж, все как обычно.
[Юная мисс, откуда вы пришли?] Охрана
Он смотрит на меня подозрительным взглядом.
Должна ли я сказать: "Из Королевской Столицы", - или мне следует солгать и сказать: "Из близлежащей деревни"?
В первую очередь, это подозрительно, что девушка, одетая в костюм медведя гуляет одна пешком. По крайней мере, если бы была карета или лошадь, это было бы другое дело.
[Может ли это быть, Юна-тян?] Женщина
Пока я волновалась, я услышал голос, зовущий меня.
[О, в конце концов, это действительно Юна-тян.] Женщина
Ко мне радостно подошла знакомая женщина.
[Роза-сан? Почему ты здесь?] Юна
Человеком, который заговорил со мной, была Роза-сан, которую я встречала в Миреере.
Она одна из участниц гаремной группы Искателей приключений, где у мужчины по имени Блиц были две красивые девушки и одна симпатичная девушка.
Но прямо сейчас из них присутствует, кажется, только Роза-сан.
Может быть, они уже распались и пошли своими путями?
Но все же, благодаря Розе-сан, я смогла войти в город, не оправдываясь.
И вот так я прибыла в город рядом с пустыней.
Примечание автора:
В книжной версии я изменил имя Розы на Томеа.
294 Медведь-сан воссоединяется с Розой и ее друзьями
[Так почему же Юна-тян здесь?] Роза
[По работе.] Юна
Об этом легко забыть, но я авантюрист. Я даже работаю. Это правда!........
[Итак, Роза-сан, почему ты тоже здесь? В последнее время я не видела тебя в Кримонии. ] Юна
После работы в Миреере группа Розы-сан переехала в Кримонию и пробыла там некоторое время.
Так что, хотя я иногда встречала их. Но в последнее время я не видела ее группу. Ну, в любом случае я не так часто посещала Гильдию Искателей приключений.
[Видишь ли, Блиц сказал нам, что хочет побывать во многих разных местах. Итак, работая мы путешествовали с места на место. На этот раз, по работе, мы приехали в этот город. ] Роза
Похоже, она не порвала с Блицем.
[Ты сегодня не с остальными?] Юна
В группу, помимо, Розы-сан входят: лидер мужчина-Фехтовальщик Блиц, Волшебница Ран и женщина-Фехтовальщик Гримос. Поскольку группа состоит из одного мужчины и трех женщин, я называла ее Гаремной группой.
Оставалось загадкой, действительно ли это гарем? Но с точки зрения других искателей приключений мужского пола, это гарем, так что я не думаю, что ошибаюсь.
[Сегодня свободный день, так что я бродила одна. А потом, когда я гуляла увидела на входе в город девушку, одетую в костюм медведя, и подумала, что, возможно, это ты. Оказалось, что это действительно была Юна-тян, поэтому я окликнула тебя. ] Роза
Она улыбнулась очаровательной улыбкой.
Остается загадкой, почему такая симпатичная особа, стала участницей Гаремной группы.
Я думаю, это потому, что она красивый.
[Итак, в чем заключается твоя работа? Сопровождение или доставка?] Роза
[Работа по доставке.] Юна
На мгновение мне показалось, что можно было бы изложить содержание моей работы. Но я подумала, что будет лучше, если я не скажу им, на кого я работаю и что доставляю.
[Я так и подумала.] Роза
[Что ты имеешь в виду?] Юна
[Похоже, что в последнее время количество запросов на доставку увеличилось.] Роза
Связано ли это с Магическим Камнем Воды?
[Так что ты теперь будешь делать, Юна-тян?] Роза
[Я пойду в Гильдию Искателей приключений узнать о местоположении Дезерто, а завтра отправлюсь в путь.] Юна
Похоже, что люди обычно готовятся в этом городе, прежде чем отправиться в Дезерто. Но мне не нужны никакие приготовления.
[Юна-тян, ты собираешься в Дезерто?] Роза
[Я должна доставить туда посылку.] Юна
[Понятно. Это означает, что тебе надо пересечь пустыню. Я могу только пожелать удачи, но это трудно.] Роза
Роза-сан отрешенно смотрит вдаль.
Это действительно плохая идея?
[А теперь позволь мне показать тебе гостиницу, в которой мы остановились. Ты ведь сегодня останешься в этом городе, верно?] Роза
[Да. Но до этого я должна сходить в Гильдию Искателей приключений и спросить, как добраться до Дезерто.] Юна
[Но лучше сначала заказать гостиницу. Сюда заходит много торговцев вместе с сопровождающими их искателями приключений, так что гостиницы очень переполнены. И хуже всего то, что тебе не захочется спать с другими людьми.] Роза
Уу~, Она права, я не хочу спать с незнакомыми людьми. Я не смогу спокойно спать в таком месте.
Ну, если уж на то пошло, у меня все еще есть Медвежий дом, и я могу установить его прямо за городом. Однако это хлопотно, потому что я должна подумать о месте для его установки.
Итак, я послушно последовала за Розой-сан и решила сначала найти гостиницу.
Когда мы шли к гостинице, я спросил ее о чем-то, что привлекло мое внимание.
[Роза-сан, что это такое?] Юна
Впереди меня люди, едущие на спине большой ящерицы. Есть человек, держащий ящерицу за вожжи, как кучер на лошади, которая гуляет по городу. И кроме того, их очень много.
[Это Рагарут (Ragarūto) ] Роза
[Эта штука похожая на ящерицу, называется Рагарут?] Юна
[Да, это чудовище, но оно послушное. Их используют, когда путешествуют по пустыне. Я тоже была удивлена, когда впервые увидела его. ] Роза
Конечно, в отличие от верблюдов, лошади не могут хорошо передвигаться по пустыне. Я думала, что здесь, в пустыне, они используют верблюдов. Но, похоже, все по-другому. Однако, похоже, на этих ящерицах вполне можно передвигаться по пустыне.
Но это монстр.
Подождите, я могу просто использовать навык Обнаружения, чтобы подтвердить!…
...В городе есть бесчисленное множество реакций монстров, которые помечены как Рагарут.
Это действительно монстр.
Если бы я использовала навык Обнаружения, не зная об этом, я не знаю, что могло бы произойти.
[Разве они не опасны?] Юна
[Я мало что знаю об этом, но выглядит все нормально. В принципе, ездить на нем очень весело. Можно с уверенностью сказать, что они в основном бесшумны и уже давно используются как средство передвижения в пустыне. Когда я приехала в этот город, я узнала, что это уникальный торговый продукт этого города.] Роза
Это просто такой способ, в этом мире, путешествовать по пустыне на большой ящерице.
У меня появилось желание покататься на ящерице верхом, но я не хочу изменять своим Медведям.
[Почему-то я чувствую на себе пристальные взгляды.] Роза
Да, я тоже их чувствую. Но я просто игнорирую это. Проходящие мимо люди, пялятся на нас. На меня, если быть точным.
[Это потому, что Роза-сан красивая.] Юна
[Фуфу, спасибо тебе. Но взгляды, похоже, направлены на Юну-тян. Похоже, они смотрят на милую медвежью одежду Юны-тян.] Роза
Можно честно сказать, что мой наряд выглядит странно или необычно. Но, я уже привыкла к этому.
[Но разве не жарко так одеваться? Мне становится жарко только от одного взгляда на тебя.] Роза
Я не знаю, какая температура на улице благодаря своему Костюму Медведя, но у Розы-сан выступал пот на лбу и даже на ладонях в эту жару.
[Мне не жарко, потому что это особая одежда.] Юна.
[Это так?] Роза
[Да, это так!] Юна
Пытаюсь убедить ее я.
Даже если я скажу, что это круто, не похоже, что она в это поверит.
Когда мы были в прямой видимости гостиницы, навстречу вышла знакомая девушка.
[Я так и знала что это Юна.] Ран
Я столкнулась с девушкой волшебницей, одной из участниц той же гаремной группы, что и Роза-сан.
Симпатичная девушка, около 18 лет. Эта девушка также является одной из жертв ядовитых клыков Блица (эгоистичное предположение).
[Ран, почему ты здесь? Разве ты не ходила по магазинам? ] Роза
[Я уже закончила. Но ходить одной скучно, поэтому я возвращалась в гостиницу. Затем я увидела двух знакомых людей. Как получилось, что Юна и Роза вместе? ] Ран
[Я просто случайно встретила Юну-тян, когда она приехала в город. Теперь, мы направляемся в гостиницу, чтобы познакомить ее с тем, где мы остановились.] Роза
[Хорошо, тогда я пойду с вами.] Ран
И вот, вместе с Ран мы направлялись в гостиницу.
[Юна одета как всегда. Разве тебе не жарко? ] Ран
Ран спросила то же самое, поэтому я ответила ей, что и Розе-сан.
[Так почему же ты не вместе с Укачивающим Медведем?] Ран
Я огляделась вокруг.
Вы не можете взять Медведя с собой в незнакомый город.
Люди могут испугаться и напасть. Я не хочу привлекать к себе внимание.
[Но Медвежонок ведь здесь.] Ран
Она сжала мою Куклу-Медведя.
[Кстати, тот Медведь был призванным зверем.] Роза
[Эм, я хочу почувствовать эту пушистость спустя долгое время.] Ран
Сказала Ран, утыкаясь лицом в мой Медвежий Костюм.
[Это так мягко.] Ран
Мое тело не мягкое. Это Костюм Медведя мягкий.
Тем временем я попросила Розу-сан помочь оттащить Ран от меня.
Но она не отпускала меня, и я пообещала ей, что дам пообниматься с Укачивающим Медведем позже.
Я приношу извинения Укачивающему Медведю, пока он в Кукле-Медведя.
[Фуфу, я не могу дождаться встречи с Укачивающим Медведем-тян. Я смогу получить много пушистости.] Ран
Ран, выглядит очень счастливой.
Мы прибыли в гостиницу и вошли внутрь. Первый этаж был похож на таверну. На меня бросают много взглядов, но я игнорирую это и иду прямо к стойке.
[Ара, вы обе уже вернулись?] Пухленькая Тетя
Маленькая пухленькая тетушка у стойки окликнула Розу-сан и Ран.
[[Мы вернулись.]] Роза и Ран
[Ара... Кто эта милая девушка, переодетая Медведем?] Пухленькая тетя
Тетушка смотрит на меня.
[Она такая же авантюристка, как и мы. Я встретила ее случайно, когда она приехала в город по работе. Поэтому я хотела бы познакомить ее с этой гостиницей.] Роза
[Ара~, эта милая девушка с медвежьей внешностью - авантюристка?] Пухленькая Тетя
Тетя смотрит на меня с удивлением.
Это тоже обычное дело.
[Она сильнее, чем любые другие авантюристы.] Ран
[Мы не сможем победить ее, даже если будем сражаться вместе.] Роза
[Я видела других, таких же юных, искателей приключений, как она, но она просто невероятно сильна.] Ран
В слова этих двоих, кажется, снова невозможно поверить.
[Это правда] Ран
[Ее ранг такой же, как у нас.] Роза
[~Правда?!] Пухленькая Тетя
[[Это правда]] Роза и Ран
Взгляды всех присутствующих начинают собираться на мне, и я ничего не могу с этим поделать.
Когда я встретила их в Кримонии, гильдия сообщила мне о повышении в звании. Поэтому я сказала им, что меня повысили до ранга С.
Однако, поскольку разговор, скорее всего, будет продолжаться бесконечно, я использую свой особый навык.
Секретная техника заключается в том, чтобы перевести разговор в другое русло.
[Э... Кстати, а как насчет комнаты?] Юна
Я попрошу комнату и быстро сбегу.
[Ара~, прости~. Ты не против одноместной комнаты?] Пухленькая тетя
Я кивнула. Мне замечательно удалось сменить тему разговора.
[Ара~, мне ужасно жаль~. Свободных одноместных номеров нет.] Пухленькая тетя
[Это так?] - спросила Роза вместо меня.
[Ара-ра~, я не знаю, что я могла бы сделать~.] Пухленькая тетя
[Что ж, похоже, это так.] Роза
[Роза-сан, я пойду в другую гостиницу.] Юна
Тут должны быть и другие гостиницы. Если случится худшее, у меня все еще есть Медвежий Дом.
[Нет, ты обещала мне.] Ран
Ран схватила мой костюм Медведя, когда я выходила из гостиницы.
Ну, это правда, я обещала ей обнимашки с Укачивающим Медведем.
[Вот почему ты должна остаться в нашей комнате.] Ран
Ран только что сказала нечто возмутительное.
[В вашей комнате, ты сказала… Но ведь там Блиц, верно?] Юна
Как и ожидалось, пребывание в комнате с мужчиной-это…
[Все в порядке. Мы его вышвырнем.] Ран
[Верно. Это неплохая идея.] Роза
Роза-сан согласилась с идеей Ран.
[Нет, это было бы плохо.] Юна
[Фуфу, я просто шучу. Я с самого начала снимаю отдельную комнату. Когда мы зарегистрировались, были доступны только трехместный и одноместный номера. Позже четырехместный номер освободился. Но из-за того, что переезжать неудобно, мы оставили комнаты как есть.] Роза
[Но это же трехместный номер, верно?] Юна
[Все в порядке, Юна маленькая, так что может спать со мной вместе.] Ран
[О, я воздержусь от этого. Я просто пойду в другую гостиницу.] Юна
[Тогда, не хотели бы вы переехать в четырехместный номер?] Пухленькая тетя
[Четырехместный номер все еще доступен?] Роза
[Разве она не говорила, что свободных комнат нет?] Юна
[Ара~, Единственные номере, которые недоступны, - это одноместные~. Четырехместный номер свободен. ] Пухленькая тетя
[Ну, тогда мы переезжаем в четырехместный номер. Так что теперь у Юны-тян не будет проблем с этим. ] Роза
[Ну, я могу арендовать четырехместный номер для себя.] Юна
Что ж, деньги у меня есть. Более того, так удобнее.
[Ни в коем случае.. Если мы не будем в одной комнате, я не смогу получить обнимашки с Укачивающим Мишкой.] Ран.
Так вот в чем причина?
[Тетя. На данный момент, пожалуйста, замените наш номер на четырехместный. У нас есть деньги.] Роза
Роза-сан попросила сменить комнату.
[Я тоже заплачу.] Юна
[Все в порядке. Потому что мы все еще в долгу перед Юной-тян. ] Роза
То же самое касалось и меня. В то время было много вещей, которые я не смогла бы сделать в одиночку.
Именно Роза-сан вела переговоры с людьми, которых мы спасли от бандитов, и успокаивала тех, у кого были убиты их семьи. В то время я ничего не могла сделать. В то время я думала, что все будет кончено, если я просто убью бандитов. Но именно тогда я поняла, что это еще не все.
[Тогда~ Ваша комната в конце того же этажа, которым вы в настоящее время пользуетесь. После того, как вы освободите трехместный номер, пожалуйста, подойдите сюда и верните ключ.] Пухленькая тетя
Затем маленькая пухленькая тетушка отдала ключ от четырехместного номера Розе-сан.
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[Юна-тян, пойдем.] Роза
Получив ключ от Пухленькой тети, Роза-сан взяла мою куклу-медведя, чтобы отвести меня в комнату. Ран хватает меня сзади.
Я не собираюсь убегать, так что отпустите меня.
Но мои чувства не были поняты, и меня отвели в комнату для трех человек, снятую Розой-сан и ее компанией, чтобы забрать вещи.
Когда я вошла в комнату, я увидела Гримос, которая чистила свой меч.
Гримос - немногословная. Для женщины, она довольно высокая и носит большой меч.
Если Блиц - лидер, то Роза-сан - теневой правитель, а Ран - создатель настроения.
Гримос-это невоспетый герой.
[Гримос, мы переезжаем, так что собирайся.] - сказала Роза-сан входя в комнату и поворачиваясь к Гримос.
На мгновение я подумала, что возникнут проблемы, когда она вдруг это сказала, но Гримос ответила: [Я понимаю], - вложила меч в ножны и начала укладывать другие вещи.
Затем и Роза-сан, и Ран тоже начали собирать свой багаж.
После мы, как ни в чем не бывало, покинули комнату и перебрались в четырехместный номер.
Такое чувство, что они к этому привыкли.
Когда мы вошли в комнату, там стояли четыре кровати, расставленные через равные промежутки. Я решила занять кровать в самом дальнем конце.
[Юна, ты хорошо выглядишь.] - окликает меня Гримос, раскладывая ее багаж.
Она не игнорирует меня.
Поскольку у нее мало слов для начала, судить об этом сложно.
[Гримос, ты тоже хорошо выглядишь.] Юна
[Это единственное, на что я способна.] Гримос
Хотя слов немного, но она счастливо радуется нашей встрече после долгого времени.
[Ну что ж, Юна. Пора вызывать Укачивающего Медвежонка.] Ран
Ран подходит к соседней кровати и просит меня призвать Укачивающего Медведя.
[Извини, мне сейчас нужно идти в Гильдию Искателей приключений. Я призову его, когда вернусь, хорошо.] Юна
[Э~~~ почему? Почему? Ты обещала мне.] Ран
Я дала обещание, но не сказала, когда.
Через год все должно быть в порядке.
[Я хочу уехать завтра утром, поэтому хочу спросить их, как добраться до Дезерто.] Юна
[Тогда я расскажу тебе, что, вероятно, будет намного быстрее.] Ран
Конечно, это быстрее услышать от Ран.
Более того, я могла бы избежать любых возможных неприятностей.
Всякий раз, когда я иду в Гильдию Искателей приключений, у меня большие шансы попасть в неприятности, быть осмеянной или высмеянной.
В таком случае лучше услышать все от Ран, и не доставлять лишних хлопот.
[Тогда, пожалуйста, расскажи мне, пожалуйста?] Юна
[Но даже если я скажу, что собираюсь научить тебя, тут нечему учить.] Ран
[Если ты будешь следовать общему направлению, ты не заблудишься.] Роза
Роза-сан подходит и садится рядом с Ран.
Когда люди говорят, что я не заблужусь, я не могу не улыбнуться, ведь я заблудилась по дороге в этот город.
[В любом случае, когда ты выйдешь из города, ты увидишь колонны. Так что, если ты последуешь вдоль них, ты попадешь в Дезерто.] Ран
[Колонны?] Юна
Она вдруг сказала что-то странное.
Я не понимаю, что подразумевается под колонной, стоящей в пустыне.
[Похоже, что их сделали в старину. Столбы стоят через равные промежутки в направлении Дезерто. Видимо, их построили для того, чтобы не заблудиться в пустыне.] Роза
[В пустыне нет дороги, и нет других ориентиров, поэтому единственным ориентиром в пустыне являются колонны.] Ран
[Итак, если ты собираешся в Дезерто, двигайся вдоль столбов, и ты никогда не заблудишься.] Роза
Это история, от которой у меня болят уши. Несколько дней назад король мне сказал, что если я не сверну с дороги, то без проблем доберусь до города, но мне нравится срезать путь, катаясь на Медведях.
[Мы действительно многим обязаны людям, которые построили столбы. Так как впереди видны колонны, люди могут идти спокойно, отправляясь в Дезерто.] Роза
[Роза-сан, ты когда-нибудь была в Дезерто?] Юна
[Только один раз, когда выполняли запрос на сопровождение.] Роза
[Это было тяжело.] Ран
Они рассеянно посмотрели друг на друга.
[И Юна, ты не против Рагарута?] Ран
[Рагарута? Этой большой ящерицы?] Юна
Я вспомнила, больших ящериц бродящих по городу.
[Ага. Все, кто направляется в Дезерто, едут на них. Ран, объясни. Я плохо разбираюсь в Рагарутах.] Роза
[Я не выношу их длинные, болтающиеся языки. Тебе лучше быть готовой к этому, Юна.] Ран
По-видимому, Ран плохо ладит с рептилиями.
А как насчет меня?
Я не нахожу их такими отталкивающими, как насекомые, но предпочитаю пушистых, как медведи.
[Я собираюсь прокатиться на своих медведях, но мне интересно, не лучше ли мне вместо этого сесть на Рагарута.] Юна
[Ты собираешься путешествовать по пустыне на Медведе?] Роза
[Да, правильно.] Юна
Они удивлены моим словам.
Ну, никто не может представить себе медведей в пустыне. В принципе, медведям не подобает передвигаться по пустыне.
[Бедный Укачивающий Медведь-тян.] Ран.
[Это просто безрассудно.] Роза
[Мои Медведи - призванные звери, так что все будет хорошо.] Юна
Они беспокоятся, но мои Медведи отличные, так что им должно быть хорошо и в снегу, и в пустыне.
[Это так?] Роза
[Я ревную. Я тоже хочу медведя.] Ран
Ран выглядит завидующей, но я их не отдам.
[Итак, если я направлюсь к этой колонне, я смогу попасть в Дезерто.] Юна
[Да. Я думаю, они скажут то же самое, если ты пойдешь в Гильдию Искателей приключений.] Роза
[Другого пути нет.] Ран
Так что единственная проблема - это встречи с людьми на дороге. Если на пути есть столбы, можно ли отойти немного дальше?
[Кроме того, я не знаю, правда это или нет, но кажется, что монстры избегают колонн. Так нам сказали в гильдии, так что я не знаю, правда ли это. Но все, кто путешествует там, остаются у столбов, когда они делают привал или разбивают лагерь ночью.] Ран
[Но я слышала историю о том, как кто-то столкнулся с монстром, даже когда он находился у основания столба, поэтому я немного сомневаюсь.] Роза
[В нашем случае, благодаря моему хорошему поведению, демоны вообще не появлялись.] - почему-то гордо заявила Ран.
Но я думаю, что это полезно избегать монстров для тех, кто путешествует.
Кроме того, в пустыне трудно передвигаться, там жарко, и вы не захотите сражаться с монстрами.
[Так что будь осторожна, так как между колоннами высока вероятность столкновений с монстрами.] Роза
На этом объяснение Розы-сан и Ран заканчивается.
Кажется, добраться до места назначения оказалось легче, чем я ожидала.
Пустыня не будет проблемой, если я предоставлю это Медведям.
[Спасибо. Это избавило меня от некоторых проблем.] Юна
[А теперь поторопись… Медведи.] Ран
Тук-тук.
Когда Ран подходит ко мне, раздается стук в дверь.
[Вы все здесь?] Блиц
- спросил мужчина из-за двери.
Это звучит знакомо.
[Мы здесь~. Входи.] - Роза-сан без колебаний громко отзывается на стук в дверь.
Дверь открывается, и входит лидер группы Блиц.
[Я слышал, что вы переехали в комнату на четырех человек с девушкой-медведицей, поэтому я подумал об этом и понял, что это Юна.] Блиц.
Блиц входит в комнату и видит меня.
[Так почему же Юна здесь и с вами в одной комнате?] Блиц
[Юна-тян пришла по работе. Я случайно встретила ее и познакомила с этой гостиницей, но у них не было ни одного свободного номера. Поэтому, мы все переехали сюда вместе, так как четырехместный номер оказался свободен.] Роза
[Только не говори мне, что ты расстроен, потому что здесь нет места для тебя, Блиц.] Ран
Ран смотрит на Блица, ухмыляясь.
[Это не так, я просто хотел узнать, почему. В любом случае, Либер-сан попросила меня быстро вернуть ключи.] Блиц
[О, я забыла.] Роза
Роза-сан торопливо встает.
Следуя ходу истории, является ли Либер-сан именем полноватой тети?
[Также пришло время ужинать. Я хочу поесть, пока там не стало тесно. А что вы, девчата, собираетесь делать?] Блиц
[О, неужели уже пора?] Роза
За окном действительно стемнело.
Очевидно, время пролетело, пока мы разговаривали.
[А как насчет Укачивающего Медвежонка? Я еще не обняла его.] Ран
[Ран, это будет после ужина.] Роза
[Эээ~~~] Ран
[Гримос, возьми Ран и закажи еще места.] Роза
[Хорошо.] Гримос
Гримос небрежно приподнимает Ран.
[Вай~, я ухожу, отпусти меня!] Ран
И они вышли из комнаты.
[Блиц.. Юна, пошли.] Роза
Роза-сан схватила меня за руку и потащила.
У меня не было причин отказываться, поэтому я решила поесть вместе с ними.
Когда Роза-сан спустилась на первый этаж, она пошла к тете, с ключом.
Мы с Блицем пошли к Гримос, которая заняла места. Стол круглый, Гримос и Ран уже сидят.
Я беспокоюсь о том, где сесть.
Я слышала, что в гаремах есть рейтинг. И чем выше ваш рейтинг в группе, тем ближе вы можете сидеть возле мужчины. Так что я не буду сидеть рядом с Блицем.
Блиц сел рядом с Гримос. Неизбежно, свободное место рядом с Блицем займет Роза-сан. Прихожу я к выводу и сажусь рядом с Ран.
[Юна, ты села после того, как только что подумала о чем-то странном?] Блиц
[Нет, я не думала о таких вещах.] Юна
Блиц прочел мои мысли.
[Ты смотрела на лица людей, содясь.] Блиц
[Это всего лишь твое воображение.] Юна
Я отворачиваюсь обманывая.
Блиц смотрит на меня подозрительно, но богиня спасения пришла.
[Хорошо, я заказала еду.] Роза
Роза-сан садится в кресло между мной и Блицем.
В то же время подошел мужчина.
[Блиц, ты наконец-то добрался до детей?] Мужчина
Он посмотрел на меня и спросил: "Кто этот ребенок?"
[Ты ошибаешься, она моя знакомая. Это предупреждение, однако, тебе не следует слишком сильно смеяться над этой девушкой.] Блиц
[Что, я был не прав? Мне просто интересно, ты снова увеличил число женщин. А эта выглядит странно.] Мужчина
Это ребенок - сказал странного вида грубый мужчина.
Но я стала взрослой, когда перестала злился на такие оскорбления.
[Э-э, Юна-тян. Он искатель приключений из этого города, Доран. У него грязный язык, но он неплохой парень, который присматривает авантюристов.] Роза
[Блиц здесь, запечатал красоту трех красоток и заслужил недовольство других мужчин-авантюристов, я иногда прихожу к ним повидаться. Потом я увидел что количество девушек снова увеличилось, с добавлением девушки, одетой как медведь. Поэтому я окликнул вас, ребята, пока он не попал в беду.] Доран
[Люди просто не слушают. Юну пригласила Роза, я не имею к этому никакого отношения.] Блиц
[Если ты посмотришь со стороны, то увидишь, что тебя окружают красавицы.] Доран
Другими словами, меня также рассматривают как одного из членов гарема Блица. Ущерб моей репутации так велик.
[Блиц прав, мы работали с ней на одном из предыдущих заказов. Именно тогда она во многом помогла нам.] Роза
[Она помогала тебе? Нет ли здесь ошибки?] Доран
[Обычно люди так и думают. Но это не так. Она гораздо более сильный авантюрист, чем я.] Блиц
[Ты, должно быть, шутишь надо мной.] Доран
Доран рассмеялся. Он не поверил.
[На данный момент я узнал, что странно одетая девушка не твоя женщина. Поэтому не пытайся увести ее в свою комнату. Понял?!" Доран
[Я не буду. Так что проваливай!] Блиц
Доран уходит, смеясь.
Примечание автора:
В конце концов, для других искателей приключений это выглядит как гарем!
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[Фуфу, по-видимому Юна-тян была обеспокоена, потому что подумала, что она также попала в ядовитую ловушку Блица.] Роза
[Это ужасное обвинение.] Блиц
Да, это ужасное обвинение. Блиц свободен увеличивать число женщин. Только не втягивайте меня в это. Неприятно, когда на тебя рассматривают как часть этого.
Блиц сказал тихим голосом, что он: [Не заинтересован в ребенке], но я это расслышала. Я хочу его ударить, но я взрослый человек. Лучше набраться терпения. А Ран, не такая же маленькая как я?
[Юна, в чем дело?] Ран
Когда я посмотрела на Ран, она немного насторожилась и спросила.
[Я думаю, что Ран тоже молода.] Юна
[Ну, я самая молодая в нашей группе.] Ран
[Ран восемнадцать лет.] Юна
[Верно.] Ран
Она не выглядит на 18-летнюю девушку. Но не собираюсь этого говорить. Через три года, когда мне исполнится 18, я буду больше ростом, чем Ран, и буду больше походить на Розу-сан.
[Ран, приятно гордиться тем, что ты молода, но не успеешь оглянуться, как тебе будет двадцать. ] Роза.
[У меня еще есть два года, так что со мной все будет в порядке.] Ран
Пока эти двое препираются, подали аппетитно выглядящее блюдо.
Кстати говоря, сколько стоит эта еда?
Когда я спросила Розу-сан, она сказала: [Не переживай, это угощение].
[Все верно, не беспокойся об этом. В любом случае, я не знаю, сколько ты можешь съесть с таким маленьким телом. Но если Юна сможет съесть больше, чем мы, с тебя возьмут плату, хотя я не думаю, что ты сможешь.] Ран
[Я не так много ем.] Юна
Я люблю вкусную еду, но мой желудок такой же, как и у любого другого человека.
[Ну что ж, тогда ешь и расти большой.] Роза
Интересно, это то, что все взрослые говорят своим детям?
Я взрослая, и мне не нравится быть маленькой.
[Ешь больше еды и расти, иначе ты закончишь так же, как Ран.] Блиц
[Эй, я не маленькая.] - Ран пытается протестовать, когда упомянули ее имя, но я думаю, что она маленькая.
Она выше меня, но это не та разница в росте, которую я не могла бы догнать, не так ли?
Мне все еще 15 лет. Еще есть возможности для роста. Напротив, Ран вот-вот завершит свой период роста.
Ран попытался встать и ударить Блица. Но Блиц обхватил голову Ран.
[У~ууу~, отпусти.] Ран
[Если ты не хочешь быть такой, ты должна есть и расти.] Блиц
[Может быть, ты также дразнишь ее в своей комнате. Я думаю, что дело этого в том, что у Блица маленькое сердце.] Юна
[Это неправда.] Блиц
Блиц еще сильнее сжимает голову смеющейся Ран.
[Ой, мне больно.] Ран
Все смеются над Ран.
Ран сдалась, а затем освободилась захвата Блица.
Ран сердилась, ее щеки надулись, но когда она начала есть, она забыла, про то, что произошло раньше, как будто ничего и не было.
[Вот почему я рассказала Юне, как добраться до Дезерто.] Ран
Ран и Роза-сан вкратце объяснили как встретились со мной.
[Итак, Юна ты уезжаешь завтра утром?] Блиц
[Я тороплюсь.] Юна
[Я хотела бы, чтобы мы сопроводили тебя.] Роза.
Роза-сан переглянулась с Ран.
[Ран не нравятся Рагаруты.] Роза
[Ну, Роза тоже не любит жару.] Блиц
[Жара...] Роза
[Рагарут...] Ран
Они смотрят друг на друга и горько улыбаются.
Похоже, что Ран плохо ладит с Рагарутами, а Роза-сан не переносит жару.
[А как у Блица и Гримос с этим?] Юна
[Нет, жара слишком сильна и для нас. Идти по этой пустынной песчаной дороге тоже было тяжело. Мне не нравится идея двигаться все дальше и дальше, пытаясь достичь колонну.] Блиц.
[Остается только терпеть.] - попыталась ответить Гримос бесстрастно, но, похоже, у нее это плохо получалось.
Ну, я хочу увидеть пустыню, но я могу сказать это, потому что у меня есть мои Медведи, Медвежье Снаряжение и Медвежий Дом. Если бы у меня ничего не этого было, я бы никогда не захотела туда поехать. Мое бедное тело не выдержит перехода через пустыню, и я даже не знаю, смогу ли вообще добраться до этого города.
Может это и не заметно, но я очень признательна за медвежье снаряжение и призванных Медведей.
[Тогда почему вы в этом городе? Если вам не нравится жара, вы могли бы отправиться в другое место.] Юна
[В этом городе много работы по сопровождению, а вокруг него также есть немало монстров. И раз уж мы проделали такой путь, мы пришли посмотреть достопримечательности и поработать.] Роза
[Но мы собираемся уехать из города через несколько дней.] Ран
[Как и ожидалось, работа в этом городе нам не очень подходит, поэтому мы вернемся в Столицу.] Блиц
[Тогда вы будете работать в Столице после этого?] Юна
На мой вопрос Роза-сан покачала головой.
[Мы еще не определились с домашней базой. Нам интересно, хорошо ли будет в столице.] Роза
[Если переезжать занимаясь сопровождением, то убьем двух зайцев одним выстрелом.] Ран
[Весело посещать разные города. Хотя встречные люди иногда доставляют неприятности.] Блиц
Я могу согласиться с этим.
Король, королева, Элеонора-сан - некоторые из хороших людей, о которых я знаю, хотя иногда они доставляют хлопоты. Я вспоминала разных людей, которые мне приходили на ум.
Путешествие в новое место может быть веселым, но оно может быть и опасным, потому что вы мало что о нем знаете. Вы можете заблудиться, или перед вами окажутся монстры, так бывает, когда вы идете в новое место.
Но Роза-сан и ее друзья живут идеальной жизнью искателей приключений, которых я знаю по манге и романам. Даже когда я встретила их в первый раз, они оказались людьми, которые самостоятельно хотели сражаться с бандитами. Так что, возможно, я могла бы написать мангу или роман, в которых Блиц - главный герой. И название такое: “Никакого жульничества, но это приключение в гареме!”,или что-то в этом роде. Да, они не будут продаваться, даже если я напишу их.
Но останутся ли Роза-сан и остальные в столице?
[Пожалуйста, будьте осторожны по дороге.] Юна
[Фуфу, спасибо тебе. Но у нас есть Блиц, Ран и Гримос, так что все в порядке.] Роза
[Конечно, если выйдет Кракен, и мы не сможем победить его, мы, хотя бы, защитим членов нашей группы.] - Блиц выдал крутые слова.
[Я доверяю тебе.] Роза
Каким-то образом это превращается в романтическую историю.
Мне кажется, я поняла, почему они вместе. Блиц заботится обо всех.
И после этого короткого любовного диалога, мы закончили свою еду и вернулись в комнату.
Если бы мы посидели еще немного, мне бы рассказали историю полную любви. Это было бы опасно.
Кстати, Блица в комнате нет. Блиц отправился в свою комнату совсем один.
Вернувшись в комнату, мы вытерли пот полотенцем, смоченным водой.
В этом городе также есть бани, но не в гостинице, а в таком месте, как общественная баня. Но Роза-сан и ее друзья сегодня просто вытираются полотенцем.
Ну, благодаря Костюму Медведя я не сильно вспотела, но сделала то же самое, что и все остальные.
А теперь, когда я освежилась, я собираюсь спать.
[Тогда я сейчас лягу спать и отправлюсь завтра пораньше.] Юна
Я подошла к самой дальней кровати.
Спальный костюм сегодня - это не белый медведь, а черный медведь.
Я не в Медвежьем Доме, и не в Кримонии, а в незнакомой стране.
Если что-то случится, лучше быть в костюме черного медведя.
[Эй, Укачивающий Медведь-тян!] Ран
Когда я уже собиралась заснуть, Ран подошла ко мне и запротестовала.
К сожалению, похоже, она все помнила.
[Поторопись, поторопись. Ты обещала.] Ран
Ну, я все равно собиралась призвать его, так что все в порядке.
Комната выглядит достаточно просторной, но если я вызову медведя в натуральную величину, в комнате станет тесно.
Итак, я вызвала Укачивающего Медведя в форме медвежонка.
На кровати появляется медведь.
В этот момент Ран широко открывает глаза и с удивлением смотрит на медведя.
[Что, что это за милый мишка? Ребенок Укачивающего Медведя-тяна?] Ран
[Нет, ты ошибаешься. Это Укачивающий Медведь.] Юна
[Эх~, он стал маленьким!] Ран
Ран поднимает Укачивающего Медведя.
[Какой милый медвежонок.] Ран
“Ку~у-н”
[Он издает крик.] Ран
Ну, он живой, так что он будет кричать.
Ран падает на постель, обнимая Укачивающего Медведя.
[Этот пушистик, такой мягкий. В конце концов, Медведь намного лучше, чем Рагарут.] Ран
Нет, дикие медведи опасны. Такое чувство, что я говорила то же самое буквально на днях.
Я думаю, что постепенно меняю здравый смысл в отношении медведей в этом мире.
Я боюсь, что когда-нибудь кто-то попытается погладить дикого медведя и на него нападут. Я очень надеюсь, что они этого не сделают.
[Ран, одолжи и мне Медвежонка-тяна.] Роза
[Мне все еще не хватает обнимашек.] Ран
Роза-сан с завистью смотрит на Ран.
Что ж, ничего не поделаешь.
Я вызываю Обнимающего Медведя из куклы "Белого медведя".
Обнимающий Медведь, вызванный на кровать, подходит ко мне.
[Что? Что это за белый медведь !?] Ран
Ран смотрит на Обнимающего Медведя, обнимая Укачивающего Медведя.
[Кстати говоря, до меня доходили слухи, когда я была в Кримонии. У Юны-тян есть два вызванных медведя.] Роза
[Это так?] Юна
[Да, я только слышала, как авантюристы говорили об этом.] Роза
Роза-сан подошла ко мне.
[Ммм, можно я подержу его?] Роза
[Конечно.] Юна
Я вызвала его для этого.
Роза-сан радостно обнимает Обнимающего Медведя.
[Фу-фу, что это такое? Я не Ран, но это действительно мило.] Роза
[Я в порядке, потому что у меня есть Укачивающий Медвежонок-тян. Верно, Укачивающий Медведь-тян?] Ран
Ран сильно обнимает Укачивающего Медведя.
Видеть, как Укачивающего Медведя сжимают вот так, кажется, больно, но он в порядке, верно?
[Так как же зовут этого ребенка?] Роза
[Это Обнимающий Медведь.] Юна
[Обнимающий Медвежонок-тян, какое милое имя.] Роза
Роза-сан тоже обнимает Обнимающего Медведя.
Я действительно хотела пораньше лечь спать, но обещание есть обещание, так что ничего не поделаешь.
[Ты знаешь, Юна. Если ты можешь сделать его меньше, то можешь сделать и больше, верно?] Ран
[Да, я могу это сделать.] Юна
[Ну что ж, тогда сделай его больше.] Ран
Э-э, это нормально?
[Так как кровать узкая, не могла бы ты поставить его на пол?] Юна
Когда я попросила, Ран поставила Укачивающего Медведя на пол.
Я вернула Укачивающего Медведя к его нормальному размеру.
[Потрясающе! Он действительно стал больше.] Ран
Ран, прыгнула на Укачивающего Медведя.
Несмотря на то, что комната не такая большая, она катается верхом на спине Укачивающего Медведя.
Перестань вести себя как ребенок.
[Юна-тян, ты можешь сделать то же самое с Обнимающим Медвежонком?] Роза
Роза-сан, только не ты…
Так как с этим ничего не поделаешь, я сделала Обнимающего Медведя больше.
Роза-сан радостно тискает Обнимающегося Медведя.
В комнате стало очень тесно.
[Как и сказала Ран, это лучше, чем Рагарут.] Роза
[Абсолютно.] Ран
Не сравнивайте моих медведей с ящерицами.
Затем время обнимашек продолжалось, пока эти двое не были удовлетворены.
А потом я вернула медведей к виду детенышей. Двое обнимают их на своих кроватях.
[Фу, как жарко!] Ран
Ран говорит это, но все еще держит Укачивающего Медведя.
Жара удваивается, чем больше размер.
Однако сейчас он меньше, но все еще кажется горячим.
Но Ран пьет холодную воду, но не отпускает Укачивающего Медведя.
Обнимающего Медведя поочередно держат Роза-сан и Гримос.
[Ну, я хочу поскорее лечь спать, можете мне вернуть их обоих?] Юна
Я хочу укладываться спать, чтобы завтра пораньше отправиться в путь.
Поэтому я прошу их вернуть обоих медведей.
[Эх ~~ Мне все еще не хватает.] Ран
Нет, этого уже достаточно.
Как долго вы планируете свои обнимашки?
[Слушай, не говори так, верни Укачивающего Медведя-тян Юне-тян.] Роза
Ран это не нравится, но Роза-сан вернула Обнимающего Медведя.
Когда Обнимающий Мишка радостно подошел ко мне, он забрался ко мне на колени.
Когда Укачивающий Медведь увидел это, он, похоже, позавидовал.
[Смотри, Укачивающий Медведь-тян тоже хочет пойти к Юне-тян.] Роза
Это, возможно, шанс.
Я встречаюсь взглядом с Укачивающим Медведем и мысленно говорю: «Укачивающий Медведь, одиноко плачет».
Потом Укачивающий Медведь закричал ”Ку~у~н”, как будто хотел вернуться ко мне.
[У~у.] Ран
Ран смотрит то на меня, то на Укачивающего Медведя попеременно.
«Укачивающий Медведь, еще одну попытку» - мысленно прошу я
Укачивающий Медведь снова смотрит на меня и одиноко плачет <Ку~у ~ н>.
[Это так мило ....... Я знаю, знаю. Но в следующий раз, когда я приеду в Кримонию, позволь мне снова тебя распушить.] Ран
После того, как ее обмануло выступление Укачивающего Медведя, Ран неохотно вернула его.
Когда я получила Укачивающего Медведя, он обнял меня.
Он может стать великим актером.
Я глажу Укачивающего Медведя по голове.
[А теперь я выключу свет.] Гримос
Гримос, которая до сих пор молчала, касается волшебного камня на стене, и свет в комнате исчезает.
[Юна, это обещание, ты слышишь?] Ран
Голос Ран доносится с соседней кровати.
Что ж, интересно, когда они приедут в Кримонию?
Когда я ложусь, Укачивающий и Обнимающий Медведи подходят с обеих сторон, и спят, пока я их обнимаю.
«Если произойдет что-то опасное, разбудите меня.»
Я обнимаю Медведей, которые спят рядом со мной.
[У~у, я завидую.] Ран
Услышала я шепот соседа, но просто проигнорировала его и заснула.
Примечание автора:
Я хочу, чтобы она поработала вместе с группой гарема, но пока мы должны попрощаться с группой Розы-сан.
Далее-отъезд.
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Хммм, что это? Почему-то мне трудно спать. Я чувствую, как мое тело сковывают.
Когда я приоткрываю глаза, Ран спит рядом обнимая меня.
[Пушистик ...] Ран
Нет, это не Пушистик.
Но почему Ран спит в моей постели?
Укачивающий Медведь уютно спит, зажатый между нами.
Я посмотрела на другую сторону.
Я на мгновение подумала, что там Роза-сан, но это только Обнимающий Медведь обнимает меня и все еще крепко спит.
Я попросила их разбудить меня, если будет опасность.
По-видимому, Укачивающий и Обнимающий Медведи решили что не будет опасно, если Ран залезет в мою постель. Что ж, если она просто спит, то никакой опасности нет. От этого меня просто клонит в сон.
Но в этом мире есть женщины, которым тоже нравятся девочки. Если бы Ран была из таких, это было бы опасно. Но у нее есть Блиц, так что, вероятно, это не относится к Ран.
Однако, если это так, пожалуйста, защитите меня должным образом. Я глажу по головам спящих, Укачивающего и Обнимающегося Медведей.
А сейчас давай вырвемся из рук Ран.
Я освобождаю руку, которую держит Ран, и вылажу из кровати. Благополучно перенося Обнимающего Медведя на соседнюю кровать, где изначально спала Ран. Затем я попыталась спасти Укачивающего Медведя от Ран, но она не хочет его отпускать.
Я думала о том, что делать, но меня осенила блестящая идея. Все, что мне нужно сделать, это отозвать Укачивающего Медведя, а затем быстро вызвать его снова. Я вернул Укачивающего Медведя Кукле-Медведю и немедленно вызвала его обратно. Мне удалось благополучно спасти Укачивающего Медведя от Ран.
Да, это было превосходно.
В тот момент, когда я попыталась заснуть в кровати, где спала Ран, Ран начала разговаривать во сне.
[Ууу ~~~, Пушистик~га...] - пробормотала Ран грустным голосом и что-то ищет по кровати. Почему-то ей одиноко.
[Ух ~, Укачивающий Медведь~...] Ран
Я вижу, что похоже, она искала Укачивающего Медведя, а не меня. Она так усердно ищет своими руками. Но это не значит, что я верну Укачивающего Медведя обратно.
Так или иначе, я придумала хорошую замену. Я достала плюшевого медведя из Медвежьей коробки и положила его так, чтобы Ран могла дотянуться. Затем рука, которая рыскала по кровати, внезапно обхватила плюшку.
Сказав: [Это пушистик...], она замолкла.
Да, все выглядит нормально. Теперь все счастливы. Я снова засыпаю.
Рано утром меня разбудили Укачивающий Обнимающий Медведи.
Мо~а~в… Уже наступило утро…
Я думала, что заснула всего несколько минут назад.
Снаружи все еще темно, но солнце встает. Я ухожу рано, так что встану пораньше.
Я приподнимаю верхнюю часть тела и смотрю на соседнюю кровать.
Ран крепко спит, обнимая плюшевого медведя. Кажется ей очень комфортно. Похоже, она спала одна, сама того не осознавая.
С другой стороны, Роза-сан и Гримос спят на кроватях у двери.
На данный момент давайте вернем Укачивающего и Обнимающего Медведей обратно к Куклам Медведя, чтобы мы их не разбудили.
[Юна-тян, ты уже встала?] Роза
Роза-сан встает с соседней кровати. По-видимому, она, кажется, проснулась от моего шороха.
[Доброе утро.] Юна
[Доброе утро… Но почему Юна-тян спит рядом с моей кроватью?] Роза
Я оборачиваюсь к кровати, где сейчас спит Ран. Первоначально это была кровать, на которой спала я.
[Пушистик~~...] Ран
Ран счастливо спит с плюшевым медведем.
[Ран…] Роза
У Розы-сан было удивленное выражение при виде спящей Ран.
Я вкратце объяснила, что произошло прошлой ночью.
[Мне жаль, Юна-тян. Эта девушка была так счастлива встретить Юну-тян и Укачивающего Медведя-тяна после долгого перерыва. Мы путешествовали по разным местам. Поэтому приятно встретить знакомого человека. Более того, мы не думали, что сможем встретиться с тобой так далеко от Кримонии.] Роза
Конечно, это очень далеко от Кримонии.
Мне легко приехать, потому что у меня есть Медведи и Медвежьи ворота, но кому-то другому это трудно, даже если он едет верхом. Я уверена, что они счастливы, потому что мы встретились в таком далеком месте. Так или иначе я тоже рада встретиться с Розой-сан и остальными.
[Так что тебе придется простить нас за Ран.] Роза
[Я не сержусь на тебя. Если бы это было так, я бы разбудила тебя посреди ночи..] Юна.
И я не дам вам больше мягких игрушек.
[Фуфу,.. Спасибо. Давай разбудим всех и пойдем завтракать.] Роза
Роза-сан разбудила Гримос, и я растолкала Ран.
[Укачивающий Медведь… Доброе утро...?] Ран
Ран замерла, глядя на плюшевого медведя.
[Что это такое?] Ран
[Плюшевый медведь.] Юна
[Плюшевый медведь?] Ран
Ран снова прикоснулась к плюшке.
[И правда, это плюшевый медвежонок. Почему я держу плюшевого медведя? Я должна была обнимать Укачивающего Медведя.] Ран
[Это замена Укачивающего Медведя.] Юна
[Откуда ты это взяла?] Ран
Ран начала тискать плюшку.
[Я не знала, что у тебя есть такая вещь, Юна-тян.] Роза
[Это очень популярно у детей.] Юна
[Итак, где же настоящий Укачивающий Медведь?] Ран
Обнимая плюшку, Ран искала Укачивающего и Обнимающего Медведей.
[Я уже вернула их своим Куклам-Медведям.] Юна.
[О, нет......] Ран
Ран упала на пол.
[И не залезай ко мне в постель без разрешения.] Юна
[Нет, нет, это потому, что меня позвал Укачивающий Медведь.] Ран
Такая ложь! Ее нужно немедленно разоблачить.
Я вызвала Укачивающего Медведя в облике медвежонка.
[Ты звал Ран прошлой ночью?] Юна
Укачивающий Медведь заплакал и покачал головой.
[Он отрицает это.] Юна
[Ух, Укачивающий Медведь.] Ран
[Как я и думала, когда впервые встретила Укачивающего Медведя-тяна, он, кажется, способен понимать слова людей.] Роза.
У Розы-сан, которая слушала разговор, с любопытством посмотрела на Укачивающего Медведя.
[Ну, это не обычный медведь.] Юна
Это Медведь от Бога. Он особенный Медведь. Может быть он станет Священным Зверем?
Я посмотрела в мордочку Укачивающего Медведя.
Какое милое выражение.
Нет, он не может быть, Священные Звери не могут быть такими милыми.
[А теперь, пожалуйста, верни плюшевого медведя.] Юна
[Эх ~~~~~, разве ты не подарила мне его?] Ран
[Я не дарила его тебе.] Юна
Все же, это мягкая игрушка для детей. Я не рассчитывала, чтобы они было сделано для вас.
[Но ты уже отдала его мне!] Ран
Ран не выпустит плюшевого медведя.
Ну, у меня их много, так что я могу дать одного ей.
[Хорошо, тогда я оставлю его тебе, поэтому, пожалуйста, позаботься о нем.] Юна
[Юна, большое тебе спасибо.] Ран
Она радостно обняла плюшевого медведя.
[Ран, я рада за тебя.] Роза
Роза-сан с завистью смотрит на Ран.
[Ты тоже хочешь, Роза-сан?] Юна
[А это нормально?] Роза
Похоже, она довольна моими словами.
Я достала плюшевого Медвежонка и дала его Розе-сан.
[Это Обнимающий Медвежонок-тян!] Роза
[А как насчет тебя, Гримос?] - спросила я ее на всякий случай.
[Нет, я в порядке.] Гримос
Хм, я думаю, что нет~.
Теперь, когда вопрос о плюшевых мишках закончен, мы спускаемся на первый этаж и завтракаем.
Блица поблизости нет. Он все еще спит? Ни одна из девушек не стала его будить. Это нормально?
[Кстати говоря, я забыла спросить, что за монстры появляются в пустыне?] Юна
Даже в играх важна предварительная информация. Необходимо заранее подготовить соответствующее оборудование. Тем не менее, у меня есть только Медвежье снаряжение. Но полезно знать, что за монстры водятся на свете.
[Разве мы не говорили о них? Ну, я не думаю, что ты когда-нибудь их встретишь, но есть Песчаные Волки и Песчаные Черви. Хотя, я думаю, скорее всего это будут Песчаные Волки.] Ран
Песчаный Волк - это разновидность Волка? Интересно, у них другой мех?
Песчаные черви-это разновидность червей. Но много ли червей было побеждено мной раньше? Я чувствую отвращение, просто представляя это.
Я могу простить Волка. Черви отвратительны и должны быть уничтожены, как только вы их обнаружите. Но должна ли я привезти его в качестве сувенира для Фины?
[Тем не менее, лучше также знать и о червях.] - открыла рот Гримос, которая молчала.
[Это верно. Черви зарываются под землю, поэтому, если вы заметите их слишком поздно, они могут быть смертельно опасны. Согласно рассказам, если червь шевелится в песке, это можно определить по вибрации, так что следите за этим, и все будет в порядке.] Роза
Ну, у меня есть навыки, и у меня есть медведи, так что, думаю, все будет хорошо.
[Были и другие случаи, но это только слухи.] Роза
[Что это за слухи?] Юна
[Извини, я не так уж много слышала.Ну, если ты направишься к столбам и не пойдешь дальше, то не встретишься, так что все в порядке.] Роза
Знает ли Роза-сан, что в нашем мире это называется поднятием флага?
Но флаг тоже можно сломать.
[Ну, с Юной все будет в порядке, даже если она его встретит.] Ран
[Да, в конце концов, она даже победила того монстра.] Роза
Они говорят о Кракене, но не раскрывают его.
Они знают, что в Миреере действует указ о неразглашении, поэтому промолчали об этом.
[Но не теряй бдительности.] - Гримос предостерегает от их оптимистичных слов.
Это правда. Если не быть осторожным, даже с моим медвежьим снаряжением, можно быть застигнутой врасплох.
[Спасибо, Гримос, я буду осторожна.] Юна
Покончив с едой и получив информацию о монстрах, я решила, что мне пора уходить.
[Ну что ж, тогда передавайте от меня привет Блицу.] Юна
В конце концов, Блиц так и не появился.
Возможно, все как сказал вчерашний авантюрист, он на самом деле привел женщину....
[Что? Ты уже уходишь?] - Сонный Блиц подошел и сел на пустой стул.
[Фух... моя голова. Если бы я знал, что все так обернется, я бы не стал пить.] Блиц
[Ты пил вчера допоздна?] Юна
[О, Доран сказал мне, что хочет выпить, и вытащил меня.] Блиц
Я вижу, то, о чем я думала, не произошло.
[Юна, я думаю, с тобой все будет в порядке, но просто будь осторожна.] Блиц
[Да, спасибо. Если появится опасный монстр, я убегу с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.] Юна
Если я действительно буду в затруднительном положении, у меня, также, есть способ сбежать с помощью Медвежьих ворот.
[Не дай Укачивающему Медведю пострадать.] Ран
Ран беспокоился о Укачивающем Медведе. Эй, беспокойся больше обо мне!
[Мы приедем в Кримонию, чтобы проверить, жива ли ты еще или пропала без вести.] Блиц
[Фуфу, Блиц пытается сказать, что в следующий раз давай встретимся снова в Кримонии.] Роза
[Я хотела бы, чтобы он был более честным.] Ран
[Заткнись.] Блиц
Блиц щипает Ран, которая сидит рядом с ним, за щеку.
[Э... это больно.] Ран
Из толпы донесся смех.
Теперь, попрощавшись с Блицем, я ухожу.
Оставив Розу и остальных, я иду к выходу из города. Еще раннее утро, но уже много людей разъезжают на ящерах. Интересно, уезжают ли они сейчас?
Роза рассказала мне, что некоторые из них уходят до восхода солнца из-за температуры. В моем случае все в порядке, потому что у меня есть медвежье снаряжение, но я слышала, что днем путешествовать труднее.
Когда я подхожу к выходу из города, человек, охраняющий вход, стоит там с сонным видом. И когда он заметил меня, его глаза широко раскрылись, разглядывая меня.
Обычно я просто кладу свою гильдейскую карту на хрустальную пластинку и выхожу, но мужчина остановил меня.
[Юная леди, что это за наряд?] Стражник
[Я одета как медведь.] Юна
Его глаза снова широко распахнулись.
Ну, другого способа ответить на это нет.
[Я вижу, ты похожа на медведя.] Стражник
Он, пристально смотрит, но я пошла дальше, не беспокоясь об этом.
[Маленькая Мисс. Почему ты так торопишься? Снаружи опасно.] Стражник
Ну, если девушка, одетая как медведь, попытается выйти наружу без транспортного средства, ее остановят.
Ворота, через которые я выхожу, находятся в противоположном направлении от ворот, через которые я вошла со стороны Королевской Столицы.
Кажется, что за этими воротами находится только огромная пустыня, и впереди нет деревень.
[Вы планируете путешествовать пешком?] Стражник
Я попытаюсь обмануть его.
[Пешком? Одна? В таком наряде?] Стражник
Конечно, он в этом усомнится.
Мне бы хотелось убежать. Но я не хочу, чтобы они организовали поисковую группу, потому что у меня нет никаких плохих намерений. Я просто не знаю, что делать.
Находясь в затруднении, я услышала знакомый голос.
[Ах, я так и знала. Они остановили тебя.] Роза.
[Как я и думала.] Ран
[............] Юна
Когда я смотрю в направлении голоса, я вижу Розу-сан и Ран, тех двух людей, с которыми я только что рассталась.
Они смотрят на меня с улыбками на лицах.
[Роза-сан?] Юна
[Я вспомнила, что когда Юна прибыла в этот город, тебя остановили у входа, поэтому пришла проверить.] Роза
Да, меня чудесным образом остановили.
[Эта девушка-авантюристка, поэтому ее можно пропустить.] - объясняет охраннику Роза-сан.
[Авантюрист?] Стражник
Он смотрит на меня с сомнением.
[Да, поэтому, пожалуйста, дайте ей пройти.] Роза
[Могу я получить ваше подтверждение?] Стражник
Я показал охраннику свою карточку гильдии.
[Ранг С?] Стражник
Он снова и снова сравнивал карточку со мной.
Но после подтверждения в течение довольно долгого времени я получил свою карточку обратно.
[Но впереди только бескрайняя пустыня, без Рагарута...] Стражник
Ух… Мне действительно нужно вызывать Укачивающего Медведя?
Я вызвала Укачивающего Медведя.
[Медведь!] Стражник
Я кратко объяснила ему о призванном звере, и тогда он, наконец, пропустил меня. Но теперь, даже если я вернусь один, я смогу войти в город, не вызывая подозрений.
Как только я благополучно покинула город, я отправилась верхом на Укачивающем Медведе в Дезерто.
Примечание автора:
Я и раньше думал о замене мишек, но у меня не было возможности ее использовать. Плохо переключаться на плюшевых медведей с Финой или Ноа во время сна. Но Ран все в порядке.
Наконец-то мы можем покинуть город.
298 Медведь-сан путешествует по пустыне
Есть ли где-нибудь подходящее место?
Я осмотриваю окрестности, пока еду на Укачивающем Медведе. На данный момент у меня нет никаких планов, но я хотел бы установить Медвежьи ворота. Нет предела количеству Медвежьих ворот, которые я могу установить, и они не будут потрачены впустую, если будут построены. Я не могу купить дом или построить Медвежий домик в городе, поэтому я ищу труднодоступное место за городом. В этом районе все еще много скал, поэтому, если я хочу установить Медвежьи ворота, лучше сделать это в большом валуне.
Я съехала с дороги и подошла к большой скале. Кажется, что сюда никто не приходит. Я остановилась, когда нашла место, которое выглядит достаточно хорошо.
Это хорошее место?
Магией я просверливаю отверстие в валуне, где будут установлены Медвежьи ворота. Затем я установила Медвежьи ворота в глубине ямы. И наконец, я закрыла дыру магией земли спрятав Медвежьи Врата. Думаю, это все. Если вы используете такой способ, в отверстии будет темно, но если вы хотите спрятать ворота, у вас нет выбора.
Затем я возвращаюсь к дороге.
Когда я ехала на Укачивающем Медведе по дороге, я увидела тонкий объект, который не был виден от скалы.
Это что, колонна?
Отсюда она выглядит как тонкая палка.
По мере продвижения к палке она становится все толще и толще, пока не достигает размеров, позволяющих распознать ее как колонну. Когда я приближаюсь к колонне, земля под ногами постепенно превращается в песок, а камни постепенно исчезают. Когда мы достигаем столба, местность становится песчаной, и кажется, что это вход в настоящую пустыню.
Столб размером с большое дерево, обхватом в четыре или пять человек, держащихся за руки. Высота удивительно большая. Я смотрю наверх. Разве это не похоже на 10-этажный жилой дом по соседству?
Я попыталась прикоснуться к нему. Не знаю, был ли он сделан с помощью магии или нет, но он кажется прочным.
У меня возникает искушение попробовать сделать то же самое, но я не хочу никого удивлять, поэтому сдержусь.
И когда я смотрю вперед, то вижу вторую колонну. Конечно, если я буду целиться в колонну, я не заблужусь. Независимо от того, насколько хорошо я разбираюсь в Карте Медведя, я заблужусь, если не буду знать пункт назначения. Но на этот раз, думаю, я не заблужусь. Я прыгаю на Укачивающего Медведя и направляюсь ко второму столбу.
[Ну что ж, Укачивающий Медведь. Идем к той колонне.]
Укачивающий Медведь побежал после ответа: “Куу-н”.
Когда я смотрю под ноги Укачивающего Медведя, он бежит по песку точно так же, как по обычной земле, не зарываясь в песок.
Как и ожидалось от призванного зверя, которого дал мне Бог. Он быстро бегает и обладает большой выносливостью. Он может бегать по воде, так что с песком нет проблем. Он также очень пушистый. Это лучший подарок.
Я впервые вижу эту пустыню, но думаю, что она может быть удивительно красивой.
Возможно, такое впечатление у меня сложилось из-за Медвежьего Снаряжения и Медведей. Без этого я могла бы воспринять ее как страну мертвых и была бы вынуждена быстро сбежать.
В пустыне не на что смотреть. Все, что вы видите, - это песок. Куда бы вы ни посмотрели, везде только песок, песок, песок. Есть только холмы из песка.
Это одновременно красиво и пугающе.
Если посмотреть вверх, солнце яркое и сильное. Если я сниму костюм медведя, будет так жарко, что я умру. Я чувствую еще большую благодарность за костюм медведя.
[Укачивающий Медведь, скажи мне, если станет слишком жарко.]
“Ку~у-н”
Укачивающий Медведь ускоряется после ответа. По-видимому, он говорит, что проблем нет.
Черный медведь бежит по бескрайней пустыне.
Мне кажется, это немного странно.
Возможно, это будет первый случай, когда вы увидите медведя в пустыне, и в оригинальном мире, и в мире фэнтези. Если бы у меня был фотоаппарат, я бы его сфотографировала. Красивые пейзажи, пустыня и медведь. Интересное сочетание. Настоящая фотография, а не монтаж. Это сочетание, в которое никогда бы не поверили ни в реальной жизни, ни в другом мире.
Укачивающий Медведь с комфортом передвигается по пустыне.
Через некоторое время я добралась до второго столба. Впереди виднеется третья колонна. Действительно, если двигаться по направлению к столбу, то не заблудишься.
Как и говорил Блиц, путешествия по пустыне могут быть однообразными. В любом другом месте вы бы смотрели на леса и горы, но здесь нет ничего, кроме песка. В дюнах очень мало изменений. В остальном пейзаж такой же. Может, оставить это Укачивающему Медведю и лечь спать?
Спать во время движения в пустыне, было похоже на издевательство над людьми, которые серьезно пересекают пустыню. Уже поздно просить прощения в то время, когда я использую также Медвежий дом и Медвежьи ворота.
Прежде чем отправиться к следующему столбу, я меняю Укачивающего Медведя на Обнимающего Медведя.
Укачивающий Медведь бежал с тех пор, как мы покинули город. А поскольку он бежал по пустыне, он мог устать. Эти дети делают для меня все возможное.
Я не хочу, чтобы они продолжали бегать бесконечно, даже если у них бесконечное здоровье и выносливость.
У меня есть два Медведя, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, так что мы можем просто чередоваться.
[Спасибо тебе, Укачивающий Медведь.]
Я погладила Укачивающего Медведя по голове в знак благодарности и вернула его Кукле-Медведю. Затем я вызвала Обнимающего Медведя.
Пустыня и черный медведь не сочетаются, но пустыня и белый медведь тоже не сочетаются.
Черные медведи водятся в горах, в то время как белые медведи на снегу.
[Обнимающий Медведь, с тобой все в порядке?]
Возможно, есть вероятность, что Укачивающий Медведем и Обнимающий Медведь по разному переносят жару.
Обнимающий Медведь заплакал: ”Куу-н” и потерся головой обо меня.
По-моему, он выглядит прекрасно.
На мгновение я подумала, что Укачивающий Медведь силен в жару, а Обнимающий Медведь силен в холоде, но, похоже, это было не так.
Ну, похоже, что такой разницы нет, потому что Укачивающий Медведь может нормально бегать по заснеженным горам.
Но действительно ли здесь так жарко? Я попробую ненадолго снять свой Медвежий капюшон. В этот момент горячий воздух обжигает меня. И я чувствую, как мое лицо горит.
[О, горячо!]
Я тут же снова надела свой Медвежий капюшон.
[Что это? Такая жара? Это не то место, где должны находиться люди! Обнимающий Медведь, ты уверен, что с тобой все в порядке?]
Я с беспокойством смотрю на Обнимающего Медведя. Но он не выглядит расстроенным или разгоряченным. У него просто милая мордочка. Он смотрит на меня, как бы говоря: “Что?” Обнимающий Медведь действительно выглядит нормально.
Я восхищаюсь людьми, которые путешествуют в таких местах, как это.
Боже, спасибо тебе за Медвежье Снаряжение.
Раньше у меня была такая мысль. Я чувствую, что все стало так, как хотел Бог, поэтому я наполовину благодарна за Медвежье Снаряжение, а также за то, что он подарил мне Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Что ж, Обнимающий Медведь, жарко, но постарайся.]
Я почесала подбородок Обнимающего Медведя и забралась ему на спину.
Позже мне нужно будет также поблагодарить Укачивающего Медведя. Если я этого не сделаю, он может надуться позже. Когда это произойдет, он даже не посмотрит на меня.
Обнимающий Медведь начинает бежать по бескрайним просторам пустыни.
Все идет хорошо, и пейзаж становится скучным. Я беру холодный напиток из медвежьего ящика и пью его. Если вы будете держать напиток при себе, то он вскоре станет теплым.
Так что я положу его обратно в Медвежий ящик, как только попью. Ящик для медведей также очень полезен. Он может вмещать бесконечное количество вещей, даже таких больших, как Медвежий домик, и хранить холод. Я действительно благодарна.
Когда Обнимающийся Медведь бежал, он закричал: “Куу-н” и замедлился.
Я думала, что это чудовище или что-то в этом роде, но потом я увидела впереди себя людей, которые ехали на ящерицах. Это, вероятно, те, кто ушли раньше меня. Это хорошая идея - обогнать их незаметно, потому что будет неприятно, если они увидят Обнимающего Медведя или меня.
Однако в пустыне, где видимость широкая, обгонять сложно. Было бы хорошо, если бы было место, где можно спрятаться и обогнать, но в этой пустыне его нет. Здесь есть только несколько песчаных дюн.
Что теперь?
Я использую свою карту. Если исходить из прогнозов,
есть большая вероятность, что все закончится, как в прошлый раз.
А пока постараемся не догонять и двигаться дальше.
Удивительно, но ящерицы бегут очень быстро. Скорость на удивление высокая, поэтому для обгона вам придется довольно сильно отклониться от пути.
Пока я раздумывала, что делать, они остановились у третьей колонны. Я сделаю большой крюк и обгоню их, пока они отдыхают.
Я использую дюны, чтобы спрятаться, и буду действовать осторожно. В конце дюны видна тень, похожая на волка. Это песчаный волк?
Я остановилась и посмотрела на него, но он слишком далеко, чтобы подтвердить.
Если он соберется напасть, я просто убью его. Теперь, с обретением опыта, я истребляю только опасных монстров и монстров, которые нападают на меня.
Чаще всего одиночный волк не нападает, если рядом находятся Укачивающий или Обнимающий Медведь. Но иногда они могут напасть, если решат, что победят всей стаей.
Как насчет этого раза?
Я использовала навык обнаружения. Песчаные волки разбросаны повсюду. Пока я наблюдаю, песчаные волки постепенно начинают собираться в одном месте. Затем, медленно, они начинают двигаться к сюда.
Очевидно, они признали в нас добычу.
Однако я могу сбежать с Обнимающимся Медведем.
Если они нападут, они могут стать хорошим сувениром для Фины. У песчаных волков был красновато-коричневый мех. Обычный волк серый, снежный волк белый, а песчаный волк красновато-коричневый.
Я слезла со своего медведя, чтобы быть готовой к бою в любой момент.
Пока я стояла в пустыне, беззащитная, Песчаные Волки медленно начали окружать меня и медведя. Их около десяти. Они думают, что этого достаточно, чтобы победить меня и Обнимающего Медведя таким количеством.
Когда Песчаный Волк завыл, они напали на нас одновременно.
Я уклоняюсь от атакующего Песчаного Волка и наношу Медвежий удар по его туловищу. Обнимающий Медведь также ответил Медвежьим Ударом. Двойной медвежий удар взрывается.
Кроме того, я выпустила Ледяную Стрелу в голову атакующего Песчаного Волка. Обнимающий Медведь острыми когтями полоснул другого Песчаного Волка. И через несколько секунд после начала битвы все Песчаные Волки падают на песок.
Это битва слабых и сильных. Если бы они не напали на меня, я бы не пыталась их убить. На этот раз Песчаные волки были виноваты в том, что напали на меня.
По крайней мере, у меня есть сувениры для Фины.
Примечание автора:
Это глава о Медведе и пустыне.
299 Медведь-сан встречает еще одних знакомых искателей приключений
Победив Песчаных волков, я направилась к следующему столбу.
Поскольку вокруг нет ничего, кроме песка, ничто не загораживает обзор. Несмотря на то, что я нахожусь на некотором расстоянии, в стороне от столба, я не могу потерять его из виду. Я продолжила путь, не подвергаясь нападениям, хотя и встретила несколько монстров.
С заходом солнца пустыня окрасилась в красный цвет. Это было прекрасное зрелище. При виде такой красоты я чувствую умиротворение.
Пустынная сцена в фильме, может навевать только отчаяние. Пустыня может выглядеть красиво экране, но персонажи фильма предпочтут красоте холодный напиток.
Но у меня нет такого отчаяния, поэтому я могу наслаждаться пустынным пейзажем с наслаждением.
[Обнимающий Медведь, это прекрасно!]
”Кун-н”
Мы останавливаемся и наблюдаем за заходом солнца. Затем солнце полностью садится, и наступает темнота. Я решаю установить здесь Медвежий дом на ночь.
Учитывая возможность того, что торговцы и искатели приключений будут передвигаться ночью, когда температура упадет, я поставила Медвежий дом подальше от столбов. Однако, поскольку ничто не загораживает свет от дома медведя, я строю земляную стену со всех сторон, чтобы огородить Медвежий домик.
Стена также играет роль защиты Медвежьего дома от монстров и от того, что бы он не был засыпан песком. Было бы не смешно проснуться утром и обнаружить, что Медвежий дом похоронен.
Я вошла в Медвежий дом, окруженный земляной стеной, и Обнимающий Медведь, последовал за мной.
[Вай~, Обнимающий Медведь, остановись, остановись.]
На мои слова, Обнимающийся Медведь наклоняет голову набок, как бы говоря: [Что?]
Когда я посмотрела на его лапы, то увидела, что между волосками попал песок. Если он войдет так, песок посыплется в дом.
Я отзываю Обнимающего Медведя и быстро вызываю его снова, вместе с Укачивающим Медведем. Вызванные Обнимающий и Укачивающий Медведи чисты, без единой песчинки. Теперь можно войти в комнату. В этом отношении Медвежье оборудование прекрасно.
Кстати, Укачивающий и Обнимающий Медведи были вызваны в виде маленьких медвежат.
[Спасибо вам обоим за сегодняшний день.]
В знак благодарности я погладила Укачивающего и Обнимающего Медведей.
Затем я поужинала и повела своих Медведей в ванну. Горячая ванна в пустыне.
Несоответствующая комбинация. Но в конце дня мне нужно принять ванну. Я не принимала ее вчера.
Кроме того, Укачивающий и Обнимающий Медведи сегодня тяжело работали на жаре (хотя выглядели они хорошо), поэтому я решила помыть их. Оба они чистые, потому что их уже однажды отзывали, но они, кажется, довольны, когда я их мою.
[Сегодня сначала Обнимающий Медведь.]
Я всегда сначала мою Укачивающего Медведя, поэтому сегодня я собираюсь сначала помыть Обнимающего Медведя.
Обнимающий Медведь подошел ко мне и сел. Я намылила его и вымыла дочиста. Он чист, потому что отзывался, но это вопрос чувств. Обнимающий Медведь прищуривает глаза , пока его моют, и он, похоже, расслабляется. Затем я заканчиваю мыть его с головы до лап и круглого хвоста. В завершение я смываю ему пену горячей водой.
[Хорошо, с тобой я закончила.]
Обнимающий Медведь идет в ванну после ответа: ”Куу-н”.
Он забирается в ванну своим маленьким телом. И кладет голову на край ванны, чтобы ей было удобно.
Укачивающий Медведь встает передо мной взамен Обнимающего Медведя. А потом он поворачивается ко мне спиной, чтобы его можно было вымыть.
Я тщательно мою его. Сначала я обливаю Укачивающего Медведя горячей водой и оттираю его до черноты. Он черный, но не грязный. Это красивый черный цвет. После мытья он забирается в ванну и присоединяется к Обнимающему Медведю. Укачивающий и Обнимающий Медведи устроились поудобнее, положив свои мордочки на бортик ванны.
Их мордочки выглядят расслабленными. Должно быть им хорошо.
Наблюдая за медведями, я мою свое тело и залезаю в ванну.
Мммм, как приятно. Я выпрямляю спину и расслабляю тело. Трудно поверить, что мы находимся в пустыне.
Снаружи нет ничего, кроме песка. Растений нет, есть только монстры. Принимать расслабляющую ванну в таком месте - это ненормально.
Я отдыхаю всем телом, обнимая и Укачивающего Медведя, и Обнимающего Медведя.
Выйдя из ванны, я высушила собственные волосы, и, не отзывая Укачивающего Медведя, и Обнимающего Медведя, высушила их феном и расчесала. На этом моя работа на сегодня закончена.
Я возвращаюсь в свою комнату и сажусь на свою кровать.
Затем я прошу Укачивающего и Обнимающего Медведей разбудить меня, как обычно, если что-то случится.
Я ложусь под одеяло и проваливаюсь в сон, настолько приятный, что забываю, что нахожусь в пустыне.
На следующее утро меня, как обычно, разбудили мои Медведи, и я отправилась в путь с восходом солнца.
Медвежий дом не был засыпан, и я смогла благополучно выбраться из него.
Я видела восход солнца несколько раз, но восход в пустыне был прекрасен.
Сегодня я продолжила продвигаться вперед, чередуя Укачивающего и Обнимающего Медведей.
Мы продвинулись довольно далеко, но скоро ли мы достигнем цели?
Я уже забыла, сколько столбов я видела. В первую очередь, правильнее будет сказать, что я не считала их, потому что спала у них на спине, оставив все Укачивающему и Обнимающему Медведю.
И даже сейчас я сплю на спине Укачивающего Медведя.
Мы продвигались вперед, не подвергаясь нападению монстров.
Пока я уютно спала на спине Укачивающего Медведя, он вдруг останавливается. И попытался разбудить меня, встряхивая на спине.
[Укачивающий Медведь, что случилось? Мы приехали?]
Протирая глаза, я смотрю вперед.
Это довольно далеко, но там есть кто-то, похожий на искателя приключений, размахивающий мечом.
Это что, червяк?
Из песка выскакивает червяк.
Те, кто кажутся авантюристами, сражаются с ним. Есть те, кто ничего не делает, в отдалении от борьбы. Это торговцы?
Я говорю, что они похожи на торговцев, потому что все носят балахоны, закрывающие лицо, поэтому их трудно отличить друг от друга, просто взглянув.
Эм, им нужна помощь?
Если в этом нет необходимости, я желала бы не выделяться.
Я объяснила Укачающему Медведю, что это хлопотно, и я не хочу вмешиваться.
Но с моей позиции я не могу видеть, что происходит, поэтому я пытаюсь подойти немного ближе.
Искатели приключений носят капюшоны и сражаются с червями размером с волка.
Он меньше, чем червь, с которым я сражался раньше, но их много. На песке уже лежат поверженные черви.
Похоже, что авантюристы одерживают верх в схватке. Думаю, они справятся. Когда я смотрела на сражающихся авантюристов, я поняла, что видела их раньше.
То, как один сражается с двумя ножами в руках, быстро двигаясь.
Фехтовальщик, который раздает точные указания своим друзьям и размахивает мечом.
Мечник, который издает шум каждый раз, когда атакует монстра.
Волшебник, который идет позади троих и стреляет своей магией.
[Сения, ты забежала слишком далеко вперед. Мэл, ты слишком далеко от цели. Тойя, направо. Мэл, атакуй, если есть шанс.] Джейд
Те, кто сражается - это группа Джейд-сана.
Черви уничтожены в благодаря точным инструкциям Джейд-сана. Как и ожидалось.
Я собиралась помочь им, если у них возникнут трудности, но Джейд-сан и его команда неуклонно сокращают число монстров.
[Их так много!] Тоя
Действительно, песчаные черви появляются из песка один за другим. Это отвратительно.
Если бы это был большой червь, с которым я сражалась раньше, я бы бросилась и убила его.
Я использовала свои навыки обнаружения, чтобы посмотреть. В окрестностях их около 20, даже если вы просто бросить беглый взгляд. И они передвигаются под песком. Джейд-сан и его команда хорошо справляются с уничтожением выползающих червей, но их слишком много.
Кажется, что они и так справляются. Должна ли я им помочь?
Я заставила Укачивающего Медведя идти.
[Джейд, медведь сзади!] - закричал один из торговцев заметив меня.
Торговцы сразу же пытаются убежать от меня, как только я приблизилась.
Голос торговца заставил Джейд-сана обернуться и посмотреть на меня.
[Юна?] Джейд
Торговцы были озадачены реакцией Джейд-сана.
Я не собираюсь объясняться с торговцами, поэтому проигнорировала их.
[Юна-тян?] Мэл
[Мисси?] Тоя
[Юна?] - Сения-сан обернулась ко мне, сражаясь.
[Помощь нужна?] - спрашиваю я, потому что не могу просто уйти и проигнорировать ситуацию.
[Это было бы здорово. Их так много, что это просто не смешно.] - не раздумывая ответил Джейд-сан.
[Принято.] Юна
С теми, с кем я сражалась вместе, мы можем понять друг друга с полуслова.
Я использую свой навык Обнаружения, чтобы выяснить, где находится червь в песке.
[Джейд-сан, если я выгоню червяка из песка, не могли бы вы его зачистить?] Юна
Я думаю, это было бы быстрее.
[Это хорошо, но сможешь ли ты это сделать?] Джейд
Я киваю в ответ.
[Мел защищает торговцев в тылу, после того, как Юна вытащит червей из песка, Тоя и Сения убирают их!] Джейд
Я слезла с Укачивающего Медведя и сказала ему, чтобы он оставался с Мэл-сан. Укачивающий Медведь кричит: “Куу-н” и направляется к Мэл-сан.
[Ну что ж, тогда я иду!] Юна
Я начинаю бежать. Затем, используя свои навыки обнаружения, я выстреливаю воздушной бомбой в червя, который прячется в песке. Затем червь выпрыгивает, как рыба из моря, на поверхность.
[Тоя!] Сения
[Я знаю.] Тоя
Я выпускаю в песок воздушные бомбы, одну за другой. Черви взмывают в воздух, затем падают на землю и извиваются. Да, это отвратительно. И вскоре они пытаются спрятаться в песке, но Тоя и Джейд-сан вонзают свои мечи и не дают им уйти.
[Сения!] Джейд
[............] Сения
Сения-сан разрубила червей в воздухе, прежде чем они успели упасть.
[Эй, Мисси, темп слишком быстрый.] Тоя
[Тойя, двигай своим мечом, прежде чем двигать ртом.] Джейд
Я выкапываю червей одного за другим.
[Юна! В воздухе слишком много песка.] Джейд
Неприятно слышать такие вещи. Я особо не задумываюсь. Но потом поднимается ветер и сдувает песок, который висел в воздухе.
Очевидно, Мэл-сан удалила песок с помощью магии.
Имея ясный обзор, Джейд-сан и его партнеры могут убивать все больше и больше червей.
[Это последний!] Юна
Я выстрелила последней воздушной бомбой. Червь вылетел из песка. Тоя бежит к червю.
[Последний мой...] Тоя
Когда Тойя попытался взмахнуть мечом, бесчисленные ножи полетели сзади и ударили червя в жизненно важную точку.
[Нет, он мой.] Сения
Там Сения держит нож с отстраненным выражением лица.
У нее было что-то еще, кроме мифриловых ножей.
Тоя с сожалением смотрит на поверженного червя.
[Ааа.. Я был так близко.] Тоя
[Потому что твои ноги слишком медленные.] Сения
[Я не медлителен.] Тоя
[О, моя ошибка… Твои ноги были слишком короткими.] - отвечает Сения-сан, вытаскивая метательные ножи.
[Эй, мои ноги не короткие и не медленные, твои ножи просто быстрее.] Тоя
[Тогда в следующий раз двигайся быстрее ножа.] Сения
Нет, это было бы невозможно.
Хотя, возможно, я смогу это сделать.
Когда я удостоверилась, своим навыком обнаружения, что монстров больше нет, я вернусь в Укачивающему Медведю.
Мэл-сан гладила Укачивающего Медведя рядом с испуганным торговцем.
Примечание автора:
И снова она встретила других знакомых авантюристов.
Легко описывать персонажа с определенным стилем боя.
300 Медведь-сан не может разделать, поэтому отказывается
[Юна-тян, давненько не виделись… Итак, это, судя по слухам, медведь Юны-тян.] Мэл
Мел-сан бесстрашно касается Укачивающего Медведя.
Кстати говоря, я никогда раньше не вызывала Укачивающего Медведя перед группой Джейд-сана, но она гладит его так, как будто это самая естественная вещь в мире.
[Значит, слухи были правдой.] Мэл
Следуя за Мэл-сан, Сения-сан также подходит к Укачивающему Медведю, чтобы погладить его.
Торговцы напуганы, но эти двое, похоже, не боятся. В этом может быть разница между авантюристами и торговцами.
В то время как Укачивающий Медведь беспокоится, Джейд-сан подходит ко мне, протягивая руку.
[Юна, большое спасибо, ты спасла нас от неприятностей.] Джейд.
Он поблагодарил меня. Но даже так, группа Джейд-сана смогла бы победить их, не понеся никакого ущерба, и без моей помощи.
Что ж, с моей помощью они сэкономили некоторое время.
[Так почему же Юна здесь?] Джейд
Я и сама могла их об этом спросить. Группа Джейд-сана в основном работает в Королевской Столице. Он работал в Королевской Столице во время покорения Голема, а также во время школьного фестиваля и в качестве сопровождающего для обучения студентов академии.
Я слышала, что иногда они уходят работать в другие места. Я не уверена, популярно ли работать в пустыне или нет, но Блиц-сан был тут.
[Я по работе. Мне нужно доставить кое-какие вещи в Дезерто расположенный далее по дороге.] Юна
[Ну, значит, ты такая же, как мы.] Сеня
[Мы тоже направляемся в Дезерто.] Мэл
Ну, даже если вы отправляетесь в следующую страну, кажется, что сначала вам нужно проехать через город Дезерто, и в основном, поскольку мы путешествуем вдоль столбов, цель одна и та же. Все идут со стороны, откуда пришла я, и направление движения кажется тем же самым.
[Умм, Джейд-сан… Та девушка с медведем..] - поинтересовались торговцы с тревогой,
пока мы с Джейд-саном разговариваем.
Но больше всего они боятся Укачивающего Медведя.
[Как вы только что видели во время предыдущей битвы, она авантюристка, одетая так. Пока вы не причините им никакого вреда, медведь не нападет.] - объяснил Джейд-сан вместо меня.
Но это становится объяснением того, что я “так одеваюсь”. Однако нет никакого способа возразить, потому что это невозможно опровергнуть.
Торговцы подозрительно уставились на меня при описании Джейд-сан, но расслабились, когда поняли, что медведь не был опасен.
[Но, Джейд-сан. Вы впервые видите Укачивающего Медведя?] Юна
[Я слышал истории от других искателей приключений. А также, если вы будете в Кримонии, вы обязательно услышите истории о Юне.] Джейд
[Я слышала, Юна-тян уезжает из города на медведе.] Мэл.
Кстати говоря, они знали, что я победила и Короля Гоблинов, и Черную Гадюку. Похоже, что они, также, знали слухи о Кракене, так что неудивительно, что они знают о Укачивающем и Обнимающем Медведях.
[Эй, ребята! Перестаньте болтать и помогите мне, пожалуйста. Вы хотите, чтобы я сам все это разделывал?] - кричит Тоя, разделывая червя в одиночестве, пока мы разговариваем.
[Ты можешь сделать это сам.] Сения
[Сделай все, что в твоих силах.] Мел
[Нет, их слишком много, пожалуйста, помогите мне.] Тойя
Конечно, их слишком много. Около 20 песчаных червей катаются по песку, как шарики.
[Если мы не сделаем это быстро, другие монстры могут подойти близко.] Джейд
[Тогда ничего нельзя с этим поделать.] Мэл
[Тоя - болван.] Сеня
[Эй, почему это я здесь плохой парень?....] Тоя
У Джейд-сана и остальных нет другого выбора, кроме как помочь с разделкой.
Однако, глядя на их работу, кажется, что берутся только магические камни.
[Эй, Мишка Мисси, помоги, пожалуйста тоже.] Тоя
[Я?] Юна
Неожиданные слова вырвались из уст Тойи.
[Мы сможем закончить быстрее и поровну разделить волшебные камни. Однако тебе придется разделывать их самостоятельно.] Тойя
[Мне это не нужно.] Юна
Я вообще не могу разделывать.
Я просто принесу их домой и спрошу Фину.
Если Фина не захочет разделывать червей, то я не просто сожгу червей..
[Ты этого не хочешь?] Джейд
[Потому что я не могу разделывать.] Юна
Я решительно отказываюсь их препарировать. Я не могу делать то, что не могу.
Все четверо были удивлены тем, что они услышали.
[Ты не можешь разделывать?] Сения
[Юна-тян, ты ведь искательница приключений, верно?] Мэл
[Ты была очень сильной, но все же...] Тоя
[Ты, должно быть, шутишь.] Джейд
Они странно смотрят на меня.
Потому что, невозможно разделать монстра нормальной и слабой 15-летней девочке.. Особенно не червь, подобный личинка.
Ну, есть 10- и 7-летние девочки, которые делают это.
[Мне не нужна награда за истребление, поэтому я не буду их разделывать.] Юна.
[Ну, если мы проведем разделку, ты сожжешь червей?] Джейд
Джейд-сан предлагает альтернативу, не заставляя меня разделывать.
[Ты их сжигаешь? Я слышала, что черви являются деликатесом для некоторых людей.] Юна
[Это другой червь… Песчаные черви не вкусные и их не едят.] Мэл
[Более того, деликатесом являются только большие черви. Очень редко встречаются. Крупные черви, вот о чем, скорее всего, говорит Юна.] Джейд
Очевидно, песчаные черви нехороши. Более того, похоже, что единственное лакомство - это большой червь, которого я убила. Маленькие черви не годятся.
Может быть, червь, которого я использовала в качестве наживки, был настолько вкусным, что я смогла поймать Кракена?
Я не знаю культуры питания этого мира.
[Вот почему, если ты возьмешь только волшебный камень и оставишь тушу вот так, другие монстры могут подойти к ней. Так что это правило авантюриста - сжигать ненужные вещи.] Джейд
[Потому что это может причинить неприятности тем, кто пойдет здесь позже.] Мэл
Ах, в тот раз, когда я победила 10 000 монстров, Саня-сан говорила, что трупы монстров должны быть сожжены.
Теперь я знаю причину, поэтому с помощью Мел-сан я решила сжечь песчаных червей, при помощи магии, после того, как из них забрали волшебные камни.
Поскольку разделочные работы выполняли четыре человека, сбор волшебных камней был завершен досрочно, а также завершено сожжение песчаных червей.
Кстати, является ли навык свежевания необходимым навыком для искателя приключений?
У меня нет ни малейшего намерения учиться этому.
[Хорошо, тогда, если мы останемся здесь надолго, мы можем привлечь еще монстров, так что давайте двигаться дальше.] Джейд
Джейд-сан дал указание торговцам продолжить двигаться. Купцы садятся на Рагарутов, чтобы можно было быстро передвигаться.
[А как насчет тебя, Юна?] Джейд
[Я пойду вперед.] Юна
Мне не обязательно идти с ними, так что я пойду вперед с Укачивающим Медведем.
Я поворачиваю голову в поисках Укачивающего Медведя.
[............!?] Юна
Я упираюсь взглядом в то, что Укачивающего Медведя обнимают Мел-сан и Сения-сан.
[Юна-тян, пойдем вместе.] Мэл
[Я согласна. Я хочу прокатиться на его спине.] Сения
[Ни в коем случае.. Я буду тем, кто будет на нем ездить.] Мел
Нет, нет, нет, это неправильно.
Почему это происходит?
[Ммм, вы двое, можете отойти от Укачивающего Медведя?] Юна
[Ну, Юна-тян. Разве у тебя тоже не было белого медведя? ] Мэл
[Ходят слухи, что есть черный и белый.] Сения
Вы слышите людей? Вы ведь не слушаете.
Но, похоже, они знают и об Обнимающем Медведе.
[...У меня есть.] Юна
[Я хочу его увидеть.] Мэл
[Ну, я тороплюсь, так что...] Юна
[Это верно… Ну что ж, тогда давайте выдвигаться.] Сеня
По какой-то причине два человека пытаются оседлать Укачивающего Медведя.
Укачивающий Медведь смотрит на меня с беспокойством.
[Вы обе беспокоите Юну. Мы должны двигаться, так что немедленно отправляйтесь в путь на Рагаруте! ] Джейд
Джейд-сан, который наблюдал за этими двумя, делает им предупреждение. Тем не менее, эти двое выглядели недовольными словами Джейд-сана.
[Я хочу медведя.] Мэл
[Я тоже.] Сеня
Нет! Потому что Укачивающий Медведь - мой.
[Давайте, поторопитесь!] Джейд
[Хорошо, я поняла.] Сеня
[Джейд злой.] Мэл
Двое неохотно отходят от Укачивающего Медведя и направляются к своему Рагаруту.
[Я сожалею об этих двоих.] Джейд
Джейд-сан извиняется, и я была спасена.
[Ну что ж, тогда мы отдохнем у следующего столба. Юна, как насчет этого, я хочу разделить волшебные камни.] Джейд
[Как я уже говорила ранее, мне они не нужны.] Юна
[Это нехорошо. Для искателя приключений, это вклад в будущие начинания. Я не пытаюсь предложить слишком много, только справедливую долю.] Джейд
Я не могу отказаться, если он так говорит, поэтому я решила пойти с Джейд-саном к следующему столбу. Я еду в хвосте верхом на Укачивающем Медведе.
Джейд-сан сопровождает четырех торговцев. Каждый из них, похоже, является отдельным торговцем. В этом мире, когда купцы путешествуют вместе, они могут нанимать сопровождение вскладчину. В некоторых случаях, в запросе Гильдии Искателей приключений, иногда объявляется, что <произошло изменение в количестве людей.>
Команда Джейд-сана и остальные двигаются молча. Кажется, это уменьшает усталость. Ну, удивительно трудно разговаривать в жаркую погоду.
Рагаруты на удивление быстро бегает по пустыне. Действительно, это было лучшее транспортное средство для путешествий по пустыне.
Но, все равно, Укачивающий Медведь быстрее.
Пробежав немного, мы добрались до столба, чтобы отдохнуть.
Купцы и Джейд-сан слезают с Рагарутов и готовятся к отдыху. Они идут в тень столба и дают Рагарутам воды. Затем подходят Мэл и Сения, которые поили Рагарута.
[Медведь Юны-тян быстр.] Мэл
[Странно видеть медведя, бегущего по пустыне.] Сения.
С моей точки зрения, существование большой ящерицы страннее. Что ж, я сдаюсь, потому что это другой мир с монстрами.
[Итак, Юна-тян, как насчет белого медведя?] Мэл
Очевидно, она это помнила.
Ну, я все равно собирался поменять Медведей.
Я поблагодарила Укачивающего Медведя и вернула его Марионеткам-Медведям.
Мэл-сан была удивлена, когда увидела это.
Затем я вызвала Обнимающего Медведя.
[Это действительно призванный зверь.] Мэл.
[Белый медведь, я тоже никогда такого раньше не видела.] Сения
Теперь они вдвоем начали прикасаться к Обнимающему Медведю.
[Мило.] Мэл
[Красивый белый цвет.] Сения
[Не тискайте его слишком сильно.] Юна
Я предупредила их, но они все равно трогают Обнимающего Медведя.
Когда я оглядываюсь назад, я вижу торговца на некотором расстоянии, который удивленно смотрит на меня. Ну, вы тоже удивитесь, если черный медведь превратится в белого, не так ли?
Можно ли это использовать в качестве фокусов?
[Юна, вот твоя доля волшебных камней.] Джейд
Джейд-сан пришел и дал мне четыре волшебных камня песчаного червя. Он пришел сюда убедиться, что я не откажусь, поэтому я с благодарностью принимаю их.
[Тем не менее, слухи не врали, есть и белый медведь.] Джейд.
Мы смотрим, как двое людей поглаживают белого медведя.
[Итак, Юна, ты едешь одна?] Джейд
[Да, именно так.] Юна
[Юна-тян, пойдем вместе.] Мэл
[С медведем.] Сения
[Правильно, путешествовать вместе безопаснее, чем в одиночку.] Джейд
[Но необходимо ли это для Мисси? Она сильна, когда так одета.] Тоя
Тоя сказал что-то ненужное.
Наоборот, если вы оказались в ситуации, когда не можете справиться с монстром, лучше быть одному, чтобы иметь возможность убежать.
[В случае крайней необходимости лучше держаться вместе.] Мэл.
[Я тоже так думаю.] Сения
[Ты просто хочешь быть с Медведями.] Тоя
Тоя говорит то, о чем я думаю.
Примечание автора:
Спасибо, что оставались на протяжении 300 серий.
Я думаю, что причина, по которой я продержался так долго, заключается в том, что вы читали мои истории.
Если бы меня не читали, я бы не смог так далеко продвинуться.
Я все еще продолжаю, так что, пожалуйста, читайте дальше.
Куманано
301 Медведь-сан прибывает в Дезерто
[Но все равно, ты носишь тот же наряд, что и обычно. Не слишком ли жарко так одеваться?] - спрашивает Тоя, который смотрит на мой костюм.
Думаю, любой так подумает, если в жаркой пустыне на вас будет пушистый костюм.
[Действительно выглядит жарко.] Сения
Сения-сан подошла и потрогала мой костюм.
[Но это мягко.] Сения
Я не хочу говорить ничего такого, что другие люди могут понять неправильно. Не знаю, сколько уже раз я повторяла одно и то же: [Все в порядке, потому что он изготовлен из специальных материалов.] Юна
[Специальные материалы или нет, но все равно такая странная одежда, Мисси, должно быть, сумасшедшая.] Тоя
Знаешь, мне тоже не нравится одеваться как медведь,… Это как раз то, что Бог заставил меня сделать. Это не я странная, это Бог.
[О, кстати, ты встречалась с Джейдом и Мэл на школьном фестивале?] Сения
[Да, я была удивлена, увидев их.] Юна
Мы встречались, когда они проводили презентацию разделки на школьном фестивале.
[Я тоже была удивлена. Более того, я был поражена из-за маленькой девочки, которая была с Юной-тян, когда она великолепно разделала волка. И все же ты, Юна, не можешь заниматься разделкой.] Мэл
[Отец этого ребенка работает в Гильдии Искателей приключений, и он обучает ее. Кроме того, я новичок-авантюрист, так что ничего не поделаешь, если я не могу разделывать.] Юна
Я подчеркиваю, что я новичок.
[Новичок, ага.] Мэл
[Ни один новичок не может легко победить Черную Гадюку или Короля Гоблинов.] Сения
Ошеломленно сказали Мэл-сан и Сения-сан.
[Она даже в одиночку расправилась с големом, чего не смогли сделать Барболд и остальные.] Тойя (Т. Н.: Идиотские рейнджеры во время событий мифрилового голема.)
Было ли такое вообще? Хм ... Это было не так давно, но почему-то вызывает ностальгию. После этого мы слышали, что големы больше не появляются в шахте.
[Я не уверена, что это действительно хорошая идея - делать вид, что мы их победили.] Мэл
Я слышала, что после того, как они вернулись в столицу, люди благодарили их и угощали едой. Похоже, что Барболд (Красный Идиот Рейнджер) увлекся и рассказал жителям о тяжелой битве. Однако тот факт, что он дрался, не был ложью, поэтому Джейд-сан не остановил его.
[Я не возражаю против этого.] Юна
Я не люблю выделяться, так что это помогает.
[Но я сообщила Гильдии Искателей приключений, что Юна-тян победила голема] Мел.
[Я слышала об этом.] Юна
Мне рассказала Саня-сан.
[Тем не менее, я думала, что это Юна-тян научила маленькую девочку разделывать монстров, но это был другой человек.] Мэл
[Я не могу этого сделать. Поэтому всякий раз, когда я побеждаю монстров, я просто отдаю их гильдии или Фине.] Юна
[Если ты не попробуешь сделать это сама, ты не научишься, даже если это займет у тебя целую вечность.] Мел
Я знаю, это. Но это просто невозможно.
[Даже если так, вы заставляете Тою делать это.] Юна
[Да, чтобы заставить его научиться.] Сения
[Нет, теперь я могу разделать все, что угодно, так что вы все просто хотите бездельничать.] Тоя
Они обе смеются над словами Тои.
Затем Джейд-сан, который разговаривал с торговцами, подошел и окликнул Мэл-сан.
[Ну, это все хорошо, но не забудьте сменить волшебный камень.] Джейд
[О, я забыла.] Мэл
[Я тоже.] Сеня
[Я уже заменил его.] Тоя
Что это за замена?
Мел-сан и Сения-сан носят балахоны с капюшонами, которые скрывают их тела.
Они вдруг начинают его снимать. ( ° ʖ °)
[О, жарко.] Сения
[Давай быстро заменим их.] Мэл.
Когда они достают волшебный голубой камень воды, они используют его для замены волшебного камня, прикрепленного к внутренней части капюшона.
И немедленно снова надевают балахоны с капюшоном. ( ー̀εー́ )
Смена волшебных камней?
[О, это круто.] Сения
[... Что это вы там делали?] Юна
[Мы заменили волшебные камни. Пришло время сменить их, иначе они перестанут работать.] Мэл
[............?] Юна
Простите, я видела, что вы меняли волшебные камни, просто наблюдая. Но я не знаю, почему.
[Может быть, ты не знаешь, Юна-тян?] Мэл
Да, я не знаю. Я не знаю, о чем они говорят. Поэтому я послушно киваю.
[Это покрытие термостойкое и охлаждается с помощью водных магических камней.] Мэл
Мэл распахивает переднюю часть балахона, который на ней надет, и показывает мне внутреннюю часть. Я вижу синюю линию, протянувшуюся горизонтально по внутренней стороне пальто. Интересно, что это за синяя линия? Кажется, она связана с камнем магии воды. По словам Мэл, покрытие термостойкое.
Прикрепив волшебный камень воды и связав с нитью магической силы, кажется, что прохлада воды передается волшебной нитью и понижает температуру тела. Синяя линия, которую я видела ранее, похоже - нить магической силы.
Это как магическая линия, которая соединяет магический камень с магическим камнем.
Другими словами, будет ли этот балахон тем, что в игре называется термостойкой броней?
Имея дело с ненаучными методами, это действительно другой мир.
Но что произойдет, если вы используете ледяные магические камни? Станет еще холоднее?
[Если ты сделаешь это, твое тело замерзнет.] Мэл
[И если его использовать в таком месте, как эта пустыня, он быстро износится.] Сения
Значит, ледяной магический камень бесполезен? Это все равно что оставить дверцу холодильника открытой?
Но я услышала кое-что хорошее.
Я хочу прикрепить его к “Рабочей форме Медведя-сан”, которую носят дети в магазине. Недавно, когда я зашла в магазин, я увидела, как дети работают, обливаясь потом. Вы можете снять костюм, если будет жарко, знаете ли…
Тем не менее, детям очень нравится форма медведя, и они не хотят ее снимать.
Вот почему я подумывала о том, чтобы создать более прохладную атмосферу, используя магические камни льда и ветра в магазине. Но вместо этого, если я пришью волшебную нить в форму медведя и прикреплю магические камни воды, это может стать еще лучшим решением.
Если они потеряют сознание из-за теплового удара, это будет очень ужасно. Поэтому после того, как я вернусь в Кримонию, я поговорю с Тируминой-сан и Милен-сан.
[Так что, как я вижу, это абсолютная необходимость, когда путешествуешь по пустыне.] Юна
Мел-сан смотрит на меня. Я Медведь, у тебя с этим проблемы?
Но когда я встретила группу Блица, почему они не сказали мне, хотя знали об этом? Или они не сказали вам, потому что это общеизвестно, когда идешь по пустыне? Ну, когда мы говорили о Костюме Медведя, я сказала им, что в нем не жарко, так что, возможно, именно по этой причине они мне не рассказали.
[Ну, мне пора.] Юна
[Юна-тян, ты действительно уходишь?] Мэл
[Я тороплюсь.] Юна
Если посмотреть на ситуацию в предыдущем городе, кажется, что пока нет никакой чрезвычайной ситуации, но король велел мне добраться туда как можно быстрее.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь работают быстро, так что мне удалось сэкономить много времени, но чем быстрее, тем лучше. Если будет слишком поздно, у меня будут неприятности.
Я отъезжаю верхом на Обнимающем Медведе.
[Юна-тян, у тебя будет время после доставки посылки?] Мэл
[Я собираюсь посмотреть город некоторое время, так что у меня будет время.] Юна
Кроме того, я все равно должна успеть для поездки на море.
Я думаю, что следует связаться с Финой, как только доберусь до города. В любом случае, нетрудно установить Медвежьи ворота и вернуться за мгновение.
[Если да, давай как-нибудь поужинаем вместе.] Мел
[Правильно. Я угощу тебя выпивкой в знак благодарности.] Сеня
Я пообещала группе Джейд-сана, что в следующий раз мы поужинаем вместе.
На данный момент я не знаю, какие там есть продукты, но можно с уверенностью сказать, что червя в меню не будет.
Но в этом мире есть продукты, о которых я не знаю, поэтому я должна быть осторожна, когда их ем.
[Когда это время придет, пожалуйста, угостите меня чем-нибудь вкусненьким.] Юна.
Оставив группу Джейд-сана я отправилась на Обнимающем Медведе.
Столбы, отмечающие маршрут, облегчают поиск пути в пустыне. Время от времени я проезжаю мимо торговцев и искателей приключений. Когда я это делаю, мне просто приходится ждать, пока они проедут, так как это проще, чем обгонять их.
В очередной раз я встретила нескольких торговцев и искателей приключений, поэтому спряталась за дюнами и стала ждать, пока они пойдут дальше.
Затем я остановилась на ночлег по дороге и к следующему полудню смогла увидеть город.
Город, видимый с вершины дюны, окружен стеной, а в центре находится озеро похожее на оазис с деревьями. Но, учитывая размер озера, достаточно ли в нем воды?
Похоже, что для большого озера воды маловато.
Это потому, что волшебный камень, о котором говорил король, был разбит?
И тут с вершины дюны я вижу то, что меня заинтересовало.
[Это пирамида?] Юна
На расстоянии от города я вижу то, что похоже на пирамиду.
Трудно сказать из-за расстояния, но я думаю, что эта треугольная штука-пирамида.
Я никогда не думала, что увижу пирамиду в другом мире.
Будь то пустыня или пирамида, я была хикикомори в своем изначальном мире, и никогда бы не поехала в Египет, чтобы увидеть пирамиды.
Может, после того, как я отдам волшебный камень Кракена, сходить посмотреть пирамиду? Но смогу ли я попасть внутрь пирамиды? Есть ли там мумии?
Оседлав Укачивающего Медведя, я помчалась в сторону Дезерто. Затем я раздумываю о том, как попасть в город.
Они определенно удивятся, если я подъеду туда верхом на Укачивающем Медведе.
Но даже если я подойду пешком, я не смогу ответить, когда они спросят меня, как я сюда попала.
В таком случае, даже если они удивятся, им будет легче объяснить, что я еду на Медведе, поэтому я отправлюсь в город верхом на Укачивающем Медведе.
И когда я подъехала ко входу в город, как и ожидалось, привратники были удивлены, увидев меня верхом на Укачивающем медведе, как и ожидалось.
[Медведь!?] Охранник 1
[Медведь? Ты~ Мисси… Что это за медведь?] Охранник 2
Привратники были ошеломлены.
Да… Это нормальная реакция при первой встрече с медведем. Я чувствую небольшое облегчение. Реакция Мэл-сан и Сении-сан была определенно странной.
[Это мой медведь. Пока вы не сделаете нам ничего плохого, с вами все будет в порядке.] Юна
[Правда?] Охранник 2
[Потому что это призванный зверь, я могу заставить его исчезнуть.] Юна
Чтобы успокоить охранников, я слезаю с медведя и отзываю его.
[Я никогда раньше не видел призванного зверя.] Охранник 1
[Я видел, но я впервые вижу его в виде медведя.] Охранник 2
Они в замешательстве, но я хочу поскорее попасть в город, поэтому я пытаюсь попасть в город.
[Итак ... Могу я войти?] Юна
[О, нет проблем.. Но не позволяйте медведю ходить по городу, потому что жители могут испугаться.] Охранник 2
Я это прекрасно понимаю.
Первое, что нужно сделать, - найти гостиницу.
Должна ли я после этого пойти к лорду, господину Балиме-сану?
Я не хочу, чтобы искать гостиницу было также сложно, как и в предыдущем городе.
[Где я могу найти гостиницу?] - спросила я привратника, который все еще был поражен.
[О, гостиница? Без проблем. Их несколько, но проще всего найти на главной улице, где находится большой постоялый двор, так что вы легко сможете его найти.] Охранник 1
После этого я также спрашиваю о месте нахождения дома лорда и Гильдии Искателей приключений.
Он рассказал, что дом правителя находится недалеко от центрального озера, и этот дом достаточно велик, чтобы его можно было заметить издалека. Гильдия Искателей приключений, похоже, находится на той же улице, что и гостиница.
Больше мне ничего не нужно знать.
[Я не знаю, что вы здесь делаете, но в городе неприятности, так что вам лучше уехать поскорее.] Охранник 1
Ты хочешь сказать, что волшебный камень разбит? В конце концов, это проблема, да..
[Да, я знаю.] Юна
[О, тогда я понимаю… Это прекрасно и все такое, но, Мисси, могу я спросить еще одну вещь?] Охранник 2
[Что?] Юна
[Что это за наряд?] Охранник 2
[Я Медведь.] Юна
У меня нет другого ответа. Поэтому я отвечаю и иду в город.
Примечание автора:
Так мы и приехали.
И, говоря о пустыне, о пирамидах. Я бы хотел увидеть их хотя бы раз.
А униформа магазина, я писал об этом в отчете о деятельности, но в книжном варианте это толстовка с капюшоном в виде медведя. (Мы не используем мех волка). Веб-версия также будет носить толстовку с медведя, так что следите за ней.


302 Медведь-сан делает крюк
В центре этого города есть озеро, а здания расположены по кругу вокруг него.
Первое, что нужно сделать, это найти гостиницу. Мне сказали, что я смогу найти ее, следуя по этой главной улице, но где?
{Что?}
{Медведь?}
{Медведь-сан идет..}
{Мама, что это?}
Как всегда в новом городе, я получаю много любопытных взглядов, а малыши постоянно показывают на меня. А пока я натяну Медвежий Капюшон и поищу гостиницу.
Я думала, что это будет маленький городок в пустыне, но он оказался больше и многолюднее, чем я представляла. Будет ужасно, если в таком большом городе появится нехватка воды.
После того как получу комнату в гостинице, я решила отправиться в дом лорда, чтобы доставить волшебный камень.
Хм, а где же все-таки гостиница?
Пока я шла, оглядываясь по сторонам, я увидела знак Гильдии Искателей приключений.
Это Гильдия Искателей приключений?
На вывеске написано "Большая большая Гильдия Искателей приключений". (TN: не знаю, что означает デカデカ dekadeka.(мне перевело как большой большой))
Я искала гостиницу, но сначала нашла Гильдию искателей приключений.
Ничего не поделаешь, это то, что я обнаружил первым. Могу я на минутку заглянуть в гильдию искателей приключений? Мне не помешает сделать небольшой крюк.
Монстры и квесты, которые появляются в разных областях игры, отличаются. Как бывший геймер, я не могу не посмотреть, какие у них запросы на работу.
Говорю я себе, как будто оправдываюсь перед кем-то.
[Простите за вторжение...] - тихонько шепчу я, медленно входя в Гильдию искателей приключений.
Это обычная вежливость. Всякий раз, когда я вхожу в другую гильдию искателей приключений, я, скорее всего, попадаю в неприятности.
В худшем случае, у меня есть королевские гербы на моей карточке гильдии и нож от Элеоноры-сан. Я могу избежать неприятных проблем, показав их мастеру гильдии.
Однако я не хочу использовать королевский герб, потому что это, скорее всего, превратится в переполох после того, как я вспоминаю Атору-сан.
И я сомневаюсь, будет ли толк, если использовать фамильный герб Клиффа в этом отдаленном городе посреди пустыни. Есть вероятность, что они об таком не знают.
Если задуматься, ни один из них использовать нелегко.
Возможно, было бы удобнее получить рекомендательное письмо от Сани-сан как Мастера Гильдии Искателей приключений Королевской Столицы. Гильдмастер Королевской столицы, я думаю, что этого достаточно для другой Гильдии Искателей приключений. В следующий раз, когда я поеду в другое место, я попрошу ее написать такое для меня.
Благодаря моему тихому входу, никто меня не заметил. Возможно, это еще и потому, что здесь мало искателей приключений. Интересно, работают ли они в это время?
Все присутствующие искатели приключений не обратили внимания когда я вошла, они все сидели на стульях и отдыхали.
Я оглядывалась по сторонам, пытаясь найти доску с запросами о работе, когда услышала голос девушки.
[Я умоляю вас... Я... Пожалуйста, отведите меня к...] Девочка
Да, что это?
Посмотрев на источник голоса, я увидела девушку с рыжеватыми волосами, примерно того же возраста, что и Фина и Ноа, разговаривающую с искателем приключений.
[Пожалуйста...] Девочка
Девушка низко склоняет голову перед искателем приключений.
[Извини, спроси другого парня.] - отказал авантюрист и отвернулся от девушки. Девушка сразу же отправляется к другому авантюристу и обращается с аналогичной просьбой.
[Пожалуйста...] Девочка
[Тебе лучше спросить искателя приключений более высокого ранга.] Еще Один Парень
Девушка направляется к другим искателям приключений. Но они все также отвергли ее.
Мне стало любопытно, что это за девушка, поэтому я обратилась к женщине за стойкой регистрации, которая с беспокойством смотрела на нее.
[Что случилось с той девушкой?] Юна
[!?] Администратор
Когда я окликнула ее, она была удивлена, увидев меня.
Секретарша, тоже не заметила когда я зашла в гильдию.
[Эм, в чем дело, юная леди, одетая как медведь? Вы пришли, чтобы подать запрос?] Администратор
Из-за моего роста и того, что я одета как медведь, я выгляжу даже моложе своих лет, но впервые за долгое время ко мне относятся как к ребенку.
[Я авантюрист.] Юна
[Авантюрист] Администратор
Женщина, за стойкой регистрации, широко открывает глаза и смотрит на меня. Да, очевидно, она не может поверить.
[Так что же случилось с той девушкой? Я думаю, что, обычно, она должна обратиться с запросом в Гильдию Искателей приключений.] Юна
Я проигнорировала удивленного администратора и спросила о девушке.
Девушка все еще продолжает расспрашивать каждого искателя приключений.
[Мы получили запрос и разместили его. Но никто не хочет его принять, поэтому она спрашивает каждого из них.] Администратор
[Может слишком ли низкая плата?] Юна
Если попросит ребенок, то оплата может быть небольшой.
Но одежда и внешность девушки хороши.
[Нет, дело не в деньгах. Запрос слишком сложный, поэтому никто не хочет его выполнять.] Администратор
[Пожалуйста...] Девочка
Пока я слушала, девушка просила изо всех сил, но никто так и не пожелал протянуть руку помощи. Некоторые искатели приключений даже отвели глаза.
[Это действительно так сложно?] Юна
[Сопроводить ее на нижний уровень пирамиды в пустыне… В то время как это довольно опасное место… И, если вы сопровождаете маленькую девочку, риск возрастает еще больше. Поэтому никто тут не настолько умел, чтобы пойти на это.] Администратор
Была ли “пирамида в пустыне” той же самой пирамидой, которую я видела перед тем, как войти в город?
Имеется ли там подземный уровень? Я думала, что пирамиды предназначены для того, чтобы на них взбирались.
[Но зачем ей в это место?] Юна
Женщина за стойкой регистрации качает головой.
[За исключением просьбы сопроводить ее на нижний уровень, я не слышала о причине, по которой она туда направляется.] Администратор
Девочка смотрит вниз, крепко сжимая свои маленькие ручки, кусает губы и вот-вот разрыдается. Но девушка сдерживает слезы и поднимает взгляд. Она замечает меня, и наши глаза встречаются.
[Медведь-сан?] Девочка
Девушка пристально смотрит на меня.
Мне стало любопытно, и я окликнула ее.
[Привет, что случилось?] Юна
[Нет, я не могу просить об этом говорящего Медведя.] Девочка.
Девушка явно отказывается, склоняет голову и отправляется к другим искателям приключений.
[Прости за это… Она неплохой ребенок.] Администратор
Я это понимаю. Она не смотрела на меня как на дуру. Я не думаю, что это было действительно то, о чем следовало просить девушку в таком странном наряде, как у меня.
[Ты знаешь этого ребенка?] Юна
[Это Карина-сама, дочь лорда этого города.] Администратор
[Дочь лорда...] Юна
Это значит, что она дочь в том месте, куда я направляюсь.
Пока я рассеянно смотрела на девушку, в гильдию вошли несколько искателей приключений. Скорее всего, это те самые искатели приключений, которых я обогнала по дороге в город.
[Здесь Гильдия искателей приключений больше, чем я предполагал.] Искатель приключений 1
[Может быть, мы сможем заработать здесь немного денег.] Искатель приключений 2
[Это большой город.] Авантюрист 3
Из разговора складывается впечатление, что они искатели приключений не из этого города.
[Но город, похоже, в беде.] Искатель приключений 1
[Если станет слишком опасно, мы просто уйдем...] Авантюрист 3
Пока авантюристы разговаривают, к ним подбегает девушка, которую я видела раньше. Она заговаривает с лидером группы, мужчиной с большим мечом.
[Простите… Не могли бы вы, пожалуйста, выслушать мою просьбу?] Карина
[Что это за ребенок?] Лидер искателей приключений
[Выслушайте меня, пожалуйста.] Карина
[Я устал на сегодня. У меня нет времени слушать какого-то ребенка.] Лидер искателей приключений.
Лидер группы слегка оттолкнул подошедшую к нему девушку. Толчок был легкий для искателя приключений, но сильный для маленькой девочки. Девушка падает на пол.
[Вай, пожалуйста, подождите.] Карина
Девушка быстро встает и по-прежнему пытается остановить авантюриста. Авантюрист снова пытается толкнуть девушку, которая хватает его. В тот момент я начала двигаться.
[Что?] Лидер искателей приключений
Я удержала мужчину за руку. В частности, рот Куклы-Медведя кусает мужчину за руку.
[Медведь?] Лидер Искателей приключений
[Медведь-сан?] Карина
[Даже если ты отказываешься, тебе не следует ее толкать, понимаешь?] Юна
Я пристально посмотрела на мужчину.
В этот момент от одного из авантюристов, который был с ним, просачивается слово: [Бу, Кровавый Медведь здесь...] Искатель приключений 2
Мужчина смотрит на меня с испугом.
Кровавый медведь - это точно я.
Такое ностальгическое имя.
Я смотрю на человека, который сказал "Кровавый медведь", он отступает назад и прячется за другими искателями приключений.
[Лучше держаться подальше от этого медведя.] Авантюрист 2
[Что? Ты знаешь эту странно выглядящую маленькую девочку?] - спрашивает лидер группы, вкладывая силу в свою руку, которую кукла-медведь держит во рту. Но моя рука не опускается ни на миллиметр.
[Нет, я не знаю.] - отвечает мужчина, отводя глаза.
Нет, нет… Неважно, как сильно ты это отрицаешь, ты меня знаешь. Ты ясно сказал "Кровавый медведь". Но раз он так напуган, значит, он один из тех парней, которых я избила раньше
[Итак, как долго девушка-медведь намеревается держать меня за руку?] Лидер авантюристов
[Пока какой-то горячий парень не остудит свой пыл.] Юна
Когда я ответила, мужчина приложил еще больше сил. Но когда я спокойно смотрю на него, и улыбка исчезает с лица мужчины.
Девушка позади меня, кажется, не может решить, что делать.
[Лучше не связываться с этим Медведем.] - сказал тихим голосом парень, который произнес "Кровавый медведь".
[Этот парень говорит тебе, так что ты сделаешь?] Юна
Человек напрягает последние силы, но его рука не двигается. Наоборот, я медленно выворачиваю ее с небольшим усилием. Выражение лица этого человека постепенно меняется.
[Черт!… пойдем. Я сообщу о завершении запроса и пойти выпить.] Лидер искателей приключений.
Мужчина махнул мне рукой и направился к администратору, чтобы сообщить о завершении своей работы. Мужчина, который, кажется, знал меня, испуганно прошел мимо.
Как и ожидалось, он один из тех, кого я избила в прошлом, верно?
[Прошу прощения?] Карина
Девушка позади зовет меня.
[Ты в порядке? Ты ведь не ушиблась где-нибудь, правда?] Юна
[Да, я в порядке… Спасибо.] Карина
Это хорошо. По-видимому, у нее нет никаких травм.
[Если ты собираешься просить о работе, то лучше просить о ней после того, как ты узнаешь человека.] Юна
Когда я даю девушке совет, она смотрит на меня красноватыми глазами.
[Ты искатель приключений?] Карина
Да, я искатель приключений. Хотя, возможно, я на него и не похожа.
[Более или менее.] Юна
[Карина-сама, было бы лучше, если бы ты сегодня отправилась домой. Если появится искатель приключений, который возьмет запрос, мы свяжемся с вашим домом.] - обращается к ней администратор-сан, когда девушка смотрит на меня, глубоко задумавшись.
Она говорит, что собирается связаться с ней, но ранее она говорила что-то о том, что никто не принимает запрос.
Хмм... Кажется, что она выпроваживает ее из гильдии, чтобы девушка не попала в беду. Но есть ли у нее выбор? Было бы ужасно, если бы дочь Лорда пострадала. Трудно критиковать за это.
[Да, конечно… Пожалуйста, я умоляю тебя...] Карина
Немного подумав, она поклонилась и покинула гильдию.
Я последовала за девушкой, забыв о своей первоначальной цели.
Примечание автора:
Медведь-сан, это оооочень мило.
Наряд - это Костюм Медведя. Рука, которую он держит, - это кукла медведя.
Кстати, человек, который знает о Медведе, - это тот же человек, что и испуганный искатель приключений, который появляется в эпизоде 61.
Он убегает когда появляется Медведь.
303 Медведь-сан доказывает, что он не подозрительный
Я последовала за девушкой к выходу из гильдии и увидела, что она идет с опущенной головой. Ее плечи опустились. Маленькое тело выглядит еще меньше.
Сейчас я не знаю, что делать, поэтому решаю следовать за ней. Иногда девушка проводит рукой под глазами. Возможно, она плачет.
К сожалению, у меня нет необходимых навыков, чтобы заговорить с плачущей девочкой.
Если она хоть плачет, но может поговорить со мной, как Фина, я могу помочь, но если она отказывается, я ничего не смогу сделать.
Пока я размышляла, как с ней заговорить, девушка вдруг обернулась.
[Почему ты преследуешь меня?] Карина
Она меня заметила!
Медвежья Обувь не издает никаких звуков, так что меня трудно заметить. Могла ли она почувствовать меня?
Глаза девушки покрасневшие. В конце концов, она плакала.
[Я вижу, ты заметила, что я была позади тебя.] Юна
[Ты что, дура? Любой заметит, когда люди вокруг говорят: медведь, медведь, медведь.] Карина
Я огляделась.
Я привыкла, что люди бормочут слово "медведь" каждый раз, когда видят меня. Я была слишком сосредоточена на девушке и поэтому не слышала голосов вокруг себя. Неудивительно, что она меня заметила.
[Так чего же ты хочешь? Почему ты преследуешь меня?] Карина
[Гм ... да. Я здесь, чтобы увидеть твоего отца.] Юна
Это было первое, что пришло мне в голову.
И это так. Я должна встретиться с правителем этого города Балимой-саном. Другими словами, отцом этой девушки.
[С моим отцом?] Карина
[У меня есть кое-что, что я должна передать Балиме-сану в качестве моей работы.] Юна
Это не ложь.
[Правда?] Карина
Девушка смотрит на меня с сомнением в глазах.
Она, вероятно, задается вопросом, зачем странная девушка в Костюме Медведя пришла навестить своего отца?
Внешний вид, кажется, действительно важен.
[Есть ли что-нибудь, что доказывает это?] Карина
Могу ли я показать ей письмо Его Величества?
Если я покажу ей Королевский герб, а она скажет, что не знает, что это такое, на этом все и закончится. В любом случае, в качестве доказательства я показываю девушке конверт, который дал мне король.
Конверт запечатан печатью, поверх сургуча, такой, какую используют дворяне в комиксах. На сургучной печати изображен герб Королевства ЭльФарника.
[Этот герб.....] Карина
Девушка была удивлена, увидев на конверте сургучную печать с гербом Королевства ЭльФаника.
Было приятно знать, что она знает о гребне.
[Подделка королевского герба является уголовным преступлением.] Карина
[Она настоящая!] Юна
[Даже если она настоящая, я не думаю, что королевская семья попросила бы такую женщину, как ты, одетую как медведь, выполнять для них работу] Карина.
Ну, я не могу этого отрицать.
Размышляя об этом, если девушка в костюме медведя скажет, что является королевским курьером, это не вызовет доверия. Эта девушка оказалась еще более осторожной, чем я думала. Забавно, но в костюме медведя нет ничего подозрительного.
Она, наверное, самый сильный ребенок, которого я когда-либо встречала.
[Что я могу сделать, чтобы мне поверили?] Юна
[Покажи мне свою карточку гильдии. Я поверю в это, если ты авантюрист высокого ранга.] Карина
[Хорошо, насколько высок ранг, который ты ожидаешь?] Юна
Ранг А был бы невозможен.
[Я бы сказала B или выше, но я поверю тебе, если у тебя будет C или выше.] Карина
Это хорошо. Я достала карточку гильдии из Медвежьей Коробки и показала ей.
[Профессия медведь...] Карина
На какую часть ты смотришь?
[Ты смотришь не на ту часть.] Юна
Девушка снова смотрит на карточку гильдии.
[Авантюрист ранга С!?] Карина
Да, вот где следовало искать.
[Подделывать карту гильдии...] Карина
[Я этого не делала!] Юна
Когда я отрицаю это, девушка впервые улыбается.
[Прошу прощения… Я пошутила… Я уже поверила, что Медведь-сан авантюрист, с того момента, как ты помогла мне. Я знала, что авантюрист-противник пытался собрать все свои силы. Когда ты вступилась за меня, защищая. Но я не могу поверить, что человек, одетый медведем, является посланником королевства ЭльФаника.] Карина
[Я уверена, что твой отец поверит мне, когда прочтет содержание этого письма. ...... может быть.] Юна
Я не осведомлена о том, что написано в письме. Но король сказал, что он написал его, чтобы я могла встретиться с правителем. Так что все должно быть в порядке.
[Тогда ладно. Я поверю в Медведя-сан.] Карина
[Спасибо. Но, пожалуйста, не называй меня Медведь-сан. Ты можешь просто называть меня Юна.] Юна
[Да, Юна-сан.] Карина
Слава Богу, она хорошая, послушная девочка. Есть люди, которые называют меня "Медведь-сан", хотя я прошу не делать этого.
Затем девушка еще раз представилась.
[Как ты, возможно, уже знаешь, меня зовут Карина, я дочь правителя города. Спасибо, что помогла мне раньше.] Карина
Она довольно вежлива. Похоже, что она образована не хуже Ноа.
Как и дети в приюте, дети этого мира хорошо образованы.
Кажется, что она больше не подозревает меня и не убежит.
После того, как Карина доверилась мне, меня повела к правителю города, своему отцу.
Мои планы были нарушены, но я уверена, что смогу найти гостиницу позже.
[Но, почему ты так одета, Юна?] Карина
[Потому что я медведь.] Юна
Когда я в шутку отвечаю на то, что было написано на карточке гильдии, Карина улыбается.
[Фуфу, есть ли на самом деле такая работа?] Карина
[Разве нет?] Юна
Я не уверена, что это так. Я только в шутку написала это в регистрационной форме Гильдии Искателей приключений, но Хелен-сан на самом деле зарегистрировала ее на карточке гильдии. Я бы хотела ударить себя по голове за то, что заполнила форму так, как это пришло мне в голову в тот момент.
Но с другой стороны, я уверена, что она тоже посмеялась надо мной, так что, возможно, я попрошу ее исправить это. Но, когда дело доходит до моей профессии, я не могу сказать, чем я зарабатываю на жизнь. Я не фехтовальщик и не волшебник. Если я пользуюсь только силой, тогда я Медведь. Я думаю, что это не сильно отличается от того, кем я являюсь сейчас. Хммм, думаю, я побуду такой какое-то время.
[Так ты, Юна-сан из Королевской Столицы?] Карина
[В некотором смысле, да. Я живу в городе под названием Кримония. Это город, находится далеко от Королевской Столицы.] Юна
[Это так?] Карина
[Я была в Кримонии, когда король неожиданно вызвал меня и предложил работу.] Юна
Ну я тоже захотела поехать в пустыню, так что меня не очень-то и заставляли.
[Значит, тебя просил непосредственно король?] Карина
[Это так.] Юна
Карина, похоже, не верит в мои слова, но она доверяет гербу на письме и карточке гильдии, показанным ранее.
[Юна-сан, ты приехала так далеко из другой страны. Это удивительно, учитывая, что ты ненамного старше меня.] Карина
Не намного старше? Ее слова привлекли мое внимание, но я проигнорировала их.
[Это не так.] Юна
Воспользовавшись Медвежьими Воротами, я мгновенно прибыла в Королевскую столицу, а затем просто поскакала, как ветер, на Укачивающем и Обнимающем Медведях.
[Сколько тебе лет, Юна-сан?] Карина
[Мне пятнадцать.] Юна
[............!?] Карина
Неужели это так удивительно, будто я выгляжу как взрослая?
[Я думала, ты немного моложе.] Карина
Я думаю, что нет~.
[Сколько лет Карине?] Юна
[Мне десять лет.] Карина
В конце концов, ей столько же лет, сколько Фине и Ноа. Если бы она ходила в школу, то могла бы учиться в том же классе, что и Ноа. Но разве она не могла поехать, потому что она не из той страны?
[Карина очень умная, я не могу поверить, что тебе десять лет!] Юна
[Мне часто это говорят.] Карина
Что это за чувство поражения, которое засело у меня в груди? Это должен быть разговор на равных, но я чувствую себя побежденной. Пока что я позволяю своему хрупкому сердцу оправиться от удара и улыбаюсь по-взрослому.
Затем мы подходим к особняку, который находится, рядом с озером, разглядывая с Кариной окружающий на город. В озере, как мне показалось, когда я увидела его издалека, очень мало воды.
[Кажется, воды маловато, не так ли?] - говорит Карина ,так как заметила, что я смотрю на озеро.
[Примерно двадцать дней назад это было гораздо полноводное озеро. Вода была очень чистой, а для детей была оборудована игровая площадка. Я играла там со своими друзьями. Но теперь в озеро заходить запрещено.] Карина
[Почему это произошло?] Юна
Я предполагаю, что причиной был разбитый водяной камень.
Но Карина спокойно смотрит на озеро, не открывая рта.
Затем она медленно отвечает: [Из-за моей вины.] Карина
[Что ты имеешь в виду?] Юна
Это не тот ответ, которого я ожидала.
[............] Карина
На мой вопрос Карина не открыла рта.
Но, похоже, именно Карина является причиной того, что озеро стало таким. Вот почему она искала авантюристов?
Но это значит, что во всем виновата Карина?
Я слышала, что волшебный камень был разбит, но я не думаю, что с силой ребенка можно разбить волшебный камень. Даже если вы уроните его - волшебный камень не разобьется. Так что я не думаю, что это вина Карины.
Но если это вызвано волшебным камнем, я не думаю, что наем авантюристов решит эту проблему. Ну, я действительно не знаю. Даже если я спрошу Карину, не уверена, что она ответит. Если я спрошу ее отца, Балиму-сана, может быть, он расскажет мне.
[Юна-сан, давай быстрее пойдем в дом.] Карина
Затем мы с Кариной молча отправились в резиденцию правителя.
Мы шли вдоль берега озера, пока не приблизились к большому дому.
[Это мой дом. Мой отец тоже там.] Карина
Внешний вид особняка, не так уж отличается от столичного.
Когда мы подходим к входной двери особняка, женщина со смуглой кожей в возрасте около двадцати лет оглядывается по сторонам. Увидев нас, она подбегает.
[Карина-сама!] Раса
Женщина обнимает Карину, называя ее по имени.
[Раса.] Карина
[Где ты была! Я так волновалась.] Раса
[Мне очень жаль.] Карина
Женщина крепче обняла Карину.
[Это хорошо. Я беспокоилась, что ты отправилась в пустыню одна.] Раса
[Я не собираюсь делать такие глупости.] Карина
[Это потому, что Карина-сама может это сделать.] Раса
[Я только ходила в Гильдию Искателей приключений.] Карина
[Несмотря на это, ты пошла одна. Если ты хочешь уйти, я пойду вместо тебя.] Раса
[Подожди, это моя ответственность.] Карина
Похоже, женщина действительно беспокоилась о Карине.
Женщина вытирает слезы и смотрит на меня.
[Итак, кто эта мило одетая девушка?] Раса
[Гостья моего отца, и я встретила ее в Гильдии Искателей приключений.] Карина
[Я Юна, искательница приключений.] Юна
Я осторожно подаю руку и здороваюсь, чтобы не вызвать подозрений.
Рука, которую я подала - Медведь-марионетка.
[Эм, меня зовут Раса. Я няня Карины-сама.] Раса
Раса-сан пожала Куклу-Медведя.
[Юна-сан-авантюрист?] Раса
[Это правда, она показала мне свою карточку гильдии.] - объяснила Карина ей.
Кроме того, Карина объяснила, почему я здесь. Она также рассказала о нашей встрече в гильдии и о том, почему я пришла к Балиме-сану.
[Ты гость хозяина?] Раса
Она смотрит на меня с подозрением.
[Раса, это правда. Я также видела письмо для моего отца.] Карина
[Если юная леди так говорит...] Раса
Очевидно, мне поверили. Без письма короля это было бы очень трудно.
[Раз ты здесь, пожалуйста, проходи.] Карина
И с этим меня провели в дом.
Примечание автора:
Внешний вид очень важен.
В следующий раз разъяснится причина, по которой Карина умоляла об авантюристах?
заголовок замена!!!!
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[Раса, отец в спальне?] Карина
[Он работает в своем кабинете.] Раса
[!?] Карина
Карина выглядит удивленной ответом Расы-сан.
[Ты не остановила его!?] Карина
[Я пыталась остановить его, но он сказал мне, что с ним все в порядке.] Раса
Карина бросается бежать, когда слышит слова Расы-сан.
Увидев Расу-сан, бегущую за Кариной, я решила последовать за ними.
Карина взбежала по лестнице и уверенно пошла дальше, затем без стука распахнула дверь одной из комнат и вошла в нее.
[Отец! Почему ты здесь, несмотря на то, что ранен?] Карина
[Карина, стучись, прежде чем войти в комнату.] Балима.
Внутри комнаты худощавый мужчина сидит на стуле и просматривает какие-то документы.
Раз Карина назвала его отцом, тогда это, должно быть, Балима-сан, верно?
[Прости меня. Но я только что услышала, что ты работаешь.] Карина
[Ах, я в порядке, я просто не могу отдыхать в такой ситуации.] Балима
[Но....] Карина
Карина с тревогой подошла к Балиме-сан.
Он не выглядит раненым, но это может быть незаметно под его одеждой.
[Итак, почему бы тебе не познакомить меня с симпатичной молодой леди, одетой как Медведь, позади тебя?] Балима
Балима-сан гладит Карину по голове и смотрит на меня.
[Это Юна-сан, искательница приключений. Она приехала из Королевства ЭльФаника, чтобы повидаться с отцом.] Карина
[Чтобы увидеть меня?] Балима
Удивленный словами Карины, он посмотрел на меня так, словно увидел что-то странное.
[Я Юна - искательница приключений. Я здесь с миссией от Его Величества Короля. Я хотела бы узнать, можете ли вы подтвердить, что вы - Балима-сан, правитель Дезерто?] Юна
Я поприветствовала его непривычной мне, формальной, речью.
[Да, я правитель города, Балима Ишрит.] Балима.
Я подошла к нему и передала письмо, которое получила от короля.
[Это, письмо от Его Величества.] Юна.
Проще показать письмо, чем просить меня объяснить все словами. Более того, он не может поверить, что меня направил король. Хотя это уже было подтверждено ранее Кариной.
[Это письмо из Королевства ЭльФаника... оно настоящее?] Балима
Он смотрит попеременно то на меня, то на печать на письме.
Я понимаю, что он пытается сказать. Трудно поверить, что девушка, одетая в Костюм Медведя, является посланницей Королевства ЭльФаника.
[Я думаю, что подробности вы найдете в письме.] Юна
Там ведь написано, верно?
Если он этого не написал, я буду кричать в замке, когда вернусь. Мне не нужны такие розыгрыши.
Балима-сан разрезал печать на конверте и достал письмо. Затем он снова переводит взгляд с письма на меня. Я вижу удивление на его лице. Кажется, оно было написано правильно. Но мне о~че~нь интересно, что в нем написано.
[Отец, что написано в письме?] Карина
Карина спросила его, о том, что я хотела узнать.
[О, похоже, нет никаких сомнений в том, что она посланница Его Величества Короля королевства ЭльФаника.] Балима.
Он сказал это, несмотря на то, что смотрит на письмо с лицом, говорящим: [невероятно].
Ну, это насчет Медведя, не так ли?
[В нем также говорится, что она принесла замену поврежденному магическому камню воды.] Балима
[Отец, это правда?] Карина
[Могу я попросить у вас подтверждения?] Балима
Я достала магический камень Кракена из Медвежьей Шкатулки и положила его на стол Балимы-сана.
[Вот, пожалуйста.] Юна
[Огромный....] Карина
[Действительно.] Балима
Балима-сан поднимает волшебный камень Кракена.
[Я слышала, что это будет замена сломанному магическому камню. Все в порядке?] Юна
[Вы действительно передадите нам этот волшебный камень?] Балима
Он удивленно посмотрел на волшебный камень, лежащий перед ним.
[Я думаю, что об этом тоже написано в письме.] Юна
Это написано, верно?
[Ну, я не ожидал, что прибудет такой большой волшебный камень, поэтому не знаю как вас отблагодарить.] Балима.
[Пожалуйста, поблагодарите Его Величество вместо этого.] Юна
Это мой волшебный камень, конечно… Но я не хочу никаких неприятностей. Предполагается, что он был подготовлен королем.
[Спасибо....] Балима
Я отдала волшебный камень Кракена, но его лицо не выглядит счастливым.
Неужели есть проблема?
[Отец....] Карина
Карина также опускает голову. Балима-сан нежно кладет руку на голову Карины.
Он снова смотрит на письмо и на меня поочередно. А потом, с решительным видом, обращается ко мне.
[Юна-сан, не так ли?] Балима
[Да.] Юна
[Его Величество Король написал, что, если у меня возникнут какие-либо проблемы, я должен прочитать другое письмо лежащее в этом конверте.] Балима.
Балима-сан вынимает еще один конверт, вложенный в письмо.
Два письма?
Я не слышала от короля, что есть еще один конверт.
[Написано, что если нет никаких проблем с волшебным камнем, переданным вами, вернуть это письмо Юне, чтобы она доставила Его Величеству Королю. Но если у нас возникнут проблемы, попросить у вас разрешения прочитать это письмо.] Балима
[Мое разрешение?] Юна
Я не понимаю. Я ничего не слышала от короля.
[Здесь также написано: “чтобы вы могли доверять ей”.] Балима
Ах, так вот что он имел в виду. Он ведь не написал ничего странного? Я бы хотела отказаться, но у господина Балимы-сана, похоже, такие проблемы, что ему нужна помощь Медведя.
Обычно вы не просите помощи у девушки, которая выглядит странно, как я, даже если у вас проблемы.
[Другими словами, у вас проблемы?] Юна
[Если говорить прямо, то проблема есть. Я не знаю, что подразумевал Его Величество Король, когда писал это] Балима
Ну, я тоже этого не знаю.
[Но король, которого я знаю, - это человек, который ничего не делает ничего просто так.] Балима
Это так?
Я никогда не видела короля за работой, поэтому не знаю. Единственное, что я знаю о короле, это то, что он ест еду, принесенную мной.
О, когда мы впервые встретились, он выглядел как Король.
[Если речь идет о Его Величестве Короле. Возможно это должно что-то значить.] Балима
Я должна решить, что с этим делать?
В настоящее время Балима-сан выглядит так, словно цепляется за соломинку. Мне трудно отказать, поэтому я даю свое разрешение.
[Хорошо, тогда я прочту его.] Балима
Как только я даю свое разрешение, он вскрывает другой конверт и достает из него письмо. Когда Балима-сан начинает читать письмо, выражение его лица меняется на удивленное, и он снова и снова смотрит на меня.
[Отец, что написано в этом письме?] Карина
Балима-сан положил письмо лицевой стороной вниз на стол, чтобы скрыть его от Карины.
[Отец?...] Карина
[Юна-сан, правда ли то, что говорится в этом письме? Я не думаю, что Его Величество Король стал бы лгать.] Балима
[Можно мне взглянуть на письмо?] Юна
Балима-сан предлагает мне письмо. Я беру письмо и просматриваю его.
Содержание письма было чем-то вроде моей биографии. Происхождение камня магии воды полученного от Кракена, которого я победила в одиночку. Там также говорилось, что я убила Черную Гадюку и Черного Тигра. Там не упоминалось о 10 000 монстрах, но было что-то относительно близкое к этому.
Оно было правдиво, и было написано, что если им нужна помощь, они должны попросить о ней. Если же мне не доверяют, то говорилось, чтобы я возвращалась в Королевскую Столицу, не задерживаясь.
В нем также говорилось, что оплата будет выплачена королевством ЭльФаника.
В конце этого письма было написано предупреждение, чтобы содержание этого письма не было раскрыто никому, даже его семье.
Вот почему, когда Карина попыталась заглянуть в письмо, он положил письмо лицевой стороной вниз.
Когда я прочитала письмо, я задумалась, не слишком ли это?
В письме говорится, что “она может так выглядеть, она может странно одеваться, но не обманывайтесь ее внешностью, внешность может быть обманчивой и довольно смертоносной”. В конце было написано, что “она очень талантливая авантюристка”.
Может быть, король написал это, чтобы развеять сомнения, но это немного чересчур. Я очень надеюсь, что он не напишет такого письма в будущем без моего разрешения. Хотелось бы высказать одну претензию, но думаю,что это было учтено. Интересно, было ли это соображением короля, чтобы повысить доверие ко мне .
Знал ли король о текущем состоянии этого города, прежде чем отправить меня в него? Неужели он все так хорошо продумал?
[Если я скажу, что все это правда. Поверите ли вы мне?" Юна
[Правильнее было бы сказать, что я в замешательстве. Если бы это было обычное письмо, я мог бы сказать, что это шутка, и порвал бы его. Девушка, в таком милом наряде, получившая волшебный камень такого размера, отправляется одна, чтобы доставить его, при этом она имеет целый ряд карьерных достижений. И прежде всего, она пользуется полным доверием короля.] Балима
Похоже, это действительно сбивает с толку.
Что ж, думаю невероятно, что девушка, одетая в Костюм Медведя, завоевала доверие короля и, более того, сделала то, о чем говорится в письме. Тот факт, что это написано в письме от короля, которому он доверяет, кажется слишком трудным, чтобы его мозг смог с этим справиться. Ну, я бы тоже в это не поверила.
[Наконец, могу я взглянуть на вашу карту гильдии?] Балима
[Мою карточку гильдии?] Юна
[Да, если вы не возражаете, я бы хотел проверить.] Балима
Если я покину город, не выслушав проблемы, нет нужды показывать ее, но мне было интересно, почему Карина ходила в Гильдию искателей приключений, и плакала. Я не смогу спокойно уйти домой.
Я не знаю, попросит ли меня о работе Балима-сан, но я, все равно, покажу ему свою карточку гильдии.
Когда Балима-сан получил мою карточку гильдии, он достал из ящика хрустальную пластину и положил на нее карточку.
Затем появилась информация о моей карточке гильдии. Хотя со своей стороны я ее этого не вижу.
Балима-сан изучил информацию на карточке гильдии и, просмотрев ее, вернул мне.
[Большое спасибо. Юна-сан, пожалуйста. Не могли бы вы помочь мне?] Балима
Балима-сан поклонился мне.
Значит ли это, что в меня поверили?
[Отец!?] Карина
Карина была ошеломлена словами и действиями Балимы-сан.
Ну, еще более удивительно, что ее отец кланяется девушке, одетой Медведем.
[Ну... Если я смогу это сделать.] Юна
[Большое спасибо.] Балима
Я согласилась, но та ли это просьба, о которой умоляла Карина в Гильдии искателей приключений? О том, чтоб пойти на нижний уровень пирамиды. Я хотела сходить к этой пирамиде, и мне интересно войти в нее, так что никаких проблем.
[Тогда я хотел бы поговорить с вами. Мне жаль, что я оставил вас стоять слишком долго. Пожалуйста, присаживайтесь. Карина, скажи Расе, чтобы принесла нам чаю.] Балима
Когда Балима-сан просит Карину сделать это, в комнату входит женщина.
Примечание автора:
Я не смог объяснить, почему Карина была в гильдии искателей приключений.
В следующий раз наступит время объяснений.
Мне очень жаль.
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У женщины, которая вошла в комнату, большой живот, и я сразу поняла, что она беременна.
[Мама!] - окликнула Карина беременную женщину и встревоженно подбежала к ней.
Ее мать, которая вошла в комнату, действительно похожа на Карину.
Молодая. На вид ей около 25 лет.
Может быть, этот мир медленно стареет. Так что я могу выглядеть молодо, несмотря на мой возраст. Должно быть, так оно и есть.
И беременная женщина оглядывает комнату, и ее взгляд останавливается на мне.
[Ой, тут действительно есть медведь.] Мама
Несмотря на опасения Карины, она спокойна.
[Ристиль, почему ты здесь? Тебе нужно отдохнуть.] Балима
[Фуфу, все в порядке. Если я запрусь в комнате, это плохо скажется на моем здоровье. Кроме того, это уже третий. Я полностью понимаю свое физическое состояние.] Ристиль
[Если так, то все в порядке.] Балима
[Также Раса сказала мне, что Карина привела симпатичную девушку, одетую в медведя, я очень захотела увидеть ее сама.] Ристиль
Я не медведь-животное. И не участвую в каком-то шоу.
[Но она действительно милая.] Ристиль
[Мама, пожалуйста, сядь.] Карина
[О боже, ты беспокоишься обо мне.] Ристиль
Женщина, которую звали Ристиль, села на соседний стул с помощью Карины.
[Спасибо.] Ристиль
С появлением мамы Карины мрачная атмосфера в комнате становится светлее.
[Итак, вы подруга Карины?] Ристиль
Я не могу сказать, что у меня нет друзей помоложе. Фина и Ноа, например.
[У меня нет друзей, одетых как медведь.] Карина
Я уже думала об этом раньше…
Но теперь, когда кто-то сказал мне об этом, что-то словно пронзило мое сердце.
Мы только что встретились, так что правильно будет сказать, что мы не друзья, но мое сердце все еще болит.
[Я Юна, искательница приключений. Сегодня я здесь по приказу Его Величества, Короля королевства ЭльФаника.] Юна
[Его Величество?] Ристиль
[Юна-сан принесла нам такой огромный камень магии воды.] Карина
Карина разводит руками, чтобы выразить размер волшебного камня.
[Это правда?] Ристиль
[Ах, да. Это правда, он довольно большой. Он был бы хорошей заменой разбитому волшебному камню.] Балима
Балима-сан морщится, когда пытается встать, чтобы показать волшебный камень.
[Отец!] Карина
[Я в порядке. Это просто немного больно.] Балима
Тем не менее он подошел к женщине, чтобы показать волшебный камень.
Затем он кладет волшебный камень Кракена на стол перед ней.
Как и ожидалось, он был где-то ранен.
[Ты в порядке?] Ристиль
[Ах, не беспокойся об этом.] Балима
Балима-сан сел на стул рядом с женщиной. Его лицо слегка искажено и выглядит болезненным.
[Она сама привезла его из королевства ЭльФаника.] Балима
[Медведь...] Ристиль
Она смотрит на меня с недоверием.
Это долгий путь, и не верится, что девушка, одетая в костюм медведя, пришла бы его одна через пустыню. Я бы тоже не поверила, если бы Фина появилась передо мной и сказала, что пришла сюда одна. С кем ты пришла? Спросила бы я ее.
[Она авантюристка, которой Фоллоут-сама доверяет. И она первоклассная авантюристка, вопреки своей внешности.] Балима
Вопреки тому, как она выглядит… Но я Медведь, поэтому не могу это опровергнуть.
[Это правда?] Ристиль
[Я читал письмо от Фоллаут-самы, а также видел ее карточку гильдии. Она, безусловно, первоклассный искатель приключений. Она не выглядит так, но письмо и карточка гильдии доказывают это. Возможно, Фоллаут-сама уже знал о текущей ситуации, поэтому он и послал ее.] Балима
Что вы имеете в виду?
[Вот почему я собираюсь рассказать ей все.] Балима
Женщина на мгновение удивилась словам Балимы-сана, но быстро взяла себя в руки.
[Фуфу, хорошо. Если это твое решение, то хорошо.] Ристиль
[Спасибо.] Балима
Они слегка обнимаются.
Почему-то приятно видеть, что у пары доверительные отношения.
Но это плохо для нас с Кариной.
[И так...] Юна
Я не могу позволить им продолжать целоваться вечно, поэтому прервала их.
[Юна-сан, мне очень жаль… Пожалуйста, присаживайтесь… Карина попроси Расу принести чай, а потом, иди в свою комнату.] Балима.
[Отец!] Карина
[Карина!] Балима
[Я… Я понимаю.] Карина
Карина выходит из комнаты, опустив плечи.
Я сажусь на стул напротив Балимы-сана.
[Меня зовут Ристиль, жена Балимы. Эм, могу я называть вас Юна-тян?] Ристиль
[Да, нет проблем.] Юна
[Скажи мне, если я ошибаюсь, Юна-тян, вы не привыкли говорить в такой манере, верно?] Ристиль
[Это...] Юна
Это очевидно.
[Фуфу, тогда я буду разговаривать в неформальной манере, так что Юна-тян может говорить как обычно.] Ристиль
[Что ж, я так и поступлю.] Юна
Я не привыкла использовать формальный язык и не очень хорошо в нем разбираюсь. Так что я благодарна, принять предложение Ристиль-сан.
[Так вот как обычно разговаривает Юна-тян. У этой манеры говорить приятный тон, а то было немного странно, потому что формулировки не соответствовали внешнему виду. ] Ристиль
[Ристиль, таким и должен быть посланник.] Балима
[Дорогой, ты слишком суровый.] Ристиль
[А ты слишком расслаблена.] Балима
[Ммм, Балима-сан, я была бы признательна, если бы вы продолжили говорить просто.] Юна
[...Я, я понимаю. Я тоже никак не мог расслабиться, потому что разговаривал на формальном языке с девушкой, которая одета как милый медведь.] Балима.
Точно~.
С тобой, девушкой одетой как медведь, вежливо разговаривают при первой встрече. Обычно тебя называют "мисс" или что-то в этом роде. Ну, я полагаю, что это произошло во многом благодаря письму короля. Когда я вижу это, я чувствую, что король - великий человек. Обычно это выглядит как старик, пришедший поесть.
И когда я уже собирался начать говорить, в дверь постучали, и вошла Карина.
[Отец, я принесла чай.] Карина
[Что случилось с Расой?] Балима
[Она дала мне задание принести чай. Отец, пожалуйста, позвольте мне присоединиться к разговору.] - спрашивает она Балиму-сана с серьезным взором: [Отец, пожалуйста!] Карина
Балима-сан взглянул на нее серьезно: [...Ха~х. Присаживайся.] Балима
[Спасибо.] Карина
Карина поставила перед нами чай и села рядом со мной.
Я поблагодарила ее и взяла чашку чая. Он холодный и вкусный.
[Итак, как много Юна-сан знает о текущем состоянии города?] Балима
[Большой магический камень воды был разбит, и люди, возможно, не смогут жить в этом городе. Поэтому, мне приказали немедленно доставить этот магический камень воды.] Юна
[Это так… Ты не ошиблась. Без распределения воды с помощью волшебных камней город стал бы непригодным для жизни.] Балима
[Но с этим магическим камнем воды, с вами все будет в порядке, верно?] Юна
Он говорил, что этого размера будет достаточно.
[Но прежде чем объяснять дальше, давай поговорим об этом городе.] Балима
Что, он собирается начать издали?
Ну, мне интересно, что за озеро в пустыне и как с ним связан камень магии воды, так что я послушно выслушаю.
[Этот город был создан сотни лет назад группой искателей приключений. Ты видела пирамиду, Юна-сан?] Балима
[Я видела ее издалека, когда приехала сюда.] Юна
[Пирамида разделена на два уровня - нижний и верхний. Верхний уровень представляет собой лабиринт. Лабиринт сложный с множеством ловушек. Но несколько сотен лет назад группа искателей приключений добралась до самой глубокой части лабиринта пирамиды. В глубине они нашли водный камень и магический круг, усиливающий воду. И когда они активировали его, вода вышла из камня и образовала озеро в пустыне.] Балима
[А. Это озеро в центре этого города?] Юна
[Да, это так. Озеро стало местом отдыха людей в пустыне. Постепенно люди стали тут жить, и в конце концов был создан город.] Балима
Таинственная история. Это похоже на историю из какого-то фантастического мира. Видимо, магический камень и магический круг были наградой за прохождение лабиринта пирамиды.
Была ли это древняя реликвия?
Или это было сделано Богом?
[Но, разбитый магический камень воды стал причиной уменьшения количества воды в озере.] Балима
Как и ожидалось, состояние этого озера было связано с магическим камнем.
[Но если сломался только магический камень воды, нам просто нужно заменить его, и все будет в порядке, верно?] Юна
В конце концов, я принесла для этого магический камень воды Кракена.
[Да, все должно быть хорошо… Но мы просто не можем пойти в самую глубокую часть лабиринта.] Балима
[Итак, другими словами, сначала надо очистить лабиринт. Вот почему вы не можете его заменить?] Юна
Но с другой стороны, это не совпадает с действиями Карины.
Лабиринт находится в верхней части. Но Карина говорит, что хочет пойти в нижнюю.
Похоже, дело совершенно в другом, нежели расчистить лабиринт и заменить магический камень воды.
[Да, все по-другому.] Карина
[............?] Юна
Мне не нужны загадки, дайте мне ответ, пожалуйста.
[Я...] Карина
Карина потупившись кусает губы.
[В самой глубокой части лабиринта была еще одна вещь, помимо магического камня воды… Это карта лабиринта.] Балима
[Карта лабиринта?] Юна
[Да, была карта, которая показывала путь в самую глубокую часть лабиринта. Эта карта позволяет снова и снова посещать одно и то же место.] Балима
Каким-то образом я начинаю понимать эту историю. Другими словами, Карина потеряла эту карту. Я перевела взгляд на Карину, и та опустила голову.
[Мы использовали карту, чтобы регулярно проверять волшебный камень, и когда мы сделали это очередной раз, то обнаружили, что он раскололся. Поэтому я попросил волшебные камни воды у королевств ЭльФаника и Триформ. Но день за днем воды в озере становилось все меньше. Поэтому, собрав несколько маленьких водных камней, и надеясь выиграть немного времени, я снова отправился к пирамиде. Там я попал в ловушку и уронил карту в яму.] Балима
[Нет! Отец, пожалуйста, не лги. Это я ее уронила. Когда увлеклась и попала в ловушку...] - подавленно произносит Карина.
[Карина....] Балима
Итак, мы заговорили о нижней части пирамиды.
[Но разве у вас нет копии этой карты?] Юна
Если вы ее скопируете, она будет в безопасности, независимо от того, потеряли ли вы ее, сожгли или украли. Но если ее украдут, безопасность камня будет утрачена.
Но Балима-сан качает головой в ответ на мой вопрос.
[Лабиринт пирамиды меняется каждый день. Это карта, которая позволяет вам двигаться дальше, не заблудившись. Ее нельзя скопировать.] Балима
...... Меняется день ото дня?
...Так что же касается карты?
Опять загадка.
[Я не думаю, что можно использовать какую-либо карту, если лабиринт меняется каждый день.] Юна
[Эта карта сильно отличается от любых обычных карт. Это хрустальная пластина, и когда вы примените к ней магию, вы увидите текущею карту лабиринта.] Балима
О, я не знала, что есть такая вещь.
Тонкая кристаллическая пластина, и на ней карта. Это как карта на планшете?
[Таким образом, мы не можем попасть в самую глубокую часть лабиринта, даже если у нас есть камни магии воды.] Балима.
[Прости, но почему ты дал ей такую важную вещь?] Юна
Я не думаю, что десятилетней девочке можно позволить брать что-то настолько важное.
[Это......] Балима
[Дорогой...] Ристиль
Ристил-сан слегка кивнула.
[Я продолжу отсюда.] Ристиль
[Ты уверена?] Балима
[Ты уже так много объяснил, остальное можешь оставить мне. Юна-тян, это может быть трудно, но будет желательно, если ты не будешь говорить об этом за пределами этой комнаты.] Ристиль
[Вы не возражаете?] Юна
[Как и говорит Балима, если мы собираемся просить Юну-тян о помощи, нам лучше рассказать тебе все.] Ристиль
[Я понимаю, я никому не скажу.] - дала я обещание.
Я не собираюсь говорить об этом с королем, даже если он спросит меня.
[Спасибо.] - поблагодарила Ристиль-сан, а затем она начала говорить.
[Кристаллическая пластина, которую нашли в самой глубокой части лабиринта, выполняет особую функцию. Именно мой предок, один из авантюристов, основавших этот город, нашел хрустальную пластину. Хрустальную пластину мог использовать только тот, кто первым направил в нее магию. Сколько бы магии ни вливали в нее другие люди, карта никогда не появлялась. Поэтому авантюрист, который произнес заклинание, решил остаться здесь и стал правителем города. Это мой предок.] Ристиль
[Тогда это означает, что ты можешь использовать хрустальную пластину.] Юна.
[Да, я его прямой потомок. И единственные люди, которые сейчас могут ей пользоваться, это я, Карина, мой трехлетний сын и мой неродившийся еще ребенок.] Ристиль
[Как насчет Балимы-сана?] Юна
[Я не могу ей пользоваться, потому что я зять.] Балима.
[Итак, поскольку я в таком положении, на этот раз я доверила это Карине.] - Ристиль-сан касается своего живота.
[Я была так счастлива, что выполняю свою первую миссию, что не посмотрела на карту как следует. Я свернула не туда и попала в ловушку. Мой отец защитил меня, но получил травму, а я уронила в яму свою хрустальную пластину.] Карина
Теперь я понимаю причину, по которой Балима-сан был ранен и почему пропала хрустальная пластина.
[Эм, Ристиль-сан, ты все еще так молода, не так ли? Ристиль-сан, у тебя что, никого из родителей не осталось?] Юна
[Это......] Ристиль
Она смотрят вниз, как будто ей трудно это сказать.
[Прости, я не думала, что они умерли.] Юна
[Ах, мне очень жаль. Похоже, ты неправильно поняла. Мои родители все еще живы.] Ристиль
Так зачем же ты опустила глаза и замолчала?
[Они не могли покинуть это место слишком долгое время, так как должны были следить за пирамидой и городом. Поэтому родители оставили работу мне и отправились в путешествие, чтобы посмотреть мир… Интересно, где они сейчас?....] Ристиль
Так, похоже, это тяжелая тема.
Примечание автора:
Из-за этого Карина уронила карту в ловушку.
306 Медведь-сан получает запрос
Таким образом я уловила суть проблемы.
Магический камень был поврежден. Надо отправиться вглубь лабиринта, чтобы заменить волшебный камень. Чтобы пройти лабиринт, вам понадобится карта хрустальной пластины. Карту хрустальной пластины могут использовать только определенные люди. Карта хрустальной пластины была обронена Кариной в яму. Карина хочет найти карту под пирамидой.
Это все детали, что я поняла до сих пор.
Но вопрос в том, нужно ли Карине идти с нами?
Карта может быть секретной, но лучше нанять хорошего авантюриста, чтобы он пошел и достал ее для нее. Я не виню Карину за чувство ответственности, но нет никакой разницы, будет она там или нет, чтобы найти карту на хрустальной пластины. Напротив, ее присутствие скорее мешало бы.
[Почему Карина хочет сама пойти и забрать карту? Я думаю, тебе следует попросить об этом авантюристов.] Юна
[Что ты имеешь в виду?] Балима
Балима-сан хмурится от моих слов.
[Ну, потому что Карина...] Юна
[Ю - Юна-сан.] Карина
Карина, которая сидит рядом со мной, попыталась остановить меня.
[Карина! Помолчи! Юна-сан, не могла бы ты объяснить?] Балима
Балима-сан закрыл Карине рот и призывает мне продолжать.
Может быть, я сделала что-то не так?
[Эм, Карина была в Гильдии Искателей приключений, просила тамошних авантюристов отвести ее в пирамиду.] Юна
[Карина!] Балима
Слушая мои слова, Балима-сан поднимает брови и пристально смотрит на Карину.
Сначала Карина смотрела вниз и только слушала, но потом она подняла глаза и посмотрела на Балиму-сана.
[Отец! Это моя ответственность. И я знаю, куда упала хрустальная пластина.] Карина
Карина сделала убедительное заявление.
Но действительно ли она знает, где находится хрустальная пластина?
[Дело не в этом!] Балима
Теперь я не могу спросить о хрустальной пластине, потому что закричал Балима-сан.
По-видимому, Карина обратилась с просьбой в гильдию искателей приключений, а не к раненому Балиме-сану.
Первоначально просьба заключалась в том, чтобы достать что-то с подземного уровня пирамиды. Детали должны были быть сообщены лицу, который примет запрос. Но Карина взяла на себя смелость, добавить ее сопровождение к просьбе.
[Значит, ты пошла в гильдию искателей приключений одна.] - говорит Балима-сан Карине чуть более твердым тоном.
[Дорогой, пожалуйста, не сердись так, потому что она чувствует ответственность за то, что сделала..] Ристиль
[Но это не значит...] Балима
[Это моя вина. Я рассказывала ей о ее роли с тех пор, как она была совсем маленькой, поэтому чувствую себя ответственной за случившееся] Ристиль.
[Мать....] Карина
Хммм, это сложно. Карина чувствует ответственность. Из-за нее пострадал ее отец, из-за нее она потеряла карту, которая передавалась из поколения в поколение. Более того, это может разрушить город.
Это бремя может быть слишком тяжелым для десятилетней девочки.
Но правильно это или нет - это уже другой вопрос.
[Итак, Балима-сан - это тот, кто нанимает искателей приключений, чтобы найти хрустальную пластину.] Юна.
[Да. Ни один родитель не отпустил бы свою дочь в такое опасное место.] Балима
[Но все авантюристы очень негативно отнеслись к этой идее, даже несмотря на присутствие Карины.] Юна
Все отказались.
Я думаю, что некоторые группы искателей приключений могут принять запрос.
[Вероятно, это из-за явлений, происходящих в пирамиде.] Балима
[Явлений?] Юна
[С тех пор как камень магии воды раскололся, монстры собрались вокруг пирамиды. Если вы недостаточно сильны, вы, возможно, даже не сможете приблизиться к пирамиде.] Балима
[Собираются монстры?] Юна
[Может быть, это потому, что магический камень воды разбит, с тех пор количество монстров вокруг пирамиды начало увеличиваться.] Балима
Ах, может быть, это то, что стражник пытался сказать мне у входа в город.
Я думала, он просто говорит, что магический камень воды был разбит.
[Ну, а в пирамиде тоже есть монстры?] Юна
Если они есть, то это доставит много проблем.
[Верхний уровень, где в настоящее время находится сломанный магический камень, - это лабиринт, полный ловушек, но монстров там нет. Однако нижний уровень - это пещера, в которой обитают монстры.] Балима
Лабиринт и пещера, два по цене одного?
Другими словами, если вы попали в ловушку в лабиринте наверху, вы окажетесь в пещере монстров внизу или что-то в этом роде.
[Сильны ли монстры, появляющиеся в пирамиде?] Юна
[Нет, я никогда не слышал о сильных монстрах. Это охотничье угодье для искателей приключений, которые могли истреблять монстров низкого класса, таких как черви, и зарабатывать деньги. Таких же монстров, как там, можно найти в пустыне.] Балима
[Означает ли это, что проблема в количестве?] Юна
[Вокруг пирамиды много монстров, так что в пирамиде их может быть еще больше.] Балима
[Отец, это не единственная причина.] Карина
[Карина?] Юна
[Ходят слухи о большом чудовище возле пирамиды. Один искатель приключений видел его. Но тот, кто видел, убежал из города, поэтому о нем мало что известно. Но слухи об этом распространяются среди искателей приключений.] Карина
[Понимаю.] Юна
Там очень много монстров. Там может быть большой таинственный монстр. Я не знаю, возьмется ли кто-нибудь за такой запрос. А если к этому добавить тот факт, что надо брать с собой дочь правителя, то это нелегкая задача.
Я хотела бы сказать, что все искатели приключений должны справляться с ними, но когда я услышала историю Джейд-сана, мне показалось, что городские искатели приключений в основном сопровождают тех, кто путешествует между городами. А благодаря столбам на них редко нападают монстры. Проще говоря, здешние авантюристы обладают низкими способностями.
Или, говоря иначе, здесь нет сильных авантюристов.
Что ж, отличные искатели приключений не хотят оставаться в таком жарком месте.
Если бы мне пришлось выбирать между этим городом и Кримонией, я бы без колебаний выбрала Кримонию.
[Тогда вам следует попросить страны, а не Гильдию Искателей приключений.] Юна
Я думаю, что король отправил бы Солдат, Рыцарей и Волшебников, если бы знал, что ситуация такова. С большим количеством боевой силы вы можете легко уничтожить монстров возле пирамиды, а затем нырнуть под пирамиду и с легкостью найти карту. Король сказал, что этот город важен для торговли, поэтому я думаю, что он сможет помочь, если попросить.
Хотя, похоже, следующей проблемой будут деньги.
Однако Балима-сан покачал головой в ответ на мое предложение.
[Я не могу этого сделать.] Балима
[Почему бы и нет?] Юна
[Это потому, что, согласно договору, ни одна страна не может посылать солдат и рыцарей в этот город. Какова бы ни была причина, это будет расценено как акт агрессии.] Балима
[Объясни мне, почему.] Юна
[Юна-сан, договор не так легко изменить. Любая страна, по той или иной причине, почувствует угрозу, когда у ее границ собираются солдаты, рыцари и волшебники из других стран. Если что-то пойдет не так, этот город может стать полем боя. Договор призван предотвратить это.] Балима
Я понимаю, что ты пытаешься сказать.
Независимо от того, насколько дружеские отношения у вас с другими странами, вы никогда не узнаете, чего они добиваются.
Вы не можете отрицать возможность того, что они могут внезапно напасть на вас.
Я знаю короля ЭльФаники, но не других стран. И мы не знаем, что они думают о нашей стране.
Если Королевство ЭльФаника отправит войска, они могут почувствовать угрозу. Они могут подумать, что мы используем историю этого города для вторжения.
И наоборот, если их армия появится передо мной, я могу почувствовать угрозу.
И нельзя отрицать, что солдаты могут остаться в городе. Поскольку город не принадлежит ни одной из стран, они могут оставаться нейтральными и занимать ту позицию, которую занимают сейчас.
Так что, в любом мире политика, договоры и прочее - это сплошная боль в заднице. Если это важно для защиты собственной страны, то пусть будет так.
[Кроме того, полагаться на одну страну означает не верить в другую. Если я попрошу Королевство Триформ, то Фоллаут-сама не будет чувствовать себя хорошо по этому поводу. И все так же наоборот.] Балима
Для армий обеих стран было бы лучше работать вместе, но это займет некоторое время.
Как и ожидалось, единственный вариант - это искатели приключений.
[Давали ли вы запросы в Гильдии Искателей приключений в других городах?] Юна
[Я отправил запросы. Но они могут не успеть сюда вовремя.] Балима
[Вот почему ты спрашиваешь меня.] Юна
Обычно, это не то, о чем нужно спрашивать у кого-то, одетого Медведем, как я.
[Если содержание письма и твоя карточка гильдии были правдивы, то я был бы очень признателен тебе за помощь.] Балима
[Отец, Юна действительно сильная? Хоть я так не думаю, но по ней этого видно.] Карина
[Юна-сан, могу я рассказать своей семье, откуда у тебя этот волшебный камень?] Балима
[Я не думаю, что они в это поверят.] Юна
[Думаю, что это зависит от них.] Балима
[Тогда все в порядке.] Юна
[Спасибо.] Балима
[Отец, где она взяла этот волшебный камень?] Карина
Все смотрят на волшебный камень на столе перед ними.
[Этот волшебный камень, похоже, из Кракена, которого Юна-сан победила раньше.] Балима.
[Разве Кракен не большой монстр обитающий в море?] Ристиль
[Это верно. Чтобы победить его, обычно требуется усилия многих искателей приключений. Но Юна-сан победила его в одиночку.] Балима
Карина и Ристил-сан были ошеломлены словами Балимы-сан.
[Отец, это правда?] Карина
[Верить в это или нет-ваша воля. Но я верю в это.] Балима
[...Отец, я понимаю. Я тоже в это поверю.] Карина
[Я верила в тебя, дорогая, с самого начала] Ристиль
Забавно, но их семейная любовь слишком ослепительна для меня.
Глядя на них, мне хочется увидеть Фину, Шури и Тирумину-сан.
Может быть, я скучаю по дому… Нет. Я так не думаю.
[Итак, я хочу попросить Юну-сан проникнуть внутрь пирамиды и найти карту хрустальной пластины. Конечно, я не хочу, чтобы ты делала это в одиночку. Я отправлю еще один запрос в Гильдию искателей приключений, на этот раз без вопроса о сопровождении Карины.] Балима
[Отец! Я тоже пойду.] Карина
[Отказано.] Балима
[Но если я пойду с ней, мы узнаем положение хрустальной пластины намного быстрее.] Карина
[Что ты имеешь в виду? Ты что-то говорила раньше.] Юна
[То есть...] Карина
Балима-сан смотрит на Ристиль-сан, чтобы спросить подтверждение. Затем Ристиль-сан кивает и начинает объяснять.
[Мы можем почувствовать магическую связь между собой и хрустальной пластиной, влив магию в карту. Мы называем это контрактом. Контракт дает нам приблизительное представление о том, где находится кристаллическая пластина.] Ристиль
Понятно, поэтому Карина и просила ее взять с собой.
[Обычно, я должна быть тем, кто идет ......] Ристиль
Ристиль-сан касается своего живота.
Ни в коем случае, ты не можешь отправиться туда, где монстры. Я думаю, что у Ристиль-сан все еще есть сожаление от того, что она не может пойти.
[Карина, ты действительно знаешь, где находится хрустальная пластинка?] Юна
[Да, я знаю.. Но я знаю только общее направление.] Карина
Этого достаточно.
[Я понимаю, о чем ты говоришь. Я возьму Карину с собой.] Юна
[Юна-сан!] Балима
Карина довольна, но ее отец, Балима-сан, против.
[Потому что мы сможем найти ее намного быстрее.] Юна
[Это может быть так...] Балима
[Пожалуйста, будьте уверены, я буду защищать ее всеми силами.] Юна
Хоть я так заявляю, но это не очень убедительно, когда это говорит девушка, одетая как Медведь.
[Конечно, я верю, что Юна-сан сильная. Но, Юна-сан, что ты будешь делать, когда будешь сражаться? На нее могут напасть другие монстры. Ты хочешь, чтобы другие искатели приключений защитили ее? Если это так, то запросы будут такими же, как и раньше, и никто их не примет.] Балима
Что ж, меня это устраивает.
Но чтобы избавить Балиму-сана от беспокойства, я молча встаю и двигаюсь туда, где в комнате достаточно места.
[Юна-сан?] Балима
[Пожалуйста, не удивляйтесь.] Юна
Я выставила перед собой Кукол-Медведей, и вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Медведь!] Ристиль
[Медведь......] Карина
[Медведь! Оу!] Балима
Все трое были удивлены, увидев Укачивающего и Обнимающего Медведей. Но в тот момент, когда Балима-сан удивляется, его лицо искажается от боли.
[Отец!] Карина
Карина с тревогой подошла к Балиме-сан.
[Ю, Юна-сан, что это за Медведи?] Балима
[Это мои призванные звери.] Юна.
[Призванные звери......] Балима
[Я позволю этим детям сопровождать Карину. Они сильнее любых монстров, так что не волнуйся об этом.] Юна
[Отец, пожалуйста.. Это моя ответственность, я должна это сделать.] Карина
[Карина....] Балима
[Дорогой...] Ристиль
Когда Балима-сан посмотрел на свою жену и дочь, и вздохнул.
[Юна-сан, присмотри за Кариной за меня.] Балима
Балима-сан глубоко склоняет голову.
Примечание автора:
Что ж, история Кракена должна была быть написана в предыдущих главах.
Так что ход разговора был бы лучше, если бы мы завоевали доверие этих двоих.
Чтобы Карина могла поехать с ней.
307 Медведь-сан становится прекрасным героем
Я получила запрос на поиск карты хрустальной пластины.
Что ж, до назначенного времени для поездки на море еще далеко, так что ничего страшного, если я опоздаю на несколько дней. Но должна ли я хотя бы проконсультироваться с Финой?
[Ну что ж, Юна-сан. Я хотел бы собрать несколько искателей приключений. Ты не против?] Балима
Все будет в порядке, если это не продлиться долго. Я не хочу терять время, потому что планирую поехать на море.
[Если это затянется, я пойду одна.] Юна.
[Пожалуйста, дай мне два-три дня. К тому времени я их завербую.] Балима
Два-три дня, будет вполне достаточно. Думаю, я пойду и осмотрю город, пока буду ждать.
[Тогда я вернусь через два дня.] Юна
[Юна-сан, ты куда-то собралась?] Балима
[Я собираюсь найти гостиницу, чтобы остановиться сегодня, а завтра осмотреть город.] Юна
В конце концов, как бывший геймер я знала, что исследование города необходимо всякий раз, когда вы приезжаете в новый. Ну, я всегда ходила в оружейные лавки и к торговцам в игре, но в этот раз я буду искать еду. Или, может быть, пойду разведать пирамиду.
[Юна-сан, если ты хочешь, можешь пожить в нашем доме, пока остаешься в этом городе. Кроме того, я не поблагодарил тебя за доставку волшебного камня из королевской столицы. Пожалуйста, чувствуй себя как дома на время своего визита.] Балима
[Вы уверены?] Юна
[Конечно. Карина, скажи Расе, чтобы приготовила гостевую комнату.] Балима
[Я… Я понимаю.] - ответила Карина и вышла из комнаты.
[И, пожалуйста, захвати с собой этот магический камень воды, Юна-сан.] Балима.
Он вручил мне камень Кракена, лежащий на столе.
[Почему я?] Юна
[Ни я, ни Ристиль не можем двигаться. Если вы найдете карту хрустальной пластины, я думаю, что Юна-сан будет сопровождать Карину, чтобы обменять волшебный камень воды.] Балима
У Ристиль-сан в животе ребенок, а Балима-сан ранен. По слухам, в пирамиде собираются монстры. Я не могу позволить им пойти в такое место.
Я согласилась и положила волшебный камень Кракена в Медвежью шкатулку. Странно возвращать его на место после того, как вынула его раньше.
[Юна-тян, пожалуйста, позаботься о моей дочери. Иногда она может быть немного неуправляемой, но она не плохая девочка.] Ристиль
Ристиль-сан доверила Карину мне. Я знаю, что Карина неплохая девочка. Однако я думаю, что на ней лежит слишком много ответственности.
Почему-то то, что я ее буду защищать, напомнило мне о Фине, когда я с ней познакомилась.
[Я одолжу Карину, но обещаю вернуть ее без каких-либо травм.] Юна
[Фуфу, спасибо тебе. Ну, тогда я возвращаюсь к себе в комнату.] Ристиль
Карина вернулась, как только Ристиль-сан вышла из кабинета. Как будто они поменялись местами.
[Юна-сан, я провожу тебя в твою комнату.] Карина
[Тогда, Балима-сан. Пока я буду на твоем попечении.] Юна
[Ты приехала издалека, так что я уверен, что ты устала. Пожалуйста, отдохни хорошенько.] Балима
Когда я направилась к выходу, медведи пошли за мной. Я не забыла о них, но это не годится, правда?
Я отозвала, Укачивающего и Обнимающего Медведей.
[Медведи просто исчезли.] Карина.
Карина удивленно раскрывает глаза.
Ну, это призванные звери, так что, если вы отзовете их, они исчезнут.
[Юна-сан, где Медведи?] Карина
[Они здесь.] Юна
Я показываю ей Кукол-Медведей.
Карина смотрит, и с любопытством трогает Кукол-Медведей.
[Эти Большие Медведи....] Карина
Ну, я и сама задавалась этим вопросом. Остается загадкой, где находятся Медведи до того, как их призовут.
Я вышла из кабинета, и Карина потянула меня за собой. Затем она привела меня в комнату для гостей.
[Юна-сан, пожалуйста, используй эту комнату.] Карина
Когда я вошла в комнату, то увидела смуглую женщину, которую встречала ранее. Должно быть, это Раса-сан. Она обустраивает комнату.
[Я ждала тебя. Ты можешь свободно пользоваться этой комнатой.] Раса
Мне подготовили отличную комнату. Она довольно просторная.
[Если тебе нужно что-нибудь еще, пожалуйста, не стесняйся сообщить мне.] Раса
[Спасибо. Мне достаточно, если есть где поспать.] Юна
Кровать довольно большая, и на ней достаточно места, чтобы спать вместе с Медвежатами.
Раса-сан поклонилась и вышла из комнаты. В комнате остались только мы с Кариной. Выражение лица Карины меняется, когда Раса-сан уходит.
[Ты не боишься получить такой запрос? Никто из искателей приключений не принял его. Я не знаю, что происходит под пирамидой, и удастся ли нам благополучно вернуться.] Карина
Карина задает вопросы, чувствуя тревогу.
Я думаю, причина, по которой авантюристы не приняли запрос, в том, что в этом городе много авантюристов, которые ищут относительно безопасную работу по сопровождению. Вот почему ни один искатель приключений не захотел делать что-либо опасное в одиночку. Многие искатели приключений в Кримонии работают ради собственного пропитания, а не ради блага других. Поэтому я не могу винить их за отказ.
[Они слишком напуганы, чтобы браться за эту работу.] Карина
[Ну, я не боюсь.] Юна
Конечно, я боюсь. Если бы у меня не было моего Медвежьего Снаряжения, я тоже не согласилась бы принимать такую опасную просьбу. Без Медвежьего Снаряжения я бы не смогла бы дожить в этом мире до сегодняшнего дня. Однако Медвежье Снаряжение - это чит, у меня есть медвежьи навыки, и призванные Медведи. Если ситуация станет действительно опасной, я смогу сбежать, используя Медвежьи ворота.
Есть много способов справиться с неприятными вещами.
[Юна-сан сильная. Я сказала своему отцу, что сделаю это, но я все еще боюсь. Я очень хочу убежать. Если бы был кто-то, кто мог бы занять мое место, я бы хотела, чтобы он это сделал. Но это моя вина, что карта упала в ту дыру, и я единственная, кто может это сделать...] Карина
Карина сжимает свой маленький кулачок. Можно увидеть, что она слегка дрожит. Это неизбежно для десятилетней девочки. Даже взрослые боятся монстров. Но Карина не пытается сбежать, потому что знает свои обязанности и роль.
Это роль героя-красавца заключается в том, чтобы утешать девушек. Но Карине приходится мириться с Медведем. Я присела на корточки, и взяла маленькие ручки Карины своими Куклами-Медведями.
[Юна-сан?] Карина
[Ты не слабая, Карина. Ты очень сильная девочка.] Юна
У нее нет никаких иллюзий, она обычная девушка. Она отправляется в место, где полно монстров. Это смелый поступок. И она знает, как страшно это делать. Не похоже, что она следует за мной ради каприза, ничего не зная. Он знает, что происходит, знает, чего боится, но все равно хочет следовать за мной.
Ее сердце определенно не слабое.
[Но из-за меня ситуация стала такой.] Карина
[Все совершают ошибки. Люди растут, терпя неудачи.] Юна
[Юна-сан...] Карина
[Кроме того, жизнь без неудач звучит скучно, тебе не кажется?] Юна
Даже в игре я много раз испытывала неудачи, но я все равно стремилась пройти игру. Если вы потерпите неудачу в игре хотя бы один раз, а затем сдадитесь, вывод будет таким: "Это дерьмовая игра". Это весело - снова и снова пытаться пройти через это. Но если вы умрете хотя бы один раз в RPG и вам придется начинать все сначала с первого уровня, это определенно дерьмовая игра. Это может быть напряженно, но не весело.
Конечно, игры и реальность-это разные вещи. Жизнь может пойти не так из-за одной ошибки, и вы можете легко умереть. И еще слишком рано просить о такой тяжелой задаче десятилетнюю девочку. Однако на этот раз никто не умер, можно начать все сначала. Все, что нам нужно сделать, это найти карту хрустальной пластины и заменить поврежденный магический камень воды магическим камнем Кракена.
Дети совершают ошибки и взрослеют. Они учатся на своих ошибках. Но если они этого не сделают, тогда у нас проблема.
В играх некоторые люди совершают одни и те же ошибки снова и снова. Это проблема. Я часто думала, что это плохая идея - создавать с такими команду.
[Но я потеряла карту хрустальной пластины, и мой отец пострадал из-за меня.] Карина
[Карина, мы найдем карту. И Балима-сан еще не умер.] Юна
[Но мой отец пострадал.] Карина
[Его травма-это своего рода медаль за защиту его дочери. Если бы, вместо этого, Карина получила травму, я думаю, Балима-сан винил бы себя в том, что не смог защитить тебя.] Юна
Из предыдущего разговора ясно, что Балима-сан ценит Карину. Если его дочь Карина пострадает, он определенно будет винить себя. Исходя из этого, Балима-сан и Карина похожи в своей заботе друг о друге.
[Итак, давай вместе найдем карту хрустальной пластины для Балимы-сана и заменим магический камень воды.] Юна.
[Да.] Карина
Карина поднимает лицо вверх.
[И не волнуйся так сильно. Я уже дала обещание Балиме-сану. Я обязательно защищу тебя. И они также защитят тебя, так что ни о чем не беспокойся.] Юна
Когда я отпускаю руку Карины, я снова вызываю Укачивающего и Обнимающего Медведей.
[Медведь-сан ...] Карина
Карина медленно подходит к Укачивающему и Обнимющему Медведям.
[Юна-сан, есть ли у медведей имена?] Карина
[Черный - Укачивающий Медведь, а белый - Обнимающий Медведь.] Юна
[Итак, это Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян? Фуфу.] Карина
Карина смеется.
[Почему ты смеешься?] Юна
[Нет, мне очень жаль. Потому что это очень милые имена. Спасибо, Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян.] Карина
Карина нежно гладит Медведей.
Потом Медведи закричали: “Куу~н” - и потерлись мордами о Карину.
Затем Карина начала играть с Медведями, широко улыбаясь, пока Раса-сан не позвала нас на ужин.
Примечание автора:
Если бы Медведь-сан был мужчиной, это стало бы неприличным.
308 Медведь-сан встречает долгожданное карри
Мы с Кариной вошли в столовую.
[Юна-сан, пожалуйста, садись сюда.] Карина
Я усаживаюсь, как мне было сказано, а Карина счастливо садится рядом со мной.
Как только мы садимся в кресло, дверь открывается, и в столовую входят Балима-сан и Ристиль-сан.
Кроме того, с ними маленький мальчик, держащий Ристиль-сан за руку. Кстати говоря, они говорили, что у них есть трехлетний сын.
[Мама…...] Мальчик
Когда мальчик увидел меня, он спрятался за Ристиль-сан.
Должно быть, он был удивлен появлением Медведя.
Медведи страшны, так что ничего не поделаешь.
[Фуфу, все в порядке. Потому что это милый медведь. Юна-тян, позволь мне представить тебя. Это мой сын Норрис. Давай, поздоровайся.] Ристиль
Ристиль-сан ставит мальчика перед собой.
[Норрис.] Норрис
Мальчик произносит свое имя тихим голоском и в смущении снова прячется за Ристиль-сан.
[Я Юна. Мне тоже приятно с тобой познакомиться.] Юна
Я представилась, но Норрис только выглянул из-за ее спины.
[Мне жаль, что он немного стесняется.] Ристиль
Ристиль-сан отводит Норриса на его место.
У медведей большое сердце, поэтому мне все равно. Это еще называют безразличием.
[Карина, кажется, в хорошем настроении. Интересно, случилось что-то хорошее?] - спрашивает Ристиль-сан, увидев Карину, сидящую рядом со мной.
Может быть, это было потому, что лицо Карины стало светлее? Игра с Укачивающим и Обнимающим Медведями, вернула на лицо Карины детскую улыбку. Тяжесть на ее душе, кажется, немного ослабла.
[Да, я подружилась с Медведями Юны-сан. Они были такими пушистыми и красивыми.] Карина
[Тогда все хорошо. Спасибо, Юна-тян. Она была мрачна с тех пор, как произошел тот инцидент.] Ристиль
Ристиль-сан улыбнулась и поблагодарила меня.
Когда я впервые встретила Карину, выражение на ее лице было таким мрачным, как будто наступил конец ее мира. Это была хорошая идея - позволить ей поиграть с Укачивающим и Обнимающим Медведями, чтобы она отвлеклась.
Как только все рассаживаются, Раса-сан вкатывает еду на тележке.
От Расы-сан исходит определенный запах.
Что это за запах?
Правда?
Только не говорите мне, что я могу найти его здесь?
Раса-сан ставит на стол хлеб, салат и небольшое блюдо. Затем она накладывает на тарелку что-то похожее на карри цвета охры.
В этот момент в нос ударил ностальгический запах.
Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз вдыхала его.
……... Это определенно ……… Карри.
Я уставилась на суп, пахнущий карри. По цвету и запаху это определенно карри. Теперь, если вкус другой, этого будет достаточно, чтобы подать в суд за мошенничество.
Но в нем нет других ингредиентов.
Такое чувство, что это не то карри, о котором я знаю.
Пока я разглядываю нечто, что может быть карри, ко мне подходит Раса-сан, чтобы объяснить.
[Пожалуйста, положи это на хлеб и съешь.] Раса
Показав мне, как есть карри, она подала его остальным.
После того, как еда была роздана всем, Раса-сан садится в в конце стола. Очевидно, домашняя служанка, Раса-сан, тоже ест с ними.
[Итак, Юна-сан, я надеюсь, что это придется тебе по вкусу.] Балима
Нет, я хочу попробовать его как можно скорее. Пожалуйста, дайте мне поесть.
После слов Балимы-сана, все обмакнули хлеб в то, что они считают карри, и начали есть. Подражая всем, я взяла хлеб, затем обмакнула его в нечто, похожее на карри, и съела. Пряный, ностальгический вкус взрывается у меня во рту. Это определенно карри.
Невероятно, я не думала, что найду его здесь.
[Юна-сан, что случилось?] - спрашивает Карина, в то время как я наслаждалась восторгом от встречи с карри.
[Карина, что это такое?] Юна
[Это называется карри. Тебе это не понравилось?] Карина
[Это восхитительно.] Юна
[Это хорошо. Это очень вкусно.] Карина
Карина также с удовольствием ест хлеб с карри. Я добавляю хлеб в карри и снова ем его. Это восхитительно. С ним можно приготовить рис карри, хлеб карри и удон карри. Все выглядит очень вкусно.
[Карина, ты знаешь, как его приготовить?] Юна
[Эм, карри?] Карина
[Да, если тебе известны ингредиенты, я бы хотела пойти и купить их.] Юна
Специи продаются, потому что они используются для приготовления пищи.
Однако порошок карри получают путем смешивания различных специй.
Я знаю об этом, но это не значит, что я могу приготовить карри из специй.
Так что, если здесь продают порошок карри, я бы хотела его купить.
[Эм, мне очень жаль.... Раса!] Карина
Карина немного паникует, она зовет Расу-сан на помощь.
Раса-сан встает со своего места.
[Тебе что-то нужно, Карина-сама?] Раса
[Юна-сан хочет знать, как ты готовишь карри.] Карина
[Карри?] Раса
[Я хотела бы знать, что входит в состав, только ли специи? Где я могу их приобрести?] Юна
[Ну, здесь продают специи. Но для приготовления этого карри я смешиваю различные специи, поэтому его не купить в магазине.] Раса
Его не продают..........
Я не знала, что его не продают.
Но если смешать специи, то все получится.
[Не могла бы ты рассказать мне, какие специи использовать?] Юна
[Ну, эта приправа - очень ценный рецепт, которому меня научила моя мама.] Раса
Ценный рецепт от ее мамы.
Тогда, может быть…
[Мне жаль это слышать.] Юна
[О, прости, не пойми меня неправильно. Моя мать все еще жива.] Раса
[Жива?] Юна
Это сбивает с толку.
Я думала, она умерла.
[Да, с ней все в порядке. Мама дала мне этот рецепт в качестве поздравительного подарка, когда мне предложили работу в этом доме. Моя мать готовила карри каждый раз, когда в дома был праздник.] Раса
Теперь я знаю, что это один из самых важных рецептов Расы.
[Я бы хотела рассказать тебе, но этот рецепт...] Раса
Я могла бы попросить Балиму-сана рецепт в качестве вознаграждения за просьбу, но это было бы трусостью. Это было бы использованием слабостей людей, и это сделало бы вас самым плохим человеком.
Другого пути нет…
Деньги? Это тоже нехорошо. Вы не можете покупать у людей важные для них вещи за деньги.
Нет ....... Я ничего не могу придумать.
Но я хочу узнать. И все же я не хочу принуждать ее.
В зависимости от того, смогу ли я получить рецепт порошка карри, моя жизнь в этом мире изменится.
Ууууууууууу, что мне делать!?
[Я знаю, Раса, что ты ценишь этот рецепт, но разве нельзя поделиться им с Юной-сан?] Карина
Пока у меня в душе разгорался конфликт, Карина кинула мне спасательный круг.
[Карина-сама.....] Раса
[Эм, может я могу что-то предложить?] Юна
Я понятия не имею, что я могла бы предложить, чтобы Раса-сан согласилась, поэтому просто спросила.
Раса-сан попеременно смотрит на Карину и на меня. Затем она слегка вздыхает.
[...... Я понимаю.] Раса
[Ты уверена?] Юна
Вышло как буд-то я попросила Карину спросить Расу-сан, и она была вынуждена научить меня.
[Да, однако, есть условие.] Раса
[Условие?] Юна
[В обмен на то, что я научу тебя как делать карри, я хотела бы, чтобы ты научила меня рецепту блюда, которого я не знаю. Я хотела бы предложить новые блюда Карине-сама и остальным.] Раса
[Блюда, которые Раса-сан не знает...] Юна
Конечно, обменяться рецептами более разумная идея, чем деньги.
Но рецепт? Хммм....
[Да, пожалуйста, покажи мне вкусное блюдо.] Раса
[Разве это не сложно? Раса давно изучает кулинарию.] Карина
[Да, в конце концов, это ценный рецепт.] Раса
Карина рассказала мне о больших знаниях Расы-сан в кулинарии. Кажется маловероятным, что сама Расу-сан будет легко удивить. Но, наоборот, если я научу кулинарному рецепту, который убедит Расу-сан, она расскажет мне рецепт карри.
Но даже если вы изучаете кулинарию, это значит, что вы сможете готовить еду без ингредиентов.
У меня в руках знания земли. Есть много рецептов, которых Карина не знает. Однако есть много случаев, когда это невозможно сделать из-за проблем с нужными продуктами или оборудованием. Несмотря на то, что у меня есть знания о приготовлении карри, я не могу приготовить карри без специй. Я даже не знаю вида и названий здешних специй.
Проблема в том, какой пище учить. Что-то, чего Раса-сан, изучающая кулинарию, не знает, и это должно быть вкусно. Тогда выбор становится очень ограниченным.
В настоящее время я могу приготовить пиццу, пудинг или торт.
Существует также проблема ингредиентов, но, похоже, это лучший способ совершить равноценную сделку.
[Я могу использовать сладости?] Юна
[Да, это не имеет значения.] Раса
[Хорошо, могу я попросить тебя попробовать это после еды?] Юна
[Эм, ты собираешься сделать это сейчас?] Раса
Я киваю головой.
[У меня есть кое-что готовое с собой, и я дам тебе это после еды. Если Раса-сан не знает, что это за еда, и если она вкусная, пожалуйста, научи меня рецепту карри.] Юна
[Да, я согласна.] Раса
Она дала твердое обещание.
Все присутствующие здесь-свидетели.
[Юна-сан умеет готовить?] Карина
[Да, я делаю это сама.] Юна
Я часто ем хлеб Морин-сан и блюда Анзу, но иногда я готовлю и ем свою собственную еду.
Я часто готовлю еду сама, особенно когда речь идет о рисе. Я также готовлю сладости для Фины и остальных. Но я делаю их не так часто, как хотелось бы, потому что это слишком хлопотно.
[Юна-сан-странный человек. Она похожа на Медведя, сильная авантюристка и к тому же умеет готовить. Я же ничего не умею делать.] Карина
[Ну, тогда, если моя еда, оцененная Расой-сан, пройдет, почему бы нам не приготовить ее завтра вместе?] Юна
[Ты уверена?] Карина
[Если я получу проходной балл, мне придется научить Расу-сан.] Юна
Я думала, что это будет просто знакомство с городом, но оказалось, что я получу рецепт карри. Осмотреть город можно будет и после выполнения запроса. Карри - сейчас или никогда. Пока Раса-сан не передумала.
Затем я продолжаю есть карри с хлебом. Это восхитительно. Я обязательно должна его заполучить.
Насладившись карри, я поставила пудинг и ложки перед всеми.
Рецепт специй карри и рецепт пудинга не должны иметь проблем с точки зрения стоимости.
Однако ценность бесконечно возрастает благодаря чувствам людей. Пудинг хоть и ценен, но в нем нет чувств. А рецепт специй для карри Расы-сан имеет семейную историю.
Все, что мне нужно сделать, это убедить Расу-сан.
[О, для нас тоже есть?] Балима
[Да, пожалуйста, попробуйте тоже. Если это вкусно, пожалуйста, помогите мне убедить Расу-сан.] Юна
[Ну, хорошо. Конечно, я приму справедливое решение.] Балима
[Раса-сан, ты видела такую еду?] Юна
[Нет, не видела. Я вижу это в первый раз.] Раса
Что ж, это хорошо. Если бы она это видела, то у меня проблемы.
[Это......] - говорит Балима-сан, рассматривая пудинг.
Он это знает?
[Ах да! По случаю дня рождения Фоллаут-самы!] Балима
О, Балима-сан. Может быть, вы присутствовали на дне рождения короля?
[Дорогой, ты знаешь, что это такое?] Ристиль
[О, это блюдо, которое подавали во время празднования дня рождения Фоллаут-самы. Это было очень вкусно, и вызвало настоящий переполох.] Балима
Раса-сан сделала удивленное выражение лица, когда узнала, что это блюдо появилось на вечеринке по случаю дня рождения короля.
[Откуда у тебя оно, Юна-сан?] Балима
Хм, что мне делать?
[Я хочу, чтобы вы сохранили это в секрете. Я была тем, кто приготовил это.] Юна
[Я думаю, что понимаю, почему Фоллаут-сама скрыл информацию.] Балима
Балима-сан попеременно смотрит то на меня, то на пудинг.
[Юна-сан, ты когда-нибудь готовила для короля?] Карина
[Несколько раз. Ну, чего же ты ждешь, пожалуйста, попробуй.] Юна
Трудно объяснить мои отношения с королем, поэтому я призываю их съесть пудинг, чтобы уклониться от темы.
[Мамочка, это очень вкусно!] - говорит Норрис, который съел пудинг раньше всех остальных, с широкой улыбкой.
Затем остальные тоже начали есть.
[Это так вкусно.] Карина
[Ох, дорогой, ты ел такую вкусную вещь раньше?] Ристиль
[Да, это то блюдо, что было подано на праздновании дня рождения Фоллаут-самы.] Балима.
[Это действительно вкусно!] Раса
Раса-сан произнесла долгожданные слова.
[Я научу тебя этому рецепту.] Юна
[Ты уверена? Это блюдо подавали в замке королевства ЭльФаника.Более того, мой муж никому не рассказывал.] Ристиль
[Ну, поскольку я та, кто его приготовил, то вольна учить этому кого угодно. Кроме того, я не думаю, что Раса-сан станет учить ему кого-либо.] Юна
[Да, конечно, я не сделаю этого. Я уже счастлива, если Карина-сама кушает вкусную еду.] Раса
В этот момент сделка по рецепту была завершена.
Я поблагодарила Расу-сан.
Примечание автора:
Теперь она может готовить рис с карри, хлеб с карри и карри удон.
В следующий раз я объясню, как получить ингредиенты для пудинга.
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На следующий день я, как и обещала, показываю Расе-сан и Карине, как готовить пудинг. И мы идем вместе на кухню.
Мне бы очень хотелось осмотреть город, но я готовлю пудинг для получения рецепта карри.
Я беспокоился о продуктах для пудинга, но, похоже, здесь есть птица, которая откладывает крупные яйца. Это птица, похожая на страуса?
Или это птица, которую я не знаю?
Ну, это другой мир, так что неудивительно, что существуют неизвестные птицы.
Что если я заберу большое яйцо в качестве сувенира в приют. Они, возможно, не видели такого раньше. Я прямо вижу удивленные лица детей. Я бы хотела купить несколько, если они есть в наличии.
И, кажется, здесь есть коровы. Похоже, они отличаются от коров в деревне, где я покупала сыр. Одна четверть земель у озера используется для сельского хозяйства и скотоводства. Но вода в озере убывает, поэтому урожай и скот в беде.
Я удивилась, как посреди жаркой пустыни могут расти урожаи и скот, но, похоже, температура в оазисе понижена, благодаря озеру или пирамиде. Поэтому внутри города прохладнее, чем за его пределами. Я не уверена, потому ли, что на мне костюм медведя, или потому, что я никогда не знала этого, но я думаю, что камни магии воды имеют много преимуществ.
Поэтому, абсолютно необходимо найти хрустальную пластину, заменить водный камень и восстановить озеро.
[Но ты уверена, что хочешь научить меня этому рецепту? Это блюдо подают на королевских званых обедах.] Раса
[Я сказала тебе вчера, что король просто попросил меня приготовить его, так что не беспокойся об этом. На этот раз я также делаю это для Карины.] Юна
Я вдруг вспомнила, как король неожиданно пришел в мой дом, а затем попросил приготовить для него пудинг, и без помощи Фины, Морин или Карин. Воспоминания о том, как я делала его в одиночестве, нахлынули на меня.
Но сегодня дело обстоит иначе.
[Итак, Карина. Давай сделаем его вместе.] Юна
[Да, я сделаю все, что в моих силах!] - весело ответила она, сжав свои маленькие ручки в кулачки у груди.
[Тогда попробуй разбить яйца вот так.] Юна
Я достала яйца из Медвежьей коробки.
Я хотела сделать это с большим яйцом, но все было так срочно, что я не смогла его достать. Я хотела увидеть большое яйцо.
Отличаются ли они по вкусу?
Ну, если получится не очень вкусно - приготовить его с большим яйцом. Я думаю, не принести ли мне несколько клукеров. Если озеро вернется, то можно будет выращивать их здесь.
Вот почему сегодня я приготовлю пудинг с обычными яйцами.
Я слегка постукиваю яйцом по краю стола и раскалываю яйцо, чтобы вылить содержимое.
[Юна-сан опытна.] Карина
[Давай, Карина, попробуй.] Юна
Я передаю яйцо в маленькие ручки Карины.
Карина подражает мне, и, с тревогой, легонько постукивает им по краю стола.
[Оно не сломается, если ты не приложишь немного больше силы.] Юна
[Да, я понимаю.] Карина
На этот раз она бьет сильнее, и ей каким-то образом удается это сделать. С первого раза у нее все получается. Возможно, у Карины есть талант к кулинарии.
Раса-сан с улыбкой наблюдает за Кариной.
[Раса, не смейся надо мной, ты тоже так делаешь, Раса.] Карина
[Карина-сама, я не смеюсь.] Раса
[Ты смеялась.] Карина
Карина надувает щеки.
Раса-сан с улыбкой помогает ей приготовить пудинг.
Нагрейте воду с сахаром, чтобы получился карамельный соус. Затем, налейте карамельный соус в небольшую чашку, добавьте основу для пудинга и приготовьте на пару. Раса-сан записывает порядок действий, этапы нагрева и ингредиенты.
[Остальное - дать ему остыть.] Юна
[Когда мы сможем его съесть?] Карина
[Я думаю, он будет готов сегодня вечером.] Юна
[Я с нетерпением жду этого.] Карина
[Спасибо, Юна-сан. Тем не менее, это на удивление легко делать.] Раса
[Так это и готовится.] Юна
Однако существует проблема с получением продуктов.
После обеда мы с Кариной собираемся купить специи. Раса не может пойти с нами, потому что ей нужно работать. Кстати, в доме есть несколько слуг. Но все они приходящие, и только Раса-сан живет в доме. Вот почему она кушает вместе с семьей господина.
[Все точно будет в порядке, если я не пойду с тобой?] Раса
[Все нормально, потому что я знаю этот магазин. Также у тебя есть работа Раса.] Карина
[Это верно....] Раса
Раса-сан беспокоится.
Однако у меня есть бумажка с названиями специй и их количеством, так что мне просто нужно спросить владельца магазина и купить их.
Если расположение магазина известно, то для меня нет никаких проблем.
Я иду с Кариной в магазин, где продаются специи.
Мы идем по улице.
Взгляды.
[Медведь?] [Медведь!] [Медведь.]
Карина, которая идет со мной, беспокоится о взглядах окружающих.
Люди, мимо которых мы проходим, глазеют на нас.
Я не думаю, что Карину это должно волновать, потому что тот, на кого они смотрят, - это я.
Неловко идти рядом со мной, на мне Костюм Медведя.
[Эм, Юна-сан. Я знаю, что мне немного поздно спрашивать об этом, но ты всегда так одеваешься?] Карина
[Да, всегда.] Юна
Я не знаю, откуда может исходить опасность.
Если бы не мое медвежье снаряжение, я была бы бедной девушкой, сидящей дома. Я не думаю, что смогу соревноваться с Финой, которая очень активна. Возможно, я не могла бы ходить в длительные прогулки.
[Конечно, я думаю, что это мило, но неужели тебе все равно, что на тебя так смотрят окружающие?] Карина
Уверена, всем будет интересно. Но говорят, что в жизни нужно уметь сдаваться. Я стараюсь не обращать внимания на взгляды. Если я этого не сделаю, то проиграю. Однако взгляды меня немного беспокоят, поэтому я надвигаю свой Медвежий капюшон.
[Карина, если ты об этом беспокоишься, я могу держаться на небольшом расстоянии.] Юна
Я уже привыкла к этому.
Однако, если это сделает Фина, я могу впасть в депрессию. “Мне неловко, когда я с Юной-онесан, поэтому я ухожу.” И это билет в один конец в одиночную камеру в моем доме.
Конечно, поскольку это Карина, это не значит, что у меня не будет депрессии, но это вопрос продолжительности наших отношений.
[Я в порядке. Я привыкла, что на меня смотрят как на дочь лорда.] Карина
Карина слегка краснеет и хватает мою Куклу-Медведя.
Однако есть разница между небом и землей, если на вас смотрят, когда вы идете рядом со мной, одетой как Медведь, или как на дочь правителя.
Но Карина счастлива.
[Юна-сан, мы почти на месте. Пойдем.] Карина
Карина потянула меня за мою Куклу-Медведя.
Под руководством Карины мы приходим в лавку, где продают специи.
[Карина, ты тоже приходишь сюда, чтобы купить специи?] Юна
[Иногда я прихожу сюда за покупками вместе с Расой.] Карина
Держась за руки с Кариной, я вхожу в магазин. В этот момент я почувствовала аромат различных специй, смешанных вместе.
Я смотрю на полки и вижу всевозможные специи и приправы. Однако половина полок пуста, как будто они были распроданы.
Карина тоже смотрит на пустые полки.
Пока мы рассматривали полки, к нам подошел владелец магазина, мужчина лет тридцати.
[О, это Карина-сама, ...Медведь !?] Владелец магазина
Мужчина поприветствовал Карину, и когда он смотрит на меня, его глаза удивленно расширяются.
Не смотри на меня так.
[Эм, что случилось сегодня? Раса-сан не с тобой?] Владелец магазина
Спрашивая Карину, он смотрит на меня.
Если он так любопытен, почему бы ему не спросить меня, почему я так одета? Правда, я не собираюсь отвечать.
[Раса сегодня не со мной. Сегодня я сопровождаю сюда Юну-сан, потому что ей нужны специи. Поэтому я привела ее сюда.] Карина
Мужчина снова смотрит на меня.
[Но, похоже, здесь меньше продуктов, чем когда я приходила сюда раньше. Что-то случилось?] Карина
[Это......] Владелец магазина
Мужчина немного запнулся.
Тем не менее, количество товаров невелико. Слова Карины подтвердили, что это ненормально.
[Эм, что я могу вам предложить?] Владелец магазина
Мужчина перевел разговор на деловые темы.
Поскольку я только что встретила его, я не могла расспрашивать. Поэтому я дала ему названия специй из рецепта Расы-сан. Даже если названия написаны, мне они ничего не говорят. Я знаю, если напишу порошок карри, то у него его нет, так что я не спрашиваю о нем у этого человека.
[Эм, это должно быть это и это.] Владелец магазина
Он указывает на банки высотой около 30 см со специями.
[Так сколько вам нужно?] Владелец магазина
[Все.] Юна
[............] Владелец магазина
[Все.] Юна
[Юная мисс, у вас достаточно денег? Я не знаю, откуда вы приехали, но специи стоят больших денег.] Владелец магазина
Ну, цена указана на специях, так что я это знаю.
[У меня есть деньги, так что все в порядке.] Юна
[Отлично. Тогда я спасен.] Владелец магазина
[Спасен?] Юна
[Я подумываю о том, чтобы скоро уехать из этого города.] Владелец магазина
[Что ты имеешь в виду?!] - кричит Карина.
Мужчина смотрит на Карину и закрывает рот, но уже слишком поздно. Его глаза забегали влево - вправо и он смутился.
[Вы уезжаете из города?] Карина
[Мне очень жаль. Карина-сама знает, что вода в озере уменьшается, количество монстров у пирамиды увеличиваются, и происходят другие изменения. Этот город в любое время может быть окружен монстрами. Если я опоздаю, то, возможно, не смогу уехать. Итак, обсудив это со своей женой, я подумываю как можно скорее уехать из города.] Владелец магазина
Так вот почему половина полок в магазине была пуста.
[Пожалуйста, подождите. Вода в озере вернется. Так что, пожалуйста, подождите еще немного. Отец также позаботится о монстрах.] Карина
[Мне жаль, Карина-сама...] Владелец магазина
Мужчина виновато кланяется.
[Есть много людей, которые думают так же. Вы можете нанять искателей приключений, чтобы они помогли справиться с монстрами, но никто не сможет помочь справиться с убывающими водами озера.] Владелец магазина
О, значит, вам не рассказывали о камне магии воды? Конечно, они начнут беспокоиться. Балиме-сану нелегко рассказать об этом. Если все узнают, что есть большой магический камень воды, то кто-то может попытаться украсть его. Если бы разобрались с этой ситуацией раньше, то проблем бы не было, но из-за ряда неблагоприятных событий ситуация оказалась таковой.
[Эта земля, где я живу долгое время. Многие из нас не хотят уходить, но как родители с детьми, мы должны быть осторожны...] Владелец магазина
[............] Карина
Слова мужчины заставили Карину опустить глаза. Я положила руку ей на голову.
[Но до этого еще далеко.] Юна
[Ах, мы только готовимся.] Владелец магазина
[Если это так, то нет необходимости покидать город. Через несколько дней демоны уйдут, и вода в озере придет в норму. Не так ли, Карина?] Юна
Я улыбнулась Карине.
[Сейчас этим занимается мой отец. Я тоже сделаю все, что в моих силах. Так что, пожалуйста, подождите еще немного.] Карина
Карина низко кланяется и просит.
[Карина-сама, пожалуйста, подними голову. Если это займет всего несколько дней, тогда...] Владелец магазина
[Да, если мы действительно не сможем этого сделать, мой отец сделает объявление.] Карина
[Я хотел бы уехать до этого, если это возможно.] Владелец магазина
Мужчина смеется и отвечает Карине.
Что ж, если правитель расскажет об этом городу, это определенно вызовет большую панику. Если это произойдет, возникнет массовая суматоха из-за отъезда из города.
[Ну что ж, Мисси. Я дам тебе небольшую скидку.] Владелец магазина
Я покупаю несколько специй и выхожу из магазина.
Карина выглядит немного подавленной. Но неизбежно приходится думать о том, как выбраться из города. Считается, что вода из озера поддерживает низкую температуру в этом городе, поэтому, если озеро исчезнет, температура повысится, и жить здесь станет трудно.
[Карина, все в порядке.] Юна
[Юна-сан...] Карина
В худшем случае, если я не смогу найти хрустальную пластину, у меня будет возможность в одиночку очистить лабиринт и заменить магический камень воды.
Ловушки-это хлопотно, но если я сделаю все возможное, то с этим можно справиться.
Но есть возможность, лучше получить хрустальную пластинку.
Когда я иду по дороге, утешая Карину, к нам подбегает человек, которого я узнала с первого взгляда.
Примечание автора:
Юна одета в костюм Медведя, поэтому она не заметила температуры.
310 Медведь-сан пойман
[Юна-тян, я нашла тебя!] Мэл
[Мэл-сан?] Юна
Мэл-сан обняла меня.
Сения-сан смотрит на нее с ошеломленным выражением лица. Если ты наблюдаешь, то пожалуйста, останови ее.
[Я вижу, что Сения-сан и остальные тоже прибыли.] Юна
[Да. Мы только что приехали, потом Мэл сказала мне, что пойдет искать Юну.] Сения
[Потому что она обещала поужинать с нами.] Мэл.
Это правда, что я дала обещание, но разговор у меня был именно с Джейд-саном. Но их двоих, Джейда-сана и Тои, нигде не было видно.
[Где Джейд-сан и Тоя?] Юна
[Они пошли отчитаться перед Гильдией Искателей приключений. Мы разделились и искали Юну-тян.] Мэл
[Когда я спросила человека, стоявшего у ворот, о Юне, он рассказал мне о гостинице, и мы отправились туда. Но хозяин гостиницы сказал, что туда не приходила девушка, одетая как Медведь, поэтому мы обошли весь город в поисках. В конце концов, наряд Юны очень бросается в глаза.] Сения
[Мы просто шли и услышали, как кто-то сказал "медведь" Я спросила его об этом, и он сказал мне, что в эту сторону прошла девушка в костюме медведя, и поспешила за тобой.] Мэл.
Ну, если вы слышали, что здесь гуляла девушка, одетая Медведем, есть стопроцентная вероятность, что я в этом городе. Однако, если это Кримония, шансы ниже, потому что дети из приюта тоже носят форму Медведя.
[Эм, кто это, Юна-сан?] Карина
[Они, мои знакомые искатели приключений.] Юна
Я представила Мэл-сан и Сению-сан Карине и наоборот.
[Дочь правителя?] Сения
[Меня зовут Карина.] Карина
[Милая девушка.] Мэл
Мэл-сан сделала комплимент Карине, заставив ее застесняться, и покраснеть.
[Ну что ж, раз уж мы смогли встретиться с тобой, почему бы нам всем не выпить чаю вместе? Конечно, включая Карину-тян.] Мэл
Мы с Кариной не стали отказываться, и отправились бок о бок с этими двумя.
Мэл-сан отвела нас в гостиницу. Возможно, это та гостиница, где я собиралась остановиться раньше. На первом этаже гостиницы можно поесть и отдохнуть.
Причина, по которой они решили отвести нас сюда, заключалась в том, что именно здесь остановились Мэл-сан и другие, так что, даже если бы Джейд-сан нашел меня первым, он определенно отвел бы меня в эту гостиницу.
Мэл-сан заказала напитки у бармена, работающего в гостинице.
[Кстати, где гостиница, в которой ты остановилась в Юна-тян? Сначала я подумала, про эту гостиницу.] Мэл
Сначала я собирался это сделать.
[Я остановилась в доме Карины.] Юна
[В доме Карины-тян? Другими словами, доме Правителя?] Сения
[Я доставляла посылку в дом Карины.] Юна
[Говоря об этом, Юна-тян действительно говорила, что она что-то доставляла.] Мэл
[Да, Юна-сан передала кое-что важное. Поэтому ее попросили остаться в нашем доме, пока она здесь, в городе.] Карина
Карина объясняет ситуацию и скрывая важные детали.
[Итак, как долго Юна-тян планирует оставаться в этом городе?] Мэл
[Хм, я получила работу от правителя, так что это займет некоторое время.] Юна
[Работа?] Сения
Когда я заговорила о своей работе, они выглядели очень заинтересованными.
[Запах денег.] Сения
Я не знаю, сможем ли мы заработать много денег, но это определенно тяжелая работа.
[Это работа, исключительно для одной Юны-тян?] Мэл
[Нет, все не так. Я думаю, в Гильдии Искателей приключений есть такой же запрос.] Юна
Сегодня утром Раса-сан сказала мне, что Балима-сан послал одного из своих слуг отнести письмо в Гильдию искателей приключений. Раса-сан должна была отнести его туда, но, из-за обучения приготовлению пудинга, Балима-сан, похоже, позаботился об этом и попросил другого слугу сделать это.
[Это правда? Тогда, можем ли мы принять это?] Мэл
[Работа от Правителя. Наверняка это будут большие деньги.] Сения
[Правда?] Карина
Карина вскочила со своего места при словах Мэл-сан и Сении-сан.
[Карина-тян?] Сения
Два человека удивлены реакцией Карины, которая внезапно встала.
Я успокаиваю Карину.
[Мне жаль.] - извиняется Карина и садится.
[Это… правда, вы действительно можете мне помочь?] - снова спрашивает их Карина.
[Конечно, это зависит от работы и вознаграждения. Если Юна-тян примет участие, я думаю, это будет проще.] Мэл
[Как много Мэл-сан знает о ситуации в городе?] Юна
[Я что-то думаю о том, что в озере заканчивается вода?] Мэл
Похоже, эти двое не знали, что возле пирамиды собрались монстры, поэтому я рассказала.
[Монстры, собирающиеся в этой пирамиде? Возможно, задача состоит в том, чтобы победить их?] Сения
[Это так, но, еще найти кое что в пирамиде.] Юна
[Найти?] Мэл
Я не знаю, как много я могу им рассказать, поэтому не могу дать больше подробностей.
[Но если вы хотите победить монстров, я вам помогу. Эй, Сения тоже поможет.] Мэл
[Да.] Сени
[Как ты можешь так легко принимать решения? Разве тебе не нужно обсудить это с Джейд-сан и Тоей?] Юна
[Если они откажутся, мы обе пойдем с тобой.] Мэл.
Сения-сан кивнула на слова Мэл-сан.
[Вы уверены, что хотите это сделать? Монстров очень много. Никто из других искателей приключений не хочет браться за эту работу. Это очень опасная работа. ] Карина
Карина повторяет это снова и снова.
[Их действительно так много?] Сения
[Я не проверяла это, но, похоже, их много.] Юна
Эти двое встревожились, но я попыталась дать ответ немедленно.
[Ну, если Юна-тян с нами, у нас все будет хорошо.] Мэл
[Возможно, мы даже не понадобимся.] Сения
Я не хочу, чтобы люди так сильно полагались на меня.
Я не знаю, можно ли рассчитывать на то, что люди на это согласятся. В этом мире есть работа - убирать за собой после того, как вы убили монстра.
Если есть возможность, я не хочу забирать червяка с собой.
[Прошу прощения, Юна-сан действительно потрясающая?] Карина
[Х-м-м, есть слухи, в которые трудно поверить, но все они, похоже, правдивы.] Мэл
[Люди не верят, что девушка, одетая как медведь, сильна.] Сения.
Вы можете говорить все, что хотите, но это факт, поэтому тут ничего не поделаешь.
[Вы обе так сильно доверяете Юне-сан.] Карина
[Ну, мы не так давно работали вместе.] Сения
[Могу я услышать истории о Юне-сан?] Карина
Внезапно Карина сказала что-то странное. Они обе неприятно улыбнулись в ответ.
[Ну что ж, тогда хочешь услышать легенду о Юне-тян?] Мэл
[Легенда Юны-сан?] Карина
Глаза Карины ярко сверкают при словах Мэл.
Что еще более важно, что это, черт возьми, такое? Легенда Юны-тян.... Я не помню, чтобы создавала такую легенду.
Но у меня определенно плохое предчувствие по этому поводу.
[Слушай, Карина. Разве нам не нужно возвращаться? Мэл-сан, я хотела бы поблагодарить вас за то, что вы приняли мою просьбу.] Юна
Если я смогу сбежать отсюда, это моя победа.
Я попытался встать, но Мэл-сан и Сения-сан прижали Кукол-Медведей к столу.
[Интересно, почему вы хватаете меня?] Юна
[Девушка сказала, что хочет услышать историю Юны-тян.] Мэл
[От этого никуда не деться.] Сения
Они не позволят мне сбежать. Я могу избавиться от этого.
[Если Юне-сан это не нравится..... Мне очень жаль.] Карина
Карина выглядит огорченной.
Тебе не нужно извиняться за это.
Если вы показываете мне такое лицо, я не смогу отказаться.
.....Я сдалась и села на стул.
[Но если ты расскажешь что-то странное, мы уйдем.] Юна
Затем начинается история моей легенды от Мэл-сан и Сении-сан.
От "избиения авантюристов до полусмерти" до "избиения авантюристов до полусмерти", "победила короля гоблинов и дело об убийстве гоблинов". Они ничего не сказали о черной гадюке, как и ожидалось, но с энтузиазмом говорили о "совместной победе над големами".
[Она победила каменного голема одним ударом.] Сения
[Удар!?] Карина
[И затем.............] Мэл
Карина в восторге от разговора с Мэл-сан и Сеней-сан.
[А затем наша группа и другие искатели приключений отказались от голема, которого победила только Юна-тян.] Мэл
Карина смотрит на меня с удивлением.
[Трудно поверить, что девушка, одетая так, как этот милый медведь, победила его.] Сения
[Да.] Мэл
Да ... ну, тут ничего не поделаешь. Нет никого, кто мог бы с первого взгляда оценить мою силу. Я бы испугалась, если бы это было так.
[А потом она отказывается от заслуг и отдает их нам.] Сения
[Это так?] Карина
[Я просто не хочу выделяться.] Юна
[Такая крутая речь, но очень неубедительная.] Сения
Сения-сан режет по живому.
Я знаю это. Я просто хочу устранить все элементы, которые выделяют меня.
[И даже ходят слухи о том, что она победила Кракена.] Мэл
[Я уверена, что это неправда.] Сения
Мэл-сан и Сения-сан рассмеялись.
[О, это правда...] Карина
В тот момент, когда Карина собирается что-то сказать, я закрыла ей рот, так как сижу рядом.
[В чем дело?] Сения
[Ничего… Привет, Карина.] Юна
Я посмотрела Карине в глаза.
Карина слегка кивнула, так как поняла, что я хотела ей сказать.
Это было бы опасно. Мы были так близки к тому, чтобы информация о Кракене стала распространяться.
Пока все (кроме меня) весело беседовали, я увидела Джейда-сана и Тою, входивших в двери. Джейд-сан, кажется, заметил нас и направился сюда.
[Вы нашли медведя?] Джейд
[Мы поймали его во время прогулки.] Мэл
Не говорите о людях, как о животных, независимо от того, что они одеты как медведь.
[Ах да. Джейд, я и Сения решили помочь Юне-тян в ее работе.] Мэл
[Работа?] Джейд
Мэл-сан объясняет детали работы.
[О да, я видел информацию в Гильдии Искателей приключений. Гильдия также просила нас.] Джейд
[Это так?] Сения
[Однако, как сказала Мэл, количество монстров показалось очень странным. Поэтому, прежде чем отправиться сюда, я прокатился на Рагаруте на разведку и увидел их количество.] Джейд
Я знала это. Что ж, взяться за это непросто. Стоит ли мне самой посмотреть на ситуацию?
[Вот почему это невозможно, поэтому я отказался.] Джейд
[Их действительно так много?] Сения
[Да, я смотрел издалека, но я видел, как двигалось много песка.] Джейд
[Волки-это не страшно, но черви прячутся в песке. Ну, если Юна примет участие, вы согласитесь?] Сения
[Если у нас будет Юна-тян, мы сможем победить их так же, как и раньше.] Мэл
[Но их так много. Сможем ли мы сделать это, как в прошлый раз?] Джейд
[Юна-тян, что ты думаешь?] Мэл
[Я не знаю, сколько их там. Их достаточно легко вытащить из песка.] Юна
[Обычно это самая сложная часть.] Тоя
[Ну что ж, Тоя. Сбегай в Гильдию и возьми его в одиночку.] Сения
[Я, один? Ни за что, пойдем вместе!] Тоя
[Слишком хлопотно.] Мэл
[Удачи.] Сения
От этих двоих прозвучали отрицательные слова.
У Тои грустное лицо. Джейд-сан похлопал Тою по плечу.
[Я схожу с тобой.] Джейд
[Джейд....] Тоя
[Ну, это роль лидера.] Джейд
[Кажется, все доверяют Юне-сан.] Карина
Неудивительно, что Джейд-сан сначала не хотел брать запрос, но когда он услышал, что я собираюсь участвовать, то решил согласиться.
[Ну, я обычно не поверил бы в девушку, одетую как Медведь.] Тоя
Тоя стучит себя по голове.
[Я уверен, что в нее верят только искатели приключений в Кримонии.] Джейд
[Верно, когда мы были в пустыне, мы работали вместе, чтобы убить червей.] Мэл
[Я признаю силу Юны.] Сения
Эта сила также обусловлена Медвежьим Снаряжением.
[Спасибо вам всем.] Карина
На глазах Карины выступили слезы. Мэл и остальные были удивлены, увидев это, но Карина тут же поблагодарила их улыбкой.
Примечание автора:
И вот так, как и ожидалось, присоединяется группа Джейда.
Не пора ли нам отправляться?
311 Медведь-сан связывается с Финой и отправляется к пирамиде
Карина выглядела счастливой, что к нам присоединились Джейд-сан и его группа.
В ту ночь я применила свою магию на Медвежьем телефоне, держа Укачивающего и Обнимающего Медведей, в форме детенышей, на коленях.
{Юна-онесан? Что случилось?} Фина
Я впервые за несколько дней услышала голос Фины из Медвежьего телефона. Медвежий телефон действительно полезен, потому что вы можете поговорить с человеком, даже если вы находитесь далеко.
[Мне было интересно, что у вас происходит. Надеюсь, ничего плохого?] Юна
{Да, все в порядке, но...} Фина
В голосе Фины, который я услышала из Медвежьего телефона, послышалось легкое беспокойство.
[Что-то не так?] Юна
{Карин-онечан и Анзу-онечан, не любят, когда их тела измеряют так же, как Юна-онесан...} Фина
Это так?
Однако, Карин-сан и Анзу, мне знакомы ваши чувства. Фина, когда ты станешь немного старше, то почувствуешь страх перед тем, что с тебя снимают мерки. Но хорошо, что Карин-сан и Анзу больше меня. В этом вопросе мы не друзья.
[Тогда, как насчет размеров?] Юна
{Когда Шерри-тян была готова заплакать, они позволили ей измерить это.} Фина
Шерри, когда ты научилась играть?
Я не хочу, чтобы ты стала плохой женщиной, поэтому я должна научить не использовать это против мужчин.
{Дело не в этом. Это была работа, о которой прямо попросила Юна-онесан, и ей стало грустно, когда она не смогла ее сделать.} Фина
Похоже, мои мысли просочились наружу.
Дело не в том, что Шерри плохая девочка, а в том, что она серьезная как взрослый. Вот что меня беспокоит.
[В приюте все в порядке?] Юна
{Когда я рассказала о поездке на море, все они были так счастливы, что моей маме и директору было трудно успокоить шумных детей.} Фина
Голос Фины говорит мне, как это тяжело. Фина тоже ребенок, поэтому я хочу поскорее вернуться. Но я рада, что они все счастливы. И, похоже, она самая счастливая из них.
[Это нормально. Нашли ли кого-то другого, кто позаботится о птицах?] Юна
{Моя мать разговаривала с Милен-онечан. Она сказала, что все будет хорошо.} Фина
Это решает одну из проблем.
Однако, если они не смогут позаботиться о птицах, мне придется пересмотреть свои планы.
[А как насчет купальников?] Юна
{С ними нет проблем. Шерри-тян очень мотивирована.} Фина
[Что ты имеешь в виду?] Юна
{Шерри-тян очень весело делать купальные костюмы, и она делает не только те, что нарисовала для нее Юна. Ей интересно думать о цветах и узорах.} Фина
То, что я нарисовала, было черно-белым.
Так что цвет и мелкие детали оставлены на усмотрение Шерри.
[Кстати, ты не слышала, что с моим купальником?] Юна
Шерри только сняла мерки, а я еще не определилась с моделью.
Не то чтобы мне это не нравилось, но я не хочу, чтобы это было странно.
{Ах, Юна-онеесан. Прости, меня зовет мама.} Фина
[Все в порядке, иди к ней. Если что-нибудь случится, пожалуйста, свяжитесь со мной. Я воспользуюсь Медвежьими воротами, чтобы попасть домой немедленно.] Юна
{Да, я понимаю. Юна-онесан, пожалуйста, возвращайся поскорее.} Фина
Звонок был прерван.
Кажется, все идет хорошо для поездки. Тогда мне остается быстро решить проблему здесь и вернуться домой.
И вот настал день, когда мы отправляемся к пирамидам.
Похоже, есть еще одна команда, кроме группы Джейд-сана.
Перед отъездом мы собрались в доме Балимы-сана, чтобы познакомиться друг с другом.
Я уже нахожусь в доме Балимы-сана, так что первыми приходит компания Джейд-сана и, затем, приходит другая группа.
[Знакомый Медведь.] - сказал мужчина посмотрев на меня, как только он вошел в комнату.
Кто это? Мы где-нибудь встречались?
Заметив, что я наклонила голову, Карина, которая была рядом со мной, напомнила мне.
[Он искатель приключений, от которого Юна-сан защитила меня.] Карина
Ах, этот. Затем, за его спиной, появляется авантюрист, который тогда бормотал "Кровавый медведь!".
Затем все представились.
Незнакомая группа из пяти человек.Лидером является человек, вошедший первым, его зовут Ураган. Я слышала имена других участников, но забыла. Ну, мне это все равно не нужно.
Затем Балима-сан проводит окончательное подтверждение содержания запроса.
Однако, похоже, что накануне уже обсуждали детали. Сегодняшнее заседание будет посвящено собранию участвующих членов и окончательному обсуждению запроса.
[Итак, мы должны сопроводить этого Медведя и вашу дочь к пирамиде.] Ураган
Авантюрист, который на днях толкнул Карину, похоже, будет сопровождать ее до пирамиды. Похоже, что это стало результатом вчерашних переговоров с Балимой-саном.
А группа Джейд-сана последует за нами в пирамиду.
[Вы уверены, что хотите последовать за ними в пирамиду и сопроводить мою дочь?] Балима
[В принципе, Юна-сан будет защищать ее, а мы будем ей помогать.] Джейд
[Тем не менее, это поможет.] Балима
Балима-сан очень благодарен.
Ну, только две стороны приняли предложение, так что я думаю, он хочет поблагодарить нас.
Дискуссия окончена, и мы отправляемся в пирамиду.
Я еду верхом на Укачивающем Медведе, Карина на Обнимающем Медведе.
Джейд-сан арендовал два Рагарута. Джейд-сан и Мэл-сан ехали на одном, Тоя и Сения-сан-на другом. Во то время в группе Урагана каждый едет на Рагаруте.
Группа Урагана была удивлена, когда увидела моих Медведей, но Джейд-сан дал какое-то объяснение и они делают недоверчивые лица.
Тем не менее, в то время как Рагаруты, напоминающие ящериц, движутся в ряд, Укачивающий и Обнимающие Медведи выглядят неуместно.
Ну, даже если мне пришлось выбирать, я все равно буду кататься на своих Медведях.
Приближаясь к пирамиде, мы можем невооруженным глазом увидеть червей, движущихся в пустыне.
Я попробую использовать Магию Обнаружения Медведя.
Вот они.
Некоторые черви не двигаются, поэтому их нельзя увидеть невооруженным глазом.
[Эй, их так много.] Ураган
Ураган повысил голос, но мы все это знаем.
Но я вижу то, что они не видят, и знаю, что их больше.
[Что мы будем делать? Заморозим и побежим прямо к пирамиде?] Ураган
[Что нам делать, Юна?] - спрашивает меня Джейд-сан.
[Почему ты спрашиваешь этого медведя?] Ураган
[Балима-сан сказала нам следовать ее инструкциям, если это возможно.] Джейд
[Эй, эй, и это говорит лидер группы С-ранга? Ты действительно хочешь следовать инструкциям этой девочки-Медведя?] Ураган
Ураган смеется над словами Джейд-сана.
Кстати, разве они не знают моего ранга?
Группа Урагана, похоже, находится в ранге D, почти достигнув ранга C. Означает ли это, что они уже принимали запроса C ранга?
[Мы последуем за ней. Она самая сильная из всех нас здесь.] Джейд
[Ты серьезно?] Ураган
[Как только вы узнаете способности Юны, вы поймете.] Джейд
[Я не хочу умирать вслед за медведем.] Ураган
[Тебе просто нужно сбежать. Я уверен, что наш клиент дал вам на это разрешение.] Джейд
Балима-сан говорил, что если вы чувствуете опасность, вы можете вернуться.
[Это верно. Тогда мы уйдем.] Ураган
Что ж, вы вольны поступать так, как вам нравится. Я буду защищать Карину.
[Ну что ж, Юна-тян. Что мы теперь будем делать?] - спрашивает Мэл-сан.
Даже если ты спросишь меня, что делать.
Я осмотрюсь своим навыком обнаружения и немного подумаю.
[Хоть это неприятно, может уничтожим их всех?] Юна
Я не знаю, что происходит внутри пирамиды, и если они загонят нас в нее, это будет раздражать. В таком случае безопаснее сначала победить их, и будет легче вернуться домой.
[Эй, эй, ты серьезно?] Ураган
[Нам все равно придется их истребить.] Юна
В конце концов они будут побеждены. Разница лишь в том, сейчас сделать это или позже.
[Юна, как мы это сделаем?] Джейд
[Я не против повторить то же самое, что и раньше. Надеюсь, что все сделают всё возможное.] Юна
[Серьезно...] Тоя
Тоя делает нелепый вид.
Это самое простое и лучшее. Если вы не можете убить его в песке, червь может подобраться к близко.
[Эй, объясни нам это.] Ураган
Я выкапываю червей, а остальные рубят их. Это легкая работа.
Джейд-сан объясняет это Урагану от моего имени. Спасибо Джейд-сану за его заботу. Он, как и прежде, прикрывает всех, чтобы избежать каких-либо неприятностей.
Кстати, он раньше отлично справлялся с Идиотами рейнджерами. Возможно, Джейд-сан умеет справляться с такими вещами.
[Ты можешь это сделать?] - удивленно произнес Ураган после того, как Джейд-сан объяснил ему.
[Мы гарантируем, что она сможет. Вопрос в том, успеем ли мы убить червя до того, как он нырнет в песок.] Джейд
[Фуфу, если Мисси действительно сможет это сделать, мы победим его до того, как он сбежит.] Ураган
По словам Джейд-сана, сам червь слаб. Но проблема заключается в песчаной почве, в которой живет червь, а червь в песке - это хлопотно. То же самое относится и к Урагану, пусть попробует, если он может это сделать.
Что ж, я позволю ему это сделать.
[Вот и все. Похоже, что эта леди-медведь заставит червей выскочить из песка. Мы справимся с этим. Это простая работа. Не дайте, чтобы кто-нибудь из них сбежал.] Ураган
Когда Ураган обратился к своим спутникам, все они громко откликнулись.
Это потому, что они не могут определить количество червей. Их больше, чем все думают.
[А как насчет нашей доли? У нас больше людей, чем у вас, поэтому мы должны получить большую долю, не так ли?] Ураган
[Мне это не нужно. Забирайте все.] Юна
[Конечно. Мы отправимся в пирамиду после того, как победим их. Если вы займетесь разделкой, мы отдадим вам половину нашей доли.] Джейд
[Тогда договорились.] Ураган
Ураган смеется.
Джейд-сан тоже смеется.
Кто выиграл в сделке?
Ураган, похоже, рад получить больше прибыли, а Джейд-сан, рад, что заставил его разделывать. Должно ли это быть приятно, потому что есть много червей и много наград, таких как волшебные камни? У Урагана нет причин знать, должен ли он быть опечален тем, что его заставили разделывать их.
[Карина, это опасно, так что оставайся здесь с Обнимающим Медведем. Ты никогда не должна оставлять Обнимающего Медведя.] Юна
[Да, Юна-сан, пожалуйста, будь осторожна.] Карина
[Все будет хорошо. Мы победим их и вернемся. Обнимающий Медведь, позаботься о Карине. Ты можешь вернуться в город в случае, если что-то пойдет не так.] Юна
Обнимающий Медведь ответил грустным “Куу-н”.
Дело не в том, что он не хочет защищать Карину, а в том, что он не хочет оставаться позади.
[Со мной все в порядке, когда до этого дойдет, я сбегу за счет Тойи.] Юна.
[Эй!] Тойя
Ты это слышал? Было бы глупо, как мужчине, подслушивать важный разговор между мной и Обнимающим Медведем.
Что ж, я проигнорирую Тою и уговорю Обнимающего Медведя.
[Что ж, когда ты высадишь Карину, ты можешь вернуться и помочь мне.] Юна.
Когда я погладила по голове Обнимающего Медведя по голове, он заплакал <Куу-н> и согласился.
Затем я поехала на Укачивающем Медведе, а Мэл почему-то села позади меня..
[Будет неплохо иметь кого-то, кто может использовать магию сзади.] Мэл
Что с ней такое?
Я могу видеть только, что она только хочет прокатиться на Укачивающем Медведе.
[Если я взмахну мечом, Мэл может пострадать.] Джейд
Я не могу отказаться, если Джейд-сан так сказал.
[Если будешь дурачиться, я тебя сброшу.] Юна
[Ты знаешь, я бы никогда этого не сделала.] Мэл
При этих словах она схватила меня за одежду.
Затем Сения-сан предлагает сопроводить Карину и садится на спину Обнимающего Медведя. Неважно, как я на это смотрю, она просто хочет прокатиться на Обнимающем Медведе.
[Карина-тян, я буду защищать тебя, так что не волнуйся.] Сения
Но если ты собираешься сопровождать ее тогда, это будет безопаснее.
Несмотря на свой характер, Сения-сан отлично владеет ножами. Червяк будет легкой добычей.
Когда все завершили подготовку, начинается операция по уничтожению червей.
Укачивающий Медведь бросается бежать.
Джейд-сан и Тоя, которые едут на Рагарутах, движется позади меня справа, а отряд Урагана едут на своих Рагарутах позади меня слева.
Из куклы-Медведя вылетела воздушная пуля, и червяк размером с волка подлетел вверх. Джейд-сан и Тоя порубили его на кусочки.
Позади них группа Урагана была удивлена. У нас нет времени удивляться.
Я стреляю воздушными бомбами в песок, вправо, влево, вправо, вправо, влево. И каждый раз черви выпрыгивают из песка и падают. Черви подпрыгивают на поверхности, как рыба, и пытаются зарыться в песок, но отряд Урагана атакует и не дает им сбежать. Кроме того, Мэл-сан разрезает червей с помощью магии ветра, чтобы победить их.
Это приятное чувство.
[Что ж, тогда давайте ускоримся!] Юна
Укачивающий Медведь увеличивает скорость.
[Ой!] Тоя
[Подожди! Медведь!] Ураган
[Не глупи!] Джейд
Делая вид, что я ничего не слышу, я быстро и неуклонно выкуриваю червей. Это большой улов.
[Черт!] Тоя
[Не дайте им уйти в песок, ребята!] Ураган
Ураган, похоже, тоже сдался и пытается не отстать.
Что ж, если это покажется невозможным, я могу присоединиться к атаке.
Их там пятеро. Я бью по ним большой воздушной пулей, и они все сразу вылетают. Я была бы счастливее, если бы это были не черви, однако я недовольна, потому что не являюсь поклонником насекомых.
Я использую свои навыки обнаружения, чтобы сосредоточиться на местах наибольшего скопления червей, и атаковать их. После того, как мы пройдем будет создана дорожка из тушек червей.
Примечание автора:
И вот так мы поехали.
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Целясь в пески, набитые червями, я стреляю магией ветра. Черви выскакивают из песка и кувыркаются в воздухе. Затем они падают, как рыба, выброшенная на берег. Мэл-сан наносит смертельный удар своей магией. Джейд-сан и остальные наносят им удары чтобы добить. Это повторяется снова и снова.
[Мэл-сан, не упали.] Юна
Мэл-сан проводит магическую бомбардировку, положив одну руку мне на плечо, в то время как ее колени находятся на спине Укачивающего Медведя. Мэл-сан смотрит в направлении моей Куклы-Медведя и смертельно ранит червей с точным расчетом времени. Остальное - простая координация между Джейд-саном и остальными, чтобы наносить удары.
Благодаря атакам Мэл-сан нагрузка на Джейд-сана и команду уменьшилась.
[Юна! Много их еще?] - спросил запыхавшийся, Джейд-сан меня. Даже с помощью Мэл-сан бремя, которое они берут на себя, не равно нулю. Их физическая сила постепенно уменьшается.
Глядя на Магию Обнаружения Медведя видно, что их количество примерно вдвое меньше, чем в начале.. Мы победили довольно много, но нам еще предстоит пройти долгий путь. Похоже, что вокруг пирамиды действительно собралось довольно много червей.
[Пока нет, потому что мы еще не прошли этот путь.] Юна
Если вы посмотрите на область, где валяются трупы червей, станет очевидно, где мы еще не проходили.
Червей все еще много. Некоторые черви собираются вместе, принимая нас за приманку.
[Ураган! С тобой все еще все в порядке?] Джейд
[Ну, у нас все хорошо! Как ты думаешь, с кем ты разговариваешь?] Ураган
Когда Джейд-сан проверяет Урагана, тот отвечает сердитым тоном. Он похож на варвара, бравирующего своей храбростью.
Но это лучше, чем жалобы.
Что ж, я поверю вам на слово и пойду выкопаю остальных червей.
[Следуй за нами!] - кричит Мэл-сан, которая едет позади меня.
Я выкапываю все больше и больше червей. Это такая скучная работа. Если бы это была рыба или что-то съедобное, я был бы счастлива. Но черви не делают меня счастливой.
Работа продолжается.
[Эй, медведь!] - кричит сзади Ураган, но я не слушаю.
[Вот, черный!] Ураган
Мое имя не “черный”.
[Есть ли еще...] Ураган
Голос сзади становится тише.
[Юна-тян, сзади...] Мэл
[Уже почти закончили.] Юна
[Я умоляю тебя… Пожалуйста, остановись ...] Ураган
[И это все.] Юна
Последняя воздушная пуля была выпущена, и этот червь был последним.
Я оглядываюсь за спину, все задыхаются.
Но Ураган, который продолжал размахивать мечом, казалось, имел много мужества, хотя в конце он был слаб.
Кроме Урагана, члены его группы остановились из-за истощения.
[Черт, прошло много времени с тех пор, как я так двигался.] Член группы
[Я… Я не могу пошевелиться.] Член группы
Отряд Урагана запыхался, и теперь все лежали на спинах Рагаруов. Хоть они выглядели ужасно, и им каким-то образом удалось не отставать от нас.
Но если бы это было невозможно, я бы сделала все сама.
В отличие от группы Урагана, думаю с Джейд-саном и остальными все будет в порядке.
[Я больше никогда не хочу этого делать.] - Тоя жаловался, чуть не теряя сознание.
[Но я никогда бы не подумал, что мы действительно убьем столько червей.] - Джейд-сан сказал, глядя за безжизненно лежащими вокруг червями.
Примерно, было убито около пятисот червей.
Это, конечно, довольно много. Тем не менее, это все еще мало по сравнению с тем инцидентом возле Королевской Столицы. Даже если я проверяю с помощью своего навыка Обнаружения Медведя, их там всего несколько штук. Я думаю, мы можем оставить все и так. Довольно хлопотно бегать, чтобы убить одного червя.
[Теперь мы направимся в пирамиду. А вам придется разделать всех их здесь.] - безжалостно сказал Джейд-сан усталому Урагану.
[Не глупи! Ты заставишь нас заниматься этим в одиночку!?] Ураган
[У нас было соглашение. Вы обещали мне, что позаботитесь о разделке за половину доли Юны и половину нашей доли.] Джейд
Джейд-сан смотрит на Урагана.
Ты, возможно, предполагал количество червей, Джейд-сан? Так вот почему ты заключил подобную сделку?
В любом случае, Джейд-сан должен пойти в пирамиду со мной и Кариной. Но мы должны справиться и с червями. Не слишком ли смело думать, что отдав половину нашей доли, мы можем получить деньги, не участвуя в разделке?
[Я действительно так сказал, но...] Ураган
Ураган увидел бесчисленных червей, лежащих на песчаных просторах пустыни.
Успеют ли они сделать все до конца дня?
Ну, в отличие от волков, у червей очень мало полезного материала, поэтому, когда вы достанете волшебный камень, вам просто остается сжечь его, чтобы другие монстры не подобрались достаточно близко, чтобы питаться ими. Так что разделка одного червя не займет много времени. Однако количество большое. К тому же мы находимся посреди пустыни. Это не то место, где вы захотите тратить свое драгоценное время на разделочные работы.
[Просто считайте, что вы выполнили несколько заявок.] Джейд
[Черт возьми, я сделаю это. Но мы получим лучшую долю.] Ураган
Конечно, в этом истреблении они, похоже, заработали больше, чем несколько наград. Ураган, заметивший это, неохотно принимает слова Джейд-сана. Поскольку Ураган, лидер, убежден, его группа не жалуется.
Ну, если ты не сделаешь все возможное для разделки, у тебя будут проблемы, если придут другие монстры.
На данный момент я возвращаюсь туда, где находится Карина.
Первоначальная цель состоит в том, чтобы провести Карину в пирамиду. Однако, черви были почти все уничтожены, так что мы можем спокойно пройти.
Пока мы движемся в сторону Карины, Укачивающий Медведь поворачивает направо.
[Что случилось? ] Юна
Песок движется.
Червяк?
Я смотрю на Медвежьим навыком обнаружения, на расстоянии действительно есть червь.
Укачивающий Медведь обеспокоенно ревет.
[Укачивающий Медведь, все в порядке.] Юна
Если он придет сюда, я убью его. Ты можешь оставить это мне.
А? Я думаю, что небольшая песчаная дюна становится все ближе и ближе. Движение песка постепенно нарастает. Все это заметили.
[Что?] Ураган
В тот момент, когда мне показалось, что я вижу небольшую волну песка, песок поднялся, и из него появился огромный песчаный червь.
[ Какого черта!] Джейд
[Я не думал, что он такой большой!] Ураган
Появился песчаный червь размером с червя, которого я убила возле Столицы.
Так вот что насторожило Укачивающего Медведя.
Мы думали, что это обычный песчаный червь, но оказалось, что это большой. Медвежий навык обнаружения также помечает его только как обычного песчаного червя. Как и в случае с шершнями на днях, я хочу, чтобы он мог отличать обычных червей от больших. Вот где навык обнаружения не проявляет гибкость.
Я повернулась лицом к червю.
Может быть, это родитель или что-то в этом роде? Обычные черви собрались, потому что их родитель здесь? Или он родился здесь?
Но чем больше становится червь, тем более странным он становится. Липкая слюна - это самое отвратительное.
[Юна-тян!] Мэл
[Черт, давай убираться отсюда.] Ураган
[Юна! Что мы теперь будем делать?] Джейд
Мэл-сан кричит позади меня.
Отряд Урагана хочет сбежать.
Джейд-сан попеременно смотрит то на меня, то на Урагана.
Похоже, они думают либо о сражении, либо о бегстве.
Если думать о будущем, то лучше просто убить его. Я принимаю мгновенное решение.
[Я я одолею его. Все остальные направляются к Карине..] Юна
Здесь легче сражаться в одиночку, чем в группе.
Я слезла с Укачивающего Медведя. Поскольку это хлопотно, я быстро прикончу его.
У меня есть опыт уничтожения больших червей.
[Юна-тян, я тоже.] Мэл
[Мэл-сан, подожди меня с Укачивающим Медведем.] Юна
Если Укачивающего Медведя не будет поблизости, когда я закончу, будет проблематично вернуться к Карине.
[Юна, ты уверена, что с тобой все в порядке?] Джейд
[Со мной все будет в порядке.] Юна
Ответив Джейд-сану, я побежала одна к червю. Червь воспринял меня как пищу и ползет ко мне, пуская слюни из своей большой пасти.
Ты что, принял меня за медведя?
Начинается односторонняя битва между Медведем и Песчаным Червем.
Я создаю Огненных Медведей. Бесчисленные Огненные Медведи появляются передо мной.
[Медведи, Вперед!] Юна
Секретная техника, внутреннее разрушение.
Когда я взмахнула руками вперед, Огненные Медведи выскочили и полетели к пасти большого песчаного червя. Затем они бросаются в, пускающую слюни, пасть приближающегося песчаного червя. Хотя этого не видно, но Огненные Медведи двигаются внутри червя, сжигая его внутренности. При этом червь страдает, сопротивляется и изгибается. Он снова и снова врезается своим телом в песок. Это невозможно с обычной магией, но мои медведи так просто не исчезнут. Они пройдут весь путь внутрь, если я прикажу им это сделать.
Монстры с большими ртами быстрее всего уничтожаются изнутри. Правда если в теле монстра есть важные материалы, то я не смогу использовать эту секретную технику.
Но прямо сейчас, у него нет никаких необходимых материалов, так что и проблем нет.
Червяк - дурак. Все стало так, потому что он захотел съесть Медведя. Если бы он спокойно спал в песке, этого бы никогда не случилось.
Огромный песчаный червь в агонии врезается своим телом в песок. В тот момент, когда я думала, что все кончено, задняя часть червя выгибается и внезапно нападает на меня. Я думала, что победила его, поэтому моя реакция была немного запоздалой. Я быстро защищаюсь своей куклой-медведем, но меня отбрасывает назад.
Я качусь по пустыне, качусь, качусь, качусь, качусь.
Хотя это и не больно, но голова немного кружится.
Я встаю и слегка покачиваюсь. Мое тело не пострадало. Как и ожидалось от Медвежьего Снаряжения.
Но, как говорится, никогда не теряй бдительности. Я ослабила бдительность, думая, что смогу победить его, просто наблюдая.
[Юна-тян!] Мэл
Мэл-сан, которая едет верхом на Укачивающем Медведе, приближается ко мне.
[Юна-тян, ты в порядке?] Мэл
[Я заблокировала атаку, так что в порядке. Хотя у меня немного кружится голова.] Юна
[Немного кружится голова, ты говоришь… Я думала, он швырнул тебя довольно сильно.] Мэл
Она удивленно смотрит на меня.
Если бы у меня не было медвежьего снаряжения, я была бы в опасности.
Глядя на червя, кажется, что последняя атака отняла у него последние капли силы. Он постепенно ослабел, а затем медленно упал на землю. Наконец, он перестал двигаться.
Я была неосторожна и получила один удар, но мне удалось безопасно победить его.
Мы подошли к большому песчаному червю, я шлепнул его своей Куклой-Медведем, чтобы проверить, мертв ли он, и убедиться, что он больше не двигается. Затем мы вернулись к Джейд-сану и Урагану.
[Ты действительно победила его?] Ураган
Ураган попеременно смотрит то на меня, то на большого песчаного червя.
Я не хочу оставлять большого червя Урагану, поэтому убираю его в Медвежий ящик.
На этот раз я, возможно, смогу использовать его, когда буду ловить другого Кракена. Но если песчаные черви отличаются от обычных червей, так каков тогда их вкус? Что ж, я попробую использовать его в качестве приманки, и если не смогу ничего поймать, просто выброшу его в море.
Я бы не смогу его обработать, если оставлю червя здесь.
Затем большой песчаный червь исчез.
Ураган был удивлен, широко раскрыв глаза. Он пытался спросить меня о чем-то, но не смог, поэтому я проигнорировал это.
Когда Джейд-сан видит эту сцену, он дает Урагану что-то вроде разъяснения.
[Внезапно, червяк... в этой руке...] Ураган
[...Просто забей на это.] Джейд
Я слышала, он сказал “забей”, но на что?
Я хотела бы задать Джейд-сану несколько вопросов.
Я не решилась, и возвращаюсь к Карине. Когда я вернулась, то увидела, что Карина в слезах.
[Что с тобой? ] Юна
Что случилось?
Карина трет глаза, спрыгивает с Обнимающего Медведя и бросается ко мне.
[Юна-сан!] Карина
Я слезла с Укачивающего Медведя и обняла Карину.
Карина хватает мою Медвежью Одежду своей маленькой ручкой.
[Сения-сан случайно, ничего тебе не сделала?] - спросила я ее, глядя на Сению-сан, которая сидит верхом на Обнимающем Медведе. Карина качает головой.
[Я ничего не делала. Это Юна заставила ее плакать.] - сказала Сения-сан что-то непонятное.
Когда это я довела Карину до слез?
До недавнего времени я просто убивала червей. Я не заставляла Карину плакать. Если кто и заставил ее плакать, то Сения-сан была ближе.
[Ю, Юна-сан.....] Карина
Карина плачет у меня на груди.
[Почему?] - спросила я Сению-сан.
Если я не узнаю причины, у меня не будет возможности утешить ее.
[Потому что Юна пошла одна, чтобы встретиться лицом к лицу с большим червем. Карина здесь, начала нервничать и метаться, и ее нельзя было остановить. Она продолжала кричать: "Юна-сан умрет, Юна-сан умрет!"] Сения
О, это значит, что она беспокоилась за меня.
[И когда червь ударил Юну, она так сильно плакала. Карина продолжала повторять: "Это все моя вина!".] Сения
О, так вот как это выглядело со стороны. Появляется большой червяк, и Ураган с его друзьями убегают. Я одна иду к большому червю. Меня сдуло от удара большого червя.
Флаг смерти поднимается. Но для меня это ничего не значит, потому что я борюсь.
[Прости, что заставила тебя волноваться. Но ты уже слышала, что я сильная. Все в порядке.] Юна
Карина знает о Кракене. Ей не нужно было паниковать только потому, что вылез большой червь.
[Дело не в том, что ты знаешь, а в том, что ты видишь. Не могу поверить, что ты в одиночку противостояла такому большому монстру......] Карина
Она подняла голову и посмотрел на меня. Ее глаза ярко-красные.
[Я, я думала, что Юну-сан съедят.] - жалуется она со слезами на глазах.
[Ы-ы-ы, когда тебя ударило, я думала, что ты убита.] Карина
Слезы Карины не прекращались.
Я достала носовой платок из Медвежьей коробки и вытерла ее слезы. Она очень волновалась за меня.
[Спасибо, что беспокоишься за меня.] Юна
Я гладила ее по голове, пока Карина не успокоилась.
По какой-то причине у нее сильное чувство ответственности, но мы не можем забывать, что Карина всего лишь десятилетняя девочка.
Примечание автора:
Для Карины большой червяк страшен.
Если смотреть издалека, неудивительно, что Карина беспокоится, если Юна столкнется с таким большим червем в одиночку, а затем ее унесет ветром.
В следующий раз мы наконец-то войдем в пирамиду.
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[Что ж, пора отправляться к пирамиде.] Юна.
Кое-как успокоив Карину, я предложила войти в пирамиду.
Сделав небольшой перерыв, группа Урагана с жалобами отправилась разделывать червей. Джейд-сан и остальные пойдут со мной в пирамиду. По этому они отдыхают в тени большого валуна, пытаясь хоть немного оправиться от усталости.
[Карина, ты сейчас в порядке?] Юна
[Да, я в порядке. Прости, что я вдруг расплакалась.] Карина
[Но теперь ты уже знаешь, что я сильная. Вот почему Карина должна успокоиться. Я буду защищать тебя, что бы ни случилось.] Юна
[Да.] Карина
Но я не ожидала, что она будет плакать из-за сражения с большим червем.
На самом деле, даже Фина и ее друзья никогда раньше не видели, как я сражаюсь с большим монстром. Что, если Фина или Ноа увидели, как я сражаюсь с большим червем? Я думаю, Ноа была бы очень взволнована и сказала: "Юна, ты потрясающая". Будет ли Фина вообще волноваться?
В любом случае, если я когда-нибудь буду сражаться с монстрами на глазах у Фины и остальных, мне придется быть осторожнее.
Неважно, сколько на тебе читерского оборудования, будет сложно успокоить плачущего ребенка.
[Но Юна-сан, неужели это действительно ничего не значило? Тебя ударил большой червь.] Карина
Конечно, я получила удар и катилась довольно долго по песку.
[Все в порядке, потому что я вовремя заблокировала удар, и усилила блок магией. Так что все в порядке.] Юна
[Было похоже, что отшвырнуло тебя довольно далеко.....] Карина
[Да, я довольно долго катилась, так что у меня закружилась голова.] Юна
Я попробовала выглядеть пошатывающейся. Карина начинает смеяться.
[Фу-фу, у тебя вращаются глаза.] Карина
Хотя я не хотела, чтобы это выглядело смешно. Это ее развеселило.
[Я действительно обмерла, когда Юна-сан полетела и откатилась довольно далеко. И все же Юна-сан совсем не пострадала.] Карина
[Это правда. Какое у тебя тело?] Мэл
Мэл-сан, которая должна была отдыхать, подошла и коснулась моего тела. Пожалуйста, не трогай меня так сильно. Это прикосновение мне не понравилось, поэтому я вырвалась из рук Мэл-сан.
Бесполезно выглядеть такой раскаивающейся. Я принимаю оборонительную стойку.
[Ты утверждаешь, что это Благословение Медведя? Я не могу поверить, что такое существует. Но чем больше я смотрю на тебя, Юну-тян, тем больше думаю, что это действительно так.] Мэл
Нет, это больше похоже на проклятие, чем на благословение. Но благодаря благословению этого проклятия я наслаждаюсь другим миром.
[Благословение Медведя? Если у меня будет Благословение Медведя, могу ли я стать сильнее и призвать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя?] Карина
[Ты думаешь? Если ты его получишь, то, скорее всего, будешь одета вот так.] Юна
Я указала на свой собственный наряд.
Карина молча смотрит на мой костюм Медведя.
[Я думаю, что это ...... мило.] Карина
Я задумалась об этом. На мгновение.
[Но если можно призывать Медведей, то это не большая цена.] Мэл
Мэл-сан в костюме Медведя?
Подойдет ли он ей?
Это больше подошло бы Сении-сан, потому что она ниже Мэл-сан.
[Юна-тян, ты что-то сказала?] Сения
[Это просто твое воображение. Но самое главное - мы собираемся уезжать.] Юна
Я отвела взгляд и запрыгнула на Укачивающего Медведя.
Мэл-сан выглядела так, будто хотела что-то сказать, но послушно начала готовиться к отъезду.
Карина едет верхом на Обнимающем Медведе, в то время как Мэл-сан и Сения-сан на Рагаруте. Они попытались прокатиться на медведях, но я им любезно отказала.
На этот раз в этом нет необходимости.
Черви почти уничтожены, поэтому на нас не нападают, пока мы приближаемся к пирамиде. Нам приходится проезжать мимо тушек червей. Эм, неприятно следовать мимо того, что похоже на большие личинки. Ураган должен побыстрее разобраться с этим.
Мы поздоровались с Ураганом, который усердно занимается разделкой червя.
[Это было сопровождение до пирамиды, так что мы вам больше не нужны, не так ли?] Ураган
[Да, мы уничтожили большинство червей в округе. Так что, свою работу вы выполнили.] Юна
Поскольку черви убиты, мы можем спокойно отправиться в пирамиду. Таким образом отряд Урагана хорошо выполнил свою работу.
Карина посмотрела на Урагана и склонила голову в знак благодарности.
[Большое вам спасибо.] Карина
[Я просто согласился на это, потому что сказали, что Медведь может выкапывать червей.] Ураган
Ураган посмотрел на меня и хмыкнул.
[И тебе не нужно благодарить меня. Это работа. Я получу деньги от твоего отца.] Ураган
Ураган сказал: "Проезжайте быстрее, потому что это мешает моей работе". Может быть, он просто смущен. И даже несмотря на то, что это работа, не следует отказываться от еще одной благодарности.
Поэтому мы последовали совету Урагана и направились к пирамиде.
Мы покинули группу Урагана, и приблизились к пирамиде. Нас встречает большой вход. Исследование лабиринта напоминает мне игру. Поскольку это была игра, была автоматическая система отображения, и это облегчало навигацию. Были и ловушки. Там были комнаты с монстрами, комнаты горящего пламени и классические западни. Какая ностальгия.
Джейд-сан и остальные зовут меня, пока я смотрю на вход.
Переведя взгляд на Джейд-сана, у входа есть хижина, которая, похоже, была сделана с помощью магии земли.
[Что это?] Юна
[Это место, где можно оставить Рагарутов. Отец и искатели приключений иногда приезжают сюда, поэтому они построили это место. Я слышала, что если маленький червяк нападет, все будет в порядке, потому что вы легко сможете убежать и быть в безопасности. Но если нападет большой червь, которого победила Юна-сан, думаю это будет невозможно.] Карина
Ну, этот большой червь какой-то особенный. Действительно, было бы большой проблемой, если бы было несколько червей такого размера.
Джейд-сан и его группа отвели своих Рагарутов в хижину. Приготовили корыто с водой и корм перед ними. Я не знаю, как долго мы проведем в пирамиде. Им понадобится еда.
Пока я наблюдаю за всеми, подходит Тоя с веревкой.
Зачем?
[Там есть свободное место. Я привяжу его.] Тоя
С этими словами он попытался обвязать веревкой Укачивающего Медведя. Но тот легко уворачивается. Тоя, держась за веревку, теряет равновесие и падает на землю. После чего, Укачивающий Медведь наступает Тойе на спину.
[Фу гю.] Тоя
Странный возглас срывается с губ Тои.
[Тоя, прекрати дурачиться!] Мэл
[Я просто хотел привязать медведя веревкой.] Тоя
[Ты знаешь, что тебе не нужно привязывать Медведя Юны-тян.] Мэл.
Мэл-сан пинает Тою по заднице, на которую тоже наступил Укачивающий Медведь.
[Мы собираемся войти в пирамиду, поэтому я хотел пошутить, чтобы поднять себе настроение. И все же я не могу поверить, что ты пнула меня.]Тоя
[Вот почему я не могу простить шутку с обвязыванием веревки вокруг Укачивающего Медведя-тяна.] Мэл.
Мел прикладывает усилие к ноге, чтобы наступить на Тою. Когда Укачивающий Медведь увидел это, он в подражание приложил больше сил к лапе.
[Он тяжелый. Тяжелый! Больно! Это моя вина. Этого больше не повторится, так что отпустите меня!" Тоя
Тоя извивается. Когда Мэл-сан видит это, она убирает ногу, Укачивающий Медведь тоже отступает.
[Черт возьми, он был таким тяжелым. Такой толстый .......] Тоя
Мэл-сан наступает на Тою, когда тот пытается встать.
[Фу гю.] Тоя
Раздался голос, как будто раздавили лягушку. Хотя я никогда раньше не слышал звука раздавливаемой лягушки.
[Ну, тогда, должна ли я привязать Тою к кормушке Рагарутов?] Мэл
Как только Мэл-сан сказала это, Сения-сан, которая слушала, подняла руку подняла руку в знак согласия. Подошел еще один беспокойный человек. Когда все, вот-вот выйдет из-под контроля, вмешивается Джейд-сан.
Спасенный Тоя бросился за спину Джейд-сана.
Эй, ты же мужчина.
Но это действительно интересная компания.
После этого мы вошли в пирамиду. Внутренняя часть шире, чем ожидалось. Несмотря на то, что все стоят рядом, места достаточно. Потолок высокий, и нет ощущения подавленности.
Впереди Джейд-сан и Тоя, позади них Карина верхом на Обнимающем Медведе. Мэл-сан и Сения-сан идут по обе стороны. Конец колонны будет защищен мной и Укачивающим Медведем.
А пока сверимся с навыком обнаружения. Поблизости нет никакой реакции монстров. Но я не знаю, что нас ждет впереди, так что нам придется быть настороже. Немного неосторожности, и нас снесет, как при атаке большого червя. Я также беспокоюсь о Карине.
[Внутри светло.] Юна
[Отец рассказывал мне, что в пирамиде есть механизм, который позволяет свету проникать внутрь. Я была здесь только днем, поэтому не знаю, как это работает, но он сказал, что ночью становится темнее.] Карина
Хо-хо, вот как это работает.
В играх и комиксах могут быть факелы, которые неизвестно, кто приготовил, и иногда есть яркое свечение, хотя там ничего нет. Но поставил туда факелы? Я помню, как спрашивала себя, почему свет такой яркий, когда там ничего нет.
Свет, освещающий внутреннюю часть этой пирамиды, также заставляет меня задуматься о том, как она работает.
В любом случае, свет это хорошо.
Мы идем молча оглядываясь. Тут неожиданно красиво. Это немного неуместно, но я в восторге от этого места.
[Похоже, что здесь нет монстров.] Джейд.
[Это верно. Снаружи было много всего, поэтому я подумала, что внутри будет то же самое] Сения
Хорошо, что их нет.
[Значит мы должны провести Карину-тян глубже.] Мэл
[Но зачем нам вести Карину с собой?] Тоя
[Тоя, ты что, не слушал? Она сказала, что ее магия реагирует с предметом, который она ищет, и она может узнать, где он находится.] Мэл
[Это какое-то магическое устройство?] Тоя
[Да, что-то вроде этого. Это очень важная вещь.] Карина
[Ну, если ты знаешь направление, его будет легко найти.] Джейд
Группа Джейд-сана знает только, что это волшебный инструмент. Мне стыдно держать их в неведении, но ничего не поделаешь. Ну, хотя это и не ложь. Нет никаких сомнений в том, что это магическое устройство.
Мы идем по длинному коридору. Проход, кажется, постепенно опускается.
После короткой прогулки мы прибыли в большое круглое место, похожее на арену.
[Что это за место?] Юна
[Здесь разделяются проход в подземелье и лестница в лабиринт пирамиды. Вы видите верхнюю лестницу?] Карина
Рядом с проходом, ведущим под землю, есть лестница, ведущая наверх. На вершине лестницы есть площадка и отверстие или вход, достаточный для прохода одного человека.
Но проблема в том, что входов больше, чем один или два. По кругу на втором этаже расположено бесчисленное множество входов, возможно, более сотни. На третьем этаже также имеется бесчисленное множество входов.
[Входы в лабиринт.] Юна
[Вы имеете в виду их все?] Джейд
[Да.] Карина
Что ж, это невозможная игра с самого начала. Более того, лабиринт меняется каждый день.
Без картографирования. Если бы я увидела это в игре, я бы определенно назвала ее дерьмовой. Ни одна игра не бывает такой скучной, как муриге. (Murigē яп. сленг Невероятно сложная игра)
Это означает, что нам определенно нужно найти карту хрустальной пластины.
Примечание автора:
Наконец мы вошли в пирамиду.
Там бесчисленное множество входов в лабиринт. Это невозможная игра.
Я послушно спущусь в подвал.
314 Медведь-сан удивлен именем человека, который прошел лабиринт
[Я много слышала об этом месте, но оно действительно удивительное.] Мэл
Мэл-сан смотрит на бесчисленные проходы лабиринта.
Их, безусловно, много. Если бы это было реализовано в игре, то, несомненно, вызвало бы бурю жалоб. Нет никаких сомнений в том, что это произвело бы фурор в Интернете.
[Теперь понятно, почему никто не хочет бросать вызов лабиринту.] Юна
[Похоже, что он был пройден сотни лет назад, поэтому никто больше не хочет его оспаривать. Некоторые говорят, что остались сокровища, но выгоды слишком малы. Если после прохождения лабиринта ничего не будет найдено, это будет пустой тратой времени и денег. Нет никого настолько глупого, чтобы бросить ему вызов при такой низкой вероятности.] Джейд
Конечно, даже если вы очистите лабиринт, это бессмысленно, если в нем ничего нет. Это пустая трата времени, и в этом нет ничего полезного. Поэтому уже никто не хочет идти в лабиринт и искать сокровища.
Однако, если бы они знали, что там находится большой волшебный камень, возможно, нашлись бы какие-нибудь искатели приключений, которые попытают счастья. Но интересно, лучше ли лабиринт, чем победа над таким огромным чудовищем, как Кракен?
Если бы я была обычным искателем приключений, я бы не смогла позволить себе ни один вариант из них.
[Юна! Мы немного осмотримся, так что просто подождите!] Джейд
Джейд-сан и его друзья отправились осмотреть местность, чтобы убедиться в безопасности. Я уже проверила это с помощью навыка обнаружения, но монстров нигде нет монстров. Но я собираюсь попросить Джейд-сана о помощи, потому что там может быть что-то опасное. Есть вещи, которых я не знаю.
[Несмотря на это, предкам Карины удалось пробиться через лабиринт.] Юна
Я подняла глаза и посмотрела на бесчисленное множество входов.
Предки Карины были такими великими. Не знаю, как им вообще пришло в голову взяться за этот дьявольский лабиринт пирамиды.
Если бы я хотела очистить его, то, возможно, разрушила бы проходы и заставила так найти место назначения. Конечно, я не гарантирую впоследствии форму пирамиды. Существует высокая вероятность того, что от нее не останется даже следа. Но это не страшно, если вы хотите получить только сокровища.
Мы знаем, что эта пирамида обладает способностью усиливать магический камень воды. Так что я не могу по-настоящему разрушить пирамиду только для того, чтобы расчистить ее.
[Я слышал, что эльф по имени Мурат-сама, который был в той группе, помог с расчисткой лабиринта.] Карина.
[Эльф? Мурат?] Юна
Я где-то слышала это имя.
...... Хммм, я немного забыла. Где это было?
[Я также слышала, что гном, Кодилко-сама, был тем, кто обезвредил ловушки, чтобы они могли продолжить. Конечно, рассказывали, что мои предки также помогли очистить лабиринт.] Карина
Я никогда не слышал о гноме Кодилко, но я где-то слышала имя Мурат. Э-э, откуда я это взяла?
Должно быть, я где-то слышала его раньше.
Мумумуму…… Я думаю, раскрыв рот.
[Что случилось?] Карина
[Ну, я пытаюсь вспомнить, где я слышала имя Мурат.] Юна.
[Мурат-сама? Возможно, что он очищал другой лабиринт?] Карина
Я так не думаю.
Во-первых, я ничего не знаю о легендах и историях старых искателей приключений. Должно быть, я слышала это где-то еще.
Эльфа, которого я знаю, зовут Саня-сан. Тогда есть еще и Руимина. Ее мать - Талия-сан, а ее отец -…
[........ Ах! Я вспомнила.] Юна
Я не могу громко хлопать в ладоши, но я все равно пытаюсь.
Этот Дедушка!
Дедушка Сани-сан, Мурат-сан, деревенский староста эльфийской деревни. Наконец, приятно вспомнить. У всех могут быть проблемы с запоминанием одного или двух имен
Нет, я этого не забыла. Я просто не могла вспомнить. Иногда люди не могли вспомнить одно или два имени.
Я говорю это себе, как будто оправдываетесь перед кем-то.
[Что ты вспомнила?] Карина
[Мурат-сан - эльф, верно?] Юна
[Да.] Карина
[Мужчина?] Юна
[Да, я слышала, что он мужчина.] Карина.
[Он может быть эльфом, которого я знаю.] Юна
[Э............] Карина
Карина сделала невероятное лицо в ответ на мои слова.
Ну, было бы удивительно, если бы кто-то, кого вы знаете, вдруг сказал, что он знает одного из членов группы, которая расчистила этот лабиринт сто лет назад.
[У меня есть знакомый эльф, которого зовут Мурат-сан. Он староста эльфийской деревни, и у него есть внуки, так что я думаю, что его возраст соответствует описанию.] Юна
Ему, должно быть, несколько сотен лет.
Однако иногда у них может быть одно и то же имя и раса. Но это вполне возможно.
Я установила там Медвежьи ворота, так что пойду и поговорю с ним об этом в следующий раз.
Если он все еще помнит об этом, я, возможно, смогу послушать его историю. То есть, если Мурат-сан все еще может это помнить.
В конце концов, это было сотню лет назад. Возможно, он уже забыл.
[Я спрошу его в следующий раз, когда мы встретимся. Это будет потрясающе, если это правда.] Юна
Когда я это сказала, я почувствовала, что выражение лица Карины на мгновение потемнело.
Но когда я снова посмотрела на нее, она улыбнулась и сказала: "Да, здорово. Я бы тоже хотела услышать его историю".
Видимо, это мое воображение заставило его выражение лица выглядеть мрачным.
И тут вернулись Джейд-сан и его группа, которые осматривали окрестности.
[Кажется, там нет ничего опасного.] Джейд
[Ну что ж, тогда мы спускаемся вниз.] Юна
Наша цель не в том, чтобы очистить лабиринт. Речь идет о том, чтобы найти карту хрустальной пластины, которая упала под землю.
Поэтому мы уходим под землю.
Конечно, если бы меня спросили, интересуюсь ли я лабиринтом наверху, я бы сказала "да". Если мы найдем карту хрустальной пластины, мы сразу же отправимся туда. Поэтому, если мы собираемся в лабиринт, нам лучше иметь карту.
Мы спустились по лестнице в поисках карты с хрустальной пластиной.
В нижней части лестницы пирамида превращается из рукотворного сооружения в естественную пещеру. Внизу лестницы находится большое открытое пространство с сине-белым свечением, которое освещает пещеру. Очевидно, что здесь тоже нет необходимости в магии света.
Мы оглядываемся. Здесь находятся большие природные колонны. Если я одну сломаю, он обрушится? Я должна быть осторожна при использовании магии.
[Так в какую сторону мы идем?] Юна
Все смотрят на Карину. С этого момента она будет направлять нас.
Карина на несколько секунд закрывает глаза. Затем медленно открывает их.
[Это прямо там.] Карина
Карина указывает вперед.
[Но я чувствую это снизу.] Карина
[Другими словами, мы должны спуститься ниже.] Юна
Это то, что Карина говорила раньше.
Я хочу выкопать яму. Как только я узнаю направление и расстояние, я хочу сделать что-то вроде туннеля, соединить его с нашим пунктом назначения по прямой линии и скользить как по горке.
Правда, местом назначения может быть гнездо монстра или лава. Так как я не знаю, что меня ждет, это слишком опасно.
Мы идем в том направлении, на которое указывает Карина пальцем. Порядок, в котором мы двигаемся, такой же, как и при входе в пирамиду.
Я не знаю, откуда это взялось, но когда я использую свою Медвежий навык обнаружения, появляется песчаный волк. Но он не пытается подобраться к нам поближе. Что ж, благодаря Укачивающему и Обнимающему Медведям, ни один монстр не пытается напасть на нас.
[Юна-сан, ты действительно сможешь найти?] Карина
[Если ты скажешь мне, где это, я найду.] - ответила я на беспокойство Карины. Если дело дойдет до этого, существует метод глиняных труб.
[Там нет монстров.] Джейд
Есть. Они просто не приближаются к нам.
В центре естественная впадина с каменистой поверхностью и тем, что выглядит как небольшие отверстия. Песчаные волки, похоже, прячутся в этих норах.
[Но я слышала, что искатели приключений приезжают сюда охотиться на монстров, разве их нет?] Сения
[Может они впереди.] Мэл
Мэл-сан смотрит на бумагу и отвечает.
[Я думаю, что впереди есть место, где падают монстры.] Мэл.
[Они падают? Что ты имеешь в виду?] Юна
[Я понятия не имею. Я только услышала в Гильдии Искателей приключений, что поскольку монстры падают сюда, это охотничьи угодья.] Мэл
Пункт назначения и место, где падают монстры, находятся в одном и том же направлении, поэтому мы продолжаем идти дальше.
[Согласно карте, это впереди.] Мэл
Когда я использую свой Медвежий навык обнаружения, впереди определенно есть монстры. Наблюдается реакция песчаного червя.
Джейд-сан, идущий впереди, вытягивает руку в сторону, давая нам знак остановиться.
[Там червяк.] Джейд
Я попросила Обнимающего Медведя защищать Карину и посмотрела на ситуацию со спины Укачивающего Медведя.
Там действительно есть черви. Вокруг движутся около десяти червей. Но земля-не песок, поэтому кажется, что они не могут зарыться.
[Но что значит падают?] Мэл
Это песчаный червь. Песчаный червь упал. Неужели он зарылся слишком глубоко в песок и провалился?
Я посмотрела наверх, но потолок был довольно высоким, так что я не могу видеть, что там происходит.
Когда червь упал на землю, он стал извиваться, как ни в чем не бывало.
[Черви, несомненно, падают.] Мэл
[Но проблема, похоже, в том, что это не просто охотничье угодье для искателей приключений.] Юна
Там, сзади, на нас смотрят песчаные волки.
[Похоже, они пришли, чтобы поймать свою добычу.] Юна
[Карина, в какую сторону идет то, что ты ищешь?] Джейд
На вопрос Джейд-сана Карина указывает на песчаных волков.
[Тогда нам придется победить их и двигаться дальше.] Джейд
Слова Джейд-сана заставили всех поднять оружие.
[Мэл. Будет нормально - оставить червей тебе?] Джейд
[Если они не ныряют в песок, то это просто украшение.] Мэл
[Ну, тогда, Сения, я и Тоя разберемся с Песчаными Волками .] Джейд
[Эээ, а я?] Юна
[Юна должна защитить Карину. Это твоя работа. С мелкими монстрами мы сами разберемся.] Джейд
Сказав это, Джейд-сан поручает своим друзьям идти и победить червей и песчаных волков.
Мэл-сан атакует магией и побеждает червей с безопасного расстояния. И если способностей Джейд-сана хватит, истребление волков закончится легко. Кстати, пока Мэл-сан сражался, сверху падают еще черви.
Возможно, это идеальное место для сбора бесконечного количества материалов.
Победив монстров, мы проследовали дальше по нашему пути.
После короткого спуска мы подошли к развилке. Мы все посмотрели на Карину.
[Я чувствую это отсюда.] Карина
Мы действуем в соответствии с инструкциями Карины. Мэл-сан делает пометки на карте каждый раз, когда мы выбираем путь.
Мы неуклонно спускаемся по склону. Группа Джейд-сана расправляется с монстрами, с которыми мы время от времени сталкиваемся.
Это приятно и просто. Мы продвигаемся вперед, пока я еду верхом на Укачивающем Медведе.
Джейд-сан, который шел перед нами, внезапно останавливается.
[Мост разрушен.] Джейд
Мост, который, похоже, был сделан из дерева и веревки, наполовину разрушен. Глубокий ли обрыв?
Мэл-сан смотрит на разбитый мост, затем опускает взгляд. В этот момент она быстро отстранилась.
[Это отвратительно.] - сказала Мэл-сан, посмотрев под мостом.
Я тоже заглянула под мост, гадая, что там такое.
Да, это было то, что мне не следовало видеть. Вокруг кишели черви. Они были похожи на червей, которых можно видеть в коробке с рыболовной наживкой. Я хочу сжечь их с помощью магии. Я уверена, что они будут хорошо гореть, если я выстрелю в них Медвежьим огнем.
Пока я размышляла об этом, сверху упал еще один червяк и присоединился к наживке. Так вот как они накапливались.
Я подумала, не упали ли сюда черви, собравшиеся в пустыне.
[Похоже, мост сломался, когда в него попали падающие черви.] Джейд
[Что мы теперь будем делать?] Мэл
[Я построю мост.] Юна
Когда я слажу с Укачивающего Медведя, я строю мост примерно от пятнадцати до двадцати метров. В качестве бонуса у него есть крыша. Было бы опасно, если бы черви упали сверху, когда мы переходим мост.
[Это огромное количество магии.] Мэл.
[Благодаря Благословению Медведя.] Юна
Я могу сделать это, используя секретные техники и Благословение Медведя.
Когда отговорки вызывают затруднения, ограничимся этим.
Теперь когда я сделала мост, можно проигнорировать червей внизу и продолжить путь.
[Карина, не смотри вниз.] Юна
[Э-э, уже слишком поздно. Я видела их сверху Обнимающего Медведя-тян. Мысль о падении пугает меня.] Карина
Я уверена, что сойду с ума, если попаду в гнездо таких червей. Я бы никогда не захотела туда упасть.
[Ну, они - дети, и они не привыкли к таким насекомым. Я в порядке, потому что я мужчина.] Тоя
Тоя, который идет впереди, относится к нам как к детям.
Могу ли я подтолкнуть его? Это будет круто, правда? Было бы здорово, если бы я могла немного подтолкнуть его.
Пока я думала об этом,
[Эй.] Сения
Сения-сан ударила Тою по спине.
[Ува-а-а.] Тоя
Тоя потерял равновесие и зашатался.
[О, я сейчас упаду.] Тоя
Каким-то образом он едва удержал равновесие и не упал с моста.
Черви внизу открывают пасти, ожидая Тойю. Какая жалость.
[Жаль.] Сения
Слова Сении-сан согласуются с моим сердцем.
[Что значит: “Жаль”? Что бы ты сделала, если бы я упал?!" Тоя
[Потому что Тоя - мужчина, с ним все будет в порядке, если он попадет груду червей.] Сения
[Это не нормально. Если я упаду, я умру.] Тоя
[Я думала, ты любишь червей. Я девушка, и я бы предпочла пушистого медведя, чем одну из этих отвратительных тварей.] Сения
Сения-сан обнимает Укачивающего Медведя.
На этот раз я согласна с Сенией-сан. И Мэл-сан, и Карина кивают в ответ на ее слова.
[Джейд~.] Тоя
Тоя попросил Джейд-сан помочь такому мужчине, как он.
[Я бы тоже предпочел медведя Юны, чем червяка.] Джейд
Тою бросил даже Джейд-сан.
Мы ушли от Тои, у которого была депрессия.
[Ва… Подождите меня.] Тоя
Тоя рыдая погнался за нами.
Примечание автора:
Одного из членов группы, которые очистили лабиринт, звали Мурат.
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Пока черви копошились внизу, мы пересекли мост.
[Это место намного больше, чем я думала.] Юна
В игре это является нормой. Интересно, а в реальной жизни все по-другому? Если бы мне сказали, что под землей сто этажей, я бы вышла из себя. И тогда, я бы точно вырыла яму.
[Но это приближается. Мы становимся ближе.] Карина
Всякий раз, когда путь время от времени разделяется, мы следуем инструкциям Карины. Мы спустились на значительное расстояние.
[Это так?] Юна
Это песчаное место. Несмотря на то, что мы находимся глубоко под землей, песок все падает. Согласно карте медведя, пирамида находится не прямо над нами. Что-то немного не так. Он сыпется из пустыни?
[Я думаю, там что-то есть.] Джейд
Джейд-сан смотрит на песок.
Я согласна со словами Джейд-сана. Я использую свой Медвежий навык обнаружения, чтобы проверить. Название этого существа для меня новое. Его зовут Скорпион. Одним словом, это будет монстр, подобный скорпиону.
[Ты знаешь, что это такое,Юна-тян?] - спрашивает Мэл-сан.
Не совсем меня, а Укачивающего Медведя. Она думает, что это из-за Укачивающего Медведя я могу найти монстра. Вот почему я тоже веду себя так.
[Укачивающий Медведь, ты что-нибудь нашел?] Юна
<Кун-н> - Укачивающий Медведь, который хорошо играет, ответил так.
Я выстрелила воздушной пулей туда, где была реакция Скорпиона. Затем из песка вылез Скорпион размером с волка, темного цвета.
Вот вам и фэнтези. Зачем нужен такой большой скорпион?
Джейд-сан быстро вытащил свое оружие, но Скорпион снова зарылся в песок.
[Медведи Юны действительно замечательные.] Джейд
[Но Скорпион - это неприятно.] Мэл
[Что мы теперь будем делать? Может, проскочим?] Тойя
[Нет, это опасно.] Джейд
Джейд-сан качает головой, не соглашаясь с мнением Тои.
Скорпион прячется в песке. Не знаю, как в этом мире, но в игре они более разумны, чем черви, и часто остаются на месте, пока вы не окажетесь рядом с ними. Когда жертва приближается к ним, они используют ядовитое жало на хвосте, чтобы парализовать, замедляя ее и делая добычей.
Проверяя навык обнаружения, Скорпионы распространены на очень большой территории.
Их можно выкопать так же, как и червей, но вопрос в том, смогут ли Джейд-сан и его команда победить их так же легко, как червей. Если потребуется много времени, чтобы убить одного монстра, другие Скорпионы могут собраться вместе.
[Джейд-сан. Будет ли легче убить его, если я его выкопаю?] Юна
[Прости меня. Я дрался со Скорпионом только один раз. Даже в пустыне он обитает лишь местами, поэтому встречается редко. Также из-за того, что панцирь слишком твердый, его нельзя пробить другим оружием, кроме Мифриловых ножей Сении или моего Мифрилового Меча. Но это невозможно с мечом Тои.] Джейд
Другими словами, Тое бесполезен в бою.
Тоя пытается что-то сказать, но решает не открывать рот.
[Кроме того, даже если приблизиться к тому месту, откуда может дотянуться нож Сении, ядовитое жало хвоста будет представлять серьезную угрозу.] Джейд
С ножом ты должен подойти достаточно близко, чтобы дотянуться до него. А хвост скорпиона движется быстро, как я видела по телевизору.
[Как насчет магии Мэл-сан?] Юна
[Мне жаль, я не знаю, потому что не пользовалась ей против этого.] Мэл
Мне нужно понять магию Мэл-сан. Другими словами, только Джейд-сан может сражаться с точки зрения силы.
[Но его слабость - вода] Мэл
[Это так?] Юна
[О да. В тот момент, когда вы обливаете его водой, он на мгновение застывает. Напасть на скорпиона в этот момент, один из способов победить его.] Мэл
[Также у него мягкий живот.] Сения
Сеня-сан добавляет слабое место.
Должна ли я перевернуть Скорпиона, который ползает по земле, вверх ногами?
Хм, что мне делать?
[Почему бы нам не попросить Мисси построить мост?] Тоя
[Это бесполезно, потому что он может выстрелить своим ядовитым жалом.] Мэл
Мэл-сан отвергает идею Тойи.
Тогда можно было бы сделать мост с боковыми стенами. На этот раз, есть значительное расстояние. Хотя я могу это сделать. Но если подумать, я хочу победить его. Есть вероятность, что нас поймают, в будущем.
Особенность скорпиона в том, что он застывает, когда на него льют воду. У него мягкий живот. Скорпионы прячутся в песке. И у них есть ядовитое жало.
Хм, что мне делать?
[Я пойду одна.] - дала я свой ответ всем, после размышлений.
[Юна-сан!] Карина
[Юна-тян!] Мэл
[Это безрассудно!] Джейд
Все были удивлены моими словами.
[Я могу построить мост, но будет неприятно, если на нас нападут, пока я его строю.] Юна
[Но атаковать его самостоятельно… Мы поможем тебе.] Джейд
[У~н, это не тот монстр, которого мы не можем победить.] Сения
[Нет, все в порядке. Мы быстро его раздавим.] Мэл
Я принимаю чувства каждого.
Группа Джейд-сана. Я понимаю, что они говорят это не для того, чтобы хорошо выглядеть. Но это все равно опасно. Если они умрут у меня на глазах, я не буду спать спокойно.
[Ты так легко это говоришь, но ты уверена, что готова к этому?] Джейд
[У меня есть несколько вещей, которые я хочу попробовать, и если они не сработают, я найду другой способ.] Юна
Честно говоря, я могу сделать мост.
[Юна-сан, пожалуйста, будь осторожна.] Карина
Карина озабоченно смотрит на меня.
[Со мной все будет в порядке. Я вернусь, как только уничтожу их.] Юна
Когда я ступил на песок, Скорпион бесшумно двинулся вперед. Я могу видеть это с помощью своих навыков обнаружения. Он передвигается бесшумно, как будто охотится за добычей.
Я достаю дешевый железный нож, который купила раньше, и пропускаю через него магию. Затем я бросаю его в скорпиона, прячущегося в песке. Скорпион вскакивает из песка с торчащим в нем ножом. Но похоже, что это не было смертельно только с одним ножом. Я метнула в него еще один нож. Скорпион получил удар по голове и умер.
[Юна-тян, ты можешь обнаружить его, даже если ты далеко от Укачивающего Медведя?] Мэл
[Потому что наши сердца связаны.] Юна
Когда я это сказала, Укачивающий и Обнимающий Медведи одновременно ответили <Ку~у ~ н.><Ку~у ~ н.>
[Конечно, и с Обнимающим Медведем тоже.] Юна
На какое-то время оказалось, что даже дешевые ножи могут пробить твердую оболочку с помощью магии.
Вода? Живот? Слабость? То-то и то-то.
Нет никаких проблем, если вы можете победить его.
Но когда я вытащила нож, который застрял в Скорпионе, лезвие сломалось. Похоже, что он одноразовый.
Ну, с этим нет проблем, потому что изначально это и был одноразовый нож.
Я думаю, что его можно победить с помощью магии, но одним выстрелом это было бы здорово. Использование чего-либо вроде Медвежьего Клинка Ветра привлечет других скорпионов, что может привести к беспорядочной схватке. В результате Карина снова забеспокоится, а компания Джейд-сана, скорее всего, присоединится к битве, и она станет еще более хаотичной. Поскольку они не умеют использовать магию настолько эффективно, насколько это возможно, например, предотвращать отравление иглой с помощью магии земли.
Поэтому на этот раз я использовала простой нож и еще один простой нож, чтобы надежно уничтожить монстра.
[Джейд-сан, их можно использовать на материалы?] Юна
[О, ты можешь. Панцирь прочный, поэтому его можно использовать для изготовления брони, а мясо употреблять в пищу.] Джейд
Ты можешь его съесть?
Ну, я видела видео, на которых люди едят скорпиона. Японцы, похоже, не знакомы с этим, но я соберу их для последующего использования. Может быть это и вкусно.
Продолжая идти вперед, я бросаю ножи с магической силой в прячущихся скорпионов. Я купила сто ножей, так что с количеством должно быть все в порядке.
Достать нож. Вложить в него магию. Использовать навык обнаружения. Прицелиться и бросить в скорпиона. Повторить.
Как правило, я могу убить его двумя или тремя ножами. Мне просто нужно остерегаться хвоста скорпиона.
Иногда, некоторые скорпионы пытаются ужалить меня хвостом, но у меня нет слабого места. Я заранее подготовила магию земли.
Все идет хорошо, но у меня заканчиваются ножи. Похоже, я использовала немного больше, чем планировала. У меня нет другого выбора, кроме как вытащить мифриловый нож. Я бросаю его усилив магией.
Скорпион побежден с одного удара.
О, он более мощный. Как и ожидалось, это мифриловый нож, сделанный гномом Газаль-саном. После того, как я его вытащила, на нем ни одной царапины. Он остается прекрасным клинком.
В отличие от дешевых ножей, их нужно подбирать, но убивать ими можно более эффективно, чем дешевыми ножами.
Мне следовало с самого начала использовать ножи из мифрила.
И вот, все скорпионы благополучно побеждены. Теперь мы можем спокойно пройти с Кариной. Я возвращаюсь к Джейд-сану и другим, собирая скорпионов.
[Все кончено.] Юна
Когда я возвращаюсь, ко мне спешат Тоя и Укачивающий Медведь.
А? Что?
[Берегись!] Тоя
Я делаю пару быстрых шагов в сторону, чтобы избежать Тои, который пытается схватить меня.
Что такое?
На этот вопрос был немедленно дан ответ.
Как только Тоя пробежал мимо того места, где я находилась, сверху упал скорпион.
Я была удивлена и моя реакция запоздала. Однако Укачивающий Медведь бросился ко мне, он наступил левой лапой на туловище скорпиона, а правой наступил ему на хвост.
[Укачивающий Медведь!] Юна
Я быстро прихожу в себя и использую мифриловый нож, который держу в своей медвежьей кукле, чтобы отрезать хвост скорпиона и воткнуть его в его тело. Скорпион перестает двигаться.
Меня прошиб холодный пот. Как и ожидалось, я сильно вспотела.
Я посмотрела на Тою и увидела, что он лежит лицом вниз на песке.
[Эм, Тоя. Ты в порядке?] Юна
[Я в порядке. Правда, я в порядке.] Тоя
Он встал с песком на лице, когда я с беспокойством окликнул его.
[Умм… Спасибо за это.] Юна
Если бы Тоя не позвал меня, на меня мог бы напасть скорпион.
Но морда Укачивающего Медведя говорит: “Я был тем, кто защищал тебя”.
[Укачивающий Медведь тебе тоже, спасибо.] Юна
Я глажу голову Укачивающего Медведя, который защищал меня.
Но если я поглажу только Укачивающего Медведя, Обнимающий Медведь будет ревновать.
[Обнимающий Медведь, спасибо тебе за то, что защищал Карину.] Юна.
[Юна-тян, ты в порядке?] Мэл
Мэл-сан подбегает ко мне.
[Я в порядке. Потому что Тоя окликнул меня.] Юна
[Но, Тоя, ты вовремя его заметил.] Джейд.
[Да, когда я смотрел на Мисси, мне показалось, что я услышал звук наверху. И когда я поднял глаза, он был готов упасть. Я смотрел не потому, что завидовал мифриловому ножу, который она носит.] Тоя
Это ответ на все вопросы, не так ли?
Но это спасло мне жизнь, это точно.
[Кстати, я был быстрее этого Медведя.] Тоя
Когда Тоя говорит немного счастливо, Укачивающий Медведь скулит от сожаления.
Это правда. Хотя это действительно по-детски. Чувство благодарности, которое у меня было раньше, просто исчезло.
Если бы не этот комментарий, он был бы более симпатичным.
[Итак, Юна. Этот нож...] Сения
Не только Тоя, но и Сения-сан, похоже, заинтересовались моим ножом из мифрила и расспрашивали меня о нем.
[Я видела, как Сения-сан здорово сражалась с ножами раньше, и заказала себе ножи из мифрила.] Юна.
Когда я это говорю, Сения-сан слегка краснеет и выглядит счастливой.
Стиль Сении-сан с двумя ножами. Это так круто выглядит.
На самом деле, я должна была сделать разделочный нож только для Фины. Но я неожиданно получила много мифрила, поэтому сделала еще ножи в качестве оружия.
[Можно мне взглянуть на него?] Сения
Я передала свой мифриловый нож Сении-сан.
Сения-сан внимательно осмотрела его, от лезвия до рукояти.
[Очень красиво. И это очень хороший нож.] Сения
[Его сделал гном по имени Газаль-сан, еще в Королевской Столице. Если тебе понравится, я попрошу его сделать что-нибудь и для Сении-сан тоже.] Юна
[Газаль...] Сения
Когда я называю имя Газаль-сана, она начала осматривать мифриловый нож, как будто что-то ищет.
[……Вот оно.] Сения
[Что там было?] Юна
Сения-сан указывает мизинцем на часть лезвия у рукояти.
Там что-то вырезано.
[На оружии, которое кузнец Газаль-сан изготовил серьезно, есть клеймо. Он очень знаменит, потому, Газаль-сан редко вырезает клеймо на своих работах. Я завидую.] Сения
Точно. Я этого не знала, потому что Газаль-сан ни слова об этом не сказал. Он мог бы мне сказать.
[И там даже есть Медвежья эмблема.] Сения
[Газаль-сан, должно быть, вырезал ее, потому что у него было свободное время.] Юна
[Невозможно.] Сения
Я сказала ей, что он вырезал эмблему, потому что у него было свободное время, так как я долго не приходила туда за ним.
[Черт возьми, я попрошу его сделать мне мифриловый меч в Королевской Столице, когда выполним эту заявку.] Тоя
Тоя, это замечание - флаг смерти.
В любом случае, мы победили скорпионов, поэтому продолжим.
Карина говорит, что уже близко.
Примечание автора:
При этом 100 ножей больше никогда не следует упоминать.
В следующий раз они найдут хрустальную пластину!
Поиски хрустальной пластины вот-вот закончатся, потому что ничего не поделаешь, даже если я напишу это небрежно.
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[Это прямо впереди. Мы почти на месте.] - радостно объявила Карина, обнимая Медведя.
Если мы сможем вернуть карту в целости и сохранности, нам останется только подняться на вершину пирамиды. Затем заменить магический камень воды, и запрос выполнен.
[Я задавался вопросом, что произойдет в пирамиде, после победы над червями, но это было довольно легко.] Тоя
Тоя, который идет впереди, говорит о нашем задании.
[О чем ты говоришь? Юна-тян построила мост и могла бы убить червей самостоятельно.] Мэл
[Это Юна победила скорпионов.] Сения
[Потому что Юна-тян выполняет самую трудную работу.] Мэл
[Это правда, но мы тоже боролись.] Тоя
[Тоя думает, что это была легкая работа. Я бы сказала, что это было бы трудно без Юны-тян.] Мэл
[Если бы у меня был мифриловый меч, скорпион был бы ничем.] Тоя
[Это верно. Я не говорю про сейчас, но когда мы вернемся в Королевскую Столицу, я закажу Тое меч из мифрила. Это также повысит уровень членов команды.] Джейд
[Это верно. Если у Тои будет мифриловый меч, нагрузка на Джейда снизится.] Сения
[Никаких возражений.] Мэл
Во время уничтожения големов он сказал: "Еще слишком рано", но Тоя, похоже, растет.
Все дали свое согласие, так что я подумала, что Тоя будет счастлив. Но он скромно промолчал.
[Тоя, что случилось?] Юна
[......... Нет денег] Тоя
[Эй!] Юна
Я хочу поправить его. Разве он не сказал, что купит его, раньше? У тебя нет денег?
Я хочу задавать вопросы не менее часа.
[Я не могу в это поверить.] Сения
[Тоя, ты отвратителен.] Мэл
[Вот почему я говорил тебе копить деньги.] Джейд
[Это верно. Потому что все говорили, что еще слишком рано......] Тоя
Тоя попытался оправдаться, но Джейд-сан хлопает его по спине.
[Я помогу тебе немного.] Джейд
[Джейд.] Тоя
Тоя был доволен словами Джейд-сана.
Джейд-сан такой добрый.
Когда Мэл-сан, посмотрела на этих двоих, она вздохнула, как будто отказываясь от чего-то.
[Тогда ничего не могу с поделать. Я тоже одолжу тебе.] - сказала она со смущенным лицом.
[Я дам тебе взаймы. Но если ты не вернешь его, я заставлю тебя съесть мой мифриловый нож.] Сения
Сения-сан вынимает нож и размахивает перед Тоей.
[Ух, спасибо вам, ребята] Тоя
Хоть они и издеваются над Тоей за его слова. Это хорошая компания.
У меня есть кое-какие излишки мифриловой руды с тех пор, как я победила Мифрилового Голема. Должна ли я предложить ее Тое? Группа Джейд-сана заботилась обо мне во время уничтожения голема, и на этот раз тоже. Так что я рада дать им немного мифриловой руды, но не думаю, что она им понадобится.
Тоя доволен словами каждого, и все смотрят на него с улыбками. Я не хочу сейчас вмешиваться.
Если мы сможем без проблем найти хрустальную пластину, то это действительно будет проще, чем казалось. Как и сказал Тоя.
Мы спускаемся по склону.
[Это прямо впереди.] Карина
Карина бы уже побежала, если бы не ехала на Обнимающем Медведе. После спуска по склону продолжается прямой проход. В конце коридора мы вышли на открытое пространство.
[Это.........] Юна
Открывается большое круглое пространство. Мы вошли в зал высотой примерно с двухэтажный дом. По ощущениям мы находимся на втором этаже комнаты. Посмотрев в центр открытого пространства. Там было что-то, чего не следовало видеть.
[Что это, черт возьми?......] Юна
Это рой скорпионов, который копошится в поле зрения. А что находится в центре?
У него черное тело, покрытое твердым панцирем, есть клешни, которые легко могут перекусить человеческое тело, а его большой хвост острый, как игла. Если я не ошибаюсь, это Скорпион. Определенно Скорпион.
Но он совсем не того же размера.
[Что за, это огромный Скорпион.] Джейд
Скорпионы, которые были размером с волка, выглядят крошечными.
Только туловище имеет размеры в десятки метров. Хвост резко изгибается и трясется, а клешни выглядят твердыми и большими. И, прежде всего, зловещий цвет. Он имеет черный, как смоль, цвет. Цвет подпитывает страх.
[Я не могу поверить, что такое чудовище существует.] Юна
[Я слышал о них, но никогда раньше не видел.] Джейд
Джейд-сан и остальные тоже удивлены и тихо наблюдают, чтобы их не заметили.
Я проверю с помощью Медвежьего навыка обнаружения. Отображается [Скорпион]. Да, это бессмысленно, так что я остановлюсь.
Он не такого же размера, как другие скорпионы, так почему не написано: “Большой скорпион”, или “Темный скорпион”, или “Черный скорпион”, потому что он черный?
[Мы не сможем победить его.] Джейд
[И скорпионы вокруг него мешают. Мы не сможем бороться с ним без помех.] Мэл
[Есть разница между храбростью и безрассудством.] Сения
Мы пригнулись и осмотрели окрестности.
Вокруг большого Скорпиона бесчисленное множество скорпионов нормального размера.
При беглом подсчете их насчитывается более пятидесяти. В задней части пещеры мы видим, как они поедают червей. Это может быть гнездо скорпионов и место их охоты.
Сражаться здесь означает сражаться на родной земле противника.
Лично я хотела бы сразиться с большим скорпионом. Но если я буду драться на глазах у Карины, она может снова начать плакать. Я бы хотела, чтобы это была битва один на один. Я не заимствую слова Мэл-сан, но маленькие (размером с волка) скорпионы мешают.
[Итак, Карина. То, что мы ищем, оно здесь?] - спрашивает Джейд-сан.
Если она упала где-то здесь, мы должны ее забрать. Желательно там, где нет скорпионов.
Карина закрывает глаза и пытается найти хрустальную пластинку.
Затем она медленно открыла глаза.
[.....Этого не может быть. Это правда?] - пробормотала она тихим голосом.
Карина спускается с Обнимающего Медведя и смотрит на невероятно большого Скорпиона.
[Это должно быть ложью… Почему, когда мы зашли так далеко?] Карина
[Что случилось, Карина?] Юна
[Юна-сан...] Карина
Карина смотрит на меня заплаканными глазами.
[Хрустальная пластинка. Она в том большом монстре.] Карина
[……Ты, должно быть, шутишь.] Джейд
[Мы не можем победить Это.] Тоя
После слов Карины, Джейд-сан и Тоя смотрят на большого Скорпиона.
[Есть большая разница между тем, чтобы посмотреть на это и победить это.] Джейд
Это именно то, что говорит Джейд-сан.
Если бы она упала где-нибудь рядом с ним, я смогла бы привлечь его внимание, используя нашу с Мэл-сан магию, а затем подобрать пластину в удобный момент. Но если она внутри тела Скорпиона, то придется только победить его.
[Если вы хотите победить его, вам нужно будет собрать больше искателей приключений или вызвать искателей приключений высокого ранга.] Джейд
[Разве мы не можем победить его с Мэл-сан и всеми здесь присутствующими?] Юна
Мэл-сан немного задумывается над моим вопросом.
[Эм, это довольно сложно. Если мы будем сражаться, рискуя жизнью, мы, возможно, сможем победить. Но в таком случае нам придется быть готовыми к жертвам. Если мы будем бороться с этим, кто-то может умереть. Даже если ты не умрешь, ты будешь серьезно ранен.] Мэл
[Но это при условии, что нет маленьких скорпионов. Эти маленькие скорпионы сильно мешают.] Сения
Сения-сан добавляет боевые условия к словам Мэл-сан.
Это правда, эти маленькие (не для меня маленькие) скорпионы раздражают. Если мы пойдем драться, они обязательно набросятся на нас. Даже если мы сначала начнем убивать мелких скорпионов, их будет слишком много, и я не думаю, что большой Скорпион останется в стороне.
[Я думаю, нам следует повернуть назад и спросить мнение Балимы-сана.] Джейд
[Это верно.Мы должны избегать невозможных боев.] Мэл
[Мы должны вернуться.] Сения
[Если бы только у меня был мифриловый меч.] Тоя
Никто не ответил на монолог Тои.
Карина смотрит на большого Скорпиона.
Хм~м, есть ли способ победить это?
Если бы вокруг него не было маленьких скорпионов, было бы неплохо поиграть с ним. Скорпионы, окружающие его, очень мешают. Может начать атаковать скорпионов сверху и сначала уменьшить их численность?
Пока я размышляю о том, как победить его, все решили возвращаться.
[Это устраивает Карину-тян, верно?] Мэл
[..........Да.] - ответила Карина с некоторым сожалением, и прикусила губу.
Карина соглашается, и все отправляются в обратный путь, но я не двигаюсь.
[Юна-сан?] Карина
[Карина, возвращайся с Джейд-саном и остальными.] Юна
Мои слова были встречены удивленными взглядами всех присутствующих.
[Юна-тян, ты собираешься бороться с этим?] Мэл
[Скорпионы отличаются от червей. Панцирь твердый и движется быстро. Это слишком опасно.] Сения
[Это не то место, где нужно делать невозможное. Еще не поздно, даже если мы поговорим с Балимой-сан.] Джейд
Все пытаются меня остановить. Но передо мной стоит объект. Я не думаю, что большого скорпиона можно победить, даже собрав всех искателей приключений в городе. Потребуется время, чтобы собрать сильных людей из Королевской Столицы или других стран.
Более того, у меня есть Медвежий чит. Нет смысла отказываться от боя здесь.
Я положила руку на голову Карине.
[Юна-сан...] Карина
[Все будет хорошо. Я смогу вернуть хрустальную пластину.] Юна
Карина только качает головой.
[Нет, это небезопасно. Это опасно. Все в порядке. Я скажу своему отцу: “Юна-сан завела нас так далеко. Она сдержала свое обещание”. Неважно, насколько ты сильна, это все равно опасно. Ты не можешь победить такого монстра.] Карина
[Нет, ты ошибаешься, моя работа - достать хрустальную пластину и отправиться в лабиринт с Кариной. Кроме того, моя сила была одобрена Его Величеством Королем.] Юна
[Ю - Юна-сан.....] Карина
Карина держится за мой костюм Медведя своей маленькой ручкой.
Я кладу руку на голову Карины и смотрю на нее.
[Карина, пожалуйста.] Юна
[Ты действительно собираешься драться?] Мэл
[Если это так. Тогда мы пойдем с тобой.] Джейд
[Работа Джейд-сана и других заключалась в том, чтобы сопроводить меня и Карину к месту, которое мы ищем. Вы уже сделали свою работу. Остальное - моя работа.] Юна
[Если так, то Юна тоже должна вернуться.] Сения
[Это верно. Неважно, насколько это серьезно, тебе не нужно рисковать своей жизнью.] Мэл
Сения-сан и Мэл-сан с тревогой пытаются остановить меня.
Я не намерена рисковать своей жизнью. Я просто буду драться, потому что у меня есть Медвежий чит. Стыдно бывшему геймеру не сражаться здесь.
[Если я почувствую, что не выиграю, все будет в порядке, потому что я убегу.] Юна.
[Ты действительно хочешь это сделать?] Карина
[Я думаю, Карина - та, кто возьмет на себя ответственность, если со мной что-нибудь случится.] Юна
Я снова положила руку на голову Карины.
[Юна-сан...] Карина
[......Хорошо. Я возьму на себя ответственность за Карину-тян и отведу ее наверх. Вот почему Юна-тян непременно должна вернуться.] Мэл
Не отправляйте людей на кладбище.
Как правило, это ситуация, когда вы подняли флаг смерти и знаете, что человек, который ушел, умрет.
Я не умру.
Если я не смогу этого сделать, я сдамся и убегу.
[Обнимающий Медведь, защити Карину.] Юна.
<Кун-н> Обнимающий Медведь трется лицом об меня.
[Я собираюсь ночевать с тобой сегодня.] Юна
<Кун-н> Обнимающий Медведь подходит к Карине и садится. Сегодня Обнимающий Медведь очень послушный. Когда я вернусь, мне придется много с ним играть.
[Не делай невозможного.] Джейд
[Я не буду.] Юна
Когда я пошла к проходу, откуда все пришли, я создала стену с помощью магии земли, чтобы запечатать вход.
[Юна-тян!] Мэл
[Юна-сан, почему ты преградила путь!] - кричала Карина с другой стороны стены.
[Было бы ужасно, если бы скорпионы прошли здесь и погнались за Кариной и остальными.] Юна
Если они заметят меня, то могут забраться сюда. Если это произойдет, это будет наихудший сценарий.
И прежде всего, чтобы Карина, Джейд-сан и остальные не вернулись. Я не знаю, как развернется битва, но пещера может обрушиться. Я могла бы, в конечном итоге, использовать свой чит на полную мощь. Если возможно, я не хочу показывать им такой номер. И я не хочу, чтобы Карина снова плакала, когда увидит, как я дерусь.
Если я закрою вход, то она не сможет вернуться.
[Может быть и так.] Мэл
[Юна-сан...] Карина
Даже сейчас Карина плачет.
Это странно. Я еще не дралась, и она не видела никаких опасных сцен.
Было ли что-то такое, что заставило ее плакать?
[Юна-сан... пожалуйста, не умирай.] Карина
Все в порядке, потому что у меня есть Медвежий чит.
Если я окажусь в трудной ситуации, я воспользуюсь Медвежьими воротами. Я не могу использовать их, когда здесь находятся все остальные.
[Смогу ли я победить его или нет. Я вернусь. Джейд-сан, пожалуйста, защити Карину.] Юна
[Да, только не переусердствуй, Юна.] Джейд.
[Я не буду.] Юна
[Мисси. Когда вернемся, давай поедим вместе.] Тоя
[Тогда ты угощаешь ,Тоя.] Юна
[Юна-тян, когда ты вернешься, позволь мне снова прокатиться на Укачивающем Медведе-тян.] Мэл
[Совсем чуть-чуть.] Юна
[Я бы хотела в следующий раз устроить бой на ножах.] Сения
[Тебе придется быть помягче со мной.] Юна
Почему-то это похоже на вечеринку по случаю проводов, через стену. Прекратите это. Я вернусь живой.
[Мы будем ждать тебя наверху.] Джейд
[Я вернусь, так что не волнуйтесь. Просто усердно ждите меня.] Юна
Карина и остальные ушли.
Тогда, начнем сражаться.
Примечание автора:
Они благополучно нашли местонахождение хрустальной пластины.
Остальное - просто победа над скорпионами.
317 Медведь-сан сражается с Большим Скорпионом
Я остаюсь одна, и смотрю на скорпионов.
[Что ж, я рада, что они ушли, но с чего мне начать? Укачивающий Медведь?] - спросила я Укачивающего Медведя, который остался со мной.
<Кун-н> У Укачивающего Медведя морда, которая говорит: [я не знаю].
Да, конечно.
[Интересно, можно ли сжечь его Огненными Медведями?] Юна
Просто попытаюсь представить.Даже если вы не можете сжечь оболочку, вы можете сжечь внутренности с помощью тепла. Если кастрюлю нагреть, тепло проникнет глубже. Если тепло проникнет внутрь, возможно, удастся приготовить внутреннюю часть.
Когда я смотрю на Укачивающего Медведя, он плачет <Ку~у н>, слегка покачивая головой.
Интересно, почему?
Укачивающий Медведь, садится и трогает себя за живот.
[У тебя болит живот?] Юна
<Кун-н> Укачивающий Медведь качает головой.
Очевидно, что-то другое.
Укачивающий Медведь двигает головой и смотрит на большого Скорпиона.
[Скорпион?] Юна
Колышущееся медвежье брюхо…, Скорпион…, Ответ, который ведет к этому, таков…
О, я поняла.
[Хрустальная пластина.] Юна
Медведь радостно ревет, как будто мой ответ был правильным.
Он коснулся своего живота, чтобы показать хрустальную пластину в животе Скорпиона.
Ну, конечно. Я не знаю, насколько прочна хрустальная пластина. Но я не думаю, что она выдержит жар Огненных Медведей. Огненный Медведь имеет чрезвычайно высокую температуру. Если нагреть ее медвежьим огнем, она может сломаться. Электрические приборы выходят из строя при повышении температуры.
То же самое с компьютерами, именно поэтому я оставляла кондиционер включенным все лето.
Но с другой стороны, я тоже не могу использовать магию молнии. Я не знаю, как это повлияет на его тело. Если электричество попадет в тело и хрустальная пластина треснет, я не смогу ее восстановить. Если так подумать, я не могу использовать магию внутреннего разрушения.
Остальное - вода, лед, ветер и земля, но я не думаю, что любое из этого может быть смертельным.
Перед боем я думала, что будет легко победить его с помощью Медвежьего чита, но когда я вспомнила о хрустальной пластине внутри его тела, мои методы атаки стали более ограниченными.
Это может быть на удивление трудная борьба.
Я глажу по голове Укачивающего Медведя и благодарю его за предупреждение.
Итак, прежде чем сражаться с большим Скорпионом, я должна разобраться с маленькими скорпионами, которые мешают.
Я наклоняюсь с высоты второго-третьего этажа и пускаю ледяную стрелу в сторону скорпиона, который полз чуть ниже.
Ледяная стрела пронзает спину скорпиона. Но он идет дальше, как ни в чем не бывало.
Остановился ли он?
Либо панцирь слишком твердый, либо ледяная стрела недостаточно мощная, кажется, что их нельзя победить при текущем уровне атаки.
Думаю, я немного недооценила их, решив, что это мелкая сошка.
Кажется, нужно быть жестче, резче и быстрее.
Скорпион с ледяной стрелой, торчащей в спине, поднял хвост вверх, и выстрелил иглой вверх, в мою сторону. Я быстро опускаю свое тело и уклоняюсь.
Я подползаю и смотрю вниз. Затем скорпионы начали собираться.
Эй, это слишком быстро.
Я выпустила только одну ледяную стрелу.
Похоже они хорошо скоординированы. Но если я останусь здесь, они меня не достанут. Как раз когда я об этом думала, скорпионы начали взбираться по стене.
Вы, должно быть, шутите надо мной! И они так быстро поднимаются.
Но это означает, что я была права, перекрыв проход стеной. Скорпионы никак не смогут преследовать Карину и остальных отсюда.
Я двигаюсь прямо над карабкающимися скорпионами. Они инстинктивно взбираются на стену. Когда я занимаю хорошую позицию над ним, его пустая голова предстает передо мной, как будто хочет, чтобы я ударила.
Я выстрелила твердой, острой, быстрой ледяной стрелой в тикающие хелицеры ближайшего скорпиона. Ледяная стрела погружается в пасть скорпиона, затем он падает на землю и перестает двигаться.
Как и у любого живого существа, рот(хелицеры) является главной слабостью. Если ты не сможешь остановить это зубами или чем-нибудь еще, это разрушит твое тело.
Я прицеливаюсь и стреляю в пасти скорпионов, карабкающихся вверх, как в тире. Их много, но их число неуклонно сокращается.
Я думала, что смогу уничтожить всех скорпионов с помощью этой простой тактики, но тут большой скорпион начал медленно двигаться. Затем он поворачивается ко мне головой. Его черные глаза-бусинки ловят меня. Это отвратительно.
Большой Скорпион высоко поднимает хвост и целится в меня кончиком. Я пригнулась и легла ничком на пол. Из хвоста большого Скорпиона вылетает несколько игл.
Иглы вонзились в стену, на которую пытались взобраться маленькие скорпионы, и даже в стену позади меня. В результате, некоторые стены рухнули. Благодаря этому скорпионы, которые взбирались по стене, упали на землю.
Размер иглы примерно с мою руку. Кончик очень острый. Если он попадет в меня, даже я буду беспокоиться о том, выдержит ли это Медвежий костюм. Я думаю, что он выдержит удар, но что меня действительно беспокоит, так это то, что меня пронзит острый наконечник. Я не думаю, что костюм Медведя прорвется, но я не могу представить, как это будет выглядеть, когда игла попадет в меня.
Вот почему я не собираюсь это пробовать.
Большой Скорпион не успокаивается на достигнутом. Он не прекращает обстрел. Летят все новые и новые иглы. Маленькие скорпионы все еще пытаются взобраться на стену, не сдаваясь. Это может быть плохо. Слишком хлопотно сражаться, одновременно, с маленькими скорпионами и большим Скорпионом. Я хотела бы еще немного сократить их число, если бы могла.
Я напала на маленьких скорпионов и позвала Укачивающего Медведя. Оставлять вот так Укачивающего Медведя опасно, поэтому лучше его вернуть. Конечно, я не сомневаюсь в его способности сражаться. Но не только атака Скорпиона, но и моя атака может задеть Укачивающего Медведя.
Поэтому я решила отозвать Укачивающего Медведя, так как опасно, если с ним что-то случится. Однако Укачивающий Медведь плачет <Куу-н>, как будто он не согласен с этим.
[Со мной все будет в порядке.] Юна
<Кун-н>
Я глажу Укачивающего Медведя по голове, но ему это не нравится.
[Это опасно, так что, пожалуйста.] Юна
<Кун-н>
[Извини. Я вызову тебя, когда бой закончится.] Юна
Я отозвала протестующего Укачивающего Медведя к куклам-медведям. Я рада, что он беспокоится обо мне. Но я также беспокоюсь о Укачивающем Медведе. Если что-нибудь случится с Укачивающим Медведем, я не смогу думать об этом, без сожаления. Я уверена, что не смогу простить себя.
Укачивающий и Обнимающий Медведи - моя драгоценная семья. Я не могу позволить себе подвергать опасности свою драгоценную семью.
Я глубоко извиняюсь перед Укачивающим Медведем в своем сердце.
Я призову тебя позже, так что прости меня.
Но я должна победить большого Скорпиона.
[Что ж, тогда давай сражаться!] Юна
Я решила разбушеваться, не обращая внимания на окружающую обстановку. И прыгнула с высоты двух или трех этажей.
Я сжала в руках черный Укачивающий Медвежий нож и белый Обнимающий Медвежий нож.
Я назвала мифриловый нож с черной ручкой, нож Укачивающего Медведя и мифриловый нож с белой ручкой, нож Обнимающего Медведя.
Возможно, у меня слабая фантазия, но Газаль-сан сделал их в соответствии с цветом моих Кукол-Медведей. Затем я просто назвала их в соответствии с окраской.
Держа ножи в руках, я бросилась к маленьким скорпионам.
Затем я выстреливаю магией воды в маленьких Скорпионов. Промокшие Скорпионы на мгновение замирают. Я отрезаю хвосты черным ножом в правой руке и бью их по головам белым ножом.
Я убила двух или трех из них, а затем большой Скорпион медленно двинул своим телом. Кончик хвоста следит за мной. Затем, как и ожидалось, он быстро выстрелил в меня своими иглами.
[Вай..!] Юна
Я прикладываю усилие к ногам и уклоняюсь в сторону
Бегая по кругу вокруг большого Скорпиона, я оглушаю маленьких, пропитав их магией воды, и убивая ножами.
В любом случае, я действительно рада, что Карина и остальные вернулись.
Я не хочу, чтобы они видели, как я дерусь вот так.
Конечно, я не могу показать им читерскую силу. Это может травмировать их. Прежде всего, сражение с монстром в Костюме Медведя слишком сюрреалистично.
Если бы я увидела такого персонажа в игре, сражающегося с какими-нибудь монстрами, я бы определенно рассмеялась.
<Чувак в костюме Медведя атакует монстров оружием, чувак в костюме Медведя бегает вокруг, чувак в костюме Медведя колдует, а чувак в костюме Медведя прыгает вокруг.>
Такая внешность любого сделает посмешищем.
Но этот мир отличается от того, из которого я пришла. Карина не смеется. Единственное, что приходит на ум, это выражение беспокойства на ее лице.
Я глубоко вдыхаю, чтобы очистить свой разум.
Пока я бегаю вокруг большого Скорпиона, я убиваю маленьких, чтобы уменьшить их количество. Большой Скорпион целится в меня и стреляет своими иглами.
Как это раздражает!
Но если я не убью маленьких скорпионов, я могу споткнуться.
Когда я победила примерно половину маленьких скорпионов, большой Скорпион поворачивается, вытягивает хвост и начинает раскручивать его.
Быстро!
Хвост большого Скорпиона приближается ко мне. Я прыгаю вверх и уклоняюсь, но хвост большого Скорпиона проносится мимо того места, где я была, на очень большой скорости. В том месте, где он проходил, были маленькие скорпионы. Маленьких скорпионов цепляет хвостом, они улетают в стену и погибают.
Останки скорпионов раздавлены, демонстрируя его силу.
Я не хотела бы, чтобы на меня так напали. Даже если это не больно, мне это не нравится.
Но это на несколько скорпионов меньше. Кроме того, скорпионы начали убегать в отверстия по бокам ямы с быстротой тараканов.
Разве это не счастье?
Теперь я могу сражаться с большим Скорпионом, не беспокоясь об окружающей обстановке.
Теперь начинается настоящая игра.
Я делаю большой водяной шар и бросаю его в большого Скорпиона. Он уничтожит водяной шар своим вращающимся хвостом. Разрушенный водяной шар попадает на Скорпиона, но тот не перестает двигаться.
Я стреляю несколькими водяными шарами размером с Укачивающего Медведя в сторону большого Скорпиона, чтобы проверить эффект. Некоторые из них он сбил хвостом, но несколько выстрелов попали в тело Скорпиона.
Но вода не замедляет их движения.
Это не похоже на маленьких скорпионов.
Вода бесполезна.
Потом я выстрелила Лезвием Медведя.
Оно было заблокировано огромными клешнями и лишь слегка оцарапав их. Как я и думала, его слишком трудно разрезать.
Затем я сделала большой камень, повернулась и выстрелила в него. Большой Скорпион защищает свою пасть обеими клешнями.
Камень вмял панцирь Скорпиона.
Грубая сила - это путь к успеху.
Однако это заставляет меня беспокоиться о том, может ли хрустальная пластина, в желудке Скорпиона, быть раздавлена вибрацией или ударом.
Я не могу атаковать со всей силы, потому что беспокоюсь о хрустальной пластине в Скорпионе.
Стресс постепенно накапливается.
А небольшое пространство делает борьбу более трудной, чем я себе представляла. Неприятно, что трудно увеличить дистанцию.
И самое главное, это не дает времени подумать.
Большой Скорпион приближается. Он пытался ущипнуть меня своими огромными клешнями. Я уклоняюсь от него, двигаясь влево. Но в этот момент большое тело большого Скорпиона вращается.
Я прыгнула, чтоб уклониться, и приземлилась на возвышенности у входа.
Черт, это раздражает.
Я задаюсь вопросом, не следует ли мне вернуться и подумать о том, что делать.
Хорошо бы перевести дух и попытаться понять, как с этим справиться, но он не дает вам времени на это. Он направляет на меня свой хвост и выстреливает в меня иглами.
Стена позади и надо мной рушится от удара игл.
Дай мне немного времени подумать!
О, я хочу сжечь его. Я хочу убить его электрическим током. Я хочу поджарить его внутренности. Я хочу раздавить его. Стресс накапливается. Я чувствую, что меня атакует слабый противник.
Я хочу сломать ему нос.
Я приземляюсь на землю и встаю перед Скорпионом.
Когда я стою перед ним, его вид пугает. Это отвратительно. Он подполз ко мне и замахнулся на меня клешнями. Я уклоняюсь в сторону и прыгаю вперед. Затем, используя голову Скорпиона в качестве опоры, я приземляюсь на спину.
Это прекрасная возможность выиграть.
Я направляю магическую силу в нож "Укачивающего Медведя" и вонзаю его в панцирь. Нож легко пронзил его. Спина рассечена ножом "Укачивающего Медведя" и ножом "Обнимающего Медведя".
Но они не достигли внутренней части тела, или там не было крови. Кажется, что оболочка слишком толстая, чтобы ножи могли проникнуть глубоко в тело.
Это должен был быть длинный меч вместо ножа. На самом деле, я хотела бы применить магию в том месте, где я нанесла повреждение ножом. Но я не могу этого сделать, если рядом находится хрустальная пластина.
Пока я размышляла над спиной скорпиона, его хвост атаковал меня. Я рассекаю его горизонтальным ударом, своим медвежьим ножом. Кончик хвоста отрезан. Он не должен быть способен теперь запускать иглы в полет.
В тот момент, когда я так подумала, кончик хвоста набухает, и появляется новое жало с иглами.
Возможно ли это?
Мне придется отрезать его у основания?
Я больше не знаю, что делать.
Примечание автора:
Я думаю, что в следующий раз все будет улажено.
Было бы полезно, если бы вы подумали о методе уничтожения.
Это не лучший способ победить его, но если вы угадаете, то будете разочарованы......
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Хвост нападает на меня, в то время как я стою на спине Скорпиона. Я быстро прыгаю и уклоняюсь. Но было ошибкой прыгать на полпути.
Хвост раскачивается, как маятник, и атакует меня в воздухе. Меня сбил хвост, который только что восстановился. Меня снесло, и я откатилась к стене.
Дело не в том, что я отвлеклась. Неужели я все еще чувствую, что это всего лишь игра?
Если я получу урон в игре, я смогу использовать предметы для восстановления. Так что не проблема быть немного более агрессивной. В некоторых случаях игроки готовы к получению урона.
Но в этом мире не существует такого понятия, как зелье восстановления. (До сих пор я этого не встречала).
Поэтому, думая о таких вещах, я должна бороться более осторожно.
Когда люди увидят, как тебя уносит, а ты потом ходишь, как будто это ничего не значит, тогда они будут относиться к тебе с подозрением.
Даже Карина плакала, когда меня ударил большой песчаный червь. С этого момента я буду держать в уме слово "осторожно".
Почему-то мне кажется, что я слышала голос Бога, говорящий: "Ты все равно быстро забудешь об этом". Эй, даже если я забуду его на какое-то время, но если буду держать слово в уме, то, возможно, вспомню.
Я попытаюсь встать с помощью Кукол-Медведей, оттолкнувшись от земли. Возле моей руки лужица воды, и Кукла-Медведя опускается в нее. Кажется, что я попала в лужу. Если бы это не был Костюм Медведя, который я получила от Бога, белая часть живота к настоящему времени стала бы черной и грязной.
Но вода?
Я оглядываюсь. То тут, то там встречаются лужицы воды. Их не было в самом начале.
Я, вероятно, создала эти лужи, применяя магию воды.
По-видимому, слой здесь представляет собой скальную породу. Вода не просачивается, как в почву или песок. Если водоотвод плохой, то образуется лужа.
Кое что хорошее приходит мне в голову.
Но я устала творить эту магию. Трудно переодеться в Белого Медведя. И я не знаю, сколько времени это займет. Но если я воспользуюсь этим…
Да, это было бы возможно.
Я создала около пяти Големов Земляного Медведя. Медвежьи големы выстроились передо мной в ряд. Затем я заставила Медвежьих големов броситься на большого Скорпиона. Но вместо того, чтобы заставить големов атаковать, я заставила их бегать вокруг Скорпиона, чтобы привлечь его внимание. А я тем временем побегу вдоль стены.
Когда я бегу вдоль стены, я заполняю отверстия в стене магией земли. Иногда можно увидеть маленького скорпиона, что вызывает удивление, но меня это не волнует. Я просто затыкаю отверстия.
Тем временем, Медвежьи големы бегают вокруг Скорпиона и привлекают его внимание. Но Медвежьи големы были раздавлены твердыми клешнями или уничтожены атаками хвоста. Я заделываю дыры в пещере, наблюдая, как уничтожаются Медвежьи големы.
Затем последний Голем-Медведь был схвачен клешнями и раздавлен.
Неприятно видеть, как уничтожают Медведя, даже если он сделан из глины.
Но благодаря Медвежьим големам я смогла обойти пещерный зал. Теперь я готова победить большого Скорпиона.
Я продолжу работать над достижением победы над Скорпионом, но мне от этого легче не станет. Я хочу отплатить ему за то, что он ударил меня раньше. И за то, что Медвежьи големы тоже были уничтожены. Я верну ему услуги вместе с процентами.
Я снова создала еще одну партию големов Земляных Медведей и заставила их бежать навстречу большому Скорпиону лоб в лоб.
Пока внимание Скорпиона приковано к Медвежьим големам, я приблизилась к Скорпиону из его слепой зоны, и забралась на спину движущегося Скорпиона.
Скорпион заметил, что я нахожусь у него на спине, и бьет по мне своим хвостом. Но я уворачиваюсь от него и двигаюсь к основанию хвоста.
Ты не сможешь напасть на меня своим хвостом или клешнями здесь.
Я сжимаю черный нож Укачивающего Медведя и вонзаю его в основание хвоста Скорпиона. Одно это слишком толстое, чтобы его можно было отрезать. В тот момент, когда я вытаскиваю нож и пытаюсь вонзить его снова, Скорпион поворачивает свое тело и пытаясь стряхнуть меня.
Я немедленно вонзаю нож Укачивающего Медведя, чтобы меня не сбросили.
Большой Скорпион не перестает кружиться. Я беру нож Обнимающего Медведя в левую руку, выставляю его перед собой, и режу основание хвоста.
Я вкладываю Куклу-Медведя в правой руки в то место, где нож сделал порез. Это отвратительно, но приходится это терпеть
Скорпион кричит <Гигигигиги> и пытается сбить меня с ног обратным вращением.
Однако я также хватаюсь за основание хвоста левой Марионеткой-Медведем, чтобы он меня не стряхнул.
Затем я заряжаю правую Куклу-Медведя магической силой и стреляю Медвежьим Резаком.
Медвежий Резак, Медвежий Резак, Медвежий Резак, Медвежий Резак, Медвежий Резак.
Вопль <Гигигигиги> вылетает из хелицер большого Скорпиона.
И как только он перестает вращаться, его хвост отрезается, и от центробежной силы меня вместе с ним отправляет в полет к стене.
Скорпион, у которого отрезан хвост, с большой скоростью щелкает хелицерами, а его глаза пылают.
Кажется, я его немного обидела.
Но я просто возвращаю услугу.
Если это правда, то сейчас самое подходящее время для начала второго раунда.
Но имея в виду хрустальную пластину, я на этом остановлю атаки.
Разъяренный Скорпион поднялся и с огромной скоростью бросился на меня. Я вкладываю всю свою энергию в ботинки медведя и подпрыгиваю до потолка.
Скорпион ударяется о стену.
Похоже, он очень разъярен.
Я создала строительные леса, используя магию земли, у стены под потолком и приземлилась на них.
Большой Скорпион в ярости, потому что не может найти меня. Он уничтожил оставшегося Медвежьего голема, но все еще оглядывается по сторонам в поисках меня, потеряв самообладание.
Даже если он сможет найти меня здесь, наверху, он не сможет выстрелить в меня своими иглами, потому что я оторвала ему хвост.
Итак, давайте приготовимся его уничтожить.
Я расширяю свой плацдарм с помощью магии земли. Затем я создала Медвежьи ворота. Но только не одни, а пять. Медвежьи ворота A, B, C, D и E выстроены по краю моей площадки. Затем, воспользовавшись Медвежьими воротами А, я отправилась в Медвежий дом в Миреере.
Прошло так много времени с тех пор, как я в последний раз была в здесь.
Я немедленно покинула Медвежий дом, потому что у меня нет времени задерживаться надолго.
Снаружи идет активное развитие, и возводятся здания. Однако территория вокруг Медвежьего дома - единственная, которая не была застроена. Как будто они избегают это место.
Возможно ли, что меня избегают?
Сейчас не время думать об этом. Я покидаю Медвежий дом и начинаю бежать в сторону пляжа. Через некоторое время после выхода из дома я выхожу на дорогу, которая соединяет туннель с Миреерой. Я перехожу дорогу и направляюсь к побережью, туда, где никто не бывает.
Должен ли я заходить так далеко?
Несколько человек видели меня по дороге сюда. Но меня это не волнует. Мне все равно, сейчас не до этого.
Я выкапываю траншею глубиной два метра недалеко от берега. В эту траншею я помещаю Медвежьи ворота a, b, c и d. Медвежьи ворота e установлены поверх траншеи обычным способом.
Затем я соединяю Медвежьи ворота следующим образом Aa, Bb, Cc, Dd и Ee.
Я возвращаюсь в пещеру через Медвежьи ворота е и смотрю вниз.
Ты все еще злишься. Это поможет охладить тебя.
Когда я вернусь к морю, я убрала стену траншеи между Медвежьими воротами и морем, разрушив плотину. Затем большое количество морской воды проходит через Медвежьи ворота.
Я возвращаюсь в пещеру, используя Медвежьи ворота е.
Огромное количество морской воды водопадом стекает с Медвежьих ворот A, B, C и D.
Морская вода льется на тело большого Скорпиона. Это остудило твою голову?
Сверху я вижу, что его голова не остыла, а наоборот, он ревет<Гигигигигиги>, и, кажется, становится все злее.
Но на этом все и заканчивается. Я позволю Скорпиону утонуть в морской воде.
Единственное опасение, что большой Скорпион взберется на стену.
Маленькие скорпион карабкались, а большой Скорпион только передвигался и не пытался взобраться на стену. Может быть, он слишком тяжелый, чтобы забраться на стену?
Я собиралась сбить его, если он попытается взобраться на стену, но, похоже это не потребуется.
Вода льется водопадом из Медвежьих ворот, и уровень воды поднимается, хотя, кажется, это займет некоторое время.
Я вызвала Укачивающего Медведя, чтобы он присмотрел за ним.
Укачивающий Медведь немедленно трется головой об меня. Я чувствую, что он сердится на меня. Он жалуется <Куу-н>, <Куу-н><Куу-н>, <Куу-н><Куу-н>.
[Прости, что заставила тебя волноваться.] Юна
<Кун-н>
[Теперь все в порядке.] Юна
<Кун-н>
Когда я глажу Укачивающего Медведя по голове и обнимаю его, он наконец-то прощает меня.
Я рада, что ты беспокоишься обо мне, но я хочу, чтобы ты тоже понял, что я чувствую.
[Ну, я немного отдохну, так что дай мне знать, если Скорпион что-нибудь предпримет.] Юна
Когда я спрашиваю Укачивающего Медведя, он радостно плачет <Куу-н>. Кажется, он счастлив.
Я прислонилась к животу Укачивающего Медведя отдохнуть, слушая звук морской воды, стекающей каскадом, как водопад.
Пока я лежу и обнимаю Укачивающего Медведя, мне становится все лучше и лучше. Звук воды, падающей водопадом, на удивление неплох.
Хммм, живот Укачивающего Медведя превосходен.
После долгого пребывания между сном и реальностью мое тело содрогается.
Что это такое?
Когда я открыла глаза, Укачивающий Медведь сотрясает мое тело.
[Укачивающий Медведь?] Юна
<Кун-н>
Все еще слышится похожий на <Шааа ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ > звук льющегося водопада. Ну, я никогда бы не подумала, что засну в таком месте, как это. Интересно, не устала ли я.
[Что случилось?] Юна
<Кун-н>
Я встал и посмотрела на Скорпиона.
Он по-прежнему находится дне пещеры. Он мертв?
Я посмотрю с помощью Медвежьего навыка обнаружения.
Я проверила дно пещеры и местоположение монстров, но никакой реакции не последовало. Все кончено.
Я поблагодарила Укачивающего Медведя за то, что он разбудил меня.
Затем, чтобы остановить поток морской воды, я отправилась на побережье, используя Медвежьи ворота Е. На берегу, я создала стену с помощью магии земли, чтобы остановить морскую воду, текущую через Медвежьи ворота.
Когда морская вода была остановлена, я закрыла Медвежьи ворота a, b, c, d и e и убрала их все с пляжа.
Это хлопотно, но мне придется дойти до Медвежьего дома в Миреере и воспользоваться Медвежьими воротами, установленными там, чтобы вернуться в пещеру.
Затем все Медвежьи ворота и в пещере были убраны, и игра, наконец, закончилась.
Теперь вопрос заключался в том, как вернуть большого Скорпиона, но об этом я уже подумала.
Если выкопать боковую яму, потребуется много времени, чтобы вывести морскую воду. А если нет места для выхода морской воды, ее нельзя смыть. Поэтому я решила оставить морскую воду как есть и просто забрать Скорпиона.
Я создам вокруг себя воздушный пузырь, используя магию воздуха.
Это один из способов, который я придумала, когда пытался убить Кракена.
Если я не могу сражаться на воде, я могу погрузиться в воду на короткое время.
[Хорошо, я вернусь через минуту, так что жди меня.] Юна
Я сказал Укачивающему Медведю ждать здесь, а сама нырнула в морскую воду. Я вошла в воду, и находясь внутри воздушного пузыря медленно опустилась глубже. Затем подхожу к останкам большого Скорпиона, протягиваю к нему руку и кладу его в Медвежью коробку.
Я также собираю маленьких скорпионов, которых убила в начале, и хвост, который отрезала. На этом моя миссия завершена.
[Я вернулась.] Юна
Все, что осталось, - это вернуться к Карине.
Однако я замечаю, что обратного пути нет. Проход, в который я вошла раньше, теперь был под водой.
Ну, если выхода нет, можно просто прорыть себе путь на поверхность. Я решила копать так, как будто строю лестницу.
Я копаю камни, копаю песок и двигаюсь вверх. По пути я наткнулась на несколько открытых пространств, но я сделала лестницы, не беспокоясь об этом, и продолжила копать.
Слишком много работы. Но, наконец, я на поверхности.
О, это ярко. Я глубоко натягиваю Медвежий капюшон и загораживаю свет.
Я благополучно выбралась.
Я вернулась, оставив морскую воду как есть, но это не страшно.
Позже эта морская вода была открыта искателями приключений, и это стало горячей темой среди исследователей, которые изучали подземелье этой пирамиды и экологию рыб внутри нее.
………...Это не имеет ко мне никакого отношения.
Примечание автора:
На этом сражение завершено.
Речь идет о том, как использовать Медвежьи ворота.
Это метод, который нельзя использовать только с помощью магии переноса.
Необходимо улучшить настроение Обнимающего Медведя, потому что настроение Укачивающего Медведя уже хорошее.
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Я смотрю в стену. За этой стеной много монстров. Юна-сан осталась там с Укачивающим Медведем-чаном. Это невозможно, даже если бы вы сказали мне не беспокоиться.
Похоже, она будет сражаться с этими монстрами в одиночку, чтобы вернуть хрустальную пластину.
Таинственная девушка, одетая Медведем. Она очень добрая и красивая, и вы не подумаете, что она авантюристка. Король попросил ее доставить магический камень воды Кракена. Она была тем, кто нежно протянул мне руку, когда мое сердце было готово разорваться.
Почему Юна-сан это делает для меня?
Пожалуйста, я умоляю тебя… Возвращайся целой и невредимой, Юна-сан.
Обнимающий Медведь-тян трется щеками об меня, и, кажется, тоже волнуется. Ты меня утешаешь?
Я ласково Обнимающего Медвежонка-тян.
У Юны-сан очень ласковые медведи.
[Пойдем, Карина-тян.] Мэл
Мэл-сан окликнула меня, пока я смотрела на стену. Мы не можем оставаться здесь вечно, поэтому нам нужно двигаться.
Я залезла на Обнимающего Медвежонка-тян. Я хватаюсь за его шерсть, и Обнимающий Медведь-тян начинает идти.
[С Юной-тян, все будет хорошо.] Мэл
Мэл-сан любезно разговаривает со мной, хоть и выглядит очень встревоженной.
[Но одна, против такого большого монстра.] Карина
Я слышала, что она победила Кракена и других монстров, но для меня это выглядит абстрактно. Когда я впервые услышала это, я просто поняла, что она победила нескольких великих монстров. Но когда я увидел перед собой огромного монстра, это показалось невозможным. Может ли человек победить такого большого монстра?
[Юна-тян - авантюрист, которая легко может победить больших червей, так что все будет в порядке.] Мэл
[Но Мэл-сан и Джейд-сан не смогли его убить.] Карина
Вот насколько силен этот монстр.
[Это касается наших способностей. Юна-тян сильна, но если ей это покажется действительно невозможным, она не будет делать ничего необдуманного и вернется.] Мэл
[Все в порядке, потому что она с Укачивающим Медведем.] - говорит Сения-сан, которая идет по другую сторону от Мэл-сан.
Это верно, она могла бы победить вместе с Укачивающим Медведем-чаном. Но там не один большой монстр. Было также много маленьких монстров.
Если бы я стояла в таком месте, мне было бы страшно, мои ноги подкосились бы, и я не смогла бы пошевелиться.
[И если Юна-тян хочет драться, мы должны уважать ее выбор.] Мэл
[Это то, что делают искатели приключений.] Сения
Вот что такое авантюрист?
Я никогда не смогу стать искателем приключений.
[Но я никогда раньше не видел такого большого Скорпиона. Сможет ли она справиться с ним в одиночку? А еще вокруг много маленьких скорпионов.] - говорит Тоя-сан, идущий позади нас.
Но Тоя-сан прав.
Я думаю, что невозможно победить такое огромное количество монстров в одиночку.
[Юна-тян может легко убить маленьких Скорпионов.] Мэл
[Но в этом ограниченном пространстве есть еще больший Скорпион. Возможно, она сможет победить маленьких скорпионов, но сможет ли она победить эту тварь? До этого она убивала скорпионов одного за другим. Но как только она войдет в это пространство, все они станут атаковать одновременно.] Тоя
[Это верно, но......] - соглашается Мэл-сан со словами Тои-сана.
Значит ли это, что она не сможет победить его?
[Но я верю, что есть способ победить, иначе Юна-тян не осталась бы там. В конце концов, это она в одиночку уничтожила того голема.] Мэл
[В то время я тоже был удивлен. На следующий день, после того, как все сдались и просто пили всю ночь, она вернулась из шахты, сказав, что победила голема.] Тоя
[Я спрашивала ее, как она это сделала, но она мне не сказала. Может быть, Укачивающий Медведь-тян победил его.] Мэл
[В таком случае, этот Медведь тоже может быть сильным.] Тоя
Тоя-сан смотрит на Обнимающего Медведя-тяна.
Неужели Юна-сан предоставила мне очень сильное сопровождение?
Похоже, что Обнимающий Медведь-тян понял, что о нем говорят, поэтому он мило проревел <Ку~н>.
[Ну, эта Мисси все-таки странная девушка.] Тоя
[Фу-фу, да. Юна-тян - странная девушка, все верно.] Мэл
[Ее сила неизвестна.] Сения
Юна-сан-очень загадочный человек.
Пока мы общаемся, Джейд-сан присоединяется к разговору.
[Кто-то сказал мне, что с тех пор, как она приехала, только несколько человек видели, как Юна сражается. Но все были убеждены, что именно она победила тех монстров. В качестве доказательства Гильдия Искателей приключений повысила ее ранг. Если истории прошлого правдивы, у нее будет возможность сбежать, если она поймет, что не может победить.] Джейд
Ее ранг искателя приключений был C. Ей всего пятнадцать лет, и я слышала, что это довольно впечатляюще
В дополнение к Кракену, она также победила других монстров.
[С ней действительно Укачивающий Медведь-тян.] Мэл.
Конечно, если она с Укачивающим Медведем-тян, она сможет убежать.
[Но большинство искателей приключений никогда не видели, как Юна сражается.] Джейд
[Может быть, она не хочет, чтобы ее видели другие.] Сения
[Даже если бы Юна-тян смогла победить в одиночку червей в пустыне. Она настояла бы на том, чтобы мы помогли ей скрыть это.] Мэл
Сения-сан согласилась. Но сможет ли Юна-сан в одиночку победить такое количество червей?
[Потому что она может победить скорпионов, спрятанных в песке. Если бы у меня была такая способность, я показал бы ее всем.] Тоя
Если послушать такие рассказы, Юна-сан звучит до смешного сильной. Я думаю, что Юна-сан сильна, если она смогла победить Кракена. Но даже когда я видела, как Юна-сан побеждает червей и скорпионов, она выглядит как милый медведь. Я не могу не думать, что это не так.
[Но разве тебя не волнует, как дерется Мисси? Тебя это не беспокоит?] Тоя
[Конечно, я волнуюсь. Такая милая девушка осталась позади.] Мэл
[Ну что ж, тогда нам тоже стоит остаться?] Тоя
[Я хочу посмотреть, как Юна дерется.] Сения
[Тогда пойдем посмотрим.] Тоя
Сения-сан соглашается со словами Тои-сана и пытается повернуть назад.
[Наша задача - забрать Карину отсюда. Сения, не поддавайся на слова Тои.] Джейд
Согласно словам Джейд-сана, мы вернемся на поверхность, вместо того, чтобы вернуться к Юне-сан.
Мы миновали район, где она убила скорпионов, и пересекли мост, построенный Юной-сан.
Возвращаясь по тому пути, по которому мы пришли, мы видим, что Юна-сан - очень удивительный человек.
Мы вернулись к основанию пирамиды, где вход лабиринт, затем пошли дальше и вышли из нее.
Когда мы вышли наружу, я чувствую, что мое возбуждение уходит. Возможно, я была слишком напряжена.
Джейд-сан и остальные направились проверить Рагарутов. Я останусь с Обнимающим Медведем у входа в пирамиду и буду ждать возвращения Юны-сан.
[Юна-сан...] Карина
[Ты так волнуешься?] Мэл
Когда я упомянула имя Юны-сан, Мэл-сан и Сения-сан подошли сзади.
[Мэл-сан, Сения-сан? Разве ты не пошли проверить Рагарутов?] Карина
[Мы телохранители Карины-тян. Мы здесь, чтобы защитить ее, если монстры нападут.] Мэл
<Кун-н>
[Ну, конечно. Я доверяю Обнимающему Медведю-тян.] Мэл
Мэл-сан гладит Медведя-тяна по голове.
[О, Юне-тян хорошо. Я также хочу призвать такого зверя, как этот.] Мэл
Я с этим согласна. Я бы очень хотела Укачивающего Мишку-тяна и Обнимающего Мишку-тяна себе.
[Кроме того, у этого ребенка и Юны-тян, кажется, связаны сердца, так что, если что-то случится с Юной-тян, он об этом узнает, я думаю.] Мэл
Конечно, она об этом говорила.
[Обнимающий Мишка-тян, ты чувствуешь Юну-сан?] Карина
<Кун-н>
Я не знаю, о чем он говорит. Но если это правда, когда с Юной-сан что-то случится, он сможет это почувствовать.
Пока мы ждем у входа в пирамиду, приходит Ураган-сан.
Оглядываясь, видно, что остальные все еще занимаются разделкой. Похоже, они все еще не закончили.
[Эй! Вы вернулись?] Ураган
[Более или менее.] Сения
[Итак, вы нашли то, что искали?] Ураган
[Ну, мы нашли это. Хотя это не совсем верно.] Сения
[Вы нашли это, но не получили?] Ураган
Мы нашли местонахождение хрустальной пластины. Но мы не смогли ее достать.
[Что ты хочешь этим сказать?] Ураган
[Что-то вроде того, что монстр проглотил это.] Мэл
[Вы должны победить его. Вы сбежали и вернулись? ] Ураган
[Не мели чушь. Это Король скорпионов.] - ответил Джейд-сан, который вернулся после того, как позаботился о Рагарутах.
[Король скорпионов?] Ураган
[Возможно, вы слышали о слухах. Иногда появляются гигантские монстры.] Джейд
[Невероятно, он был огромным!] Мэл
Мэл-сан пытается дотянуться до размеров Скорпиона, вытянув руки.
[Ты, должно быть, шутишь.] Ураган
[Обычно так и думаешь. Но это правда.] Сения
[Ну, а потом вы сдались и вернулись?] Ураган
Мэл-сан качает головой.
[Юна-тян - единственная, кто остался сражаться.] Мэл
[...Да ладно! Вы оставили эту Мишку Мисси одну?] Ураган
При словах Мэл-сан глаза Ураган-сана расширились от удивления.
[Да.] Мэл
[Эй!] Ураган
Когда Мэл-сан подтвердила, Ураган-сан разозлился и схватил ее за воротник.
Но Сения-сан тут же приставила нож к шее Ураган-сана.
[Отпусти.] Сения
[Черт!] Ураган
При словах Сении-сан, Ураган-сан отпускает Мэл-сан отталкивая ее.
Драться не годится.
[И все же вы допустили это. Неважно, насколько сильна эта Мишка Мисси, вы оставили ее наедине с таким монстром.] Ураган
[Юна-тян сказала нам, что останется одна, так что мы ничего не могли с этим поделать.] Мэл
[Мы даже пытались удержать ее от безрассудства.] Джейд
Я также хотела остановить ее.
Но я не смогла.
[Действительно ли Мишка Мисси победила Черную Гадюку и Тигрового Волка в одиночку?] Ураган
[Ты знаешь об этом?] Джейд
[В моей компании есть один парень, который знает о ней. Он кое-что рассказывал о ней. Когда я впервые услышал это, я смеялся до слез. А он все твердил: "Опасно приближаться к ней, лучше не вмешиваться или давай уберемся из города". И если вы спросите, почему, это прозвучит как шутка. Итак, когда я получил эту работу, я был удивлен, тому что там была эта Мишка Мисси, и ваша сторона, похоже, ей доверяет. Также теперь я понимаю, что это не ложь после того, как я видел, как она убила этого гигантского червя. Однако даже увидев это я не могу поверить, что Мишка Мисси сильная.] Ураган
[Юна-тян сказала, что попытается бороться с ним, так что у нас не осталось выбора.] Мэл
[Но это не значит, что вы должны были вернуться. Было бы нормально, если бы вы остались позади, на всякий случай..] Ураган
[Фуфу.] Мэл
[Что тут смешного?] Ураган
[Потому что я не думала, что ты будешь так беспокоиться о Юне-тян.] Мэл.
[............Хм! Я не это имел в виду.] Ураган
Я не уверена, что отношение Ураган-сана было смешным, но все начали смеяться.
Верно. Когда я впервые встретила его в Гильдии Искателей приключений, он показался мне страшным. Но он вспомнил меня и извинился передо мной, когда мы встретились дома.
Возможно, это потому, что я была дочерью клиента, но, также возможно, что он добрый человек. Однако лицо у него пугающее.
[Итак, каков план теперь?] Ураган
[Подождем Юну.] Джейд
[Раз вы свободны. Помогите нам с разделкой.] Ураган
Ураган-сан быстро указывает большим пальцем себе за спину, на свою группу, которая проводит там разделочные работы.
[Я надеюсь, что волшебница тоже поможет нам, если сможет. Конечно, мы пересчитаем вашу долю за разделку.] Ураган
Джейд-сан и Мэл-сан кивают, глядя друг на друга.
[Я понял. Сения позаботься о Карине.] Джейд
[Предоставьте это мне.] - отвечает Сения-сан и обнимает Обнимающего Медведя-тяна.
Мэл-сан выглядит раздосадованной, но взяла Джейд-сана и Тою-сана под руки, а затем отправилась на место разделки.
[Обнимающий Мишка-тян. Пожалуйста, сообщи нам, если ты узнаешь что-нибудь о Юне-сан.] Карина
<Куу-н.>
Юна-сан, пожалуйста, возвращайся целой и невредимой.
Примечание автора:
Это была точка зрения Карины.
Я хотел написать о теплых отношениях между Юной и Кариной.
Пока Карина волнуется. Юна обнимает Укачивающего Медведя и спит.
Арка пустыни скоро подойдет к концу.
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Выбравшись из-под земли, я осматриваюсь.
[Что это за место?] Юна
Когда я оглянулась, то увидела пирамиду. Но там нет входа. Очевидно, я нахожусь с обратной стороны пирамиды.
Все на той стороне?
Используя Медвежий навык обнаружения, я вижу несколько человеческих реакций у входа в пирамиду.
Было бы печально, если после победы над Скорпионом там никого бы не было.
Я заблокировала отверстие, через которое выбралась. Вызвала Укачивающего Медведя, забралась ему на спину и направилась ко входу в пирамиду.
Укачивающий Медведь, с шелестом песка мчится по пустыне.
Только пять человек видны с навыком обнаружения. Даже если посмотреть вокруг, не видно Урагана и его группы. Неужели они закончили разделку и вернулись в город?
Пока я объезжаю пирамиду на Укачивающем Медведе, спереди, с огромной скоростью, приближается что-то белое.
Это Медведь! Нет, это Обнимающий Медведь.
Обнимающий Медведь, который несет Карину, мчится по пустыне с облаком песка позади. Вот и фигура Карины, которая изо всех сил старается не упасть. Ну, она не упадет, даже если не будет так цепляться за него. Но, похоже, Карина выглядит не очень хорошо.
Я слезла с Укачивающего Медведя.
Если так пойдет и дальше, Обнимающий Медведь и Укачивающий Медведь столкнутся друг с другом.
[Обнимающий Медведь, стой. Стой! СТОП!!] Юна
Обнимающий Медведь замедляется и останавливается, а затем трется головой об меня.
<Куу ~ н, Куу ~ н>
[Обнимающий Медведь, я вернулась.] Юна
Я глажу Обнимающего Медведя по голове и чешу ему подбородок. Обнимающий Медведь очень счастлив.
[Ты хорошо защитил Карину. Спасибо.] Юна
<Кун-н>
Пока я держу Обнимающего Медведя, Карина, которая цеплялась за него, подняла голову и посмотрела на меня.
[Ю... Юна-сан!?] Карина
После того, как она спустилась с Обнимающего Медведя, Карина обняла меня.
[Юна-сан, ты в безопасности. Я так волновалась.] Карина
<Кун-н>
Обнимающий Медведь трется головой об меня.
Кроме того, Карина меня обнимает.
[Вы оба, успокойтесь.] Юна
[Юна-сан!] Карина
<Кун-н>
Я больше не могу этого выносить и падаю на спину. Конечно, я могла бы оттолкнуть их, если бы действительно захотела, но я не могу так поступить с Кариной и Обнимающим Медведем.
Когда я падаю на спину, они падают на меня сверху.
Укачивающий Медведь смотрит на меня.
[Укачивающий Медведь, по~мо~ги.] Юна
Когда я попросила Укачивающего Медведя о помощи, он просто проревел <Кун-н>, но не попытался мне помочь.
Как ужасно.
Тем временем я велела им двоим слезть и помочь мне встать.
Кажется, я вызвала много беспокойства.
[Я рада, что ты в безопасности.] Карина
У Карины на глазах слезы.
Пока я гладил ее по голове и успокаивал, подъехали Джейд-сан и остальные верхом на Рагарутах.
[Юна!?] Джейд
[Обнимающий Мишка-тян так внезапно убежал, что я подумала, что, должно быть, что-то случилось.] Мэл
[Я была удивлена, когда Обнимающий Медведь побежал.] Сения
Пришли Джейд-сан, Мэл-сан и Сения-сан.
Однако Тои здесь нет.
[Что ж, я только что вернулась.] Юна
[Так почему же Юна здесь, снаружи? Мы ждали тебя у входа.] Джейд
[Было хлопотно возвращаться тем путем, каким мы пришли, поэтому я вырыла небольшой проход с помощью магии.] Юна.
[Небольшой...] Мэл
У Мэл-сан изумленное выражение лица.
Я чувствую, что у меня уже было подобное объяснение раньше.
[Так ты победила монстра?] Джейд
[Ну, вроде того.] Юна
Все были удивлены моими словами.
[Вот почему у меня есть просьба к Джейд-сану и остальным. Могу я попросить вас разделать его? Конечно, я компенсирую вам это.] Юна
Я не могу его разделать. И не могу вернуться в Кримонию и попросить Фину сделать это за меня.
Хотя, как только мы вернемся в город, я могу просто попросить Балиму-сана нанять кого-нибудь, чтобы разделать его. Но тогда все увидят Скорпиона. Это бы создало мне дополнительные проблемы. Поэтому мне проще попросить Джейд-сана и других, так как они уже знают о Скорпионе.
[Тебе не нужно ничего нам компенсировать. Этого достаточно, чтобы иметь опыт разделки такого монстра.] Джейд
[Даже если мы испытаем это, я не думаю, что у нас будет возможность снова разделать такого монстра в будущем.] Мэл.
Джейд-сан и его группа готовы согласиться на разделочную работу.
Нам предстояло добраться ко входу в пирамиду, чтобы разобрать его. Когда я пытаюсь оседлать Укачивающего Медведя, Обнимающий Медведь грустно ревет <Куун-н>.
Обнимающий Медведь не хочет меня отпускать. Похоже, он хочет, чтобы я поехала на нем верхом.
[Обнимающий Мишка-тян. В начале все было хорошо, но позже он стал таким одиноким.] Карина
Сегодня я попросила Обнимающего Медведя сопровождать Карину, поэтому я не поехала на нем.
[Карина, на этот раз ты сможешь прокатиться на Укачивающем Медведе?] Юна
[Д-да. Я понимаю. Укачивающий Мишка-тян, пожалуйста.] Карина
<Кун-н>
Укачивающий Медведь с радостью подчинился, и Карина забралась на него.
Да, я рада, что Укачивающий Медведь не был эгоистом.
Хотя они оба хотят, чтобы я на них каталась, у меня только одно тело.
Хорошо, что Укачивающий и Обнимающий Медведи такие заботливые. Когда я сажусь на Обнимающего Медведя, он начинает радостно бежать.
[Вай, пожалуйста, подожди.] Карина
Карина, верхом на Укачивающем Медведе, следует за мной. Джейд-сан и остальные последовали за ней.
Когда мы подъехали ко входу в пирамиду, Тоя стоял там один.
[Вы, ребята, такие жестокие. Оставляя меня одного.] Тоя
[Это потому что Обнимающий Медведь-тян внезапно побежал.] Мэл
[Ты спал.] Сения
Ответили Мэл-сан и Сения-сан Тое с презрением.
Он спал, когда люди сражались? Однако я сама ничего не могу сказать, потому что до недавнего времени спала.
[Я ничего не мог с этим поделать. Я устал от разделки.] Тоя
[Ну, все чувствуют то же самое.] Сения
[Джейд~.] Тоя
Тоя смотрит на Джейд-сана в поисках помощи.
[Мне жаль, я забыл.] Джейд
[Джейд~~~~~~~.] Тоя
Крик Тои эхом разнесся по всей пустыне.
Ну, я оставила Тою в покое и решила осмотреться.
[Эм, а как насчет Урагана и его группы?] Юна
Раньше они не проявлялись в моем Медвежьем навыке обнаружения, поэтому я решила узнать о них.
[Они закончили разделку, поэтому вернулись в город. Вначале он говорил: "подождем Юну-тян", но, похоже, они слишком устали от разделки.] Мэл
[Мы тоже помогали с разделкой.] Тоя
Поэтому Тоя устал и заснул.
Ну, а до этого он, возможно, устал от борьбы с монстрами и все время был в состоянии повышенной готовности.
Учитывая это, Джейд-сан и его друзья потрясающие.
[Итак, Юна, где ты хочешь его разделать? Он у тебя, не так ли?] Джейд
Я киваю в ответ на слова Джейд-сана. Они уже знают, что у меня есть сумка для вещей большой емкости, в которую могут поместиться и Черная гадюка, и большой червь.
[Если мы будем снаружи, песок прилипнет к нему. Не лучше ли внутри пирамиды?] Джейд
[Это верно. Мы убедились, что там безопасно и достаточно места.] Мэл
У меня нет проблем на счет этого.
Я кивнула на предложение Джейд-сана, и местом разделки была назначена зона у входа в лабиринт.
Когда мы подошли ко входу в лабиринт, я достала большого Скорпиона из Медвежьей шкатулки.
[Ты действительно убила его.] Джейд
[Ух ты, он такой большой.] Тоя
Все ходят вокруг Скорпиона.
[У него нет хвоста. Ты его отрезала?] Мэл
[У него следы от ножа на спине.] Сения
Сения-сан, которая забралась на спину Скорпиона, заметила это.
Но это не причинило ему большого вреда.
[Но где же смертельная рана?] Сения
[Это хвост, не так ли?] Тоя
[Если ты можешь убить его, просто отрубив хвост, никому не будет трудно.] Сения
[Тогда как она его убила?] Мэл
Все взгляды обратились на меня.
[Это немного...] Юна
[[[[…………]]]]
У всех напряженные взгляды.
Я не могу сказать, что утопила его в морской воде, используя Медвежьи ворота.
Когда он попал в Медвежий ящик, морская вода, по-видимому, была исключена, и Скорпион даже не был мокрым. Однако существует вероятность того, что морская вода находится в его теле.
Я не слишком много об этом думала. Я надеюсь, что из него не выльется морская вода.
Я молюсь Богу.
Мне приходит на ум Бог-Медведь, который, кажется, привел меня в этот мир.
Я не уверена, что на это можно положиться.
[Но Юна-сан, это действительно такой большой монстр...] Карина
Карина боязливо пытается дотронуться до Скорпиона своими маленькими ручками.
Глядя на такую фигуру, возникает озорная идея.
Я осторожно и тихо двигаюсь позади Карины, приближаюсь к ее уху, затем…
[УВАА!!!] Юна
[Кья!] Карина
Карина в изумлении села.
[Ты в порядке? ] Юна
[Ю - Юна-сан,.....] Карина
Она смотрит на меня со слезами на глазах, как бы жалуясь.
Думаю, я зашла слишком далеко
[Мне жаль.] Юна
[Юна-сан, это так ужасно. Я думала, что умру.] Карина
[Прости, прости. Когда я увидела Карину, которая осторожно пыталась дотронуться до него, это было так мило, я просто ничего не могла с собой поделать.] Юна
[Нет, это не смешно. Я действительно испугалась. Я думала, что умру.] Карина
[Ты случайно не обмочилась?] - спросила я тихим голосом.
Карина краснеет от моих слов.
[Нет, я этого не сделала! Я больше не знаю Юну-сан!] Карина
Кажется, я обидела ее.
Это была просто шутка, но она провалилась.
[Карина, мне очень жаль. Извини, ты просто была такой милой.] Юна
[Я не хочу, чтобы мне это говорила Юна-сан, которая одета в такой милый наряд.] Карина.
Карина отворачивается от меня.
Трудно справиться с десятилетней девочкой. Какой была я, когда мне было десять лет?
Я пытаюсь вспомнить. Да, я была прекрасной девочкой. Это правда.
[Я хочу побыстрее начать разделку.] Джейд
Джейд-сан и его спутники смотрят на нас с ошарашенным лицами.
[[Мне жаль.]] Карина и Юна
Мы с Кариной поклонились и извинились перед группой Джейд-сана.
[Значит, нам просто нужно достать то, что ищет Карина?] Джейд
[Я не возражаю.] Юна
Карина смотрит на меня.
Верно, разделка Скорпиона не является частью этого запроса.
[Это хорошая идея, потому что это может занять много времени. Я сделаю это, когда вернусь в Кримонию.] Юна
Я действительно хочу попросить их.
Даже если я попрошу Фину, маловероятно, что она сможет сделать это в одиночку. Если я спрошу Генца-сана или Гильдию Искателей приключений, будет сложно рассказать о Скорпионе. Так что лучше попросить Джейд-сана и его друзей.
Я не уверена, сколько времени потребуется для разделки большого Скорпиона. Поэтому сегодня я собираюсь отдать предпочтение получению хрустальной пластины.
[Карина. Ты знаешь, где это?] Джейд
Когда Джейд-сан спросил, Карина подошла к Скорпиону.
И она обошла вокруг него.
[Это где-то здесь.] Карина
Она указывает на спину Скорпиона, рядом с хвостом.
[Здесь? Тогда мы должны удалить эту оболочку. Тоя, помоги мне снять панцирь здесь.] Джейд
Скорпион имеет панцирь, который соединен вместе, как у раков или креветок, только хвост изогнут вверх. И на стыках есть пазы.
Джейд-сан дает инструкции удалить второй сегмент со спины. Джейд-сан и Тоя достают свои ножи и вставляют их в паз.
[Это слишком сложно] Тоя
[Сения и Мэл, нам нужна ваша помощь.] Джейд
[Ничего не поделаешь.] Мэл
Четыре человека работают вместе, чтобы снять эту часть оболочки.
Глядя на панцирь, можно сказать, что он почти десять сантиметров толщиной. Недостаточно просто слегка проткнуть его ножом.
Джейд-сан разрезает там, где и указала Карина, открывая бледно-голубую хрустальную пластину.
[Ого, вот и все!] Карина
Карина радостно бежит и получает хрустальную пластину.
Конечно, Мэл-сан обмыла ее водой, прежде чем передать.
Хорошо, что морская вода не просочилась наружу. Если бы она вышла наружу, объяснение было бы долгим и хлопотным.
[На этом запрос заканчивается.] Джейд
[Но эта оболочка действительно твердая.] Тоя
Тоя изо всех сил колотит ней.
[Это верно. Он легче железа и идеально подходит для изготовления доспехов.] Сения
В игре вы можете изготовить доспехи из материалов побежденного вами монстра. Итак, какую броню вы можете сделать из того, что перед вами?
[Конечно. Я не люблю доспехи, но рукавицы были бы хороши.] Мэл
[Носить их было бы легче.] Сения
[Тогда я отдам снятую часть панциря тебе и твоей группе Джейд-сан.] Юна.
[Ты уверена?!] Тоя
Тоя был единственным, кто был доволен, а не Джейд-сан.
Мне это все равно не нужно.
[Нет, мы не можем принять это. Скорпион был побежден Юной.] Джейд
[Джейд, Мисси собиралась отдать его нам.] Тоя
Тоя был тем, кто хотел этого больше всего.
[Тогда, могу я попросить об одолжении?] Юна
[Просьба? ] Джейд
[Можете ли вы никому не говорить, что я победила этого Скорпиона?] Юна
[Почему? Разве ты не хочешь сообщить об этом в Гильдию Искателей приключений?] Джейд
[Я не хочу. Если я сообщу об этом, это повлечет проблемы.] Юна
[Я этого не понимаю. Ты должна гордиться этим.] Тоя
[Если Юна-тян не хочет, чтобы мы кому-либо говорили, то я никому не скажу. Если ты против этого, тогда давай, расскажи всем.] Мэл
[Нет, я хочу этого.] Тоя
Все посмотрели на Тою.
[Я не буду болтать, даже если не получу доспехов.] Тоя
[…………]
Я удивляюсь этому. Не знаю, почему я не доверяю словам Тои, в отличие от слов Джейд-сана.
Джейд-сан глубоко задумался.
[Но тогда тебе также придется просить Урагана и его группу.] Джейд
[Ураган знает о Скорпионе?] Юна
[О, когда он услышал, что Юны с нами нет, мне пришлось рассказать ему, что ты осталась сражаться.] Джейд.
Если так, то нужно ли мне заткнуть ему рот?
[Ну, давай поговорим об этом после того, как вернемся.] Юна
Я положила Скорпиона обратно в Медвежью коробку, включая часть панциря, который они извлекли.
Все, что осталось сделать, это использовать карту хрустальной пластины, чтобы обменять волшебный камень, но хрустальная пластина - это секрет. И, кроме того, солнцу уже почти пора садиться.
Было решено вернуться к Балиме-сану и все доложить.
Примечание автора:
Она попросила Джейд-сана разделать Скорпиона и успешно извлекла хрустальную пластину.
Я считаю, что это необходимый навык для искателей приключений.
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Когда мы вернулись в особняк, Раса-сан встретила нас.
[Мы вернулись, Раса.] Карина
[Карина-сама… ты в безопасности.] Раса
Раса-сан нежно обняла Карину.
Если подумать об этом нормально, конечно, конечно она будет волноваться, когда десятилетняя девочка вместе с несколькими искателями приключений отправилась в место, кишащее монстрами.
Наблюдая, за их объятиями, я чувствую, словно вижу обеспокоенную старшую сестру.
[Раса, ты делаешь мне больно.] Карина
[Мне очень жаль. Я была встревожена, очень встревожена, когда услышала ту историю от искателей приключений, которые вернулись некоторое время назад.] Раса
Искатели приключений, которые вернулись? Наверное, это группа Урагана.
[Всё нормально, потому что все были со мной.] Карина
[Но там были сотни червей, и еще там был большой червь. Я чуть не упала в обморок, когда услышала эту историю.] Раса
Это определенно группа Урагана.
[Да. Но всё нормально, потому что Юна-сан и остальные победили их.] Карина
[Да, я слышала, что все обошлось, потому что все искатели приключений работали вместе, чтобы победить их.] Раса
[Это в основном благодаря Юне-тян.] Мэл.
Члены партии Джейд-сан посмеивались, прислушиваясь к разговору.
Конечно, отряд Урагана очень усердно работал, чтобы убить червей, которых я выкапывала. И единственным в его группе, кто не отставал от меня, был Ураган.
Компания Урагана также была очень полезна, разделав это бесчисленное количество червей.
[Юна-сан была действительно классной! Она лично убила такого большого червя.] Карина
Карина попыталась выразить размеры большого червя, широко раскрыв руки.
Более того, она вытянула руки, как бы подражая мне, как я творю магию. Я действительно так выгляжу?
[Фуфу, это потрясающе.] Раса
[А~~, Раса. Ты мне не веришь? Это правда! Я же тебе говорю. Там точно был такой большой червяк!] Карина
[Фуфу, я тебе верю. Я слышала об этом от искателей приключений.] Раса
[Так почему же ты смеешься?] Карина
Я думаю, это потому, что выражение лица Карины было очень милым.
Раса-сан улыбается, а Карина надувает щеки.
Джейд-сан, наблюдавший за этими двумя, извиняющимся тоном окликнула их.
[Карина, самое время доложить Балиме-сану, верно?] Джейд
[Мне очень жаль.] Раса
[Простите. Раса, давай поговорим позже.] Карина
Карина и Раса-сан извинились, заметив, что слишком долго разговаривают друг с другом.
[Да, я с нетерпением буду ждать этого.] Раса
Раса-сан провела нас в кабинет, где находился Балима-сан.
Когда мы вошли в кабинет, Балима-сан посмотрел на нас удивленным взглядом.
[Карина!?] Балима
[Отец, я вернулась.] Карина
Когда Карина вошла в комнату, к ней сразу же подошел Балима-сан.
[Карина, ты где-нибудь ранена?] Балима
Балима-сан поморщился от боли, когда попытался поднять свою дочь, приблизившись к ней.
[Отец!] Карина
[Я в порядке. Просто шрам немного болит. Но еще более обидно, что я не могу обнять свою драгоценную дочь.] Балима
[Ты ранен, так что не переусердствуй. Обними меня, когда полностью исцелишься.] Карина
[Тогда мы должны поторопиться и вылечить это.] Балима.
Балима-сан перестал удерживать ее и вместо этого просто погладил Карину по голове. Затем он обратил свое внимание на нас.
[Я получил отчет от вернувшихся искателей приключений. Я слышал, что вы все убили рой червей и большого червя в пустыне. Вы даже победили монстров под пирамидой, чего не было в контракте. Я не знаю, как вас благодарить. Конечно, мы добавим вам вознаграждение, так что, пожалуйста, примите его.] Балима
[Мне не все равно.......] Юна
Прежде чем я открыла рот, Джейд-сан послушно сказал: [Спасибо].
Тоя вдруг сказал: [О да! Я наконец-то смогу позволить себе мифриловый меч!]. Мэл-сан и Сения-сан тоже были счастливы.
Это было бы опасно. Я чуть не сказала: [Не переживайте об этом].
Реакция Джейд-сана - это реакция нормального искателя приключений. Это нормально - получать награду за то, что ты сделал.
Если бы я была единственной, кто пришел сюда, я могла бы отказаться от награды, сказав: [Не волнуйтесь об этом], или [На моем пути был только один монстр], или что-то в этом роде.
В любом случае, я почти отказалась от дополнительного вознаграждения для каждого.
[Итак, я слышал, что большой Скорпион появился в подземелье пирамиды, и то что мы ищем внутри его тела, это правда? Ураган-сан и его коллеги велели мне выслушать подробности от вас, когда вы вернетесь.] - с тревогой спросил он нас.
Информация Урагана и его команды была лишь в той степени, какую они слышали от группы Джейд-сана, поэтому у него нет выбора, кроме как спросить нас.
[Отец, это правда. Но теперь все в порядке. Большой Скорпион был побежден Юной-сан, и хрустальная пластина возвращена.] Карина
Карина достала хрустальную пластину из сумки и отдала ее Балиме-сану. Он выглядел очень счастливым, когда получил хрустальную пластину.
[Это хорошо. Это отличная новость. Спасибо вам всем.] Балима
[Даже если вы так говорите, это Юна-тян победила его в одиночку.] Мэл
[Мы были не очень полезны в этом бою.] Сения
Честно ответили Мэл-сан и остальные, когда Балима-сан поблагодарила всех. Вам не обязательно это говорить. Мэл-сан и другие были очень полезны мне. Карина, казалось, заметила это и начала защищать их.
[Это не так. Это правда, что Юна-сан победила Скорпиона, но Мэл-сан и Сения-сан защищали меня с обеих сторон. Тоя-сан защитила меня сзади. Джейд-сан победил монстров, которые появлялись впереди. С помощью всех присутствующих я смогла без страха спуститься в подземелье пирамиды.] Карина
[Фуфу, спасибо тебе, Карина-тян. Я счастлива, что ты это сказала.] Мэл
[Это именно то, что говорит Карина. Это было благодаря всеобщей помощи. Я хотел бы еще раз поблагодарить всех. Спасибо. Мы приготовим небольшое угощение на ужин, так что, пожалуйста, поешьте с нами.] Балима
[О да!] Тоя
Тоя очень счастлив.
Мэл-сан толкнула локтем Тою в бок.
[Спасибо.] Мэл
Мэл-сан выразила благодарность от имени всех присутствующих.
[Тогда, пожалуйста, отдохните перед едой.] Балима.
Джейд-сан и другие вышли из комнаты.
[Карина....] Балима
Наконец, когда мы с Кариной попытались уйти, Балима-сан остановил Карину. Затем он медленно приблизился к ней.
[Отец?] Карина
[Карина, это должно быть у тебя.] Балима
[Но это....] Карина
[Прости, Карина, но мне нужно, чтобы ты снова отправилась в пирамиду.] Балима.
Что ж, это правда.
Только Карина и ее мать, Ристиль-сан, могут пользоваться хрустальной пластиной. Это невозможно для Ристиль-сан, у которой в животе ребенок. Поэтому, нужна Карина, которая может использовать силу кристаллической пластины.
Однако меня беспокоит возможность того, что я тоже смогу ее использовать.
Когда я вспомнила то время у Священного Древа Эльфийской Деревни, мне стало интересно, смогу ли я ей воспользоваться. Однако я не могу просто так попробовать. Если хрустальная пластина отреагирует на меня и окажется, что я могу ее использовать, это будет очень хлопотно.
Карина уставилась на хрустальную пластину. Затем медленно протянула к ней руку.
[Отец… Я понимаю. Ты можешь оставить это мне.] Карина
Карина приняла хрустальную пластину с большой осторожностью.
[Юна-сан, я доверяю свою дочь тебе.] Балима
Балима-сан слегка поклонился.
Мы отправились в назначенную комнату, ожидать время ужина. Отряд Урагана и другие искатели приключений были там. Каждый из них либо сидел на диване, либо в кресле и расслаблялся.
Один из них дернулся в испуге и пробормотал, что медведь вернулся. Эй, я не собираюсь ничего делать.
[Похоже, вы благополучно вернулись.] Ураган
[Мы только что с доклада Балиме-сану. Итак, Ураган и остальные здесь.] Юна
[Когда я вернулся, чтобы сделать свой отчет, нам сказали отдохнуть в этой комнате. К тому же, нас попросили пойти и проверить, как вы, если вы не вернетесь.] Ураган
Конечно, ему нужна была страховка, если его дочь не вернется домой.
Было быстрее попросить группу Урагана, которая знала ситуацию, чем обращаться с запросом в Гильдию Искателей Приключений.
[Итак, ты убила Короля Скорпионов, о котором говорил вечеринка Джейд?] Ураган
[Конечно, Юна-тян победила его.] Мэл
Ураган спросил меня, но почему-то Мэл-сан ответила с гордостью, как будто она победила его. Ну, это нормально.
[Это действительно так, как и говорят слухи.] Ураган
[Слухи?] Юна
[Истории о тебе.] Ураган
Для меня нормально сплетничать о других, но я действительно беспокоюсь о слухах, которые распускают обо мне.
Ну, я уверена, что слухи были все о медведях, медведях и медведях.
[Ах да. Это просьба Юны, но можете ли вы все сохранить в секрете тот факт, что Юна убила большого Скорпиона?] - Джейд-сан попросил их за меня.
[Но почему?] Ураган
[Она не хочет выделяться.] Джейд
Все взгляды обратились ко мне.
Да, я знаю. Я действительно понимаю, что вы имеете в виду.
Однако есть большая разница - выделяться из-за внешности Медведя, или выделяться, убив большого монстра.
Если поползут слухи, то хлопотная работа наверняка найдет меня. Это будет очень неприятно. Одно дело самому подставлять свою шею, но другое если вас втягивают в неприятности
[Ахахахахахаха.] Ураган
Ураган рассмеялся, смотря в мою сторону. Вместе с ним рассмеялись и члены его группы, за исключением одного.
Я не думаю, что вам нужно так сильно смеяться.
[Вы все, хватит смеяться! Перестаньте смеяться над этим Медведем!] Чувак
Мужчина попытался остановить их смех.
[О, да, да, конечно. Мы также перестанем смеяться и над тобой. Тебя побили… Она действительно смешная девчонка. Я не против промолчать об этом.] Ураган
[Правда?] Юна
[О, просто покажи нам этого Скорпиона. Я тоже искатель приключений. Я никогда не видел такого большого Скорпиона, из-за которого сбежала группа Джейда.] Ураган
[Мы не убегали. мы просто последовали словам Юны-тян.] Мэл
[Это одно и то же.] Ураган
[.........] Мэл
[Если она действительно победила такого большого монстра, я бы хотел его увидеть как искатель приключений.] Ураган
Это тонкая сделка.
Если я не покажу ему это, он пойдет и расскажет другим. (Ну, большинство из них не поверят, даже когда он это скажет. Но если бы авантюристы из Кримонии узнали об этом, они могли бы признать это как факт.)
Но я думаю, что лучше показать и заставить его пообещать заткнуться, чем сказать что-то вроде "Мне нечего показать".
Когда я смотрю на группу Джейд-сана, они даже не пытаются открыть рот.
Похоже, это зависит от моего решения.
[Тогда ладно. Я тебе покажу, так что заткнись. Если ты расскажешь об этом кому-нибудь, ты станешь как тот парень.] Юна
Хотя я его совсем не помню, я указываю пальцем на авантюриста, который меня боится.
Напуганный авантюрист отвечает, как никто другой: "Я никому не скажу".
И все же, был ли он одним из тех, кого я избила, когда впервые приехала в Кримонию?
Чтобы было ясно, я не помню других лиц, кроме Деборане.
[О, тогда ладно. Я обещаю. Вы все тоже пообещайте.] Ураган
Когда Ураган ответил, остальные искатели приключений тоже кивнули.
[Но где я могу его показать?] Юна
Скорпион слишком велик. И я не хочу, чтобы его видели посторонние. Тогда место, где Скорпиона можно выставить, ограничено.
[В таком случае, задний двор достаточно большой для этого.] - предложила Карина, которая молча слушала.
Примечание автора:
В следующий раз мы заставим Урагана молчать.
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Я должна показать Скорпиона группе Урагана, поэтому мне нужно получить разрешение Балимы-сана на использование заднего двора. Карина немного смутилась, сказав: "Но ведь я разрешила", но, в конце концов, нам нужно было разрешение Балимы-сана, как владельца этого особняка.
Когда мы спросили Балиму-сана, он любезно согласился, и мы все направились на задний двор.
На заднем дворе собрались участники групп Джейд-сана и Урагана. Карина и Балима-сан также решили присоединиться к ним.
Ристиль-сан не участвовала, потому что, если она увидит Скорпиона, она может испугаться, и это может повлиять на ее беременность. Младший брат Карины также может испугаться, поэтому его тоже не взяли.
[Тогда я поставлю его посередине, так что отойдите немного назад.] Юна
Все пристально смотрят на меня, пока я вынимаю Скорпиона из Медвежьего ящика.
ДОН!
В отличие от того, что вы ожидаете от обычного скорпиона, на заднем дворе появляется огромный черный Скорпион.
Группа Урагана и Балима-сан испускают громкий вздох.
[Такой огромный. Неужели эта Мисси действительно...] Ураган
[Удивительно.] Балима
Ураган и остальные искатели приключений были удивлены. Он огромный, даже если посмотреть на него несколько раз. Даже обычный скорпион уже велик для них, но Скорпион класса босс - это чудовище.
Хотя команда Джейд-сана, которая уже видела его раньше, не выглядит такой удивленной, как группа Урагана.
[Отец, он действительно большой.] Карина
[Да, все именно так, как сказала Карина. Хрустальная пластина была внутри тела этого монстра...] Балима
[Я очень волновалась, потому что Юна-сан сражалась с этим монстром в одиночку.] Карина
Карина начала рассказывать Балиме-сан о том, что произошло.
[Юна-сан сказала, что победит его, но я волновалась, так волновалась и все ждала, пока она вернется. Но сколько бы я ни ждала, она не возвращалась.] Карина
Я спала на пушистом животе Укачивающего Медведя.
[И все же Юна-сан вернулась, как ни в чем не бывало.] Карина
[Вы думала, что Юна-сан вернется с серьезными ранениями?] Балима
Балима-сан мягко спрашивает Карину, о ее переживаниях.
[Нет, это неправда.] Карина
[Тогда ты должна быть счастлива. Конечно, ты очень волновалась. Но Юна-сан победила этого большого Скорпиона и вернулась целой и невредимой. Ты должна быть довольна этим. Подумай о человеке, который рисковал своей жизнью и сражался с этим монстром.] Балима
[Отец....] Карина
[Юна-сан боролась, пока ты переживала. Карина, если ты повнимательнее посмотришь на этого монстра, хвост Скорпиона был отрезан. Ты должна понять, насколько серьезной была та схватка.] Балима
[..........Да.] Карина
У-у~у, хорошая история получается.
Вначале я сражалась как следует, но в конце концов заснула, обнимая Укачивающего Медведя, пока Скорпион не утонул в морской воде. Конечно, это секрет между мной и Укачивающим Медведем, поэтому я никому не могу рассказать.
[Юна-сан изо всех сил старалась, чтобы Карина не волновалась.] Балима
Нет, это неправда. Я спала, пока ваша дочь беспокоилась обо мне.
Слушая рассказ Балимы-сана, я начала чувствовать себя неловко.
Мне стало стыдно, пока я слушала, что он говорит, поэтому я немного отодвинулась.
Когда я придвинулась к группе Джейд-сана, группа Урагана все еще кружила вокруг Скорпиона.
[Это первый раз, когда я вижу такого большого Скорпиона.] Член партии Урагана
[До меня доходили слухи о них, но теперь я знаю, что они настоящие.] Член партии Урагана
Ураган прикасался к Скорпиону.
[Хорошо, она смогла победить такого большого монстра. Я бы не поверил в это, пока не увидел, но когда она предъявила доказательства, у меня нет выбора, кроме как поверить в это. Но теперь я знаю, почему Джейд и его команда так доверяют Мишке-Мисси.] Ураган
[Ну, я ничего не могу с этим поделать. Вряд ли, что кто-нибудь, кто видит Юну-тян впервые, подумал бы, что она сильный авантюрист.] Мэл
[Мне просто кажется, что она слишком серьезно отнеслась к моему толчку.] Ураган
Я помню, когда мы впервые встретились, ты пытался оттолкнуть Карину с дороги.
[Не делай такое страшное лицо. Я был уставшим, когда приехал в этот город. И все же девушка там была такой настойчивой.] Ураган
[Уу...] Карина
Карина выглядит огорченной, может быть, она это слышала.
[Тем не менее, только потому, что ты устал, это не значит, что ты можешь отталкивать детей с дороги.] Юна.
[Я сказал, что сожалею об этом.] Ураган
Ураган обратил свое внимание на Карину.
[Я не возражаю, потому что ты уже извинился. Это правда, что в то время я была настойчива.] Карина
Что ж,это правда, что Карина упорно держалась за Урагана.
[Итак, почему здесь нет куска панциря?] Ураган
Ураган, который смотрел на Скорпиона, заметил место, откуда была вынута хрустальная пластина. Некоторые из сегментов были сняты там, где она находилась.
[Мы сняли их когда доставали то, что они искали.] Джейд
[А хвост?] Ураган
[Похоже, Юна-тян отрезала его.] Мэл
Мэл-сан дала дополнительные объяснения от моего имени.
Мне же так проще.
Ураган коснулся панциря Скорпиона и слегка постучал по нему.
[Прочный. Из этого можно сделать хорошую броню.] Ураган
[Точно мои мысли!] Тоя
Тоя реагирует на слова Урагана.
[И панцирь скорпиона также хорош против огня. Если же это панцирь босса Скорпиона, он может быть даже более эффективным.] Тоя
Если подумать, я никогда не сталкивался с огненным монстром, но интересно, можно ли встретить их в вулканических районах?
На снежной горе есть снеговики и снежные волки, так что там могут быть и монстры из серии "пламя".
Я, пожалуй, схожу в следующий раз. Если у меня будет Медвежье снаряжение, мне будет хорошо и в вулканической зоне.
Но есть ли поблизости вулкан?
[Ты же не ............будешь делаешь доспехи из этого материала, Мисси] Ураган
Когда Ураган посмотрит на меня, он кажется очень убежденным.
У меня нет никаких планов на это, но не стоит делать предположений.
И что это у за выражение лица, как будто ты хочешь что-то сказать? Если тебе есть что сказать, почему бы тебе не сказать это четко. И потом получите Удар Медведя.
[Юна-тян хороша так, как выглядит. Даже если она сделает такую броню, похожую на авантюриста, она вам ей не подойдет. ] Мэл
Мэл-сан защищает меня, но это не комплимент. Это больше похоже на унижение.
Но если бы у меня не было снаряжения Медведя, я бы сделала снаряжение из материала монстров, которых я победила, как в игре.
[Итак, если ты не собираешься сообщать об этом Гильдии Искателей приключений, что ты будешь со всем этим делать?] Ураган
[Ну, я пока ничего не думала об этом, но я отнесу его своему знакомому, чтобы разделать, а до тех пор я положу его в свою сумку для вещей.] Юна
[Ты собираешься продать его или нет?] Ураган
[Если я его продам, он будет слишком выделяться. Но если мне понадобятся деньги, я продам.] Юна
У меня есть прибыль от магазинов и часть платы за пользование проездом через туннель. И прежде всего, деньги, которые я заработала в своем прежнем мире, тоже лежали в Медвежьем ящике. В настоящее время у меня нет никаких проблем с деньгами, так что мне тоже не нужно ничего продавать.
[Тогда, почему бы тебе не продать мне немного?] Ураган
[Ты хочешь этого?] Юна
[Если ты искатель приключений, ты обязательно захочешь. Доспехи защищают вас. Редко можно найти хороший материал для изготовления доспехов. Если вы не получите его, когда есть возможность, вы будете сожалеть об этом. Конечно, Мисси, если тебе это не нравится, это нормально.] Ураган
[Это верно. Он даже легче и немного прочнее железа.] Джейд
Джейд-сан соглашается со словами Урагана.
[Джейд-сан. За сколько бы ты его продал?] Юна
[Я не знаю. Как говорит Ураган, вещи, которых нет на рынке, не имеют рыночной цены.] Джейд
[Тогда нет возможности его продать. Как насчет того, чтобы вдвое дороже обычного Скорпиона?] Юна
[Это будет не дешево.] Джейд
Джейд-сан смотрит на меня ошарашено.
Почему-то это становится раздражающим.
[В таком случае, примите это в качестве платы за молчание.] Юна
[............] Команда Джейда
[............] Группа Урагана
Все выглядели ошеломленными, уставившись на меня.
Потому что это хлопотно, ничего не поделаешь.
Если я пойду в Гильдию Искателей приключений или Торговую Гильдию, я окажусь в очень неприятной ситуации, и не смогу сказать им, чтобы они молчали об этом. Если бы они были авантюристами, которых я не знаю, я бы их проигнорировала.
Но в настоящее время они - искатели приключений, которые сражались вместе со мной сегодня. Я бы не сказала этого, если бы они не убивали червей или если бы они пропустили разделку. На этот раз я сказала это только потому, что именно Ураган серьезно убивал и разделывал червей.
[Ну что ж, тогда давайте поменяемся.] Ураган
[Торговля?] Юна
[Да, я собираюсь отдать это тебе.] Ураган
Ураган достал из сумки пять матерчатых мешков.
Я удивилась этому. Интересно, у него там деньги?
[Сегодня я получил пятьсот волшебных камней червя. Это в обмен на кусок панциря. Конечно же, я буду держать рот на замке, что Мишка Мисси победила этого Скорпиона.] Ураган
Пятьсот волшебных камней. Как мне их использовать? Но если я обменяю часть Скорпиона, которую только что пыталась отдать, на волшебные камни и обещание не рассказывать, для меня это неплохая сделка.
[Ну, я не возражаю. Ты уверен?] Юна
[Если вы потратите время, вы можете убить червя. Но достать материал этого Скорпиона непросто, даже если вы попытаетесь. Говоря прямо, для нас это выгодная сделка. Если продавать его там, где он должен быть выставлен, он может стоить больших денег.] Ураган
[Эй, подожди минутку, не забегай вперед. Я уверен, что у тебя есть наша доля волшебных камней.] Тоя
Тоя остановил Урагана, который пытался использовать волшебные камни в качестве материала обмена.
[Вы же, ребята, тоже хотите эту оболочку?] Ураган
[Ну, в том-то и дело.] Тоя
[Вот почему я обмениваю части панциря на волшебные камни. Конечно, есть и твоя доля тоже. Нас больше с точки зрения количества, так наша доля немного выше, но это не проблема, потому что у нас много волшебных камней.] Ураган
Я не знаю, каков будет процент магических камней. Группа Урагана должна была получить больше.
Джейд-сан и его команда размышляют.
[Юна, ты действительно согласна с этим?] Джейд
[Я не против. Я надеюсь, вы сдержите свое слово.] Юна
Лично для меня лучше иметь волшебные камни, чем деньги.
Если мне они не будут нужны, я смогу просто продать их.
[Что ж, тогда мы ценим это, спасибо.] Джейд
Тоя был очень доволен словами Джейд-сан.
[Тогда можно ли использовать части панциря, которые отделили Джейд-сан и его друзья?] Юна
Я достала кусок оболочки из Медвежьей коробки, это тот, который они оторвали, чтобы вынуть хрустальную пластину.
[Разве он не огромен?] Юна
Даже один этот кусок в несколько раз больше, чем мои Медведи.
[Это хлопотно, так что вы можете разделить его с Джейд-саном и другими, и если у вас останутся излишки, вы можете делать с ними все, что захотите] Юна
[Джейд....] Ураган
Ураган смотрит на Джейд-сана. В ответ Джейд-сан качает головой. Ураган вздыхает.
Что с лицом у этих двоих, они поняли друг друга?
У них такие отношения?
[В таком случае, разве нельзя вернуть излишки Юне-тян?] Мэл.
[Верно. Следует ли мне отправить их в Кримонию?] Ураган
Ах, они были поражен, потому что я предложила им очень много.
Мне было интересно, сможем ли мы сохранить отношения, чтобы смотреть друг другу в глаза.
[Мне это действительно не нужно.] Юна
[Тогда я действительно возьму это! Ты уверена? Я не отдам его тебе, даже если ты попросишь!] Ураган
Ураган подтверждает мои слова.
[Меня это устраивает. Но не ссорьтесь.] Юна
[Давай, Джейд. Соглашайся. Я буду делать доспехи в Королевской Столице. Если будут излишки, мы поделим их пополам. Хорошо?] Ураган
[Но не говорите никому, что вы получили это от меня.] Юна
Я не хочу, чтобы купцы или искатели приключений просили меня продать это.
Джейд-сан кладет кусок оболочки скорпиона в сумку для вещей. Сумка Джейд-сана, интересно, сколько в нее поместится?
Кажется, она вмещает достаточно много.
[Юна, я не думаю, что ты знаешь, так что позволь мне сказать тебе, что клешни и хвост-самые ценные. Не продавай и не отдавай их легко.] Джейд
[Если так, то почему бы мне просто не дать тебе клешни?] Юна
[Эй, я просто дал тебе совет, так что не говори так. Это просто совет.] Джейд
Я послушно приняла совет Джейд-сана.
Однако, даже если клешни и хвост ценны, они мне не нужны, потому что у меня есть снаряжение Медведя.
Могу ли я снова пойти в пирамиду в следующий раз?
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Сделка заключена, и мы возвращаемся в комнату. Группа Джейд-сана и группа Урагана ведут разговор о Скорпионе. Карина говорит, что устала и отдохнет в своей комнате, поэтому я решаю отдохнуть в своей.
Это было немного не запланированно, но осталось заменить текущий магический камень воды магическим камнем Кракена, и просьба будет выполнена. Я побывала в этом городе и купила специи для карри. Я также хочу взять с собой большое яйцо в качестве сувенира.
Я уверена, что дети будут удивлены.
Или, может быть, мы могли бы завести большую птицу. Но не будет ли опасно для детей ухаживать за ней? Нет, я так не думаю, потому что не хочу, чтобы они пострадали.
Также мне нужно подумать о том, где установить Медвежьи ворота. Мне надо купить дом или участок земли в городе. Это приемлемо, потому что у меня есть деньги, но странно покупать дом, потому что я не буду в нем жить.
Когда я была в Королевской Столице, я в спешке купила себе участок земли. Но я изредка езжу в королевскую столицу с Финой, так что проблем нет. В этот город я могу приехать, разве что, в магазин за ингредиентами.
Хм, что мне делать?
Должна ли я купить дом или установить Медвежьи ворота где-нибудь незаметно?
Пока я размышляла о планах на будущее, Раса-сан подошла, чтобы сообщить, что ужин подан. Подумав об этом, я пошла в столовую.
Когда я пришла, все были уже там, и, похоже, я последняя.
[Юна-сан, пожалуйста, присаживайся здесь.] Карина
Карина указала мне на свободное место рядом с собой.
[Все выглядит восхитительно.] Юна
На столе были расставлены различные блюда. Все действительно выглядит аппетитно.
[Да, я голодна, поэтому я хочу поскорее поесть.] Карина
Карина с улыбкой потирает живот. Это милый жест. Если я сделаю то же самое, это будет выглядеть так, как будто я трогаю свой большой живот.
Когда я села на свое место, Балима-сан еще раз поблагодарил нас.
[Спасибо всем вам, что откликнулись на эту трудную просьбу. Спасибо вам за то, что смогли благополучно закончить его.] Балима
[Это работа, не беспокойтесь об этом. Мы не возражаем против этого, пока нам платят.] Ураган
[Это в основном благодаря Юне-тян.] Мэл.
Ураган проигнорировал слова Мэл-сан и продолжил.
[Итак, разве наша работа еще не закончена?] Ураган
[Да, я отдам плату Гильдии Искателей приключений вместе с дополнительной наградой, поэтому, пожалуйста, получите ее.] Балима
Я уже слышала о дополнительных вознаграждениях, но, похоже, все довольны этим..
Я не могу говорить о хрустальной пластине или магических камнях воды, поэтому работа Джейд-сана и других заканчивается здесь.
В конце концов, Джейд и его друзья покинут Дезерто, как только найдут работу по сопровождению, в направлении города Каллус. Он говорил, что будет заказывать доспехи Скорпиона вместе с Ураганом в Королевской Столице.
Интересно, они сделают подходящие доспехи?
Было бы любопытно узнать об этом.
Мэл-сан попросила меня поехать с ними, но у меня все еще есть дела в этом городе. Поэтому на этот раз я отклонил ее приглашение.
[Тогда давайте встретимся снова в Столице или Кримонии.] Мэл
Если мы собираемся встретиться в Королевской Столице, это будет в Гильдии Искателей приключений?
Я не хочу слишком часто показываться в филиале Гильдии Королевской Столицы. Люди там, в отличие от Кримонии, на меня все еще раздражающе смотрят. В Кримонии они слегка взглянут на меня, а затем займутся своими делами. Если возможно, я бы предпочла, чтобы мы встретились в Кримонии.
Пока я разговаривала с Мэл-сан, Карина выглядела одинокой. Но заметив, что я смотрю на нее, Карина улыбнулась.
Интересно, что случилось?
Когда я об этом спросила, она ответила: [Ничего].
Ты беспокоишься о завтрашнем дне?
Мы как раз в середине ужина. Блюда приготовлены шикарно, с большим количеством специй и ароматических веществ. Со вкусом тоже все отлично. Однако Раса-сан ошиблась в количестве пищи. Джейд-сан, Тоя и команда Урагана усердно поглощают свою еду. Они едят не задумываясь, поэтому количество пищи уменьшается с безумной скоростью. Сколько бы вы ее не сделали, она быстро исчезнет в желудке мужчины.
Были поданы дополнительные блюда, но Ураган и его команда все еще не были удовлетворены.
Мэл-сан и Сения-сан с отвращением смотрели на мужчин. Конечно, ни я, ни Карина не были довольны этой сценой.
Еды не было мало. Мужчины съели слишком много.
Им следует быть более сдержанными, когда они находятся тут. Мы имеем дело с лордом. Хотя я не из тех, кто придирается, потому что, на самом деле, меня не волнуют, ни мой костюм, ни мои манеры, даже если передо мной лорд или король . Меня могли бы обвинить в проявлении неуважения. Но если бы король был таким, я бы не пошла в замок.
А потом трапеза закончилась, и Джейд-сан с остальными вернулись в гостиницу. Балима-сан одолжил мне комнату, так что сегодня я снова останусь в их особняке.
[Юна-тян, передавай привет Укачивающему Медведю-тян и Обнимающему Медведю-тян.] Мэл
[Юна, давай поиграем в следующий раз.] Сения
Я попрощалась с Мэл-сан и Сенией-сан. А мужчины собрались чуть поодаль от нас.
[Тогда давайте продолжим в трактире.] Тоя
[Мы разделим счет.] Джейд
[У тебя ранг С, Джейд, и ты собираешься заставить нас, ранг D, платить за это?] Ураган
[Вы не новички-искатели приключений, у меня нет денег, чтобы заплатить за вас.] Джейд
Судя по всему, команда Джейд-сана вместе с командой Урагана собираются выпивать в баре. У них потрясающие желудки. Где они хранят всю эту еду? Я так наелась, что у меня болит живот. Я сыта от одного взгляда на их обжорство. Еда - это не то, чем можно наслаждаться вместе с обжорами. Всякий раз, когда я смотрю на них, у меня пропадает аппетит.
Но каково определение новичка-авантюриста? Если я пробыла авантюристом меньше года, то я еще новичок?
Я попрощалась со всеми и вернулась в комнату, которую мне предоставили. Когда я села на кровать, я вызвала Укачивающего и Обнимающего Медведей в виде детенышей. Затем я переодеваюсь в одежду белого медведя, чтобы лечь спать.
[Обнимающий Медведь, иди сюда.] Юна
На этот раз я позвал Обнимающего Медведя, чтобы он спал со мной, как и обещала. Услышав свое имя, он с радостью подходит ближе. Когда я лягу спать, Обнимающий Медведь будет в моих объятиях.
[Мне жаль, что я не смогла быть с тобой сегодня. И спасибо за защиту Карины.] Юна
Я выразила свою благодарность Обнимающему Медведю. Затем, положив Обнимающегося Медведя на грудь, я забралась под одеяло. Укачивающий Медведь свернулся в клубок рядом со мной и не стал ссориться с Обнимающим Медведем.
[Укачивающий Медведь, спокойной ночи.] Юна
Протянув руку я глажу Укачивающего Медведя, когда она сворачивается калачиком. Чувствуя тепло Обнимающего Медведя, я заснула.
На следующее утро я вижу, как Обнимающий Медведь удобно спит у меня на груди. Судя по всему, он был в моих объятиях все время, пока спал. Или я просто не отпускала его?
Я не знаю, что случилось, пока я спала. Рада, что не выгнала его, потому что мне было бы его жалко.
[Итак, Юна-сан, пожалуйста, позаботься о ней.] Балима
После того, как я закончила свой завтрак, Балима-сан попросил меня заменить волшебный камень.
Мы с Кариной снова направлялись к пирамиде с камнем магии воды Кракена. Дождя не было, так что сегодня прекрасный день. Карина, как и вчера, была одета в накидку, которая смягчает жару, и на этот раз она едет верхом на Укачивающем Медведе.
Сегодня я намерена оставаться с Обнимающим Медведем. Прости меня за ночь в одиночестве. Вот что я сказала Укачивающему Медведю.
В пустыне тихо. Нет никаких признаков червей, которых так много было там вчера.
Ну, похоже, что это было вызвано тем большим червем. Но почему появился большой червь?
Было ли это совпадением, или волшебный камень пирамиды оказал на него какое-то влияние?
Я не могу дать ответ на это, поскольку я не понимаю разум монстров.
Мы добрались до пирамиды, не подвергшись нападению. Затем, не отдыхая, мы углубились в пирамиду. Укачивающий и Обнимающий Медведи, не выглядят уставшими и подходят ко входу в лабиринт пирамиды.
Посмотрев вверх, снова видно множество входов на округлой стене.
[Итак, в какой проход нам следует войти?] - спросила я Карину, разглядывая многочисленные входы.
Если присмотреться к нему повнимательнее, то можно заметить, что есть пути, которые соединены друг с другом, есть пути, которые тянутся назад, а также есть изогнутые пути. Я не могу сказать, какой ответ правильный, просто взглянув на него.
[Подожди минутку.] Карина.
Карина достает хрустальную пластину. Затем она пошла мимо входов, и остановилась перед одним из них.
[Этот.] - ответила она без колебаний.
[Могу я взглянуть на эту хрустальную пластину?] Юна
[Да, карта отображается в ответ на мою магию, так что любой может видеть ее, пока я держу хрустальную пластину. Но когда я отпускаю ее, карта исчезает. Ты хочешь подержать ее?] Карина
Карина протянула мне хрустальную хрустальную пластину.
Хотя мне хочется прикоснуться к ней, я вспомнила, что произошло тогда, у Священного Древа Эльфийской Деревни.
Если я возьму его в руку, и карта внезапно отобразится, это станет большой проблемой.
Я не могу оправдываться перед Кариной, и не хочу, чтобы она спросила меня: "Ты моя сестра?". Это может перерасти в дело о незаконнорожденном ребенке Ристиль-сан. Я не собираюсь ее трогать.
[Нет, все в порядке. Карина должна нести хрустальную пластину.] Юна
Я хотела посмотреть, реагирует ли она на мою магическую силу, но мне придется отказаться.
Я еще раз смотрю на вход. Вход достаточно велик, чтобы через него мог пройти один взрослый.
[Здесь мы должны попрощаться с Укачивающим Мишкой-тян и Обнимающим Мишкой-тян.] - грустно сказала Карина.
Ширины недостаточно для того, чтобы большой Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь могли пройти.
[Все будет хорошо. Я могу использовать магию.] Юна
Я смотрю в сторону Укачивающего и Обнимающего Медведей. Затем произношу заклинание: [Стань маленьким! Стань маленьким!] Юна
Хотя мне не нужно заклинание. Я вспомнила аниме про девочек волшебниц, которые я видела, когда была маленькой, и немного поиграла.
После моих слов Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь стали меньше, и превратились в медвежат.
<<Кун-н><Кун-н>>
[Теперь они могут пойти с нами.] Юна
[Ю, Юна-сан потрясающая. Ты можешь и такое сделать?!] Карина
[Держи это в секрете от всех.] Юна
Карина обнимает Укачивающего и Обнимающего Медведей, которые стали меньше.
[Укачивающий Мишка-тян, Обнимающий Мишка-тян. Они выглядят очень мило! Юна-сан, я тоже могу стать меньше?] Карина
[............] Юна
На мгновение слова Карины ошеломили меня.
[Могу ли я стать меньше, чтобы я могла кататься на Укачивающем Мишке-тян, Обнимающем Мишке-тян?] Карина
Очевидно, Карина действительно считает, что они волшебным образом уменьшились в размерах.
Это была просто шутка. Это станет огромной проблемой, если она действительно поверит, что существует магия, которая может сделать ее маленькой. Поэтому я поспешила исправить это.
[Мне жаль, что моя магия не может сделать тебя меньше. Я могу только уменьшить Укачивающего Обнимающего Медведей, но больше ничего. Эти дети особенные.] Юна
[Понятно.] Карина
Карина разочарованно посмотрела на меня.
Неужели ты так сильно хотела быть маленькой?
Вам не обязательно становиться меньше, вы все еще можете кататься на Укачивающем и Обнимающем Медведях.
[И если ты станешь меньше, то не сможешь держать хрустальную пластину.] Юна
[Э-э, правильно.] Карина
[Но почему ты захотела стать меньше?] Юна
[Мне было интересно, смогу ли я прокатиться на них внутри дома или в саду. Если мы маленькие, то можем бегать повсюду.] Карина
Конечно, если ты большой, то не сможешь бегать внутри дома.
Примечание автора:
[Стань маленьким! Стань маленьким!] Бог
[Мое тело ...] Юна
[Она такого же размера, как и я!] Медвежонок
В следующий раз мы войдем в лабиринт.
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Карина держит на руках Укачивающего Медведя, когда мы осторожно входим в проход.
[Будет опасно, если ты уронишь хрустальную пластину, так что вместо этого отпусти Укачивающего Медведя.] Юна.
[...... Да.] Карина
Карина неохотно опустила Укачивающего Медведя.
Затем мы вошли в лабиринт, в следующем порядке: Карина впереди, за ней я, затем Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь сзади.
Проход узкий, и он кажется еще более узким из-за моего костюма.
[Карина, с тобой все будет в порядке, если я иду позади тебя?] Юна
[Да, все хорошо. Опасности нет, пока мы идем по правильному пути .] Карина
Напротив, будет опасно, если ошибиться с правильным направлением. Карина, которая идет впереди, находится в самом опасном положении.
[Пожалуйста, не соверши ошибки.] Юна
[Да, я никогда больше не отвлекусь, и не сверну не туда.] Карина.
Карина крепко сжимает хрустальную пластину и несколько раз смотрит на карту хрустальной пластины.
Я использую навык обнаружения, чтобы проверить, есть ли поблизости монстры, просто на всякий случай. Я слышала от Балимы-сана, что в лабиринте нет монстров, но я не смогу чувствовать себя спокойно, пока не проверю это самостоятельно.
Навык обнаружения показывает реакцию на монстров, но их количество невелико. Монстры на дисплее отображаются как големы. Мне придется сражаться с големом, если мы свернем не туда?
Но голем, да. В конце концов, был ли мифриловый голем редкостью? Я хотела чистого мифрилового голема, но была разочарована. Потому что это всего лишь покрытый мифрилом голем.
По мере нашего продвижения путь постепенно расширяется. Достаточно широкий, чтобы вернуть Укачивающего и Обнимающего Медведей к своему нормальному размеру.
[Карина. Разве проход не становится менее узким?] Юна
[Я не знаю, потому что путь каждый раз меняется. Когда я проходила лабиринт раньше, я не помню, что бы было так.] Карина
[Я верну Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя к их нормальному размеру. Даже если ты сделаешь неверный шаг, ты будешь в безопасности.] Юна
[Я не собираюсь повторять ту же ошибку!] Карина
Она надула щеки.
Почему мне хочется ткнуть эти щеки пальцем всякий раз, когда я вижу, как она их надувает? Подавляя это желание, я наложила заклинание на Укачивающего и Обнимающего Медведей.
[Стань большим! Стань большим!] Юна
Конечно, мне не нужно произносить заклинание. Я сделала это, когда делала их маленькими, и будет странно, если я не повторю в этот раз.
Укачивающий и Обнимающий Медведи вернулись к своим первоначальным размерам. Я заставила Карину прокатиться на Укачивающем Медведе, а сама взобралась на Обнимающего.
[Укачивающий Медведь, следуй инструкциям Карины.] Юна
<Кун-н>
[Юна-сан. Можешь ли ты сделать Укачивающего Мишку-тяна и Обнимающего Мишку-тяна еще больше?] Карина
[Нет, не могу. Я могу выбрать только размер детеныша или нормальный размер медведя.] Юна
Кстати, среднего размера тоже нет. Я могу только превратить их в детенышей.
[Это так?] Карина
Карина выглядит так же, как тогда, когда она узнала, что не может стать меньше.
[Я думала, что увеличенный Укачивающий Мишка-тян сможет победить больших монстров.] Карина
Если я смогу сделать его больше, сражаться будет легче, но когда я представила сцену такого боя - я в, конечном итоге, буду наблюдать за битвой больших монстров. Это никуда не годится, потому что я не получила бы свою очередь сразиться. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь защитят меня.
Укачивающий Медведь шел, но остановился, когда добрался до развилки.
[Укачивающий Мишка-тян, поверни направо.] Карина
<Кун-н>
Укачивающий Медведь поворачивает направо в соответствии с инструкциями Карины.
[Если подумать, как ты вернулась, когда потеряла карту хрустальной пластины?] Юна
Мы уже прошли много развилок. Стало бы катастрофой, если бы в то время у них не оказалось карты. Если бы они пошли неправильным путем, то не смогли бы вернуться домой.
[Потому что, мы не успели уйти далеко.] Карина
Карина сказала, что была так счастлива получить хрустальную тарелку от Балимы-сана, что пройдя немного дальше, свернула не туда. Вот почему они смогли вернуться.
Свернув не туда, на полу образовалась яма, и Карина чуть не упала в нее. Балима-сан успел схватить ее и не дал упасть. Но хрустальная пластина выпала из ее рук.
Когда она попыталась выяснить, где находится карта, то обнаружила, что она ощущается глубоко под землей.
Карина плакала, потому что ее отец получил травму, и она уронила хрустальную пластину, которая передавалась из поколения в поколение.
Но Балима-сан сказал, что он не сердится.
[Мой отец сказал, что он рад, что я в безопасности, но в то время я думала, что он протянет руку к хрустальной пластине, а не ко мне.] Карина.
[Ты не должно говорить так. Карина для Балимы-сана важнее хрустальной пластины. Было бы жаль, если бы ты не признавала чувства Балимы-сана. Конечно, ты потерпела неудачу. Но Балима-сан спас тебе жизнь. Мы нашли упавшую хрустальную пластину. Я не говорю, что в этом нет ничего плохого, но ты сделала все возможное, чтобы исправить свою ошибку. Так что постарайся не повторять эту ошибку.] Юна
[Да.] Карина
У Карины очень яркая улыбка. Мы непременно обязаны заменить этот волшебный камень.
Теперь, когда ей стало лучше, Карина проверяет хрустальную пластину, когда подходит к развилке дорог, чтобы убедиться, что мы идем правильным путем. Люди учатся на своих ошибках и растут. Конечно, есть люди, которые никогда не учатся. Но Карина определенно из первых. Травма Балимы-сана тоже не прошла даром. Это не большая цена, за рост вашей дочери.
[Карина. Могу я ненадолго взглянуть на хрустальную пластину?] Юна
[Да, пожалуйста.] Карина
Карина, верхом на Укачивающем Медведе, пристроилась рядом с Обнимающим Медведем, держа в руке хрустальную пластину и протягивая ее так, чтобы я могла видеть ее сбоку. Хрустальная пластина имеет синюю точку в центре карты. Это наша нынешняя позиция? Вот путь, который мы только что прошли.
Эта карта, похоже, показывает не всю карту целиком. На карте отображается только немного пути дальше.
Желтая дорожка показывает нам, откуда мы пришли и куда идем. Понятно, вот как это выглядит. В таком случае не будет никаких проблем с возвращением.
Единственная проблема заключается в том, что масштаб карты увеличен, и не возможно увидеть всю картину.
[Она не может показать всё целиком?] Юна
[Да, можно увидеть только то, что поблизости.] Карина
Я использовала карту Медведя.
Да, все хорошо видно. Я вижу, как мы пришли. Когда я смотрю на нее, то путь идет вверх, вниз, влево и вправо. Местами есть развилки дорог.
Я бы никогда не хотела пробовать пройти этот лабиринт без карты. Я уверена, что разозлюсь и уничтожу его.
Есть поговорка, что вы не заблудитесь в лабиринте без стен.
Однако, если я случайно уничтожу все, я могу уничтожить магический круг усиления воды, поэтому на этот раз я не могу этого сделать, и в любом случае в этом нет необходимости, потому что есть карта.
Если мне придется бросить ему вызов без карты, я обязательно приведу Мурата-сана. Вопрос в том, помнит ли Мурат-сан, как пройти лабиринт. В конце концов, это было сотню лет назад. Должно быть, он, скорее всего, забыл об этом.
Было бы неплохо спросить, помнит ли Мурат-сан те времена.
[Укачивающий Мишка-тян, прямо.] Карина
Карина направилась прямо через развилку.
Затем, пройдя по проходу, мы вышли в несколько более широкое пространство. В конце, у стены мы видим лестницу. У меня плохое предчувствие, и когда я взглянула вверх, увидела, что вдоль стены поднимается винтовая лестница. Это та лестница, по которой я бы не стала подниматься, если бы у меня не было Медвежьего снаряжения или Укачивающего и Обнимающего Медведей. Мое бедное тело никогда бы не смогло по ней взабраться.
Укачивающий и Обнимающий Медведи неся нас, поднимаются по винтовой лестнице. В некоторых местах есть входы в проходы. Глядя на хрустальную пластину, Карина спокойно дает указания, и мы продолжаем подъем по винтовой лестнице. Затем, середине винтовой лестницы, мы приходим к боковому проходу. Я бы определенно заблудился здесь.
Дальше по проходу, появилась развилка. Однако она отличается от предыдущих.
Правая сторона ярко освещена, а левая сторона темна, как бездна. Как подсказывает психология нормального человека, я хочу пойти по светлой стороне справа. Я не хочу идти в темноту слева.
Но Карина говорит: [Налево.]
[Я сейчас достану лампу, так что, пожалуйста, подождите.] Карина
[Все в порядке.] Юна
Я собираю магическую силу Куклы-Медведя и создаю свет. Передо мной появляется огонек с Медвежьей мордой.
[... Медведь-сан.] Карина
[Давай, поехали.] Юна
Мы вошли в темный коридор. Светильник с медвежьей мордой освещает темный проход. Карина смотрит на светильник с медвежьей мордой, плывущий по воздуху. Я предупреждаю ее, чтобы она не смотрела слишком долго, иначе она повредит глаза..
[Карина, смотри внимательно на хрустальную пластину.] Юна
[Д-да. Мне очень жаль.] Карина
Карина немедленно переводит взгляд на хрустальную пластинку.
[Э-э, почему это не обычный свет?] Карина
[Медведь симпатичнее.] Юна
[Да, это так!] Карина
Карина согласна с моими словами.
Конечно, я также могу создавать обычные световые шары. Но если я не обращу на него внимания, он превратится в шар света с лицом Медведя. Интересно, почему? Я трясу Куклами-Медведями перед собой.
Мы продвигаемся вперед при свете медведя.
Когда мы поворачиваем за поворот, мы, наконец, видим впереди свет. И снова появляется развилка между светлым и темным путями. На этот раз мы пошли по светлому пути. Третий раз делится на проход, идущий вниз, и проход, идущий вверх. Нижний - светлый, а верхний - темный.
Я склоняюсь к тому, чтобы пойти более светлым путем. Но Карина показывает нам темный путь наверх.
Проход наверх привел в большую комнату.
[Мы приехали?] Юна
[Еще нет.] Карина
Еще нет?
Не думаю, что мы идем уже час, но это мучение, когда по дороге так много развилок.
Карина посмотрела на хрустальную пластину и беспрепятственно вошла в комнату.
[Ты в порядке? ] Юна
[Да, я в порядке. Похоже, что теперь нам предстоит выбрать вход.] Карина
Я оглядела комнату и была ошеломлена. На каждой из четырех стен есть по пять проходов. Всего их двадцать. Проход, через который мы вошли, был одним из пяти.
С таким количеством развилок на пути трудно представить себе искателя приключений, желающего принять вызов.
Это было тяжелым испытанием для предков Карины и Мурата-сана
Карина, глядя на хрустальную пластину, без колебаний идет к четвертому проходу справа на правой стене.
Я хотела бы посмотреть, что произойдет, если я пойду неправильным путем, но я не могу рисковать, потому что Карина со мной.
Затем, мы подошли к большой двери.
[Юна-сан, мы прибыли.] Карина
Перед нами большая дверь размером с Медвежьи ворота.
Я слажу с Обнимающего Медведя и прикасаюсь к двери.
Откроется ли она, если я ее толкну?
[Пожалуйста, подожди, Юна-сан. Я сейчас открою ее.] Карина
Карина слазит с Укачивающего Медведя. Затем вставив хрустальную пластину в нишу рядом с дверью и прикоснулась к ней.
После чего, дверь медленно открывается.
Примечание автора:
Лабиринт безопасен, если вы не ошибетесь по дороге. (Карта хрустальной пластины предназначена для этого)
По правде говоря, я хотел написать о ловушках и других вещах, но воздержался от этого, потому что там Карина.
Я хочу когда-нибудь попробовать лабиринт.
В следующий раз - замена волшебных камней.
325 Медведь-сан заменяет волшебные камни
Когда мы вошли в дверь, то оказались в большой, просторной комнате.
Когда мы вошли в комнату, первое, что меня привлекло, был предмет в центре, похожий на серебряную чашу. Из нее струйкой стекает вода. И стекает она в круглый пруд.
Это определенно то место, которое мы искали.
Мы направились к центру комнаты.
К чаше ведет лестница, а перед лестницей установлен постамент высотой около одного метра. Если посмотреть на постамент - в него инкрустирован магический камень.
Карина поднялась по лестнице и встала перед чашей. Мне интересно посмотреть, что происходит, поэтому я последовала за ней. Размер чаши - около метра в диаметре, а если заглянуть внутрь, то можно увидеть осколки волшебного камня, покоящиеся на дне.
Расколотый волшебный камень, похоже, использует свои последние силы, чтобы выжать воду.
[Мы должны заменить этот волшебный камень.] Юна
Вот потому мы и пришли сюда.
[Да, я наконец добралась, хотя на это потребовалось время. Теперь, когда Юна-сан здесь, мы можем заменить волшебный камень.] Карина
[Хорошо, давай заменим его сейчас.] Юна
[Да. Тогда я остановлю воду, так что, подожди пожалуйста.] Карина
Карина спустилась по лестнице и встала перед постаментом, расположенным перед лестницей. Затем она положила руку на волшебный камень на постаменте. Когда Карина начала вливать в него свою магическую силу, волшебный камень тускло засветился, а когда Карина отпустила руку, свет тут же исчез.
[Теперь мы можем удалить расколотый волшебный камень.] Карина
Оглянувшись на чашу, я увидела, что вода, которая текла из нее, остановилась.
[Ты можешь остановить воду?] Юна
[Да, я делаю это в первый раз. Мама объяснила мне все, когда я приходила с ней сюда раньше. Но я очень рада, что вода остановилась.] Карина
Карина поднялась по лестнице и вернулась к чаше. Она закатала рукава и попыталась достать осколки разбитого волшебного камня, погруженные на дно чашки.
Я предложила свою помощь, но Карина остановила меня.
[Пожалуйста, позволь мне это сделать самой. Я добралась сюда благодаря твоему упорному труду. Я думаю, что это моя роль как члена семьи Ишрит.] Карина
Я подумала о чувствах Карины и решила присмотреть за ней.
Карина опускает руку в воду. Затем она осторожно подбирает осколки волшебного камня один за другим. От больших до маленьких кусочков. В течение многих лет этот волшебный камень снабжал их водой. Карина с благодарностью поднимает осколки расколотого волшебного камня и кладет их в матерчатый мешочек.
Воды, вытекшей из этого волшебного камня, было достаточно, чтобы создать озеро. Легко отмахнуться от этого словом фэнтези, но это действительно удивительно.
Пока Карина собирала кусочки волшебного камня, я решила осмотреть комнату.
Когда я посмотрела на вход, дверь была закрыта. Я не помню, чтобы мы с Кариной закрывали ее. Видимо она закрылась автоматически.
Похоже, что хрустальная пластина - это ключ, и вы не можете войти без нее. Если я установлю здесь Медвежьи ворота, то легко смогу прийти сюда, но я уверена, что больше никогда не приду.
Я не думаю, что должно быть наоборот. Им больше никогда не понадобится искатель приключений.
Я спустилась по лестнице и посмотрела на пол. По всему полу вырезанные канавки, образуют магические фигуры, или лучше сказать - круг. Это магический круг, который усиливает магический камень воды?
Этот магический круг соединен со стенами, а на потолке также есть магический круг с вырезанными на нем непонятными фигурами. Похоже, что вся комната была магическим кругом, усиливающим магию камня воды.
Если бы мы пошли не по обычному маршруту, а вместо этого разбивали стены по ходу движения, магический круг, усиливающий магический камень воды, был бы уничтожен. Я рада, что не сделала этого. Если бы я это сделала, озеро не вернулось бы даже с волшебным камнем Кракена.
Тем не менее, это удивительный магический круг. Хорошо бы сделать копию этого магического круга и использовать его для усиления в других местах, но это вряд ли возможно.
Осмотревшись, я обхожу центральную чашу по кругу. Вода, падающая из чаши, кристально чистая и прозрачная. Интересно, потечет ли эта вода в город? До него довольно большое расстояние, как она туда попадет?
Когда я подхожу к задней части чаши, я вижу дверь и с этой стороны. Два входа?
Значит ли это, что существует еще один правильный путь сюда?
Рядом с дверью есть постамент. В нем есть углубление, в которое может поместиться хрустальная пластина. Когда она будет установлена, откроется ли дверь так же, как и вход?
[Это выход.] - отвечает Карина с верхней площадки лестницы, когда я прохожу перед дверью.
[Выход?] Юна
[Да, через нее мы отправимся домой.] Карина
Вход и выход разделены. Есть ли для этого какая-то причина?
Я обошла комнату и вернулась к лестнице.
Карина, которая закончила собирать осколки волшебного камня, спустилась по лестнице и подошла ко мне.
[Извини за ожидание.] Карина
Когда я смотрю на Карину, я замечаю, что ее руки и одежда мокрые. Ну, конечно, вы промокнете, если опустите руки в воду. Я достала полотенце из Медвежьей коробки и протянула его Карине.
[Спасибо.] Карина
Карина вытирает руки, плечи и одежду полотенцем. Я думаю, было бы полезно иметь какую-то магию сушки для таких ситуаций. Хотя, даже если бы я могла ее использовать, она был бы бесполезна с моим водоотталкивающим костюмом Медведя.
Но разве она не была бы удобна для сушки длинных волос?
[Спасибо, Юна-сан. Я выстираю его и верну тебе.] Карина
[Все в порядке. Оно не грязное и быстро высохнет.] Юна
Когда я получила полотенце обратно от Карины, я положила его на спину Укачивающего Медведя.
<Кун-н>
Укачивающий Медведь посмотрел на меня так, словно пытался что-то сказать. Я подумала, что спина Укачивающего Медведя поможет быстро высушить его, потому что она теплая, но, похоже, это не сработало.
Ну, я могу высушить его в любое время, поэтому положила полотенце обратно в Медвежью коробку.
[Юна-сан, можно мне твой волшебный камень?] - спросила Карино меня с серьезным взглядом. Кажется, она нервничает.
Я достала волшебный камень Кракена из Медвежьей коробки и отдала его Карине.
Карина взяла его обеими руками с большой осторожностью, чтобы не уронить.
[Тяжело думать, что судьба города зависит от этого волшебного камня. Мне страшно, что даже заменив волшебный камень, вода не появится.] Карина
Руки Карины, держащие волшебный камень, дрожат. Я коснулась ее дрожащих рук.
[Юна-сан......] Карина
[Все будет хорошо. До сих пор ты делала все, что могла. Если ты поместишь его туда, все будет исправлено.] Юна
Карина кивает, затем медленно поднимается по лестнице и останавливается перед чашей. Она немного выдохнула и аккуратно погрузила магический камень воды Кракена в чашу.
Карина замерла уставившись на волшебный камень в чаше.
[Карина?] Юна
[Извини.] Карина
Когда я окликнула ее, Карина спустилась по лестнице.
[Теперь нам осталось активировать магический круг, и все должно быть в порядке.] Карина.
Карина подошла к постаменту. Затем, в напряженной атмосфере, она положила руку на волшебный камень на пьедестале.
Карина глубоко вдохнула, затем выдохнула. Ее руки наполняются силой, и она направляет свою магическую силу в волшебный камень на постаменте..
Камень на постаменте засветился бледно-голубым светом, и магический круг на полу тоже начинает светиться. Свет распространяется по всей комнате, окутывая ее ослепительным сиянием. Затем свет постепенно угасает.
Когда я смотрю на Карину, она смотрит в одну точку. Затем по ее щеке скатывается слеза.
[Карина....] Юна
Я перевела взгляд туда, куда смотрит Карина. Наконец, мы увидели, как вода хлынула из переполненной чаши.
[О, слава Богу.] Карина
Карина залилась слезами увидев льющуюся воду. Она смотрит, как вода переливается из чашки, не вытирая слез.
[Это хорошо для города. Спасибо, Юна-сан.] - поблагодарила меня Карина со слезами на глазах.
Я предлагаю ей полотенце и вытираю им ее заплаканное лицо.
[Ну же, не плачь.] Юна
[Юна-сан......] Карина
Я вытерла ее плачущее лицо, но Карина расплакалась еще сильнее у меня на груди. Я уверена, что до сих пор она была сильно напряжена. Расколотый магический камень воды, истощение городского озера, потеря карты хрустальной пластины, ранение ее отца, массивные монстры и жители, покидающие город. Несчастья накладывались друг на друга.
Карина не была ответственна за все, но она чувствовала себя виноватой за то, что уронила хрустальную пластину.
Однако хрустальная пластина была найдена, и установка нового магического камня воды была завершена. Вода тоже вернулась. Все было кончено.
Наконец, бремя было снято с плеч Карины.
Пока Карина плачет, она продолжает звать меня по имени. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь тоже беспокоятся о Карине.
Затем Карина постепенно перестает плакать.
[Спасибо, Юна-сан. Укачивающему Мишке-тяну и Обнимающему Мишке-тяну, тоже спасибо.] Карина
[Теперь ты в порядке?] Юна
[Да, мне жаль, что я так внезапно заплакала.] Карина.
Она потерла покрасневшие глаза. Однако на лице расплывается широкая улыбка.
Она с восторгом смотрит на воду. Кажется, это самая лучшая сцена для Карины. И воды выливается так много.
Это было абсолютно невозможно только с одним магическим камнем Кракена. Магические круги в этой комнате (и, возможно, в других комнатах) усилили его. Я подумал, что было бы интересно, если бы эту магическую систему можно было использовать, но для меня это невозможно.
Карина некоторое время смотрит на воду.
[Теперь все в порядке. Это не остановится.] Юна
Я не совсем уверена в этом, но я сказала это Карине, чтобы успокоить ее.
[Да.] Карина
[Тогда давай вернемся и доложим Балиме-сану.] Юна
Мы не можем оставаться здесь вечно. Балима-сан должно быть обеспокоен, и я должна отчитаться.
Мы подошли к двери за чашей. Отсюда мы пойдем домой.
Трудно представить, что мы вернемся тем же путем, которым пришли. У меня есть желание спать на Обнимающем Медведе, но я не могу спать пока он идет рядом с Кариной, смотрящей на карту.
Карина поставила хрустальную пластину на постамент возле двери и влила свою магическую силу. Затем дверь открывается, и с другой стороны двери слышен звук чего-то открывающегося. Их больше, чем одна или две.
[Юна-сан. сюда!] Карина
Карина убрала хрустальную пластину.
За дверью есть лестница, поэтому мы спустились вниз.
Через некоторое время сзади раздается звук закрывающейся двери. Как и ожидалось, она, похоже, закрывается автоматически. Мы немного спустились по лестнице и вышли на дорожку. Потом снова спускаемся по лестнице. Мы прошли немного дальше по проходу.
Когда мы вышли из прохода, мы оказались у входа в лабиринт.
[Вот мы и вернулись!] Карина
[Что это? Обратный путь был таким быстрым и простым?] Юна
[Да.] Карина
[Разве это не странно? Разве мы не должны были использовать этот путь, когда шли туда?] Юна
[Что касается этого, я тоже думала так же, когда проходила здесь в первый раз.] Карина
[Я имею в виду. Нам потребовалось около часа, чтобы добраться туда. И всего лишь несколько минут, чтобы вернуться? Разве это не странно?] Юна
Я потрясла Карину за плечи.
[Пожалуйста, остановись, Юна-сан. Даже если ты спросишь меня об этом...] Карина
Я перестала трясти ее, но я не удовлетворена. После того как мы покинули один из многочисленных входов, мы услышали, что в отверстии что-то движется.
[Возможно, путь был заблокирован, я так думаю.] Юна
Они не хотят, чтобы мы пользовались этой дорогой.
Но я в этом не уверена.
Замена волшебного камня была успешно завершена.
Примечание автора:
Я подумал о том, чтобы выйти, используя горку, но это было нереально, когда я подумал о сцене, в которой скользили Балима и другие, поэтому я решил использовать обычные лестницы и проходы.
Осталось всего несколько глав о пустыне.
Пляжная арка кажется выйдет зимой.
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Заменив магический камень, мы вернулись в город. Войдя в город, пока шли к резиденции Балимы-сана, мы заметили, что атмосфера города стала другой.
Для начала, людей, проходящих мимо, стало намного меньше. Я не горжусь этим, но когда я иду по улице, то привлекаю к себе много внимания. Но оно внезапно уменьшилась.
[Что происходит?] Юна
[Я не знаю.] Карина
Мы поспешили к особняку, рядом с озером. Вокруг собралась толпа. Все смотрели на озеро.
[Что, черт возьми, это такое?] Житель А
[Вы заметили, что воды стало больше?] Житель В
[Но это произошло совсем недавно. Внезапно, если вы не заметили, уровень воды увеличился.] Житель С
Что ж, если подумать об этом нормально, это верно. Кроме этого, я не могу придумать никакой причины, по которой люди могли собираться возле озера. Но даже если Карина говорила, что теперь воды станет больше, я не ожидала, что уровень воды в озере повысится настолько, чтобы это можно было легко заметить.
Чтобы увидеть это, должно было потребоваться не менее нескольких дней. Трудно поверить, когда видишь это наяву.
[Медведь? И Карина-сама?] Житель D
Один из жильцов заметил Карину. На самом деле, только после того, как они заметили мое присутствие, они обратили внимание на Карину. Другие жители, услышавшие ее имя, также обратили свое внимание на нас.
[Карина-сама, что случилось с водой в озере?] Житель Е
[Балима-сама сказал нам немного подождать, но что произошло? Вернется ли озеро в свое обычное состояние?] Житель F
[Карина-сама!] Житель G.
Жители подошли к нам, и я сделала шаг вперед, чтобы защитить Карину.
[В данный момент я не могу дать вам никаких ответов. Но что случилось? До недавнего времени меня не было в городе, так что я не знаю, почему все собрались возле озера.] Карина
[Там был столб воды.] - взволнованно ответили жители.
Водяной столб, это гейзер? Или как фонтан?
[Все собираются у озера, думая, что вода вернулась. Некоторые пошли спросить Балиму-саму, но он сказал им подождать немного.] Житель H
Хммм, водяной столб. Интересно, имеет ли это какое-то отношение к замене волшебного камня?
Я не могу придумать ничего другого. Когда я посмотрела на Карину, она немного задумалась.
[Да, я понимаю. Через некоторое время вы получите объявление от моего отца. А пока, пожалуйста, подождите немного.] Карина
Она поклонилась жителям и ушла бодрым шагом. Я последовала прямо за ней..
[Карина, что происходит?] Юна
[Я расскажу тебе об этом подробнее после того, как сообщу об этом своему отцу. Он ждет нашего отчета. Если мы опоздаем, жители могут прийти к нам в дом.] Карина
Карина сказала это и убежала.
Когда мы добрались до особняка, там была толпа.
[Здесь уже много людей.] Карина.
[Да. Попасть внутрь невозможно.] Юна
Я думаю, что причина их сбора была той же, что и раньше. Как будто они ждут объявления Балимы-сан. В отличие от жителей вокруг озера, кажется, что толпа возбуждена. Подходить к ним небезопасно, поэтому мы наблюдаем издалека.
[Хотя они все тихие.] Юна
Жители не проявляли насилия, только смотрели на особняк.
Но я не хочу, чтобы произошли неприятности, если нас узнают. На данный момент я велела Карине надеть капюшон ее накидки, которая защищает ее от жары.
[Юна-сан, что нам делать?] Карина
Думаю, что мы можем пройти мимо них напрямую, но нас могут окружить. Даже если мы попытаемся войти с черного хода, дом окружают люди.
[С этим ничего не поделаешь.] Юна
[Юна-сан?] Карина
Я понесу Карину на руках.
[Юна-сан, что ты делаешь?] Карина
[Карина, держись крепче.] Юна
Я начинаю бежать с Кариной на руках. Затем прыгаю с разбегу.
[Вааааааааааааааа.] - кричит Карина.
Жители обратили свои взоры на источник голоса.
[Что это было?] крик А
[Это птица?] крик B
[Нет, это медведь!] крик С
[Это медведь?] крик D
[Это летающий медведь!] крик Е
Пока жители кричали, я перепрыгнула через них и через стену, а затем приземлилась по другую сторону стены.
Приземление выполнено на отлично, и в голове выстраиваются оценки 10.0. С Медвежьей экипировкой золотая олимпийская медаль стала бы сбывшейся мечтой. Ну, это жульничество, как на это ни посмотри.
По другую сторону стены можно услышать: [Медведь полетел!], [Медведи не летают, вы знаете.], [Это был точно медведь.] и [Медведи не могут летать!].
Фракция, которая видела меня, и фракция, которая меня не заметила, спорят. Кроме того, некоторые люди могли не разобраться, в зависимости от угла зрения. В первую очередь, я восхищена тем, что они смогли распознать мой наряд как Медведя в тот момент.
Я опустила Карину на землю.
[Юна-сан, если ты собираешься лететь, пожалуйста, предупреждай об этом. Мне было очень страшно.] Карина
Карина стояла на земле, и ее ноги дрожали.
[Ты обмочилась?] Юна
[Я не обмочилась!] Карина
Карина колотит меня кулачками. По - моему, она в порядке. Я извинилась перед Кариной, и мы вошли в особняк. Когда мы вошли в особняк, Раса-сан ждала нас, и сразу же провела нас в офис Балимы-сана.
[Карина....] Балима
[Карина, добро пожаловать домой.] Ристиль
Там был Балима-сан вместе с Ристиль-сан и их сыном Норрисом.
[Папа, мама, я вернулась. Но я хотела бы спросить вас кое о чем. Я слышала, что поднялся столб воды, это правда?] Карина
[О, но сначала я хочу услышать ваш отчет, прежде чем я вам все объясню.] Балима.
[Я понимаю.] Карина
Карина успешно заменила магический камень воды. Она сказала ему, что вода поднялась и вернулась в свое первоначальное состояние.
[Я понимаю, Карина. На этот раз у тебя было много тяжелой работы.] Балима
[Нет, это потому, что, изначально, я уронила карту хрустальной пластины.] Карина.
[Юна-сан, большое тебе спасибо. Если бы ты не пришла сюда и не принесла нам волшебный камень Кракена, этот город все еще был бы в беде.] Балима
Балима-сан низко поклонился.
[Итак, отец.Что насчет водяного столба?] Карина
Я не знаю, что это такое, но, похоже, Карина знала об этом.
[Я думаю, Карина знает, что раз в год проводится фестиваль.] Балима
[Да, в озеро бьет фонтан, и по всему городу идет дождь.] Карина
[Все правильно! Однако некоторое время это снова произошло, поэтому в городе царит суматоха.] Балима
[Но фестиваль-это...] Карина
[Для этого есть причина.] Балима
Балима-сан сказал, что в этом городе проводится ежегодный фестиваль. В это время кажется, что вода всегда вырывается, как гейзер, а затем вокруг озера и по всему городу идет дождь.
В прошлом целью праздника было очистить чашу в знак благодарности. Чтобы очистить чашу, магический круг останавливается один раз. Затем, когда магический круг снова активировался, вода вырывалась наружу, как гейзер.
Позже он стал городским праздником, и в то же время он должен был продемонстрировать силу семьи Ишрит, как правителей.
Ну, на этот раз магический круг пришлось деактивировать, чтобы заменить магический камень, и когда он был перезапущен, вода хлынула наружу. Жители, которые видели это, собрались у озера, а остальные собрались в доме Балимы-сана, чтобы услышать причину.
[И теперь, когда Карина вернулась, мы объявим об этом на площади. Я рад, что могу сказать, что озеро вернулось.] Балима
Может быть, я не знаю, жалоб и претензий было много. Это страшно представить.
[Отец....] Карина
Балима-сан встает, чтобы объяснить этот инцидент жителям. В то же время ее мать, Ристиль-сан, тоже встала.
[Я иду с тобой.] Ристиль
[Однако мой желудок...] Ристиль
Ристиль-сан беременна.
[Все в порядке. Кроме того, тебе больно. На этот раз я собираюсь передать хорошие новости, так что никакой опасности нет.] Балима
[Если так, я тоже пойду.] Карина
[Я тоже......] Норрис
[Карина и Норрис… Я понимаю. Пойдем вместе.] Балима
Я подумала и решила незаметно посмотреть за ними.
Позже, на городской площади, Балима-сан объявил жителям, что озеро восстановлено. Город оживился. Ларьки выстроились в ряд перед озером, и повсюду проходило празднование.
Кстати, для всех это секрет, что когда я пряталась, один ребенок поймал меня и устроил мне неприятности.
[Юна-сан, пойдем и осмотримся.] Карина
[Карина, ты все еще полна энергии? Даже после всего, что произошло сегодня?.] Юна
[Я не устала, потому что я ехала на Укачивающем Мишке-тян.] Карина.
Мы катались на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, так что мы не сильно устали.
Я устала от всего, что со мной произошло.
[И я рада, что вода вернулась.] Карина
Карина схватила меня за Куклу-Медведя и потащила за собой.
[Давай, Юна-сан, пошли!] Карина
Я направилась туда, где царила суматоха, вместе с Кариной.
В тот вечер я была морально вымотавшись, когда готовилась ко сну. Мое тело не чувствовало усталости, но Карина взяла меня с собой. Наряд Медведя бросался в глаза, там я встретила Джейд-сана, и я была душевно измотана от всего этого.
Я переоделась в белого медведя и вызвала Укачивающего и Обнимающего Медведей в форме детенышей. Они такие же пушистые, как и всегда. Я чувствую, что избавляюсь от усталости, просто держа их в руках.
Получив энергию от Укачивающего и Обнимающего Медведей, я ложусь спать. Затем раздался стук в дверь.
[Юна-сан, ты не спишь?] Карина
[Карина? Да, я проснулась.] Юна
Открыв дверь, входит Карина с подушкой.
[Что случилось? ] Юна
[Могу я поспать с тобой?] Карина
[Ну, я не возражаю.] Юна
Карина радостно забирается на кровать. Я никак не могу отказаться, так как она даже принесла свою собственную подушку.
[Юна-сан белая.] Карина
Карина впервые увидела мою версию белого медведя.
[Я одеваюсь так всякий раз, когда ложусь спать.] Юна
Обычно я его так и ношу. Белый медведь, который снимает усталость, - лучшая замена пижаме.
[Это мило.] Карина
[Наряд Карины тоже симпатичный.] Юна
Карина тоже одета в милую белую пижаму.
Гораздо симпатичнее меня.
[Юна-сан, ты собираешься домой? Тогда я хочу попрощаться с Укачивающим Мишкой-тяном и Обнимающим Мишкой-тяном.] Карина
Карина начала гладить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Разве я не включена в этот список?
Медведь-сан будет плакать.
[Я буду скучать, так как не смогу тебя видеть.] Карина.
Я рада, что меня включили в список.
[Я приду снова.] Юна
[Правда?] Карина
[Да, я зайду навестить Карину, когда буду покупать специи.] Юна
Если я установлю Медвежьи ворота, я смогу прийти сюда в одно мгновение. Однако это хлопотно, потому что я должна подумать о месте их установки.
[Правда? Ты обещаешь? Я буду ждать тебя!] Карина
[Я обещаю.] Юна
На мои слова Карина, у которой был мрачный взгляд, внезапно озарилась яркой улыбкой.
[Укачивающий Мишка-тян, Обнимающий Мишка-тян. Давайте снова соберемся вместе!] Карина
<<Кун-н><Кун-н>>
[Э-э, но мне все-таки будет одиноко.] Карина
Карина обняла Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Тогда у меня есть кое-что для тебя.] Юна
[Что-то хорошее?] Карина
Я достала плюшевых медвежат изображающих Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя из Медвежьей коробки. Когда Карина увидела их, ее глаза расширились и она уставилась на мягкие игрушки.
[Э-э, что это такое?] Карина
[Это плюшевые игрушки-медведь. Они популярны среди детей.] Юна
Карина поднимает плюшевого Укачивающего-медведя.
[Ты отдаешь его мне?] Карина
[Позаботься об этом.] Юна
[Спасибо.] Карина
Карина обнимает плюшевые игрушки Укачивающего и Обнимающего Медведей. Рядом с ней были настоящие, которых оставили в стороне. Им грустно, потому что они проиграли мягким игрушкам.
[Но что мне делать? Если я буду держать плюшек, я не смогу держать Укачивающего Мишку-тяна и Обнимающего Мишку-тяна.] Карина
[Тогда почему бы тебе не подержать сегодня Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя?] Юна
[Да, давай так и поступим.] Карина
Карина встала с кровати и положила свои мягкие игрушки на стол. Когда она возвращается, она падает на кровать с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем в руках.
[Юна-сан, пожалуйста, расскажи мне свою историю.] Карина
[Мою историю?] Юна
[Да, расскажи мне о городе, где ты живешь, куда ты ходила, с какими монстрами сражалась.] Карина.
[Хмм. Ну тогда слушай. .........] Юна
Я начала рассказывать небольшую историю.
И после некоторого времени разговора я услышала тихое сопение рядом с собой. Очевидно, она заснула. Карина бессознательно крепко обняла Укачивающего Медведя. Когда я подозвала Обнимающего Медведя, который выглядел одиноким, и обняла его.
[Спокойной ночи.] Юна
Я собралась лечь спать, чтобы избавиться от сегодняшней усталости.
Примечание автора:
Все, что осталось, - это установить Медвежьи ворота и отправиться домой.
Это заняло больше времени, чем я ожидал.
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Когда я проснулась утром, Карина обнимала меня во сне. Укачивающий Медведь, которого она обнимала перед тем, как лечь спать, свернулся калачиком и спал рядом с Кариной. Рад ли он был освобождению или ему было одиноко, знает только Укачивающий Медведь.
Кстати, Обнимающий Медведь уютно спал у меня на руке.
На данный момент я решила разбудить их всех.
И когда я закончила завтракать и уже собиралась выходить, Балима-сан попросил меня зайти к нему в кабинет. Он сказал, что ему надо поговорить об завершенном деле. Карина тоже хотела пойти с нами, но Балима-сан не дал ей разрешения.
[Еще раз спасибо тебе, Юна-сан. У меня нет других слов благодарности. У Карины теперь улыбка на лице. Это все благодаря Юне-сан. Последние несколько дней Карина винила во всем себя. Были также моменты, когда она плакала в своей комнате, и не выходила, сколько бы мы ее ни звали. Как родитель, я чувствовал себя плохо, когда даже не мог утешить свою собственную дочь и успокоить ее сердце. Но Юна-сан исцелила сердце Карины. Я действительно благодарен тебе.] Балима
Когда я впервые встретил Карину, казалось, что она находится в тяжелом положении. Но она старалась сделать все, что в ее силах. И я думаю, что Карина сделала все возможное, для такой маленькой девочки как она.
Хоть, мы действовали самостоятельно. Она не убегала от монстров и не ныла. Так как она ребенок, то могла испугаться и сказать, что не хочет идти. Но Карина не была такой. Она точно знала, что мы делаем, и не беспокоила нас.
Когда я сказала ей об этом, она выглядела очень счастливой.
[Итак, Юна-сан, могу я одолжить твою карточку гильдии? Пожалуйста, позволь мне заполнить карточку по этому вопросу.] Балима
Это связано с запросом короля, или с тем, который мы выполнили с Джейд-саном и другими?
Я протянула Балиме-сану свою карточку гильдии. Получив ее, он положил карточку гильдии на хрустальную считывающую пластину, и затем оперировал с ней. Процесс закончился довольно быстро, и он вернул карточку гильдии в рот моей Куклы-Медведя.
[Я так понял, что Юна-сан не хочет, чтобы кто-нибудь знал о Скорпионе, поэтому я пометил его как часть доставки магического камня Кракена.] Балима.
[Ты имеешь в виду, что единственными, кто сможет узнать об этом, будут - мастер гильдии или кто-то высокопоставленный?] Юна
[Да. Если кто-то потребует доказательство записи об уничтожении, я уверен, что господин Фоллаут и я сможем их предоставить.] Балима.
[Его Величество Король?] Юна
[Пожалуйста, передай это письмо Фоллаут-саме. Я описал все здесь. Возможно, он захочет увидеть Скорпиона.] Балима
Другими словами, письмо касается Скорпиона. Я не могу заставить Балиму-сана написать ложный отчет, так что на этот раз ничего не поделаешь.
Но это король. Я уверена, что он попросит показать его. Думаю, что король не станет рассказывать об этом всем подряд, так что, я могу быть спокойна. До сих пор, ни история о том, как я уничтожила десять тысяч монстров, ни история убийства Кракена не распространились по Королевской Столице. Тем не менее, это определенно станет известно Элеоноре-сан. В этом случае это означает, что в конечном итоге, по цепочке, это станет известно всем.
Интересно, что скажет мне Клифф?
[Итак, я также хотел бы, чтобы Юна-сан поблагодарила Фоллаут-саму.] Балима.
[Конечно, я передам это Его Величеству Королю, так что все в порядке.] Юна
Планируется, что я получу плату от короля. В нее также входит стоимость волшебного камня Кракена. В любом случае, это деньги страны. Я думаю, что королю это не причинит вреда.
[Нет, запрос должен был заключаться в доставке волшебного камня. Найти хрустальную пластину и заменить магический камень - это другие вещи. Кроме того, Юна-сан-та, кто победила большого Скорпиона. Я не могу отпустить тебя домой, не отблагодарив должным образом.] Балима.
[Не беспокойся об этом, Балима-сан. Никто не знал, что там будет большой Скорпион. Если я продам материалы с него, то получу деньги. А при замене волшебного камня я только присматривала за Кариной.] Юна
Я почти ничего не делала во время замены магического камня. Я просто сидела на Обнимающем Медведе и следовала инструкциям Карины.
[Это не одно и то же. Ты должна знать, что проделала огромную работу, Юна-сан.] Балима
Я понимаю, что он хочет сказать, и я не люблю быть снисходительной. Если бы это был торговец с грязным бизнесом, я бы без колебаний выдвинула требования, но он отец Карины, и он не плохой человек.
Но сколько бы я ни отказывалась, Балима-сан просто не слушает. Он твердит, что хочет отблагодарить меня.
Сегодня я подумывала о том, чтобы отправиться в Торговую Гильдию, чтобы купить дом, чтобы я могла установить Медвежьи ворота.
В результате размышления о подходящем месте для установки Медвежьих ворот я решила купить дом в городе. Я думала о внутренней части пирамиды или в пустыне, Я думал о пирамидах и пустыне, но я не могу этого сделать из-за монстров и глаз людей. Так что лучше купить небольшой дом в городе и установить Медвежьи ворота в нем.
Тут мне пришла в голову хорошая идея.
[Тогда, нельзя ли написать для меня рекомендательное письмо в Торговую Гильдию?] Юна
[Рекомендательное письмо в Торговую Гильдию?] Балима
[Да, я подумываю о покупке дома в этом городе. Из-за того, что я так одеваюсь.] Юна
Я показала Балиме-сану на себя.
[Медведь, ха.] Балима
[Итак, всякий раз, когда я останавливаюсь в гостиницах, люди назойливо смотрят на меня. Поэтому я думаю купить дом, чтобы мне было где остановиться, когда я приеду в этот город.] Юна
[Ну, ты можешь одеваться как обычный человек.] Балима
Я обычно тоже так думаю. Но я сразу же ответила на этот вопрос.
[Я не буду.] Юна
Я бы хотела, но у меня не хватает смелости остановиться в гостинице в обычной одежде. Если я сниму костюм Медведя, я стану слабее обычной девушки. Дома, я еще могу это сделать, но не в гостинице. Кроме того, там нельзя поставить Медвежьи ворота.
[И даже если я скажу, что хочу дом, я так одета, и я не знаю, смогут ли они доверять мне из-за моего возраста. И я не хочу, чтобы меня заставили жить в странном месте или в странном доме.] Юна.
Я пытаюсь найти предлог, чтобы установить Медвежьи ворота.
Кроме того, до сих пор, покупка недвижимости осуществлялась с помощью других лиц, за исключением Кримонии. В Королевской Столице были Гран-сан и Элеонора-сан. Атора-сан в городе Миреера. В Рарузе Летобелл-сан дал мне дом. И в Деревне Эльфов я получила разрешение от Мурата-сана. Вот почему я смогла построить Медвежьи домики или приобрести дома без каких-либо проблем.
Итак, если я хочу купить дом в этом городе, то смогу купить его без каких-либо проблем, если у меня будет письмо от Балимы-сана.
[Почему ты хочешь купить дом, когда ты в нем не будешь жить?] Балима
[Это просто маленький дом. Я обещала Карине, что приеду и навестить ее.] Юна
[В таком случае, ты можешь остановиться у нас дома. Мою дочь это сделает ее счастливой.] Балима
В этом случае, я не могу установить Медвежьи ворота, как и в гостинице.
[Я не могу знать, во сколько смогу добраться до города, что может быть неудобным...] Юна
Что ж, еще одно оправдание…
[Я не думаю, что это причинит неудобства. …...я понял. Я слишком настойчив. Поэтому напишу рекомендательное письмо в Торговую Гильдию.] Балима
Балима-сан внезапно изменил свое мнение и начал писать рекомендательное письмо в Торговую Гильдию. В конце концов, неужели он думает, что девушка, одетая как медведь, не хочет гостить в его доме?
Немного грустно, когда думаешь об этом.
И Балима-сан подал мне рекомендательное письмо.
[Спасибо.] Юна
[Нет, я рад, что смог хоть как-то отблагодарить тебя.] Балима
Я спросила Балиму-сана о местонахождении Торговой Гильдии и вышла из кабинета. Я решила сразу туда отправиться. Карина стояла в коридоре.
[Что вы обсуждали с моим отцом?] Карина
[О вознаграждении. Он поблагодарил меня за победу над Скорпионом.] Юна
[Я думаю, было бы лучше, если бы я послушала, что он сказал.] Карина
[Тебе интересны дела взрослых? Может, я предъявляла некоторые требования Балиме-сану.] Юна
Некоторые люди могут быть безрассудны, когда их благодарят.
[Юна-сан, ты предъявляла много требований к моему отцу?!] Карина
[Нет, я этого не делала. Когда я сказала ему, что не хочу вознаграждения, Балима-сан рассердился на меня, и сказал, что мне следует лучше осознавать, что я сделала. Он хороший отец.] Юна
Когда я похвалила Балиму-сана, Карина ответила с широкой улыбкой: [Да].
Затем я пошла в Торговую Гильдию, чтобы купить дом как и хотела. Я иду рядом с Кариной. Я сказала, что выхожу, и она последовала за мной. Когда я уходила, она поинтересовалась, вернусь ли я.
[Даже если ты не пойдешь со мной, я не отправлюсь домой, не попрощавшись.] Юна.
[Тогда куда ты идешь?] - с сомнением спросила меня Карина.
Ты настолько мне не доверяешь?
Но если я скажу, что покупаю дом, то не хочу, чтобы она просила меня оставаться у них, как это сделал Балима-сан, поэтому промолчала. Кроме того, это была не та ситуация, когда я могла солгать.
[В Торговую Гильдию. Есть кое-что, что я хочу купить.] Юна
[Ты что-то хочешь купить? Например, что?] Карина
[Дом. Место, где можно остановиться, когда я приеду сюда. Когда я останавливаюсь в гостинице, на меня обычно пялятся, так что это очень хлопотно.] Юна
[Если так, то, пожалуйста, останавливайся у меня дома.] Карина
Я знала, что это произойдет. Вот почему я не хотела говорить ей.
[Я была бы обузой. Я не хочу беспокоить вас, всякий раз, когда буду приезжать в этот город.] Юна
[Ты меня не побеспокоишь. Тебе не нужен дом.] Карина
[Сейчас это так, в будущем может измениться.] Юна
Убедила ли я Карину? Мы прибыли в Торговую Гильдию.
Кстати, по дороге в коммерческую гильдию меня окружили дети. Я взяла Карину на руки и убежала, только для того, чтобы она снова разозлилась на меня.
Почему? Я даже не прыгнула.
[Вот и Торговая Гильдия. Надеюсь у них будет хороший дом.] Юна
Торговая Гильдия, куда я прибыла под руководством Карины, оказалась неожиданно близко к Гильдии Искателей приключений.
[У меня есть рекомендательное письмо от Балимы-сана, так что все в порядке.] Юна
[Я сделаю все возможное, чтобы помочь тебе, если это понадобится.] Карина
[Тебе не нужно так сильно стараться, Карина.] Юна
[Но почему?!] Карина
Немного разозлившись, она запротестовала. Я объяснила, почему.
[Я не хочу, чтобы Карина стала ребенком, который злоупотребляет властью своих родителей. Ты не должна вырасти тем, кто просто отдает приказы. Я хочу, чтобы ты стала взрослым человеком, который думает, прежде чем отдает указания.] Юна
[Я… Я понимаю. Я буду держать рот на замке.] Карина
Будь то Карина или Ноа, я хочу, чтобы они росли, не злоупотребляя властью своих родителей с юных лет. Когда они вырастут, они унаследуют власть своих родителей. В юном возрасте лучше не учиться командовать или заставлять людей выполнять ваши приказы. Когда они вырастут, они потеряют сострадание к другим.
Но я думаю, если посмотреть сейчас на Балиму-сана и Карину, то с ними все в порядке. Но на этот раз я не хочу, чтобы Карина воспользовалась властью в коммерческой гильдии, поэтому попрошу ее молчать.
У меня есть рекомендательное письмо от Балимы-сана, и этого должно быть достаточно.
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Когда мы вошли в Торговую Гильдию, мы увидели, что прилавок пуст, и в таком большом помещении было всего несколько человек.
Я подхожу к стойке регистрации. Секретарь смотрит вниз и занимается своими делами, не замечая моего присутствия.
[Эм~......] Юна
[О да! Извините…… Медведь!? А Карина-сама?] Администратор
Когда я позвала, секретарь удивленно поднимает взгляд. Она была больше удивлена, увидев меня, чем Карине рядом со мной. Это было великолепное потрясение..
Секретарь - женщина лет двадцати с каштановыми волосами.
Она, попеременно, смотрит то на меня, то на Карину, и немой вопрос виден в ее глазах.
Я понимаю, что это означает. Однако у меня нет причин отвечать на этот, незаданный вопрос, я собираюсь делать то, ради чего пришла в гильдию.
[Я хочу спросить тебя кое о чем, если вы не против?] Юна
[Да. Чем я могу вам помочь?] Администратор
Секретарь в замешательстве кивнула.
Я рассказала о желании купить небольшой дом и отдала рекомендательное письмо, которое получила от Балимы-сана. Секретарь посмотрела на рекомендательное письмо, которое ей дали, и несколько раз посмотрела на меня, письмо и Карину по кругу.
[Карина-сама, это...] Администратор
[Мне очень жаль. Я здесь только для того, чтобы проводить ее, так что я не знаю содержания письма моего отца.] Карина
Карина отвечает вежливо, как и положено дочери лорда.
[Эмм, Юна-сан, верно?] Администратор
Секретарь произнесла мое имя. Было ли оно написано в письме?
[Да, и я хотела бы купить небольшой пустой дом. Думаю, я могу себе его позволить, даже если это немного дороговато.] Юна
Не будет никаких проблем, даже если он маленький, так как в нем будут только Медвежьи ворота. Но ответ секретаря был очень неожиданным.
[Нет, оплата не потребуется.] Администратор
[............?] Юна
На этот раз в моей голове возник немой вопрос.
Я даже не поняла, о чем она говорит. Но секретарь сразу же ответила на мой вопрос.
[В письме говорится, что девушка в костюме медведя хочет купить дом и ей нужна помощь в его поиске. В нем также говорится, что оплата будет произведена семьей Ишрит.] Администратор
Что это такое? Я не слышала ничего подобного от Балимы-сана.
Однако, если сейчас вспомнить лицо и поведение мистера Балимы-сана, это может быть возможным. Сначала он попросил меня гостить у него дома, но когда я подумала, что он просто задумался, он вдруг согласился написать рекомендательное письмо и позволил мне купить дом.
Оскорбила ли я его, потому что отказалась от предложенной им благодарности?
[Эмм, Карина-сама, я хотела бы подтвердить это у вас, что этот Медведь… Юна-сан связана с семьей Ишрит?] Администратор
[Юна-сан - важная гостья семьи Ишрит. Я могу это гарантировать.] Карина
В конце концов, даже если есть рекомендательное письмо, разве она не может доверять ему одному? Только потому, что я Медведь.
[Я понимаю. Тогда, пожалуйста, не могли бы вы сказать мне, какой дом вы вы ищете?] Администратор
Секретарь подавила желание спросить о моей внешности и быстро занялась своей работой. Множество глаз смотрели на меня отовсюду. Такие слова, как [Медведь], [Она медведь] и [Милая], можно услышать от торговцев и сотрудников гильдии. Карина взглядом заставляет их замолчать.
Я сказала ей, чтобы она не пользовалась своим авторитетом. Однако я должна поблагодарить Карину за то, что она была здесь со мной.
Я объяснила администратору, что было бы полезно, если бы мой дом находился рядом с магазином. Это удобно, если я захочу быстро совершить покупки, когда магазин находится совсем рядом.
Когда я сказал ей об этом, Карина вмешалась в разговор.
[Я бы хотела, чтобы ее дом был недалеко от нашего особняка.] Карина
[Эм, почему?] Юна
[Чем ты ближе, тем лучше!] - решительно заявила Карина.
Получив толчок от Карины, я сказала: [Да, именно так.]
Секретарь, которая это видела, рассмеялась.
[Пожалуйста, подождите минутку. Я проверю.] Администратор
Когда администратор просмотрела материалы, «Дом Карины-сама здесь», «Магазин здесь», «Значит, это место рядом», «Это тоже здесь?», «Потому что этот большой», «.........» И слова текут изо рта.
[Извините за ожидание.] Администратор
Администратор развернула карту и объяснила нам, где находится дом Карины и близлежащие улицы, на которых выстроились магазины. Должно быть, где-то на этих улицах был магазин, где я могу купить специи. Это может сработать. Затем она рассказала нам о расположении потенциальных домов. Все они были на улицах между магазинами и домом Карины. Я указываю своей куклой-медведем на пару домов рядом с улицей, где находятся магазины.
[Вы бы хотели быть здесь?] Администратор
[Прямо здесь!] Карина
Напротив, Карина указала на дом рядом с ее домом. Наши мнения разделились.
[Почему ты показываешь туда?] Карина
[Потому что это ближе к магазину?] Юна
[Если это так, то этот дом тоже не так далеко, так что никаких проблем!] Карина
[Но если я захочу пройтись по магазинам, то это более удобно!] Юна
Мы с Кариной смотрим друг другу в глаза. Никто из нас не отступает.
Однако я мог бы отступить… Каким-то образом это переросло в выяснение отношений.
[Ах~ как насчет здесь?] Администратор
Наблюдая за тем, как мы устраиваем небольшую разборку, администратор предлагает новый вариант. Место, предложенное администратором, было между теми, которые мы с Кариной указали.
[Этот дом относительно новый, он находится недалеко от дома Карины-самы, а также недалеко от магазинов. Я думаю, что это соответствует обоим вашим запросам.] Администратор
Мы с Кариной снова переглянулись.
Мы обе киваем друг другу с выражением - Ничего не поделаешь. Я и Карина приняли предложение секретаря. Посмотрев на нас, секретарь облегченно вздохнула. Но, так как она является сотрудником Торговой Гильдии, то хороша в посредничестве.
Ну, все, что мне осталось сделать, это проверить предложенный дом и решить, стоит ли его покупать. Если не получится, снова сыграю против Карины.
Мы пошли проверить дом вместе с секретарем. Его местоположение по карте, было на полпути по улице, между домом Карины и магазинами.
Я смотрю на дом.
[Да, он милый.] Юна
Дом небольшой, но двухэтажный.
[Разве он не маленький?] Карина
[Этого достаточно, потому что я не останусь в нем надолго.] Юна.
Нет никаких планов приезжать сюда большой группой. Все будет в порядке, даже если я приду сюда с Финой, которая знает о Медвежьих воротах. Даже в этом случае я могу просто пойти домой, не оставаясь здесь. Так что мне действительно не нужен большой дом.
[Вы хотите заглянуть внутрь?] Администратор
[Да, пожалуйста.] Юна
Дом новый, и интерьер красивый. Но там немного пыльно, и требуется уборка.
На первом этаже есть кухня, столовая, ванна и туалет, а также небольшой склад в задней части. На втором этаже две комнаты. Судя по всему, это похоже на дом для молодоженов.
[Да, все решено. Я возьму его!] Юна
[Ах, большое вам спасибо. Тогда давайте вернемся в гильдию, чтобы заключить контракт.] Администратор
Мы вернулись в Торговую Гильдию.
[Итак, могу я получить вашу карточку гильдии?] Администратор
Имя: Юна
Возраст: 15 лет
Род занятий: Медведь
Ранг искателя приключений: C
Коммерческий ранг: E
Она посмотрела на мою карточку гильдии и сказала:
[Профессия: Медведь?] Администратор
Как всегда, почему все на это смотрят?
[Юна-сан также является членом коммерческой гильдии.] Администратор
[Ну, у меня есть несколько небольших предприятий. Итак, о деньгах....] Юна
[Как я уже говорила ранее, все нормально, потому что это будет покрыто семьей Ишрит в соответствии с письмом Балимы-сама.] Администратор
[Я заплачу половину.] Юна
Я не собиралась заставлять мистера Балиму-сана платить за все с того момента, как услышала об этом. Но если я заплачу полную сумму, я обижу чувства Балимы-сана. Поэтому я решила заплатить половину.
Секретарь, кажется, была обеспокоена моими словами. В рекомендательном письме Балимы-сана говорится, что он заплатит за все. Но я говорю, что тоже заплачу. Похоже, она не знает, какую из инструкций выполнять.
[Юна-сан. Это благодарность моего отца. Пожалуйста, прими ее.] Карина
[Я не могу принять все это. Но я возьму половину, потому что не могу игнорировать чувства Балимы-сана. Я не собираюсь идти на компромисс даже после слов Карины и Балимы-сана.] Юна
[Юна-сан......] Карина
Я спросила у администратора о цене покупки дома.
[Но......] Администратор
[Я поговорю с Балимой-саном.] Юна
[...... Я понимаю.] Администратор
Секретарь глубоко вздохнула и приняла мои слова. Я заплатила половину предъявленной суммы и купила дом.
Как бы то ни было, я не могу получить дом в благодарность.
Хотя, разве раньше я не получила дом за книжки с картинками и мягкие игрушки? Ну, в то время я не могла отказаться. Главное умеренность.
Успешно расплатившись, мы с Кариной отправились в дом, который я только что купила, чтобы привести его в порядок. Хотя дом ухожен, все равно там несколько грязно.
[Юна-сан, ты богата. Сестрица в гильдии была удивлена.] Карина
Она была удивлена, что я заплатила сразу, хотя это всего лишь половина.
Когда я вошла в дом, я призвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы они помогли с уборкой. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь берут тряпку и вытирают ею пол. Я хочу позаимствовать кошачьи лапы для уборки, поэтому я решила позаимствовать лапы медведей. (Про кошачьи лапы не понял, но в оригинале про них и говорится) Даже если я сказала, что они помогают с уборкой, мне кажется, что они просто играют.
Ну, правда в том, что у нас с Кариной осталось не так много времени, чтобы побыть вместе, поэтому я подумала, что она могла бы побыть с Укачивающим и Обнимающим Медведями хоть немного.
[Послушайте, Карина тоже поможет вам все убрать.] Юна
[Да, конечно. Я не проиграю Укачивающему Мишке-тяну и Обнимающему Мишке-тяну.] Карина
Я попыталась попрощаться с Кариной, потому что собиралась пойти и прибраться в своем доме, но Карина сказала, что она тоже поможет. В ее доме есть прислуга. Поэтому я беспокоилась, сможет ли такая леди правильно убирать, и делала ли она это раньше.
[............] Юна
И мои опасения оказались верными.
[Карина, там Укачивающий Медведь!] Юна
Она чуть не затоптала Укачивающего Медведя.
[Карина, берегись!] Юна
Она ударилась головой о дверь.
[Карина, смотри под ноги!] Юна
Она смотрит на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чистящих пол тряпкой, и наступает на тряпку, которая была на полу.
[Карина, берегись ведра.] Юна
На этот раз она споткнулась о ведро с водой.
[Уу, Юна-сан, Обнимающий Мишка-тян, простите...] Карина
Обнимающий Медведь был великолепно испачкан. Упавшее ведро опрокинулось и задело Обнимающего Медведя, который находится прямо рядом с ним. Вода была грязной, потому что в ней стирали тряпку. Белый медведь стал немного темнее.
Обнимающий Медведь грустно проревел <Куу-н>.
Карина поспешно попыталась вытереть Обнимающего Медведя грязной тряпкой, которую держала в руке, поэтому я быстро остановила ее.
[Обнимающий Медведь, все хорошо. Карина просто продолжает вытирать пол.] Юна
Я отзываю Обнимающего Медведя и быстро вызываю его снова. Появляется красивый Обнимающий Медведь.
[Обнимающий Мишка-тян стал красивым!] Карина
[Карине запрещено убирать рядом с Укачивающим и Обнимающим Медведями!] Юна
[Уу~у, но это...] Карина
Карина стала мрачной и подавленной.
Если я не буду вести себя как тиран, ущерб возрастет еще больше.
Нет нужды говорить, что я была измотана, когда уборка была закончена.
Примечание автора:
Она успешно купила дом. Теперь ей просто нужно вернуться домой.
329 Медведь-сан возвращается в Королевскую Столицу
После уборки я вернулась и поблагодарила Балиму-сана, и сказала, что оплатила половину счета. Балима-сан был немного разочарован, но сказал: [Я понимаю].
Я также сказала ему, что возвращаюсь в столицу через два дня.
Завтрашний день был бы в самый раз, но когда я думаю о Медвежьих воротах, мне нужно скорректировать время. Существует вероятность того, что дата может быть указана в письме или в моей карточке гильдии. Король не должен знать дату своего отъезда, поэтому его нужно обмануть.
Я не думаю, что король и Балима-сан встретятся и обсудят дату моего отъезда, так что все будет в порядке.
На следующий день мы с Кариной отправились в то место, где мы можем получить большое яйцо от птицы.
Вчера Расе-сан сообщили, что яйца были отложены. Она попросила об услуге, потому что я интересовалась этим. Ей сказали, что яйца доставят в особняк, но я хотела увидеть птиц, поэтому решила пойти и забрать их сама.
Птицы содержатся в сельскохозяйственном районе по другую сторону озера от особняка Балимы-сана. Чтобы добраться до туда, мы шли вокруг озера, любуясь им. Вокруг озера все еще было много киосков.
[Кажется, всем весело.] Юна
[Это все благодаря тебе, Юна-сан.] Карина.
Я слышала, что было много жителей, которые беспокоились по поводу водоснабжения. Говорят, город ожил после объявления Балимы-сана. Если вода снова перестанет выходить из волшебного камня, может начаться бунт.
Но все будет в порядке, правда?
Я немного волнуюсь, но уверена, что все будет хорошо. Мы сделали все, что могли.
А мужчина, который владеет магазином по продаже специй пришел в особняк, чтобы встретиться с Кариной. Похоже, он пришел сказать ей, что останется в городе. И извинился перед ней.
Но теперь я могу покупать специи для карри без опасений. Это хорошо.
Идя вдоль озера и разглядывая город, мы дошли до сельскохозяйственных угодий.
[Юна-сан, вон там.] Карина
В том месте, куда указывала Карина, была хижина, и я могла видеть большую птицу, плавающую в озере рядом с хижиной. Это водоплавающая большая птица?
Я думала, что это страус, но это не так. Это была Пятнистая Кряква, которая плавала в озере передо мной.
Но это был не тот размер утки, который я знала. Она была размером со страуса. Достаточно большая, чтобы ребенок мог кататься на ее спине. Как и ожидалось от другого мира, птицы здесь также являются фэнтезийными.
Но как много яиц они откладывают? В моем прежнем мире, миграцию уток показывали по телевизору каждый год. Похоже, они откладывают не так уж много яиц.
Ну, это другой мир, и они разного размера, и кажется, что их разводят.
[Если она такая большая, Карина смогла бы на ней прокатиться.] Юна
[Да, это так. Я уже каталась на одной из них. Если ты попросишь, они позволят прокатиться на их спине.] Карина
[Это так?] Юна
[Взрослые не допускаются, но детям можно. Я раньше каталась и весело играла.] Карина
Я не могу сделать это, будучи взрослой, но я уверена, что Фина сможет. Было бы неплохо, в следующий раз, взять ее с собой.
[Но ты должна уметь плавать. Можно упасть в озеро, поэтому детям, которые не могут доплыть до берега, не разрешается кататься на них] Карина
Разве это не очевидно? Если ты упадешь, ты утонешь, если не умеешь плавать. Тогда Фина, которая никогда раньше не плавала, не сможет на них прокатиться. Но если она будет учиться плаванию на море, все ли будет в порядке? Фина должна сделать все, что в ее силах.
К сожалению, я взрослая женщина, поэтому не смогу на нем покататься.
А~, жаль, что я уже взрослая.
[Не хочешь как-нибудь прокатиться, Юна-сан?] Карина
И, что это значит? Я уверена, что ослышалась.
[Ты сможешь прокатиться на одной Юна-сан.] Карина
[Я так и знала.] Юна
Когда я это сказала, мне стало грустно. Может, я и не взрослая, но и не ребенок.
Когда мы подошли к хижине, то увидели, несколько работающих мужчин. Они заметили нас, и удивились тем, как я выгляжу.
[Медведь?…… Карина-сама?] Фермер
Их первый взгляд определенно был направлен на меня. Ничего не могу поделать, потому что я Медведь.
Карина заговорила с человеком, который задал этот вопрос.
[Я слышала, что есть яйца, поэтому мы пришли за ними. Они у вас?] Карина
Карина объяснила, зачем мы сюда пришли. Она сможет объяснить лучше, чем я, так что я оставлю все это ей.
[Если бы только вы сказали нам об этом раньше, мы бы доставили их.] Фермер
Мужчина уважительно поговорил с Кариной.
В конце концов, она дочь правителя, поэтому горожане обращаются с ней вежливо.
Мужчина провел нас в хижину и показал, где лежали яйца.
[Яйца были отложены вчера.] Фермер.
Мы прошли в конец комнаты, и там было два яйца размером со страусинные. Совсем как те, что я видела по телевизору.
Сколько нормальных яиц может поместиться в нем? А как насчет вкуса?
Я с нетерпением жду этого.
[Ты уверена, что я могу забрать оба яйца?] Юна
[Да, пожалуйста, возьми их. Ты отправляешься в Столицу завтра. Не волнуйся, мы тоже их получим, немного подождав.] Карина
[Спасибо.] Юна
Я заплатила мужчине за яйца, так что теперь у меня есть яйца большой утки.
[Мой отец сказал, что заплатит за них, так что все в порядке] - сказала Карина.
Но я заплатила самостоятельно. Если это сувенир, вы должны купить его на свои собственные деньги.
Но теперь у меня есть хороший сувенир для детей из детского приюта и Фины. Я с нетерпением жду их удивленные лица.
Может, мне приготовить огромную яичницу-глазунью? Или много пудинга? Какая еда была бы вкусной?
Мы поблагодарили мужчину и вышли из хижины.
Но это была большая Пятнистая Кряква. Я бы очень хотела иметь такую, но это не страус, нет места где их можно вырастить, поэтому это нереально. В Кримонии невозможно создать место, где могли бы жить Пятнистые Кряквы. Если мне понадобятся яйца, я приду и куплю их здесь.
Заполучив яйца, мы вернулись в особняк.
Мы закончили обедать. Так что я решила подать торт на десерт.
[Восхитительно!] Карина
[Это правда.] Раса
[Мамочка, это вкусно!] Норрис
[Фуфу, это было действительно замечательно.] Ристиль
Все, кроме Балимы-сана, в комнате Карины. Мы собрались съесть торт в ее комнате, Раса-сан приготовила чай, а Ристиль-сан и Норрис к нам присоединились. Под конец я подружилась с Норрисом.
Единственное, он называет меня [Медведь-сан].
Это было потому, что Ристиль-сан представила меня как медведя. Но если вы спросите меня, на кого я похожа, мне придется ответить "на медведя", так что я ничего не могу с этим поделать. Все маленькие дети называют меня "медведем", поэтому я сдаюсь.
Кстати, Балима-сан усердно работает сейчас, после того как озеро восстановилось. Я не знаю, почему у него появилось больше работы, но он кажется довольно занятым. Я дам Расе-сан немного листьев чая Священного Древа для Балимы-сана. Это не поможет волшебным образом вылечить травмы, но он сможет восстановить силы и энергию, выпив этот чай. Эффект был доказан Клиффом. Я не хочу, чтобы он переутомился, но, похоже, люди в этом мире сильно любят свою работу, так что ничего не поделаешь.
Такому хикикомори как я, этого не понять.
Я снова ночевала с Кариной, как и вчера. Конечно, я также вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Завтра я вернусь в Королевскую Столицу, так что какое-то время я не смогу увидеть Карину. Если я буду приходить и уходить, когда захочу, люди заподозрят меня. Так что, если я приеду сюда, это будет после того, как закончится морская поездка.
На следующее утро, после того как мы закончили завтрак, я попрощалась.
[Юна-сан, пожалуйста, приезжай еще раз.] Карина
[Конечно, я приеду.] Юна
Я глажу Карину по голове.
[Пожалуйста, передай мои наилучшие пожелания Укачивающему Мишке-тяну а также Обнимающему Мишке-тяну.] Карина.
[Хорошо, но я уверен, что ты попрощалась вчера вечером и сегодня утром тоже.] Юна
[Да, но все же, пожалуйста, скажи им.] Карина
Карина прощалась с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем прошлой ночью перед сном и утром, когда проснулась.
[Большое спасибо, Юна-тян. Благодаря тебе город был спасен. Спасибо тебе за спасение будущего этого неродившегося ребенка.] Ристиль
Ристиль-сан касается своего живота.
[Надеюсь, у тебя будут благополучные роды.] Юна
[Это мой третий ребенок, все будет в порядке.] Ристиль
Когда он родится, я должна буду принести что-нибудь, чтобы отпраздновать.
Книжку с картинками будет слишком рано, поэтому мне интересно, хорошо ли вместо этого подарить мягкие игрушки?
[Медведь-сан, ты идешь домой?] Норрис
[Да, я сейчас ухожу. Слушайся своих маму и сестру.] Юна
[Да.] Норрис
Норрис, который держит Ристиль-сан за руку, выглядит грустным.
Кажется, он любит свою мать, Ристиль-сан, но после того, как у него появится младший брат или сестра, будет ли с ним все в порядке?
Я слышала, что после рождения младшего ребенка все мысли матери сосредотачиваются на нем, а старший ребенок остается без внимания. Ну, так уж устроены отношения между братьями и сестрами. Надеюсь, что все будет в порядке.
[Большое тебе спасибо за помощь в этот раз. И спасибо за чай. Благодаря тебе я сейчас чувствую себя намного лучше.] Балима
Цвет лица Балимы-сана был хорошим. Должно быть, он был измучен моральной усталостью прежде. Похоже, чай из листьев Священного Древа помог ему снять напряжение.
[Поскольку у вас скоро появится новый член семьи, то лучше работать в меру.] Юна
[Да, я не могу позволить себе упасть от переутомления. Также, пожалуйста, передай привет Фоллаут-саме.] Балима
Я дала свое обещание.
Наконец, я посмотрела на Расу-сан..
[Юна-сан. В следующий раз, пожалуйста, научи меня новым блюдам. Я также буду еще больше изучать кулинарию.] Раса
[Да, я принесу тебе что-нибудь вкусненькое.] Юна
Все проводили меня, и я покинула особняк.
Карина попыталась проводить меня до городских ворот, но я вежливо отказалась. Если она последует за мной, я не смогу воспользоваться Медвежьими воротами.
Я в мыслях извинилась перед Кариной, а затем отправилась в дом, который купила вчера. Осмотревшись по сторонам я зашла внутрь.
Медвежьи ворота были установлены на складе.
Затем я открыла дверь и вернулась в Королевскую Столицу.
11) Медведь-сан отправляется в коллективное путешествие
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Я воспользовалась Медвежьими воротами, чтобы мгновенно вернуться в Медвежий Дом в Королевской Столице.
Путешествие в далекое место потребовало много труда, но обратный путь был прост, поэтому я очень ценю Медвежьи ворота. Мне нравится мгновенное перемещение, это довольно удобно. Также они оказались полезны, чтобы победить Скорпиона, как в прошлый раз.
Что ж, приятно вернуться, но надо еще отправиться на встречу с королем.
Но я и здесь внесу коррективы во время.
У меня много дел. Но сначала мне нужно почистить Медвежий дом в Королевской Столице, которым я не часто пользуюсь.
Так как он использовался только в качестве основы для перемещения, в нем скопилось много пыли. Я не знаю, когда я собираюсь привести кого-то из своих знакомых. Фина могла бы остановиться со мной здесь.
Я потратила свое время на уборку и стирку. Затем, после обеда, когда пришло время перекусить, я отправилась в замок.
Пока я направлялась к замку в своем обычном облике медведя, позади я услышала звук чьих-то бегущих шагов..
В чем дело?
[Юна!] - кто-то выкрикнул мое имя. Когда я оглянулась, красивая блондинка обняла меня.
[Тилия?] Юна
Той кто обнял меня, это была Тилия в своей униформе.
[Юна, что ты здесь делаешь? Может быть, ты направляешься в замок?] Тилия
[Да, а Тилия уже возвращается из школы?] Юна
Ну, она одета в школьную форму, так что это очевидно.
[Да. Я направлялась к замку, когда увидела впереди себя знакомую фигуру, и пробежалась, чтоб догнать.] Тилия
Неловко, когда тебе говорят об этом с такой милой улыбкой.
[Тилия ходит из школы пешком?] Юна
[Да, верно.] Тилия
[Даже несмотря на то, что ты принцесса? Разве ты не пользуешься экипажем, или где твой эскорт?] Юна
[В экипаже я езжу в школу. Но на обратном пути я прогуливаюсь со своими друзьями, так что я возвращаюсь домой пешком.] Тилия
Я думала, что ее охраняют строгие телохранители, но, похоже, это не так. Ну, на школьном фестивале эскорта тоже не было. Однако весьма удивительно, что она не пользуется экипажем по дороге домой. Разве нормально, что принцесса гуляет здесь одна?
Я вспомнила отца Тилии, короля, который однажды сам пришел в Медвежий дом один. Члены королевской семьи делают все, что им заблагорассудится. Нет смысла об этом думать.
[Итак, Юна собирается увидеться с Флорой?] Тилия
[Сегодня я собираюсь встретиться с Его Величеством.] Юна
[С отцом?] Тилия
[Он попросил меня выполнить для него работу. Я собираюсь отчитаться об этом, потому что работа завершена.] Юна
[Ну да, Юна ведь искатель приключений.] Тилия
Правильно. Я не медведь ни по профессии, ни по расе. Я человек - авантюрист.
[Замечательно, что отец лично попросил тебя выполнить работу.] Тилия.
[Да?] Юна
[Он король, и я не стал бы просить тебя о чем-то, если бы не доверял тебе.] Тилия.
[Это просто совпадение У меня было то, что ему потребовалось. Иначе он не стал бы меня спрашивать.] Юна
[Ты так думаешь? Похоже, Юна очень нравится отцу.] Тилия
Этому королю?
Я должна подумать об этом.…...Интересно, правда ли это?
[Просто еда, которую я приношу, необычная.] Юна
[Я думаю, это потому, что ему это нравится.] Тилия
Он просто хотел съесть пудинг.
Пока мы непринужденно беседовали с Тилией, показались ворота замка.
[Тилия-сама, добро пожаловать домой.] Стражник
[Я дома.] Тилия
[Кроме того, кажется, что Юна-доно с вами?] Стражник
[Это просто случайность.] Юна
Солдаты привыкли иметь со мной дело. Они почти никогда не удивляются, когда видят меня.
Иногда, когда появляется кто-то другой, они удивлены моим видом. Но обычно у ворот стоит кто-то, кто меня знает..
[У нас приказ, когда придет Юна-доно, отвести ее к Его Величеству Королю.] Стражник
[Могу ли я пойти одна? Или с кем-то еще?] Юна
[Я провожу вас.] Стражник
[Все в порядке. Я отведу ее туда.] Тилия
[Тилия-сама?] Стражник
Тилия остановила солдата, который пытался сопроводить меня, и предложила вместо этого свою помощь.
[Но.......] Стражник
[Предоставь это мне. Мой отец в своем кабинете. Юна, пойдем.] Тилия
Тилия схватила меня за Куклу-Медведя и потащила в замок. Охранники у ворот провожают нас, не говоря ни слова.
Пока мы шли, то встретили кое-кого, с кем бы я не хотела встречаться.
[Ара, Юна-тян и Тилия-сама.] Элеонора.
[Элеонора-сан. Ты снова прогуливаешь свою работу?] Юна
[Даже Юна-тян говорит то же самое, что и Его Величество. У меня просто перерыв. Итак, почему Юна-тян и Тилия-сама вместе?] Элеонора
[Юна собирается встретиться с отцом, поэтому я отвожу ее в его кабинет.] Тилия
Элеонора-сан на мгновение задумалась.
[Что ж, тогда я тоже пойду с вами.] Элеонора.
[Эй, ты действительно работаешь?] Юна
Я хотела поддеть ее, но сдержалась. Ну, она все равно всегда такая.
[Мы не собираемся играть. И там не будет вкусной еды.] Юна
Я не хочу, чтобы она меня неправильно поняла, поэтому сказала это напрямую.
[Юна-тян, за кого ты меня принимаешь?] Элеонора
Я был неправа? Всякий раз, когда я прихожу к принцессе Флоре, она всегда узнает про это, и приходит ко мне за едой.
[Давай, пойдем.] Элеонора.
Я оказалась зажатой между Тилией и Элеонорой, с обоих боков. И мы пришли в кабинет к королю.
[Я собираюсь войти, отец.] Тилия
Она открыла дверь, не дожидаясь ответа изнутри, и вошла в кабинет.
[Тилия? Я сейчас работаю…… Юна? А Элеонора?] Король
Король, который просматривал свои бумаги, посмотрел на Тилию и заметил, что я и Элеонора-сан стоим рядом с ней.
[Юна, ты вернулась.] Король
[Всего минуту назад.] - солгала я.
[Так почему же ты вместе с Тилией и Элеонорой?] Король
[Когда я возвращалась из школы, я встретила Юну, покачивающую своим хорошеньким хвостиком. Она сказала, что идет встретиться с отцом, поэтому я привела ее сюда.] Тилия
Я не виляю хвостом. Я просто нормально шла.
[Я была на прогулке, когда заметила милого медведя, поэтому пошла с ним.] - в милой манере проговорила Элеонора-сан, подражая Тилии.
[Ты должна работать!] Король
[Я работаю.] Элеонора
Разве ты только что не сказала, что прогуливалась? Король был поражен не меньше меня.
[Хорошо. Спасибо, что привели с собой Юну. Теперь вы обе можете идти.] Король
Король взмахнул рукой и попытался выгнать Элеонору-сан и Тилию из комнаты.
[Что? Что ты собираешься делать с ней наедине? Юна-тян все еще ребенок!] Элеонора
[Отец!] Тилия
[Речь о РА-БО-ТЕ. Элеонора, ты должна знать об этом.] Король
[Я просто шучу. Тебе не нужно так злиться из-за этого.] Элеонора
[Это потому, что ты сказала нечто глупое. Не делай таких глупых замечаний, потому что это негативно скажется на моей дочери.] Король
Я думаю, что уже слишком поздно. На нее уже повлияло дурное влияние. Она часто говорит такие вещи в присутствии принцессы, вот почему высказывания Тилии были такими.
На нее определенно больше влияет Элеонора-сан, чем спокойная королева.
С другой стороны, Шайя растет хорошим ребенком, так что это хорошо. Шайя, своей серьезностью, больше похожа на Клиффа. А Ноа похожа на Элеонору-сан, хоть и живет далеко от нее. Интересно, это наследственное?
[Тогда я могу остаться и услышать отчет, верно?] Элеонора
[Это несправедливо. Я тоже хочу его послушать.] Тилия
[Я просто попросил ее выполнить работу курьера.] Король
[Тогда ничего страшного, если мы останемся и послушаем отчет, верно?] Тилия
Тилия посмотрела на короля. Король посмотрел на меня.
[Что ты думаешь?] Король
[Почему вы спрашиваете меня?] Юна
[Если это просто обычный отчет, то проблем нет. Вот почему я спрашиваю тебя. Я не хочу, чтобы ты потом винила меня.] Король
Может быть, он знал о проблемах с пирамидой?
[Что заставляет вас так думать?] Юна
[Это заняло намного больше времени. Я думал, что, со своими медведями, ты вернешься несколько раньше.] Король
Конечно, мы прождали найма искателей приключений несколько дней, исследовали подземелье пирамиды и прошли лабиринт наверху. Кроме того, из-за корректировки времени я осталась в городе на два дня.
Если подумать, я должна была вернуться намного раньше.
[Но я еще осматривала достопримечательности города.] Юна
[В таком случае, никаких проблем не будет. Ты задержалась, и я подумал, что что-то могло случиться. Поэтому и попытался вывести их из комнаты.] Король
Значит король пытался выставить их ради меня. Конечно, я не могу открыто говорить о пирамиде.
Это все равно что признаться в том, что что-то случилось, если выгнать Тилию из комнаты. Но если я скажу, что ничего не произошло, они останутся и выслушают меня. В любом случае, это будет то же самое. Кроме того, это будет проблемой, если Тилия расскажет об этом в школе.
[Тилия, это моя работа как искателя приключений.] Юна
[В конце концов, что-то произошло...] Король
[С тобой что-то приключилось.] Элеонора.
Король поморщился. Элеонора-сан выглядит как сплетничающая тетушка. Ах, Элеонора-сан выглядит молодо, но неужели она настоящая бабка?
[Юна-тян, ты только что подумала о чем-то странном?] Элеонора
[Ты просто все выдумываешь.] Юна
Не читай чужие мысли.
[Хорошо. А теперь, Тилия, выйди из комнаты.] Король
[Э~] Тилия
[Не надо Э~ мне.] Король
[Тогда почему Элеонора может остаться?] Тилия
[Это очевидно. Если мы останемся наедине, я не хочу услышать возмутительные истории. Нам необходим представитель ответственный за Юну. И Элеонора знает детали этой ее работы.] Король
А, что? Она отвечает за меня? Где-то я уже слышала эту фразу?
[Тогда я также буду ответственной за Юну.] Тилия
Тебе и не нужно этого делать.
И что будет делать принцесса, когда она отвечает за меня?
Я не медведь из зоопарка, меня не нужно кормить.
[Я тоже хочу услышать отчет. Это несправедливо, что от меня это скрывают.] Тилия
[Дело не в этом. Я дал обещание Юне. Я просто соблюдаю его.] Король
Обещание. Это слово напоминает мне о десяти тысячах монстров и Кракене. Очевидно, король также собирается молчать о том, что я должна рассказать.
Это более разумно, чем я думала.
[Что ж, я выслушаю, что расскажет Юна-тян, от имени Тилии-сама.] Элеонора.
Элеонора-сан с разрешения короля, садится в кресло.
[Это нечестно. Я тоже хочу это услышать.] Тилия
Тилия схватила мою одежду. Она не растягивается, но я хочу, чтобы ее перестали тянуть. Я посмотрела на короля, чтобы попросить о помощи.
[Тебе решать.] Король
[Юна......] Тилия
Тилия посмотрела мне в глаза.
[............] Юна
Со вздохом я сдалась.
[Пожалуйста, никому не рассказывай об этом.] Юна
[Юна, большое тебе спасибо. Я никому не скажу.] Тилия
Даже если я откажу ей сейчас, она обязательно спросит об этом позже. Тогда лучше сдаться и заставить ее сдержать обещание.
Тилия с радостью села в кресло, и я сделала то же самое.
[Элеонора-сан, пожалуйста, тоже помалкивай об этом.] Юна
[Все в порядке. Мой рот не замке. О, но я должна рассказать об этом моему дорогому Клиффу.] Элеонора.
[Нет, пожалуйста, не надо.] Юна
Мы с королем одновременно вздыхаем. Похоже, королю также нелегко приходится с Элеонорой-сан. Неужели мужчинам трудно с женщинами в этом мире?
Клиффу, похоже, приходится нелегко.
Примечание автора:
Забавно, потому что это должно было закончиться ее возвращением в Кримонию.
Мне было трудно решить, кто будет слушать историю Юны - Тилия или принц, но я остановился на Тилии.
Кроме того, очередь принца еще далеко.
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Все сидят в креслах.
[Так чем же занималась Юна?] Тилия
[Я попросил ее доставить посылку в город Дезерто.] Король
Король подчеркнул, что он просто попросил меня доставить посылку.
Что ж, это правда.
[Дезерто? Это город с проблемой воды в озере?] Тилия
[Ты знаешь об этом?] Король
[Да, но я только слышала от ребенка торговца в школе, что с водой в озере возникла небольшая проблема. Так что я не знаю подробностей.] Тилия
Это не превратилось в большую проблему, но, похоже, что некоторые слухи уже распространились.
[Чтобы помочь решить проблему с озером, я попросил Юну, которая случайно оказалась в Столице, отвезти магический камень воды в Дезерто. В конце концов, медведи Юны быстрые.] Король
Король не упомянул о волшебном камне Кракена, но объяснил, почему он попросил меня. Тилию убедили эти слова, и она, кажется, не сомневается в них.
[Итак, тебе удалось благополучно доставить волшебный камень?] Король
[Я смогла доставить его в целости и сохранности. Однако возникла проблема.] Юна
Когда я произнесла слово "проблема", выражение лица короля изменилось.
[Расскажи, что случилось?] Король
[Сначала я хотела бы, чтобы вы прочитали письмо от Балимы-сана. Если будет что-то непонятное, я объясню это.] Юна
Будет быстрее, если он прочтет письмо Балимы-сана, чем я буду рассказывать все с самого начала. Я не знаю, что в нем, но, судя по словам Балимы-сана, все, что касается произошедшего, должно быть написано.
Кроме того, может возникнуть неразбериха, если я скажу то, чего нет в письме
Я отдала письмо Балимы-сана, из Медвежьей коробки, Королю. С сосредоточенным выражением лица Король взял письмо изо рта Куклы-Медведя и начал внимательно читать. Затем выражение его лица постепенно меняется.
Когда он закончил читать, он приложил руку к голове и вздохнул.
Затем он посмотрел на меня.
[Подумав об этом, я действительно попросил тебя пойти, на всякий случай, но я не ожидал такого.] Король
[Что? Что в нем написано?] Элеонора
Король молча протянул письмо, и Элеонора-сан встала, чтобы принять его. Затем Тилия наклонилась и заглянула в письмо, так близко, что ее плечо соприкоснулось с плечом Элеоноры-сан. По мере того, как они читают письмо, выражения их лиц меняются.
[О, дорогая.] Элеонора
[Это правда?] Тилия
[Я должен поблагодарить тебя.] Король
[Моя работа была - доставить волшебный камень. То, что я там сделала, было по моему собственному усмотрению.] Юна
[Может быть, и так. Но я тот, кто отправил тебя в качестве страховки.] Король.
Все так, как я и подозревала.
Если бы это была просто доставка, это не обязательно должна была быть я.
[Если бы ничего не произошло, то не было бы никаких проблем. Но если бы что-то случилось, могло стать уже слишком поздно. Я не мог послать туда рыцарей и волшебников страны.] Король
Я уже слышала причины этого от Балимы-сана.
Туда нельзя послать рыцарей или волшебников этой страны, потому что это создаст большую проблему для соседней страны. Поэтому, он должен был просить авантюристов. Но в зависимости от того, в чем состоял запрос, это должен быть авантюрист высокого ранга.
С учетом всех выводов, было лучше попросить отправиться меня.
[Юна-тян, все, что написано в нем, правда?] Элеонора
[Я не знаю содержания письма. но там не должно быть никакой лжи.] Юна
Я не думаю, что Балима-сан напишет неправду. Единственное, что я могу предположить, это то, что он мог преувеличить.
[Чтобы истребить сотни червей… И к тому же большой червяк.] Тилия
[И уничтожение большого Скорпиона, в подземелье, во время поисков чего-то в пирамиде...] Элеонора
[С червями сражались несколько искателей приключений, так что я была не одна.] Юна
Я только их выкапывала. И большой песчаный червь был меньше и менее злым, чем большой червь, который появился в инциденте с десятью тысячами монстров. Первый был вдвое больше размером, и я чувствовала исходящее от него зло. Этот же большой червь был просто обычным большим монстром.
А поскольку в прошлом я убила черную гадюку и гигантского червя, мне было легко победить.
[Но ты в одиночку убила большого Скорпиона.] Элеонора.
[Ну, я подумала, что смогу с ним справиться.] Юна
Все трое были ошеломлены моими словами.
Но ведь королевстве должен быть кто-то, кто может победить этого Скорпиона?
[Но почему вы решили исследовать подземелье? Здесь этого не написано.] Элеонора
Кажется, он не писал о хрустальной пластине. Тогда я тоже не могу об этом говорить.
[Это было что-то необходимое, чтобы заменить магический камень воды.] Юна
[Это так?] Элеонора
[Там много чего произошло, и для того, чтобы заменить магический камень воды, мне пришлось победить большого Скорпиона.] Юна
Я не лгу. Я просто не рассказываю всей правды.
[Итак, тебе удалось победить его и успешно заменить волшебный камень.] Элеонора
[Что ж, благодаря тебе, проблем нет, если ты успешно заменила волшебный камень. Дай мне свою карточку гильдии.] Король
Я встала с кресла и протянула королю карточку гильдии. Король положил ее на хрустальную доску на своем столе и начал манипулировать ей. А потом он вернул мне.
[Я положил все награды в твою карту гильдии.] Король
[Спасибо.] Юна
[Ты так много для нас сделала.] Король
Но даже если я получу деньги, они мне ни к чему.
Должна ли я попросить что-нибудь еще в следующий раз?
[И это небольшая цена за то, чтобы сделать Дезерто нашим должником.] Король
Хм~, мне показалось, что меня использовали как разменную монету в отношениях между странами, но на этот раз ничего не поделаешь. Король попросил меня доставить посылку. Несмотря на то, что король написал обо мне в письме, именно Балима-сан попросил меня выполнить это.
Я не могла отказаться, и я рада, что не сделала этого. Так что я не собираюсь жаловаться на это королю. Если бы я вернулась домой, оставаясь в неведении, а позже услышала трагическую историю, то, возможно, сожалела бы об этом.
[Теперь, для подтверждения. Можем ли мы взглянуть на Скорпиона?] Король
Я так и знала.
[Балима одобрил это, но он не правитель этой страны. Так что я должен подтвердить это сам.] Король
[Ты так говоришь, но на самом деле ты просто хочешь его увидеть.] Элеонора
[Я тоже хочу увидеть!] Тилия
Тилия перебивает Элеонору-сан поднимая руку.
Но это не так просто, как кажется, показать его, даже если они просят меня. Я не могу вытащить большого монстра на видном месте в замке.
[Кроме того, я уже подписал подтверждение уничтожения Скорпиона в твоей карточке гильдии. Ты не имеешь права отказывать.] Король
Что это было?
Он сделал упреждающий ход на случай, если я буду сопротивляться?
[Я не хочу, чтобы другие люди видели его и поднимали шум из-за этого.] Юна
Я мягко отказываюсь.
В замке работает много людей. Если они увидят, слухи быстро распространятся, как лесной пожар. Я не могу позволить этому произойти.
[Почему бы нам не пойти во внутренний двор? Люди, обычно, туда не приходят, и он достаточно широкий.] Элеонора
[Конечно, во двор войдут только вовлеченные люди.] Король
[Есть такое место?] Юна
[Ну, проще говоря, это место, которым пользуемся только мы, королевская семья. Уборка заканчивается около полудня, и в это время там никого не будет.] Тилия
[Это внутренний двор рядом с комнатой Флоры-сама. Ты, должно быть, тоже его видела, верно, Юна-тян?] Элеонора
Я всегда хожу в комнату Флоры-сама, напрямую, так что я мало что помню. И даже несмотря на то, что я не дала своего согласия, все стали бок о бок рядом со мной.
У меня нет иного выбора, кроме как показать Скорпиона.
Мы пошли по проходу. Это правда, что именно этот коридор ведет в комнату Флоры-сама. По пути мы свернули в другой коридор. Я никогда не была здесь раньше. Продолжая идти дальше, мы прибыли во внутренний двор.
[Здесь должно быть хорошо.] Король
[Только ненадолго. Я не хочу, чтобы другие его увидели.] Юна
[Все в порядке. Я просто хочу проверить.] Король
Я достала из Медвежьего ящика Скорпиона очень большого размера.
[Ты снова убила что-то возмутительное.] Король
[Это потрясающе.] Элеонора
[Юна убила такого монстра в одиночку.] Тилия
Все трое обошли Скорпиона кругом. Они говорили такие вещи, как: невероятно, удивительно большой, огромный, жесткий.
[В этом месте нет части оболочки, из-за чего это так?] Король
[Я отдала ее искателям приключений, с которыми была. Они хотели использовать панцирь для изготовления доспехов.] Юна
Интересно, Джейд-сан и другие ребята уже прибыли в Королевскую Столицу и делают их?
Нет, они должны прибыть в Королевскую Столицу еще через несколько дней. Возможно, будет лучше вернуться в Кримонию пораньше, не задерживаясь здесь.
[Так что ты собираешься делать с этим Скорпионом?] Король
[Я не знаю. Я могла бы продать его, если у меня будут проблемы с деньгами.] Юна
Мне не нужны доспехи. Единственный способ использовать его - продать.
Вкусное ли у него мясо?
[Я не думаю, что у тебя возникнут какие-либо проблемы с деньгами. Но если решишь продавать, я куплю его у тебя.] Король
Кстати говоря, король купил материалы Кракена.
Мне сказали, что Клифф подумал, что если он продаст материалы Кракена в городе или оставит себе, то люди узнают, что слухи о случившемся в Миреере правда. И он попросил короля принять его.
Так что теперь материалы Кракена хранятся где-то в замке. Я слышала от Клиффа, что они будут проданы через некоторый промежуток времени. Он сказал, что если слух о победе и время появления материалов будут разными, то слух об уничтожении останется просто слухом.
И в самом деле. Джейд-сан знал слухи о Кракене, но он не думал, что это правда.
Если продать Скорпиона сейчас, он будет выделяться.
[Я скажу вам когда решу продавать. Тогда я уберу его.] Юна
Неважно, где его продавать, лишь бы мне заплатили. Тогда лучше быть незаметнее.
Я сказала королю об этом, и попыталась положить Скорпиона обратно в Медвежью коробку.
В этот момент я услышала голос, зовущий меня.
[Медведь-сан!] Флора
Когда я посмотрела в направлении голоса, то обнаружила там Флору-сама и Анджу-сан.
[Ф, Флора-сама, это опасно.] Анджу
Анджу-сан поспешно схватила Флору-саму и остановила ее. А я швырнула Скорпиона в Медвежью коробку.
Анджу-сан, которая это видела, была удивлена и стала оглядываться.
[Что за монстр был там только что?] Анджу
[Ничего! Никакой опасности нет. Не беспокойся об этом.] Король
Король объяснил от моего имени.
[Так почему же Флора здесь?] Король
[Ну, когда я увидела Юну-сан, я сказала об этом Флоре-сама, а затем Флора-сама выскочила из комнаты. Мне очень жаль.] Анджу
Анджу-сан извинилась перед королем.
Очевидно, Флора-сама пришла повидаться со мной.
Но как она узнала, где я нахожусь?
[Медведь-сан...] Флора
Когда Анджу-сан отпустила руку, державшую Флору-саму, Флора-сама обняла меня.
Когда я смотрю на лицо Флоры-сама, я вижу широкую улыбку. Она не выглядит испуганной. Она не испугалась увидеть большого Скорпиона? Или, может быть, я успела вовремя?
[Флора-сама, ты не боишься монстров?] Юна
[Монстров?] Флора
Флора-сама наклоняет голову, она выглядит мило.
[Похоже, Флора не заметила монстра.] Тилия
Тилия подошла к нам и погладила Флору-саму по голове.
[Сестрица?] Флора
Флора-сама, кажется, только что увидела, что Тилия была здесь.
Очевидно, что Флора-сама даже не заметила Тилию. Когда Тилия это поняла, она сделала печальное лицо.
[Похоже, Медведь лучше, чем ее собственная сестра.] Король
Король приблизился к Флоре-сама, смеясь.
[Папочка?] Флора
Более того, похоже, она не замечала короля тоже, пока он не окликнул ее.
[Похоже, она даже не видела своего собственного отца.] - возразила Тилия.
У короля, с другой стороны, стало очень грустное лицо.
Очевидно, единственным, кого видела Флора-сама, была я. Благодаря этому она не заметила Скорпиона.
Не знаю, должна ли я радоваться этому, но это все благодаря моему костюму Медведя.
После этого я отправилась в комнату Флоры-самы.
Примечание автора:
В конце концов медведь получил объятия от Флоры.
В следующий раз, я думаю, мы вернемся в Кримонию.
332 Медведь-сан возвращается в Кримонию
Я поиграла с Флорой-сама после того, как она поймала меня в объятия, а затем решила вернуться в Медвежий Дом перед ужином.
[Медведь-сан. До встречи.] Флора
Конечно, я дала обещание. Но Элеонора-сан поймала меня, когда я собиралась идти домой.
[Юна-тян, почему бы тебе не поужинать у меня?] Элеонора
[Я иду домой.] Юна
Я вежливо отказалась. Я хочу вернуться в Кримонию как можно скорее.
[Но если ты пойдешь домой, тебе будет одиноко, так как ты ужинаешь в одиночестве.] Элеонора.
[Со мной Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.] Юна.
Я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, я обняла их, как бы бросая вызов.
Кроме того, я не одинока, даже если я одна. Для хикикомори это так же сладко, как десерт. Нет такой вещи, как питаться в одиночестве.
[Но я думаю, что Шайе будет грустно, если ты просто уйдешь домой. Ты приехала в Королевскую Столицу, так что, по крайней мере, покажись ей на глаза.] Элеонора
Когда она высказала мне это, я не смогла отказаться. Поэтому я пошла в дом Элеоноры-сан, чтобы встретиться с Шайей.
[Юна-сан? Ты приехала в Королевскую Столицу?] - спросила меня Шайя, которая одета в обычную одежду, а не униформу.
Ну, все обычно переодеваются, когда возвращаются из школы домой. Не то что я, которая носит одну и ту же одежду круглые сутки.
[Я просто немного работала.] Юна
[А потом она попыталась уйти, ничего не сказав Шайе, поэтому я поймала ее и привела сюда.] Элеонора.
Я не хотела убегать. Я просто хотела вернуться домой, как нормальный человек.
[Ты работала? Какой работой ты занималась?] Шайя
Похоже, упоминание о работе привлекло ее внимание. Кажется, ей интересно. Но я не могу рассказать ей все, поэтому, как обычно, я просто сказала, что речь шла о доставке посылки в Дезерто. Я не врала. Но я сохраню хрустальную пластину в секрете, и это будет проблемой, если она узнает о Скорпионе и попросит меня показать его. Вот почему Элеонора-сан тоже молчит об этом.
Но она собирается рассказать об этом с Клиффом.
После этого мы поужинали, и я решила остаться на ночь в доме Элеоноры-сан.
Да, я так и знала, что не смогу сегодня вернуться в Кримонию. Все идет не по плану. Я заснула, обнимая Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей.
На следующий день мы позавтракали, а потом я проводила Шайю, которая пошла в школу, и Элеонору-сан, которая отправилась в замок.
[Юна-сан. В следующий раз, когда ты приедешь в Столицу, пожалуйста, расскажи нам истории о Ноа.] Шайя
[Ну, я хочу услышать о Клиффе.] Элеонора
Они обращались ко мне с такими просьбами. Я не приеду в столицу только для того, чтобы сообщить о вашей семье.
Но Шайя хочет услышать про Ноа, поэтому я согласилась.
Однако это не будет интересно, если в ней будет Клифф.
[Что ж, в следующий раз я расскажу вам пару интересных историй.] Юна
[Это обещание!] Шайя
[Я с нетерпением жду этого.] Элеонора
Они помахали руками, а затем отправились по своим местам назначения - в школу и замок.
Наконец, освободившись, я одна вернулась в столичный Медвежий Дом.
Прошел целый день с тех пор, как я покинула его. Я так устала из-за всего, что произошло вчера. Это был насыщенный день, настолько насыщенный, что я не могла поверить, что рассталась с Кариной только вчера утром.
Вернувшись в Медвежий дом в Кримонии, я направилась в свою комнату и легла на кровать. Затем вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей и поиграла с ними.
Тем не менее, из всех Медвежьих Домов мне больше всего нравится Медвежий дом в Кримонии. Это комната, в которой я провожу больше всего времени и в которой я сплю. Будь то Медвежий дом для путешествий, Медвежий дом в Столице или другие Медвежьи дома, Медвежий дом в Кримонии - это то место, где я живу дольше всего.
Я закончила свою работу, поэтому выгляжу как ленивый отец, валяющийся без дела. Мне нужно сделать перерыв, в конце концов, я серьезно выполняла свою работу.
Кукла-Медведь начала плакать с <Ку-н, Ку-н, Ку-н, Ку-н,> в то время как обнимая Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя я расслаблялась на кровати.
Что?
Что это такое?
Я была удивлена и встала с кровати. И поняла, что это звонит Медвежий телефон.
Интересно, кто это?
Только у Фины и Руимины есть Медвежьи телефоны. Иногда мне звонит Руимина. Я поспешила наверх, достала Медвежий телефон из Медвежьей коробки и впустила в него магию.
{Юна-онесан? Ты меня слышишь?} Фина
Голос, который я услышала из Медвежьего телефона, был голосом Фины.
[Я тебя слышу.] Юна
{О, это хорошо. Я смогла дозвониться.} Фина
Я слышу голос облегчения из Медвежьего телефона.
[Что-то случилось?] Юна
{Нет, ничего. Юна-онесан, я хотела кое-что спросить. Сейчас подходящее время?} Фина
[Все в порядке.] Юна
Я просто играю в своей комнате.
Моя текущая цель - провести время с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Также важен тактильный контакт.
[Итак, о чем ты хочешь меня спросить?] Юна
{Моя мама всегда спрашивает меня о том, когда вернется Юна-онесан. Так что, если бы я знала, когда ты вернешься в Кримонию, я могла бы сказать маме.} Фина
Она хорошая девочка.
[Но Тирумина-сан редко задает такие вопросы.] Юна
Она раньше не беспокоилась, даже если я долго не возвращалась.
{Она говорит, что ей нужно многое обсудить с тобой по поводу поездки на море.} Фина
Вот в чем причина.
[Триумина-сан, случайно, не сердится?] Юна
{Она не сердится. Просто она беспокоится, потому что не может посоветоваться с тобой. Итак, Юна-онесан. Когда ты вернешься?} Фина
Да. Собственно говоря, я уже вернулась.
{Юна-онесан? Может быть, ты занята?} Фина
[……Да, это ......я дома.] - послушно ответила я.
{Юна-онесан, ты вернулась?!} Фина
Голос из Медвежьего телефона звучит удивленно, ошарашено и сердито одновременно. В ее голосе целая смесь эмоций.
[Только сегодня. Всего несколько минут назад. Это правда. Ты можешь спросить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они мои свидетели.] Юна
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, проревели <куу~н>, защищая меня.
[Я устала от работы, поэтому решила отдохнуть в своей комнате, когда наконец вернулась домой. Я только что играла с Укачивающим и Обнимающим Медведями. ……Умм, Фина...-сан? Ты меня слышишь?] Юна
Я не знаю, как поступить, но придумываю оправдания.
{Мне очень жаль… Ты устала после работы и теперь отдыхаешь. Могу я увидеть тебя завтра?} Фина
Фина поверила моим словам. Она хорошая девочка.
[Дело не в этом. Я думала о том, чтобы повидаться с тобой позже, сегодня днем.] Юна
Я собиралась просто поиграть в первый день. Слишком много работы-это плохо. Но если Фина хочет меня видеть, я не могу ей отказать.
{Тогда, могу ли сейчас прийти к тебе домой с моей мамой, Юна-онесан?} Фина
[Все в порядке. Я могу прийти сама.] Юна
{Нет, Юна-онесан, пожалуйста, отдохни немного. Папа тоже выглядит усталым, когда возвращается с работы. Так что я пойду к тебе со своей мамой.} Фина
Звонок был прерван. Я убрала Медвежий телефон и приготовилась встретить Фину и Тирумину-сан.
Уборка? Закуски? Попить? Уборка не требуется. У меня есть сладости, печенье и картофельные чипсы для закусок. Из напитков есть холодный фруктовый сок. Все должно быть в порядке.
Поэтому я ждала Фину вместе с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Фина пришла вместе с Тируминой-сан и Шури.
[Юна-тян, ты вернулась сегодня?] Тирумина
[Да. Поэтому отдыхала дома.] Юна
[Мне жаль, хоть ты и устала. Есть кое-что, о чем я хотела с тобой поговорить.] Тирумина
[Я не возражаю. А пока, пожалуйста, присаживайтесь.] Юна
Я разложила приготовленные мной закуски и напитки.
Фина и Шури сидят на стульях, держа Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя на коленях.
Затем они начали есть сладости, которые я приготовила.
[Итак, о чем ты хочешь поговорить?] Юна
[Я хочу, чтобы ты сама решила, когда ты хочешь отправиться на пляж. Нам нужно связаться с людьми в деревне, которые ухаживают за птицами. Также необходимо как можно скорее сообщить в магазинах о перерыве. Также......] Тирумина
В конце Тирумина-сан понизила голос.
[В чем дело?] Юна
[Я хочу убедиться, что Генц сможет сможет получить отпуск в Гильдии Искателей приключений.] Тирумина
Она немного смущена.
[Папа, работает без перерыва, чтобы получить более длительный отпуск.] Фина
[Это так?] Юна
[Он с нетерпением ждет поездки на море.] Фина
Похоже, что Генц-сан усердно работает, чтобы отправиться в семейный отпуск. Ну, на работе трудно получить длительный отпуск. Я слышала в новостях истории о том, что люди не получают оплачиваемый отпуск. Более того, в этом мире нет оплачиваемых отпусков.
Вот почему Генц-сан, похоже, усердно работает, чтобы получить длительный отпуск.
Генц-сан женат на Тирумине-сан и, вероятно, никуда не уезжал. Эта поездка может стать шансом провести долгожданный медовый месяц, и это как раз подходящее время. Фина и Шури выглядят счастливыми.
[Я готова в любое время. Тирумина-сан может сама решить когда нам отправляться.] Юна
[Кстати, сколько дней мы там проведем? Я также хочу объявить об этом до того, как мы закроем магазины.] Тирумина
Один день на дорогу, значит, два дня на поездку туда и обратно? Около пяти дней на развлечения? Я думаю как-то так.
[Около семи или десяти дней?] Юна
[Так долго!?] Тирумина
[Это все еще просто план.] Юна
Дольше должно быть лучше, чем короче. Большее всегда лучше, чем меньшее.
[Но это значительно снизит продажи магазина.] Тирумина
На самом деле меня это не волнует.
Это всего лишь поездка для сотрудников, и цель состояла в том, чтобы вознаградить всех за усердную работу.
[Мы просто сделаем все возможное после возвращения домой.] Юна
[Тогда будет трудно, когда мы вернемся. Так что насчет транспорта? Ты собираешься купить кареты? Я ничего не сделала, потому что Юна-тян сказала, что у нее есть идея. Даже если я подготовлю их сейчас, это будет трудно, потому что нас слишком много.] Тирумина
Я совсем забыла о транспорте. Как и ожидалось, я не могу отправиться к морю через Медвежьи ворота.
[Не волнуйся. Я думаю об этом.] Юна
[Правда?] Тирумина
Она смотрит на меня с подозрением.
Не то чтобы я действительно не думала об этом. У меня есть варианты. Я просто забыла.
[Все в порядке.] Юна
Тирумина-сан, смотрит не меня холодными глазами так, словно она очень подозрительно ко мне относится, но я не отворачиваюсь.
[Я понимаю. Тогда, пожалуйста, подготовь экипажи.] Тирумина
Я выиграла. Что бы она ни говорила, я определенно победила.
[И Фина сказала мне, что у тебя есть, где остановиться.] Тирумина
[Там есть большой Медвежий дом.] Шури
Шури широко разводит руки. Руки Шури ослабили хватку, и Обнимающий Медведь, который лежит у нее на коленях, был готов упасть. Но Шури сразу же обняла его.
[Как и говорит Шури, остановиться есть где, так что все в порядке.] Юна
Вот почему я сделала большой Медвежий Дом.
[Я беспокоюсь о том, насколько велик этот большой Медвежий дом. Я бы хотела, чтобы у нас было достаточно места для ночлега. Мы сможем купить продукты в городе, верно?] Тирумина
[Все в порядке. Если ты переживаешь, я возьму их с собой.] Юна
На случай непредвиденных обстоятельств в Медвежьей коробке содержатся мясо, овощи и мука. И если погода не будет плохой, мы сможем добыть свежую рыбу.
[Тогда давай определимся с днем отъезда.] Тирумина
Похоже, что Тирумина-сан организовала график работы магазина и поставщиков, так что определиться было легко.
[Я сообщу поставщикам и Торговой Гильдии, что мы уезжаем через десять дней.] Тирумина
Затем мы сделали несколько листовок с объявлениями о отпуске в магазине и связались с людьми, которые будут присматривать за птицами. Тирумина-сан сама определилась с планами на будущее.
Это была поездка для сотрудников, о которой я решила самостоятельно, но, похоже, она вызвала некоторые проблемы у Тирумины-сан.
Но она с нетерпением ждет ее. Так что все в порядке, верно?
[Тирумина-сан. Спасибо тебе, как всегда.] Юна
[Что? С чего это вдруг благодарность?] Тирумина
[Нет, я думаю, что ты всегда заботишься обо мне.] Юна.
Когда я так ответила, у Тирумины-сан стало серьезное выражение лица.
[О чем ты говоришь? Ты заботишься о нашей семье. Именно благодаря Юне-тян наша семья живет счастливо.] Тирумина
Тирумина-сан посмотрела на меня с милой улыбкой. Я могу сказать, что она не лжет, когда я вижу ее глаза.
Я очень рада, что Фина была первым человеком, которого я встретила, когда пришла в этот мир.
Примечание автора:
Наконец, начинается морское путешествие. Хотя, на самом деле сейчас декабрь…
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На следующий день после того, как Тирумина-сан приходила ко мне домой, я отправилась за город с Финой и Шури, чтобы найти способ раздобыть экипаж.
[Куда мы идем, Юна-онесан?] - спросила меня Фина, сидя верхом на Укачивающем Медведе.
[Я не хочу, чтобы люди нас видели, поэтому мы отъедем немного дальше от города.] Юна
Как я объяснила Фине, мы отправлялись в место, немного удаленное от дороги. Никто не должен нас здесь увидеть, потому что это далеко от дороги и там много деревьев.
Я слажу с Обнимающего Медведя, а Фина и Шури слезают из Укачивающего Медведя.
[Юна-онесан, что ты собираешься делать?] Фина
[Транспортное средство для всех.] Юна
Я сделаю для них транспортное средство, так что пусть они посмотрят. Первоначально я взяла их с собой, чтобы проверить комфортность поездки.
В детском приюте воспитывается двадцать семь детей. Затем Лиз-сан, директор, Тирумина-сан, Фина, Шури и Генц-сан. Это 33 человека. А потом Морин-сан, Карин-сан, Елена и Ноа, плюс группа из 5 человек, отправляющаяся в Мирееру. Это составляет в общей сложности сорок два человека. Это довольно много, но большинство из них дети, так что все будет в порядке, если я отрегулирую сиденья, чтобы освободить для них место. Я попросила Фину и Шури прийти и проверить это, вместо того, чтобы проводить эксперименты.
[Мы поедем в экипаже? Но сможешь ли ты сделать такую большую карету?] Фина
[Я могу это сделать. Однако я не знаю, насколько будет комфортна поездка, поэтому пригласила вас обеих прийти, чтобы проверить это.] Юна
Поскольку у меня есть Медвежье снаряжение, я не узнаю, даже если ехать будет неудобно. Именно поэтому Фина и Шури проведут эксперимент… Я имею в виду, пробную поездку. Я попросила их, чтобы проверить комфорт от поездки.
Прежде всего, я использую магию земли, чтобы создать часть кузова, на которой будут сидеть люди. Он широкий и имеет размер двух вагонов. На нем может поместиться около сорока человек. В случае чего, можно будет прицепить его к другому.
[Огромный....] Шури
[Юна-онесан, не слишком ли он большой?] Фина
[Но у нас нет лошадей. Ты планируешь заставить Укачивающего Мишку-тян и Обнимающего Мишку-тян тащить его?] Шури
Шури испугалась. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь повернулись ко мне с грустными глазами. Они не хотят этого делать.
[Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не потянут его.] Юна
После моих слов, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь радостно заревели.
Затем я сделала большого Медвежьего голема, такого же, как я сделала, когда впервые отправилась в Королевскую Столицу.
[Медведище ~] Шури
[Юна-онесан. Это тот медведь, что и тогда?] Фина
Фина, казалось, помнила это. Медведя, который тащил передвижную клетку с группой бандитов в ней.
На данный момент я прикрепила большую платформу к Медвежьему голему.
[Юна-онечан, не слишком ли, он большой?] Шури
[Хм-м-м, думаешь большой?] Юна
Глядя на Шури, она изо всех сил пытается забраться на платформу.
[Юна-онечан, он сдвинется с места?] Шури
[Давай немного сдвинем его.] Юна.
[Получилось~] Шури
Шури обрадовалась и подняла руки.
Фине не терпится забраться на платформу. Я вскочила и села. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь тоже запрыгнули за мной. Когда я убедилась, что все в сборе, я влила магическую силу в Медвежьего голема и приказала ему двигаться. Медвежий Голем медленно двинулся вперед.
[Ух ты, он двигается.] Шури
Что ж, это работает.
Грохот, грохот, грохот. Грохот, грохот, грохот.
Давайте немного ускоримся.
Грохот, грохот, грохот.
[Его трясет.] Юна
Одной из причин было то, что мы ехали не по дороге. Что ж, я просто использую свой навык обнаружения, чтобы убедиться, что на дороге нет людей, и прикажу Медвежьему голему двигаться по ней.
[Юна-онесан. В конце концов, разве он не очень большой?] Фина
Такое чувство, что мы заняли слишком много места на дороге. Должна ли я сделать кузов более узким?
И кстати, что насчет туннеля?
Попеременное ли движение в одну сторону? Ограничение по размеру экипажей?
Поскольку я всегда передвигаюсь с помощью Медвежьих ворот, у меня нет никакой информации об этом месте. Я бы сказала, что мне это было неинтересно, потому что это не имело значения.
Самое главное, я не была там, потому что они заставили меня сделать каменные статуи медведей. Когда знакомые спрашивали меня об этом, я говорила им, что Клифф попросил меня сделать их. Что ж, это не ложь. Я просто не сказала всей правды.
На данное время я ни разу не ходила в Медвежий туннель с тех пор, как он был завершен. Из-за этого я не знаю, в какой ситуации он находится. Мне следовало вчера спросить Тирумину-сан.
[Фина, ты не знаешь, является ли движение через тоннель попеременным в один конец? И существует ли ограничение на размер повозки?] Юна
Я не уверена, что она знает, но я все равно спрашиваю.
[В нем одностороннее движение в один конец. Кажется, что оно чередуется каждый день.] Фина
[Это так? Но откуда Фина знает?] Юна
[Моя мама говорила, что так как сегодня проход через туннель закрыт, то рыба прибудет завтра. Я запомнила это, потому что она говорила об этом прошлым вечером.] Фина
Я вижу, что источником информации была Тирумина-сан. И она ведет такие разговоры со своей семьей. Анзу и другие делают закупки, но Тирумина-сан также отвечает за это. Так что у нее нет причин не знать.
В таком случае, ничего страшного, если экипаж будет немного больше. Однако карета, которая займет всю ширину дороги, все-таки отклоняется.
Я высаживаю их и разбираю повозку.
[Ты собираешься сломать это?] Шури
Шури выглядит грустной.
[Да, я совершила небольшую ошибку.] Юна
Кроме того, мы снова отошли подальше от дороги. Теперь я сделаю второй вариант автомобиля.
Здесь будет так, с этой стороны вот так, а это так.
Медведебус был достроен. Я придумала его по мотивам знаменитого котобуса из известного аниме. Передняя часть похожа на морду медведя, у него лапы вместо колес, а также у него есть уши и хвост. Эффект Медведя повышает защиту, так что это два зайца одним выстрелом.
Что ж, расстояние до места назначения небольшое, и искатели приключений усмирили окружающих монстров. Я никогда не слышала, чтобы бандиты появлялись на этом маршруте, так что не было особого смысла усиливать защиту. Но ради безопасности детей, нужно сделать все возможное.
[Это длинный медведь!] Шури
Шури радостно подошла к Медведебусу.
Когда я подумала о количестве людей, он стал длинным. Даже если мы посадим по два человека с каждой стороны, нам понадобится десять рядов.
Он уже, чем повозка, которую я создала ранее. Может быть, вместо прохода, середину также использовать как кресло?
Хорошо, я подумаю об этом позже. Теперь пришло время проверить комфортность поездки.
[Юна-онечан. Могу я прокатиться на нем?] Шури
[Да, конечно.] Юна
Поэтому я и позвала тебя сюда.
Шури садится в Медведебус, и Фина следом за ней. Укачивающий Медведь попытался войти в него, но вход был слишком узок, чтобы он мог пройти. Я превратила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в медвежат. Крошечные Мишки залезли в Медведебус.
Наконец, я запрыгнула и направилась к водительскому месту, но на нем уже сидела Шури.
[Шури, подвинься.] Юна
Я попросила Шури подвинуться, а сама села на водительское сиденье. Сиденье водителя было не с левой стороны, как в настоящем автобусе, а посередине. Ну, то же самое и с обычным экипажем. Все же, мне пятнадцать лет, и я никогда не водила машину. Я подумала, что будет легче управлять автобусом, если находиться посередине, а не слева. Я уже ездила на карете, у меня есть опыт в ее управлении.
Я сижу на водительском сиденье, Шури и Фина сидят по обе стороны от меня. Я взялась за руль.
[Юна-онесан, что это?] Фина
Фина спросила о рулевом колесе, которое я держу.
[Это поводья.] Юна
[Поводья?] Фина
Я не думаю, что она поймет, если я скажу "руль", поэтому я объяснил ей это так.
Я позволила своей магии течь и передвинуть ноги Медведебуса.
Не, не, тряси-си-си-сь. Он трясется при каждом шаге. Я собираюсь заставить его немного пробежаться.
Дон, дон, дон, дон, дон, дон, дон, дон, дон.
Тряска усилилась.
[Ю-Ю-Юна-о-не-сан, моя, попа болит, бо-лит, бол-ит...] Фина
Я не чувствую боли из-за Костюма Медведя, но одна из них, кажется, пострадала. Более того, невозможно говорить прямо, потому что сильно трясет. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь ходят на четырех лапах, но они чувствуют себя по-другому.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь кажется особенные.
Кстати, поскольку Медведебус длинный, у него в два раза больше лап. Так что в общей сложности их восемь.
Я немного ускорила его и заставила подпрыгнуть.
[Юна-онесан!] Фина
[Онеечан!] Шури
Фина и Шури кричат и цепляются за меня.
Я приземлилась мягко, но тела Фины и Шури немного подскочили.
[Ууу, это больно.] Фина
[У меня задница болит.] Шури
Эти двое потирают ягодицы.
[Мне очень жаль. Я просто хотела попробовать.] Юна
По-видимому, не получится заставить его карабкаться по горам и прыгать, как Котобус из того аниме. Если я это сделаю, у людей внутри будут серьезные проблемы. Похоже, неудачная мысль, использовать такой способ передвижения.
Мне одной хорошо. Но если это так, то лучше ехать на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Поскольку у меня есть Медвежья коробка, я не ношу с собой никакого багажа. Более того, это транспортное средство потребляет магическую силу.
Это был автобус мечты, но это очень плохо.
Я, без слов, превращаю ноги Медведебуса в колеса. Магия удобна.
В результате получается автобус-персонаж, близкий к автобусу для детского сада. Это похоже на паровозик Томас или автобус с желтой мышью.
[На этот раз будет все в порядке, садитесь.] Юна
Двое детей смотрят на меня с большим сомнением на лицах.
[Ты собираешься заставить его прыгнуть?] Фина
[Я не буду этого делать. Смотри, на этот раз у него колеса, а не лапы.] Юна
Посмотрев на колеса, они с тревогой заходят в Медведебус.
Я снова села на водительское сиденье и взялась за руль. Затем я позволила магии перетечь в него. Медведебус медленно тронулся с места. Когда мы выехали на ухоженную дорогу, мы поехали с комфортом.
Скорость увеличилась, когда я использую больше магической силы.
Однако дорога не была ни асфальтированной, ни бетонной, поэтому, когда я увеличиваю скорость, мы чувствуем дребезжание и вибрацию.
[Вы обе в порядке?] Юна
[Это лучше, чем раньше, но....] Фина
Фина беспокоилась о своей заднице.
[Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян все равно лучше.] Шури
На слова Шури, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь радостно проревели.
Это правда, я тоже согласна с этим.
Этим Медведебусом нужно управлять. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь доставят меня к месту назначения, даже если я буду спать. Конечно, это ограничено местами, в которых я бывала. Но если я попрошу: “Иди по дороге”, они отвезут меня по ней.
Это несравнимо с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
Напротив, я не смогу спать за рулем Медведебуса, и есть разница в его качестве езды. Но это быстрее, чем карета, запряженная лошадьми, и он меньше раскачивается. Функции безопасности также являются надежными, как скала. И наконец, если вы путешествуете с большим количеством людей, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не могут всех отвезти.
Нужно еще подумать о разных вещах, но транспортом будет Медведебус с колесами.
После этого я попросила Фину и Шури сесть на сиденья, чтобы я могла определить интервалы между ними. Я попрошу детей сесть впереди, а взрослых-сзади.
В качестве меры против того, чтобы мне не повредили задницы, я куплю подушки.
И с этим Медведебус был завершен.
Примечание автора:
Как я написал в отчете о деятельности,
Общее количество детей в детском доме составит 27, столько же, сколько и в книге.
Также будет 4 участника, которые пришли с Анзу.
334 Медведь-сан отправляется в Гильдию Искателей приключений
Вчера я сделала Медведебус, транспортное средство, на котором мы можем безопасно добраться до Мирееры, и теперь я направляюсь в Гильдию Искателей приключений.
Это было потому, что я подумала, что мне нужны сопровождающие, чтобы защитить детей. Я не могу присматривать за детьми круглые сутки. Возможно, нам придется разделиться.
Говоря прямо, в поездке много детей и женщин.. Генц-сан - единственный взрослый мужчина. Но Генц-сан хотел бы побыть с Тируминой-сан, Финой и Шури, поэтому он не может позволить себе заботиться о других женщинах и детях.
Есть также молодые женщины, такие как Анзу, Елена-сан, Карин-сан и Лиз-сан. Будет проблемой, если к ним пристанет незнакомый мужчина. Это мои важные сотрудники, которых мне доверили их родители и опекуны. Поэтому не только дети, но и женщины нуждаются в защите.
Поэтому я подумала о Гилле.
Идея заключалась в том, чтобы Гилл запугивал мужчин, чтобы они не подходили слишком близко. Когда Гилл стоит рядом, никто не сможет сделать глупость. Это доказано, когда я просила его охранять магазин раньше.
Кроме того, Гилл знал детей, и его хорошо знают сотрудники, потому что он довольно часто приходит в магазин.
Я вошла в Гильдию Искателей приключений и огляделась. Несколько искателей приключений сидели в креслах и болтали, но Гилла и Лурины-сан нигде не было видно.
Они на работе?
Уже за полдень, так что Гильдия Искателей приключений, кажется, свободна. Все Гильдии Искателей приключений обычно заняты по утрам и вечерам.
Прямо сейчас оставшиеся искатели приключений собирали информацию и ждали новых запросов.
[Юна-сан, что случилось?] Хелен
Пока я оглядывалась, Хелен-сан, которая сидит за стойкой регистрации, окликнула меня.
[Я ищу Лурину-сан и Гилла.] Юна
[Лурина-сан и Гилл-сан? Я думаю, они уехали на некоторое время.] Хелен
[Это так?] Юна
Значит, вместе поехать на море не получится?
[У тебя к ним какое-то дело?] Хелен
[Есть кое-что, о чем я хотела их попросить.] Юна
[Тогда, когда они вернутся, мне сообщить им?] Хелен
Я не знаю, когда они вернутся, так что я могла бы попросить ее об этом.
Если они вернутся до нашего отъезда, тогда, пожалуйста. Если же они не вернутся, то можно ничего не говорить.
[Ну, тогда, пожалуйста.] Юна
Я хочу поговорить с ними о поездке в Мирееру с детьми из приюта. Поэтому я попрошу Лурину-сан и Гилла быть сопровождающими.
Хотя я и сказала, что это работа по эскорту, на самом деле это приглашение поиграть с нами.
Гилл слишком серьезен, когда дело доходит до работы, поэтому, я чувствую, что он будет выполнять свою работу, не играя.
[Если подумать, Юна-сан поедет в Мирееру с детьми из приюта.] Хелен
[И все, кто работает в магазинах, тоже. Но как ты об этом узнала?] Юна
Ты видела объявления, вывешенные в магазинах?
Я уверена, Тирумина-сан говорила, что она опубликует листовки пораньше.
[Генц-сан хочет поехать в Мирееру, поэтому он попросил у Гильдмастера отпуск. Поэтому Генц-сан работает даже в свои выходные, чтобы получить отпуск, и каждый сотрудник гильдии знает об этом.] Хелен
Понятно, значит, это через Генц-сана.
[Генц-сан. С ним все в порядке?] Юна
Если он устанет, я позволю ему выпить чай из листьев Священного Древа. Этот чай обладает эффектом восстановления после усталости. Будет ужасно, если он упадет из-за переутомления перед поездкой.
[Я думаю, что с ним все в порядке, он с удовольствием работает каждый день.] Хелен
Если так, то все хорошо.
[Я так завидую. Мне тоже хочется поехать на море.] Хелен
[Тогда, почему бы тебе не поехать с нами, Хелен-сан?] Юна
Когда я пригласила Хелен-сан, сзади раздался грохот, а когда я обернулась, мужчины-искатели приключений демонстративно отводят глаза. Некоторые искатели приключений насвистывают, чтобы замаскировать свои действия.
Несмотря на то, что я бесчувственная, я могу их понять. Очевидно, авантюристам нравится Хелен-сан. В конце концов, она красивая женщина.
[Хелен-сан, мы будем рады тебе.] Юна
Нет никаких проблем, потому что мне нужно только растянуть салон Медведебуса, даже если будет еще несколько человек.
[Фуфу, спасибо тебе. Я ценю твои слова. Но, пожалуйста, повеселись без меня на этот раз.] Хелен
Это плохо. Я была в долгу перед Хелен-сан, поэтому хотела бы как-нибудь отблагодарить ее.
Я попросила Хелен-сан передать сообщение Лурине-сан и Гиллу, прежде чем я покинуть Гильдию Искателей приключений.
Затем я пошла в Расслабляющий ресторан Медведя-сан.
Сегодня я хотела посмотреть, как идут дела, а не как клиент. Поэтому вошла через заднюю дверь. Когда я зашла на кухню, я увидела, что все усердно работают. Время обеда прошло, так что спешки не было. Тем не менее, предстояло еще много работы.
Дети заметили меня. Они хотели подойти, но проявили терпение. Дети, кажется, тоже подрастают.
Поэтому я подошла к ним и сказала: [Пожалуйста, делайте все возможное].
Пока я бродила по кухне, подошла Морин-сан.
[Юна-тян, добро пожаловать. Я слышала это от Тирумины-сан, но ты уверена, что собираешься взять десять выходных дней?] Морин
[Что ж, таков план. Хотя, мы можем вернуться и раньше. Так у нас будет достаточно свободы для любых корректировок.] Юна
Мы можем вернуться пораньше и отдохнуть, чтобы восстановить силы после веселья. Во-первых, мне нужен перерыв.
Я думаю, что в последнее время я слишком много работала. Я заслужила небольшой отдых..
[Но если мы возьмем десять выходных дней, продажи...] Морин
У Морин-сан те же заботы, что и у Тирумины-сан.
[Все в порядке. Я никому не собираюсь снижать плату, так что просто получайте удовольствие.] Юна
[Я беспокоюсь не об этом...] Морин
Тогда о чем ты беспокоишься?
[Для чего тебе это нужно ,Юна-тян? Если ты закроешь магазин, ты не получишь никаких денег. Более того, ты платишь нам, даже когда мы отдыхаем. Я не могу понять, твоих мыслей, Юна-тян.] Морин
Интересно, все так обычно думают?
Возможно это потому, что Морин-сан - ремесленник, который все время работает без перерыва.
[Это для того, чтобы поблагодарить всех вас за усердную работу.] Юна
[Я благодарна за работу, которую я делаю.] Морин
[Я также хочу убедиться, что Морин-сан не переманят от меня. Если тебе предложат другую работу, пожалуйста, сообщи мне об этом. Я предложу более выгодные условия.] Юна
[Фуфу, нет ничего лучше этого.] Морин
Морин-сан смеется.
[Но Тирумина-сан приходила сюда, верно?] Юна
[Она приходила сюда вчера, и она здесь прямо сейчас. Она сказала, что хочет поговорить с Еленой-тян, так что она, вероятно, с ней в комнате отдыха.] Морин
[С Еленой-сан?] Юна
Мне стало интересно, поэтому, расставшись с Морин-сан, я пошла в комнату отдыха.
Войдя в комнату отдыха, как и сказала Морин-сан, там были Тирумина-сан и Елена-сан.
[Юна-тян?] Тирумина
[Что вы обсуждаете?] - спросила я прямо, о чем они говорят.
[Я просила Елену-тян помочь с гостиницей] Тирумина
[Гостиница?] Юна
[Как я уже говорила тебе раньше. Обучение людей, которые придут ухаживать за птицами, было запросом Торговой Гильдии, и она тогда искала для них жилье. На этот раз это наш запрос. Раз мы просим их приехать и остаться для нас, поэтому нам придется найти для них место проживания.] Тирумина
Мы это делали? Может быть, я и знала, но не помню.
Но раз так говорит Тирумина-сан, это должно быть правдой.
[Поэтому я попросила Елену-тян найти гостиницу.] Тирумина
Дом родителей Елены-сан - это гостиница.
[Как я слышала, будет четыре человека, верно?] Елена
[Да, Торговая Гильдия должна будет помочь с остальным.] Тирумина
[Тогда я скажу своему отцу, когда вернусь сегодня домой.] Елена
[Пожалуйста, сделай это.] Тирумина
Тирумина-сан торопливо встает.
[А теперь я пойду в магазин Анзу-тян.] Тирумина
Кажется, Тирумина-сан очень занята. Она поздоровалась с Морин-сан и вышла из магазина. Я также покинула магазин следом за ней. А потом последовала за Тируминой-сан.
Это не потому, что мне скучно. Мне нужно поговорить с Анзу, прежде чем мы отправимся в Мирееру.
[Ты выглядишь такой занятой, Тирумина-сан.] Юна
Когда я это сказала, она перевела взгляд на меня. Ее глаза говорили: "И кто в этом виноват?". Я почувствовала это, без слов.
[Мне жаль,] Юна
[Фуфу, за что ты извиняешься?] Тирумина
На лице Тирумины-сан появляется улыбка.
Потому что есть поговорка: "Глаза могут говорить так же, как и рот".
[Это из-за меня, у тебя столько неудобств.] Юна.
[Конечно, стало труднее благодаря тебе, Юна-тян. Но мне нравится быть занятой.] Тирумина
[Это так?] Юна
Я более счастлива в свободное время.
Так, может быть, Тирумина-сан трудоголик?
[Как ты уже знаешь. Я долго не могла встать с постели из-за своей болезни. Вот почему я счастлива, что могу так много двигаться, и мне приятно работать со всеми вместе. Так что весело помогать Юне-тян, хоть она иногда и делает глупости.] Тирумина
Что за глупости?
Я не помню, чтобы делала какие-то глупости.
[И я думала, что никогда больше не увижу океан, так что это еще одна вещь за которую я благодарна тебе. Так что, быть немного занятой - это нормально.] Тирумина
[Я не хочу доставлять тебе неприятности, но не переусердствуй. Потому что, если ты свалишься, Фина и Шури снова будут очень расстроены.] Юна
[Фуфу, точно. Спасибо, что беспокоишься, Юна-тян.] Тирумина
Тирумина-сан гладит меня по голове, идя рядом со мной.
335 Медведь-сан направляется в магазин Анзу
Тирумина-сан и я вместе направлялись в магазин Анзу. Он так близко, что его можно увидеть из Расслабляющего ресторана Медведя-сан.
[Кстати, я слышала от Фины и Шури, ты сделала медвежью повозку? Но я действительно не поняла, что они имели в виду. Шури может только говорить: "Это большой медведь". Фина также сказала: "Это повозка Медведя-сан". Юна-тян, что ты приготовила?] Тирумина
Конечно, это объяснение не имеет никакого смысла. Все, что они знают, это то, что это транспортное средство в форме медведя.
[Ну, это именно то, что они сказали.] Юна
[Я не уверена, тянет ли его медведь или лошади. В конце концов, что это такое?] Тирумина
[Эм, это медведь.] Юна
[Итак, Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян - это те, кто тянет карету?] Тирумина
Тирумина сказала то же самое, что и Шури. Должна ли я сказать, как мать, так и дочь?
[Они не потянут ее. Она будет управляться моей магией.] Юна
[Ты можешь это сделать?] Тирумина
Тирумина-сан была удивлена моими словами и на мгновение остановилась.
[В конце концов, это всего лишь магия.] Юна
[Юна-тян действительно загадочная девушка.] Тирумина
Тирумина-сан на мгновение опешила, но потом улыбнулась.
[Итак, медвежья карета? Как быстро движется медвежья карета?] Тирумина
Медвежья повозка была транспортным средством, в котором вы даже не знаете, тянет ли его медведь или лошадь.
[Как быстро?] Юна
[Мы можем остаться и подождать перед Медвежьим туннелем в зависимости от времени нашего прибытия.] Тирумина
До сих пор я избегала этого, но когда я снова услышала это из уст Тирумины-сан о "Медвежьем туннеле", я почувствовала себя неловко.
Черт возьми, это все из-за того, что Клифф назвал его Медвежьим туннелем.
Если бы у меня было умение поворачивать время вспять, я бы вернулась и остановила это. Но, к сожалению, я не помню такого навыка.
По данным Фины, в туннеле имеется одностороннее попеременное движение. Проезд в ночное время запрещен. А на следующий день туннель изменяет направление транспорта. Другими словами, если мы не прибудем в туннель, пока он еще открыт, нам придется провести одну или две ночи перед ним, как сказала Тирумина-сан. Я должна как следует подумать, прежде чем мы уедем.
Приятно приехать в Кримонию, потому что поблизости есть туннель, соединенный с Миреерой, но неудобно ехать в Мирееру из Кримонии, огибая горный хребет.
[Итак, что теперь? Как насчет изменения времени и даты выезда в зависимости от этого?] Тирумина
Такое чувство, что вчера мы ехали быстрее, чем в карете. Но это все равно медленнее, чем Укачивающий Медведь или Обнимающий Медведь.
Чтобы было ясно, это зависит от моей магической силы. Скорость меняется в зависимости от количества вливаемой магической силы.
Это заняло около четырех-пяти часов, когда я ездила в Мирееру вместе с Финой и Шури, катаясь на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Даже с половиной скорости это займет около восьми-десяти часов.
Но, во-первых, я не знаю, с какой скоростью могут двигаться мои Медведи, когда бегут на полной скорости. Я также не знаю скорости Медведебуса. И также не знаю половины скорости Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Это могло бы быть возможно, если бы я раньше водила машину или мотоцикл, но я не умею, потому что у меня нет прав.
[Я не знаю наверняка, но если мы отправимся на рассвете, я думаю, что мы прибудем в Мирееру вечером.] Юна
[Означает ли это, что туннель будет еще открыт?] Тирумина
[Мы успеем вовремя.] Юна
Если я решу, что мы не успеем вовремя, то я ускорюсь. В качестве последнего средства существует также способ стать белым медведем.
[С тобой все будет в порядке? ] Тирумина
[Я сделаю все, что в моих силах.] Юна
[Тогда я поверю в Юну-тян, так что давай отправимся на рассвете.] Тирумина
Запланированный выезд не изменился, он все еще был на рассвете того дня, когда мы сможем пройти через туннель.
После того, как мы договорились, мы продолжили идти к магазину Анзу.
[Также у меня к тебе есть просьба, Юна-тян.] Тирумина
Тирумине-сан, похоже, немного неловко говорить.
[Что это?] Юна
[Нуар-сама, дочь городского лорда, хочет пойти с нами.] Тирумина
Она чувствует себя немного взволнованной.
[Она хорошая девочка, так что все будет в порядке.] Юна
[Да, я знаю это. Я встречалась с ней несколько раз.] Тирумина
[Так в чем же дело?] Юна
[Могу я попросить Юну связаться с Нуар-сама? Приятно, что Фина может с ней побеседовать. Но я не уверена, что хочу пойти в ее особняк.] Тирумина
Понятно, она не хочет встречаться с господином Клиффом.
Ну, с точки зрения обычного человека, Клифф - правитель, аристократ и знатный человек. Так что обычный человек не захотел бы идти в особняк лорда.
[Все в порядке. Я сообщу Ноа.] Юна
[Спасибо.] Тирумина
К концу этой темы мы прибыли в магазин Анзу.
Так как время обеда закончилось, здесь не было клиентов, в отличие от Расслабляющего ресторана Медведя-сан.
В Расслабляющем ресторане Медведя-сан есть десерты, такие как пирожные и блины, поэтому клиенты не исчезнут даже после еды.
[Юна-сан и Тирумина-сан?] Сэно
[Ах! Это правда.] Форне
Сэно-сан и Форне-сан, которые оба вытирали столы, заметили нас, когда мы вошли в магазин.
[Почему вы вместе?] Сэно
[Я просто хотела проверить всех.] Юна
[Я хочу поговорить о покупке продуктов, так что могу я поговорить с Анзу-тян?] Тирумина
Каждый из нас ответил, зачем пришел.
[Подожди минутку, я пойду проверю.] Сэно
Сэно-сан бросилась на кухню. Через некоторое время Анзу и Петору-сан вышли оттуда.
[Юна-сан, Тирумина-сан, я слышала, что вы хотите поговорить со мной.] Анзу
[Ты сейчас свободна? ] Юна
[Да, как вы можете видеть, в данный момент клиентов нет.] Анзу
[Ну, тогда, я думаю, все в порядке.] Юна
[Да.] Анзу
Мы собрались за соседним столиком.
Разговор начинает, вечно занятая, Тирумина-сан. В любом случае, речь идет о закупках.
[Не заказывайте ничего, кроме того, что можно хранить в течение длительного времени. Кроме того, поставщикам из Мирееры, которые доставляют морепродукты и другие ингредиенты, не забудьте сообщить, что мы будем закрыты во время отпуска.] Тирумина
Конечно, это проблема, если рыба и моллюски будут доставляться, когда никого нет.
[Это верно… Тогда, мы не сможем подать много еды в последний день.] Анзу
Что ж, ничего не поделаешь. Это лучше, чем тратить продукты впустую.
[Если останутся какие-нибудь продукты, я положу их в свою сумку, чтобы мы могли использовать их, в Миреере.] Юна.
[Юна-тян, В таком случае, не могла бы ты также забрать ингредиенты и из Расслабляющего ресторана Медведя-сан? Торговая Гильдия купит яйца, так что я об этом не беспокоюсь, однако то же самое нельзя сказать о других продуктах.] Тирумина
[Без проблем. Если хотите, я возьму и яйца.] Юна
Независимо от того, сколько у нас яиц, они не пропадут впустую.
[Хорошо, я буду на тебя рассчитывать.] Тирумина
Тирумина-сан встала из-за стола.
[Ну, тогда я иду в Торговую Гильдию. Как насчет тебя, Юна-тян?] Тирумина
[Я хочу поговорить с Анзу и остальными.] Юна
Тирумина-сан, загруженная делами, покинула магазин.
[Итак, о чем ты хочешь поговорить, Юна-сан?] Анзу
Я посмотрел на трех женщин, которые работают в магазине, Сэно-сан, Форне-сан и Петору-сан.
[Я просто хочу убедиться, что все действительно не против поехать в Мирееру. Но если вам тяжело, вы можете остаться здесь, в Кримонии. Я пришла сюда, чтобы сказать вам это.] Юна
[Юна-тян......] Сэно
Трое женщин поняли, что я хотела сказать, и посмотрели на меня с серьезным выражением на лицах.
[Вы трое испытали много неприятного там, в Миреере. Вот почему я не хочу заставлять вас возвращаться в родной город.] Юна
[Спасибо, что беспокоишься, Юна-тян.] Форне
[Мы вчетвером уже поговорили об этом и решили. Так что все в порядке] Петору
Трое, которые пришли вместе с Анзу, кивнули, глядя друг на друга. На самом деле, их должно быть четверо, кто пришел вместе с Анзу, но Нифу-сан работает не здесь.
[Мы поедем в Мирееру.] Петору
[Это правда, что случились плохие вещи, но это город, в котором я родилась и выросла. Я знакома там со многими людьми, поэтому хочу показать им, что с нами все в порядке.] Сэно
На их лицах не было и следа нежелания. Похоже, все действительно в порядке.
[Только не давите на себя.] Юна
Все трое ответили согласием.
Если добавить Нифу-сан, которая трудится в приюте, они вчетвером вернутся в Мирееру. Были неприятные вещи, которые произошли там, но Клифф исключил их существование. Так что не будет ничего плохого в том, чтобы вернуться.
[Несмотря на то, что Юна-тян маленькая, она такая добрая.] Сэно
Называть меня маленькой не было необходимости.
[Обычно людей это не так уж сильно волнует.] Форне
[Вообще, неправильно забирать всех из магазина.] Петору.
[Обычно это происходит по очереди.] Анзу
[Ну, на этот раз, мы путешествуем все вместе. Но разве для вас это не должно быть больше похоже на возвращение домой, потому что именно там вы все жили? Кроме того, я дала обещание Дега-сану время от времени возвращать Анзу. Хотя Анзу совсем не желает делать перерыв.] Юна
[Юна-сан. Прошло всего несколько месяцев с тех пор, как я приехала в Кримонию. Обычно так рано не возвращаются. Если я вернусь так скоро, они подумают, что я сбежала.] Анзу
[Это так?] Юна
[Обычно она не должна возвращаться в течение нескольких лет пока совершенствуется. Более того, она не должна просить отпуск, так как отвечает за твой магазин, Юна-сан.] Петору
[И мы все получаем выходной каждые шесть дней.] Сэно
[Это шанс отдохнуть, чтобы избавиться от накопившейся усталости. Это также шанс для Анзу найти мужчину и сходить на свидание с ним.] Юна
[Свидание!?] Анзу
Анзу была удивлена моими словами.
[Дега-сан попросил меня поискать зятя. Но я не могу искать его сама. Так что, по крайней мере, я даю вам всем передохнуть, чтобы Анзу смогла сделать все возможное, чтобы найти его.] Юна
[Мне плевать на это!] Анзу
[Может, случайно, там кто-нибудь остался?] Юна
Тогда я должна доложить Дега-сану. Но с этим мужчиной все будет в порядке?
Дега-сан не собирается его убивать, верно,?
Однако реакция Анзу была иной, чем я ожидал.
[Не ос-тал-ся!] Анзу
[Это так?] Юна
Жаль, я думала подарить тебе маленький симпатичный домик, когда ты выйдешь замуж.
Примечание автора:
Как я писал в предыдущем отчете о новелле и деятельности, с Анзу из Мирееры приехали четыре женщины.
Одна из них находится в детском приюте, а трое работают в магазине Анзу.
Их всего четверо: Нифу, Сэно, Форне и Петору. (ПП: Раньше их было шестеро, но из-за LN автор поменял количество.)
Пожалуйста, обратите внимание, что веб-версия также будет работать следующим образом.
336 Медведь-сан отправляется в приют и в особняк Ноа
Я вышла из магазина Анзу и отправилась в сторону детского приюта.
Я не была в приюте с тех пор, как вернулась из пустыни. У меня есть большие яйца в качестве сувенира, но я подумываю оставить их на потом. Сегодня я не смогу увидеть детей, работающих в магазине, и не смогу приготовить для них еду. Поэтому я собираюсь показать им большое яйцо в качестве сувенира, когда будем на пляже или когда магазин будет закрыт. Сегодня я просто сообщу о своем возвращении.
Когда я подошла к приюту, то увидела несколько детей, бегающих снаружи в хорошем настроении. Они играют в пятнашки? Я вижу, как они гоняются друг за другом. Когда один из них заметил меня, он перестал бегать и подошел ко мне.
[Сестренка Юна!] Ребенок
[Я давно тебя не видела, ты хорошо себя чувствуешь?] Юна
[Да.] Ребенок
После этого и остальные дети собираются возле меня. Они все выглядят радостными.
[Директор здесь?] Юна
[Она на месте.] Ребенок
Один из детей взял меня за Куклу-Медведя. Затем другие дети ухватились за другую Куклу-Медведя, и мой Медвежий костюм. Они так счастливы, что я не могу их прогнать. Идти немного трудно, но я терпеливо иду к приюту.
Когда мы вошли в приют, дети привели меня к директору. Ну, место, где директор обычно находится, одно и тот же, но дети все равно проводили меня.
Это игровая комната для детей. Директор часто бывает в этой комнате вместе с детьми. И когда мы вошли в комнату, я увидела директора, разговаривающую с другими детьми.
[Юна-сан?] Директор
Директор заметила, как я вошла в комнату. Дети, которые были со мной, отпустили меня и подошли к директору. Директор, казалось, была рада видеть таких счастливых детей.
В конце концов, директор, кажется, для них важнее меня. Даже Костюм Медведя не может победить. Начнем с того, что неправильно сравнивать его с директором и Лиз-сан. Они годами боролись за то, чтобы заботиться об этих детях. Совсем как родитель и сестра. Несмотря на то, что я одета в костюм Медведя, я не могу их победить.
Я подошла к директору, которая сидела на полу.
[Юна-сан, с возвращением. Я слышал от Тирумины-сан, что ты вернулась вчера. Ты не ранена?] Директор
[Нет, я в порядке.] Юна
Я покрыта Медвежьей Броней, так что меня трудно травмировать.Возможно, чтобы навредить мне, понадобится дракон. Однако я могу сбежать, если он появится. Конечно, я бы с удовольствием подралась, но я дорожу своей жизнью.
[Юна-сан. Я знаю, что ты авантюрист, но, пожалуйста, не рискуй слишком сильно. Если что-нибудь с тобой случится,Юна-сан, этим детям будет грустно.] - сказала мне директор, поглаживая по голове ребенка, сидящего у нее на коленях.
Директор, не знает, насколько я сильна, но искренне переживает за меня. Она добрый человек. Я села рядом с директором
[Что-нибудь случилось, пока меня не было?] Юна
[Если ты посмотришь на лица детей, ты это увидишь.] Директор
Директор смотрит на детей в комнате с теплой улыбкой.
В комнате есть дети, которые с удовольствием читают книжки с картинками и держат в руках плюшевых мишек. Там есть ребенок, который спокойно спит, держа плюшевого Укачивающего Медведя, хотя в комнате и шумно.
[Но директор следит за тем, чтобы дети не волновались.] Юна
Директор относится к тому типу людей, которым становится грустно, когда детей нет рядом, и улыбается всякий раз, когда находится рядом с ними. Поэтому я не могу доверять словам директора.
[Нет, все не так. Я счастлива, что могу быть с детьми, как сейчас.] Директор
Нет никаких проблем, если директор действительно счастлива.
[Пожалуйста, дайте мне знать, если возникнут какие-либо проблемы.] Юна
Это не имеет значения, даже если это крошечная проблема. У меня есть связи и деньги. И Клифф, и король, похоже, готовы одолжить мне свою силу. Торговая Гильдия и Гильдия Искателей приключений также, с большей вероятностью, помогут мне. Когда я думаю об этом, теперь никто не пойдет против меня, не так ли?
[Фуфу, конечно, я так и сделаю.] Директор
Мы с директором улыбнулись друг другу.
[Кстати, Лиз-сан и Нифу-сан здесь нет?] Юна
В это время не требуется уход за птицами. У Лиз-сан сейчас должно быть свободное время. И Нифу-сан, обычно, должна была быть в этой комнате с директором.
[Тирумина-сан попросила нас приготовить все необходимое, к поездке на море, поэтому они отправились за покупками с несколькими детьми.] Директор
Они вдвоем пошли по магазинам? Конечно, там могут быть какие-то необходимые вещи для путешествия. Я могу обеспечить их едой и жильем, но они должны сами приготовить одежду. Возможно, есть и другие вещи, которые нужны, и о которых я не знаю.
В моем случае большая часть моих вещей уже в Медвежьей коробке, так что у меня нет ничего, что мне нужно подготавливать.
[Ты действительно собираешься забрать всех детей?] Директор
[Это мой способ поблагодарить всех вас за то, что вы всегда серьезно относитесь к своей работе.] Юна
[Мы можем продолжать работать благодаря тебе, Юна-сан. Мы очень благодарны тебе.] Директор
Я часто слышу это от Фины. И все же я им тоже благодарна.
[Ну, у каждого человека свои жизненные ценности. Пожалуйста, насладитесь и этим, директор.] Юна
[Спасибо, Юна-сан.] Директор
Пока мы с директором разговариваем о поездке, ко мне подходит девочка, обнимающая плюшевого медведя.
[Сестренка Юна. Могу я взять с собой Медвежонка-сан?] - спросила она меня, обнимая плюшевого медвежонка.
Когда я попыталась дать разрешение, с другой стороны, директор ответила ей.
[Нет, ты не можешь. Я думала, мы договорились, что наш багаж будет небольшим.] - напомнила директор девочке.
[Но с Медведем-сан.] Девочка
[Учитель... Я тоже хочу взять с собой своего] Ребенок
[Я тоже......] Дитя
Дети принесли своих плюшевых Укачивающих и Обнимающих Медведей, чтобы просить разрешения у директора. Директор была окружена детьми, и ее лицо выражало смущение.
[Нам нужно иметь меньше багажа. И мы скоро вернемся, так что просто потерпите немного.] Директор
[У~у.] Дети
Дети грустно обняли свои плюшевые игрушки.
У ва~а, мордочки плюшевых Укачивающего и Обнимающего Медведей тоже стали грустными.
[Ммм, директор. Это просто игрушки.] Юна
[Но у нас есть другой багаж, который мы обязаны взять с собой. Это доставит неудобство тебе, Юна-сан, если мы возьмем слишком много.] Директор
В приюте довольно много плюшек. Я не говорю, что их по одному на человека, но у девочек и даже у маленьких мальчиков они есть. Если каждый попытается взять с собой свои плюшевые игрушки, то получится много вещей и много багажа.
[Тогда, пожалуйста, используйте это. Игрушки могут поместиться в ней.] Юна
Я дала директору сумку для вещей.
[Ты уверена?] Директор
[Пожалуйста, используйте ее. Я счастлива, что им нравятся плюшевые игрушки, которые я им подарила.] Юна
Когда я дала свое разрешение, дети снова оживились. Лучше, когда подарками пользуются, чем нет. Но я надеюсь, что они не порвутся. Хотя, когда я вижу, как дети играют с ними, довольно трудно отказать, не так ли?
После этого я провела некоторое время в приюте. Лиз-сан и Нифу-сан так и не вернулись, поэтому я решила уйти.
Я покинула приют и отправилась в особняк к Ноа. Тирумина-сан попросила меня встретиться с ней, но когда я приду она скажет: "Ты вернулась и не сообщила мне об этом", или "Поделись Медведем~~", или что-то подобное.
[Юна-сан, поделись со мной Медведем!] Ноа
Она сказала мне об этом, как только я ее встретила.
[Ноа, ты хорошо учишься?] Юна
[Я стараюсь. Так что я тоже могу поехать на море. Иногда я приходила к тебе домой, Юна-сан, чтобы пополнить уровень Медведя-сан, но тебя не было.] Ноа
[Ноа, ты должна была знать. Я ездила в Столицу.] Юна
[Я думала, ты вернешься быстрее, раз у тебя есть Медведи.] Ноа
Ну, у меня есть Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, так что я могу перемещаться взад и вперед быстрее любой лошади. Но с Медвежьими воротами это происходит мгновенно.
На данный момент, чтобы пополнить уровень Медведя, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей. Ноа радостно их тискает.
[У~у, я так счастлива.] Ноа
Какой простой способ стать счастливым для дворянина. Хотя я могу понять это чувство. Держать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя тоже делает меня счастливой.
[Итак, почему ты здесь сегодня? Конечно, даже если у тебя нет здесь дел, тебе всегда рады, Юна-сан.] Ноа
[Сегодня мы определились с отправлением на море, поэтому, я подумала, что должна сообщить об этом.] Юна
[Вы уже решили?] Ноа
Я сообщил ей дату выезда.
[Мы уезжаем на рассвете, так что не опаздывай.] Юна
[Я сделаю все возможное, чтобы не проспать.] Ноа
Ноа крепко сжимает свой маленький кулачок.
Ну, в случае с Ноа, есть надежная горничная, Лала-сан, так что все в порядке.
[Но если ты одолжишь мне своих Медведей, я не опоздаю.] Ноа
[Я не одолжу их тебе.] Юна
[Это очень плохо.] Ноа
Пока я разговаривала с Ноа, в комнату вошел Клифф.
[Извините, я на минутку.] Клифф
[Что случилось, отец?] Ноа
[Я хотел бы поприветствовать Медведя, потому что я оставлю свою дочь в ее руках на довольно долгое время.] Клифф
Клифф смотрит на меня.
[Если моя дочь сделает что-то неприглядное, ты можешь смело отругать ее. Она послушает тебя, ты знаешь.] Клифф
[Я не буду этого делать!] Ноа
[Если это так, то не жалуйся, если Медведей заберут другие дети.] Клифф
Клифф поднимает Укачивающего Медведя, которого держала Ноа. Ноа тянется к медвежонку, но Клифф оттаскивает его.
Укачивающий Медведь проревел <ку~у ~ н>.
[Отец! Верни его, пожалуйста!] Ноа
[Ты бы сказала то же самое другим детям, если бы они поступили так же с тобой?] Клифф
[То есть......] Ноа
[Ты должна быть осторожна со своим положением и словами. Не забывай об этом.] Клифф
Клифф вернул Укачивающего Медведя Ноа.
[Для нас, лордов, жители города - это подданные. Не испытывай к ним отвращения. Если ты их ненавидишь, это вернется обратно. Ты хороший правитель только в том случае, если тебя любят люди.] Клифф
[Я знаю это.] Ноа
[Тогда ладно. Я знаю, что ты не смеешься над людьми. Но когда дело доходит до Медведей, ты должна вести себя прилично.] Клифф
Клифф гладит Ноа по голове.
[У~у.] Ноа
Ноа тоже знает об этом, поэтому промолчала.
[Если ты не хочешь, чтобы эта девочка, Фина, возненавидела тебя, ты должна научиться относиться спокойнее к медведям.] Клифф
[Я… Я понимаю.] Ноа
Ноа, в принципе, хорошая девочка. Но когда дело доходит до медведей, она становится эгоистом.
Но Клифф очень внимательно следит за Ноа. Это напоминает мне о том, как Ноа впервые встретила Фину.
"Я не откажусь от Медведя-сан" или "Я не позволю тебе ехать впереди", - так она заявила Фине. Какая ностальгическая сцена.
[Итак, Юна, ты можешь отругать Ноа, если она сделает что-то подобное.] Клифф
[С Ноа все будет хорошо. Она добрая девочка.] Юна
[Если бы не были замешаны медведи, я мог бы доверять этому. Однако...] Клифф
Верно~.
Но не моя ли это вина - любовь Ноа к медведям?
Когда я вижу, как Ноа радостно гладит Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, я понимаю, что это моя вина.
Будем надеяться, что когда-нибудь она избавится от этой привязанности.
Примечание автора
На этом все приветствия закончились?
Милен-сан? Я не знаю.
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Клифф вышел из комнаты, сказав, что у него все еще есть работа, которую нужно сделать.
Я пью чай, который подала Лала-сан, наблюдая, как Ноа играет с Укачивающим и Обнимающим Медведями.
Ноа держит их за лапы, трогает за уши, трогает за хвост и гладит по головам.
Такая, расслабленная, жизнь - самая лучшая.
[Ах да. Юна-сан, у меня есть просьба.] Ноа
[Да? Что это? Я не дам тебе Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.] Юна
[Конечно, я хочу Укачивающего Медвежонка и Обнимающего Медвежонка, но это не то. Не думай, что мои просьбы касаются только Медведей.] Ноа
Я был неправа? Но я бы этого не сказала, потому что разговор не продвинется, если я это сделаю.
[Итак, в чем дело?] Юна
[Ничего, если я приглашу Мису на море? Я не думаю, что она когда-либо видела море. Вот почему я хочу взять ее с нами.] Ноа
Это была неожиданная просьба. Конечно, будет обидно, если я не включу Мису в тройку маленьких девочек, учитывая Шури. Мы с ней хорошо провели время в Королевской Столице, и она пригласила меня на вечеринку по случаю своего дня рождения.
Кроме того, даже если я добавлю еще одного или двух человек, это ничего не изменит.
[Конечно, без проблем.] Юна
[Правда? Спасибо. Тогда я сейчас напишу ей письмо.] Ноа
Ноа с радостью отпустила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и приготовила перо и лист бумаги, чтобы начать писать письмо.
Но, Миса. Она не сможет приехать одна. Интересно, будет ли с ней Гран-сан? Ее родители не приедут. Ах, если приедет Миса, то я не удивлюсь, если группа Марины будет в качестве ее сопровождения. Если это так, то количество женщин возрастет. Если Гилл пойдет с нами, это будет похоже на гаремную мангу или роман.
Но как насчет реальной ситуации? В противоположной ситуации, если это одна девушка, а остальные мужчины, это будет опасным сигналом, а не обратным гаремом. Опасно - это мягко говоря. Но счастлива ли я, потому что у нас другое соотношение?
Я уверена, что нет таких девушек, которые напали бы на мужчину. ...Я не знаю.
Наблюдая, как Ноа пишет письмо, я молюсь, чтобы с нами никого такого не было.
[Я закончила писать. Я попрошу Лалу отослать его.] Ноа
Ноа выскочила из комнаты. Возможно, она хочет отправить свое письмо как можно скорее.
Затем, после того, как Ноа передала письмо, она вернулась вместе с Клиффом, они пригласили меня поесть вместе.
Он сказал, что извиняется за эгоизм Ноа, которая попросила меня взять Мису с собой.
[Подумай немного о проблемах Юны.] Клифф
[Но Миса тоже хотела увидеть море.] Ноа
[Ты...] Клифф
Клифф был поражен.
[Не сердись так, с этим нет проблем, кроме того, это мой способ поблагодарить Мису за приглашение на вечеринку по случаю дня рождения.] Юна
[О чем ты говоришь? Это был способ Мисаны и ее дедушки поблагодарить тебя, так что ты не можешь благодарить их за это.] Клифф
Ну, были разные вещи, и я помогла им.
[Понимаете, меня пригласили на день рождения.] Юна
[Если тебе нужно благодарить людей каждый раз, когда они приглашают на свои дни рождения, этому не будет конца.] Клифф
В его словах был смысл. Но в данном случае я пригласила всех, кроме Мисы.
[Ну, я уверена, что Фина хотела бы увидеть ее в этот раз, так что простите Ноа.] Юна
Когда я сказала это, Клифф, казалось, согласился со мной.
На следующий день Фина и Шури пришли ко мне домой, чтобы доставить яйца, и я поймала их. Затем двух пленных пригласила в дом.
[Сегодня так жарко. Разве тебе не жарко, Юна-онеесан?] - спросила меня Фина, вытирая пот со лба.
Моя одежда, как обычно, Медвежий костюм, который выглядит жарким. В противоположность этому, Фина и Шури были одеты в легкую одежду и выглядели классно и мило.
[Как я уже говорила, это специальная одежда.] Юна
[Но в доме Юны-онечан прохладнее.] Шури.
Если вы не открываете окна, Медвежий домик всегда будет поддерживать оптимальную температуру. Так что в нем можно жить, и в снегу, и в пустыне.
[Вот, выпей холодной воды.] Юна
Я приготовила холодную воду для двух детей, пришедших снаружи.
[Спасибо.] Фина
[Спасибо.] Шури
Они вдвоем выпили много воды.
[Итак, вы сегодня свободны?] Юна
[Да, мне нечего делать. Может быть, у тебя есть для меня работа по разделке?] Фина
[О, да, но сегодня другое дело.] Юна
Я бы хотела попросить ее разделать Скорпиона, но это не сегодня.
[Другое дело?] Фина
Вообще-то, я подумываю о том, чтобы приготовить мороженое перед тем, как отправиться на море. Его можно съесть его во время поездки на Медведебусе или на горячем морском берегу. Я хочу угостить им детей.
[Сегодня я собираюсь готовить холодные сладости, так что вы мне поможете.] Юна
Тем не менее, я должна сделать достаточное количество для всех, прежде чем мы поедем в Мирееру. Если подумать о том, на сколько человек нужно его сделать, то цифра становится просто ужасающей. Обидно молча делать все в одиночку. Я вспоминаю про одинокое приготовление пудинга в королевской столице.
Но на этот раз это не еда для королевских особ, так что можно попросить их помочь мне. Тем не менее, Флора-сама может попробовать мороженое, которое мы приготовим. Но я не собираюсь об этом рассказывать.
[Это холодное угощение?] Фина
[Да, я подумываю о том, чтобы насладиться им вместе, когда мы поедем на море.] Юна
[Строганный лед?] Фина
[Нет. Нет, это называется мороженое.] Юна
Я провела некоторые исследования (только в Кримонии), и тут есть что-то вроде строганного льда, но мороженого не нашла.
[Я хочу съесть строганный лед.] - проговорила Шури тихим голосом.
[Шури, ты хочешь поесть строганного льда?] Юна
[……Да.] Шури
Я могу приготовить столько строганного льда, сколько она захочет. Надо просто потрогать лед и полить сиропом.
Я готовлю тарелки, делаю лед и использую магию ветра, чтобы его соскрести. С шелестом на тарелках собираются горки мелкой ледяной стружки.
Наконец, полить все фруктовым джемом, медом или сладким сиропом. Здесь нет, таких сиропов как: лимонный, дынный, клубничный или Голубые Гавайи, в отличие от моего прежнего мира. Поэтому я просто поливаю его джемом или конфетами.
После того, как я приготовила строганный лед, они начали его с удовольствием кушать.
[Это строганный лед!] Фина
[Ты никогда его не ела?] Юна
[Да, это мой первый раз. До этого...... прошлого года моя мама была......] Фина
Так оно и было. У них не было отца, а их мать, Тирумина-сан, была прикована к постели. И в те дни было так трудно жить, что они не могли позволить себе купить строганный лед.
[Вы можете есть столько, сколько захотите. Я сделаю еще, если понадобится.] Юна
[Спасибо.] Фина
[Холодный и вкусный.] Шури
Эти двое с удовольствием едят строганный лед.
Несколько минут спустя…
[Юна-онесан, холодно.] Фина
[Юна-онечан, у меня немного болит живот.] Шури
Эти двое съели слишком много строганного льда, отчего им стало холодно и заболели животы.
[Вы слишком много съели. Посмотрите на себя. Вот горячий чай.] Юна
[Спасибо.] Фина
[Спасибо.] Шури
Плохо было заставлять их есть столько, но когда я увидела, как они с радостью ели его… Вот почему Тирумина-сан говорит: "Юна слишком балует Фину и Шури". И директор, и Клифф бросают на меня одинаковые взгляды, когда я даю сладости детям в приюте или слишком мягка с Ноа.
Не знаю, связано ли это с моим долгим опытом одиночества, но я, похоже, из тех людей, которые души не чают в тех, кто меня любит. Может быть, я не хочу, чтобы меня ненавидели.
Я пытаюсь проанализировать свое поведение до сих пор. Я хочу исправить это, но не могу. Проще махнуть на это рукой.
Затем я делаю перерыв, пока обе девочки не почувствуют себя лучше.
После некоторого отдыха им обеим стало легче. Это секрет, но я применила немного магии.
[Итак, приступим готовить холодные сладости.] Юна
[Юна-онечан. Это вкусно?] Шури
[Если приготовить их хорошо, они станут вкусными. Я постараюсь вспомнить, как это готовить, так что помогите мне.] Юна
[Да!] Шури
[Хорошо.] Фина
Эти двое полны энтузиазма.
Однако, вкусно ли мороженное, зависит от того, насколько хорошо оно приготовлено.
Процесс легко запомнить, но проблема в количестве. Я слишком смутно помню соотношение яиц, молока и сахара.
Жаль, что у меня здесь нет компьютера, чтобы я могла сразу посмотреть, но бесполезно просить то, чего у меня нет. Я сделаю это, используя информацию, хранящуюся в моей расплывчатой памяти сегодня. Но я должна быть в состоянии приготовить его с правильным количеством сахара. Все должно быть в порядке, если я добавлю молоко, смешивая его с яйцами.
У нас нет другого выбора, кроме как сделать ставку на интуицию Медведя.
Сначала приготовьте яичные желтки, молоко и сахар. Это будет обычное мороженое.
Положите несколько яичных желтков в миску и взбейте. Проблема в количестве сахара, но я его не помню. В настоящее время я, Фина и Шури смешиваем его в разных количествах и соответствующим образом корректируем. Затем добавляем молоко и перемешиваем.
Затем кладем его в морозилку.
[Юна-онесан, это все что нам нужно?] Фина
[Как только оно будет заморожено, то будет готово. Хотя я не помню правильных пропорций, так что, думаю, нам просто придется подождать и посмотреть.] Юна
Для этой цели три человека изменяли соотношения, делая его.
Кроме того, должен был быть способ приготовить мороженое из свежих сливок. Я также пеку пирожные, так что мне, возможно, надо приготовить и его заодно.
Я собираюсь приготовить мороженое для Фины и Шури по несколько другому рецепту и с другим количеством сахара. Время охлаждения должно составлять не более часа, максимум пять-шесть часов.
Что ж, я могу проверять это время от времени.
[Ааа… Шури. Не слизывай сливки.] Фина
[Мне жаль,] Шури
Шури съела сливки, приготовленные мной. Фина заметила это.
[Смотри, у тебя на губах немного крема.] Фина
Фина достала носовой платок и вытерла Шури рот. Они действительно хорошие сестры.
Наблюдая за этими двумя, я концентрируюсь на приготовлении мороженого.
Затем мы пробуем несколько видов мороженого. Для застывания мороженого требуется некоторое время, и вы никогда не знаете, какое мороженое будет самым вкусным, пока не попробуете его. Я собираюсь сделать несколько изменений.
[Могу я смешать его Юна-онечан?] Шури
[Совсем чуть-чуть.] Юна
Мы пробуем разные вкусы, некоторые со вкусом апельсина, некоторые с другими фруктами, некоторые с чаем, похожее на мороженое с маття. Честно говоря, я не знаю, какие из них сработают. Трудность заключается в том, что мы не знаем их количества.
[Шури, ты кладешь слишком много сахара!] Юна
Если на мгновение отвлечься от нее, она пытается добавить больше сахара.
Я знаю, что дети безоговорочно любят сахар, но добавлять его слишком много нельзя.
[И когда вы сами делаете мороженое, не забывайте записывать количество.] Юна
И пока мы готовим различное мороженое, те порции мороженого, которые мы делали в начале, застывают.
[Ну, давайте попробуем его.] Юна
[Да.] Фина
[Да~] Шури
Мы пробуем первое мороженое.
Да, это восхитительно. Превосходно.
[Оно тает у меня во рту. Это удивительно!] Фина
[Вкуснятина!] Шури
Они обе с удовольствием съели его.
Затем мы попробовали мороженое, приготовленное Шури.
Это слишком сладко.
[Шури. Я думаю, ты добавила за много сахара.] Юна
[Потому что чем слаще, тем лучше.] Шури
Ну, мороженое Шури было слишком сладким, но оно также было вкусным. Сегодня мы много занимались изготовлением и дегустацией мороженого. Мороженое, которое еще не застыло, должно быть протестировано завтра.
А из того, что мы приготовили сегодня, мы сделаем большую партию лучшего мороженого.
Надеюсь, будет вкусно.
Примечание автора:
Вот почему Миса собирается присоединиться к нам.
Я упомянул о том, как приготовить обычное мороженое.
Обратите внимание, что на самом деле я его не делал.
Но я написал "строганный лед" правильно. Хотя я не знаю, вкусно ли это.
В следующий раз азуки(красная фасоль) со строганным льдом?
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Вчера мы приготовили много мороженого. Я и сегодня собираюсь пригласить Фину и Шури к себе домой. Я планирую попробовать то, что мы не смогли сделать вчера.
И мы собираемся выбрать самое вкусное мороженое из различных партий и запустить его в массовое производство после того, как закончим дегустацию.
Однако передо мной стоит Тирумина-сан.
[Эмм, что-то произошло?] Юна
[Я слышала, что Юна-тян приготовила еще одну странную еду.] Тирумина
Что в этом странного?
Я просто приготовила мороженое.
[Пожалуйста, не начинай что-то новое, пока мы так заняты.] Тирумина
Тирумина-сан умоляет меня с серьезным выражением лица. Очевидно, Тирумина-сан неправильно поняла.
[Конечно, нет. Я не собираюсь открывать еще один магазин. Я просто хотела приготовить несколько холодных сладостей и съесть их, когда мы поедем на пляж.] Юна
[Правда?] Тирумина
Она смотрит на меня с большим сомнением.
Ты мне не доверяешь?
[Это правда, вот почему я не беспокою тебя, Тирумина-сан.] Юна
По крайней мере, сейчас…… Подумала я.
[Ну, это нормально. Фина попросила меня добавить много яиц, так что мне было интересно, что происходит.] Тирумина
Вчера я сказала Фине попросить Тирумину-сан принести еще яиц. Похоже, что это, так сильно, удивило Тирумину-сан.
Тогда Тирумина-сан, кажется, подумала, что я что-то затеваю. За кого она меня принимает? Я не всегда доставляю хлопоты. …...Только время от времени.
[Итак, что ты приготовила?] Тирумина
[Я думаю, ты слышала от Фины, что это холодная сладость. Если у тебя, Тирумина-сан, есть время, то пожалуйста, попробуй и дай нам знать, что об этом думаешь.] Юна
[О, я тоже могу это съесть?] Тирумина
[У меня все еще есть мороженое, которое мы пробовали вчера, так что не могла бы ты высказать мне свое мнение обо всех вкусах? Вкусное или невкусное. Если оно слишком сладкое, или если лучше сделать немного слаще. Пожалуйста, дай нам несколько комментариев о вкусе. Шури сделала свое мороженое слишком сладким, поэтому оно имеет слабую оценку.] Юна
[Хорошо, я понимаю.] Тирумина
Шури тихонько шепчет: "Чем слаще, тем лучше".
Тирумина-сан кладет руку на голову Шури.
[Ты должна умерить сладость.] Тирумина
И вот так началась дегустационная вечеринка с участием Тирумины-сан.
Я достала мороженое из морозилки, разделила его на маленькие кусочки и разложила по чашкам.
[Это то самое холодное угощение, о которой говорили Фина и Шури?] Тирумина
[Да, это называется мороженое.] Юна
Тирумина-сан берет ложкой мороженое и подносит его ко рту. Фина, и Шури откусывают по кусочку.
[О, это восхитительно.] Тирумина
[Да, это восхитительно.] Фина
[Юна-онечан. Я хочу больше.] Шури
Некоторые из образцов мороженного, которые мы приготовили вчера, застыли и превратились в фруктовый замороженный сок. Но и это вкусно. Ну, мы положили ничего, что нельзя было бы съесть, так что, в принципе, все вышло замечательно.
Но, как и ожидалось. Судя по словам каждого и глядя на выражение их лиц, мягкое мороженое, оценивается выше. Похоже, у него была хорошая текстура, которая тает во рту. Замороженный сок тоже был неплохим, но его рейтинг был несколько ниже, чем у мороженого.
[Некоторые из них были слишком легкими на вкус, некоторые слишком сладкими, но все они были восхитительны.] Тирумина
[Шури приготовила сладкое. Более легкие придется изучить в следующий раз.] Юна
Поскольку сегодня нет времени, мороженое с низким рейтингом будет отложено. Я хочу сделать больше вкусов, если это возможно.
Мороженое, получившее наилучшие оценки в ходе дегустации, было выбрано. Это будет мороженое, которое мы возьмем с собой в поездку
[Значит тебе понадобится много яиц.] Тирумина
[У меня еще есть немного, но учитывая количество, которое я собираюсь сделать, я не думаю, что их будет достаточно, так что, пожалуйста, дай мне больше.] Юна
В Медвежьей коробке много яиц. Но вчера я много потратила на эксперименты и планирую использовать их сегодня. Независимо от того, сколько там яиц, этого будет мало.
И я не хочу остаться без запасов для личного пользования.
[Я понимаю. Все излишки яиц будут доставлены тебе в приоритетном порядке.] Тирумина
В основном, излишки яиц отправляются в магазины для приготовления нового хлеба Морин-сан, новых пирожных Елены-сан и т.д.
Тем не менее, если будет излишек, я заберу его.
Предполагается, что их со скидкой продадут Торговой Гильдии, когда мы отправимся в путешествие.
[Тогда я ненадолго пойду в приют.] Тирумина
Тирумина-сан оставила Фину и Шури и отправилась в приют. Она позволила им помочь мне приготовить мороженое.
Пока мы готовили мороженое я окликнула Фину.
[Фина, я хочу тебя кое о чем спросить.] Юна
[Да, в чем дело?] Фина
Когда Фина ответила, повернувшись ко мне, то у нее на носу было немного крема.
Обе сестры совершенно одинаковы.
[Фина, ты когда-нибудь слышала о монстре по названию скорпион?] Юна
[Скорпион?] Фина
[Да, возможно, мне придется попросить тебя разделать его.] Юна
Если она не сможет этого сделать, я продам их Сане-сан в Гильдии Искателей приключений в Королевской Столице. Продажа их в Кримонии вызовет большой хаос. В случае с Королевской Столицей это не должно быть такой редкостью, и если я попрошу Саню-сан, мое участие будет скрыто.
[Я видела Скорпиона в Энциклопедии монстров в Гильдии Искателей приключений, но я не знаю подробностей.] Фина
[Тогда это означает, что ты никогда не разделывала его раньше.] Юна
[Да, мне очень жаль.] Фина
Она опустила глаза и впала в уныние.
[Нет, тебе не нужно извиняться. Ты не виновата.] Юна
Я утешаю Фину, которая впала в депрессию. В этом нет вины Фины, поскольку скорпион - редкий монстр в этом городе. Это объяснимо, что у нее нет опыта его разделки.
[Но, услышав, как ты говоришь о разделке скорпиона, ты победила его?] Фина
[Да. Когда я работала в Королевской Столице, я случайно наткнулась на нескольких скорпионов и победила их. Мне было интересно, что с ними делать. И на данный момент я подумала, что ты могла бы его разделать, поэтому спросила тебя об этом.] Юна
Мясо можно есть, так что я могу отдать его в магазин Анзу и в приют. Панцири можно будет продать в Королевской Столице, когда у меня найдется время.
[Если это так, папа может уметь. Он часто говорил, что когда был искателем приключений, то побывал во многих местах. Я уверена, что он знает, как разделать скорпиона.] Фина
Интересно, знает ли Генц-сан, как это сделать? Но разделкой черной гадюки он руководил сам.
[Ты хочешь спросить папу?] Фина
[Да. Когда мы закончим готовить мороженое, почему бы нам не пойти и не спросить его об этом?] Юна
[Да!] Фина
Я воспользовалась носовым платком, чтобы вытереть крем с носа Фины, который меня беспокоил.
Через некоторое время Тирумина-сан принесла мне яйца, и затем решила поучаствовать в приготовлении мороженого. Я беспокоилась за ее работу, но она сказала, что на сегодня все в порядке. Поэтому я благодарна ей за помощь.
[Итак, его можно сделать, поместив в форму, подобную этой?] Тирумина
[Да, просто налей его.] Юна
[Похоже, мы можем превратить его в медведя.] Тирумина
[Почему ты говоришь о медведях?] Юна
[Нет, мне интересно, могли бы мы сделать мороженое в форме Медведя и продавать его в магазине.] Тирумина
[Разве не ты сказала сегодня утром, что я должна прекратить доставлять хлопоты?] Юна
[Это так. Но как человек, который занимается финансами обоих магазинов, я должна думать о продажах.] Тирумина
В конце концов, Тирумина-сан-такой человек.
Но я оставляю финансы не Тирумину-сан. Влияет ли это на нее?
На данный момент разговоры о мороженом в магазине были приостановлены, и мы вчетвером сделали много мороженого, чтобы взять его с собой на пляж.
После того как мы закончили делать мороженое, мы с Финой отправились в Гильдию Искателей приключений.
Шури устала помогая готовить мороженое, и ей захотелось спать, поэтому она пошла домой с Тируминой-сан. В конце концов, ей все еще семь лет. Работа в течение целого дня утомляет ее.
Когда мы прибыли в Гильдию Искателей приключений, мы направились прямо в мастерскую по разделке. Где искатели приключений справляются с монстрами, которых они победили.
[Простите меня.] Юна
Когда я искала Генц-сана, я увидела, что он разговаривает с Гильдмастером у стены своей мастерской.
[Кажется, он чем-то занят.] Юна
[Да, похоже он, в середине своей работы.] Фина
Поскольку мы смотрели, пока их разговор не закончился, они оба заметили нас.
[Фина и Юна? Что вы здесь делаете?] Генц
Мы с Финой направились к Генц-сану.
[Есть кое-что, о чем я хотела спросить тебя, Генц-сан.] Юна.
[О чем?] Генц
Я взглянула на Гильдмастера. Я не хочу, чтобы меня спрашивали о скорпионах, если возможно.
[Что? Кажется, тебя раздражает мое присутствие.] Гильдмастер
Да, это раздражает. Я хотела бы сказать это вслух, но я не могу сделать это в присутствии человека, о котором идет речь.
[Не совсем так. Ты не собираешься вернуться к своей работе?] Юна
[Мои инстинкты подсказывают, что ты принесла что-то неприятное.] Гильдмастер
[Я не принесла никаких неприятностей. Я просто собираюсь поговорить с Генц-саном.] Юна
[Тогда ты можешь поговорить и при мне.] Гильдмастер
[…………]
Последовало долгое молчание.
[Ну, если ты не хочешь говорить, тогда я вернусь к работе.] Генц
Генц-сан был зажат между мной и Гильдмастером, и пытался сбежать из этого места.
Я воспользовалась действиями Генц-сана.
[Да. Мы можем сделать это после работы? Фина не против, верно?] Юна
[Да, меня это устраивает.] Фина
Фина посмотрела на меня и Гильдмастера, а затем ответила.
[Эй, тогда, если нет никаких проблем, почему бы не сказать это сейчас?] Гильдмастер
Я сдалась, и сделала глубокий выдох.
Ну, я уверена, что не случится ничего страшного, если я не буду упоминать босса Скорпиона.
[Генц-сан, ты умеешь разделывать скорпионов?] Юна
[Скорпион? Ну да, я могу это сделать, потому что мне приходилось заниматься этим раньше. У тебя есть скорпион?] Генц
[Да, но когда я попросила Фину разделать его, она сказала, что не делала этого раньше. Поэтому я здесь, чтобы спросить тебя, Генц-сан.] Юна
[Ну, это монстр, который здесь не водится. Так что ничего не поделаешь, что Фина не работала с ним.] Генц
Это монстр, которого можно найти только в пустыне.
[Мне было интересно, о чем это будет, а это просто о том как разделать скорпиона. Я думал, что это будет что-то гораздо более серьезное.] - сказал Гильдмастер, который слушал нас.
Ну, это то, о чем думал сам Гильдмастер. Это не моя вина.
[Итак, вы пришли к Генцу, чтобы разделать скорпиона?] Гильдмастер
[Фина изучает разделку. Вот почему я подумала, что это будет хорошим уроком для нее.] Юна
[Если это так, делайте это в гильдии. Некоторые другие сотрудники никогда раньше не разделывали его. Это должно послужить хорошим уроком.] Гильдмастер
[Но разве не будет переполоха, если мы будем продавать скорпионов в этом городе?] Юна
[Ну, это может быть немного шумно, но все в порядке, если мы справимся с этим в гильдии. Генца это тоже устраивает.] Гильдмастер
[До тех пор, пока моя дочь, Фина, тоже может участвовать.] Генц
[Это верно. Так сколько же у их тебя Юна? Это в сумке Медведя?] Гильдмастер
Могу я сказать правду?
Интересно, сколько тушек я смогу выложить, прежде чем люди начнут кричать?
Кстати, есть около ста скорпионов. Это не имеет большого значения, если вы думаете о них как о ста гоблинах.
[Зная тебя, у тебя их должно быть десять, верно? Я куплю их всех.] Гильдмастер
На самом деле у меня их в десять раз больше. Более того, у меня есть тип босса.
Что ж, если это то, что думает Гильдмастер, тогда давайте начнем с этого.
[Как и сказал Гильдмастер, их около десяти.] Юна
[Я там и думал. Его здесь трудно найти, но, после обработки, из оболочки можно изготовить небольшие части брони, так что Торговая Гильдия будет довольна.] Гильдмастер
Панцирь босса был твердым, но обычные скорпионы не чувствовались такими прочными. Но интересно, можно ли сделать его более прочным путем обработки?
Например, сварить его?
Мне приходит на ум образ горшочка с крабами и креветками. Это выглядит очень вкусно.
Когда погода становится холодной, делать набэ - это здорово. Если отправиться в Деревню эльфов, там есть грибы, так что горшочек с грибами может быть хорошим выбором.
Но, приготовить набэ летом, как сейчас, тоже звучит неплохо.
[Его мясо вкусное?] Юна
[О, мясо восхитительное!] Гильдмастер
[Тогда я возьму мясо, хорошо?] Юна
[Как насчет половины?] Гильдмастер
Половина, да? Ну, все, что мне нужно сделать, это разделать их, когда я захочу.
[Да, конечно.] Юна
[Тогда договорились. Итак, когда ты из передашь? Ты же не хочешь, чтобы кто-нибудь узнал, что это ты их принесла, верно? Хотя я не понимаю, почему.] Гильдмастер
[Да, было бы неплохо, если бы гильдия сохранила это в тайне.] Юна
[Ну, есть некоторые парни, которые, скорее всего, разболтают об этом. Как насчет завтра рано утром? Ранним утром здесь мало людей.] Гильдмастер
Гильдия работает круглосуточно. Но это не значит, что в гильдии много сотрудников. Там всего несколько человек на всякий случай. Так что до утра сотрудников гильдии не будет.
Единственная проблема в том, что мне нужно рано вставать.
У меня нет другого выбора, кроме как попросить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя разбудить меня.
Я согласилась и пообещала прийти завтра рано утром.
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На следующий день меня будят мои будильники Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, так что я никогда не просплю. Однако, если я не проснусь, они не перестанут будить меня и будут стараться еще усерднее, пока я этого не сделаю.
Сначала это просто легкое постукивание. Если я не просыпаюсь, постукивание постепенно станет сильнее. Если я все еще не проснулась, они вдвоем заберутся мне на живот. И в конце концов они улягутся мне на лицо. Что еще более важно, я хочу, чтобы они прекратили это, потому что это действительно неприятно.
Сегодня я смогла встать, когда Укачивающий Медведь прыгнул мне на живот.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, доброе утро.] Юна
Я встала, протирая заспанные глаза. Сегодня я собираюсь пойти в Гильдию Искателей приключений и отдать им скорпионов.
Но, я все еще хочу спать. Снаружи все еще темно. Прошло много времени с тех пор, как я просыпалась так рано. Некоторые люди могут вставать рано утром и работать. Но для меня еще слишком рано.
Как насчет завтрака?
Мне кажется, для него тоже еще слишком рано. Я посоветовалась со своим желудком, и решила позавтракать после того, как вернусь из Гильдии Искателей приключений. Я превращаюсь из белого медведя в черного и зову Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя
[Ну что ж, тогда поехали!] Юна
<<Кун-н><Кун-н>>
Когда я вышла из Медвежьего дома, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь в форме детенышей последовали за мной.
Иногда, когда я встаю рано, я гуляю с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Утром вокруг нет людей, поэтому они не испугаются, и никто к ним не подойдет.
Пока я шла таким образом в Гильдию Искателей приключений, меня встретила пожилая женщина, которую я знала в лицо, но не знаю имени. Когда я отвечаю: "Доброе утро", старушка также приветствует Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь ответили <Ку-н>.
Вокруг моего дома много людей, которые знают обо мне, Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, поэтому она не удивилась, что я гуляю по соседству с ними в форме детенышей.
Я слегка зевнула и немного потянулась. Утром хорошо, хотя я не могу избавиться от сонливости. Я хочу сделать Укачивающего Медведя побольше и забраться ему на спину. Пока я думала об этом, в поле зрения появилась Гильдия Искателей приключений. Перед гильдией стоят Генц-сан и Фина.
[Доброе утро вам обоим.] Юна
[Доброе утро.] Фина
[Ты пришла, не опоздав.] Генц
[У меня есть эти медведи, чтобы разбудить меня.] Юна
Я присела на корточки, и погладила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, рядом со мной, по головам . Это самые мощные будильники.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, доброе утро.] Фина
Фина потрепала головы Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя одновременно.
[Здесь не самое подходящее место для разговоров, давайте зайдем внутрь. Ты же не хочешь, чтобы тебя видели, верно? Вот почему мы здесь так рано утром.] Генц
Да, это правильно. Было бы проблемой, если бы меня кто-нибудь увидел.
Мы обошли гильдию сзади и вошли на склад через заднюю дверь.
[Что ж, тогда, пожалуйста, передай их мне.] Генц
Как я и обещала вчера, я достала десять Скорпионов из Медвежьего ящика.
[Какая ностальгия.] Генц
[Это так?] Юна
[О, я разделал многих из них, когда был авантюристом, но не так много с тех пор, как начал работать в гильдии.] Генц
[“Не так много”, значит ли это, что ты получал их раньше?] Юна
[Иногда некоторые искатели приключений приносят их сюда. Так что на этот раз это может вызвать довольно много шума, но это не должно быть так интенсивно, как думает Мисси.] Генц
Ну, даже если они поднимут шум, я не возражаю, если никто не знает, что я была тем, кто принес их всех.
[Тогда мы заберем панцири.] Генц
[Все в порядке. Я только хочу, чтобы мясо было разделено.] Юна
Мне хочется попробовать его на вкус. Может быть, это вкусно, как креветки или крабы. Было бы неплохо попросить Анзу и Морин-сан, и посмотреть, смогут ли они его приготовить.
[Хорошо. Я принесу его тебе домой, когда мы закончим.] Генц
[Хотя я могу вернуться позже.] Юна
[Тогда не будет смысла, что ты прячешься, если все равно собираешься забрать его здесь. Ты хочешь спрятаться или чтобы про тебя узнали? Решай!] Генц
Ах, это верно. Было бы подозрительно, если бы я пришла забрать его.
[Тогда могу я попросить тебя принести его?] Юна
[Да, я не возражаю.] Генц
В результате нашего разговора мясо скорпиона будет доставлено ко мне домой.
[Ну что ж, Фина. Я расскажу тебе основы, пока мы ждем прихода других сотрудников, так что смотри внимательно.] Генц
Генц-сан достает нож и подходит к скорпиону.
[Да, папа.] Фина
Фина уже привыкла называть Генц-сана своим отцом. Я скучаю по тем дням, когда она называла его дядей Генцем.
[Ну что ж, тогда я вернусь домой.] Юна
[Кстати, если ты убьешь еще одного редкого монстра, такого как скорпион, принеси его мне.] Генц.
В таком случае у меня есть босс песчаных червей, большой Скорпион и несколько Виверн. Я бы хотела вынуть их из Медвежьей коробки и посмотреть на удивленное лицо Генц-сана, но не хочу создавать хаос, поэтому сдержалась.
Я рассталась с Генц-саном и Финой и вернулась в Медвежий дом, потому что у меня много времени до начала дня.
Сегодня я иду в швейную мастерскую, где работает Шерри.
Вчера я встретила Шерри по дороге домой из Гильдии Искателей приключений. Она сказала, что, когда услышала в приюте, о моем возвращении, то направилась в Медвежий дом, чтобы повидаться со мной. И причина, по которой она хотела меня видеть, заключалась в том, что купальники были закончены.
Если подумать, то что случилось с моим купальником?
Я не помню, чтобы выбирала купальник. Если она еще не закончила, то все в порядке. Секретные размеры моего тела был измерены Шерри. Она сказала, что сделает их, так что я не думаю, что она не справилась.
Если она сделала их по иллюстрациям, которые я нарисовала, я думаю, что в принципе все будет хорошо. Я просто надеюсь, что это не школьный купальник.
Сегодня я собираюсь к Шерри, в дополнение к проверке моего купальника.
Но, до открытия магазина еще есть время. Поэтому я решила вернуться в Медвежий дом и поспать еще немного. Некоторое время назад я не могла сдержать зевок.
Когда я вернулась в Медвежий дом, я забыла позавтракать и просто упала на кровать Черным Медведем. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь тоже свернулись калачиками рядом со мной. Как только я обняла Укачивающего Медведя, мне очень захотелось спать.
[....... чан.] ??
Я чувствую, что меня кто-то трясет.
[…… проснись.] ??
Мое тело затряслось еще сильнее.
[Юна-онечан, проснись.] ??
[Укачивающий Медведь?] Юна
[Нет~. ] ??
[Обнимающий Медведь?] Юна
[Нет~. Это Шури.] Шури
Шури?
Когда я открыла глаза, Шури сидела на мне верхом.
[Наконец.] Шури
Когда я окончательно проснулась, Шури слезла с меня.
[Почему ты здесь, Шури?] Юна
[Я пошла в Гильдию Искателей приключений, после того как закончила помогать маме с работой. Но отец не позволил мне разделывать скорпиона, потому что считает, что я еще слишком маленькая. Поэтому я пришла попросить Юну-онечан помочь мне, но ты спишь.] Шури
Нет, разделывать скорпиона для Шури еще слишком рано. Это слишком рано даже для Фины. Тем не менее, Фина имеет многолетний опыт разделки. У Шури его нет.
[Я также думаю, что для Шури еще слишком рано.] Юна
[Даже Юна-онечан так говорит? Я могу это сделать!] Шури
Шури надувает свои крошечные губки.
[Я не думаю, что ты сможешь. Даже Фина разделывает его в первый раз. Так что еще слишком рано. Тебе придется подождать, пока не исполнится хотя бы десять лет.] Юна
Тем не менее, и десять лет - это слишком рано. Я пятнадцатилетний искатель приключений, но я не могу его разделать. Учитывая это, Шури более удивительна, чем я.
[Я хочу быстрее повзрослеть.] Шури
[Тебе не нужно так сильно спешить, все в порядке.] Юна
Я положила руку на голову Шури.
[Кстати, сколько сейчас времени?] Юна
[Время обеда уже прошло.] Шури
Что ты сказала, Шури-сан?
[Мне показалось, я слышала, как ты сказала, что сейчас время обеда. Я не ослышалась?] Юна
[Уже после обеда.] Шури
Ааааааааааааххххххххххххххххххххххххххххххххххх!!
Я не ослышалась.
Очевидно, я легла в постель и проспала до полудня. У меня назначена встреча с Шерри.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, почему вы не разбудили меня?] Юна
Я увидела Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, играющих на кровати. Конечно, я не просила их будить меня, но было бы здорово, если бы они это сделали. Я уставилась на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя с легкой обидой.
Разве они не понимают, что я чувствую?
Они наклоняют головы и плачут, <Ку-н>
На данный момент мне нужно подготовиться к выходу. Я еще не решила, когда встречусь с Шерри. Она должна была меня ждать.
[Шури, спасибо, что разбудила меня.] Юна
Если бы Шури не разбудила меня, я бы все еще была в стране снов.
[Это потому что дверь была не заперта, так что я подумала, что Юна-онечан здесь, но ты спала.] Шури
Если меня здесь не будет, двери Медвежьего дома не откроются. Если я здесь, то Фина и Шури могут войти без разрешения. Другие не смогут войти, пока я не открою им дверь.
Так что только Фина и Шури могут меня разбудить.
Когда я встала с кровати, то достала хлеб из Медвежьей коробки и засунула его в рот. Затем, не разжевывая, проглотила его.
[Юна-онечан. Это плохие манеры.] Шури
Шури отругала меня.
[Я немного тороплюсь, так что это только сегодня.] Юна
Я извинилась и приготовилась выйти. Я думала, отозвать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, но Шури держит их.
[Я ухожу. Шури, ты останешься здесь?] Юна
Тогда я оставлю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в качестве ее товарищей по играм.
[Юна-онечан. Куда ты собралась?] Шури
[У меня назначена встреча с Шерри, поэтому я иду в ателье. Ты хочешь пойти со мной?" Юна
[Я не помешаю?] Шури
[Да, нет проблем. Я только проверю купальники.] Юна
[Хорошо, тогда я пойду с тобой.] - радостно ответила Шури.
Я вернула Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя Куклам-Медведям, а затем вместе с Шури пошла навестить Шерри.
Примечание автора:
Панцирь скорпиона был продан гильдии. Я думаю, что будет хорошо, если эта оболочка достанется Шину, новому авантюристу(ПП: Он появляется в спин оффе к четвертому тому LN, и идет как глава 290.5. Пока только на японском). Но если бы я написал эту историю в книге, когда бы это произошло?
В следующий раз мы, наконец, проверим купальники.
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Когда мы с Шури вошли в магазин, Нолл-сан поприветствовала нас.
[Шерри здесь?] Юна
[Она сзади. Она ждет тебя, так что иди и направляйся в мастерскую.] Нолл
Поблагодарив ее, мы направились в заднюю комнату. Когда мы вошли туда, то увидели, что Шерри и Темока-сан работают.
[Шерри, извини за опоздание.] Юна
Будильник не сработал. Я забыла установить таймер.
Я извинилась перед Шерри и поздоровалась с Темока-саном.
[Ну что ж, тогда я буду за своим столом, так что ты можешь расслабиться.] Темока
Темока-сан зашел внутрь магазина и оставил нас одних.
[Я помешала вашей работе?] Юна
[Все в порядке. Я сказала ему, что ты придешь, Юна-онечан. Так что он учил меня, пока я ждала.] Шерри
[Итак, тогда все в порядке.] Юна
[Ты сегодня здесь с Шури-тян?] Шерри
[Да, мы пришли сюда вместе.] Юна
Я спала до недавнего времени, но не могу признаться, что она меня разбудила.
[Шерри, должно быть, было трудно сшить всем купальники. Спасибо тебе за тяжелую работу.] Юна
[Нет, это было не так уж трудно. В отличие от обычных тканей, на этой нет узоров. Я просто сшила куски ткани вместе.] Шерри
Даже в этом случае, было трудно изготовить такое количество купальников для большого количества людей. Я в своей жизни не шила одежду, поэтому не знаю, какие трудности ее окружают, но я знаю, что это должно быть непросто.
[И поэтому мне нужно кое-что спросить у тебя.] Шерри
[Что? Если мой купальник еще не сшит, не беспокойся.] Юна
[Юна-онечан, я сшила подходящий купальный костюм для тебя.] Шерри
Она сделала это. Я бы хотела, чтобы ей не пришлось этого делать.
[Итак, что же тогда?] Юна
Шерри открыла коробку, которую принесла из своей комнаты, и достала несколько купальников. В руках у нее черно-белый купальный костюм. Затем Шерри разложила их на столе.
На столе, что............ школьный купальник?
На мгновение я подумала, что это мой, но на груди было написано имя ребенка из приюта. Имя? Почему?
[Я попросила тебя, Юна-онечан, нарисовать различные купальники, но это будут купальники для всех в приюте.] Шерри
[Хмм, могу я спросить, почему?] Юна
[Ну, видишь ли, я надеялась, что смогу спросить каждого в отдельности, какой купальник они бы хотели. И это то, что я сделала во время ужина, как только мы все собрались. Но потом, несмотря на то, что мы все еще ели, все подняли шум, выбирая свои купальники. Они чуть не подрались из-за листов с твоими иллюстрациями, и это превратилось в настоящий беспорядок. Поэтому директор разозлилась. Она сказала, что если мы все наденем разные купальные костюмы, то не сможем определить, где чей, поэтому решила использовать этот. С помощью этого образца я могла бы указать наши имена, чтобы определить, какой кому принадлежит. Так что с этим я тоже не могла поспорить.] Шерри
Ну, возможно, было хорошей идеей унифицировать купальники для детей в приюте. У этого купальника есть вышивка с именем на груди, так что никто не ошибется.
[Прости, даже после того, как я попросила тебя ,Юна-онечан, нарисовать различные модели купальников...] Шерри
[Не беспокойся об этом. Я могу понять чувства директора. Но почему черно-белые?] Юна
Понимаю, если он черный. Я нарисовала его черным на иллюстрации. Но откуда белый? Я не рисовала белый школьный купальник. Я не думаю, что в мире есть белые школьные купальники.
[Это цвета Укачивающего Мишки-тян и Обнимающего Мишки-тян. По крайней мере, мне разрешили это сделать.] Шерри
В ответе Шерри не было ничего особенного. Она упоминала об этом просто как о Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе.
В черном купальнике нет ничего плохого. В моем прежнем мире это были темно-синий или черный купальник. Тем не менее, белый цвет для школьного купальника, ощущается изысканным. В школе не было белого школьного купальника.
Возможно, это неловкое чувство при взгляде на белый школьный купальник вызвано тем, что я знаю их из прежнего мира. Но, с точки зрения детей, они, вероятно, просто увидели в этом цвет Обнимающего Медведя.
[А что, для мальчиков?] Юна
По крайней мере, давайте позволим девочкам носить белые школьные купальники. Существовали обычные белые купальники. Но я никогда не видела и не слышала о белых мужских плавках. Пожалуйста, не делайте этого.
Шерри достает из коробки еще один комплект. Там были только черные плавки.
Я почувствовала облегчение и приложила руку к груди. Если бы я увидела там белые плавки, я бы, наверное, стукнула по столу.
[Они черные.] Юна
[Да. Мальчики выбрали черный.] Шерри
Это было действительно хорошо. Это не белые плавки.
Когда я нарисовала иллюстрацию купального костюма для мальчика, я поместила их имена с правой стороны. Эти выглядят так же.
[Шерри-нечан. А как насчет меня?] Шури
[Я также сделала один для Шури-тян.] Шерри
Шерри достает купальник из другой коробки и передает его Шури.
[Могу я его надеть?] Шури
[Ты хочешь надеть его сейчас? Ты не хочешь подождать, пока не доберешься до моря?] Юна
[Мне нельзя?] Шури
Разве это не неловко для ребенка?
Ну, помимо измерения, примерка также важна.
С моего разрешения, Шури попыталась раздеться на месте. Я бросилась останавливать ее, но она только наклонила голову. Так как мы здесь, только девочки, обычно никаких проблем не возникает. Маленькие девочки переодеваются на месте даже в обычных бассейнах и на пляжах. Но это чужой дом, так что кто-нибудь может войти в эту комнату. Если не сказать ей, где можно переодеваться, то придется беспокоиться о ее будущем.
[Шерри, здесь есть где переодеться?] Юна
[Да, есть. Шури-тян, воспользуйся соседней комнатой.] Шерри
[Хорошо!~] Шури
Шури ушла в соседнюю комнату со своим купальником. Я немного устала. Я смотрю на дверь комнаты, куда вошла Шури, и жду. Хотя я волнуюсь, потому что не знаю, какой купальник будет у меня.
[Ты тоже хочешь примерить свой Юна-онечан?] - спросила меня Шерри, когда я уставилась на дверь.
[Он у тебя есть? Я ведь не говорила тебе, что мне нужен купальный костюм?] Юна
Хотя мерки были сняты.
[Да, поэтому я сшила много купальников, которые хорошо смотрелись бы на тебе, Юна-онечан.] Шерри
[............] Юна
Что она только что сказала?
Я слышала, она сшила много. Хотя я думаю, что могу ошибаться.
Шерри повернулась и открыла крышку другой коробки. Она вернулась с кучей купальников, и положила их на стол.
[Я сделала все возможное для Юны-онечан.] Шерри
Шерри ответила с беззаботной улыбкой, и проблема заключается в том, что у нее нет злого умысла. Я уверена, что она действительно сделала их для меня.
[Эмм, спасибо тебе.] Юна
Я чувствую, как у меня подергивается лицо. Но мои слова делают Шерри счастливой. Но если подумать, то мне действительно повезло. Я смогу выбирать из множества купальников. Хотя, если бы мне предоставили выбор между белым купальником и супер мини-бикини, я могла бы расплакаться.
[Как насчет этого?] Шерри
Шерри расстелила купальник. Он цельный. Купальник с черным в качестве основного цвета и сочетанием белой отделки. Обычный купальник?
Кроме того, Шерри продолжает доставать другие купальники.
Есть бикини, некоторые из которых имеют раздельные верхние и нижние цвета белого и черного, а некоторые имеют справа и слева черно-белые узоры. Но на бикини больно смотреть, если у его обладательницы нет груди. Ничего, если я положу волшебные подушечки? (ТК: Медвежьи лапки?)
Мало кто знал размер моего бюста. Шерри сняла мои размеры, так что это неизбежно. До этого я принимала ванну вместе с Финой, Шури, Тируминой-сан и Ноа. Остальные не знали о размере моей груди из-за Костюма Медведя. Они могут подумать, что у меня большая грудь.
Пока я беспокоюсь об этом, Шерри показывает мне еще несколько купальников. Среди них не было миниатюрного бикини, но был черно-белый школьный купальник. Это рискованно. Если бы он был основным, я бы отказалась.
[Но почему они все черно-белые?] Юна
Все купальники в основном черного и белого цветов. Никакие другие цвета не использовались.
[Я думала, Юна-онечан любит черно-белое. Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян тоже черно-белые.] Шерри
Если она так говорит, я ничего не могу возразить. Что ж, это все равно лучше, чем розовый или ярко-красный.
Также есть купальники с оборками и раздельные купальники. Похоже, она сшила все купальники, которые могут хорошо смотрятся на мне по иллюстрациям, которые я нарисовала.
[Юна-онечан. Какой из них ты бы хотела?] Шерри
[Шерри, ты беспокоишься, потому что я не выбрала заранее?] Юна
[Это неправда. Было забавно шить купальники, которые хорошо бы смотрелись на Юне-онечан.] Шерри
[Но я не могу носить их все.] Юна
[Да. Но я была бы счастлива, если бы было что-то, что понравилось тебе, Юна-онечан.] Шерри
В словах Шерри нет подвоха. Она отвечает с широкой улыбкой.
[............] Юна
[Может быть, тебе ничего не нравится?] Шерри
Когда я замолчала, на лице Шерри мгновенно проявилось беспокойство.
[Дело не в этом. Их так много, что я просто не могу решить. Они все так хороши, что я не могу сразу выбрать один. Так что могу я взять их домой и подумать?] Юна
[Конечно. Это все для тебя, Юна-онечан, так что все в порядке.] Шерри
Начиная с купальников, которые я никогда не смогла бы надеть, и заканчивая милыми, я положила их все в Медвежью коробку. Мне абсолютно необходимо будет выбрать один. Но, похоже, есть купальники, которые я смогу носить, так что все будет хорошо.
Пока я беспокоюсь о таких вещах, задняя дверь открылась, и вышла Шури.
[............обыкновенный?] Юна
Шури вышла в обычном белом цельном купальнике с оборками для детей.
[Юна-онечан. Как я выгляжу?] Шури
[Ун, тебе идет. Это мило] Юна
[Правда?] Шури
Шури радостно вертится.
…………?
Похоже, я только что что-то видела. Может быть, это просто мое воображение.
[Эмм, Шури. Повернись еще раз, медленнее.] Юна
Я попросила Шури, чтобы просто подтвердить.
[Хорошо.] Шури
Шури медленно поворачивается на месте.
[Стоп!] Юна
Я кричу в тот момент, когда Шури поворачивается ко мне спиной.
[Что?] Шури
Несмотря на то, что я сказал остановиться, Шури пошевелилась, но это не было ошибкой. Когда я подошла к Шури, я посмотрела ей в низ спины… на ее ягодицы.
[Хмм, что это такое?] Юна
На заднице у Шури красуется круглый белый предмет.
[Это хвост Обнимающегося Медведя-тян.] Шерри
[Почему, такая вещь......] Юна
[Ах, точно. Шерри-нечан. У меня нет шапки.] Шури
[Ой, извини. Я забыла.] Шерри
Шерри снова засовывает руку в коробку, берет что-то и передает Шури.
Что она ей дала?
Шури, которая получает это, расправляет и надевает на голову.
[............] Юна
Я ничего не могу сказать, мой рот широко открыт, и я не могла закрыть его, когда увидела Шури. Шапочка, в которой была Шури, была шапочкой для плавания с медвежьей мордочкой.
[Он такой же, как у Юны-онечан] Шури
На Шури купальная шапочка с медвежьей мордой, а еще у нее медвежий хвост. Она похожа на белого медведя.
[...Шерри. Что это такое?] Юна
[Юна-онечан, ты нарисовала это. Разве что-то не так?] Шерри
Затем Шерри достала бумагу из ящика стола. На листе была иллюстрация школьного купальника, который я нарисовала, и на иллюстрации нарисована шапочка для плавания.
Я понял, что хотела сказать Шерри. Но почему медведь?
Я не рисовала медведя на иллюстрации и на шапке. Когда я спросила, почему? Я получила следующий ответ:
В детском доме костюм для плавания был заменен на школьный купальник. Цветом купальника было решено выбрать цвета Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Из-за цвета медвежат самая младшая группа спросила ее, есть ли у купальника хвост. Так что, похоже, она решила прикрепить его, потому что дети этого хотели. Затем на иллюстрации была шапочка, и Шерри подумала, что будет разумно подражать капюшону моего костюма и сделала Медвежью шапочку для плавания.
Так что это значит, что я - причина всего этого.
Другими словами, когда я пойду на море, за мной будут следовать дети в купальниках Медведей-сан, как и Шури.
Я вдруг почувствовала, что не хочу ехать на море. Но все с нетерпением ждут этого, так что я никак не могу этого сделать.
Если бы я знала, что такое произойдет, я бы просто осталась в Кримонии и наблюдала за этим, а не брала работу у короля.
Но тогда я не знаю, какой была бы судьба Калины. Это, должно быть, дело рук дьявола.
Примечание автора:
Купальники были успешно завершены. После этого мы должны дождаться Мису и ко.
Шерри и Шури. Так как их имена звучат похоже. Может быть, мы сможем это немного изменить.
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Вернувшись от Шерри, я рухнула на кровать.
[Я так устала~.] Юна
Я устала морально. Меня удивил белый школьный купальник, особенно медвежий хвост. По крайней мере, спасение в том, что только дети будут носить купальник с медведем.
Честно говоря, я бы предпочла, чтобы они этого не делали. Но я не могу этого сказать, увидев счастливое лицо Шури. Я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей, они такие пушистые и мягкие, что могут восстановить мое поврежденное психическое здоровье. После игры с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем мое психическое здоровье восстановилось. Поэтому я разложила купальники, которые Шерри сделала для меня, на кровати. Я медленно отодвинула школьный купальник к краю. Это было не то, что мог бы носить такой взрослый, как я. Я смотрю на оставшиеся купальники, от бикини до цельных купальников, которые я нарисовала на иллюстрациях.
Хмм, я не знаю, какой из них лучше.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, как вы думаете, какой лучше?] Юна
Я спросила мнение Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Но они безразлично посмотрели на купальники на кровати. Затем, проревев <Ку~н>, свернулись калачиками на кровати.
Похоже, им неинтересно смотреть на меня в купальнике. Что ж, у меня были бы проблемы, если бы было наоборот. Но иметь нулевой интерес - это печально.
Другими словами, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь на этот раз ненадежны, поэтому я должна решить сама.
Я посмотрела на свои купальники и взяла черно-белое бикини. Затем я сняла свой Медвежий костюм и надела купальник-бикини.
Что это такое? Такое ощущение, что размер идеально подходит? Я стою перед зеркалом. Хорошо ли это на мне смотрится? Хотя меня беспокоит определенная часть, я буду ее игнорировать. Я попыталась немного попозировать, но не знаю, подходит ли он мне.
Я молча беру следующий купальник. Сняв свой купальник из двух частей, я теперь надела цельный. Но мои ноги чувствуют себя неуютно во всех купальниках. Я надела парео, так немного лучше. На этот раз моим плечам холодно. Я хочу хаори. Я накинула на плечи большое полотенце. Это меня успокоило. Если бы я могла накрыть свое тело большим полотенцем, я могла бы расслабиться.
О, забудьте об этом. Такой замкнутый человек, как я, который никогда не плавал нигде, кроме школьного бассейна, никак не может выбрать купальник. Для меня выбор купального костюма - задача очень высокого уровня. Вы можете подумать, что я просто должна естественным образом выбрать себе купальник, но для меня это было неестественно. Это слишком трудно для такого человека, как я, у которого нет никакого опыта.
Если бы это были купальники Фины и Ноа, я могла бы судить, милые ли они и хорошо ли на них смотрятся. Но когда дело доходит до себя, ни один из них не выглядит хорошо.
Может быть лучше послушно поднять белый флаг и попросить Тирумину-сан выбрать за меня. Если бы я спросила Фину, она бы просто сказала: "Они все тебе идут".
Кстати, если я спрошу Шури и Ноа, они выберут какой-нибудь нелепый купальник, так что я не собираюсь их спрашивать.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь спят. Я закончила свой сольный показ купальников и надела Медвежий костюм. В тот момент, когда я его надела, я почувствовала облегчение. Возможно, с меня как с женщины хватит, я не смогла выбрать ни одного купальника, но чувствую облегчение, когда на мне костюм медведя.
Я молча положила свои купальники в Медвежью коробку, а затем легла между Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
У меня есть время до назначенного дня. Я могу не торопиться, чтобы подумать об этом.
Одно из правил жизни - откладывать неприятные вещи на потом. Время тоже лечит все раны.
Будет ли так сейчас? Я на это надеюсь. Я оставлю это на будущую меня, через несколько дней.
Вечером. Генц-сан принес мясо скорпиона.
Да, я совсем забыла. У меня сегодня было так много моральных потрясений, что я совершенно забыла о скорпионе. В любом случае, я получила мясо и поблагодарила его. Похоже ли оно по вкусу на креветки?
Однако у меня не хватило смелости попробовать на вкус, поэтому я положила его в Медвежью коробку. Хотя мне жаль Генц-сана, я попросила его передать часть Анзу и Морин-сан тоже. Сегодня у меня нет сил двигаться.
На следующий день я забыла о своих купальниках (я решила не думать об этом) и просто валялась у себя дома.
Есть ли что-нибудь еще, что нам нужно взять в Мирееру?
Технически, даже если мы что-то забудем, есть Медвежьи ворота. Также мы можем многое купить в Миреере. Большая часть работы была проделана Тируминой-сан, так что мне нечего делать.
Я приготовила мороженое и получила свои купальники. Еда и ингредиенты подготавливаются Тируминой-сан, так что мне нечего делать. Кстати, что случилось с Луриной-сан и Гиллом?
Хелен-сан сказала, что свяжется со мной, когда Лурина-сан и Гилл вернутся, но пока от нее нет никаких известий. Возможно, они не успеют вовремя. Если это случится, некому будет присматривать за детьми. Все ли с ними будет в порядке?
Может быть, я позже схожу в Гильдию Искателей приключений и поинтересуюсь у них.
Размышляя об этом, когда я сегодня ленюсь, не выходя из дома, я услышала, как кто-то зовет меня и стучит в дверь.
[Юна-са~~~~н… Ты здесь?~~~~~] Ноа
Я знаю, чей это голос. Когда я открыла дверь, как и ожидалось, там стояла Ноа. Но я не ожидала, что за ней будут люди.
[Юна-онесама, давно не виделись.] Миса
[Миса, ты приехала.] Юна
Рядом с Ноа стоит Миса, а за ними - группа Марины.
[Спасибо, что пригласила меня в этот раз.] Миса
[Тебе не нужно быть такой официальной. Я надеюсь, тебе это понравится.] Юна
Я прервала вежливое приветствие Мисы. Мне не нужны такие формальности.
[Но ты проделала долгий путь. Твои родители дали свое разрешение?] Юна
[Да. Если я буду с Юной-онесама, они дадут свое разрешение со спокойной душой.] Миса
Я счастлива, что мне доверяют. Но это увеличило мою ответственность.
[Но ты же поедешь с детьми из приюта и семьей Фины-тян, и другими? Мне можно присоединиться к вам?] Миса
[Не говоря о Ноа, Фина и Шури будут рады тебе. Вы сможете увидеться позже.] Юна
[Да. Я с нетерпением жду встречи с Финой-тян и Шури-тян.] Миса
Миса не видела Фину и Шури со школьного фестиваля в Королевской Столице.
[Итак, ты приехала сюда одна? Что насчет Гран-сана?] Юна
Ни ее родителей, ни Гран-сана здесь нет. Гран-сан, который доверил работу правителя родителям Мисы, был свободен, поэтому я подумала, что он поедет с нами. Только компания Марины пришла с ней ко мне домой. Группа Марины уже некоторое время разглядывает Медвежий дом.
[Я приехала сюда со своим дедушкой. Он разговаривает с Клиффом-сама, так что он все еще в особняке Ноа-онесама. Он сказал мне, что придет поздороваться с Юной-онесама позже.] Миса
Если это так, должна ли я сама пойти и поприветствовать его? Мне нужно присматривать за внучкой.
Группа Марины поедет с нами на море?
Я взглянул на компанию Марины, а они все еще смотрят на Медвежий дом.
[Марина и компания, давно не виделись.] Юна
Я поздоровалась с Мариной, большегрудой волшебницей Элль и мечницами Масрикой и Итией.
[О да, давненько не виделись. Что это такое? Твой дом, Юна?] Марина
[Да, правильно.] Юна
Марина попеременно смотрит то на дом в форме медведя, то на меня. Я понимаю, что ты имеешь в виду, я постоянно вижу подобную реакцию.
[Я слышал это от Ноа-онесама, но это очень милый дом.] Миса
[Мило, но почему медведь?] Марина
[Не спрашивай, потому что есть серьезные причины.] Юна
Хотя я просто сосредоточилась на безопасности. Ни в одном другом доме нет такой безопасности, как в Медвежьем доме. Это необходимость для одинокой девушки, чтобы спокойно жить.
[Юна-онесама, могу я войти внутрь?] Миса
Миcа подошла ко мне с сияющими глазами. Ее лицо говорило о том, что она хочет увидеть интерьер.
[Конечно, хотя внутри все так же, как в обычном доме.] Юна
[Я не возражаю.] Миса
Миса и остальные были очень счастливы, когда вошли в Медвежий дом. После того, как они вошли в гостиную, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые свернулись калачиками на диване, подняли головы.
[Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян!] Миса
Миса обнимает Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые сидят на диване.
[У ва~а, как и ожидалось, вы такие милые. Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян, у вас все было хорошо?] Миса
<<Куу~н.>>
[Я всегда завидую Ноа-онесама, которая может видеть вас в любое время.] Миса
[Она не всегда приходит навестить их, только изредка.] Юна
[Тем не менее, я завидую.] Миса
Ноа иногда приходит поиграть с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, когда она делает перерыв в учебе или когда у нее есть свободное время. И бывают моменты, когда Лала-сан приходит, чтобы забрать ее.
[На данный момент я подам вам немного чая, так что всем следует сесть и подождать.] Юна.
Я приготовила сладости и поставила их на стол. Укачивающего Медведя держит в объятиях Ноа, в то время как Обнимающий Медведь находится в объятиях Мисы.
[...Юна, а как насчет тех медведей?] Марина
Я понимаю. Марина впервые увидела Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в облике детенышей.
Я кратко объясняю им ситуацию.
[Я знала, что они были таинственными медведями, но они могут делать такие вещи.] Элль
[Я думала, что это дети того медведя.] Ития
Ну, я полагаю, это легче объяснить, если не знаешь.
[Тем не менее, дом нормальный.] Марина
[Да, это так.] Масрика
Марина сказала это спокойно.
Это то, что я говорила с самого начала.
Марина и остальные с любопытством осматривают комнату. Внутри Медвежий дом выглядит так же, как и любой другой дом. В доме нет фигурок медведей или других предметов в форме медведей. Есть призванные медведи, плюшевые мишки в моей комнате и статуэтка медведя в ванной. Они все время твердят, что в гостиной нет медведей.
[В любом случае, Юна все еще одета так, как обычно.] Марина
[Разве так не жарко?] Масрика
[От одного взгляда на это мне становится душно.] Ития
Марина и ее спутницы смотрят на меня, попивая чай со льдом.
[Он сделан из специального материала, поэтому в нем не жарко.] Юна
[Несмотря на то, что с Юной все в порядке, смотреть на это тяжело.] Элль
Я понимаю, что вы имеете в виду, но я не могу его снять. Но это должно быть лучше, чем термостойкая одежда.
Но я бы хотела, чтобы Бог также приготовил медвежью одежду для лета. И главное, неправильно прикреплять читерские способности к снаряжению. Я бы хотела, чтобы там был медвежий кулон, или кольцо, или какой-нибудь другой аксессуар.
[Тогда мы должны сшить Мисе купальник.] Юна
[Да, я хотела спросить об этом Юну-сан. Как ты думаешь, возможно ли это сделать сейчас?] Ноа
Я не могу принять решение об этом, не посоветовавшись с Шерри.
Но я думаю, что было бы хорошо, если бы Темока-сан мог помочь.
[И мы должны подготовить купальники для Марины и ее группы.] Юна
[Они нам не нужны. Мы будем телохранителями Миссаны-сама.] Марина
Я представила себе эту сцену. Я думаю, было бы неуместно, если бы искатели приключений, облаченные в мечи и доспехи, присматривали за детьми, наслаждающимися песчаным пляжем. Я бы не чувствовала себя комфортно, если бы рядом со мной был такой человек.
[Я попрошу Шерри сшить Марине и другим купальники. Потому что если они будут так одеты перед детьми, играющими на пляже, те не будут чувствовать себя комфортно. Если вы собираетесь быть телохранителями Мисы, вы должны надеть купальные костюмы. Если вы этого не сделаете, вас либо оставят в Кримонии, либо в моем доме в Миреере.] Юна
[Нам действительно нужно его носить?] Марина
[Просто сдавайся.] Юна
[Так ты тоже будешь его носить, Юна-тян?] Элль
[.........Я надену его.] Юна
Хотя я не хочу его носить.
[Хо, это было бы бесценно.] Марина
[Да. не каждый день можно увидеть Юну-тян, кроме как в костюме Медведя.] Элль
[Если это так, мы будем носить их.] Масрика
Марина и остальные с любопытством смотрят на меня, сказав, что они наденут купальник, чтобы защитить Мису.
[ Марина, я поняла, что вы, девочки, всегда выступаете в роли сопровождающих Мисы.] Юна
[Мисана-сама всегда уделяет нам приоритетное внимание при подаче запросов, поэтому я не собираюсь отказывать Мисане-сама в просьбе.] Марина
Элль и остальные кивнули в ответ на слова Марины.
[Компания Марины защищает меня, потому что отец и дед доверяют им. Именно поэтому я прошу их о помощи. Конечно, я им тоже доверяю.] Миса
[Мисана-сама...] Марина
Марина и ее спутницы были рады услышать ее слова
Даже когда на них напала группа орков, они сражались за свои жизни, не бросая Мису. Не было ничего странного в том, чтобы бросить их и убежать. Но, не сделав этого, они защитили запряженный лошадьми экипаж Мисы и Гран-сана.
Я думаю, что, скорее всего, дело не только в этом. Скорее всего, между Мисой и группой Марины существуют давние отношения, о которых я не знаю.
[Марина и ее команда действительно заботятся о Мисе.] Юна
[Это очевидно. Мисана-сама-наш самый важный клиент.] Марина
Но Марина с остальными тоже поедут, мне придется подумать о Медведебусе. Если Гилл и Лурина-сан тоже примут в этом участие, Надо будет пересмотреть количество мест в автобусе. Интересно, не стоит ли мне немного его переделать.
[Но Юна-онесама, с тобой будет довольно много людей. Ты уверена, что экипажей хватит? Не воспользоваться ли нам каретой, в которой мы ехали?] - с тревогой спрашивает Миса. Однако, даже запряженной лошадьми кареты, в которой приехала Миса, будет недостаточно.
[Я подготовлю все должным образом, так что не страшно, даже если количество людей немного увеличится.] Юна
Я просто удлиню Медведебус. Но когда он станет длиннее, это будет выглядеть странно. Должна ли я превратить его в двухэтажный?
Примечание автора:
Миса благополучно прибыла.
Самое время отправляться.
Теперь пришло время узнать, что будет с Луриной и остальными.
342 Медведь-сан измеряет размеры Мисы
[Фуфу, тогда Марина сделает все возможное, чтобы надеть купальник и защитить Мисану-саму.] Масрика
Сказав это, Масрика заразительно засмеялась.
[Ты тоже будешь носить его, Масрика.] Юна.
Недопустимо заставлять носить его только одного человека. Но когда я так сказала, Масрика слегка качает головой.
[Я также хочу пойти со всеми. Но мы с Итией должны остаться в городе с Гран-самой. Только два человека, Марина и Элль, поедут с Мисаной-сама.] Масрика
По словам Масрики, Гран-сан останется в Кримонии. Поэтому группа Марины разделится на две части. Хотя Гран-сан утверждал, что ему не нужны сопровождающие.
[Это наша работа - сопровождать их.] Масрика
Ития кивнула в ответ на слова Масрики.
Жаль, что Масрика и Ития не смогут поехать на море. Если вы думаете об этом как взрослый, это должно быть неизбежно. Группа Марины пришла не играть с Мисой и Гран-саном, а чтобы выполнить работу. Я собиралась отдохнуть, поэтому подумала, что команда Марины присоединится к веселью. Но для Марины и других это работа.
Для работающих взрослых, работа важна. Когда есть работа, ее нужно выполнять. Даже я работаю, когда мне нужно. Но когда мне лень, я буду расслабляться.
[Итак, Марина и Элль - единственные, кому нужны купальники] Масрика
[Жаль, что я не смогу видеть Юну-тян в ее купальнике. Придется послушать историю Марины и Элль позже.] Ития
Мне это не нравится, но ничего не поделаешь. В этом мире нет камер, так что, по крайней мере, тот факт, что никто не будет фотографировать, приносит облегчение.
Масрика и Ития поблагодарили меня за чай с пирожным и вышли.
Гран-сан попросил их передать письмо в Торговую гильдию. Но они тоже захотели меня увидеть, поэтому увязались за Мисой, прежде чем отправиться в Торговую гильдию.
Я ожидала, что все четверо поедут с нами, поэтому была немного разочарована.
[Я бы хотела, чтобы Масрика и Ития могли пойти с нами.] Юна
[Одна из причин, по которой он решил отвезти меня сюда, заключается в том, что моему деду есть чем заняться в Кримонии.] Миса
Согласно рассказу Мисы, похоже, что он хочет посоветоваться с Клиффом о том, можно ли наладить поставки морепродуктов из Мирееры в Шилин. Но я думаю, что эти темы находятся под юрисдикцией Торговой гильдии Кримонии. Ему нужно разрешение Клиффа для этого?
В настоящее время Миреера является частью территории Клиффа. Может быть, поэтому он и хочет с ним поговорить.
[Мой дедушка также сказал, что он может приехать в Мирееру, если у него будет время. Если он это сделает, я думаю, что Масрика, и Ития смогут попасть туда.] Миса
Тогда я могла бы заказать им купальники. Может быть, поэтому эти двое и убежали, потому что знали об этом.
[Ну, тогда, Юна-онесама, могу я тебя кое о чем спросить? Мы можем пойти и встретиться с Финой-тян и Шури-тян?] Миса
[Финой и Шури? Думаю, что без проблем.] Юна
Не будет никаких проблем, если она пойдет к ним повидаться. Единственная проблема в том, что я не знаю, где Фина. Шури часто бывает в приюте вместе с Тируминой-сан.
Однако Фина - ребенок, который самостоятельно ходит в разные места. Иногда она бывает в приюте с Тируминой-сан, а иногда ходит в магазин. Кроме того, она иногда приходит ко мне домой. И если разделка скорпионов не была завершена вчера, вполне возможно, что она все еще в Гильдии Искателей приключений. Фина действительно много двигается и много работает. Сравнивая ее с собой, когда мне было десять лет, мне стало стыдно.
Но я могу найти Фину, несмотря на то, что она часто перемещается.
Если я не знаю, где она, я просто спрошу ее сама.
Я встала со своего места и направилась в свою комнату на втором этаже. Убедившись, что я одна, я достала Медвежий телефон и направила в него свою магическую силу.
Подключись к Фине~ Подключись к Фине~ Я настроила эту мысль на телефон, и подождав некоторое время, услышала из него голос Фины.
{Юна-онесан?} Фина
[Фина. Где ты сейчас?] Юна
{Я в приюте для сирот.} Фина
С этим выяснение местонахождения Фины завершено. Медвежий телефон удобен. Но, честно говоря, если бы у него была функция GPS, я могла бы легко найти ее, не связываясь.Но, как и ожидалось, у него нет такой функции. Ну, даже если и так, я не сильно хочу ей пользоваться. Отслеживать каждое движение кого-то другого было непорядочно. Так что лучше всего просто спросить ее, где она пользуясь Медвежьим телефоном.
[Разделка скорпионов закончилась?] Юна
{Да, сотрудники гильдии были очень воодушевлены, так что все смогли завершить за день.} Фина
Как и ожидалось от сотрудников гильдии. Черную Гадюку они также разделали всего за один день.
[Фина, у тебя сейчас есть время? Миса хотела увидеть тебя и Шури.] Юна
{Миса-сама приехала? Ну, да. Все в порядке. Я быстро закончу свою работу.} Фина
[Хорошо, когда вы закончите, подождите перед Расслабляющим рестораном Медведя-сан. Мы сходим попросить Шерри сшить еще несколько купальников, а потом пойдем туда.] Юна
{Понятно. Я подойду вместе с Шури.} Фина
Я выключила Медвежий телефон, и вернулась на первый этаж, где были все. Затем я сказала Мисе, что обещала Фине и Шури пообедать с ними в Расслабляющем ресторане Медведя-сан.
Мне пришлось немного соврать. Медвежий телефон должен храниться в секрете.
[Магазин Юны-онесамы. Я с нетерпением жду этого. Я слышала от Ноа-онесамы, что там много медведей.] Миса
Глаза Мисы сияли. Даже если твои глаза так сверкают, в магазине нет настоящих медведей. Это просто украшение.
[И детская рабочая одежда тоже симпатичная.] Ноа
[Они похожи на медведей, верно?] Миса
Ноа и Миса заговорили о магазине. Марина и Элль не понимая, что те имеют в виду, слегка наклоняют головы.
Трудно понять, о чем это, если говорят, что дети, которые работают там, похожи на медведей.
[Я с нетерпением жду этого.] Миса
Это насчет похода в магазин медведя, или встречи с Финой?
[Поэтому убедитесь, что вы определились с купальниками как можно скорее. Будет грустно, если заставим Фину слишком долго ждать.] Юна
[С этой частью у меня все в порядке. Я уже определилась со своим купальником. Это будет такой же купальник, что и у Ноа-онесама.] Миса
[Это так?] Юна
[Да, я решила, выслушав историю от Ноа-онесамы, но я думаю, что попробую попросить другой цвет.] Миса
Очевидно, она пообщалась с Ноа перед тем, как прийти ко мне домой. Тогда проблема сейчас в том, что Марине и Элль потребуется время, чтобы выбрать свои купальники. Но я думаю, что купальник Элль должен быть микро-бикини. Эти ее большие груди - мои враги. Я хочу заставить ее рыдать.
Но если мы отправимся в Шерри прямо сейчас, между измерением размера трех человек и выбором купальников Марины, мы можем заставить Фину долго ждать. Кроме того, если я возьму Ноа и Мису с собой в швейную мастерскую, это может причинить неудобства Темоке-сану и Нолл-сан.
Если это так, то, поскольку они уже определились со своими купальниками, должно быть достаточно принять во внимание их размеры.
[Марина. У меня есть кое-что, о чем я хотел бы спросить, все в порядке?] Юна
[Что?] Марина
[Мы собираемся встретиться с Финой, так что могу я попросить тебя пойти и заказать купальник для Мисы? Там работает девушка по имени Шерри, она, вероятно, справится, если ты скажешь ей, что я попросила. Конечно, я буду отвечать за безопасность Мисы.] Юна
[Но...] Марина
Марина смотрит на Мису.
[Марина, пожалуйста, я тоже тебя прошу. Я хочу видеть Фину-тян.] Миса
[Мисана-сама… Я понимаю. Я займусь этим.] Марина
[Затем, когда ты придешь к Шерри, попроси ее сшить купальники для тебя, и для остальных тоже.] Юна
С одобрения Марины мы быстро сняли мерки с Мисы.
[Эй, не двигайся.] Юна
[Да.] Миса
Я измерила в тех местах, где меня в последний раз измеряли, и записала их на листе бумаги.
Хотя Мисе недавно исполнилось десять лет, у нее фигура миниатюрнее, чем у Фины и Ноа. Но так как у нее период роста, Миса должна еще вырасти.
[Да. Вот и все, теперь ты можешь надеть свою одежду.] Юна
Когда я закончила писать размеры на листе бумаги, я также написала просьбу сделать такую же модель купальника, как и у Ноа.
[Итак, какой будет цвет?] Юна
[Зеленый, пожалуйста.] Миса
Кстати, купальник Ноа голубой. Я также написала запрос на купальники для Марины и остальных на другой стороне. Я дала им листок бумаги с необходимой информацией, и рассказала Марине и Элль как найти ателье, где работает Шерри.
[Мы сейчас уходим. Я оставляю Мисану-саму тебе.] Марина
Марина и Элль доверили Мису мне и покинули Медвежий дом.
А мы направились в Расслабляющий ресторан Медведя-сан, чтобы навестить Фину.
[Хорошо, пойдем к Фине и Шури.] Юна
[Да!] Миса
Миса энергично ответила мне и попыталась выйти, держа на руках Обнимающего Медведя. Я бросилась, чтобы остановить ее.
[То же самое касается и тебя, Ноа, не бери Укачивающего Медведя!] Юна
[Эх~] Ноа
Если они возьмут с собой Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя средь бела дня, соберутся городские дети, и это станет большой проблемой. Когда я вернула Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя обратно к Куклам-Медведям, Миса и Ноа выглядели грустными, но это то, что я должна была сделать.
[Давайте, пойдем. Фина и Шури ждут.] Юна
[Да.] Миса
[Понятно.] Ноа
Мы прибыли в Расслабляющий ресторан Медведя-сан, чтобы встретиться с Финой и Шури. Когда мы подходили к магазину, то увидели каменную статую большого медведя, держащего пирог. Как обычно, это большой и заметный медведь.
[Это медведь!] Миса
Миса очень разволновалась, когда увидела медведя с пирогом в лапах.
Мы заметили, что Фина и Шури ждут нас перед статуей медведя. Когда я смотрю на человека, ожидающего перед статуей, мне кажется, это похоже на место встречи возле статуи собаки. (ПП: Статуя Хатико у станции Сибуя в Токио.)
Когда Миса увидела их, она быстро побежала к ним. Фина и Шури тоже заметили нас и побежали навстречу.
[Фина-тян, давно не виделись.] Миса
Миса схватила Фину за руку.
[Да. Это было так давно.] Фина
[Шури-тян тоже, давно не виделись.] Миса
[Да, Миса-нечан.] Шури
Когда все трое были счастливы встретиться снова, Ноа тоже присоединилась к ним. Когда я смотрю на этих четырех человек, которые так счастливы своим воссоединением, я чувствую радость. Это была хорошая идея - позвать Мису сюда.
Однако мы не можем вечно стоять здесь и шуметь за пределами магазина, поэтому я веду всех четырех счастливых девушек в магазин.
Примечание автора:
Масрика и Ития останутся с Граном.
Но я хочу сделать так, чтобы они могли приехать в город Миреера.
343 Медведь-сан, ты ешь медвежьи булочки?
[В магазине много медведей.] Миса
Когда Миса вошла в магазин, она широко улыбнулась. Потому что она видела, что стены, колонны и столы были украшены мультяшными медведями в разных позах. Медведь, карабкающийся по стене. Медведь, цепляющийся за колонну. На столах были бегущие медведи, медведи родители и детеныши, медведи, лижущие мед, боевые медведи, спящие медведи, медведи, держащие рыбу, и разные другие медведи.
Миса оглядывалась по сторонам, как ребенок в парке развлечений. Затем взгляд Мисы останавливается на маленькой сотруднице.
[Они действительно похожи на Медведя-сан. Более того, многие дети, которые здесь работают, моего возраста.] Миса
Есть некоторые вещи, которые трудно сказать. Все они добровольно согласились работать у меня, я не заставляла их это делать. Кроме того, многие дети в этом мире помогают своим домам.
[Тем не менее, их наряды выглядят абсолютно очаровательно. В этом магазине так много медведей.] Миса
Миса огляделась, не сдерживая волнения. Поэтому я схватила ее за руку и пошла заказывать пироги.
[Юна-тян, Добро пожаловать.] Карин
Карин-сан была в углу с выпечкой.
Когда Миса увидела Карин-сан, она прошептала: "Она не похожа на Медведя". Я это услышала, и, похоже, Карин-сан тоже это слышала.
[Сегодня ты с кем-то, кого я не знаю.] Карин
Карин-сан смотрела на Мису.
[Я Мисана из города Шилин. На этот раз Юна-онесама и Ноа-онесама пригласили меня поехать вместе в Мирееру. Рада познакомиться с вами.] Миса
[...Юна-онесама?] Карин
[Да, я ее так называю.] Миса
[Юна-сан, кто эта девушка?] - прошептала мне Карин-сан.
Похоже, она что-то почувствовала.
[Может быть родственница Ноа?] Юна
Карин-сан, кажется, понимает все по нескольким моим словами.
[Не волнуйся. Ты можешь обращаться ко мне как к Фине-тян и Шури-тян.] Миса
Карин-сан кажется обеспокоенной, даже если Миса так сказала.
[Кстати, как ты называешь Ноа-онесама?] Миса
[……Я обращаюсь к ней, Нуар-тян.] Карин
Я была обеспокоена тем, что Ноа заставляла детей приюта называть ее просто Нуар. Однако, поскольку от ее статуса нельзя отказаться, Карин-сан и Морин-сан решили называть ее Нуар-тян. Поэтому дети из приюта также называют ее Нуар-тян или Нуар-онечан. Хотя я никогда не замечала, чтобы старшие мальчики подходили и разговаривали с ней.
Кстати, только я, Фина и Шури звали ее Ноа.
[Тогда, пожалуйста, зовите меня Мисана.] Миса
[Хорошо, тогда я буду звать тебя Мисана-тян.] Карин
[Да.] Миса
[Затем, Мисана-тян. Какую выпечку ты бы хотела?] Карин
[Все выглядит восхитительно, так что я не уверена.] Миса
Миса смотрит на разные кусочки выпечки.
Затем Миса увидела определенную булочку.
[Это Медвежья булочка! Там есть Медвежья булочка!] Миса
Миса широко раскрыла глаза, и смотрит на меня и булочки попеременно.
Да, то, что Миса нашла, было хлебом в форме головы медведя. Круглый хлебец с милой медвежьей мордочкой.
[Я бы хотела эту Медвежью булочку.] Миса
[Это популярный выбор в магазине, и они вкусные, потому что он только что испечены.] Карин
Карин-сан кладет булочку на тарелку.
[Что вы, девочки, хотите заказать?] Юна
[Карин-сан, пожалуйста, дай мне Медвежью булочку.] Ноа
[Мне тоже.] Шури
[Если у всех будет хлеб Медведя-сана, я тоже его съем.] Фина
Когда Миса выбрала Медвежью булочку, Ноа и Шури последовали ее примеру, а затем, наконец, Фина тоже выбрала ее.
Эти Медвежьи булочки были испечены мной и Милой, которая работает в магазине.
Все началось с того, что маленькие дети из приюта попросили Милу сделать немного. Но она была обеспокоена тем, что не у нее не выходила форма булочки. Увидев это, я решила помочь ей, думая, что это для сирот.
Я не думаю, что это решение было ошибкой, но вид выстроившейся очереди за этими Медвежьими булочками, несколько дней спустя, вернула некоторые грустные воспоминания.
Когда я спросил Милу, как это произошло, она сказала мне, что Карин-сан захотела добавить их в ассортимент.
Затем весть об этом дошла до Морин-сан и Тирумины-сан, и в магазине началась продажа Медвежьих булочек. Только почему они сначала не посоветовались со мной? Мне кажется, что я чувствую себя плохо из-за этого.
Но теперь Медвежьи булочки стали одним из наших самых продаваемых продуктов.
Без особого сопротивления я заказала еще одну порцию. Карин-сан, с другой стороны, рассмеялась.
[Вот оплата.] Юна
Я отдала деньги Карин-сан.
[Большое вам спасибо.] Карин
Карин-сан поблагодарила нас, получила деньги и вернулась к прилавку.
[Юна-онесама, ты платишь, хотя это твой магазин?] Миса
[Всякий раз, когда я прихожу как покупатель, я плачу в магазине.] Юна
Мы кладем булочки на тарелки и садимся на свободное место.
[Медведь-сан спит.] Миса
Миса с удовольствием прикасается к фигурке спящего медведя на столе. Затем, когда она схватила его, она попыталась взять его.
[У~у, я не могу его взять.] Миса
[Ты не сможешь оторвать его, сколько бы ты ни тянула.] Юна.
Каждый, кто приходит в магазин в первый раз, пытался их взять. Но медведей в магазине нелегко сдвинуть. Миса выглядит разочарованной. Я уже дала ей плюшевые игрушки, так что давай смиримся с этим.
[Давайте быстро поедим, пока не остыло.] Юна
Это была свежая выпечка. Лучше есть, пока она еще теплая.
После моих слов, Фина и Ноа откусили уши от Медвежьих булочек и начали есть. Шури хватает и кусает Медвежью булочку, как обычно. Все едят, в то время как Миса, кажется, сдерживается и не хочет пробовать съесть это.
[Ты не собираешься есть?] Юна
[Мне жаль его.] Миса
[Я знаю, что ты чувствуешь, Миса. Когда я впервые съела Медвежью булочку, мне тоже стало грустно.] Ноа
[Ноа-онесама, тебе тоже?] Миса
[Но после того, как я попробовала их много раз, теперь я могу есть нормально.] Ноа
Привыкать к этому немного страшно.
[Кстати, когда я откусила ухо у Медвежьей булочки, у Шури, кажется, на лице выступили слезы.] Ноа
[Нет, это не правда.] Шури
Шури надувает щеки, с наслаждением поедая щеки Медвежьей булочки.
[А пока, Миса, ешь свою. У нее может быть и медвежья мордочка, но это вкусно.] Юна
[Да.] Миса
Миса отрывает ухо от Медвежьей булочки и кладет его в рот.
[Это восхитительно.] Миса
Попробовав кусочек, она начала есть и другие части.
Кстати, я не хочу думать, что это едят мое лицо. В конце концов, у меня не медвежья морда.
После того, как мы закончили есть, подходит девушка, работающая в магазине.
[Юна-онечан. Морин-сан хочет немного поговорить с тобой.] Девочка-медведь
[Морин-сан?] Юна
[Угу, она сказала мне позвать Юну-онечан, потому что она хочет поговорить с тобой.] Девочка-Медведь.
Хм, в чем дело? Это из-за Мирееры?
[Я ненадолго схожу на кухню, так что все, пожалуйста, подождите меня здесь.] Юна
Оставив четверых позади, я направилась на кухню в задней части здания.
[Морин-сан, тебе что-то нужно?] Юна
[Юна-тян, в что это такое? Внезапно Генц-сан принес мне мясо скорпиона и сообщил мне, что ты попросила приготовить его как следует.] Морин
Ах, так вот о чем ты хочешь спросить?
Я так устала от показа мод в купальниках, что просто попросила Генц-сана передать сообщение. Хотя это было вчера, я забыла.
[У меня есть некоторое количество, поэтому я подумала, что неплохо бы приготовить его. И если это вкусно, мы будем продавать его в течение ограниченного времени.] Юна
[Если так, то, пожалуйста, говори об этом нормально.] Морин
[Прости.] Юна
[Тем не менее, несмотря на то, что мы собираемся в Мирееру, ты довольно спокойна, Юна-тян.] Морин
Морин-сан была поражена.
Конечно, мы собрались отправиться в небольшое путешествие во время нашего отпуска, и вот я пытаюсь придумать новое блюдо. Поэтому, не удивительно, что она сделала такое лицо.
[Итак, не могла бы ты использовать его для приготовления пищи?] Юна
[Да. Оно немного нежное для пирогов, но подходит для пиццы. Я попробовала испечь его, и получилось восхитительно.] Морин
Как и ожидалось, она уже попробовала его приготовить.
[Я приготовлю его для тебя, Юна-тян, чтобы ты тоже могла попробовать.] Морин
После того, как Морин-сан сказала это, она умело сделала тесто для пиццы и выложила на него ингредиенты. Наконец, она добавила мясо скорпиона и положила его в каменную печь.
Через некоторое время по всей кухне разнесся восхитительный запах выпечки.
[Тогда давай заставим Фину-тян и остальных тоже это попробовать и попросим дать нам знать, что они думают.] Морин
Видимо, она слышала, что я привела Фину и других.
Я вернулась в зал с пиццей "Скорпион" на блюде.
[Юна-сан, что это за пицца?] Ноа
[Морин-сан сделала новую, поэтому, пожалуйста, попробуйте продегустировать. Все еще могут есть?] Юна
[Да, я все еще в порядке.] Фина
[Я тоже в порядке.] Миса
Хорошо, что в желудках Фины и остальных, нашлось место для большего. Этого немного, но я не смогу съесть это в одиночку.
Я раскладываю пиццу, которую уже разрезала ножом, всем на тарелки.
[Будьте осторожны, потому что она еще горячая.] Юна
Все начали есть еще до того, как я закончила это говорить. То есть, все дуют <фух-фух>, потому что горячо. Я тоже начну есть.
Необычайно вкусно. Я не знаю вкуса скорпиона, но у него хрустящая текстура, как у креветок.
[Это восхитительно.] Шури
[Итак, Юна-сан. Что в ней?] Ноа
Это нормально - сказать им об этом?
[Это скорпион.] Юна
[Скорпион? Кстати, Лала говорила, что купила такое мясо.] Ноа
Ну, я принесла их вчера в гильдию, так что не должно быть ничего странного в том, что оно появилось на рынке как можно скорее. Я уверена, что гильдия захочет быстро продать его.
[Она сказала, что это довольно питательно.] Ноа
[Понятно.] Юна
Мясо скорпиона меня немного пугает, но обычно его покупают.
Но пицца неплохая. Но если он питательный, как говорит Лала, многие люди захотят его приобрести?
Если это так, то, как я и сказала об этом Морин-сан, мы могли бы распродать все по акции или, может быть, начать распродажу ограниченной серии.
[Я немного неохотно услышала о скорпионе, но это было восхитительно.] Ноа
В принципе, пицца вкусна независимо от того, что вы на нее кладете.
По-видимому, оценка у всех, кажется, хорошая.
Затем мы рассказали о впечатлениях Морин-сан и покинули магазин.
Примечание автора:
Это Медвежья булочка.
Я написал это, потому что Кумапан(Медвежья булочка) появится в шестом томе LN.
344 Медведь-сан приглашает Лурину-сан
Наконец, завтра рано утром мы отправляемся в Мирееру.
Я поприветствовала Гран-сана и пообещала позаботиться о Мисе. Ну, Марина с ней, так что она будет сопровождать ее вместо меня.
Благодаря усердной работе Шерри купальники для Мисы, Марины и Элль удалось сшить вовремя.
Затем, когда я отправилась в приют, чтобы проверить ситуацию, там уже находились люди, которые будут заботиться о птицах, и я увидела, как они работают вместе с детьми. Я рада, что они пришли.
Если бы они не пришли, я бы забеспокоилась.
Затем, я направилась в Расслабляющий ресторан Медведя-сан, за продуктами, которые попросила забрать Тирумина-сан. По пути я встретила Анзу и других, которые собрались покупать сувениры. Их магазин закрыт со вчерашнего дня. Он был закрыт раньше, потому что Тирумину-сан беспокоило расписание движения в туннеле.
Когда я прибыла в Расслабляющий ресторан Медведя-сан, Морин-сан и Карин-сан готовили завтрак и обед на завтра.
Миса исследует Кримонию вместе с Ноа, Финой и Шури. Они снова посетили мой дом. Их цель - Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь. Они хотели играть с ними весь день напролет. Эти дети действительно энергичны.
Итак, мы уезжаем завтра. Я знала это, но Лурина-сан и Гилл не вернулись. Детям может быть одиноко, но ничего не поделаешь. Даже эти двое работают.
Я определилась с количеством людей, отправляющихся в Мирееру, поэтому отправилась за город, чтобы модернизировать Медведебус.Покинув город в одиночестве, я прибыла на то место, где в последний раз ездила на Медведебусе с Финой и Шури.
Здесь должно быть хорошо, потому что меня никто не должен заметить. Имея это в виду, я вынула Медведебус из Медвежьего ящика.
[Что это за странная штука?] ???
Голос раздался прямо у меня за спиной. Когда я оглянулась назад, там стоял неожиданный человек.
[Шайя?] Юна
Шайя стоит передо мной, и рядом с ней Лурина-сан.
Я не могу понять ситуацию. Почему эти двое здесь вместе? И вообще, почему они стоят у меня за спиной?
[Эмм, почему Шайя в Кримонии? Кроме того, почему вы вместе с Луриной-сан? Но прежде всего, почему вы были позади меня?] Юна
А пока давайте попробуем разобраться в некоторых вопросах.
[Я здесь, потому что увидела, идущую Юну-сан.] Шайя
[Тогда почему ты в Кримонии?] Юна
[Я приехала из Королевской Столицы.] Шайя
[Зачем ты приехала сюда из Королевской Столицы?] Юна
[Отправиться в Мирееру вместе с тобой, Юна-сан.] Шайя
[............] Юна
Шайя прямо ответила на мои вопросы. Но никто не предупредил меня, что она поедет с нами в Мирееру.
[Я давала тебе обещание?] Юна
[Нет, ты этого не делала.] Шайя
Да, я этого не делала. У меня нет воспоминаний об этом.
На днях, после отчета о доставке водного волшебного камня в Дезерто, я получила приглашение от Элеоноры-сан. В то время я помню, как говорила о поездке на море с Ноа. И, я помню, зависть Шайи, однако, она ничего не говорила о том, что поедет с нами.
[Разве ты не студентка? А как насчет академии?] Юна
[Академия закрыта. У меня большие каникулы. И я подумала, что если воспользуюсь экипажем, то не успею вовремя, поэтому приехала сюда верхом. И, похоже, что это было удачное время. Потому, что, когда я увидела, как Юна-сан выходит из ворот, я последовала за тобой.] Шайя
Я уверена, что это было не просто совпадение.
[И ты ничего не сказала, когда увидела меня.] Юна
[Я хотела удивить Юну-сан и Ноа. И моя мама не разрешала мне ехать до последней минуты, пока не закончились занятия.] Шайя
[Кстати об этом, Элеонора-сан с тобой?] Юна
Я проверила окрестности.
[Нет, ее здесь нет. Моя мама на работе.] Шайя
Ее здесь нет? Я чувствую небольшое облегчение.
Если бы Элеонора-сан была здесь, это бы превратилось в большой беспорядок.
Что ж, я понимаю, почему Шайя здесь.
[Если бы ты сказала мне раньше, я бы изменила дату.] Юна
Нет никаких проблем с изменением расписания всего на несколько дней. Мне не нужно бронировать гостиницу. Я даже не нанимаю экипажей. Единственные, у кого с этим проблемы, - это те, кто будет заботится о птицах.
[Тогда я не смогла бы удивить Юну-сан и Ноа.] Шайя
Чтобы удивить меня, ха. Тебе не обязательно было это делать.
[Итак, Шайя и Лурина, почему вы вместе?] Юна
[Это потому, что я случайно оказалась в Королевской Столице, и меня попросили сопровождать Шайю-тян.] Лурина
Лурина-сан ответила на мой вопрос.
По словам Лурины-сан, она и Гилл отправились в Королевскую Столицу по работе. И, закончив свою работу, Лурина-сан и Гилл искали работу, которая совпадет с возвращением в Кримонию, встретили Шайю, которая пришла подать запрос.
Лурина-сан сказала, что сопровождала Шайю в Кримонию, как ее и просили.
Лурина-сан и Гилл отправились в Королевскую Столицу. Вот почему они не вернулись раньше.
[А потом, когда я поговорила с Луриной-сан, я был удивлена, услышав, что она знакома с тобой.] Шайя
[В конце концов, в Кримонии есть только горстка искателей приключений, которые дружат с Юной-тян.] Лурина
Это, это неправда, понимаешь?
Я уверена, что есть много искателей приключений, которые также являются хорошими друзьями.
Есть такие авантюристы, как Джейд-сан и его группа, которые базируются в Королевской Столице. Команда Блица - это авантюристы, которые бродят без постоянной базы. Марина и ее спутницы - искатели приключений, базирующиеся в Шилине. И единственные Кримонские авантюристы, с которыми я ладила, - это Лурина-сан и Гилл.
Позже будут добавлены четыре новых искателя приключений.(ПП: Спойлер от автора.)
После некоторого переосмысления я поняла, что на самом деле я не очень близка к этим авантюристам, потому что я не создавала с ними группу или не выполняла запросы вместе.
Но я не чувствую себя одинокой, так как мне не нужна компания, потому что у меня есть мое Медвежье снаряжение, так что я привыкла к этому.
Я не притворяюсь крутой.
[Было забавно послушать истории о Юне-сан от Лурины-сан на пути в Кримонию.] Шайя
Что не так с моей историей? Вы говорите о моей личной информации. Но если бы Клифф знал то, что знает Лурина-сан, тогда Элеонора-сан, естественно, знала бы тоже.
[Я слышала, что ты, Юна-сан, избила до полусмерти одного из бывших соратников Лурины-сан.] Шайя.
Я поняла, так вот о чем эта история.
Конечно, Лурина-сан знала больше о том, что произошло в Гильдии Искателей приключений и с Деборане.
[А еще мне понравились рассказы в Гильдии Искателей приключений.] Лурина
Может быть, это из-за печально известного Кровавого Медведя? Почему-то мне кажется, что она говорит о чем-то, о чем я ничего не знаю.
Я должна спросить Лурину-сан, что она имела ввиду, позже.
[Итак, Юна-сан. Это что, транспортное средство? Ты, возможно, собираешься использовать его, чтобы отправиться в Мирееру?] Шайя
Шайя уже некоторое время кружит вокруг Медведебуса. Похоже, ей это очень интересно.
[Да, правильно.] Юна
[Не слишком ли он велик?] Шайя
[Я тоже так думаю. Сколько человек могут в нем ехать?] Лурина
Это так? Я уверена, что существуют повозки такого размера, которые могут перевозить большие грузы. Но для этого вам понадобится много лошадей.
[Я возьму всех детей из приюта вместе с людьми, которые работают в магазине. Если он недостаточно большой, они не смогут в него поместиться.] Юна
[Но как ты будешь перемещать такую большую вещь?] Шайя
Шайя задала этот вопрос. После этого она еще раз обходит Медведебус, и Лурина смотрит на автобус с Медвежьей мордой спереди.
[Может быть, Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян - это те, кто собирается его тащить?] Шайя
Я знала, что ты это скажешь. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь заплачут, когда услышат это.
[Нет, они не потащат.] Юна
[Значит, лошади? Сколько их тебе нужно?] Лурина
[В таком случае, было бы лучше просто нанять еще несколько экипажей.] Шайя
После слов Лурины-сан, слова Шайи имеют больше здравого смысла. Если мы все равно используем одинаковое количество лошадей, то проще просто использовать несколько обычных экипажей вместо этого.
Но я не думаю, что кто-нибудь догадался, что он использует магию для перемещения.
[Это экипаж типа голема, управляемый моей магией.] Юна
[Карета-голем? И он использует магическую силу Юны-тян, чтобы перемещаться?] Лурина
[Это так как перемещать обычного голема.] Юна
Я создала обычного земного голема-медведя и излила свою магическую силу, чтобы заставить его двигаться. Медвежий голем побежал вокруг Медведебуса.
[Вот так. Хотя это потребует много магической силы.] Юна
[Обычно трудно создавать големов, так как это потребляет много магической силы, но двигать такую большую вещь.] Лурина
Лурина-сан с удивлением смотрит то на меня, то на Медведебус попеременно.
Кстати, в группе Марины знают, что я раньше делала большого медвежьего голема, но Лурина-сан этого не знает.
[Но, как обычно, Юна-тян сделала медведя.] Лурина
Ничего не поделаешь. Мне легче создавать вещи, используя изображение медведя, и если я это делаю, то могу снизить потребление магической энергии. Кроме того, это крепче, как и с Медвежьим домом. Нет причин не делать из него медведя, потому что бонусов намного больше. Если я смирюсь с этим, потребление магической энергии будет снижено, и дети будут в безопасности.
[Юна-тян, могу я немного прокатиться на нем?] Лурина
[Ты сможешь заняться этим, если поедешь с нами в Мирееру, Лурина-сан.] Юна
[Ара, я могу пойти с тобой?] Лурина
[Я собиралась пригласить тебя, Лурина-сан, и Гилла в эту поездку, поэтому попросила Гильдию Искателей приключений сообщить мне, когда вы вернетесь в Кримонию.] Юна
[Это так?] Лурина
[Но ты так и не вернулись.] Юна
[Извини.] Лурина
Хотя я и не прошу извинений. Я просто хочу это сказать.
[Но разве это не поездка для людей, связанных с Юной-тян?] Лурина
[Лурина-сан и Гилл хорошо знают детей, так что проблем нет. Кроме того, есть некоторые люди, которых я даже не приглашала.] Юна
Я взглянула на Шайю, которая оглядывает Медведебус.
[И дети будут счастливы, когда вы двое будете рядом.] Юна
[Фу-фу, все верно. Хотя, боюсь, Гилл все равно больше нравится мальчикам. Он спокоен, но заботливо относится к ним.] Лурина
Гилл, кажется, играет с детьми с ничего не выражающим лицом, но, похоже, ему это нравится.
Я не прошу его об этом, но он иногда сам приходит в приют.
[Итак, вы не вместе с Гиллом?] Юна
[Мы были вместе. Но потом мы сказали, что последуем за тобой, а Гилл сказал: "Я возвращаюсь", и поехал домой в город.] Лурина
С Гиллом все в порядке. Но я могла бы заметить его, если бы Гилл, у которого крупное тело, последовал за мной.
[Итак, Лурина-сан, почему бы вам с Гиллом не поехать с нами?] Юна
[Хорошо. Это не совсем сопровождение, не так ли?] Лурина
[Я не буду платить никакой платы за запрос, но я предоставлю вам место для проживания и питание.] Юна
[Место для ночлега, это Дом большого Медведя?] Лурина
[Ты видела его?] Юна
[Все знают, что если ты поедешь в Мирееру, то увидишь его. Да, все в порядке. Я поеду с тобой. Я расскажу Гиллу позже.] Лурина
Я рада, что Лурина-сан здесь, но у меня нет для нее купальника. Даже если я попрошу сделать его сейчас, это будет поздно. Когда я сказал ей об этом.
[Одежда для купания в море? Ты имеешь в виду купальники, верно? Все в порядке. У меня есть купальник, который я купила, когда ездила в Юфалию в прошлом году. Я уверена, что моя фигура не изменилась.] Лурина
Лурина-сан слегка прикасается к своему телу. У нее тело взрослого человека. Я тоже вырасту такой же, как она, когда достигну ее возраста, так что нет никакой необходимости паниковать.
Кроме того, мне было любопытно узнать о ее купальнике, но она назвала место, о котором я раньше никогда не слышала .
[Юфалия? Где это?] Юна
[Юна-тян, ты не знаешь?] Лурина
Да, я из другого мира, так что я не знаю. Поэтому не нужно так удивляться.
[Юфалия также известна как город воды. Это город с большим озером.] Лурина
[Это очень красивый город. Богатые люди и аристократы ездят туда в жаркое время года.] Шайя
Подводя итог их истории, кажется, что это город который построен вокруг озера.
[Мне довелось работать там в прошлом году. В то время я купила купальник.] Лурина
Однако, есть и такой город. Я хочу съездить туда разок. Но я не поеду, потому что мне не хочется надевать купальник.
Примечание автора:
Это прибытие Лурины-сан и Гилла (хотя они не были вместе).
Похоже, мы наконец-то можем отправиться в Мирееру.
345 Медведь-сан направляется к месту встречи (День 1)
[А как насчет тебя, Шайя?] Юна
[Насчет купальника? Я приготовила купальник, который использую в школе, так что все в порядке.] Шайя
[Из школы?] Юна
[У некоторых учеников, в школе, есть уроки плавания.] Шайя
По словам Шайи, что в зависимости от предмета, который она изучает, она может заниматься плаванием. Говорят, что в основном это делают, такие как знатные люди, как Шайя, и те, кто стремятся стать рыцарями. Шайя и ее друзья учатся этому, чтобы защитить себя, а рыцарям иногда приходится форсировать реки, когда возникает необходимость.
Вот почему она также занимается плаванием.
[Тогда все в порядке, если у вас обоих есть купальники.] Юна
[Когда отбытие?] Лурина
[Завтра.] Юна
Я сообщил им расписание выезда.
[Так рано...] Шайя
[Ты едва успела.] Юна
[У~н. Тогда я задаюсь вопросом, собирается ли этот Медведь-сан прокатиться. Я буду с нетерпением ждать завтрашнего дня.] Лурина
[Лурина-сан, давай прокатимся на нем.] Шайя
Лурина-сан пыталась приберечь его на завтра, но Шайя хочет прокатиться на нем сейчас.
[Лучше приберечь веселье на потом. И если я не отправлю Шайю-тян к ней домой, запрос не будет выполнен. Ну что ж, Юна-тян, увидимся завтра.] Лурина
Лурина-сан уходит, схватив Шайю за руку. И у Шайи на лице написано сожаление, когда ее уводят все дальше.
Теперь, когда их двоих больше нет, я начну переделывать Медведебус.
Хмм, это будет так, это будет так, а количество людей было восемь? Подожди. Вроде было в семь? Девять? Ну, он должен быть немного больше.
Да, все закончено. Хотя я хочу спросить себя, будет ли этого достаточно?
Передо мной два медвежонка, следующих вслед за медведем-родителем. Идея состоит в том, что родителем являюсь я, а Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь прикреплены сзади.
Я также думала о двухэтажном автобусе, но это опасно на поворотах. Я не думаю, что он упадет, но когда я задумалась, я получила этот результат.
Дети из приюта, Директор, Лиз-сан и Нифу-сан поедут на родительском Медведебусе. В первом автобусе медвежонке: Морин-сан, Карин-сан, Тирумина-сан и Генц-сан вместе с Анзу и другими из магазина Анзу.
Затем, в другом автобусе медвежонке, у меня будут Ноа, Шайя и Миса, а также Марина и Лурина-сан.
Фина и Шури вольны решать, хотят ли они ехать вместе с Тируминой-сан или Ноа.
И на следующее утро. Незадолго до восхода солнца я была разбужена Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, доброе утро.] Юна
Я благодарю их за то, что они разбудили меня и встала с постели.
Я все еще хочу спать. Вчера я рано легла, но в этот час сонливость все еще берет вверх.
После того, как я умылась, чтобы проснуться, я вышла из Медвежьего дома в своем костюме белого медведя. Затем Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые в настоящее время находятся в форме медвежат, пошли вместе со мной перебирая лапками.
Я не забыла переодеться. Медведебус использует много магической энергии. Если его двигать медленно, потребление магической энергии будет небольшим. Однако, если увеличить скорость, потребление магической энергии возрастет. Мой внешний вид напоминает белого медведя, размышляющего о том, что делать, учитывая расписание туннеля.
На месте встречи. Когда я добралась до городских ворот, там уже было несколько человек.
[Юна-сан, что это за вид?] Шайя
[Юна-онесама такая милая.] Миса
[Костюм Обнимающего Мишки-тян?] Ноа
[............] Марина? Элль?
Ноа и Миса, Шайя, Марина и Элль удивлены моим появлением. Ну, было чему удивляться, так как я всегда одевалась как черный медведь, а потом из ниоткуда превратилась в белого медведя.
[Ну, есть причины почему это полезно для меня, так что, пожалуйста, не обращайте на это внимания.] Юна
[Обычно твой костюм Укачивающего Медвежонка выглядит мило, но Обнимающий Медвежонок тоже выглядит мило.] Миса
[Ух, да…… Спасибо.] Юна
В конце концов, Укачивающий Медведь - черный. Если костюм белый, то будет выглядеть как Обнимающий Медведь.
Затем Ноа поприветствовала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя с утром.
[Итак, Юна-сан, что насчет кареты?] Ноа
[Ун? Шайя тебе не говорила?] Юна
[Онесама? Она мне ничего не сказала.] Ноа
Ноа смотрит на Шайю.
[Тогда это не было бы сюрпризом, поэтому я промолчала. И я все равно не смогу этого объяснить.] Шайя
[Что? Что ты знаешь, онесама?] Ноа
Шайя многозначительно улыбается.
Ну, я просто хотела бы достать Медведебус, не вызывая шума. Я осмотрела окрестности. Из караулки за нами наблюдают только два сонных охранника.
Ну, если мы собираемся так рано утром, им будет любопытно.
Ноа определенно поднимет шум, если я достану здесь Медведебус. Тогда это вызовет утренний переполох.
Пока я размышляла о том, что делать, я услышала, как кто-то заговорил у меня за спиной.
[Ах, Юна-онечан белая!] Шури
[Ты права.] Фина
Вот и фигуры Шури и Фины, бегущих ко мне. Когда я обернулась, Шури обняла меня.
[Шури, Фина, доброе утро.] Юна
[Доброе утро.] Фина
[Почему Юна-онечан белая?] Шури
[Сегодня мне захотелось стать Обнимающим Медведем.] Юна.
Когда я так сказала, Обнимающий Медведь у моих ног радостно заревел. Ну, он может быть счастлив, потому что всякий раз, когда я выхожу, я всегда черный медведь.
[Укачивающий Мишка-тян, Обнимающий Мишка-тян, доброе утро.] Шури
Шури присаживается на корточки и приветствует Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Шури была в бодрой с утра. Я думала, она тоже будет сонной. Но за спинами Фины и других кажется, что Тирумина-сан и Генц-сан - это те, кто спит.
[Тирумина-сан и Генц-сан, вы выглядите сонными.] Юна
[Обычно вы ожидаете, что они будут спать, так как еще рано. Но эти девушки сегодня странно энергичны.] Тирумина
Генц-сан кивнул на слова Тирумины-сан, зевая. И когда я смотрю на него, кажется, что он собирается что-то сказать, но вместо этого сдерживается.
Я ценю реакцию взрослого человека.
После того, как Фина и Шури обняли Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они подошли к Ноа и Мисе.
[Еще не все пришли.] Юна
Остались только Морин-сан, Карин-сан, дети и люди, работающие в приюте, девушки из Мирееры и, наконец, Лурина-сан и Гил.
[Тирумина-сан, могу я попросить вас подождать их здесь? Когда все придут, пожалуйста, выходите за пределы города. Я распоряжусь, чтобы экипаж был готов снаружи.] Юна
[Я слышала это от своих дочерей. Кажется, ты снова сделала что-то странное.] Тирумина
Похоже, моя репутация ухудшилась. Но я сделала только Медведебус.
Попросив Тирумину-сан подождать, я положила свою карточку гильдии поверх хрустальной пластины.
[Ты собираешься гулять с детьми так рано утром? Ну, я думаю, все в порядке, если это Мишка Мисси, но все равно, будь осторожнее там.] Привратник
Я поздоровалась с встревоженным привратником, оставила Тирумину-сан и Генца-сана ждать остальных, а остальных вывела за пределы города.
На улице темно. Но солнце наконец-то встает.
[Фина и Шури знают о карете, которую приготовила Юна-сан?] Ноа
[Да, я знаю об этом. Это большой медведь.] Шури
[Медведь-сан? Не карета?] Ноа
[Ну, ты поймешь, когда увидишь это.] Юна
Я извлекла Медведебус, отойдя немного дальше от ворот.
[Что, что… Что? Что это такое?!] Ноа
[Это Медведь-сан] Миса
Ноа и Миса обе были удивлены.
[Юна-онесан, что это за маленькие медведи позади?] Фина
Фина смотрит на автобус Медвежонок. Я сделал их вчера, так что ни Фина, ни Шури не знали о них.
[Я сделала это, потому что к нам присоединилось больше людей. Ноа, Марина и другие сядут в этого медвежонка.] Юна
[Медвежонок? Я хочу прокатиться на большом медведе, но я также хочу прокатиться и на медвежонке.] Миса
[Ну, если вы действительно хотите прокатиться на большом, то можете ехать и на большом.] Юна
[Правда?] Миса
[Юна, мы едем на том же, что и Миссана-сама?] Марина
[Нет. Марина и Элль будут кататься на медвежонке. Не волнуйся, ничего опасного нет.] Юна
Дорога к туннелю поддерживалась искателями приключений, уничтожая монстров в окрестностях. Кроме того, в Медведебусе безопасно. Даже если появится монстр, внутри есть пять искателей приключений, включая меня. Пока высокоранговый монстр, такой как дракон, не появится, мы можем спокойно реагировать.
[Миссана-сама, пожалуйста, давай поедем с нами вместе.] Марина
Марина принялась уговаривать Мису. Для меня не имеет значения, в какой из них попадет Миса. Фина и другие могут наслаждаться поездкой и на большом автобусе и на маленьких. Они такие энергичные этим утром.
Через некоторое время из ворот вышли дети из приюта.
Некоторые дети все еще хотят спать, а другие ведут их за руки, чтобы заставить идти.
[Ах, Юна-онечан. Она белая!] Ребенок
[Это правда! Она белая!] Ребенок
Дети побежали ко мне навстречу.
[Всем доброе утро.] Юна
[[[[[[[[[[Доброе утро.]]]]]]]]]] Дети
В конце концов, сейчас я белый медведь, и мало кто видел меня такой на публике, так что это поднимает много шума.
Это заставляет меня чувствовать себя немного неловко, потому что я вспомнила то чувство, когда впервые гуляла по городу в костюме медведя.
[Вот почему каждый может сесть в большого медведя, так что садитесь, где вам нравится. Но спереди и сзади места не занимайте.] Юна
Когда я так сказала, внимание детей переключается с меня на Медведебус.
[Вау, это большой медведь.] Ребенок
[Такой большой.] Ребенок
Дети начали поднимать шум, когда увидели Медведебус. Как и ожидалось, было хорошей идеей вывезти Медвежий автобус за пределы города.
Есть дети, прикасающиеся к Медведебусу, и дети, которые недавно заснули, и проснулись после того, как увидели его. Там также есть ребенок, бегающий вокруг.
[Хорошо, перестаньте шуметь и заходите по одному во внутрь.] Юна
[[[[[[[[[[Да~a ~а!]]]]]]]]]] Дети
После того, как дети ответили, они начали рассаживаться в Медведебусе.
[Эмм, Юна-сан, мы едем на этом?] Лиз
После детей появляется Нифу-сан вместе с Лиз-сан и Директором.
Лиз-сан, которая спросила меня, несет маленького ребенка, который спит у нее на спине, и если присмотреться, то можно увидеть спящего ребенка на спине у Нифу-сан.
[Это может выглядеть странно, но это быстрее и больше, чем экипаж, запряженный лошадьми. Лиз-сан садись сзади.] Юна
Спинка немного шире, чтобы ей было удобно сидеть вместе с Директором.
Лиз-сан и остальные сели в Медведебус через главный вход. После того, как вошла Лиз-сан, Нифу-сан и Директор тоже вошли.
Потом, когда я задумалась, что случилось с Мисой, мне показалось, что она решила поехать на автобусе медвежонке из-за уговоров Марины. Кроме того, похоже, что Ноа и Шайя решили покататься вместе.
Фина и Шури, похоже, посоветовались с Тируминой-сан и Генц-саном, но еще не решили.
Когда дети заняли свои места, подходят Генц-сан и Тирумина-сан. Позади них были Лурина-сан и Гилл, затем Анзу, девушки из Мирееры, Морин-сан, Карин-сан и Елена-сан.
Похоже, все собрались.
[У~у, я хочу спать.] Сэно
Сэно-сан широко зевает.
[Я тоже хочу спать.] Анзу
Анзу соглашается со словами Сэно-сан. По-видимому, группа бывших жителей Мирееры, кажется сонной.
С другой стороны, Морин-сан и Карин-сан не хотят спать. Это потому, что хлеб пекут рано утром? Но гостиницы тоже начинают работу рано, верно?
Однако сонная группа Мирееры проснулась, когда увидела меня.
[Юна-тян белая. Мне это снится?] Анзу
Их глаза выглядят бодрствующими, но кажется, что они все еще наполовину спят.
[Сегодня я одета в белое. Я не приму никаких вопросов по этому поводу, поэтому, пожалуйста, рассаживайтесь.] Юна
Я заставила замолчать Анзу и ее группу, Морин-сан, Карин-сан и Лурину-сан, пристально посмотрев на них. Объяснение было бы затруднительным.
[Так что же это такое? А как насчет кареты?] Анзу
Увидев Медведебус, группа Анзу осмотрелась вокруг него.
[Это карета. Анзу и другие будут ехать в медвежонке.] Юна
Я отсылаю их ко второму автобусу-медвежонку. Во втором автобусе-медвежонке находятся семь поваров из двух ресторанов: Анзу, Сэно-сан, Форне-сан, Петору-сан, Морин-сан, Карин-сан и Елена-сан. Кроме того, Тирумина-сан и Генц-сан.
[Где нам следует ехать?] Лурина
Лурина-сан, которая вчера видела Медведебус, казалась не такой удивленной, как все остальные. Но на ее лице было написано волнение.
[Вы можете садиться где хочеться. Можете ехать с Шайей, или с Тируминой-сан.] Юна
[Что нам делать? Где бы ты хотел прокатиться ,Гилл?] Лурина
Гил смотрит на пассажиров, едущих в автобусах медвежатах.
[Там же, где и Генц-сан] Гилл
Гил отправился туда, где находится Генц-сан.
[Тогда я поеду на том же медведе, что и Шайя. Это отличный способ познакомиться со своими товарищами по приключениям.] Лурина
Лурина-сан направляется к автобусу-медвежонку, на котором едут Марина и остальные.
И Фина и Шури, которые до конца не были уверены, решили сесть рядом с моим водительским сиденьем.
Примечание автора:
Это, наконец-то, отъезд.
Изображение автобуса - это родительский медвежий автобус (Юна) и медвежата (Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь).
Интересно, было бы лучше изменить форму на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя?
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[Фина, Шури. Я пока оставлю вам Мишек-сан, но мы будем меняться по очереди.] Ноа
Ноа указывает пальцем на этих двоих.
Почему-то это похоже на дежавю? Конечно, то же самое происходило и раньше. Однако раньше она говорила, что не сдастся. Ноа, похоже, растет.
Или она хотела сдержать свое обещание, данное Клиффу? На данный момент не было конкуренции за Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Морин-сан входит вслед за Ноа и остальными, садящимися в экипаж.
[Юна-тян, вот пироги на завтрак. Я сделала это, потому что подумала, что ты голодна.] Морин
[Спасибо. Это на всех?] Юна
[Кажется, у нас три экипажа, поэтому я разделила их на три. Их много, так что, пожалуйста, кушайте вместе с детьми.] Морин
Морин-сан протянула мне сумку с пирогами, с любопытством глядя на Медведебус.
[Юна-сан, это будет мой первый раз на море, так что я действительно с нетерпением жду этого.] Карин
[Я тоже там никогда не была.] Елена
Рядом с Морин-сан Карин-сан и Елена-сан выглядят счастливыми. Эти двое, кажется, близки по возрасту, и я часто вижу, как они общаются друг с другом.
А затем я просто дала краткое объяснение всем, кто сел в автобусы-медвежата.
В Медведебусе есть холодильник с холодными напитками, поэтому они могут пить свободно. Возможно, я немного ускорюсь, но я сказала им не паниковать. Они могут позавтракать в Медведебусе. Но обед должен быть, когда у нас будет перерыв. Я дала краткое объяснение - В случае, если им понадобится срочно меня вызвать, они могут подать сигнал, включив фары.
Поскольку я думала, что мне придется ехать ночью, я спроектировала глаза медведя так, чтобы они загорались нажатием кнопки.
[Юна-тян, так как же он движется? И кто будет вести экипаж?] Тирумина
Медведебус и автобусы-медвежата не соединены вместе. Так что, в вопросе Тирумины-сан есть смысл.
[Потому что это мои големы, они движутся с помощью моей магии. Я проинструктирую их следовать за экипажем большого медведя перед ними, так что не беспокойтесь об этом и просто наслаждайтесь поездкой со всеми.] Юна
Големы могут работать без меня, если им будут даны простые команды.
Однако диапазон действия голема не очень широк. Если я оставлю его слишком далеко, магическая сила будет отключена, и он не будет двигаться. На этот раз родительский Медведебус и автобусы-медвежата находятся не слишком далеко друг от друга, так что все будет в порядке.
[Магическая сила?! Тогда это будет обременять Юну-тян.] Элль
Волшебница Элль забеспокоилась.
[Это точно так же, как когда я поймала бандитов в клетке раньше. И если мы столкнемся с проблемой, я ускорюсь. Хотя это может отнять немного больше моей магической силы. Но я не собираюсь перенапрягаться, так что со мной все будет в порядке.] Юна
И это причина, по которой я белый медведь.
[С тех пор я все время думаю об этом. Но я верю, что нет ничего, чего бы Юна-тян не могла сделать.] Элль
Все кивнули в ответ на слова Элль.
Я не могу этого отрицать. Но я думаю, что это к лучшему. Это все Бог виноват в том, что дал мне такие странные способности.
[Ну что ж, тогда мы собираемся отправляться.] Юна
[Юна-тян, не делай ничего опасного.] Тирумина
[Я не буду. На борту есть дети. Но это быстрее, чем карета, поэтому может быть немного шумно.] Юна
Дети, вероятно, будут шуметь из-за волнения, когда мы начнем движение, но взрослые, вероятно, будут шуметь по другой причине.
После того, как я затолкала всех встревоженных взрослых в автобусы-медвежата. Я пошла в родительский автобус и села на водительское сиденье. Рядом со мной сидят Фина и Шури, держа на руках крошечных Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Когда я взялась за руль, то начала изливать свою магическую силу, и затем Медведебус начал двигаться.
Когда родительский автобус тронулся, дети начали издавать звуки.
[Некоторые дети все еще спят, так что не поднимайте слишком много шума.] Юна.
Когда я говорю это за спину, они замолкают после ответа "Да~а" и "Угу~". Эти дети действительно дисциплинированные.
Тем не менее, довольно забавно слышать, как они шепчут: "Потрясающе", "Вау", "Это движется", это делает меня счастливой. Вполне возможно, что некоторые из них никогда раньше не ездили в экипаже. Если это так, то они неизбежно будут издавать такие звуки.
Автобусы-медвежата также следуют за нами сзади.
Я заставила Медведебус ехать медленно. Хотя даже если я скажу "беги медленно", это все равно немного быстрее, чем карета.
Но Шури, которая сидит рядом со мной, похоже, это не нравится.
[Юна-онечан. Это медленно. Разве раньше это не было быстрее?] Шури
[Ну, сначала я буду ехать медленно.] Юна
В то время мы проводили всего лишь эксперимент. Кроме того, на этот раз едет много людей. Я не могу позволить себе быть легкомысленной. Тем не менее, я буду постепенно увеличивать скорость, проверяя время и детей.
Солнце медленно поднимается, пока мы едем на Медведебусе. Я достал пироги, которые Морин-сан испекла для нас, и протянула их Фине.
[Морин-сан приготовила их на завтрак, так что иди и поделись со всеми.] Юна
[Я понимаю.] Фина
[Я тоже помогу~.] Шури
[Хорошо, Шури, вон там холодильник, дай всем попить.] Юна
Я указала на холодильник за водительским сиденьем. В холодильнике находится бутыль с водой, сделанная из бамбука. На всякий случай я сделала ее так, чтобы ничего не проливалось.
[Будьте осторожны, вы обе, потому что мы движемся.] Юна
Фина и Шури посадили Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя на свои места и отошли в заднюю часть, чтобы раздать пироги и напитки. Я стараюсь вести машину как можно плавнее, пока эти двое занимаются распределением.
Я также взял кусок пирога и положила его в рот. Я также думаю, что мы едем слишком медленно, и это не из-за того, что сказала Шури. Скорость кажется медленной, потому что мой стандарт - это скорость Укачивающего и Обнимающего Медведей.
У меня много магической силы, поэтому я задаюсь вопросом, не следует ли мне прибавить скорость после того, как все закончат свой завтрак.
Дети, которые закончили завтракать, теперь спят, потому что еще раннее утро.
Шури сидит рядом со мной, и сонно покачивается, обнимая Обнимающего Медведя. Как и ожидалось, кажется, что еще слишком рано даже для детей. Глядя на спящую Шури, ее слюни вот-вот упадут на голову Обнимающего Медведя, сидящего у нее на коленях.
Но Обнимающий Медведь тоже выглядит спящим, так как его глаза закрыты, и я не думаю, что он осознает, что слюна вот-вот упадет ему на макушку.
Обнимающий Медведь в беде.
Когда я попыталась вытереть слюни Шури.
[Юна-онесан, пожалуйста, извини меня.] Фина
Фина, которая сидит по другую сторону от Шури, протягивает руку и вытирает ей рот носовым платком. Видимо, Обнимающему Медведю удалось избежать слюней.
Но Фина, очень внимательно следит за сестрой. Шури крепко спит, даже не осознавая, что ее рот был вытерт.
Все спали, поэтому я ускорила Медведебусы. Я использовала свою магию, чтобы увеличить скорость вращения колес. Скорость Медведебусов выросла. Это приятное чувство. Благодаря костюму белого медведя, я не чувствую, что моя магическая сила истощается.
Скорость Медведебусов примерно такая же, как у лошади, бегущей бодрым шагом. Скорость больше, чем у конной повозки, поэтому мы должны успеть до того, как туннель будет закрыт для движения.
Если и есть проблема, то она заключается в том, что я хочу спать. Позади и рядом со мной я слышу звук сонного дыхания. Я тоже хочу спать. Обычно я сплю на спине Укачивающего или Обнимающего Медведя, но я не могу заставить Медведебус работать сам по себе, пока я сплю. У него нет функции самостоятельного вождения, и я не могу заставить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя водить Медведебус. Я не ожидала, что в этом возрасте узнаю каково это - быть водителем дальнего следования.
Я ехала на Медведебусе, борясь со своей сонливостью. Я попросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя следить за монстрами. Тот факт, что они не реагируют, означает, что поблизости нет монстров.
Я хотела бы, чтобы появлялись монстры, и взбодрили меня, так как мне скучно.
[Фина, ты спишь? Скажи что-нибудь.] Юна
[Что ты хочешь, чтобы я сказала?] Фина
[Что угодно.] Юна
Разговор должен не дать мне уснуть.
[Эмм, мои папа и мама были благодарны тебе, Юна-онесан. Они счастливы, потому что им не часто выпадает такая возможность.] Фина
После того, как я побеспокоила Фину своей просьбой, она заговорила о своих родителях.
Она рассказала мне, сколько усилий стоило Генц-сану получить свой долгий отпуск, и что Тирумина-сан сказала ей: "Это трудно, потому что это не то, чего ты ожидаешь".
Она считает, что я веду себя неправильным образом? Однако у меня не было намерения усложнять ей жизнь.
[Но мама счастлива, что Юна-онесан полагается на нее.] Фина
Затем Фина рассказывает об игре с Ноа и другими детьми, и о том, как счастливы были дети в приюте. На самом деле, мне приятно слышать, что Директор с нетерпением ждала этого.
Я должна наслаждаться этим, чтобы не разочаровать всех.
Благодаря тому, что я поговорила с Финой, сонливость прошла, и Медведебус шел гладко. И самое время сделать перерыв и пообедать.
[Внимание! Мы делаем перерыв. Вылезайте из медвежьей повозки и давайте пообедаем. Разбудите спящих детей.] Юна
Проснувшиеся дети разбудили спящих. Я вышла из Медведебуса и потянулась.
Я попросила Фину и Шури сказать людям в автобусах-медвежатах, что мы сделаем перерыв.
Несколько детей, которые вышли, бегали вокруг Медведебуса. Лиз-сан кричит, чтобы это прекратилось.
Это мирно.
Пока я неторопливо отдыхаю, ко мне подошли Лурина-сан и Элль.
[Юна-тян, ты в порядке?] Лурина
[Что ты имеешь в виду?] Юна
[Твоя магическая сила. Ты продолжала двигать этих больших големов. При нормальных обстоятельствах обычно магическая сила быстро иссякает.] Элль
Волшебники Элль и Лурина-сан беспокоятся обо мне.
[Все в порядке. Хорошо, что у меня гораздо больше сил, чем у большинства людей.] Юна
Это дар от Бога.
На самом деле, если бы у меня были эти магические способности тогда, когда я была в своем прежнем мире, это было бы интересно.
[Серьезно, не переусердствуй с этим.] Лурина
[Я не сделаю этого.] Юна
[Это хорошо. Просто не напрягайся.] Элль
Поскольку они волшебники, они, похоже, знают, что чрезмерное использование магической силы может быть ужасным. Когда я закончила сражаться с Кракеном, я помню, что чувствовала себя вялой и сонной.
После этого я съела пирог Морин-сан на обед, а затем мы закончили наш перерыв.
Примечание автора:
Мне ужасно жаль.
В разделе комментариев я ответил, что автобусы-медвежата были подцеплены, но это похоже на автобусы-големы, и я заставил их работать с простыми командами.
Приедем ли мы в следующий раз?
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Пообедав, я сказала всем перед отъездом.
[Я ускорюсь еще немного. Так что не поднимайте много шума.] Юна
Те, кто сидит рядом со мной, рядом с водительским сиденьем, - это Ноа и Миса, а не Фина и Шури.
Вот что имела в виду Ноа, когда сказала, что они будут меняться. Похоже, что Фина и Шури сели в автобус-медвежонок, в то время как Ноа и Миса сели в родительский Медведебус.
[Фуфу, впереди всех!] Ноа
[Если вы будете шуметь, я отправлю вас обратно в автобус-медвежонок.] Юна
[Юна-сан, ты такая злая.] Ноа
[Я этого не хочу.] Миса
Ноа обнимает Укачивающего Медведя, пока он зевает, а Миса гладит по голове Обнимающего Медведя.
[Молчите, или будет опасно.] Юна
Когда я взялась за руль, я влила больше магии, чтобы увеличить скорость Медведебуса. Это приятное чувство. Дети на задних сиденьях зашумели. Они продолжали говорить: "Это быстро, это быстро!", "Это удивительно!". По-видимому, они не боятся.
Ноа и Миса, которые сидят рядом со мной, тоже наслаждаются этим. Если мы будем продолжать набирать скорость, мы сможем быстро добраться до туннеля.
Однако, как только автобусы начали ускоряться, свет автобусов-медвежат замигал.
Мне стало интересно, что это такое, поэтому я поравнялась родительским автобусом с маленьким. Взрослая группа отругала меня, сказав: "Это слишком быстро!".
Более того, когда Директор, которая сидела сзади, попросила меня притормозить, у меня не было другого выбора, кроме как подчиниться. Однако, потому что Ноа и дети кинули мне спасательный круг, сказав, что чем быстрее, тем лучше, это, каким-то образом, позволило мне получить разрешение немного ускорить.
[Очень жаль. Я хотела, чтобы ты заставила его двигаться быстрее.] Ноа
Ноа и Миса, которые сидят по обе стороны от меня, слева и справа, чувствовали себя подавленными.
[Но это все равно быстрее, чем карета.] Юна
[Но это медленнее, чем Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян.] Ноа.
Вы не должны сравнивать это с ними. Если я захочу это сделать, мы сможем развить ту же скорость, что и Укачивающий Медведь с Обнимающим Медведем. Но если я это сделаю, меня снова будет ругать взрослая группа.
После нашего отъезда мы проезжали мимо запряженных лошадьми карет, которые направлялась в Кримонию. Экипажи, запряженные лошадьми, мимо которых мы проезжаем, останавливаются и смотрят с изумлением, когда они видят впереди мои Медвежьи автобусы. Я стараюсь притормозить, когда вижу перед собой карету, чтобы не напугать их лошадей, так как возницы могут потерять над ними контроль. Это неизбежно, так как мы не можем съехать с дороги, в отличие от того, когда я еду на Укачивающем или Обнимающем Медведях. Поэтому я стараюсь притормаживать, когда это необходимо, чтобы не испугать лошадь.
Поначалу люди в экипаже удивляются, увидев Медведебус, но когда дети машут им из окон автобуса, они машут им в ответ.
Я начинаю беспокоиться о слухах, которые услышу когда мы вернемся в Кримонию.
Но я знаю, что сегодня мы встретим не так много экипажей, так как туннель в направлении из Мирееры в Кримонию не должен был быть проходимым. С момента отъезда мы встретили всего несколько карет и лошадей.
Медведебус идет гладко. Мы уже должны добраться до туннеля. Солнце еще не село. Похоже, мы прибыли раньше, чем я ожидала. Это значит, что нам не нужно было выезжать на рассвете или гнать автобус, как будто это гонка.
Упс? Что это такое?
Впереди я вижу стену.
Они ее построили.
Я сбросила скорость и двигаюсь медленно. Когда мы приблизились, я увидела ворота.
Там есть и ворота.
Когда я подъезжаю к воротам, я вижу стоящего у входа мужчину, который удивленно смотрит на мой Медведебус.
[Извините, я хочу проехать. Можно мне попасть внутрь?] - спросила я привратника, который никак не отреагировал.
[Белый медведь?………… Мишка Мисси?] Привратник
Похоже, он меня знает. Глядя на мой белый костюм, он наклонил голову.
Если я не в костюме черного медведя, это не значит, что меня нельзя узнать?
[Ты Мишка Мисси, верно?] Привратник
Почему ты переспрашиваешь?
[Я не знаю, о какой Мишке Мисси ты говоришь.] Юна.
[Я думаю, что есть только один Медведь-сан.] - сказала шепотом Ноа, сидевшая рядом со мной, но я проигнорировала это. Может быть, есть другой медведь, о котором мы с Ноа не знаем.
[Разве ты не Мишка Мисси, которая всегда в костюме черного медведя, построила медвежью пекарню и медвежий ресторан и путешествует с детьми?] Привратник
Привратник попросил меня подтвердить.
Очевидно, медведь, о котором упоминал привратник, отличался от меня. Я не помню, чтобы приводила с собой детей. Поэтому я пришла к выводу, что это другой Медведь.
[Рядом с тобой и позади есть дети.] Привратник.
Привратник мгновенно опровергает выводы, к которым я пришла. Похоже, привратник быстро сообразил. Я не могу с этим поспорить.
[Ты всегда одета как черный медведь, так что я на мгновение растерялся. Но, похоже, ты одеваешься и как белый медведь.] Привратник
[Иногда я так и делаю. У меня есть разрешение на проход через туннель. Могу я войти?] Юна
[Я слышал о вас, но мне просто нужно проверить.] Привратник
Я предложила свою карточку гильдии. Клифф дал мне бесплатный пропуск в туннель. Как только привратник подтвердил это, он немедленно вернул мне карточку.
Как я и обещал Клифф, меня пропустили бесплатно. Конечно, это относится и ко всем, кто со мной. Обычно здесь нужно заплатить, прежде чем войти внутрь обнесенной стеной территории.
[А как насчет туннеля?] Юна
[В это время вы можете свободно проезжать.] Привратник
По словам Тирумины-сан, туннель будет закрыт для движения вечером. До закрытия дороги еще есть время.
[В любом случае, как вы заставляете этот экипаж ездить без лошади?] Привратник
Привратник с любопытством смотрит на Медведебусы. Все спрашивают одно и то же.
[При помощи магии.] Юна
[Магия, говоришь? Ну, Мишка Мисси - авантюристка, которая победила Черную Гадюку.] Привратник
Знание о Черной Гадюке означает, что этот человек из Кримонии.
У меня были бы неприятности, если бы он упомянул здесь Кракена. Не все знают о победе над Кракеном. Я уверена, что Анзу и другие не говорили об этом, но вполне возможно, что Клифф рассказал об этом Ноа.
Думаю, что Милен-сан могла рассказать Тирумине-сан об этом. Но большинству людей об этом не известно.
[Тем не менее, вы построили эту стену.] Юна
[Туннель очень важное место. Это было сделано в соответствии с инструкциями Клиффа-самы.] Привратник
Для ограждения туннеля была сделана стена высотой около трех метров. В таком случае, ни монстры, ни бандиты, не смогут попасть в туннель. Никто не может пройти через туннель без разрешения.
Кроме того, здесь очень много людей, даже если смотреть от входа в ворота. Я думала, что тут будет всего несколько человек, но видно здание, похожее на постоялый двор, и еще несколько строений.
Клифф сказал, что построит постоялый двор и казармы для гарнизона, но он построил намного больше, чем я ожидала.
Удивительно, как много может измениться, когда ты не был здесь некоторое время.
[Благодаря этому я могу спокойно заниматься работой.] Привратник.
Конечно, было бы страшно, если бы не было стен и только несколько человек охраняли туннель.
С разрешения привратника мы проехали внутрь стены.
Было ли это потому, что мы сильно выделялись, когда двигались на Медведебусах, осматривая окрестности, но все глазеют на нас.
Я подумала, что можно сделать небольшой перерыв, но решила, что лучше продолжить путь в туннеле.
Но почему здесь так много людей?
Персонал гостиницы и охрана требуют такого количества?
[Юна-сан, мы направимся прямо в туннель?] Ноа
[У~н, что вы хотите делать?] Юна
Я поинтересовалась у детей, включая Директора, и со всеми, кто был в автобусах-медвежатах. Все сказали что хотят отдохнуть, и мы решили сделать небольшой перерыв.
Я припарковала автобусы там, где они не будут мешать, а затем мы решили осмотреть окрестности.
Когда я подошла к туннелю, я увидела несколько детей.
[Это тот же самый медведь, что и в магазине!] Миса
[Но у этого Медведя-сан меч, а не пирог.] Ноа
Перед туннелем находятся каменные статуи медведей, сделанные по заказу Клиффа. Это такие же самые, что и мультяшный медведь возле магазина в Кримонии. У медведя в Кримонии есть пирог, в то время как у медведей возле туннеля мечи. Я сделала так, чтобы это выглядело, как будто они защищают туннель.
[Их тоже ты сделала?] - спросила Ноа, сидящая рядом со мной.
[Клифф заставил меня сделать это.] Юна
[Мой отец заставил тебя их сделать?] Ноа
[Я сказала, что не хочу, но Клифф вынудил меня...] Юна
Я не лгу. Это факт, что он заставил меня сделать это.
Я попыталась выглядеть грустной.
[Отец так жесток.] Ноа
[Ты тоже так думаешь, Ноа?] Юна
[Да! Он отказался, когда я попросила установить статуи медведя перед нашим домом. И при этом, он заставил тебя поставить их в таком месте, как это! Это просто несправедливо!] Ноа
Эмм, это твоя проблема?
Забавно, что наши взгляды не совсем совпадают.
[Я спрошу твоего отца еще раз, когда вернусь домой.] Ноа
[Не нужно спрашивать.] Юна
Если я сделаю это перед особняком правителя, достоинство Клиффа как лорда будет потеряно.
Его даже могут принять за мой дом. Даже если Клифф согласится на это, я откажусь.
[Тогда, как насчет в саду?] Ноа
[Я тоже хочу, чтобы такой был в моем доме.] Миса
Ноа сказала что-то глупое, поэтому Миса начала говорить что-то еще более глупое.
Говорят, что люди легко поддаются влиянию близких, но кажется, что Миса все больше и больше становится похожей на Ноа, что заставляет меня беспокоиться о ее будущем.
[Я не собираюсь их создавать.] Юна
[Да ладно~. Юна-сан, пожалуйста, сделай.] Ноа
Ной схватила мою одежду, упрашивая меня. Если бы я сделала статую медведя в резиденции Клиффа, он бы меня отругал. Поэтому я отклонила просьбу Ноа и отошла в другое место.
Затем мы исследовали территорию вокруг туннеля и выяснили несколько вещей. За закрытыми стенами находятся: постоялый двор, казармы, конюшня, склад и торговый зал. Здесь продают замороженную рыбу. По всей видимости, вы можете торговать, не оплачивая проезд по туннелю.
Кроме того, похоже, что вы можете оставить товары из Кримонии на складе и возвращаясь из Мирееры, забирать их. И наоборот.
Возможно, именно по этой причине мы встретили так много конных экипажей по пути в Мирееру, несмотря на то, что сегодня они не должны были пользоваться туннелем.
Затем, закончив наш короткий перерыв, прежде чем отправиться, я должным образом проверила количество людей. Когда мы въехали в туннель,то обнаружили, что он был оснащен магическими камнями света, так что ни свет Медведебуса, ни моя магия не понадобились.
Перед нами нет конных экипажей, поэтому путешествие проходит спокойно.
В этот час в Мирееру едет очень мало карет. Раз сегодня движение на Мирееру, то те, кто останавливался на постоялом дворе, уехали утром. Если бы кто и ехал, то это была бы карета, которая прибыла около полудня, переночевав в пути.
Медведебусы продолжают движение по туннелю.
В начале туннеля дети веселились, но вскоре им наскучил кажущийся бесконечным туннель, и все замолкли. Я также не прибавляю скорости в туннеле. Если мы столкнемся со стеной, это будет серьезной проблемой.
[Юна-сан, какой длины этот туннель?] Ноа
[Ну, я не знаю. Я проезжала его только на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, так что я не знаю расстояния.] Юна
[Понятно.] Ноа
[Вы обе можете спать. Я разбужу вас, когда мы приедем.] Юна
[Нет, я хочу поговорить с Юной-сан, так что все в порядке.] Ноа
[Я также хочу поговорить с Юной-онесама.] Миса
[Ну, тогда не могли бы вы рассказать мне какую-нибудь историю? То, что я делаю, довольно однообразно, так что я чувствую себя немного сонной.] Юна
Поначалу туннель может быть интересным, но он быстро надоедает. В отличие от пейзажа снаружи, здесь нет никаких изменений, и на стенах сохраняется тот же рисунок. Эффект сна очень высок. Вот почему я рада, что у меня есть с кем поговорить.
А Ноа и Миса рассказывали мне истории из прошлого и более недавних времен.
Примечание автора:
Как я писал в постскриптуме и отчете о деятельности в прошлом, статуя медведя перед Медвежьим туннелем такая же, как в книжной версии, так что это мультяшный медведь с мечом.
У медведя в магазине есть пирог.
348 Медведь-сан прибывает в Мирееру (День 1)
Проехав на Медведебусе довольно долго, я наконец вижу перед собой выезд из туннеля.
[Внимание! Мы собираемся выехать из туннеля.] Юна
[Правда??] Ребенок
[Море?] Ребенок
Когда я сделала объявление в заднюю часть автобуса, дети, которым было скучно, становятся более оживленными.
Неудивительно, потому что мы долго двигались по туннелю.
[Юна-онечан, где море?] Ребенок
[Ты увидишь его, когда мы выедем из туннеля.] Юна.
Ноа и Миса, которые сидят рядом со мной, подались вперед, и дети повернули свои лица к окнам Медведебуса.
[Сильно не высовывайтесь, это опасно!] Юна
Когда Медведебус выезжает из туннеля, перед нами расстилается море.
Перед нами нет никаких препятствий, и дорога продолжается, так что каждый может хорошо видеть море. Этому способствует ясная погода. Я рада, что нет дождя, когда мы выезжаем из туннеля.
Погода была такая же, как и в прошлый раз, когда я ездила сюда с Финой. Может быть, Бог дал нам солнечную погоду в награду за мою повседневную благосклонность. Важно всегда быть внимательным к своему поведению.
[Это море!] Ребенок
[Оно такое большое!] Ребенок
[Вау!] Ребенок
[У ва~а ~] Ребенок
Дети производили много шума. Директор, Лиз-сан и Нифу-сан попытались их утихомирить, но дети были слишком взволнованы и не слушали.
[Если вы не будете слушать директора и остальных, я поверну назад.] Юна
[Эх~~~] Дети
[Вы забыли свое обещание, когда мы собирались поехать к морю? Не баловаться. И слушать, что говорят директор и другие старшие.] Юна
[Но......] Дети
[Море никуда не денется, все будет хорошо.] Юна
Я успокоила детей. Хотя то, что я сказала, было адресовано детям позади меня, Ноа и Миса, которые поднялись со своих мест, медленно сели.
Однако их глаза сияли, когда они смотрели на море.
Кстати, можно ли позволить Медведебусу продолжать ехать?
Когда я осмотрелась. С этой стороны туннеля также построена стена, но она была сделана вдоль дороги. Поблизости не видно присутствия людей.
Мне продолжить?
Кстати, если оглянуться назад, то там тоже стоит каменная статуя медведя. Хотя все смотрят вперед, и ничего не замечают.
Продолжая ехать на Медведебусе по дороге, я вижу впереди здание.
Здание построено на перекрестке с дорогой, ведущей в другие города. Мне говорили, что город будет расширяться в эту сторону, так что, похоже, это въезд в Мирееру.
Когда мы подъезжаем зданию контрольно-пропускного пункта, снаружи стоит знакомый человек. Я не знаю его имени, но это человек, который охранял ворота, когда я впервые приехала в Мирееру. Мужчина не замечал приближающегося Медведебуса и расслабленно зевал. Поэтому в тот момент, когда он нас увидел, его рассеянный взгляд превращается в удивлённый.
Я задалась вопросом, хорошо ли он выполняет свою работу, не замечая Медведебус, пока тот не оказался рядом. Я остановила автобус, показала свое лицо и поздоровалась.
[Давно не виделись.] Юна
[...Белый медведь…Это ты Мишка Мисси? Давно тебя не было.] Привратник
Так к чему этот вопрос?
Я только сменила черное на белое. Не понимаю, почему все так удивлены этим, когда я одета таким очевидным образом.
[Значит, вход в город теперь здесь?] Юна
[Да, потому что отсюда можно одновременно видеть, кто выезжает из туннеля, а кто приближается по дороге.] Привратник
[Похоже, сегодня здесь не очень много народу.] Юна
[В это время просто нечего делать. Самое оживленное время - утром и когда туннель открывается для движения. После этого почти никто не приходит, так что, условно говоря, делать нечего.] Привратник
[Так вот почему ты выглядел таким расслабленным.] Юна
[Ты это заметила?] Привратник
Мужчина чешет голову и пытается скрыть свое смущение.
[Так почему же ты сегодня белый медведь? И что это за странное транспортное средство? И он движется без лошади, тянущей его.] Привратник
[Это не странно. Это карета Медведя-сан.] Ноа
[Да, это не странно.] Миса
Ноа и Миса были теми, кто возражал вместо меня. Дети в задней части салона также говорят, что это медведь, что он не странный и что он милый.
Я рада, что они защищают меня. Не думаю, что Медведебус - это странно, но я также не хочу, чтобы дети думали, что это обыденное явление. Я не знаю, стоит ли мне учить их правильному мышлению или оставить все как есть.
[Мне очень жаль. Я не говорю ничего плохого. Я просто подумал, что это что-то, на чем любит кататься Мишка Мисси. Ты хорошо выглядишь и как белый медведь. Это тебе идет.] Привратник
Мужчина оправдывается, столкнувшись с протестами детей. Мне не нравится, когда люди говорят, что я хорошо выгляжу как белый медведь. Тем не менее, я не буду счастлива, если мне скажут, что это мне тоже не подходит.
[Итак, этот экипаж... Ты собираешься ехать на нем дальше? Если ты это сделаешь, это вызовет переполох. Хотя, Мисси здесь и так довольно известный человек.] Привратник.
Это то, о чем я думаю?
Это напоминает о прошлых событиях.
Празднества на следующий день после победы над Кракеном были тяжелыми. Все подходили ко мне, и каждый предлагал мне поесть. Но когда я приезжала собирать побеги бамбука вместе с Финой и Шури, все было спокойно.
Конечно, люди благодарили меня, но никакой суеты не было.
[Если тебе интересно, принято не делать ничего, что могло бы побеспокоить Мисси, но не все жители соблюдают это правило.] Привратник
Учитывая это, не лучше ли просто пойти отсюда пешком, а не ехать на Медведебусе?
Тут не так далеко, если мы пройдем отсюда пешком до Медвежьего Дома. Кроме того, Кроме того, похоже, что дети уже засиделись в Медведебусе.
[Не хотели бы вы прогуляться отсюда пешком?] Юна
[Мы можем сойти?] Ребенок
[Все в порядке. Но, в одиночку, без разрешения, все равно никуда идти нельзя. Поэтому обязательно следуйте инструкциям директора и других. Я знаю, что все хотят попасть на море. Но сначала мы пойдем в мой дом, где остановимся во время этих каникул.] Юна
Я попрошу директора и остальных присмотреть за детьми, а Ноа и Миса передадут Фине и всем в автобусах-медвежатах.
[Что вы будете делать с этими каретами?] Привратник
[Все нормально, потому что они помещаются в моей сумке с вещами.] Юна
Когда все вышли из автобусов, я убрала их в Медвежью коробку.
[Мисси никогда не перестает меня удивлять.] Привратник.
Я попросила у этого человека разрешение пройти, а затем подошла ко всем.
[Юна-тян, мы пойдем отсюда пешком?] Тирумина
[Эти экипажи будут выделяться.] Юна
[Но если ты будешь вот так идти вместе с детьми, я не думаю, что это что-то изменит.] Тирумина
Тирумина-сан огляделась.
Конечно, все может быть так, как она сказала. Но я думаю, что это менее заметно, чем езда на Медведебусе.
Я смотрю на детей, которые радостно глядят на море. Можно услышать всевозможные разговоры: " Оно большое", "Это все вода?", "Она голубая!" Вместо того, чтобы мгновенно проехать мимо на Медведебусе, хорошо неспешно идти, глядя на море.
Когда я так гуляю с детьми, то чувствую себя учителем, ведущим детей из детского сада или начальной школы. Если бы была тележка для детей, то это определенно был бы детский сад или ясли. Если я так скажу, дети в старших классах начальной школы будут на меня сердиться.
Старшие дети делают свою работу, держа малышей за руки и следя за тем, чтобы те не ушли сами. Но они тоже хотят убежать в море.
[Юна-онечан. Когда мы поедем к морю?] Ребенок
[У~н, а сейчас нам нужно добраться до моего дома.] Юна
Это подходящее время, чтобы пойти и посмотреть на море. Хотя солнце еще не село, я не думаю, что у нас будет время поиграть. Когда мы доберемся до моего дома, я дам им основной инструктаж, и к тому времени, когда объяснение закончится, солнце, возможно, уже сядет.
[Я думаю, мы сможем поиграть завтра.] Юна
[[[[Эххх~~~~~]]]] Дети
Дети зашумели и выглядели разочарованными.
[Вам не следует беспокоить Юну-сан.] Директор
[Да.] Дети
[Мы сожалеем.] Дети
Дети послушно извиняются после того, как директор предупреждает их.
Я оставила заботу о детях директору, Лиз-сан, Нифу-сан и искателям приключений. Затем я подошла к Анзу.
[Анзу, что ты будешь делать? Ты собираешься домой? Или ты пойдешь с нами?] Юна
[Есть ли комната, где я могу остановиться?] Анзу
[Есть, хотя она не одноместная. Ты будешь вместе с Сэно-сан.] Юна
[Если так, то я пойду с тобой.] Анзу
Анзу ответила без колебаний.
[Это нормально?] Юна
[Да. Я должна приготовить всем ужин, и я думаю, что родители будут заняты, если я вернусь в это время. Так что я пойду и поприветствую их завтра.] Анзу
Сэно-сан кивнула в ответ на слова Анзу.
И вот, прогулявшись некоторое время, я ,наконец-то, вижу большую медвежью морду. Все смотрят на море, поэтому не заметили Медвежий дом.
Есть вещи, которые меня беспокоят, когда я вижу Медвежий дом. Вырубка леса вокруг туннеля почти закончена. То тут, то там построены новые здания. Но есть одно место, где деревья не были вырублены. Это территория вокруг моего Медвежьего дома.
Когда я приезжала сюда раньше, я думала, что здесь уже все срубили. Но территория вокруг моего медвежьего дома не расчищена и деревья не вырублены!
Только не говорите мне, что они относятся к этому месту как к запретной зоне.
Пока я шла, размышляя об этом, мы подошли к тропинке, ведущей к Медвежьему дому.
Если вы пойти прямо вверх по этому склону, вы найдете Медвежий дом. Когда вы смотрите на тропинку, она красиво выложена булыжником. Перед входом на дорожку стоит знак, уведомляющий людей о том, что вход запрещен, кроме тех, кому это разрешено. Конечно, было бы проблемой, если бы все могли просто приходить к Медвежьему дому без разрешения. Но я не знала, что есть такой знак.
[Все, сюд] Юна
Все все еще смотрят на море, поэтому я остановила их, пока они не прошли мимо. Только тогда все посмотрели сюда.
[Медведь-сан?] Ребенок
Отсюда вы можно увидеть медведя на уровне третьего и четвертого этажа. Лапы скрыты стеной.
[Это тот медведь где мы остановимся. Если кто заблудится, спросите кого-нибудь.] Юна
Если вы заблудитесь, спросите где Медвежий дом, и вас отведут сюда. Как можно догадаться, в Миреере нет людей, которые не знали бы о Медвежьем доме.
И независимо от того, внимательно они меня слушали или нет, дети побежали к Медвежьему дому. Кажется, теперь их больше интересует Медвежий дом, чем море.
Я рада, что они счастливы, но что такого в Медвежьем доме, который победил море?
Надеюсь, они не забудут, что наша цель - море.
Дети побежали к Медвежьему дому. Лиз-сан, Лурина-сан и Гилл погнались за ними.
[Миса! Мы тоже пойдем. Как члены фан-клуба Медведя-сан мы не можем проиграть!] Ноа
[Да. Ноа-онесама.] Миса
Ноа и Миса обе бросились бежать, так что Марина и Элль, которые были позади них, бросились в погоню.
Почему-то мне показалось, что я уже слышала это странное слово из уст Ноа раньше. Может быть, это было мое воображение. Хотя я немного беспокоюсь.
[Ноа-сама выглядит очень счастливой.] Фина
[Ну, я рада, что ей весело. Но разве ты не хочешь пойти туда, Фина?] Юна
[Я была там раньше] Фина
Я уже приводила Фину и Шури в Медвежий дом в Миреере раньше, вот почему она знает об этом Медвежьем доме.
[Как я и слышала от своих дочерей - это действительно Медвежий дом.] Тирумина
Тирумина-сан, которая идет вместе с Финой, сказала это с некоторым удивлением. А Шури идет, держа за руку Генц-сана.
[Юна-тян, ты не любишь, когда люди просят тебя сделать для них предметы, связанные с медведями, но у тебя нет проблем с тем, чтобы сделать их для себя.] Тирумина
[Это......] Юна
Тирумина-сан бьет по больному.
Конечно, мне не нравилось делать статуи медведей, и я не хотела, чтобы дети носили форму медведя.
Тем не менее, я в значительной степени сама создаю вещи в виде медведей.
Это может быть оправданием. Но так сделать проще, так что ничего не поделаешь. Плюс к этому увеличивается сила и добавляются различные преимущества. Лучше иметь преимущество, чем вообще ничего не иметь.
Возможно, именно этого хотел Бог, когда давал мне силу медведя, но я ничего не могу с этим поделать, и просто использую ее.
Дети ждут меня у ворот.
Вокруг Медвежьего дома есть стена и ворота у входа. Это сделано для того, чтобы никто не мог войти без разрешения.
[Юна-онечан, поторопись.] Ребенок
[Сейчас я открою его.] Юна
Я толкаю дверь ворот, и она открывается. Меня встречают два Медвежьих дома.
Примечание автора:
Наконец-то мы прибыли.
Это было долго.
Фан-клуб Медведя-сан также описан в трех книгах.(Видимо в LN)
Я просто представляю, как Ноа, Миса и Фина присоединяются к нам.
Остальные участники не определились.
349 Медведь-сан распределяет комнаты (День 1)
В отличие от Медвежьего дома в Кримонии или Медвежьего дома для путешествий, которые все были выполнены в форме сидящего медведя, Медвежий дом Мирееры представлял собой небольшое здание в форме стоящего медведя.
Этот Медвежий дом, размером с четырехэтажное здание, построен так, что два Медвежьих здания стоят бок о бок. Два медвежьих здания соединены на каждом этаже, и медведь справа предназначен для девочек, а медведь слева-для мальчиков. Кстати, если посмотреть сзади, у них есть маленькие хвостики.
Дети смотрят вверх на медвежье здание.
[Юна-онечан, мы собираемся жить здесь?] Ребенок
[Это верно. Теперь, если вы, ребята, отделились от Лиз-сан и директора, вы должны вернуться сюда. Вероятно, вы найдете кого-то, кто сможет вам помочь.] Юна
[Да, я понимаю.] Ребенок
Хотя они и ответили, мне интересно, правильно ли они поняли.
В то время как дети счастливы, выражение лиц взрослых говорит об обратном.
[Юна-тян. Мы тоже останемся здесь?] Карин
[Это немного неловко.] Сэно
[Это очень мило, но мне это не идет.] Елена
Я слышу жалобы от Карин-сан, Елены-сан и Сэно-сан.
[Если так, то Елена-сан и остальные расположатся лагерем в саду?] Юна
[Юна-тян. Я просто шучу. У ва~а, я рада остановиться в таком милом доме Медведя-сан.] Елена
Как неожиданно.
Конечно я понимаю, что она чувствует. Если бы я была нормальной девушкой, у которой нет способностей медведя, я бы подумала то же самое. Сейчас способности медведя является неотъемлемой частью моей силы.
Но некоторые с вожделением рассматривают медвежье здание.
[У~у, Юна-сан. Что это за милый домик. Я хочу, чтобы мой дом тоже был медведем. Пожалуйста, сделай это.] Ноа
[Юна-онесама, пожалуйста, сделай мой дом тоже медведем.] Миса
Ноа и Миса смотрят на Медвежий дом, когда говорят это. Если я превращу особняк Клиффа в медвежий дом, Клифф наверняка разозлится на меня. А Гран-сан может упасть в обморок от шока.
Вот почему я им сказала:
[Конечно. Но только если вы сможете получить разрешение от Клиффа и Гран-сана, тогда я сделаю это.] Юна
Я поставила им трудное условие. Эти двое не дадут своих разрешений. Хотя, если включить Элеонору-сан как часть условия, это будет опасно, так как она может в шутку дать свое разрешение, потому что она такой человек. Но Клифф никогда не даст своего разрешения. И я надеюсь, что Гран-сан поступит так же, как Клифф.
Затем я окликнула всех, кто разглядывал медвежье здание, и пригласила их войти внутрь. Вход находится между короткими лапами медведя. Слева и справа есть по входа, но мы вошли в тот что справа.
На первом этаже Медвежьего здания расположены кухня и столовая. Внутренняя часть соединена, поэтому столовая и кухня довольно просторные.
[Здесь мы будем принимать пищу, так что приходите сюда, когда захотите поесть.] Юна
Я вкратце объяснила, что находится на первом этаже, затем мы поднялись на второй этаж. На втором этаже два медвежьих корпуса соединены коридором.
Правое крыло предназначено для девочек, а левое - для мальчиков. Каждая комната занимает целый этаж, поэтому они больше, чем школьный класс. В них легко могут разместиться двадцать человек.
[В той стороне - комната мальчиков, а на этой стороне - комната девочек. Директор, Лиз-сан, вы не возражаете остаться с детьми?] Юна
[Да, все в порядке.] Директор
Нифу-сан также согласилась остаться в комнате с детьми, так что я поселю ее в этой же комнате.
[ Гилл, ты не согласишься остаться с мальчиками?] Юна
[Я не возражаю.] Гилл
Мальчики были довольны словами Гилла, и поэтому его отвели в их комнату.
[Юна-тян. А как насчет меня?] - спросила Лурина-сан.
[Комната девочек тебя устраивает?] Юна
[Да, вполне.] Лурина
Лурина-сан приняла это без всякого сопротивления. Девочки отвели Лурину-сан в свою комнату. Затем я объяснила про шкаф, в котором лежат футоны.
[Вы можете использовать все, что есть в этой комнате.] Юна
[Юна-сан, мы тоже здесь спим?] Ноа
[Ноа и остальные поселятся на третьем этаже.] Юна
Закончив объяснение на втором этаже, я повела Ноа и остальных на верхний этаж.
На третьем этаже есть несколько отдельных комнат. Я позволила Фине и ее семье остановиться в одной из комнат.
[Может ли наша семья использовать ее?] Тирумина
[Вы можете думать об этом как о семейном отдыхе.] Юна
[Спасибо, Юна-тян.] Тирумина
Тирумина-сан вошла в комнату вместе со своими дочерьми и Генц-саном.
[Ноа и остальные будут пользоваться следующими комнатами.] Юна
Ноа хочет жить в одной комнате с Шайей, Мисой и сопровождающими последнюю Мариной и Элль.
Наконец, три работника Расслабляющего ресторана Медведя-сан: Морин-сан, Карин-сан и Елена-сан, а также четыре сотрудника столовой Медведя-сан: Анзу, Сэно-сан, Форне-сан и Петору-сан. Все семеро будут жить в одной комнате.
Распределив всех по их комнатам, я пошла в свою.
Я одинока, но я не одна. Я буду спать с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, которые идут за мной.
Я оставила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые устали сегодня сопровождать Фину и Ноа, в комнате, а затем вышла. Когда я спустилась на первый этаж, Морин-сан, Анзу и другие повара готовили ужин. Я достала продукны и передала им.
[Завтра я бы хотела купить некоторые продукты, которых нет у нас в Кримонии, и приготовить из них еду.] Анзу
Конечно, мы приехали в Мирееру, не просто так, а чтобы насладиться местными продуктами тоже. Вот почему я позволила Анзу заняться покупкой ингредиентов. Я собираюсь попросить Торговую гильдию помочь мне оплатить все сразу
Пока я разговаривала с Анзу и остальными на кухне, спустились дети.
[Юна-онечан. Мы можем пойти на море?]
[Прямо сейчас?] Юна
[Да!~]
Для ужина еще рановато. Мы все еще готовим его.
Дети смотрят на меня щенячьими глазами. Кроме того, мы в городе, так что поблизости нет опасных монстров. Я не уверена, стоит ли мне отпускать детей одних на пляж.
Пока я раздумывала, что делать, подошла Лурина-сан.
[Юна-тян, я пойду с ними.] Лурина
[Ты уверена?] Юна
[Да, я собираюсь пригласить Гилла и других детей, которые хотят пойти на пляж. Они такие неугомонные, так что лучше сразу отвести их к морю.] Лурина
Я соглашаюсь с Луриной-сан. Я доверю детей, которые хотят пойти к морю, ей и Гиллу. О детях, оставшихся в Медвежьем доме, заботятся директор, Лиз-сан и Нифу-сан.
После того, как дети вышли, спускается группа Ноа. И оглядываются по сторонам.
[Что вы, ребята, делаете?] Юна
[Исследуем.] Ноа
[Шайя тоже?] Юна
[Я проверяю, какие необычные вещи могу обнаружить, чтобы потом рассказать об этом Маркусу и другим.] Шииты
Нет, тебе не нужно этого делать.
Прекрати исследовать, я даже не живу здесь, так что я не оставила ничего необычного. Вы практически можете назвать дом пустым.
[Миса, Онесама. Прежде всего, мы должны посмотреть в саду.] Ноа
Ноа прогуливается с Мисой и Шайей. Марины и Элль с ними нет, так они, наверно, в комнате?
Позже я узнала, что Миса сказала им: “Я пойду на разведку с Ноа-онесамой и Шайей-онесамой”. Хотела бы я увидеть лицо Марины в то время .
Проводив Ноа и других, я поднялась на четвертый этаж, чтобы приготовить ванну. В прошлый раз, когда я приезжала с Финой, подготовка затянулась, и потребовалось время, чтобы наполнить ванну горячей водой. Так что на этот раз я подготовлю ее пораньше.
Когда я пришла в ванную. Фина и Шури были там.
[Онечан. Я налью горячей воды.] Шури
[Хорошо.] Фина
[Что вы обе делаете?] Юна
Я могу понять, и не спрашивая. У Фины есть чистящее средство, а Шури готовит горячую воду. Они, кажется, готовят ванну. Хотя я не могла не спросить, так как не просила их об этом.
[В последний раз, когда мы приезжали сюда, мы не смогли принять ванну вовремя, поэтому я подумала, что мы подготовим ее пораньше. Я пыталась получить разрешение у тебя, Юна-онесан, но ты разговаривала, и я подумала, что было бы невежливо мешать тебе. Поэтому мы пошли сюда и начали приготовления сами. Мне очень жаль.] Фина
Очевидно, Фина подумала о том же, что и я.
[Тебе не нужно извиняться. Я пришла сюда с той же целью, спасибо. Итак, вы закончили с ванной мальчиков?] Юна
[Нет, я думала сделать это после того, как мы закончим здесь.] Фина
[Тогда я помогу, так что давай сделаем это вместе.] Юна
[Да!] Фина
[Я тоже помогу~.] Шури
Мы втроем приготовили ванны.
[Кстати, где Тирумина-сан и Генц-сан?] Юна
[Мама попыталась помочь с приготовлением ужина, но Анзу-онечан отказалась, сказав, что они справятся сами. Поэтому она вышла с отцом в сад.] Фина
Это должен быть медовый месяц для Тирумины-сан и Генц-сана, так что я надеюсь, что им все понравится.
Я попросил их быстро почистить мужскую ванну, а сама приготовила полотенца и фены для волос на полках в каждой раздевалке.
Фина и Шури тоже закончили уборку, и горячая вода потекла изо рта статуи медведя наполняя ванну.
Это помешает принимать ванну с недостаточным количеством горячей воды.
Когда мы собрались выйти из ванной комнаты, в нее кто-то заходит.
[Итак, это ванная комната.] Ноа.
[Ноа?] Юна
[Юна-сан?] Ноа
Вошли трое: Ноа, Шайя и Миса. Похоже, что они уже исследовали все, от сада до каждого уголка нижних этажей, и добрались до ванной комнаты на четвертом этаже.
[Если бы ты сказала мне, я бы тоже помогла.] Ноа
Для благородной девушки мытье ванны выглядит неестественно.
[Да. Ты взяла меня с собой, так что я тоже помогу тебе с уборкой.] Шайя
[Я тоже могу помочь.] Миса
Шайя и Миса согласились со словами Ноа.
В таком случае я не буду обращаться с ними как с гостями, поэтому завтра они втроем мне помогут.
Ток как я с Финой и Шури убирали ванную, мы решили принять ее первыми, перед ужином. Кроме того, Ноа, Шайя и Миса, которые с завтрашнего дня будут помогать убирать ванну, тоже присоединились к нам.
[Юна-сан, не могут ли Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян присоединиться к нам в ванной?] Ноа
Ноа оглядывается по сторонам.
Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя здесь нет, потому что они спят в моей комнате. Если я расскажу ей об этом, она будет разочарована. Если они будут тут вместе, Ноа и ее друзья будут слишком заняты Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, и те не смогут спокойно принять ванну. В таком случае, было бы лучше, чтобы Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь отдохнули в комнате.
Я вошла в ванну, потянулась и избавилась от сегодняшней усталости.
Перед ужином вернулась Лурина-сан, которая ходила к морю. Дети сдержали свое обещание. За ужином им не терпелось поговорить о том, что они видели на море. Какое оно было широкое и соленое. Так что, дети, которые еще не были на пляже, тоже захотели пойти.
[Завтра мы пойдем все вместе.] Юна
После еды детей сначала отвели в ванную. За мальчиками присматривали Гилл и Генц-сан. Девочки отправились внутрь вместе с Директором, Лиз-сан и Нифу-сан. Остальные будут принимать ванну по своему усмотрению.
В конце дня, я попросила группу взрослых выключить магические камни в каждой комнате и дать мне пойти отдыхать пораньше. Когда я сказала, что устала от использования своей магии, они все согласились.
Я не устала, потому что на мне был костюм белого медведя, но мне хочется спать. Я с раннего утра управляла Медведебусом. Поэтому чувствую, желание поспать.
Я легла в кровать между Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем и заснула.
Примечание автора:
Фина-хорошая девочка.
Я писал о разнице между веб-версией и книжной версией в эпизоде 0. (Это было написано в отчете о деятельности)(ПП: Она есть на японском. Я переводил для себя только главу с именами и названиями, как памятку.)
Если вы чувствуете какое-либо отличие от историй, которые вы читали в прошлом, пожалуйста, проверьте ее.
Мы приносим извинения за доставленные неудобства читателям нашей веб-версии.

350 Медведь-сан отправляется к морю (День 2)
На следующее утро на улице стояла солнечная погода. Это отличный день для купания.
Как только дети позавтракали, они начали готовиться к походу на море. Все переоделись в своих комнатах. Песчаный пляж будет перед вами, как только вы спуститесь по дорожке идущей от дома. И поскольку это частная тропинка, то не должно возникнуть никаких проблем с прогулкой в купальнике.
Но на данный момент я сказала каждому взять на пляж большое полотенце.
Выглянув из своей комнаты, я увидела детей, бегущих по дорожке. Лурина-сан, Лиз-сан и Елена-сан гнались за ними.
Ноа, Миса и Шайя также побежали к морю. После чего Марина и Элль последовали за ними.
Директор отправилась последней.
Однако Нифу-сан с ними не было.
Похоже, Нифу-сан хотела пойти с детьми к морю, но Директор сказала:
[Я уверена, что есть люди, которые беспокоятся о тебе. Нам здесь хорошо, так что сходи и покажись им.] Директор
Я слышала, как она это ей говорила. Елена-сан сказала, что позаботится о детях вместо нее. Итак, Нифу-сан, хоть и чувствовала себя неловко, рано утром отправилась навестить своих знакомых в Мирееру. Я буду волноваться, если Нифу-сан будет одна, но Анзу и другие пошли с ней, так что все должно быть в порядке.
И Тирумина-сан решила прогуляться с Генц-саном, чтобы познакомиться с родителями Анзу. После того, как они передадут свои приветствия, они осмотрят город.
Когда я спросила, должна ли я сопровождать их, меня попросили, просто, позаботиться о Фине и Шури. Вот почему, я, Фина и Шури - единственные, кто остался в Медвежьем доме.
[Юна-онечан. Ты уже закончила?~] Шури
[Нет, еще нет.] - ответила я Шури, которая ждет снаружи моей комнаты. Я смотрю в окно, чтобы убежать от реальности.
Да, сейчас я в купальнике. Говоря о том, какой у меня был купальник? Мне не хватило смелости показать свой живот, поэтому я выбрала черно-белый цельный купальник. Ни в коем случае, у меня нормальный живот. У меня нет предрасположенности к полноте (вместо этого, в некоторых местах, не хватает плоти). Я не толстая, потому что занимаюсь похудением сражаясь с монстрами.
Однако мой живот и предплечья выглядят мягкими.
Да, купальники - это слишком для хикикомори.
Я надену свой костюм медведя поверх купальника. У меня не хватает смелости выйти на улицу в нем одном. Когда я уже собиралась сунуть ноги в свой медвежий костюм, в комнату вошла Шури, которая устала ждать.
[Юна-онечан. Поторопись~] Шури
Мои глаза встретились с глазами Шури.
[Почему ты хочешь надеть одежду Медведя-сан?] Шури
[Как я и ожидала, это смущающе, понимаешь?] Юна
[Юна-онечан, все прекрасно. Ты хорошо в нем выглядишь.] Шури
[Да, тебе очень идет. У тебя стройное тело и красивые длинные волосы.] Фина
Фина вошла в комнату вслед за Шури. Она увидела мой купальник и поделилась своими впечатлениями. Я не думала, что это так неловко, когда тебя хвалят за то, что ты надел купальник.
[Пойдем, Юна-онечан. Все уже ушли.] Шури
[Ноа-сама тоже вышла, сказав, что пойдет первой.] Фина
Я знаю, потому что наблюдала сверху. Я убегала от реальности.
Потом ко мне подошли Шури и Фина, схватили меня за руки и помешали надеть костюм медведя.
[Юна-онечан. Ты прекрасна, так что пойдем быстрее.] Шури
Я не знаю, что она имела в виду под "прекрасна". Шури тянет меня за руку. Прямо сейчас на мне не было моего медвежьего снаряжения. Более того, я не могу упереться, потому что на мне нет моих медвежьих ботинок. Шури с силой продолжает меня тянуть.
Оказывается Шури, такая сильная. До сих пор я этого не замечала, потому что на мне был костюм медведя.
[Ладно, не тяни так сильно.] Юна
Я отказалась от своего костюма медведя. Я попросила Шури и Фину отпустить мои руки, обула медвежьи ботинки и надела кукол-медведей. Затем я положила медвежий костюм в Медвежью коробку.
Это значит, что на мне будет цельный купальный костюм, мои медвежьи туфли и мои куклы-медведи.
Кукла-медведь-это инвентарь, так что ничего не поделаешь. И желательно носить обувь на пляже. Так что с моим нарядом все в порядке.
К тому же, у меня нет другой обуви, так что ничего не поделаешь.
Но, даже в этом случае я чувствую себя подавленно. Я рада, что дети и Фина счастливы. Мне неловко носить купальный костюм, хотя я сама его разработала. Это также и потому, что я постоянно сидела дома и никогда не была на пляже или в бассейне. Для меня пляжный отдых - это неизведанная территория.
Я повесила большое полотенце на плечи, чтобы скрыть купальник. Это меня немного успокаивает. Фина и Шури также несут полотенца в соответствии с моими инструкциями.
И теперь, когда я готова, Фина и Шури быстро вытащили меня из комнаты. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь в форме детенышей последовали за нами сзади.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь просто для страховки, на случай, если произойдет что-то неожиданное. Хотя я не думаю, что появится Кракен, но это другой мир. Так что не повредит быть немного осторожнее. Кроме того, я так выгляжу.
[Юна-онечан. Быстрее, быстрее.] Шури
Шури собирается бежать. Фина радостно смотрит на нее. Композиция завершается мной, смотрящей на них обеих, с усталым выражением лица.
Добравшись до пляжа, Шури и Фина побежали к морю.
[Правильно выполните разминку~] Юна
Я не знаю, существует ли в этом мире концепция упражнений для разминки, но я должна была это сказать.
Глядя на пляж, здесь, из Кримонии, только мы. Не будет преувеличением сказать, что это частный пляж. Это место является частью города, но основной город находится немного дальше. Видимо, сюда приходит не так много людей.
Я оглядываюсь по сторонам, размышляя, что мне делать. В волнах играют дети. Все они одеты в школьные купальники, а у девочек на груди написаны их имена.
Некоторые из детей одеты в костюм медведя. Как и Шури, они носят на голове медвежьи плавательные шапочки. Если посмотреть на спину, то можно увидеть круглый хвост. Это действительно хорошо сделанный медвежий хвост. Я не говорила, что их большинство. Но было около десяти детей в купальных костюмах медведей.
Кстати, Фина не носит медвежью шапку, и у нее нет хвоста.
Она сказала, что хочет носить такой же купальник, что и Ноа. Купальник-бикини с оборкой, белого цвета.
Они начали играть на пляже.
Что мне теперь делать?
У меня нет сил плавать, и мне не хочется присоединяться к играм детей.
На данный момент я решила найти место для отдыха. Честно говоря, лучше всего отдыхать на шезлонгах под пляжными зонтиками. Но здесь таких вещей нет.
Итак, в качестве второго варианта я достала пляжный домик из медвежьей коробки. Внешний вид пляжного домика вполне обычный. Нет ни одного медвежьего элемента.
Я позвала директора, которая отдыхала на пляже, чтобы вместо этого расслабиться в пляжном домике.
[Если дети устанут, в холодильнике есть напитки, чтобы они могли пополнить запасы жидкости и отдохнуть.] Юна
В углу есть большой холодильник и есть место для отдыха. Я достала напитки для себя и директора и подала их ей.
[Спасибо. Я немного волновалась, потому что забыла попить.] Директор
[У нас их много, так что, пожалуйста, не стесняйтесь, пейте когда захотите.] Юна
Пока я разговаривала с директором, к нам подошли дети, которым стал интересен пляжный домик. Когда они видят меня, они удивленно наклоняют головы. Я слышу такие возгласы: "Кто это?", "Я не знаю", "Это Юна-онечан?", "Это так? Я не узнаю", "Ты думаешь, это Юна-онечан?"
Очевидно, они меня не узнают.
Я помахала куклой-медведем на глазах у детей.
[Юна-онечан?]
[Я так и знал! Это Юна-онечан!]
Дети с улыбками подошли ко мне поближе.
Как и ожидалось, дети, узнавали меня только тогда, когда я была медведем.
Директор смеется над тем, насколько странным было наше взаимодействие.
[Мне очень жаль. Это было забавно, так что я ничего не могу с собой поделать.] Директор
Я не собираюсь сердиться или жаловаться. Но не слишком ли много она смеется?
Когда я спросил их, не хотят ли они чего-нибудь попить, все побежали к холодильнику. Если вы посмотреть на их спины, то можно увидеть, что у них есть хвосты. Пока я разглядывала их хвосты, вместе с ребенком подошла Лурина-сан.
[Внезапно мне стало интересно, что ты достала, но это кажется любопытный домик.] Лурина
[Лурина-сан, если ты устала, пожалуйста, отдохни.] Юна
[Похоже, ты уже устала, Юна-тян.] Лурина.
Я устала морально.
[Тем не менее, Юна-тян, у тебя такие длинные волосы, и у тебя, стройное и хрупкое тело.] Лурина.
Лурина-сан пристально разглядывала и изучала мое тело, поэтому я прикрыла его полотенцем.
[Я понимаю, почему дети запутались. Мне было интересно, кто эта красивая девушка. Я бы не поняла, если бы не видела, как дети общаются с тобой.] Лурина
[Ты тоже красивая, Лурина-сан.] Юна
[Фуфу… Спасибо.] Лурина
Я проигнорировала лесть Лурины-сан и вместо этого похвалила ее в ответ.
Лурина-сан на самом деле красивая женщина. Я часто задавалась вопросом, почему такая красивая женщина была с Деборане.
И в отличие от меня, купальник очень подходит к ее фигуре.
Купальник Лурины-сан был бикини. Изготовлен из простой белой ткани. Однако бикини украшено красивой цветочной вышивкой. Действительно, может быть, уникальность подчеркивалась вышивкой, а не дизайном.
Когда Шерри увидит это, я буду беспокоиться о том, что она решит сделать купальник с вышивкой медведя.
Что ж, у нее больше не должно быть шансов сшить купальник, так что все должно быть в порядке.
[Я всегда считала Юну-тян красивой девушкой, но я не думала, что медведь будет девушкой с такими тонкими руками и ногами. Ты пользовалась этими нежными рукам, чтобы избивать мужчин-авантюристов и побеждать монстров, я впечатлена.] Лурина
Лурина-сан уже некоторое время похлопывает меня по плечам.
[Ты ударила Деборане такой мягкой рукой. Я не могу в это поверить.] Лурина
[Может ты уже прекратишь?] Юна
[Оно мягкое и приятное на ощупь.] Лурина
[Почему бы тебе не пощупать свою грудь?] Юна
Хотя она не такая большая, как у Элль. Грудь Лурины-сан вполне объемная.
[Себя трогать не так интересно.] Лурина
Когда я стряхнула руку Лурины-сан, ее грудь покачнулась.
А моя грудь? Она не колышется.
Примечание автора:
Я хочу реконструировать песчаный пляж.
На данный момент я построил пляжный домик
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[Несмотря на то, что волны спокойны. Я немного беспокоюсь о том, что детей унесет течением.] - сказала Лурина-сан, глядя на море.
Да, действительно. Волны, здесь на пляже, были относительно спокойными. Он подходит для игр.
Однако маленькие дети могут утонуть или быть унесены волнами, если вы на мгновение упустите их из виду. Прямо сейчас они играют у самой воды, а Лиз-сан присматривает за ними. Но она не может углядеть за всеми.
А некоторые дети не умеют плавать, поэтому лучше сделать для них безопасное место для игр.
Я встала и вышла под яркое солнце.
Жарко! Я чувствую жжение на своей нежной коже, и использую полотенце, чтобы защитить ее. Песок под моими ногами тоже горячий.
Хоть на мне и купальник, но в нем жарче, чем в костюме медведя. Я скучаю по своему Медвежьему костюму, в нем не чувствуется жара.
[Куда ты идешь, Юна-тян?] - спросила меня Лурина-сан, когда я вышла из пляжного домика.
[Я хочу создать безопасное место, где дети смогут купаться.] Юна
Когда я пошла по пляжу, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь последовали за мной. За ними следуют дети, а позади детей улыбающаяся Лурина-сан. Образуется странная очередь.
Я оглядываюсь вокруг, чтобы найти подходящее место для строительства бассейна. На вид это место мало чем отличается от других. По обе стороны песчаный пляж, а посередине - несколько скал. Я иду на пляж, где не играют дети.
Хорошее ли это место?
Достигнув береговой линии, я направила марионеток-медведей вперед. В качестве предупреждения я поворачиваюсь к детям, стоящим позади меня, и говорю им.
[Все вы, просто оставайтесь позади меня.] Юна
Я снова направила свои перчатки и использовала магию земли. Затем из моря появляются многочисленные столбики, похожие на ограждение. Размер ограждения должен быть около двадцати пяти метров вдоль берега и до одного метра глубины в сторону моря. Уровень воды будет меняться, но я попрошу Лурину-сан и других следить за этим..
Волны все еще могут проникать внутрь, так что дети все еще смогут нормально играть на пляже. Ограда защитит их от того, чтобы не унесло волнами.
[Лурина-сан, дети могут играть здесь. Если места слишком мало, мы его расширим.] Юна
[Как всегда, ты с легкостью использовала магию. Хорошо, я приглашу Лиз, Елену и Гилла перейти играть здесь.] Лурина
Лурина-сан окликает Лиз-сан. Дети, которые играли в другие игры, тоже собрались на голос Лурины-сан. Появились также Фина и Шури.
Когда Лиз-сан и Елена-сан прибыли, они сначала были удивлены видом забора, но поблагодарили меня и начали играть с детьми.
Гилл также приходит с двумя детьми на спине. Он идет довольно равнодушно, но разве они не тяжелые? Он все такой же мускулистый, как и раньше
Когда я смотрю на Гилла, мои глаза останавливаются на нем.
[............?] Гилл
Но Гилл не глядя на меня, садится на берегу и начинает присматривать за детьми.
Что это было?
[Он не узнал, что это ты, поэтому просто перестал думать об этом.] Лурина
Лурина-сан только что объяснила действия Гилла.
Неужели меня действительно так трудно узнать?
На данный момент я сделала псевдо-бассейн, чтобы они могли играть спокойно. Пока дети играют в море, Фина наблюдает за ними.
[Фина, ты не собираешься играть?] Юна
[Ах. Юна-онеесан, ты умеешь плавать?] - робко спросила Фина.
[Я? Я думаю, что умела плавать, когда была маленькой. Хотя я не плавала последние несколько лет.] Юна
Я не плавал с начальной школы. Интересно, это как научиться ездить на велосипеде? После вы все равно сможете ездить на нем, даже если давно этим не занимались. Но что насчет плавания?
[Ты можешь научить меня? Потому что я не умею плавать.] Фина
[Я тоже~.] Шури
[Пожалуйста, научи и нас тоже.]
Когда Фина спросила, присоединились Шури и другие дети, и стало шумно.
Как и ожидалось, Фина и Шури не умеют плавать. Несмотря на то, что недалеко от Кримонии есть небольшая речка, наличие больной матери помешало бы им выходить поиграть.
[Но если вы хотите научиться плавать, вы могли бы просто попросить Лурину-сан научить вас...] Юна
Когда я смотрю на Лурину-сан, вокруг нее уже собралось немного детей, чтобы научиться плавать. Лиз-сан и Елена-сан помогают ей.
Неужели я единственный, кто может научить их прямо сейчас?
[Было бы неплохо, если бы я научила тебя. Надеюсь, я все еще помню как плавать.] Юна
Я знаю, как плавать. Но это странно - преподавать, когда ты не умеешь плавать. Поэтому я научу их, как только удостоверюсь, что все еще умею плавать. Никто не хочет, чтобы его учил тот, кто не умеет плавать.
Фина радостно отреагировала на мое заявление. Она действительно хочет научиться? Я научу ее только тогда, когда буду уверена, что все еще умею плавать.
На самом деле я не собиралась заходить в море, но на этот раз ничего не поделаешь. Я надела купальник, потому что Шерри сшила его для меня. Шерри выглядела счастливой, когда увидела меня в купальнике. Глядя на ее лицо, я не могу не смириться с этим.
Когда я сняла свои медвежьи ботинки и медвежьих кукол, я попросил Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя поохранять их. Медвежье снаряжение не подлежит передаче, поэтому даже если вы оставите его на пляже, его нельзя будет украсть. Вы не можете взять его с собой. Однако, поскольку Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - мои призванные животные, они могут нести непередаваемое медвежье снаряжение. Так что, если что-то случится, они принесут мне медвежье снаряжение.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - действительно отличные существа. Если мне придется вернуться в первоначальный мир, я хочу вернуться вместе с ними. Но даже если существует способ попасть в изначальный мир, я не собираюсь туда возвращаться.
Однако я хотела бы посмотреть новые аниме и мангу.
Отдав медвежье снаряжение Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, я прошлась босиком по пляжу. На пляже жарко. Песок настолько горячий, что обжигает подошвы ног. Но если посмотреть на детей, кажется, что с ними все в порядке. Они тренируются по другому?
Я хикикомори, а дети каждый день находятся в движении. Так что ответ очевиден
Наконец, после долгих раздумий, я снимаю полотенце и передаю его Укачивающему Медведю.
Перед тем, как войти в море я делаю легкую разминку. Если войти в море без разминки, ваши ноги может свести судорогой. Без медвежьего снаряжения я не более чем обычный человек.
После разминки я зашла в воду. Холодно. Медленно я дохожу до глубины примерно по грудь и пробую плыть.
О, я умею плавать. Мое тело все еще помнит это. Я не плавала с тех пор, как училась в начальной школе, но я вспомнила.
[Юна-онечан потрясающая.] Шури
Шури и другие хвалят меня, но мне неловко. Я могу проплыть совсем немного. Плавание на большие дистанции абсолютно невозможно, и я не могу плавать, держа на руках тонущего человека. Только на короткое расстояние.
На данный момент я узнала, что умею плавать, поэтому я решила научить Фину и других плавать.
[Кстати, группы Ноа здесь нет. Фина, ты знаешь, куда они ушли?] Юна
[Ноа-сама? Я думаю, видела, как они шли вон к той скалистой горе.] Фина
Фина имеет в виду скалы, которые находятся в отдалении.
[Марина и Элль с ними, верно?] Юна
[Да, они были вместе.] Фина
Тогда не о чем беспокоиться, с ними все в порядке.
Я учила Фину и детей плавать. Но я не могу учить всех одновременно, поэтому, как только я надела кукол-медведей, я достала доски для плавания из медвежьей коробки. Даже если это называется доска для плавания, это всего лишь деревянная доска. Но в отличие от обычных досок, эти доски для плавания из дерева, которое хорошо плавает в воде.
Когда я советовалась с Тируминой-сан, она рассказала мне об этом дереве. Я дала каждому ребенку доску, сделанную из дерева, и научила их, как ею пользоваться. Дети радостно начали плавать с плавательными досками. Если я достану большую доску в качестве игрового инвентаря, все смогут на ней кататься и играть.
Если она плавает, ее можно использовать в качестве матраса. Это хороший инструмент для игры детям.
Лучше всего то, что это транспортное средство в форме медведя.
Медведь сделан из дерева и плавает в воде. Их три, чтобы детям не приходилось за них бороться. Когда я достаю доски-медведей, дети с удовольствием катаются на них.
Так начался мой урок плавания. Но вскоре все закончилось. Я достигла предела своих сил. Научив детей плавать, я улеглась в пляжном домике. Я вспомнила, как плавать, но у меня не было физических сил продолжать это делать.
[Юна-тян, ты искательница приключений. Ты часто бегала по горам и сражалась со множеством монстров.] Лурина
Лурина-сан, кажется, была шокирована, когда увидела меня.
[И ты носила меня в руках, как принцессу.] Лурина
[Как я уже говорила, это магия. Если я не буду использовать магию, я даже не смогу соперничать с физической силой ребенка.] Юна
[Я согласна с этим. Откуда у детей берется энергия для игр?] Лурина
Но я никогда не думала, что мне так не хватает выносливости.
Я отдыхаю, используя Обнимающего Медведя в качестве подушки.
[Юна-онесан, ты в порядке?] Фина
Фина принесла мне попить.
[Ух, со мной все будет в порядке, если я сделаю небольшой перерыв, так что иди и поиграй с остальными, Фина.] Юна.
[Я немного устала, так что я тоже отдохну.] Фина
Фина села рядом со мной. Шури играет с детьми из приюта. Я рада, что она получает удовольствие. В импровизированном бассейне радостно играют дети, Лурина-сан и Лиз-сан.
Пока я лёжа отдыхала, внезапно стало шумно.
[Что это такое?!] Ноа
Судя по голосу, это, кажется, Ноа. Ее здесь не было, когда я устанавливала пляжный домик. По словам Фины, она сказала, что собирается исследовать скалы. Очевидно, она вернулась.
[Что случилось с Юной-сан?] Шайя
Когда они нашли меня лежащей, Ноа и Шайя подбежали ко мне.
[Ничего. Я просто израсходовала все свои физические силы и прилегла.] Юна
[Физическая сила. Юна-сан, ты ведь искатель приключений.] Ноа
Это то же самое, что сказала Лурина-сан. Ноа знает, что я искатель приключений, которая известна тем, что победила множество монстров.
Но, благодаря читу Медведя-сан, моя статистика ниже, чем у обычного человека. Хотя я не могу им этого рассказать.
[Ноа, где ты была до сих пор? Я не видела тебя нигде поблизости.] Юна
[Да, там, на скалах, люди ловили рыбу, так что я наблюдала и плавала. Я была на другой стороне скал, поэтому не заметила, что здесь есть такой дом.] Ноа
[Неужели Юна-сан сделала это?] Шайя
[Я подумала, что это поможет всем отдохнуть.] - ответила я на вопрос Шайи.
Ну, в основном только я и директор используем его. После небольшого перерыва все отправляются играть. Я не знаю, потому ли это, что они в хорошей физической форме, или потому, что им нравится море. Может быть, и то, и другое.
[Ноа, если ты с другими устали, то должны отдохнуть. Отдыхать на солнце вредно. В холодильнике есть напитки, поэтому обязательно пейте много воды.] Юна
[Да. Мне так хотелось пить, что я подумала о том, чтобы вернуться в дом.] Ноа
[Так ты умеешь плавать?] Юна
[Да, онесама учила меня, и я немного научилась плавать.] Ноа
[Так что насчет Мисы?] Юна
Здесь только два человека, Ноа и Шайя. Я не вижу Мису, Марину и Элль.
[Миса учится плавать с Мариной. Она хочет научиться плавать, потому что я умею.] Ноа
[Ее будут учить после того, как она пойдет в школу. Полезно попрактиковаться, потому что это облегчит занятия, если уметь плавать до зачисления.] Шайя
Все в порядке, если она с Мариной и Элль.
Когда они вернутся, я расскажу им о бассейне.
Ноа и Шайя обе схватили напиток из холодильника и передохнули рядом со мной.
Купальник Ноа с такими же оборками, что и у Фины, только другого цвета. У Фины белый, а у Ноа голубой. Школьный купальник Шайи больше подходит для соревнований по плаванию.
И когда я раздумывала, чем бы заняться на обед, на пляже вновь стало шумно. Сюда пришло много народу. В основном взрослые.
Что? Я быстро надеваю свои медвежьи ботинки и медвежьих кукол.
Ноа и Шайя в купальниках. (Хотя у Шайи не спортивный, как написано выше)

Примечание автора:
Сначала я сделал бассейн, доски для плавания, матрас в виде медведя.
И это все?
Но все же Юна не очень-то сильна без своего костюма медведя!
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Когда я вышла из пляжного домика, по пляжу шли мужчины и женщины с какой-то кладью. Я не думаю, что они пришли сюда жаловаться. Все улыбаются.
Это одежда рыбаков? Я видела их в порту.
[Эй, дети, я собираюсь приготовить для вас вкусное блюдо, так что ждите с нетерпением~] - кричит один из мужчин детям на пляже. Дети, которые играли, заметили суету и собрались.
Ах, не подходите к незнакомцам. Но я думаю, что все в должно быть в порядке, потому что Гилл и Лурина-сан вместе с ними. Иногда невинное поведение детей вызывает у меня беспокойство. При этом я не хочу, чтобы они потеряли веру в людей. Я не могу утверждать категорично, потому что есть много добрых людей.
Я обязательно упомяну об этом Директору и Лиз-сан.
[Что за еда?] Ребенок
[Много рыбы~] Рыбак
[О, сейчас я приготовлю для вас вкусную еду.] Мужчина
Мужчина легонько погладил ребенка по голове и начал собирать место для приготовления пищи.
Дети радостно наблюдают за происходящим. Я попросила Гилла и Лурину-сан, чтобы дети не мешали.
Но что это значит?
Я спросила Фину, которая стоит позади меня:
[Фина, ты что-нибудь слышала от Тирумины-сан?] Юна
[Мне ничего неизвестно.] Фина
Конечно. Тирумина-сан ушла в город рано утром и еще не вернулась. То же самое относится к группе Морин-сан и Анзу. Сегодня утром я ничего об этом не слышала.
Я решила попросить человека прояснить ситуацию.
[Эмм, что все это значит?] Юна
[Девочки, вы должны знать девушку, одетую как медведь.] Мужчина.
Девушка-медведь - это я, да? Если да, то человек, о котором идет речь, находится прямо перед тобой. Но слишком хлопотно каждый раз подтверждать это, поэтому я просто киваю.
[Поэтому, когда я услышал, что Мишка Мисси прибыла на пляж с кучей детей, я пришел, чтобы приготовить для нее еду.] Мужчина
[От кого ты это услышал?] Юна
[Если ты здесь, то ты знаешь Анзу-тян, не так ли? Она и рассказала нам о вас.] Мужчина
По-видимому, источником утечки информации была Анзу.
[Значит, Мишки Мисси здесь? Я хотел бы попросить разрешение, если не возражаете.] Мужчина
Я прямо перед тобой. Но если я назову ему свое имя, это вызовет переполох. И если он мне не поверит, ущерб будет серьезным, так что пока я буду молчать. Рядом со мной стоит Фина, и изо всех сил старается сдержать свой смех.
[Тогда я передам ей про вас.] Юна
[Это так? Я ценю это. Но сначала, пожалуйста, передай Мишке Мисси, чтобы она показала свое лицо.] Мужчина
Я оставила этого человека.
И вот, пока я размышляла о том, что происходит, я заметила виновников этого переполоха, Анзу и Сэно-сан. Анзу подошла к нам, оглядываясь по сторонам.
Я попыталась поговорить с Анзу, но она прошла мимо меня и вместо этого заговорила с Финой, которая стояла рядом со мной.
[Фина-тян. Ты знаешь, где Юна-сан?] Анзу
[Юна-онесан?] Фина
И это несмотря на то, что я стою рядом с Финой. Та же реакция, что и у человека, с которым я разговаривала ранее. Когда Анзу спросил, Фина с беспокойством посмотрела на меня.
[Все рыбаки собирались приготовить для нас обед. Я подумала, что расскажу об этом Юне-сан.] Анзу
Как и ожидалось, все они были рыбаками. Но я уже узнала про это, когда спросила рыбака.
[Послушай, Юна-сан знаменита, но она не хочет выделяться. Все рыбаки говорят, что хотят увидеть ее, так что я не знаю, что делать.] Анзу
Что поделать, я уже не могу отказаться, и все рыбаки усердно работают над приготовлением пищи.
[Итак, Фина-тян. Ты знаешь, где Юна-сан?] Анзу
Фина обеспокоенно продолжает поглядывать на меня, поэтому я решила заговорить с Анзу.
[Анзу.] Юна
[.........Эмм, в чем дело?] Анзу
Анзу наклоняет голову. Я так и знала, что она, не узнает меня. Я показала ей куклы-перчатки и подняла Обнимающего Медведя у своих ног.
[Не говори мне, Юна-сан?] Анзу
Похоже, Анзу наконец-то поняла, кто я такая.
[На мгновение я не узнала тебя, потому что ты не одета как медведь.] Анзу
Нет, ты бы не узнала, если бы я не показала тебе медведей-марионеток и Обнимающего Медведя, не говоря уже о том, что на “мгновение”.
Это оправдание на меня не действует.
[Я думаю, что поняла ситуацию, но могу ли я спросить как все вышло?] Юна
[Показавшись домой я пошла купить кое-какие продукты. И когда я сказала им, что приехала Юна-сан, все заговорили, что мне не нужно платить. Но я подумала, что это плохо, поэтому отказалась.] Анзу
Да, это правильная реакция Анзу.
[Тогда почему это происходит?] Юна
[Тогда они предложили угостить всех едой. Но когда я попыталась отказаться, потому что здесь много детей, другие рыбаки начали присоединяться ...... и у нас возникла такая ситуация.] Анзу
Анзу посмотрела на рыбаков, готовящих еду.
На пляже более десяти рыбаков.
[Я сожалею об этом.] Анзу
Анзу, выглядит удрученно.
Я поняла, как это произошло. Это не ее вина. Я не буду сердиться на Анзу.
Кроме того, если я приехала в Мирееру, рано или поздно произошла бы эта ситуация. Может быть, мне следовало не идти на пляж в первый день,а пойти в гильдию и попросить, чтобы они не поднимали шума.
На пляже рыбаки готовят еду, и дети счастливы, так что сегодня я смирюсь. Но я не хочу, чтобы они поднимали шум каждый раз, когда я приезжаю, поэтому я попрошу их, не делать этого снова, позже.
Пока я наблюдаю за приготовлениями, прибывает еще одна группа людей с поклажей. Один из них кажется мне знакомым. Это Деймон-сан, человек, которого я спасла в снежных горах.
Деймон-сан замечает меня и подходит.
[Анзу-тян. Мишка Мисси еще не пришла? Я не виделся с ней довольно давно, так что я хотел бы поздороваться.] Деймон
Очевидно, он пришел сюда, потому что увидел Анзу, а не меня.
Я не знаю, который раз это за сегодня. Никто не может меня узнать. Это заставляет меня чувствовать грусть.
Обычно я не люблю выделяться, но я чувствую себя одинокой, если меня не замечают. Конечно я обычно выгляжу по другому, но не настолько другой.
[Эмм, Юна-сан прямо перед тобой.] Анзу
Когда он спросил, Анзу указала не меня Деймону-сану.
[............Мишка Мисси?] Деймон
Он смотрит на меня с удивленным выражением.
Как будто видит что-то невероятное.
Неужели я так плохо выгляжу в своем купальнике?
[Я не узнал тебя, потому что ты одета не как Медведь. Но я не думал, что Медведь такая милая девушка.] Деймон
Опять же, когда ты в купальнике и на тебя пялятся, это неловко. Я сделала шаг назад.
[Несмотря на все, давно не виделись. Теперь, когда ты построила дом, почему бы тебе почаще не оставаться в городе? Юура тоже хотела тебя видеть.] Деймон
[Ну, у меня было много дел.] Юна
После победы над Кракеном я занималась многими вещами. Работа в качестве сопровождающего для Шайи и ее одноклассников, строительство магазина Анзу и сражение с големами. Изготовление плюшевых игрушек и поездка в Королевскую Столицу, приготовление торта и поездка на день рождения Мисы, поездка в Эльфийскую Деревню, поездка на школьный фестиваль, поездка в пустыню... Если подумать, это сделано за очень короткое время. Не слишком ли много я работаю?
[Юура придет позже, ты должна с ней увидеться.] Деймон
[Да, я тоже хотела ее увидеть.] Юна
[Ну, мы приготовим для вас обед, так что будет много еды.] Деймон
Деймон-сан пошел к остальным.
Затем я вижу, что люди, которые пришли готовить обед, стали оглядываться по сторонам, словно что-то ищут. Видимо они ищут меня.
Мужчина, с которым у меня был первый разговор, Анзу, Деймон-сан. Более того, Гилл и дети. Никто меня не узнает. В таком случае у меня нет другого выбора, кроме как одеться так, чтобы меня узнали.
Я молча возвращаюсь в пляжный домик, захожу в раздевалку и надеваю свой костюм медведя. Затем, облачившись в костюм медведя, я выхожу, и все взгляды устремляются на меня.
[Мишка Мисси, вот ты где!] Рыбак 1
[Я искал тебя.] Рыбак 2
[Ты все так же одета.] Рыбак 3
[Где ты была?] Ребенок 1
[Ах, Юна-онечан!] Ребенок 2
[Это Медведь-сан~] Ребенок 3
Реакция рыбаков и детей была мгновенной.
Я была перед ними довольно долго, пока была одета в купальник. Никто меня не замечал, пока я не надела свой костюм медведя.
И неужели дети оживились? Наверное, я просто слишком много об этом думаю.
[Анзу мне все рассказала, но спасибо вам.] Юна
[Не волнуйся. Мы приготовим вкусную еду, так что ешь побольше.] Мужчина
Все кивнули в ответ на слова этого человека.
Я думала, что меня окружат и начнут благодарить за убийство Кракена, но это было не так. Они окликают меня только издалека и не подходят.
[Может быть, это потому, что дед Куро сказал всем, чтобы они не беспокоили тебя, Юна-сан.] - сказала Анзу с горькой улыбкой.
Я думала, что этот старик является влиятельным человеком. Но, оказывается, это действительно так.
Мне говорили, что он один из влиятельных людей в городе. Наверное, я должна поблагодарить его позже.
[Юна-сан здесь очень популярна. Что ты делал в этом городе?] Шайя
Шайя привела Ноа и остальных.
[Я только что вырыла туннель, ведущий в Кримонию.] Юна
Я не знаю, сколько Шайя и Ноа слышали от Клиффа и Элеоноры-сан. Так что отвечу так. Я не могу сказать ничего неосмотрительного, потому что Миса, Марина и Элль стоят рядом.
[Так вот почему перед туннелем были медведи.] Шайя
У Шайи слегка заговорщицкое лицо. Неужели она слышала что-то еще?
Но я не могу проверять в присутствии посторонних. Шайя не спрашивает, поэтому я тоже не буду отвечать.
[Но, Юна-сан, ты снова в своем обычном медвежьем наряде. Ты хорошо выглядишь в купальнике. Но все же лучше когда ты одета, как Медведь-сан.] Ноа
[Я тоже так думаю!] Миса
Следом за Ноа, и Миса согласилась на это.
Похоже, что формула <Медведь = Я> стала окончательной в сознании каждого.
Я не буду снимать его, раз уж они об этом упомянули.
Примечание автора:
Как говорится в названии, а Медведя-то они и не заметили.
Ну, люди Мирееры встречались с ней только раз или два, так что ничего не поделаешь.
ПП: Юура (Yūra) (Юра для русских все же мужское имя) до этого звалась Рания. Автор поменял объясняя что имя созвучно Сане-сан (Rānya - Sānya)
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На обед у нас было угощение, приготовленное рыбаками.
Вся рыба и моллюски были свежими и вкусными. Тот факт, что еда готовилась на улице, сделал ее вкус на двадцать процентов лучше. Вкусный хлеб Морин-сан также был намного вкуснее, когда мы ходили на пикник с Финой. Странно, насколько вкуснее всегда получается еда, когда ешь ее на улице.
Не только рыба, но и овощи жарятся на гриле, чтобы у детей было сбалансированное питание. Дети едят с довольными улыбками. Я должна поблагодарить рыбаков.
Мы отлично поели, но завтра нам снова придется беспокоить Деймона и других рыбаков.
[Ты уверена, что мы не помешаем?] Юна
Юура-сан, тоже пришла приготовить еду. Она жарит на гриле овощи и рыбу, которые принесла. Тогда я и спросила ее.
[Ты имеешь в виду прогулку на лодке?] Юура
Завтра дети будут кататься на рыбацких лодках.
Все началось с того, что один из рыбаков спросил у ребенка, который был рядом с ним, не хочет ли тот покататься на лодке. Ребенок нерешительно ответил, что хочет. Тогда рыбак сказал: "Я возьму тебя". Затем дети вокруг него подняли руки, и отовсюду послышалось: "я тоже хочу, и меня возьмите, меня тоже". Затем к разговору присоединились другие рыбаки, и шум усилился.
Я подумала, что они станут помехой, поэтому попыталась остановить их. Дети расстроились, и рыбаки встали на их сторону. Я почти стала плохим парнем.
Одних детей было тридцать. Даже Лиз-сан и Елена-сан захотели присоединиться. Я вздохнула и дала им разрешение при условии, что они будут слушать взрослых. Я прошу рыбаков предупреждать детей, если те делают что-то опасное. Дети никогда раньше не были в море, и они первый раз катаются на лодке. Они не знают, как вести себя в опасной ситуации. Одна маленькая ошибка - и они могут упасть за борт. Поэтому мы должны заставить их пообещать, что они будут следовать тому, что говорят взрослые.
Ну, Гилл, Лурина-сан и команда Анзу будут сопровождать их, так что все должно быть в порядке.
В конце концов, взрослые решили поехать с ними, что сделало группу очень большой.
[Тебе не нужно так сильно беспокоиться. Все хотят что-то сделать для тебя, Юна-тян. Если мы сделаем что-то для тебя напрямую, старик Куро рассердится. Так что, если мы сделаем что-то для детей, все будет в порядке. И ,Юна-тян, я с нетерпением жду возможности позаботиться о детях. Вот почему я думаю, что ты будешь рада, если детям понравится.] Юура
Потому что они ребята простые. Юура-сан смеется, когда она добавляет это шепотом.
Другими словами, дети будут заменой меня. Но тот факт, что они не обращаются ко мне напрямую, говорит о том, что они действительно боятся старика Куро. Я обязательно должна поблагодарить его.
Но не стоит давать детям все, что они хотят. Трудно подумать, что если их попросить, рыбаки сделают для меня все, что угодно.
Позже, когда я вернулась в Медвежий дом, и поговорила с Директором и Тируминой-сан, то они сказали: "Тебе не нужно рассказывать мне об этом, Юна-сан" и "Юна-тян, подумай о том, что ты сделала".
Я не наивная. Все дело в том, чтобы давать и брать. Я даю детям только потому, что они много работают. Но в глазах Тирумины-сан и остальных все выглядело иначе.
Это странно.
[Но это нормально, если ты, Юура-сан, подходишь ко мне? Кто-нибудь может что-либо сказать.] Юна
[Все в порядке. В конце концов, это мы привели сюда Юну-тян. Поэтому мы особенные.] Юура
Может ли быть так, что Юура-сан и Деймон-сан получают благодарность за то, что привели меня сюда?
[Никто не благодарит нас. Это совпадение, что мы встретили тебя, Юна-тян. Но разве это не нормально - сблизиться с Юной-тян, пока никто не жалуется? Но если я зайду слишком далеко, люди не будут молчать.] Юура
Юура-сан сказала это, смеясь.
[Но безопасно ли кататься на лодке во время рыбной ловли?] Юна
[Утром мы заняты. Когда мы возвращаемся с рыбалки, то просто продаем рыбу. Не беспокойся об этом слишком сильно, мы просто оставим продажу кому-нибудь другому.] Юура
Ну, тогда хорошо.
Прогулка на лодке - это ценный опыт. Возможно, кто-то из детей захочет стать рыбаком. Если да, то было бы неплохо показать им, чем занимается рыбак. Я слышала, что это тяжелая работа.
После обеда рыбаки ушли, приведя все в порядок.
Я была удивлена внезапным появлением рыбаков, но я рада, что получился сюрприз для детей.
После обеда, с полными животами, дети купаются в море, играют на пляже и катаются на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Ноа больше не могла терпеть, поэтому она пришла попросить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я разрешила ей взять медведей, сказав, что она может играть с детьми из приюта.
Я снова надеваю купальник, чтобы поплавать и поиграть с Финой и Шури, но вскоре у меня закончились силы, и мне пришлось вернуться в пляжный домик. Если у меня нет медвежьего снаряжения, я действительно слабее ребенка.
Думаю, мне нужно немного потренироваться.
Но даже если бы я это сделала, то могу представить, что это продлилось бы не более трех дней.
День закончился так, что никто не пострадал. В то же время мои физические силы достигли предела. Я решаю принять ванну, чтобы избавиться от дневной усталости.
Сейчас на мне мои медвежьи ботинки, ибо я так устала, что не смогу пройти ни шагу без них. Завтра у меня будут болеть мышцы. Если это случится, получится ли использовать магию, чтобы вылечить их?
Исцеление мышечной боли с помощью магии. Возможно, я единственный человек, перенесшийся из другого мира, думающий о таких вещах.
В настоящее время я направляюсь в ванну с Финой и другими, чтобы расслабиться.
[Спасибо всем.] Юна
Фина, Шури и Ноа приготовили ванну, сдержав вчерашнее обещание.
Они сказали мне пойти в свою комнату и отдохнуть, что было очень мило с их стороны. И теперь, когда я могу принять ванну, я пришла в раздевалку на четвертом этаже.
Пока я медленно снимала костюм медведя, Ноа и остальные быстро разделись и вошли в ванную.
И когда я закончила снимать одежду и пошла в ванную, в ванной раздался крик
[Что!? Что случилось?] Юна
[Больно. Больно. Мое тело болит.] Ноа
[У~у, мое тело болит.] Миса
Голос исходил от Ноа и Мисы. Эти двое болезненно потирают свои тела.
[Юна-онечан. Мое тело покалывает.] Шури
[У меня болит тело.] Фина
И Шури, и Фина тоже болезненно потирают свои тела. Очевидно, их тела болели из-за солнечных ожогов.
Я не заметила этого, когда была на море, но когда я смотрю на Ноа и других, у всех есть следы от загара. Темная кожа и белая кожа четко разделены. Конечно, если играть на солнце весь день напролет, естественно получить солнечные ожоги.
Я смотрю на свои руки и тело, и они белые. Ну, я всегда лежу в домике на берегу моря, так что не могу получить солнечный ожог. Во время обеда я была в костюме медведя и долгое время не находилась на солнце. Вот почему у меня нет солнечного ожога.
[Все красиво загорели на солнце. Ничего не поделаешь, это больно.] Юна
[Так вот что значит обгореть на солнце.] Ноа
Ноа, посмотрела на свое загорелое тело.
[Ноа, возможно, это первый раз, когда ты загорала на солнце?] Юна
[Я никогда так не обгорала.] Миса
[Теперь я понимаю, почему Лала всегда заставляла меня носить шляпку и беречь кожу от солнца.] Ноа
Я вижу, что Лала-сан предупреждала Ноа. Миса, похоже, думает о том же и кивает.
Ну, я не думала, что юные леди обгорят на солнце, поэтому я задаюсь вопросом, чем им помочь?
Ходят ли они летом с зонтиками?
Я представляю себе аристократическую картину в европейском стиле, но это пока не подходит Ноа. Когда она немного подрастет, то, возможно, будет хорошо выглядеть в платье и белых перчатках.
[Юна-сан, ты сейчас думаешь о чем-то грубом?] Ноа
Она смотрит мне в глаза.
[Это всего лишь твое воображение.] Юна
Я отвел взгляд от Ноа и вместо этого посмотрела на Фину и Шури.
[Фина, Шури, вы в порядке?] Юна
[Это немного больно.] Фина
[Это больно.] Шури
Ну, и Фина, и Шури хорошо обгорели. Это должно быть болезненно.
Однако, в то время как эти четверо страдают от боли, Шайя колебаний льет горячую воду на свое тело. Более того, когда я смотрю на ее тело, оно не загорело. Я уверена, что она играла с Ноа и остальными. Так почему же?
[Онесама, разве ты не чувствуешь боли?] Ноа
[Я в порядке, потому что я применила лекарство, которое заранее купила в Королевской Столице.] Шайя
[Какое лекарство!?] - удивленно спрашивает Ноа.
[Это лекарство, которое предохраняет вас, когда вы находитесь на солнце. Если вы нанесете его на свое тело, это поможет от боли.] - ответила гордо Шайя.
Так это солнцезащитный крем? Есть ли такая вещь в этом мире?
[Если такая вещь существует, почему ты мне не сказала!?] Ноа
[Потому что вы должны испытать это сами. Ноа и Миса должны хотя бы раз испытать солнечный ожог. Но если вы хотите быть красивой женщиной, вы должны намазать это.] Шайя
Шайя показывает Ноа свою белую руку.
[Онесама, ты такая злая.] Ноа
Ноа надувает губы.
[В детстве нужно пройти через многое.] Шайя
Шайя вылила ковш горячей воды на Ноа и Мису. Они обе кричат.
Теперь я думаю, что она действительно ужасна.
Ноа сердится на Шайю за то, что та облила ее горячей водой.
Я устала. Давайте хотя бы спокойно примем ванну.
Затем Ноа и Миса вошли в теплую воду.
[Может быть, Юна-сан тоже применяет лекарство, так как она все еще белая?] Шайя
Шайя посмотрела на мое незагорелое тело.
В моем случае я очень быстро теряю физические силы и просто удаляюсь в пляжный домик.
Интересно, должен ли я быть благодарен за отсутствие физической силы на этот раз?
Но можно ли вылечить солнечный ожог с помощью целебной магии?
И другие дети и взрослые, которые вошли после нас, сказали, что когда они залезли в ванну, в ванной раздался крик. Когда дети вышли из ванны, мы увидели, как Анзу и другие наносят лекарства на их тела. Они сказали, что это от боли.
[Я знала, что это обязательно произойдет.] Анзу
[Потому что мы тоже были такими.] Сэно
Анзу и Сэно-сан смеются, прикладывая лекарство к телам детей.
Когда вы растете в приморском городе, вы постоянно получаете солнечные ожоги.
Лечебная магия?
Как сказала Шайя, получить солнечный ожог - это тоже опыт. Через несколько дней солнечный ожог перестанет вас беспокоить.
Примечание автора:
Юне удалось благополучно избежать солнечных ожогов.
И дети должны покататься на лодках.
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Когда я проснулась утром, мое тело кричало от боли.
Мне больно, когда я поднимаю руку, и больно, когда я сгибаю ногу. Мои мышцы жутко болят. Вчера я пробовала массировать ноги и руки в ванне, но, похоже, это не помогло. Забавно, вчера я играла не так много, чтобы получить солнечный ожог, но у меня болят мышцы по всему телу. Когда я двигаю своим телом, я испытываю сильную боль в разных местах. Я в таком положении, что не могу даже ходить.
Когда я попросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя о помощи, они встревоженно проревели <Ку~у~н> и прижались ко мне. Но даже если они придут ко мне, боль в мышцах не пройдет. Я просунула руку в куклу-медведя, которая лежала на моей подушке, и использовала исцеляющее заклинание на своих больных мышцах. Боль постепенно стала проходить. Мне больше не больно, когда я сгибаю руки и ноги.
Благодаря медвежьей магии!
Вот как прошло утро третьего дня.
Дети позавтракали, а затем отправились в гавань кататься на лодках. Я помахала рукой и проводила детей. Всех, включая группу Ноа. Директор сказала, что хочет остаться в Медвежьем доме, но ее забрали дети.
В Медвежьем доме остались только я, Фина и Шури.
[Это действительно нормально, что вы обе не пошли с ними?] Юна
[Да, я пойду с Юной-онечан.] Шури
[Ты не хочешь покататься на лодке, Шури?] Юна
[Да, я хотела прокатиться на лодке. Но я также хочу увидеть Дега-оджичана.] Шури
После того, что произошло вчера, я решила пройтись вокруг, чтобы поприветствовать знакомых в Миреере. Конечно, это относится и к Дега-сану. Услышав про мои планы, Фина и Шури сказали, что хотят пойти со мной.
[Кроме того, мы уже ездили на лодке, когда приезжали сюда раньше.] Фина
Вот почему я повела Фину и Шури в гостиницу Дега-сана. Анзу сказала, что мне не обязательно здороваться, но это не правильно. Приветствия необходимы, потому что я забочусь о его дочери.
Мы неторопливо идем от Медвежьего дома. Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя с нами нет, так как я их отозвала.
Когда мы прибыли в гостиницу и вошли внутрь, нас поприветствовала гора мышц.
[Добро пожаловать. О? Разве это не Мишка Мисси?] Дега
[Дега-сан, давно не виделись.] Юна
Когда я поздоровалась, Фина и Шури тоже поклонились в знак приветствия..
[О, вы все сегодня прекрасно выглядите. Я был очень удивлен, тому что Анзу внезапно объявилась вчера.] Дега
[Разве ты не получил письмо?] Юна
[Я получил письмо, но в нем ничего не говорилось о ее возвращении. Она думала, что я буду волноваться, если она это напишет. Я просто не ожидал, что Анзу вернется сюда так скоро.] Дега
Я не помню, чтобы она что-то говорила об этом.
[Когда я услышал, что Мисси приехала, я подумал пойти к тебе домой, но был слишком занят.] Дега
[Как и ожидалось, у тебя сейчас много клиентов, не так ли?] Юна
[Да, но когда я сказал Анзу вернуться сюда, она отказалась. Она сказала мне: "Я не могу потому что у меня тоже есть магазин".] Дега
[Это нехорошо. У меня будут неприятности, если Анзу не вернется с нами.] Юна
[Нехорошо. Если ты заберешь Анзу-онечан, мы не сможем есть вкусную еду.] Шури
Я быстро попыталась остановить Шури, но даже Фина согласно кивнула.
Дега-сан положил свою большую руку на макушку Шури.
[Половина этого была просто шуткой. Будьте уверены, что я не собираюсь забирать Анзу обратно.] Дега
[Правда?] Шури
Но половина этого была всерьез.
[Я слышал, что Анзу довольна. Если бы ей было тяжело и она плакала, я забрал бы ее обратно.] Дега
[Разве ты не должен сказать, что она не возвращалась, пока она не станет самостоятельной?] Юна
[Я не могу сказать этого своей милой дочери! Если бы это был мой сын, я бы надрал ему задницу и отвернулся.] Дега
Очевидно, что отцы повсюду испытывают нежные чувства к своим дочерям.
[Только не говори ей, что я так сказал, потому что это неловко.] Дега
Даже если этот мускулистый отец выглядит смущенным, он все равно делает влюбленное лицо.
[Но я с облегчением вижу, что у Анзу все в порядке.] Дега
Похоже, что Дега-сан слышал о магазине Анзу от постояльцев, останавливающихся в гостинице. Я слышала, что "Медвежий ресторан" достаточно хорошо известен. Он также слышал это от людей, которые путешествуют из Мирееры в Кримонию и обратно.
По-видимому, Дега-сан собирает информацию об Анзу слушая разговоры и слухи.
[Сохрани это в секрете от Анзу.] Дега
Но разве это не означает, что информация о Дега-сане также поступает в Анзу?
Что ж, хорошо, что информация перетекает друг к другу. Им не о чем беспокоиться.
Затем мы поговорили о том, как дела у Анзу в Кримонии, и отправились в следующее место.
[Мы дальше собираемся к Аторе-сан?] Фина
[В гости к Аторе-онечан?] Шури
[В прошлый раз она очень разозлилась, когда я не показалась ей.] Юна.
Я не понимаю, по которой она расстроилась только потому, что я не пришла к ней.
Может быть, это потому, что я так долго была одиночкой, что не считаю нужным встретиться, если с ней нет никаких дел.
Обычно хотя бы здороваются?
Вот почему мы отправились в Гильдию Искателей приключений, чтобы встретиться с Аторой-сан.
Когда я зашла в Гильдию Искателей приключений, то, впервые за долгое время, привлекла к себе много внимания.
[Почему здесь медведь?] Авантюрист 1
[Разве ты не знаешь? Мишка Мисси отправилась в путешествие вместе с сотрудниками магазина.] Авантюрист 2
[Откуда ты это знаешь?] Авантюрист 1
Верно. Почему ты это знаешь?
[Я видел брошюру в магазине, о временном закрытии. Я это подтвердил. Я постоянный клиент и пекарни и закусочной.] - гордо заявляет авантюрист.
Но было ли в листовке сказано, почему они закрыты?
Я почти ничего не помню о деталях. Однако вполне возможно, что Анзу и дети сообщили об этом как о чем-то обычном. Тем не менее, я не говорю, что нельзя объяснять людям, почему мы делаем перерыв в магазине.
И пока я осматривалась, меня заметил мужчина, работник гильдии, и подошел.
Эмм, я уверена, что этот человек...
[Юна-сан. Давно не виделись.] Сэй
[Се.. Сэй-сан, да, довольно давно.] Юна
Опасно, опасно. На мгновение я не смогла вспомнить его имя.
Но Сэй-сан, то ли заметив, то ли сделав вид, что не заметил, улыбнулся мне.
[Атора-сан здесь? Я подумала, что могла бы поздороваться, раз уж я здесь, в Миреере.] Юна
[Да, она здесь. Пожалуйста, пройдите в заднюю комнату.] Сэй
Под руководством Сэй-сана мы направились в заднюю комнату, где находится Атора-сан.
Остальные сотрудники гильдии поклонились мне. Я сказала им, что не надо этого делать. И поспешила в комнату.
[Что? Если это работа, отложи это до вечера.] - сказала Атора-сан, не поднимая глаз.
[Это не так, Гильдмастер. Пришла Юна-сан.] Сэй
[Юна здесь?] Атора
Когда Сэй-сан ответил, Атора-сан, которая занималась какими-то бумагами за столом, подняла глаза.
[Юна! А также Фина и Шури!] Атора
[Атора-сан, давно не виделись.] Юна
Атора-сан по-прежнему одета так же откровенно, как и раньше. Она может это сделать, потому что уверена в своем теле. Я бы определенно не смогла это надеть.
[Ты только что приехала в город?] Атора
Очевидно, Атора-сан не знала, что я здесь.
Сэй-сан сказал: "Пожалуйста, не торопитесь", и вышел из комнаты.
[Мы здесь со вчерашнего дня. Я тут потому, что в прошлый раз ты жаловалась, что я не сразу пришла поздороваться.] Юна
[Я не жаловалась на это. Мне просто стало обидно, когда Юна, которая заботилась обо мне, не появилась.] Атора
Вот почему на этот раз я пришла.
[Так в чем дело? Ты приехала сюда снова поиграть с Финой и Шури?] Атора
Я вкратце объяснила, зачем мы сюда приехали.
[Итак, это поездка для сотрудников и детей. Юна, как всегда, делает странные вещи.] Атора
Неужели это действительно так странно?
Ну, даже если другие думают, что это странно, я просто делаю то, что хочу. Я не беспокою других. Правда, в тот момент, когда я так подумала, мне вспомнилось лицо Тирумины-сан. Я тряхнула головой из стороны в сторону , чтобы избавиться от образа Тирумины-сан.
Тирумина-сан тоже должна наслаждаться этой поездкой, так что проблем быть не должно.
А сегодня она отправилась кататься на лодке с детьми. Тирумина-сан сказала, что собирается узнать, как ловить рыбу и моллюсков. Как я уже сказала, ей определенно это нравится.
[Тем не менее, похоже, ты занята.] Юна
[Ну, да. Меня назначили ответственной за безопасность города. Так что я занята, больше чем обычно.] Атора
[Ты занимаешься всем этим?] Юна
[Новый мэр сказал, что он не может заниматься всем. Раньше охранников было немного, а теперь их стало больше, чем когда-либо. Но когда у них не хватает людей, они обращаются к авантюристам и нанимают их. Так что, как та, кто управляет авантюристами, я тоже отвечаю за управление безопасностью. Это избавляет от многих проблем. Кроме того, искатели приключений могут помочь в делах, с которыми не справляются стражники, и они могут быстрее передавать информацию о монстрах в окрестностях города, так что преимуществ много. Единственным недостатком является то, что сейчас я еще более занята.] Атора
Хоть Атора-сан и сказала это со смехом, но выражение ее лица говорит об обратном.
[Кроме того, мы должны помогать там, где можем, потому что сейчас везде не хватает людей.] Атора
Численность рабочей силы растет, но растет и объем работы.
[Кстати, Атора-сан, я давно хотела тебя спросить. Территория вокруг моего дома, почему ее до сих пор не расчистили?] Юна
Деревья вокруг моего дома остались не вырубленными. Тропинка, ведущая к Медвежьему дому, вымощена булыжником и окружена с обеих сторон лесом. Чтобы описать текущую ситуацию, мой Медвежий дом выглядит как храм или святилище.
[Ах это.] Атора
Атора-сан медленно отводит от меня взгляд.
[Мы решили оставить все как есть.] Атора
[Почему?] Юна
[Потому что, поскольку ты построила нечто подобное, никто не решился построить поблизости здание. И, так как никто не решался, ситуация сложилась такая, что запретили строить рядом, и оставили таким, как есть. ] Atora
Другими словами, это из-за Медвежьего дома.
[Он не так выделяется, если его окружают деревья.] Атора
Конечно, сразу это не будет замечено. Однако, напротив, он выделяется тем, что это единственное место с лесом и этой красиво вымощенной тропинкой. И если пройти по этой тропинке, вы сможете увидеть морду медведя, нравится вам это или нет.
Должна ли я скрыть это, подняв стену?
[Юна, если тебе это не нравится, ты можешь сказать об этом жителям города.] Атора
Она хочет переложить это на других, потому что это хлопотно.
Для меня это тоже слишком сложно. Я не собираюсь уговаривать людей расчищать землю вокруг моего дома.
[Все благодарны тебе, Юна, и не создадут атмосферу, которая тебе не понравится. Мы не хотим досаждать тебе или что-то в этом роде, поэтому, пожалуйста, пойми это.] Атора
Я могу это понять, посмотрев на вчерашних рыбаков. Я видела их желание поблагодарить меня и, в то же время, их действия, чтобы не беспокоить меня.
Им действительно не нужно так беспокоиться из-за Кракена и туннеля.
Уничтожение Кракена было для того, чтобы получить рис, соевый соус и мисо. Туннель нужен был просто для того, чтобы обеспечить доставку морепродуктов и получить Анзу. Так что на самом деле меня больше ничего не волнует.
Однако, так как я не могу сказать правду, поэтому у меня нет иного выбора, кроме как смириться с нынешней ситуацией.
Примечание автора:
Юна и другие воспринимают все по разному.
355 Медведь-сан наносит визиты Часть 2 (День 3)
Покинув Гильдию Искателей приключений, мы направились в Торговую гильдию, чтобы встретиться с Джеремо-саном. Я хотела поблагодарить его за то, что он регулярно поставляет в магазин рис и морепродукты.
Когда я вошла в Торговую гильдию, то снова привлекла к себе много внимания:
"Медведь?", "Мишка Мисси?", "Мишка Мисси здесь?", "Я слышал, она купалась в море", "В этом наряде?", "Я слышал, что она была на море в такой одежде", "Разве не жарко?", "Как и следовало ожидать от Мишки Мисси".
Я не понимаю, что происходит. Но, похоже, все знают, что вчера я была на море.
Тем не менее, сейчас здесь, в Торговой гильдии, больше людей, и гораздо оживленнее, чем я ожидала.
Когда я подошла к стойке регистрации, где находился персонал гильдии, чтобы спросить о Джеремо-сане, подошел кто-то еще.
[Когда я удивилась, почему здесь так шумно, оказалось, что пришла Юна-сан.] Анабель
Появилась Анабель-сан, которая приехала из Кримонии, чтобы обучить Джеремо-сана работе Гильдмастера.
Она все еще в Миреере.
[Анабель-сан, давно не виделись.] Юна
[Я много слышала о тебе. Ты приехала в Мирееру вместе с детьми, которые работают на тебя. Ты очень добра, не только давая детям работу, но и заботясь о работниках. Я хочу, чтобы другие деловые люди последовали твоему примеру.] Анабель
Анабель оглядывается вокруг себя, и люди, которые, похоже, занимаются бизнесом, отворачиваются в сторону.
[Это мой способ поблагодарить их за их тяжелую работу. Кроме того, чтобы работать эффективно, необходимо делать перерывы.] Юна
И это скучно, если каждый день одно и то же. Иногда людям нужно разнообразие. Поэтому я хотела бы давать им передышку несколько раз в год.
[Обычно вы не можете этого сделать, учитывая прибыль магазина.] Анабель
Что ж, надеюсь, прибыль не в минусе. Благодаря всем, продажи неуклонно растут. (по словам Тирумины-сан.)
Так что нет ничего плохого в том, чтобы сделать перерыв. С помощью этого, я надеюсь, они смогут освежить свои чувства и вернуться к работе.
[Но Анабель-сан. Ты до сих пор здесь.] Юна
[Да, я думала о том, чтобы вернуться в Кримонию. Но Милен-сан попросила меня работать в этом филиале Торговой гильдии.] Анабель
[Но ты замужем и у тебя маленькие дети, верно?] Юна
[Да, именно поэтому я привезла сюда своего мужа и детей.] Анабель.
Анабель-сан бросает взгляд на персонал. Затем стройный мужчина-служащий, сзади, склоняет голову.
[Может быть, это твой муж?] Юна
[Да, мой муж сказал, что поедет со мной, а Милен-сан сказала, что мне будет полезно побыть здесь, поэтому я приехала с ним и детьми.] Анабель
Он выглядит как джентльмен. Однако я думаю, что за кулисами доминирует Анабель-сан. Но лучше жить вместе, чем так долго быть врозь. Это также лучше для детей.
[Ваш муж также работал в Торговой гильдии?] Юна
[Мы впервые встретились друг с другом на работе… Юна-сан. Что ты пытаешься заставить меня рассказать!] Анабель
Нет, я не просила никакой информации. Это Анабель-сан начала говорить об этом даже без моего вопроса. Я даже не хочу слушать ее восторженную историю.
Однако ее муж, который приехал сюда вместе с ней, кажется милым.
[Ну, я решила остаться здесь, потому что меня попросили сотрудники гильдии.] Анабель.
[Мы не сможем контролировать Джеремо-сана после того, как Анабель-сан уйдет.] Персонал Гильдии
[У нас будет много проблем, если здесь не будет Анабель-сан.] Персонал Гильдии.
В разговор вступили сотрудники, которые прислушивались к разговору.
Очевидно, Анабель-сан отчаянно нужна в Торговой гильдии Мирееры.
[И именно поэтому я осталась здесь.] Анабель
[Может быть, Джеремо-сан бесполезен как Гильдмастер?] Юна
[Это не тот случай. У него есть квалификация быть Гильдмастером. Единственная проблема в том, что он склонен к безделью. Когда я отрываю от него взгляд, он пытается проскочить и исчезнуть из комнаты. Но для горожан он-единственная надежда. Он широко известная личность, поэтому, если Джеремо-сана просят что-то сделать, он обычно соглашается. Из него получился бы отличный Гильдмастер, если бы у него не было привычки бездельничать] Анабель
Я помню, как старейшины говорили что-то подобное.
Быть любимым горожанами может быть необходимым качеством для тех, кто стоит выше.
[Кстати, об этом. Джеремо-сан здесь? Я пришла поздороваться.] Юна
[Он работает в задней комнате.] Анабель
Анабель-сан отвела нас в кабинет, где работает Джеремо-сан. Но когда мы вошли туда, его нигде не было видно. На столе лежала стопка документов, а окно было открыто.
[Снова этот парень......] Анабель
Анабель-сан держится за голову.
Ну, другими словами, он бросил свою работу и сбежал.
[Аах, Юна-сан и остальные, пожалуйста, сядьте в кресла и подождите. Я сейчас приготовлю что-нибудь выпить.] Анабель
[Ты не собираешься его искать?] Юна
[Он скоро вернется.] Анабель
Сказав это, Анабель-сан вышла из комнаты.
[Юна-онесан, мы будем ждать?] Фина
[Что нам еще делать?] Юна
Анабель-сан сказала, что скоро вернется, но ей может потребоваться некоторое время, так как она вернется только после встречи с стариком Куро. Пока я раздумывала, что делать, Шури подняла шум.
[Онечан! Юна-онечан! У окна стоит незнакомый мужчина.] Шури
[За окном?] Юна
Мы посмотрели на окно и увидели, залезающего Джеремо-сана.
Наши взгляды встречаются с взглядом Джеремо-сана.
[Почему Мишка Мисси и компания. здесь?] Джеремо
[Я пришла поздороваться с тобой, Джеремо-сан. Но я не смогла.] Юна
[Мне очень жаль. Я на минутку вышел погулять.] Джеремо
Джеремо-сан перелезает через подоконник и запрыгивает в комнату.
[Анабель-сан была очень зла.] Юна
[Это правда? Она не должна была придти в мою комнату в это время, чтобы проверить мою работу.] Джеремо
Неужели он все это просчитал и ускользнул?
[Возможно, это моя вина. Мне жаль. Она вошла в комнату, когда я попросила ее проводить меня.] Юна
[Нет, это не вина юных леди, так что не волнуйтесь. Все верно.......... Я, я просто ходил в уборную, так что все в порядке.] Джеремо
[Ара, ты ходил в уборную через окно?] Анабель
Анабель-сан, которая принесла напитки, стояла в дверях. Джеремо-сан выглядит озадаченным.
[Ну понимаете. Это потому что так было быстрее.] Джеремо
[Уборная прямо за дверью.] Анабель
Анабель-сан ответила без всякого выражения и поставила напитки перед нами.
[Что за чрезвычайная ситуация?] Анабель
[Я имею в виду, что я сделал это снаружи.] Джеремо
[Ты сделал это снаружи?] Анабель
Анабель-сан и Шури смотрели на Джеремо-сана презрительным и невинным взором соответственно.
[Н-Нет, я этого не делал. Это была ложь.] Джеремо
Как и ожидалось, он не смог откровенно солгать в присутствии Шури и ответил честно. Почему ему лгать, если очевидно, что он бросил свою работу?
Джеремо-сан садится в кресло с несчастным видом, и о чем-то думает.
[Кстати, похоже, что Мишка Мисси пришла сюда с визитом.] Джеремо
Очевидно, он хочет сменить тему.
Я тоже часто люблю менять тему, поэтому ничего не могу возразить. Поэтому на этот раз я воспользуюсь словами Джеремо-сана.
[Ун. Я слышала от Анзу, что ты всегда отдаешь нам предпочтение, отправляя морепродукты и рис, поэтому я пришла поблагодарить тебя за это.] Юна
Анзу мне рассказывала, что морепродукты, отправленные из Мирееры в Кримонию, имеют приоритет для моего магазина. Я не просила об этом. Анзу сказала, что это можно определить, посмотрев на рыбу.
[Это было не мое решение. Жители города делают это самостоятельно.] Джеремо
[Кстати, однажды я видела, как несколько рыбаков спорили за то, чтобы их рыбу отправили в магазин Юны-сан. Они спорили о том, чья рыба больше и вкуснее.] Анабель
Анабель-сан рассказала нам об этом так, словно только что вспомнила. Я рада, что они присылают мне хорошие вещи, но я хочу, чтобы из-за этого ссорились.
Однако, похоже, старик Куро увидел ссору и прекратил ее.
Я действительно беспокою старика Куро. Я просто надеюсь, что он проживет долгую и здоровую жизнь. Интересно, удобно ли преподнести ему в подарок чай из листьев Священного Древа?
[Но я бы хотел, чтобы работникам гильдии дали выходной, взяв пример с детей, которые работают, и пришли поиграть.] Джеремо
Джеремо-сан произносит фразу, которую я уже где-то слышала.
[Это про меня? Я дала им отдых три дня назад, так как это отпуск.] Юна
[Это потребует проверки. Мне нужно осмотреть все самому.] Джеремо
[Джеремо-сан,ты просто сделал это, так как хотел выйти на улицу. Твоя задача как Гильдмастера - знать, что происходит на местах.] Анабель
[Так что это означает, что это часть моей работы.] Джеремо
[Но ты же пьешь алкоголь, куда бы ты ни пошел, верно?] Анабель
[Откуда вы знаете, что ......] Джеремо
[Я знаю, но я не сержусь, потому что я думаю, что это тоже перерыв.] Анабель
Это правда, что если он пьет, то это работа, а может и не работа. Вопрос в том, как к этому относится Джеремо-сан. Есть разница между нежеланием пить и удовольствием от выпивки.
В игре у меня были моменты, когда я не хотела выходить, и моменты, когда я была рада выйти.
Так что все зависит от того, с кем вы встречаетесь.
[Слушай, не будь дураком, делай свою работу. Самое время прийти старику Куро, так что, пожалуйста, закончи работу к тому времени. Ты довольно долго был в уборной.] Анабель
Джеремо-сан попытался сменить тему. Но в конце концов Анабель-сан вернула все на круги своя.
Но я услышала слова, которые меня заинтересовали.
[Старик Куро придет?] Юна
[Мы оставили все, что касается моря старику Куро, поэтому регулярно получаем от него отчеты. В основном о морепродуктах, которые мы отправляем в Кримонию. Вид и количество пойманной рыбы меняются изо дня в день, поэтому он лучше знаком с ней. Нам действительно нужна эта информация, поэтому мы попросили его приходить в гильдию.] Анабель
Очевидно, старик Куро придет сюда.
Если так, то не могу ли я просто подождать его здесь?
[Фина, Шури. Я хочу поздороваться с стариком Куро, так что я останусь здесь на некоторое время? Как насчет того, чтобы вы обе прогулялись?] Юна
[Шури, что ты хочешь сделать? Ты хочешь выйти на улицу?] - спросила Фина у Шури. Очевидно, Фина примет решение, выслушав мнение Шури.
[Я хотела бы поиграть с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.] Шури
Шури, кажется, ждет Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я вызвала их в форме детенышей, затем Фина и Шури посадили их на стол и начали играть.
[Эй, Мисси. Разве твои медведи маленькие?] Джеремо
[Да. Я слышала, что медведи Юны-сан большие. Это другие медведи?] Анабель
[Это те же самые медведи. Мои медведи отличаются от обычных, поэтому я могу сделать их меньше.] Юна
[На самом деле, ты просто нечто, знаешь ли.] Джеремо
После недолгого ожидания прибыл старик Куро.
Примечание автора:
Некоторые читатели, возможно, их забыли, так как Анабель и Джеремо уже давно не появлялись.
Действительно, с тех пор прошло два года.
История о Кракене была около двух лет назад. Прошло много времени, не так ли?
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Фина и Шури играют с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, сжимают лапы и поглаживают животы. Они выглядят так, как будто играют со щенками. Глядя искоса на этих двоих, я убиваю время, слушая, как Анабель-сан и Джеремо-сан рассказывают о городе. И пока мы разговариваем, Джеремо-сан работает, просматривая материалы.
Анабель-сан присматривает за Джеремо-саном, и составляет мне компанию. И пока я разговаривала с ними, пришел старик Куро.
[Я слышал, что пришла Мишка Мисси...] Куро
Он вошел и оглядел комнату, как будто искал меня. И как только он меня увидел, то подошел ко мне.
[Мне жаль, что мы побеспокоили тебя вчера.] Куро
Как только он приблизился ко мне, старик Куро извинился.
[Я сказал им не беспокоить Мишку Мисси, но, похоже, ребята действительно хотели поблагодарить тебя. Я не смог их остановить, потому что меня там не было.] Куро
[Все в порядке, рыбаки угостили нас вкусной едой, и дети были счастливы, так что, пожалуйста, не расстраивайтесь из-за них. Я на самом деле очень рада, так как дети сегодня весело катаются на лодках.] Юна
[Это очень мило с твоей стороны. Я рад это слышать, но я уже отругал их] Куро
Похоже, он уже отругал их, не спросив меня.
Тем не менее, полезно иметь на своей стороне такого могущественного человека и великого человека, как старик Куро. Всего одно слово от старика Куро, и рыбаки прислушаются к моей просьбе. Я очень благодарна ему.
[Так почему ты здесь?] Куро
[Юна-сан ждала тебя, Куро] Анабель
Анабель-сан ответила раньше, чем успела я.
[Так как вы очень заботитесь обо мне. Я хотела бы поблагодарить за это.] Юна
[Боюсь, я не слишком помог.] Куро
Это было бы еще труднее, если бы старик Куро ничего не сделал. Его присутствие действует в качестве волнореза. У были бы неприятности, если бы он не сдерживал энергию рыбаков. Страшно подумать о том, что произойдет, если волнорез сломается.
[Это не тот случай. Я благодарна вам, и с нетерпением жду вашей дальнейшей поддержки.] Юна
[Это потому, что я дал тебе обещание.] Куро
Обещание мне, не распространять информацию о победе над Кракеном. Старик Куро сдержал свое обещание предотвратить любую утечку информации, связанную со мной.
Я поставила на стол маленькую коробочку с чайными листьями Священного Древа, чтобы старик Куро мог оставаться здоровым.
[Что это?] Куро
[Это разновидность чая, который может снять усталость. Пожалуйста, выпивайте его, когда устанете. Эффект гарантирован.] Юна
Чай Священного Древа опробован......, эффект доказан Клиффом. Я слышала, что благодаря этому он меньше устает и лучше работает.
[Я хочу, чтобы старик Куро всегда оставался здоровым.] Юна
В основном ради меня.
[Но будьте осторожны, не пейте слишком много. Просто потому, что вы чувствуете себя хорошо, переутомление остается, и я не хочу, чтобы вы упали в обморок.] Юна.
[Это чай, который может заставить вас чувствовать себя лучше? Спасибо. Если я выпью это, я смогу вбить немного больше здравого смысла в этих молодых парней.] Куро
Старик Куро с радостью взял маленькую коробочку с чайными листьями Священного Древа.
Возможно, я дала ему что-то, чего не должна была давать. В мыслях, я приношу свои извинения молодым рыбакам. Пожалуйста, сделайте все возможное и станьте хорошими рыбаками.
Джеремо-сан пристально смотрит на маленькую коробочку с чайными листьями Священного Древа.
[Джеремо-сан, ты тоже хочешь немного?] Юна
[Нет, мне это не нужно. Если я буду здоровее, у меня будет больше работы, так что я этого не хочу.] Джеремо
Джеремо-сан отказывается,качая головой из стороны в сторону.
[Я бы предпочел поспать и избавиться от усталости.] Джеремо
Я согласна с Джеремо-саном. Определенно лучше выспаться и восстановиться, чем восстанавливать физические силы с помощью пищевых добавок. Сон - это моя индивидуальность, а бездельничать на кровати - это справедливость.(ПП: Эту фразу вообще не понял. Видимо цитата какая японская.) Так что, даже если Анабель-сан захочет этого для Джеремо-сана, я не ей дам.
[Итак, это обычный отчет. Изменилось ли что-нибудь?] Анабель
Спрашивает Анабель-сан старика Куро, который сидит в кресле, после разговора со мной. Старик Куро достал бумагу из своей сумки и отдал ее Анабель-сан.
Мы упустили время, чтобы покинуть комнату, поэтому мы слушали вместе. Шури не заинтересована в этом разговоре, поэтому она продолжала играть с Обнимающим Медведем.
Что ж, я рада, что Шури не скучает. Фина посадила Укачивающего Медведя к себе на колени и гладит его по голове, прислушиваясь к разговору.
[Нет ничего необычного, как вы можете видеть из этой бумаги. Уловы хорошие. Единственная проблема в том, что какой-то идиот опрометчиво приблизился к острову и разбил свою лодку.] Куро
[С ними все в порядке?!] Анабель
Анабель-сан была удивлена сообщением старика Куро.
[Не волнуйся. Хоть, лодка и затонула, но, к счастью, водовороты утихли, так что им помогла другая лодка. Я уже говорил этому идиоту не приближаться к острову так близко.] Куро
[О чем ты говоришь?] Юна
Остров, водоворот, затонувшая лодка.
Я не могу понять, о чем они говорят, просто используя лишь фрагменты.
[О, неудивительно, что ты не знаешь, Мисси. Об этом знают только рыбаки в море. Около пяти дней назад из ниоткуда появился остров.] Куро
[Внезапно появился остров?] Юна
Я не думаю, что острова обычно появляются просто так. Возможно, что произошло извержение подводного вулкана?
Или это явление уникально для этого мира?
[Я не могу поверить, что остров может просто внезапно появиться.] Анабель
Анабель-сан, похоже, не согласна с историей старика Куро. Ну, если рассуждать трезво, острова не появляются из ниоткуда.
[Как может рыбак, который каждый день выходит в море, не заметить остров? Я рыбачу там уже несколько десятилетий и могу подтвердить, что раньше там не было острова.] - настаивает старик Куро.
Что ж, если вы ловите рыбу десятилетиями, море для вас как огород. Вы не можете упустить из виду что-то большое, вроде острова.
[Разве рыбаки не поднимали из-за этого шум, когда в прошлом происходили подобные инциденты?] Джеремо
Джеремо-сан, который прислушивался к разговору, открыл рот, как бы напоминая об этом.
[Да, это случилось три года назад. А до этого - пять лет назад. Я помню, что и до этого был еще один. Внезапно происходит таинственное явление, что остров появляется и исчезает через несколько дней.] Куро
Я не думаю, что это остров, который появляется во время отлива.
Согласно рассказу, он у побережья.
[Мы проверили расположение острова и уверены, что оно отличается от того, что было в прошлый раз. Мы осмотрели на море, где раньше он появлялся, и там нет ничего похожего на остров.] Куро
[Другими словами, остров движется?] Юна
[Острова так не делают.] Анабель
[Остров движется?] Шури
Шури, которая играла с Обнимающим Медведем, присоединилась к разговору. Очевидно, ее заинтересовал движущийся остров.
[Я так думаю. Из ниоткуда появляется остров, а затем куда-то дрейфует.] Куро
Может плавучий остров?
Все зависит от размера острова, но, возможно, это плавучий остров, и он периодически приближается к Миреере. Это бы многое объяснило.
[Этот остров такой же, как тот, что был раньше?] Юна
[Я не помню форму острова, потому что я не видел его вблизи, и это было несколько лет назад.] Куро
Что ж, это верно. Даже я не помню формы того, что видела всего один раз несколько лет назад.
[Кроме того, на остров окружен отвесными скалами и вокруг него много водоворотов. Поэтому подойти к острову непросто. Некоторые пытались добраться до острова в прошлом, но их лодки затонули, а кое кто из них погиб. Поэтому я запретил приближаться к этому острову, но молодой рыбак отправился на остров без разрешения. К счастью, он был спасен другой лодкой и находится в безопасности. Некоторые действуют из любопытства, что и является проблемой.] Куро
Есть рыбаки, которые даже не прислушиваются к словам старика Куро.
Но если есть такой остров. Возможно, там может быть спрятанное сокровище.
[И что за глупая оправдание - говорить, что там могут быть сокровища. Как можно поместить сокровища на остров, до которого никто не может добраться? И если вы спрячете его на движущемся острове, вы никогда до него не доберетесь. Он слишком глуп, чтобы понять это, поэтому и попытался отправиться на остров.] Куро
Прошу прощения. Я также подумала, что там могут быть сокровища.
Однако, старик Куро прав. Если бы были пираты, и они спрятали сокровища на движущемся острове, они не смогли бы их вернуть, и сокровища могли бы достаться другим. Здравый смысл подсказывает, что на таком острове нельзя прятать сокровища.
[Там есть сокровище?] - спросила Шури с блеском в глазах.
[Нет, там ничего. Если бы это было так, кто-нибудь другой уже забрал бы его.] Куро
Шури разочарована ответом старика Куро. Неужели она так сильно хотела заполучить сокровище?
Я тоже хотела его.
[Кстати, девочки, вы катались на лодке?] Куро
Старик Куро спросил Фину и Шури, которые держат Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Нас катали во время нашего прошлого визита.] Фина
[Я каталась~] Шури
[Мы были на лодке Деймона-сана.] Юна
[Ах, в тот раз. Но в то время было еще прохладно. Сейчас совсем другие ощущения от поездки.] Куро
[Это так?] Фина
[Правда?] Шури
Шури и Фина наклонились вперед.
[О, это совсем другое. В зависимости от времени года море каждый раз демонстрирует разные виды. Иногда в течении дня все может измениться. Море - таинственное место.] Куро
Не то чтобы я так уж часто плавала на лодке. Я понимаю, к чему клонит старик Куро. Конечно, все зависит от времени года. Да и солнечный свет, падающий с неба, тоже разный. Ветер дует по-разному. Может дуть приятный бриз или холодный ветер.
Иногда ветер сильный и волны большие, а иногда спокойно. А в зависимости от времени суток вы увидите еще более разнообразные пейзажи. Если вы пойдете утром, вы сможете увидеть восход солнца, а если вы пойдете вечером, вы сможете увидеть закат. Днем это совсем другой морской пейзаж.
Слушая рассказ старика Куро, эти двое начали загораться желанием покататься на лодке.
[Мы можем попросить Деймона-сана позже?] Юна
[Правда!?] Шури
[Это возможно?] Фина
Они выглядели счастливыми от моих слов. В конце концов, они хотели покататься на лодке. Но они из сострадания решили сопровождать меня пока я наношу визиты.
Я была избалована добротой этих двоих.
[Я спрошу его, но мне будет жаль, если не выйдет.] Юна
Нельзя давать обещания без разрешения другого человека, и, вселив надежду, сделать их счастливыми, а потом узнать что выполнить его невозможно.
[Тогда я покатаю вас на своей лодке.] Куро
[Старик Куро!?] Джеремо
Это Джеремо-сан был удивлен, а не я.
[Все в порядке. Я возьму их прокатиться на моей лодке. Кроме того, если бы Мисси каталась на лодке Деймона, люди вокруг стали бы жаловаться на это.] Куро
О, я помню, как про это говорили.
[Мне можно покататься на дедушкиной лодке??] Шури
[О, ты можешь прокатиться на ней. Я лучший, когда дело доходит до управления лодкой.] Куро
[Самый лучший!] Джеремо
[Молодежь не может опередить меня в этом!] - гордо заявил старик Куро, выпятив грудь.
Примечание автора:
Вот так появился таинственный плавучий остров. Я думаю, что это будет главная история второй половины морской арки.
Мы тоже должны отправиться в приключение.
357 Медведь-сан приходит в гавань (День 3)
[Юна-онечан, что у нас на обед?] - спросила Шури, потирая живот.
Действительно, я тоже проголодалась. В медвежьем ящике много еды, так что мы сможем поесть на лодке. Они обе не страдают от морской болезни и не должны испытывать никаких проблем.
Однако старик Куро, который слышал наш разговор, предложил нечто иное..
[Почему бы нам тогда не поесть в гавани? Я уверен, что дети, которых привезла с собой Мишка Мисси, уже едят там.] Куро
По словам старика Куро, рыбаки готовят рыбу, которую они поймали сегодня утром, к обеду. Похоже, они приготовили еду для детей, которые отправились кататься на лодках.
По мере приближения к гавани мы почувствовали восхитительный аромат. У меня слегка урчит в животе. Я посмотрела на Фину, которая идет рядом со мной.
[Я тоже проголодалась.] Фина
Очевидно, она услышала урчание в моем животе.
У~, это смущает.
На мне медвежье снаряжение. Его защита превосходна, но оно, также, могло блокировать звук исходящий от желудка. Как девушка, я хочу эту функцию.
Когда мы прибыли в гавань, будучи привлеченными запахом, я увидела, кушающих детей и Тирумину-сан. Это похоже на продолжение вчерашнего дня. Рыбаки жарят рыбу и моллюсков на гриле и готовят суп мисо, содержащий моллюсков и водоросли вакаме.
Старик Куро пошел к рыбакам и попросил их накормить нас. Рыбаки посмотрели на меня и сказали: "Ешь столько, сколько хочешь". Мы смогли спокойно поесть.
[Юна-тян. Ты уже закончила свои дела?] Тирумина
Тирумина-сан, наблюдая, как дети радостно едят, подшла к нам. Шури обняла Тирумину-сан, которая гладит ее по голове.
[Я только по-быстрому пробежалась с приветствиями. После этого мы решили покататься на лодке старика Куро. Тирумина-сан, похоже, вы и остальные уже обедаете?] Юна
[Да, рыбаки не только позволили нам покататься на лодках, но и приготовили еду. Я чувствую себя неуютно, после того, как они столько для нас сделали.] Тирумина
Тирумина-сан выглядит встревоженной.
Я согласна с Тируминой-сан. Несмотря на то, что я за это не плачу, они разрешили детям покататься на лодках и накормили их. Я не люблю принимать неоплаченные услуги.
[Кстати, Юна-тян. Что ты сделала в этом городе? Я знаю, что Юна-тян создала туннель. Но похоже есть кое-что еще, верно?] -с подозрением спросила меня Тирумина-сан.
[Совсем ничего.] Юна
[Правда?] Тирумина
Лицо Тирумины-сан приблизилось к моему. Она прищурилась, глядя мне в глаза. Это определенно подозрительный взгляд. Я знаю, что если я отведу взгляд, то проиграю, но мне трудно его вынести, поэтому я отвернулась.
[Итак, девочки, вы знаете, что она сделала?] Тирумина
Тирумина-сан смотрит на своих двух дочерей.
[Что сделала Юна-онечан? Это секрет.] Шури
[Это секрет.] Фина
О, Фина и Шури на моей стороне против Тирумины-сан. Это трогательно. Но ведь это не признак бунтарства?
[Ах, вы не можете рассказать об этом своей маме?] Тирумина
Тирумина-сан игриво обняла их и начала щекотать.
[Ой, мама, пожалуйста, прекрати. Мне щекотно.] Фина
[Мама, я боюсь щекотки!~] Шури
[Расскажи мне
э или я буду щекотать тебя еще больше.] Тирумина
Дружная семья играет друг с другом. Это было то, чего они не могли сделать раньше, когда Тирумина-сан была больна. Это заставляет меня улыбаться, когда я смотрю на них. Генц-сан тоже улыбается, наблюдая за суматохой. Он также является их родителем. Но если Генц-сан присоеденится к ним сейчас, даже если они теперь его семья, это будет, все равно, что преступление. Возможно, он тоже это понимает, поэтому и не пытается присоединиться к ним.
Что ж, даже настоящему отцу трудно войти в круг с матерью и дочерьми. Если бы мой отец так поступил со мной, я бы определенно ударила его.
[Ю, Юна-онесан, пожалуйста, помоги.] Фина
[Юна-онечан...] Шури
Когда я с улыбкой смотрю на них, Фина и Шури, смеясь, обращаются за помощью. Тирумина-сан не позволяет им сбежать. Хотя это только выглядит так, как будто они играют друг с другом, я задаюсь вопросом, должна ли я помочь.
[На город напал монстр, так что я просто победила его.] Юна
[Это так?] Тирумина
Я не лгу. Я просто опустила часть о Кракене.
[Да, поэтому они немного благодарны за это.] Юна
После моего объяснения, Тирумина-сан отпустила Фину и Шури. Те сели запыхавшись. Они устали от смеха.
[Мама, ты ужасна.] Фина
[Все потому, что ты скрыла это от своей матери. Ну, поскольку это Юна-тян, я верю, что она победила еще одного ужасного монстра. Я не буду больше об этом спрашивать.] Тирумина
Тирумина-сан пошила не спрашивать меня о подробностях. Более того, я не знаю, поверит ли она мне, если я скажу ей правду.
[Но многие вещи стали для меня понятны. Когда я гуляла по городу, я увидела, что там продают фигурки медведей и другие безделушки в качестве талисманов на удачу. Обычно не продают такие вещи. Я никогда не слышала, чтобы люди поклонялись медведю как богу.] Тирумина
[............] Юна
О чем это только что говорила Тирумина-сан?
Я уверена, что это ошибка. Должно быть, я неправильно ее расслышала. Мне придется помыть уши, когда я вернусь домой.
У меня были беруши?
[Видишь, я тоже такой купила.] Тирумина
Тирумина-сан достала из кармана маленького медвежонка.
С моими глазами все в порядке? Я протерла глаза и проверила еще раз. На ладони Тирумины-сан лежит маленький медвежонок. Похоже, это не было ошибкой.
Через медвежонка продет шнурок, как через кольцо для ключей, чтобы его можно было прикрепить к сумке.
[Медведь-сан! Я тоже такого хочу!] Шури
Шури выхватила шнурок с медвежьим брелком из рук Тирумины-сан.
[Эмм, они их продают?] Юна
По словам Тирумины-сан, она нашла его в месте, где продаются мелкие изделия. Их продавали как талисманы на удачу. Эффект заключался в том, что если вы выходите в море, то благополучно возвращаетесь обратно.
Когда я услышала это, я отключила свой разум.
Я больше не хочу ни о чем думать.
[Мне очень жаль, Мисси.] Куро
Голос старика Куро прервал мои мысли. Очевидно, он слушал нас.
[Медведь - это как талисман на удачу для рыбаков.] Куро
Талисман, Тирумина-сан тоже говорила такое.
[Некоторые люди все еще боятся моря, а некоторые беспокоятся. Но они говорят, что амулет медведя успокаивает их. Именно поэтому, постепенно стало популярным брать с собой в море амулет с медведем, чтобы безопасно ловить рыбу.] Куро
Амулеты созданы для поклонения Богу, верно? Вы молитесь богам о безопасности. Медвежий мотив - это ведь обо мне? Но я не божество.
Однако я не могу отказать, когда меня просит старик Куро, который был так добр ко мне. Кроме того, я не могу отказать им использовать медвежьи амулеты, если с ними они могут спокойно рыбачить. Если я откажу, то, возможно, мы не сможем поехать на рыбалку. Я понимаю, что душевное беспокойство трудно исцелить.
[Пожалуйста, только не распространяйте это на другие города.] Юна
Поэтому я могу только попросить их ограничить это.
[Спасибо.] Куро
Я действительно не хочу, чтобы это распространилось. Но если они продают амулеты в виде медведя, люди из других городов, скорее всего, просто посмеются и не купят его.
Я смотрю на Тирумину-сан, Шури и Фину, радостно рассматривающих медвежий амулет.
Никто не собирается покупать их, не так ли?
Затем, за едой, я спросила Тирумину-сан о сегодняшнем расписании.
[Когда мы покушаем, мы планируем разделиться на три группы.] Тирумина
По словам Тирумины-сан, будет три группы: группа, которая отправится на рыбалку, группа, которая пойдет гулять по городу, и группа, которая вернется в Медвежий дом для отдыха.
Детей, которых укачало, которые устали или хотят спать директор и Нифу-сан отведут в Медвежий дом. И она скозала, что девушки из Мирееры, во главе с Анзу, возьмут детей, которые хотят посетить город, и покажут им окрестности.
Наконец, Лурина-сан и другие искатели приключений останутся с группой рыбаков. Кстати, Тирумина-сан будет теми, кто будет ловить рыбу.
[Юна-сан!] Ноа
Подошла Ноа. У нее в руке тарелка с едой.
А еще у нее во рту еда. Ноа - девушка благородного происхождения, поэтому она не должна разговаривать, пока у нее во рту еда. Я ткнула Ноа в щеки куклой-медведем.
[Что же это такое?] Ноа
[Ты довольно аппетитно кушаешь, но ведешь себя не как подобает леди.] Юна.
[Здесь дело не в благородстве. Я ем вместе со всеми.] Ноа
Верно. Когда я впервые встретила ее, чувствовалось, что она выглядит как благородная молодая леди. Не изменилась ли она с тех пор, как встретила меня?
Может быть, она была такой до того, как мы встретились. Я очень на это надеюсь.
Напротив, Миса и Шайя ведут себя так, как подобает настоящим благородным леди. Они спокойно кушают, а не разгуливают.
[Это верно. Юна-сан. Позже я собираюсь научиться ловить рыбу. Я с нетерпением жду этого, потому что это мой первый раз. Я собираюсь поймать большую рыбу.] Ноа
Похоже, что Ноа также входит в группу рыбаков. Видно, что она наслаждается морем так же, как и мы. Может быть, это еще и потому, что ни Клиффа, ни Лалы-сан здесь нет.
[Юна-сан, ты тоже пришла сюда, чтобы порыбачить с нами?] Ноа
[Я пришла сюда, потому что Фина и Шури захотели покататься на лодке.] Юна.
[Тогда почему бы Фине и Шури не отправиться на рыбалку вместе с нами?] Ноа
Она подходит к Фине и Шури, которые кушают на некотором расстоянии от нас и начинает спрашивать.
[Вы хотите порыбачить?] Ноа
[Мы сами поймаем рыбу.] Фина
[Ты поймаешь рыбу!?] Шури
Похоже, что Шури очень заинтересовалась рыбалкой.
[Почему бы нам не посоревноваться в том, кто сможет поймать рыбу покрупнее? Миса и сестра также присоединятся к нам.] Ноа
Приглашенные Фина и Шури начинают волноваться
Мне тоже интересна рыбная ловля, но мы также обещали покататься на лодке старика Куро. Они обе с беспокойством посмотрели на меня.
[Вы можете присоединиться к ним, если хотите. Я буду кататься на лодке старика Куро одна.] Юна
[Но...] Фина
Казалось, им неудобно отказывать.
Что ж, я спрошу об этом старика Куро.
[Тогда я научу вас. Потому что я лучше, чем кто-либо другой, знаю где можно поймать большую рыбу.] Куро
И теперь мы не только катаемся на лодке старика Куро, но он также научит нас ловить рыбу.
Примечание автора:
Медведь, похоже, стал амулетом на удачу, и люди молятся ему, выходя в море.
Медведь победил Кракена, так что ничего не поделаешь.
358 Медведь-сан выходит в море (День 3)
После обеда все разошлись по своим делам. Директор, Лиз-сан и Нифу-сан держат за руки сонных детей, а также несут спящего ребенка на спине. Гилл, увидев это, взвалил спящего ребенка на спину и пошел с ними в Медвежий дом.
Анзу и другие местные жители направляли группу, которая захотела отправиться в город. И Лурина-сан последовала за ними.
Похоже, что в рыболовную группу войдет Марина, которая будет сопровождать Ноа, а также Морин-сан, Карин-сан и Елена-сан.
[Фина, Шури, пришло время соревнования.] Ноа
Ноа быстро сделала заявление.
Мы расстались, как только Ноа и другие сели на свою лодку.
Мы же направились к лодке старика Куро. На этой лодке собрались пять человек: я, Фина, Шури, Тирумина-сан и Генц-сан. Я пригласила его порыбачить с нами, считая, что он должен быть со своей семьей.
[Папа, ты можешь поймать большую рыбу?] Шури
[Я и раньше ходил на рыбалку, но это было давным-давно. И в то время я поймал большую рыбу.] Генц
В ответ на вопрос Шури, Генц-сан широко раскрывает руки, изображая, какую большую рыбу он поймал.
[Ах, можно подробнее об этом? Кажется, я помню, как Рой жаловался, что он ловит рыбу, а Генц - нет.] Тирумина
Тирумина-сан с улыбкой отрицает слова Генц-сана, который хвастается тем, что поймал большую рыбу. Генц-сан расстроен словами Тирумины-сан.
[Это случилось позже. Я поймал ее, когда никто не видел.] - ответил Генц-сан, опуская глаза. Судя по его поведению, он привирает.
[Не могу дождаться, когда увижу, насколько улучшились твои рыболовные навыки.] Тирумина
[Но я давно не рыбачил, так что мои навыки могли притупиться...] Генц
Каким-то образом на этот раз он нашел оправдание. Хотя только что рассказывал Шури о том, как поймал большую рыбу.
Однако, несмотря на это, Тирумина-сан предприняла дальнейшие действия.
[Шури, твой отец собирается поймать для нас большую рыбу.] Тирумина
[Правда? Удачи, папа!] Шури
Шури подбодрила Генц-сана с чистым и невинным взглядом. Генц-сан, который не может сказать, что это невозможно, глядя на улыбку Шури, загнан в угол.
[...Ах, да, предоставь это мне. Я поймаю большую рыбу.] - пообещал он гордо.
О, лицо Генца-сан дергается. Ему следовало быть более честным и просто признать, что он новичок. Рана становится все шире и шире. Возможно, он из тех, кто проявляет силу, будучи загнанным в угол? Хотя выглядит совсем не так.
Тирумине-сан не нужно так сильно давить на Генц-сана.
Тем не менее, я не могу повторить его ошибку, потому что Генц-сан, который желал произвести хорошее впечатление, выглядит плохо.
[А как насчет тебя, Юна-онесан?] Фина
[Рыбалка? Нет, я никогда не занималась ей раньше.] Юна
Я ответила на вопрос Фины, не солгав. Потому что нет смысла выглядеть лучше в таком месте. Я не хочу оказаться в таком положении, как и Генц-сан.
Когда я еще была хикикомори, я не могла заниматься такими вещами, как рыбалка на открытом воздухе.
[Как ты думаешь, сможешь ли ты поймать большую рыбу?] Фина
[Ну, мы не узнаем, пока не попробуем это сделать.] Юна
Я не сказала ничего такого, что могло бы повысить ее ожидания. Мне жаль, если я не смогу ничего поймать.
Мы сели в лодку старика Куро и вышли в море. Это большая лодка. Кроме старика Куро, на борт лодки поднялся еще один рыбак. Он похож на его младшего сына. Что ж, в этом нет ничего странного - иметь несколько сыновей. Кстати, именно его старший сын стал мэром.
Лодка в Миреере - это парусное судно. Когда парус поднимается, лодка начинает двигаться. Единственное отличие от лодок в моем прежнем мире заключается в том, что в здесь используют камни магии ветра. Я уже слышала это раньше от Деймона-сана. Именно ученик рыбака использует волшебный камень, чтобы сдвинуть лодку с места. Продвинутые рыбаки попеременно используют природный ветер и волшебные камни. Если вы можете перемещать свою лодку, используя только естественный ветер, вы - полноценный рыбак. Это как добавочные колесики на велосипеде?
Лодка постепенно удаляется от гавани. Ноа и Миса с другой лодки машут нам. В ответ Фина и Шури оборачиваются и тоже машут.
И когда я рассмотрела лодку, на которой находились Ноа и ее друзья, я увидела это.. Я протерла глаза. Это не ошибка. На верхушке мачты, над парусом, была фигурка в форме медведя. Я снова и снова протирала глаза, чтобы убедиться в этом.
Я проверяю лодку, на которой нахожусь.
…...А здесь? Она слишком высоко, и ее трудно разглядеть, но на верхушке мачты сидит маленький медведь.
Может ли быть так, что старик Куро тоже использует медведя в качестве талисмана?
Фина и остальные смотрят на море и не замечают медведей на мачтах. Поэтому я решила закрыть на это глаза.
Когда лодка покинула гавань, я отправилась к старику Куро, потому что мне нужно кое о чем спросить.
[А где находится вышеупомянутый остров?] Юна
Когда я смотрю на море, я вижу несколько небольших островов, но я не знаю, какой из них движется. Ясно, что вы не можете сказать, если вы не рыбак, который ежедневно выходит в море.
[Его отсюда не видно.] Куро
По словам старика Куро, мы не сможем его увидеть, если не отойдем дальше от берега.
Вот почему о нем известно только рыбакам.
Ну, я хотела бы знать хотя бы направление. Если я узнаю направление, я смогу добраться до острова, передвигаясь по воде на своих медведях.
[Мы можем подойти к нему поближе?] Юна
[Мисс интересуется появившимся островом?] Куро
Я не могу сказать в ответ да.
[Ну, я искатель приключений, поэтому мне интересно, что это за остров.] Юна
Я немного понизила голос и ответила так, как будто мне это только любопытно.
[Более того, раньше это был Кракен, так что, если этот остров опасен, у нас будут проблемы.] Юна
[Нет никакой опасности, если мы не подойдем близко. Он ничем не отличается от обычного маленького острова, за исключением того, что он просто внезапно появляется из ниоткуда. Ты действительно собираешься пойти?] Куро
[Я не собираюсь. Кроме того, вы же не можете подойти к нему из-за водоворотов? Но я просто подумала, что если буду знать направление к острову, если что-то случится, я смогу с этим справиться.] Юна
Я постараюсь спланировать что-нибудь подходящее. Нельзя сказать, что я хочу пойти туда, потому что там могут быть сокровища. Тогда мы будем подобны рыбакам, потопившим лодку. Старик Куро не будет в восторге и, возможно, не покажет мне, где находится остров.
[Ну, если ты просто хочешь посмотреть на него издалека, тогда все в порядке.] Куро
Старик Куро меняет направление движения лодки. И мы все дальше и дальше удаляемся от гавани.
[Лодки становятся все меньше.] Шури
Шури смотрит на другие лодки. Другие лодки направляются к месту, где они могут безопасно ловить рыбу. Только лодка старика Куро движется в другом направлении.
Фина и остальные просто наслаждаются прогулкой на лодке, не зная, что они направляются к острову. Через некоторое время старик Куро окликает меня.
[Мисси, вон тот остров, о котором мы говорим.] Куро
Я смотрю в том направлении, куда указывает старик Куро. Расстояние довольно большое. Отсюда он выглядит как обычный островок. Но на нем можно видеть зелень, и растущие деревья.
Я использую карту медведя, чтобы проверить местоположение. Место, где лодка прошла по черной морской карте, создается в виде карты. Карта неполная, но если я просто поеду на остров, то проблем не будет. Впереди, по курсу этой лодки будет таинственный остров. Все, что мне нужно сделать, это молиться, чтобы остров не сдвинулся слишком далеко.
[Даже по просьбе Мишки Мисси я не подойду ближе. Я не могу нарушать приказы, которые сам и отдал.] Куро
Что касается меня, то теперь я знаю направление. Когда я поблагодарила его, старик Куро развернул лодку и направился к месту рыбалки.
Когда мы прибыли к месту рыбной ловли, старик Куро и его сын научили Фину ловить рыбу. Не только Фина, но и Генц-сан, который (предположительно) умеет ловить рыбу, слушают серьезно.
Все, кого научили ловить рыбу, забрасывают удочки. Когда вы смотрите на удилище, вы можете увидеть что-то похожее на катушку.
Это волшебный камень?
Волшебный камень прикреплен к тому, что кажется катушкой. Используется ли сила волшебного камня для наматывания лески?
[Юна-онесан, ты не рыбачишь?] Фина
[Я собираюсь просто понаблюдать.] Юна
Меня не интересует рыбалка. Мне нравится расслабляться. Мне не нравится забрасывать удочку и ждать. Если я захочу это сделать, то сделаю. Если я не хочу этого делать, то и не буду.
[Давай сделаем это,Юна-онечан.] Шури
Шури хватает мою одежду.
[Мне и так хорошо.] Юна
[Эх~~] Шури
[Тогда я одолжу тебе Укачивающего медведя, так что думай о нем как о моей замене.] Юна
[Укачивающего Мишку-тян?] Шури
Я вызвала медведя нормального размера. Лодка нисколько не накренилась, несмотря на то, что я вызвала медведя.
[Укачивающий Медведь, порыбачить с Шури.] Юна
Когда я так сказала, Укачивающий Медведь ответил <Куу-н>.
[Может ли Укачивающий Мишка-тян ловить рыбу?] Шури
[Кто знает? Но я думаю, что он более полезен, чем я.] Юна
Шури отправилась ловить рыбу с Укачивающим Медведем.
Я вызвала Обнимающего Медведя нормального размера и велела ему лечь. А затем легла отдыхать, прислонившись к нему.
Да, это приятное чувство. У меня есть пушистая подушка.
Я попросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя следить за морем. Я не думаю, что появится Кракен. Но опасные морские существа все еще могут напасть. Это как страховка.
Я наблюдаю за Финой и остальными, в покачивающейся лодке. Фина бросает леску и смотрит на море. Шури ловит рыбу с Укачивающим Медведем. Хотя я в порядке благодаря медвежьему снаряжению, разве Шури не жарко, когда она обнимает Укачивающего Медведя?
Генц-сан сказал, что он "обязательно поймает большую рыбу", и Тирумина-сан с улыбкой наблюдает за ним. Я наблюдаю за ними и слушаю их голоса. Лодку покачивает, но я не страдаю морской болезнью, может быть, из-за моего телосложения или из-за медвежьего снаряжения. Откинувшись на пушистую подушку под названием "Обнимающий медведь", я начинаю чувствовать сонливость. Я широко зевнула, и заснула.
[Юна-онесан, Шури, проснитесь] Фина
Кто-то трясет мое тело. Когда я открыла глаза, я увидела Фину. Затем я услышал сонный голос рядом со мной: "Сестрица?" Когда я посмотрела на того, кто это сказал, Шури спит, обнимая меня во сне.
[Давайте, мы возвращаемся, так что вставайте.] Фина
[Сестрица. Ты поймала рыбу?] Шури
Шури слегка зевает, вставая.
Почему Шури спит рядом со мной?
[Я поймал большую рыбу.] Фина
[Вау!] Шури
Когда Шури встала, она бросилась посмотреть на рыбу.
[Ты поймала ее, Фина?] Юна
[Да, я смогла поймать ее, потому что Укачивающий Мишка-тян помог мне.] Фина
Когда мы поговорили, Фина рассказала мне, что Шури рано надоела рыбалка, пока она смотрела на море. А потом, не успели они опомниться, как та уже спала рядом со мной. Что касается рыбалки, Фина и Тирумина-сан сказали, что поймали несколько рыб. И лучше не интересоваться результатом Генц-сана.
[Я смогла поймать ее благодаря Укачивающему Мишке-тян. Он принес мне удочку. Это было так здорово. В конце концов он взял ее в рот и потянул, сжимая, и поймал такую большую рыбу.] Фина
Фина широко разводит руки, чтобы объяснить, какую Укачивающий Медведь поймал рыбу. Укачивающий Медведь, который находится рядом с Финой, принял гордую позу и проревел <Куу-н>.
Так ты помогал, Укачивающий Медведь? Ты можешь даже это сделать?
На данный момент я глажу его по голове и хвалю его.
Примечание автора:
※Рой-это имя покойного мужа Тирумины. (Потому что некоторые из вас, возможно, забыли о нем.)
И вот так она узнала о местонахождении таинственного острова.
Все, что осталось, - это просто сходить туда.
359 Медведь-сан возвращается с рыбалки (День 3)
Примечание автора:
Глава немного коротковата.
Я узнала от Фины, что Генц-сан не смог поймать ни одной рыбы. Но Шури, которая этого не знает, все еще расспрашивает об этом Генц-сана.
Я кричу в мыслях: "Не спрашивай его об этом!" Однако мой внутренний крик не может достичь ее.
[Какая из этих рыб та, которую поймал ты, папа?] Шури
спросила Шури Генц-сана, заглядывая в коробку с рыбой.
[Эм, ну это...] Генц
У Генц-сана озадаченное выражение лица. Глядя на него, я не знаю чем ему помочь. Но затем к нему с улыбкой подходит Тирумина-сан. Не затем ли, чтобы посыпать рану солью!? У Генц-сана очки здоровья и так уже на нуле. Мне жаль его, потому что он не может показать рыбу.
[Шури, вот рыба, которую поймал твой отец.] Тирумина
[Эта?] Шури
Тирумина-сан показала на рыбину в коробке. Генц-сан также удивлен ее словами.
[Если быть точным, мы с твоим отцом поймали ее вместе. На мою удочку попалась большая рыбина. Но я не могла выудить ее сама. Тогда отец помог мне ее вытащить. Он был таким классным!] Тирумина
[Тирумина….] Генц
[Папа, это потрясающе!] Шури
Шури радуется и обнимает Генц-сана. Тот погладил Шури по голове. Затем Генц-сан смотрит на Тирумину-сан, и та улыбается в ему в ответ.
[Твоя мама довольно добрая.] Юна
[Да!] Фина
Фина, наблюдавшая за ситуацией, радостно кивнула.
Очевидно, достоинство ее отца было сохранено.
Когда мы вернулись в гавань, другие лодки уже были там.
Ноа прибыла раньше, и ждала, когда наша лодка пришвартуется.
[Фина, Шури, вы поймали какую-нибудь рыбу? Я поймала одну большую. Покажите мне рыбу, которую вы поймали.] Ноа
Очевидно, Ноа хочет увидеть это поскорее, потому что она поймала большую рыбину.
[Вот та, самая большая рыба, которую я поймала.] Фина
Фина показала рыбину, которую они поймали с Укачивающим Медведем. В этот момент выражение лица Ноа изменилось.
[У~у, она большая. А как насчет Шури?] Ноа
[Ну, я спала, а не рыбачила.] Шури
Шури объясняет, что она спала со мной и Обнимающим Медведем.
[У~у. Я чувствую, что проиграла.] Ноа
Выражение лица Ноа стало еще более удрученным.
Результат их маленького соревнования. Самую крупную рыбу поймали Фина и Укачивающий Медведь. Ноа заняла второе место, за ней последовали Миса и Шайя, и, наконец, Шури, которая спала.
[Это несправедливо, что тебе помогал Укачивающий Мишка-тян. И я завидую Шури, которая спала вместе с Юной-сан и Обнимающим Мишкой-тян.] Ноа
Ноа, которая не смогла стать лучшей, ревновала и надувала щеки, но Шайя вмешалась.
[Во время рыбалки Ноа также получала помощь от Марины, так что на самом деле ты ничего не можешь сказать Фине-тян.] Шайя
[Это потому, что… Рыба была такой большой, что я не могла сделать это в одиночку, так что у меня не было выбора.] Ноа
[Тогда Фина-тян в точно таком же положении.] Шайя
[У~у, ...... Да.] Ноа
Ноа не может продолжать жаловаться, когда ее сестра Шайя говорит ей об этом. Что ж, эта рыбалка была их первым опытом, так что ничего не поделаешь. Они, вероятно, справились сами, если бы это была небольшая рыбка, но для них невозможно, в одиночку, поймать большую рыбу. Я думаю, уже удивительно, что они смогли поймать их, даже с посторонней помощью.
Кстати, похоже, что Миса и другие дети тоже смогли поймать немного рыбы с помощью рыбаков.
Шайя сказала, что выловила рыбу самостоятельно, так что, технически, в рыбной ловле она лучшая.
[Я признаю, что на этот раз проиграла. Юна-сан, пожалуйста, одолжи мне в следующий раз Укачивающего Мишку-тяна. Тогда я поймаю рыбу покрупнее.] Ноа
Эмм, тогда это означало бы, что Укачивающий Медведь поймал ее, верно?
Я думаю, что вы должны ловить рыбу сами, если хотите соревноваться в рыбной ловле. Но требовать многого от десятилетней девочки.
[В следующий раз, если мы сядем вместе в одну лодку, я одолжу тебе Укачивающего Медведя, чтобы все было честно.] Юна.
[Это обещание.] Ноа
Мне пришлось пообещать. Я не знаю, будет ли у нас шанс еще раз порыбачить. Я не могу каждый раз просить рыбаков. В этом случае у нас есть два варианта: построить собственную лодку или ловить рыбу с берега. Вчера Ноа сказала, что некоторые люди ловили рыбу со скал, что может быть более реалистичным.
Затем, когда я посмотрела на рыбу, пойманную Мисой и Шайей, другие дети также показали мне пойманных ими рыб. Были также редкие рыбы и осьминоги.
[Юна-онечан. Я поймал большую рыбу.]
[Осьминог-сан был отвратительным]
[Мои маленькие, но я поймал много.]
[Юна-онечан, смотри.]
[Юна-онечан. Пожалуйста, попробуешь рыбу, которую я поймала.]
[Мою тоже.]
[Съешь и мою.]
Все хотят, чтобы я ела рыбу, которую они смогли поймать. Я довольна их чувствами, но я не смогу съесть так много в одиночку.
[Что ж, спасибо всем вам. Я попрошу Анзу приготовить ее сегодня вечером, так что давайте съедим всё вместе с Директором и Лиз-сан.] Юна
Когда я это сказала, дети послушно согласились. Если бы я съела всю ту рыбу, которую они поймали, я бы превратилась в свинью вместо медведя.
Хоть я и хикикомори, я всего лишь пятнадцатилетняя девушка. Мне все еще немного стыдно. Даже если это не так, я должна быть осторожна, чтобы не переедать, потому что у меня уже слишком мягкие мышцы.
Я поблагодарила рыбаков за то, что они позволили нам покататься на их лодках, а затем мы вернулись в Медвежий дом. Рыбаки принесут рыбу, которую все поймали позже. Я очень благодарна за всю их помощь.
Вернувшись в Медвежий дом, дети пошли к директору, чтобы сообщить о своем улове. Они рассказывают ей, какую рыбу они поймали, как поймали осьминога и насколько это было неприятно. Нифу-сан улыбается и слушает детские истории вместе с Директором и Лиз-сан.
Глядя на этих троих, я думаю, что Нифу-сан тоже сблизилась с детьми. Дети также, естественно, тянутся к ней. Но, как и следовало ожидать, большинство детей собрались вокруг Директора.
Через некоторое время вернулась группа, исследовавшая город.
Затем, как и дети в группе, которые ловили рыбу, они бросились к Директору. Директор действительно популярен. Каждый ребенок радостно разговаривает с ней. Похоже, что группе, посетившей город, это тоже было интересно.
Кстати, некоторые дети подходили ко мне и разговаривали со мной.
Затем рыбаки принесли рыбу, которую поймали дети, поэтому я попросила Анзу приготовить ее. И я решила подготовить ванну перед едой, чтобы я могла принять ее первой.
[Кстати, Юна-сан. Ты знала?] - спросила меня Ноа, держа на руках маленького Укачивающего Медведя, пока я отмокаю в ванной, восстанавливаясь после долгого дня посещений. Она ревновала, что Шури спала со мной и Обнимающим Медведем, поэтому я одолжила ей Укачивающего Медведя под предлогом его мытья.
Даже если после отзыва Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь снова становятся чистыми, им обоим нравится, чтобы их мыли, поэтому я попросила Ноа и Мису вымыть их. Однако то, как они это делали, было настолько плохо, что медведи покрылись пеной, поэтому я поспешила их остановить.
[Я слышала, что посреди моря внезапно появился остров. Странно видеть, как остров появляется из ниоткуда.] Ноа
Очевидно, Ноа также слышала о таинственном острове от рыбаков.
[Но когда я спросила их, можем ли мы взглянуть на тот остров, они отказались.] Ноа
[Я слышала, что это опасно из-за водоворотов вокруг него. Кроме того, похоже, что лодка, которая пыталась приблизиться к нему, затонула, так что с этим ничего не поделаешь.] Юна
[Но они говорят, что остров сдвинулся. Острова действительно могут двигаться?] Ноа
[Бывают плавучие острова, так что, если их несет океанским течением, они будут перемещаться.] Юна
[Но если существует такой движущийся остров, я бы хотела туда отправиться. Интересно, есть ли способ туда попасть?] Ноа
Я собираюсь пойти на него, но я об этом не скажу, так как она захочет поехать. Я не знаю, какие опасности существуют на острове.
[Ноа, даже если ты дочь правителя Кримонии и имеешь влияние, ты не можешь заставить рыбаков поехать туда.] Юна.
[Я не буду этого делать! Потому что, если я это сделаю, мой отец будет меня ругать!] Ноа
Она надула щеки, опровергая мои слова.
[Жаль, что я не могу сесть на Укачивающего Мишку-тяна.] Ноа
Ноа счастливо погладила по спине Укачивающего Медведя, сидящего в ванне.
Когда мы вышли из ванны, Ноа и Миса высушили Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя феном и расчесали их.
[Они стали пушистыми.] Миса
Обе счастливо обняли пушистых Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Примечание автора:
По какой-то причине я доволен, что семья Фины выглядела счастливой.
360 Медведь-сан делает водную горку (День 4)
В тот вечер, после выхода из ванны, блюда из морепродуктов, такие как рыба и осьминоги, пойманные в море, выстроились на столе для ужина.
За столом дети радостно обсуждали сегодняшние события.
[Юна-онесан, что ты собираешься делать завтра?] Фина
[Мы приехали на морю, поэтому мы должны играть в воде. Ты устала от этого?] Юна
[Ух. Это весело.] Фина
Я не вижу лжи в этой улыбке.
Завтра я буду играть с ними в море, как в первый день. Я подумывала отправиться на таинственный остров с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, но меня пригласили Фина и Ноа. Если я откажусь, это может показаться подозрительным, поэтому я решила пойти на пляж вместе со всеми.
Так как мы собираемся на пляж, то неплохо бы сделать что-то для детей, где они смогут играть. Если я создам игровую площадку, то, возможно, смогу улизнуть и отправиться на таинственный остров, пока остальные играют на ней.
На следующий день, позавтракав, дети вернулись в свои комнаты, чтобы подготовиться к выходу на пляж. Я также попыталась вернуться в свою комнату, переодеться в купальник, чтобы создать игровую площадку на море. Я уже надевала его один раз, так что со мной все будет в порядке, и во второй, и третий раз. Даже несмотря на то, что я привыкла к костюму медведя после того, как носила его в течение длительного времени. Во второй раз, когда я собираюсь надеть этот купальник, у меня меньше нежелания, чем когда я надевала его в первый раз.
…...Или я так думала. Но когда я попыталась вернуться в свою комнату, эти мысли рухнули вместе с вопросом, который задала мне Шерри.
[Юна-сан, какой купальник ты наденешь сегодня?] Шерри
Излишне говорить, что в этот момент мой мозг застыл. Люди утверждают, что, когда они удивлены, они не могут говорить, и это вполне правдиво. В ответ я смогла произнести только: "А?" - и больше ни слова. К тому времени, когда я пришел в себя, было уже поздно. Шерри сказала: "Я с нетерпением жду этого", - и после этого пошла в комнату для девочек.
Значит ли это, что я должна надеть другой купальник? Более того, должна ли я надевать новый купальник каждый раз, когда отправляюсь на море?
Если я буду менять купальник каждый раз, когда отправляюсь на море, мне придется выбирать их два или три раза, включая этот раз.
Даже если я откажусь, я не смогу придумать никакого оправдания. Я не могу сказать Шерри, что не хочу надевать другие купальники. Не найдя нужных слов, чтобы сразу отказаться, и пока я была в растерянности, то добралась до своей комнаты на третьем этаже.
Возле моей комнаты стояли три человека: Ноа, Шайя и Миса, которые уже переоделись в свои купальники.
[Юна-сан, одолжи мне Укачивающего Медвежонка и Обнимающего Медвежонка. Мы поиграем с детьми из приюта, так что, пожалуйста.] Ноа
[Я не возражаю, но ты не должна держать их только при себе.] Юна
[Да, я обещаю.] Ноа
Когда я открыла дверь своей комнаты, то обнаружила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя лежащими, свернувшись калачиками, на кровати. Как только мы вошли в комнату, они подошли к нам. Я велела им поиграть с Ноа и детьми, а затем вернула им их нормальный размер.
[Спасибо, Юна-сан.] Ноа
Ноа, Миса и Шайя счастливо спустились по лестнице вместе с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
Ну, я одолжила их, не подумав, что так провалился мой план отправиться на таинственный остров. Это случилось и потому, что я отвлеклась на выбор купальника и не могла думать ни о чем другом. Позже мне пришлось бы объяснять причину, чтобы один из них был возвращен мне.
На данный момент я должна решить стоящую передо мной проблему.
Я разложила свои купальники на кровати. По крайней мере, тот факт, что существует много разных типов, и что меня не заставляют выбирать школьный купальник, это мое спасение. Критерий выбора моего купальника заключается в том, какой из них я меньше всего хочу носить. В этом случае количество купальников, которые я могла бы надеть, неизбежно уменьшится. А оставшийся выбор сводится к купальнику из двух частей, использующему белый и черный цвета. Мой живот открыт, но я потерплю. Я только что позавтракала, но все в порядке. Я коснулась своего живота. Он не кажется полным, так как моя фигура не так уж плоха.
Когда я вижу свои руки, мягкие, как желе, я думаю, что лучше немного потренироваться и нарастить мышцы. В прошлом я много раз начинала занимался спортом, но это никогда не было долго.
Жаль, что я не могу тренировать мышцы в костюме медведя. Но я никак не могу этого сделать. Я слегка вздохнула.
Тем не менее, в отличие от цельного купальника, купальник из двух частей с большим количеством открытой кожи смущает. Но я продолжаю убеждать себя, что это лучше, чем школьный купальник. Вопрос, однако, в том, предстоит ли выбирать в третий и четвертый раз? В худшем случае скажу Шерри, что эти два понравились мне больше всего.
Я переоделась в купальник из двух частей и, как обычно, надела части медвежьего снаряжения на руки и ноги.
Я бы хотела сразу завернуться в большое полотенце, чтобы скрыть свое тело, но Шерри ждет меня за пределами комнаты. Несколько минут назад Шерри подошла ко мне, когда я выбирала купальник. Я сказала ей идти к морю, потому что я все еще переодеваюсь, но Шерри сказала, что подождет за дверью.
Я глубоко вздохнула, собрав все свое мужество, и вышла из комнаты. За пределами комнаты стоит Шерри в купальнике. На груди написано имя <Шерри>. Когда Шерри смотрит на меня, она улыбается, как распускающийся цветок.
[Юна-онечан, цельный купальник, который ты носила позавчера, выглядел хорошо, но этот купальник из двух частей тоже выглядит замечательно. Фина-тян и Шури-тян тоже так думают, верно?] Шерри
Шерри спросила Фину и Шури, которые стояли позади нее, чтобы подтвердить.
[Да, Юна-онесан, тебе идет.] Фина
[Юна-онечан прекрасна.] Шури
[Эт, спасибо.] Юна
Я думаю, что мое лицо, возможно, было сведено судорогой.
И все же слова этих троих чрезмерно оптимистичные. Я не уверена, подходит ли он мне, но я рада, что Шерри счастлива. Тем не менее, Шерри посмотрела на мой купальник и тихим голосом пробормотала: "Может изменить эту часть? Может быть, для Юны-онечан, подходит другой цвет".
Когда я попросила ее вышить медведей на фартуках для Анзу и ее группы, она не была уверена в себе. Однако после того, как она начала работать в швейной мастерской, она изменилась. Я думаю, что это хорошо, но я также скучаю по прежней Шерри.
После того, как купальник был представлен, мы вместе с Шерри, а также с Финой и Шури, которые ждали вместе с ней, отправилась на море.
Когда мы прибыли на пляж, мы видим играющих детей. Малыши играют в бассейне, который я сделала. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь играют возле Ноа. Похоже, что она играет, не монополизируя их, как и обещала. Шерри также присоединяется к веселью.
Директор наблюдает за детьми издалека. Опасно надолго оставаться под палящим солнцем, поэтому я решила установить пляжный домик и и позволить отдыхать ей там.
[Директор, если какой ребенок устанет, пожалуйста, дайте ему передохнуть здесь.] Юна
Также важно поддерживать уровень жидкости.
После того, как доверила пляжный домик Директору. Я решила кое-что приготовить.
[В чем ты хочешь, чтобы мы тебе помогли, Юна-онесан?] Фина
[Я хочу, чтобы Фина и Шури помогли мне с испытаниями.] Юна
[Испытания?] Фина
Фина слегка наклоняет голову.
Я взяла Фину и Шури и отошла немного дальше от пляжного домика.
Это место подходит?
Вокруг нет ни препятствий, ни людей.
Я встала лицом к морю, и создала на берегу большого медведя, похожего на тех, которых я создавала, когда сражалась с Кракеном. Медведь стоит на задних лапах, и будто смотрит в сторону моря. Конечно, внешность медведя не натуральна. Причина создания именно медведя в том, что он становится крепче.
[Медведь-сан!] Фина
[Он огромный!] Шури
Шури и Фина смотрят на большого медведя.
Я приблизилась к медведю, проделала в задней части его лапы проем и вошла внутрь. Внутри медведя пустота. Поскольку внутри темно, я зажгла световой шар. Шар света, с медвежьей мордой, осветил внутреннюю часть медведя.
Осветив внутреннюю часть медведя, я соорудила винтовую лестницу наверх, к голове. Поднявшись по на уровень живота медведя, я проделала еще один проем. Передо мной расстилается море. Я создала спуск в сторону моря. После чего прикрепила магический камень воды в верхней части горки и позволила воде вытекать из него. Теперь у нас есть водная горка.
[Фина, давай, попробуй съехать.] - попросила я Фину, которая наблюдала за тем, что я делаю с площадки лестницы позади меня. Затем рядом с Финой появилась Шури.
[Юна-онечан, что это такое!?] Шури
[Ну, это водная горка, по которой можно скользить вниз.] Юна
[Скользить?] Шури
[Да, просто сядь здесь и скатись в сторону моря.] Юна
[Я могу соскользнуть?] Шури
[Я не возражаю.] Юна
Я просила Фину, но Шури сама захотела это сделать, поэтому я дала ей свое разрешение.
[Шури, подожди минутку!] Фина
Фина попыталась остановить ее, но уже слишком поздно, и Шури начинает скатываться с горки. Фина кричит на нее, но Шури благополучно съехала прямо в море. Если следовать правилам, то нет ничего опасного, так что беспокоиться не о чем.
Когда Шури вынырнула из моря, она побежала наверх по лестнице с огромной скоростью.
[Юна-онечан. Могу я попробовать еще раз?] Шури
Промокшая Шури спрашивает меня с очень счастливым выражением лица. С ее волос все еще стекает вода.
Очевидно, ей это понравилось.
[Я сделаю следующую, дай мне минутку.] Юна
Я поднимаюсь по винтовой лестнице и подхожу к пасти медведя, чтобы проделать проем. Высота удвоилась. Вид тоже замечательный. Я сделала водную горку, начиная от пасти медведя.
Она для продвинутых пользователей, поэтому я сделала ее с изгибами, спиралью и наклонной. Конечно, я не забыла позаботиться о безопасности, чтобы никто не вылетел за пределы горки.
Наконец, я установила камень магии воды, и все готово.
[Фина, иди сюда.] Юна
Когда я окликнула Фину, она испуганно поднимается по лестнице.
[Я хочу съехать!] Шури
Шури энергично подняла руку, но Фина сказала: "Я пойду первой, потому что это небезопасно".
Я предусмотрела меры безопасности, так что это не так опасно, но она, похоже, беспокоится о своей сестре.
[Теперь, сядь сюда.] Юна
Я взяла Фину за плечи и помогла ей сесть.
[Ю... Юна-онесан. По... пожалуйста, подожди минутку.] Фина
[Ты не можешь встать.] Юна
[Пожалуйста, не толкай!] Фина
Я осторожно подтолкнула Фину в спину, кажется, испугав ее. Фина с криком, соскальзывает по водной горке. Она скользит по кривой, затем по спирали и, наконец, после уклона, влетает в воду.
Да, должно быть хорошо.
Когда Фина вынырнула, казалось, что она что-то говорит мне, но я этого не услышала.
[Юна-онечан, я тоже хочу!] Шури
Пока я смотрела на Фину внизу, ко мне подошла Шури. Она смотрит на меня своими сверкающими глазами.
[Садись аккуратно.] Шури
[Да!] Шури
В отличие от Фины, Шури сама покатилась с горки. Одновременно, поднимается Фина.
[У~, Юна-онесан, ты ужасна.] Фина
[Это было скучно?] Юна
[Я немного испугалась, но это было весело. Однако я, по крайней мере, хотела быть готовой.] Фина
Раз уж я ее построила, то попробую хотя бы раз. Я должна убедиться, что нет никаких опасностей, прежде чем позволить детям пользоваться горкой.
Я положила свои Медвежьи ботинки в Медвежью коробку и села на водную горку. Вода бьет меня по заднице. Затем я начала скользить.
О, меня раскачивает из стороны в сторону, вращает по спирали. В конце есть пандус, и я влетаю в воду. Соленая вода бьет мне в лицо.
Это был мой первый опыт, но это было здорово. Может быть, я сделаю ее немного выше. Однако здесь много маленьких детей, так что на этот раз этого будет достаточно.
Когда я выбралась из моря, Ноа и дети собрались на берегу.
[Юна-сан, что это такое!?] Ноа
[Юна-онечан, я тоже хочу поиграть.] Ребенок
[Подождите минутку.] Юна
Я позвала Гилла и Лурину-сан, и научила их правилам пользования горкой. Не оставаться после спуска, не бегать и ждать своей очереди. Не баловаться во время скольжения. И попросила их контролировать, чтобы ждали, пока человек впереди не закончит спуск и объяснять как правильно спускаться вниз.
Прежде чем дети начали играть, так как внутри медведя темно, я сделала несколько окон, чтобы впустить свет снаружи.
Да, вот и все.
Дети начинают играть, но волшебники с изумлением смотрят на Медвежью водную горку.
[Я не могу поверить, что она использовала для этого магию.] Элль
[Но как коллега-волшебник, я очень завидую.] Лурина
Маги, Элль и Лурина-сан, поделились своими мыслями.
Но другие взрослые, такие как Карин-сан, Елена-сан, Анзу и прочие, с удовольствием играют с детьми.
Дети, включая Ноа, начали играть на Медвежьей водной горке. Когда я оглядела песчаный пляж, я увидела Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, о существовании которых, казалось, забыли дети.
Мне их жаль, но, похоже, их благополучно отпустили. Можем ли мы теперь отправиться на таинственный остров?
Примечание автора:
И вот, на берегу, возле Мирееры, был воздвигнут большой медведь.
Надеюсь мы успеем уйти, пока водная горка отвлекает внимание.
Я надеюсь, что сможем.
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Если смотреть на водную горку, можно слышать, как кричат дети. Также можно услышать крики взрослых людей внутри. Похоже, Карин-сан, Елена, Анзу и Сэно-сан тоже веселятся.
Всего около тридцати человек, включая взрослых. Есть два спуска, поэтому не приходится долго стоять в очереди, чтобы пришел ваш черед. Дети детсадовского возраста пользуются небольшой горкой, которая выходит из живота медведя, а дети возраста начальной школы и постарше играют на продвинутой водной горке.
Дети сильно шумят и визжат. Умиротворяет, когда смотришь на это. Я не могу представить, что мы находимся в мире, полном монстров.
Пока все отвлеклись на Медвежью водную горку, я отозвала, Укачивающего и Обнимающего Медведей. Все слишком поглощены водной горкой, чтобы заметить это.
Это первый этап успеха. Все, что мне сейчас нужно, это понаблюдать за ситуацией и улизнуть. Пока я так думаю, кто-то сбоку схватил меня за руку. Когда я посмотрела в ту сторону, то увидела Шури и Фину.
Заметили ли они что-то?
[Юна-онечан, иди поиграй с нами.] Шури
Я не знаю, подозревают ли они меня, но, похоже, меня зовут по другой причине.
[Эмм. Мне и здесь хорошо.] Юна
Если я пойду играть с ними, я не смогу отправиться на таинственный остров.
[Ты обещала поиграть с нами сегодня.] Фина
[Да, Юна-онечан. Давай поиграем вместе.] Шури
Они потянули меня за руки.
Я не могу отказать, когда Шури и Фина так просят меня. Это так мило, но я не думаю, что смогу отправится на таинственный остров, пока они не отпустят мои руки. Но все же я не могу просто так забыть об острове.
Поэтому я сказала им:
[Совсем недолго.] Юна
[Хорошо!] Шури
[Да!] Фина
Эти двое радостно согласились.
Но это обещание немного пошло наперекосяк по другой причине.
Да, я не учла своего недостатка физической силы.
Без медвежьих туфель я не могу много раз бегать по винтовой лестнице. Медвежья водная горка высотой с восьми-десятиэтажное здание. Подниматься на такую высоту без лифта. Повторяя это снова и снова. Мои ноги не выдержали такого наказания.
[Юна-онечан, ты в порядке?] Шури
Меня тянет Шури.
Я больше не могу подниматься по лестнице. Мои ноги уже достигли предела. Мои мышцы покалывает. Может быть, и неплохо использовать исцеляющую магию, но я решила просто пойти в пляжный домик и отдохнуть.
Передо мной по лестнице бегут дети. В это трудно поверить. Я не могу этого сделать. Но Лурина-сан предостерегла меня от бега по лестнице, поэтому я стала подниматься медленно.
Было бы ужасно, если бы я упала и поранилась.
Я побрела обратно к пляжному домику. И, как и в прошлый раз, я рухнула внутри него.

[Юна-онечан, ты в порядке?] Шури
[Юна-онесан.] Фина
[Юна-сан.] Ноа
[Юна-онесама.] Миса
Шури, Фина, Ноа и Миса забеспокоились обо мне, увидев, что я свалилась.
Ноа и остальные играли вместе, но и они обеспокоились, когда увидели меня.
[Юна-сан! Куда делась та Юна-сан, которая победила Черного Тигра и волков, когда сопровождала меня раньше?] Шайя
Шайя с любопытством смотрит на меня, пока я засыпаю. Это правда. Шайя является одним из немногих людей, которые видели, как я сражаюсь. Ничего не поделаешь, что она задается таким вопросом, после того, как увидела мою битву с Черным Тигром и волками.
Но даже в этом случае я не могу сказать ей, что это благодаря моему медвежьему снаряжению.
[Кроме того, где та Юна-сан, которая сражалась против Рутум-сама ради меня?] Шайя
Шайя смотрит на меня так, словно разочарована.
У-у, не смотри на меня так. Без медвежьего снаряжения я была бы бессилна.
[Ну, в то время я укрепляла свое тело магией.] Юна
[Это так?] Шайя
[Вот почему я так выгляжу, когда играю нормально.] Юна
Вот такие дела.
Я сказала, что сделаю перерыв на некоторое время, и велела всем пятерым идти играть.
Они посмотрели друг на друга с беспокойством. Но когда я сказала, что просто устала, они все пошли на водную горку.
[Фуфу, Юна-сан, спасибо тебе за твою тяжелую работу.] Директор
Директор с улыбкой протягивает мне стакан холодной воды. Я благодарю ее и принимаю его. Маленький ребенок, которому надоело играть, тоже отдыхает рядом с Директором.
[Несмотря на все, Юна-сан, ты действительно потрясающая. Ты так легко сделала такую огромную вещь.] Директор
[Директор еще более удивителен. Нелегко постоянно заботиться о детях-сиротах.] Юна
Моя сила - это дар от Бога. Но работа директора выполняется его собственными усилиями. Сравнивать это было бы несправедливо. Наши уровни различаются. Директор протянет руку помощи любому ребенку, даже если у самой нет сил. Если бы у меня не было силы Медведя, я бы не смогла помочь приюту. Если бы я не могла себе этого позволить, я бы не беспокоилась о других. Даже размышляя об этом, Директор выглядит более удивительным. Я же просто использовала силу, которую получила.
[Фуфу, это не тот случай. Без Юны-сан дети бы так не улыбались. Так что я благодарна тебе, Юна-сан.] Директор
Когда мне снова сделали комплимент, я смутилась. Я быстро выпила оставшуюся воду, приготовленную директором, чтобы скрыть свое смущение.
После этого Директор еще раз поблагодарила меня меня за предоставленную детям работу по уходу за птицами, за работу в магазине и за то, что я взяла всех в путешествие. Но каждый раз, когда меня благодарили, мне хотелось крикнуть: "Не стоит меня так хвалить!".
Пока я отдыхала и разговаривала с директором, дети пришли попить воды и отдохнуть.
[Здесь жарко~]
[Я хочу пить.]
[Я устал.]
Дети пили воду взятую из холодильника. Они загорелые и почти черные. В отличие от меня, у них здоровый цвет кожи. Дети - самые лучшие. Я не ребенок, поэтому не имеет значения, насколько я бледная.
Увидев разгоряченных детей, я вспомнила о мороженом.
Дело не в том, что я забыла. Я просто не могла выбрать подходящее время, чтобы предложить его. В первый день пришли рыбаки, а на второй день все разделились на группы. Так что сейчас, должно быть, как раз подходящее время.
И как раз своевременно, Ноа и Фина пришли попить воды
[Вы выглядите измученными жаждой.] Юна
[Да, я очень хочу пить.] Фина
[Похоже, вам обеим весело.] Юна
[Да. Это очень весело. Мы пригласили Мису и сестрицу сделать перерыв, но они сказали "еще разок" и снова поднялись.] Ноа
[То же самое и с Шури.] Фина
Они вдвоем достали воду из холодильника и с наслаждением выпили ее.
[Итак, Юна-онесан, теперь с тобой все в порядке?] Фина
[Да, я отдохнула, и теперь я порядке. Кстати, Фина, я собираюсь угостить всех мороженым. Ты можешь пригласить всех желающих? Я думаю, им нужно сделать перерыв.] Юна
Некоторые дети могут забыть о необходимости пить и продолжать играть. В таком случае, лучше позволить всем отдохнуть вместе.
[Да, я понимаю. Я сейчас всех позову.] Фина
Фина быстро выпила воду и вышла, чтобы позвать остальных.
[Юна-сан, что такое Мороженное?] Ноа
[Холодное лакомство. Я знала, что на море будет жарко, поэтому сделала его с Финой заранее.] Юна
Я достала большой морозильник из Медвежьей коробки и поставила его в пляжном домике. Открыв морозилку, я дала Ноа мороженое в чашке и ложку.
Ноа, получив мороженое, попеременно смотрит, то на меня, то на чашку с мороженым.
[Оно холодное и вкусное.] Юна
Я достала мороженое себе и начала кушать его на глазах у Ноа.
Да, мороженое тает на языке. Ноа, в подражание мне, зачерпывает мороженое ложкой и подносит его ко рту. В этот момент лицо Ноа расплывается в улыбке.
[!!!!!! Что это? Оно тает во рту. Это очень вкусно.] Ноа
Ноа съела мороженое не отрываясь.
Я также угостила мороженым Директора и детей, которые уже отдыхали в пляжном домике.
[Это прохладно и вкусно.] Юна
Директор и дети видели, как Ноа ела мороженое вместе со мной, и когда они получили его, они сразу начали есть.
[Это действительно вкусно]
[Я не могу остановиться.]
[Восхитительно.]
Похоже, оно пользуется популярностью у Директора и детей. Они были первыми, кто съел мороженое. Затем Фина приводит детей и взрослых, которые играли у моря.
[Юна-онесан, я привела их.] Фина
[Все вы, можете продолжить играть, сколько угодно, позже, а пока давайте сделаем небольшой перерыв. Я приготовила немного холодных сладостей, так что давайте их съедим. Фина, Шури, помогите мне раздать их.] Юна
[Да.] Fina
[Ага.] Шури
Фина и Шури приготовили чашки с мороженым и ложки, а затем раздали их всем. Лица у детей, которые съели его, становились таким же, как у Ноа.
[Юна-онесама, что это?] Миса
[Мороженое, это разновидность сладостей, которые можно есть в жаркую погоду. Оно быстро тает, так что поторопись и съешь его.] Юна
[Я думала о пудинге и торте, но все блюда, которые готовит Юна-онесама, такие загадочные.] Миса
[Более того, я никогда не ела таких вкусных сладостей даже в Королевской Столице.] Шайа
Как аристократ, Шайя поддержала заданную Мисой тему, поедая мороженое.
[Что? Дворяне не знают о мороженом?] Юна
[Да, я не знаю.] Миса
[Я никогда не ела ничего подобного.] Шайя
Я не заимствую слова Тирумины-сан, но, похоже, будет выгодно, если мы его станем продавать.
Но у меня нет проблем с деньгами. Может мне просто собрать денег, и построить замок? На мгновение я задумалась об этом, но мне это не нужно.
В то время как дети едят с восторгом, повара смотрят на это с другой точки зрения
[Юна-тян, что это?] Елена
[Похоже, ты используешь молоко.] Анзу
[А также используются яйца?] Карин
Интересуются Елена, Анзу и Карин-сан.
[Проще говоря, это еда, приготовленная из молока и яиц. Я сделала это с Финой перед нашим отъездом.] Юна
[Я тоже помогала~] Шури
Когда я назвала только лишь имя Фины, Шури слегка надула щеки.
[Все верно. Шури тоже помогала мне.] Юна
Когда я похвалила Шури, погладив ее по голове, с другой стороны раздается еще один протест.
[Почему ты не пригласила меня, когда вы делали это!?] - жалуется Ноа тихим голосом.
[Я тоже хотела, чтобы ты меня пригласила.] Ноа
[Когда я думала о том, чтобы приготовить это, Фина и Шури пришли ко мне домой, так что они случайно остались помочь.] Юна
Мы также взяли их мать, Тирумину-сан, и вчетвером сделали это вместе.
[Юна-тян. Это тоже будет продаваться в магазине?] Карин
[Меня об этом спрашивала Тирумина-сан, но я не планирую этого делать.] Юна
Кстати, Тирумина-сан гуляет с Генц-саном. Морин-сан тоже здесь нет, она сказала, что пройдется по городу одна.
[Это верно. Я думаю, что это станет хитом, если начать его продавать.] Анзу
[Но если мы соберемся сделать это, тогда это будет работа Елены.] Юна
[Ты имеешь в виду меня!?] Елена
Елена была удивлена, когда ее вдруг окликнули по имени.
[Мороженое - это своего рода десерт. Ты готовила крем и глазурь для тортов, так что, я думаю, что сможешь это сделать. Если ты захочешь его готовить, я научу тебя.] Юна
Елена встревожена моими словами.
[Ты уверена?] Елена
[Мне не зачем скрывать это. И, я думаю, что это будет доступно только летом. Ты сможешь приготовить сразу большое количество, и положить все в морозилку. Его можно хранить в течение длительного времени. Когда начнем продавать его, то можно будет уменьшить количество тортов, которые ты делаешь.] Юна
[Я сделаю все, что в моих силах. Пожалуйста, научи меня.] Елена
Я решила, что, когда мы вернемся в Кримонию, я научу Елену готовить мороженое.
Но было бы лучше, если бы она могла сделать его в магазине, чтобы ей не пришлось делать все одной.
Размышляя об этом, я увидела Ноа с пустой чашкой от мороженого.
[Юна-сан, пожалуйста, дай мне еще одно!] Ноа
[У тебя уже было одно. Только раз в день.] Юна
Когда я сказала это Ноа, раздалось много возгласов.
[Эх~]
[Я хочу съесть больше.]
[Я хочу еще.]
[Юна-онечан. Добавку, пожалуйста.]
Очевидно, одной порции недостаточно для всех. Но прямо сейчас в моем сердце демонический медведь.
[Если вы съедите слишком много, то заморозите свой желудок, и у вас заболят животы. Так что больше не надо.] Юна.
Мои слова были встречены криком. Но Директор и Лиз-сан успокоили их.
Как и ожидалось, их слова оказались более эффективными, чем мои, и дети стали послушными.
Затем, съев мороженое, дети отправились играть на водную горку. Я проводила детей, полных энергии.
Фуфуфу, теперь я могу без колебаний отправиться на таинственный остров.
Как и планировалось.
Примечание автора:
Наконец, мороженое было роздано.
362 Медведя-сан заметили (День 4)
После перерыва дети бросились к водной горке. Ноа тоже убежала вместе с Мисой. Марина и другие гонятся за ними. Фина пошла поиграть с Шури. Конечно, меня тоже приглашали, но я сказала, что еще немного отдохну, и отпустила их играть.
Шумный пляжный домик стал тихим. Я приготовила оборудование для детской площадки. Я раздала мороженое и сделала перерыв. Не будет преувеличением сказать, что дети больше не интересуются мной. Если я не ношу свой костюм медведя, меня не просто узнать.
Все идет по плану.
Я ощупала свой купальник, чтобы убедиться, что он сухой. Затем я достала из Медвежьей коробки костюм медведя и надела его. Все, что мне осталось сделать, это улизнуть из пляжного домика незамеченной.
[Юна-сан, ты куда-то собираешься?] Директор
Директор-сенсей, которая тоже оставалась в пляжном домике, окликнула меня.
[У меня есть место, куда я хочу отправиться. Пожалуйста, не говорите детям о том, что я куда-то иду.] Юна
[Эмм, пожалуйста, будь осторожна.] Директор
Если на мне медвежье снаряжение, ничего страшного, даже если это немного опасно. Я надела свой костюм, Медвежьи ботинки и перчатки. Теперь я во всеоружии.
Как обычно, это дает мне чувство безопасности. А с моим медвежьим снаряжением я могу передвигаться столько, сколько захочу. Когда я уже была готова идти, я посмотрела на вход в пляжный домик и увидела, как входят Фина и Шури.
[Что,Фина, Шури, почему вы обе здесь? Разве вы не развлекались со всеми?] Юна
Я была ошеломлена появлением этих двоих. Я должным образом подтвердила, что они покинули пляжный домик. Так почему же они здесь?
[Шури сказала, что хочет в туалет, поэтому мы вернулись.] Фина
Я увидела как уборную забежала фигура Шури.
Я рада, что она не описалась, но они выбрали неподходящее время.
[Юна-онесан, ты куда-то собралась?] Фина
Я думаю, что могу сказать правду Фине. Но если Шури услышит эту историю, она, скорее всего, скажет, что я должна взять ее с собой. Пока я раздумывала, что делать, с другой стороны раздался голос.
[Похоже, что Юна-сан собирается куда-то одна.] Шайя
Когда я посмотрела на источник этого голоса, я вижу, как Шайя пьет воду перед холодильником.
[Что привело сюда Шайю?] Юна
[Я просто решила зайти попить воды, прежде чем идти играть. А потом Юна-сан начала переодеваться в Медвежий костюм.] Шайя
…...Я ее не заметила. Я думала, что в пляжном домике были только Директор-сэнсэй и я. Это значит, что Шайя могла наблюдать все, начиная от сцены переодевания и заканчивая разговором с Директором.
[У~у.] Юна
[Юна-онечан, ты куда-то идешь?] Шури
На этот раз, меня спросила Шури, вернувшись из уборной.
У-у-у, я больше не могу скрывать.…
Я уже одета как медведь, и Шайя слышала мой разговор с Директором. Я больше не могу их обманывать.
[Юна-онечан, разве ты не хочешь поиграть со мной?] Шури
Шури смотрит на меня чистыми, невинными глазами. Эта пара глаз заставила Генц-сана проглотить свою гордость. Я не могу лгать таким честным глазам. Мне тяжело это вынести, поэтому я отвела взгляд от Шури. Но Фина оказалась там, куда я посмотрела.
[Может быть, ты собираешься на тот таинственный остров?] Фина
[Откуда, как ты это узнала?!] Юна
Я была удивлена, когда Фина сказала мне это.
[Я так и думала.] Фина
Я попыталась быстро закрыть рот, но было уже поздно.
[Потому что, Юна-онесан, ты с большим интересом расспрашивала старика Куро о таинственном острове. А на лодке ты хотела узнать где находится остров. Кроме того, когда Ноа-сама заговорила с тобой об острове, ты попыталась отвлечь ее.] Фина
Фина перечисляет факты один за другим. Похоже, для нее это было очевидно. Но неужели это так выглядело?
Я думала, что у меня хорошо получается покерфейс. Я потерла мышцы лица обеими Медвежьими перчатками.
[Как и сказала Фина, я просто собиралась посмотреть на остров. Но если все скажут, что хотят поехать на остров, это будет проблемой, поэтому я решила потихоньку ускользнуть. В конце концов, я не знаю, что находится на этом острове.] Юна
Если бы я сказала, что хочу на остров, Ноа бы заявила: "Я тоже хочу поехать".
[Вот почему я на некоторое время отправляюсь на остров одна. Держите это в секрете от всех.] Юна
Особенно от Ноа, добавляю я в мыслях.
[Это остров, о котором ходят слухи среди рыбаков. Юна-сан, могу я отправиться с тобой?] Шайя
[……!?]
[Эмм, Шайя? Разве ты не слышала, что я сказала?] Юна
[Потому что это звучит интересно, любой бы захотел пойти.] Шайя
Шайя начала говорить также, как и ее сестра. После этого Шури неизбежно произнесла: "Я тоже хочу пойти".
Я смотрю на Фину, прося о помощи.
Но Фина смотрит на меня с выражением, говорящим: "Могу я последовать за тобой?".
[Я думаю, Ноа-сама узнает, если ты оставишь Шури здесь.] Фина
[Я могла бы рассказать ей, даже если бы Шури-тян промолчала.] Шайя
У меня здесь нет союзника.
Но Фина редко говорит такое. Ее роль обычно заключается в том, чтобы останавливать Шури.
[Я хочу поиграть с Юной-онечан.] Шури
Если ты так говоришь, я больше не могу продолжать отказывать.
Я легонько вздохнула.
[...Держите это в секрете от всех.] Юна
[Ура!] Шури
[Да!] Фина
[Я никому не скажу.] Шайя
Я еще раз вздохнула.
План построить водную горку, чтобы направить на нее всеобщий интерес, а затем отчалить, провалился.
[Кроме того, вам придется следовать моим приказам.] Юна
С нами Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, и у них также есть навыки обнаружения. Если мы столкнемся с чем-то опасным, я могу посадить их на Медведей и позволить им троим сбежать.
[Но вы не можете отправляться в этих нарядах, мы пойдем после того, как вы переоденетесь.] Юна.
Все трое посмотрели на свои купальники. В купальнике вы не можете гулять нигде, кроме песчаного пляжа.
Я согласилась взять Фину и остальных с собой, и как только они переоделись в обычную одежду, мы покинули пляжный домик так, чтобы нас никто не заметил.
Теперь вопрос в том, куда нам двигаться дальше? Мы собираемся ехать не Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Если мы уйдем отсюда, дети заметят нас.
Возможно, было бы лучше, если бы мы отправились из гавани, но там могут быть рыбаки, а песчаные пляжи рядом с гаванью, кроме нас, заполнены местными жителями и путешественниками. Невозможно выехать на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе из гавани, когда вокруг столько людей.
Возможно, нам стоит выбраться из города. Я повела Фину и других за пределы города.
[Юна-сан, почему мы не пошли в порт?] - спросила меня Шайя, так как мы направляемся за пределы города вместо того, чтобы идти в гавань.
[Мы туда не пойдем. Надо уйти так, чтобы никто не заметил. Как только мы выберемся из города, я вызову Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы они отвезли нас на остров.] Юна
[Мы будем кататься на Укачивающем Медвежонке и Обнимающем с Медвежонке? Но тогда наша одежда промокнет.] Шайя
[Тогда нам следует раздеться и переодеться в купальники? У каждого должен быть купальник пододеждой. Мы можем положить свою одежду в сумку для вещей.] Фина
После слов Фины, Шайя хватает ее за подол юбки. Под одеждой у нее купальник. Мы спешили, поэтому я попросила всех надеть свое платье поверх купальника.
Можно промокнуть, если мы отправимся на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе впоавь, но на этот раз я использую свои навыки, чтобы заставить их бежать по морю. Если побегут по морю, наша одежда не промокнет. Однако я задаюсь вопросом, можно ли говорить им, что Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь могут бегать по морю.
Но они знают, что Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - это призванные звери. Также они знают, про превращение в медвежат. Так что, я не думаю, что они удивятся способности бегать по воде.
Когда мы подошли к воротам, чтобы выйти за город, я увидела прежнего привратника.
[Вы идете гулять, девочки?] Привратник
[Ненадолго.] Юна
[Ну, я думаю, что все в порядке, раз вы с Мишкой Мисси. Однако, пожалуйста, будьте там осторожнее.] Привратник.
Я покинула город вместе с остальными тремя. Затем я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Теперь садитесь, все трое. Фина и Шайя. Я и Шури.] Юна
Это лучший вариант, когда дело доходит до телосложения. Я в костюме, так что я также самая широкая. Поэтому мне лучше объединиться в пару с Шури, которая самая маленькая.
Фина и Шайя едут на Укачивающем Медведе, в то время как мы с Шури едем на Обнимающем Медведе. Медведи побежали и покинули город. Через некоторое время, показалась скала, где я победила Кракена.
[Что это такое?] Шайя
[Медведи?] Фина
[Здесь много Медведей-сан.] Шури
Я совсем забыла об этом месте.
Это статуи каменных медведей, которые я сделала, когда использовала их, чтобы окружить Кракена и не дать ему убежать. Старик Куро попросил меня оставить все как есть. Все трое с любопытством разглядывают каменные статуи медведей в море.
[Ты создала этих медведей, Юна?] Шайя
[Да. Только держи это в секрете от Ноа тоже.] Юна
Если бы Ноа узнала об этом месте, она определенно сказала бы, что хочет пойти и посмотреть на это. А если другие дети тоже захотят посмотреть, это будет катастрофа.
[И причина, по которой я сделала их, останется тайной.] Юна
Я взяла инициативу в свои руки, прежде чем кто-либо спросил об этом.
Шайя, который собиралась спросить, сказала: "Жаль".
И вот мы подъехали к обрыву. Трое все еще смотрят на статуи медведей в море. Тем не менее, я думаю, что здесь неплохое место для начала. Я вижу город вдалеке, но не видно, что делают люди. Если смотреть из города, мы должны выглядеть не больше семян риса.
[Итак. Отсюда мы направимся на остров.] Юна
[Юна-онесан, если мы не снимем одежду, она промокнет.] Фина
[Все будет хорошо, но я попрошу вас также сохранить это в секрете. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, пожалуйста.] Юна
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь проревели <Куу-н>, и выпрыгнули в сторону моря.
[Одежда!] Фина
[............!] Шури
[…………!?] Шайя
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не нырнули в море. Вместо этого они побежали по воде.
Примечание автора:
Вместе с ней отправилось трио - Фина, Шури и Шайя.
Но с этим мы наконец-то сможем отправиться на таинственный остров.
363 Медведь-сан высаживается на таинственный остров (День 4)
Фина и другие закричали, но Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не нырнули в море, а вместо этого побежали по поверхности, преодолевая волны. Вместо того, чтобы перепрыгивать лужи, они бегут по поверхности, как по земле.
[Ю-ху, Обнимающий Мишка-тян бежит по морю!] Шури
Точно так же, как в первый раз, когда Шури ехала на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, она вне себя от радости. В то время как Фина и Шайя были так удивлены, что не могли говорить. Ничто не загораживает море. Лодок тоже нет. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь бегут под голубым небом и по синему морю.
Я не знаю, смотрят ли сюда люди, поэтому я велела Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю покинуть землю.
[Юна-онесан! Укачивающий Медведь-тян бежит по морю! Что происходит!] Фина
Фина наконец перезагрузилась и смогла спросить меня.
[Это способность Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Пожалуйста, сохраните это в секрете.] Юна
[Я никому не скажу, но все равно, это невероятно. Они бегут по морю. Я была удивлена, когда они стали меньше, а теперь еще и это! Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - это действительно потрясающе.] Фина
[И если поблизости есть монстры, они предупредят нас и даже будут сражаться.] Шайя
Фина и Шайя выстроились в очередь, чтобы рассказать о величии
Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[И они пушистые.] Шури
Шури обнимает Обнимающего Медведя.
[Ну, я не Ноа. Но все равно, я хочу Укачивающего Медведя-тян и Обнимающего Медведя-тян.] Шайя
[Я тоже хочу их.] Шури
После заявления Шайи, Шури последовала ее примеру.
[Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - моя семья. Я их не отдам.] Юна
[Тогда, если я женюсь на Юне-сан, я смогу быть с Укачивающим Медведем-тяном и Обнимающим Медведем-тяном.] - в шутку сказала Шайя.
[Если я женюсь на Юне-онечан, смогу ли я остаться с Укачивающим Мишкой-тян и Обнимающим Мишкой-тян тоже?] Шури
[Если я выйду замуж, скорее всего так и будет. Но две девушки не могут сочетаться браком друг с другом.] Юна
Начнем с того, что у меня нет никакого желания выходить замуж. В принципе, я просто не могу представить себя замужем, и живущей с мужчиной. Если подумать, я могу никогда не выйти замуж, до конца своей жизни. Ну, это не проблема, потому что меня это устраивает.
[Но я не ожидала, что у меня будет опыт езды по воде. Это хорошая история, на память, для моей матери.] Шайя
[Я повторяю тебе, никому не говорить.] Юна
[Даже моей матери??] Шайя
…...Я могу только представить.
Как только Элеонора-сан узнает об этом. Сначала она расскажет об этом Клиффу и Королю. А затем рассказ будет передан от Клиффа Ноа.
А на стороне короля. Он поговорит об этом с принцессой Флорой, Тилией и Королевой. Хотя я не знаю, рассказал бы он это своему сыну, наследному принцу.
На данный момент лучше предотвратить его распространение.
[Если Элеонора-сан узнает, она расскажет об этом Клиффу и Королю, поэтому, пожалуйста, держи это в секрете.] Юна
[Это правда. Моя мать поговорила бы с ними об этом. Я не хочу, чтобы Юна-сан ненавидела меня, поэтому буду молчать.] Шайя
[И, ни Фина, ни Шури тоже никому не могут рассказывать.] Юна
[Да.] Фина
[Ага.] Шури
Я заставила и этих двоих дать обещание. Они хранили молчание о Кракене, даже когда Тирумина-сан их щекотала. Шури баловница, но в основном она хорошая девочка, которая держит свое обещание. Кроме того, она ничего не может с этим поделать, потому что она ребенок. И конечно, даже Ноа и Шайя говорят, что Фина - хороший и послушный ребенок.
Поэтому было необычно, что Фина захотела поехать со мной в этот раз.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь находятся далеко от земли. Я проверяю местоположение таинственного острова по карте Медведя. Неудобно, что карта показывает только определенное расстояние, но я могу узнать примерное направление. Посмотрим, гавань находится в той стороне, значит, остров - в этой.
Глядя на карту, я направляю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя к таинственному острову, о котором мне рассказывал старик Куро.
[Ах, я вижу Медведя-сан, которого сделала Юна-онечан.] Шури
Шури указывает в сторону далекого побережья. Там есть медвежья водная горка. Поскольку это большой медведь, его хорошо видно издалека. Однако появление детей, играющих на медвежьей водной горке, невозможно разглядеть невооруженным глазом. Это похоже на то, как будто передвигаются маленькие люди.
Если это так далеко отсюда, то, то же самое, должно быть, если смотреть сюда с другой стороны.
[Отсюда мы не можем видеть Ноа и других.] Юна.
[Ноа-онечан? Я не вижу ее.] Шури
[Да, она слишком мала, чтобы разглядеть.] Юна
[Как и ожидалось, на таком расстоянии увидеть их невозможно.] Шайя
Я рада слышать, что вы не видите со зрением 5.0, как в некоторых других странах. Я не могу представить, каково это - иметь такое зрение, но мне интересно, как далеко можно видеть.
Есть ли в этом мире охотники с таким уровнем зрения? Но на таком расстоянии невозможно идентифицировать людей.
Мы продолжили путь, сверяясь с картой. После непродолжительной поездки мы увидели нашу цель - таинственный остров. Я сверилась с картой и направлением, которое указал старик Куро. Это определенно тот самый остров.
По словам старика Куро, он внезапно появлялся и исчезал прежде, так что было вполне возможно, что он мог исчезнуть за ночь. Я рад, что он еще не исчез.
[Это тот самый остров?] Шайя
[Это тот остров, о котором мне говорили, так что ошибки быть не может.] Юна
Старик Куро стар, но он еще не впал в маразм. Он все еще лучше, чем другие рыбаки. Он не мог ошибиться.
Когда мы приблизились к острову, я велела Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю замедлиться.
[Давайте будем осторожны, когда доберемся до острова. Если возникнет опасность, вы немедленно вернетесь. Вы не будете действовать самостоятельно. Конечно, кроме Шайи, Фина и Шури не должны слезать с Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.] Юна
[Да.] Фина
[Ага.] Шури
Они ответили согласием.
Если есть что-то опасное, они смогут убежать или быть защищены, верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе.
Когда мы приблизились к острову, как и говорил старик Куро, вокруг видны большие водовороты. Вокруг острова также наблюдаются неестественные волны.
Это делает приближение к острову на лодке невозможным. Если вас затянет в него, выбраться будет сложно. Как мог рыбак, увидев эти водовороты, подумать о том, чтобы отправиться туда на лодке? Даже любитель понимает, насколько это опасно. Он, либо слишком уверен в своих навыках управления кораблем, либо просто глуп.
[Водовороты действительно бушуют вокруг всего острова.] Юна
[Юна-онечан. Мне страшно.] Шури
Шури, которая сидит впереди, крепко держится за Обнимающего Медведя.
Водовороты действительно пугают. При одном взгляде на него возникает ощущение, что вас затягивает.
[Все в порядке, ты едешь на Обнимающем Медведе.] Юна.
[Но они не могут подойти к острову.] Шайя
[Все в порядке, так как мы едем на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Проблема в том, где мы можем выбраться на остров.] Юна
Это невозможно сделать на лодке. Но мы не на лодке. Мы едем верхом на Медведях. В прошлом они пересекли бурную реку. Водовороты - ничто по сравнению с этим. Мы обходим остров по часовой стрелке, чтобы найти место, на которое легко выбраться. Я нашла несколько мест с низкими утесами. Там мы попытаемся высадиться на остров.
[Потому как мы пойдем над водоворотами, может немного трясти, так что держитесь крепче.] Юна
Ну, они не свалятся, но я сказала это просто для того, чтобы они были осторожными. В принципе, когда я катаюсь на Укачивающем Медведе, мне кажется, что я приклеена супер клеем и не упаду, что бы я ни делала. Однако, если вам захочется слезть, вы можете упасть.
Поэтому необходимо быть готовым держаться. Все трое обняли Укачивающего Медведя и крепко взялись за Обнимающего Медведя, чтобы не упасть.
Когда Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь увидели это, они побежали и начали перепрыгивать через водовороты. После нескольких прыжков они приземлились на острове.
[Мы действительно пересекли водовороты.] Шайя
[Обнимающий Мишка-тян - это потрясающе.] Шури
Я использовала свои навыки обнаружения, чтобы осмотреться. Никакой реакции со стороны монстров в пределах досягаемости не последовало. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь также не проявили никакой обеспокоенности. Однако тут могут быть обычные звери, даже если нет никакой опасности со стороны монстров.
Я спрыгнула с Обнимающего Медведя.
[Вы обе не слезайте.] Юна
[Да.] Фина
[Ага.] Шури
Обе они ответили
[Когда попадаешь в такое место, это действительно возбуждает.] Шайя
Когда Шайя слезла с Укачивающего Медведя, она достала из сумки с вещами меч и повесила его на пояс.
Это, безусловно, захватывающее чувство. Довольно весело - отправиться в новое место. Но это, может быть, потому, что я с Финой и двумя другими. Играть в многопользовательской игре веселее, чем в одиночных кампаниях.
Я уверена в этом, потому что уже играла в одиночку.
[Юна-онечан. Есть ли здесь сокровище?] - спрашивает Шури с сияющими глазами.
Может быть, она захотела поехать сюда, потому что ей нужны были сокровища?
[Ну, я не знаю? Ты хочешь получить сокровище, Шури?] Юна
[Если я найду сокровище, я отдам его маме и папе.] Шури
Тирумине-сан? Я не ожидала, что ты так скажешь.
Я посмотрела на Фину.
[Эмм, Фина. У вас проблемы с деньгами? Ваша семья испытывает финансовые трудности?] Юна
Я знала, что разговариваю с десятилетней девочкой, которая беспокоится о финансах своей семьи, но мне было любопытно, и я спросила ее. В настоящее время она моя сотрудница. Если у нее трудные времена, мне придется об этом подумать.
Однако зарплата Тирумины-сан и так должна быть довольно высокой. Генц-сан также работает в Гильдии Искателей приключений. Я не думаю, что у них должны быть проблемы с деньгами.
Может быть, Генц-сан тонет в алкоголе?
[Ну, благодаря Юне-сан, у нас нет проблем с деньгами. Шури, почему ты хочешь отдать сокровище маме и папе?] Фина
[Они сказали, что если у нас станет больше членов семьи, нам потребуется больше денег.] Шури
[Членов семьи!?] Юна
Может быть, у Тирумина-сан беременна?
[Фина, это так?] Юна
[Я, я не знаю.] Фина
Очевидно, Фина не знает. Если в животе Тирумины-сан действительно есть ребенок, мы должны будем это отпраздновать.
Но Шури уже думает об этом.
[Возможно, мы не найдем сокровища, но я надеюсь, что мы сможем найти какие-нибудь сувениры.] Юна
[Ага!] Шури
В первую очередь, мы обойдем побережье, чтобы составить карту острова. Мы с Шайей будем впереди, Фина, которая едет верхом на Укачивающем Медведе, будет позади нас, а за ней Шури, верхом на Обнимающем Медведе.
Я использовала магию ветра, чтобы скосить мешающую траву. Не было никаких свидетельств того, что люди проходили здесь в течение длительного времени. Трудно ли будет добраться до центра острова?
Я могу срезать траву, но не деревья. Я надеюсь, что есть место, куда мы можем легко добраться. Пока мы шли, Фина, которая ехала позади нас, окликнула нас.
[Юна-онесан, тут растут апельсины.] Фина
На большом дереве перед нами много плодов. Это действительно апельсины. Я часто вижу их в Кримонии, где обычно покупаю их для еды.
Я легко подпрыгнула и сорвала несколько восхитительных плодов. После чего раздала их всем.
[Они выглядят восхитительно.] Фина
[Ты так легко делаешь удивительные вещи, Юна-сан.] Шайя
Я очистила кожуру и съела апельсин. Я думаю, что этот вкуснее, чем те, которые я обычно кушаю.
[Обнимающий Мишка-тян, а~м.] Шури
Шури кладет апельсин на ладонь, и протягивает руку перед ртом Обнимающего Медведя. Обнимающий Медведь наклоняет голову и умело ест. Фина увидела это, и в подражание ей накормила Укачивающего Медведя.
Подумать только, что здесь есть такое дерево. Пройдя немного дальше, мы нашли дерево на котором растут яблоки.
Шури хочет его съесть, поэтому она берет его так же, как и апельсин.
Может быть, этот остров - сокровищница фруктов?
Примечание автора:
Наконец мы на острове.
При остроте зрения 5,0 кажется, что вы видите довольно далеко.
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[Тем не менее, это действительно красивое место.] Шайя
Мы идем вдоль побережья острова. Удивительно, но здесь мало растительности и легко ходить. Есть места, где можно пройти на внутреннюю сторону острова. Кажется, что не все покрыто растительностью.
Как сказала Шайя, вид хороший и красивый, если смотреть вокруг. Но когда смотришь вниз со скал, там крутятся водовороты, и это пугает. Его можно назвать границей между раем и адом.
Больше всего я беспокоюсь, не упадут ли Фина и другие. И Фина, и Шури следуя моим инструкциям едут на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, так что о них не нужно беспокоиться.
Глядя на Шури, я вижу, что одно из двух яблок, которые я подобрала ранее, находится в пасти Обнимающего Медведя. Другое яблоко она держит в своей маленькой ручке, и она смачно его жует.
[Обнимающий Мишка-тян, это вкусно, правда?] Шури
<Куу-н.>
Если фрукты выглядят так замечательно, то, возможно, было бы неплохо установить здесь медвежьи ворота, чтобы я могла собирать их в любое время.
Когда мы прошли немного дальше, то обнаружили бананы. Я не могла подумать, что здесь растут бананы. Однако они были зелеными и вряд ли их можно было съесть сразу. Я хочу приехать, чтобы собрать их в следующий раз.
Я снова смотрю на растения, которые растут вокруг меня.
Хм, мне показалось это странным, пока мы обходим вокруг. Я чувствую, что с этим островом что-то не так.
[Юна-сан. Разве с этот остров не какой-то неправильный?] Шайя
[Ты тоже так думаешь, Шайя?] Юна
Здесь растут фрукты и растения, независимо от региона и сезона. Это пальма, не так ли? Такое ощущение, что на маленьком острове растут растения со всего мира. Хотя, если остров движется по миру, есть большая вероятность, что птицы будут разносить семена.
А вот вырастут ли они - это уже другая история.
[Я не могу сказать наверняка, потому что я видела это только в школьной книжке с картинками, но на этом острове растут растения из разных регионов.] Шайя
[Ты права.] Юна
Я киваю в ответ на слова Шайи.
Сначала я был рада, обнаружив здесь апельсины и яблоки, но бананы и пальмы - это невероятно. Независимо от того, в скольких местах побывал этот движущийся остров, растения, обитающие в разных средах, не могут здесь произрастать.
Может быть, мы попали на странный остров?
На данный момент я проверила окрестности с помощью своего навыка обнаружения, но никакой реакции, ни от одного монстра, не последовало. Может быть, я просто слишком много об этом думаю, что ж, все в порядке.
[Это действительно так странно?] - спрашивает Фина, как будто не замечая, в чем проблема.
[Все верно. Странно, что это дерево растет рядом с яблоней.] Юна
Я указала на банановую пальму.
[Растения, в разных частях света растут разные. Конечно, есть такие, которые растут в одной и той же среде, но есть и растения, которые растут только в определенной области.] Шайя
[Я поняла. Я не знала.] Фина
Ну, она не ходила в школу, и я уверена, что есть растения, которые она видит впервые, так что ничего не поделаешь, что она этого не знала.
[Я учила про это в школе, так что тебе не должно быть стыдно.] Шайя
Осматривая окрестности, мы обошли половину окружности острова.
На полпути вокруг острова мы вышли на открытую площадку. Пока никакой реакции на монстров нет. Похоже, что на этом острове не обитают монстры. Также нам не встретилось никаких животных.
[У ва~а, это прекрасно.] Шайя
Мы находимся на небольшой возвышенности, откуда виден горизонт. Это прекрасно. Нет ничего, кроме широкого моря.
[Море продолжается бесконечно] Фина
Фина разводит руками и делает глубокий вдох. Шури подражает ей.
[Юна-онечан. Что находится за пределами этого моря?] Шури
[Ну, я не знаю, потому что я никогда там не была. Но я думаю, что если его переплыть, там будет земля.И я думаю, что там живут незнакомцы.] Юна
[Я хотела бы это увидеть.] Фина
[Я тоже~] Шури
[Да. Я тоже хочу когда-нибудь это увидеть.] Юна
Когда-нибудь я захочу съездить на другой континент. Интересно, найду ли я Страну Гармонии, если уеду отсюда?
Но это скучно - целыми днями плыть на корабле.
Когда мы сошли с возвышенности и собирались обойти вторую половину, Фина кое что обнаружила.
[Юна-онесан, что это?] Фина
В том месте, куда указала Фина, находится неестественно большой камень. Фина спустилась с Укачивающего Медведя, и подошла к большому камню.
[Юна-онесан. На этом камне что-то написано.] Фина
Услышав, как она это сказала, мы подбежали к Фине.
[Это каменный памятник?] Юна
Буквы выгравированы на каменном обелиске, который выше меня.
На мгновение я подумала, что это чья-то могила, но похоже это не так. Каменный обелиск, возможно, долгое время оставался без присмотра, так как он немного грязный. Я использовала магию воды, чтобы очистить каменный памятник.
Хмм, что на нем написано?
<<Я говорю тем, кто приехал на этот остров. Я молю, чтобы те, кто познал этот остров, не имели злых намерений. Если кто-нибудь случайно окажется на острове, уезжайте до того, как остров начнет двигаться. >>
Что это значит? Злонамеренные? Как узнать, когда остров двинется с места?
[...Куриуна-Харуку.] Шайя
Пока я пыталась прочитать основной текст, Шайя была удивлена, увидев надпись внизу.
[Что случилось?] Юна
[Имя Куриуна-Харуку, прямо здесь.] Шайя
Шайя указала на место, где написано имя.
[Кто это?] Юна
[Юна-сан, ты не знаешь!?] Шайя
Да, я не знаю, так как я из другого мира. Может быть это суперзвезда, и это плохо, что я не знаю? Я посмотрела в сторону Фины и Шури.
[Я не знаю.] Фина
[Я тоже.] Шури
Это хорошо. У меня есть два товарища, которые не знают кто это.
По-видимому, это не очень известное имя. С точки зрения Шайи, возможно, что это имя должны знать все. Если бы это была общеизвестная знаменитость, я могла бы заподозрить неладное.
[Эх ~~, разве вы трое не знаете? Это Куриуна-Харуку. Куриуна-Харуку!!!] Шайя
Пускай ты будешь повторять это имя много раз, если я не знаю, то не знаю. Будь это историческая фигура или знаменитость, которая живет сейчас, я нахожусь в этом мире всего несколько месяцев, и мне неизвестна его история.
[Так кто же этот, Харуку-или-как-там?] Юна
[Это Куриуна-Харуку. Авантюрист ранга А и очень известный среди искателей приключений.] Шайя
Шайя говорит это с нажимом, но я все равно не могу его знать.
[Прости, я не знаю.] Юна
[Да, я тоже не знаю.] Фина
[И я не знаю.] Шури
Шайя впала в уныние после того, как ей так ответили три человека.
[Я думала, что каждому искателю приключений известно.] Шайя
[Итак, этот человек Куриуна-Харуку знаменит?] Юна
[Да. Некоторые искатели приключений стремятся стать таковыми, и о нем написано в школьных учебниках.] Шайя
[Несмотря на то, что он авантюрист?] Юна
[Ну, он больше известен как авантюрист. Он отправлялся в опасные места и туда, куда еще никто не ходил. Он находил растения, о которых никто не знает, и побеждал монстров, которых никто раньше не видел. Он замечательный человек. Благодаря ему мы узнали много нового.] - объяснила Шайя с волнением.
Похоже, Куриуна-Харуку был довольно известной личностью.
[Другими словами, этот каменный обелиск был сделан авантюристом по имени Куриуна-Харуку?] Юна
[Я думаю, что да. Если только кто-то не использовал имя Куриуна-Харуку в качестве прикрытия.] Шайя
[Ну, нет смысла притворяться кем-то другим на таком труднодоступном острове, как этот. Так что, скорее всего, можно считать это правдой.] Юна
Я продолжаю читать слова на каменном обелиске.
<<Если кто-нибудь появится на этой земле, я верю, что он пришел с добрыми намерениями. Прикоснитесь к каменному обелиску и влейте в него свою магическую силу. Однако тем, у кого злые помыслы, запрещено прикасаться к нему.>>
И, наконец, выгравировано имя. Я попыталась прикоснуться к нему и влить в него свою магическую силу, но Шайя, опередив меня, лихорадочно дотронулась до каменного памятника несколько раз.
[Что ты делаешь?] Юна
[Ну, потому что там сказано: “Прикоснитесь к памятнику тем, у кого добрые намерения”. Но никакой реакции нет.] Шайя
А потом, Шури тоже прикасается к каменному обелиску, подражая тому, как Шайя прикасалась до этого.
[Шайя, неужели ты злая?] Юна
[Юна-сан, это ужасно.] Шайя
[Юна-онечан. Я не плохая девочка~] Шури
Несмотря на то, что я сказала это только Шайе, Шури тоже надула щеки.
[Это шутка. Разве у тебя достаточно магической силы?] Юна
Там было написано: "влей в него магическую силу".
Я прикоснулась к каменному обелиску от имени этих двоих. И попыталась влить в него магическую силу. После чего, каменный памятник засиял.
[Он светится так ярко.] Шайя
[У~у, это слишком ярко~] Шури
[Шури!] Фина
Все закрыли глаза, так как ничего не могли видеть. Фина спрятала Шури за спиной. Я также прикрыла обзор своей куклой-медведем. Затем свет постепенно начал тускнеть. Когда я открыла глаза и посмотрел на каменный обелиск, из него выплыла книга, и медленно двинулась ко мне. Она упала прямо на мою куклу-медведя.
Книга из каменного обелиска?
[Юна-сан, ты в порядке? И что это за книга?] Шайя
[Она вышла из каменного обелиска.] Юна
Это определенно другой мир, и я удивляюсь случайным неожиданным событиям.
[Юна-сан. Должно быть, это книга Куриуна-Харуку!] Шайя
[Думаешь?] Юна
[Это книга о приключениях Куриуны-Харуку. Причина в том, что этой книге можно довериться как редкому знанию.] Шайя
Это похоже на редкую книгу, которая может появиться в игре.
[Я впечатлена тем, что такая книга может находиться здесь. Юна-сан, покажи мне, пожалуйста.] Шайя
Она смотрит на книгу с таким вожделением, что могла бы броситься на меня в любой момент.
[Я тоже хочу посмотреть~] Шури
[И я хочу ее увидеть.] Фина
Я открыла книгу, чтобы все смогли ее увидеть. Давайте посмотрим... "Если у вас есть эта книга, значит, у вас хорошие намерения. Никто со злом в сердце своем не может принять ее".
Не знаю, как об этом судить, но когда люди говорят, что у них добрые намерения, меня это смущает. До этого у меня были добрые намерения? Я эгоцентричный человек. Нет ли где - нибудь ошибки в критерии порядочности?
Когда я пытаюсь читать дальше, все высказывают неожиданные слова.
[Она пустая.] Шури
[В ней ничего не написано.] Фина
[Эх, это должно быть не книга Куриуны-Харуку!] Шайя
[Что? Здесь же прямо все написано.] Юна
[Ну, она чистая, в ней ничего не написано. Не так ли, Фина-тян, Шури-тян?] Шайя
Шайя попросил у них подтверждения.
[Да, там ничего не написано.] Фина
[Совсем ничего.] Шури
По-видимому, они действительно не могут видеть написанного в книге.
[Это согласовывается с книгой Куриуны-Харуку. По-видимому, только я могу ее прочитать.] Юна
Означает ли это, что магическая сила имеет к этому какое-то отношение?
[Это так? У-у-у, жаль, что я не могу прочитать книгу Куриуны-Харуку. Юна-сан, что говорится в книге?] Шайя
Я переворачиваю страницу книги и читаю ее.
[Очевидно, здесь говорится, что остров был исследован этим Куриуной-Харуку.] Юна
Может быть, в ней написана тайна этого острова?
Примечание автора:
Получите загадочную книгу
Всплыло имя первого авантюриста ранга А.
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Когда я попыталась прочитать книгу Куриуны-Харуку, я услышала милое <Ку~>.
[Юна-онечан, я голодна.] Шури
Голодна? Разве она не съела только что яблоко?
Я думаю, что яблоки здесь намного сытнее, по сравнению с обычными. Но, как и сказала Шури, возможно она уже проголодалась. Кажется, что монстров нигде нет, и если появится опасность, что животное приблизится к нам, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь предупредят нас. Если остров начнет двигаться, мы успеем спрыгнуть.
До сих пор, как мы гуляли под палящим солнцем. Фина и Шури на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, возможно перегрелись.
[Все в порядке, потому что ветер освежает.] Фина
[Да, все в порядке.] Шури
Эти двое подтвердили что им не жарко, поэтому мы решили сделать перерыв и перекусить.
Я постелила на землю циновку, достала пироги из медвежьей коробки, и мы сели все вместе. Я положила в рот кусок пирога и начала читать книгу Куриуны-Харуку.
«Если вы ничего не знаете об этом острове, эта книга расскажет о нем тому, кто ее получил. Этот остров находится поверх Таргуи.» Таргуи? Я никогда не слышала такого названия. Так называется этот остров?
«Если это возможно, следует покинуть остров как можно скорее. Рано или поздно остров начнет двигаться. Если водовороты слишком сильны, чтобы выбраться, слева от этого обелиска есть аналогичный. Способ побега написан на том обелиске.»
И как выбраться с острова написано. Что, если кто-то потерпел кораблекрушение и его выбросило на берег? Я хочу узнать об этом больше.
Далее было написано, что эту книгу можно читать только на этом острове. И также говорится, что, если покинуть остров, она вернется назад в обелиск. Что это значит?
Улетит ли она, как только мы выберемся с острова? В таком случае, что произойдет, если я положу ее в Медвежью коробку?
Я хотела попробовать, но сейчас не хочу экспериментировать с ней, потому что лень получить ее снова. Но жаль, что я не могу забрать ее домой. Насколько я могу судить со слов Шайи, книга Куриуны-Харуку, похоже, довольно ценная, поэтому я хотела держать ее под рукой. Ну, я смогу прочитать ее в любое время, как только установлю Медвежьи ворота на острове, так что все в порядке.
[Ты что-нибудь выяснила, Юна-сан?] Шайя
спросила меня Шайя, жуя пирог, пока я продолжала читать книгу, .
[Немного. Известно ли тебе, Шайя, что-нибудь о Таргуи?] Юна
[Таргуи? Ты имеешь в виду того самого Таргуи?] Шайя
Я не знаю, что это за Таргуи, о котором ты говоришь. Я это название слышу в первый раз. Может быть, Таргуи знаменит?
В книге Куриуны-Харуку, просто было написано: «Это Таргуи».
[Юна-сан, ты не знаешь о Таргуи?] Шайя
[Да, я не знаю. Может быть, он так же знаменит, как Куриуна-Харуку?] Юна
У меня всего несколько месяцев истории в этом мире, так что есть много вещей, которые мне неведомы. Я спросила об этом Фину и Шури, но они ответили: "Я не знаю" и "Не знаю".
[У~х. Знаменит, очень знаменит. Но если вы не знаете, то можете и не знать. Таргуи - это имя легендарного морского существа.] Шайя
[Легендарного......] Юна
Это легендарное морское существо:черепаха, кит, осьминог, кальмар? Или это существо, которого я не знаю?
Но если это существо - монстр, на Таргуи должен реагировать навык обнаружения. Значит, это не монстр? Даже если он не монстр, если это опасное существо, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь уже должны были меня предупредить. Но когда я смотрю на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, им нравится есть пироги с Финой и Шури. Когда мы приближались к острову, тоже не последовало никакой реакции.
И, услышав о легендарном звере, на ум приходит феникс или святой зверь. Но из-за того, что тут море, то это святая черепаха или святой кит? Я попыталась так расположить иероглифы в своем мозгу, но получилось нечитабельно.
[Итак, что насчет Таргуи?] Шайя
[По-видимому, этот остров является Таргуи.] Юна
[Это правда!?] - издала удивленный голос Шайя.
[Если то, что написано в этой книге, правда, то да. Так что же такое Таргуи?] Юна
[Известно только, что Таргуи существует, но мы не знаем, ни где он находится, ни как он выглядит. Тем не менее, говорится что он очень большой.] Шайя
Если весь этот остров - Таргуи, то это, безусловно, большое существо. Когда я проверила Медвежью карту, он достигал километра в диаметре.
[Есть разные истории о том, как появлялся Таргуи. Есть рассказ о том, что корабль, атаковавший Тарги, был потоплен, и есть история, в которой говорится, что он помог кораблю, на который напали монстры. Кроме того, есть история о жителях деревни, в которой разразилась катастрофа. В ней говорится о том, как он спас жителей деревни, посадив их на спину. Так что, похоже, есть некоторые земли, в которых поклоняются Таргуи как богу спасения.] Шайя
Как бог. Это действительно священный зверь.
Ну, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - тоже подарок от Бога, так что они вполне могут быть святыми животными. Когда я посмотрела на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они мило уставились на меня наклонив головы, как бы спрашивая: "Что?". В них нет ни капли достоинства святого зверя.
[Тогда, кажется, опасности нет.] Юна
[Говорят, что Таргуи живет тысячи лет, но он никогда не причинял ничего настолько опасного, чтобы стать настоящей катастрофой.] Шайя
По словам Шайи, Таргуи не видели уже сто лет. Если бы он нападал на людей, он должен бы быть широко известен как опасное существо.
Это правда. Если бы это существо напало на людей, то быстро распространилась бы молва, что Таргуи опасен. Наконец, Таргуи, похоже, не связывается с людьми, если только они не нападали на него.
[Но моя история основана на легендах и книгах. На самом деле я его не видела, так что не сильно полагайтесь на это. Но мы действительно на Таргуи?] Шайя
Да, это так. Нет никакого способа подтвердить это. Единственное, что мы можем допустить, это то, что написанное в книге Куриуны-Харуку - правда. Нет никаких доказательств того, что этот остров - Таргуи. Если есть реакция на навык обнаружения, я могу с уверенностью подтвердить это. Но почему нет реакции на навык обнаружения?
Может быть он мертв? Тогда я понимаю, почему нет никакой реакции. Но в любом случае, я не могу сейчас дать ответ.
[В книге Куриуны-Харуку что-нибудь говорилось о Таргуи?] Шайя
Ну, он спрятал книгу в обелиске. Существовала вероятность, что в ней что-то должно быть написано о Таргуи. Поэтому я бегло просмотрела книгу и нашла страницу, на которой описывается Таргуи.
«Таргуи не так опасен, как гласят легенды. Однако, если вы причините вред Таргуи, у него не будет другого выбора, кроме как атаковать. Я говорю это тому, кто пришел на этот остров и получил эту книгу. Я хочу, чтобы ты спокойно наблюдал за Таргуи. И, если возможно, я хочу, чтобы ты ушел, оставив все в тайне.»
Хорошо бы помолчать. Уйти невозможно.
Потому что это движущийся остров. Здесь есть необычная еда. Если я установлю Медвежьи ворота на этом острове, я смогу вернуться сюда, не катаясь на лодке. Недостатком является то, что я не могу сказать, чтобы он плыл туда, куда мне хочется.
Поэтому я согласна с первой половиной, но отвергаю вторую. И, судя по тому, что я прочитала, он не хочет, чтобы мир узнал о Таргуи. Этим троим нужно будет держать свои рты на замке.
[Юна-сан. Есть ли что-нибудь написанное о Таргуи?] Шайя
[Похоже, все в порядке, до тех пор, пока к нему не относишься враждебно. Совсем как в твоей истории, Шайя.] Юна
Так вот почему это написано на каменном обелиске, про надежду, что бы тот, кто пришел сюда, не имел злого умысла?
А поскольку рыбацкая лодка не приближалась с плохими намерениями, значит, ничего страшного не произошло, в том числе и в прошлом.
Означает ли это, что если приблизиться к острову с враждебными намерениями, то остров придет в ярость? Я даже не хочу об этом думать.
Для начала, есть ли какой-то смысл в том, чтобы победить этого Таргуи? Это остров, Остров! Если он не враждебен, то надо оставить его в покое. Одно, если этот остров пристанет к берегу и нападет на город, но если он просто плавает в море, то никакого ущерба не будет.
Поэтому, я рассказала о чувствах Куриуны-Харуку этим трем девушкам.
[Итак, это наш секрет.] Юна
[Да, я понимаю.] Фина
[Оох, я никому не скажу.] Шури
[............] Шайя
[Шайя?] Юна
Я посмотрела на молчаливую Шайю.
[Вы собираетесь молчать, даже если это такое большое открытие? Это великое открытие, понимаешь? Разве не хотите этим похвастаться?] Шайя
[Я не буду этого делать. Это просьба Куриуны-Харуку. Было бы неприятно, если бы эта история распространилась и люди хлынули бы сюда потоком. Что, если Таргуи начнет нападать на людей? И сам, Куриуна-Харуку тоже пытался сдерживать людей. Как человек с добрыми намерениями, я не буду говорить об этом, потому что я получила эту книгу. Является ли Шайя хорошим человеком или плохим?] Юна
[Шайя-онечан. Ты плохой человек?] Шури
[У~у, я понимаю. Я никому не стану об этом говорить.] Шайя
Когда Шури спросила ее, у Шайи не было выбора, кроме как ответить этим.
Ну, я не понимаю, что она чувствует. Это как великое открытие века. Она не может не желать похвастаться этим перед людьми. Однако, если люди ворвутся на Таргуи и он начнет бушевать, это вызовет большие проблемы. Более того, это будет моя секретная база, и я не хочу, чтобы люди знали об этом.
[Юна-онечан. Мы останемся на этом острове?] - спросила Шури, закончив есть пирог.
[Я хочу осмотреться еще немного. Или ты хочешь уже вернуться?] Юна
Шури покачала головой.
[Я хочу принести маме несколько фруктов в подарок.] Шури.
[Это правильно. Давай принесем домой немного вкусных фруктов.] Юна
[Ага!] Шури
Мы встали и убирали подстилку.
[Куда мы идем, Юна-сан?] Шайя
[Хм, сначала я думала о том, чтобы обойти весь остров, но теперь мне хочется отправиться к его центру. Когда доберемся до противоположного берега, то на сегодня мы вернемся.] Юна
Конечно же, мы сбежим с острова, если возникнет какая-нибудь опасность.
И в следующий раз, когда я приду, я буду одна. Поэтому я хотела бы позже установить Медвежьи ворота, чтобы никто не узнал.
[Я до сих пор не могу поверить, что этот остров - Таргуи.] Шайя
[Не хочешь ли ты напасть на этот остров, чтобы доказать это?] Юна
[Я не могу. Как атаковать его в первую очередь? Даже если воткнуть в него меч, на нем останется только почва.] Шайя
Шайя слегка прикоснулась к ножнам меча на поясе.
Это именно так, как говорит Шайя. При небольшом нападении, это даже не будет похоже не комариный укус. И, тот факт, что здесь растут деревья, должен означать, что почва довольно глубокая.
Если вонзить свой меч в такого противника, с толстым слоем почвы на нем, он не достигнет его шкуры. Надо ли атаковать из-под воды, если напасть на него? Но даже в этом случае это почти невозможно. Что ж, сколько бы я ни думала об этом, я не собираюсь нападать на него.
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Фина и Шайя едут на Укачивающем Медведе, в то время как мы с Шури на Обнимающем Медведе.
Цель - центр острова. Центр острова представляет собой слегка возвышающийся холм. На Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе подниматься легче, а если смотреть с высоты, то можно будет увидеть весь остров. На сегодня, мы решили осмотреть остров с горы, а затем отправиться обратно.
[Здесь есть тропинка.] Юна
От памятника идет старая дорога, которая, возможно, была построена Куриуной-Харуку или кем-то, кого спас Таргуи.
[Глядя на это, Куриуна-Харуку использовал удивительную магию. Я был удивлена, когда книга вышла из обелиска. Как это возможно сделать?] Юна
Магия, которую я могу использовать, в основном атакующая. Я компенсирую это своими знаниями.
[Я не знаю о таком виде магии, но, слышала, что Куриуна-Харуку - первоклассный волшебник и создавал магические инструменты. Даже сейчас магические инструменты, изготовленные Куриуной-Харуку, продаются по высоким ценам.] Шайя
Он похож на мудреца из сказки. На ум приходит образ путешествия в одиночестве или отшельническая жизнь в глубине леса.
[Он кажется удивительным человеком.] Юна
[Юна-онечан тоже потрясающая.] Шури
[Я тоже так думаю. Юна-онесан очень сильная, добрая и всегда рядом, чтобы защитить нас.] Фина
[Это верно. Более того, у Юны-сан также есть Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян, они милые, и они даже лучше, чем Куриуна-Харуку.] Шайя
[Ага!] Шури
[Да!] Фина
Я не думаю, что доброта и миловидность имеют какое-то отношение к величию. У меня нет возможности спрятать книгу в каменном обелиске, как нет возможности судить, хороший человек или плохой. Кроме того, мои силы подарены мне. Не уверена, что могу гордиться этим.
[Но меня этот памятник не убедил. Действительно ли он может определить, хороший человек или плохой?] Шайя
Шайя, похоже, обижена тем фактом, что книга не вышла, когда она прикоснулась к каменному обелиску.
[Я не думаю, что ты плохой человек, Шайя. Скорее всего тебе не хватило магической силы.] Юна
Если бы у Шури было немного больше магической силы, книга вышла бы, когда Шури прикоснулась к нему.
Я не думаю, что Шури плохой ребенок. Но есть шанс, что плохие парни получат книгу, позволив прикоснуться к обелиску чистому ребенку. Поэтому, я думаю, что он не отреагирует, если в него не будет влито достаточно магической силы.
Кроме того, в книге говорилось о чем-то в этом роде.
Более того, прочитать книгу может только тот, кто достал ее, и когда он покинет остров, книга исчезнет и вернется к обелиску. Итак, похоже, что вы должны находиться на этом острове, чтобы иметь возможность прочитать книгу. Остается загадкой, какую магию и магические инструменты можно использовать для этого.
Вот почему я хочу сохранить Таргуи в секрете. Что ж, если этот остров действительно существо, было бы опасно, если бы оно взбесилось.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь идут по дороге. Если есть дорога, то должен быть и пункт назначения.
Шури сидит передо мной, и я держу ее в своих объятиях. Затем я открыла книгу Куриуны-Харуку перед животом Шури. Такое чувство, что я читаю книгу из-за ее плеча.
Я оставила наше путешествие и обнаружение опасности Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
[Юна-онечан. Действительно ли в ней написаны буквы?] Шури
Шури попыталась взглянуть на книгу Куриуны-Харуку, лежащую перед ней, под разными углами. Голова Шури каждый раз покачивается из стороны в сторону.
[Шури, я не смогу прочитать ее, если ты будешь продолжать двигать головой.] Юна.
[Мне жаль.] Шури
Она извинилась. Поэтому я положила куклу-медведя на голову Шури, чтобы погладить ее.
[Здесь есть текст. Но ее создатель не хочет, чтобы об этом знали многие люди, поэтому книгу может читать тот, кто получил ее от обелиска. Я расскажу тебе, что смогу узнать позже. Так что, Шури, осматривайся вокруг. Если ты обнаружишь что-то необычное, дай мне знать.] Юна
[Хорошо, я поняла.] Шури
Когда я попросила ее об этом, Шури начала смотреть по сторонам. Ну, ничего не поделаешь, она двигает шеей, пока я читаю книгу. Этот Куриуна-Харуку, похоже, жил на этом острове довольно долго.
У ва~а, это он посадил апельсиновые деревья и яблоню. Что делал этот человек?
Быстро ли они растут? Вкусные ли созреют фрукты? Конечно, апельсины здесь слаще, чем те, которые можно купить в Кримонии. Согласно книге Куриуны-Харуку, это, скорее всего, влияние Таргуи.
Не означает ли это, что они растут, высасывая питательные вещества из Таргуи?
Это нормально? По словам Куриуны-Харуку, они не оказывают никакого влияния на организм человека и являются обычными фруктами. Но это всего лишь выводы Куриуны-Харуку. Хотя, я думаю, он написал это, так как тоже ими питался.
Уже довольно долго в книге упоминается только о еде, поэтому я перелистнула страницы.
В любом случае, даже если бы я исследовала Таргуи, я не подумала бы о том, чтобы жить на таком одиноком острове. В моем случае я хотела бы вернуться сюда через Медвежьи ворота. Я не хочу жить одна, в таком месте, как это.
Он был чудаком?
Таргуи, видимо, регулярно путешествует по миру. Похоже, что его путешествие будет регулярно заканчиваться в одном и том же месте. Вот почему он появляется здесь раз в несколько лет. Было написано, что Куриуна-Харуку также использовал это в своих интересах. Здесь также описаны и другие интересные вещи. Это остров, который стоит исследовать.
Я закрыла книгу и потянулась.
[Ты нашла что-нибудь интересное?] - спросила Шури, которая сидела передо мной.
[Эм, ничего. Ничего, кроме фруктов.] Юна
[Да, животных тоже нет.] Фина
[А как насчет летающих птиц?] Шури
Конечно, здесь можно слышать голоса птиц.
Они прилетели с соседних островов?
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь спокойно продолжают идти. Но неужели здесь действительно нет опасных животных?
После того, как Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь поднялись по склону, открылся широкий обзор.
[Там цветы.] Фина
Красивые, красочные цветы цветет повсюду перед нами. Это прекрасное место.
Это место, где молодая девушка могла бы сидеть на холме и плести венок. Такое поведение хорошо подойдет Шайе и Фине. Шури отлично выглядела бы, бегая вокруг них.
Но вряд-ли я хорошо смотрелась бы за одним из этих занятий. Девушка, сидящая в костюме медведя и делающая венок? Резвиться в цветах, переодетой медведем? Просто представив себе любое из них, мне хочется разрушить свое воображение.
От одной мысли об этом меня бросает в дрожь.
[Юна-онечан, это дерево такое красивое.] Шури
В том месте, куда указывает Шури, растет большое дерево с похожими на сакуру цветами.
Дерево цветет цветами, похожими на сакуру, а лепестки розового цвета красиво распускаются.
О, редко можно увидеть такое большое дерево сакуры. Оно в полном цвету. Цветение в полном разгаре, и сейчас лучшее время для того, чтобы увидеть его.
[Юна-онечан, я могу слезть?] Шури
[Подожди минутку.] Юна
Я схватила Шури за плечо и проверила своим навыком обнаружения, чтобы убедиться, что здесь нет монстров.
[Да, все в порядке.] Юна
Шури высвободилась из моих объятий и убежала. Фина и Шайя, которые увидели это, слезли с Укачивающего Медведя.
[Это прекрасное место.] Фина
[И дерево тоже прекрасно.] Шайя
Мне кажется, что я смотрю, как летом цветет сакура, и от этого мне становится не по себе. Это таинственный остров. Даже если для цветения сейчас не сезон, здесь они все равно цветут.
Фина и остальные счастливо бегают по цветочному полю.
[Это прекрасно. Я хотела бы взять с собой маму и папу.] Фина
[Это верно. Я также хочу показать это Ноа.] Шайя
[Я бы с удовольствием привела их сюда, но добраться сюда непросто. Водовороты вокруг острова слишком сильны, поэтому это невозможно сделать на лодке, и я держу в секрете способности Укачивающего и Обнимающего Медведей. И даже если я открою им это, количество людей, которые могут ездить на них, ограничено. Поэтому я думаю, что это невозможно сделать.] Юна
[Я согласна.] Шайя
[Я понимаю ваши чувства, Фина и Шайя, но вы должны держать это в секрете.] Юна.
[Да.] Фина
Я подошла к дереву сакуры. Оно довольно большое. Я поверю, даже если кто-нибудь скажет, что дереву тысяча лет. При ближайшем рассмотрении оно выглядит иначе, чем цветущая сакура. Тем не менее, это все равно красивый цветок. Я не знаю, как называется это дерево, поэтому пока буду называть его сакурой.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь подошли ко мне, и сели рядом. Я также сажусь, чтобы прислониться к ним.
[Ах, Юна-онечан. Ты забрала себе Укачивающего Мишку-тян и Обнимающего Мишку-тян.] Шури
Шури побежала, и бросилась на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Это приятно. Я чувствую, что сейчас засну. Я отдохну здесь некоторое время. Решено, я обязательно поставлю здесь Медвежьи ворота.
Пока мы отдыхаем Фина и Шайя закричали.
[Юна-сан!] Шайя
[Юна-онесан. Цветы сияют!] Фина
Посмотрев вверх я увидела, что каждый из лепестков цветка сакуры сияет.
Я вышла из под сакуры. Когда я посмотрела на дерево со стороны, оно сияет, словно рождественские гирлянды. Несмотря на то, что сейчас дневное время, свет, который она излучает, впечатляет. Более того, я не представляю, насколько это было бы красиво ночью.
[Шайя, обычно цветы сияют?] Юна
[Я не знаю подробностей, но слышала, что цветы с магической силой действительно могут сиять. Но это первый раз, когда я их действительно вижу.] Шайя
[Тогда, может быть, цветы этого дерева сияют из-за магической силы?] Юна
[Я не знаю. Может быть об этом написано в книге Куриуны-Харуку, которая есть у тебя?] Шайя
Верно. Есть вероятность, что об этом что-нибудь написано.
Я смотрю на книгу Куриуны-Харуку, которая у меня. Я листаю книгу, прочитывая ее по диагонали. Затем нашла страницу, которую я искала.
Там была нарисована картина с деревом сакуры и его лепестками. Куриуна-Харуку хорошо рисовал. Талантливые люди талантливы во всем, что бы они ни делали.
Когда я снова взглянула в книгу, то обнаружила, что изображение лепестков было окружено кругом, а слово «Опасно» было написано большими красными буквами. И там было написано: «Когда этот цветы расцветут розовым и начнут высвобождать магическую силу, рекомендуется убежать».
Что? Это угрожающие слова.
Я продолжила читать книгу.
Цветы обычно окрашены в синий, красный, желтый, зеленый и белый цвета. И написано, что они розовеют раз в несколько лет. А когда цветок расцветает розовым, он высвобождает магическую силу. Высвобожденная магическая сила испускает красивое свечение. Однако, в то же время было также написано, что это призовет монстров.
Эй, ты ведь не шутишь, правда?
Я смотрю на цветущую сакуру передо мной. Она сияет прекрасным радужным цветом. Фина и остальные смотрят на сияющее дерево, забывая моргать.
Конечно, эта сцена настолько прекрасна, что вы не можете не смотреть на нее. Но что это значит «призовет монстров»? На этом острове ведь нет монстров? Разве это нормально?
Я перечитала книгу еще раз.
Монстры придут с моря и неба. Если вокруг нет монстров, то, возможно, никакого ущерба не будет. Было написано, что это основано на удаче.
Все будет порядке, правда?
Но мы должны убежать.
Тем не менее, не странно ли, что, когда мы приблизились к нему, оно засияло в этот момент? Похоже ли это на то, что происходит с главными героями игр или манги?
[Все, поторопитесь! Отойдите от дерева!] Юна
[Эх~] Шайя
[А? В чем дело?] Фина
[Я хочу взглянуть на это немного подольше.] Шури
[У меня нет времени объяснять, так что садитесь на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя прямо сейчас!] Юна
Я использовала свой навык обнаружения, чтобы наблюдать за окрестностями. В то же время Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь громко заревели.
Примечание автора:
Основной сюжет будет развиваться, как и было обещано. Юну любят неприятности.
Сначала я хотел превратить его в цветочное поле, но, увидев новости о цветении сакуры, мне вдруг захотелось превратить его в дерево сакуры.
367 Медведь-сан перемещает трех человек в безопасное место (День 4)
В то же время, когда я активировала навык обнаружения, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь громко заревели.
[Обнимающий Мишка-тян?] Шури
[Юна-онесан!] Фина
[Юна-сан, здесь есть монстры?!] Шайя
Шури смотрит на Обнимающего Медведя.
Фина повысила голос, а Шайя спросила, так как она помнила, как Укачивающий Медведь и Обнимающийся Медведь также ревели, когда появились монстры во время сопровождения. Навык обнаружения показал реакцию на волкронов. Когда волкорны вошли в радиус обнаружения, они двигались прямо в эту сторону. Посмотрев на небо, я увидела черную птицу, кружащую в небе.
[То есть......] Юна
[Птица-сан?] Фина
[Может ли это быть волкорн?] Шайя
Все смотрят в небо, как и я.
Как и упоминула Шайя, это волкорн. Монстр, который на один размер больше орла и у которого красный клюв. В навык обнаружения показывает десятки реакций волкорнов, и, наблюдая за этим, все больше монстров входит в диапазон действия навыка, один за другим. Количество вокорнов неуклонно растет.
По прошлому опыту, каждый вокорн не так силен. Я могу справиться с этим без каких-либо проблем. Однако их число велико. Кроме того, здесь есть Фина и другие, и ситуация отличается от той, когда я сражалась в Эльфийской Деревне.
Это не значит, что я не могу отвести Фину и остальных обратно в Мирееру. Однако, если мы неудачно сбежим в Мирееру, мы можем случайно привести волкронов за собой в город. Согласно книге Куриуны-Харуку, монстров привлекает это дерево сакуры, но нет никакой гарантии, что они не будут преследовать нас. В том маловероятном случае, если волкорны попадут в Мирееру и им удастся напасть на детей, играющих на пляже, я никогда не смогу себе этого простить. Это совершенно необходимо предотвратить.
Несколько волкорнов спустились к дереву сакуры и начали клевать в цветы. Они им питаются?
[Юна-онесан!] Фина
Посмотрев туда, куда указывала Фина, я увидела радужные блестящие мыльные пузыри, появившиеся из цветущей сакуры. Они распространяются все больше и больше. Большие мыльные пузыри и маленькие мыльные пузыри выходили из разных мест.
[Красиво.] Фина
Фина и другие очарованы фантастическим зрелищем, но оно кажется опасным. Я хотела бы подтвердить это явление, прочитав в книге, но теперь надо поскорее покинуть это место.
Мои предчувствия скоро стали реальностью. Волкорна, сидевшего на дереве, обернуло мыльными пузырями. Волкорн на мгновение взбесился, но увял, как будто его жизненная сила была поглощена. Поглотил ли пузырь его магическую силу? Или физическую? Что это за мыльный пузырь?
Мыльные пузыри захватывали волкорнов одного за другим. Затем со стороны горы раздался булькающий звук, и пузырь, в котором находился волкорн, засосало в большую дыру в центре горы.
Была ли в том месте дыра?
Когда я смотрю на навык обнаружения, отображения волкорнов в дыре исчезают.
Может эта дыра - часть тела Таргуи, и она пожирает волкорнов?
[Юна-онечан!?] Шури
[Юна-онесан.] Фина
Шури, которая сидит верхом на Обнимающем Медведе, выглядит встревоженной.
[В любом случае, мы уезжаем.] Юна
Есть много вещей, которые я хотела бы узнать, но теперь я должна отвести этих девушек в безопасное место. Я сбежала вместе с ними тремя, уехав на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, и вернулась туда, где стоял обелиск.
Когда я проверила навык обнаружения, волкорны все еще прибывают. И они продолжают исчезать возле дерева сакуры. Я думаю, что они попали в ловушку из мыльных пузырей, которые мы видели ранее, и их засосало в дыру.
Возможно, это способ охотиться со стороны Таргуи.
Я достала Медвежий домик из Медвежьего ящика.
[Внутри Медвежьего дома даже монстры не смогут легко напасть на нас, так что заходите внутрь!] Юна
На нас не нападет волкорн внутри медвежьего дома. Это самое безопасное место на острове.
[Разве мы не убегаем с острова?] Шайя
[Если монстры придут за нами в Мирееру, это поставит под угрозу весь город, поэтому мы переждем некоторое время. Все в порядке. Я защищу вас троих, так что не волнуйтесь.] Юна
<<Ку у~у~н><Ку у~у~н>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь заревели, как бы возражая моим словам.
[Это верно. Мы защитим их троих.] Юна
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь были счастливы, когда я поправила свое утверждение.
[Юна-сан, я тоже.] Шайя
[Нет. Шайя будет следовать моим инструкциям. Я оставлю этих двоих на тебя. Разве не ты старшая?] Юна
Шайя слегка кивает, когда смотрит на Фину и Шури.
[Я понимаю.] Шайя
Когда я открыла дверь Медвежьего дома, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь вошли в него, неся трех человек. На данный момент это самое безопасное место. На нас не нападут внезапно.
[Что это был за мыльный пузырь? А дыра, которая засосала тот мыльный пузырь?] - спросила Шайя, но ни у кого здесь нет ответа. Только книга его знает.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведи, скажите мне, если монстры приблизятся.] Юна
Когда я попросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, я раскрыла книгу Куриуны-Харуку на столе.
То, что написано в книге - это просто анализ Куриуны-Харуку.
Этот мыльный пузырь был сделан из магической силы и является приманкой Таргуи. Посередине есть всасывающее отверстие. В книге также говорится, что следует держаться подальше от этой дыры.
Почему он не написал об этом в самом начале!? Что, если бы мы отправились к этому отверстию, не зная об этом?
Когда мыльные пузыри, которые выходят из цветов, всплывают, они поглощают монстров вокруг себя. В начале документа было слово "гипотеза" и говорилось, что предполагается, что они реагируют на магические камни в теле монстров.
И именно по этой причине мыльные пузыри не приближались, даже если Куриуна-Харуку находился поблизости. Даже после того, как он прикоснулся к нему, его не приняли.
Чем занимался этот человек, пока собирались монстры?!?
Тем не менее, полезно, что он попробовал это сделать. Когда я это увидела, я испугалась и попыталась не прикасаться к мыльным пузырям.
Другими словами, согласно книге Куриуны-Харуку, похоже, что монстров привлекает дерево сакуры, а мыльные пузыри захватывают и съедают их. Явление, по-видимому, связано с приемом пищи в Таргуи. Это большая трапеза. Если это всего лишь волкорны, то все в порядке. Но что, если придут большие монстры?
Что бы произошло, если бы эта ситуация произошла до того, как я победила Кракена?
Смогу ли я увидеть бой между Таргуи и Кракеном? Я прихожу в ужас, просто представляя это. Прежде всего, сможет ли Таргуи вообще сразиться с Кракеном?
Согласно книге Куриуны-Харуку, время приема пищи будет длиться в течение некоторого времени.
Пока вокруг не останется монстров или пока не иссякнет магическая сила дерева сакуры. Когда свет цветущей сакуры прекратится, монстры покинут остров.
Разве это не значит, что они боятся Таргуи?
Я прочитала книгу и узнала об этом. Если бы не эта книга, я была бы сбита с толку. Я должна поблагодарить Куриуну-Харуку.
Единственная оставшаяся проблема - это время приема пищи в Таргуи. Этого не было написано в книге. Это станет проблемой, если продлится несколько дней.
В случае крайней необходимости я бы подумала о том, чтобы использовать Медвежьи ворота для побега. Это единственный способ спасти свою жизнь.
[Юна-сан, ты что-нибудь выяснила?] - спросила меня Шайя, когда я оторвала взгляд от книги.
Обернувшись назад, я вижу, что Фина обнимает Шури.
Я решила объяснить им все, чтобы их тревоги смогли исчезнуть.
[Прямо сейчас мы в безопасности, потому что на нас не нападут. Мы сбежим в случае крайней необходимости.] Юна
Через Медвежьи ворота.
При моем объяснении у всех троих на лицах написано облегчение.
Однако призываются только слабые монстры, такие как волкорны. Я действительно рада, что это не обязательно должен был быть Кракен.
Когда я попыталась прочитать продолжение книги Куриуны-Харуку в поисках чего-нибудь еще важного, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь заревели, чтобы предупредить меня.
Я проверила свой навык обнаружения.
Отобразились неожиданные реакции монстров. Кракен? Виверна?
Это не шутка. Независимо от того, насколько прочен Медвежий дом, я не знаю, выдержит ли он атаки Кракена и Виверны. Я никогда не проводила такого эксперимента.
[Юна-сан, Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян. В чем дело?] Шайя
[Это просто монстры только что прошли мимо. Но это может быть немного опасно, так что предлагаю перейти в более безопасное место.] Юна
Я немного соврала, чтобы не смущать их. Затем я отвела всех в комнату, где находятся ворота переноса.
[Юна-онечан. Возможно.] Шури
[Ты что-то скрываешь?] - спросила Фина тихим голосом.
[Юна-сан, где мы?] Шайя
Комната имеет размер около четырех татами, а Медвежьи ворота установлены у стены. Такое ощущение, что она соединена с соседней комнатой.
[За дверью есть безопасная комната на случай, если придут монстры. Мы какое-то время будем в ней прятаться.] Юна
Я открыл дверь Медвежьих ворот и когда мы вошли в дверь, то оказались в комнате размером примерно в шесть татами.
Это был подвал Медвежьего дома Кримонии. Эта комната была создана для использования в чрезвычайных ситуациях, когда я не могу говорить о Медвежьих воротах или когда у меня нет времени объяснять о них.
На этот раз у меня нет времени объяснять про Медвежьи ворота, поэтому я решила назвать это безопасной комнатой внутри Медвежьего дома.
Эта комната находится в подвале Кримонии, поэтому здесь нет ни дверей, ни окон. Так что вы даже не можете узнать местоположение. Кстати, Фина знает об этой комнате.
Когда я делала эту комнату, я рассказала только Фине, которая знает о Медвежьих воротах, но я никогда не думала, что придет время для меня, чтобы использовать ее.
[Комната здесь безопасна, я могу вас заверить.] Юна
Я не размещала здесь много вещей. В центре стоит стол, и стулья выстроенные возле него.
[Здесь действительно безопасно?] Шайя
[Я гарантирую это. Даже Фина знает, что здесь безопасно.] Юна
[Да. Эта комната безопасна. Никакие монстры не смогут проникнуть внутрь.] Фина
Фина, которая знала об этой комнате, подтвердила ее безопасность.
[Если Фина-тян так говорит, то значит мы в порядке, верно?] Шайя
Тревога исчезла, возможно, потому, что Шури поняла это по словам и поведению своей сестры Фины.
[Юна-онесан. Как надолго мы здесь останемся?] Фина
[Это зависит от монстров снаружи. Возможно, нам придется остаться здесь на довольно долгое время.]
Я достала холодильник. Эта комната для неотложной помощи, и, поскольку она обычно не используется, здесь есть туалет и другие удобства, но нет продуктов питания. Если я что-то оставлю, оно только сгниет.
[А теперь я проверю, что происходит снаружи, а вы оставайтесь и попытайтесь расслабиться здесь.] Юна
[Юна-сан, ты выйдешь наружу?] Шайя
[Если кто-нибудь не выглянет наружу, мы не сможем вернуться домой. Обнимающий Медведь, оставайся с ними. Если будет опасно, ты предупредишь всех.] Юна
<Ку~у~н.>
Опасные вещи здесь никогда бы не произошли, но я все равно сказала им об этом. Если Обнимающий Медведь не ревет, все должны чувствовать облегчение.
Во-первых, им не нужен эскорт. Тем не менее, эти двое думают, что они все еще на острове, поэтому они чувствовали бы себя более спокойно, если с ними будет Обнимающий Медведь. Кроме того, просто глядя на морду Обнимающего Медведя, ты успокоишься.
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Я оставила Шури и Шайю на Фину, которая знает что происходит, и вышла из комнаты вместе с Укачивающим Медведем. Затем я плотно закрыла дверь Медвежьих ворот. Если я не открою дверь, эти трое не смогут выйти сюда. В то же время гарантируется их безопасность.
Я сказала Фине вывести всех из комнаты через потайную дверь, если я не буду возвращаться слишком долго. Если я не возвращусь, тогда это действительно чрезвычайная ситуация.
Но если покажется, что я действительно не справлюсь, я убегу через Медвежьи ворота, прежде чем станет поздно.
Когда я покинула Медвежий дом с Укачивающим Медведем, чтобы он был разрушен, я убрала Медвежий дом. В Медвежьем домике для путешествий есть только самое необходимое, но это важный дом. Поэтому я не хочу, чтобы он был уничтожен.
Итак, приступим.
Сначала, я использовала свой навык обнаружения, чтобы понять ситуацию. Количество волкорнов значительно сократилось. Вместо этого количество Виверн увеличилось. В конце концов, мне интересно, манило ли их дерево сакуры так же, как волкорнов.
Глядя в небо в сторону цветущей сакуры, я, даже отсюда, отчетливо вижу Виверн, кружащих в небе.
Виверна - это разновидность дракона. До сих пор я никогда не видела настоящего дракона. Но в играх это одна из разновидностей маленьких драконов. Сила также слабее чем у драконов. Тем не менее, я не думаю, что обычные люди могут легко бороться и побеждать их. Помимо волкорнов, этот род монстров, который не должен приблизиться к Миреере.
Были Виверны, которых я победила во время инцидента с десятью тысячами монстров, но в то время я смогла победить их только потому, что они спали на земле. Я не знаю их реальной силы, потому что никогда раньше не сражалась с ними. На этот раз они движутся, и если я буду сражаться, это будет моя первая битва с ними.
И еще более неприятно то, что Виверна не одна. В диапазоне навыка обнаружения уже видны три Виверны. Если я хочу сразиться с монстром, с которым никогда раньше не сражалась, предпочтительнее быть один на один, но противнику плевать на такие условности.
Теперь вопрос в том, как Таргуи справится с Вивернами.
Если возможно, Таргуи было бы лучше всего победить Виверн. До того, пока никаких серьезных изменений не произошло.
Остается загадкой, поймает ли он их мыльными пузырями и высосет их магическую силу, как у волкорнов, или оставит их в покое. Существует проблема того, возможно ли вообще захватить их мыльными пузырями?
Если Таргуи не сможет справиться с Вивернами, у меня не будет другого выбора, кроме как уничтожить их самостоятельно. Несмотря на то, что Миреера находится далеко, Виверны в конце концов прибудут в город, как только улетят.
И проблема не только в Вивернах. Вдоль побережья видны Кракены.
В любом случае, что здесь происходит в море, чтобы тут обитали три Кракена? Если добавить Кракена, которого я победила ранее, их будет четверо. Хотелось бы знать, есть ли здесь гнездо Кракена?
Я думаю о том, что мне делать дальше.
Вариант 1: победить всех монстров.
Вариант 2: действовать, понаблюдав за реакцией Таргуи.
Вариант 3: убежать.
Вариант 4: срубить дерево сакуры, которое стало причиной этого.
Первый вариант, является лучшим для Мирееры. Это станет проблемой, если я отпущу их, и они в конце концов придут в Мирееру.
По второму варианту, Куриуна-Харуку писал, что Таргуи сразит монстров. Вопрос в том, сколько монстров может быть побеждено с его помощью. Возможно, что только маленькие монстры появлялись, когда Куриуна-Харуку был на этом острове. Я не знаю, насколько он может справиться с большим количеством монстров.
Третий вариант хорош лично для меня, но, учитывая Мирееру, я не могу оставить все как есть.
И последний: это лучший способ избавиться от монстров с острова. Однако у меня нет другого выбора, кроме как отвергнуть его по разным причинам.
Прежде всего, возникает вопрос о том, можно ли срубить гигантское волшебное дерево такого размера. Кроме того, есть вероятность, что Таргуи распознает во мне врага, после атаки на него. Если это произойдет, врагами станут не только Виверны и Кракены, но и Таргуи. Если разъяренный Таргуи приблизится к Миреере, то лучше иметь дело с Вивернами.
И если Таргуи станет враждебно относиться ко мне, мой план поставить Медвежьи ворота исчезнет. Более того, для японца морально неприемлемо срубить сакуру. Поэтому вырубка дерева сакуры - это последнее средство.
Пока я думала об этих вещах, Укачивающий Медведь заревел <Ку~у~н>. Такой способ плакать сигнализирует об опасности. Когда я посмотрела своим навыком обнаружения, с моря подходит новый набор Виверн.
Сколько же их здесь собралось?
Когда Виверны начали приближаться к острову, что-то появилось на берегу моря, где находится каменный обелиск Куриуны-Харуку.
Что?!?
Из моря поднялось нечто, похожее на здание.
[……Шея?] Юна
То, что появилось из моря, было длинной шеей, как у плезиозавра. Остров слегка покачнулся, потому что голова вынырнула из моря.
[Это ты, Таргуи?] Юна
Таргуи медленно повернулся к Вивернам и выплюнул мощную струю воды изо рта, как лазер. Вода ударяется о летящую Виверну и та падает в море.
Подожди, неужели ее так легко победить?
Затем Таргуи протягивает голову к упавшей Виверне и съедает ее. Кроме того, вода под сильным давлением устремляется в сторону другой летящей Виверны. Виверна уклонилась, но Таргуи непрерывно стреляя водой сбивает ее на поверхность моря.
На этот раз, Таргуи поворачивает голову и стреляет водой в сторону Виверны, летающей над деревом сакуры. Но на этот раз Виверна успешно увернулась, так как была на некотором расстоянии. Но Таргуи не прекращает атаковать. Каждый раз, когда Таргуи выплевывал воду, соленая вода лилась с неба. Одна Виверна начала летать вокруг шеи Таргуи, а остальные притаились где-то на острове.
Они должны бежать, но не убегают. В конце концов, дерево сакуры, кажется, привлекает монстров.
Однако битва между Таргуи и Вивернами действительно началась. Несмотря то, что это битва, Таргуи атакует в одностороннем порядке. Я вряд ли смогу присоединиться к борьбе.
Но если Таргуи сможет победить Виверн, это будет большой помощью. Монстры, летающие в небе, доставляют довольно много хлопот. Хотелось бы летать с Укачивающим Медведем в небе, но это невозможно.
Раз это происходит, мне придется иметь дело с Кракеном, который вот-вот выберется на спину Таргуи. Есть вероятность, что Таргуи справится и с этим. Однако мои драгоценные плоды могут быть уничтожены.
Сражаться хорошо, но проблема в количестве Кракенов. Несмотря на то, что мне было трудно победить всего одного, на этот раз их трое. Я действительно не хочу драться, но я не могу позволить им сбежать с Вивернами.
Судя по навыку обнаружения, Кракены двигаются медленно. Они собираются высадиться на острове?
Когда я впервые проверила его, между Кракеном и островом все еще было некоторое расстояние, но, похоже, он уже выбрался на остров. Похоже, что так оно и есть.
Независимо от того, насколько силен Кракен, если он сойдет на берег, мне будет легче бороться с ним, чем в предыдущем бою.
Проблема в их количестве, но они на некотором расстоянии друг от друга. В игре легче уничтожать противников по отдельности.
Я направилась к ближайшему Кракену. Когда я побежала, Укачивающий Медведь погнался за мной.
Когда я бегу, у меня возникает странное чувство.
Это странно.
Я бегу туда, где Кракен, но я не вижу его. Если он примерно такого же размера, как Кракен, с которым я сражалась раньше, я должна была бы увидеть его прямо сейчас. Но я все еще не могу его разглядеть.
Я прибыла на то место, где должен быть Кракен.
Ньоро, Ньоро (шумит кальмар)
[............] Юна
<Куу~н>
Ньоро, Ньоро
[............] Юна
<Куу~н>
Я пришла в себя.
Ход моих мыслей на мгновение прервался. Укачивающий Медведь потерся об меня и вернул меня к реальности.
[Эмм, это тот самый Кракен?] Юна
Я сравнила сигнал реакции навыка обнаружения. Без сомнения. Это Кракен. Кальмар размером около трех метров прогуливается по острову передо мной.
Как ни посмотри, он похож на гигантского кальмара. Он движется медленно, его длинные щупальца поскрипывают. Означает ли это, что его также привлекают цветущее дерево сакуры?
Я собрала магическую силу на своей кукле-медведе, и создала большое медвежье пламя. Затем я бросила его в кальмара, который, похоже, был Кракеном. Когда Кракена охватило медвежье пламя, он попытался вырваться, извиваясь, но в конце концов замер.
Сигнал Кракена исчезает из навыка обнаружения. Похоже, что этот гигантский кальмар действительно был Кракеном. Возможно, это ребенок того предыдущего Кракена. Когда я переехала в другое место, там был Кракен побольше, чем тот, прежний. Но я не вижу в этом угрозы.
[Медвежий огонь.] Юна

Что это такое? Я хочу вернуть то время, которое я потратила на переживания по их поводу. Когда я видела, что кракенов трое, то подумала, что это будет опасно. Но я не знала, что это просто отпрыски того Кракена.
Даже в играх потомство Кракена никогда не появляется.
Я не знаю, как рождаются монстры в этом мире. Но, похоже, большой Кракен не появляется внезапно.
Кракен должен выжить в соревновании с другими в море, и победивший Кракен может стать Великим Кракеном, который появляется в истории.
Хотя это только мое предположение.
Я подхожу к третьему Кракену.
О, большой. Третий Кракен был большим. Ну, он большой, только в сравнении с предыдущими двумя. По мере взросления они, кажется, становятся все больше и больше. Благодаря Таргуи, я смогла убить их до того, как они стали слишком большими.
Я бросила несколько медвежьих языков пламени в Кракена, который был медленным на суше. Итак, я благополучно усмирила трех братьев Кракенов.
Как только я подумал, что все закончилось, Укачивающий Медведь заревел. Когда я посмотрела на Укачивающего Медведя, он смотрит вверх. Я подняла глаза и увидела, что ко мне, с огромной скоростью, летит Виверна.
Подождите, откуда Виверна?
Виверна выставила свои лапы с острыми когтями, чтобы напасть на меня.
Я, на волосок, уклонилась от ее атаки. Но я был уверена, что противником Виверн будет Таргуи. Я столкнулась с Виверной, которая спустилась на землю.
Примечание автора:
Вот потому, чтобы защитить остров и город Миреера, Медведь-сан сражается с Виверной.
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Виверна приземлилась на землю. Он широко раскрыла пасть и издала вопль <Гуву~а>. Виверна должна была стать целью Таргуи. Кроме того, поблизости здесь нет сакуры. Виверну должно было привлечь дерево сакуры. Так почему же она нападает на меня?
Когда я смотрю на Таргуи, он сражается с несколькими Вивернами. Похоже, что некоторые из них пришли ко мне. Сколько же здесь Виверн?
Пока я не свожу глаз с Виверны, стоящей передо мной, сверху спускается вторая, а затем третья.
Затем Виверна поворачивается к Укачивающему Медведю с выпученными глазами, закрывая и открывая клюв. Из клюва стекает жидкость, похожая на слюну.
Они пришли, чтобы съесть Укачивающего Медведя?
Это не шутка. Я двигаюсь между Укачивающим Медведем и Вивернами.
Я не позволю вам съесть Укачивающего Медведя. Я взяла инициативу в свои руки и выстрелила магией огня в ближайшую Виверну, как будто играя в стрелялку от первого лица. Однако Виверна закрылась своими крыльями спереди, чтобы защититься от огненного шара. Как и ожидалось, это вид драконов, хотя он относится к более слабой категории. Я не могу победить его с помощью такого рода магической атаки.
Тогда как насчет этого? Я бросила в виверну медвежье пламя. Виверна широко расправила крылья и, издавая забавный крик: <Гува~ава~ава~а>, взлетела.
Летать - это нечестно. Давай разберемся с этим.
Тем не менее, я не думала, что Виверны придут, чтобы съесть Укачивающего Медведя. Почему они пытаются съесть его? Если вы хотите есть, то кушайте цветки сакуры.
Что ж, несмотря ни на что, я обязательно защищу Укачивающего Медведя.
Когда я попыталась вернуть Укачивающего Медведя кукле-медведю, но тот заревел <Ку~у-н>, покачал головой и отступил назад.
[Укачивающий Медведь?] Юна
<Куу-н>
[Если ты не вернешься к кукле-медведю, тебя съедят.] Юна
<Куу-н>
Укачивающий Медведь снова качает головой.
[Укачивающий Медведь?] Юна
Обычно он следует моим инструкциям, но на этот раз он сопротивляется.
[Может быть, ты хочешь сражаться вместе со мной?] Юна
<Куу-н> - радостно заревел Укачивающий Медведь.
[Понятно.] Юна
Я вздохнула, подходя к Укачивающему Медведю, и положила куклу-медведя ему на голову. Интересно, понял ли он мои слова, но он меня не избегает.
Есть три Виверны. Укачивающий Медведь со мной. Тем не менее, я не хочу сражаться с противником, который считает, что Укачивающий Медведь - это приманка. И все же, несмотря на то, что я хочу отправить его обратно, Укачивающий Медведь пытается драться вместе со мной. Я послушно приму его чувства.
Если станет действительно опасно, я верну его, даже если ему это не понравится.
[Так, ты хочешь сражаться вместе со мной?] Юна
<Куу-н>
[Но не переусердствуй.] Юна
<Куу-н>
Укачивающий Медведь и я готовимся к бою.
Я стреляю бесчисленными ледяными стрелами в небо. Виверна уворачивается от них, широко расправив крылья и остается в воздухе. Затем она выплевывает огненный шар в меня на земле. На огненную атаку Виверны я отвечу магией ветра. В конце концов, поскольку она летает в небе, я нахожусь в невыгодном положении.
Тем не менее, три Виверны одновременно - это неприятно.
Но у нас нет другого выбора, кроме как полностью победить их.
Я подпрыгнула. Я не могу свободно летать, но я могу высоко прыгать.
Я прыгнула выше Виверны, развернулась и атаковала медвежьим ударом ей в спину. Однако Виверна, взмахнув крыльями, увернулась от удара.
Это несправедливо!
Она трусливо изменила свое направление в воздухе, хотя я не могу изменить свое.
Медвежий удар не попал, и я приземлилась на землю. Одна из Виверн попыталась напасть на меня острым когтем. Если я попадусь в эти когти, вырваться мне будет нелегко.
Я увернулась в сторону. Когти Виверны вонзились в то место, где я стояла, и в земле образовалась борозда. Если ей удастся схватить мой медвежий наряд, пробьет ли коготь в нем дыру?
Я не думаю, что хочу пробовать это, потому что это кажется болезненным.
Виверна расправляет крылья и снова пытается взлететь.
Я не собираюсь упустить ее.
Я не позволю тому, кто спустился на землю, сбежать.
Я использовала магию ветра, чтобы создать торнадо. Виверна сложила крылья, чтобы ее не унесло ветром. Но я выстрелила пламенем в торнадо, и создала огненный торнадо. Виверна горела.
Урон нанесен, не так ли?
И когда огненный торнадо исчез, все, что осталось, - это сгоревшая Виверна.
[Получилось?] Юна
Крылья Виверны, разорванные в клочья, медленно раскрываются. Но, похоже, она пережила огненный смерч.
Неужели ее защита так высока?
Говорят, что защита монстра зависит от его магической силы. Не слишком ли она прочная?
Если бы это было неожиданное нападение, без сопротивления, я могла бы легко с ней расправиться. Когда дело доходит до сражения, это неприятный противник.
Но с такими крыльями она больше не сможет летать.
Я достала мифриловые ножи из Медвежьей коробки.
Кукла-черный медведь на моей правой руке хватает черный нож.
И нож с белой ручкой во рту куклы-белого медведя на моей левой руке.
Каждая кукла-медведь кусает нож.
Смогу ли я ее порезать? Если я не смогу ее зарезать, мне придется пожаловаться Газаль-сану.
Я бросилась, вложив магическую силу в ножи. Виверну защищали поврежденные крылья, но мифриловые ножи легко разрезали их на части. Защита крыльев Виверны ослабевает. Я решила обойти ее сзади и попытаться отсечь эти мерзкие крылья. Но в этот момент длинный хвост метнулся в сторону. Даже несмотря на то, что я подняла руку, чтобы блокировать удар, меня все равно отбрасывает в сторону.
Но Виверна, чьи крылья были смертельно повреждены мифриловым ножом, не может летать.
Я быстро сменила позицию и бросилась к ней. Я попыталась прикончить ее, ударив ножом, но другая Виверна выплюнула пламя и встала на пути. Я погасила пламя магией ветра.
Бросив косой взгляд, я вижу Укачивающего Медведя. Он тоже сражается с Виверной. Я должна быстро избавиться от них и броситься на помощь. По крайней мере, спасение в том, что две Виверны пришли, чтобы напасть на меня. Если бы на Укачивающего Медведя напали две Виверны, он мог бы быть убит.
Я должна быстро победить этих двоих, пока Укачивающий Медведь занят другой.
Я позволяю магической силе течь по моим ногам и мгновенно поднимаю силу. Виверна взмахивает хвостом, но я отрубаю его, не уклоняясь. Затем, с разворота, я перерезаю ей шею ножом, который держу в левой руке.
Нож оставляет ощущение, будто я что-то режу прямо рукой. В отличие от магии, я могу непосредственно ощущать, что что-то режу. Но сейчас не время говорить об этом. Я снова полоснула ее по шее другим ножом.
Виверна, наконец, упала на землю, широко расправив крылья.
Одна убита. Осталось две.
Когда эта Виверна рухнула, другая Виверна, в небе, издала вопль <Гуву~а> и спикировала. Если я одолею эту Виверну, я смогу отправиться к Укачивающему Медведю.
Я взглянула на Укачивающего Медведя. Он все еще сражается с Виверной на некотором расстоянии.
Виверна плюет огнем в морду Укачивающему Медведю. Тот отскакивает назад и уворачивается.
Укачивающий Медведь, который не может летать, и он против Виверны, которая может напасть с неба. Ситуация не в пользу Укачивающего Медведя. Однако он не убегает и сражается.
Когда Виверна настигает Укачивающего Медведя, ее большие когти атакуют его.
[Укачивающий Медведь!] Юна
<Куу-н!>
Укачивающий Медведь увернулся от когтей Виверны и врезался в ее тело. Виверна свалилась на землю. Затем Укачивающий Медведь начал атаку.
Ярко-красные когти Укачивающего Медведя прорезали крылья Виверны. Из крыльев брызжет кровь.
О, Укачивающий Медведь такой сильный.
Когти Укачивающего Медведя покраснели, а сила атаки увеличилась, когда была применена магическая сила. Если он ударит ими Виверну, то может нанести ей серьезный урон. Виверна взлетела, хотя ее крылья повреждены. Похоже, там все в порядке.
[Укачивающий Медведь, не переусердствуй. Все, что тебе нужно сделать, это задержать ее, пока я не убью других Виверн.] Юна.
<Куу-н!>
Мне нужно немедленно победить другую, чтобы я могла помочь Укачивающему Медведю.
Я схватила свои ножи и бросилась к Виверне. Она захлопала крыльями, создавая порыв ветра. Песок и листья поднялись в воздух.
И все же я не остановилась. Медвежий капюшон защищает мое лицо. Когда я попыталась разрезать Виверну своим мифриловым ножом, ее длинный хвост метнулся в сторону.
Я уже видела это. Я присела и увернулась от хвоста Виверны. Хвост был отброшен, и когда он остановился, был порезан моим мифриловым ножом.
Но это было неглубоко. Затем Виверна клюнула меня клювом. Я нанесла Медвежий удар рядом с клювом. Клюв свернуло в сторону, и шея Виверны появилась передо мной.
Шанс!
Я глубоко вонзила ей в шею мифриловый нож. Но сбоку вернулся хвост, и меня снова унесло ветром.
Я не получила никаких повреждений благодаря Медвежьей броне.
Но даже несмотря на это, я упустила шанс.
Затем Виверна расправила крылья и попыталась взлететь в небо. Если я позволю ей сбежать сейчас, это доставит неприятности позже. Когда я так подумала, Укачивающий Медведь ударил Виверну сзади. Она не смогла взлететь, потеряла равновесие и упала на землю.
[Укачивающий Медведь!] Юна
Другая Виверна атаковала Укачивающего Медведя сзади.
Я бросила мифриловый нож правой рукой и побежала. Мифриловый нож глубоко вонзился в центр тела Виверны. Виверна замедлила ход. Пока я бегу, я собираю магическую силу в свою куклу-медведя. Кукла-медведь, которую я ношу, была объята электричеством.
Я разминулась с Укачивающим Медведем. Затем подпрыгнула и ударила Виверну, которая направлялась к нему, ударом молнии.
Удар Молнии Медведя попал в туловище Виверны, и ее парализовало от удара электрическим током. Виверна не смогла взмахнуть крыльями и упала на землю вместе со мной.
Тело Виверны упало на землю, а я приземлилась на ноги. Я просто сжала мифриловый нож и полоснула Виверну по шее.
Я тут же бросилась к Укачивающему Медведю.
Укачивающий Медведь собирался нанести медвежий удар по другой упавшей Виверне.
[Укачивающий Медведь, отойди в сторону!] Юна
Когда я закричала, Укачивающий Медведь отошел от Виверны. Упавшая Виверна была поражена ударом молнии, и я прикончила ее, используя свой мифриловый нож.
[……Наконец-то все кончено.] Юна
<Куу-н>
[Спасибо, Укачивающий Медведь.] Юна
Я нежно глажу Укачивающего Медведя и благодарю его.
Примечание автора:
В настройках моего мозга я придумал сцену, где Обнимающий Медведь просил Укачивающего Медведя позаботиться о Юне.
Но Юна не могла этого знать.
Я пытался заставить Укачивающего Медведя играть активную роль в битве, но мне стало лень. Создавать сцены битвы очень сложно.
В следующий раз все будет происходить с точки зрения Фины, которая все еще находится в комнате. Извините, если я этого не сделаю.
370 Фина обманывает всех в потайной комнате (День 4)
Юна-онесан оставила нас и вышла из комнаты.
Я не могу позволить своей тревоге отразиться на моем лице. Юна-онесан вернулась на остров, где собрались монстры, вместе с Укачивающим Медведем-тян. Я хотела сказать "Не уходи", но я не могу ее остановить. И когда Юна-онесан вышла из комнаты, дверь медленно закрылась. Обнимающий Медведь смотрит на дверь. Должно быть ему одиноко. Шури обнимает Обнимающего Медведя-тян. Просто обнимая его, Шури успокаивается.
[Фина-тян, с нами действительно здесь все будет в порядке?] -с тревогой спросила Шайя-сама.
Это место находится под домом Юны-онесан в Кримонии. На нас никогда не нападут монстры. Но я не могу рассказать об этом Шайе-сама. Юна-онесан держала в секрете, что это место находится в Кримонии.
Во-первых, я не могу объяснить ей, что эта Медвежья дверь связана с подвалом дома Юны-онесан в Кримонии. Я не думаю, что она поверит мне, если я расскажу ей.
[Все в порядке, никакое чудовище не проникнет в эту комнату.] Фина
Я могу это подтвердить. Потому что мы в Кримонии.
Эта дверь соединена с различными местами, но в тот момент, когда она закрывается, она отключается от места, из которого мы вошли. Поэтому, даже если монстры ударят или выломают дверь с другой стороны, на дверь в этой комнате это не повлияет.
Вот почему я сказала, что эта комната безопасна, что бы ни случилось. Тем не менее, Юна-онесан шутливо, со смехом, сказала: "Если бы на Кримонию напали монстры, то могло бы быть опасно и здесь".
Но я думаю, что в этом подвале безопасно.
Шайя-сама встала со стула и прошлась по комнате. Затем подошла к медвежьей двери.
Дверь двустворчатая, с рельефным изображением медведей по обеим сторонам. Если открыть эту дверь, можно отправиться в разные места. Это действительно таинственная дверь. Возможно, Юна-онесан воспользовалась этой дверью, когда впервые приехала в Кримонию. Когда я спросила ее раньше, откуда она родом, она ответила: "Из очень далекого места". Но все может быть иначе, создавалось впечатление, что она никогда не сможет туда вернуться. Если там есть дверь, она сможет вернуться.
Шайя-сама прикоснулась к Медвежьей двери и приложив всю свою силу, попыталась открыть дверь.
[Что? Она не открывается.] Шайя
Шайя-сама делала все возможное, чтобы толкать и тянуть дверь, но дверь не поддалась.
[Шайя-сама, эту дверь может открыть только Юна-онесан.] Фина
[Это так?] Шайя
[Юна-онесан говорит, что дверь может открыть только она. Поэтому ни монстры, ни люди не могут войти. Так что здесь абсолютно безопасно.] Фина
Даже если придет вор или страшный человек, эту дверь не получится открыть.
[Тогда, как насчет того, чтобы сломать боковую стенку.] Шайя
Шайя-сама непрерывно застучала по стене рядом с дверью, и глухие звуки эхом разнеслись по комнате.
[Я думаю, что она не сломается.] Фина
[Неужели эта комната такая прочная?] Шайя
Она прочная, так как находится под домом Юны-онесан в Кримонии. Я не думаю, что за этой стеной есть что-то еще. Может быть, только почва. Поэтому удары отсюда ее не сломают. Я чувствую, что надобность лгать Шайе-сама, ранит мое сердце.
[Но, поскольку здесь нет окон, я не знаю, что происходит снаружи. Даже если здесь безопасно, я буду волноваться, если не буду знать, что происходит там.] Шайя
В этой комнате нет окон. Ну, с этим ничего не поделаешь, потому что она находится под землей. Если бы было окно, все бы стало известно.
Шайя-сама оставила попытки открыть дверь и вернулась к своему стулу.
[Если что-нибудь случится, Обнимающий Медведь-тян скажет нам. Так что все в порядке.] Фина
[Это верно. Обнимающий Медведь-тян скажет нам, если приблизится монстр.] Шайя
<Куу~н>
Обнимающий Медведя-тян заревел в ответ на слова Шайи-сама. Он хочет сказать, <предоставь это мне?> Я не Юна-онесан, так что не понимаю, о чем говорит Обнимающий Медведь-тян.
Я завидую Юне-онесан потому, что она понимает слова Укачивающего Медведя-тян и Обнимающего Медведя-тян. Я тоже хочу разговаривать с Укачивающим Медведем-тян и Обнимающим Медведем-тян.
[Несмотря на это, дом Юны-сан полон медведей. Дом тоже медведь, и дверь с медведями. Она и одета как медведь, хотя ненавидит, когда ее высмеивают.] Шайя
[Ей очень нравятся медведи. Может быть поэтому, она не хочет, чтобы ее за это высмеивали.] Фина
[Я думаю, что это убедительно. Но я никогда не видела никого, кто бы так сильно любил медведей. И мне интересно, как можно получить медведей в качестве призванного зверя?] Шайя
Может быть и так.
Ее дом - медведь, волшебный инструмент, который может разговаривать с кем-то в отдаленном месте, имеет форму медведя, и ее экипаж тоже медведь. Я думаю, что Юна-онесан действительно любит медведей.
Пока мы разговаривали, Шайя-сама, кажется, успокоилась. И когда я посмотрела на Шури, та открывала холодильник немного в стороне от Обнимающего Медведя-тян.
[Шури?] Фина
[Сестрица, Здесь есть мороженое и торт. Можно мне их съесть?] Шури
Шури не боится и не нервничает. Тогда это хорошо. На случай, если нам когда-нибудь понадобится воспользоваться этой комнатой, Юна-онесан попросила меня проследить, чтобы все были спокойны. Очевидно, мне не нужно об этом волноваться.
[Я думаю, что это нормально, но не ешь слишком много.] Фина
[Ага!] Шури
Шури достает мороженое и начала есть его, на спине Обнимающего Медведя-тян. Пожалуйста, не пролей его.
Шайя-сама, которая увидела, как Шури кушает мороженое, тоже достала торт из холодильника.
[Фина-тян, может ты тоже хочешь есть?] Шайя
[Да, пожалуйста.] Фина
Я съела торт, предложенный Шайей-сама. Как всегда - восхитительно.
Несмотря на то, что Юна-онесан вернулась одна на остров, где обитают монстры, можно ли нам успокоиться?
Возможно, она сражается в одиночку. Поскольку мы не можем сражаться вместе с ней, мы должны оставаться в этой комнате.
Кроме того, я не могу сказать ничего такого, что могло бы встревожить Шайю-саму и Шури.
[Свободное время, ага.] - пробормотала Шайя-сама.
После того, как мы закончили есть мороженое и торт, нам больше нечего делать.
[О, здесь есть игра.] Шури
Шури нашла игры в коробке на полке. Шури нашла Реверси и колоду карт. Кстати, я забыла, что Юна-онесан говорила мне играть с этим, чтобы скоротать время.
Она сказала, что игры станут хорошим развлечением, потому что люди испытывают стресс, если им нечем заняться.
Молодец, Шури.
[Что это?] Шайя
[Это кое что-то забавное. Шайя-онечан, давай поиграем вместе.] Шури
Мы все решили сыграть в Реверси.
(Пачи, пачипачи.) Два белых стали черными.
(Пачи, пачипачипачипачи.) Четыре черных стали белыми.
Черные медведи превращаются в белых медведей. Вы можете предсказать результат без подсчета голосов.
[Я снова проиграла.] Шайя
[Обнимающий Мишка-тян, я победила.] Шури
Шури, которая победила Шайю-сама, радостно обнимает Обнимающего Медведя-тяна.
[Я проиграла и Фине, и Шури.] Шайя
[Ничего не поделаешь. Шайя-сама, ты впервые играешь в эту игру. В то время как мы с Шури часто играем с детьми в приюте, так что знаем, как победить.] Фина
[Реверси не сложные, но они интересны, потому что для них нужна стратегия. Надо думать о том, какие фигуры можно позволить противнику взять, а затем спланировать, как вернуть их позже. Жертвуя некоторыми частями, чтобы взять верх.] Шайя
[Вы не можете выиграть, просто заняв много места.] Фина
[Юна-сан тоже сделала это?] Шайя
[Да. Она сделала это для детей. Я не уверена, но она сказала, что это это хороший способ научиться думать.] Фина
[Конечно. Если играть в эту игру, не рассчитывая ходы, я не смогу выиграть. Так что, если я хочу победить, мне придется много думать.] Шайя
Юна-онесан сказала, что мышление с раннего возраста помогает мозгу развиваться. Вот почему, она сказала, что и Реверси, и игральные карты - лучшие игры, которые помогают нам думать.
А игральные карты, отличный способ изучать цифры.
В этой игре вам нужно складывать и вычитать числа из карт. Все дети хотят поиграть, поэтому они изо всех сил пытаются научиться складывать и вычитать.
Таким образом, дети в детском доме умеют выполнять простые сложения и вычитания.
После этого они изучают буквы в книжках с картинками. Но книжки с картинками Медведя-сан смущают, потому что я в ней одним из персонажей. Конечно, есть и другие книжки с картинками, но книжки с картинками Медведя-сан популярны.
Интересно, Юна-онесан все еще собирается рисовать продолжение книги с картинками?
[Даже так, Юна-сан задерживается. С ней все в порядке? Обнимающий Мишка-тян, с ней все в хорошо снаружи?] - спросила Шайя-сама Обнимающего Мишку-тян, но тот, с расслабленным выражением на мордочке, проревел.
<Куу~н>
Выражение его мордочки создавало ощущение безопасности и заставляло нас чувствовать себя спокойно.
[Если Обнимающий Мишка-тян так говорит, то я надеюсь, что с ней все в порядке. Несмотря на то, что я хочу пойти и проверить снаружи, дверь не открывается.] Шайя
[Да. Только Юна-онесан может открыть ее, чтобы предотвратить проникновение воров.] Фина
[Но если что-то случится с Юной-сан, мы сможем выбраться из этой комнаты?] Шайя
Мы можем выйти через потайную дверь. Но я пока не могу этого сказать.
[Юна-онесан сильна, так что не имеет значения, какой монстр нападет на нее.] Фина
[Юна-сан, она такая сильная, даже несмотря на то, что так одета. Это было так удивительно, когда она победила Черного Тигра. У нее даже есть сто трупов Волков после того, как она уничтожила их.] Шайя
Она также победила Тигрового Волка, Черную Гадюку, Короля Гоблинов и Скорпиона. Юна-онесан действительно потрясающая.
[Если что-нибудь случится, я думаю, Юна-онесан отступит.] Фина
[Это верно. Она достаточно сильна, чтобы победить Черного Тигра. Но справится ли она против Волкорнов?] Шайя
[Шайя-сама, сильны ли Волкорны?] Фина
Я мало слышала о Волкорнах, поэтому не знаю, насколько они сильны.
[Я не знаю. Это угроза для обычных людей. Но мне интересно, будет ли это представлять опасность для Юны-сан? Юна-сан умеет пользоваться мечами и магией. И была она достаточно сильна, чтобы победить рыцаря капитана Рутума-сама, так что я думаю, что Волкорн для нее так же хорош, как обычная ворона.]
Рутум-сама, должно быть, тот рыцарь, с которым Юна-онесан сражалась на школьном фестивале. Матч в тогда был потрясающим. Юна-онесан была такой классной.
[Тогда давайте продолжим играть, пока Юна-сан не вернется. На этот раз я не проиграю.] Шайя
Итак, мы играли в реверси и в карты, чтобы чем-то себя занять.
Через некоторое время медвежья дверь открылась.
Примечание автора:
Фина упорно трудилась, чтобы обмануть этих двоих.
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Это было немного сложно, но мы смогли победить Виверн без потерь. Их сила, когда с ними пришлось сражаться, была другой, по сравнению с убийством Виверн в состоянии сна. Я рада, что они действительно спали в то время. Если бы я сражалась с теми Вивернами, когда они бодрствовали, у меня были бы большие проблемы.
Я посмотрела в сторону дерева сакуры, но Виверн нигде не видно. Если посмотреть в сторону головы Таргуи, то там тоже нет Виверн. Напротив, я даже не вижу его длинной шеи.
Нет никаких признаков появления новых монстров, даже если я использую свой навык обнаружения. Похоже, все действительно закончилось. Теперь нам осталось только собрать Виверн, а потом мы отправимся за Финой и остальными.
Пока я думала о том, чтобы немного отдохнуть, Укачивающий Медведь вдруг закричал <Куу~н>.
[Что случилось?] Юна
Укачивающий Медведь смотрит на море.
Это не обычный для него способ сигнализировать об опасности, но я все равно проверила свой навык обнаружения. Однако никакой реакции на монстров нет.
Я пошла на пляж, на который смотрел Укачивающий Медведь. С моря дул приятный ветерок. Хотя, глядя на море, я чувствую себя неуютно. Что-то здесь неладно.
Когда я пригляделась, водовороты исчезли, и течение моря изменилось. Волны, кажется, текут слева направо. Это похоже на движущийся корабль.
Я открыла карту медведя. Нет никаких сомнений в том, что остров движется. Более того, скорость постепенно увеличивается. И, также, кажется, что он постепенно погружается. Я не думаю, что он полностью погрузится, потому что тут есть растительность, но это просто принятие желаемого за действительное.
Мне нужно поторопиться и вернуться к Фине и остальным.
[Укачивающий Медведь, идем!] Юна
Но сначала я должен кое-что сделать.
Я бросилась бежать. Укачивающий Медведь последовал за мной. Мы побежали на полной скорости и добрались до дерева сакуры за несколько десятков секунд. Цветки сакуры сменили цвет с розового на белый, таинственный свет поутих, и фантастическое зрелище исчезло. Мыльные пузыри тоже исчезли, и, конечно, никаких волкорнов не было видно. Всех, вероятно, засосало в эту дыру посередине.
Я установила Медвежьи ворота рядом с деревом сакуры, что было одной из целей моего приезда сюда. Затем я сразу же побежала и вернулась к каменному обелиску Куриуны-Харуку, где я устанавливала Медвежий домик ранее, а затем убрала после.
Я снова достала Медвежий домик и установила его на том же самом месте.
Я довольно надолго оставила всех. Возможно, Шури плачет. Шайя может быть встревожена. Фина, которая знает все, может оказаться в беде. Все они могут беспокоиться обо мне.
Войдя в Медвежий дом, я направилась прямо в комнату, где находились Медвежьи ворота. Укачивающий Медведь следует за мной по пятам. И вот, когда я открыла дверь Медвежьих ворот в комнату, где находились Фина и остальные.
Я была так уверена, что все беспокоятся обо мне. Но то, что я вижу это.............
[Ах, мой черный. Шури-тян просто взяла его.] Шайя
[Юна-онечан сказала, что эта игра будет скучной, если ты не отнесешься к ней серьезно.] Шури
[Это верно.] Фина
[Но Фина-тян даже сильнее, чем Шури-тян. Я вообще не могу победить.] Шайя
[Но это была хорошая игра. Шайя-сама, ты быстро учишься.] Фина
На столе были реверси и игральные карты, и все весело играли в реверси. Кажется, никто обо мне не беспокоится. Эти трое, казалось, играли, пока я сражалась с Вивернами снаружи. Я думаю, это лучше, чем переживать. Я чувствую, что ничего не могу сказать.
Я сражалась против Виверн. У меня было много трудностей. Конечно, эти трое не знали о Вивернах, так что ничего не поделаешь. Но мне почему-то грустно. Тем временем Обнимающий Медведь первым заметил меня и подбежал.
[Обнимающий Медведь, я дома.] Юна
<Куу-н.>
Обнимающий Медведь, похоже, беспокоился обо мне. Он исцеляют мой дух. Конечно, Укачивающий Медведь тоже исцеляет меня.
Когда я обняла Обнимающего Медведя, Фина и остальные наконец заметили меня.
[Юна-онесан!] Фина
[Фина, я вернулась. Все ...выглядят нормально.] Юна
[Юна-сан, ты вернулась. Я волновалась. Фина сказала, что только ты можешь открыть дверь.] Шайя
[Потому что это мера безопасности, чтобы никто, кроме меня, не смог открыть ее.] Юна
Хотя это ложь. Вы не сможете открыть его, если у вас нет куклы-медведя.
Шури подошла ко мне и обняла.
[Шури, я дома.] Юна
[Юна-онечан. Добро пожаловать домой.] Шури
Я глажу Шури по голове. Может быть, она беспокоилась обо мне?
[Юна-онечан, ты не ранена?] Шури
[Нет, у меня все в порядке.] Юна
[Укачивающий Мишка-тян в порядке?] Шури
Ах, Шури спросила о Укачивающем Медведе. Укачивающий Медведь потерся мордой о Шури, чтобы показать, что с ним все в порядке, и проревел <Куу-н.>
[Мне жаль, что я заставила всех поволноваться. Здесь всё было в порядке?] Юна
[У нас все хорошо, потому что мы просто играли в игры.] Фина
Фина, похоже, усердно трудилась, чтобы все были спокойны.
[Юна-сан, пожалуйста, дай мне эту игру. Я хочу привезти ее домой в качестве сувенира.] Шайя
[Да, я не возражаю.] Юна
[Юна-онечан, мороженое и торт были восхитительны.] Шури
На столе недоеденные пирожные и стаканчики от мороженого. Похоже, они проводили время, расслабляясь.
Но я просто хочу им что-то сказать. Ребята, вы не забыли о ситуации снаружи?
[Юна-онесан. Можно ли выйти на улицу?] Фина
[Это верно. Юна-сан. А как насчет монстров?] - спросила Шайя, как будто только что вспомнила.
[Снаружи безопасно, потому что монстров больше нет, но остров начал двигаться, так что нам придется быстро его покинуть.] Юна
Я велела им выйти из комнаты.
[Подожди минутку. Я все это уберу.] Фина
[Можно будет сделать это позже. Если вы начнете это сейчас, мы не будем знать, где окажемся, и, возможно, не сможем вернуться в Мирееру. Вот почему мы должны немедленно покинуть остров.] Юна
Благодаря тому что у меня есть карта медведя, мы не заблудимся. Хотя, это правда, что нам надо поторопиться.
Все трое поспешно покинули комнату. Похоже, мои слова подействовали. Затем, когда мы вышли из комнаты, я закрыла дверь Медвежьих ворот и вышла из Медвежьего дома. И убрала его в Медвежью коробку.
Все трое, которые вышли раньше меня, смотрят с берега на море.
[Это правда. Остров движется.] Фина
[Тогда этот остров действительно был Таргуи.] Шайя
Теперь, когда голова Таргуи погружена в море, его существование было не очевидным для них.
[Я объясню это позже. Сейчас мы покидаем остров. Давайте, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь!] Юна
Фина и Шайя едут на Укачивающем Медведе, а мы с Шури, как и прежде, едем на Обнимающем Медведе. Медведи пустились бежать и направились на другую сторону острова. Было бы опасно прыгать отсюда, потому что море перед нами было в направлении движения Таргуи. Выпрыгивать спереди опасно, поэтому мы выберемся с его задней стороны.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь бегут. По дороге мы прошли мимо нескольких трупов Виверн. Остров внезапно начал двигаться, и я забыла их собрать.
[Виверны?] Шайя
Шайя и остальные были удивлены, увидев эти трупы. Есть также трупы Кракенов, но так как они были сожжены дотла, их невозможно опознать.
[Что здесь произошло, Юна-сан?] Шайя
[Я объясню позже. Прямо сейчас мы должны сосредоточиться на побеге с этого острова.] Юна
Достигнув края острова, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь прыгнули в сторону моря. Нам удалось благополучно сбежать с острова.
[Остров уходит.] Шайя
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь просто стоят на воде, когда большой остров Таргуи удаляется. Он может вернуться сюда через несколько лет.
[Юна-онечан.] Шури
Шури с тревогой позвала меня.
[Да?] Юна
[Как мы доберемся домой? Я не вижу земли.] Шури
Отсюда можно увидеть Таргуи и небольшие острова. Но вокруг- это просто океан до самого горизонта. Я не вижу земли, где находится Миреера.
[Мы сможем найти дом?] Шури
[Не волнуйся, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь знают правильный путь.] Юна
Когда я это сказала, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь заревели: "Куу-н" и побежали по морю в сторону Мирееры.
[Юна-сан, о Вивернах?] Шайя
[Я думаю, все именно так, как ты и ожидаешь. Виверны присоединились к сражению.] Юна
[Тогда Юна-сан победила Виверн?] Шайя
[Я хотела благополучно покинуть остров, и я не могла позволить Вивернам добраться до Мирееры не меньше, чем волкорнам.] Юна.
[Пока мы играли в той комнате, в безопасности, Юна-сан сражалась снаружи за нас. Ты всегда помогаешь нам.] Шайя
[Это моя работа - защищать вас троих.] Юна
Если бы с ними что-нибудь случилось, у меня были бы проблемы. В случае опасности, я без колебаний воспользуюсь Медвежьими вратами. На этот раз у меня была некоторая свобода действий, поэтому я перевела их из Медвежьего дома в потайную комнату.
[Но мне жаль. Теперь известно, что легендарный Таргуи существует. Но мы ничего не можем об этом рассказать.] Шайя
[На самом деле так даже лучше. В книге Куриуны-Харуку было написано, что он не хотел, чтобы о существовании Таргуи стало известно. На данный момент мы должны защищать его, как люди с добрыми намерениями, упомянутые в книге Куриуны-Харуку. Так что на этот раз ты должна держать все в секрете.] Юна
[У~у, я не смогла вызвать книгу.] Шайя
[У тебя бы получилось, Шайя, если бы было немного больше магии. Или это потому, что ты хотела рассказать об этом другим.......] Юна
[Я так не думаю. Я бы никогда никому не сказала.] Шайя
Шайя отрицает это. Конечно, она не хочет думать о себе как о злодее. Ну, определение вызова книги из этого камня довольно расплывчато.
[Фина и Шури. Пожалуйста, тоже держите это в секрете.] Юна
[Ага.] Шури
[Да, но что мы собираемся рассказать о том, чем мы занимались в то время, когда нас не было на пляже? Я думаю, что Ноа-сама уже определенно заметила это.] Фина
Безусловно, это вполне возможно. Ноа не может забыть о нас так надолго.
[Тогда давайте просто сохраним Куриуну-Харуку, Таргуи и монстров в секрете. И скажем, что мы исследовали близлежащие острова.] Юна
[В таком случае. Как-то так.] Фина
[Но, Юна-сан. Как ты объяснишь, почему ты не взяла Ноа?] Шайя
[Я оставлю это тебе, как ее сестре, Шайя.] Юна
[Я не могу. Наоборот, она подумает, что я играла с Юной-сан, Укачивающим Медведем-тян и Обнимающим Медведем-тян, и будет задавать мне вопросы. Вот почему я хочу, чтобы ты мне помогла.] Шайя
Это потому, что ты сказала, что хочешь пойти со мной.
Но в обмен на всеобщее молчание, я должна позаботиться об этом. Если я оставлю это на этих троих, возникнет еще одна проблема.
[Я понимаю. Я извинюсь, но все должны молчать.] Юна
[Да.] Фина
[Ага.] Шури
[Я понимаю.] Шайя
Проехав некоторое время по морю, мы наконец смогли увидеть сушу.
[Я вижу землю.] Шури
Шури смотрит вперед, как будто плывя на Обнимающем Медведе.
По-видимому, мы смогли благополучно вернуться.
Примечание автора:
Арка Таргуи закончилась. Когда я закончил ее писать, то позже подумал, что Юна могла бы сражаться на море, ведь она тоже может ходить по воде.
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Мы вернулись на тот же пляж, с которого ушли.
Затем, когда мы подъехали к въезду в город верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, дядя привратник заговорил со мной.
[Мисси, вы долго гуляли.] Привратник
[Да, мы заигрались и не заметили, что уже так поздно.] Юна
Сейчас около трех часов дня, то есть время обеда. Я рада, что мы успели до наступления вечера. Поприветствовав дядю-привратника и пройдя через ворота, мы возвратились на пляж, где играют дети. Детей можно увидеть плавающими в море, катающимися с водных горок и играющими на песчаном пляже. Кажется, ничего не произошло.
Когда мы добрались до пляжного домика, я увидела, что Директор, Тирумина-сан, Генц-сан и несколько детей отдыхают внутри. Дети подбежали к нам, когда увидели Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Фина и Шури направились к Тирумине-сан и Генцу-сану.
[Юна-сан, с возвращением.] Директор
Директор окликает меня.
[Я вернулась. Что-нибудь случилось, пока меня не было?] Юна
[Все просто веселились, но Ноа-сама искала тебя, Юна-сан, и остальных.] Директор
[...Эмм, она что-нибудь говорила?] Юна
[Это так. Она была немного рассержена.] Директор
Как я и ожидала. Но я не могла взять ее с собой, потому что у нас не хватило бы мест.
[Итак, где Ноа?] Юна
Я огляделась в ее поисках, но не увидела ее фигуры, плавающей или играющей на песчаном пляже. Купальник Ноа и купальник Мисы отличаются от детей из приюта, поэтому я могу заметить их на расстоянии. Хотя, если они будут играть на медвежьей водной горке, я не смогу отсюда их разглядеть.
[Ноа-сама отправилась не прогулку с Мисой-сама и остальными.] Директор
Это так?
Только не говорите мне, что они отправились на мои поиски. Если это так, то мне жаль.
[Итак, Юна-тян. Куда ты ходила с моими дочерьми? Когда я спросила Фину и Шури, они сказали мне спросить тебя.] Тирумина
Приятно, что они держат свое обещание, но я бы хотела, чтобы они сами придумывали себе оправдания.
[Да, мы отправились исследовать близлежащий остров.] Юна
[Яблоко было восхитительным.] Шури
[Яблоко?] Тирумина
[Ага.] Шури
Шури кивает.
[О, это верно. Мамочка. У меня есть сувенир. Он в сумке с вещами у Сестрицы.] Шури
Когда Шури так сказала, Фина, из сумки с вещами, достала цветы.
Это те цветы, что цвели под деревом сакуры?
Очевидно, в то время она собрала цветы и положила их в сумку с вещами, которая была у Фины. Она планировала использовать фрукты в качестве сувенира, но их было немного, и она не смогла достать больше. Поэтому вместо этого она сорвала цветы.
[Спасибо, эти цветы прекрасны.] Тирумина
Тирумина-сан счастлива получить цветы в подарок от Шури.
[Было так много красивых цветов.] Шури
[Я тоже хотела, чтобы ты это увидела, мама.] Фина
Это было бы невозможно.
[Давай украсим ими комнату позже.] Тирумина
Я не знаю, есть ли у меня в доме ваза?
Во всяком случае, клецки гораздо лучше цветов. В конце концов, у меня нет такого девичьего хобби, как украшение цветами. Если бы это было так, я бы, наверное, выращивала цветы на своей клумбе.
И все же, может быть, я буду выращивать еду вместо цветов.
[Несмотря на то, что это прекрасные цветы. Это пустая трата времени, так как через несколько дней они завянут.] Тирумина
Ничего не поделаешь. Цветы долго не живут. Я могла бы сделать снимок фотоаппаратом, но здесь такого нет. Если я нарисую их, это больше не будет подарком от Шури и Фины.
Но, немного подумав, я пришла к хорошей идее.
[Тогда почему бы нам не сделать прессованные цветы?] Юна
[Прессованные цветки?] Шури
Шури склонила голову набок.
Она, никогда раньше не видела прессованных цветов?
Но со стороны наблюдается иная реакция.
[О, а это хорошая идея. Я сорвала цветы, но мне было интересно, что с ними делать. Я должна превратить их в прессованные цветы.] Шайя
Шайя, похоже, знает о прессованных цветах и соглашается с моей идеей. Возможно, прессованные цветы используются только в семьях высшего класса?
[Юна-онечан. Что такое прессованный цветок?] Шури
[Проще говоря, это что-то вроде зажатия цветка между плоскими предметами, такими как книги? Это красиво, если поместить их в рамку и украсить стену комнаты. Однако недостатком является то, что цветок становится плоским.] Юна
Я делала немного, только когда училась в начальной школе, но до сих пор помню, как это делается. Если это не прессованный цветок, сделанный на профессиональном уровне, вы должны суметь его сделать.
[Если вы не совершите ошибку, они не должны увянуть. Однако цвет цветов может измениться.] Юна
Если вы не удалите влагу должным образом, они будут повреждены. Было бы лучше, если бы для этого был применен осушитель. Я видела, как в этом мире продаются осушители, но они помещаются во влажные места.
Я слышала, что для предотвращения обесцвечивания их следует запечатывать, чтобы они не подвергались воздействию воздуха. Есть некоторые мелкие нюансы, но это должно быть возможно сделать.
Если мы допустим ошибку, я отправлюсь на остров за новыми цветами. Хотя ценность цветов, которые я буду собирать, будет отличаться от цветов, которые Шури собрала для Тирумины-сан. Это уже станет моим подарком Тирумине-сан, как и рисунок.
Я никогда не сделаю так.
[Тогда, может быть, мы сделаем это дома? Там должны быть инструменты для нас. Но останутся ли цветы в порядке, пока мы не вернемся домой?] Тирумина
[Я буду хранить цветы в своей сумке, чтобы они не завяли.] Юна
[Верно, сумка для вещей Юны-сан особенная.] Шайя
Если я положу их в Медвежью коробку, они не завянут.
[Шури, что ты собираешься делать?] Тирумина
[Они не умрут?] Шури
[Все будет в порядке.] Тирумина
[Ага, я понимаю. Юна-онечан. Пожалуйста, подержи цветы у себя.] Шури
Когда Тирумина-сан услышала слова Шури, она протянула мне цветы. Я взяла их с куклой-медведем, я положила в Медвежью коробку.
[Юна-сан, могу я попросить тебя сохранить и мои тоже?] Шайя
[Хорошо. Фина, если у тебя еще есть цветы в сумке с вещами, отдай их мне, и я тоже сохраню их.] Юна
[Спасибо.] Фина
Я также приняла цветы от Шайи и Фины и положила их в Медвежью коробку.
Когда мы вернемся в Кримонию, мы сделаем прессованные цветы.
[Юна-тян, ты вернулась. Можно тебя на пару слов?] Лурина
Пока мы отдыхали в пляжном домике, подошла Лурина-сан.
Была ли какая-то проблема?
[Взгляни на этих детей.] Лурина
Посмотрев в ту сторону, куда указывает Лурина-сан, я вижу нескольких новых детей. Это не те дети, которые изначально пришли с нами. На них нет школьных купальников, так что я могу заметить их издалека.
[Они уже некоторое время наблюдают за медведем, которого сделала Юна-тян. Может быть, они тоже хотят поиграть с нами. Я раздумывала, что мне делать. В конце концов тебя, Юна-тян, не было здесь, чтобы поговорить.] Лурина
[Ты говорила с ними?] Юна
[Нет, я этого не делала. Я заметил их только недавно, и пока раздумывала, что делать, увидела, что вернулась Юна-тян. Поэтому я подумала, что должна посоветоваться с тобой.] Лурина
Я поговорю с детьми вместо Лурины-сан. Вместо того, чтобы говорить с каким-то незнакомым взрослым, не должно быть ничего удивительного в том, что они послушают меня, достаточно известную в Миреере.
Я встала, и подошла к детям, наблюдавшим за медвежьей водной горкой.
Здесь около пяти мальчиков и девочек в возрасте от десяти до тринадцати лет.
[Привет.] Юна
[Медведь-сан?]
[Медведь-онечан?]
[Я предполагаю, что вы хотите поиграть?] Юна
[Да, это выглядит забавно.]
[Нам можно поиграть?]
[Это нормально?]
[Все в порядке, но вы должны играть дружно вместе с другими детьми.] Юна.
[Да.]
Я повела детей на медвежью горку.
[Ребята, позвольте этим детям поиграть вместе с вами.] Юна
Окликаю я других детей.
[Да, хорошо.]
[Хорошо~]
Они с радостью ответили.
Местные дети весело бросаются на водную горку.
[Спасибо тебе, Юна-тян. Жаль, что я не заметила их немного раньше и не окликнула их.] Лурина
Лурина-сан поблагодарила меня и вернулась на медвежью горку.
Когда я возвратилась в пляжный домик, Шури спала на коленях у Тирумины-сан. Она, наверное, устала. Можно видеть, как Шайя и Фина пьют сок. Как только я собиралась отдохнуть, меня окликнули.
[Ах, Юна-сан, ты вернулась.] Ноа
Когда я оглянулась, то там были Ноа и Миса, вместе с Мариной и Элль.
Куда ты уходила, Юна-сан? Ты плохая, что промолчала об этом. Если ты куда-то собираешься, пожалуйста, возьми меня с собой.] Ноа
Извини. Мне жаль, но Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь были перегружены. Ноа маленькая, так что, она могла бы уместиться на них. Хотя тогда, Миса и Марина настояли бы на том, чтобы следовать за ней. Тогда мы были бы полностью перегружены.
[Мне очень жаль. На самом деле, у меня не было никаких планов брать Фину и остальных. Но они захотели последовать за мной, так что я ничего не смогла с этим поделать. Я не хотела проявить неуважение к тебе, Ноа.] Юна
[Это правда? Это не потому, что я тебе мешаю?] Ноа
[Это правда. Я сама навязалась, чтобы остаться с ней.] Фина
[Я тоже, случайно, увидела, что Юна-сан собирается выйти, поэтому я решила последовать за ней.] Шайя
Шайя и Фина последовали за мной.
[У~у, в следующий раз, пожалуйста, пригласи и нас тоже.] Ноа
По-видимому, она не так уж и рассержена. Похоже, ей просто было одиноко. Мне ее жаль, когда я думаю об этом.
[Так куда же ходили Юна-сан и остальные?] Ноа
[Мы исследовали близлежащий остров. Мне просто было интересно, найдется ли там что-нибудь интересное.] Юна
[Есть что-нибудь интересное?] Ноа
[Там цветут прекрасные цветы.] Юна
Я достала цветы, доверенные мне Финой и другими.
[Они прекрасны. Я тоже хочу пойти.] Ноа
[Это опасно, потому что там были монстры. Нам пришлось быстро вернуться из-за этих монстров.] Юна
[Правда? Это нечестно.] Ноа
Оправдание, которое сорвалось с моих губ, было правдой, смешанной с небольшой ложью.
Лгать ей - ранит мое сердце. Я просто не могла пригласить ее, и ничего не могу рассказать о Таргуи. Так что, я ничего не могу с этим поделать.
Поэтому нет другого выбора, кроме как нагнать туману словом монстры. Это не ложь, потому что монстры на самом деле там были.
[Когда мы вернемся в Кримонию, мы превратим эти цветы в прессованные. Ты будешь их делать это вместе со мной?] Юна
[Прессованные цветы?] Ноа
[Это цветок, полученный путем сушки и расплющивания бутона. Они выглядят прекрасно, если сделать их правильно.] Юна
Ноа была довольна моими словами.
[Это обещание. Не игнорируй меня на этот раз.] Ноа
[Миса тоже. Давай сделаем их вместе, если у тебя будет время.] Юна
[Да, я бы с удовольствием. Я спрошу разрешения у своего дедушки.] Миса
Затем мы решили вернуться в Медвежий дом.
Спящую Шури несет Генц-сан. У нее улыбающееся лицо.
Примечание автора:
Они не могли собрать фрукты в качестве сувениров, поэтому вместо них использовали цветы.
И Шури, и Фина - добрые дети.
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Примечание автора:
Как я писал в предисловии некоторое время назад, настройки книги Куриуны-Харуку изменились.
Я приношу извинения за неудобства, которые это причинило моим дорогим читателям.
Шури спит на спине Генц-сана, а Фина идет с Тируминой-сан. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь шествуют с детьми.
Я разговариваю с Ноа, которая идет рядом со мной.
[Итак, куда, Ноа, ходила ваша группа?] Юна
[Мы пошли в город. Приятно играть на море, но знакомство с городами, отличными от Кримонии, - это познавательный опыт, поэтому я пошла вместе с Мисой и другими.]
[Да, это обучение. И это весело.] Миса
Миса согласилась со словами Ноа.
[На самом деле я пыталась найти Юну-сан, но Директор сказал мне: “Она ушла в другое место”.] Ноа
Кстати, Директор была там и слышала наш разговор. Однако, похоже, она держала в секрете, куда я направилась.
[Вот почему я решил пойти и осмотреть город вместе с Мисой. Здорово играть на пляже, но также интересно посмотреть город. Кроме того, кажется, что детей-сирот, похоже, сковывает наше присутствие.] - печально сказала Ноа .
Хммм, это так?
Я никогда не чувствовала себя так. Тем не менее, я задаюсь вопросом, чувствуют ли себя простолюдины неловко рядом с аристократами.
Но это может быть неизбежно. Дети-сироты испытывают трудности с получением пищи и даже с трудом выживают, так как у них нет родителей. С другой стороны, Ноа, которая родилась в аристократической семье, без проблем ест, живет в теплом доме и носит красивую одежду.
Более того, она дочь господина и обладает силой.
Они, вероятно, не знают, как вести себя с кем-то вроде Ноа, дочери дворянина и лорда. Прежняя Фина была такой же. Ноа не из тех детей, которые пугают. Для тех, кто этого не знает, слова "дворянин" и "лорд" могут быть пугающими.
[Но дети, которые работают в магазине, относятся ко мне нормально.] Ноа
Что ж, поскольку она регулярно ходит в магазин, они, конечно, знают характер Ноа.
[Я хочу, чтобы все относились ко мне так же, но это трудно.] Ноа
[Дети из магазина нормально общаются с тобой, так что другие дети тоже должны привыкнуть, конечно, если только Ноа не будет приказывать.] Юна
[Я не буду этого делать! ...Но я могла бы поступить так в прежние времена. После знакомства с Финой я поняла, что не могу просто приказать по желанию, чтобы завести нормальных друзей. Если я прошу о чем-то, это становится приказом. Поэтому, насколько это возможно, я стараюсь не обращаться за помощью. Но если я действительно хочу попросить о чем-то, я скажу об этом.] Ноа
Тебе действительно десять лет?
Я думаю, что обычно трудно понимать так много.
Я хочу, чтобы твоя сестра в какой-то степени следовала этому примеру.
[Я хочу быть похожей на свою сестру.] Ноа
Очевидно, для Ноа, Шайя является хорошей сестрой.
Ну, Шайя, кажется, отлично учится в школе.
И похоже, что Ноа растет с каждым днем.
В тот вечер я закончила мыться и есть, а когда все уснули, двинулась через Медвежьи ворота на Таргуи.
Когда я открыла дверь, была кромешная тьма. Здесь нет уличных фонарей, и пейзаж освещается только светом луны и звезд.
Я волшебным образом создала свет. Фонарь, похожий на медведя, освещал окрестности.
[Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, идем.] Юна
Укачивающий Медведь нормального размера и Обнимающий Медведь прошли через медвежьи ворота и последовали за мной.
Убедившись, что Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь прошли через ворота, я закрыла их. Я установила их, в то время, в спешке, но если бы я могла потратить время на установку, я хотел бы установить их в надлежащем месте.
Я посмотрела в сторону сакуры. Дерево сакуры не светится. Если бы оно сияло, сияющие цветы могли бы быть прекрасны посреди ночи. Это немного разочаровывает. Однако, если это произойдет, приблизятся монстры, и это станет кульминацией просмотра цветов.
А пока я пойду и соберу побежденных Виверн.
Я не знаю, сколько стоит Виверна, но не собирать их - пустая трата времени, потому что я их победила.
Они, должно быть, были где-то здесь. Даже если я открою карту медведя, карта будет бесполезна, потому что Таргуи двигался. Итак, оглядываясь вокруг, я буду искать место, где я сражалась против Виверн, основываясь на своей памяти.
Но атмосфера меняется между днем и ночью, так что я не уверена. Прежде всего, недостатком является то, что нельзя видеть далеко вперед.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, вы знаете, где я победила Виверн?] Юна
<<Ку~н><Ку~н>>
Я также буду волшебным образом освещать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Фонари с мордой медведя плавают как над Укачивающим Медведем, так и над Обнимающим Медведем.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь двинулись вперед. Шары медвежьего света двигались вместе с ними. Более того, они оба шли в одном направлении. Очевидно, они знают лучше, чем я.
Когда я молча последовал за ними сзади, я увидела мертвую Виверну.
Поскольку на этом острове нет других монстров или животных, она осталась такой, какой была, когда ее победили. Я благополучно подобрала туши всех Виверн.
Остальные были Кракенами, обугленными пламенем.
У меня есть Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые приведут меня туда, где находятся Кракены. Они в странном состоянии, как выжженное месиво.
Хммм. Их вряд ли можно будет использоваться в качестве материала. Возвращаясь к играм, вы можете получить материал независимо от того, как вы победите монстра, но, по-видимому, реальность не такова.
Ну, это моя вина, что я напала на них с огнем, не подумав.
Я не хочу, чтобы Кракен в таком виде оказался в Медвежьей коробке. Но, если я просто оставлю все как есть, это может привлечь монстров. Если подумать об этом, не лучше ли выбросить их в море?
[Но мне нужны волшебные камни. Что же мне делать?] Юна
Когда я пробормотала это, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь заревели <Куу-н> и бросились к трупам Кракенов.
[Укачивающий Медведь! Обнимающий Медведь!] Юна
Когда я назвала их имена, они уже добрались до трупа Кракена.
Затем, через некоторое время, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь вернулись, держа во рту волшебные камни.
[...Спасибо вам обоим, но мне придется немедленно отозвать вас обратно.] Юна
Останки Кракена прилипли к телам Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я быстро вернула их, а затем вызвала снова.
Да, красивая, чистая версия Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя вернулась. Это действительно удобно. Кроме того, хорошо, что в игре нет подобных призывов. В зависимости от игры фиксируется количество раз, сколько раз я могу вызывать их в день.
Остальные останки Кракена выбрасываются в море с помощью магии.
Следующим пунктом назначения, куда я направилась после того, как нашла Виверн и забрала волшебные камни Кракенов, был каменный монолит Куриуны-Харуку. Теперь у меня нет его книги. Правильнее сказать, что она исчезла. Прочитав последнюю страницу книги, я положила ее в Медвежью коробку. А когда я попыталась вынуть, книга Куриуны-Харуку исчезла из нее.
Я не знаю, когда он исчезла.
Когда я подхожу к каменному обелиску, я прикасаюсь к нему и вливаю в него магическую силу. Затем он снова засиял, как в прошлый раз, и появилась книга.
Честно говоря, какой именно механизм он в это заложил?
Я буду экспериментировать.
И результат эксперимента. Вот что я узнал о книге Куриуны-Харуку:
※ Книга исчезает после определенного расстояния от каменного монолита. Поэтому, если он находится в этих границах, она не исчезнет, даже если ее вывезли в море. Каменный монолит находится на вершине острова, поэтому книга исчезает, когда я возвращаюсь на материк.
※ При перемещении с помощью Медвежьих ворот. Я могу хранить книгу, пока дверь открыта. Но когда я закрываю дверь, книга исчезает.
※ Даже если я положу его в Медвежью коробку, она исчезнет через определенное расстояние.
※ Вполне возможно, что каменный монолит и книга соединены чем-то вроде невидимой магической силы, и книга исчезает через определенное расстояние.
※ По мере того, как книга исчезает, она становится похожей на мелкие частицы, как будто распадается на молекулы. Когда я увидела это явление, я вспомнила свое время в игре. Там было оружие, созданное магией. Это было похоже на то, как оно исчезало.
※ Возможно, эта книга создается с помощью моей магической силы. Поэтому книга не появится без определенного ее количества. Имея это в виду, кажется, что все сходится.
※ Ну, это только в моем воображении. Однако, похоже, что Куриуна-Харуку, который делал вещи, способные на такое, определенно был великим человеком.
Исходя из вышесказанного, возможно, будет лучше установить Медвежьи ворота рядом с каменным монолитом. Я планирую построить Медвежий дом, но если он будет находится недалеко от побережья, его смогут увидеть с лодок, приближающихся к острову.
Поэтому я хочу построить Медвежий дом во внутренней части острова.
Однако, кажется, трудно найти хорошее место, потому что там темно. Должен ли я прийти снова в полдень?
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, разве рядом с каменным монолитом нет незаметного места?] Юна
Я сдалась и спросила их. Они могут найти его, как тогда, когда искали Виверн.
Однако Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь проревели <Куу~н> и покачали отрицательно головами.
Это правда. Они не могут указать мне место, в котором никогда не были. Я направилась к дереву сакуры. Почему я не заметила это днем, но рядом с деревом была тропинка.
Там что-то есть?
Следуя по тропинке, я вышла на полянку.
Хм?
Я бросила шар магического света вперед. Освещенный светом медведя, в поле зрения появился разрушенный дом.
Может быть, там кто-то жил?
Я думаю, возможно, что Куриуна-Харуку жил в нем.
Его было трудно разглядеть, потому что он окружен деревьями. Но поляна достаточно широкая, чтобы можно было видеть небо. В дневное время в этом месте солнечно.
Я установлю здесь Медвежий домик. Я поставила домик для путешествий рядом с разрушенным домом.
Количество Медвежьих домиков в моем инвентаре иссякает. В следующий раз я должна сделать партию полноценных Медвежьих домиков. Даже если сам дом сделать легко, я должна купить предметы домашнего обихода для него. Так как мне приходится изготавливать ванну и мелкие детали, удобно делать их все сразу.
В следующий раз, когда буду делать Медвежьи домики, я думаю, что сделаю около десяти за раз. Возможно, было бы неплохо сделать разновидности крупных, средних и мелких.
Я вошла в только установленный Медвежий дом и вернулась в Мирееру.
Уже поздняя ночь, так что я пойду спать.
Примечание автора:
Арка путешествия вот-вот закончится?
Но есть много вещей, которые я все еще хочу написать.
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Вопрос с Таргуи закрыт, и все, что мне нужно сделать, это потратить некоторое время на его изучение. Если мне посчастливится проехать мимо какого-нибудь континента, я буду рада. Немного обидно, что я не могу отправиться туда, куда хочу, но это еще одна вещь, которую можно с нетерпением ждать, если рассматривать ее как игровое событие. Я надеюсь, что он отправится в далекие места.
И начинается новое утро. Начать новый день также означает, что я должна выбрать другой купальник. Первый раз это был цельный купальник, во-второй - раздельный. Так что на этот раз мне придется выбрать третий.
Я сказала Шерри, что взяла с собой только три купальника. Но, конечно, это ложь. Пожалуйста, избавьте меня еще от каких-нибудь купальников.
Я выбираю купальники методом исключения. Я выбрала черно-белое бикини. Это последний купальник на выбор. В следующий раз, когда мне придется надеть купальник, я возьму цельный купальник, который выбрала первым. Как только я надела бикини, поверх него я облачилась в костюм медведя.
Сегодня мы снова разделимся. Уже за завтраком мы разделились на две группы: одна идет в город, другая - играть на море. Анзу и другие местные девушки снова проведут экскурсию в город. Лурина-сан, Гилл и другие взрослые из Кримонии позаботятся о тех, кто отправится к морю.
Я хотела бы предложить третий план, который заключается в том, чтобы спать дома, но мое желание не сбылось.
[Юна-сан, ты закончила переодеваться?] Ноа
[Да, я закончила.] Юна
Когда я ответила, в комнату вошли Ноа, Миса и Шайя в купальниках.
[Почему ты одета как медведь?] Шайя
[Она права. Ты выглядишь как медведь.] Миса
Сегодня я должна играть с Ноа и другими. Похоже, что Фина и ее группа находятся с Тируминой-сан и остальными, так что сегодня я подумывала о том, чтобы остаться дома и отдохнуть. Но я обещала поиграть с Ноа. Вчера я была на острове с Финой и остальными, не пригласив Ноа и Мису, поэтому сегодня я не могу им отказать.
И сегодня, ни Марина, ни Элль не сопровождают Мису.
Миса сказала им, что сегодня ей не нужен никакой эскорт. Марина пыталась остаться рядом с ней, потому что она на работе, но Миса отказалась. Я думаю, она просто пыталась быть внимательной к чувствам Мисы. Вот почему было решено, что сегодня я буду оберегать Мису.
Миса дала им двоим выходной, и они с неохотой отправились в Гильдию Искателей приключений. Похоже, они пойдут туда не ради работы, а для обмена информацией с другими авантюристами. Для искателей приключений является основной посещение Гильдии Искателей приключений, когда они прибывают в новый город, чтобы послушать местные новости и узнать об окрестностях.
Похоже, они хотят знать, какие монстры живут рядом с городом и какая у них работа по этому поводу. Кроме того, похоже, что вы можете понять ситуацию в городе, посмотрев на запросы о работе.
Можно узнать какие монстры водятся вокруг, посмотреть на запросы о работе и другое. Вы также можете посмотреть, есть ли поблизости бандиты. Кроме того, если требуется много сопровождающих, то может быть опасно само по себе. Вот почему сегодня я заняла место Марины и Элль.
Я привела на пляж трех человек.
[Сегодня я с Юной-сан и Медведями-сан.] Миса
Ноа и Миса ехали верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Мы с Шайей шли позади них.
Когда мы прибыли на пляж, дети уже ждали меня.
[Юна-онесан, ты опоздала ~]
[Достань ее быстрее!]
[Успокойтесь, я сейчас выну ее.] Юна
Когда я приблизилась к морю, я установила медвежью водную горку. Я убираю ее в конце дня, когда ухожу, потому что не хочу, чтобы местные дети или незнакомые мне люди пришли сюда и пострадали.
[Я первый.]
[Тогда я следующий.]
[Правильно ли вы выполнили разминку?] Юна
[Я сделал~]
Дети ответили и вошли в медвежью горку. Лурина-сан, Гилл и Лиз-сан были взрослыми, наблюдающими за ними, так что все должно быть в порядке.
Затем я выставила игровое оборудование медведя в простом бассейне с забором. После этого Карин-сан и Елена-сан начали играть с малышами.
[Разве Ноа и ее друзья не играют?] Юна
[Юна-сан, во что ты хочешь поиграть?] Ноа
[Я?] Юна
Я лучше посплю, если это возможно.
[Юна-сан, мы тебя слишком беспокоим?] Миса
[Ах, нет, это не так.] Юна
Вот девушка, которая может читать в моем сердце.
[Это правда? Тогда Юна-сан, мы собираемся поплавать. Пожалуйста, побыстрее сними костюм медведя-сан.] Ноа
Я неохотно снимаю костюм медведя.
Почему мне неловко снимать верхнюю одежду, даже если под ней на мне купальник? В конце концов, это потому, что я никогда не была в бассейне или на море с начальной школы? Если моя задница не полная, я уверена, что разденусь и буду играть, не беспокоясь об этом.
[Сегодня такой же самый, что и мой купальник.] Ноа
Мой купальник - черно-белое бикини, Ноа - синий, а Миса - зеленый. Это купальник-бикини другого цвета. Но у моего купальника нет оборок, а у Ноа и Мисы милые оборки на купальниках.
Все Медвежье снаряжение сложено в Медвежью коробку, осталась только кукла белого медведя. Я оставила ее Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, которые остались в пляжном домике. Я попросил Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя понаблюдать за детьми.
И вот я в купальнике, Ноа и Миса тянут меня за руки, а Шайя толкает меня в спину.
За тем мы поплавали и играли на медвежьей водной горке. Число местных детей увеличилось по сравнению со вчерашним днем, вероятно, потому, что поползли слухи о водной горке.
Пока они будут хорошо играть с другими детьми, я им разрешаю.
Я играла с Ноа и другими на пляже.
[Юна-сан, лови!] Шайя
Ко мне полетел кожаный мяч. Я отбила его. Никогда не думала, что буду играть как
толстозадая.
[Юна-сан, ты слишком медлительна.] Ноа
Даже если ты так говоришь, если у меня нет моего медвежьего снаряжения, я просто девушка без физической силы. Даже если я могу воспринимать это своим мозгом, мое тело движется не так, как я хочу. Благодаря тому, что я ношу медвежье снаряжение, я чувствую себя с ним лучше.
Во время ношения медвежьего снаряжения мои мысли и движения синхронны. Все работает так, как задумано. Однако, если на мне нет медвежьего снаряжения, это будет судорожным движением.
И поскольку я много двигалась, все заканчивается обычным зрелищем.
[Юна-сан, ты в порядке?] Ноа
[Нет, я не могу пошевелиться.] Юна
Как обычно, я слаб и легко устаю от игры, поэтому я ложусь в пляжном домике. Я больше не могу сделать ни одного шага. Ноа, Миса и Шайя - все в порядке. Я хочу, чтобы они разделили свою энергию со мной, потому что у меня ее недостаточно.
В моем прежнем мире я была хикикомори, а в этом ношу костюм медведя, так что на самом деле я не тренируюсь должным образом. Я очень слабая.
[Хотя я и не Юна-сан, я тоже устала.] Миса
[В конце концов, мы играли так много впервые за долгое время.] Ноа
Ноа и Миса сели рядом со мной на пол. Шайя принесла нам напитки из холодильника.
[Спасибо.] Юна
[Онесама, спасибо.] Ноа
[Большое вам спасибо.] Миса
Мы получили напитки от Шайи.
Холодная вода приносит удовлетворение. Прошло много времени с тех пор, как я так много тренировалась и потела. Кстати, у меня есть солнцезащитный крем от Шайи, так что я не беспокоюсь о солнечных ожогах. Даже если я получу солнечный ожог, это не страшно, так как я смогу вылечить его с помощью магии, как и в прошлый раз.
[Я немного отдохну, так что вы трое можете идти и поиграть.] Юна.
[Я тоже устала, так что отдохну вместе с тобой.] Ноа
Ноа сказал это, так что Мисе и Шайе пришлось отдыхать вместе с нами.
Пока мы лежали в пляжном домика, снаружи послышался шум.
[Что это за медведь?] Клифф
[Ну, Мишка Мисси, наверное, сделала его.] Гран
Я услышал несколько знакомых голосов.
[Этот голос, это Отец?] Ноа
Ноа отреагировала на голос.
Когда мы посмотрели в сторону входа в пляжный домик, вошли Клифф и Гран-сан.
[Отец, почему ты здесь?] Ноа
[И дедушка тоже.] Миса
Ноа и Миса подбежали к ним.
[Я приехал сюда, чтобы показать Гран-сану Мирееру, а также подумал, не беспокоят ли Ноа и Шайя всех здесь.] Клифф
[Я этого не делала.] Ноа
[Я тоже.] Шайя
[Похоже на то.] Клифф
Клифф смотрит на детей, играющих с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем в море. В качестве замены мне, отдыхающей в настоящее время, я послала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя поиграть с ними.
Ноа держит свое обещание Клиффу не присваивать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя себе.
[И я также должен был поблагодарить Юну за заботу о Шайе. Юна где-нибудь здесь?] Клифф
Я здесь. Я стою за Ноа.
[Если вы ищете Юну-сан, она прямо здесь.] Ноа
Ноа указывает на меня, стоящую у нее за спиной.
[Это ты, Юна? На этот раз ты не похожа на медведя. На мгновение я тебя не узнал.] Клифф
Я не хочу слышать, как ты говоришь, что медведь - это часть меня.
Как и ожидалось, Медведь = Я. Мне это известно.
[Несмотря на это, на море ты выглядишь по другому.] Клифф
На мне купальник, и я прикрываюсь большим полотенцем, перекинутым через плечо. Клифф пристально смотрит на меня, поэтому я прикрылась полотенцем.
[Отец, невежливо так долго пялиться на девушку.] Ноа
Ноа защищает меня, стоя передо мной.
Спасибо тебе, Ноа.
[Не поймите меня неправильно. Я просто смотрю на Юну, потому что это очень необычно] Клифф.
[Все равно, это нехорошо.] Ноа
[Я понимаю, не сердись.] Клифф.
Клифф отвел от меня взгляд.
Затем я ушла в соседнюю комнату и возвратилась в своем костюме медведя.
Ах~, успокаивает.
[Так когда же ты приехал, отец?] Ноа
[Вчера. Я уже встретился с мэром этого города, Гильдмастером и прочими чиновниками. Так что теперь я хотел увидеть ваши лица.] Клифф
Клифф договаривался с коммерческой гильдией о том, чтобы организовать прямые перевозки в Шилин, где живет Миса.
Были разговоры о том, что город Гран-сана подготовит караван, и возьмет на себя расходы на перевозку. И расстояние выйдет короче, чем через Кримонию. Говорят, что продажи морепродуктов в городе Шилин будут постепенно увеличиваться. Если появятся новые продукты, это оживит город.
Похоже, что ранее это обсуждалось с Милен-сан в Кримонии. Однако здесь нет Милен-сан. Я заглянула за Клиффа, и вместо Милен-сан там стояли Масрика и Ития. Эти двое пришли вместе.
[Итак, Мишка Мисси, что это такое?] -спросил меня Гран-сан, указывая на медвежью водную горку.
[Это называется горка. Это такой аттракцион, используемый для того, чтобы скользить с высоты, а затем нырять в море или что-то в этом роде.] Юна
[Это весело. Там вращает тебя кругом.] Misa
Миса радостно объясняет Гран-сану жестами.
[Ты снова сделала что-то необычное.] Клифф.
Как ужасно называть это необычным. Даже несмотря на то, что я продумала и добавила разные вещи, чтобы каждый мог ими наслаждаться.
[Что ты собираешься делать с этим городом?] Клифф
[Что я собираюсь делать?] Юна
Я не понимаю, что он имеет в виду.
[Собираешься ли ты привлекать людей, создавая такие аттракционы?] Клифф
[У меня нет таких намерений. Я просто сделала его, чтобы дети могли поиграть.] Юна
Скучно просто купаться. Некоторые дети даже не умеют плавать. Вот почему я приготовила водные горки и другие игрушки, такие как поплавки.
[Тогда ты избавишься от этого, когда поедешь домой?] Клифф
[Да, я так и сделаю.] Юна
Я не могу оставлять такие предметы с свободном доступе. Было бы ужасно, если бы кто-то получил травму играя, после того, как мы вернулись домой. Так что я собираюсь избавиться от горки, когда придет время возвращаться домой.
[Ты можешь так говорить, глядя на этих детей?] Клифф
Клифф указывает на медвежью горку. Оттуда я слышу энергичные голоса детей.
[Ува~а~а~а!]
[Снова!]
[Подожди меня!]
Дети весело играют на медвежьей водной горке. В дополнение к нашим детям, там также играют и местные.
Я поняла, что хотел сказать Клифф. Местные дети могут опечалиться, оставшись без водной горки. Тем не менее, опасно просто оставлять это без присмотра.
И, кроме как летом, водная горка бесполезна. Даже зимой она будет только мешать.
Хммм, что мне делать?
Примечание автора:
Мы смогли благополучно встретиться с Клиффом.
Однако арка путешествия, скорее всего, закончится еще через пару глав.
375 Медведь-сан готовит рис с карри (День 7)
После долгого отпуска, завтра мы отправимся обратно домой. Это наш последний день, чтобы пообедать здесь. Так что, сегодняшний обед приготовлю я.
[Фина, очисти лук и нарежь его вот так.] Юна
Я взяла одну луковицу и показала Фине, как это делается.
[Да, я поняла.] Фина
Фина очистила лук и нарезала его, как я показала. Фина быстро все схватывает, так как всегда помогает по дому.
[Анзу, очисти картофель и нарежь его до такого размера.] Юна
Я показала, как нарезать картофель так же, как и с луком, и указала размер. Анзу начала нарезать картофель таким же образом.
Я взяла морковь, очистила ее и нарезала кусочками размером с укус.
[У~у, слезы текут из глаз.] Фина
Фина режет лук со слезами на глазах.
Может, мне следовало вместо моркови заняться луком?
То, что мы сейчас делаем - это готовим карри.
Если говорить о море, то это должен быть рис с карри. У меня есть немного специй для карри, поэтому я решила приготовить его на обед в последний день.
Однако здесь около тридцати детей и около двадцати взрослых, что довольно много. Трудно сделать все это самой, поэтому я взяла Фину и Анзу, в качестве помощников.
Трудно каждый день готовить столько еды. Но Анзу, Морин-сан и другие готовят еду для клиентов постоянно. Я действительно должна быть благодарной им за это.
Вот почему я решила приготовить обед в последний день.
[Юна-сан, картошка готова.] Анзу
[У~у, и это тоже.] Фина
Они обе принесли нарезанные ингредиенты. Я также закончила нарезать морковь. Фина трет глаза. Лук заставил ее прослезиться.
Наконец, я нарезала свинину и закончила приготовления. Это просто обычное карри, поэтому я не могу добавить никаких других ингредиентов. В конце концов, это требует времени и усилий.
Приготовив достаточное количество порций на всех, я разогрела на сковороде масло, затем добавила мясо и поджарила его. Потом, когда мясо было готово, я добавила овощи и налила немного воды.
Поскольку количество, которое я готовлю, велико, я приготовила три горшка. Еще я это сделала, чтобы иметь разный уровень остроты.
[Итак, Юна-сан, что ты готовишь? Овощное рагу?] - спросила меня Анзу, так как она понятия не имеет, что я делаю.
[Это блюдо называется карри. Во время моей предыдущей работы, я купила несколько специй, которые мне нужны были для приготовления карри. Я думаю, что это идеальная еда, когда едешь к морю.] Юна
[Карри для моря? Я с рождения живу в Миреере, но никогда о нем не слышала.] Анзу
[Это не морепродукты. Там где я жила, не знаю почему, но было принято употреблять это блюдо на море.] Юна
Однако я никогда не была на море, поэтому не знаю, действительно ли карри продавался в пляжных кафе.Только карри и рамен стали стандартом для еды на море в манге и аниме.
Интересно, действительно ли кто-нибудь заказывает карри или рамен в жару на море? Однако я ничего не могу сказать об этих людях, потому что я готовлю карри под влиянием воспоминаний.
[Я не знаю, что такое карри, но я с нетерпением жду его, потому что еда, которую готовит Юна-сан, всегда вкусная.] Анзу
[С нетерпением жду этого, потому что это определенно вкусно. Ах да, ты можешь приготовить рис?] Юна
[Хорошо. Я приготовлю его сейчас.] Анзу
Я оставлю рис Анзу, так что я снимаю накипь, внимательно наблюдая за тремя горшками.
[Юна-онесан. Я тоже помогу.] Фина
[Хорошо, тогда я оставлю этот горшок тебе.] Юна
Мы тушили овощи, удаляя накипь. Затем, когда они начали приятно пахнуть, я сняла их с огня и достала порошок карри из медвежьей коробки.
[Эмм, на такое количество, должно быть, примерно столько?] Юна
Я рассчитала количество специй в карри.
Это карри для детей, поэтому оно должно быть менее острым, и они могут добавить в него молоко, если оно все еще слишком острое. Я не буду добавлять в него много специй карри. Далее следует слегка острое карри, а третье - сухое карри. Другими словами, на вкус он сладкий, умеренно острый и сухой. Мне нравится средняя острота.
Немного сухого карри я приготовила для взрослых. Это будет пустой тратой времени, если в конце концов останутся остатки.
[Юна-онесан, какой-то странный в цвет.] Фина
[Цвет?] Юна
Фина велела мне взглянуть на кастрюлю, но все выглядит как обычное карри.
[Не удивляйся.] Юна
[У него мутный цвет, но он также имеет любопытный запах.] Фина
[Это верно. Оно будоражит нос.] - прокомментировала Анзу запах карри, пока готовится рис.
Аромат карри, безусловно услаждает обоняние. А также стимулирует аппетит.
[Это специи карри. Они немного острые, но это очень вкусно.] Юна
Я накладываю немного карри на маленькую тарелочку и пробую его на вкус.
Да, это настоящее карри.
На самом деле, лучше всего, если у вас есть фукудзинзукэ (ПП: фукудзинзукэ - приправа для карри, включает в себя дайкон, баклажаны, огурцы, корень лотоса). Но, как и ожидалось, подготовить фукудзинзуке с тем, что у меня есть, было невозможно.
[Юна-сан, можно мне попробовать?] Анзу
Я накладываю карри на маленькие тарелочки и даю их Анзу и Фине, чтобы те могли его попробовать. Эти двое медленно берут маленькие тарелочки и осторожно пробуют карри.
[Это пряно и вкусно.] Анзу
[Я волновалась, потому что цвет был странным, но оно восхитительное.] Фина
[Цвет обусловлен специями. Прямо сейчас вы оба попробовали слегка пряное - сладкое карри для детей. Затем, карри рядом с ним имеет немного больше остроты, и это мое любимое блюдо из трех. Наконец, карри для взрослых с сильным уровнем остроты.] Юна
Если посмотреть на кастрюлю, каждое карри имеет свой цвет. Чем острее блюдо, тем темнее его цвет.
[Ты тоже хочешь попробовать это?] Юна
Я указала на кастрюлю с самым острым карри.
[Жжется, не так ли?] Юна
[Оно острое, но это восхитительно.] Анзу
Лично мне нравится средняя острота. Я чувствую, что сладкое недостаточно, а сухое наоборот слишком острое, поэтому я не люблю такие виды карри. Поэтому, лично для меня, лучше всего подходит средне-острый.
Анзу и Фина бросили вызов сухому карри. Несмотря на то, что он сухой, он не настолько острый, чтобы его нельзя было есть. На мой взгляд, в лучшем случае это примерно тот же уровень остроты, что указан на пакетиках упакованного карри. В моем мире я обычно ела карри из пакетиков в одиночку. Однако я хотела, чтобы они перестали изменять уровень остроты в зависимости от производителя. Некоторые были средней остроты, но некоторые были такими же острыми, как и сухие.
Они вдвоем съели по ложечке сухого карри.
[Это слишком остро!] - крикнула Фина.
Я дала ей приготовленную мной воду. Когда Фина получила ее, то сразу же выпила одним глотком.
[Ну, это было горячо.] Анзу
Похоже, что сухое карри было еще слишком рано для Фины. Но Анзу, кажется, справилась. Она привыкла к пряной пище? Но это совсем другая острота.
[Это остро, но может быть вкусно, если съесть его с рисом.] Анзу
[Это также вкусно, если положить его на хлеб или съесть с лапшой.] Юна
Сейчас я хочу съесть хлеб с карри и карри удон. Интересно, смогу ли я приготовить это в следующий раз?
Но так как мы находимся в Миреере, я думаю, что лучше добавить в него креветок, моллюсков и кальмаров. Карри из морепродуктов тоже хорош.
Рис сготовился, поэтому мы направились на пляж, где играют дети, с готовым карри и рисом.
Когда мы прибыли в пляжный домик, то позвали играющих детей.
[Это рис.]
[Я голоден.]
Собрались дети.
[Юна-тян приготовила это сегодня, верно?] Тирумина
[Я тоже помогала.] Фина
Фина поправила слова Тирумины-сан.
[Юна-тян, Фина помогла тебе?] Тирумина
[Она была настолько полезна, что может выйти замуж в любое время.] Юна
[О, да? Но если это произойдет, Генц придет в ярость. Однако ничего страшного, если Юна-тян возьмет ее к себе.] Тирумина
[Мама!] Фина
Фина застенчиво бьет Тирумину-сан несколько раз.
Смеясь, я выставила на стол кастрюли с карри и приготовленным рисом.
[Итак, Юна-тян, что ты приготовила?] Тирумина
[Блюдо под названием карри. Это немного пряно, но очень вкусно.] Юна
Я велела им выстроиться в очередь, чтобы мы могли раздать его в установленном порядке. Фина, которая стоит рядом со мной, накладывает карри на тарелки, с рисом. Это сладкое карри для детей.
[Это странно пахнет.]
[У меня заложило нос.]
[Это запах специй. Специи полезны для вас, поэтому их отлично есть после того, как вы устанете от игры.] Юна
Ребенок получал тарелку. Затем Анзу, стоящая рядом с Финой, наполняла чашку водой и передавала ее ребенку. Когда вы едите карри, вам понадобится вода в режиме ожидания. На всякий случай, если это слишком остро для них.
[Есть много добавки, так что ешьте вдосталь.] Юна
После раздачи карри детям из приюта, наконец, настала очередь Ноа.
[Я с нетерпением жду домашней кухни Юны-сан, но ты злая, потому что не позволила меня помочь.] Ноа
[Потому что ни Ноа, ни Миса не умеют готовить.] Юна
[Это правда, но мы можем, по крайней мере, вымыть овощи.] Ноа
Нет, мне это не нужно.
[Ты можешь это сделать?] Юна
[У~м, иногда я прошу Суририну поучить меня. И хотя я не очень хороша в этом, я могу это сделать.] Нет
Она аристократка, поэтому я думала, что она не сможет сделать даже этого.
[Итак, у нас есть острая еда. Есть три типа на выбор, но какой из них вы бы выбрали?] Юна
[Наименее пикантное, пожалуйста.] Ноа
[Я тоже.] Миса
Ноа и Миса выбрали сладкое карри.
[Тогда я возьму его второе по остроте.] Шайя
[Онесама, можно я немного попробую?] Ноа
[Тогда, может, положим немного на тарелку Ноа?] Юна
[Так можно?] Ноа
Я дала ей сладкое карри в качестве основного, затем добавила немного со средней остротой. Следующими идут Марина и Элль, которые стояли за Ноа и Мисой, они выбрали карри средней остроты.
Затем подошли Лурина-сан и Гилл.
[Я с нетерпением жду новой еды Юны-тян.] Лурина
[Лурина-сан, ты не против пряного?] Юна
[Конечно, я люблю острую пищу.] Лурина
[Тогда я дам тебе острое.] Юна
Я полила рис сверху сухим карри. Она первая, кому досталось самое острое карри.
[Гилл, ты не против острого?] Юна
[Не пряное.] Гилл
[............] Юна
Я перестала пытаться избавиться от сухого карри.
[Гилл, у тебя такая крупная фигура, но ты не любишь острую пищу.] Лурина
Из уст Лурины-сан вырвалось несколько неожиданных слов.
[Размер тела не имеет значения.] Гилл
Гилл отвергает связь между размером тела и вкусами.
Ну, это, конечно, не имеет значения. Анзу не возражала против острого. Кроме того, Лурина-сан, кажется, тоже не против. Так что фигура и пол не имеют значения.
На данный момент я подала Гиллу сладкое карри.
Затем Морин-сан, Карин-сан и Елена-сан выбрали карри средней остроты.
[Я плохо переношу острую пищу.] Сэно
Сэно-сан и Нифу-сан выбрали сладкое карри, в то время как Форне-сан и Петору-сан выбрали средне острое.
И сладкое карри Директору и Лиз-сан. Никто не хочет пробовать сухое карри.
[Генц-сан, у тебе сухое, не так ли?] Юна
[Я тоже не хочу острого.] Генц
Даже Генц-сан выбрал сладкое карри для детей.
Тирумина-сан, Фина и Шури также выбрали сладкое карри. Ну, тут уж ничего не поделаешь. Неожиданно мало кто решил попробовать сухое карри. Если будут остатки, я ведь смогу уменьшить остроту, добавив молока?
И вот, все сразу принялись кушать рис.
Все голоса, которые я слышала, говорили, что им понравилось. Некоторые дети даже попросили добавки. Это также вкусно с хлебом, поэтому я достала хлеб из Медвежьей коробки.
Клифф пришел в середине трапезы, поэтому я сразу же дала ему сухое карри, которое он съел со смаком, что немного расстроило. Ну, это недостаточно остро, чтобы его нельзя было съесть, но я хотела увидеть другую реакцию.
Кстати, Гран-сан выбрал сладкое карри. Масрика выбрала средне острое, в то время как Ития выбрала сухое.
В результате употребления риса с карри, блюдо было в целом принято хорошо.
Тирумина-сан спросила меня: [Ты хочешь продавать его в магазине?]
Но я ответила,что не собираюсь этого делать. Как и ожидалось, даже если я увеличу количество продуктов, в магазине возникнут трудности, так как доставка специй будет затруднена. Даже если торговцы будут доставлять их на регулярной основе, цена будет слишком высокой.
Это неприятно, если мне придется их покупать пользуясь Медвежьими воротами, и еще более неприятно, если Карина заметит меня.
Но специи хранятся долго, так почему бы не закупить их оптом? Я думаю, что их можно запечатать и хранить в холодильнике.
Или я могу просто положить их в Медвежью коробку.
Примечание автора:
Если говорить о море, то это должно быть карри. Я сделал это в последний день.
376 Медведь-сан исполняет летнюю традицию (День 7)
Рис с карри, были доедены, и это был последний день, когда можно было поиграть на море. Тем не менее, дети начали убирать Медвежий дам. Я не знаю, кто подал эту идею, но, похоже, все решили сделать уборку, прежде чем придет время возвращаться.
Я собиралась сказать им, что они не обязаны убирать, но когда мне ответили, что это их способ отблагодарить меня, я не смогла ничем возразить. Я послушно решила принять чувства детей.
Дети начали убирать большие спальни, затем ванные комнаты, туалеты и задний двор. Ноа, благородная девушка увидела это и сказав: "Я благодарна Юне-сан", начала убирать комнаты и коридоры, которыми они пользовались.
Фина также занимается уборкой вместе с Шури, Тируминой-сан и Генц-саном.
Группа поваров убирает кухню, столовую и остальную часть первого этажа. Глядя на энергию детей, взрослые также приняли участие в уборке, вместе с ними. Я была удивлена, увидев, как Лурина-сан и Элль при помощи магии отмывают тело Медвежьего дома.
Когда я попыталась помочь с уборкой, мне сказали: "Ты не должна этого делать", "Ты не можешь этого делать", "Мы сами это сделаем", "Ты должна выйти из комнаты", и меня выгнали из комнаты, где были все остальные.
Мне неловко бездельничать одной, когда все работают. Меня выгнали из спальни, в которой они убирались, и я вернулась в свою комнату.
Я заснула в кровати с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, которых впервые за долгое время превратила в детенышей.
По какой-то причине, это был напряженный месяц. Всего пятнадцать дней назад я сражалась со скорпионами в пустыне, но мне кажется, что это было давным-давно. Затем, когда я вернулась из пустыни, начались напряженные дни подготовки к поездке на море.
Даже когда я приехала к морю, случилось много разных вещей. Играли на пляже, рыбаки пришли готовить для нас обед, и мы покатались на лодках. Больше всего, меня поразил движущийся остров Таргуи. Я и не думала, что такое создание может существовать.
И когда я взяла Фину и остальных на остров, я столкнулась с Вивернами, и они были сильными. Мне удалось обмануть Шайю, поместив их в потайную комнату, но всегда полезно быть готовым.
И больше всего я устала морально, потому что мне пришлось надевать три разных купальника. Выбор купальника, для меня, был самой сложной частью поездки на море.
Мы возвращаемся завтра. Я думала, что некоторым детям это может не понравиться, но неожиданно большинство из них захотели уехать домой пораньше.
Среди них большинство говорили, что хотят как можно скорее вернуться домой, потому что беспокоятся о птицах. Группа работающая в магазинах также хочет вернуться к работе как можно скорее. Многие из них переживают из-за того, что не находятся на работе.
Мы слишком долго отдыхали?
Хотя, если подумать об этом как о Золотой неделе, то это как раз то, что нужно. Для тех, у кого нет понятия о длительных каникулах, слишком большой отпуск, по-видимому, вызывает беспокойство. Морин-сан и Карин-сан сказали, что хотят поскорее вернуться в магазин, а группа Анзу, видимо, ходили помогать Дега-сану, когда у них было время.
Я засыпаю, думая о последних нескольких днях.
Итак, сегодня вечером мы проведем летнюю традицию, в надежде, что она станет воспоминанием о море
Я повела всех на крышу Медвежьего здания, включая Клиффа и Гран-сана. Некоторые дети хотят спать, потому что уже поздний вечер, но, пожалуйста, потерпите еще немного.
[Юна-сан, ты хочешь смотреть на звезды?] Ноа
[Это тоже неплохо, но будет что-то немного другое.] Юна
В этом мире воздух настолько чист, что звезды выглядят очень красиво. Это прекрасное зрелище, особенно для меня, кто жил в Токио, но это обычное зрелище для Ноа и других, кто живет в этом мире, и это зрелище можно увидеть где угодно, когда смотришь в ночное небо. Но я приготовила кое-что другое.
[Клифф, тоже наслаждайся этим.] Юна
[Я не знаю, что ты собираешься делать, но, пожалуйста, просто не делай глупостей.] Клифф
О каких “глупостях” ты говоришь? Я просто делаю все возможное, чтобы сделать всех счастливыми.
Есть также вопрос о благодарности за уборку Медвежьего здания, так что я очень мотивирована.
[Вы можете брать напитки и еду. Я просто немного подготовлюсь, так что, пожалуйста, подождите. Ах да, сосредоточьте свое внимание на море. Фина, остальное я оставляю на тебя.] Юна
Единственным человеком, которого я могла попросить, была Фина, которая знала, что я собираюсь сделать. А так как спускаться по лестнице долго, я спрыгнула с крыши Медвежьего здания.
Дети закричали на мои действия, но я приземлилась чисто.
[Юна-онечан потрясающая.]
[Так круто.]
Они подбадривают меня посреди ночи.
[Дети, не подражайте этому.] Юна
[Я не буду этого делать ~~~~~]
[Я не смогу этого сделать ~~~~~]
[Не создавайте переполох.] Ноа
Я слышу голоса Ноа и детей сверху. Я знаю, что дети любят подражать, поэтому надо быть осторожнее. Тогда мне не следовало прыгать. Но я ничего не могу поделать, потому что в момент, когда я прыгнула, я не подумала, что дети захотят меня копировать.
Предупредив детей, я побежала к морю.
За некоторое время до этого.
Прошлой ночью (шестая ночь). Покончив с едой, я позвала Тирумину-сан и Фину, которые возвращались в свою комнату.
[Могу я одолжить Фину сегодня вечером?] - спросила я у Тирумины-сан, которая является опекуном, разрешения взять с собой Фину.
[Фину? Конечно, все в порядке.] Тирумина
Когда я это спросила, Тирумина-сан подтолкнула Фину в спину и передала ее мне, не спрашивая ее мнения, так что я благодарна.
[Мама!] - крикнула Фина на Тирумину-сан. Затем Шури посмотрела на меня.
[Только мою сестру?] Шури
[Да, в конце концов, мы немного задержимся.] Юна
[Только сестру, это несправедливо.] Шури
Я могу сказать Шури, что возьму ее в следующий раз.
[Уже становится поздно. И ты выглядишь сонной. Как замену мне и Фине, можешь поспать вместе с ним.] Юна
Я подняла с пола Обнимающего Медвежонка и отдала его Шури.
Ей не должно быть одиноко, если она с Обнимающим Медведем. Когда Шури попеременно смотрит на Обнимающего Медведя и меня, она слегка кивает.
[В следующий раз возьми и меня с собой.] Шури
[Конечно, в следующий раз пойдем вместе.] Юна
Затем Генц-сан, который слушал все это рядом с нами, тихо сказал: "Почему ты меня не спросила?" В конце концов, Тирумина-сан, похоже, обладает большей властью в принятии решений. Я смогла заполучить Фину, фактически не получив разрешения от Генц-сана.
Я взяла Фину, которую одолжила, и пошла в свою комнату.
[Юна-онесан, чем мы собираемся заняться?] Фина
[Ну, я не могу сделать это одна, Фина, поэтому я хотела бы попросить тебя помочь мне.] Юна
Я открыла другую дверь в своей комнате. Там установлены Медвежьи ворота.
[Мы куда-то собираемся?] Фина
Фина может догадаться об этом, просто взглянув на медвежьи ворота. Она угадала. Я открыла дверь Медвежьих ворот, и провела Фину через нее. Укачивающий Медведь, в форме медвежонка, трусцой последовал за нами.
За ними находятся Медвежьи ворота в Медвежьем доме не Таргуи. Я вывела Фину из дома.
Фина оглядывается по сторонам
[Юна-онесан. Где это мы?] - с тревогой спросила Фина.
У Фины появилось много вопросов, но с этим ничего не поделаешь, так как я ей ничего не сказала. Она не знает, где это, потому что вокруг нас деревья.
[Это движущийся остров, на который мы ездили раньше.] Юна
[Почему мы здесь? Чудовище… И дом на вершине этого...] Фина
[Все в порядке, потому что это не монстр. И этот дом вы использовали для эвакуации.] Юна
Фина смотрит на меня с испуганным лицом.
[Но что ты хочешь делать на этом острове? Слишком темно, чтобы чем-то заняться.] Фина
Здесь, конечно, темно. Я использовал магию, чтобы вызвать медвежий свет. Он осветил пространство вокруг нас.
[Я собираюсь устроить фейерверк с помощью своей магии. Но если я буду одна, я не пойму, правильно ли я все делаю, поэтому я решила попросить тебя проверить.] Юна
[...Фейерверк? Что такое фейерверк?] Фина
Фина склоняет голову набок.
Конечно, она не узнает, если я вдруг скажу "фейерверк". Как мне это объяснить?
[Ну, я собираюсь запустить в небо магию света и сделать цветы?] Юна
[Цветы в небе?] Фина
Фина снова слегка наклоняет голову и задумывается.
Уу~~~~, это трудно объяснить. Сложно объяснить что-то, чего другой человек не знает или даже не видел раньше.
Я подобрала упавшую ветку, я объяснила, что такое фейерверк, рисуя на земле.
[Ну, я собираюсь запустить магию света с земли в небо, поэтому я хочу, чтобы ты, Фина, рассказала мне, как это выглядит издалека.] Юна.
Я нарисовала человечка, который изображает Фину на земле, затем нарисовал человечка, который изображает меня на некотором расстоянии. А затем я нарисовала картину магии, которая была направлена вверх.
[Я поняла. Ты собираешься нарисовать картину с помощью магии света. Не так ли, Юна-онесан?] Фина
Ну, так и будет?
Я вернула Укачивающему Медведю его нормальный размер, и мы с Финой поехали на нем. Мы двинулись к передней части Таргуи, где находился монолит Куриуны-Харуку.
[Сейчас включи свой медвежий телефон. И смотри на небо вон туда.] Юна
Используя свою куклу-медведя, я указала на небо. Фина достала медвежий телефон, как и было сказано.
[Затем, Укачивающий Медведь. Я оставляю Фину тебе.] Юна
<Куу-н>
Я побежала в том направлении, куда указала, и удалилась от того места, где находится Фина.
Здесь, наверное, будет хорошо.
Я также достаю телефон медведя и связываюсь с Финой.
[Фина, ты меня слышишь?] Юна
{Да, я тебя слышу.} Фина
[Ну, тогда посмотри на небо.] Юна
Я стреляю магией света в небо.
Магия света взмывает в небо и разлетается по кругу.
[Как это было, Фина? Он был круглым?] Юна
{Свет распространился по горизонтальной линии. Это фейерверк?} Фина
Боком?
[Не круглый?] Юна
{У~н, это не похоже на длинный, горизонтальный круг.} Фина
Верно. Даже если я вижу круг снизу, с точки зрения Фины, это будет линия или овал. Я идиотка. Вместо того, чтобы превратить его в сферу, я создала кольцо. И я смотрю на него снизу.
Я запустила еще одну световую магию.
{На этот раз это круг! Похоже, она распространяется из центра.} Фина
Из Медвежьего телефона доносится голос Фины.
Хорошо, с этого момента это будут расширенные версии.
На этот раз я создам несколько кругов, и, с помощью магии света, нарисую в небе картины, похожие на круги цветов. Изначально фейерверки имеют одинаковую форму при просмотре со всех сторон, но я фокусируюсь только на том направлении, с которого может видеть Фина. Потому что это хлопотно.
Но каждый раз Фина спрашивала: {Что это?}, {Ты еще не закончила?}, {Не получилось}, {Я не вижу…}, и я получала много много критики.
………...Но в конце концов.
{Это прекрасно}, {Я вижу это!}, {Юна-онесан, это потрясающе!}, {Она течет вниз, как река.} Я слышала взволнованный голос из Медвежьего телефона.
Да, все выглядит нормально. С помощью Фины был завершен волшебный беззвучный фейерверк. Но странно называть их фейерверками, когда в них не используется огонь. Как бы то ни было, я не могу придумать никакого другого названия.
Но проблема в том, что нет звука. Сколько бы я ни играла с магией света, звука нет. И нет звука, даже если я применяю магию огня.
Кроме того, я хотела использовать магию электричества, чтобы сделать фейерверк более ярким, но передумала.
Возвращаясь к настоящему.
Когда я пришла на пляж, я запустила в небо фейерверк.
{Что-то сверкнуло!}
{Красиво.}
{Ува~а~а~!}
{Он снова поднялся!}
Из медвежьего телефона доносятся детские голоса. Фина держит Медвежий телефон включенным и в режиме реального времени передает голоса с крыши Медвежьего дома.
Конечно, я собиралась прервать звонок, если прозвучат неприятные слова, но, похоже, всем нравится.
Я запускаю огни в быстрой последовательности или сама высоко подпрыгиваю и посылаю свет, летящим влево и вправо. Я одета как черный медведь. Даже если я прыгаю, меня просто не видно в темноте, и никто не сможет различить мою фигуру с Медвежьего дома, так что все будет в порядке.
От разлетающихся фейерверков до фейерверка, похожего на кометы. Это уже не фейерверк, это как рисование картин световой магией. И я подумала, что дети будут счастливы, если запустить фейерверк в форме медведя. Я думала, что это будет самое трудное. Однако, даже если бы я представляла себе других животных, это бы не сработало, в отличие от того, как легко я смогла изобразить медведя. Это может быть связано со способностями медведя, как в случае с Медвежьим домом и медвежьей магией.
Большая медвежья морда расплывается в ночном небе. Из медвежьего телефона я слышу счастливые голоса детей.
Беззвучный фейерверк завершился с большим успехом.
Более того, похоже, что некоторые жители Мирееры тоже наблюдали за этим. Похоже, они подумали, что что-то случилось, хотя, когда они увидели последний фейерверк с медведем, они поняли, что это была я, поэтому вздохнули с облегчением. К тому времени, когда они увидели медведя и подумали обо мне, похоже, что формула: <Я = Медведь>, закрепилась в разуме жителей Мирееры. Я хотела бы возразить этому, но мне грустно, потому что я не могу.
На следующий день мы приготовились вернуться в Кримонию. Тем временем разные люди пришли попрощаться со мной.
Первым был Джеремо-сан.
[Мисси, я справлюсь с водной горкой должным образом, так что не беспокойся об этом.] Джеремо
Результат консультаций между Клиффом и Джеремо-сан. Я решила оставить ее только на лето. Клифф подумал, что если прорекламирует горки в Кримонии, то получит больше платы за проезд по туннелю, поэтому он сказал Джеремо оставить ее на некоторое время. Джеремо не смог устоять перед Клиффом и согласился.
В тот момент он сокрушался: "Теперь у меня больше работы...".
Извините. Я этого не хотела.
Вместо этого я поставила дверь у входа на медвежью горку, чтобы никто не мог войти без разрешения. Ей нельзя пользоваться без сопровождения взрослых. И были поставлены всевозможные условия.
Рыбаки тоже пытались меня проводить, но их остановил старик Куро. Атора-сан тоже появилась и сказала: "В следующий раз я приеду в Кримонию".
Дега-сан был так занят, что не смог покинуть гостиницу, поэтому он передал мне сообщение через Анзу. <В следующий раз я угощу тебя вкусной едой>, - сказал он.
Наконец, нас провожали местные дети. Похоже, пока они играли вместе, то подружились.
[Так почему же Клифф и Гран-сан здесь? Может быть, вы тоже пришли нас провожать?] Юна
[Я хочу увидеть медвежью повозку, которую ты сделала.] Клифф
Очевидно, он слышал об этом от Ноа и остальных.
Когда я достала Медведебус с медвежатами, я думала, что они будут удивлены или у них будет ошеломленное выражение на лицах.
Вместо этого Клифф сказал, что поедет домой на Медведебусе.
[А как насчет твоей кареты?] Юна
[Я спросил Масрику, так что проблем нет.] Клифф
В конце концов, Клифф и Гран-сан решили ехать на Медведебусе вместе с нами. Затем, компания Марины решала, кто из них вернется в Кримонию в медленной карете, в которой Клифф и Гран-сан приехали сюда.
Масрика и Ития сопровождали Клиффа и Гран-сана, в то время как Марина и Элль сопровождали Мису. Поэтому Масрика и Ития, которым никогда раньше не доводилось ездить на Медведебусе, сядут в автобус, а экипаж, в котором ехали Клифф и Гран-сан, будут возвращены Мариной и Элль.
Этим двоим было грустно, но это тоже часть их работы.
Медведебус отправился из Мирееры и прибыл в Кримонию через несколько часов. Поездка сотрудников была успешно завершена.
Примечание автора:
Это означает конец арки путешествия. Когда я писал о 6-м дне, я вспомнил о фейерверках, так что все стало вот так.
Дальше, со следующей главы, будет новая арка.
12)Медведь-сан отправляется в город гномов
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Мы вернулись в Кримонию.
Дети, спящие в медвежьем автобусе, выходили протирая глаза. Энергичный ребенок начал убегать, чтобы посмотреть на птиц. Лиз-сан погналась за ним.
[Спасибо, Юна-сан. Я думаю, что детям было очень весело. С тех пор как я встретила тебя, дети стали улыбаться намного чаще. Это также благодаря тебе, Юна-сан.] Директор
Директор радостно смотрит на бегающих детей.
Директор слегка поклонилась, затем взяла маленького ребенка за руку и направилась в приют. Клифф наблюдал за этой сценой.
[Я понимаю. Моя неудача в надзоре стерла улыбки этих детей.] - тихо пробормотал Клифф.
Я не говорю, что Клифф, высшая власть в городе, не несет ответственности, но растратой занимался его подчиненный. Однако мне просто хотелось, чтобы он заметил это раньше.
В любом мире, даже если люди наверху отличные, это не значит, что их подчиненные тоже хорошие Я часто слышала по телевизору истории о том, как сотрудники несанкционированно тратят деньги компании. Но это работа начальства - управлять этим. Трудно иметь дело с людьми.
Итак, если дети, которые работают в магазине, сделают что-то не так, будет ли моей обязанностью надзирать за ними? Ну, я не думаю, что дети станут делать такие вещи ради Директора и Лиз-сан.
Хотя, если они побеспокоят других, у взрослых нет другого выбора, кроме как взять на себя ответственность. Я, я взрослая. Поэтому я должна быть уверена, что этого не произойдет.
Глядя в спину Директору и ребенку, подходит Нифу-сан.
[Спасибо тебе, Юна-тян. Когда я вернулась в свой город и встретила знакомых, я почувствовала, что могу сделать шаг вперед, потому что смогла высказать то, что у меня было на сердце. Это также благодаря Юне-тян и Директору.] Нифу
Нифу-сан поблагодарила меня. Это была Директор, которая сказала ей пойти навестить своих знакомых. Я просто отвезла ее в Мирееру и больше ничего.
Нифу-сан поклонилась и быстро погналась за детьми.
Анзу и бывшие жители Мирееры рады видеть Нифу-сан в ее нынешнем состоянии. Может быть, они просто не говорят, что хотят вернуться в Мирееру. Но если они это скажут, я не смогу их остановить.
[Ну что ж, тогда с завтрашнего дня мы тоже начнем усердно работать.] Петору
[Работа магазина начнется послезавтра.] Анзу
[Юна-сан, это было весело. Спасибо.] Форне
[Спасибо, Юна-тян.] Сэно
Анзу и ее команда помахали руками и направились к своему магазину.
После этого Морин-сан, Карин-сан и Елена-сан также поблагодарили меня и ушли.
[Тогда мы тоже пойдем. Юна-тян, это было очень весело.] Морин
[Спасибо, Юна-сан.] Карин
[Спасибо, Юна-онечан.] Дети
[Это было весело, но с завтрашнего дня нам придется, некоторое время, работать без перерыва.] Морин
Семья Тирумины-сан тоже уходит. Генц-сана отпустили в отпуск с работы, так что ничего не поделаешь. Кроме того, Генц-сан не единственный, кто будет работать с завтрашнего дня. Дети в приюте заботятся о птицах. И Анзу, и Морин-сан готовятся к открытию магазина. Они должны пойти, купить продукты и навести порядок в магазинах. Есть много дел, которые нужно сделать.
Только я и Ноа свободны.
[Тогда, Юна-сан. Я буду ждать тебя завтра дома.] Ноа
О, да. Я обещала Ноа сделать прессованные цветы.
Миса попросила Гран-сана остаться в Кримонии на несколько дней. Было бы здорово, если бы я могла отвезти ее домой. Гран-сан сказал, что вернется с Мисой через несколько дней. У него, похоже, нет другого выбора, кроме как выполнить желание своей милой внучки.
После того, как Ноа и остальные поблагодарили меня, они вернулись в особняк.
Лурина-сан и Гилл собираются поужинать с Масрикой и Итией в качестве товарищей по приключениям.
Все разошлись по своим уважительным причинам, так что я осталась одна. Мне грустно быть одной… Нет, я пойду домой с Укачивающим Медведем и Обнимающимся Медведем, которые в настоящее время находятся в форме медвежат. Я не одинока, потому что они моя семья. Я приму ванну с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, посплю вместе с ними и избавлюсь от усталости от путешествия.
На следующий день я хотела отдохнуть после возвращения из поездки, но так как я обещала делать прессованные цветы, я отправилась в особняк Ноа, взяв с собой Фину и Шури.
Когда мы прибыли в особняк, Лала-сан поприветствовала нас и провела в комнату Ноа. Ноа, Миса и Шайя ждали в комнате.
[Юна-сан, я ждала тебя. Кроме того, добро пожаловать, Фина и Шури.] Ноа
[Спасибо, что пригласили нас сегодня.] Фина
[Спасибо.] Шури
Когда Фина поздоровалась с Ноа, Шури подражая Фине и сделала то же самое.
[Этого достаточно для приветствий, так что давайте начнем прямо сейчас.] Ноа
[Да!] Фина
[Да!] Шури
Ноа взяла за руки Фину и Шури.
Я обошла их и подошла к столу. На столе были приготовлены цветы и инструменты, необходимые для изготовления прессованных цветов.
[Что это за цветы?] Юна
[У Сестрицы и Фины есть цветы, но у нас с Мисой их нет, поэтому я их купила.] Ноа
[Я уже говорила, что у меня достаточно цветов, так что тебе не нужно было готовить их отдельно.] Юна
[Я старалась. Поэтому я думаю, что хорошо иметь разнообразные цветы. Вы можете использовать любые цветы, которые вам нравятся, Фина и Шури. Вместо этого позвольте мне использовать цветы, которые вы вдвоем собрали.] Ноа
[Да!] Фина
[Ага, хорошо.] Шури
Эти двое были готовы принять предложение Ноа.
Я достала цветы, которые они втроем сорвали на Таргуи, и положила их на стол. Здесь также есть красочные цветы.
[Это цветок, которого я никогда раньше не видела.] Ноа
[Ноа знакома с цветами?] Юна
[Нет, я мало что знаю о цветах. Но я никогда их не видела, хотя Лала каждый день украшает наш дом цветами.] Ноа
[Я тоже никогда не видела таких в своем доме, но здесь каждый цветок прекрасен.] Миса
Миса взяла цветок.
Неужели эти две аристократки никогда их не видели? Ну, цветы, которые цветут, различаются в зависимости от местности. Более того, это цветок, который расцвел на движущемся острове под названием Таргуи. Если Таргуи путешествует по всему миру, неудивительно, что есть цветы, которые они не встречали здесь.
Возможно, было бы неплохо, если бы я просто открыла цветочный магазин, но это было хлопотно, уже просто подумать об этом, поэтому я сразу же отказалась от этой мысли. Прежде всего, одна мысль о том, что у меня есть цветочный магазин, заставляет меня смеяться. Одним из мечтаний учениц начальной школы часто является цветочный магазин, но мне не по душе такая милая мечта.
[Что случилось, Юна-онесан?] Фина
[Хм? Ничего.] Юна
Не могу сказать, что я смеялась, когда представляла себя торгующей цветами и окруженную ими. Но если бы это была Фина, то цветочный магазин ей бы подошел. Я могу представить, как Фина ухаживает за цветами. Фина, в милом фартуке, ухаживающая за цветами. Она выглядит в десятки раз лучше, чем я в костюме медведя.
Когда я посмотрела на Фину, та наклонила голову набок.
[А теперь давайте сделаем прессованные цветы.] Юна
[Как мы это сделаем, Юна-онечан?] Шури
[Это просто. Давайте попробуем.] Юна
Я взяла маленький белый цветок и положила его на ткань. Затем я использовал пинцет, чтобы расправить лепестки. Когда я почувствовала, что он уже достаточно хорош, я накрыла его тряпкой.
[Шайя, утюг для одежды, пожалуйста.] Юна
[Да.] Шайя
Когда я получила утюг, я прижимала его к ткани в течение десятков секунд. Отпустить утюг, подождать, пока цветок остынет, а затем снова погладить его. Если повторить это несколько раз, цвет прижатого цветка остается прежним.
Увидев это, Шури положила цветок на ладонь своей маленькой руки.
[Цветы стали плоскими.] Шури
[После этого, если его поместить в рамку для картины и украсить вот так, вы всегда сможете смотреть на красивые цветы.] Юна
Ну, я помню, что было еще несколько шагов, но это должно быть так.
[Шайя-онечан. Есть только один утюг?] Шури
[Их три. Один на двоих.] Шайя
Итак, мы разделились на Ноа и Мису, Фину и Шури, затем на меня и Шайю.
Мы выбрали цветы, которые нам нравятся, и превратили их в прессованные цветы. Затем мы разложили цветы так, чтобы сделать картины в рамках.
[Юна-сан, как насчет того, чтобы сделать это вот так?] Шайя
[Выглядит хорошо.] Юна
Шайя украсила свою картину желтыми и красными цветами. Я занималась этим в начальной школе, но все равно все помню. Неважно, если немного ошибиться, главное не совершить большую ошибку
Каждый раскладывал цветы так, как ему хотелось.
Я не знаю, нужен ли мне влагопоглотитель, но Шайя приготовила его для меня, чтобы я могла поместить его в свою рамку для картины.
И вот, каждая композиция из прессованных цветов завершена.
[Ну, в конце концов, та, которую сделала Юна-сан, самая лучшая.] Ноа
[Это неправда. Та картина, которую сделала Ноа, тоже хороша.] Юна
Прессованные цветы Ноа в основном яркие, что придает композиции слегка кричащий вид. Они немного вычурные, но очень жизнерадостные. Это прямо как Ноа. Она собирается повесить их в своей комнате.
С другой стороны, прессованные цветы, которые выбрала Миса, в основном были нежных оттенков. Она решила подарить их своему дедушке, который все еще в городе.
Я посмотрела в сторону Фины и Шури.
Композиция Шури в основном состоит из крупных цветков.
[Как ты думаешь, мама будет счастлива?] Шури
[Шури старалась изо всех сил, так что она точно будет счастлива. Те цветы, которые сделала Фина, тоже хороши.] Юна
[Да, я подумываю украсить ими нашу комнату. Вместе с цветами Шури.] Фина
Я не стала этого говорить, поэтому, думаю, я сохраню в глубине души тот факт, что никто ничего не подарит Генц-сану.
[Шайя, ты собираешься подарить свои Элеоноре-сан?] Юна
[Мама будет более чем счастлива получить подарок от Ноа, чем если бы я подарила ей цветы, так что вместо этого я подарю это Каттлее.] Шайя
[Мне подарить их маме?] Ноа
[Она будет очень довольна этим. И здесь все еще есть цветы, так что ты можешь сделать снова, и подарить их маме.] Шайя
[Хорошо, тогда я так и сделаю, но давай изготовим их вместе.] Ноа
Ноа и Шайя начали делать прессованные цветы, чтобы подарить их Элеоноре-сан.
Трое других, кто увидели это, также создали новые композиции из прессованных цветов.
Даже если я их сделаю, мне некому будет это подарить. Я могу украсить ими свою комнату. Хотя я не думаю, что такая девчачья штучка мне подойдет. Ну, это выглядит не очень хорошо, так как больше похоже на украшение плюшевыми медвежатами.
Если подумать, то будет ли ей приятно, если я подарю их принцессе Флоре? Но это не медведь, так что неясно, будет ли принцесса Флора счастлива. В замке также есть красивые цветочные клумбы, так что ей не придется украшать комнату прессованными цветами.
Тогда мне сделать медвежью морду из прессованных цветов? Я думала об этом, но это кажется невозможным, поэтому я сдамся. Ну, я не знаю, будет ли она счастлива, но пока я сделаю прессованные цветы в подарок принцессе Флоре.
Фина спросила, можно ли их выставить в магазине, и я согласилась. Да, это хорошая идея - повесить их в магазине. Для сделанных мной прессованных цветов это более здравая концепция, чем украшение ими моей комнаты.
Примечание автора:
Я также думал сделать прессованные цветы сакуры, но решил отказаться, потому что подумал, что использовать такой цветок может быть опасно.
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Прессованные цветы, которые мы сделали, можно выставить в комнате или использовать в качестве подарков. Тем не менее, дополнительные прессованные цветы можно выставить в магазине Морин-сан и магазине Анзу.
На следующий день.
Миса возвращается в Шилин через несколько дней, поэтому я решила угостить ее пирогом, тортом и пудингом в Расслабляющем ресторане Медведя-сан.
Не только группу Мисы, но я также приведу Фину и Шури.
Когда мы пришли в магазин, чтобы встать в очередь перед открытием магазина, в очереди уже стояло пять покупателей. Мне приятно думать, что они с нетерпением ждали хлеба и пирожных в нашем магазине.
Я провела Ноа и остальных на кухню через заднюю дверь магазина. По кухне разносился запах свежей выпечки. Когда мы поздоровались с Морин-сан и Еленой-сан, мы взяли свежий пирог, пудинг и торт и решили поесть в углу магазина.
[Как и ожидалось, это восхитительно. Я завидую Ноа-онесама и другим, которые могут кушать это в любое время.] Миса
[Я согласна со словами Мисы.] Шайя
[Но ты можешь съесть пудинг и торт в магазине Королевской Столицы.] Юна
Конечно, магазин, созданный Элеонорой-сан и Зелеф-саном, уже должен был быть открыт. Они сделали там статуи медведей, поэтому стараюсь не приближаться к нему.
[Тот магазин дорогой по сравнению с этим, так что там не так просто поесть. Мама тоже не дает мне много карманных денег.] Шайя
Несмотря на то, что она благородная леди, у нее есть система карманных денег.
[Я понимаю это. Отец тоже не дает мне денег, поэтому я не могу приходить сюда каждый день.] Ноа
Ноа также, похоже, получает карманные деньги. Что ж, это лучше, чем иметь избалованного ребенка, который думает, что может получить все что угодно когда захочет. Если ребенок растет с мыслью, что он может получить все, что попросит, когда он вырастет, то будет досаждать всем вокруг.
Имея это в виду, Клифф и Элеонора-сан хорошо справляются с воспитанием.
[Вот почему я прошу Лалу, раз в неделю, приносить отсюда пудинги и пирожные.] Ноа
[Все равно, это несправедливо.] Шайя
[Это верно. Я не могу это получать.] Миса
На мгновение мне показалось, что Лала слишком потакает ей, но раз в неделю это приемлемо. Ничего хорошего, если бы это происходило каждый день, хоть она и довольно милая.
Пока мы беседуем, магазин открывается.
Когда магазин открылся, это стало большим событием. Сначала в магазине было всего около пяти человек, но потом их становилось все больше и больше, и покупатели продолжали приходить. Места быстро заполняются, а работающие дети деловито передвигаются по магазину.
[Юна-онесан, я им помогу.] Фина
[Онечан, я тоже.] Шури
Фина и Шури вдвоем вызвались помочь и отправились в зал. Я тоже не могу не помочь.
[Мне жаль оставлять вас троих, но я собираюсь помочь. Так что не торопитесь и кушайте не спеша.] Юна
Когда я встала из-за стола, заговорила Ноа.
[Юна-сан, я тоже помогу.] Ноа
[Ноа?] Юна
[Тогда и я тоже.] Шайя
[Если вы двое помогаете, то и я тоже.] Миса
Когда Ноа предложила помощь, Миса и Шиит тоже присоединились.
Смогут ли эти три представительницы знати помочь магазину?
Если подумать об этом нормально, я хочу отказаться. Я рада чувствам этих троих, но у меня нет времени учить работе, когда мы так заняты. Если этого не сказать, это потребует больше времени и усилий. Я не смогу позаботиться о них. И прежде всего, эти трое - аристократки. Интересно, смогут ли они выполнить свою работу?
[Милл и все присутствующие здесь - мои друзья, и я играла вместе с ними. Я не могу делать это каждый день, но я хочу помочь сегодня.] Ноа
[Я согласна с Ноа-онесама.] Миса
[Я сделаю все, что угодно, даже помою посуду.] Шайя
[Правда? Тогда тебе действительно придется мыть посуду.] Юна
В конце концов, я не могу отказаться от их предложения, поэтому попросила этих троих помочь мне с магазином.
Шесть детей работают в магазине, трое зале и трое на кухне.
Я попрошу Мису и Шайю вымыть посуду и чашки на кухне. Обычно две аристократки не моют посуду, но я прошу их только об этом. Они сказали мне, что смогут мыть посуду, поэтому я попросила их сделать это.
Я имею в виду, что это единственная работа, которая у меня есть для них. Они не умеют печь хлеб, и трудно обслуживать клиентов, если вы не знакомы с магазином. В этом случае у меня нет другого выбора, кроме как попросить их вымыть посуду. Но они не возражают против мытья посуды. Кроме того, мытье посуды - важная работа в магазине. Если они будут мыть посуду, дети, которые должны были этим заниматься, станут свободны, и смогут помочь Морин-сан печь хлеб или делать торты с Еленой-сан.
Одна из них готовит тесто для хлеба.
[Морин-сан, я принесла тесто.] Ребенок
[Спасибо.] Морин
После того, как Морин-сан получает тесто, она создает новую партию пирогов.
В то же время, другой аристократ, Ноа, очень серьезно готовит медвежьи булочки. Она, ранее, научилась их готовить у Фины, и кажется, что иногда делает медвежьи булочки с Лалой-сан дома. Медвежьи булочки требуют много усердия, потому что надо тщательно вылепить лицо. Но видно, что Ноа уже привыкла их делать.
Как и ожидалось, она просто говорит: "Пожалуйста, предоставьте мне готовить медвежьи булочки".
[Нуар-сама, у тебя это хорошо получается.] Милл
[Но я не могу делать столько разных сортов выпечки, как ты, Милл.] Ноа.
[Я помогаю Морин-сан каждый день, так что здорово, что Нуар-сама может делать медвежьи булочки.] Милл
Ноа и Милл весело беседуют.
С другой стороны, Миса и Шайя завидуют этой ситуации, но я не могу позволить этим двоим, у которых нет опыта, делать это.

Морин-сан проверяет булочки, приготовленные Ноа и Милл, и когда все в порядке, она закладывает их в каменную печь вместе с пирогами, приготовленными ею. Все выпекается одновременно в трех каменных печах. Морин-сан собственными глазами проверяет, насколько хорошо все выпекается. Дети умеют печь, но им не сравниться с мастерством с Морин-сан в тонкостях выпечки.
[Юна-тян, хлеб испечен, так что, пожалуйста, отнеси в магазин.] Морин
Моя работа - отнести хлеб. На самом деле я хотела делать медвежьи булочки, но Ноа уже занимается ими, так что работы для меня не было.
Я получила хлеб от Морин-сан и отнесла его в магазин. Когда я вошла в зал, дети двигались по нему под руководством Карин-сан.
[Стол боевого медведя пуст, так что убери его! Также, столик бегущего медведя, пожалуйста.] Карин
[Я пойду к боевому медведю.]
[Я уберу бегущего медведя.]
Двое детей, которые ответили, без колебаний направляются к этим столам.
При даче инструкций на счет столов в магазине, они называют их по статуэткам медведей расположенных на столах. И Карин-сан, и дети знают все о том, какая фигурка медведя на каком столе. Так что, если вы произнесете название фигурки медведя, вы сразу же поймете о чем речь. Когда я впервые увидела это, я спросила: "Может пронумеровать столы?" Карин-сан ответила: "Все в порядке, потому что мы все запомнили". Кстати, и Фина, и Шури также знают эту систему.
[Пожалуйста, заказ к медведю, держащему рыбу.] Карин
Карин-сан осматривает зал и дает указания детям. Дети передвигаются в соответствии с ее инструкциями. Фина и Шури также одеты как медведи и помогают магазину.
[Этот пирог и этот хлеб. Хотите съесть его здесь? Спасибо. Пожалуйста, подождите минутку. Заказ готов.] - Фина уверенно обслуживает клиентов.
[Фина, я принесла новую порцию хлеба.] Юна
[Спасибо, Юна-онесан.] Фина
Фина раскладывает хлеб, который я принесла, на полке. Затем, когда заказ от клиента получен, она быстро его обслужила.
Шури вытирает пустые столы и отводит посетителей. Фина и Шури помогали ранее магазину, так что в магазине не происходит никакой путаницы. Кухня также в порядке благодаря Ноа и другим.
Убедившись, что в магазине все спокойно, я направляюсь в магазин Анзу.
Магазин Анзу находится недалеко от Расслабляющего ресторана Медведя-сан. Магазин Анзу тоже может оказаться в беде. Когда я вошла, здесь тоже была длинная очередь. Анзу практически кричала, когда я появилась.
[У~у, у меня недостаточно риса. Форне-сан, ты готовишь рис?] Анзу
[Я скоро закончу, еще немного.] Форне
[Анзу-тян, добавь жареную рыбу.] Нифу
[Да, я приготовила рыбу на гриле заранее.] Анзу
[Также, пожалуйста, дайте мне набор из трех видов рисовых шариков и жареных овощей.] Нифу
[Форне-сан, пожалуйста, передай мне рисовые шарики.] Анзу
[Поняла.] Форне
В этом магазине Анзу и Форне-сан на кухне, Сэно-сан и Петору-сан в зале, а Нифу-сан, помогает здесь и отлично справляется со своей работой.
[Анзу, здесь, похоже, оживленно, вы в порядке?] Юна
[Юна-сан? У нас здесь все в порядке. Я просто рада, что все с нетерпением ждали моей еды.] - радостно ответила Анзу.
Магазин Анзу не получает никакой помощи от детей. Обычно для управления этим магазином достаточно четырех человек. Такие вещи, как сегодня, редки. Кроме того, магазин Анзу успокоится после обеда. С этим, кажется, все в порядке, так что я пока покину магазин Анзу и вернусь в Расслабляющий ресторан Медведя-сан. После обеда и здесь все успокаивается. Производство хлеба и пирожных было остановлено.
[Ноа, Шайя, Миса. Спасибо. Вы мне очень помогли.] Юна
[Хотя я только мыла посуду.] Шайя
[Это само по себе было большой помощью.] Юна
[Я хотела бы испечь булочки, как Ноа-онесама.] Миса
[Ну, Фина научила Ноа печь их, и, похоже, она иногда готовит дома.] Юна
[Я также буду практиковаться дома.] Миса
Нет, я не знаю, сможешь ли ты это сделать, даже если будешь практиковаться дома, я попрошу их сделать это в магазине.
Затем был устроен небольшой званый ужин, в том числе с благодарностью этим троим. Медвежьи булочки, приготовленные Ноа, были восхитительными.
После хорошо проведенного времени, Мисе и Гран-сану пора возвращаться в Шилин. Мы пришли в особняк Клиффа, чтобы проводить их.
[Спасибо, Юна-сан. Это было весело. Я хотел бы еще раз поблагодарить тебя, поэтому, пожалуйста, приезжай в Шилин. Если тебе захочется, возьми также Фину-тян и Шури-тян.] Гран
[Да, мы будем рады вашему гостеприимству, когда придет это время.] Фина
[Миса-онечан, до встречи.] Шури
Миса и Гран-сан вернулись в Шилин.
Примечание автора:
Это прощание с Мисой.
Я также хочу поехать в город, где живет Миса.
379 Медведь-сан отправляется в Королевскую Столицу
Миса вернулась, и через несколько дней Шайе также пришло время вернутся в Королевскую Столицу. И я была ответственной за то, чтобы сопровождать ее.
Шайя, которая узнала, что я сделала в подарок Флоре-сама прессованные цветы, сказала: "Почему бы тебе просто не поехать со мной в Королевскую Столицу?" Мне следовало отказаться на месте. Но если я поеду сразу же после ее возвращения в Королевскую Столицу, то будет похоже, что я отказала ей, потому что мне не нравится ее компания. Поэтому, хотя это немного хлопотно, я решила отправиться в Королевскую Столицу вместе с Шайей.
Я отказалась от платы за сопровождение, но было решено, что я получу ее через Гильдию Искателей приключений.
Когда мы вышли из города, я призываю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Если мы вернемся в Королевскую Столицу верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, Каттлея определенно будет удивлена.] Шайя
Каттлея также очень любила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я не видела ее со школьного фестиваля. Ничего не поделаешь, потому что у меня нет возможности встретиться с ней.
[Итак, на каком из них мне следует ехать?] - спросила меня Шайя, поглаживая Укачивающего Медведя. Я попрошу Шайю, для начала, прокатиться на Укачивающем Медведе, а сама поеду на Обнимающем Медведе.
[Укачивающий Медведь-тян, я буду на твоем попечении.] Шайя
<Куу-н>
[О, как и ожидалось, это мило. Я думала об этом, когда мы были в море, но на них действительно удобно ездить. Если бы у меня был Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян, я могла бы очень быстро приехать в Кримонию.] Шайя
Лошадь, на которой Шайя приехала из королевской столицы, осталась в конюшне особняка Клиффа. Лошади в Королевской Столице и лошади в особняке Кримонии, в конце концов, принадлежат Клиффу, так что не имеет значения, в каком месте они сейчас находятся. Он сказал, что может взять ее с собой, когда в следующий раз поедет в Королевскую Столицу. Ну, поскольку они аристократы, нет никаких проблем, если они увеличат количество лошадей на одну.
[Мы поедем на полной скорости, так что постарайся не упасть. Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь. Пожалуйста.] Юна
<<Ку-н ><Ку-н >>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь побежали. Мне больше не нужно скрывать это от Шайи, так что мы ускоримся. Мы быстрее, чем когда я сопровождала Ноа в Королевскую Столицу.
[Ю, Юна-сан, не слишком ли быстро?] Шайя
[Они могут двигаться еще быстрее, чем сейчас.] Юна
[С, С этим! Укачивающий Медведь-тян, с ним все в порядке?] Шайя
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, хорошо бы сделать перерыв. Просто скажите мне, когда устанете.] Юна
<<Ку-н><Ку-н>>
По какой-то причине Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь ускорились.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь спрыгнули с дороги и теперь бегут по бездорожью, чтобы сократить путь, необходимый для поездки в Королевскую Столицу.
[Юна-сан, мы съехали с дороги.] Шайя
[Все в порядке, потому что это кратчайший путь.] Юна
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь мчались по лугам, мчались по лесу и бежали через реки, не используя мосты. Шайя знает, что они могут бегать по воде, так что в этом нет ничего плохого. Кроме того, это экономит время.
Затем, вечером, я устанавливаю Медвежий домик и мы остаемся на ночь.
Войдя в Медвежий дом, Шайя исследовала все комнаты. Это уже второй раз, когда она входит в этот Медвежий домик. Первый раз это было на Таргуи. Тогда у нее не было времени разглядеть Медвежий домик. Поэтому сегодня, можно считать, она гостит в нем в первый раз.
[Я слышала об этом от Ноа, но у тебя здесь действительно есть ванна. И в ней также есть медведи.] Шайя
Шайя обошла дом, нашла ванную и подняла шум.
[Я приготовлю ванну и еду, так что подожди минутку.] Юна
[Я помогу тебе.] Шайя
[Не стоит, потому что я просто наберу горячей воды в ванну и достану еду из сумки с вещами.] Юна.
Я приготовила ванну, затем достала немного пирогов из медвежьей коробки, и мы поужинали простым ужином.
[Я покажу тебе комнату, чтобы ты могла лечь спать после принятия ванны.] Юна.
[Обычно такой лагерь, как этот, недоступен. Кроме того, путешествие очень быстрое. С Укачивающим Медвежонком и Обнимающим Медвежонком, а также сумкой для вещей, в которой может поместиться даже дом. Юна-сан, это слишком удобно.] Шайя
Шайя говорит эти вещи, держа Укачивающего Медведя в форме медвежонка.
[Обычно я сплю под ночным небом, укрывшись только одеялом. И конечно, я не могу принять ванну. Если Юна-сан будет сопровождать меня каждый раз, мне не нужно спрашивать других людей.] Шайя
Как и Медвежий дом, я думаю, что Медвежий ящик, в котором может поместиться дом такого размера, самый удивительный. Там также может поместиться огромное количество монстров. Это очень полезная кукла-медведь.
Шайя окликает меня, когда заканчивает свою трапезу.
[Юна-сан, почему бы нам не принять ванну вместе? Ванна очень широкая, так что мы можем залезть вместе.] Шайя
[Мне нужно убрать, так что я зайду позже.] Юна
Я вежливо отклоняю приглашение Шайи.
Принятие ванны с кем-то того же возраста, что и Шайя, наносит психический ущерб. Я взглянула на грудь Шайи. Она определенно больше моей. Если я попытаюсь сравнивать, то подушки намокнут от слез.
Хотя, я должна догнать ее через полгода или даже через год, так что до тех пор я буду терпеливой.
[Я думаю, что Укачивающий Медведь устал, поэтому, пожалуйста, присоединяйся к Укачивающему Медведю.] Юна.
Я спасаюсь за счет Укачивающего Медведя.
[Тогда ты купаешься со мной, Укачивающий Медведь-тян.] Шайя
Шайя идет в ванну с Укачивающим Медведем, не зная моих настоящих мыслей. Убрав со стола, я провела Шайю в ее спальню, когда она вышла из ванны.
[Мы уезжаем завтра рано утром. Укачивающий Медведь, если Шайя проспит, разбуди ее.] Юна
[Укачивающий Медведь-тян, я рассчитываю на тебя.] Шайя
<Куу-н>
Я приняла ванну с Обнимающим Медведем и легла с ним спать.
На следующее утро меня разбудил Обнимающий Медведь. Я благодарю его, встаю и иду готовить завтрак.
[Юна-сан, способ Укачивающего Медведя-тян разбудить кого-то ужасен.] Шайя
Шайя выходит, потирая живот. Когда мы поговорили с ней, она сказала, что ее ударило прыгающее тело.
[Это потому, что Шайя не встала сразу.] Юна
Я также слышала, что она допоздна болтала с Укачивающим Медведем. Ты не можешь просто продолжать разговаривать с ним, как со своим домашним питомцем. Ну, я ничего не могу сказать ей, потому что я также разговариваю с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
[Но не слишком ли рано вставать?] Шайя
[Я не хочу, чтобы кто-нибудь увидел Медвежий дом, так что нам придется выехать пораньше.] Юна
Даже если мы далеко от дороги, кто-то все равно может случайно не него наткнуться.
Позавтракав, мы отправились в Королевскую Столицу. Мы срезали путь с дороги и во второй половине дня прибыли в ее стенам.
[Я не могу в это поверить. Мы не должны были прибывать так быстро.] Шайя
[Давай, пойдем.] Юна
Отозвав Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, мы вошли в Королевскую Столицу, и я отправила Шайю домой.
[Ну что ж, тогда увидимся снова.] Юна
[Юна-сан, почему бы тебе не зайти внутрь и не поприветствовать мою маму?] Шайя
[Хм, я собираюсь в замок, так что, думаю, я смогу встретиться с ней там.] Юна
Когда я войду в замок, есть большая вероятность, что Элеонора-сан просто выскочит из ниоткуда.
[Тогда, если ты встретишься с моей матерью, не могла бы ты сказать ей, что я вернулась?] Шайя
[Поняла.] Юна
Расставшись с Шайей, я направилась в замок.
Проходя через ворота замка, как обычно, я сказала солдату у ворот: "Я скоро вернусь, так что не говорите королю", но он все равно выбежал, сказав: "У меня приказ".
Прибыв к комнате принцессы Флоры, я стучу в дверь. (Конечно, без медвежьих перчаток.)
Анджу-сан появилась у дверей.
[Это Юна-сан, добро пожаловать.] Анджу
С улыбкой пригласила она меня в комнату.
Когда я вошла, то увидела, что Флора-сама держит карандаш и что-то пишет на листе бумаги.
[Флора-сама, Юна-сан пришла.] Анджу
[Медведь-сан!] Флора
Когда она увидела меня, на ее лице внезапно появилась широкая улыбка. Видя эту улыбку, мне хочется почаще навещать Флору-саму.
[Чем занималась Флора-сама?] Юна
[Я рисовала Медведя-сан.] Флора
Флора-сама поднимает бумагу и показывает ее мне.
Там нарисована картинка, похожая на черное животное. Похоже, что черное животное - это медведь. Это милая, детская картинка.
Я не думаю, что она станет художницей в будущем, но хорошо иметь художественный склад ума с раннего возраста. Это способствует развитию восприятия.
[На этот раз получилось хорошо нарисовать Юну-сан.] Анджу
[Да!] Флора
[А?] Юна
Подождите минутку, я услышала слово, которое не могу проигнорировать. Неужели, это черное животное - я? Она говорила "Медведь-сан". Это черное животное как не посмотри. Этого достаточно, чтобы назвать его медведем с сотней ног. Но это я?
[Этот черный медведь - я?] Юна
[Да!] Флора
Флора-сама подтверждает это с чистыми глазами.
Приятно думать, что это картина, нарисованная маленькой девочкой. Но я хочу, чтобы она, по крайней мере, понимала, как выглядит человек.
Ну что ж, тогда я подарю Флоре-сама прессованные цветы в качестве подарка.
[Спасибо, Медведь-сан.] Флора
[Тогда я украшу ими твою комнату.] Анджу
Когда Анджу-сан получила прессованные цветы в рамке, она повесила их на стену.
[Медведь-сан, я дам тебе это.] Флора
Флора-сама с улыбкой предлагает мне изображение черного животного, которое она рисовала ранее. Конечно, мой ответ был предрешен.
[Спасибо. Я буду хранить его.] Юна
Флора-сама выглядит счастливой, когда я беру его. Это картинка, нарисована принцессой Флорой. Возможно, было бы хорошей идеей сохранить его и показать Флоре-сама несколько лет спустя.
Затем, когда я рисовала с Флорой-сама, пришла Элеонора-сан, несколько позже обычного. Однако в комнату вошел только один человек. Короля нигде не видно.
[Юна-тян, ты здесь. Это значит, что Шайя вернулась?] Элеонора
[Она приехала вместе со мной.] Юна
[Ты сопровождала ее? Спасибо. Интересно, ей это тоже понравилось.] Элеонора
[Ей было весело. Хотя я не ожидала, что Шайя приедет в Кримонию.] Юна
Я был удивлена, когда появился Шайя с Луриной-сан.
[Так как она услышала об этой истории с морской экскурсией, она настояла на том, чтобы поехать туда. Так чем же вы занимались?] Элеонора
Элеонора-сан смотрит на стол. На столе лежат бумага и карандаши, а на бумаге нарисован медведь.
[Как обычно, Юна-тян хорошо рисует.] Элеонора
Глядя на картинку с медведем, которую я нарисовала, у нее сложилось такое впечатление. Я учила Флору-саму и надеялась, что ее навыки рисования улучшатся настолько, насколько это возможно.
[Как насчет меня?] Флора
[Флора-сама тоже хороша. Это Юна-тян прямо здесь?] - спрашивает Элеонора-сан, глядя на картинку рядом со мной.
Этот рисунок, который я получила от Флоры-сама ранее. Как она догадалась, что черное животное - это я?
Может быть, я так выгляжу для других?
Примечание автора:
В следующий раз я хотел бы передать мороженое Флоре. Так что я могу начать писать начало новой главы.
380 Медведь-сан, принцесса и еще два человека едят мороженое
[Кстати, король и королева не придут?] Юна
Обычно они приходят даже без моего зова. Солдат у ворот тоже бросился докладывать. Также нет ничего странного в том, если бы они пришли в эту комнату.
[Я не знаю, как королева, но его величество не придет, так как у него есть работа. Так что, если у тебя есть сообщение для Его Величества или что-то вкусное, сохрани это.] Элеонора
Разве этот король... не считает, что если я прихожу, то приношу ему еду?
Даже если я это сделаю, я принесу ее для принцессы Флоры, а не для этого старого болвана.
[Еда?] Флора
Флора-сама отреагировала на это слово. А у меня есть какая-нибудь еда?
Я на мгновение задумалась и вспомнила, что у меня с собой есть мороженое.
[Ты хочешь попробовать холодные сладости?] Юна
Из-за костюма медведя я почти не замечаю изменения температуры. Всякий раз, когда я замечала жару, я сразу же думала о мороженом, но благодаря костюму медведя это теперь не приходит мне в голову. Если посмотреть на Флору-сама, то она одета в тонкую, милую одежду.
[Холодные сладости? Это вкусно?] Флора
[Это холодно и вкусно.] Юна
[Тогда я хочу попробовать.] Флора
Я достала из Медвежьей коробки чашку мороженого и ложку.
[Ах, Юна-тян. Это новая еда?] Элеонора
[Так как я знала, что будет жарко, когда мы поедем на море, я приготовила холодные сладости.] Юна
[Конечно, у тебя найдется и для меня.] Элеонора
Как и ожидалось, она тоже хочет его съесть. Я поставила на стол порцию Элеоноры-сан и еще четыре порции мороженого.
[Анджу-сан, это для тебя, Зелеф-сана, Короля и Королевы. Не могла бы ты, пожалуйста, положить их все в морозильник, пока они не растаяли на жаре и не стали невкусными?] Юна
[Хорошо, тогда я потороплюсь и положу их в холод.] Анджу
Анджу-сан вышла из комнаты с мороженым. Мне показалось, что я что-то забыла, но, возможно, это просто мое воображение.
[Ну что ж, тогда давай поедим.] Юна
Флора-сама и Элеонора-сан начали есть мороженое.
[О, это холодно и вкусно!] Элеонора
[Да, это восхитительно!] Флора
Пока я наблюдала за этими двумя, мне тоже захотелось, поэтому я достала себе порцию и скушала ее.
Пока мы втроем ели мороженое, дверь без стука открылась. Я подумала, что, возможно, это был Король или Королева, но все было по-другому.
[Это правда! Юна здесь.] Тилия
В комнату вошла сестра Флоры-сама, Тилия, первая принцесса этого королевства. Вот именно! Я совершенно забыла о ней. Обещала ли я, что если еще раз приду сюда, то приглашу ее и приготовлю для нее еду?
Так вот почему, когда я доставала мороженое, мне показалось, что я что-то забыла.
[Когда я гуляла по замку, я услышала "пришел медведь" и "медведь шел", и я подумала, что, может быть, он действительно пришел в комнату Флоры.] Тилия
Тилия приходит к нам с жалобой.
[И они снова что-то едят, забыв про меня. Почему, Элеонора, ты не зовешь меня или даже не сообщаешь!?] Тилия
Я не хочу, чтобы мне говорили такие вещи. Во-первых, я тоже не звала Элеонору-сан. И ни Короля, ни Королеву не позвали. Я никогда никого не зову, понимаешь? Все просто приходят сюда сами по себе!
[Онесама, ты злишься?] Флора
[Я не сержусь, Флора. Это вкусно?] Тилия
[Да, это восхитительно.] Флора
Флора-сама ответила с широкой улыбкой. Я легко могу представить себе следующие слова, которые произнесет Тилия, увидев это выражение.
[Я тоже хочу это скушать.] Тилия
Слова, которые я себе представляла, действительно слетели с ее губ.
Если бы Тилия знала, что порция для нее не была приготовлена здесь в морозильнике, она устроила бы большой шум, когда я пришла бы сюда в следующий раз. Я дам Тилии мороженое, чтобы обмануть ее.
[Это холодно и вкусно. Строганный лед тоже холодный и вкусный. Но это на другом уровне.] Тилия
Строганный лед - это просто лед с сиропом и другими вкусовыми добавками, а не мороженое.
[В данном случае, я думаю, что мне хочется скушать этого больше, чем строганный лед.] Тилия
[У тебя расстроится желудок.] Юна
Нехорошо переохлаждать свой желудок.
[Но всякий раз, когда я возвращалась из школы, все рассказывали как ели разную вкусную еду.] Тилия
[Хочу внести поправки. Я приношу ее только принцессе Флоре, остальные приходят сами по себе. Даже несмотря на то, что я никого не зову.] Юна
[Но все равно, у тебя каждый раз хватает на всех.] Элеонора.
[Я просто много готовлю, и это не для Элеоноры-сан.] Юна
[Не надо быть такой грубой. Мы все с нетерпением ждем этого.] Элеонора.
После этого Флора-сама закончила есть мороженое, она все еще желала съесть больше, но я не хотела, чтобы у нее заболел живот. Поэтому я дала Анджу-сан, которая уже вернулась, щедрое количество мороженого, сказав, чтобы она угостила принцессу Флору на следующий день. И из-за этого ей пришлось снова отправиться обратно к морозильнику.
Конечно, я выделила порции для Тилии и Элеоноры-сан.
Съев мороженое, мы продолжили рисовать. Тилия, наблюдавшая за этим, сказала.
[Это Юна, ха. Флоре очень нравится Юна. Иногда я хочу, чтобы Флора нарисовала сестру.] Тилия
[Онесаму? Да, хорошо.] Флора
И как ты узнала, что это черное животное - я!? - закричала я в своем сердце. Есть ли кто-нибудь, кто может научить ее рисовать? Если вы член королевской семьи, вы ведь должны изучать искусство?
И вот, я научила Флору-сама рисовать медведя. Довольно редко бывает, чтобы король и королева не приходили в эту комнату, поэтому я смогла спокойно провести время с принцессой Флорой.
[Ну что ж, Флора-сама, я еще приду.] Юна
[Да.] Флора
[Если возможно, приходи, когда я буду здесь.] Тилия
Это непростая задача. Как только начнутся занятия в школе, свободного времени будет меньше. Шансы на нашу встречу также будут невелики.
Поэтому я ответила:
[Я сделаю все, что в моих силах.]
В тот день я думала, что смогу вернуться в Кримонию, но Элеонора-сан остановила меня. В качестве благодарности за сопровождение Шайи меня пригласили на ужин, и было решено, что я останусь у нее дома.
На следующее утро.
[Юна-сан, пожалуйста, заходи к нам домой, когда приедешь в королевскую столицу в следующий раз.] Шайя
[Передай привет Ноа и Клиффу от меня.] Элеонора.
Расставшись с Шайей и Элеонорой-сан, я не пошла в Медвежий дом, а вместо этого отправилась в другом направлении.
Я использовала мифриловые ножи, когда сражалась с Вивернами. А до этого, когда сражалась со Скорпионом. Поскольку я приехала в Королевскую Столицу, я отправилась в магазин Газаль-сана для обслуживания ножей.
Пока я иду к магазину Газаль-сана, я ловлю обычные взгляды и возгласы "медведь". Внутри магазина, меня встречает железный голем. Он стоит в полный рост, не будучи расплавленным. Это не вывеска "злая собака", а голем с вывеской.
Я слегка постукиваю по железному голему, прежде чем пройти в заднюю часть магазина. Клиентов пока нет, вероятно, потому, что еще раннее утро. Сзади слышен лязг ударов железа о железо.
[Газаль-сан, ты здесь?] Юна
Я окликнула Газаль-сана, направляясь в заднюю часть магазина. Затем звук ударов железа о железо прекращается, и голос отвечает.
[Дай мне минуту.] Газаль
Да, после его ответа снова раздается звук удара железа о железо. И пока я бродила по магазину, звуки ковки прекратились, и вышел Газаль-сан.
[Мишка Мисси? Мне жаль. Я не мог оторваться от своей работы. Итак, что у нас на сегодня?] Газаль
[Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз приезжала в Королевскую Столицу, поэтому я подумала попросить об обслуживании моих ножей. Ты сказал мне, что будешь проводить техническое обслуживание бесплатно.] Юна
Он сказал, что если я отдам ему железного голема, он будет проводить бесплатное обслуживание моих ножей. Поэтому я подчеркнула это.
[Я займусь обслуживанием ножей, даже если ты не укажешь на это.] Газаль
[Кстати, ты работаешь в одиночку, Газаль-сан?] Юна
Я думаю, что трудно управлять этим магазином в одиночку. У Голд-сана есть Нерт-сан, а у Газаль-сана никого? Я не знаю, сколько лет гномам, женщины выглядят так молодо, но мужчины похожи на маленьких дядюшек.
[Ну, теперь я один.] Газаль
Газель-сан что-то бормочет. Я тоже не буду копать глубже. Мне просто любопытно, но я не собираюсь задавать слишком много вопросов.
[Эй, давай займемся твоими делами. Дай мне свои ножи.] Газаль
Я достаю два мифриловых ножа из Медвежьей шкатулки и отдаю их Газаль-сану. Затем Газаль-сан вытаскивает нож из ножен и пристально смотрит на него.
[Кажется, особых проблем нет. За ним хорошо ухаживали. Но даже в этом случае я займусь его обслуживанием. Итак, кого же, черт возьми, ты с ими резала?] Газаль
[............] Юна
[Гоблины, Волки?] Газаль
[...Я действительно должна это сказать?] Юна
Если я скажу "виверна", он удивится.
[Если ты не хочешь этого говорить, тогда не говори. Но как мастер, который сделал это оружие, я просто хочу знать, как им пользовались, чтобы привести это оружие в то состояние, в котором оно находится. Это произошло в результате схватки со слабым или сильным монстром? Или оружие боролось с другим оружием? Если посмотреть на оружие, оно выглядит практически одинаково и тогда, и сейчас. Поэтому я просто хочу знать, как мастер, который его.] Газаль
Когда он это сказал, я больше не могу ни солгать, ни промолчать.
[Только если ты дашь обещание, что никому не расскажешь.] Юна
[Я никому ничего не скажу. Как я уже сказал, я просто хочу знать, как использовалось изготовленное мной оружие, что им резали и почему оно находится в своем нынешнем состоянии.] Газаль
Я честно сказала ему.
[Эмм... Виверну.] Юна
[............] Газаль
[А перед этим я билась с большим Скорпионом?] Юна
[............] Газаль
После моих слов, Газаль-сан поочередно смотрит, то на меня, то на ножи, которые он держит в руках.
[Ты не шутишь? Ты убила ими Виверну?...] Газаль
[Он был настолько острым, что я смогла быстро разрезать... Крылья Виверны...] Юна
По какой-то причине я начала оправдываться.
[И все же, Виверна, ты не перестаешь меня удивлять, Мисси. Кроме того, что касается большого Скорпиона, то некоторое время назад несколько искателей приключений принесли часть его панциря, и тогда это наделало много шума.] Газаль
Он сказал мне это так, словно вспомнил что-то неприятное.
Может быть, это группа Джейд-сана принесла панцирь большого Скорпиона?
[Эта скорпионья оболочка как-то связана с тобой?] Газаль
[Может быть. Но действительно ли это вызвало такой переполох?] Юна
[Мы, гномы, в основном имеем дело с металлом, но я слышал об этом от знакомого, делающего доспехи из кожи и материалов монстров. Хотя это всего лишь часть оболочки, она довольно большая, и это быстро стало горячей темой в этом районе.] Газаль
[У~ва, это вызвало такой переполох...] Юна
[Поскольку там была только одна часть, где другая часть, есть ли она у авантюристов? Есть ли это у других искателей приключений? Похоже было немало суеты. Он спрашивал у авантюристов, но они не смогли сообщить ему никаких подробностей.] Газаль
Очевидно, Джейд-сан и другие искатели приключений сдержали свое обещание о неразглашении моего участия.
[Я не думал, что ты в этом замешана.] Газаль
[Я только победила его. Я победила его не потому, что мне это нравилось. Вот почему авантюристам, которые находились со мной, было уплачено за молчание...] Юна
[Так вот почему авантюристы молчали о том, как они его получили и где находится все остальное.] Газаль
Газаль-сан, кажется, убежден, и кивает.
[Даже в этом случае я удивлен большим Скорпионом, но как насчет Виверны?] Газаль
[Я просто должна была бороться, чтобы выбраться из этого. Я пришла туда не для того, чтобы поохотиться.] Юна
Я сражалась с ними, чтобы защитить Фину и остальных и не дать им отправиться в Мирееру. Я не пошла и не победила их из каприза.
[В общем, я понял историю. Я собираюсь пойти в мастерскую и выполнить обслуживание, так что подожди меня.] Газаль
Газаль-сан ушел с ножами в заднюю часть магазина.
Но даже в этом случае я не думала, что со Скорпионом дело обстоит именно так. Учитывая это, кажется маловероятным, что остальная часть материалов с него может быть легко продана.
Ну, тогда все, что мне нужно сделать, это попросить Клиффа или короля забрать его.
Примечание автора:
Может быть, в следующий раз мы сможем поговорить о новой арке?
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[Все готово!] Газаль
Техническое обслуживание было закончено, и ножи были возвращены.
[Несмотря на то, что ты ими сражалась с Виверной и большим Скорпионом, они почти невредимы. Похоже, что Мишка Мисси управляется ножами довольно хорошо.] Газаль
Это делает меня счастливой, потому что он, кажется, сделал мне комплимент. Ну, если я буду использовать их плохо и заставлю лезвие согнуться или сломаться, мне будет жаль Газаль-сана, который сделал ножи.
Но оружие все же является расходным материалом. Ничего не поделаешь, если оно сломается и станет бесполезным. Но будет ужасно, если оно сломается всего после нескольких сражений.
[Кстати говоря, ты говорила, что хочешь, чтобы руда, которую ты получила ранее, была проверена. Ты уже ездила в город гномов?] Газаль
[Много чего случилось, так что я еще не смогла туда отправиться.] Юна
Медведевик(беармонит) хранится в Медвежьей шкатулке.
С тех пор я была очень занята. Ездила на вечеринку по случаю дня рождения Мисы, побывала в эльфийском лесу, посещала школьный фестиваль, отправлялась в пустыню и съездила к морю. У меня не было времени добраться до города гномов. Имея это в виду, это слишком большая работа для такого хикикомори, как я.
Но теперь у меня есть время, и если я смогу узнать больше о Медведевике, я хотела бы отправиться в город гномов. Но, как следует из названия, Медведевик - это, определенно, вещество, предназначенное для меня. Несмотря на то, что гномы знакомы с рудами, как будто это их вторая натура, у меня такое чувство, что мне скажут: "это неизвестно".
Когда дело доходит до игр, я просто разгадываю тайны и двигаюсь дальше. Но поскольку это не игра, меня это не очень беспокоит, если я ничего не узнаю о Медведевике.
Однако с тех пор, как я его получила, у меня есть желание изучить его. Моя геймерская кровь кипит.
Я небрежно достаю Медведевик.
Что? Он всегда был такого цвета?
Я помню, что это была странная круглая руда. Она стала чисто белой. Я достала еще один кусок, он тоже чисто белый.
Тогда руда определенно не была такого цвета.
Я проверила это своими навыками.
"Медведевик, таинственная руда».
Название и описание не изменились, но, похоже, это определенно Медведевик.
[Она выглядит иначе, чем раньше.] Газаль
[Да, с тех пор я никогда не доставала ее из сумки с предметами, но это руда, которую я получила раньше.] Юна
Газаль-сан берет Медведевик.
[Какой таинственный камень.] Газаль
Я не так удивлена, как Газель-сан. Потому что это Медведевик. Что бы ни случилось, я не собираюсь удивляться.
[Я испытываю искушение расколоть его и посмотреть.] Газаль
[Разве разрушение этого не должно быть последним средством? Эй, есть кое-что, что беспокоит меня в этом камне, так что ты не можешь его разбить или раздробить] Юна
Медведевик - редкая руда. Более вероятно, что я никогда не получу другой. Это будет проблемой, если она будет уничтожена, что сделает ее бесполезной.
[Это правда. В таком случае мы можем никогда этого не узнать. Разве только мой наставник.] Газаль
[Твой наставник может знать? (О Медведевике)] Юна
[Он может что-то знать об этом, потому что он путешествовал по всему миру и видел различные руды. Если он не сможет, то я не знаю никого, кто мог бы это сделать.] Газаль
Газель-сан, кажется, уверен в этом человеке. Возможно, было бы неплохо встретиться с ним хотя бы раз. Даже если он не знает о Медведевике, если он путешествовал по миру, он мог услышать несколько интересных историй.
[Если ты отправишься туда, пожалуйста, передай привет мастеру от меня.] Газаль
Я поблагодарила Газаль-сана и вышла из магазина.
Если я поехать домой прямо сейчас, обычная поездка туда и обратно занимает три дня, так что мне надо убить время, прежде чем вернуться в Кримонию.
Убить время - значит почистить Медвежий дом. Когда я вернулась в Медвежий дом Королевской Столицы, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей. Затем я дала Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю по тряпке каждому и попросила их вымыть пол.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь катаются по полу, держа тряпки, чтобы его вытереть.
Я оставила уборку пола Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, а сама пошла собирать футоны. Затем, используя Медвежьи ворота, я вывесила их возле Медвежьего дома у Священного древа Деревни Эльфов. У Священного древа их никто не увидит. Только Руимина и другие, кто может войти в барьер, могут подойти к Священному древу.
Я также собрала те, которые мы использовали в Миреере, футоны, которые я использовала для путешествий, и проветрила их здесь. У меня есть Медвежья шкатулка, так что их легко собрать. Если бы у меня не было Медвежьего ящика, мне пришлось бы нести их по одному. Так что это действительно удобно.
В Деревне Эльфов круглый год хорошая погода, и это хорошее место для чистки. Я собрала белье из всех Медвежьих домиков, постирала его и повесила сушиться.
После мытья и уборки я отнесла Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя к подножию Священного древа. Затем, вернула им первоначальный размер, и вздремнула на них вместо кровати.
Вечером, я проснулась и поспешно собрала все свои футоны и постиранное белье.
После соответствующей корректировки количества дней и возвращения в Кримонию, я попросила детей, работающих в магазине, собраться в нем во время следующего выходного дня. Утром ко мне присоединились шесть детей и Фина с Шури.
[Юна-онесан. Что ты хочешь делать теперь, когда мы все здесь собрались?] Фина
[У меня есть редкое яйцо, так что давайте вместе приготовим пудинг.] Юна
[Редкое яйцо?] Фина
[Та-дам!] Юна
Вместе с возгласом, я достала большое яйцо из Медвежьей коробки.
[…………]
[…………]
[…………]
Что? Реакция детей слабая.
[Эмм, может быть, большие яйца не такая уж редкость?] Юна
Но уже обычные яйца были редкостью, так что это не должно быть так.
[Это действительно яйцо?]
[Ну, это, должно быть, шутка. Нет таких больших яиц.]
[Я почти уверен, что это от большого клукера.]
[Ты не знаешь. Это яйцо дракона, потому что дракон большой.]
[Я никогда не видел дракона.]
Очевидно, они не видели раньше большого яйца, поэтому у них были проблемы с реакцией на него.
Дети смотрели на огромное яйцо размером с пятнистую крякву и говорили разные вещи, например: "это дракон или виверна?". Подождите, здесь есть злобные драконы, как в играх?
[Юна-онесан. Это действительно яйцо?] Фина
[Оно такое большое.] Шури
Фина и Шури также смотрят на загадочно-огромное яйцо и тыкают в него пальцами.
[Это не дракон и не яйцо большого клукера. Но это яйцо большой птицы, которая плавает в озере.] Юна
[Большая птица?] Фина
[Хм, примерно вот такая.] Юна
Я раскрыла руки показывая размер птицы.
[Бывает ли такая большая птица?]
[Тогда, если согреть это яйцо, из него вылупится большая птица?]
[Эмм, разве это возможно без родительской птицы? И я думаю, что ее невозможно будет вырастить, если нет большой воды, такой как озеро.] Юна
[Можно мне потрогать его, Юна-онечан?]
[Мне тоже!]
[Все в порядке, но будьте осторожны, потому что оно тяжелое.] Юна
Дети с опаской трогали и брали яйцо.
[Она тяжелое и большое.]
[Это действительно тяжело.]
[Я следующий!]
Я немного беспокоюсь о том, чтобы они не уронили яйцо, которое держат в своих маленьких ручках.
[Сейчас будет твоя очередь. Успокойся, оно не убежит. Если яйцо разобьется, это будет ужасно, так что будь осторожна.] Юна
Ну, здесь восемь человек, включая Фину и Шури. И два яйца, так что особой конкуренции нет. Яйца возвращаются в целости и сохранности.
[Итак, я хочу приготовить пудинг из этого яйца. Все хотят мне помочь?] Юна
[Да!]
[Я помогу!]
[Но как ты разобьешь яйцо? Это слишком сложно.] Фина
Я видела, что страусиные яйца разбивают, ударяя по ним твердым предметом, например молотком, чтобы сделать в яйце отверстие и извлечь содержимое. Поэтому я достала из Медвежьего ящика заранее приготовленный молоток.
[Я воспользуюсь этим!] Юна
[Ты разобьешь его молотком?] Фина
[Я использую его, чтобы сделать отверстие. Я не знаю, правильно ли я все делаю, потому что это мой первый раз.] Юна
В этом мире может быть другой способ, но я не знаю, поэтому я проделаю дыру этим молотком.
Пасть куклы-медведя хватает молоток. А потом я легонько постукиваю по скорлупе, но она не ломается. Еще немного усилий, и яйцо расколется.
[Оно треснуло?] Фина
[Еще немного!] Юна
Я снова постучала по нему, чтобы открыть отверстие.
[Принеси миску для яиц.] Юна
[Хорошо.]
Когда я получила миски, я вылила содержимое яйца из отверстия. Однако я не смогла хорошо вынуть его, и желток разбился.
[Ах, желток разбился.] Юна
Дети были разочарованы, потому что желток не целый.
Хммм, похоже, было ошибкой сделать отверстие поменьше, чтобы позже показать яичную скорлупу другим детям.
На этот раз я сделала отверстие побольше и вынула желток в чистом виде, дети зааплодировали.
[Такой большой!]
[Это могло стать большой птицей.]
[Птица, я хотел бы ее увидеть.]
Я хотела бы показать это им, но не думаю, что смогу взять их с собой. Большую птицу можно привезти через Медвежьи ворота, но ее не получится вырастить здесь, поэтому она пригодится только в качестве пищи. Я ем клукеров, так что проблем нет. Но почему-то мне кажется, что это будет что-то другое.
[Хорошо, я собираюсь приготовить пудинг. И начну его взбивать.] Юна
Когда я раздавила желток, послышались слова: "Ах" и "Она раздавила его".
[Помогите мне . Не забудьте подготовить инструменты и чашки.] Юна
Мы разделились на две группы и начали готовить пудинг из огромных яиц.
Я слышала, что страусиные яйца примерно в двадцать раз больше куриных. Поскольку из одного яйца нормального размера можно приготовить два пудинга, из двух больших яиц здесь, вероятно, получится восемьдесят порций.
Это всего лишь приблизительный расчет. Однако, даже если количество немного увеличится или уменьшится, все равно выйдет достаточно, чтобы распределить среди детей в приюте и близких мне людей.
И при содействии всех присутствующих, пудинг с использованием огромных яиц завершен. Я решила попробовать его, и это был пудинг с богатым вкусом, отличающийся от тех, которые готовили из яиц клукеров.
С готовым пудингом была огромная яичная скорлупа. И когда я раздавала пудинг, все были удивлены его вкусом, но еще больше их удивил размер яичной скорлупы.
В следующий раз я отправлюсь к Карине вместе с клукерами.
Примечание автора:
Вот почему Юна, скорее всего, отправится в город гномов. И она приготовила пудинг из больших яиц.
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Я ни разу не был в Таргуи с тех пор, как вернулась в Кримонию. Мне немного любопытны некоторые вещи, поэтому я решила предложить Фине поехать сегодня Таргуи.
Рано утром я отправилась в дом Фины и пригласила ее.
[Итак, сегодня снова только сестрица?] Шури
Когда я пригласила Фину пойти со мной на прогулку, Шури выглядит грустной. Конечно, я часто беру с собой Фину, а Шури оставляю дома. В глазах Шури это выглядит, что мы с Финой всегда ходим куда-то вместе.
[Я тоже хочу пойти с тобой.] Шури
Не смотри на меня такими грустными глазами. Если мы собираемся на Укачивающем медведе и Обнимающемся Медведе, я приглашу тебя пойти с нами. На этот раз я подумываю отправиться на остров Таргуи через Медвежьи ворота. Если я возьму с собой Шури, она узнает о Медвежьих вратах.
Хммм, что мне делать?
[Я не могу] Шури
Шури смотрит вниз с грустным выражением лица. Фина нежно ее обнимает.
[Юна-онесан, я останусь сегодня с Шури.] Фина
[Сестрица......] Шури
Я не могу разлучать сестер, которые так близки друг другу. И Шури никому не рассказала о том, как мы в последний раз ездили в Таргуи. Шури не из тех детей, которые нарушают свое обещание. Поэтому я приняла решение.
[...Хорошо. Давай пойдем вместе с Шури, но ты должна пообещать мне одну вещь.] Юна
[Обещание?] Шури
[Да, у меня есть секрет. И я хочу, чтобы ты сохранила это в секрете от Тирумины-сан и Генц-сана.] Юна
Чтобы она никому не рассказывала о Медвежьих вратах, мне нужно, чтобы она дала обещание.
[От мамы?] Шури
[Да, держи это в секрете от своих мамы и папы.] Юна
[Ах, ты обсуждаешь довольно интересную тему.] Тирумина
[............] Юна
Сзади я услышала голос человека, с которым в данный момент не хочу встречаться. Медленно оглянувшись, я увидела Тирумину-сан.
[Какой секрет ты скрываешь от меня?] Тирумина
[............] Юна
Говорят, что когда ты удивлен, ты не можешь говорить, в моем случае это похоже на правду.
[Мам, эм… это...] Фина
Фина попыталась объяснить, но она не может говорить внятно и все время заикается.
[Тирумина-сан, почему ты здесь? А как насчет работы?] Юна
[Сегодня я оставила Лиз за главного, чтобы я могла поухаживать за садом возле дома. Потом я заметила, что Юна-тян пришла навестить нас. И пока я слушала ваш разговор, вы упомянули, что держите что-то от меня в секрете. Когда я услышала, как мать, я не могла проигнорировать это, так что вот я здесь.] Тирумина
Я думала, что она ушла в приют, чтобы работать над управлением птицами, на самом деле она была на заднем дворе.
Конечно, как мать маленькой дочери, она неизбежно забеспокоиться, когда кто-то просит ее дочь хранить тайну.
[Это нормально встречаться с Юной-тян, но как родитель, я беспокоюсь о словах, которые ты сейчас произнесла. Даже если это Юна-тян, я не позволю своим дочерям делать плохие вещи.] Тирумина
Как мать, Тирумина-сан смотрела на меня серьезным взором.
[Мы не делаем ничего плохого.] Юна
[Тогда почему тебе нужно держать это в секрете от меня и Генца?] Тирумина
[Это значило не только от Тирумины-сан и Генц-сана, но и от всех в целом.] Юна
[Я доверяю тебе, Юна-тян, но неужели ты действительно не можешь сказать мне, что это такое?] Тирумина
[............] Юна
Я подумывала рассказать Тирумине-сан о Медвежьих вратах, но она не дает мне времени поразмыслить об этом.
[Фина, ты ведь не делаешь ничего плохого, правда?] Тирумина
[Да, я не делаю.] Фина
[Тогда ты можешь рассказать это мне.] Тирумина
[То есть......] Фина
Фину прижала ее мать, но она держит свое обещание, данное мне. Фина поочередно смотрит на меня и Тирумину-сан, затем опускает глаза.
[Фина...] Тирумина
С такой скоростью между родителем и ее ребенком образуется трещина.
[Тирумина-сан, перестань допрашивать Фину. Я попросила Фину молчать об этом, потому что это мой личный секрет. Так что Фина просто держит свое обещание данное мне.] Юна
[Секрет Юны-тян?...] Тирумина
[Это будет проблематично, если люди узнают об этом.] Юна
Тирумина-сан бросает взгляд на меня и Фину.
[...Ха-а, я поняла. Фина, перестань так смотреть, мама была неправа. Фина просто пыталась сохранить тайну Юны-сан.] Тирумина
[Мама......] Фина
Тирумина-сан мягко улыбнулась и положила руку на голову Фины.
[Юна-тян, это ведь не что-то действительно плохое или опасное, верно?] Тирумина
[Богом клянусь.] Юна
Но мне немного не хочется заставлять Фину больше хранить секрет от Тирумины-сан. Итак, я приняла решение.
[Тирумина-сан, ты сходишь ко мне домой?] Юна
[Юна-онесан!?] Фина
Фина была удивлена моим внезапным заявлением. Я больше не могу молчать об этом. Я также боюсь заставлять Фину продолжать лгать. Кроме того, в противном случае мне будет трудно пригласить Фину.
[Все в порядке? Я действительно хочу узнать о секрете Юны-тян. Но я не могу рассказать его другим, верно?] Тирумина
[Думая о будущем, лучше рассказать об этом Тирумине-сан. Кроме того, мне не хочется продолжать просить Фину держать это в секрете, и я все равно планировала рассказать Шури. Но, пожалуйста, держите это в секрете от других. Я умоляю вас.] Юна
[Если моя спасительница, Юна-тян, просит меня, то я промолчу об этом. Но это действительно нормально?] Тирумина
[Все в порядке, просто держи это в секрете.] Юна
[Я понимаю. Я клянусь богом, что никому не скажу.] - с примесью шутки говорит Тирумина-сан, и ослепительно улыбнулась.
Я вернулась в Медвежий дом с Тируминой-сан, Финой и Шури.
[Нам нужно идти к тебе домой, Юна-тян?] Тирумина
[Будет быстрее, если я просто покажу это. Потому что я не думаю, что ты поверишь в это, даже если я расскажу тебе.] Юна
[Теперь я начинаю нервничать из-за этой штуки. У тебя слишком много личных секретов, Юна-тян. Поэтому я беспокоюсь о том, что ты собираешься мне показать.] Тирумина
Неужели у меня так много секретов?
Семья, место происхождения, костюм медведя, сила, деньги, кулинарные рецепты, магия исцеления, призванные медведи, медвежьи телефоны. Ну, теперь, когда я подумала об этом, я полна секретов. До сих пор меня не расспрашивали подробно, но, возможно, это беспокоило Тирумину-сан.
Когда мы прибыли в Медвежий дом с Тируминой-сан, Финой и Шури, мы вошли в комнату, где находятся Медвежьи ворота.
[Это большая дверь. И даже на ней медведи. Так что с этой комнатой?] Тирумина
[Ну что ж, Тирумина-сан. Как ты думаешь, куда ведет эта дверь, если я ее открою?] Юна
[Куда? В соседнюю комнату, не так ли?] Тирумина
Тирумина-сан дает ответ, руководствуясь здравым смыслом. Никто бы не подумал, что выход из этой двери ведет в Мирееру или Королевскую Столицу.
[Эта дверь - волшебный инструмент, который соединяется с местами, где находится такая же самая дверь. И я могу использовать эту дверь, чтобы отправляться в далекие места.] Юна
Во время моего объяснения Тирумина-сан один раз взглянула на Фину, а затем снова посмотрела на меня с серьезным выражением лица.
[...Она не шутит.] Фина
Я кивнула.
[Я думала, что Юна-тян таинственная девушка, но она еще более загадочна, чем я себе представляла. Так куда же ведет эта дверь?] Тирумина
[Я установила их в каждом месте, где я побывала. В Королевской Столице или Миреере. Не хочешь куда-нибудь сходить?] Юна
[Тогда, в Мирееру, пожалуйста.] Тирумина
Я открыла дверь, представляя себе Мирееру. За дверью была комната рядом с моей спальней в Медвежьем доме в Миреере. Мы перешли в соседнюю комнату и открыли окно. За окном открывается вид на голубое море.
Это море, где мы играли во время отпуска сотрудников.
[Это море~!] - крикнула Шури, глядя на море из окна.
[Я никогда не думала, что ты лжешь, и теперь, когда я действительно испытала это, я не могу найти слов, что сказать. Более того, Фина знала об этом.] Тирумина
[Да, мне очень жаль.] Фина
[Не сердись, потому что я та, кто попросил ее молчать об этом.] Юна.
[Я не сержусь. На самом деле рада, что она сдержала свое обещание Юне-тян. Я отругаю ее, если она будет рассказывать твои секреты остальным.] Тирумина
Тирумина-сан гладит Фину по голове.
[Мама......] Фина
Фина лучезарно улыбается Тирумине-сан. Даже в семьях бывают секреты друг от друга. Но я не хочу, чтобы отношения между Финой и Тируминой-сан ухудшились из-за меня.
[Но я чувствую, что ты предпочла Юну-тян своей матери, поэтому мне немного грустно. Интересно, не является ли это началом ее взросления и разлуки с родителями.] Тирумина
[У~у ~ Мама.] Фина
Фина смутилась.
[Но я вполне убеждена в этом, потому что иногда она отвечала неопределенно, когда я спрашивала ее о том где она была.] Тирумина
[Потому что я не могу сказать, что мы отправились в Королевскую Столицу.] Фина
Похоже, у Фины было много проблем. Но с этим у Фины и Тирумины-сан больше не будет никаких споров. С этого момента Фина может многое рассказать Тирумине-сан, не солгав.
Затем я отвезла всех в Королевскую Столицу. И первой, кто подала голос, была Тирумина-сан.
[Дом в Королевской Столице тоже Медведь, да.] Тирумина
Тирумина-сан смотрит на Медвежий дом в Королевской Столице. Медвежьи дома стоят в Кримонии, Миреере, Королевской Столице, Деревне Эльфов, на Таргуи и многих других местах. Это потому, что я побывала во всех этих местах.
[Мама, ты можешь увидеть замок.] Фина
В том направлении, куда указывала Фина, мы видим замок, где живет Король.
[Я больше не могу этого выносить. Я никому не могу рассказать об этом. Фина и Шури, вы не должны никому об этом рассказывать. Сдержите свое обещание Юне-тян.] Тирумина
[Даже папе?] - спрашивает Шури.
Верно. Есть еще Генц-сан. Я не забыла его. Хотя я иногда забываю о его существовании.
[Я хочу, чтобы ты держала это в секрете.] Юна
[Да. Давай сохраним это в секрете между девушками.] Тирумина
[Хорошо.] Фина
[Ага, девочки!] Шури
Это помогло, но я не знаю. Это потому, что я чувствую жалость к Генц-сану?
Затем, после посещения королевской столицы, мы вернулись в Кримонию.
И по дороге домой.
[Как и ожидалось, костюм медведя действительно выделяется.] Тирумина
Она сказала мне спокойным голосом.
Примечание автора:
В эпизоде 382 Тирумина-сан и Шури узнали о Медвежьих воротах.
Теперь Юна может использовать Медвежьи ворота с Финой и Шури в любое время.
И только Генц-сан остался в неведении…
383 Медведь-сан исследует Таргуи
На следующий день после того, как Тирумина-сан и Шури узнали о Медвежьих воротах.
Сегодня, воспользовавшись Медвежьими воротами, мы с Финой отправились на остров Таргуи. Шури тоже с нами.
Выйдя из Медвежьего дома, Шури оглядывается по сторонам.
В настоящее время я проверил окрестности с помощью своего навыка обнаружения, но никакой реакции ни от одного монстра не последовало. Затем я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Юна-онечан. Разве это не движущийся остров?] Шури
[Все верно.] Юна
[Все в порядке со всеми этими монстрами?] Шури
Она немного волновалась и продолжала цепляться за Обнимающего Медведя.
[Все в порядке, потому что монстров больше нет. И если есть что-то опасное, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь расскажут нам.] Юна
<<Ку-н><Ку-н>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь издали крик, как будто говоря: "оставь это нам". Беспокойство Шури исчезло, и теперь она выглядит более спокойной.
[Тогда, может, мы соберем цветы и фрукты?] Шури
Теперь, когда она упомянула об этом, мы собирались тогда собрать фрукты и принести их в качестве сувениров, но не смогли это сделать, потому что спешили, пытаясь сбежать с острова.
[Хорошо, давайте позже принесем немного фруктов для Тирумины-сан.] Юна
[Да~] Шури
Я хочу принести домой немного бананов, чтобы приготовить банановое парфе и съесть его.
[Юна-онесан, что ты хочешь делать теперь, когда мы здесь, на этом острове?] Фина
[Я подумывала о том, чтобы немного изучить его. В последний раз, когда я приезжала сюда, я ничего не смогла найти, по разным причинам. Хотя я думаю, что сейчас все будет в порядке. Но я все равно назначу Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя охранниками.] Юна
Мы подошли к каменному монолиту, где находится книга Куриуны-Харуку. Я влила магическую силу в каменный обелиск. Затем каменный монолит засиял, и книга Куриуны-Харуку появилась точно так же, как и раньше.
[Ты хочешь прочитать эту книгу?] Фина
[В прошлый раз я не смогла дочитать ее до конца, но, возможно, мне придется это сделать. Поэтому сегодня я подумываю о том, чтобы отправиться на другую сторону, которую мы еще не исследовали.] Юна
Так что, если у меня возникнут какие-либо вопросы, я поищу их в книге. Играя в игры, я осознаю себя человеком, который чувствует себя неловко, когда не читает руководства всякий раз, когда они доступны. То же самое можно сказать и здесь. Я не ненавижу читать книги, и после игр у меня есть привычка читать руководства и пошаговые инструкции, если я чего-то не понимаю. Кроме того, в игры в наши дни включены учебные пособия, поэтому нет необходимости в книжных руководствах.
И вот, получив книгу, мы пошли в направлении, противоположном тому, в котором шли в прошлый раз.
Область вокруг головы Таргуи (каменный монолит, где была книга Куриуны-Харуку) представляет собой высокий утес. А когда вы идете назад (от головы), высота опускается. В первый раз мы въехали на остров под этим утесом, где берег довольно низкий.
[Как далеко мы находимся от Мирееры?] - спрашивает Фина, глядя на море.
Я смотрю на море, но горизонт чист, и я не вижу ни одного острова. Все, что можно слышать, - это шум волн. Я хочу ответить на вопрос Фины, но у меня нет ответа для нее. Даже если я использую карту медведя, она черная, и только наше текущее местоположение окрашено. Карту нельзя уменьшить, поэтому я не могу видеть всю картину целиком. Поэтому неизвестно, куда в настоящее время направляется Таргуи. Я могу в какой-то степени определить направление движения по положению солнца, но я не знаю точного положения.
Возможно, его куда-то занесло, или он изменил свое направление по пути. Вот почему только Таргуи знает, где мы находимся.
Более того, как только я узнаю карту мира, мне больше не нужно будет ее исследовать. И одно из удовольствий от путешествий исчезнет.
В игре это все равно, что открыть новую локацию. Одна мысль об этом приводит меня в восторг. Я надеюсь, что однажды Таргуи пройдет мимо незнакомой земли.
[Ветер приятный.] Фина
Волосы и юбки Фины и Шури развеваются на ветру. Я смотрю на себя. В моем костюме нет юбки и волосы не колышутся. Интересно, каково это-быть нормальной девушкой? Но то, что я не ношу юбку, не означает, что я не девушка, однако, когда я сравниваю себя с тем как выглядит Фина, наша разница в уровнях женской силы находится в милях друг от друга.
А пока я сниму свой медвежий капюшон, чтобы почувствовать ветер. Конечно, приятный ветерок развевает мои волосы. Но в тот момент, когда я сняла свой медвежий капюшон, солнце начало жечь меня. Поэтому я сразу же снова надела его обратно.
[Вы обе в порядке? Разве не жарко?] Юна
[Я в порядке.] Фина
[Я в порядке.] Шури
Очевидно, Фина и Шури привычные, в отличие от меня, которая жила в комнате с кондиционером. Солнечный свет - большое препятствие для бывшего хикикомори. Я не могу жить здесь без моего медвежьего снаряжения.
Но я бы хотела, чтобы у меня были шляпки, которые могли бы надеть Фина и Шури.
[Кроме того, будет опасно, если вы обе зайдете слишком далеко в сторону моря.] Юна
После моих слов, они покинули скалу. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь на их стороне, так что им ничего не угрожает, но в любом случае давайте будем осторожны.
Наслаждаясь морем мы пошли пешком к задней части Таргуи. Пейзаж не сильно отличается от другой стороны. С одной стороны-море, а с другой-лес. В центре небольшая гора и второе отверстие Тарги.
[Юна-онечан, есть дорожка.] Шури
Как сказала Шури, в лес ведет тропинка. Но сегодня моя цель - обогнуть остров Таргуи, поэтому я не буду делать крюк. Я просто достану листок бумаги и сделаю небольшую пометку.
[Юна-онесан, что это?] Фина
Когда мы спускаемся с холма, Фина указывает вперед. Впереди, туда, куда она указывает, есть похожий каменный монолит, как тот, где можно найти книгу Куриуны-Харуку.
Конечно, это должно быть где-то здесь?
Я перевернула страницы книги Куриуны-Харуку.
Да, это так. Было написано, что это место, откуда можно сбежать в случае крайней необходимости. Этот каменный монолит, похоже, долгое время оставался без присмотра и был очень грязным, поэтому я очистила его с помощью магии воды.
Эмм, что там написано?
«Место эвакуации».
Я знала что, это то место, которое было описано в книге.
«Способ выбраться с острова - прикоснуться к каменному обелиску, когда водовороты периодически ослабевают. Прикоснитесь к каменному монументу и произнесите слово "освобождение". Появится корабль.»
Что это значит, что появится корабль?
[Могу я потрогать его, Юна-онечан?] Шури
Шури, кажется, не терпится прикоснуться к каменному монолиту. Однако она должна слушаться, и ничего не делать самостоятельно.
[Хм, я не знаю, что произойдет, так что лучше я сделаю это. Вы двое, держитесь поближе к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.] Юна
[Уу, я хотела попробовать.] Шури
[Юна-онесан, пожалуйста, будь осторожна.] Фина
Фина взяла Шури за руку и придвинулась поближе к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю. Убедившись в этом, я прикасаюсь к каменному монументу и говорю "освобождение". В этот момент на берегу появился корабль.
[Это корабль~] Шури
То, что оказалось кораблем среднего размера, легко могло вместить около двадцати человек. В то же время, когда появился корабль, на каменном обелиске появилась веревка, и корабль был прикреплен к ней. Кажется, что можно управлять кораблем, отвязав веревку.
Очевидно, это был аварийный спасательный корабль.
[Корабль сильно раскачивается.] Шури
Как сказала Шури, корабль сильно раскачивало волнами и водоворотами. Он привязан веревкой, но корабль разобьется, если его оставить как есть.
Если я смогла его вынуть, я также смогу его убрать. Я коснулась веревки, привязанной к каменному обелиску, и подумала о корабле, возвращающемся в монолит. Затем корабль исчез.
[Корабль исчез.] Шури
[Похоже, он вернулся внутрь каменного монолита.] Юна
[Может быть, это то же самое, что сумка для вещей?] Фина
Я проверил это в книге Куриуны-Харуку.
Как и ожидалось, это то же самое, что сумка для вещей. Открыв ее, любой может вызвать корабль. Мы должны были попасть на этот корабль и сбежать во время чрезвычайной ситуации.
Насколько святой человек Куриуна-Харуку, чтобы думать о том, что случится, даже если его нет рядом? То же самое можно сказать и об этой книге, он оставил заметки о Таргуи. Но тогда, я хотела бы, чтобы он разместил каменный монолит, рассказывающий о дереве сакуры, поблизости от него. Было бы проще узнать про опасность, чем прочитать об этом в книге.
Поблизости был еще один каменный монолит, но я не знаю, использовался ли он уже или корабль еще не был построен, но когда я попробовала, ничего не вышло.
Затем мы обошли остров и заполнили нарисованную от руки карту. Это был значимый день, так как я смогла открыть для себя различные интересные места и фрукты.
Конечно, мы собрали много фруктов. В конце концов, это остров сокровищ. Я уже решила сделать этот остров своим личным продуктовым магазином.
На следующий день, когда я пришла в магазин, дети с радостными лицами пекли пироги.
[Вы взяли свою новую одежду?] Юна
[Да, спасибо тебе, Юна-онечан.]
После того, как мы вернулись с моря, дети работали в жаре. Более того, температура всегда была высокой, потому что на кухне есть каменные печи. Я сказала: "Вы можете снять свои толстовки-медведей, и работать в более прохладной одежде".
[Если я не ношу одежду Медведя-сан, у меня нет ощущения, что я работаю в Расслабляющем ресторане Медведя-сан.]
[Я хочу работать в одежде Медведя-сан.]
Таков был ответ, который я получила.
[Я также говорю им надеть что-нибудь удобное, потому что я не хочу чтобы они свалились.] Морин.
Морин-сан тоже волновалась.
Я вспомнила плащи, которые носили Джейд-сан и другие, кого я встретила в пустыне. Хорошая идея - сделать что-то похожее на этот плащ с функцией охлаждения. Поэтому я попросила у Шерри запасные толстовки-медведи и установила в них водяные магические камни, чтобы снизить жару. Похоже, что они были завершены.
[Они выглядят посвежевшими.] Карин
Карин-сан наблюдает за детьми, работающими со свежими лицами.
[Если так, то может Карин-сан тоже хочет надеть толстовку-медведя?] Юна
[Ни за что!] Карин
Тебе не нужно так сильно отказываться.
Морин-сан пекла хлеб много лет, поэтому она сказала, что уже устойчива к перегреву, но должна ли я оборудовать кухню системой охлаждения?
Я использовала камни магии льда и камни магии ветра и создала нечто похожее на кондиционер.
[Морин-сан, пожалуйста, используй это, когда станет действительно жарко.] Юна
Кстати, Карин-сан тоже попросила меня поставить один в магазине, но я отказалась, потому что клиенты станут оставаться дольше, чем должны.
[В таком случае Карин-сан должна просто надеть толстовку-медведя.] Юна
Предложила я ей еще раз.
[Уу, только летом...] Карин
На этот раз она начала волноваться.
Примечание автора:
Сможем ли мы теперь уйти?
384 Медведь-сан решает отправиться в Рудник٭, город гномов.
٭Предлагаю читать слово Рудник с ударением на первый слог, как в слове путник.
[Юна-тян, ты собираешься в Рудник?] Нерт
Я решила отправиться в гномий город Рудник. Поэтому я пришла повидать кузнецов Голд-сана и Нерт-сан перед тем, как уйти.
[Вот почему, если у вас есть сообщение или письмо знакомому, я передам его.] Юна.
[Эй, Юна-тян собирается в Рудник!] Нерт
Голд-сан, который, казалось, был позади, пришел после того, как Нерт-сан позвала его.
[Передай привет моему учителю.] Голд
Голд-сан, сказав свою часть, попытался повернуть назад, но Нерт-сан ударила его по голове, прежде чем смог убежать.
[Несмотря на то, что Юна-тян проделала весь этот путь сюда, ты демонстрируешь ей такое отношение? Мне жаль. Мы не возвращались с тех пор, как покинули Рудник, и Голд не знает что делать.] Нерт
[Вы хотя бы отправляете письма?] Юна
[Мы отправляем письма раз в год.] Нерт
В таком случае, они лучше, чем Саня-сан. В конце концов, гномы отличаются от эльфов.
[Итак, почему ты хочешь поехать в Рудник?] Нерт
[Я нашла редкую руду, поэтому я хочу пойти туда и попросить взглянуть на нее. Кроме того, я хочу пойти и посмотреть, как выглядит город гномов.] Юна
Можно сказать, что я убиваю время. То, о чем я упоминала, было Медведевиком. Хотя на самом деле я ничего не жду от этой руды.
[Редкая руда?] Нерт
Я достала Медведевик из Медвежьей коробки.
[Это руда, которую я никогда раньше не видела. И ты решила поехать в Рудник, потому что хочешь увидеть город гномов?] Нерт
[Мне немного любопытна эта руда, и посещение других городов - мое хобби.] Юна.
Прошло много времени с тех пор, как я была в другом городе этого мира. В моем прежнем мире не было гномов, так что было бы забавно посмотреть чем они живут.
[Тогда подожди минутку. Я попрошу Голда написать письмо прямо сейчас.] Нерт
Нерт-сан велела Голд-сану написать письмо.
[Ты не хочешь написать одно Нерт-сан?] Юна
[У меня нет никаких родственников.] Нерт
[Мне жаль.] Юна
[Не волнуйся. Юна-тян, у детей, за которыми ты присматриваешь, тоже нет родителей. Я такая же. Поэтому, когда этот парень, Голд, сказал, что уезжает из города, я поехала с ним.] Нерт
[Похоже, вы в хороших отношениях.] Юна
[Ну, я была спасена от одиночества, потому что у меня есть Голд.] Нерт
Голд-сан поворачивается спиной после слов Нерт-сан. Он покраснел?
Но это прекрасные отношения.
[Вот мои письма. Они адресованы моему учителю и моим родителям. Я также написал о тебе. Во всяком случае, они должны быть в состоянии тебе помочь.] Гордо
После того, как Голд-сан написал письма прячась от Нерт-сан, повернувшись к ней спиной. Он положил их на прилавок, и я их забрала. На обратной стороне писем были написаны слова «мастер» и «родители». И если присмотреться повнимательнее, то можно увидеть что-то похожее на адреса.
[Я доставлю их должным образом.] Юна
[Даже если это ты, Юна-тян, будь там осторожна.] Нерт
[Все в порядке, потому что со мной Укачивающийся Медведь и Обнимающий Медведь.] Юна.
Получив письма, я вышла из магазина.
Я отправилась в дом Тирумины-сан, чтобы сказать Тирумине-сан и Фине, что на некоторое время покидаю Кримонию. Тирумина-сан была там, но Фины и Шури рядом не оказалось.
[Ты собираешься на работу в другой город, и это займет некоторое время?] Тирумина
[Нет. Я подумываю о том, чтобы поехать в родной город Голд-сана, город гномов.] Юна
[Город гномов? Я слышала о нем, когда была искателем приключений. Должно быть, это было довольно далеко.] Тирумина
Из всех Медвежьих врат, которые я установила, ближайшими, из которых я могу выйти, были в Деревне Эльфов.
[Это не займет много времени, потому что у меня есть Медвежьи ворота недалеко от места назначения.] Юна
Если я отправлюсь из Кримонии в экипаже, запряженном лошадьми, это займет много времени. Однако, если я воспользуюсь Медвежьими воротами, а затем поеду верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, я смогу сэкономить много времени.
[Эти ворота действительно удобны, да.] Тирумина
[Хотя мне нужно сходить туда хотя бы один раз, чтобы я могла их установить.] Юна
[Это все еще достаточно удобно.] Тирумина
Я была в долгу перед Медвежьими вратами. Я могу отправиться в Королевскую Столицу, как будто я просто гуляю по окрестностям.
[Если что-нибудь случится, пожалуйста, свяжитесь со мной, я быстро вернусь.] Юна
У Фины есть медвежий телефон, так что они могут быстро связаться со мной.
[Обычно, даже если ты говоришь, что можешь легко вернуться, ты не можешь вернуться. Однако Юна-тян действительно может это сделать, так что я ничего не могу сказать по этому поводу. А еще эта штука, медвежий телефон Фины. Обычно трудно поддерживать связь с людьми, находящимися далеко, но с ним легко разговаривать с тобой, где бы ты ни находилась.] Тирумина
[Пожалуйста, храни это в секрете.] Юна
[Но тогда, ты собираешься покинуть Фину? Я думала, ты возьмешь Фину с собой. Ты можешь взять ее с собой, если хочешь.] Тирумина
[Ты позволяешь мне так легко забрать свою дочь?] Юна
[Потому что доверие к Юне-тян возросло из-за того, что произошло в прошлый раз. Даже если вы столкнетесь с чем-то опасным, вы можете вернуться, используя эти ворота. Кроме того, я слышала от Фины, что ты всегда хорошо заботился о моих дочерях. И если появится монстр, Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян защитят их в качестве сопровождающих. Однако никогда не бери их с собой в опасное место. Если есть что-то опасное, ты должна сбежать через Медвежьи ворота.] Тирумина
Она говорит о времени когда я сопровождала Ноа, о шахте или Таргуи?
[Если ты, Юна-тян, так заботишься о моей дочери, то можешь взять ее с собой. Кроме того, нелегко получить опыт посещения различных мест. Если у тебя, Юна-тян, нет проблем с тем, чтобы она сопровождала тебя, и она захочет пойти, то возьми ее.] Тирумина
[Тирумина-сан...] Юна
[Из-за моей болезни ей пришлось терпеть лишения. Я хочу дать ей немного свободы.] Тирумина
[А как насчет Шури?] Юна
[Хм, не слишком ли рано для нее? К тому же, если, и Фина, и Шури уйдут, Генцу будет грустно.] Тирумина
Войдя в семью, Генц-сан, похоже, полюбил Фину и Шури. Кажется, он счастлив, что его называют папой. Очевидно, Генц-сан стал настоящим любящим родителем.
[Отцам рано или поздно говорят, что они грязные и вонючие, и относятся к ним как к досадной помехе. Я тоже так думала.] Тирумина
Тирумина-сан вспоминает свое прошлое. Мне жаль Генц-сана, но это кажется неизбежным, когда его дети вырастут.
Кстати говоря, я до сих пор об этом не спрашивала, но мне интересно, живы ли мама и папа Тирумины-сан, дедушка и бабушка Фины и Шури. Хотя, учитывая, что родителей Тирумины-сан не было рядом, когда она болела, это может быть не так.
Пока мы с Тируминой-сан разговариваем, открывается входная дверь.
[Я дома~] Фина
[Я вернулась~] Шури
От входной двери донеслись голоса Фины и Шури. Затем они направились в комнату, где находимся мы.
[Мама, я купила то, о чем ты меня просила.] Фина
[Мы купили это ~] Шури
[Спасибо вам обеим.] Тирумина
Похоже, что они вдвоем отправились за покупками по просьбе Тирумины-сан. В сумке для переноски лежат различные овощи.
[Юна-онечан?] Шури
[Юна-онесан?] Фина
Оба они заметили меня и подошли ко мне.
[Почему Юна-онесан здесь? Ты о чем-то спрашиваешь маму?] Фина
[Я ненадолго уеду из города, поэтому оставляю магазины и птиц вашей матери.] Юна.
[Юна-онечан, куда ты идешь?] Шури
Я объяснила им то, что сказала Тирумине-сан.
[Помнишь, как я подобрала камень в шахте и показала его Газаль-сану? Похоже, он ничего о нем не знает. Поэтому рассказал мне о городе, где живут гномы.] Юна
[О, да. Я это помню. Когда мы заказывали у Газаль-сана мифриловый нож.] Фина
Предположительно, это был всего лишь небольшой разговор, но она все еще помнила про него.
[Фина, если ты хочешь пойти с Юной-тян, то я разрешаю.] Тирумина
[Мама?] Фина
[Юна-тян возьмет тебя, если ты захочешь пойти.] Тирумина
Тирумина-сан хочет оставить право выбора за Финой.
[Я не знаю, интересно ли это, потому что это город гномов. Но, может быть, ты захочешь пойти со мной? Мне также хочется с кем-нибудь поболтать по пути.] Юна
[... Я хочу пойти, если не буду мешать тебе, Юна-онесан.] - немного неохотно говорит Фина.
[Ты меня не побеспокоишь. На самом деле это веселее, чем идти одной.] Юна
[Тогда я пойду.] Фина
Фина счастливо улыбается моим словам.
Таким образом, Фина согласилась пойти со мной. Шури тоже хотела поехать, но так как мы едем далеко, ей придется остаться дома. И так как Фина отправляется со мной, роль отвечать на звонки по медвежьему телефону перешла к Шури. Тирумина-сан и Фина переживают, но если они смогут связаться через меня, то этого будет достаточно.
Шури радостно сжала медвежий телефон.
Через несколько дней я взяла Фину с собой в Деревню Эльфов, воспользовавшись Медвежьими воротами. Вернее, я одна отправилась в Деревню Эльфов, и установив новые Медвежьи ворота вне барьера Священного древа, провела через них Фину.
Я не знаю, что может случится с Финой внутри барьера Священного древа. Я не рискнула попробовать, поэтому мне пришлось пройти через утомительную процедуру.
Все равно, то что мне нужно было сделать, это установить и открыть Медвежьи ворота за барьером.
[Где мы?] Фина
Фина, вышедшая из Медвежьих ворот, оглядывается по сторонам. Однако возле нас скалы, а впереди только лес, так что нет ничего, что указывало бы на текущее местоположение.
[Ну, в прошлый раз я отправилась из Королевской Столицы в город Рарузе..., пересекла большую реку..., вошла в лес, который ведет сюда.] Юна
Я ответила, пытаясь вспомнить об этом.
[Я не знаю где это.] Фина
Это верно.
[Проще говоря, это место далеко-далеко, где живут эльфы. Это Деревня Эльфов.] Юна
[Мы в эльфийской деревне?] Фина
[Некоторое время назад я ездила сюда с Саней-сан. И в то время я установила здесь Медвежьи ворота.] Юна
Пока я объясняла это Фине, мы услышали шаги, бегущие по лесу.
[О, Юна-сан, ты здесь. Мне жаль. Я опоздала.] Руимина
Та, кто появилась, была Руимина, эльфийская девушка со светло-зелеными волосами.
Вчера я связалась с ней по медвежьему телефону, чтобы предупредить, что я поеду в Эльфийскую Деревню, и она сказала, что встретит меня. Хотя я и говорила, что в этом нет необходимости.
[Юна-сан, это та девушка, о которой ты упоминала вчера? Фина-тян, не так ли?] Руимина
[Да, это Фина, моя спасительница.] Юна
[Юна-онесан! Пожалуйста, перестань меня так представлять!] Фина
Фина закричала на меня, стукнув меня кулаком. Но не больно.
[Я Руимина. Юна-сан-моя спасительница. Она помогала мне, когда я была в беде.] Руимина
[Эмм, Я Фина. Юна-онесан спасла меня, когда на меня напали монстры. Приятно познакомиться.] Фина
Фина исправила то. как я ее представила, и представилась сама.
Но разве они обе не представляются довольно странным образом?
Обычно я думаю, что все должно идти так: "Я Руимина Эльф" или "Я Руимина, сестра Сани, которая является гильдмастером Гильдии Искателей приключений в Королевской Столице".
А Фина должна была сказать: "Я из Кримонии".
[[Нас спасла Юна-сан/Юна-онесан!]] Руимина и Фина
[Тогда ладно.] Юна
Почему-то, как только они встретились друг с другом, у них сразу же сложились хорошие отношения.
Примечание автора:
Так познакомились Фина и Руиминой.
Я надеюсь, что они смогут хорошо поладить.
385 Медведь-сан приходит в Деревню Эльфов
Мы с Финой направляемся в Эльфийскую Деревню вместе с Руиминой, которая пришла за нами. Эти двое, Фина и Руимина, идут рядом со мной.
[Несмотря на это, Фина знает о Медвежьих вратах.] Руимина
[Я даже не думала, что Руимина-сан тоже знает о них.] Фина
[Только семье Фины и семье Руимины известно об этом.] Юна
Правда, не всем членам семей, а только по два родственника на каждого. Если подумать, то они обе находятся в схожей ситуации.
[Но я не думала, что мне придется заключать магический контракт адского смеха, чтобы узнать о медвежьих воротах.] Руимина.
[Магический контракт?] Фина
[Да, если я попытаюсь рассказать секрет Юны-сан другим, я буду страдать от бесконечного смеха. Это больно до такой степени, что я не могу дышать.] Руимина
Руимина рассмеялась и сделала болезненное выражение лица.
Я видела, как Саня-сан и Мурат-сан смеялись, но их лица казались очень болезненными, даже несмотря на то, что они улыбались. Интересно, что в этом смешного? Я могу придумать несколько причин, по которым кто-то может рассмеяться. Например, когда вы слышите забавную историю, когда вас щекочут, или есть веселящие грибы.
[Начнем с того, что это решила не я, а дедушка Руимины, который предложил заключить контракт на ад смеха. И то, что изначально было как контракт смерти, я превратила в смеющийся ад.] Юна
[Но это адский смех, когда вы говорите об этом.] Руимина
[Если этого не делать, тогда все в порядке.] Юна
Если ты не будешь пытаться раскрыть секрет моих медвежьих трусиков, как некоторые эльфы, то все будет хорошо. Я должна заставить ее унести секрет медвежьих трусиков с собой в могилу.
[Как много Фина-тян знает о Юне-сан?] Руимина
[Возможно, Руимина знает то, что Фине уже известно. Напротив, Фина знает многое, чего не знает Руимина.] Юна
[Но, если я расскажу об этом Руимине-сан, я тоже испытаю адский смех?] Фина
[Фина, у тебя нет контракта, так что все будет в порядке.] Юна
[Тогда это хорошо.] Фина
Фина выглядит успокоенной.
[Значит, Фина-тян тоже знает о медвежьем телефоне?] Руимина
Руимина достала из кармана медвежий телефон. Затем Фина последовала ее примеру и таким же образом достала свой медвежий телефон.
[Юна-онесан. Могу я поговорить с Руиминой-сан и Шури по этому медвежьему телефону?] Фина
Фина смотрит на медвежий телефон Руимины и на свой собственный медвежий телефон.
Кстати, я никогда не экспериментировала с этим. До недавнего времени только у Фины и Руимины были медвежьи телефоны. Более того, они не были знакомы, поэтому никогда не пробовали этого.
Однако, когда я отдала один Шури, их стало три. Кроме того, Фина и Руимина узнали друг друга получше. Используя свой медвежий телефон, Фина действительно может поговорить с Шури и Руиминой.
[Я не пробовала этого раньше.] Юна
[Это так? Тогда могу я попробовать это позже? Если я смогу подключиться, то я хочу поговорить с Шури.] Фина
Фина с радостью прижимает свой медвежий телефон к груди.
[Это все прекрасно, но мы скоро прибудем в деревню, так что попробуешь позже.] Юна
[Да, Фина-тян. Давай попробуем это позже.] Руимина
[Это неплохо, чтобы проверить, но делайте это без посторонней помощи.] Юна
[[Да!]]
Когда мы прибыли в Деревню Эльфов, прохожие приветствуют нас, может быть, они помнят меня. Около месяца назад барьер ослабевал, и они беспокоились о монстрах, но теперь у них появились яркие выражения на лицах. Это такое умиротворяющее зрелище.
[Юна-онесан, все ли здесь эльфы?] Фина
Фина странно озирается по сторонам.
У многих людей длинные уши и зеленые волосы, которые являются общими чертами эльфов. Конечно, есть эльфы с разными цветами волос, но у большинства из них зеленые волосы.
[Для Фины-тян необычно видеть эльфов?] Руимина
Фина качает головой в ответ на вопрос Руимины.
[Гильдмастер Гильдии Искателей приключений в Королевской Столице - эльф. Я также видела некоторых в городе и Гильдии Искателей приключений, но я никогда не видела столько в одном месте.] Фина
Это, должно быть, Саня-сан.
[Саня-сан - старшая сестра Руимины.] Юна
[Правда??] Фина
Фина удивлена тем фактом, что Руимина и Саня-сан-сестры.
[Я также только узнала об этом на днях, что Фина-тян знает мою сестру.] Руимина
[Да, я встречалась с ней несколько раз. Она красивая женщина.] Фина
Руимина была счастлива, когда похвалили ее сестру Саню-сан. Я думаю, что в будущем Руимина сама станет красавицей.
Затем, когда мы добрались до площади недалеко от центра деревни, мы увидели играющих детей. Когда дети заметили меня, они подбежали к нам.
[Это медведь~]
[Медведь-сан~]
[И Руимина-онечан]
Эльфийские дети подняли шум и окружили нас. Прежде чем я осознала это, вокруг меня собралось много детей.
[Дети, не беспокойте Юну-сан. Она не сможет нормально ходить.] Руимина
[Эх~]
Дети тянули меня за руки и одежду.
[Дедушке… Вы обещали старосте.] Руимина
Руимина похожа на старшую сестру, присматривающую за младшими детьми. Затем, после того как дети ответили "Да", они ушли.
Я была спасена, потому что не могла стряхнуть их. Но, похоже, слова Мурат-сана, как старосты, имеют большой вес.
[Спасибо, Руимина, но ты похожа на старшую сестру.] Юна
[Потому что я и есть старшая сестра.] Руимина
Руимина выглядит гордой.
Когда дети отошли от нас, кто-то окликнул их издалека.
[Я слышал шум, но, похоже, пришла Юна. И ты все еще одета как прежде, я смотрю.] Лабилата
Молодой эльф? Похоже, тем, кто пришел, был Лабилата .
[А ты все так же хмуришься.] Юна.
[Хм. Ты можешь оставаться в деревне столько, сколько захочешь, но не создавай никаких проблем. Слышишь?] Лабилата
Лабилата сверкнул улыбкой и куда-то исчез.
[Что это было?] Юна
[Фуфуфу, он присматривает за Юной-сан, которая спасла деревню.] Руимина
[Это так?] Юна
[Может быть, если бы я не остановила детей, Лабилата-сан остановил бы их вместо меня. Так что, пожалуйста, не ненавидь его.] Руимина
[Я на самом деле не ненавижу его.] Юна
Я не испытывала к нему ненависти, потому что он никак меня не беспокоил. Он даже прошептал "спасибо" перед моим уходом. Может быть, таково его отношение ко всем, а не только ко мне. Есть такие люди, которые всем кажутся неловкими.
[Итак, Юна-сан. Ты хочешь поздороваться с дедушкой, верно?] Руимина
[Да, мне нужно кое о чем у него спросить.] Юна
Я подумывала о том, чтобы расспросить Мурат-сана о городе Дезерто. Был ли он действительно тем самым Мурат-саном, эльфом, который первым захватил ту пирамиду? Есть вероятность, что у них только одно и то же имя и одна и та же раса.
[Итак, могу я увидеть Мурат-сана прямо сейчас?] Юна
[Конечно. Если Юна-сан захочет увидеть дедушку, он будет рад, так как ты наш благодетель. Та, кто спасла нашу деревню.] Руимина
[Благодетель, ха. Это большое преувеличение.] Юна
[Она упоминала об этом ранее, но, Юна-онесан, ты спасла эту деревню?] Фина
[Я только победила нескольких монстров. Они просто преувеличивают.] Юна
[Хотя я бы не назвала это несколькими.] Руимина
Пока Руимина объясняла ситуацию, мы подошли к дому Мурат-сана. Перед домом на скамейке сидел Мурат-сан. Может быть, он греется на солнышке?
[Дедушка, Юна-сан здесь.] Руимина
[Мишка Мисси?] Мурат
[Мурат-сан, давно не виделись.] Юна
[Мисси, ты довольно часто приходишь сюда, знаешь? Ты пришла сюда, чтобы собрать чайные листья Священного древа и грибы?] Мурат
[Это я тоже хочу. Однако сегодня у меня совсем другое дело. Руимина, прости, но не мог бы ты провести Фину по деревне? Мне нужно кое-что спросить у Мурат-сана.] Юна
[Хорошо, тогда Фина-тян, пойдем. Я покажу тебе деревню.] Руимина
Руимина взяла Фину за руку и побежала. Фина чуть не упала и была увлечена ею.
Мы остались наедине, так что я начну разговор с Мурат-саном.
[Итак, о чем бы ты хотела спросить, Мисси?] Мурат
[Мурат-сан, ты знаешь город Дезерто?] Юна
[Город Дезерто?] Мурат
Мурат-сан наклоняет голову.
Он очень напряженно думает.
Мурат-сан пытается вспомнить такое место и касается своего лба.
Я решила дать дополнительную информацию для мозга Мурат-сана.
[Это город, вокруг озера посреди пустыни, рядом с пирамидой.] Юна
[............!] Мурат
Пон! Мурат-сан опускает кулак правой руки на ладонь левой.
[О, пустынный город Дезерто. Это навевает воспоминания.] Мурат
Видимо, он наконец-то вспомнил об этом. Судя по его реакции, это действительно был он.
[Тогда, это был Мурат-сан, который прошел лабиринт пирамиды? Некоторое время назад я побывала в Дезерто, и когда я разговаривал с правителем этого города, всплыло имя некоего эльфа, Мурат-сана. Поэтому мне стало любопытно.] Юна
[Это определенно я. Я уверен, что это тот город, который я создал со своими товарищами - искателями приключений, когда был молод.] Мурат
Мурат-сан разговаривал со мной, вспоминая свое прошлое.
По его словам, когда Мурат-сан и его друзья очистили лабиринт, они вышли на улицу, вода поднялась, и образовалось озеро. И вот, они сделали там место для отдыха, чтобы люди, путешествующие по пустыне, могли насладиться отдыхом. Затем постепенно начали собираться торговцы, за ними последовали люди, которые выращивают урожай, люди, которые разводят скот, люди, которые строят здания. В конце концов, был создан город.
Он также рассказал, что предок Карины был спутником Мурат-сана - авантюристом, который управлял этим.
[Мы построили стены, когда узнали, что температура контролируется барьерами вокруг озера.] Мурат
[Когда я рассказала правителю о тебе, Мурат-сан, он сказал, что хотел бы встретиться с тобой.] Юна
[Значит, ты, Мисси, побывала в городе, созданном Кватом и Сиан. Кроме того, город, который они создали, остается под защитой их потомков.] Мурат
В словах Мурат-сана слышится ностальгия.
[Итак, не хочешь ли ты в следующий раз отправиться в Дезерто?] Юна
[Я бы хотел увидеть их детей, но моя должность не позволяет мне долго находиться вдали от деревни.] Мурат
[Тогда все в порядке. Я уже установила Медвежьи ворота в Дезерто, так что ты можешь отправиться туда в однодневную поездку.] Юна
[...Мисси, это нормально?] Мурат
[Все в порядке, но сейчас это немного невозможно, так что все отправимся в следующий раз?] Юна
[Я могу ждать годами, даже десятилетиями.] Мурат
О, совершенно верно. Эльфы были такой расой.
Примечание автора:
Когда она вернется из города гномов, я бы хотел, чтобы она отвела Мурат-сана на встречу с Кариной.
386 Медведь-сан пойман Талией-сан
{Куу-н, Куу-н.}
Получив от Мурат-сана чайные листья Священного древа и поговорив о разных вещах, кукла белого медведя на моей левой руке заплакала.
Это звук медвежьего телефона. Когда телефон внезапно заплакал, это выглядит так, как будто плачет сама кукла-медведь. Но от кого это? Я знаю только трех человек, у которых есть медвежьи телефоны: Фина, Шури и Руимина.
[Ну что ж, Мурат-сан. Я приду пригласить тебя в следующий раз.] Юна
Мурат-сан, казалось, заинтересовался этим криком, но я оставила его и перешла в место, где вокруг не было людей. Затем я достала телефон, который все еще плакал <Куу-н, Куу-н>.
[Привет.] Юна
{Ах, у меня есть связь.} Фина
Из медвежьего телефона донесся голос Фины.
[Что случилось? Что-то произошло?] Юна
{Мне очень жаль. Я вообще не могла подключиться, когда пыталась поговорить с Руиминой-сан и Шури по медвежьему телефону. Я думала, что он сломан, поэтому использовала его для подключения к тебе, Юна-онесан.} Фина
[Итак, ты не смогла подключиться к Руимине?] Юна
{Да, я не смогла.} Фина
Очевидно, медвежьим телефоном можно пользоваться только через меня.
Что ж, это в пределах моих ожиданий. Медвежье снаряжение не подлежит передаче, и оно предназначено исключительно для меня. И Медвежьи ворота также могу открыть только я. Телефон был создан с помощью моей магической силы, поэтому использовать его можно только через меня.
Если бы кто-нибудь мог им воспользоваться, это был бы очень универсальный предмет.
[Так где вы сейчас?] Юна
{Эмм, Руимина-сан, где мы находимся?} Фина
{Мы за пределами деревни.} Руимина
Я слышу голос Руимины из медвежьего телефона.
Я сказала им, что мы встретимся перед домом Руимины. Когда я подошла к дому Руимины, они уже стояли там.
[Юна-онесан, он же не сломан, верно?] - спрашивает с тревогой Фина, сжимая медвежий телефон.
[Он не сломан. Возможно, они могут связываться только через меня. Я этого не знала, потому что я не использовал его так раньше.] Юна
[У-у-у, тогда это очень плохо.] Фина
[Хорошо, я скажу тебе, если смогу что-то с этим сделать.] Юна
[Ладно.] Фина
Фина немного разочарована.
Так как, я попрощалась с Мурат-саном, то думаю, что пришло время уезжать в город гномов.
[Ах, я так и знала! Юна-тян здесь.] Талия
Кто-то окликнул меня сзади. Обернувшись, я увидела мать Руимины, Талию-сан. Как обычно, все еще не верится, что она мать троих детей, учитывая, как молодо она выглядит.
[Когда я шла по деревне, я услышала, что пришел медведь, поэтому я сразу поняла, что это Юна-тян.] Талия.
Талия-сан выглядит счастливой, что ее рассуждения верны.
Но действительно ли это нормально, что она узнала меня только по этому? Будет опасно, если человек, увидев настоящего медведя, попытается предупредить всех, сказав: "Пришел медведь". И все эльфы, которые услышат это, просто придут к выводу, что пришла я.
Ну, когда появится настоящий медведь, они будут кричать, так что, надеюсь, все будет в порядке. Они это сделают, верно?
Я волнуюсь за Талию-сан, она такая спокойная.
[Этот ребенок - младшая сестра Юны-тян?] Талия
Она спрашивает о Фине, которая стоит рядом со мной, как будто пытается что-то понять. Вообще-то, мы с Финой не похожи.
[Но она не одета как медведь.] Талия.
Талия-сан наклоняет голову набок.
Тогда, если бы она была одета в костюм медведя, означало ли это, что она моя сестра?
[Нет. Это Фина. Моя жизнь… Я в долгу перед ней.] Юна
Когда я посмотрела на Фину и попыталась представить ее как свою спасительницу, но она уставилась на меня, поэтому я перефразировала.
[Фина-тян. Я Талия, сестра Руимины. Ты можешь звать меня Талия-онечан.] - бесстыдно солгала Талия-сан.
[Тогда ты старшая сестра Сани-сан.] Фина
Фина поверила в слова Талии-сан.
[Ах, ты тоже знаешь Саню?] Талия
[Да.] Фина
Талия-сан и Фина нормально заводят разговор. Затем Руимина останавливает их, вставая между ними.
[Мама! Прекрати это. Фина действительно верит в это. Фина, она не моя старшая сестра, она моя мать.] Руимина
[Мама?] Фина
Фина была удивлена словами Руимина.
Ну, не кажется странным назвать Талию-сан старшей сестрой, судя по ее внешности. Поэтому такой ложью легко обмануть любого.
[Тебе не нужно было так быстро разоблачать меня.] Талия.
[Это неловко, так что, пожалуйста, прекрати это!] Руимина
Руимина поворачивает покрасневшее лицо и сердито смотрит на Талию-сан.
[Тогда я ничего не могу поделать теперь, когда меня разоблачили. Фина-тян, я прошу прощения за ложь, и у меня есть вкусные фрукты, так что давай съедим их вместе.] Талия
Талия-сан хватает Фину за руку и уводит ее в дом.
[А, Юна-онесан?] Фина
Фина оборачивается и смотрит на меня, в то время как Талия-сан тянет ее за руку. Я покачала головой, как бы говоря "сдавайся", и последовала за Талией-сан и Финой в дом. Руимина вздыхая идет за мной.
Мы были заняты разговором, пока ели фрукты, которые дала нам Талия-сан.
Отец Руимины, Артур, на работе, а ее младший брат Лука сейчас в лесу, а не здесь. Поэтому она пригласила нас присоединиться к ней, чтобы скоротать время.
[Фина-тян, кушай побольше.] Талия
[Спасибо.] Фина
Мы едим кисло-сладкие фрукты. Было бы очень вкусно положить эти фрукты в торт.
[Кстати, Юна-сан. Я слышала от Фины-тян, что ты собираешься в город гномов.] Руимина
[Ах, Юна-тян. Ты собираешься в город гномов?] Талия
Когда я ем фрукты, Руимина спрашивает меня
[Просто поразвлечься.] Юна
[Я думала, вы пришли посетить Деревню Эльфов.] Руимина
Руимина была немного разочарована.
[В следующий раз мы придем сюда, чтобы ты снова могла поиграть с Финой.] Юна
Похоже, что Фина и Руимина за короткое время стали близкими друзьями.
[Тогда это обещание. Но я все же немного скучаю по городу гномов.] Руймина
[Ты была там?] Юна
Эльфы в городе гномов? Я думала, что эльфы и гномы не очень-то ладят друг с другом.
[С тобой все было в порядке в тот раз?] Юна
[Я была со своим отцом, так что я не заблудилась. Я могла бы заблудиться, если бы была одна, хотя...] Руимина
Я не об этом спрашивала.
[Эльфы и гномы не очень хорошо ладят друг с другом. Поэтому мне интересно, будет ли безопасно для эльфа отправиться в город гномов?] Юна
[Эльфы и гномы в плохих отношениях?] Руимина
Это то, о чем я и спрашивала.
[Я ошибаюсь?] Юна
[Я никогда не слышала ни о чем подобном. Когда я раньше ездила в город гномов, все были добры ко мне.] Руимина
Очевидно, мой здравый смысл здесь не работает. В манге и романах, которые я читала, есть много работ, в которых эльфы и гномы не ладят друг с другом. В фильмах также много сцен, в которых они конфликтуют.
[Юна-сан, могу я пойти с вами? Я покажу вам город.] Руимина
[Руимина?] Юна
Когда я вспоминаю, какой увидела Руимину в Королевской Столице, я могу думать только о том, что она заблудилась.
[Ах, это хорошая идея. Руимина, пожалуйста, также купи новую сковороду и кастрюлю. Кроме того, я хочу новый кухонный нож. Верно. Я также должна спросить всех по соседству.] Талия
[Мама?] Руимина
Своевольно заявив об этом, Талия-сан встает и выбегает из комнаты.
Мы молча провожаем ее.
[Эмм, так это значит...] Юна
Что это значит?
[Похоже, я тоже поеду. Я сожалею о своей матери.] Руимина
Руимина извиняется.
[Это нормально, что ты просто так идешь со мной? Разве тебе не нужно получить разрешение от своего отца?] Юна
[Все в порядке. Он все равно не сможет остановить маму.] Руимина
Похоже, что Руимине тоже приходится нелегко.
[Но сковороды и кастрюли?] Юна
Когда вы думаете о гномах, на ум обычно приходят только оружие и доспехи, но на самом деле это не так.
Голд-сан и Газаль-сан в основном делают оружие и доспехи, так что я никогда этого не замечала, но они также работают над обработкой металла.
[Фина, может, нам тоже купить немного для Тирумины-сан?] Юна
Конечно, они также продаются и в Кримонии, но если мы купим их в городе гномов, они могут оказаться высшего качества.
Кроме того, сковороды и кастрюли бывают и хорошими, и плохими.
Различные типы материалов будут влиять на особенности, такие как вес, антипригарность и теплопроводность. В конце концов, существуют различные типы материалов, которые они используют.
Возможно, было бы неплохо осмотреться в городе гномов. Да, это хорошая идея.
Но когда я смотрю на Фину, она с некоторым смущением говорит.
[Эмм, меня тоже мама просила.] Фина
[Это так?] Юна
[Да, меня об этом многие просили.] Фина
Как и следовало ожидать от домохозяйки. Похоже, что Фину уже попросили.
[Тогда я также должна купить несколько для приюта и магазина Анзу.] Юна
[Меня тоже об этом просили. Они сказали, что им нужен большой котел для приюта.] Фина
Так что она уже опередила меня.
Но мне интересно, нужен ли приюту большой котел? Что ж, если вы готовите для огромной толпы, большая кастрюля сэкономит вам время.
Интересно, не купить ли мне что-нибудь для себя? Если закупаться, то мне нужно будет купить столько кастрюль и сковородок, сколько будет Медвежьих домиков. Учитывая запасные, мне нужно больше. Если я положу один комплект в Медвежий ящик, то смогу пользоваться им постоянно, но слишком хлопотно убирать их каждый раз после мытья. Если возможно, я хотела бы постоянно держать посуду в каждом Медвежьем доме.
Талия-сан возвратилась, пока мы разговаривали, поедая фрукты, которые она приготовила для нас.
[Руимина. Вот список.] Талия
Талия-сан дает Руимине несколько листов бумаги. Когда Руимина смотрит на бумаги, выражение ее лица меняется.
[Э-э, мама, это довольно много.] Руимина
Руимина положила бумаги на стол. Имена заказчиков были написаны вверху, а название продукта и размер были подробно указаны под ними. К ним относятся сковородки, кастрюли, кухонные ножи и так далее. И таких бумаг было много.
[Потому что все хотят это получить.] Талия
Несмотря на то, что она выглядит молодо и привлекательно, на самом деле ей больше ста лет.
[Я одолжила сумку для вещей у твоего дедушки, так что все в порядке. И, вот деньги.] Талия
С этими словами она отдала сумку для вещей и кошелек с деньгами Руимине.
[Дедушка хочет большую кастрюлю, чтобы все могли есть вместе.] Талия
[У-у-у, даже дедушка.] Руимина
Руимина повалилась на стол.
По-видимому, это означает, что Руимина поедет с нами.
Примечание автора:
Решено, что Руимина пойдет покупать посуду.
В сковородках есть хорошие и плохие стороны.
387 Медведь-сан отправляется в город гномов
Выйдя из деревни вместе с Финой и Руиминой, я призвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Именно отсюда Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю пора блистать.
[Укачивающий Медведь-тян, Обнимающий Медведь-тян. Давно не виделись.] Руимина
Руимина поприветствовала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, поглаживая их по головам. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь проревели <Куу-н>.
Я попросила их обеих ехать на Укачивающем Медведе, а сама забралась на Обнимающего Медведя.
Город гномов находится дальше от Эльфийской Деревни, и, похоже, построен там, где есть шахты. Это не в стране Сользонак, на самом деле, он не принадлежит ни одной стране.
[Ты уверена в направлении?] Юна
[Все в порядке. Я была там однажды.] - ответила Руимина уверенно.
Мы решили отправиться в город гномов под руководством Руимины, а не по той дороге, которой нас научил Газаль-сан.
Обычно, чтобы добраться до города гномов, нам пришлось бы вернуться на дорогу, ведущую в город Рарузе, где протекает большая река, а оттуда пришлось бы сделать крюк вокруг большого леса, где находится Эльфийская Деревня, и обойти горы.
В лесу есть тропинка, но она немного узковата, чтобы Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь бежали с максимальной скоростью. Поэтому я чувствую, что было бы быстрее выехать на главную дорогу и двигаться на полной скорости.
Как говорится, "Коли спешишь, иди в обход". Когда я отправилась в пустыню, я попыталась срезать путь и заблудилась.
Но Руимина уверяет, что это дорога, по которой она ехала со своим отцом, Артуром, и она намного короче. Сначала я не соглашалась, но Руимина уверенно сказала: "Все в порядке!" Поэтому я не могла ей отказать и просто доверилась.
Но как человеку, который знает о том, как эта девушка оказалась в Королевской Столице, мне трудно побороть свое беспокойство. Однако, с картой медведя мы не заблудимся, а с Медвежьим домом мы не рухнем на обочине, как она.
Кроме того, если это действительно короткий путь, чтобы добраться до города гномов, то его преимущество в том, что он не обременяет Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, и мне не нужно беспокоиться о прохожих. На самом деле, не все так плохо. Таким образом, можно сказать, что преимуществ будет больше, если Руимина не заблудится.
В конце концов, нам не нужно спешить, так что, возможно, будет неплохо путешествовать не спеша.
На данный момент, я поверю словам Руимины как эльфийки, которая заявляет, что лес для нее как дом родной, и пойду через лес.
[Но все равно это было огромное количество.] Фина
Фина напомнила мне о том, что произошло ранее.
Когда мы попытались выйти из дома Руимины, чтобы покинуть деревню, эльфийские женщины собрались перед домом. Сначала я удивилась, но, похоже, когда Талия-сан пошла поговорить с ними о кастрюлях и сковородках, она рассказала им, о моем приезде. Поэтому эльфийки принесли мне корзины, полные диких плодов и грибов с гор.
Я благодарна, так как я не знакома с дикорастущими растениями и грибами. Поэтому я поблагодарила их и получила корзины. Неважно, сколько их у меня есть, это не будет обузой, потому что у меня есть Медвежья шкатулка.
[Юна-сан, в последний раз, когда ты приходила, ты выглядела счастливой, что смогла так много взять домой. Так что я думаю, что все рады, что ты приняла все это и на этот раз.] Руимина
[Значит, когда Юна-онесан раньше приносила домой много грибов и съедобных диких растений, все это пришло отсюда.] Фина
Дикие растения и грибы, которые я принесла в прошлый раз, были разделены и переданы в дом Фины, магазин Анзу, а остальное использовалось для приготовления пищи, когда мы отправились на море. Как и ожидалось, все быстро исчезнет, если это употребят более сорока человек. Поэтому я был рада, что смогла пополнить запасы. Давайте сделаем из этого темпуру.
[Может приготовим это на ужин?] Юна
[Я помогу.] Фина
Фина тоже была готова поесть.
И, хотя поначалу я волновалась, Руимина без колебаний давала указания Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
Мы прошли через лес, затем через реку и поднялись в горы.
Глядя на карту медведя, путь извилистый, но мы движемся в правильном направлении. Мы не ходим по кругу, как в какой-нибудь манге.
Иногда полезно двигаться не спеша.
Я оставила указания на Руимину, а опасных монстров и животных - Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
Фина и Руимина разговаривают друг с другом. Большинство слов, которые я слышу, относятся ко мне и Сане-сан, двум их общим знакомым.
Когда мы продолжаем свой путь, передохнув по дороге, Руимина остановила Укачивающего Медведя и огляделась.
[Это странно… это должно было быть где-то здесь.] Руимина
Вокруг нас только скалы, и никаких дорог не видно.
[Ты, наверное, заблудилась?] Юна
[Мы не заблудились. Здесь должен был быть мост.] Руимина
[Может быть, это был этот мост?] Юна
Я указываю марионеткой черного медведя на какой-то предмет. Кажется, что впереди нас был подвесной мост, сделанный из веревок.
И он сломан.
[Мы не сможем пройти здесь.] Руимина
Руимина смотрит на разбитый мост и чувствует себя неловко.
[Если мы не сможем пройти здесь, нам придется вернуться тем же путем, откуда мы пришли... и это будет огромный крюк.] Руимина
Руимина схватилась за голову и начала причитать.
Я вздохнула, слезла с Обнимающего Медведя и подошла к обрыву.
[Юна-сан?] Руимина
[Отойди немного назад.] Юна
Я опустилась на колени и прикоснулась куклой черного медведя земли. Затем я начала формировать образ, и позволила своей магической силе течь. Скальный выступ выдвинулся из утеса, а затем перекинулся до противоположной стороны скалы, создавая мост из камня.
Поскольку я уже строила мост раньше, исследуя подземелье пирамиды, теперь я могла легко представить его себе.
[Юна-сан потрясающая.] Руимина
[Но почему здесь медведи?] Фина
Опоры, которые поддерживают мост на обоих концах моста, являются медведями. Поскольку я хотела сделать мост крепче, мне просто нужно было использовать для этого медведей. Ну, это не должно привести к обрушению моста.
[Теперь мы можем пройти.] Юна
Мы пересекли мост и вышли на другую сторону.
После, не подвергаясь нападениям монстров или свирепых животных, и без того, чтобы Руимина заставила нас заблудиться, мы двигались дальше, пока не наступил вечер.
[Уже темнеет, так что давайте останемся здесь на ночь.] Юна.
[Юна-сан, ты достанешь дом Медведя-сан?] - радостно спрашивает Руимина.
[Медвежий домик потрясающий. Вам не нужно разбивать лагерь на открытом воздухе, в нем есть теплые футоны, ванна и он избавляет от дневной усталости.] Руимина
Руимина, похоже, с трудом добиралась до Королевской Столицы, поэтому она действительно любит Медвежий дом.
Установив Медвежий домик, я превратила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в детенышей и направилась внутрь. Затем, оставив нагреваться воду в ванне, мы начали готовить еду. У меня есть несколько съедобных диких растений, поэтому я решила приготовить овощную темпуру, хотя это немного хлопотно.
Кстати, поскольку я ношу свое медвежье снаряжение, ничего страшного, если масло расплескается, а поскольку на мне куклы-медведи, мои руки не будут жирными. Это полная защита.
Я нарезаю овощи, добавляю муку и обжариваю их в масле. Их можно жарить и просто так, но сегодня у меня съедобные дикорастущие овощи, поэтому я панирую их в муке и обжариваю.
Морковь, картофель, перец и другие овощи находятся в Медвежьей коробке. Я много чего покупала, когда ездила в деревню, Королевскую столицу, а также в Кримонии. В конце концов, это сложно - искать где купить продукты позже, а иногда их нет в наличии. Это мой принцип - покупать много за один раз.
И так как с нами Руимина, я решила добавить темпуру из кальмара, которого она никогда раньше не ела. Создание темпуры из лесных даров и морепродуктов.
[Юна-онесан, я помогу.] Фина
[Ну, тогда я буду жарить, а ты можешь выкладывать их на тарелку?] Юна
[Хорошо.] Фина
Фина предложила свою помощь. Руимина, который наблюдал за нами, тоже подошла ко мне.
[Юна-сан, а как же я?] Руимина
[...Просто посиди.] - ответила я, немного подумав.
[У~у, это подло.] Руимина
[Это просто шутка. Мне просто нечего предложить, в чем бы ты смогла помочь.] Юна
Это не значит, что нам нужны три человека, чтобы приготовить темпуру. В конце концов, это всего лишь темпура.
[Руимина, ты сможешь помочь мне в следующий раз, так что тебе пока стоит просто поиграть с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.] Юна.
Руимина взглянула на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые в форме в медвежат.
[Ну, это очень привлекательное предложение. Даже если так, я не могу просто наслаждаться этим, пока ты занята приготовлением ужина...] Руимина
Говоря такие вещи, она смотрит на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей, катающихся вокруг.
[Тогда, не могла бы ты помочь мне привести все в порядок после еды?] Юна
[...Я понимаю, тогда, пожалуйста, скажешь мне, нужна ли какая-нибудь помощь.] Руимина
Это был компромисс. Затем Руимина начала играть с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
Вскоре подготовка к ужину была благополучно завершена, и мы разговорились, поедая темпуру. Сначала Руимина удивилась, что рис отличается от ячменя, но ей понравилось его есть.
[Точно. Юна-онесан, что ты сделала для деревни? Сколько бы я ни спрашивала Румину-сан, она мне не говорит. Я беспокоюсь, потому что Руимина-сан сказала, что ты как-то помогла деревне, но она не говорит мне, что это было. Мне очень любопытно.] Фина
[Потому что, если я расскажу об этом, мне будет чертовски смешно.] Руимина
Руимина ответил на вопрос Фины, поедая морковную темпуру.
Но о чем? Как много она может рассказать, не рассмеявшись при этом до чертиков?
Содержание контракта таково: "Я хочу, чтобы вы хранили молчание о моем секрете". В этом случае магия контракта может быть активирована, если я хочу, чтобы содержимое хранилось в секрете. На самом деле, что я думаю обо всех событиях в деревне эльфов?
[Я не знаю, почему бы тебе не попробовать, Руимина?] Юна
[Нет, спасибо!] Руимина
Руимина возмущенно отказался. Я хотела поэкспериментировать, но, похоже, это не сработало.
[Ну, может быть, ты сможешь сказать это, если это будет Фина.] Юна
Возможно, мой контракт не будет активирован, если у нее будет мое разрешение. Это было бы проблемой, если бы он был активирован независимо от этого.
[Юна-сан доверяет Фине-тян, не так ли?] Руимина
[Да, конечно. Я знаю, что Фина не из тех детей, которые нарушают свое обещание. Я всем сердцем доверяю ей.] Юна
[Юна-онесан...] Фина
[Вот почему Фина никогда никому не расскажет историю, которую она услышит от тебя.] Юна
[Хорошо.] Руимина
[Но если ты это услышишь, не будет ли у Фины проблем?] Юна
Если я расскажу ей, она узнает о Василиске. До сих пор я сдерживала себя, потому что думала, что это ее удивит.Теперь, когда она узнает об этом, я могу свободно попросить Фину разделать Василиска.
[В чем дело?!] Руимина
[Что это? О чем ты говоришь?] Фина
Фина начинает беспокоиться о смысле моих слов.
[...У~у, я хочу это услышать.] Фина
Не говори, что я тебя не предупреждала. Когда Фина так сказала, Руимина начал рассказывать о том, что я делала в Эльфийской Деревне.
Руимина рассказала о Волкронах и Василиске, о которых она слышала от Мурат-сана. В тот момент, когда Фина слышит слово "Василиск", она перестает есть.
[...Юна-онесан. Ты собираешься заставить меня разделать Василиска?] - в ужасе спрашивает Фина.
[Потому что я сама не могу этого сделать.] Юна
Я попыталась подражать Талии-сан.
[Это невозможно!] Фина
Фина практически закричала.
Вот почему я предупреждала ее, что это причинит неприятности, как только она узнает обо всем.
Примечание автора:
Флаг сломан. Все идет хорошо.
Наконец-то Фина узнала о василиске.
Однако, если его когда-нибудь и разделают, то, похоже, не в ближайшем будущем.
388 Медведь-сан, остается на ночь в Медвежьем доме
После того, как мы поужинали, я оставила уборку на Руимину, поэтому мы с Финой отдыхали после еды, поглаживая животы Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Они пушистые и приятные. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь также кажутся уютными, так что это беспроигрышная ситуация.
Однако Фина, которая касается живота Укачивающего Медведя рядом со мной, постоянно твердит: "Я не могу разделать Василиска". Если это так, то должна ли я пойти в гильдию искателей приключений, чтобы его разделать? Или, может быть, Мурат-сан сможет это сделать? В конце концов, он был раньше авантюристом и прожил долгую жизнь, так что у него может быть опыт в разделке одного или двух Василисков. Хотя, даже если я уговорю его разделать Василиска, гильдия искателей приключений все равно может оказаться лучшим выбором, учитывая ее как покупателя. Но проблема в суматохе, которая последует за этим.
Самый незаметный способ - продать его королю. Король уже многое знает о том, что я сделала, так что даже если я добавлю в список Василиска, это не будет иметь большого значения. Также, как покупатель материалов, король является лучшим вариантом.
Пока я думала об этом, поглаживая пушистый живот Обнимающего Медведя, кукла белого медведя, которую я оставила на столе, заплакала, <Куу-н, ку-н>.
[Юна-онесан, твоя медвежья перчатка плачет.] Фина
[Это мой медвежий телефон. Может быть, это Шури?] Юна
Я надела свою куклу - белого медведя, и достала медвежий телефон из Медвежьей коробки.
[Привет, Шури?] Юна
{Юна-онечан?} Шури
[Что случилось? Что-то произошло?] Юна
{Я просто проверяю, как моя сестра, все ли с ней в порядке. Хотя папа немного волновался, и ему хотелось услышать ее голос.} Шури
[Папа волнуется?] - спрашивает Фина по медвежьему телефону
{Да. Не ранена ли ты, или что, если на тебя напали монстры? Он волновался в течение всего ужина. Мы с мамой сказали ему, что с тобой Юна-онечан, но даже если мы говорим, что с тобой все в порядке, он продолжает рассуждать о том, что, вдруг ты потерялась, потому что разлучилась с Юной-онечан.} Шури
[Папа......] Фина
Генц-сан, похоже, действительно стал настоящим любящим родителем. Я бы хотела, чтобы и у меня были такие милые дочки, как Фина и Шури. Хотя чрезмерная опека также является недостатком.
[Эмм, папа не знает о медвежьем телефоне, так что неудивительно, что он беспокоится… Шури, пожалуйста, позаботься о маме и папе.Кроме того, телефон медведя, похоже, не связан с моим, так что если тебе что-нибудь понадобится, пожалуйста, скажи Юне-онесан.] Фина
{Хорошо, я поняла. Сестрица, будь там осторожнее.} Шури
После окончания разговора входит Румина.
[Юна-сан, я закончила мыть посуду. Это была твоя младшая сестра, Фина-тян, с которой ты только что разговаривала?] Руимина
[Да, Шури - милая девочка, которая выглядит так же, как Фина.] Юна
У них разные характеры, но они обе хорошие девочки.
[Это была Шури-тян? Я хочу увидеть ее в следующий раз.] Руимина
И Руимина, и Шури знали о Медвежьих воротах, так что я могу пойти и взять одну из них, чтобы увидеть другую, без разницы с какой стороны. Я могу отвезти Руимину в Кримонию или Шури в Эльфийскую Деревню.
[Это верно. В следующий раз я должна взять любого из вас.] Юна
[Я хочу поехать в город, где живут Юна-сан и Фина-тян.] Руимина
[А я хочу прогуляться по Эльфийской Деревне с Шури.] Фина
Обе, похоже, хотят пойти туда, где живет другая сторона.
[Ну, у нас есть Медвежьи ворота, так что вы, девочки, можете ходить туда-сюда между местами. Правда, не часто, и в разное время.] Юна
[Спасибо, Юна-сан. Я рассчитываю на тебя.] Руимина
Руимина и Фина выглядят счастливыми.
[А теперь давай примем ванну и отдохнем.] Юна
[Обычно, во время кемпинга на открытом воздухе вы не сможете принять ванну. Так что - это роскошь.] Руимина
[Юна-ничан, ничего, если Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян присоединятся к нам в ванне? Я хочу вымыть их, чтобы поблагодарить их за то, что они позволили покататься на них.] Фина
[Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь?] Юна
Я смотрю на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Вы хотите это сделать?] - спросила я их.
Они ответили ревом <Куу-н> и подошли к Фине.
[Давайте помоемся вместе.] Фина
[Тогда, Юна-сан, давай тоже присоединимся. Мыться отдельно - пустая трата времени.] Руимина
[Я схожу одна позже] Юна
Лучше пойти одной.
Несмотря на то, что я это сказала, Руимина и Фина схватили меня за запястья и втащили внутрь.
[Я потру тебе спину.] Руимина
[Я вымою тебе голову.] Фина
Более того, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь терлись своими телами об меня. Я вздохнула.
[Хорошо. Перестаньте меня дергать. Я отправлюсь туда вместе с вами.] Юна
Я не могла представить, что эти четверо пойдут в ванну, но все же решила сделать это впятером, приняв участие.
На следующее утро, видимо они хорошо выспались, так как уже были на ногах, когда я проснулась.
[Вы встали довольно рано.] Юна
[Да, когда я легла на футон, он был таким пушистым и удобным, что я сразу же заснула.] Фина
[На самом деле я хотела поболтать с Финой-тян, но футон был таким удобным, что я сразу же заснула. Это и заставило меня проснуться рано.] Руимина
О, конечно, футоны были пушистым и удобным. Может быть, это потому, что на днях я проветрила их. После высыхания я вернула их в Медвежий домик и убрала его в Медвежью коробку. Так что, возможно, все это время они находились в свежем состоянии.
Вот почему они заснули, как только легли на футоны. И похоже, проснулись рано утром.
Каждый день я ношу удобную медвежью одежду и сплю в окружении тончайшего меха Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Если вы спите спокойно, вы можете спокойно проснуться утром. Так что я хорошо понимаю это чувство.
Однако, если вы проснетесь утром и почувствуете себя комфортно, вы можете заснуть снова. Я не могу сказать, сколько раз я засыпала дважды, потому что мне было так хорошо.
[Я высушила футоны перед тем, как мы покинули Кримонию.] Юна
После завтрака мы отправились далее в Рудник.
Руимина, озабоченно, продолжает ехать впереди, произнося тревожные слова: "Мне кажется, это сюда", "Я видела эту гору ......", "Попытайся вспомнить где мы".
Сверяясь с картой медведя, мы движемся в правильном направлении. Но я оставлю это ей, пока она не скажет, что мы заблудились.
Я наслаждаюсь окружающим пейзажем, поедая картофельные чипсы и мороженое, сидя на Обнимающем Медведе. Конечно, я поделилась этим с ними.
[Если мы продолжим здесь.] Руимина
Укачивающий Медведь, с Руиминой и Финой верхом на нем, побежал вперед. Сквозь лес виднеется луг. Судя по всему, мы прошли через лес.
[Если мы продолжим двигаться в этом направлении, мы должны увидеть дорогу.] Руимина
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь бегут по лугам.
[Юна-онесан. Там дорога.] Фина
Как и предсказывала Руимина, там видна дорога, достаточно большая, чтобы экипажи могли проезжать по ней.
[Если мы пойдем по ней туда, то достигнем гномий город Рудник.] Руимина
Руимина, которая до этого была встревожена, уверенно заявила об этом.
Очевидно, Руимина была ребенком, который способен это сделать, если очень сильно постарается.
[Руимина что за город - город гномов?] Юна
[Хм, я была там только один раз, так что я не знаю подробностей, но в нем много гномов.] Руимина
[Да, это должно быть очевидно.] Юна
В этом ответе, вся Руимина.
[Кроме того, искатели приключений приходят туда, чтобы купить оружие и доспехи, а торговцы покупают различные товары. Конечно, не только это, но и много других металлических изделий продается.] Руимина
[Что ты делал, когда ходил туда раньше?] Юна
[Мы ездили покупать оружие, чтобы подарить его молодым эльфам, вступающим во взрослую жизнь. Оружие нужно для защиты эльфийской деревни. Мужчины-эльфы должны защищать деревню, поэтому, когда они становятся достаточно взрослыми, старейшины дают им оружие. Я отправилась с отцом, чтобы купить его.] Руимина
Ах да, когда я впервые приехала в деревню, Лабитата и его команда следили за мной, прячась в лесу.
Я могу себе представить, что эльф может сделать лук, но они не могут выковать меч, поэтому они должны купить его.
Затем мы пошли по дороге, избегая людей, чтобы их не удивил вид Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и приблизились к городу Рудник.
[Давай слезем с медведей и пойдем отсюда пешком.] Юна.
Все были бы удивлены, если бы мы продолжили ехать верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе в незнакомом нам городе. Если бы мы были в Кримонии, это было бы не так, но так как мы в этом городе впервые, мы должны быть осторожны.
[Но если мы пойдем пешком, не покажется ли им это странным?] Руимина
[Руимина, здесь есть какие-нибудь города или деревни поблизости?] Юна
Если поблизости есть город или деревня, это не вызовет подозрений, даже если они увидят, как мы идем.
[Я не знаю здешних мест, потому что была здесь только один раз, и мы вернулись прямо в эльфийскую деревню, как только получили то, за чем пришли.] Руимина
Руимина виновато посмотрела на меня. Что ж, ничего не поделаешь. Вы никогда не узнаете об окрестностях города, который вы посетили только один раз, не осмотрев никаких достопримечательностей.
Я бью куклу-медведя другой куклой-медведем, как будто пытаюсь хлопнуть в ладоши. Такие моменты, как этот, смущают, потому что я не использую свои голые руки.
[Вопрос для всех! Что более подозрительно? Ребенок, эльфийская девочка и медведь, идущие в город? Или верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающемся Медведе приближающиеся к городу?] Юна
Я указала куклой-медведем на Фину, Руимину и себя. И, наконец, я смотрю на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
При моем вопросе они смотрят друг на друга. Подозрительно в любом случае. Нет единообразия. Если бы мы все трое были эльфами, не возникло бы ни малейших подозрений. Но наши - возраст, расы и даже внешность - все разные.
Руимина подняла руку.
[Я думаю, ничего страшного, если Юна-сан снимет свою медвежью одежду!] Руимина
[Отклонено!] Юна
Я ответила незамедлительно.
Это первый раз, когда я еду в этот город. Я не знаю, что там внутри. Мы можем попасть в какую-нибудь неприятность. Это также моя роль - защищать Фину и Руимину. Только не говорите мне, что если я сниму костюм медведя, то у меня будет меньше шансов попасть в беду.
[Но они запаникуют, если увидят Укачивающего Медвежонка и Обнимающего Медвежонка.] Руимина
Мы не можем придумать ответ. И пока мы обсуждали, что делать, Укачивающий Медведь заревел <Куу-н> и повернулся, чтобы посмотреть нам за спину. Проследив, куда он смотрит, видно, что крытая повозка надвигается на нас с огромной скоростью.
Когда я попыталась отвести Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя к краю дороги, я увидела человека на экипаже, который махал нам рукой.
Не говорите мне… Может ли это быть?
Когда карета приближается, она замедляет ход и останавливается перед нами. Почему они здесь?
[Я так и знала! Это Юна-тян!] Мэл
[Мэл-сан?] Юна
Мэл-сан, которая сидит на козлах, счастливо смотрит на меня.
[Я знала, что мои глаза не обманывают меня.] Мэл
[Эй, Мэл! Не тормози карету так внезапно!] Джейд
Джейд-сан появляется из-за спины кучера.
[Почему Джейд-сан и Мэл-сан здесь?]
[Я тоже здесь.] Сения
Сения-сан тоже появляется. А это значит, что должен быть еще один человек.
[Это больно! Мое бедро может быть сломано.] Тоя
Из задней части повозки доносится голос Тойи.
Почему эти четверо здесь?
Примечание автора:
Джейд-сан и его друзья вернулись.
Что ж, вы поймете, почему.
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Мэл, Сения-сам, Джейд-сан и Тоя выходят из повозки в таком порядке. Мэл-сан и Сения-сан направились прямо к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю и обняли их.
[Укачивающий Медведь-тян, Обнимающий Медведь-тян, вы такие милые, как и всегда!] Мэл
[Симпатяжки!] Сения
[Так почему вы, ребята, здесь?] Юна
Я спросила Мэл-сан и Сению-сан, которые гладят Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Это моя реплика. Пока я вела повозку, я мельком увидела черного и белого медведя, идущих передо мной, и так как на одном был еще один черный, я поняла, что это будет Юна-тян, даже с расстояния. Итак, почему Юна-тян в таком месте? И с тобой еще две девушки.] Мэл
Мэл смотрит на Фину и Руимину.
[Я уверена, это Фина-тян. Мы не видели тебя со школьного фестиваля. Ты помнишь нас?] Мэл
[О, я помню! И Джейд-сан был с нами.] Фина
[Я рад, что ты помнишь меня.] Джейд
Джейд-сан был доволен словами Фины.
Фина впервые встретила их в Гильдии Искателей приключений, когда я отправилась усмирять Тигровых Волков, и она снова встретила Джейд-сан и Мэл-сан на школьном фестивале в зоне разделки монстров и животных.
[И это наша первая встреча с этим эльфийским ребенком, верно?] Мэл
[Я Руимина. Я в долгу перед Юной-сан.] Руимина
Руимина слегка поклонилась и представилась.
[Юна-тян, ты снова добавила новую девушку?] Сения
[Это первый раз, когда я слышу об этом! Что это за история с моими девушками?] Юна
[Потому что во время школьного фестиваля ты гуляла со множеством хорошеньких девушек.] Мэл
Мэл-сан отвечает, как бы напоминая мне. Конечно, в то время я была с Финой, Шури, Ноа и Тилией. Они не должны были видеть меня вместе с Шайей и Мисой, верно?
[Кроме того, похоже, Карина-тян обожает тебя.] Мэл
Когда ты это говоришь, я не могу ничего ответить.
[Карина-тян?] - тихо сказала Фина.
[Так почему же Юна здесь вместе с этими детьми?] - спросил Джейд-сан.
[Это потому что......] Юна
Я замерла.
Я могу рассказать о Медведивике, но будет сложно, если они спросят об этом подробно. Поскольку это так, мой ответ довольно ограничен.
[Посетить город гномов и купить кастрюли и сковородки...] Юна
[Посетить город?] Джейд
[Чтобы купить кастрюли и сковородки?] Сения
[И ты даже взяла с собой Фину-тян?] Мэл
Все, включая Джейд-сана, ошеломленно смотрят на меня.
Да, я знаю. Никто не едет из Кримонии в Рудник только для того, чтобы осмотреть город или купить кастрюли и сковородки. Так что перестаньте так на меня смотреть.
[Почему Джейд-сан и твоя компания здесь? Вы же работаете в основном в Королевской Столице.] Юна
[Мы едем в Рудник, чтобы купить мифриловый меч для Тои.] Джейд
Кстати, когда я встречала их в пустыне, они сказали, что купят Тое мифриловый меч. Но они могли купить мифриловый меч в Королевской Столице. Поэтому я не понимаю, почему они должны приезжать сюда только для этого.
Когда я спросила их об этом, вмешался Тоя.
[О, точно, это.] Мэл
[Подожди, не говори ей!] Тоя
Тоя попыталась остановить Мэл, но Мэл развеселилась и начала говорить.
[Эмм, тот кузнец по имени Газаль-сан, который сделал мифриловые ножи для Юны-тян. Тоя сказал ему: "Я тоже хочу, чтобы ты сделал для меня меч". Ну, мы планировали попросить об этом, так что до этого момента не было никаких проблем, но Газаль-сан отказал.] Мэл
[Ува-а. Я же говорил тебе не говорить этого.] Тоя
Тоя схватил ее за голову.
[Газель-сан? Он действительно сделал мои ножи, но я не думала, что он кому-нибудь откажет.] Юна
Я просто просила об этом, и так как я принесла материал для мифриловых ножей, он сделал их для меня. Но я не думала, что он кому-нибудь откажет по внешнему виду.
[Если быть точным, Газаль-сан выгнал его.] Сения
[Его выгнали?] Юна
Я не понимаю, что они имеют в виду. Газаль-сан не только отказался изготовить меч Тои, он даже выгнал парня.
[Тоя испугался статуи голема у входа в магазин.] Сения
[Я не испугался. Я был просто удивлен.] Тоя
[Это одно и то же. Затем Тоя, который был “удивлен” статуей голема, отступил назад и опрокинул оружие и доспехи, стоящие позади него.] Сения
Некоторые люди делают вещи, похожие на мангу, в реальной жизни.
[И тогда, Газаль-сан разозлился и сказал: "Ты авантюрист, и тебя напугала статуя голема!"] Мэл
[Даже если ты так говоришь, любой был бы удивлен, если бы там стоял железный голем.] Тоя
Это определенно был железный голем, которого я подарила ему в подарок.
Я слышала от Газаль-сана, что он пользуется популярностью у искателей приключений. Некоторые авантюристы были такими же нервными, как Тоя.
[Газаль-сан сказал, что только Тоя был удивлен.] Сения
[Э-э, это потому, что я был очарован мечами в магазине… Затем, внезапно, он попал в поле моего зрения...] Тоя
[Искатели приключений должны быть осведомлены о том, что их окружает.] Сения
[У~у] Тоя
[Кроме того, Газаль-сан славится своим превосходным мастерством, поэтому он, возможно, выбирает правильного человека.] Мэл
[Я уверена, в тот момент, когда он увидел Тою, то сразу подумал, что тот никуда не годится.] Сения
Мэл-сан пыталась спасти Тою, но Сения-сан посыпала солью его рану. Тоя впадает в депрессию каждый раз, когда ему напоминают об этом.
[Но тогда почему эта Мишка Мисси хорошая, а я нет?] Тоя
Тоя указывает на меня.
[Тоя, тебе следует повнимательнее взглянуть на реальность. Юна-тян-отличный искатель приключений. В то время как способности Тои просто печальны.] Сения
Сения-сан делает грустное выражение лица. По-видимому, она выразила способности Тои своим печальным лицом.
[Мне и так грустно. Так что перестань делать мои способности еще более удручающими.] Тоя
Мне жаль Тою, поэтому я прикрою его.
[Может быть, это потому, что я передал Газаль-сану рекомендательное письмо от кузнеца из Кримонии.] Юна
[Вот и все! Вот в чем разница между мной и ей!] Тоя
[Я так не думаю.] Джейд
[Нет, это не так.] Мэл
[Нет.] Сения
Несмотря на то, что я попыталась прикрыть его, Джейд-сан, Мэл-сан и Сения-сан быстро его добили.
Ну да, я тоже думаю, что это не так.
[Но там есть и другие кузнецы, не только Газаль-сан. Я не думаю, что вам нужно будет утруждать себя, чтобы зайти так далеко.] Юна
Хотя я не знаю других кузнецов, кроме Газаль-сана. Но поскольку Королевская Столица огромна, нет никаких причин, по которым магазин Газаль-сана является единственной кузницей в городе.
[Ну, есть определенные вещи, которые следует учитывать. С мифриловой рудой трудно обращаться, поэтому не так много мастеров, которые могут изготовить мифриловое оружие. Мы могли бы попросить другого кузнеца, но один мой знакомый торговец попросил меня купить материалы в Руднике. Поэтому мы решили просто сделать меч здесь.] Джейд
Так вот почему Джейд-сан и его друзья оказались тут.
[Более того, мой меч и ножи Сении были сделаны в Руднике.] Джейд
Джейд-сан похлопывает по мечу на поясе.
Пока я слушала историю Джейд-сана и его друзей, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь заревели. Когда я осмотрелась вокруг, то увидела приближающуюся к нам карету. Джейд-сан и другие тоже это заметили.
[Пришло время двигаться. Нам нужно найти гостиницу, мы можем продолжить разговор в городе.] Джейд
[Я поеду верхом на Укачивающем Медведе-тян!] Мэл
[А я буду скакать на Обнимающем Медведе-тян!] Сения
[Юна-тян и остальные поедут в экипаже.] Мэл
Мэл-сан и Сения-сан заявили об этом и попытались оседлать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Нет, этого не произойдет.
[Не беспокойте Юну.] Джейд
[Примерно так.] Юна
Я рассказала им о нашей дискуссии о том, будем ли мы ехать на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе или просто продолжим путь пешком.
[Верно, ты не любишь выделяться.] Джейд
Джейд-сан смотрит на меня, Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, а затем снова на меня. По-видимому, он также включил их в свои слова.
Поэтому я сказала им, что мы пойдем пешком, если поблизости есть деревня или небольшой городок.
[Это правда, что поблизости есть деревня, и некоторые люди ходят оттуда пешком. Но...] Джейд
На этот раз Джейд-сан смотрит на Фину, Руимину и меня. Очевидно, я тоже в этой группе.
Ну, десятилетняя девочка, эльфийская девочка и девочка-медведь (взрослая). Не похоже, что мы из одной деревни.
[Тогда, почему бы тебе просто не сесть в наш экипаж.] Джейд
[Ты уверен?] Юна
[Да, Юна ранее заботилась о нас.] Джейд
Я благодарна Джейд-сану за то, что он пустил нас в повозку. Я поблагодарила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя за то, что они отвезли нас так далеко, и отправила их обратно к куклам-медведям.
Мэл-сан и Сения-сан с сожалением попрощались с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Оглядываясь назад Фина, и Руимина тоже немного грустят.
Разве не растет число людей, любящих медведей?
Мы уехали до того, как к нам подъехал другой экипаж, направлявшийся в Рудник.
Примечание автора:
Забавно издеваться над Тоей.
Но если переусердствовать, он будет каким-то жалким, так что трудно приспособиться.
Я хотел бы когда-нибудь написать историю о росте акций Тои.
390 Медведь-сан въезжает в Рудник
Джейд-сан и Тоя сидят на козлах, управляя повозкой. Остальные пассажиры находятся внутри вагона.
[Но вы действительно собираетесь покупать кастрюли и сковородки?] Мэл
Мэл-сан спрашивает Фину и Руимину вместо меня. Она просто не может поверить моим словам.
[Да. Моя мама попросила у меня несколько горшков.] Фина
[Меня также просила моя мама и все в деревне.] Руимина
Фина и Руимина подтвердили мои слова. Мэл-сан вздохнула, услышав слова этих двоих.
[Правда? Я думала, что это работа - усмирить злобного монстра, потому что это Юна-тян.] Мэл
[Если я соберусь в такое место, я не возьму с собой Фину и остальных. Более того, что вы подразумеваете под злобным монстром?] Юна
[Потому что везде, куда бы ни пошла Юна-тян, появляются нелепые монстры. Ты отправились на покорение гоблинов и столкнулись с редким королем гоблинов. Затем победила черную гадюку.] Мэл
Мэл-сан отвечает, поднимая два пальца.
[Черная гадюка - это совсем другое.] Юна
[Но ты все равно сделала это сам.] Мэл
[Это, эм......] Юна
[Кроме того, был голем, группа Барбольда не смогла победить.] Мэл
Поднялся еще один палец.
На мгновение я задумалась, кто такой Барбольд? Я напряженно думала, но вспомнила из-за слова голем. Это были глупые рейнджеры.
[И потом, есть Карина-тян.] Мэл
Мэл-сан, кажется, говорит о гигантском Скорпионе.
Кроме того, есть десять тысяч монстров, Кракен и Виверны, о которых Мэл-сан не знает. Имея это в виду, монстры, по-видимому, появляются везде, куда я иду.
Это не значит, что я зову их для собственного развлечения. В основном это связано с тем, что я помогала людям.
[Также, Юна-тян. Спасибо. У меня теперь очень хорошие доспехи.] Мэл
Мэл-сан, кажется, вспомнила это из-за разговора о Карине. Затем она подняла руку, закатала рукав и показала запястье. На нем была какая-то серебряная перчатка.
[Это часть панциря Скорпиона?] Юна
Похоже, он был серебристого цвета, так что его почти невозможно не заметить.
[Да, я попросила обработать и сделать его для меня. Он крепкий, но легкий, так что он не мешает, даже если я использую магию. Ну, я не сражаюсь в ближнем бою, так что мне это не так уж и нужно. Но, подумав об этом, лучше надеть его на случай непредвиденной ситуации.] Мэл
[Я сделала доспехи для своих запястий и ног.] Сения
Сения-сан показывает свои запястья и ноги. Доспехи Сении-сан черные.
[Это удобно для того, чтобы пинать Тою.] Сения
[Это не для того, чтобы пинать Тою!] - закричал Тоя, сидевший рядом с кучером.
Очевидно, он может слышать наш разговор.
[Но они легче, чем доспехи, которые я носил раньше, поэтому теперь легче двигаться.] Джейд
Джейд-сан показывает свою руку с места кучера. Очевидно, у Джейд-сан такое же оборудование.
[Кроме того, я хотела, чтобы его носил знакомый искатель приключений, поэтому я продала часть панциря. Но было ли это правильно?] Мэл
[Мэл-сан, я дала это тебе и твоим друзьям, так что вы вольны делать с этим все, что захотите.] Юна
Большой Скорпион, который у меня есть, все еще был не тронут, за исключением той, что я отдала Джейд-сан и его группе. Я взглянула на Фину. Теперь она может разделывать маленьких скорпионов, так сможет ли она сделать большого Скорпиона следующим?
Представьте себе это. Фина разделывает скорпиона, который намного выше ее самой.
Да, это невозможно. Одно неверное движение, и она будет раздавлена.
[Ну, это дало нам достаточно денег для мифрилового оружия Тое.] Мэл
Этого более чем достаточно.
[Теперь Тоя должен поблагодарить Юну-тян.] Мэл
[Уу.] Тоя
[Эй, скажи спасибо Юне-тян.] Сения
[Ууууу.] Тоя
Даже несмотря на то, что он сидит к нам спиной, я ясно вижу, что он расстроен.
[О, тогда ладно. Я дал обещание, так что мне просто придется сдержать его.] Тоя
Тем не менее, Тоя все равно заговорил.
[Ми-Мисси. С-спасибо.] Тоя
Если тебя это так смущает, тебе не обязательно это говорить.
Более того, это часть платы за секрет. Кроме того, я получила взамен много волшебных камней, так что я заключила отличную сделку. Вот почему меня не нужно благодарить.
Хотя, возможно, они продали его по гораздо более высокой цене, чем я ожидала? Ну что ж…
И вот, карета прибывает в Рудник.
Рудник - шахтерский город между двумя горами, поэтому он похож на город в долине.
При въезде мы приложили наши карты гильдии к хрустальной пластине и вошли в город. В то же время гном-привратник, увидев мой наряд, подозрительно посмотрел на меня, коснувшись своей длинной бороды, но мы смогли безопасно войти в город.
Это тоже благодаря Джейд-сану и его друзьям?
Повозка движется дальше, въезжая в центр города.
Когда я смотрю в маленькое окошко, хотя я и не цитирую слова Руимины, тут действительно много гномов. Из-за того, что они невысокого роста, их ошибочно принимают за оживленных детей, если смотреть издалека.
Такое чувство, что я впервые попала в другой мир. Я думала, что здесь много каменных домов, потому что это город, где живут гномы, но это не так, и большинство - обычные деревянные здания.
[Многие кузницы сделаны из камня, потому что могут произойти несчастные случаи.] Джейд
Я думаю, пожар или что-то в этом роде? Кузнечное дело - это работа, в которой используется огонь. Если огонь перекинется на окружающие дома, это нанесет огромный ущерб.
Мы выехали из центра города, чтобы припарковать повозку.
В городе есть места, где можно оставлять экипажи и лошадей. Это стоит денег, но если вы предоставите оплату, то там позаботятся о лошадях. При некоторых гостиницах есть конюшни, но из-за ограниченного пространства не все гостиницы предоставляют такие услуги.
Поэтому были созданы предприятия, занимающиеся стоянками для карет и общественные конюшни.
Повозка подъезжает к большому сараю. Появляется мужчина и разговаривает с Джейд-саном. Затем Джейд-сан велел всем выйти из экипажа, и когда мы вышли, он отвел повозку в сарай. Через некоторое время Джейд-сан вышел оттуда.
[А теперь, может быть, мы отправимся в гостиницу?] Джейд
Мы покинули стоянку для карет и направились к гостинице.
Мы решили остановиться в той же гостинице, что и Мэл-сан и ее друзья. С этим мне не нужно искать гостиницу, так что я не откажусь.
[Гостиница далеко отсюда?] Юна
Я не хочу уходить слишком далеко. В конце концов, проходившие мимо нас гномы шептали [Медведь?] [Там идет медведь?] [Это медведь?]
Даже с точки зрения гномов, костюмы медведей кажутся редкостью.
[Поблизости есть гостиница, но если она недоступна, нам придется пройти немного дальше.] Джейд
Тогда ничего не поделаешь.
Чем ближе гостиница к тому месту, где вы оставляете карету, тем быстрее она заполняется. А в ближайшей гостинице был только один свободный номер. Поэтому мы решили отправиться в следующую гостиницу.
Предполагается, что мы займем три комнаты. Одну - для Джейд-сана и Тои. Другую - для Мэл-сан и Сении-сан. А третья комната для меня, Фины и Руимины.
Мэл-сан попыталась присоединиться к нам в одной комнате, но я вежливо отказалась.
Итак, мы благополучно нашли комнаты в следующей гостинице.
[У~у, я бы хотела, чтобы у меня была та же комната, что и у Юны-тян.] Мэл
[Я хочу, чтобы Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь пошли со мной.] Сения
Мэл-сан и Сения-сан выглядят грустными. Но хорошо, что три комнаты оказались свободными. Я не хочу, чтобы они жили в одной комнате с нами, и не хочу искать другую гостиницу.
После того, как мы сняли три комнаты, мы приступаем к их проверке.
[Юна-онесан, тебе действительно нужно было платить за мое жилье?] Фина
[Если тебе нужны деньги, то у меня есть от моей матери.] Руимина
Эти двое обеспокоены тем, что я заплатила за их проживание.
[Не беспокойтесь об этом. В первую очередь, Фину я сама взяла с собой, а Руимина показывала дорогу.] Юна
[Спасибо, Юна-онесан.] Фина
[Большое вам спасибо, Юна-сан.] Руимина
В конце концов, я не собираюсь позволять им платить за проживание или питание. Это моя роль, как взрослого человека - платить.
Осмотрев номер, мы решили поужинать пораньше.
Конечно же - те, кто управляет гостиницей, гномы. Очевидно, что не все жители этого города являются кузнецами. Некоторые из них фермеры, в то время как другие - владельцы гостиниц.
[О, я голоден. Давай побыстрее закажем.] Тоя
Все согласны со словами Тои, поэтому мы заказываем еду.
[Юна-тян, ты собираешься покупать кастрюли и сковородки завтра?] Мэл
[Да, я займусь этим. Но, для начала, я ищу одного кузнеца.] Юна
[Некоего кузнеца?] Мэл
[У меня есть письмо для наставника Газаль-сана. Я планирую сходить доставить его.] Юна
Когда имя Газаль-сана слетело с моих губ, у Тои было такое лицо, как будто он вспомнил что-то неприятное.
[Кто учитель Газаль-сана?] Мэл
[Эмм, я уверена, что он сказал что-то вроде Роджины?] Юна
Я ответила, пытаясь вспомнить это.
[Роджина? Ты имеешь в виду того Роджину?] Джейд
[Ты знаешь этого человека, Джейд-сан?] Юна
Я ничего не знаю о человеке по имени Роджина.
[На самом деле он довольно известный человек. Один из трех лучших кузнецов в городе. Если Газаль-сан был учеником Роджины-сана, то я, наконец, могу понять, как он освоил эту технику.] Джейд
По-видимому, учитель Газаль-сана очень известен в этом городе.
[Ну, тогда, Тоя, ты хочешь, чтобы Роджина-сан сделал твой меч?] Сения
[Нет, я пойду к кузнецу, который сделал твое мифриловое оружие. Если нам внезапно придется уехать, Роджина-сан может не успеть. Вероятно, он не согласится без предварительной записи. Или, может быть, что-то вроде изготовления одного меча в месяц.] Тоя
[Это так?] Сения
[Ну, ходят слухи, что, если создатель не удовлетворен конечным продуктом, он ломает его.] Тоя
Где он это слышал? От гончаров? В моей голове гончар - это тот, кто разбивает конечный продукт всякий раз, когда он им не удовлетворен.
Раз уж мы говорим о кузнеце, они его расплавят?
[В конце концов, этот довольно знаменитый кузнец.] Джейд
[Может быть, он сделает исключение для Юны-тян, так как он знаком с Газаль-саном?] Мэл
Ну, если это оружие, то оно мне не нужно, потому что Газаль-сан уже сделал мне ножи. Но в последнее время я начинаю задумываться о том, чтобы иметь обычный меч. Однако, если я действительно хочу его, то я просто попрошу Газаль-сана выковать его для меня.
И я не думаю, что такой знаменитый мастер легко согласится изготовить оружие для такой девушки, как я, одетой медведем.
Примечание автора:
Мы благополучно прибыли.
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После этого мы поговорили о наших планах на завтра.
Я планировала встретиться с наставником Газаль-сана и Голд-сана, Роджиной-саном. Затем купить несколько кастрюль и сковородок. А еще я подумываю о том, чтобы прогуляться по городу. Но мы не сможем сделать все это за один день. Поэтому я еще не определилась с расписанием, но планирую остаться в городе на несколько дней.
Тем временем Джейд-сан и его друзья планировали заказать мифриловый меч для Тои. И купить то, о чем просил торговец. Похоже, Джейд-сан и его друзья тоже останутся здесь на несколько дней.
Кузница, в которую отправится Джейд-сан и его друзья, находится недалеко от мастерской учителя Газаль-сана - Роджины-сана. Так что завтра я пойду вместе с Джейд-саном и его друзьями.
Похоже, Руимина знает район, где располагаются кузнечные мастерские. В конце концов, она раньше ездила сюда со своим отцом, Артуром.
Поужинав, мы вернулись в свою комнату и решили сегодня пораньше лечь спать.
На ночь, в качестве меры безопасности, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей. Затем Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя забрали Фина и Руимина.
Ну, я сплю с ними вместе каждый день, так что я могу время от времени одалживать их этим двоим. Затем я ставлю будильник "Укачивающий медведь и Обнимающий медведь" и ложусь спать пораньше.
На следующий день, пока я спала, меня разбудили Фина и Руимина, которые встали раньше.
Похоже, они были разбужены ударами Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Похоже, что будильник с мишками был активирован и разбудил Фину и Руимину, которые спали вместе.
Они обе сказали, что это было приятное пробуждение. Очевидно, мишки не прыгали на живот и не закрывали лица. Такого рода вещи были очень болезненными.
После того, как я вернула Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя куклам-медведям, мы перешли в таверну на первом этаже.
Мэл-сан и Сения-сан уже находились в таверне. Мы сидим за одним столом и заказываем еду. И через некоторое время входит Джейд-сан с, все еще сонным, Тоей.
Позавтракав, мы приготовились отправиться в район кузнецов.
Выйдя из гостиницы, я глубоко натянула свой медвежий капюшон и пошла, разглядывая городской пейзаж. Это способ ходить, не опасаясь пристальных взглядов. Но я не могу не замечать пристальных взглядов от тех кто находится рядом.
[…………]
Оглядевшись, Мэл-сан взглянула на меня.
[…………]
Сения-сан молча смотрит на меня.
[Все смотрят на тебя.] - пробормотал Джейд-сан.
[Эй, Мисси, как насчет того, чтобы снять костюм? Я знаю, что ты любишь медведей, но я не думаю, что тебе нужно носить его каждый день.] Тоя
Тоя, который не знает об медвежьем чите, говорит это, обращая внимание на пристальные взгляды окружающих. Я не могу снять свое медвежье снаряжение по ряду причин.
[О чем ты говоришь, Тоя!? Если она снимет свою медвежью одежду, она больше не будет Юной-тян.] Мэл
Мэл-сан разозлилась на слова Тои, а Сения-сан молча пинает Тою по заднице.
Я рада, что они защищают меня. Но если я сниму свою медвежью одежду, я больше не буду собой, и мне действительно грустно думать об этом. Если я сниму снаряжение медведя, я стану нормальным человеком, у которого меньше физической силы, чем у Фины.
[Для чего это было? Я просто говорю, что все глазеют, потому что это бросается в глаза.] Тоя
Конечно, в Кримонии люди редко смотрят на меня странными взглядами. Но когда я приезжаю в новый город, люди смотрят на меня по-другому, с интересом, удивлением, как будто видят что-то редкое. Некоторые дети гномов даже указывают на меня и говорят: "Медведь-сан". Куда бы я ни пришла в первый раз, я получаю одну и ту же реакцию.
Тоя, похоже, беспокоится о том, как люди смотрят на него и как они реагируют.
[Тогда я отойду от тебя на некоторое расстояние.] Юна
Если тебе не нравится быть со мной, то я тоже не хочу быть с тобой. Будет одиноко, но лучше немного прогуляться в одиночестве. Хотя мне и не нравится мысль об изоляции.
[О чем ты говоришь? Ты не можешь заставлять Юну-тян сделать это. Если Тоя не хочет выделяться, тогда и может идти один. Я пойду с Юной-тян.] Мэл
[Я тоже!] Сения
[Я также пойду вместе с Юной-онесан.] Фина
[И я пойду с Юной-сан.] Руимина
[Ребята, вы......] Юна
Мэл-сан цепляется за мое плечо, Сения-сан обнимает меня сзади, Фина держит меня за руку, а Руимина заявляет об этом.
Слова каждой делают меня счастливее.
Тоя обескуражен словами девочек. Он смотрит на Джейд-сана, прося о помощи.
[Я тоже пойду с Юной. Мне плевать на окружающих людей.] Джейд
[Джейд ~~~~] Тоя
Преданный, Джейд-саном, человеком, которому он действительно доверяет, Тоя решил прогуляться один, немного подальше от остальных.
[В любом случае, здесь довольно много людей?] Джейд
[Да. Их больше, чем когда мы приезжали сюда раньше.] Мэл
[На этот раз так много искателей приключений и торговцев.] Сения
Джейд-сан, Мэл-сан и Сения-сан разговаривают, оглядываясь по сторонам.
Действительно, здесь были не только гномы, но и множество обычных людей. Я думала, что они пришли сюда за покупками.
[Разве они здесь не для того, чтобы что-то купить?] Юна
[Хм, все равно, кажется, что людей здесь много.] Джейд
Джейд-сан с любопытством оглядывается по сторонам.
Мы не сможем найти ответ, просто разговаривая здесь, поэтому закрыли эту тему и перешли в район, где расположены кузницы. Похоже, что в этом месте работают кузнецы. Со всех сторон доносится звон металла.
Если вы услышите такой шум в жилом районе, вы даже не сможете вздремнуть. Поскольку я люблю поспать, я бы никогда не стала жить рядом с этим местом.
[Джейд-сан, кузнец, который сделал твой меч, знаменит?] Юна
Я слышала, что трудно сделать мифриловое оружие. Поэтому это должен быть мастер с определенным уровнем мастерства. Но ответ Джейд-сана был другим.
[Я не знаю. Все кузнецы в этом городе отличные.] Джейд
[Быть названным лучшим.] ???
Прежде чем я смогла ответить: "Это так?", другой человек ответил на слова Джейд-сана. Джейд-сан быстро огляделся, и, когда он обнаружил источник этого голоса, удивился.
[Ксело-сан?] Джейд
[Джейд, прошло много времени с нашей последней встречи. И даже назвал меня лучшим кузнецом.] Ксело
Гном с красивой бородой лучезарно улыбается нам.
[Более того, вы привели молодую леди, одетую в такую интересную одежду.] Ксело
Гном, которого Джейд-сан назвал Ксело, посмотрел на меня.
[Когда я увидел вас сзади, мне стало интересно, кто это такой. Потому что он похож на медведя.] Ксело
Ксело-сан продолжил смотреть на меня. Поэтому я представлюсь сама.
[Эмм, я Юна. Я в долгу перед Джейд-саном.] Юна
[Меня зовут Ксело. Кузнец. Вопреки точке зрения Джейда, я не лучший кузнец.] Ксело
[Ксело-сан… Я действительно думаю, что ты лучший.] Джейд
[Хa! Прекрати свою лесть. Если хорошо используют сделанные мной мечи, это все, что мне нужно.] Ксело
[Я правильно использую меч, который ты мне дал.] Джейд
Джейд-сан слегка касается меча у себя на поясе.
[Я тоже так использую] Сения
Сения-сан тоже отвечает.
[Итак, Джейд, почему вы, ребята, здесь, в городе? Мэл, это твои дочки?] Ксело
Он сказал это, глядя на нас. Надеюсь я не в их числе?
[Я не настолько стара!] Мэл
Мэл-сан дергает Ксело-сана за бороду, когда она отрицает это.
[Фуфу, мне очень жаль. И эта Мисси эльфийка мне знакома.] Ксело
[Я Руимина. Я приходила сюда со своим отцом раньше, чтобы купить оружие.] Руимина
[Ах, та Мисси, которая была с эльфом Артуром?] Ксело
Судя по их разговору, казалось, что они купили оружие у Ксело-сана, когда приходили за ним раньше.
Мир кажется широким и в то же время маленьким. Если бы учителем Газаль-сана был Ксело-сан… Нет, это был бы слишком слабый шанс.
[Может быть, ты пришла сюда, чтобы купить еще один меч?] Ксело
[На этот раз моя мама попросила меня купить несколько кастрюль и сковородок.] Руимина
[...Горшки, да… Я действительно могу сделать их, но я специализируюсь на оружии.] Ксело
Это очень плохо, но ничего не поделаешь. Они имеют дело с одним и тем же металлом, но в разных областях. Способ изготовления отличается, даже если он и близок.
[Теперь, когда я знаю, чего хочет Мисси, так почему вы, ребята, здесь? По работе? Или ты сломал меч, который я сделал?] Ксело
[Я его не ломал. На самом деле я подумываю о том, чтобы на этот раз заказать меч для Тои.] Джейд
Джейд-сан смотрит на Тою, который наблюдает за нами на расстоянии.
[Тоя? Так почему же он там один?] Ксело
Ксело-сан взглянул на Тою, который смотрит на нас со стороны.
Если бы это была игра, то появилось бы диалоговое окно - <Тоя хочет присоединиться к группе> с вариантами <Подружиться> и <Отказать>.
Джейд-сан слегка вздыхает, глядя на Тою.
[Тоя! Иди сюда!] Джейд
Джейд-сан нажал кнопку <Подружиться>.
Счастливый Тоя подходит, после того как его позвал Джейд-сан. Очевидно, ему было одиноко стоять там одному.
[Хорошо, давайте пойдем в кузню и поговорим о подробных деталях.] Ксело
Ксело-сан зашагал впереди, а мы последовали за ним.
Кузница Ксело-сана большая и построена из камня. Можно услышать звуки ударов по железу изнутри мастерской.
А когда мы заходим внутрь, на стенах висят ряды мечей и ножей.
Голд-сан и Газаль-сан также демонстрируют свое оружие в своих магазинах, но я чувствую, что здесь его еще больше. Это мифриловый меч?
[Итак, вы хотите, чтобы я сделал меч для Тои?] Ксело
[Не могли бы вы, пожалуйста?] Тоя
[Не можешь ли ты воспользоваться одним из вон тех мечей?] Ксело
Он указал на мечи на стене.
[Я бы хотел попросить для него мифриловый меч.] Джейд
[Мифрил? Несколько дней назад я бы отказался, но так как Джейд - это тот, кто просит, я сделаю это для тебя. Но сможет ли Тоя справиться с ним? Если он не справится, то и я не справлюсь. Тебе просто придется примириться с другими мечами, которые ты найдешь здесь.] Ксело
[Я думаю, Тоя почти готов. Хотя, это зависит от него.] Джейд
[Почти готов, да? Если Джейд так говорит, я пока проверю это. Тогда я решу, делать это или нет.] Ксело
Что он хочет проверить?
Ты хочешь увидеть, как он с ним обращается, как тогда, когда Газаль-сан сделал для меня мифриловые ножи?
В комиксах иногда судят, если вы размахиваете мечом так сильно, что у вас появляются кровавые волдыри, или если у вас твердые мускулы на руках.
Если это критерий, то с моими мягкими руками у меня ничего не получится.
Я рада, что попросила у Газаль-сана свои ножи.
Примечание автора:
Тоя счастливо становится другом.
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[Прежде чем мы продолжим, я должен спросить тебя, Джейд, ты уже заключил контракт с кем-нибудь? Если нет, то как насчет заключения контракта со мной?] Ксело
[……Контракт?] Джейд
Джейд-сан повторил слова Ксело-сана. Затем Джейд-сан посмотрел на остальных, как будто то, что он только что услышал, не имело никакого смысла.
[Что? Ты не знал?] Ксело
[Мы только вчера приехали сюда и, остановившись в гостинице, сразу же пришли сюда.] Джейд
[Разве ты не знаешь о Вратах Испытаний в этом городе?] Ксело
[Врата Испытаний?… Ах, это?] Джейд
Джейд-сан, кажется, что-то вспомнил.
Врата Испытаний? Интересно, что это такое? Хотя это звучит интересно.
[Если подумать, в этом городе есть такая штука.] Джейд
[О, здесь определенно была такая штука.] Мэл
[Я забыл.] Тоя
[Может быть, поэтому вокруг так много искателей приключений и торговцев?] Сения
Джейд-сан и его друзья, казалось, поняли это, и они согласны друг с другом. Но я, Фина и Руимина не знаем, что происходит.
[Что такое Врата Испытаний?] Юна
Я не знаю об этом, поэтому и спросила.
Когда я спросила, Джейд-сан и Ксело-сан объяснили мне.
По их словам, в этом городе есть ворота, называемые Вратами Испытаний. Ворота открываются раз в год на несколько дней, чтобы проверить мастерство кузнецов, посмотреть, насколько они выросли за год. Говорят, это место для проверки навыков подмастерьев-мастеров.
[Но при чем тут авантюристы?] Юна
[Это вполне естественно. Кузнецы - это мастера по изготовлению мечей. Искатели приключений - это те, кто владеет мечом.] Джейд
У Врат Испытаний, похоже, нужны кузнец, который выковал меч, и искатель приключений, человек, который будет обращаться с мечом. Это логично, потому что кузнецы не сражаются с монстрами, животными или людьми. Так что, это работа искателя приключений - обращаться с мечом.
[Итак, Джейд, почему бы тебе не присоединиться к испытаниям, с мечом, который я сделал? Думай об этом как о простом испытании меча.] Ксело
[Я не возражаю против участия, но так как это ты, Ксело-сан, то, вероятно, есть авантюрист, к которому ты благоволишь, даже не спрашивая меня.] Джейд
[У меня есть авантюрист, которого я прошу каждый год. Я собирался снова просить его в этом году, но мне сообщили, что он был ранен несколько дней назад. Другие авантюристы, которых я знаю, уже заключили контракты с другими кузнецами, или они находятся там, где с ними нельзя связаться.] Ксело
Так вот почему он спрашивает Джейд-сана?
[Сначала я думал, что мне не обязательно участвовать, но решил, что мне нужно убедиться, что мои навыки не заржавели. Кроме того, приятно посмотреть, как далеко могут зайти другие искатели приключений, время от времени.] Джейд
Большинство кузнецов, которые занимаются этим уже давно, говорят, что каждый год нанимают одного и того же человека. Причина этого в том, что существует разница между людьми и их способностями. Одно и то же оружие может быть сделано разными людьми.
Они проверяют свои навыки на этих Вратах Испытаний. Они растут? Или они снижаются? Хуже всего, говорят они, то, что некоторые из них подумывают об уходе на пенсию.
Конечно, у авантюристов бывает рост и упадок, и этому нет конца.
Мне также объяснили, что некоторые кузнецы просят талантливых искателей приключений показать свои мечи.
[Разве ты не хочешь, чтобы тебя считали лучшим, Ксело-сан?] Мэл
[Мне хорошо и так, ребята. Я не хочу, чтобы меня беспокоили подношениями, чтобы сделать лучший меч. Я дам эту работу тому, кто ее захочет. Я делаю то, что хочу, и если из этого получается что-то хорошее, то это мне в радость.] Ксело
Ксело-сан улыбается.
Просто потому, что ты можешь сделать один хороший меч, не значит, что ты можешь сделать второй. Если бы вы могли так быстро изготавливать высококачественное оружие, вам не о чем было бы беспокоиться.
И это не значит, что вы можете просто сказать кузнецу сделать это.
[Ну, каждому свое. Вы можете потратить всю жизнь на создание лучшего шедевра, на который только способны. Или вы можете сделать его для такого искателя приключений, как ты. Жизнь совсем другая.] Ксело
Когда он говорил, касаясь своей величественной длинной бороды, он излучал достоинство, которое он приобрел за эти годы.
[Тогда все в порядке. Если ты не против, я подпишу контракт с тобой.] Джейд
[Это было бы большим подспорьем.] Ксело
Разговор был окончен, и теперь мы собираемся проверить навыки Тои.
Ксело-сан зашагал, и когда мы последовали за ним, Джейд-сан, шедший впереди нас, оглянулся.
[А как насчет тебя, Юна? Если ты хочешь пойти к Роджине-сану, я позволю Мэл проводить тебя.] Джейд
Хммм, что мне делать?
Лично я хотела бы посмотреть, как будут оценивать навыки Тои. Если дело просто в том, чтобы посмотреть на руки так, как я это себе представляю, то здесь все должно быть в порядке. Но тот факт, что он куда-то пошел, говорит об обратном.
Если есть какие-либо другие критерии, я хотела бы знать для дальнейшего использования.
[Мне любопытно посмотреть, получит ли Тоя пропуск, так что я останусь и понаблюдаю некоторое время.] Юна.
Я никуда не тороплюсь.
[Фина и Руимина, вас это устраивает, верно?] Юна
[Да, я не возражаю.] Фина
[Мне тоже любопытно. Я бы тоже хотела это увидеть.] Руимина
Похоже, что Фина, и Руимина тоже заинтересованы.
Что ж, после того, как мы зашли так далеко, было бы странно не проявлять любопытства. Но лицо Тои, главного героя, говорит об обратном.
[Вам не обязательно идти с нами. Я уверен, что вам, девочки, есть куда пойти.] Тоя
Тое ненавистна мысль о том, что мы пытаемся следовать за ним. Такова человеческая природа, проявлять любопытство, против чужой воли.
[Будет неловко, если я сейчас откажусь.] Тоя
[Ты не можешь отказаться.] Мэл.
Это флаг.
[Кстати об этом, Ксело-сан, ты взял ученика?] Джейд
До сих х пор слышны звуки ударов железа о железо из задней части дома. Джейд-сан спрашивает об этом, глядя в направлении звука.
[Мой сын. Он сказал, что хочет стать кузнецом, поэтому я его учу. Он кует целыми днями, но еще не достиг мастерства.] Ксело
Я слышу гулкие звуки. Даже если я просто слушаю звук, я чувствую, что он очень усердно работает.
[Джейд, ты ведь знаешь, где задний двор, верно? Подожди меня там. Я буду там через минуту.] Ксело
Мы вышли на задний двор, прислушиваясь к звукам железа, бьющего о железо с задней стороны здания.
[Но как ты думаешь, что он собирается заставить Тою сделать?] Юна
[Когда Ксело-сан придет сюда, ты узнаешь.] Джейд
Прождав некоторое время на заднем дворе, Ксело-сан принес с собой несколько мечей.
[Тоя. Давай начнем твой тест.] Ксело
[Д, да.] Тоя
Тоя ответил несколько нервно.
Ксело-сан вонзает один из своих мечей в землю.
[Это меч, который выковал мой сын.] Ксело
Ксело-сан протянул Тое еще один меч, который держал в руке.
[Этот не так хорош, как меч, который я сделал для Джейда, но все равно это мифриловый меч, который выковал я. Попробуй разрубить тот меч этим мифриловым мечом. Если ты сможешь это сделать, я сделаю тебе мифриловый меч.] Ксело
[Хорошо.] Тоя
Тоя взял предложенный ему меч. Он вынул его из ножен и встал перед воткнутым в землю мечом. Он сделал небольшой глубокий вдох и сдавил рукоять меча. Затем он рубанул мечом по мечу, воткнутому в землю.
Воткнутый в землю меч не раскололся, а отскочил и покатился по земле.
Все посмотрели на улетевший меч, затем снова посмотрели на Тою.
[Подождите. Позвольте мне сделать это снова.] Тоя
Тоя поднял отброшенный меч и снова воткнул его в землю. Затем он сделал глубокий вдох, чтобы успокоить свой разум. Затем он снова опустил меч вниз. Но результат был точно таким же, как и раньше.
Тоя уставился на меч, который он держал в руках. Все молча смотрят на Тою.
[Старик Ксело. Разве это не тупой меч?] Тоя
Ксело-сан молча поднимает меч, который отлетел в сторону, и втыкает его в землю. Затем он велел Тое вернуть меч.
[Джейд, сделай это сам. Не будь с ним снисходителен. Это нехорошо для Тои.] Ксело
Когда Джейд-сан молча принял меч, он рубанул им по мечу, воткнутому в землю. После чего, меч, воткнутый в землю, был разрублен посередине.
[В этом разница между тобой и Джейдом. Я уверен, что ты еще не готов к мечу из мифрила. Даже если я сделаю для тебя мифриловый меч, труд будет потрачен впустую.] Ксело
Я не думаю, что ему нужно было так много говорить.
[Тоя...] Джейд
Джейд-сан, Мэл-сан и Сения-сан выглядели обеспокоенными. Тоя крепко сжал кулаки.
[Возможно, есть другие кузнецы, которые смогут сделать его для тебя. Нам просто придется поискать в другом месте.] Джейд
[Ксело-сан...] Тоя
Джейд-сан попытался еще что-то сказать, но Тоя перебил его.
[Старик Ксело, можно мне еще раз попробовать?] Тоя
Тоя, который в отчаянии смотрел вниз, подняла глаза, и встретившись взглядом с Ксело-саном, спросил с твердостью во взоре.
[Хоу, если ты сможешь разрезать его, тогда я сделаю это.] Ксело
[Старик, я одолжу этот меч.] Тоя
Тоя подошел к Джейд-сану и получил мифриловый меч. Ксело-сан пристально смотрит на Тою.
[Я одолжу его тебе. Кроме того, ты можешь взять вон тот меч.] Ксело
Он указал на меч, который тот назвал тупым.
[Я обещаю тебе.] Тоя
Тоя ушел с одним из мечей, который, похоже, был сделан сыном Ксело-сана.
[Тоя!] - крикнул Джейд-сан.
[Я пойду за ним. Джейд, Мэл, вы оба оставайтись здесь.] Сения
Когда она это сказала, Сения-сан погналась за Тоей.
Фина и Руимина посмотрели вслед Тое и Сение-сан, которые ушли, затем посмотрели на Джейд-сане и, наконец, посмотрели на меня, чтобы узнать, что я собираюсь делать.
[Пока мы позволим Сении разобраться с этим.] Джейд
Пока мы смотрели на тех двоих, которые ушли, Джейд-сан окликнул нас. Я немного беспокоюсь за Тою, но Сения-сан пошла за ним, так что, думаю, все будет хорошо.
[Ксело-сан, не слишком ли ты строг к Тое? Ты не делал этого раньше.] Джейд
Говоря о строгости, он действительно был суров. Однако в некоторых играх, если у вас недостаточно параметров, вы не сможете воспользоваться хорошим снаряжением. Вероятно, здесь то же самое, если вы не растете внутри, вы не сможете использовать оружие с полной отдачей.
Ксело-сан повернулся к нам спиной и начал говорить.
[Особых причин нет. Это просто мой эгоизм.] Ксело
[Эгоизм?] Мэл
[Недавно погиб молодой искатель приключений, который пользовался моим мечом. Поскольку у него был хороший меч, он принял это за свои собственные способности. Так что он сразился с сильным монстром и погиб.] Ксело
[…………]
[Это не твоя вина, Ксело-сан.] Джейд
Молодой искатель приключений не знал, на что он способен, и просто вел себя безрассудно. Это похоже на то, как, если бы, обычный человек взял меч героя и сказал бы: "Я потрясающий!". Как говорит Джейд-сан, я не думаю, что это вина Ксело-сана.
[Может быть, и так. Но я хочу сделать меч, соответствующий его способностям. Так что, если Тоя не сможет преодолеть это, у меня ничего не получится. Вам проще попросить другого кузнеца сделать меч для Тои.] Ксело
Ксело-сан поднял меч, который разрубил Джейд-сан, и посмотрела на него.
[Ты стал сильнее.] Ксело
[Ксело-сан...] Джейд
[Это все, что я могу сказать. Скажи Тое, что у него есть время до закрытия Врат Испытаний.] Ксело
[Понятно.] Джейд
Теперь мы можем только надеяться, что он сможет это сделать.
Примечание автора:
Тоя был отвергнут. Но, похоже, он не сдался.
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Я посмотрела на воткнутый в землю меч, который разрубил Джейд-сан. А потом подумала. Я тоже хочу попробовать. Я отрезала руку железному голему, когда испытывала свои мифриловые ножи, но никогда не использовала меч. Меня так и подмывает это сделать. Может быть, если я не ударю должным образом, меч, либо сломается, либо отскочит, как в случае с Тоей. Если он выскочит или сломается, значит, это провал.
Хм, я бы хотела попробовать.
Но Тоя забрал меч с собой. Думаю, мне придется воспользоваться ножом Газаль-сана.
Пока я размышляла о том, что делать, Мэл-сан окликает меня.
[Юна-тян. Что случилось? Может быть, ты тоже хочешь это попробовать?] Мэл
Она прочла мои мысли.
Неужели это отразилось на моем лице?
Я использовала кукол-медведей в своих руках, чтобы помассировать щеки, чтобы люди не смогли прочитать выражение моего лица.
[Я бы хотела попробовать. Но я не уверена, нормально ли мне это делать, когда это тест Тои.] Юна
Это был тест Тои, так что я чувствовала себя не комфортно, делая это просто ради развлечения.
[Тебе действительно стоит беспокоиться об этом? Кстати, Юна-тян, я раньше видела, как ты используешь магию и ножи, но умеешь ли ты обращаться с мечом?] Мэл
[Вероятно......, так как я использовала его давным-давно.] Юна
Когда я впервые пришла в этот мир, я провела небольшой эксперимент с несколькими дешевыми мечами. То же самое относится и к ножам. Я смогла справиться с этим так же хорошо, как и в игре. Так что нет ничего, с чем я не могла бы справиться. Я просто не знаю, насколько мои навыки хороши.
[Я понимаю. Что ж, тогда я хотела бы посмотреть, как Юна-тян использует меч.] Мэл
Мэл-сан заговорила с Ксело-саном.
[Ксело-сан, Юна-тян тоже хочет попробовать, это нормально?] Мэл
[Что она хочет попробовать?] Ксело
[То что сделали Джейд и Тоя.] Мэл
Мэл-сан перевела взгляд на меч, по которому Джейд-сан нанес удар.
[Ты выглядишь так, словно даже никогда не держала меч, Мишка Мисси, и хочешь сделать то, чего не смог сделать Тоя? Не смеши меня. Это не то, о чем вы можете заявить, и сделать это с легкостью.] Ксело
Он хмыкнул, взглянув на меня.
Конечно, даже я не подумала бы, что кто-то вроде меня, одетый как медведь, может сделать то, чего не смог сделать Тоя.
Но здесь не над чем смеяться.
[Ксело-сан, она тоже хороший искатель приключений. Позволь ей это сделать.] Джейд
[Джейд...] Ксело
После того, как Джейд-сан сказал это, Ксело-сан коснулся своей длинной бороды и немного подумал об этом.
[Она не любительница. На самом деле она великая авантюристка и даже сильнее меня.] Джейд
[Ха~а? Эта странного вида Мисси - авантюрист? И сильнее тебя, Джейд?] Ксело
Ксело-сан прищурил глаза и уставился на меня, как будто смотрел на странное существо.
[Ты совсем не похожа на сильного искателя приключений. Даже если ты сильный искатель приключений, я смогу понять, если ты маг. Некоторые люди обладают большой магической силой. Но мечи - это другое. Умение владеть мечом - это не то, что легко приобрести. Ты учишься этому, снова и снова размахивая мечом, участвуя во множестве сражений.] Ксело
Возвращаясь к игре, я владела многими мечами и сражалась во многих битвах, с монстрами и людьми. Я думаю, что у меня больше опыта, чем у большинства искателей приключений в этом мире.
[Ты знаешь, Джейд. Я знаю, как усердно ты работал, чтобы добиться своего. Но я не чувствую, что она пережила так много.] Ксело
Ну, с тех пор как я пришла в этот мир, я практиковалась не так много, как следовало бы, и полагаюсь только на медвежий чит. Как сказал Ксело-сан, это не то, что я приобрела тяжелым трудом.
Я думаю, что новые вещи, которым я научилась с тех пор, как пришла в этот мир, - это способность переносить смущение и искусство игнорировать прохожих.
[И даже если бы ты захотела, с твоим маленьким телом ты даже не сможешь орудовать мечом. Меч недостаточно легок, чтобы с ним мог справиться ребенок.] Ксело
Я хотела сказать: "Ты сам невысокого роста, поэтому не можешь говорить за других". Ксело-сан такого же роста, как и я.
[С силой Юны-тян, с ней должно быть все в порядке.] Мэл
[С ней все будет хорошо.] Джейд
Они оба знают, что я могу победить голема одним ударом. Возможно, из-за этого они сразу же опровергли слова Ксело-сан.
Кстати, меч тяжелый. Без медвежьего снаряжения я не смогу поднять его. Но я могу справиться с ним на данный момент, так что проблем нет. Однако без медвежьего снаряжения я действительно слаба.
[В любом случае, Тоя забрал мифриловый меч, так что, даже если бы я захотела, я не смогла бы.] Юна
[Жаль, я хотела посмотреть, как Юна-тян обращается с мечом.] Мэл
Мэл-сан выглядит разочарованной, и я тоже. Фина и Руимина тоже хотят это увидеть. Тем временем Джейд-сан заговорил со мной.
[Тогда, не хотела бы ты воспользоваться моим мечом?] Джейд
Джейд-сан похлопывает по мечу на поясе.
[Но он может быть слишком большим для тебя, Юна.] Джейд
Конечно, меч Джейд-сана немного длиннее, чем тот, что был раньше, но это нормально. Я использовала, и короткие, и длинные мечи в игре.
Я одолжу его тебе, если хочешь.
Джейд-сан протянул мне меч, висевший у него на бедре. И вот, я взяла его.
Он больше и, вероятно, даже тяжелее, чем прежний. Я держу его в своей кукле-медведе, так что я не чувствую большого веса.
Я медленно вытягиваю меч из ножен. О, это великолепно. Он в хорошем состоянии. На самом деле это неудивительно, но на лезвии нет ни пятен, ни помутнения. Держа его в руках, мне хочется собственный меч.
Я улыбнулась, держа меч в зеве моей куклы-медведя.
[Это волшебный тип?] Юна
[Нет, это специализированный тип.] Джейд
Существует два типа мифрилового оружия: магический тип, в котором магическая сила вливается в оружие, и специализированный тип, который максимально повышает характеристики мифрила. Мифриловые ножи, которые у меня есть, относятся к магическому типу.
Я несколько раз взмахнула мечом. Я слышу звук ветра, свистящего в воздухе при каждом взмахе. Ножи - это круто, но и мечи хороши. Но для меня это все равно длинноват. Даже большой меч можно носить с собой, если я положу его в Медвежью шкатулку. Но если я собираюсь использовать меч, я думаю, что было бы проще использовать более короткий.
[Ты выглядишь так круто, Юна-онесан.] Фина
[Ты двигаешься быстрее, чем мой отец.] Руимина
Фина и Руимина похвалили меня, когда увидели, как я владею мечом.
[Я думаю, это потрясающе, разве она не классная?] Джейд
[В этом я согласна с Джейдом. Девушка, одетая как милый медведь, размахивающая мечом, разве не поразительная? Или даже симпатичная? Ее трудно описать.] Мэл
Только представьте. Девушка в костюме медведя, размахивающая мечом. Похоже, это как в комедийной сценке. Или как клоун в цирке. Я быстро стираю этот образ из своего сознания.
[Хорошо, давай сделаем это.] Ксело
Ксело-сан вонзает меч в землю. Это меч, созданный его сыном, но если бы человек, который его сделал, увидел его здесь, ему было бы грустно.
Я стою перед мечом, воткнутым в землю. Постаравшись вспомнить ощущения из моих игровых дней, я крепче сжимаю меч и бью им вниз под нужным углом.
С мечом, воткнутым в землю, ничего не случилось.
[Юна-онесан, ты провалилась?] Фина
[Неужели она не попала по нему?] Руимина
[Нет, она не промахнулась.] Джейд
[Но она не рассекла его.] Мэл
Все выглядят встревоженными.
Я направила меч Джейд-сана на меч, воткнутый в землю, и слегка подтолкнула его. Затем верхняя часть меча падает на землю, а нижняя остается воткнутой.
[Я знал это. Она уже разрубила его.] Джейд
Джейд-сан, казалось, знал, что я только что сделала.
[Джейд-сан, это хороший меч.] Юна
[Ах, это потому что этот меч, выковал Ксело-сан.] Джейд
Я вложила меч в ножны и вернула его Джейд-сану.
[Юна-онесан, ты такая потрясающая.] Фина
[Я думал, ты его не разрубила.] Руимина
[У Джейд-сана очень хороший меч. Вы слышали, что сказал Ксело-сан. Меч, который Тоя и Джейд-сан использовали ранее, уступает личному мечу Джейд-сана. Так что тут нельзя их по-настоящему сравнивать.] Юна
Если бы это был меч, который использовал Тоя, я бы не смогла рубануть, с тем же результатом, как с этим, и я бы не достигла такого результата. Причина, по которой я смогла проделать такой трюк, заключалась в том, насколько хорош меч Джейд-сана.
[Джейд, кто такая эта Мишка Мисси? Это нелегко сделать.] Ксело
Ксело-сан поднял упавшую половину меча, который я разрубила, и осмотрела его.
[Ее зовут Юна. Она искатель приключений из Кримонии. Я знал, что она может использовать магию и ножи. Но я тоже не думал, что она так хорошо умеет обращаться с мечом.] Джейд
Джейд-сан рассказал обо мне. Ксело-сан выглядел удивленным, когда услышал историю обо мне.
(С точки зрения Ксело-сана.)
Девушка, одетая как медведь, которая была с Джейдом, сказала что-то возмутительное.
Она захотела попробовать то, в чем Тоя с треском провалился.
Это нелегко сделать. При ударе по мечу, воткнутому в землю, если вы пытаетесь разрубить меч другим мечом без должного навыка, меч просто отлетит при ударе. Если вы попытаетесь рубить его только силой, меч, который вы используете, сломается. Это нелегко сделать. Для этого требуется комбинация угла, скорости, мощности и других факторов. И эта Мишка Мисси хочет попробовать это.
Это звучало безумно, поэтому я начал смеяться.
Но Джейд и другие не рассмеялись, они говорили такие вещи, как будто Мишка Мисси, может это сделать. Я сказал им, что у меня нет мифрилового меча, и, к моему удивлению, Джейд одолжил ей свой собственный.
Возможно, он и раньше одалживал его своим друзьям, но я никогда не думал, что он одолжит его ребенку. Вот как сильно он ценит способности Мишки Мисси.
Мишка Мисси, позаимствовав меч у Джейда, несколько раз взмахнула им, чтобы показать, что на нее не влияет вес.
Откуда у нее берутся силы так легко действовать мечом? Меч Джейда большой и тяжелый. Она не должна была размахивать им с такой легкостью. Может быть, у нее есть мышцы, которые я не вижу под ее одеждой?
Затем Мишка Мисси встала перед воткнутым в землю мечом и рубанула вниз.
Слишком быстро. Я не успел заметить, когда он опустился. В это мгновение я понял, насколько велико мастерство этой Мишки Мисси. Трудно махнуть мечом сверху вниз и остановить его внизу, если у вас недостаточно на это сил. Новичков часто сметал вес меча. Если бы она размахнулась так сильно, то могла бы упасть на землю, не сумев остановить его. Однако Мишка Мисси в мгновение ока рубанула тяжелым мечом и остановила его должным образом.
Однако после того, как она проделала это, меч, воткнутый в землю, не треснул и не был разрублен.
Она попала по нему?
Нет, она не должна была промахнуться с такого расстояния. Девушка указывает мечом, который она держит, на меч, воткнутый в землю, и толкает его кончиком. Затем, ткнув в него, верхняя половина меча падает на землю.
Я не могу поверить своим глазам. Он разрублен. Более того, немедленной реакции не последовало. Вы не можете проделать что-то подобное по прихоти или случайно.
Что это, черт возьми, такое? Что с этой Мишкой Мисси?
Мишка Мисси сказала без хвастовства: "Меч Джейд-сана очень хороший". Это сделало меня счастливым, потому что я создал его. Если она попросит меня выковать для нее меч, я с радостью это сделаю.
Помимо ее внешности, она настоящий талант.
Примечание автора:
Юна выглядела так, словно ей нужен меч.
В следующий раз мы пойдем к наставнику Газаль-сана.
394 Медведь-сан знакомится с Роджиной-саном
Довольна и удовлетворена.
Меч Джейд-сана был очень острым. В конце концов, хороший меч приносит удовлетворение. Однако, в отличие от ножа, длинный меч ограничивает движения пользователя, затрудняя его использование.
Меч, использованный на школьном фестивале, мог быть как раз подходящим.
История с мифриловым мечом для Тои стала сложной, но мои дела здесь были закончены, и поэтому я собралась покинуть кузницу.
Сверк.(тут チラチラ - Chirachira - неоднократно бросать взгляды, мерцать)
[Ксело-сан, когда Тоя сможет это сделать, пожалуйста, изготовь его меч.] Джейд
[Да, я держу свои обещания. Тогда я все сделаю правильно.] Ксело
Сверк.
[Просто не забудьте сказать ему, что крайний срок - до закрытия Врат Испытаний.] Ксело
Сверк.
У меня такое чувство, что Ксело-сан наблюдает за мной уже некоторое время, или он просто стесняется?
Или он хочет на что-то пожаловаться? Может хочет сказать, что это случайность? Может быть, он думает, что я случайно перерубила меч или совершила какой-нибудь обман. Ну, с этим я не могу спорить, так как на самом деле я использую трусливую способность медвежьего чита. Я беспокоюсь о пристальных взглядах Ксело-сана, поэтому решаю первой покинуть магазин, забрав с собой Фину и Руимину.
[Джейд-сан, Мэл-сан. Мы будем ждать вас снаружи.] Юна
[Хорошо. Мы сейчас придем.] Мэл
[Ах ~] Ксело
Мне показалось, что я что-то услышала позади себя. Может быть, это было мое воображение.
Я решила подождать Джейд-сана и Мэл-сан снаружи магазина.
Через некоторое время Джейд-сан и Мэл-сан вышли. Мы собираемся отправиться в магазин наставника Газаль-сана, Роджины-сана, под руководством Мэл-сан.
…....но должно быть. Все испорчено.
[Мне очень жаль. Я заглажу свою вину.] Юна
[На самом деле, Тоя и Сения должны были пойти за покупками с Джейдом, но после того, что случилось, мне придется остаться с ним.] Мэл
[Я не против, если пойду один.] Джейд
[Я не думаю, что это возможно.] Мэл
Похоже, что им двоим нужно пойти и купить что-то, о чем их попросил торговец из Королевской Столицы. Но так как и Тоя, и Сения-сан ушли, Мэл-сан пришлось заменить их.
И так как она не смогла пойти с нами, Мэл-сан нарисовала нам карту дороги к магазину Роджины-сана.
[Руимина. Ты знаешь, где это?] Юна
[Да. Все в порядке, я знаю, как дойти.] Руимина
Было решено оставить указания Руимине, которая уже бывала однажды в городе.
[Но все же, Ксело-сан. Он наблюдал за тобой, Юна-тян, когда ты уходила. В то время как Юна-тян все время игнорировала его, это просто удивительно.] Мэл
Я так и знала! Он наблюдал за мной. Он не был слишком застенчив.
[Может быть, ему просто показалось необычным наряжаться медведем?] Юна
[Я не знаю. Я думаю, это началось после того, как Юна-тян ударила мечом.] Мэл
Я думаю, что он все-таки подозревает меня. Слишком опасно, я должна быть начеку.
Я не хочу, чтобы меня спрашивали, где я научилась своему искусству владения мечом.
Мы расстались с Джейд-саном и Мэл-сан и отправились к Роджине-сану с Финой и Руиминой. Руимина держит карту, и идет перед нами, в то время как мы с Финой идем на шаг позади нее.
[Давай посмотрим, здесь......], [Затем повернуть сюда.......] [Прямо вперед......], [Через два поворота впереди.........] - Руимина смотрит на карту и продолжает путь, не заблудившись. Затем она останавливается.
[Прямо здесь.] Руимина
Руимина протянула руку и указала на магазин.
[Здесь?] Юна
[Да, здесь.] Руимина
Итак, мы на месте? Она кажется уверенной в себе.
[Это не оружейный магазин?] Юна
Вывеска была украшена кастрюлями и сковородками. Это не было похоже на кузницу, где делают оружие.
[Руимина, ты заблудилась, не так ли?] Юна
[Конечно, нет! Это здесь, судя по карте. Я не ошиблась.] Руимина
Руимина надула щеки и показала мне карту.
Действительно, кузница Ксело-сан находится прямо здесь, затем мы прошли здесь, повернули здесь, пошли прямо и повернули на втором повороте.
[Ты права.] Юна
[Видишь? Я не ошиблась.] Руимина
Руимина изо всех сил старается убедить меня в своей правоте.
Единственное, о чем я могу думать, это то, что Джейд-сан и его друзья не приезжали в этот город слишком долго, так что вполне возможно, что Роджина-сан переехал за это время. Также очень возможно, что карта неверна.
[А пока давайте зайдем в магазин и спросим.] Юна
Поскольку мы не можем просто вернуться, мы решили проверить эту кузницу и спросить продавца. Возможно, они могли бы знать о предыдущем владельце или о Роджине-сан.
Когда мы вошли в магазин, я увидела груды кастрюль и сковородок разных размеров. Возможно, было бы неплохо купить кастрюли и сковородки здесь.
[Этот горшок как раз подходящего размера. И этот выглядит простым в использовании.] Фина
Фина взяла горшок, стоявший перед ней, и начала его осматривать.
[Как ты думаешь, мы сможем здесь все купить?] Руимина
Руимина тоже начала метаться по магазину, глядя на записку, которую дала ей Талия-сан.
Что-то изменилось в нашей цели. Пока мы осматривали магазин, мы почувствовали, что кто-то вышел из задней части магазина.
[Добро пожаловать. Вы покупаете по мелочи или оптом?] Клерк
Нас поприветствовала девушка-гном неизвестного возраста. Она была невысокого роста, поэтому я не смогла определить ее возраст. Ей могло быть столько же лет, сколько и мне. Или, может быть, она была намного старше меня. Поэтому я была в растерянности, не зная, на что решиться.
[Медведь-сан?] Клерк
Девушка-гном удивленно посмотрела на меня. Затем она улыбнулась, подошла ко мне и взяла мою руку в свою.
[Такой милый.......] Клерк
Девушка закружилась вокруг меня.
[Эм...] Юна
[Мне очень жаль. Я имею в виду, ты очень милая. Что я могу для вас сделать? Просто скажите мне, и я обслужу вас. Однако на изготовление уйдет некоторое время. Кроме того, цена будет выше, чем обычно.] Клерк
Девушка-гном снова начинает говорить о своем бизнесе.
Фина держит в руках кастрюлю и размышляет, что ей делать. Что касается меня, то я хочу сделать покупки позже.
[У меня есть кое-что, чего я хочу, но прежде чем я это сделаю, мне нужно спросить тебя кое о чем. Это нормально?] Юна
[О, да. Что бы это могло быть?] Клерк
[Я ищу, кое кого по имени Роджина-сан, кто раньше управлял этим магазином. Я не знаю, знаете ли вы его. Но мы здесь, чтобы увидеть Роджину-сана.] Юна
[Ты здесь, чтобы увидеть моего отца?] Служащий
[Твоего отца?] Юна
[Роджина - мой отец.] Клерк.
[Эмм, у тебя здесь нет ни мечей, ни чего-либо еще.] Юна
В магазине нет ни одного выставленного меча. Если вы заглянете внутрь магазина, то увидите кастрюли и сковородки, инструменты, используемые для приготовления пищи. Кроме того, есть такие инструменты, как молотки и пилы. Единственные ножи, которые у них выставлены на всеобщее обозрение, - это кухонные ножи.
[Вы, случайно, не пришли в магазин, только потому что до вас дошли слухи о моем отце? Мне жаль. Но он больше не делает мечей.] Клерк
Девушка-гном склоняет голову и извиняется.
Но я почти уверена, что это магазин Рожины-сана. Но что она имеет в виду?
Разве он не наставник Голд-сана и Газаль-сана, который научил их делать оружие?
[Эмм, я знакома с Голд-саном и Газаль-саном. Могу я увидеть Роджину-сана?] Юна
Я не уверена, что происходит, поэтому я назвала двух людей, чьим мастером является Роджина-сан. И если это тот самый Роджина-сан, о котором говорит эта девушка, то она должна знать о них.
[Голд и Газаль? Ты знаешь их обоих?!] Клерк
У девушки появилось удивление на лице. Судя по ее реакции, то это, должно быть, тот самый Роджина-сан, которого я ищу. Но я не понимаю ситуацию.
[Да, Голд-сан живет в том же городе, что и я, и время от времени я встречаюсь с Газаль-саном. Кроме того, у меня есть письма от них обоих для Роджины-сана.] Юна
Я достала письма из медвежьего ящика.
[Подождите минутку, пожалуйста. Мамы нет дома. Папа!] Клерк
Когда девушка увидела письма, она побежала в заднюю часть магазина, зовя своего отца.
[В конце концов, мы в магазине Роджины-сана.] Юна
[Я не ошиблась. А ты, Юна-сан, говорила, что я была неправа, это ужасно.] Руимина
[Мне очень жаль. Потому что никто не ожидал, что мастер-кузнец, известный изготовлением оружия, будет делать кастрюли и сковородки.] Юна
[Но он действительно наставник Голд-сана и Газаль-сана?] Фина
Мы с Финой подумали об одном и том же. Ну, что еще можно подумать. Я оглядела магазин, но не видно ни одного меча. Интересно, что происходит?
Однако девушка сказала мне, что "они их больше не делают". Это означает, что он когда-то их делал. Скорее всего, он бросил по какой-то причине. Если бы он был травмирован, то не смог бы делать горшки. И все же Голд-сан и Газаль-сан никогда не говорили ничего подобного.
Пока я размышляла об этом, я услышала голоса девушки-гнома и мужчины, доносившиеся сзади.
[Что за девочка-медведь? Я не понимаю.] Роджина
[Я тебе говорю, девочка-медведь знает Голда и Газаля, и она принесла тебе от них письма!] Клерк
[Что это за девочка-медведь? Медведь пришел в магазин?] Роджина
[Как я уже говорила, она девочка!] Клерк
[Так это медведица?] Роджина
[Нет, она не такая!] Клерк
Их голоса постепенно стали громче.
Девушка тащит гнома-мужчину за руку и возвращается к прилавку. Интересно, этот гном - Роджина-сан?
Мужчина, который, казалось, был Роджиной-саном, уставился на меня так, словно поражен моим нарядом.
Он лишь мельком взглянул на Фину и Руимину, но продолжал разглядывать меня снизу вверх и сверху вниз. Я ничего не могу с собой поделать, я одета как медведь.
[Медведь?] Роджина
[Видишь, это медведь-сан.] Клерк
[Это медведь.] Роджина
[И она девушка.] Клерк.
[Она девочка.] Роджина
Они спорили раньше, но в тот момент, когда они увидели меня, они согласились.
[Ты Роджина-сан?]
[Да, это так. Но правда ли, что Мисси, одетая медведицей, знакома Голдом и Газалем?] Роджина
[Да, я в долгу перед ними обоими. И когда я сказала им, что отправляюсь в этот город, они попросили меня доставить их письма.] Юна
Я вежливо ответила и протянула письма, которые везла, Роджине-сану.
[Итак, как поживают Голд и Газаль?] Клерк
[Голд-сан в хороших отношениях с Нерт-сан, а Газаль-сан стал известным кузнецом в Столице.] Юна
То, что я говорю о Газаль-сане, - это то, что Джейд-сан сказал мне. Так что я на самом деле не знаю.
[Я вижу, что у этих двоих все хорошо.] Роджина
[Эмм, если ты не возражаешь, не могла бы ты рассказать нам об этих двоих... и Нерт, тех троих?] Клерк
Девушка хватает мою куклу-медведя.
[Я не возражаю. Но мне также нужно задать вопрос Роджине-сану.] Юна
Одной из причин, по которой я приехала сюда, был Медведевик.
Мы решили поговорить об этом за чаем.
Примечание автора:
Роджина-сан сейчас как раз делал горшки.
Мы почти добрались до 400-го эпизода. Мне казалось, что на днях я только что преодолел отметку в 300 глав, но это происходит так быстро.
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Нас провели в небольшую комнату. Не то что комната для гостей дома, но это больше похоже на комнату отдыха на работе или комнату, где можно поговорить о заказах.
В центре комнаты расположен стол и несколько стульев. Кастрюли и сковородки лежат на полках и висят на стене, возможно, это место является еще, чем-то вроде кладовки. Хотя в комнате тоже нет ни одного меча.
[Извините, комната немного тесновата, но, пожалуйста, присаживайтесь где пожелаете.] Роджина
[Ах, мамы сейчас нет. У нас есть чай или закуски?] Клерк
Девушка вышла в другую комнату и, когда вернулась, принесла с собой чашки и чай.
[Простите, этого не так уж много.] Клерк
[О, спасибо тебе. Этого более чем достаточно.] Юна
Мы все расселись по стульям, выпили поданный чай и представились. Имя дочери Роджины-сана - Рикка. Ее слегка длинные волосы перевязаны лентой, из-за чего она выглядела более юной. Ну, я не могла определить возраст Нерт-сан, когда я впервые увидела ее. У меня также остались воспоминания о том времени, когда я заподозрила Голд-сана в педофилии.
[В любом случае, вы, трое детей, приехали из города, где живет Голд? Город, в котором в настоящее время находится Голд, должен быть довольно далеко отсюда.] Рикка
Она сказала: "Дети". Это относится и ко мне? Но я опекун этих двоих.
[Во-первых, я авантюрист… поэтому я приехала сюда, сопровождая этих двоих...] Юна
Я подчеркнула слова авантюрист и сопровождение.
[Авантюрист...?] Рикка
Роджина-сан и Рикка были удивлены моими словами. Всякий раз, когда я говорю людям, что я авантюрист, они реагируют одинаково. Я знаю, что все это из-за моей внешности, и я ничего не могу с этим поделать. Но иногда мне хочется, чтобы люди просто поверили мне.
[Юна-тян, ты искатель приключений? Но я думаю, что новичку-авантюристу опасно добираться сюда одному. Кроме того, ты девушка, и с тобой еще две красивые девушки.] Рикка
Определение новичков-авантюристов, является человеческой загадкой.
Новые студенты, первокурсники, поступающие в школу, называются новичками в начале учебного года, но после летних каникул их больше так уже не называют.
А как насчет новых сотрудников? Интересно, будут ли ко мне относиться как к новому сотруднику в течение года или около того? У меня нет никакого социального опыта, поэтому я не знаю. Но, по определению студента, я больше не была бы новым искателем приключений. Я бы не назвала себя ветераном-авантюристом, и, думаю, что еще слишком рано называть себя авантюристом среднего уровня. Интересно, сколько времени требуется, чтобы стать авантюристом среднего уровня или даже искателем приключений-ветераном. Я не могу назвать авантюриста ранга Е ветераном, независимо от того, сколько ему лет.
[Но как ты убедила своих родителей приехать сюда только втроем? Мои мама и папа никогда бы этого не допустили.] Рикка
[Юна-сан сильная, поэтому мама позволила мне пойти.] Руимина
[Да. Юна-онесан сильнее, чем кто-либо другой.] Фина
Рикка волновалась, но Фина и Руимина подтвердили мою силу. Тем не менее, Рикка все еще смотрела на меня так, как будто не верила их словам.
[Когда ты сказала, что в долгу перед Голдом и Газалем, я подумала, может быть, они изготовили тебе посуду или что-то в этом роде, но, может быть, они сделали для тебя оружие?] Рикка
[Я попросила их сделать мои ножи.] Юна
Голд-сан сделал ножи для меня и Фины, чтобы использовать их для разделки. Газаль-сан изготовил для меня ножи, чтобы я могла использовать их в бою.
[Медведь-сан использует оружие...] Рикка
Отложив медвежью часть в сторону. Если вы искатель приключений, у вас есть одно или два оружия.
[В письмах Голда и Газаля упоминается, что ты отличный искатель приключений. Кроме того, в письме Голда говорилось, что мы должны быть осторожны, так как ты можешь устроить сцену, из-за того что одеваешься как медведь.] Роджина
Голд-сан, о чем ты там написал? Я устраиваю сцены? Что? Пожалуйста, не говори о людях так, как будто они нарушители спокойствия.
Во-первых, почему он пишет обо мне? Прошло много времени с тех пор, как он писал в свой родной город, так почему бы не написать о себе? Или, может быть, он написал обо мне, потому что не хочет писать о себе?
Для Голд-сана это вполне возможно.
[Дай мне посмотреть.] Рикка
Роджина-сан читал письма, пока Рикка разговаривала со мной. Когда Роджина-сан закончил читать письма, он положил их на стол, затем Рикка начала их читать.
[Да. Кроме того, не могли бы вы, пожалуйста, передать это письмо родителям Голд-сана?] Юна
[Хорошо. Я отдам его им.] Роджина
Теперь, когда я закончила то, о чем меня просили Голд-сан и Газаль-сан, все, что мне нужно, это чтобы они выслушали мой запрос.
[У ва~а, тут говорится о том, что она действительно хорошая авантюристка. Очень сильная авантюристка, вопреки своей внешности.] Рикка
Рикка попеременно смотрит то на меня, то на письмо. Она не может поверить в то, что написано в письме.
Мне кажется, или я действительно чувствую дежавю в этих словах? Я помню, что то же самое было написано в рекомендательном письме Голд-сана к Газаль-сану. Разве там не должно быть написано, что медведь силен, как и выглядит?
[Как поживают Голд и Нерт? Они не ссорятся? Они в хороших отношениях?] Рикка
[Голд-сан находится под каблуком у Нерт-сан, но они отлично ладят.] Юна
[О, да. В письме говорится, что у них все хорошо. Возможно, он мог солгать, потому что не хочет, чтобы мы беспокоились о них. Но обнадеживает слышать это от кого-то, кто их знает.] Рикка
[Фина знакома с ними обоими лучше, чем я. Она знает их дольше.] Юна
[Это так?] Рикка
Магазин Голд-сана был рекомендован мне Финой. Она знает их дольше, чем я, которая приехала в Кримонию несколько месяцев назад. Похоже, они заботилась о ней довольно долго.
Рикка задала Фине много вопросов, и она на все ответила. Она рассказала Рикке о ноже, который ей дали для разделки, и как Голд-сан бесплатно выполнял работы по техническому обслуживанию. Она также говорила о вещах, которых я не знала, и мне было приятно это слышать.
[Голд-сан и Нерт-сан были очень добры ко мне.] Фина
[Да. Это так похоже на тех двоих.] Рикка
Рикка радостно кивала в ответ на каждый рассказ Фины.
[Но почему Голд-сан переехал в такое далекое место, как Кримония?] Юна
Я не вижу необходимости в том, чтобы Голд-сан и Нерт-сан покинули свой родной город и переехали в Кримонию.
[Он сделал это, чтобы быть независимым и жить с Нерт. Родители Нерт рано умерли, и семья Голда, жившая неподалеку, заботилась о ней. Ну, кое-что случилось, и Голд решил уехать из города вместе с Нерт, чтобы работать кузнецом в другом городе. Я говорила ему, чтобы он нашел магазин в этом городе, но для нового кузнеца не было работы, поэтому он решил уехать из города. Возможно, он подумал, что Кримония - хорошее место для открытия магазина.] Рикка
Голд-сан, оказывается уехал из города, чтобы быть с Нерт-сан. Это мило. Ну, они дали Фине нож, они бесплатно занимаются обслуживанием, и они добрая пара, особенно Нерт-сан.
[Итак, как дела у Газаля в Королевской Столице? Ты сказала ранее, что он стал знаменитым. Это правда?] Рикка
[Я не совсем знакома с этим, потому что Голд-сан только недавно представил меня Газаль-сану. Один авантюрист, которого я знаю, сказал, что он считается отличным кузнецом.] Юна
[Это так? Похоже, Газаль старается.] Рикка
Я задавалась вопросом, было ли это моим воображением, что Рикка выглядела счастливее, чем когда мы говорили о Голд-сане.
[Ну, а Газаль был один?] Рикка
Рикка выглядит немного смутившись, спрашивая.
Один?
[Кажется, что у него нет учеников. Он сам делал оружие и обслуживал клиентов в магазине.] Юна
Я думаю, что он должен, по крайней мере, нанять кого-нибудь в помощь. Газаль сам управляет магазином и мастерской.
[Я понимаю. Он делает все в одиночку.] Рикка
Рикка опустила взгляд и выглядела немного счастливой.
И когда я спросила, почему Газаль-сан отправился в Королевскую Столицу.
[Он сказал, что посмотрит, что можно сделать в таком месте, как Столица, и ушел. Хотя я не думала, что он окажется в столице королевства ЭльФаника.] Рикка
Это типично для Газаль-сана.
[Ему не нужно было ехать в Королевскую Столицу или другой город, он мог бы открыть магазин здесь. Я бы дал ему денег, чтобы он начал.] Роджина
[Папа! Мне одиноко теперь, когда Газаль уехал.] Рикка
Может быть, ты цундере?
Но похоже, что он наставник Голд-сана и Газаль-сана. Тогда почему он делает кастрюли и сковородки вместо того, чтобы ковать мечи?
Трудно найти подходящий момент, чтобы спросить его.
[Итак, Мисси, в письме Газаль написал, что он хочет, чтобы я взглянул на руду, которая у тебя есть.] Роджина
Мне любопытна история Роджины-сана, но я хотела поговорить с ним о Медведевике. Газаль-сан, кажется, написал письмо правильно.
Я вытащила два кусочка Медведевика из Медвежьей коробки и положила их на стол. Роджина-сан потянулся за одним из них. По какой-то причине Рикка взяла другой. Ну, ничего не поделаешь, так как я выложила два.
Роджина-сан подержал его в руке, прищурился, сжал его и ощупал пальцами. Рикка сделала то же самое, как будто подражая ему. Как и следовало ожидать от отца и дочери. Они вели себя одинаково.
[Ты знаешь, что это такое?] Юна
Роджина-сан молча встал со своего места и начал искать что-то в ближайшей коробке. Когда он что-то нашел, он взял это в руку, а затем вернулся на свое место. Он схватил предмет и использовал его, чтобы посмотреть на Медведевик, как будто вглядываясь в него.
Может быть это лупа?
[Я встречал это раньше. Это камень духа. Но каким-то образом он поменялся.] Роджина
[Камень духа?] Юна
Разве это не Медведевик?
[Но я не знаю, на какой камень духа он изменился.] Роджина
[Что такое камень духа?] Юна
[Это камень, обладающий особой силой, которая усиливает силу атрибута того, кто владеет камнем духа.] Роджина
О, похоже, это был какой-то предмет для усиления.
Но под атрибутами вы подразумеваете такие, как огонь, вода, ветер и земля, верно?
Возможно, Медведевик… У меня в голове возник неприятный образ. Я не хочу в этом признаваться, но, другими словами, Медведевик - это камень медвежьего типа.
[Ты уверен, что это камень духа?] Юна
[Что, ты сомневаешься во мне?] Роджина
[Не совсем.] Юна
Потому что, если посмотреть навыком анализа медведя, это Медведевик.
[Итак, что у него за атрибут?] Юна
[Камень духа - это в основном нейтральный камень. Это камень в состоянии небытия. Если владелец прикоснется к нему и позволит магии течь через него, камень духа изменится. Если это эльфийская девушка, то он станет камнем духа с атрибутом ветра. Если это гном, то чаще это будет либо земля, либо огонь.] Роджина
Это означает, что Медведевик - это камень духа, который превратился в Медведевик.
Но я не помню, чтобы вливала в него какую-то магию. Он уже был Медведевиком с того момента, как получила его.
Я вспомнила, как нашла Медведевик.
После того, как я победила Мифрилового Голема. Я исследовала пещеру, где он находился. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь вырыли яму и нашли камень духа - Медведевик.
Вопрос был в том, когда произошло это изменение? Неужели Бог изначально подготовил это? Это наиболее вероятно. Или, может быть, точка, в которой он превратился в Медведевик, была в тот момент, когда я прикоснулась к нему? Нет, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь разрыли землю и нашли его первыми. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь прикоснулись к нему. Может быть, это из-за них?
Я смотрю на кукол-медведей на своих руках.
Каким-то образом я почувствовала, что Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь плачут <Куу-н>.
Примечание автора:
Истинная сущность Медведевика раскрыта?
396 Медведь-сан показывает свой нож
Информация о Медведевике сделала шаг вперед.
Я не думала, что это был камень духа, который был изменен. Более того, я не знала, что он может быть изменен магической силой владельца. Я думала, что это было то, что приготовил Бог, но разве это не так?
Но если Медведевик-это предмет, усиливающий атрибут медведя, достаточно ли просто носить его таким, какой он есть? Или его нужно сначала обработать? Я посмотрела на круглую руду, которую держали Роджина-сан и Рикка, и спросила.
[А как использовать камень духа?] Юна
[Вы можете спросить эту эльфийскую девушку для получения дополнительной информации. Эльфы знают о камнях духов больше, чем мы.] Роджина
Роджина-сан посмотрел на Руимину, которая сидит рядом со мной.
Я понятия не имела, что рядом со мной был кто-то настолько близкий, кто знал о Медведевике. Я перевела взгляд на Руимину. Но она качает головой и руками.
[Я уверена, что дедушка знает об этом, но я-нет.] Руимина
Очевидно, мне нужно будет спросить Мурат-сана. Ну, я не спешу с информацией о Медведевике. Кроме того, я должна отвезти Руимину в деревню эльфов на обратном пути, и потом спросить Мурат-сана.
Но на самом деле я не ожидала получить и такую информацию о Медведевике, поэтому я рада, что приехала в город гномов. Мне следовало спросить Мурат-сана с самого начала, но я не думала, что он знает, так что ничего не поделаешь.
Все, что нам осталось, - это пройтись по городу и купить несколько кастрюль и сковородок, тогда все наши цели будут выполнены.
[В любом случае, если Газаль не знает о камнях духов, он недостаточно выучился. Мы должны вернуть его и переобучить.] Роджина
[Единственная причина, по которой он не знает, заключается в том, что папа не учил его этому. Несправедливо, что ты обвинил Газаля в его необразованности.] Рикка
Рикка начала защищать Газаль-сана. В любом случае, судя по разговору между ними двумя, я уверена, что он был учителем Газаль-сана и Голд-сана.
[Роджина-сан - кузнец-наставник Газаль-сана и Голд-сана, верно?] Юна
[Да, в некотором смысле. Я многому их научил.] Роджина
[Тогда почему в этом магазине нет ни одного меча? В магазине полно кастрюль и сковородок, но ни Голд-сан, ни Газаль-сан ничего об этом не упоминали. Мне жаль, если это то, о чем я не должна была спрашивать.] Юна
[Это........] Роджина
Роджина-сан отвернул голову с непонятным выражением на лице. Возможно, в конце концов, ему было трудно сказать.
[Папа. Почему бы тебе просто не сказать ей? Ты больше не можешь это скрывать. Даже если Юна-тян уйдет, они все трое в конце концов узнают об этом.] Рикка
[Возможно, вы были травмированы?] Юна
[Нет. Папа был...] Рикка
[Рикка!] Роджина
Роджина-сан попытался остановить ее, но Рикка не замолчала.
[Папа был подавлен, когда Голд и Газаль уехали из города. Он был так привязан к своим ученикам, о которых так хорошо заботился и хорошо воспитывал их. И из-за этого он не мог ничего поделать теперь, когда они ушли.] Рикка
[Нет, я не в депрессии.] Роджина
[В чем разница? Когда Голд ушел с Нерт, ты пил несколько дней. Потом, когда Газаль тоже ушел, ты ковал только один меч в месяц, и в итоге стал похож на пустую оболочку.] Рикка
[Это потому, что я не мог выковать меч так, как хотел.] Роджина
[Вероятно, это потому, что они ушли.] Рикка
[Это неправда.] Роджина
Может быть, это было то, о чем говорил Джейд-сан, когда он сказал, что Роджина-сан выпускает это только раз в месяц?
Интересно, что бы сказал Джейд-сан, если бы узнал об этом.
[И в конце концов мама разозлилась на тебя и сказала, чтобы ты вместо этого сделал горшок, если не можешь сделать меч.] Рикка.
[При этом, Рикка, тебе, должно быть, было более грустно видеть, как уходит Газаль.] Роджина
[Что… Нет, это здесь не причем. Я говорю о тебе, папа, прямо сейчас.] Рикка
Роджина-сан и Рикка посмотрели друг на друга, надувая щеки.
Очевидно, он потерял свою мотивацию после того, как Голд-сан и Газаль-сан исчезли. Ну, я не могу сказать, что не понимаю этого чувства. Мотивация важна, вы же знаете.
Но он был так подавлен, что больше не мог делать оружие, вот как эти двое ему нравились.
[Вот почему тебе следует взять нового ученика. Таким образом, ты снова был бы мотивирован.] Рикка
[Нелегко найти ученика.] Роджина
[Папа, это потому, что твои стандарты слишком высоки. Никто не может быть так хорош, как Голд или Газаль с самого начала.] Рикка
[Какой смысл не иметь высоких стандартов?] Роджина
Эти двое продолжили спорить. У них хорошие отношения между родителем и ребенком, так как они могут говорить друг другу то, что хотят. Я смотрела на них, улыбаясь. Но Фина и Руимина никак не могли сообразить, что им делать. Все в порядке, понимаете? В конце концов, это не ссора.
Пока Роджина-сан и Рикка спорили, кто-то вошел в комнату.
[Я слышала ваши голоса всю дорогу до магазина. Поблизости никого нет, так что все в порядке, но мне неловко, так что вы оба перестаньте кричать!] Мать Рикки
[Мама!?] Рикка
Женщина-гном с короткими волосами смотрит на Рикку. Похоже, она мать Рикки. Мать Рикки подходит к нам, оглядывая комнату.
[Итак, о чем вы двое спорите, чтобы поднимать такой шум?] Мать Рикки
[Это папа виноват.] Рикка
[Это Рикка.] Роджина
Двое уставились друг на друга.
Мать Рикки махнула рукой на этих двоих, потом посмотрела на нас.
[Итак, кто эти милые девушки?] Мать Рикки
[Юна-тян и Фина-тян родом из того же города, где сейчас Голд и Нерт. Они также знакомы с Газалем.] Рикка
Рикка коротко представила нас друг другу.
[Ты знаешь Голда и Газаля?] Мать Рикки
[Я в долгу перед ними обоими.] Юна
[Это Голд и Газаль сделали тебе такую одежду?] Мать Рикки
Мать Рикки посмотрела на мой костюм медведя с удивлением на лице.
[Я попросила их сделать для меня ножи. Этот наряд не имеет никакого отношения к Голд-сану и Газаль-сану.] Юна
[Это застало меня врасплох, я думала, что эти двое сшили такую красивую одежду.] Мать Рикки
Как она пришла к такому выводу?
Я даже не хочу представлять, как эти два бородатых гнома делают костюм пушистого медведя. Они, похоже, хороши в детальной работе, так что, боюсь, они могли бы сделать его хорошо.
Затем она представилась нам. Мать Рикки зовут Виола-сан.
[Кстати, Юна-тян, ты сказала, что Голд и Газаль сделали для тебя ножи. Ты можешь показать нам их? Я хочу знать, если они работают должным образом, то у папы может снова появиться мотивация.] Рикка
[Я бы тоже хотела их увидеть.] Виола
Слова Рикки заставили Роджину-сан выглядеть так, будто он хотел что-то сказать, но когда Виола-сан согласилась со словами Рикки, он просто закрыл рот.
[Нож Голд-сана предназначен для разделки монстров, этого достаточно?] Юна
[Если внимательно посмотреть на любой вид оружия, можно определить, какую работу оно выполняет.] Роджина
Я спросила Рикку, но ответил Роджина-сан. Очевидно, Роджина-сан тоже хочет увидеть ножи, которые сделали эти двое.
Я достала, из Медвежьего ящика, медвежий нож из мифрила, которые Газаль-сан сделал для меня, а Фина достала мифриловый нож, который Голд-сан сделал для нее, из своей сумки, и положила его на стол.
Роджина-сан взяла нож Голд-сана, который достала Фина.
[Это нож для разделки? Тогда это, должно быть, нож, сделанный Голдом.] Роджина
Он вытащил нож из ножен и посмотрел на лезвие.
[...Он использовал мифрил для этого?] Роджина
Просто взглянув на лезвие ножа, Роджина-сан смог определить это с одного взгляда.
[Мисси. Не возражаете, если я проведу небольшой контрольный тест?] -спросил Роджина-сан у Фины, которая положила нож на стол.
[Эмм.] Фина
Она посмотрела на меня. Я слегка кивнул в ответ.
[Да, пожалуйста.] Фина
Получив разрешение от Фины, Роджина-сан встал и достал из ближайшего ящика что-то похожее на шкуру какого-то животного. Затем, вернувшись, он быстро разрезал шкуру животного ножом. Он снова и снова смотрел на шкуру животного и нож.
[Этот мальчик - Голд, вырос. Я собирался вызвать его к себе и начать все сначала, если он окажется недостаточно хорош.] Роджина
Даже после этих слов щеки Роджины-сан расслабились, как будто он был рад видеть, как растет его ученик. Роджина-сан вытер нож тряпкой и вернул его обратно в ножны.
[Могу я тоже взглянуть на это?] - спросила Рикка у Фины и подняла нож.
[Он выглядит действительно красиво. Я думаю, он уже превзошел папу.] Рикка
[Хм, пока нет.] Роджина
Роджина-сан опроверг слова Рикки.
[Но почему у такой маленькой девочки, как ты, мифриловый нож? Его нелегко купить. Ты, случайно, на самом деле не богатая девушка?] Рикка
Фина опровергла слова Рикки.
[Ммм… Мы очень бедны. Юна-онесан купила этот нож для меня.] Фина
Не похоже, что они настолько бедны. Генц-сан здоров, и Тирумина-сан тоже работает. Может быть, она еще не оправилась от воспоминаний о старых временах?
Она даже разозлилась на меня, когда я купила ей мифриловый нож.
[Мисси, этот мифриловый нож....] Роджина
[Ее отец работает в Гильдии Искателей приключений, и они вместе занимаются разделкой. Вот почему я прошу Фину разделывать монстров и животных, на которых я охотилась.] Юна
[Это не значит, что для этого вам нужен мифриловый нож.] Роджина
[Ну, она не смогла бы разделать его без мифрилового ножа.] Юна
[Разделать что?] Роджина
[Черного тигра.] Юна
[…………]
В комнате воцаряется короткая тишина.
[Ты ведь не лжешь, не так ли?] Роджина
Он верил письмам Голд-сана и Газаль-сана, поэтому, казалось, поверил в часть о Черном Тигре. Однако, все же, несколько скептически отнесся к этому.
Затем Роджина-сан поднял Укачивающий Медвежий нож с черной ручкой. Я не достала белый нож Обнимающего Медведя, потому что не думала, что нужно доставать похожий.
[Медведь?] Роджина
Роджина-сан попеременно смотрит на меня и медведя, вырезанного на рукоятке.
Что? Это медведь. Газаль-сан вырезал его для меня.
Некоторое время разглядывая резной узор, Роджина-сан медленно вытащил нож из ножен.
[Еще один мифриловый нож. Но этот для боя.] Роджина
Роджина-сан спросил меня, может ли он провести тот же самый тест на разрезание, о котором он просил Фину ранее, поэтому я дала ему такое же разрешение.
[Ты умеешь обращаться с этим ножом, Мисси?] Роджина
[В некотором роде. Газаль-сан дал мне свое одобрение.] Юна
Когда я провела тест с железным големом, он похвалил меня. Раз он похвалил меня, это означало, что он одобряет меня.
[Можно я тебя немного проверю, Мисси?] Роджина
[Тест?] Юна
Роджина-сан встал со своего места и достал тонкий железный прут.
Эмм, может быть, кузнецам нравится видеть все своими глазами?
Более того, такой тонкий железный прут?
Он выглядел как железный прут диаметром около одного сантиметра. Я перерезала руку железного голема мифриловым ножом, так что этого теста будет немного мало.
[Я просто хочу убедиться, что глаза Газаля и Голда работают нормально. Я не буду жаловаться, если ты не сможешь этого сделать. Но если Голд и Газаль сказали, что ты хороша, то ты сможешь это сделать. Кроме того, ты только что упомянула о Черном тигре.] Роджина
Роджина-сан встает передо мной с прутом.
[Ты случайно не хочешь, чтобы я разрезала его, пока ты его держишь? Это опасно.] Юна
[Если у тебя есть способности, то ты сможешь это сделать. Кроме того, это лучший способ увидеть, на что ты способна. Я не буду сильно давить руками.] Роджина
Роджина-сан держал железный прут очень легким захватом. Его будет легко отбросить.
[Не может быть и речи о том, что железный прут отлетит, если ты не сможешь его разрезать, но чем меньше вибрации передается на мою руку, когда его разрезают, тем лучше. Погнали?] Роджина
Это также вопрос чести для Газаль-сана и Голд-сана, которые назвали меня отличным искателем приключений. Так что я не могу отказаться. Я собираюсь пройти этот тест.
С ножом в руке я встала перед Роджиной-саном.
[Могу я влить в него немного магии?] Юна
[Да, в конце концов, это часть того, в чем ты хороша.] Роджина
Ты не боишься, Роджина-сан? Если бы это была я, я бы не смогла сделать что-то подобное с кем-то, чьи способности я даже не знаю. Роджина-сан смотрит на меня серьезным взглядом.
Я позволила магии перетечь в нож Укачивающего Медведя.
Затем я махнула вниз по диагонали к железному стержню, который держал Роджина-сан.
Примечание автора:
У Фины есть нож Голда.
У Юны есть ножи Газаля.
Это делается для того, чтобы прояснить разницу между двумя мастерами.
397 Медведь-сан покупает кухонную утварь
Когда я взмахнула ножом, треть железного прута упала на пол.
Да, это большой успех.
Остальная часть железного стержня все еще была зажата рукой Роджины-сана. Я не отправила железный прут в полет, я просто перерезала его. Конечно, кисть Роджины-сана все еще прикреплена к его руке, и нигде не капает кровь.
[…………]
Но Роджина-сан никак не реагирует.
[Я уже перерезала его.] Юна
Я окликнула Роджину-сана, который держит укороченный железный прут в оцепенении. Роджина-сан сжимает пруток и улыбается.
[Я едва почувствовал удар своей рукой. И срез такой гладкий. В письме от Газаля говорилось, что у тебя есть умение резать железо, но я не ожидал многого] Роджина
По-видимому, это испытание было связано с письмом Газаль-сана.
Роджина-сан попросил меня снова показать ему нож, поэтому я протянула Роджине-сану нож Укачивающего Медведя.
[Заусенец нет. Также нигде нет сколов. Это доказательство того, что магия эффективно воздействует на нож.] Роджина
[Нож, сделанный Газаль-саном, потрясающий. Держу пари, его учитель был еще более удивительным.] Юна
При моих последних словах Роджина-сан сделал смущенный жест.
[Это вполне естественно. Как ты думаешь, кто его научил? Он должен быть в состоянии сделать хотя бы это. Похоже, у Голда и Газаля хорошее зрение. Прости, что испытывал тебя.] Роджина
Роджина-сан радостно вернул мне нож Укачивающего Медведя. Я вложила его обратно в ножны и вернула в Медвежью коробку.
[В любом случае, Мисси. У тебя такие замечательные навыки. Так почему ты так одета? Если ты собираешься заявить о себе как авантюрист, ты можшь также одеться соответствующим образом. Некоторые люди подумают, что ты шутишь. Важно одеваться соответственно своим способностям, а также своему оружию. Многие люди судят о тебе по твоей внешности.] Роджина
Я думаю, что это первый раз, когда мне дали какой-то реальный совет. О людях сначала судят по их внешности, а потом начинают общаться. Обычно вам не хотелось бы дружить с кем-то, кто разгуливает по городу в костюме плюшевого зверька. Поскольку это другой мир, это вроде как разрешено.
…...Это разрешено, верно?
[Похоже, что ни Голд, ни Газаль никогда не судили о людях по их внешности.] Рикка
Я думаю, это потому, что они уже слышали разные слухи обо мне. В случае Голд-сана у него, похоже, есть связи с Гильдией Искателей приключений. В случае Газаль-сана был вопрос о мифриловом големе, и он знал обо мне из письма Голд-сана.
[Юна-тян, ты случайно не единственная девушка, одетая медведем, не так ли?] Рикка
[Удивительно, как мило ты выглядишь.] Виола
Рикка и Виола-сан трогали мою одежду и странно смотрели на меня.
Потом мы поговорили о том, зачем приехали в город.
Тридцать процентов причины приезда в сюда состояли в том, чтобы осмотреть Медведевик, а остальное - осмотреть город и пройтись по магазинам.
[Итак, вы все пришли сюда, чтобы купить кастрюли и сковородки, верно?] Виола
[Ну, сначала это была информация о таинственной руде, которую я добыла. Мои знакомые попросили меня кое-что для них купить, так как я собралась в Рудник.] Юна
Однако об этом попросили не лично меня, а Фину и Руимину. Ну, я так же, в любом случае, подумываю о покупке кухонной утвари для медвежьих домиков.
[Тогда почему бы вам не купить все у нас? Это горшки, сделанные бывшим отличным оружейником.] Виола
[Бывший излишне!] Роджина
[Хотя это правда. Но, папа. Разве ты не испытываешь желания делать оружие сейчас, после того, как увидел ножи Газаля и Гордо? И после того, как стал свидетелем удивительных навыков Юны-тян?] Рикка
[...... Хм.] Роджина
Роджина-сан не подтвердил и не опроверг слов Рикки. Тот факт, что он не отрицал этого, мог означать, что в глубине души он снова хотел сделать оружие, и если у него появились мотивы после того, как он увидел эти два ножа, возможно, стоило показать их ему. Было бы пустой тратой времени, если бы он никогда больше не вернулся к изготовлению оружия, поскольку у него были для этого навыки.
Поэтому мы решили купить кастрюли, сковородки и другую кухонную утварь в магазине Роджины-сана. Мы перешли в магазин, а затем каждый из нас начал искать кухонные принадлежности для себя.
[Виола-сан. У вас найдется все это?] Руимина
Руимина вскоре перестала искать это сама и просто показала заметки Виоле-сан.
[Ах, это довольно много.] Виола
[Когда моя мама узнала, что я еду в этот город, она отправилась по соседям и спросила всех, что нужно им купить. Вот почему у меня так много заметок.] Руимина
[Это выгодно для магазина.] Виола
[Но их слишком много.] Руимина
Руимина посмотрела на записи в своей руке и опустила голову.
Глядя на Фину, я вижу, как Рикка помогает ей искать кухонную утварь.
[Рикка-сан, у тебя есть горшок немного больше этого?] Фина
Фина уже выбрала две кастрюли, сковородки и другую кухонную утварь, которую Тирумина-сан попросила ее купить для дома. Она спросила Рикку, то чего не может найти.
[Да, у нас есть.] Рикка
Рикка легко нашла горшок того размера, о котором просила Фина.
[Тогда есть…… Для магазина и приюта.] Фина
[Этот горшок довольно большой. Мы не продаем много больших горшков, поэтому делаем их только на заказ.] - ответила Рикка, глядя на записку, которую держала Фина.
[Это означает, что нам придется пойти в другой магазин.] Фина
[Как долго Фина и другие собираются оставаться в этом городе?] Рикка
Фина посмотрела на меня, когда Рикка спросила ее.
[Я еще толком не решила. Но думаю, что мы останемся на несколько дней.] - ответила я вместо Фины.
Я планирую совершить прогулку по городу. И поскольку я здесь сейчас, я хотела бы увидеть мероприятие, на котором кузнецы участвуют в открытии Врат Испытаний. Я бы хотела принять участие, если смогу, но я не хочу делать из своего участия ничего особенного. Во-первых, я не думаю, что найдутся какие-либо кузнецы, которые завербовали бы меня.
[Тогда ты можешь заказать, и к тому времени я попрошу папу изготовить их для тебя.] Рикка
[Но это будет стоить дороже, не так ли?] Фина
Конечно. Когда мы входили в магазин раньше, она сказала, что будет дополнительная плата, если мы сделаем это на заказ. В отличие от меня, Фина очень разборчива в деньгах, и ее, похоже, беспокоила дополнительная плата. Если бы это была я, я бы просто заказала все, не беспокоясь об этом. Мне следует немного поучиться у нее. Деньги ограничены. Мы должны использовать их осторожно.
Услышав слова Фины, Рикка смотрит на Виолу-сан.
[Вам не нужно доплачивать, так как вы знакомые Голда и Газаля.] Виола
[Это означает, все будет в порядке по обычной цене.] Рикка
[Спасибо. Тогда, пожалуйста, сделайте это.] Фина
[Похоже, мы должны выполнить заказ и Руимины-тян. Я сделаю тебе небольшую скидку.] Виола
Я посмотрела на Руимину и увидела рядом с ней груду посуды. О скольких людях или, лучше сказать, о скольких семьях мы говорим?
[Ты? Ты даже покупаешь молотки?] Юна
Молотки и гвозди также примешались к куче.
[Это было согласно записям. Мама, думаю, спрашивала многих людей.] Руимина
Ну, в эльфийской деревне нет кузнецов, так что я полагаю, что они могут купить это только в такое время, как это.
Мы можем купить их в Кримонии или в Королевской Столице, но я тоже собираюсь купить несколько кастрюль и сковородок для медвежьих домов. Конечно, поскольку я много покупаю, я получу скидку.
[Итак, Фина-тян и другие собираются прогуляться по городу.] Рикка
После покупок я планировала побродить по городу.
Рикка предложила показать нам город. Я не уверена, сможет ли она направлять нас, но у меня уже есть Руимина, а у Рикки есть работа, которую нужно выполнить.
[А как насчет твоей работы? Это нормально, что ты уйдешь?] Юна
[Мама.] Рикка
Рикка умоляюще посмотрела на Виолу-сан.
[Хорошо. Увидимся позже.] Виола
[Спасибо, мама.] Рикка
С разрешения Виолы-сан было решено, что Рикка покажет нам город.
После того, как все доступные кастрюли и сковородки были куплены, я положила их в свою Медвежью коробку. Роджина-сан посмотрел на список горшков и других вещей, которые он должен был изготовить, и вздохнул.
[Папа, постарайся.] Рикка
[Разве ты не пыталась заставить меня снова делать мечи?] Роджина
[Пока это кастрюли и сковородки. Сделай все возможное, чтобы сделать их и заработать немного денег.] Рикка
Рикка велела Роджине-сану делать кастрюли, сковородки и другую кухонную утварь и ушла с нами, оставив Виолу-сан присматривать за магазином.
Немного пройдясь, я услышала обычные голоса: "Это медведь", "Там медведь", "Что это за наряд?" и так далее. Конечно, я делаю вид, что не слышу их.
[…………]
[…………]
Фина и Руимина обе привыкли к этому. Но есть один человек, который не может это игнорировать.
[Эмм, почему ты так одета, Юна-тян?] - спросила Рикка, оглядываясь по сторонам.
При ее словах видно, как Фина и Руимина жестикулируют: "Не спрашивай". В самом деле, я не хочу об этом слышать. Может быть, я заставляю их двоих чувствовать себя неловко?
[Может быть, мне не следовало спрашивать?] Рикка
[Ну, во всяком случае, я не хочу этого слышать.] Юна.
[Но все смотрят на Юну-тян, так что мне любопытно.] Рикка
Рикка застенчиво оглядывается по сторонам. Прохожие и люди вдалеке смотрят на нас.
[Я уверена, потому что мы группа, состоящая из гнома, эльфа, человека и медведя. Мы все разных рас, так что, кажется, мы редкий случай.] Юна
Своей куклой-медведем я указала на Рикку, Руимину, Фину и, наконец, на себя. Так что это не моя вина.
[Юна-онесан......] Фина
[Юна-сан, ......Ты назвала себя медведем?!] Руимина
Фина и Руимина посмотрели на меня с испуганным лицом.
Потому что, если вы отнесете меня к категории человеческой расы, я чувствую, что получу цуккоми(Выскажу очевидное).
[Ну, если ты не хочешь об этом говорить, меня это устраивает. Хотя ты очень выделяешься. Вас, ребята, это устраивает?] Рикка
[Я в порядке. Я к этому привыкла.] Фина
Фина улыбнулась и сказала, что привыкла к этому. Что ты имеешь в виду, говоря это? Быть замеченной со мной? Быть смущенной?
[Я не могу к этому привыкнуть. Я чувствую, что за мной наблюдают.] Руимина
Руимина, ерзая, оглядывается по сторонам.
[Ну, появление Юны-тян в этом городе редкость. В Королевской Столице много людей носят одежду, подобную Юне-тян?] Рикка
Услышав слова Рикки, Фина и Руимина посмотрели друг на друга.
[Я была в Королевской Столице всего один раз.] Руимина
[Я была там всего несколько раз.] Фина
Они обе знают, что никто в Королевской Столице не носит костюм медведя, но они пытаются обмануть ее. Я в порядке, так что просто честно скажу ей, что больше никого нет. Медведь одиноко плачет в тени.
[Да, я так думаю. Но если бы их было много, они были бы такими милыми.] Рикка
Если бы Королевская Столица была заполнена искателями приключений и жителями, одетыми в костюмы, подобные моим, одна мысль об этом разрушила бы мой дух.
Было бы ужасно, находиться в компании похожей на меня.
Кроме того, если бы это произошло, это был бы конец истории дизайна человеческой одежды.
Примечание автора:
Похоже, они смогут спокойно приобрести большое количество посуды.
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Рикка перестала обращать внимание на взгляды окружающих и пошла дальше.
У меня нет возможности снять свой костюм медведя. Мне придется попросить Рикку просто сдаться.
[Но здесь действительно много гномов.] Юна
Я видела их в Кримонии и в Королевской Столице. Но я никогда не видела их так много в одном месте. Смотришь ли ты направо или налево, везде есть гномы. Даже тот, кто идет перед нами, тоже гном.
[Потому что здесь много шахт, лесов и других ресурсов, так что это хорошее место для нас, гномов, чтобы жить.] Рикка
Ресурсы важны в любой стране. Более того, гномы - раса, которая специализируется на создании вещей.
Но опять же, гномы не очень высокие. Даже взрослые мужчины не такие высокие. Они примерно одного роста со мной или немного выше. Женщины-гномы того же роста, что и я, или немного ниже. Кстати, Рикка несколько ниже меня.
А потом Рикка спросила нас.
[Итак, есть ли место, куда вы, девочки, хотите пойти, что-нибудь, что вы хотите увидеть?] Рикка
Я думаю, что хотела бы посетить некоторые места, где подаются фирменные блюда города. Это город гномов, так что у них могут быть какие-нибудь необычные предметы.
Кроме того, поскольку мы пришли сюда, ничего не сказав Ноа, она определенно будет жаловаться: "Почему ты не взяла меня тоже!" Поэтому я хотела бы подарить ей сувенир.
[Если есть что-то необычное, я хотела бы купить это в качестве сувенира.] Юна
[Возможно, это для твоего парня? Он тоже одет как медведь?] - спрашивает Рикка с сияющими глазами.
[Как ты думаешь, он у меня может быть?] - спросила я в ответ с нажимом.
Если у меня когда-нибудь будет парень, мне нужно будет отвести его к окулисту. Это очень серьезное состояние. Даже, может быть, смертельно опасное.
И я определенно не хочу встречаться с парнем, одетым как медведь. Но опять же, ни один мужчина не захотел бы встречаться со мной в костюме медведя. Ну, я не планирую встречаться с мужчиной или даже с женщиной, так что нет смысла думать об этом.
Услышав мои слова, Рикка пристально посмотрела на меня. Затем она медленно отвела взгляд.
Не пялься на людей, а потом не отводи взгляд с грустным выражением в глазах.
Рикка почувствовала себя неловко и перевела взгляд на Фину с Руиминой.
[Есть ли что-нибудь, что вы хотите увидеть, Фина-тян, Руимина-тян?] Рикка
[Эмм, я тоже хочу купить что-нибудь для своей сестры, которая осталась дома.] Фина
[Тогда я думаю, что куплю сувенир для своего брата.] Руимина
Слова Фины заставили Руимину тоже сказать что-то подобное.
Итак, мы решили осмотреть город в поисках чего-нибудь, что можно было бы взять домой в качестве сувенира.
[Как насчет этого места? Они продают милые маленькие безделушки из металла и аксессуары.] Рикка
Это небольшой универсальный магазин. Рикка вошла в магазин, даже не спросив нас. Оказавшись внутри, мы увидели множество аксессуаров ручной работы.
[Это красиво.] Фина
Есть кольца, ожерелья, украшения для волос, броши и другие аксессуары для женщин. Все они изготовлены вручную и из металла.
Я взяла брошь с цветочным узором. Будет ли она хорошо смотреться на Ноа? Эти будут хорошо смотреться на Фине и Шури.
[Как насчет этой, Фина-тян?] Рикка
Рикка взяла красивое украшение в виде синего цвета и показала его Фине.
[Это красивый цветок. И цвета прекрасный.] Фина
[И я думаю, что красный будет хорошо смотреться с твоими светло-зелеными волосами, Руимина. Видишь, он хорошо смотрится на тебе, как распускающийся бутон.] Рикка
Рикка вставила украшения для волос в волосы Фины и Руимины и проверила их.
[Правда?] Фина
[Смотри, там зеркало. Взгляни.] Руимина
Фина, с украшением для волос, застенчиво разглядывает себя перед зеркалом.
[Это красиво, но хорошо ли оно смотрится на мне?] Руимина
[Ты такая милая.] Рикка
[Тогда моя очередь смотреться в зеркало.] Руимина
Руимина меняется с Финой и проверяет ее украшения для волос перед зеркалом. Девочки ведут приятную беседу. Но я вижу, что Фина смотрит на ценник и беспокоится об этом.
[Но это, вероятно, немного дороговато.] Фина
[Там, в деревне, мы зарабатываем не так много, так что у меня тоже немного собственных денег.] Руимина
Фина и Руимина посмотрели цены на товары и медленно расставили их обратно на полки.
[Если вам обоим это понравится, я куплю это для вас.] Юна.
[Но.......] Фина
[Не беспокойся об этом, Фина. Ты всегда оказывала мне большую помощь, а Руимина принесла мне много грибов и диких овощей от всех в деревне, так что вы можете думать об этом как о благодарности. В обмен вы можете купить свои собственные сувениры для Шури и Луки.] Юна
Фина и Руимина радостно поблагодарили меня за мои слова и счастливо начали примерять различные украшения для волос, ожерелья, броши и т. Д. И проверять их перед зеркалом.
Они обе девочки. И это особенность, которой у меня нет. Я не против выбрать аксессуары для других девушек. Но когда дело доходит до моих собственных, я даже не могу подумать о том, что выбрать.
[Ты не покупаешь для себя, Юна-онесан?] Фина
[В отличие от вас двоих, я не очень хорошо выгляжу в этом.] Юна
Независимо от того, какую заколку я надену на капюшон медведя, ожерелье на шею медведя, брошь на грудь или браслет на запястье, они не будут хорошо смотреться на моем костюме.
Если бы здесь был кто-нибудь из идиотов-рейнджеров, которых я встретила на шахте, они могли бы сказать: "Тебе нужен ошейник для твоего питомца". Но у меня нет ошейника. И если бы кто-то сказал это, он получил бы медвежий удар.
[У тебя, Юна-онесан, красивые волосы, поэтому я думаю, что они будут хорошо смотреться на тебе.] Фина
[Юна-сан, у тебя длинные и красивые волосы, знаешь? Будь я мужчиной, я бы никогда не оставила тебя в покое.] Румина
[Спасибо вам обеим.] Юна
Я не из тех, кто принимает их лесть как должное. И более того, эти двое действительно обожают меня. Возможно, я не смогу определить, говорят ли они правду. Так что я просто выслушаю их комплименты.
После того, как Фина определилась с украшениями для волос для себя и Шури, мы решили поискать что-нибудь, что будет хорошо сочетаться с золотыми волосами Ноа. Красный, синий, зеленый и серебристый цвета, похоже, хорошо сочетаются с ее золотыми волосами.
Затем мы покупаем украшения для волос для каждой из них.
Я плачу за украшения для волос. Однако Фина сама заплатила за украшение для Шури. Я также думала о том, чтобы купить что-нибудь для Флоры-сама, но я не знаю, будет ли это уместно для королевской семьи, поэтому я решила не делать этого.
Фина и Руимина быстро надели украшения для волос, которые они купили. У Фины есть заколка с синим цветком, а у Руимины с красным.
[Вы обе прелестно выглядите.] Юна
[[Большое тебе спасибо.]] Фина/Руимина
Красивая девушка хорошо выглядит независимо от того, что на ней надето. Если бы я надела украшение, то все равно выглядела бы как медведь.
[Но что я могу купить для Луки? Он не обрадуется, если я куплю ему украшение для волос или аксессуары.] Руимина
[Так как он мальчик, может быть, нож был бы кстати?] Рикка
Для нее, как дочери кузнеца, немедленное предложение определенно было бы ножом.
[Хм, но папа может разозлиться, если я дам Луке нож без разрешения.] Руимина
[Есть ли у твоего брата что-нибудь, что ему нравится?] Юна
[В деревне он всегда бегает по лесу.] Руимина
Мы исследовали город в поисках вещей, которые могли бы стать подходящим сувениром Луки.
[О, может быть, это хорошее место.] Рикка
Руимина заглянула в магазин через маленькое окошко.
[Тут статуэтки.] Руимина
Войдя в магазин, мы увидели ряды железных фигурок, каждая высотой с банку сока или маленькую пластиковую бутылку.
Есть фигурки закованных в доспехи рыцарей и искателей приключений, сделанные из железа. Есть много разных поз. Некоторые стоят нормально, другие держат мечи.
Если сложить это и это вместе, то будет похоже, что они сражаются. В таком случае, возможно, будет лучше поместить монстра посередине.
Тем не менее, они хорошо сделаны для чего-то из металла.
[Это выглядит круто. Может быть, Луке это понравится.] Руимина
[Они очень популярны, и торговцы приезжают с разных городов, чтобы купить это. Вот почему вы можете купить их здесь дешевле, чем в Королевской Столице или других городах.] Рикка
[Полки здесь заставлены животными.] Фина
Там есть лошади, коровы, свиньи, птицы и животные, которых я никогда раньше не видела. Если бы я купила их все, я могла бы сделать миниатюрный зоопарк. На других полках также есть рептилии. Интересно, кому понадобились бы змеи и лягушки?
Пока я размышляла о таких вещах, Фина и Руимина серьезно рассматривали полки, уставленные животными, как будто они что-то искали.
[Я не вижу медведей.] Фина
[Да, их здесь нет.] Руимина
Очевидно, они вдвоем искали медведя. Но я почти уверена, что их там нет. Может быть, они их не делают, потому что они не популярны? Хотя, это меня огорчает.
Женщина - продавец подошла к Фине и Руимину, которые выглядели такими разочарованными.
[Мне очень жаль. Все статуэтки медведей были недавно куплены торговцами Королевства ЭльФаника. Я слышала, что число клиентов, которые хотят купить медведей, растет. Так что, хотя мне и жаль вас, девочек, любящих медведей. Это неприятно, но у нас все распродано.] Продавец
Продавец магазина сказала нам, глядя на мою внешность.
Я так одеваюсь не только потому, что мне нравятся медведи. Но продавец смотрела на меня с улыбкой.
Эй, не смотри на меня так.
[Но мне интересно, почему медведи так хорошо продаются?] Рикка
[У~у, я хотела медведя.] Руимина
Там не было фигурки железного медведя, поэтому мы сдались и покинули магазин.
Ей следовало купить рыцаря. Фигурка рыцаря была бы классной.
Но Руимина никогда не сдается.
Затем мы отправились в магазин резчиков по дереву, но и там тоже не было резьбы по дереву с медведями. Как и ожидалось, их скупил купец из Королевства ЭльФаника.
[Я не думаю, что тебе нужно так зацикливаться на медведях.] Юна.
[Нет, Лука тоже любит медведей, поэтому я уверена, что они ему очень понравятся.] Руимина
Тебе не обязательно говорить это так. Но все же, почему медведи так хорошо продаются? Я не могу не удивляться.
Затем мы зашли в другой магазин и купили фигурку медведя, что обрадовало Руимина.
И по какой-то причине Фина тоже купила одну. Если бы он был сделан из глины или камня, я бы сделала его для нее с помощью магии. Но это не было бы сувениром.
Я тоже нашла кое-что хорошее. Я купила это незаметно для всех и подарила Фине и двум другим.
[Юна-онесан, что это?] Фина
[Я увидела на распродаже красиво сделанную маленькую коробочку, поэтому купила ее. Ты можешь хранить украшение для волос, которое только что купила, и те, которые купили в школе Королевской Столицы.] Юна
[Спасибо, Юна-онесан.] Фина
[Юна-сан, мне тоже?] Руимина
Руимина попеременно смотрит то на меня, то на маленькую коробочку.
[Потому что я не хочу покупать только для Фины.] Юна
[Я буду дорожить этим вечно.] Руимина
Я боюсь, что пройдут сотни лет, если эльф Руимина сказала это.
[Но почему ты тоже купила ее для меня?] Рикка
Рикка задумалась, держа в руках маленькую коробочку.
[Чтобы поблагодарить тебя за то, что показала нам город.] Юна
[Но получить это от девушки помладше...] Рикка
[Мне уже пятнадцать лет.] Юна
[Ну, мне восемнадцать.] Рикка
Мы с Риккой одновременно наклонили головы.
[Э~~~~! Юна-тян, тебе пятнадцать лет? Я думала, ты немного моложе.] Рикка
[Я думала, мы примерно одного возраста.] Юна
Да, я не знаю, сколько лет гномам и эльфам.
Я не знаю, подадут ли на меня в ближайшее время в суд за мошенничество с возрастом.
Примечание автора:
Я подумал, что мы могли бы пойти домой после покупки утвари, но там была Рикка, и мы отправились за сувенирами.
Причина, по которой медведи так хорошо продаются, - это книжка с картинками про медведей. Кроме того, иногда некоторые дети видят Юну и желают медведя.
399 Медведь-сан направляется к Вратам Испытаний
Когда я услышала о возрасте Рикки, я подумал, не следует ли мне изменить то, как я ее называла. Действительно, было неловко называть кого-то старше меня без почтения (за исключением Клиффа и Тои), поэтому я решил называть ее Рикка-сан. Я рада, что не назвала ее Рикка-тян.
Купив несколько сувениров, мы немного задержались на обед. Конечно, мы были в центре внимания, когда вошли в кафетерий.
[Большое спасибо, Рикка-сан. Я смогла купить что-нибудь хорошее для своего брата.] Руимина
Руимина выглядит счастливой, но мне интересно, был бы ее брат Лука действительно счастлив со статуэткой медведя в качестве сувенира. Однако я не думаю, что фигурка рыцаря подойдет мальчику-эльфу. Хотя, что может сделать эльфийского ребенка счастливым?
[Я рада, что ты довольна этим. Куда бы вы хотели пойти после того, как мы закончим кушать? Я отведу вас, куда захотите.] Рикка
Есть несколько мест, которые я хотела бы посетить, и я еще не была во всех из них.
[Я слышала о Вратах Испытаний в этом городе, где они? Я бы хотела взглянуть.] Юна
[Врата Испытаний? Может быть, Юна-тян, ты собираешься участвовать?] Рикка
[Нет, я не собираюсь участвовать.] Юна
Во-первых, нет оружейников, которые попросили бы медведя.
[Авантюрист, которого я знаю, будет участвовать, поэтому мне стало немного любопытно.] Юна
Мне интересно, и не только немного. Это выглядит как захватывающее событие. Я бы с удовольствием поучаствовала, но так как я не могу, то вместо этого я буду там, чтобы поддержать Джейд-сана. Я не возражаю пойти с Джейд-саном и остальными в тот день. Но перед этим я хотела бы взглянуть на место под названием "Врата Испытаний".
[Это так? Голд, Газаль и папа все хвалили способности Юны-тян, но это пустая трата времени. Если бы папа успел сделать меч, он бы попросил Юну-тян использовать его.] Рикка
[Роджина-сан больше не делает мечей, не так ли?] Юна
[У~н, я не знаю. Похоже, в последнее время у него нет мотивации. Но когда он увидел ножи Голда и Газаля, я впервые за долгое время увидела серьезное лицо отца. Может быть, он снова начнет их делать.] Рикка
Было бы здорово, если бы это произошло. Это стоило того, что мы с Финой пришли. Без нее не получилось бы показать ему нож Голд-сана. Если бы я не приехала, то не смогла бы показать ему нож Газаль-сана.
Было приятно показать ему ножи, которые они оба сделали. И Голд-сан, и Газаль-сан могут огорчиться, если узнают, что их учитель, Роджина-сан, уже некоторое время не делает мечи. Вот почему я немного беспокоюсь о том, как сообщить об этом, когда вернусь в Королевскую Столицу и Кримонию. Скажу ли я им правду или солгу? Но если он собирается делать из-за меня оружие, то мне не придется лгать.
Пообедав, мы направились к месту проведения мероприятия "Врата Испытаний".
[Это будет долгая прогулка отсюда, так что вы еще желаете?] Рикка
Рикка-сан сказала, что место проведения находится на окраине города, так что это довольно далеко.
Ну, не имеет значения, как далеко это, у меня есть мое медвежье снаряжение, так что со мной все будет в порядке, но…
[Я бы тоже хотела это увидеть, так что я пойду с тобой.] Фина
[Я тоже пойду с тобой.] Руимина
Они обе энергично ответили. Похоже, мои заботы излишни.
Итак, мы прибыли к месту проведения испытаний.
Рикка-сан была права, оно находился в отдаленном месте. Возможно, правильнее было сказать, что это за гранью здесь, чем сказать, что это где-то там.
[Что это?] Юна
Передо мной была лестница, ведущая прямо в гору.
[Может быть, это наверху по этой лестнице?] Фина
[Это там, наверху?] Руимина
Я поднимаю глаза. От одного взгляда на это, кажется, у меня болят ноги.
[Сколько всего ступеней?] Юна
[Я не знаю, я никогда не считала это.] Рикка
Тут больше тысячи ступеней. Будучи хиккикомори, я никогда раньше не поднималась и даже не видела такой длинной лестницы, поэтому я не могу представить себе реальное количество ступеней, просто взглянув на нее. Но это определенно невероятно длинная лестница.
Ну, нет такой лестницы, по которой я не могла бы подняться, независимо от того, сколько там ступенек, со мной все будет в порядке, пока у меня есть мои медвежьи ботинки. Но это не относится к Фине и другим.
[Ну, а как насчет вас двоих? Вы хотите остаться здесь и подождать нас?] Рикка
[Я уже давно бегаю по лесу, так что со мной все будет в порядке.] Руимина
[Я не знаю, смогу ли я подняться, но я сделаю все, что в моих силах.] Фина
Если рядом никого нет, я бы вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Но на этот раз все обстоит иначе. Посмотрев вверх по лестнице, я вижу, как несколько человек поднимаются и спускаются.
[Если ты устанешь, я подвезу тебя на спине.] Юна.
Достаточно легко нести Фину вверх по лестнице на спине, так как я использую медвежий чит.
[Я сделаю все возможное.] Фина
Фина подняла глаза и медленно пошла вверх по лестнице. Руимина легко бежит вверх, перепрыгивая через несколько ступенек. Рикка-сан тихонько пробормотав: "Смогу ли я подняться?" - начала подниматься по лестнице.
Я последовала за ними тремя вверх по горе.
[У~у, Руимина-сан. Ты слишком быстрая.] Фина
Руимина машет рукой откуда-то впереди. Как и следовало ожидать от эльфа, выросшего в лесу. Для Руимины такая лестница - все равно что взбираться на гору.
Фина попыталась догнать Руимину, но при этом у нее перехватило дыхание.
До полпути я поднималась в своем собственном темпе. Но теперь я подстраиваюсь под темп Фины.
[Скажи мне, когда устанешь.] Юна
[Да.] Фина
Мы поднимались по лестнице, Руимина шла впереди. Рикка-сан, Фина и я следовали за ней. Примерно на полпути вверх по лестнице ноги Фины остановились.
[Фина. Давай сделаем перерыв.] Юна
Я достал из Медвежьего ящика немного холодной воды и дала ее Фине. Фина взяла стакан воды и выпила его залпом.
[Спасибо, Юна-онесан.] Фина
[Юна-тян. Мне тоже нужна вода.] Рикка
Я дала Рикке-сан такую же холодную воду.
[Это холодно и вкусно.] Рикка
[Юна-сан, я тоже выпью.] Руимина
Руимина, которая, как предполагалось, должна была подняться по лестнице выше, находилась неподалеку. Как мило с ее стороны, что она проделала весь этот путь обратно. Я не могу поверить, что она тот же человек, который лежал перед моим домом. Ну, это потому, что она ничего не ела в течение нескольких дней.
Я протянул Руимине стакан воды, который та тоже выпила залпом.
И, выпив свой стакан воды, мы возобновили наше восхождение.
[Давай, Фина, держись там. Если ты устала, я могу позволить тебе прокатиться на моей спине, понимаешь? Или ты бы предпочла, чтобы тебя несли, как принцессу?] Юна
Я хотела бы призвать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, но в этом месте я никак не могу, поэтому вместо этого я предложу свою спину или руки.
[У~у, я больше не маленький ребенок, со мной все будет хорошо.] Фина
Фина слегка надула щеки и отказалась от поездки на спине и переноски принцессы. Не то чтобы я считала ее ребенком или чем-то в этом роде, просто я подумала, что она, возможно, устала.
[Ты сама не устала, Юна-онесан? Когда мы были на пляже, ты тогда упала в обморок.] Фина
[Тогда у меня не было благословения медведя. Теперь у меня есть благословение медведя, так что я в порядке.] Юна
[Что, что такое благословение медведя?] - спрашивает запыхавшаяся Рикка-сан.
[Это благословение от бога медведя, и я получаю эту силу через снаряжение медведя. Ну, на самом деле, я просто укрепляю свое тело магической силой.] Юна
Я отвечаю смесью медвежьего благословения и усиления магии.
Лестница все тянулась и тянулась, а я слишком слаба, чтобы подниматься по ней без своего медвежьего снаряжения. Вот почему я не могу его снять.
Пока я поднимаюсь по лестнице, одетая в такую читерскую броню, Фина поднимается с каплями пота на лбу.
У-у, я чувствую себя такой виноватой.
[Фина, моя спина и руки все еще свободны.] Юна
Я показал Фине свою спину и руки.
Фина слегка улыбнулась и ответила: "Все в порядке".
Наконец мы закончили подъем по длинной лестнице и посмотрели вниз. Длинная лестница уходит далеко вниз. Как мы оттуда добрались? Если бы у меня не было моего медвежьего снаряжения, я бы никогда не захотела взбираться по ней. Но остальные трое, у которых не было жульнического снаряжения, решили это сами.
[Я устала, но чувствую себя хорошо.] Фина
Фина, запыхавшись, смотрит на город внизу. Отсюда открывается панорамный вид на город. Одно это стоило того, чтобы подняться.
[Все ли, кто посещает мероприятие "Врата Испытаний", должны подниматься сюда?] Юна
[Это только раз в год. Кроме того, там будут кузнецы, чтобы составить компанию, и именно искатели приключений возьмут на себя испытания, так что все должно быть в порядке.] Рикка
Ну, авантюристы всегда носят с собой оружие. Кроме того, они часто гуляют в горах и по пересеченной местности. Они должны быть в состоянии легко подняться по этой лестнице. То, как они тренируются, отличается от того, как тренируются нормальные люди. Если бы не медвежий чит, я бы никогда не смогла стать искателем приключений.
Посмотрев на город внизу, я обернулась в сторону горного склона. Наверху лестницы есть квадратная площадка, а сзади на склоне горы видно здание. Вокруг здания собрались несколько человек, которые уже поднялись по лестнице. Они выглядят как искатели приключений и кузнецы. Интересно, они здесь для того, чтобы осмотреть это место, как и мы?
Искатели приключений, которые пришли для предварительного осмотра, были удивлены, увидев мою медвежью экипировку, но я, как обычно, проигнорировала их и подошла к зданию. Здание белого цвета похоже на храм. Перед зданием, похожим на храм, находится большая дверь, похожая на ворота.
[Это Врата Испытаний?] Юна
[Нет, Врата Испытаний находятся за этими воротами.] Рикка.
[Мы не можем зайти внутрь?] Юна
Я постучала в дверь своей куклой-медведем.
[Гильдмастер Гильдии Кузнецов откроет дверь, когда откроются Врата Испытаний. До тех пор никого внутрь не пустят.] Рикка
[Итак, когда они откроются? Они что-то говорили о том, что это случится скоро.] Юна
Испытание Тои продлится до тех пор, пока Врата Испытаний не закроются. Мне это тоже любопытно, поэтому я спросила ее.
[Никто не знает наверняка. Мы просто знаем, что каждый год примерно в это время Врата Испытаний открываются.] Рикка
[Как ты выразилась, Рикка-сан, похоже, ворота откроются сами по себе.] Юна
[Да. Врата Испытаний открываются и закрываются сами по себе. Вот почему мы не знаем точной даты открытия врат. Похоже, что некоторые люди пытались открыть их давным-давно, и поэтому пришлось построить здание перед вратами. В наши дни никто не пытается разрушить здание, чтобы попасть внутрь.] Рикка
Похоже, некоторые люди не могли дождаться и попытались взломать ворота, чтобы войти, но, похоже, повсюду есть идиоты, которые создают проблемы.
Но нет установленной даты открытия Врат Испытаний. Я надеюсь, что они скоро откроются.
Примечание автора:
Наконец, мы подошли к эпизоду 399. Следующий эпизод 400. Это быстро проходит, не так ли?
400 Медведь-сан спрыгивает
Когда мы оказались перед зданием, я обошла его, чтобы посмотреть, смогу ли заглянуть внутрь. Но не было места, откуда это можно было сделать. Здесь есть окно, но оно закрыто, так что не посмотреть что находится внутри.
[Что происходит внутри?] Юна
[Внутри здания больше ничего нет. Врата Испытаний находятся за этой дверью. Но я никогда там не была, так что подробностей не знаю.] Рикка
[Ты никогда там не была. Ты уверена, что нельзя увидеть что находится внутри Врат Испытаний?] Юна
Если это так, я не смогу болеть за Джейд-сана. Это будет скучно, если не получится увидеть испытания.
[Только кузнецам, которые изготовили оружие, и тем, кто управляет этим оружием, разрешено входить во Врата Испытаний, и никому больше.] Рикка
Я поняла, что вы должны принять участие в мероприятии, чтобы попасть во Врата Испытаний. Событие есть, но вы не можете ни участвовать, ни наблюдать. Как бывшего геймера, подобные вещи убивают меня. Было бы интересно понаблюдать за этим событием.
[Из того, что я слышала от своего отца, Голда и Газаля, за Вратами Испытаний есть большой зал, где они могут опробовать оружие, которое сделали.] Рикка
[Что ты имеешь в виду, говоря "опробовать"?] Юна
[Мой отец, Голд и Газаль не рассказывали мне подробностей. Но, похоже, испытания различаются в зависимости от используемого оружия.] Рикка
Если испытания разные, то невозможно определить чье оружие лучшее.
[Тогда вы не знаете, чье оружие лучше.] Юна
[Создание оружия - это битва с самим собой. Доказывая, что человек, которым вы являетесь сейчас, не тот, кем вы были вчера. Человек, которым вы были вчера, не является тем, кем вы были месяц назад, человек, которым вы были месяц назад, не такой, как год назад. Ну, это то, что говорил мой отец.] Рикка
Кажется, я понимаю, о чем она говорит.
[Но разве это не соревнование?] Юна
Хорошо бросать вызов самому себе, но также важно иметь кого-то, с кем можно соревноваться. Есть слово для друга и слово для соперника. Вот как ты растешь.
[Есть ножи, мечи, копья, молоты и многие другие виды оружия. Нет никакого способа выбрать, что лучше. У каждого оружия есть свои сильные и слабые стороны.] Рикка
Ну, если так ставить вопрос, то да. Неужели я единственная, кто думает, что должны быть разные категории? Но я слышала, что испытания судят не люди, а сами Врата Испытаний, так что, возможно, я желаю слишком многого. Но после того, как я услышала такие истории, мне стало еще более любопытно узнать о содержании испытаний.
Все, что я могу сейчас сделать, это спросить Джейд-сана после окончания испытаний.
После этого, прежде чем вернуться, мы сделали небольшой перерыв, чтобы насладиться видом на город с вершины горы.
Но вернуться назад означает еще раз пройти по этой длинной лестнице.
[Фина, не желаешь прокатиться на попутке?] Юна
[У~у, я в порядке. Почему ты пытаешься подвезти меня на спине?] Фина
[Потому что ты самая младшая, и ты не эльф и не гном.] Юна.
Я мысленно пробормотала: "Даже не Медведь".
Эльфы кажутся легконогими, а гномы обладают физической силой. Кстати, медведи универсальны. Поэтому я чувствую, что Фина является самой слабой из трех.
Руимина, которая слушала разговор между мной и Финой, обняла меня со спины.
[Тогда я буду тем, кто поедет на спине Юны-сан.] Руимина
Потом мне пришла в голову интересная идея, и я согласилась.
[Эмм, почему спереди?] Руимина
Я взяла Руимину на руки, как принцессу. Я велела ей крепко держаться за мою шею.
[Ты умрешь, если упадешь.] Юна
[Юна-сан, мы просто спустимся по лестнице, верно?] Руимина
[............] Юна
Я медленно отвела взгляд от Руимины.
[Почему ты отворачиваешься?] Руимина
Не отвечая на ее вопрос, я встала возле лестницы. Рядом с лестницей был утес, с которого можно было спрыгнуть.
[Ю, Юна-сан, там нет лестницы.] Руимина
Руимина выглядит встревоженной.
Тогда ладно, Фина, Рикка-сан. Мы идем вперед.
[Юна-онесан?] Фина
[Юна-тян?] Рикка
Я побежала и спрыгнула со скалы.
Крик эхом отозвался в моих ушах, и руки Руимины сжались вокруг моей шеи.
Я замедлила падение, отталкиваясь по пути от лестничных площадок, и продолжила спуск до самого низа. А затем совершила чистую посадку.
В моих объятиях Руимина крепко сжимает мою шею. Если бы на мне не было моего медвежьего снаряжения, это было бы очень больно.
[У у~у, Юна-сан. Это ужасно, что ты вдруг спрыгнула со скалы. Я была так напугана.] Руимина
Руимина высвободилась из моих рук и села на землю. В ее глазах стояли слезы. Похоже, она действительно была в ужасе от этого трюка.
[Я подумала, что будет скучно просто спуститься оттуда обычным путем.] Юна
Это похоже на прыжки с тарзанки без веревки, но безопасные. Я думала, ей это понравится, хотя, глядя на нее, я в этом не уверена.
[Может быть, ты не чувствуешь своих ног?] Юна
[И кто, по-твоему, в этом виноват!] - пожаловалась Руимина.
Ее ноги дрожали, и она не могла встать как следует.
Затем, через некоторое время, вниз спустились Фина и Рикка-сан.
[Руимина-сан, ты в порядке?] Фина
[У~у, мне было так страшно. Я думала, что умру.] Руимина
Руимина обняла Фину, когда та подошла. По-видимому, теперь она может ходить.
[Ты хочешь попробовать это в следующий раз, Фина?] Юна
[Нет, спасибо.] Фина
Я думала, это будет весело, но она сказала "нет".
Затем, чтобы привести Руимину в хорошее расположение духа, мы решили поужинать вместе в доме Рикки-сан и Роджины-сана и поговорить о сегодняшних событиях, историях из Кримонии и Королевской Столицы.
Затем Рикка-сан захотела услышать об Эльфийской Деревне, поэтому Руимина заговорила об этом.
[Я также хочу посетить Эльфийскую Деревню Руимины-тян и родной город Фины-тян.] Рикка
[Разве Королевская Столица не достаточно хорошее место для поездки?] Юна
[Конечно, я хотела бы посетить столицу и проверить, хорошо ли работает Газаль. Но это слишком далеко, так что мне не легко туда добраться.] Рикка
Я легко могу отправиться туда, потому что у меня есть Медвежьи ворота, но для обычного человека, это слишком далеко отсюда.
[Как Юна-тян и вы двое приехали из такого далекого места?] Рикка
[У меня есть призванные звери.] Юна
[Призванные звери?] Рикка
Я не могу рассказать ей о медвежьих вратах, поэтому ответила таким образом. Ну, это не ложь, потому что мы действительно ехали сюда на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе из Эльфийской Деревни.
[Призванные Юной-сан звери - медведи, и они очень милые. Они также очень быстрые. Им потребовалось меньше двух дней, чтобы добраться сюда из моей деревни.] Руимина
[Правда? Но я думала, что медведи страшные.] Рикка
[Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян такие милые.] Фина
[Медведь призывающий зверей...] Рикка
Рикка-сан смотрит на меня.
[Ты хочешь их увидеть?] Юна
[Они не опасны, верно?] Рикка
[Конечно, до тех пор, пока Рикка-сан внезапно не нападет на них, они не опасны.] Юна
[Я бы не стала делать что-то настолько безумное.] Рикка
Рикка-сан покачала головой из стороны в сторону.
Я получила разрешение от Роджины-сана и Виолы-сан, затем мы перешли в комнату, где можно вызвать Укачивающего и Обнимающего Медведя.
Я протягиваю руки и вызываю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Медведи!] Рикка
Рикка-сан быстро спряталась за Роджину-сана.
[Черный - Укачивающий Медведь, а белый - Обнимающий Медведь.] Юна.
Пока я представляю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, Фина и Руимина уже обнимают их.
[Ты уверена, что это безопасно?] Рикка
[Все в порядке.] Фина
[Они ничего не будут делать.] Руимина
После того, как Фина и Руимина рассказали об этом, Рикка-сан медленно выходит из-за спины Роджины-сана.
Роджина-сан и Виола-сан были удивлены, но, казалось, не испугались. Рикка-сан осторожно протянула руку и коснулась Укачивающего Медведя.
[Он мягкий. И это приятно.] Рикка
Укачивающий Медведь тихонько проревел <ку~у ~ н>, как будто ему было хорошо. Рикка-сан почувствовала облегчение от того, что Укачивающий Медведь ничего не делает, и позволяет погладить его по голове.
[А этот - белый медведь. Он белый и красивый.] Рикка
Когда Рикка-сан узнала, что Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не были страшными, она погладила их со всех сторон. Затем, когда я вернула их куклам-медведям, она выглядела удрученной.
Мы поблагодарили Роджину-сана и Виолу-сан за приготовленную для нас еду и вернулись в гостиницу.
[Я очень устала ~] Руимина
Руимина падает на кровать.
[У меня отяжелели ноги.] Фина
Фина тоже сидела на кровати, массируя и расслабляя ноги. Ну, Фина сделала все возможное, чтобы подняться и спуститься по лестнице на своих собственных ногах.
[Ну что ж, давайте примем ванну, а потом отдохнем.] Юна
[Но ванна находится в.......] Руимина
[Все в порядке.] Юна
В гостинице не было ванны, и я слышала, что нам придется пойти в общественную баню, чтобы помыться. Я не хочу идти туда сейчас и не хочу быть незащищенной на людях. Я плотно заперла дверь в нашу комнату и вынула Медвежьи ворота. Единственные люди здесь - это те, кто знает о них.
Нет причин не воспользоваться ими.
Я открыла двери Медвежьих ворот, соединенных с Медвежьим домом в Эльфийской Деревне.
[Фина, Руимина, просто подождите минутку. Мы находимся внутри барьера Священного Древа, поэтому я не знаю, что произойдет, если Фина войдет.] Юна
Перейдя в Медвежий домик возле Священного Древа, я закрыла дверь. Пройдя за барьер Священного Древа, я достала свой Медвежий домик для путешествий из Медвежьего ящика. Я зашла в него и перешла в комнату, где установлены ворота для переноса, затем открываю дверь к воротам в гостинице, где находятся Фина и Руимина. Затем я беру их обеих и возвращаюсь в Медвежий домик для путешествий.
[А теперь я приготовлю ванну, и вы двое сможете немного расслабиться.] Юна
[Юна-онесан, почему ты выбрала тот, что в Эльфийской Деревне? Я думаю, что тот, что в Кримонии, был бы хорош.] Фина
[Ну, мы собираемся зажечь свет, и, сделав это, люди в Кримонии, Королевской Столице или Миреере заметят нас. Здесь, мы глубоко в лесу и в стороне от Эльфийской Деревни, так что даже если свет немного просочится, будет трудно его заметить.] Юна
Кроме того, староста деревни Мурат-сан знает о Медвежьих воротах, так что с его помощью будет легко обмануть всех, если что-то пойдет не так.
Затем мы приняли расслабляющую ванну, чтобы дать отдых нашим усталым ногам после прогулки в течение всего дня.
Купание - это хорошая традиция.
Примечание автора:
Сейчас у нас 400 глав. Большое спасибо.
В то же время был выпущен 7-й том книги. Надеюсь, вам это понравится.

401 Медведь-сан совершает образовательную экскурсию
На следующий день меня будят Фина и Руимина, которых разбудили Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь. Как обычно, Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя эти двое взяли себе. Я чувствовала себя одиноко, поэтому, сегодня вечером, я достану плюшевых Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, а затем лягу спать.
Пока мы завтракали в обеденном зале гостиницы, приходят Мэл-сан и Сения-сан.
[Доброе утро, вам троим.] Мэл
Мэл-сан окликнула нас, и Сения-сан приветственно подняла руку. Мы ответили на приветствие.
[Юна-тян, я сожалею о вчерашнем. Ты встретилась с Роджиной-саном?] Мэл
[Да, мы встретились с ним.] Юна
Хотя я был удивлена, что это больше не магазин оружия.
[Итак, Мэл-сан, вы, ребята, закончили со своими покупками?] Юна
[Да, мы купили почти все, что нам нужно. Нам все еще нужно пройтись вокруг. Поскольку нам еще нужно сделать несколько вещей.] Мэл
Потом я спросила о Тое.
[У~н, даже добродушный Тоя серьезно подавлен. Я думаю, что нормально обратиться к другому кузнецу. У Тои проблемы, потому что он говорит, что не хочет делать это нигде, кроме как у Ксело-сана] Мэл
[Но он сам дал это обещание.] Сения
Сения-сан сказала, что позволит Тое делать все, что он захочет, до теста. Если он провалит испытание, он пообещал пойти к другому кузнецу, чтобы тот изготовил его меч.
Я не думаю, что его навыки улучшатся всего за несколько дней, но с нем будет все в порядке.
[Тоя хорош в том, что делает. Он просто не так хорош в реальной жизни. Он всегда говорит о том, какой он хороший, но это лишь для того, чтобы скрыть свои истинные чувства. Он, кажется, думает, что люди этого не понимают.] Мэл
О, да? Я думала, что он просто нервный парень.
[Так что на этот раз мы позволим Тое делать все, что он хочет. В любом случае, нам не нужен Тоя, чтобы ходить по магазинам. Итак, Юна-тян, что вы, ребята, собираетесь делать сегодня?] Мэл
[Сегодня мы снова идем к Роджине-сану.] Юна
[Вы были там вчера, не так ли? Ты собираешься заставить его сделать для тебя оружие?] Мэл
Как я и думала, Мэл-сан, похоже, не знает, что Роджина-сан больше не производит оружие. Поэтому я рассказала им, что Роджина-сан перестал заниматься оружием и теперь делает кастрюли и сковородки.
[Ты ведь не лжешь и не шутишь, правда?] Сения
[Он сейчас делает кастрюли и сковородки?] Мэл
[Почему-то мне кажется, что это прочные кастрюли и сковородки.] Сения.
Я не могу не согласиться со словами Сении-сан.
[Итак, сегодня мы собираемся посетить дом Роджины-сана, чтобы посмотреть, как он изготавливает эти кастрюли и сковородки.] Юна
Ну, это похоже на школьную экскурсию.
Вчера за ужином Фина и Руимина спросили, могут ли они понаблюдать за ним на работе, и Роджина-сан согласился. Но что касается меня, я хотела бы увидеть процесс изготовления меча.
После завтрака мы отправились в магазин Роджины-сана. Когда мы вошли, нас приветствовала Рикка-сан.
[Я так долго ждала вас. Папа тоже вас ждет. Он уже работает в кузнице, так что заходите.] Рикка
Получив разрешение Рикки-сан пройти в мастерскую в задней части магазина, мы услышали звук ковки, доносящийся из-за ширмы.
[У~у, здесь так жарко.] Фина
[Он работает в такой жаре.] Руимина
Как только Фина и Руимина вошли в кузницу, они сразу почувствовали жар. Я не чувствую жары, потому что на мне костюм медведя. Поэтому я не понимаю, что они чувствуют.
[О, вы действительно пришли? Я думал, вы просто шутили вчера. Вам действительно интересно смотреть, как я вот так кую железо?] Роджина
Роджина-сан, который делал кастрюлю, сказал это, как только мы вошли.
[Да, мне интересно наблюдать, как странно железо меняет свою форму.] Фина
[В Эльфийской Деревне нет кузнецов, так что для меня это тоже в новинку.] Руимина
[Ну, если вы просто хотите посмотреть, тогда идите и наблюдайте. Но не прикасайтесь здесь ни к чему без разрешения, потому что тут валяется много чего опасного. И еще, не подходите слишком близко. Мы же не хотим, чтобы ваша нежная кожа сейчас обгорела, не так ли?] Роджина
После того, как Роджина-сан произнес свои предостережения, он продолжил колотить по железу.
[Ты больше не собираешься делать оружие, Роджина-сан?] Юна
[...............] Роджина
Не знаю, расслышал он мои слова или нет, но он продолжил молча стучать по железу. Он не хочет отвечать, поэтому я перестала спрашивать и молча наблюдаю, как он кует железо. Пока Роджина-сан продолжал стучать по железу, форма быстро менялась.
Фина и Руимина наблюдают за происходящим и пот стекает по их лбам.
Я попросила их сказать мне, когда они захотят пить, чтобы у них не было обезвоживания.
И вот, через некоторое время вещь, которая раньше была железной тарелкой, изменила форму и превратилась в горшок. Вот это мастерство.
Покончив с одним котелком, Роджина-сан делает перерыв в соседней комнате. В конце концов, опасно работать долгие часы в такой жаре.
[Вам понравилось смотреть?] - спросил Роджина-сан у Фины и Руимины, которые внимательно наблюдали за всем, пока пили воду.
[Да. Было любопытно наблюдать, как твердое железо меняет свою форму с каждым ударом.] Фина
[Когда железо горячее, оно легко меняет форму. А когда становится холодным, снова становится трудно.] Роджина
[Руки Роджины-сана были как у волшебника.] Фина
[Все получалось так просто.] Руимина
Роджина-сан выглядит счастливым, когда его хвалят Фина и Руимина.
[Что проще-сделать меч или сделать горшок?] Фина
[……Сделать меч сложнее. Мечи нужно не только сделать крепкими, но чтобы они могли колоть, рубить и блокировать. Когда вы делаете меч, вы должны думать о температуре железа, количестве силы, используемой для удара по нему, и о многом другом. И даже если вы делаете это одним и тем же образом, вы не будете каждый раз получать одинаковый результат. Из-за этого, даже если вы сделаете лучший меч, вы никогда не сможете повторить точно такой же снова.] Роджина
Роджина-сан тихим голосом ответила на вопрос Фины.
Тот факт, что кастрюли, сковородки и кухонные принадлежности просты, не означает, что мастера, которые их делают, глупы. Изготовление горшка требует большой работы. Однако нет предела тому, как далеко может зайти оружие и что от него требуется. Горшок можно заменить через определенный промежуток времени. Если у вас есть несколько видов оружия, вы также можете заменить их, но для борьбы с самыми сильными врагами необходимо лучшее оружие. Если бы он был немного острее, он смог бы победить своего врага. Если бы он был немного прочнее, то, возможно, и не сломался бы. Если бы он был немного легче, им, возможно, было бы проще пользоваться. Нет ограничений на количество раз, когда оружие может иметь это "еще немного". И это "еще немного" может спасти жизнь владельца. Жизни тех, кто использует оружие, находятся в руках мастера. Вот почему так трудно делать оружие.
Ксело-сан говорил что-то похожее.
[Ну, это зависит от того, что пытается сделать кузнец. Это только мое мнение.] Роджина
Затем, после короткого перерыва, Роджина-сан вернулся в мастерскую и сделал новый горшок.
Фина и Руимина не могли долго оставаться в жаркой комнате и на полпути покинули мастерскую.
[Все в порядке? В мастерской, должно быть, было слишком жарко для вас.] Рикка
Рикка-сан подает нам холодный чай.
[Да, там было жарко.] Фина
[К тому же было громко.] Руимина
Они вдвоем выпили по чашке чая одним глотком.
[Здесь жарко, и к тому же шумно. Раньше там работали трое, так что было в три раза громче.] Рикка
С ностальгией говорит Рикка-сан.
Интересно, вернутся ли когда-нибудь Голд-сан и Газаль-сан на свою родину? У меня нет родного города, в который я могла бы вернуться. Но, думаю, я могу сказать, что теперь Кримония - мой родной город.
На следующий день мы прибыли на окраину города, чтобы принести Тое чего-нибудь перекусить.
[Как проходит тренировка Тои?] - спросила я Сению-сан, которая пошла со мной.
[Он старается изо всех сил. Каким-то образом, случайно или чудом, ему удалось разрубить один раз из десяти или около того.] Сения
Случайно или чудом, а? Давайте просто скажем, что у него есть какие-то способности.
[Это так? Тогда, я думаю, теперь он получит проходной балл.] Юна
[Тоя не убежден. Кроме того, Ксело-сан сказал ему, что у него есть три попытки. Если он не сможет сделать это с трех раз, то Ксело-сан не сделает для него меч.] Сения
[Это сложно.] Юна
[Нет, вовсе нет. На самом деле это приемлемая сделка. Объект не движется. У тебя есть время сосредоточиться, и можно не торопиться, чтобы разрубить его. И монстры, и противники движутся. На самом деле обычно приходится иметь дело с движущимся врагом в реальном бою. Так что этот тест - отличная сделка.] Сения
Это правда, я соглашусь с этим, если вы спросите меня. В конце концов, все, что ему нужно сделать, это разрубить неподвижный объект. Он может отойти на любое расстояние и в любой момент, сделать глубокий вдох и успокоить свой разум. Но монстры обычно двигаются, и они не дадут времени успокоиться. Они не дадут времени подготовиться, чтобы их могли легко зарубить. Если ты будешь слишком далеко, то меч не достигнет их. Если ты будешь слишком близко, ты не сможешь правильно размахнуться мечом. На самом деле, непросто победить движущегося монстра.
Когда вы подумаете об этом, тест, вероятно, будет несложным, как и говорит Сения-сан. И есть три попытки.
[Если вы можете разрубить неподвижный объект, вы - половина бойца. Если вы можете разрезать движущийся объект, то вы цельный.] - бесстрастно сказала Сения-сан.
Итак, мы прибыли на место, где находится Тоя, и видим, как он размахивает мечом.
[Тоя, я принесла тебе немного еды.] Сения
[Слава Богу.] Тоя
Тоя перестал размахивать мечом и посмотрел на нас.
[Что? Вы, девочки, тоже пришли?] Тоя
[Как дела?] Юна
[Хорошо. Я обязательно получу одобрение старика Ксело и попрошу его сделать этот меч для меня.] Тоя
Тоя вложил меч в ножны и сел на ближайший камень, который выглядит удобным. Затем он съел хлеб, который мы ему принесли.
[Как у тебя дела? Я слышала от Сении-сан, что ты смог разрубить его несколько раз, хотя случайно или чудом.] Юна
[Это не случай и не чудо. Это моя способность. Это…… всего один из нескольких десятков.] Тоя
[Это то, что и называется - случайно.] Сения
[Но я думаю, что я почти понял, я чувствую это. Всякий раз, когда я могу хорошо рубить, ощущение остается в моей руке. Я хотел бы испытывать это чувство всякий раз, когда захочу.] Тоя
Тоя уставился на свои руки.
[Спрашивать Джейда или Сению тоже бесполезно, потому что они могут делать это просто отлично.] Тоя
[Разница между гением и обычным человеком.] Сения
[Фуун! Я докажу вам, что даже обычные люди могут это сделать, если постараются.] Тоя
В этом мире есть гении. Если вы обучите их, они смогут сделать все, что угодно. Некоторые могут даже сделать это, просто наблюдая.
[Обычным людям трудно, когда рядом с ними гений. Я тоже знаю это чувство.] Юна
[……]
[……]
[……]
[……]
Фина, Руимина, Сения-сан и Тоя все посмотрели на меня с ошарашенным выражением: "О чем ты говоришь?" - на их лицах.
[Что?] Юна
[Мисси, это называется сарказмом. Ты победила так много могущественных монстров. Твоя могущественная магия - это только часть твоего таланта, и ты знаешь, как использовать оружие, не так ли?] Тоя
[Юна - гений. А также пушистая.] Сения
[Юна-онесан - великий человек.] Фина
[Я согласна с вами.] Руимина
По-видимому, меня считают гением.
Другие люди думают, что я гений, но в моем случае я не гений, я обманщик.
Примечание автора:
Тоя, держись там!
402 Медведь-сан еще раз рубит мечом
[Откуда у тебя такая сила в твоем возрасте, Мисси? Если это магическая сила, я знаю, что это природный талант. Но ты привыкла драться. Обычно люди твоего возраста боятся монстров, когда видят их. Но когда ты сражалась с червями и скорпионами, ты выглядела как опытный искатель приключений. Может быть, ты просто обманываешь со своим возрастом?] Тоя
[Я не подделываю свой возраст, просто у меня больше опыта в битвах, чем у большинства людей.] Юна
В мои игровые дни я участвовала в сотнях сражений в день, чтобы получить опыт. Это могло продолжаться несколько дней без перерыва. Это дало мне знакомство и опыт борьбы с монстрами.
Я также пережила тысячи матчей против других людей (PVP). Больше, чем Тоя.
[Такой большой опыт. Как долго ты действительно сражаешься?] Тоя
[Это секрет.] Юна
[Мне действительно не терпится узнать этот секрет.] Тоя
[Нехорошо расспрашивать женщину о ее секретах.] Сения.
Сения-сан обняла меня сзади защищая от Тои.
[Но это нормально, если это между нами, девочками.] Сения
[Я тебе тоже не скажу.] Юна
[Мне грустно.] Сения
Я не могу говорить об игре, где я сражалась, или о чем-то подобном.
[Мисси, как насчет поединка против меня?] Тоя
[Тоя, прекрати это. Ты просто поставишь себя в неловкое положение.] Сения
[Я не рассчитываю на победу, но и легко проигрывать тоже не собираюсь.] Тоя
Было решено. У нас с Тоей состоится спарринг. Конечно, мы используем мечи, сделанные из дерева.
・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・
・・・・
Через несколько минут можно увидеть подавленного Тою.
[Мне очень жаль. Я не очень хорошо умею сдерживаться. Я должна была сделать его более равным.] Юна
Тоя сидит на корточках, повернувшись ко мне спиной.
Конечно, я отнеслась к нему снисходительно. Тоя не слабый, но и не сильный. Я старалась принимать как можно меньше атак. Однако, когда его атаки были блокированы, Тоя начал атаковать необоснованно, создавая много возможностей для атак на него.
[Как ты двигаешься так быстро, когда на тебе что-то, такое неудобное? И откуда у тебя такая сила, мисси?] Тоя
Это может показаться сложным нарядом для передвижения, но, напротив, я не смогу быстро передвигаться без него.
Когда Тоя увидел, что его атаки не задевают меня, он попытался одолеть меня силой. Но я оттолкнула его силой своего медвежьего костюма.
[Это из-за опыта. Я много раз чуть не погибала(в игре). И благодаря этому я приобрела большой опыт.] Юна
[Чуть не погибла, сказала она.] Тоя
[Так что я не собираюсь поддаваться, потому что достичь моего нынешнего уровня тоже было нелегко.] Юна
Ну, я могу, потому что моя сила и скорость пошли от моего медвежьего снаряжения. Без этого я не смогла бы размахивать своим мечом, быстро двигаться или блокировать меч Тои.
Но опыт как двигаться, действовать и принимать решения - это сила, которую я приобрела лично.
[Я уверен, что вы легко пройдешь тест старика Ксело, Мисси.] Тоя
[Юна позаимствовала меч Джейда и прошла его.] Сения
[Откуда ты это знаешь, Сения-сан?] Юна
Сения-сан, тебя ведь там не было.
[Мэл рассказала мне.] Сения
[Ты позаимствовала меч у Джейда? Он даже мне редко одалживает его.] Тоя
Настроение Тои, который был подавлен до этого, опустилась еще ниже.
[Но, видишь ли, меч Джейд-сана отличается от того, которым пользовался ты, Тоя. Меч Джейд-сана просто лучше, понимаешь?] Юна
[Да, я знаю.] Тоя
Почему я должна утешать Тою? Это ведь работа Сении-сан, которая из той же компании, верно?
[Попробуй использовать меч, которым тренируется Тоя.] Сения
Сения-сан! Зачем ты говоришь такие вещи? Если мне это удастся, Тоя станет еще более подавленным. Это не значит, что я намеренно потерплю неудачу.
[Тоя. Ты сможешь научиться, наблюдая за движениями Юны и кончиком ее меча. Конечно, ее телосложение и сила отличаются от твоих. Но ты можешь у нее поучиться. Я умею обращаться с ножами, поэтому не могу тебя научить. И ты тоже не хочешь слишком полагаться на Джейда, не так ли?] Сения
Я уже собиралась отказаться, но Сения-сан серьезным тоном объяснила Тое преимущества. Тоя с заинтересованностью поднял глаза на слова Сении-сан.
[Смотреть и учиться……это неплохо. Но я не знаю, смогу ли я это сделать. Ну что ж, Мисси, не могла бы ты оказать мне эту услугу?] Тоя
Тоя встал и протянул мне свой мифриловый меч.
Я не могла сказать "нет", поэтому приняла это. Воткнув тупой меч в землю, я позаимствовала мифриловый меч у Тои. Тоя стоял у меня за спиной и смотрел на меч, концентрируясь.
Я сжала меч. Он не кажется тяжелым благодаря моему медвежьему снаряжению, но он немного великоват. Я замахиваюсь и проверяю расстояние.
[А теперь, я бью!] Юна
Я рубанула по мечу воткнутому в землю. Тупой меч был разрублен посередине.
[…………]
Тоя застыв уставился на меч, которым я только что рубанула. Хотя, похоже, он не в оцепенении. Лучше сказать, что он анализирует его.
[Скорость, угол, мощность.] Тоя
Мысли Тои вырвались у него изо рта, когда он это пробормотал:
[Мисси, пожалуйста, повтори это еще раз.] Тоя
Не дожидаясь моего подтверждения, Тоя достал еще один тупой меч, привязал к нему что-то и воткнул в землю. К мечу оказались привязаны две красные ленты.
[Мисси, ты можешь разрубить между этими лентами? Я не смог поймать момент, когда ты ударила мечом, потому что твой взмах был очень быстрый. Если бы я знал, куда ты целишься, то я бы смог это заметить.] Тоя
По-видимому, красная лента - это маркировка. Он хотел сосредоточиться на одной точке и проследить момент удара.
Между лентами зазор всего около десяти сантиметров. Но если Тоя собирается сделать это именно так, я попробую, по крайней мере, один раз.
[Хорошо, но только один раз.] Юна
[Да, только один раз.] Тоя
[Я проведу косой разрез по диагонали от верхней ленты к нижней, так что смотри внимательно.] Юна.
Фина и остальные молча наблюдали за нашим разговором. Я сделала глубокий вдох, кукла-медведь крепче сжала меч, я подняла его вверх, затем опустила так, чтобы он разрубил по диагонали от верхней ленты к нижней.
Меч разделен на верхнюю и нижнюю часть ровно между лент.
Я слышу тихий выдох возле себя.
Когда я посмотрела на Тою, он не мигая продолжает смотреть на меч, который я разрубила. Я молча протянула меч Тое, который принял его без единого слова.
[Я надеюсь, что это поможет.] Юна
[О, это было достаточно полезно. Это очень полезно.] Тоя
Тоя крепче сжал свой меч и начал размахивать им.
Мы оставили Тою в стороне и отошли, чтобы не беспокоить его.
И я была удивлена, когда Тоя снова поблагодарил меня за ужином тем же вечером.
Казалось, он что-то почувствовал.
Затем, два дня спустя, во время покупок и прогулок по городу, улицы стали шумными.
[Интересно, что случилось?] Юна
Когда я слушаю разговоры людей вокруг меня, я слышу голоса, говорящие, что Врата Испытаний открылись.
[По-видимому, Врата Испытаний открыты.] Юна
[Да.] Руимина
[Джейд-сан примет участие, верно?] Фина
Я слышала, что Джейд-сан посетил Кело-сана, чтобы подтвердить принятие участия во испытаниях. Я тоже хотела бы в этом поучаствовать.
[Давайте все пойдем и поддержим Джейд-сана.] Юна
[Я с нетерпением жду этого.] Руимина
[Но мы должны будем снова подняться по этой лестнице, не так ли?] Фина
Руимина радостно ответила, но Фина упомянула длинную лестницу в качестве напоминания. Нелегко подняться по этой лестнице.
[Тогда ты хочешь, чтобы я подвезла тебя на спине?] Юна
[У~у, это неловко, так что я сделаю все возможное, чтобы подняться.] Фина
Несмотря на то, что это все медведи, она все равно предпочитает кататься на спинах Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, а не на спине моего костюма медведя.
Когда мы вернулись в гостиницу на обед, мы застали Джейд-сана и Мэл-сан за чашкой чая. Мы сели неподалеку и заказали обед.
[Ты слышала уже об этом, Юна-тян?] Мэл
[Я знаю об открывшихся Вратах Испытаний. Я услышала об этом, когда мы гуляли по городу. Это уже началось?] Юна
[Еще нет. Они собираются сегодня сделать некоторые объявления и приготовления, а затем, завтра утром, начать.] Мэл
Не похоже, что все начнется прямо сейчас.
[Когда ты собираешься присоединиться, Джейд-сан? Мы подумываем о том, чтобы поболеть за тебя.] Юна
[Спасибо. Похоже, что первый день традиционно отведен для учеников оружейников, так что я буду там на следующий день после этого. Я постараюсь прийти туда как можно скорее, потому что никогда не знаешь, когда врата закроются.] Джейд
[Побыстрее? Когда закрываются Врата Испытаний?] Юна
Тест Тои заканчивается в то же время.
Как человек, который помог ему с мечом, мне любопытно. Если возможно, я хотела бы увидеть, как он пройдет свой тест до того, как закроются врата.
[Я не знаю подробностей, но, по словам Ксело-сана, каждый год все по-разному. В прошлом они закрывались всего и за один день, но в последний раз прошло около пяти дней.] Джейд
Вот почему ученикам кузнецов в первый день уделяется приоритетное внимание, чтобы дать ученикам и новым мастерам опыт до того, как закроются Врата Испытаний. Таким образом, они повышают мотивацию мастеров.
[Но я слышал, что некоторые из них уходили из-за этого из оружейников.] Джейд
То же самое происходит в любой профессии. Есть вещи, которые ты не сможешь сделать, даже если попытаешься. Лишь горстка людей может стать профессиональными спортсменами. Даже оружейники не могут производить мечи, если они не могут сделать достойный. Никому не нужен некачественный меч.
Но по какой причине Врата Испытаний закрываются?
Примечание автора:
Трудно писать историю о Тое и Вратах Испытаний одновременно. У меня было много проблем с регулировкой оси времени. Во всяком случае, Тоя сделал шаг вперед, а Врата Испытаний открылись.
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После обеда мы направились в Торговую гильдию.
Когда закончится мероприятие "Врата Испытаний", мы отправимся домой. Но до этого мне нужно найти место для установки Медвежьих ворот. Я подумывала о том, чтобы выехать за город, однако найти место для их установки было бы слишком сложно, поэтому я решила этого не делать.
Я не хочу оставлять их там, чтобы люди не узнали об этом без моего ведома и не устроили сцену. Вот почему я планирую просто пойти в Торговую гильдию и купить дом. Медвежий дом слишком выделялся бы, так что я собираюсь купить нормальный дом.
[Фина, Руимина. Вы можете подождать меня в гостинице.] Юна
Когда я сказал им, что иду в Торговую гильдию, они сказали, что пойдут со мной.
[Ах. Мы собираемся поискать дом, где можно разместить эти медвежьи ворота. Я хочу посмотреть, какой дом купит Юна-сан. Но, Юна-сан, у тебя достаточно денег? Покупка дома стоит очень дорого. Это определенно не то, что я могу себе позволить с теми деньгами, которые у меня есть.] - обеспокоенно спрашивает Руимина.
Ну, ее деньги на покупку кастрюль и сковородок не позволят купить дом, это точно.
Ну, я не беспокоюсь о деньгах. В конце концов, у меня есть деньги, которые я накопила в своем прежнем мире, и деньги, которые я заработала с тех пор, как попала в этот мир.
Кроме того, Фина об этом не знает, но я также получаю долю от сборов за проезд по медвежьему туннелю и тому подобное. Если я захочу купить такой особняк, в котором живет Ноа, это будет стоить много денег, но приобрести маленький дом не так дорого.
Мы вышли на главную улицу и осмотрелись. Согласно тому, что мы слышали от хозяина гостиницы, здесь должна быть Торговая гильдия.
[Юна-онесан, разве это не там?] Фина
В том направлении, куда указала Фина, впереди, есть вывеска Торговой гильдии. Это оказалось правильным местом. Я взяла Фину и Руимину и мы вошли в здание. Внутри было меньше людей, чем я ожидала. Как я думаю, чем меньше людей, тем лучше.
Я посмотрела на секретаря и увидела, что там сидит нормальная женщина. Она не похожа на гнома.
Когда я подошла к стойке регистрации, секретарь удивилась, увидев мой наряд.
[……Медведь?] Секретарь
Это обычное дело, поэтому я прошла вперед и сказал ей, что мне нужно.
[Эмм, я хочу купить дом.] Юна
[Для всех вас, девочки?] Секретарь
Она посмотрела на меня, а затем на Фину и Руимину позади меня. Обычно никто бы не подумал, что такая группа людей купит дом, не так ли?
[Не волнуйтесь, у меня есть деньги.] Юна
Когда я это сказала, секретарь подозрительно посмотрела на нас.
[Эмм, просто для подтверждения, твои родители здесь с тобой, верно?] Секретарь
[Их с нами нет. Они вам для чего-то нужны? Я могу заплатить сама.] Юна
[Нет, это не тот случай...] Секретарь
Секретарь посмотрела на меня, затем на Фину и Руимину, а затем снова посмотрела на меня. Подумав немного, она попросила у нас наши гражданские карточки.
[Карта гильдии годится, верно?] Юна
[Да. Подходит все чем вы можете подтвердить свою личность.] Секретарь
Я протянула ей свою карточку гильдии. Когда секретарь получила ее и проверила, выражение ее лица сразу изменилось.
[Имя: Юна, Ранг Авантюриста: C, Ранг Торговца: E.......] Секретарь
Я не знаю, чему она удивляется. Я думаю, что это из-за ранга авантюриста.
[Род занятий: Медведь? Что это?] Секретарь
В конце концов, ее удивило это.
[Как вы можете видеть.] Юна
Объяснять это сложно, поэтому я отвечу так.
[...... Хорошо. Итак, у вас есть конкретное пожелание для расположения дома, который вы покупаете, или максимальная цена покупки?] Секретарь
[На самом деле у меня нет ограничений на то, сколько денег я могу потратить. Если возможно, я хотела бы жить где-нибудь подальше от центра города. Там, куда я смогу приходить и уходить, не будучи замеченной людьми. Кроме того, желательно, дом небольшой.] Юна
Когда я упомянула об условиях для дома, чтобы я могла установить медвежьи ворота, секретарь посмотрела на нас еще более подозрительно и сказала нечто возмутительное.
[Неприметное место. Вы, девочки, сбежали, не так ли?.......] Секретарь
[Нет, мы этого не делали. Как вы можете судить по моему наряду. Я просто не хочу поднимать слишком много шума.] Юна
[Это правда?] Секретарь
Когда я приехала в Кримонию, сначала мне нужно было только арендовать участок земли, и это было легко, пока платились деньги. В Королевской Столице моими поручителями выступали Гран-сан и Элеонора-сан. В Миреере я смогла построить Медвежий дом, потому что победила Кракена. Поэтому я получила разрешение от Аторы-сан. В городе Рарузе я получила дом от Летобелл-сана. В Эльфийской Деревне мне предложили остановиться в качестве благодарности за убийство монстров. В пустынном городе Дезерто у меня было рекомендательное письмо от Балимы-сана.
Когда я думаю об этом, в прошлом мне много помогали многие люди при строительстве или покупке дома.
Я думаю, они становятся подозрительными, когда рядом нет никого, кто мог бы меня поддержать.
На этот раз у меня нет рекомендации, и я никого не знаю. Но у меня все же есть нечто подобное.
Пока я предавалась воспоминаниям о прошлом, Фина окликнула меня.
[Юна-онесан. Ты можешь показать ей нож, который тебе дала Элеонора-сама.] Фина
Я тоже так думала. Это определенно эффективный предмет. Но вопрос в том, известно ли имя семьи Фошроуз в этом отдаленном городе.
Но это нож, который мне дали. Так что я собираюсь этим воспользоваться.
Из Медвежьей шкатулки я подала секретарю гильдии мифриловый нож с гербом, который мне подарила Элеонора-сан.
[Является ли это гербом…… дворянина?] Секретарь
[Теперь вы мне доверяете?] Юна
[Одну минуту, пожалуйста.] Секретарь
Секретарь поспешно встала со своего места и вышла.
[Что это за нож, Юна-сан?] Руимина
[Проще говоря, это нож, подаренный мне знакомым дворянином. Нож, который доказывает, что я родственник этого дворянина.] Юна
[Юна-сан, ты знаешь кого-то из знати?] Руимина
[Я просто немного знакома с ними. И в долгу перед ними.] Юна
Пока я разговаривал с Руиминой о вышеупомянутом ноже, секретарь вернулась вместе с мужчиной лет сорока.
[Извините, что заставила вас ждать.] Секретарь
[Она действительно одета как медведь.] Гильдмастер.
[Гильдмастер!] Секретарь
[О, мне очень жаль. Мы ведь говорили о ноже, не так ли?] Гильдмастер
Этот человек, похоже, был гильдмастером этого филиала.
[Я не могу подтвердить его, так что, пожалуйста.] Секретарь
[Позвольте мне на мгновение посмотреть нож.] Гильдмастер.
Секретарь попросила гильдмастера взять нож и проверить герб.
[Это определенно герб семьи Фошроуз из Королевства ЭльФаника. Мисси, вы родственница семьи Фошроуз?] Гильдмастер
[Я знакома с ними и довольно близко. Я буду рада получить подтверждение. Я надеюсь, что смогу купить дом до конца дня.] Юна
[Извините, но мне нужно еще проверить вашу карту гильдии.] Гильдмастер
Поле чего гильдмастер положил мою карточку гильдии на хрустальную пластину, а затем начал ей управлять. Затем его лицо изменило цвет.
[Фам, с ее личностью проблем нет, просто делай, как хочет эта Мишка Мисси. И не будь груба.] Гильдмастер
[Да, я понимаю.] Фам
Гильдмастер вернул мне нож и карточку гильдии, поклонился и ушел.
Что это было? Неужели он видел что-то такое, что может увидеть только Мастер Гильдии? Что, черт возьми, есть на карточке гильдии, о чем я не знаю?
Но на данный момент, похоже, я смогу купить дом без каких-либо странных подозрений, таких как - побег из дома.
[Пожалуйста, подождите минутку, чтобы я могла подобрать вам дом, соответствующий вашим потребностям.] Фам
Секретарь углубилась в документы.
[О, кстати, Юна-сан. Что такое профессия: Медведь?] Руимина
[Это обозначение профессии, когда регистрируешься в Гильдии Искателей приключений. Если ты пользуешься мечом, то ты фехтовальщик, а если ты пользуешься магией, то ты волшебник. Но в то время у меня не было меча, и я не знала, могу ли я называть себя магом, так что...] Юна
Поэтому я в шутку написала "Медведь" как свою профессию, и Хелен-сан зарегистрировала ее как "Медведь" на моей карточке гильдии. Таким образом, мое занятие остается "Медведем" по сей день.
[Но я не думаю, что кто-то обычно написал бы "Медведь".] Руимина
Я хочу, чтобы ты сказала мне это, когда я впервые пришла в этот мир.
[Спасибо вам за ваше терпение. Здесь есть несколько домов, которые соответствуют вашим потребностям. Пожалуйста, подтвердите детали.] Фам
Секретарь передала мне документ и развернула передо мной карту, на которой, как я предполагаю, изображен этот город.
[Эмм, прежде всего, я укажу варианты на карте города, поэтому, пожалуйста, подтвердите, если вам это нравится.] Фам
Затем администратор просматривает материалы и подробно объясняет их, показывая размер дома, цену и местоположение.
Хммм, в городе четверо ворот: восточные, западные, северные и южные, как в обычном городе. За двумя из них, по разные стороны, горы и поля. Одни, из двух последних ворот - это те, через которые мы прибыли, а из других выходит дорога, которая, похоже, ведет в другой город. На улице, соединяющей эти двое ворот, больше всего зданий и больше всего народа. Улица, соединяющая горы и поля, также переполнена жителями. Это неизбежно означает, что места, расположенные вдали от центральных улиц, менее переполнены.
[В этом районе живет не так много людей, и он далек от публики, но чтобы там жить девочкам.] Фам
[Там небезопасно?] Юна
[Это не так, но ни один город не идеален.] Фам
[Я не собираюсь жить в этом городе, так что это не проблема.] Юна
[Это так?] Фам
[Я буду приезжать сюда только время от времени.] Юна
[Но вы покупаете дом?] Фам
В тот момент, когда она подозрительно посмотрела на меня, я услышала голос, зовущий ее по имени "Фам!" - сзади.
Я заглянула за спину секретаря и увидела, что Гильдмастер смотрит на нас.
[Ничего, сэр. Тогда вас устраивает этот вариант?] Фам
[Можете ли вы описать остальные?] Юна
[Я понимаю.] Фам
Фам рассказала про все варианты и стоимость покупки.
Я сузила свой выбор и остановилась на двух, чтобы сходить и посмотреть.
Первый дом находится вдали от центра города, где много людей и зданий, и не так много окружающих домов. Но когда я использую свой навык обнаружения, реакция людей на удивление скудна.
Затем она ведет нас в следующий дом.
Второй построен у городской стены, как и приют в Кримонии. Вокруг него несколько домов, но людей не видно. Даже когда я использовала свой навык обнаружения, возле него меньше людей, чем у предыдущего.
И он новее, чем тот дом, который я смотрела ранее. К услугам жителей сад. Выглядит красиво.
[А теперь пойдем и проверим дом изнутри.] Фам.
Фам открыла дверь и вошла в дом.
[Здесь так красиво.] Юна
[Да, дом был построен, а затем жители внезапно переехали по семейным обстоятельствам. Он не использовался довольно долго, поэтому его не убирали. Но все равно, это далеко от магазинов и ларьков в центре города.] Фам
Все, что нужно сделать, это прогуляться
Но даже несмотря на то, что дом не был чистым и покрыт пылью, он был новым и не использовался в течение нескольких месяцев. Его просто нужно убрать.
[Да, я возьму этот.] Юна
[Большое вам спасибо. Мы разберемся с формальностями, как только доберемся до Торговой гильдии.] Фам
Я начала было идти, но Фина остановила меня.
[Юна-онесан. Могу я убрать его для тебя?] Фина
[Да да, я тоже это сделаю!] Руимина
При словах Фины Руимина тоже подняла руку и предложила помощь в уборке.
Я собиралась почистить его в следующий раз, когда буду свободна. Но если они хотят помочь, тогда я приму это.
[Тогда вы можете сделать это для меня?] Юна
[Да.] Руимина
[Мы позаботимся об этом.] Фина
Я достала чистящие средства из Медвежьей коробки и попросила их убрать в доме.
Примечание автора:
Медведь-сан купила дом.
Она использовала нож Элеоноры-сан, но изначально я хотел использовать имя торговца Летобелл-сана тоже.
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После этого мы вернулись в Торговую гильдию, чтобы оформить покупку.
Секретарь гильдии была удивлена, когда я заплатила сумму полностью, но, как и было указано Гильдмастером, процедура была завершена без каких-либо ненужных слов с ее стороны.
Успешно купив дом, я вернулась к Фине и Руимине, которые убирали в доме. Это долгий путь, чтобы идти без моего медвежьего снаряжения, но так как я не собираюсь там жить, это не проблема.
Когда я вошла в дом, то увидела, что Фина и Руимина убирают дом при помощи совка и веника.
[Добро пожаловать домой, Юна-онесан.] Фина
[Юна-сан, он намного больше, чем я думала, так что это будет непросто!] Руимина
[Я не буду здесь жить, так что тебе не нужно воспринимать это слишком серьезно.] Юна
[Но меня беспокоит пыль и прочее.] Руимина
Руимина взяв метлу и подметает угол, где, казалось, скопилось много пыли, и, поскольку я не могла позволить им двоим сделать это в одиночку, я также присоединилась к уборке.
[Вы пробовали подняться наверх?] Юна
[Нет, еще нет.] Фина
[Это и уже достаточно сложно только на этом этаже.] Руимина
[Тогда мы поднимемся наверх.] Юна
[[Мы?]]
Фина и Руимина посмотрели друг на друга.
[Я, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.] Юна
Я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, в форме медвежат, чтобы они помогли мне навести порядок. Я попросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя убрать пол как и раньше. Ну, они слишком малы, чтобы делать что-то большее, чем подметать пол.
Я открыла окна и начала убирать.
Мы впятером разделились и закончили уборку в сумерках. Мы смогли убрать накопившуюся пыль и проветрили помещение. Мы не могли закончить все за полдня, но этого было достаточно, так как мы не собирались здесь жить.
Я прихожу в кладовку на первом этаже. Там еще ничего нет. Только пустые полки, которые использовались предыдущими обитателями.
Я поставила Медвежьи ворота в дальнем конце, у стены.
[С этим, теперь ты можешь приезжать в этот город в любое время, когда захочешь. Но жаль, что только Юна-сан может ими пользоваться. Если бы я тоже могла, я бы приезжала в этот город или виделась с Финой и ее сестрой, когда захочу.] Руимина
Иногда мне хочется, чтобы кто-нибудь мог ими воспользоваться. Но если бы кто-то мог ими пользоваться, это было бы занозой в заднице, так что все и так хорошо.
[Юна-онесан, мы воспользуемся этой дверью на обратном пути?] Фина
[Хммм, я думаю, это зависит от Джейд-сана и остальных. Мы воспользуемся воротами, если расстанемся с ними здесь, но мы не сможем их использовать, если будем возвращаться вместе.] Юна
[Приятно иметь легкую дорогу домой, но также будет жаль, если мы не сможем прокатиться на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе на обратном пути.] Руимина
Ну, в худшем случае, мы могли бы отправить Руимину обратно в Эльфийскую Деревню и двигаться отдельно. Но, это зависит от Джейд-сана и остальных.
[А теперь давайте примем ванну и приведем себя в порядок, прежде чем отправимся в гостиницу.] Юна.
Обе они вспотели от уборки и жары. И хотя они были одеты в передники, чтобы не испачкать одежду, но их волосы и другие части тела были покрыты пылью.
Я открыла дверь Медвежьих ворот перед собой и направилась к Медвежьему дому в деревне эльфов. Затем мы впятером, включая Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, приняли ванну, смыли пот и вымыли наши тела, прежде чем вернуться в гостиницу.
На следующий день.
Официальное начало Врат Испытаний начинается сегодня. Джейд-сан не планирует присоединяться к нам сегодня, но мы решаем пойти и посмотреть, как это будет выглядит.
[Но почему ты уходишь так рано утром?] Руимина
Солнце только что взошло. Фина и Руимина выглядят сонными.
[Это потому, что я хочу добраться до Ворот Испытаний, прежде чем там станет слишком многолюдно.] Юна
Это из-за моей внешности.
Я не знаю, какова будет ситуация, но если люди соберутся, как на фестивале, это будет большой проблемой. Было бы опасно, если бы люди собрались вокруг меня на лестнице.
Кроме того, по словам Роджины-сана, ранним утром людей меньше. Я думала, что будет много людей, которые прибудут первыми, но, по-видимому, это не так. Оружейники без проблем просыпаются и сразу же идут на работу. Но как и оружейники, так и искатели приключений, они были бы в лучшей форме, если бы позавтракали немного позже в тот же день. Любой, кто попытается использовать оружие сонным, обнаружит, что его мозг вялый, а тело не готово. Добиться хороших результатов практически невозможно.
Поэтому я попытаюсь добраться до входа во Врата Испытаний до того, как соберется толпа.
И я собираюсь уйти после того, как увижу нескольких нескольких кузнецов.
[Но я все еще хочу спать.] Руимина
[Ты можешь снова лечь спать, если хочешь.] Юна
[Я пойду.] Руимина
Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые разбудили меня, я отозвала обратно, а затем мы направились к месту проведения Врат Испытаний.
Как я и ожидала, на улице все еще было мало народу. Однако, когда мы подошли к основанию лестницы, людей там не было видно.
[Фина, не стесняйся говорить мне, если устанешь. Не стоит смущаться, если никто не будет смотреть.] Юна
[Да. Но я сделаю все возможное, чтобы подняться самой.] Фина
[Юна-сан. Почему ты меня об этом не спрашиваешь?] Руимина
[Потому что я не думаю, что тебе, Руимина, это понадобится после того, как я видела, как ты так легко взбираешься наверх. Но я могу помочь тебе спуститься, если хочешь.] Юна
[Нет, спасибо!] Руимина
Руимина поскакала по лестнице, чтобы сбежать. Убегать наверх, когда я говорю про спуск, это все равно что просить меня прыгнуть вниз вместе с тобой.
Мы с Финой последовали за Руиминой вверх по лестнице. Фина запыхалась, но поднималась по лестнице самостоятельно, шаг за шагом. С бисеринками пота на лбу она добралась до места проведения Врат Испытаний.
[Хорошая работа.] Юна
Я предложила холодной воды Фине и Руимину.
Было еще рано, и никого не было видно. Мы не слишком рано приехали?
[Здесь никого нет.] Руимина
[Юна-онесан, Руимина-сан. Там кто-то есть.] Фина
Когда я посмотрела в ту сторону, куда указывала Фина, я увидела гнома. Кто-то смотрел на здание, в котором находятся Врата Испытаний. Этот гном кажется мне знакомым.
[Это Роджина-сан.] Руимина
Роджина-сан стоит перед зданием, как и сказала Руимина.
[Роджина-сан, он участвует?] Руимина
[Хммм. Но, Роджина-сан не делал никакого оружия.] Фина
Он не ковал никакого оружия с тех пор, как мы приехали в город. Он делал кастрюли и сковородки, которые мы заказали. Еще до этого Рикка-сан говорила нам, что он больше не делает оружие. У Роджины-сана был такой вид, словно ему было нелегко. Так как я упустила возможность окликнуть его, он заметил нас.
[Привет, девочки. В чем дело? Почему вы здесь так рано? Пройдет некоторое время, прежде чем люди начнут собираться здесь.] Роджина
[Нет, я просто пришла пораньше, потому что я так одета. Как насчет тебя, Роджина-сан, случайно, не собираешься участвовать?] Юна
[Ни за что. Я уже много лет не делал никакого оружия.] Роджина
[Тогда почему ты здесь?] Юна
[……Возможно, может это желание.] Роджина
[Желание?] Юна
[Я хочу сделать оружие.] Роджина
[Тогда просто сделай это.] Юна
[Знаешь, это не так просто. У меня есть желание делать оружие, но мое сердце опустело после того, как ушли Газаль и Голд. Я с нетерпением ждал, когда увижу, как они вместе вырастут. И я рос вместе с ними. Но когда они ушли, я больше не смог делать оружие. Делать оружие без них было неинтересно.] Роджина
Это не похоже на то, как твоя дочь вышла замуж или твоя девушка умерла, но это видимо мои грязные мысли. Кроме того, рано или поздно ученики исчезнут и откроют свои собственные магазины. Если каждый раз становиться одиноким от этого, то конца этому не будет. Когда ученик уходит как полноценный человек, он должен взять нового ученика.
[Поэтому я подумал, что вид подмастерья кузнеца вдохновит старую страсть к изготовлению оружия.] Роджина
Так вот почему он здесь так рано.
[Так вы, девочки, тоже пришли посмотреть?] Роджина
[Ну, вроде того.] Юна
[Люди обычно не приходят сюда так рано, если они не кузнецы или торговцы.] Роджина.
[Разве это не самое большое событие в городе?] Юна
[Это большое событие для кузнецов. Но обычные люди не видят испытаний и невзгод. К тому же им приходится подниматься по этой длинной лестнице.] Роджина
Я тоже так думаю. Невозможность наблюдать испытания - это наиболее удручающая часть. По крайней мере, если бы была камера или что-то еще, чтобы показать, что происходит внутри, люди могли бы наслаждаться этим.
А еще есть проблема с длинной лестницей.
[Почему Врата Испытаний находятся здесь, наверху? Разве нельзя было сделать это немного ниже? Врата Испытаний кто-то построил, или они всегда были здесь, с незапамятных времен?] Юна
[Говорят, что волшебник создал их давным-давно. Также говорят, что в этом месте легко собирать ману и создавать магию.] Роджина
Интересно, здесь легко накапливается магическая сила, как в духовной или драконьей жиле? Иногда в играх и комиксах говорится о местах, где собирается сила.
Но Врата Испытаний были построены волшебником. Это не похоже на пирамиду, которая появилась неизвестно откуда.
[Может быть, причина, по которой неизвестно, когда откроются Врата Испытаний, в том, что они сделаны с использованием этой магии?] Юна
[Правильно. Врата Испытаний закрыты магической силой. И когда магия накапливается, они открываются.] Роджина
Вот почему никто не знает точной даты открытия Врат Испытаний.
[Похоже, они вот-вот откроются.] Роджина
Когда я смотрю в том же направлении, куда смотрит Роджина-сан, дверь здания открывается. Изнутри появляется гном. Я не знаю, сколько ему лет, но он выглядит примерно на тот же возраст, что и Роджина-сан.
[Кто это?] Юна
[Это гильдмастер Гильдии Кузнецов. Каждый год примерно в это время чиновники остаются в здании. И когда врата открываются, они докладывают гильдмастеру. Я предполагаю, что гильдмастер, получив отчет, остался на ночь, чтобы подготовиться.] Роджина
Когда гильдмастер Гильдии Кузнецов вышел из двери, он слегка чихнул и заметил нас.
[Медведь!? А Роджина?] Гильдмастер
Гильдмастер Гильдии Кузнецов попеременно смотрит на меня и на Роджину-сана.
[Она моя знакомая. Надеюсь, ты не возражаешь.] Роджина
Роджина-сан последовала за мной.
[...... Ну, я не возражаю, если ты так говоришь, но я вижу, ты знаешь девушку, которая так красиво одевается.] Гильдмастер
[Она знает моих учеников, которые отправились далеко. Она только что приехала в этот город, так что я просто забочусь о ней.] Роджина
[Итак, ты пришел посмотреть еще раз в этом году? Или вы пришли поучаствовать?] Гильдмастер
[Нет, я здесь только для того, чтобы посмотреть.] Роджина
[Ты все еще не делаешь оружие?] Гильдмастер
[Я не знаю. Может быть, у меня получится, а может быть, и нет.] Роджина
[И, когда же?] Гильдмастер
[Я имею в виду, я даже сам этого не знаю.] Роджина
[Итак, ты снова пришел посмотреть в этом году. Я подам вам немного чая внутри, так что идем, попьем.] Гильдмастер
[Это нормально?] Юна
[Всего лишь до тех пор, пока не прибудут люди. Я уверен, что Мишка Мисси и девочки устали подниматься по лестнице. Я налью вам чаю, если хотите.] Гильдмастер
Тогда мы примем его предложение. В конце концов, мы также хотели осмотреть здание изнутри.
Примечание автора:
Юна подошла к Вратам Испытаний. Сейчас мы приближаемся к концу арки. Вот еще одна просьба от автора. Пожалуйста, постарайтесь воздержаться от прогнозов в разделе комментариев. Если вы это не сделаете, автор понесет ущерб.
405 Медведь-сан разговаривает с гильдмастером
Гильдмастер провел нас в здание.
Внутри высокий потолок и довольно просторно. У входа стоит длинный стол с табличкой администратора. Похоже, что именно здесь находится стойка регистрации. В конце комнаты расположено несколько диванов, как в приемном покое больницы. В дальнем конце зала находится большая двойная распашная дверь. Интересно, находятся ли за этой дверью Врата Испытаний? Я хочу взглянуть.
Но гильдмастер идет в другом направлении.
[Сюда.] Гильдмастер
В том направлении, куда прошел гильдмастер, была дверь. Я подавил свое чувство, и неохотно последовала за Гильдмастером. Комната довольно большая, со столами и стульями, расставленными как в конференц-зале.
[Ну что ж, присаживайтесь] Гильдмастер
Мы сделали, как нам было сказано, и расселись по стульям.
Затем гильдмастер подал нам чай. Про гномов есть представление о том, что они пьют алкоголь, но, как и ожидалось, они не пьют по утрам.
[Как вы можете быть таким спокойным?] Юна
[Это происходит каждый год. Мы готовились уже несколько дней. Все, что нам нужно сделать, это дождаться прибытия сотрудников гильдии и кузнецов.] Гильдмастер
Гильдмастер приготовил чай для всех нас, затем сел на стул.
[Звучит заманчиво.] Юна
[Ну, ты видишь, как растут ученики кузнецов. Ученики Далтона хорошо выглядят в этом году. Есть также несколько других, которых я с нетерпением жду.] - радостно говорит Гильдмастер.
Он как отец, который присматривает за своими детьми, когда они вырастают. Я думаю, из него получился бы хороший воспитатель в детском приюте. Затем Гильдмастер переводит взгляд на меня.
[Мисси, ты одеваешься как медведь?] Гильдмастер
[Это верно, но...] Юна
Он не видит ничего, кроме медведя.
[Популярен ли такой стиль в других городах?] Гильдмастер
Роджина-сан сказал мне не беспокоиться об этом. Думаю, его интересует мой наряд. Однако это сложно объяснить, поэтому я просто отвечу соответствующим образом: [Это популярно.] Юна
[Юна-онесан!?] Фина
Фина, сидевшая рядом со мной, была удивлена моим ответом. Что тут такого удивительного? Может быть, это приживется. И если это войдет в моду, это будет смущающе.
[Просто шучу. Это мой любимый наряд, так что, надеюсь, вы не возражаете.] Юна
[Ну, неважно, как человек выглядит, у каждого все по-разному.] Гильдмастер
Не смотри на меня так, будто тебе меня жаль. Я наряжаюсь медведем не потому, что мне этого хочется. Я ношу это, чтобы жить.
[Итак, девочки, вы знаете Газаля и Голда?] Гильдмастер
[Ты знаешь этих двоих?] Юна
[Конечно, я знаю. Я знаю всех кузнецов этого города.] Гильдмастер
[Всех?] Юна
[Это вполне естественно, так как он гильдмастер. Кроме того, всегда помнят хорошего молодого кузнеца.] Роджина
Я не знаю, сколько здесь кузнецов, но, как ни удивительно, он знает их всех. Я не могу запомнить имена людей, поэтому немного странно, что он знает их всех. Мысль, которая пришла мне в голову раньше, что он был всеобщим отцом, возможно, не была шуткой.
[Как поживают эти двое?] Гильдмастер
[У них все хорошо.] Юна
[Ну, я был разочарован, когда услышал историю о том, что они покинули город, но все же хотел бы, чтобы с ними все было в порядке. Так зачем же эти дамы прибыли сюда? Вы приехали со своим отцом?] Гильдмастер
Он спрашивает о моем отце, хотя я и не дитё, но ребенок Фина со мной. Мне просто интересно, являюсь ли я одним из этих детей.
[Удивительно, но в город они приехали только втроем, чтобы купить несколько кастрюль и сковородок.] Роджина
Гильдмастер удивился словам Роджины-сана и посмотрел на меня, как на какое-то странное существо.
Конечно, он будет удивлен, услышав, что мы, три девушки, отправились сюда сами. Роджина-сан объяснил, что он выполнял наши заказы на кастрюли и сковородки.
[Ну, горшки, которые делает Роджина, очень популярны. Вам повезло, девочки. Этот эксцентричный старик не станет делать этого, если ему не захочется.] Гильдмастер.
[Потому что я не могу игнорировать тот факт, что они знают Голда и Газаля.] Роджина
Это избавило меня от необходимости искать все в других магазинах. Кроме того, я получила скидку на цену. Я должна быть благодарной за это.
[Итак, сегодня вы, девочки, пришли посмотреть на Роджину и Врата Испытаний?] Гильдмастер
[Я встретила Роджину-сана случайно. Мне было просто любопытно, поэтому я пришла посмотреть.] Юна
[Даже если вы просто пришли взглянуть, вы не сможете увидеть что внутри.] Гильдмастер
[Я подумала, что, может быть, смогу посмотреть на это со стороны, но, как понимаю, нет. Я просто надеялась, что мне повезет и я смогу присоединиться.] Юна
Мне было интересно, существует ли вероятность того, что в день мероприятия с искателями приключений что-то может случиться, и кто-то из них не сможет принять участие. Но даже если бы это случилось, никто бы не спросил меня, кого-то, кто одет как медведь.
[Ты хочешь принять участие? Ты пытаешься стать кузнецом, Мисси?] Гильдмастер
Гильдмастер выглядел удивленным. Это я удивлена. Я выгляжу, будто собираюсь стать кузнецом?
[Нет, это не так. Я тот, кто использует оружие.] Юна
Он с сомнением посмотрел на меня, в ответ на мои слова.
[Таротоба, она может быть и одета так, но она авантюрист.] Роджина
[Искатель приключений? Эта Мишка Мисси?] Таротоба
Гильдмастер смотрит на меня, затем тихо смеется. Я знаю, что не похожа на искателя приключений.
[Ты, должно быть, шутишь надо мной. Я был бы более убежден, если бы ты сказал, что она уличный артист.] Таротоба
Уличный артист - это тот, кому платят за выполнение трюков. Это напомнило мне о том, что я сделала на вечеринке по случаю дня рождения Мисы. Это правда, если призвать Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, возможно выглядеть таковым.
[Ну, я согласен с тобой насчет ее наряда, но она, кажется, довольно хороший авантюрист. Газаль даже изготовил оружие специально для нее.] Роджина
[Он вполне мог сделать это на заказ.] Таротоба
[Даже если это первоклассный мифриловый нож? Доверить этой девушке лучшее оружие, которое он может сделать, а не просто случайно сделанное. Гильдмастер, ты же знаешь, что это значит, верно?] Роджина
[.........] Таротоба
Роджина-сан снова смотрит на меня и спрашивает.
[Мисси, ты уверена, что хочешь бросить вызов Вратам Испытаний?] Роджина
[Да, хочу.] Юна
Потому что мне это любопытно.
Как бывший геймер, я хочу участвовать в мероприятиях, которые выглядят интересными.
[Таротоба, сделай мне одолжение. Ты можешь зарегистрировать ее под моим именем?] Роджина
[Зарегистрироваться под твоим именем? Ты ведь не приготовил никакого оружия, не так ли? Тогда ты не можешь участвовать.] Таротоба
[Мисси, дай-ка я кое-что узнаю. Когда он сделал этот нож? Ему больше года?] Роджина
[Ты говоришь о ноже Газаль-сана? Я только что заказала его, так что прошло меньше года.] Юна
[Роджина. Ты уверен, что хочешь присоединиться с ножом, сделанным Газалем?] Таротоба
[Дело не в том, что я хочу записать это официально. Мне все равно, если ты сделаешь вид, что этого никогда не было. Но дело не только в ноже, который сделал Газаль. Я также хотел посмотреть, на что она способна.] Роджина
[Как ты это сделаешь? Ты должен быть с кузнецом, который сделал оружие.] Таротоба
[С Вратами Испытаний проблем нет. Мы вольны использовать оружие того, кого хотим. На самом деле, такого правила Врат Испытаний не существует. Единственное определение состоит в том, что оружие должно было быть изготовлено в течение года.] Роджина
[Это так? Тогда нам только нужен кузнец.] Юна
[Это правило, принятое Гильдией Кузнецов. Это решение было принято после множества проблем в прошлом.] Роджина
Он рассказал, что в прошлом человек мог совершить несколько попыток.. Например, если бы у него было десять мечей, он мог бы бросить вызов десять раз.
Но Врата Испытаний используют магическую силу. Количество вызовов не бесконечно, и ворота закрываются, когда достигается определенное количество вызовов.
Если бы один человек проходил тест несколько раз, то все, кто хотел пройти тест у Врат Испытаний, не смогли бы это сделать. Так что Гильдия Кузнецов, чтобы справиться с этим, установила правила.
Правило № 1: Каждый человек может бросить вызов Вратам Испытаний только один раз.
Правило № 2: Вы должны быть зарегистрированы в Гильдии Кузнецов.
Правило № 3: Если вы хотите принять участие, вы должны быть с кузнецом, который сделал оружие.
Правило № 4: Не участвуйте с оружием, изготовленным другими, как своим собственным. (Если вас раскроют, вам не разрешат участвовать в течение трех лет)
Правило № 5: Ученикам и молодым кузнецам предоставляется приоритет в 1-й день.
Правило № 6: Гильдия кузнецов не гарантирует, если врата закроются раньше, чем запланировано. (В следующем году у вас будет приоритет)
Правило № 7: Никому не рассказывать об испытаниях.
Я была блестяще поймана на третьем и четвертом правилах.
[Но как вы могли установить такие правила и не получить никаких жалоб?] Юна
[Конечно, не все это было с самого начала. Каждый раз, когда возникали споры, что-то добавлялось, и вот мы здесь. Кроме того, гильдмастер руководивший в то время сказал: "Нет хорошего кузнеца, который не мог бы сказать, какое оружие, из произведенных им, лучшее".] Таротоба
Это правда. Если вы не можете выбрать лучшее оружие, которое вы сделали, это все равно, что сказать себе, что вы не можете быть профессионалом. Если вы сами делали свои собственные мечи, вы должны знать, какой из них лучший.
[Ну, некоторые из них позволяли своим ученикам представлять оружие, которое они сделали, поэтому были добавлены всевозможные правила.] Таротоба
[Если вы это сделаете, то может распространиться слух, что меч, сделанный вашим учеником, лучше, чем меч, сделанный вами. Если вы признаете, что меч ученика лучше вашего собственного, вас будут презирать, и кузнецы, и заказчики, и репутация, как кузнеца, будет разрушена. Доверие - это самое важное в бизнесе.] Роджина
[Кроме того, некоторые ученики покупали мечи в других оружейных магазинах и участвовали с ними, выдавая за свои собственные творения.] Таротоба
[Впрочем, в этом нет смысла. Даже если за это тебя признают полноценным кузнецом, долго это не продлится. Ложь в конце концов будет раскрыта.] Роджина
Я думаю, что это правда в том, что они говорят. Конечно, независимо от того, сколько мастеров делают хорошее оружие, я бы не хотела, чтобы его делали люди, которые лгут. Это оружие, которому я доверяю свою жизнь. Я хочу купить его у производителя, которому могу доверять. Чем лучше оружие, тем сильнее в него верю. Если это дешевое оружие, я думаю, что его может сделать любой. Я хочу купить хорошее оружие у кузнеца, которому я могу доверять.
[Хотя, больше никто так не делает.] Роджина
[Потому что я запрещаю кузнецам участвовать с оружием, сделанным другими, как с их собственным творением.] Таротоба
[Таротоба, я не буду записывать его как свое собственное. Ты сделаешь мне одолжение?] Роджина
[............] Таротоба
После короткого молчания Гильдмастер медленно проговорил.
[Тогда ладно. Все равно здесь еще никого нет. Если ты сделаешь это сейчас, я притворюсь, что никогда тебя не видел.] Таротоба
[Я ценю это.] Роджина
[Я также хочу знать, насколько вырос Газаль. Но вопрос в том, сколько энергии из оружия можно извлечь с помощью этой Мишки Мисси?] Таротоба
[Ну, я тоже хочу это увидеть.] Роджина
Благодаря Роджине-сану я смогу бросить вызов Вратам Испытаний.
Примечание автора:
Юна смогла благополучно принять участие.
Виден конец арки про гномов.
И я постоянно думаю. Сюжет, который я придумал в начале, и законченный роман - это часто две разные вещи.
406 Медведь-сан бросает вызов Вратам Испытаний
Мне разрешили пройти Врата Испытаний до того, как прибудут другие участники и сотрудники гильдии. Поскольку у нас было не так много времени, я залпом выпила чай, который приготовил для меня гильдмастер, и встала со своего места. Фина и Руимина последовали моему примеру и встали со своих стульев. Но гильдмастер окликнул их:
[Мне жаль, девочки, но вы не можете отправиться с ней внутрь, так что вам придется подождать здесь.] Таротоба
Ну, это правильно. В принципе, туда допускаются только участники.
[У~у, понятно. Хотя мне бы хотелось увидеть, как Юна-сан бросит вызов Вратам Испытаний.] Руимина
[Фина и Руимина, подождите меня здесь, я скоро вернусь.] Юна
[У~у, понятно.] Руимина
[Юна-онесан, удачи.] Фина
Они обе выглядят разочарованными, но не выказали непослушания.
Я попросила Фину и Руимину остаться в комнате, а затем ушла с Роджиной-саном и гильдмастером. Мы направились в противоположную входу в здание сторону, к двойным дверям в задней части.
Я знала, что это будет за той дверью.
Гильдмастер открывает дверь. С этого момента поверхность земли остается голой, а не созданной искусственно. Как будто мы находимся в пещере. Внутри горит свет, делая ее немного ярче. Свет ведет к проходу, который ведет дальше.
[Мы внутри Врат Испытаний?] Юна
[Ах да. Говоря о том, что внутри, с этого момента сюда допускаются только кузнецы и те, кто владеет оружием.] Таротоба
Это означает, что Врата Испытаний были построены для проверки оружия. Вначале вход был закрыт. И поскольку нужно пройти через ворота, их назвали Вратами Испытаний. После гильдия стала управлять так этими вратами, и именно тогда было построено нынешнее здание.
[Эмм, можно ли было Ггильдмастеру войти во Врата Испытаний?] Юна
[Нет проблем. Технически войти может любой желающий. Единственные правила касаются кузнецов, изготовивших оружие, и тех, кто с ним обращается. Кроме того, было бы ужасно, если бы мы пустили всех, потому что мы не хотели превратить испытания в спектакль.] Таротоба
Я согласна с этим. Оружие, над созданием которого усердно трудились, и те, кто с ним обращается. Никто не хочет, чтобы на него смотрели ради развлечения.
Мы, разговаривая, шли по проходу, который перешел в лестницу. Похоже, что мы спускаемся. Гильдмастер говорит мне смотреть под ноги, но так как на мне медвежьи ботинки, я в порядке. Ведомые гильдмастером, мы спустились по лестнице.
[Итак, что же все-таки представляют собой Врата Испытаний?] Юна
[Они знают, как измерить мастерство кузнеца и того, кто владеет оружием.] Таротоба.
[Да, но я не понимаю, как они это делают.] Юна
[Проще говоря, тебе придется иметь дело с чем-то, состоящим из магии.] Роджина.
[Чем-то сделанным из магической силы?] Юна
Я не совсем понимаю, что это значит. Что такое нечто, сделанное из магии?
[Это может быть монстр или объект. Это зависит от оружия, его характеристик. Вот почему я не знаю, чем обернутся твои испытания, Мисси. С мечом, сделанным учеником, ты можешь столкнуться с разными слабыми монстрами.] Таротоба
[Такими, как волки.] Роджина.
Роджина-сан добавил несколько слов к словам Гильдмастера.
Конечно, волки стали бы хорошим испытанием для начинающих.
[И по мере того, как вы побеждаете их, они становятся сильнее и сложнее, поэтому их можно победить только в том случае, если производительность оружия соответствует способностям человека, который с ним обращается.] Таротоба
[Сколько раз мне тогда придется сражаться?] Юна
[Максимум пять раз. Первое испытание не такое сложное, если оружие обладает минимальными характеристиками, а человек, владеющий им, обладает минимальным уровнем мастерства. Это становится все труднее во второй раз и далее.] Таротоба
Что ж, даже волка нельзя победить, если кто-то, кто не умеет правильно обращаться с оружием, используя его. Например, даже если бы у Фины и Ноа были мифриловые мечи, я не могу представить, чтобы они победили Волка. Для начала, они не выглядят так, как будто умеют владеть мечами.
[Я понимаю, что такое монстр, но как насчет предметов?] Юна
[Это что-то закаленное магией. Если вы используете молот, вы получите валун, укрепленный магией, а против копья вы получите щит, аналогично укрепленный магией. Тем не менее, каждый раз все отличается, поэтому это не всегда отображается в одной и той же форме.] Таротоба
Значит возникают такие испытания.
Подобные истории вызывают у меня желание попробовать свои силы в обращении с молотом или копьем. Я никогда по-настоящему не использовала их в свои игровые дни. Но я уверена, что смогу их использовать, по крайней мере, немного.
[На этот раз я собираюсь использовать нож. Кстати, какие вещи или монстры появятся против пользователя ножа?] Юна
[В принципе, с ножом никто не участвует. По сути, если вы не можете сделать меч, ваш мастер не позволит вам участвовать, и никто не захочет участвовать, владея им.] Таротоба
[Потому что, если ты сможешь создать меч, ты на пути к тому, чтобы стать мастером.] Роджина.
[И поэтому ни один компетентный кузнец не будет участвовать с ножом.] Таротоба.
Гильдмастер и Роджина-сан рассказали мне минимальные стандарты для участия кузнецов.
Чем выше мастерство кузнеца, тем больше мечей, копий и другого оружия ему приходится изготавливать. Работая таким образом, он может создавать более сильное и лучшее оружие. Хотя, похоже, нет кузнецов, которые хотели бы сделать самый сильный нож.
Это несправедливо к ножам, они все равно являются достойным оружием. Однако даже в играх ножи не являются основным оружием, иногда они являются оружием новичка или начальным снаряжением. Я никогда не видела, чтобы фехтовальщик сражался с финальным боссом с ножом в качестве основного оружия. Только воры и убийцы пользуются ножами. В играх чаще мечи применяются для победы над последним боссом. Хотя я тоже никогда не пользовалась ножом.
Тем не менее, мало кто использует его в качестве своего главного оружия. Как Сения-сан, которая искусно владеет ножами.
[Ну, в прошлом было несколько, так что нож не должен стать серьезным испытанием.] Таротоба
Я не хочу говорить ничего такого, что могло бы поднять такой флаг. Но я думаю, что в этом случае задача более увлекательная, чем тривиальная.
[Но если это мифриловый нож, сделанный Газалем, так что тебе лучше ожидать достойного противника.] Таротоба
Конечно, так оно и есть. Я не хочу недооценивать это испытание. Все скучно, если вы не принимаете это всерьез и не наслаждаетесь каждой секундой.
[Кстати, просто для подтверждения, могу ли я использовать магию, чтобы победить этих созданий (монстров)?] Юна
У меня есть моя медвежья магия и медвежий удар.
На мой вопрос Гильдмастер посмотрел на меня, как на глупого ребенка.
[Конечно, нет. Мы здесь для того, чтобы испытать оружие.] Таротоба
Я знала это, но слово "монстр" вызывает у меня желание победить его с помощью магии. Я чувствую, что мое тело отреагирует само по себе и непроизвольно использует магию.
[Мисси, ты умеешь пользоваться магией?] Таротоба
[Да, я могу.] Юна
[Ну, тогда, я думаю, мне придется рассказать тебе правила Врат Испытаний. Во-первых, магия запрещена. В тот момент, когда ты ударишь по предмету магией, испытание будет завершено. Тем не менее, атаки с магической силой, добавленной к оружию, допускаются. Некоторые мечи можно наполнить магической силой, чтобы сделать их более мощными.] Таротоба
[Могу ли я использовать магию, чтобы создать земляную стену или что-то еще, чтобы блокировать атаку?] Юна
[Нет. Все заканчивается одинаково в тот момент, когда объект касается этого. Ты можешь думать об этом как о конце, если какая-либо магическая сила, кроме меча, коснется предмета. Это испытание, предназначенное исключительно для оружия и тех, кто им владеет.] Таротоба
Правила Врат Испытаний кратко выглядят следующим образом:
№ 1. Ни магические атаки, ни защита не допускаются. Если магия коснется предмета, испытание закончится.
№ 2. Допускается добавление магической силы к оружию для атаки.
№ 3. Допускается использование защитного снаряжения.
№ 4. Испытание закончится, когда вы получите определенную сумму урона. Вы не будете серьезно ранены во время испытаний.
№ 5. Испытания будут завершены после пяти сессий.
Но вот кое-что, что не относится ко мне в моих средствах нападения.
[Как насчет того, чтобы ударить рукой?] Юна
Я сжала куклу-медведя, чтобы издать хруст.
Это Медвежий Удар. Медвежий удар - это не магия. Ну, я могу добавить к нему магию, если захочу.
[......] Таротоба
[......] Роджина
Но они разочарованно смотрят на мою куклу-медведя.
[Мисси. После всего, что мы обсуждали, ты должна понять, что это за испытание, верно?] Таротоба
Я знаю, все дело в оружии, и атаковать нужно только им.
[Причем, никто никогда не захочет нападать на кого-либо из этих созданий голыми руками.] Роджина
Да, верно, испытания оружия обычно не включает медвежьи удары.
В конце концов, я не смогла понять, был ли медвежий удар запрещен или безопасен. Ну, я не хочу закончить испытание из-за медвежьего удара, поэтому я запечатаю его.
Пока мы спускались по лестнице, разговаривая с Роджиной-саном и гильдмастером, я увидела круговой узор, нарисованный у подножия лестницы. Это выглядело как что-то из игры или манги. Внутри круга нарисованы различные фигуры. Это магический круг.
[Оружие будет проверено здесь.] Таротоба
Внизу лестницы открывается большое пространство. В центре горы, казалось бы, находится территория размером со школьный двор. Было удивительно видеть такое большое пространство внутри горы.
Посмотрев вверх, я увидела, что потолок высокий и там горит свет, так что было не темно. Интересно, это тоже связано с магией?
Мы приблизились к магическому кругу.
[Мисси. Воткни нож в центр магического круга. Если это оружие, которое нуждается в добавлении магической силы, то можешь влить магическую силу в оружие, когда вставляешь его, тогда будут оценены характеристики оружия с точки зрения материала, прочности, остроты и скорости поглощения магической силы. Подходящий противник скоро появится.] Таротоба
Это действительно похоже на игру.
Я достала свои ножи Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя из медвежьей коробки. Именно тогда я вспомнила, что у меня есть два ножа.
[Эмм, я использую два ножа.] Юна
Я показала ему ножи, которые держу в обеих руках.
[Это не имеет значения. Просто воткни оба ножа, чтобы мы могли начать испытание.] Таротоба
Я подошла к центру магического круга и вонзила Медвежьи ножи в центр магического круга, как мне было сказано. Затем, когда я сжала их и направила магическую силу, магический круг начал светиться.
О, это похоже на спецэффекты из игры. Это похоже на сцену, где появляется финальный босс или раскрывается сокровище. Я прихожу в восторг, когда загорается магический круг. Жаль, что я не могу показать Фине и Руимине эту сцену. Через некоторое время свет магического круга исчезает. В то же время Роджина-сан закричал:
[Мисси, смотри вперед!] Роджина
Когда я посмотрела перед собой, как мне было сказано, почва начала подниматься и образовывать форму.
[Какого черта? Это.......] Таротоба
[……Голем.] Роджина
[Как могло что-то подобное появиться для первой попытки?] Таротоба
Роджина-сан и гильдмастер воскликнули от удивления. Вам не нужно так переживать из-за простого голема.
Но я думаю, что он больше, чем голем, которого я убила в шахте. Он примерно в два раза выше.
Голем стучит по земле. Пещера грохочет. Какая разрушительная сила.
[Мисси, не сходи с ума! Беги!] Роджина
Они беспокоятся обо мне, но со мной все будет в порядке. Я вынула свои ножи из магического круга.
[Я могу уничтожить этого голема.] Юна
[Мисси, эта штука должна быть закалена магией. Если ты нападешь на него, думая, что это просто куча грязи, то отскочешь от него!] Роджина
Тем не менее, это не должно быть сложнее, чем железный голем. Но я не собираюсь с самого начала относиться к этому беспечно. Несмотря на то, что у меня есть медвежья броня, если я получу урон, это может стать концом за одну попытку.
Я сжала в свои ножи и побежала к голему. Он двигался медленно. Когда я приблизилась к нему, его руки взметнулись вверх. Я направила магическую силу в ножи, которые держала по обе стороны от себя, затем несколько раз разрезала его, отрезав голему руки и ноги.
[Хм, так вот каково это в начале??] Юна
[Мисси?] Роджина
[......] Таротоба
Два старика ошеломленно посмотрели на меня. Во всяком случае, я разрезала тело голема и отрубила ему голову, чтобы положить этому конец.
[Как ты можешь двигаться так быстро в таком наряде?] Таротоба
Это может выглядеть так, потому что это читерская броня.
[И так легко убить голема?] Роджина
Я уже побеждала их в прошлом и и никуда не тороплюсь. Кроме того, я использую мифриловые ножи, которые сделал для меня Газаль-сан, которых у меня не было в тот раз. Несмотря на то, что голем был усилен магией, он не был тверже, чем железный голем.
Примечание автора:
Началось.
Мне кажется, что в этот момент я вижу развязку.
407 Роджина-сан смотрит испытания Медведя-сан
От лица Роджины:
Мишка Мисси воткнула два ножа, которые сделал Газаль, в центр магического круга и влила в них свою магическую силу.
[Что это?] Роджина
Волшебный круг ослепительно засиял. Я никогда не видел, чтобы оружие заставляло его так светиться, даже с моими изделиями. Я взглянул на гильдмастера, находящегося рядом со мной, который удивлен так же, как и я.
Пока мы отвлеклись на свет магического круга, я увидел, как земля поднимается перед Мишкой Мисси.
[Мисси, смотри вперед!] Роджина
Когда я предупредил ее, она сразу же вытащила ножи из магического круга.
Земля изменяет форму и превращается в большую человекоподобную фигуру. Голем?
Как мог такой противник выйти в первом раунде против ножей! Хотя надо признать, нож, который сделал Газаль, был отличным. Способности Мисси хороши, но судить следует только рабочие характеристики ножа. Говорят, что магический круг оценивает силу, вес и остроту оружия. И количество магической силы, добавленной к ножам. Когда будет проведен анализ, он подготовит подходящий объект для тестирования.
Голем - это не то испытание, которое дается с первой попытки, особенно с ножами. Когда голем опустил руку на землю, от удара содрогнулась земля.
Я велел ей бежать, но Мисси не хочет. Так что у меня нет другого выбора, кроме как посоветовать ей:
[Мисси, эта штука должна быть закалена магией. Если ты нападешь на него, думая, что это просто куча грязи, то отскочешь от него!] Роджина
Противники, которые появляются здесь, состоят из магической силы, которая копилась в течение года. Твердость пропорциональна используемой магической силе.
Я не уверен, что она прислушалась к моему совету, но она сжала свои ножи и побежала к голему. Она быстра в этом непостижимом медвежьем наряде. В одно мгновение она сократила расстояние между собой и големом. Голем взмахнул руками, но она с легкостью увернулась от них.
Удивительно. Она не боится? Даже взрослый мужчина побоялся бы приблизиться к голему. Более того, иметь мужество приблизиться к противнику, владеющему такой жесткой рукой. И все же она способна видеть его насквозь и легко уклоняться.
Обычно страшно просто подойти к нему.
Мисси увернулась от атаки голема, а затем несколько раз полоснула его своими ножами. Ее руки двигались так быстро, что я не мог сказать, сколько раз она нанесла удар. Когда она перестала двигаться, руки и ноги голема отвалились.Он закален магией, поэтому не должен быть настолько мягким, чтобы его можно было так легко разрезать.
Затем Мисси подошла к голему, лишившемуся конечностей, и отрубила ему голову. И вот так первое испытание закончилось.
[...Роджина, эти ножи были сделаны Газалем, верно?] Таротоба
[Да, в этом нет никаких сомнений. Но если отбросить в сторону остроту ножей, то именно умение этой девушки победило голема.] Роджина
Если вы спросите меня, могу ли я сделать то же самое, я ни за что не смогу.
[Я понимаю это. Мисси, она использует свои ножи по максимуму.] Таротоба
Даже если у тебя есть такая способность, тупой нож не смог бы порезать этого голема. И даже если у тебя есть острый нож, ты тоже не сможешь разрезать такого голема, если не знаете, как им пользоваться. Это нехорошо, если, либо оружейнику, либо пользователю не хватило навыков.
Пока мы разговариваем, вот-вот начнется следующее испытание. На некотором расстоянии от Миси поднимается новый слой почвы. Он образует форму…
[……Рыцарь в доспехах.] Роджина
Он облачен в доспехи, в правой руке у него меч, а в левой-щит. Ей придется расправляться с ним двумя ножами, на короткой дистанции. Более того, их оказалось пятеро.
Она никак не сможет победить.
Это все равно что сражаться против пяти рыцарей.Поскольку тело закалено магической силой, оно прочно, как настоящая броня.
Даже один на один - это уже невыгодно, но их пять. Изначально невозможно.
В этом испытании есть что-то отличное от тех, о которых я знаю. Это похоже на попытку измерить способности Мисси.
Даже несмотря на то, что она была окружена рыцарями в доспехах, она смогла уклониться от их атак в этом неуклюжем наряде. Она не только уворачивается, но и блокирует тяжелый меч, замахнувшийся на нее, ножом. Плавное уклонение. Меч и нож отличаются не только размерами, но и весом. Вы должны обладать большим мастерством, чтобы суметь его поймать. В обычной ситуации нож был бы отброшен.
[Ой, ой. Как она может двигаться так легко? И она парирует меч этого рыцаря своим ножом.] Таротоба
Гильдмастер смотрит на нее в изумлении.
Я заставил ее разрезать стальной прут для проверки, и ее способности были невообразимы, не смотря на ее внешний вид.
Мишка Мисси уворачивалась от атак рыцарей в доспехах, взмахивая ножами в руках, как будто танцевала. А потом она атаковала. Она уверенно разит слабые места рыцарей в доспехах, такие как суставы. Затем один за другим рыцари пали. Это было невероятное зрелище.
И, наконец, Мишка Мисси победила всех пятерых.
Мисси делает глубокий вдох и медленно выдыхает. У нее даже не было одышки, после стольких движений.
[Мисси, ты в порядке?] Роджина
Несмотря на то, что она смогла блокировать атаки, она не могла парировать всю их силу. Одно это, должно было, сказаться на ее руках и запястьях. Но, несмотря на мои опасения, Мисси улыбается мне в ответ и говорит: "Я в порядке".
Я мог понять, что имел в виду Газель, когда написал, что она отличная искатель приключений. Действительно, она великолепный авантюрист в истинном смысле этого слова.
И дело не только в ее способностях. Ножи были сделаны Газалем. Она с легкостью может рубить ими рыцарей в доспехах. Вы не можете сделать это тупым ножом.
Интересно, что это такое? Чувство зависти к Газалю, поднимается из глубины моего сердца. Я смотрю на ножи, которые держит Мишка Мисси. Интересно, могу я сделать нож лучше, чем тот, что изготовил Газаль? Появилось бы еще более сложное испытание?
Почему я не кую мечи? Почему оружие, которое носит Мисси, не мое? Когда я думаю о том, чем я занимался последние несколько лет, мне становится стыдно. Я крепко сжал кулаки.
[Ты чертовски хороша, Мисси. И Газаль сделал отличные ножи.] Таротоба.
Я одновременно счастлив и завидую похвале, которую мой ученик получил от гильдмастера.
Затем, вскоре после того, как Мисси победила рыцарей в доспехах и отдышалась, начал появляться следующий противник.
То, что появилось, было большим монстром ящером. Он был более десяти метров в длину от головы до хвоста. Я видел такого в энциклопедии монстров. Я также слышал истории о больших монстрах, появляющихся на испытаниях. Но большинство из них должны быть на пятом испытании.
Длинный хвост и твердая чешуя. Если это что-то похожее на монстров, которых я знаю, то эти чешуйки будет нелегко пробить.
Хвост ящерицы состоит из твердых чешуек, каждая из которых накладывается на другую, и представляют собой остро заточенные лезвия.
[Роджина, ты уверен, что не хочешь остановить процесс? Это невозможно. Возможно, она и не будет серьезно ранена, но все равно может пострадать.] Таротоба
Я сравниваю Мисси и варана.
Варан длиной более десяти метров и девочка, одетая как симпатичный медведь, стоящие друг против друга. Похоже, что еду положили перед вараном.
Если ее ударит этот большой хвост, все закончится одним ударом.
Но Мисси даже не пыталась убежать, вместо этого она начала драться.
От лица Юны:
Передо мной появилась огромная ящерица.
Я не знаю, как она называется, поэтому я использую свой навык обнаружения.
Но на навык обнаружения ответа не последовало. По-видимому, монстры Врат Испытаний не реагируют на навык обнаружения.
Я не знаю, как это называется, поэтому я назову его варан.
Начинается битва с вараном.
И я уже некоторое время пытаюсь приблизиться к нему, но не могу. Он двигается быстро для своего огромного тела. Когда я подошла к нему сзади, он замахал своим длинным хвостом. Когда я попыталась подойти к нему с левой или правой стороны, его большие когти атаковали меня. А огромный рот ждал меня спереди.
Хм, какая боль.
Каждый удар хвоста тяжелый и резкий. Когда он раскачивается горизонтально, он издает звук, разрезаемого воздуха, а если он опускает его вертикально, земля дрожит. Еще более раздражающим является тот факт, что каждая из его чешуек представляет собой острое лезвие. Если я поймаю его удар, то получу повреждение.
Хвост раскачивается так быстро, что ч едва успеваю остановить его ножом, не говоря уже о том, чтобы нанести удар.
Если бы нож был чуть длиннее, я смогла бы достать до него. Сложно дотянуться.
С другой стороны, по крайней мере, чешуйки не летят в мою сторону.
Если бы я могла использовать свою куклу-медведя, я бы удержала его или ударила, но я не могу этого сделать. Если я это сделаю, испытание может внезапно закончиться, а я хочу этого избежать.
Итак, что мне теперь делать?
[Мисси! Если ты не можешь победить его, просто вернись в магический круг, воткни ножи, и испытание закончится.] Роджина
Он должен был сказать мне это до того, как мы начали. Однако я не собираюсь сдаваться.
Прошло много времени с тех пор, как я была на таком захватывающем мероприятии. Я должна насладиться этим.
Я побежала по часовой стрелке. Варан развернул свое огромное тело и взмахнул длинным хвостом. О нет. Я оказалась не в том месте не в то время. Хвост быстро вытянулся. Поэтому я поспешно скрестила ножи, чтобы заблокировать его.
[Мисси!] Роджина
Меня отбросило, но я извернулась и приземлилась на ноги в своих медвежьих ботинках. Если бы на мне не было медвежьего снаряжения, я бы не смогла поймать его своими ножами, и я бы не смогла безопасно приземлиться, а просто сильно ударилась бы о землю. Я не знаю, как здесь рассчитывается ущерб, но я должна быть уверена, что не получу ненужного ущерба.
Но могу ли я на самом деле справиться с этой штукой всего лишь парой ножей?
Я успокоилась, сжала ножи и посмотрела на варана.
Как и ожидалось, его слабое место - это его спина. Спереди ждет большая пасть, а по обе стороны - конечности с острыми когтями. Сзади хвост с острой чешуей, похожей на лезвия. Эффективная дальность действия хвоста составляет 180 градусов влево и вправо. Он может наклоняться вверх примерно на 90 градусов. Он не может дотянуться до спины. В отличие от Большого Скорпиона, с этой стороны угрозы нет. Единственный недостаток в том, что я не могу использовать против него магию.
Ну, то, что я не могу использовать магию, не значит, что я не могу использовать медвежий чит.
Я держалась на расстоянии от варана. Затем побежала в его сторону. Варан подполз ко мне. Я не любитель рептилий, поэтому разберусь с этим быстро.
Я рассчитала свой прыжок на приближающегося варана.
Варан поднял голову и попытался проглотить меня, но не смог, так как я взлетела выше, чем он может достать. Я приземлилась ему на спину и вонзила в спину нож Укачивающего Медведя и нож Обнимающего Медведя, которые были наполнены магической силой.
Спина была не такой твердой, как хвост, поэтому ножи глубоко вонзились в нее.
В этот момент варан исчез, он, вероятно, признал свое поражение.
Хммм, условие победы не очень понятно. Если бы это был обычный монстр, его бы так не победили. Что ж, если это победа, то я буду считать это таковой.
Когда я посмотрел на Роджину-сана, я увидела, что он и Гильдмастер ошеломленно смотрят на меня.
О, я была так счастлива участвовать в этом событии, что забыла скрыть свои способности.
Примечания автора:
Роджина-сан начал испытывать противоречивые чувства. Я буду рад видеть его снова оружейником.
Но Юна по-прежнему такая же, как всегда.
408 Медведь-сан сражается с поддельным медведем
Третье испытание окончено.
Я забыла о существовании Роджины-сана и гильдмастера и просто сражалась как обычно.
Это привлекло внимание, но у меня не было выбора. Это был не тот противник, с которым я могла бы легко справиться, и Роджина-сан дал мне шанс бросить вызов испытаниям. Я могу проиграть, если использую магию, поэтому не могу позволить себе относиться к ним легко и потерпеть поражение.
Проблема заключается в четвертом и пятом раундах. Если они станут еще сложнее, мне придется приложить еще больше усилий, чем я уже сделала.
Я думаю, мне просто придется попросить их сохранить все в секрете ради меня, после того, как все это закончится.
А пока я просто буду наслаждаться этим испытанием. Итак, что дальше?
Пока я ждала следующего испытания, почва поднялась и вытянулась вертикально.
Это оказалось меньше, чем я ожидала. Я ждала, что появится монстр побольше. Почва постепенно обретала форму.
…...гуманоид?
Он казался такого же роста, как я. Он стоял на двух ногах и имел две руки. Его голова была покрыта странным капюшоном. Это выглядело странно знакомым. Я протерла глаза и посмотрела снова.
Во-первых, ноги. На нем были большие ботинки, которые я где-то раньше видела. Я сравнила их со своими собственными ногами. Они выглядели ужасно похожими. Затем я подняла глаза и посмотрела на его туловище. Толстый, пухлый живот. Я положила руку на живот и погладила его. Аналогично.
Затем я смотрю на руки и кисти, которые тянутся от туловища влево и вправо. И его левая, и правая руки имеют знакомые звериные лица. Я посмотрела на свои руки. У моих кукол-медведей такое же лицо. У его кукол-медведей также есть ножи в каждом рту, как и у моих кукол-медведей.
Наконец, я перевела взгляд наверх. На его голове есть капюшон. А на нем - симпатичная мордочка маленького медвежонка.
В заключение, как бы ни посмотри - это я?
[Роджина-сан, я теперь буду бороться сама с собой?] Юна
[Я не знаю. Я тоже вижу такое в первый раз. Гильдмастер, вероятно, знает об этом больше.] Роджина
[Я тоже не знаю. Я никогда не видел и не слышал, чтобы кто-то боролся против себя на испытаниях.] Таротоба.
Рожина-сан и гильдмастер, похоже, тоже об этом не знают.
Даже несмотря на то, что он сделан из почвы и магии, не очень приятно иметь другую меня. И когда он будет закончен, он будет выглядеть точь-в-точь как я. Даже цвет будет точно таким же. Мне не нравится идея борьбы с собой.
Иногда в игре или манге возникает сложная задача, которую главному герою необходимо преодолеть. Они должны сразиться с противником, который выглядит точно так же, как они, и победить его. Я должна сказать, борьба с самим собой может заставить вырасти.
Вопрос в том, сколько из меня это скопировало? Мои доспехи были чит-доспехами Божественного уровня. Я не думаю, что он может скопировать все как есть. Это, так сказать, доспехи Бога. Кроме того, они были усилены магической силой. Так что полностью имитировать непросто.
Если бы он скопировал все мои силы, это был бы самый сильный и худший противник, который у меня когда-либо был.
Наблюдая за своей копией, я начинаю медленно двигаться. Мне неловко даже называть это своей копией. Я собираюсь назвать это "Фальшивкой".
Фальшивка медленно поднимает нож, который во рту ее куклы-медведя. В тот момент, когда я подумала, что она сделает свой ход, Фальшивка побежала ко мне.
Прежде всего, я собираюсь выяснить, насколько хорошо она подражает мне.
Она движется быстро, в одно мгновение сократив разрыв между нами. Фальшивка колет ножом, который держит в правой руке. Я увернулась вправо. Как только я это делаю, нож в ее левой руке устремляется на меня. Я блокировала его ножом Укачивающего Медведя и отпрыгнула назад.
Удивительно, но иметь дело с противником, орудующим парным оружием довольно проблематично.
Если имеется одно оружие, мне нужно следить только за ним. Однако, следить сразу за двумя, становится раздражающе..
Затем, чтобы измерить силу Фальшивки, я несколько раз рубанула и ударила ее. Мы замахнулись ножами друг на друга. Мы уклонились от нападения друг друга. Мы одеты так, что казалось, будто нам трудно двигаться, но в последнюю секунду мы уворачивались от атак друг друга.
Как ты можешь так двигаться? Это была твоя работа ногами, обращение с ножом, твой костюм медведя?
Если буду жаловаться на Фальшивку, то чувствую, что это вернется ко мне бумерангом, поэтому я буду умерять плохие слова, которые бросаю в нее.
Но, возможно, это самый неприятный противник, с которым я когда-либо сражалась.
Интересно, имитирует ли она мои движения? Я никогда не видела своих собственных движений со стороны, поэтому не знаю, как я выгляжу, когда дерусь. Но если она копирует мои движения, то это будет занозой в заднице.
Возможно, она собрала информацию о моих передвижениях за последние три испытания. Видимо, магический круг анализирует мое тело.
Я надеюсь, что он не знает моего веса или моих трех размеров.
Битва между мной и Фальшивкой продолжается.
Удар, уворот. Руби, уворачивайся. Когда я уклонилась от ножа Фальшивки, она напала на меня неожиданным образом. Сбоку на меня налетела задняя лапа медведя.
[Да ладно!] Юна
Я увернулась в последнюю секунду, прежде чем меня ударили в живот. Затем отступила назад, чтобы разорвать дистанцию.
[Эй, разве это не фол?!] Юна
Я накричала на Фальшивку. Конечно, я не получила никакого ответа. Тогда, я сменила того, кому жаловаться.
[Рожина-сан, гильдмастер, почему я не могу использовать удары, а она может?] Юна
[Не спрашивай меня об этом.] Таротоба
[Если это гуманоид, то он будет брыкаться.] Роджина
[Разве это справедливо, что это в порядке для соперника, но не для меня?] Юна
[Я не отрицаю это. Я просто не знаю. В конце концов, это должно быть испытание оружия.] Таротоба
Я знаю, что это для того, чтобы испытать оружие. Тем не менее, я думаю, что это несправедливо, что моя копия может использовать удары, а я не могу. Или мне можно использовать его? Но я не хочу, чтобы это закончилось в тот момент, когда я им воспользуюсь. Это нечестно.
Но не слишком ли много просить о форе против собственной копии?
Если бы я использовала магию, это было бы нечестно, и это был бы фол. Но, к счастью, до сих пор я не использовала ее.
Пока я раздумывала, что делать, Фальшивка подняла правую руку, а затем опустила руку вниз.
Я быстро увернулась вправо. Но она метнула в меня нож.
[Эй!] Юна
Когда я попыталась пожаловаться, я увидела новый нож в правой руке Фальшивки.
Разве это не подлая игра?
Фальшивка начала бросать кучу ножей слева и справа. Хотя метание ножей не является трусостью, тот факт, что они регенерируются, является обманом. У меня только два. И если бы я бросила их, это был бы конец.
Чем больше дистанция между нами, тем невыгоднее это становится для меня, у кого только два ножа. Так что я пыталась уворачиваться от ножей, сокращая расстояние между мной и Фальшивкой.
Затем мы обменялись несколькими ударами с близкого расстояния.
Я блокировала, парировала и рубила ножами. Иногда я колола ее ножом. Бороться с самой собой сложнее, чем я думала. Такое чувство, что мои движения читаются, и даже когда я думаю, что попала, это блокируется.
Фальшивка опустила свой нож. Я поймала ее руку правой рукой, прежде чем он смог опуститься. У нее открылось туловище. Поэтому я ткнула медвежьим ножом другой руки. Но Фальшивка уклонилась даже от этого.
Напротив, Фальшивка полоснула меня ножом по левой руке. На этот раз я увернулась от него.
Затем мы отдалились друг от друга.
[Фу ~] Юна
Я тихо выдохнула. Фальшивка ничего не выражает. Может быть, у нее неограниченная энергия? Верно. Он движется ведь с помощью магической силы? Я не уверена, означает ли это, что она будет продолжать двигаться, пока его магическая сила не иссякнет.
Я посмотрела на Фальшивку.
Да, я поняла суть дела.
Я не знала, что борьба с собой может быть такой неприятной.
После боя я узнала, что Фальшивка скопировала мою силу с трех испытаний. Кажется, что она не может показать больше силы, чем это. Тем не менее, этого было достаточно угрожающе.
Но мне надоело валять дурака. Я укрепила свое тело и вложила как можно больше магической силы в свои ножи Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Я вложила всю свою силу в ноги. Затем, самым быстрым движением во всех четырех испытаниях, я быстро сократила дистанцию с Фальшивкой. Она точно рассчитала время и попыталась опустить свой нож вниз. Я поймала его своим ножом Обнимающего Медведя и замахиваюсь своим ножом Укачивающего Медведя сбоку. Фальшивка попыталась блокировать его своим собственным ножом, но ее нож перерезали. Изначально это просто почва, закаленная магической силой. Так что, если я резану его своим ножом Укачивающего Медведя, в котором больше магической силы, чем у этого, мой нож победит.
Затем, двигаясь быстрее, чем Фальшивка, я полоснула ее по пухлому животу.
Не очень-то приятно резать то, что выглядит в точности как ты.
Фальшивка, порезанная моим ножом, рассыпалась.
Примечание автора:
Конец четвертой битвы.
Ложная Юна была скопирована на основе предыдущих трех боев магического круга.
Похоже, в следующий раз испытания закончатся.
409 Медведь-сан делает все возможное, чтобы спасти Фину
Я не могла подумать, что мне придется бороться с самой собой.
Первый поединок был один на один против голема, закаленного магией.
Вторая битва была против пяти рыцарей в доспехах. Битва против нескольких противников.
Третья битва была с вараном. Большое чудовище.
Четвертый поединок неожиданно оказался против моей копии, основанной на первых трех боях.
Но какое будет финальное испытание? Я не могу себе представить, но я надеюсь, что это не будет еще один большой монстр. И я не хочу, чтобы появилась еще одна Фальшивка. Если появится красный медведь, синий медведь, желтый медведь, зеленый медведь, черный медведь, белый медведь или какие-нибудь Медвежьи рейнджеры, я могу прийти в ярость и использовать магию.
[Мисси, ты в порядке?] Роджина
Роджина-сан окликает меня, пока я представляю себе странные вещи.
[Да, я в порядке. Этот последний оказался копией меня с последних трех испытаний или что-то в этом роде, так что я без проблем победила его, обладая большей силой.] Юна
[Значит ли это, что ты даже не была серьезна, когда убила того варана?] Роджина
[Ну, я имею в виду.......] Юна
Пока я пыталась подобрать объяснение, земля в задней части комнаты начала светиться. Похоже, вот-вот начнется пятая и последняя битва. Казалось, на земле образовался еще один магический круг, он светился круглой формой, затем появилась бледно-белая стена. Эта белая стена - следующее испытание?
Это стена, выглядит так, как будто ее создали с помощью магии. Я прикоснулась к ней своей куклой-медведем. Я не могу сказать, насколько тонкая или толстая стена. Но тело не может пройти сквозь нее.
Я касаюсь стены, и обхожу вокруг, чтобы проверить ее размер. Стена окружает площадь, примерно, в четыре с половиной татами. Когда я присмотрелась к стене поближе, я увидела еще одну стену за бледно-белой стеной, а за ней еще одну.
Одна, две, три, четыре, пять. Я не знаю наверняка. Может быть, здесь пять стен. Я думаю, это пятислойный барьер.
Должна ли я разрушить эти пять стен?
[Роджина-сан, я должна это разрушить?] Юна
[Да, разбей ее оружием, которое ты держишь, и все готово. Но помни, что это не просто стена. Тебе придется использовать всю свою силу и силу ножа, который ты держишь, чтобы разрубить ее.] Таротоба
Вместо Роджины-сана ответил гильдмастер. Последнее испытание кажется легким. Я ожидала гораздо более жестокого противника, но это было гораздо более легкое испытание, чем я ждала.
Является ли это чисто испытанием оружия и моей силы?
Что ж, хорошо, что Медвежьи рейнджеры не появились.
Я уже собиралась отойти от стены, на дистанцию досягаемости ножа, как земля внутри стены зашевелилась. Когда я присмотрелась, то увидела лежащего человека. Этот человек медленно зашевелился.
[……Где я нахожусь?]
Знакомый голос донесся из-за стен.
Я приблизилась к тонкой, светящейся белой стене. Я не могу разглядеть его отчетливо из-за бледной магической стены, но это очертания, которые я очень хорошо знаю, и голос, который я знаю слишком хорошо.
[Фина?] Юна
Внутри стены Фина .
[Юна-онесан?] Фина
Я так и знала! Это Фина!
[Юна-онесан! Где я нахожусь? И что это за стена?] Фина
[Мы находимся внутри Врат Испытаний. Ты знаешь, как ты туда попала, Фина?] Юна
[Ну, я была с Руиминой-сан некоторое время назад...... а потом, тьфу, я не могу вспомнить.] Фина
Фина обхватывает голову руками. Она, кажется, не знает, почему она здесь.
Но как Фина попала сюда? А что насчет Руимины, с которой они были вместе, с ней все в порядке?
Единственное, о чем я могу думать, - это магия, принудительный перенос. Но как это вообще возможно?
Вполне возможно, что я смогла бы сделать это после годичного обучения магии.
[Юна-онесан. Почему я здесь?] Фина
[Я думаю, ты попала на мое испытание.] Юна
[Испытание?.....] Фина
Фина, которая находится внутри стены, встала и коснулась стены.
В ее голосе звучала тревога.
[Да, ты, Фина, появилась во время моего последнего испытания.] Юна
[Я понимаю… Но как мне отсюда выбраться?] Фина
Фина бродила вокруг, прикасаясь к стене, в поисках выхода, но, похоже, не нашла его. Я тоже обошла стену, но не смогла найти выхода. Единственное, о чем я могу думать, это то, что это испытание, и я должна разрушить магическую стену, чтобы вызволить Фину.
Я смотрю на стену, созданную из магической силы.
Стена кажется бледно-белой, и за ней смутно виднеется фигура Фины.
Есть простой способ спасти Фину.
[Роджина-сан, если я использую магию, испытание закончится, верно?] Юна
[Да, испытание закончится, но ты его не пройдешь. Ты вольна решать, что ты хочешь делать, Мисси. Так что, пока нет никакой опасности, ты вольна пробовать все, что захочешь.] Роджина
[Это испытание, Юна-онесан?] Фина
[Похоже, смысл испытания в том, чтобы вызволить тебя, Фина, их этой стены. Но магия запрещена, поэтому, как только я ударю о стену своей магией, испытание закончится, и стена исчезнет.] Юна
Это самый быстрый способ вытащить Фину оттуда.
Я не должна соглашаться с этим непонятным фарсом.
[Юна-онесан, со мной все будет в порядке, так что старайся изо всех сил. Ты можешь это сделать!] Фина
[Фина.......] Юна
[Не похоже, что есть какая-то опасность, и я не хочу быть помехой. Юна-онесан, я рада помочь.] Фина
[Ты уверена?] Юна
[Да, я верю в тебя, Юна-онесан.] Фина
Я подумала об этом и решила с благодарностью принять чувства Фины.
[Хорошо. Я пройду через испытание и помогу тебе, Фина. Просто дай мне минутку.] Юна
[Да!] Фина
[Ну, тогда отойди немного подальше от стены.] Юна.
Убедившись, что Фина далеко от стены, я схватила свои ножи Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Затем я взмахнула ими влево и вправо с помощью магической силы. Первая стена рухнула. Я сделала шаг ближе к Фине.
[Юна-онесан.] Фина
[Не волнуйся. Я скоро достану тебя оттуда.] - сказала я тихо, чтобы не смущать Фину.
Я собираюсь разрушить эту стену, завершить испытание и спасти Фину.
Я также разрубила вторую стену.
Затем я быстро замахнулась ножом на третью стену. Но он отскочил от магической стены.
[Не паникуй, Мисси. Еще есть время. Успокойся.] - посоветовал мне Роджина-сан, когда я собралась запаниковать.
Возможно, я действительно была слишком сосредоточена на том, чтобы вытащить Фину оттуда как можно быстрее, и была небрежна со своими ножами. Я отступила назад, чтобы проверить расстояние, и поочередно опустила свои ножи Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Третья стена также исчезла.
Осталось еще две. Стена, кажется, становится все прочнее и прочнее, но если я сохраню спокойствие и продолжу пытаться, то все будет в порядке.
Когда я пришла в себя, Фина, которая была внутри стены, запаниковала.
[А? Что? Вода?] Фина
[Фина, что случилось?] Юна
[Из-под земли вытекает вода.] Фина
Когда я посмотрела вниз, то увидела что-то похожее на воду, которая хлестала из нижней части бледно-белой стены.
[Юна-онесан!] Фина
Это больше не испытание.
Фина может утонуть, если вода поднимется. Если вода поднимется до потолка, до которого около двух метров, Фина будет в опасности.
Это испытание окончено. Фина не обязана проходить через это.
Я использую свою магию, чтобы помочь ей прямо сейчас.
[Юна-онесан. Со мной пока еще все в порядке. Так что делай все, что в твоих силах.] Фина
Уровень воды доходил ей до колен, но Фина уговаривала меня продолжить испытание. Она заботится о других больше, чем о себе. Но Фина для меня важнее любых испытаний.
[Юна-онесан......] Фина
Я не хочу тратить время на размышления об этом, поэтому собираю магическую силу в свою куклу-медведя. Меня больше волнует то, что Фина напугана, чем испытание. Я использовала магическую силу, которую собрала в кукле-медведе, чтобы выстрелить огненным шаром. На этом испытание закончено. Однако я не прошла его. Все нормально. Я не хочу, чтобы Фина испытала еще какие-нибудь ужасные вещи.
В тот момент, когда огненный шар должен был ударить в стену, происходит нечто неожиданное. Огненный шар прошел сквозь стену и пролетел мимо Фины.
[Фина!] Юна
[Я, я в порядке.] Фина
Я почувствовала облегчение. Затем я попросила Фину отойти к правой стороне стены. Я выстрелил лезвием ветра в Фину по левой стороне стены, чтобы не подвергать ее опасности. Но лезвие ветра тоже прошло насквозь.
Магия просто прошла сквозь них, стены не разрушились, и испытание не закончилось.
Я думала, что если воспользуюсь магией, меня дисквалифицируют и испытание закончится!
То же самое может произойти, если я использую медвежью магию. Но если я использую огненного медведя, он может сжечь Фину до смерти.
[Роджина-сан! Гильдмастер!] Юна
[Я не знаю.] Таротоба
[Мисси, если магия не работает, разрежь ее своими ножами. Ты можешь это сделать, Мисси!] Роджина
[Юна-онесан!] Фина
Вот именно! Поскольку речь идет об испытании оружия, я должна уничтожить стены оружием!
Я выхватила свои ножи. Затем я вложила в них свою магическую силу и сломала четвертую стену.
Ладно, еще только одна.
Я не тратила время и рубанула по пятой и последней стене. Но нож Укачивающего Медведя отскочил от нее. Поэтому я сразу же опустила свой нож Обнимающего Медведя слева, но он тоже отскочил назад.
Это трудно. Не столько из-за того, что она твердая, сколько из-за ощущения, что нож отскакивает от резиновой стены.
Я снова и снова опускала свои ножи.
Почему я не могу ее разрезать? Почему не получается ее сломать?
Стена становится белой, как будто еще больше усиливается магией. Я больше не вижу Фину внутри стены. Но я вижу, что уровень воды поднимается.
[Мисси, успокойся. Если ты будешь орудовать ножами с таким расстроенным духом, ты не сможешь ничего разрезать.] Роджина
Даже если он так говорит, там Фина.
[Еще есть время. Сделай глубокий вдох, успокойся и доверься ножам, которые сделал Газаль. Верьте в свое умение обращаться с ножами. Ты не сможешь сделать это без них.] Роджина
Я расслабила свое тело. Затем глубоко вздохнула.
Уровень воды неуклонно повышается. Но пока что все в порядке.
Фина. Я иду за тобой.
Я влила магическую силу в ножи Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые держу в обеих руках. Я вложила больше силы в свои ноги. Я сжала ножи во ртах кукол-медведей со всей силой, на которую была способна. Подняла ножи вверх. С силой в ногах, чтобы сделать шаг, с силой в руках, чтобы взмахнуть ножами, с поворотом талии и углом наклона ножей, я, наконец, опустила ножи к стене. Это была лучшая атака, которую я когда-либо совершала. На стене появился вырезанный знак “X”.
Я не почувствовала никакого отскока после удара. Я аккуратно прорезала стену.
Стена рушится.
[Фина! …...а?] Юна
Стена рухнула, вода исчезла вместе с тем, что я приняла за Фину. За стеной ничего не было.
Что это значит?
Меня обманули?
Подождите, если подумать об этом спокойно, я могла просто вонзить ножи в магический круг, и все бы закончилось.
Я чувствую, что меня обманули во многих отношениях.
Примечание автора:
Пятое испытание было посвящено спасению фальшивой Фины.
Это своего рода испытание, которое проверяет, насколько спокоен ваш разум и насколько хорошо вы управляетесь со своим оружием.
Вы должны извлечь максимум из своего оружия, вы должны извлечь максимум из себя и, наконец, вы должны извлечь максимум из своего разума.
Разум Юны больше всего беспокоится, когда речь заходит о Фине.
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В конце концов, Фины нигде не было видно после того, как я сломала стену.
Сначала я испытала облегчение, но потом постепенно начала злиться за то, что меня обманули.
[Роджина-сан! Что это было за испытание только что?! Это было просто для того, чтобы разозлить меня?] Юна
[Я не знаю, даже если ты меня спросишь. Я вообще не знал, что существует такое испытание. Я видел испытания, в которых приходилось разрушать стены оружием, но не до такой степени, чтобы люди оказались в ловушке внутри. Хотя, похоже, гильдмастер Таротоба знает об этом.] Роджина
[Это так?] Юна
Я перевела взгляд с Роджины-сана на гильдмастера.
[Ах, в прошлом были подобные испытания.] Таротоба.
[Если это так, то почему вы мне не сказали? Тогда я бы так не спешила.] Юна
[Это испытание, было бы бессмысленно, если бы я сказал тебе об этом заранее. Предполагается, что она проверяет работоспособность оружия, мастерство владельца и, наконец, самообладание того, кто обращается с оружием. Если какая-либо из этих составляющих отсутствует, его нельзя будет завершить. Вот почему, если бы я рассказал тебе, испытание стало бы бессмысленным.] Таротоба
[Это правда, но… Разве это не было ужасно?] Юна
Взять Фину в заложники - худшее испытание для меня.
Одна мысль об этом приводит меня в ярость. Я не знаю, куда мне девать этот гнев.
[Испытание появляется не всем. Когда находится превосходное оружие, которое носит превосходный пользователь, оно проверяет разум пользователя. Я видел, как это происходило дважды за все мои годы. Ты была допущена к Вратам Испытаний. Ты должна быть этому рада.] Таротоба
Кто был бы этому рад? Когда кого-то, кто вам дорог, держат в заложниках, и вы делаете все возможное, чтобы спасти его, только для того, чтобы обнаружить, что это обман, у вас нет другого выбора, кроме как разозлиться.
У меня сейчас ужасное настроение. Мне хочется взбеситься.
[Есть вероятность, что твои близкие могут быть захвачены именно так. Вопрос в том, сможешь ли ты справиться с этим спокойно. Даже если твое оружие хорошее, если твой разум расстроен, ты не сможешь использовать его в полной мере. В этом смысл этого испытания.] Таротоба
Разве не естественно для любого человека паниковать, когда кто-то, кто ему дорог, находится в плену?
Люди не настолько сильны. Если кто-то, кого вы любите, вот-вот умрет у вас на глазах, вы запаникуете. Какой аскет может ожидать, что вы будете спокойны? Это невозможно для нормального человека. Я думала, что испытание закончится, если я воспользуюсь магией, но этого не произошло. Я поторопилась.
[Тем не менее, та девушка, там, сзади, очень важна для тебя, не так ли? Обычно появляется член семьи или любовник.] Таротоба
[Фина для меня как дорогая сестра.] Юна
Я никогда не думала о своих родителях как о чем-то важном, и у меня никогда в жизни не было парня. Мои родители никогда не появятся. Мой дедушка был единственным, кто понимал меня. Мне жаль, что в этот мир пришла я, а не мой дедушка.
Фина действительно стала важной частью моей жизни. Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, Ноа и Шури также важны для меня. Когда я думаю об этом, я думаю, что количество знакомых, которые мне небезразличны, увеличилось с тех пор, как я прибыла в этот мир. Люди, которых я встречала, все добрые, и я хочу защитить их. Прежде всего, они живут полной жизнью. Они не похожи на моих родителей, которые всегда клянчили у своей дочери денег.
[Хорошо, когда есть о ком заботиться, даже если кто-то тебе как сестра. Это делает тебя сильнее. Многие люди пренебрегают своей собственной жизнью, когда работают на опасных работах, таких как приключения. Важно иметь кого-то, о ком ты заботишься, когда возвращаешься домой.] Таротоба
Слова гильдмастера имели вес. Возможно, он повидал много оружейников и искателей приключений.
Место, куда можно вернуться…… Когда я думаю об этом, место, которое я могу назвать домом, - это место, где находится Фина.
[Кстати, что случилось с человеком, который прошел через то же испытание, что и я?] Юна
Интересно, он был так же зол? Обычно любой разлился бы из-за этой иллюзии.
[Конечно, это секрет. Ты ведь тоже не хочешь, чтобы кто-то еще знал о тебе, верно?] Таротоба
Фу, конечно. Я хочу услышать о других, но я не хочу, чтобы он рассказывал обо мне посторонним. Если это произойдет, я никогда больше не смогу приехать в этот город.
[И согласно правилам, мне не разрешается говорить об этом.] Таротоба
Интересно, было ли правило на этот счет?
[Если бы содержание испытаний было известно заранее, это больше не было бы испытанием. Вот почему мы установили правило, что бы никому не рассказать об испытаниях.] Таротоба
Что ж, если бы содержание испытания было известно заранее, можно было бы принять контрмеры, и тогда, это не было бы проблемой. Если вы заранее знаете ответы на тест, то это вообще не тест.
Вот почему Роджина-сан, Газаль-сан и Голд-сан ничего об этом не рассказали, и вот почему Рикка-сан понятия не имеет о том, что здесь происходит.
[Итак, Мисси, никому не рассказывай, что здесь произошло.] Таротоба.
[Даже Фине и Руимине наверху?] Юна
Я никому не скажу, но я хочу рассказать Фине и Руимине, которые ждут наверху.
[Все верно. Потому что, когда эти девочки вырастут, они могут стать искателями приключений и бросить вызов Вратам Испытаний в будущем.] Таротоба
Фина, как искатель приключений.
Я попыталась представить себе это, но ей это не подходит. Она выглядит лучше, оставаясь дома. Но у нее отличные навыки разделки. Даже если она не умеет владеть оружием, она сможет использовать магию, чтобы стать искателем приключений. И все же я не могу представить, чтобы Фина сражалась с монстрами.
Ну, похоже, я не должна рассказывать никому, кто мог бы проходить испытания.
[Таротоба, хватит разговоров. Самое время получить приз.] Роджина
[Приз?] Юна
Роджина-сан потер большим пальцем другой палец. Когда я смотрю на кончик большого пальца Роджины-сана, я вижу, как светится магический круг. Магический круг теперь находится в другом месте, нежели раньше.
Магический круг для проверки оружия. Магический круг, из которого выходят противники. Наконец, передо мной появляется светящийся магический круг.
[Я получу приз?] Юна
Жаль, что мне с самого начала не сказали, что я получу приз. Если бы это было так, я бы сделала все возможное, чтобы завершить атаку как можно быстрее. Я буду очень разочарована, если приз как-то связан со временем, которое потребовалось для завершения испытания.
Но, наверное, это пережиток моей геймерской натуры - радоваться, когда я слышу о призах.
[Ты не получишь многого, независимо от того, насколько счастливой ты выглядишь.] Роджина
Это так?
Ну, мне не нужно ничего редкого или легендарного, я буду счастлива, если это то, что я могу использовать.
[Итак, приз будет - железо. В использование это железа, вкладывается смысл упорной работы для следующего испытания.] Таротоба
Что~? Железо? Если это железо, то оно мне не нужно, так как у меня есть запас железных големов. Даже если я получу его, оно мне не понадобится.
Почему бы нам не сделать это сувениром для Газаль-сана? В конце концов, я участвовала с его ножами.
[Может это какое-то специальное железо?] Юна
[Нет. Это просто обычное железо. Хотя в нем нет примесей, поэтому с ним легко работать.] Роджина
Разве они не дают мифрил тем, кто участвует с мифрилом?
Когда я упомянула об этом, они сказали, что такого никогда не случалось. Это очень жаль.
Я подошла к светящемуся магическому кругу. Свет медленно померк, и в центре магического круга появился неожиданный объект.
[Что, черт возьми, это такое?] Таротоба
Гильдмастер прищурился, глядя на появившийся предмет.
Я протерла глаза.
Наверное, в последнее время у меня ухудшилось зрение. Даже несмотря на то, что я больше не смотрю телевизор, не играю в видеоигры, не читаю мангу или романы по ночам. Я даже рано ложусь спать, рано просыпаюсь и живу нормальной жизнью. Иногда я бездельничаю весь день. Так что, в принципе, я не делаю ничего, что могло бы повредить моим глазам.
Мы приблизились к центру магического круга, где находился таинственный объект.
[Это медведь.] Таротоба
[Да, это медведь.] Роджина
Как они оба и сказали, в центре магического круга стояла фигурка медведя. Она была серовато-серебристой. Это цвет чистого железа.
Роджина-сан и гильдмастер прикоснулись к фигурке медведя.
[Это железо.] Таротоба
[Это определенно железо.] Роджина
Медведь, сделанный из железа.
По какой-то причине форма - мультяшного медведя. Он похож на скульптуры медведя, которые я сделала в своем магазине.
Единственное, о чем я могу думать, это то, что он, вероятно, прочитал мои воспоминания? Учитывая, как хорошо он прочитал мои воспоминания о Фине. Например, как она была так похожа на нее, что меня это обмануло. Возможно, он смог легко воссоздать фигурки медведя из моей памяти. И все же, почему именно медведь?
[Может быть, форма железа у всех разная?] Юна
[В принципе, форма у всех разная. Но хотя они бывают неправильной формы и размеров, я никогда не видел ничего с такой четкой формой.] Таротоба
[И этот огромный. Я никогда раньше не видел такого большого приза.] Роджина
Размер железного медведя примерно равен размеру Укачивающего Медведя или Обнимающего Медведя в их нормальной форме.
[Вот почему ваше испытание было таким особенным, Мисси.] Роджина
[Ну, это было настоящее испытание.] Юна
[Но как мы собираемся сдвинуть эту штуку? Если мы не сдвинем его с места, мы не сможем начать следующее испытание.] Таротоба
Роджина-сан и гильдмастер, оба гнома, попытались сдвинуть его с места, но железный медведь не сдвинулся.
Ну, переместить что-то подобное для меня очень просто.
[Все в порядке.] Юна
Когда я прикоснулась к железному медведю, он исчез в моем Медвежьем ящике.
Медвежья шкатулка универсальна.
[Эти забавные перчатки -
сумка для вещей?] Таротоба
Это забавно, но это медведь. Ну, я тоже подумала, что они странные, когда я увидела их в первый раз. Но я не хочу, чтобы кто-то другой критиковал это.
Пока я собиралась пожаловаться, свет вокруг меня постепенно померк.
Гильдмастер оглянулся и закричал:
[Не может быть! Врата Испытаний закрываются! Но это всего лишь один претендент!] Таротоба
[Так вот насколько напряженной была ее борьба. Это даже истощило магическую силу врат.] Роджина
[Почему ты говоришь об этом так, как будто это чья-то чужая проблема? Десятки оружейников придут сюда сегодня, чтобы бросить вызов Вратам Испытаний. Что мы будем делать!] Таротоба
[Даже, если ты так говоришь, я не знаю.] Роджина
[Это ты привел Мисси сюда.] Таротоба.
[И у меня было твое разрешение.] Роджина
[Да, но откуда мне знать, что она такая удивительная девушка? Я имею в виду, она одета как медведь, она маленькая девочка, и ее оружие - ножи.] Таротоба
Я медведь, но я не маленький.
[Черт возьми, Роджина, придумай что-нибудь! У тебя есть только время, пока мы не вернемся в верхнюю комнату.] Таротоба
Гильдмастер уходит, держась за голову. Роджина-сан и я следуем за ним.
Примечание автора:
Мне потребовалось много времени, чтобы многое переписать.
Приз - железный медведь. И он очень большой.
Я думаю, она сможет использовать его для чего-нибудь?
Кроме того, как вы, возможно, догадались, магическая сила Врат Испытаний иссякла.
Гильдмастер в беде.
Что касается дедушки Юны, я немного подумал о нем, но я не слишком беспокоюсь об этом. Просто думаю о нем как о типичном любящем дедушке.
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[Но если ты попросишь меня дать тебе совет, скажи им правду.] Роджина
[Ты предлагаешь мне сказать им, что, когда Мишка Мисси бросила вызов Вратам Испытаний, они закрылись после одного испытания? Они подумают, что я сошел с ума, если я скажу им это.] Таротоба
Гильдмастер и Роджина-сан обернулись и посмотрели на меня, идущую позади них.
[В этом я с тобой согласен. Всего один раз, и они сразу же потеряли свою магическую силу.] Роджина
[Ничего не поделаешь, никто никогда раньше не видел, как девушка, одетая медведем, сражается с големом. После этого она сразилась с несколькими рыцарями в доспехах. В третьей битве она сражалась с огромным вараном. А потом она боролась с копией самой себя и сломала волшебную стену. Никто не поверит нам, если мы скажем, что магическая сила Врат Испытаний иссякла.] Таротоба
Эти парни просто говорят все, что хотят. Мне не нравится, когда люди судачат обо мне. Но если бы я вышла и сказала, что преодолела огромное испытание и использовала всю магическую силу Врат Испытаний, никто из тех, кто меня не знает, не поверил бы.
Я всегда считала, что внешность очень важна.
[И они также зададутся вопросом, кто сделал оружие.] Роджина
[Может просто сказать им, что это ты, Роджина-сан…… Ах да, ты же не можешь притворяться, что сделал это?] Юна
[Хорошо известно, что Роджина больше не производит оружие. Так что невозможно сделать его тем, кто создал оружие.] Таротоба
[Итак, если ты не можешь сказать правду, что еще ты можешь сделать, кроме как солгать?] Юна
[В этом-то и проблема. Как сделать это так, чтобы это имело смысл для всех и не вернулось, чтобы навредить мне?] Таротоба
Он планирует сбежать. Ну, это не вина гильдмастера. Конечно, это не Роджина-сан и не моя вина тоже. Никто бы не подумал, что магическая сила Врат Испытаний иссякнет так быстро. Единственный, кто виноват - это человек, создавший функцию истощения магии во Вратах Испытаний.
Но как это сделать так, чтобы все могли согласиться и не создавать проблем для гильдмастера? Есть ли такой хороший способ решить эту проблему?
Более того, у нас не так много времени, чтобы подумать об этом.
[Сможем ли мы выйти, если Врата Испытаний закроются?] Юна
[Она закрывается не сразу. Хотя я не знаю, сколько у нас есть времени, пока это не произойдет. Обычно мы стараемся выйти, как только раздается сигнал об окончании испытаний. В конце концов, мы же не хотим, чтобы нас заперли.] Таротоба
Верно. Никто не настолько глуп, чтобы остаться внутри, когда Врата Испытаний закрываются. Все уйдут так быстро, как только смогут.
[А, если мы скажем, что высокоранговый искатель приключений бросил им вызов, можете ли вы объявить, что из-за этого у них закончилась магическая сила?] Юна
[Обычно высокоранговый искатель приключений не использовал бы для участия оружие ученика кузнеца. Кроме того, если бы такие авантюристы существовали, о них бы говорил весь город. Я не смогу ответить ни на какие вопросы по этому поводу.] Таротоба
Я очень много думала об этом, но все, что я получила, - это отрицание.
Затем я подумала о том, чтобы притвориться, что появился сильный монстр, но это только привлекло бы искателей приключений, чтобы победить его. Многие искатели приключений бросят вызов Вратам Испытаний. И мы не можем объяснить, почему врата не открываются.
[Хорошо, почему бы нам просто не притвориться, что пещера обрушилась? Если мы скажем, что пещера рухнула и мы не можем пройти, никто не сможет войти. Если хочешь, я могу уничтожить ее своей магией.] Юна
[Пожалуйста, не надо.] Таротоба
Гильдмастер бросил на меня очень неприятный взгляд.
[На самом деле я не собираюсь ее уничтожать. Совсем чуть-чуть, ровно настолько, чтобы было видно от входа.] Юна
Я не знаю, когда Врата Испытаний закроются полностью, но если несколько человек смогут это увидеть, новость должна быстро распространиться.
[Кроме того, если мы начнем восстанавливать разрушенную пещеру, правда будет немедленно обнаружена.] Таротоба
Правильно, если пещера заблокирована, ее нужно отремонтировать. Фальшивый коллапс легко заметить.
[Скажи им "Я, гильдмастер, исправлю это в одиночку".] Юна
[Я не понимаю, как это возможно. Кроме того, если ворота закроются, нет причин открывать их.] Роджина
[И это только создаст нам проблемы в следующем году.] Таротоба
И гильдмастер, и Роджина-сан отвергли мою идею. Даже несмотря на то, что я усиленно думаю об этом.
[Что вы будете тогда делать? После этого я собиралась вернуться домой.] Юна
Я ничего не могу сделать.
Гильдмастер и Роджина-сан размышляли, поднимаясь по лестнице.
Интересно, действительно ли эти гномы думают? Будь то гильдмастер или Роджина-сан, они, похоже, не очень хороши в такого рода обмане. Или, может быть, я здесь испорченная?
[Тогда не можете ли вы просто влить в них магическую силу? В конце концов, все это испытание основано на магии. Если хотите, я могу влить в них свою магическую силу.] Юна
Похоже, у меня все еще много магической силы, так что, если это просто испытания учеников, возможно они смогут сделать это несколько раз. Ну, Врата Испытаний закрываются из-за моего испытания, так что не будет проблем, если я просто вложу в них свою магическую силу.
[……]
[……]
Гильдмастер и Роджина-сан переглянулись при моих словах.
[Что? Я сказала что-то странное?] Юна
[Мы собирали магическую силу этого места в течение года, используя большой магический круг. Ни один человек, вливающий в него магическую силу, не сможет помочь.] Таротоба
[Что ж, это правда. Но я уверена в своей магии, поэтому подумала, что могла бы провести несколько испытаний для кузнецов-подмастерий. Если я смогу сделать это для нескольких человек, то думаю, что смогу обмануть их этим......] Юна
[Конечно, мы могли бы обмануть их, проведя несколько испытаний. Как будто в этом году было недостаточно магии.] Таротоба
[Кроме того, они закрывались всего за день раньше.] Роджина
Роджина-сан и гильдмастер обсуждали мою новую идею.
[В первую очередь, как вы пополняете их магию?] Роджина
[Я не знаю. Я никогда не делал этого раньше.] Таротоба
Он не знает. Если бы он никогда не делал этого раньше, конечно, он бы не знал.
Что ж, есть разница между людьми, которые создают игры, людьми, которые ими управляют, и людьми, которые их тестируют. Люди, которые делают игры, люди, которые продают игры, и люди, которые играют в игры. Между ними большая разница. Я тоже не знаю о системе игры.
Но мне интересно, кто создал этот магический круг. Интересно, смогу ли я тоже сделать магический круг? Было бы полезно, если бы у меня был навык создавать магические круги, но я не могу вспомнить.
[Но на самом деле, Мисси. У тебя еще осталась магическая сила? Ты ее вложила достаточно много в нож, когда ломала стены.] Таротоба
Я пытаюсь собрать магическую силу в своих руках.
Да, она у меня есть. Я действительно вложила магическую силу в ножи, но я не могла вложить в ножи ее всю. Есть предел. Я не могу вложить всю свою магическую силу в ножи.
[Все в порядке. У меня еще кое-что осталось. Кроме того, это произошло из-за моего испытания.] Юна
[Это вина старика.] Таротоба
Гильдмастер взглянул на Роджину-сана.
[Он видел больше искателей приключений, чем я, но он даже не знал, на что ты способна, Мисси.] Роджина
[Откуда мне знать? Судя по всему, Мишка Мисси выглядит не очень сильной.] Таротоба
Эти двое уставились друг на друга, скрипя зубами.
Я думаю, что гномы упрямые.
Я тихонько вздохнула.
[Итак, есть ли место, куда я могу вложить свою магическую силу?] Юна
[Да, такое место есть. Это стоит проверить.] Таротоба
Гильдмастер зашагал по лестнице чуть быстрее. В то же время становится все темнее и темнее. Похоже, магия действительно ослабевает. Нам нужно спешить.
Мы поднялись по лестнице и прошли по коридору, чтобы увидеть дверь перед нами. Это дверь, через которую мы вошли. Это также вход во Врата Испытаний.
Но гильдмастер повернул налево.
[Сюда.] Таротоба
После короткой прогулки в каменной стене есть дверь.
[Роджина, подожди здесь. На самом деле, я единственный, у кого есть доступ в это место. На этот раз ты особый случай, Мисси.] Таротоба.
[Понял.] Роджина
Роджина-сан остался перед дверью, в то время как мы с гильдмастером вошли в комнату. Это выглядит так, как будто в пещере вырыт лаз, а на стенах видна поверхность скалы. Он размером с большую комнату. Потолок был вдвое выше моего роста.
[Мисси, ты уверена, что с тобой все в порядке?] Таротоба
[Я уверена.] Юна
[В таком случае, подойди сюда.] Таротоба
Когда гильдмастер позвал меня выйти в центр комнаты, я обнаружила магический круг с магическим камнем, установленным в центре. Кроме того, по всему магическому кругу также расположены различные магические камни, как большие, так и маленькие.
Волшебный камень в центре был самым большим, не таким большим, как волшебный камень Кракена, которого я победила, но все же большим. Волшебный камень был бесцветным, в отличие от синего волшебного камня Кракена.
Гильдмастер присел на корточки и проверил магический камень.
[Я знал это. Он теряет свою магическую силу.] Таротоба
Чем ярче цвет волшебного камня, тем больше в нем магии, а чем он тусклее, тем меньше.
В случае бесцветного магического камня, когда он обладает магической силой, он приобретает чистый и красивый цвет. Но когда магическая сила уходит, он становится похожим на матовое стекло. Волшебный камень передо мной похож на матовое стекло.
[Тогда мне просто нужно вложить магическую силу в этот волшебный камень, верно?] Юна
[Да, но ты можешь это сделать?] Таротоба
Я положила обеих своих кукол-медведей на волшебный камень, собрала в них магическую силу и влила ее в волшебный камень. Постепенно помутнение волшебного камня исчезает, и свет возвращается, к кристально чистому.
В обмен на это магическая сила покидала мое тело. Для этого потребовалось больше магической силы, чем я ожидала.
Вдобавок ко всему, я боролась с фальшивой версией самой себя, и стена, состоящая из магической силы, была толстой. Так что, возможно, я израсходовала больше магической силы, чем думала.
Может быть, мне следовало превратиться в белого медведя. Но я не могу переодеться перед гильдмастером и Роджиной-саном. Даже если я так выгляжу, я все еще пятнадцатилетняя девушка. Даже если бы я сделала простую раздевалку, я бы не захотела менять свой наряд.
Поэтому я надеюсь, что так или иначе нынешней магической силы будет достаточно.
Когда я влила в него свою магическую силу, тускло освещенная комната начала светлеть. Может быть, моя магия используется в этот самый момент?
Но тот факт, что она используется, означает, что Врата Испытаний должным образом наполнены магической силой.
Я продолжаю вливать магическую силу в камень. Я вкладываю в это много магической силы. Будет ли этому конец?
Меня начинает немного пошатывать.
[Мисси! Ты вложила в него достаточно магической силы! Если ты вложишь больше, чем это, ты рухнешь!] Таротоба
Гильдмастер повысил голос. Я убрала руки от волшебного камня в ответ на его слова. Затем я сделала небольшой глубокий вдох. Возможно, я вложила в это немного больше магической силы.
[Ты в порядке, Мисси?] Таротоба
[Я в порядке. Просто для этого потребовалось немного больше магической силы, чем я ожидала.] Юна
Волшебный камень потерял свое тусклое состояние, как матовое стекло, и стал прозрачным и бесцветным. Я не знаю, до какой степени он был пополнен, но, похоже, этого достаточно.
[Но мы спасены. Теперь испытания смогут продлиться некоторое время. Ты такая потрясающая, Мисси. Я никогда не думал, что камень восстановит столько магической силы.] Таротоба
[Это приятно знать.] Юна
От лица гильдмастера
Благодаря Мишке Мисси, Врата Испытаний были успешно проведены.
В первый день ученики кузнецов и искатели приключений низкого ранга приходили, чтобы проверить свои навыки. Я рад, что мы смогли благополучно возобновить нашу работу. В некоторых случаях это может быть испытанием на то, чтобы стать полноценным кузнецом.
И я сопровождаю их, следую за ними и наблюдаю за их испытаниями. Чем больше я наблюдал, тем больше мне приходилось думать об этом. Каждый раз в содержании испытаний появлялся медведь.
Предполагалось, что это будет Волк, но вместо этого это был Медведь размером с Волка, а затем Медведь побольше, когда предполагалось, что это Тигровый Волк. По какой-то причине на стене тоже есть изображение Медведя. Я могу только предположить, что это связано с магическим влиянием той Мишки Мисси.
Искатели приключений, которые проходили испытания, и кузнецы, которые наблюдали за ними, могли подумать, что это немного странно, но они приняли это как должное. К счастью, содержание проверки в рамках Испытаний не подлежит разглашению, поэтому тот факт, что испытания оказались полными медведей, не распространился.
Я поклялся держать это в глубине души.
Но почему больно видеть, как нападают на медведей?
Я могу только молиться, чтобы в следующем году медведей не было.
Примечание автора:
Похоже, что когда Юна влила свою магическую силу в волшебный камень, испытания наполнились медведями!
Ну, в конце концов, это Юна.
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После успешного пополнения магической силы, Гильдмастер и я покинули комнату. Роджина-сан встретил нас за дверью.
[Ну, похоже, это сработало.] - сказал Роджина-сан, оглядываясь на яркие огни.
Обстановка теперь светлее, чем когда мы вошли в комнату. Похоже, что магическая сила используется должным образом.
[Я думаю, что мы сможем как-то обмануть их с помощью этого. Вопрос только в том, как долго это продлится?] Юна
[Ну, я думаю, мы посмотрим.] Таротоба
В худшем случае я могу еще добавить к нему магическую силу. Хотя, это хлопотно, так что я бы предпочла не делать этого.
[Я уверен, что в тебе много магической силы. Если бы у кого-то было столько магической силы, он бы скорее всего не получил бы такой навык владения ножом, потому что жил бы как волшебник.] Роджина
[Действительно. Сам факт наличия большой магической силы дает человеку преимущество в использовании магии. Вот почему те, у кого много магической силы, часто сражаются с помощью магии на безопасном расстоянии, а не в опасном ближнем бою с оружием в руках.] Таротоба
Конечно, если вы атакуете с расстояния, вы будете в безопасности, хотя, если вы хотите использовать магию, вам вам понадобится немного практики. Если у вас есть время практиковаться с оружием, то вместо этого используйте его для занятий магией. Я знаю новичка, девушку-авантюристку, которая практикует свою магию каждый день. Есть даже поговорка: "За двумя зайцами погонишься - ни одного не поймаешь".
Если вы практикуетесь в обращении с оружием, вы будете пренебрегать магией, и наоборот. Вот почему те, у кого много магической силы, с меньшей вероятностью будут пользоваться оружием.
То же самое можно сказать и об игровом мире. Волшебники не сражаются на мечах. Только магические фехтовальщики используют магию и оружие.
[Более того, в твоем возрасте нелегко овладеть таким навыком.] Роджина.
Я научилась этому, играя в игры.
В отличие от этого мира, вы можете тренироваться в бою круглые сутки, если захотите. Если вы выходите за пределы города, там обитают монстры, а если вы выходите на поле боя, там находятся NPC (неигровые персонажи) и игроки. В реальном мире, если у вас закончится энергия или вы получите травму, вы не сможете практиковаться. Но в игре вы можете восстановить свои силы и исцелить свои травмы с помощью восстанавливающих зелий. Вы можете играть в столько игр, сколько захотите.
Даже всего за один год я сражалась в десятки или в сто раз больше, чем жители этого мира. Сколько людей в этом мире победили десятки тысяч монстров? И сколько людей в этом мире сражалось с таким количеством людей разных профессий, как я?
Прежде всего, никто в этом мире не умирал столько раз, как я. Большинство людей не могут учиться у смерти. Но я умирала так много раз, что сбилась со счета, и есть много вещей, которым я научилась после всех своих смертей. В этом разница между мной и людьми в этом мире.
Что еще более важно, я не могу использовать эту технику или энергию без медвежьего снаряжения. Это действительно беспокоит.
Я смотрю вниз и вздыхаю, когда вижу свою пушистую фигуру. Было бы здорово, если бы я, по крайней мере, была одета во что-нибудь классное.
Мы открыли внутренние ворота и вернулись в здание, где находятся Фина и Руимина. Они моментально подбежали к нам. Похоже, они ждали нас у дверей.
[Юна-онесан!] Фина
Фина приблизилась ко мне, и я на нее уставилась.
[Юна-онесан?] Фина
[Ты настоящая.] Юна
[Настоящая?] Фина
Фина слегка наклонила голову.
Похоже, она настоящая. Конечно, я настроена скептически после того, что только что произошло. В конце концов, тогда меня обманул силуэт за волшебной стеной и голос. Но я уверена, что передо мной определенно Фина.
Я легонько стучу Фину по голове своей куклой-медведем. Фина выглядит озадаченной моим непонятным действием.
[Ни с кем из вас ничего не случилось, верно?] Юна
Например, внезапное копирование вашей памяти?
[Эмм, пришли сотрудники гильдии.] Фина
Я посмотрела за спину Фины и увидела двух девушек в униформе гильдии, выполняющих свою работу. Когда дамы из гильдии заметили нас, они подбежали к гильдмастеру.
[Гильдмастер! Где ты был! Когда я пришла сюда, тебя в помещении не было. Здесь были только эти две девушки, и они сказали, что ты вошел во Врата Испытаний.] Работник Гильдии 1
[Эй, я просто проверял внутреннюю часть Врат Испытаний.] Таротоба
[Вместе с кузнецом Роджиной-саном и девушкой-медведем?] Работник гильдии 1
Она посмотрела на Роджину-сана, а затем на меня.
[Это.......] Таротоба
[Прости, я был тем, кто заставил его это сделать. Одна знакомая издалека захотела посмотреть внутреннюю часть Врат Испытаний.] Роджина
Когда гильдмастер начал колебаться, Роджина-сан пришел ему на помощь. Затем он взглянул на меня. Я вижу, он не может рассказать ей, что я бросила вызов Вратам Испытаний, поэтому он собирается притвориться, что это была его эгоистичная просьба,войти внутрь. Но разве это не моя вина?
[Гильдмастер, это правда?] - резко спросила другая работница гильдии у гильдмастера.
[...Мне жаль.] Таротоба
[Даже сотрудникам гильдии не разрешается входить без разрешения гильдмастера, поэтому вы не должны были пускать туда девушку, только потому, что вас попросил Роджина-сан!] Работник Гильдии 2
Гильдмастер вздрогнул от гневного выражения лица работницы гильдии.
[Но, но я не показывал сами испытания.] - сказал гильдмастер, как бы оправдываясь.
Похоже, гильдмастер не смог держаться с достоинством . Или, дело в том, что работница гильдии так решительна?
[Однако правила есть правила. И вы должны следовать им.] Работник Гильдии 2
[Мне жаль.] Таротоба
[Я тоже приношу свои извинения.] Роджина
[Мне очень жаль.] Юна
Вслед за гильдмастером, извинился Роджина-сан, поэтому я тоже приношу свои извинения.
Работницы гильдии тихо вздохнули.
[Юная Леди. Сюда допускаются только те, кто бросает вызов Вратам Испытаний, за исключением гильдмастера. Мы тоже не можем войти внутрь. Нельзя вести себя эгоистично только потому, что хочешь увидеть, что внутри.] Работник Гильдии 1
Наверное, я выглядела по-детски, поэтому работница гильдии простила меня.
Ну, никто бы не может подумать, что я бросила вызов Вратам Испытаний.
[И гильдмастер, только потому, что она маленькая девочка, это не значит, что вы не должны следовать правилам.] Работник Гильдии 1
[Да, я понимаю.] Таротоба
[Теперь, можем ли мы начать прием кузнецов и искателей приключений, ожидающих снаружи?] Работник Гильдии 1
[Да, пожалуйста.] Таротоба
Секретарь открыла дверь, и несколько пар кузнецов и, похоже, искателей приключений вошли внутрь.
Один из администраторов будет у стойки, а другой - снаружи.
[Так или иначе, я думаю, что мы можем спокойно начать.] Таротоба
Гильдмастер рад видеть оружейников и искателей приключений. Оба молоды, возможно, подмастерья кузнецов и новые искатели приключений. Затем первая группа прибывает на прием.
[Таротоба, на этот раз ты мне очень помог.] Роджина
[Хорошо, конечно. Теперь постарайся изготовить свое собственное оружие и участвуй в следующем году. Тогда я не буду жаловаться.] Таротоба
[Я знаю. Я буду здесь со своим лучшим оружием.] Роджина
Роджина-сан сказал, что он будет участвовать со своим лучшим оружием. Будет ли это так?
[Однако, если Мишка Мисси захочет принять участие, это должно быть в последний день. Это единственное, что не подлежит обсуждению.] Таротоба
Гильдмастер, казалось, обрадовался словам Роджины-сана и скрылся за дверью с первой группой, чтобы бросить вызов Вратам Испытаний.
Ну, даже если так сказал мастер Гильдии. Я больше не собираюсь в этом участвовать. Я не хочу снова попасть в беду. Кроме того, я уже насытилась проверкой у Врат Испытаний.
[Роджина-сан, я тоже ухожу.] Юна
Еще немного времени, и люди начнут собираться. Я хочу уйти до того, как это произойдет.
[Ну, ты показала мне кое-что хорошее, Мисси. Я ценю это. Я закончу с тем, что вы заказали, к завтрашнему дню, так что приходите и заберите все к тому времени.] Роджина
Роджина-сан сказал, что он останется на некоторое время и понаблюдает за кузнецами, которые пришли, чтобы бросить вызов Вратам Испытаний.
Я позвала Фину и Руимину и вышла.
[Юна-онесан, как прошла проверка у Врат Испытаний?] - спросила Фина, спускаясь по лестнице.
Руимина спускается по лестнице впереди, убегая от меня. Я спросила ее, не хочет ли она спуститься со мной, но она убежала.
[Ну, это было… Это была проверка качества оружия, владельца оружия и разума владельца.] Юна
[Это звучит сложно. Итак, Юна-онесан, ты прошла проверку у Врат Испытаний?] - спросила Фина, которая была в нескольких шагах от меня.
[На данный момент я прошла тест.] Юна
[Ты потрясающая, Юна-онесан. Но ты не можешь говорить о деталях, так ведь?] Фина
[Ну, таково правило.] Юна
Кроме того, мне неловко рассказывать о фальшивой Фине. И то же самое с моей собственной копией. И мне неловко представлять себе битву между костюмами медведя.
Я использую правила как щит, чтобы избавиться от деталей.
[Но я хотела увидеть, как ты сражаешься, Юна-онесан.] Фина
[Я тоже.] Румин
Возможно, услышав голос Фины, Руимина, которая была на несколько шагов ниже Фины, согласилась.
[О, верно. Юна-онесан, пожалуйста, послушай меня. Руимина-сан попыталась войти во Врата Испытаний без разрешения. Я сказал ей не делать этого.] Фина
[Ах, ой, Фина-тян. Тебе не обязательно было ей говорить. Я все равно не вошла внутрь.] Руимина
Руимина, которая находилась несколькими ступенями ниже, подбегает и пытается прикрыть рот Фины.
[Ты говорила, совсем чуть-чуть.] Фина
[Фина-тя~н] Руимина
[В конце концов, она не смогла этого сделать, потому что пришел кто-то из гильдии. Если бы они не пришли, она определенно прокралась бы внутрь. Ее было трудно остановить.] Фина
[Потому что мне было любопытно.] Руимина
Руимина извиняется, но я не могу ее винить, так как мне тоже знакомо это чувство. Мне тоже было любопытно. Вот почему я поднялась по длинной лестнице к Вратам Испытаний. Я даже приняла вызов по предложению Роджины-сана. Так что я не могу винить Руимину.
Затем мы спустились по длинной лестнице. При этом мы прошли мимо нескольких пар кузнецов и их партнеров - искателей приключений. Каждый раз они смотрели на меня, но я просто проходила мимо них и спускалась дальше.
Мне любопытно посмотреть, через какие испытания они пройдут. Я надеюсь, что они сделают все возможное и бросят вызов испытаниям лицом к лицу.
[Что вы двое собираетесь теперь делать? Я думаю, вернуться в гостиницу и немного отдохнуть.] Юна
[Я вернусь с тобой.] Фина
[Что мне теперь делать?] Руимина
Руимина забеспокоилась в одиночестве.
[Мы собираемся уехать после того, как получим кастрюли, сковородки и другие вещи от Роджины-сана, так что до тех пор ты можешь делать все, что захочешь.] Юна
[Мы уже достаточно повеселились.] Фина
[Это верно. Еще раннее утро. Я думаю, что вернусь и тоже посплю.] Руимина
Когда Руимина тихо вздохнула, мы с Финой последовали ее примеру.
Конечно, было еще раннее утро. Кроме того, я израсходовала много своей магической силы. Я должна лечь спать после возвращения в гостиницу.
Когда мы вернулись в гостиницу, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей и попыталась заснуть с ними на руках, как с мягкими игрушками. Но их забрали Фина и Руимина, и мне пришлось спать одной, в полном одиночестве.
…...Сейчас я одинока.
Примечание автора:
Это конец Врат Испытаний (Медвежье издание).
Тоя? Я его не забыл.
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От лица Тои
Я просыпаюсь раньше Джейда. Последние несколько дней я возвращался к своему первоначальному намерению и размахивал мечом. Прошло много времени с тех пор, как я так серьезно тренировался со своим мечом. Это одна из причин, по которой я так хорошо сплю по ночам.
Джейд просыпается, когда я встаю с постели и готовлюсь к новому дню.
[Ты рано.] Джейд
[О, Врата Испытаний начались. Более того, у меня не так много времени до последнего срока.] Тоя
Крайний срок - до окончания Врат Испытаний. К тому времени я должен пройти тест старика Ксело.
[Ты сможешь это сделать?] Джейд
[Думаю, я справлюсь. Я сделаю это.] Тоя
[Это правильно. Потому что, если авантюрист сдается, на этом все заканчивается.] Джейд
[Это ничто по сравнению с тем, чтобы быть окруженным монстрами и не иметь возможности убежать. Если хочешь, я могу принять твой вызов Врат Испытаний, как только пройду испытание.] Тоя
Старик Ксело попросил Джейда бросить вызов Вратам Испытаний. Это также признание кузнеца. Я чувствую себя немного расстроенным.
[Это верно. Если ты, Тоя, сможешь пройти тест Ксело-сана, я попрошу его об этом. Но тебе придется выполнить это сегодня или завтра.] Джейд
Джейд редко шутит.
Или, может быть, он просто говорит это, чтобы мотивировать меня.
[Ты уверен, что хочешь об этом попросить? Я буду делать всю работу, и у тебя не будет своей очереди, Джейд.] Тоя
[Это сделало бы все намного проще для меня.] Джейд
[Не забудь, что ты только что сказал.] Тоя
Черт возьми, я определенно собираюсь пройти тест старика Ксело и заслужить уважение Джейда.
Когда я спустился вниз, то увидел, что Мэл и Сения уже завтракают.
[Доброе утро, вам обеим.] Джейд
[Вы уже едите?] Тоя
Мы сели за тот же столик, что и Мэл с Сенией, и заказали завтрак.
[Ты сегодня тренируешься, Тоя?] Мэл
[Да, потому что, думаю, теперь понял несколько вещей, благодаря Мисси. Я хочу помахать мечом, прежде чем забуду эти вещи.] Тоя
[Она действительно потрясающая, не так ли? Юна-тян, так хорошо владеет магией и оружием для кого-то с таким маленьким телом.] Мэл
[Она невероятна.] Сения
Мэл и Сения были правы, она невероятная девушка. Я встречал в своей жизни много авантюристов. Даже лучшие волшебники должны практиковать свою магию. Мэл также сказала, что все еще была новичком, когда была в возрасте Мишки Мисси. И в этом возрасте она может использовать так много магии и искусна в обращении с оружием. Я могу только сказать, что это удивительно. Когда я был в ее возрасте, я не помню, чтобы серьезно практиковался. Но я владею мечом с тех пор, как решил стать искателем приключений. Тем не менее, я и близко не так хорош, как Мишка Мисси. Если бы я мог встретить прежнего себя, я бы посоветовал себе усердно тренироваться.
[Может быть, она просто гениальная девушка.] Тоя
[Дело не только в этом. Юна привыкла сражаться в настоящих битвах. Судя по тому, что я видел, как она сражалась, у нее было довольно много настоящих сражений.] Джейд
Джейд отвечает на мой маленький монолог.
[Это верно. Юна-тян, похоже, не боится монстров, даже когда она сражается с ними вплотную и лично. Как правило, люди боятся монстров, когда сталкиваются с ними. Когда я была в возрасте Юны-тян, я пугалась монстров, когда видела их.] Мэл
[Но ведь Юна не так давно стала авантюристом, верно?] Сения
Когда мы впервые встретились с Мисси, она только получила ранг Д. За несколько дней до этого она приехала в город и избила авантюриста, который затеял с ней драку, что привело к слухам среди авантюристов о Мишке Мисси.
Сначала я подумал, что это шутка, и посмеялся над этим. Но потом до меня продолжали доходить слухи о этой Мишке Мисси. Слухи о том, что она убивала гоблинов, орков и тигровых волков, несмотря на ее маленькую фигуру.
И когда я услышал историю о том, как она победила Черную Гадюку в одиночку, я не мог в это поверить. Но я выдал это за что-то вроде того, что у нее было много магической силы и таланта. Однако, Мисси, она также превосходно обращается с ножами и мечами. И, в ее возрасте, она намного лучше меня.
[Где и чем занималась Юна-тян до того, как стала авантюристкой? Ей определенно нужно было где-то в какой-то момент научиться обращаться с магией и оружием, верно?] Мэл
[Может быть, она из страны медведей.] Сения.
Сения сказала какую-то глупость. Что за страна медведей? Когда я подумал об этом, я представил, что все люди, живущие там, одеты медведями, как Мисси. Я определенно не хочу ехать в такое место.
[Итак, Джейд сегодня снова будет у Ксело-сана, верно?] Мэл
[Да, мне нужно кое-что спросить о Вратах Испытаний.] Джейд
После завтрака Джейд и Мэл направляются к старику Ксело, а мы с Сенией вышли за город.
[Тебе не обязательно следовать за мной, ты же знаешь.] Тоя
[Джейд и Мэл сказали мне присмотреть за тобой, Тоя, чтобы убедиться, что ты не сделаешь ничего глупого.] Сения
Сения по глупости следует за мной из-за слов Джейда и Мэл.
[Итак, куда ты собираешься сегодня?] Сения
[К реке в соседнем лесу.] Тоя
Я спросил в Гильдии Искателей приключений о местности в округе, надеясь найти хорошее место для практики. Потом я узнал, что тут есть место с небольшой речкой.
Мы с Сенией подошли к реке. Вокруг нас деревья и тень. Вокруг нет людей, и это хорошее место, чтобы поразмахивать мечом.
Я вытащил меч из ножен и начал размахивать им. Когда я делал это правильно, меч казался легче. Это едва уловимое ощущение, но оно есть. Ощущение взмаха совсем другое. Прежде чем я не забыл это чувство, я подобрал пару толстых веток, упавших неподалеку, и воткнул их между камнями. Я подготовил несколько из них. Я глубоко вздохнул, встал между деревянными палками и взмахнул мечом.
Первая палка была срезана чисто, и вторая тоже была срезана, но третья и четвертая палки отскочили от меча. Это потому, что я не очень хорошо сделал замах. Плохой угол наклона лезвия.
Для правильного удара важна не только мощность, но также скорость и угол наклона. С точки зрения мощности и скорости, меня можно было бы сравнить с Джейдом и Сенией. Если так, то угол не очень хороший. Это не проблема, если я просто хочу отразить удар, но чтобы разрубить он мне понадобится.
И это следует уметь во время активного движения. Не будет ничего хорошего, если я потерплю неудачу во время движения. Джейд, Сения и Мишка Мисси могут делать это так же нормально, как дышать. Они могут нанести урон противнику в любой ситуации. Если я не могу этого сделать, то я не смогу справиться с мифриловым мечом.
Я молча орудовал мечом, расставлял деревянные палки и практиковался в рубке.
Пока я молча размахивал мечом, Сения окликнула меня:
[Тоя, сейчас время обеда. Я голодна.] Сения
[Уже пришло время?] Тоя
[Все готово. Иди поешь.] Сения
Пока я размахивал мечом, Сения готовила нам обед. Я намочил полотенце в реке и вытер лицо и тело. Вода была прохладной и освежающей. Вытерев пот, я направился к Сении. Где увидел, что Сения уже ест кусок хлеба в одиночку.
[И ты уже ешь. Могла бы немного подождать.] Тоя
[Ты слишком медлителен, я съем и твою порцию, если ты не поторопишься, Тоя.] Сения
Я сел напротив Сении и схватил кусок хлеба. Я был голоден, так что это было вкусно.
[На это ведь неинтересно смотреть. Ты можешь вернуться.] Тоя
[Все в порядке, я спала.] Сения
[Ты спала?!] Тоя
Я давно знаю Сению, но иногда не понимаю, о чем она думает. Однако деревья заслоняют ее от солнечных лучей. Возможно, это лучшее место, чтобы вздремнуть, слушая шум реки.
Покончив с обедом, я возобновил свою практику. Через некоторое время я услышал звуки веселых детских голосов. Голоса постепенно становились все ближе и ближе. Я услышал хруст ветки неподалеку, и из-за дерева появились три ребенка гномов.
[Эй, братец, что ты здесь делаешь?] Ребенок-гном 1
[Как вы можете видеть, я тренируюсь со своим мечом. А вы, ребята, что здесь делаете?] Тоя
[Здесь нет монстров, так что это наша игровая площадка. Пока мы играли, то услышали голоса, поэтому пришли, чтобы проверить, и нашли тебя и ту сестрицу.] Ребенок-гном 1
[Братец, ты искатель приключений?] Ребенок-гном 2
[Да, я искатель приключений.] Тоя
Когда я это сказал, дети-гномы выглядели счастливыми.
[Это круто.] Ребенок-гном 3
[Ты когда-нибудь побеждал монстра раньше?] Ребенок-гном 2
[Да, конечно.] Тоя
[Вау.] Ребенок-гном 3
[Покажи мне свой меч.] Ребенок-гном 1
[Мне тоже.] Ребенок-гном 3
Один из детей пытается дотронуться до меча, который я держу в руках. Я быстро поднимаю меч.
[Опасно пытаться прикоснуться к нему так неосторожно.] Тоя
[Мне жаль.] Ребенок-гном 3
Малыш искренне извинился. Я опустил меч, который поднял над головой, и протянул его парню, который выглядел так, словно хотел его увидеть.
[Мне можно?] Ребенок-Гном 1
[Только ненадолго. Он тяжелый, так что будь осторожен.] Тоя
Он обеими руками схватил меч, который я подал ему.
[О, это так круто. Я бы хотел когда-нибудь сделать такой меч.] Ребенок-гном 1
Что ж, это ребенок гномов. Он желает создавать, а не использовать.
[Вы, ребята, собираетесь стать кузнецами?] Тоя
[Да! Верно. Я собираюсь стать великим кузнецом и сделать много классных мечей.] Ребенок-гном 1
[Да, удачи тебе с этим.] Тоя
[Если я когда-нибудь сделаю крутой меч, братец, купи его у меня.] Ребенок-гном 2
[Мой меч тоже!] Ребенок-гном 3
[Это что? Это потому, что я крутой?] Тоя
По-видимому, для ребенка я выгляжу круто. Классный на вид парень заслуживает классного на вид меча.
[Нет, это не так. Мой отец сказал мне, чтобы я хорошо заботился о своих клиентах. Он сказал, что кузнец, который бегает от своих клиентов, третьеразрядный кузнец.] Ребенок-гном 2
[О, я понимаю. Тогда мне придется стать хорошим кузнецом, чтобы мои клиенты не сбежали.] Ребенок-гном 3
Ни один авантюрист не захочет покупать оружие у третьесортного кузнеца. Если ты собираешься доверить ему свою жизнь, тогда купи оружие у хорошего кузнеца.
[Братец, ты не возражаешь, если я посмотрю, как ты тренируешься?] Ребенок-гном 1
[Все в порядке, но это неинтересно.] Тоя
[Ничего.] Ребенок-гном 1
Дети подошли к Сении.
Я убедился, что дети отошли, затем взмахнул мечом. Снова и снова. Каждый раз я слышу счастливые голоса детей. И когда я срубил ветку, они приветствовали меня.
[Братец, это потрясающе.] Ребенок-гном 1
[Отличное оружие.] Ребенок-гном 2
[Я думаю, ты хотел сказать, что мое мастерство хорошее.] Тоя
[А?~] Ребенок-Гном 2
Черт возьми, я дал им разрешение смотреть, но так тренироваться трудно.
Правда я постепенно начинаю это чувствовать. Я воткнул в землю тупой меч, сделанный сыном старика Ксело.
Сделав глубокий вдох, я приготовил свой мифриловый меч.
В этот момент Сения кричит!
[Тоя! Позади тебя!] Сения
Я обернулся и увидел там большого зверя.
Примечание автора:
Забавно, что это не закончилось одним эпизодом.
Закончится ли история Тои в следующей главе?
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От лица Тои
При словах Сении я обернулся и увидел большого кабана. Большой кабан. Он такой же большой, как медведи Мисси. Его ноги быстрее моих, не говоря уже о ногах ребенка, так что мы не сможем убежать. У него на лбу есть рог, длиной с нож.
Я пытаюсь понять, что мне делать. Джейда сейчас здесь нет, для того, чтобы отдавать мне приказы. И Мэл здесь нет, для того, чтобы высказывать мне свое мнение.
Что мне делать?
Здесь есть я, Сения и еще трое детей, которых мне нужно защитить.
Это не тот противник, которого Сения может победить в одиночку. Большой кабан отличается своим стремительным движением и острым рогом на голове. И даже если мы убежим, он будет преследовать нас повсюду. Внимательно наблюдать за ним, уклоняться и атаковать, так что победить его не так уж трудно.
Однако, если я увернусь от него и он бросится прямо на этих детей, тогда все будет кончено. Я не уверен, что смогу выполнить стратегию, чтобы уничтожить его одним ударом. Но с Сенией я могу.
Но потом, когда я уже собрался окликнуть Сению, из-за деревьев, сзади, появился второй большой кабан.
Вы что, издеваетесь надо мной?
Я не могу победить обоих одним ударом каждого.
Подумай! Что мне следует делать?
Фуфу… Я знал ответ на этот вопрос с самого начала.
Если кто-то останется, чтобы привлечь их внимание, то дети смогут сбежать.
[Сения, бери детей и беги!] Тоя
Я громко крикнул, чтобы сообщить об этом Сении и привлечь внимание больших кабанов.
[Тоя…… Я останусь. Было бы лучше, если бы это была я, а не ты.] Сения
[Сения, ты сильнее меня, это точно. Но я мужчина и не собираюсь бросать женщину. Кроме того, внимание больших кабанов сейчас приковано ко мне. Если ты, Сения, пошевелишься, внимание переключится на детей. Кроме того, я буду в порядке, пока меня не притормозят!] Тоя
[...... Тоя.] Сения
[Кроме того, у меня есть лучшие партнеры по тренировкам, для обращения с мифриловым мечом. Не пытайся отнять их у меня.] - сказал я Сении, глядя на больших кабанов.
Похоже, они собираются напасть на меня. Они хрюкают и внимательно следят за мной.
[Тоя, ты думаешь о чем-то глупом?] Сения
[Ты можешь назвать это глупостью. Но эти рога были бы великолепны для практики.] Тоя
Я смотрю на белые рога больших кабанов.
[Тоя, не делай этого. Это слишком опасно.] Сения
Когда большой кабан нападает, его рог набирает магическую силу и становится красным. В этом состоянии рог достаточно силен, чтобы пробить железную броню в сочетании с атакой большого кабана. Если вы отрежете рог, пока он все еще набирает магическую силу, рог останется красным и может быть использован в качестве ценного материала или в качестве украшения, а также его можно продать по высокой цене.
[Кроме того, не похоже, что здесь только один большой кабан. Я не могу забрать детей и убежать с ними. Но я уверен, что ты сможешь, Сения.] Тоя
Я не тот, кто может убежать в город, защищая этих дрожащих детей. Но Сения должна с этим справиться.
Сения попеременно смотрит то на меня, то на дрожащих детей. Затем она сказала:
[Хорошо.]
Сения начала двигаться вместе с испуганными детьми. Я пнул лежащий на земле камень в двух больших кабанов, чтобы привлечь их внимание, и закричал.
[Сения, уходи!] Тоя
Сения медленно двинулась с детьми прочь.
[Сюда!] - крикнул я, отвлекая внимание от Сении и детей, пока те не скрылись из виду.
[Гурьюруру]
Большие кабаны издали оглушительный рев, и их рога покраснели. Один из больших кабанов бросился на меня. Я уклонился вправо и замахнулся мифриловым мечом на красный рог. Но промахнулся.
Более того, второй тоже напал на меня. Мне удалось увернуться от его удара. Когда я смотрю на Сеню, ее уже нет. Все, что я могу сейчас сделать, это надеяться, что большие кабаны не пойдут в том направлении, куда убежала Сеня.
От лица Юны
Я за городом с Финой и Руиминой.
После того, как мы проснулись и пока обедали, Джейд-сан и Мэл-сан подошли и сказали нам, что Тоя и Сения-сан отправились практиковать технику меча Тои за пределами города.
Он сказал, что научился этому благодаря мне. Похоже, ему помогло то, что я на днях показала ему с мечом. Крайний срок для теста Ксело-сана был до окончания проведения Врат Испытаний. Если я буду вливать в них магию каждый день, это можно будет продлить. Но я не хочу этого делать.
У меня не было никаких планов на сегодня, поэтому я решила пойти проведать Тою, пока я еще не сплю. Фина и Руимина сказали, что последуют за мной, поэтому они вышли со мной за пределы города.
Когда мы выходили из города, привратник был удивлен, но он не остановил нас, так что мы смогли выйти наружу. После того как мы отошли немного подальше от ворот, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Я забралась на Укачивающего Медведя, в то время как Фина и Руимина ехали на Обнимающем Медведе. Во время путешествия быстрее ездить на Раскачивающемся Медведе и Обнимающемся Медведе.
Мы прибыли в близлежащий лес и я решила использовать навык обнаружения, чтобы выяснить, где находятся Тоя и Сения-сан.
Если будет реакция двух людей, то, скорее всего, это Тоя и Сения-сан.
Когда я использовала свой навык, реакция была скудная. Похоже, в лесу есть люди. Я попыталась определить местонахождение двух человек, но вместо этого обнаружила, что к нам приближаются четыре.
Тоя и Сения-сан, их только двое. Посторонние могли бы испугаться, если бы увидели Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, поэтому мы отошли от дороги и попытались пропустить их. Но потом Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь закричали: "Кууун!"
[Что случилось?] - попытался спросить я, но Фина и Руимина заговорили.
[Это не Сения-сан?] Фина
[Ты права. Она бегает с какими-то детьми.] Руимина
Действительно, бегут Сения-сан и трое детей. Время от времени они оборачиваются и оглядываются назад.
[Что случилось?] Юна
Мы направились к Сении-сан.
Когда мы выехали из кустов на дорогу, Сения-сан подняла на нас нож.
[Юна?] Сения
[[[Медведи!]]]
Сения-сан с облегчением опустила нож.
Дети-гномы были поражены Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем и спрятались за Сенией-сан.
[Эти медведи не опасны. Так что все в порядке.] Сения
Сения-сан успокоила детей.
[Сения-сан, что случилось? Ты выглядела так, словно очень спешила.] Юна
И Тои, который должен был быть с ней, нигде не было видно.
А дети выглядят встревоженными. По крайней мере, не только после того, как увидели Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Появились большие кабаны, и Тоя остался, чтобы сражаться с ними в одиночку.] Сения
[Большие кабаны?] Юна
Большой кабан - это большой дикий кабан?
Я выслушала рассказ Сении-сан.
Тоя был в середине своей практики, когда появились два больших кабана. Сения-сан пыталась бороться вместе с ним, но там были дети, поэтому она оставила Тою и побежала к нам. Однако мой навык обнаружения не показывает никаких признаков присутствия монстров. Кажется, это немного дальше.
[Юна, пожалуйста, позаботься об этих детях.] Сения
[Ты, случайно, не собираешься ему на помощь?] Юна
Сения-сан слегка кивнула, но дети не хотели оставлять ее.
Дети с тревогой схватили Сению-сан за руки, когда она попыталась уйти. Сения-сан посмотрела на детей и бросила на них встревоженный взгляд.
[Что ж, тогда я пойду вместо тебя.] Юна
[Юна?] Сения
[Я пойду и помогу Тое. Со мной Укачивающий Медведь, так что я смогу добраться туда быстро.] Юна
Похоже, что монстры в настоящее время находятся в отдаленном месте. Я еду на Укачивающем Медведе, так что я быстрее чем Сения-сан пешком.
[Хорошо, тогда......] Сения
Сения-сан попросила меня сделать одну вещь.
Тоя сражается с большими кабанами. Она сказала, что он безрассудно пытается бороться с ними. Рог большого кабана становится твердым, когда он наполнен магической силой. Похоже, что Тоя решил попытаться перерубить рог мифриловым мечом.
Сения-сан попросила меня остановить его, если он попытается сделать что-нибудь глупое.
[Юна, пожалуйста.] Сения
[Хорошо, предоставь это мне. Фина и Руимина, возвращайтесь в гостиницу с Сенией-сан. Обнимающий Медведь, высади всех возле города, а потом возвращайся ко мне.] Юна
<Ку~у~н>
[Пожалуйста, будь осторожен.] Фина
[Юна-сан, пожалуйста, не совершай необдуманных поступков.] Руимина
Все проводили меня, и я направила Укачивающего Медведя к тому месту, где, как сказала мне Сения-сан, находится Тоя.
Затем, менее чем через минуту после расставания с Сенией-сан, я заметила реакцию двух монстров и человека рядом с ними. Это, вероятно, самые большие кабаны. Это Тоя?
Я заставила Укачивающего Медведя бежать на максимальной скорости туда, где был Тоя.
Я слышал от Джейд-сана, что возле этого города нет монстров, но монстры внезапно появились перед несчастным Тоей.
От лица Тои
Я имею дело с двумя большими кабанами. Они атаковали меня слева направо, спереди назад, используя свои большие тела. Это прямолинейная атака, но из-за того, что они большие и быстрые, мне трудно выбрать правильное время.
Интересно, удалось ли Сении сбежать? Надеюсь, она не столкнулась с каким-нибудь другим большим кабаном. Сения сильная, но даже ей было бы очень трудно бороться, защищая троих детей.
Прямо сейчас я хочу не торопиться, пытаясь срубить красные рога передо мной, но я также хочу быстро снять их и пойти за Сенией.
Я в ловушке спереди и сзади. Я уклонился от одной из атак большого кабана. Как только я увернулся от одного, на меня надвигается другой.
Черт, они такие быстрые и большие, что я не смогу начать атаку, если отскакиваю слишком далеко. Лучше всего уклоняться и атаковать с наименьшим количеством движений, но у меня это не получается.
Когда вы остаетесь в одиночку, вы начинаете еще больше ценить членов своей группы. Используя магию Мэл, чтобы отвлечь внимание и начать атаку. Когда Джейд сражается впереди, я атакую сбоку и сзади. Теперь, когда я думаю об этом, я понимаю, что нападал с хорошей позиции. Или, может быть, они не позволяли мне играть роль привлечения монстров, потому что беспокоились о моих способностях.
Перестаньте издеваться надо мной! Я стану сильным!
Я заставлю Джейда позволить мне позаботиться об авангарде.
Так что же мне сделать, чтобы победить двух больших кабанов?
Большой кабан снова собрал магическую силу в свой рог и тот покраснел. Затем он бросился на меня. Я минимально увернулся и уже собирался замахнуться мифриловым мечом на рог, когда увидел второго, надвигающегося из небольшого слепого пятна. Я быстро изогнулся, чтобы увернуться, но тело большого кабана отбросило меня. Я почувствовал сильную боль во всем теле. Такой сильный шок от простой царапины.
Черт возьми, я могу справиться с одним из них, но не с двумя!
Когда я пытаюсь сесть, я слышу, как что-то приближается сзади, приминая траву.
Есть еще один?!
По крайней мере, это не досталось Сении. Так что, я все равно думаю, что так лучше.
Приходите, если хотите!
Два кабана, три кабана, все равно!
То, что появилось, было девушкой, одетой как медведь верхом на черном медведе.
Примечание автора:
Я солгал о том, что закончу историю главу Тои в двух эпизодах.
Я собираюсь оправдаться тем, что не планировал включать точку зрения Юны.
Большой кабан должен быть диким кабаном с рогом и размером примерно с Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в нормальной форме.
415 Тоя, держись Часть 3
От лица Тои
То, что появилось, было Мишкой Мисси верхом на ее черном медведе.
[Почему ты здесь?] Тоя
[Сения-сан сказала мне, что ты здесь, поэтому я пришла помочь.] Юна
[Где Сения?] Тоя
[Она вернулась в город вместе с остальными, и ее сопровождает Обнимающий Медведь.] Юна.
Я чувствую облегчение, услышав это.
Она вернулась в город целой и невредимой. Вот почему Мишка Мисси пришла проведать меня.
[Итак, тебе нужна какая-нибудь помощь?] Юна
Мисси смотрит на больших кабанов.
Большие кабаны повернулись к Мисси и угрожающе зарычали.
[Я чувствую, что они хотят сразиться со мной.] Юна
Нет, не с тобой, а медведем, на котором ты едешь верхом.
Мисси пытается пошевелиться.
[Мисси, ты не могла бы подождать минутку? Позволь мне позаботиться об этих парнях.] Тоя
[Обоих?] Юна
[Да.] Тоя
Я двинулся и атаковал сзади одного из больших кабанов, который рычал на девушку. Я вонзил свой меч в его тело. Шкура была толстой. Я вонзил меч так сильно, как только мог. Большой кабан начал метаться. Я вытащил свой меч и замахнулся им на большого кабана.
Это может быть несправедливо, но, к сожалению, я не могу сразить их обоих лоб в лоб одновременно. Это вина большого кабана за то, что он отвлекся. Это борьба не на жизнь, а на смерть. Я недостаточно силен и недостаточно добр, чтобы проявить милосердие к своему противнику.
Огромное тело большого кабана рухнуло после удара мечом.
Остался только один.
Я посмотрел на нее с выражением, говорящим: "Оставь остальное мне". На лице Мисси написано разочарование.
[Что случилось?] Тоя
[Я просто подумала, что если ты собирался победить их, то мог бы с таким же успехом попытаться срезать красные рога.] Юна
Не проси меня срубить рог, как будто это так просто. Если бы Мисси легко перерезала красный рог у меня на глазах, я, возможно, не смог бы прийти в себя психологически. Я бы определенно подумал, что против гения не попрешь. Вот насколько мы с Мисси разные.
Джейд, Мэл и Сения - отличные искатели приключений. Я единственный, кто обычный. У меня должно быть сильное сердце.
[Я сожалею об этом. Мне жаль, Мисси, но я собираюсь прикончить вон того большого кабана тоже.] Тоя
Я перевожу взгляд на оставшегося большого кабана. Большой кабан зарычал на меня, вероятно, потому, что его друг был убит, и его красный рог стал еще ярче. Мне нужно получить, по крайней мере, еще один опыт прямо сейчас. И если он только один, то может быть моим партнером по практике. Поэтому я не могу отдать его тебе, Мисси.
Но затем Мисси произносит что-то неожиданное:
[Я собираюсь пойти убить других больших кабанов. С тобой я собираюсь оставить Укачивающего Медведя, поэтому, если что-нибудь случится, пожалуйста, позови на помощь. И, Укачивающий Медведь, если Тоя будет в опасности, пожалуйста, помоги ему.] Юна
Подожди минутку. Что ты только что сказала, Мисси?
Я перевел взгляд с большого кабана на Мишку Мисси.
[Эй! Что ты подразумеваешь под "другими"?] Тоя
Ты все еще здесь.
[Я не думаю, что сейчас подходящее время для разговоров со мной. Если ты не будешь смотреть на него, он набросится на тебя сзади, как большой кабан, которого ты только что победил.] Юна
При ее словах я быстро возвращаю свое внимание на большого кабана, а он уже бежит ко мне.
Я увернулся в последнюю секунду.
В следующий раз, когда я посмотрел на Мисси, все, что я увидел, был черный медведь.
Какого черта? Есть еще что-то? И ты говоришь, что собираешься легко победить их, когда человек возле тебя борется?
Но благодаря тебе, Мисси, у меня есть сражение один на один. Кроме того, я чувствую себя в большей безопасности, когда думаю о медведе, оставленном Мишкой Мисси. Я не смогу называть себя мужчиной, если не выйдет при таких обстоятельствах срубить красный рог.
Большой кабан снова бросился на меня. Я тяну до последнего мгновения, увернулся в сторону и замахнулся мифриловым мечом на наполненный магией красный рог, но меч отскакивает назад. Это тяжело. Рог стал краснее, чем раньше.
<Ку~у~н>
Не говори так взволнованно. Это просто партнер по тренировкам, которого дала мне твоя хозяйка. Твоя очередь еще не пришла. Просто оставайся там и присматривай за мной.
Я смотрю на медведя, который выглядит слегка обеспокоенным, и улыбаюсь.
Я помню, когда я рубил мечи, я перерубил их его несколько раз, даже случайно.
Я помню это чувство.
Я неоднократно уклонялся от ударов большого кабана хорошо рассчитывая время.
Я попытался увернуться от атаки большого кабана в последнюю секунду, но его туша слегка сдвинулась в том направлении, в котором я увернулся.
Я не могу этого избежать.
Мое тело взлетело над землей. О нет. В отличие от предыдущего, удар был слишком сильным. Я падаю на землю. Я пытаюсь быстро встать, но боль так сильна, что я не могу этого сделать.
Давай, вставай, а то это тебя раздавит.
Я вложил силу в свои руки и ноги.
Вставай!
Увернись!
Я командовал своим телом.
Я собрал все свои силы в кулак и встал. Когда я смотрю на большого кабана, мчащегося ко мне, я понимаю, что не смогу этого избежать. И пока я думаю об этом, в большого кабана попадает черный предмет.
Медведь, которого Мисси оставила мне, ударил большого кабана сбоку. Он спас меня. Большой кабан был сбит черным медведем и упал на бок. Черный медведь заревел <Ку~у~н> и посмотрел на меня.
[Ты спас меня. Спасибо.] Тоя
Я поблагодарил медведя Мисси.
Я не думал, что он действительно поможет мне, когда я буду в беде. Странно осознавать, что медведь наблюдал за мной, но это действительно спасло мне жизнь.
Я чувствую разочарование из-за отсутствия у меня способностей. Почему я так слаб?
Для меня сейчас невозможно отрезать рог движущемуся большому кабану. Но что, если я отрежу рог упавшему большому кабану?
Я заставил себя пошевелиться, испытывая мучительную боль, и приблизился к упавшему большому кабану. Большой кабан попытался встать, но он слишком вялый из-за своих больших размеров. Я решительно шагнул вперед, вложил силу в свои руки, мысленно представил линию меча и замахнулся мифриловым мечом на красный рог.
Рог был перерублен, но я поворачиваюсь и погружаю меч глубоко в шею Большого Кабана.
Большой Кабан перестал двигаться.
…...Все кончено.
Я поднял красный рог.
…...Он был аккуратно срезан. Это заставило меня рассмеяться. Это был лучший удар, который я когда-либо наносил. Но я не могу делать это в движении, так что неудивительно, что меня считают слабым. Мне нужно работать усерднее.
Я перевожу взгляд на медведя Мисси, который наблюдает за мной.
[Укачивающий Медведь, верно? Спасибо.] Тоя
Когда я поблагодарил его, он радостно заревел, <ку~у~н>.
Черт возьми, это звучит так мило, я понимаю, почему Сении и Мэл это так нравится.
Я погладил его по голове и поблагодарил. Что это такое? Эта мягкость. Такое приятное чувство.
Никто не смотрит, верно?
Я огляделся по сторонам, и уткнулся лицом в тело Укачивающего Медведя, предварительно убедившись, что вокруг никого нет.
О, это так приятно. Что это за пушистое чувство? Мое тело устало, поэтому я чувствую себя еще более комфортно. Если я засну вот так, то, возможно, буду чувствовать себя хорошо. Я поддался этому искушению и закрыл глаза.
[Тоя, что ты делаешь?] Сения
Я быстро открыл глаза и отвел взгляд от Укачивающего Медведя. Затем я посмотрел в направлении голоса. Сения была там, верхом на белом медведе.
[Почему ты здесь, Сения?] Тоя
[Я волновалась, поэтому пришла тебе на помощь. Но затем я увидела, как Тоя обнимает Укачивающего Медведя.] Сеня
Сеня попеременно смотрит на меня и Укачивающего Медведя.
[Нет, это не так.] Тоя
Когда я отодвигаюсь от Укачивающего Медведя, он печально ревет <Ку~у~н>.
[Стой, это не так.] Тоя
Я также сказал Качающемуся Медведю, что это не так.
[Что не так?] Сения
<Ку~у ~ н>?
Я поочередно смотрю на Сеню и Покачивающегося Медведя.
[Дело не в этом ~~~~~~~~~~~~!] Тоя
Мой крик эхом разнесся по всему лесу.
Затем белый медведь, который привез ко мне Сению, отправился к Мишке Мисси. Похоже, Сения попросила белого медведя отвезти ее ко мне.
Будь то черный медведь, Укачивающий Медведь, или белый медведь, Обнимающий Медведь, они понимают человеческий язык. Они подчиняются приказам своей хозяйки и могут определить, находится ли она в опасности. Это заставляет меня задуматься, действительно ли они медведи. Самое невероятное, насколько они приятны на ощупь. Это все равно, что завернуться в лучший мех. Я хочу спать, завернувшись в этот мех.
Но нехорошо было то, что Сения увидела, как я обнимаю Укачивающего Медведя.
[Сения, это был просто медведь, который поддержал меня, когда я был ранен.] Тоя
Я объясняю это Сении, которая ухаживает за мной, в качестве оправдания.
[Ты счастливо обнимал Укачивающего Медведя.] Сения
[Это всего лишь твое воображение.] Тоя
<Ку~у ~ н>
Мне кажется, что Укачивающий Медведь смотрит на меня с мордой говорящей: "Это так?" Это плохо, потому что он может понимать слова людей. Я даже не могу сказать обидных слов.
Сения улыбается. Когда она смотрит на мою руку.
[Ты перерубил?] Сения
Я держу в руке красный рог большого кабана.
[Да, но все это благодаря Мишке Мисси и Укачивающему Медведю.] Тойя.
[Укачивающему Медведю?] Сения
Когда я произнес имя Укачивающего Медведя, она уставилась на меня.
[Эта Мишка Мисси, у нее два медведя. Так что я просто проводил различие между ними.] Тойя
[Обычно ты просто говорил "черный медведь" и "белый медведь".] Сения
Ты помнишь подробности?
[Это всего лишь твое воображение.] Тоя
Я посмотрел на Укачивающего Медведя.
[Ты уверен, что не хочешь пойти к своей хозяйке? Я теперь в безопасности.] Тоя
<Ку~у~н>
Он ответил, но не сдвинулся. По выражению его морды я не могу сказать, думает ли он, что ему не нужно идти, потому что белый медведь ушел к своей хозяйке, или он следует ее приказу и остается рядом со мной.
[Что случилось с Юной?] Сения
[Там есть и другие большие кабаны, поэтому она пошла, чтобы уничтожить их.] Тоя
[Тогда мы должны пойти и помочь ей.] Сения
После того, как Сения услышала, что я сказал, она встала.
Как раз в этот момент мне показалось, что я услышал шелест травы и веток, появилась Мишка Мисси верхом на белом медведе.
[Мисси, ты в безопасности.] Тоя
[Тоя, у тебя все в порядке?] Юна
Она наклонила голову, глядя как за мной ухаживает Сения.
[О, спасибо за медведя, которого ты оставила для меня, Мисси.] Тойя
Когда я посмотрел на Укачивающего Медведя, он радостно подбежал к своей хозяйке, Мишке Мисси. Она слезла с белого медведя и погладила Укачивающего Медведя по голове.
[Спасибо.] Юна
<Ку~у~н>
Укачивающий Медведь выглядит счастливым, когда его похвалила хозяйка, Мишка Мисси.
Именно в этот момент я снова осознал, что Укачивающий Медведь спас меня, не потому, что он пытался сделать это самостоятельно, а потому, что ему приказала его хозяйка, Мишка Мисси.
Черт возьми, я не собираюсь скучать по тебе, Укачивающий Медведь.
[Так что же случилось с другими большими кабанами?] Сения
[Да, их было еще трое поблизости, так что я их убила.] Юна
Она сказала это так, словно просто победила какого-то волка. Затем Мисси достала из своей перчатки с медвежьей мордой большого кабана, и в ее руке были три красных рога.
Мне было трудно это сделать, но она сделала это так легко. Она, должно быть, отрезала рога у движущихся больших кабанов. Я срубил у того, которого сбил с ног Укачивающий Медведь.
В этом разница между гением и обычным человеком. Трудно закрыть этот пробел.
Прежде чем я смогу это сделать, я должен быть в состоянии встать рядом с Джейдом, Сеней и Мэл. Это будет долгий путь. Я смотрю на единственный красный рог в своей руке. Это первый шаг.
Примечание автора:
Еще один любитель медведей!
Теперь Тоя тоже очарована медведем.
Похоже, что Тоя смог вырасти с помощью Укачивающего Медведя.
416 Медведь-сан возвращается
Я заметила реакцию нескольких больших кабанов в лесу.
Я беспокоюсь за Тою, но нехорошо, если большие кабаны нападут на кого-нибудь еще. Я действительно хочу быстро убить большого кабана перед Тоей, а затем пойти за другими, но Тоя сказал мне, что мне ничего не нужно делать, и он позаботится об этом сам.
Даже в играх невежливо нападать на монстра, с которым сражается другой игрок. Если он попросит о помощи, я присоединюсь к борьбе, но если он отказывается, то я не буду нападать. Однако Сения-сан попросила меня позаботиться о Тое. Если что-то случится с Тоей, это будет проблемой. Несмотря на то, что я хочу присмотреть за ним, я не могу оставить других больших кабанов в покое.
Подумав об этом, я попросил Укачивающего Медведя позаботиться о Тое. Он проревел <Ку~у~н>, как бы говоря: "оставь это мне". Я оставила Тою на попечении Укачивающего Медведя и отправилась одна, чтобы победить других больших кабанов.
Используя свой навык обнаружения, я нашла большого кабана и встала перед ним. Я могла бы напасть на него сзади, как Тоя, но меня интересовали красные рога. Я встала перед большим кабаном и использовала легкую магию, чтобы спровоцировать его. Большой кабан зарычал, и его рог покраснел. Магия накапливается, и он становится все тверже.
Достав нож Укачивающего Медведя из медвежьей коробки, я увернулась в сторону, когда большой кабан бросился на меня. Затем замахнулась ножом на красный рог. Рог был отрезан и скатился на землю. Большой кабан останавливается и оглядывается. Из его рта вырывается злобное рычание. Он бьет ногами, как бык, и бросается ко мне. Но он уже не так силен, как раньше. Мне жаль его, но я произношу заклинание, чтобы остановить его. Я не могу оставить взбесившегося монстра без присмотра.
Я взяла красный рог и пошла за следующим большим кабаном. После этого я победила остальных больших кабанов таким же образом. Конечно, мне достались их красные рога. Это мой девиз - брать все, что я могу получить.
Сначала я подумала, что могла бы использовать его в качестве сувенира для Тирумины-сан. Но потом я подумала, а нужно ли ей это?
Я думаю, она будет больше довольна мясом.
Я использовала свой навык обнаружения, чтобы убедиться, что вокруг нет других больших кабанов, и вернулась к Тое. Там я увидела Сению-сан, с которой, как мне показалось, рассталась, склонившуюся к Тое.
[Мисси, ты в безопасности.] Тоя
[Тоя, у тебя все в порядке?] Юна
Похоже, он получил больше травм, чем когда мы расстались.
[О, спасибо за медведя, которого ты оставила для меня, Мисси.] Тоя
Укачивающий Медведь подошел ко мне. Казалось, он сделал то, о чем я его просила. Я глажу Укачивающего Медведя по голове.
[Спасибо.] Юна
<Ку~у~н>
[Так что же случилось с другими большими кабанами?] Сения
[Да, их было еще трое поблизости, так что я их убила.] Юна
Я достал большого кабана из медвежьего ящика и показала им красные рога больших кабанов. Затем Тоя посмотрел на красный рог, который он держал в руке. Похоже, Тое удалось заполучить в свои руки красный рог.
[Их было только трое?] Сения
[По крайней мере, насколько я могу судить.] Юна
Я победила всех, в пределах моего навыка обнаружения, так что не знаю, есть ли что-то еще.
[Ведь медведи знают, где монстры.] Тоя
<Ку~у ~ н>
[Я говорю не о тебе.] Тоя
Как только Укачивающий Медведь заплакал, Тоя отрицает это.
[А теперь нам лучше сообщить об этом в Гильдию Искателей приключений.] Сения
Обычно кажется, что рядом с городом не бродит никаких монстров. Вот почему это детская площадка, сказала мне Сения-сан. Кроме того, в обязанности искателей приключений входит сообщать о монстрах.
Я вспомнила, как Хелен-сан рассердилась на меня за то, что я не сообщила о проблеме.
[Во всякам случае, тебя потрепало.] - сказала Сения-сан перевязывая Тою.
[Эй, я только совершил небольшую ошибку и был сбит.] Тоя
[Небольшую, ты говоришь?] Сения
Сения-сан ткнула пальцем в забинтованное место, и Тоя скривился от боли.
[...Немного, да.] Юна
Он такой тощий, что это видно всем. Сения-сан сказала, что у него только синяки.
[Твое тело довольно крепкое. Мне завидно.] Сения
Сения-сан тыкала и тыкала пальцами поверх повязки. Каждый раз, когда она делала это, Тоя стискивал зубы и пытался подавить боль. Если тебе больно, то почему бы тебе просто не сказать, что тебе больно, не сдерживаясь?
[Ты разделался с большим кабаном вместе с Сенией-сан?] Юна
[Я сделал это сам.] Тоя
<Ку~у~н?>
[...С некоторой помощью.] Тоя
Когда Укачивающий Медведь заревел, Тоя немедленно перефразировал.
Интересно, почему?
[Мне немного помог твой Медведь.] Тоя
Похоже, что благодаря Укачивающему Медведю он смог перерезать красный рог.
[Тоя обнимал Укачивающего Медведя.] Сеня
[Се, Сения !?] Тоя
[Ты обнимал Укачивающего Медведя?] Юна
[Я не отдам тебе Укачивающего Медведя.] Сения
Сения-сан обнимает Укачивающего Медведя.
[Никто не собирается его брать.] Тоя
Укачивающий Медведь заревел <Куу-н>, как будто попал в беду.
[Вообще-то, Укачивающий Медведь мой.] Юна
Когда я объявила об этом, Укачивающий Медведь радостно заревел, а Обнимающий Медведь ревел грустно. Когда я сказала: "Конечно, Обнимающий Медведь тоже мой", тот тоже стал счастливым.
Затем, после того, как Сения-сан закончила лечить Тою, я села на Обнимающего Медведя, а Сения-сан на Укачивающего Медведя, чтобы вернуться в город. Я спросила Тою, не хочет ли он тоже покататься верхом, так как он был ранен. Но у него сделалось раздраженное лицо, и он сказал:
[Я могу идти сам.]
Но пока мы ехали в город, он все время поглядывал на Сению-сан.
Интересно, почему?
Когда мы вернулись в город, мы увидели Джейд-сана и Мэл-сан, бегущих к нам.
[Тоя, ты в порядке?] Джейд
[Почему ты выглядишь таким обеспокоенным?] Тоя
[Потому что Фина-тян и Руимина-тян рассказали нам о тебе.] Мэл
Очевидно, они услышали об этом от Фины и Руимины и бросились к нам.
[Я могу справиться с большим кабаном.] Тоя
[И ты пострадал от этого.] Сения
[Тоя, с тобой все в порядке?] Джейд
[Я просто был сбит с ног, вот и все. Кроме того, мне помог Укачивающий Медведь Мишки Мисси.] Тоя
[[Укачивающий Медведь?]] Джейд/Мэл
Джейд-сан и Мэл-сан склонили головы набок.
Да, это, конечно, было странно. Тоя выкрикивал имя Укачивающего Медведя.
Все смотрят на Тою.
[Черный медведь Мисси! Сения, давай пойдем и доложим в Гильдию Искателей приключений.] Тоя
Как будто для того, чтобы что-то скрыть, Тоя идет в сторону Гильдии Искателей приключений вместе с Сенией-сан.
Они идут в Гильдию Искателей приключений, чтобы сообщить о больших кабанах. Я задумалась, нужно ли мне идти с ними? Но Тоя и Сения-сан сказали, что они также сообщат о больших кабанах, которых я победила от своего имени.
Тоя сказал:
[Никто не поверит, что девушка, одетая как медведь, в одиночку победила группу больших кабанов].
И Сения-сан сказала:
[Напротив, мне трудно объяснять насчет Юны.]
Мне сказали, что они справятся с этим. Это хорошо, и мне не нужно идти и сообщать об этом самой, но в этом есть что-то печальное.
Позже я услышала, что этот район был обследован авантюристами. Причина была неизвестна, но Сения-сан сказала, что это могло быть стадо, ищущее пищу.
Когда я вернулась в гостиницу, меня поприветствовали Фина и Руимина, которые подбежали ко мне, и были рады видеть.
[Я знаю, что Юна-онесан сильная, но я все еще беспокоюсь о тебе.] Фина
[Даже с Укачивающим Мишкой-тяном и Обнимающим Мишкой-тяном сражаться с монстрами все еще опасно.] Руимина
Наверное, они обе беспокоились за меня.
Я вернулась и решила отдохнуть в своей комнате. Я сказал Фине и Руимине, что им можно пойти погулять, но они играли с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем в форме детенышей.
Пока я отдыхала в своей комнате, кто-то постучал в дверь. Я открываю дверь и вижу Тою с банкой в руках. Похоже, он вернулся с доклада в Гильдию Искателей приключений.
[Что это?] Юна
Ты же не собираешься просить меня присоединиться к вам для поимки больших кабанов?
Кажется, я проверила окрестности города. Даже если некоторые из них остались, нам придется отъехать подальше от города. Это было бы слишком хлопотно для меня, поэтому я хотела отказаться. Но слова, которые вырвались из уст Тои, были другими.
[Это мед. Отдай его этому медведю. Это моя благодарность за сегодняшний день.] Тоя
Тоя протянул мне банку, которую держал в руках.
Очевидно, он принес мед для Укачивающего Медведя.
[Это Укачивающему Медведю?] Юна
[И белому медведю тоже. Это он привез ко мне Сению. И было бы жаль, если бы только один из них ел это. Скажи им, что они сегодня очень помогли.] Тоя
Это все, что сказал Тоя. Затем он вернулся в свою комнату.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, Тоя сказал спасибо.] Юна.
Я окликнула Медведей в форме детенышей, которые играли с Финой и Руиминой на кровати. Когда я подошла к кровати с банкой меда, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь подошли ко мне.
[Что принес Тоя-сан?] Фина
[Это мед. Это благодарственный подарок Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю. Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, хотите немного?] Юна
<<Ку~у ~ н><Ку~у ~ н>>
Они сказали, что хотят его съесть, поэтому я достала ложку и положила мед в рот Укачивающему Медведю.
[Это вкусно?] Юна
<Ку~у ~ н!>
Похоже, это вкусно.
Затем я зачерпываю мед ложкой и подношу его ко рту Обнимающего Медведя.
Обнимающий Медведь тоже с наслаждением ест его.
[О, Юна-сан, я тоже хочу это сделать.] Руимина
[Я тоже.] Фина
Когда Фина и Руимина увидели, как я даю мед Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, они захотели сделать то же самое.
[Тогда мы сделаем это на столе, чтобы вы ничего не пролили на кровать.] Юна.
[[Да!]]
Фина взяла Укачивающего Медведя, а Руимина Обнимающего Медведя и подошли к столу. Я поставил банку на стол, достал еще одну ложку и протянула их Фине и Руимине.
Они держат Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя на коленях и кормят их медом, как если бы они кормили цыпленка.
[Это успокаивает.] Фина
[Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян милые.] Румин
[Не кормите их слишком много.] Юна
Ну, я думаю, все будет хорошо, но просто будьте осторожны.
Когда они закончили есть, рты у Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя оказались в серьезной беде. Я подумала о том, чтобы вернуть их куклам-медведям, но вместо этого решила вымыть в ванне, чтобы поблагодарить за сегодняшний день.
Примечание автора:
Похоже, Тоя хочет прокатиться на Укачивающем Медведе.
В веб-версии мы впервые видим, как Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь едят вместе?
417 Медведь-сан становится норовистым медведем (лошадью)
На следующий день Тоя сказал, что собирается пойти к кузнецу Ксело-сану, чтобы пройти испытание, поэтому мы решили последовать за ним.
[Вам не обязательно идти со мной.] Тоя
Тоя, шедший впереди, оглянулся.
[Мне скучно.] Юна
[Мне скучно.] Мэл
[Скучно.] Сения
[Я пойду туда, куда пойдет Юна-онесан.] Фина
[Куда бы Юна-сан ни пошла...] Руимина
[Ты же знаешь, я лидер группы.] Джейд
Ну, в конце концов, мы все просто зеваки, у которых есть время, чтобы его убить. Кроме того, я должна скоро уехать, так что я хочу успокоить свои тревоги.
Тоя тихо вздохнул в ответ на наши слова и продолжил идти, казалось бы, сдавшись.
Наша группа прибыла в кузницу Ксело-сана рано утром.
[Ты пришел.] Ксело
[Я здесь, чтобы пройти тест.] Тоя
У Тои есть три попытки пройти испытание. Если он сможет разрубить железный меч, сделанный сыном Ксело-сана, мифриловым мечом, по крайней мере, в одной из трех попыток, он пройдет. Я не знаю, то ли мягкий, то ли жесткий проходной балл. Если бы это был бейсбол, он, должен быть первоклассным отбивающим, но я не знаю.
[Итак, ты думаешь, что сможешь сделать это сейчас?] Ксело
[Взгляни на это.] Тоя
Тоя достал меч, которым он рубанул, и красный рог большого кабана.
Я слышала, что он может успешно перерубить меч раз в несколько попыток. Вопрос в том, насколько высока вероятность успеха.
[Ходили какие-то слухи о группе больших кабанов, это были вы?] Ксело
[Кто знает...] Тоя
[Лжец, это Юна усердно работала.] Сения
Слова Тои были немедленно уничтожены Сенией-сан.
[Эй, я тоже сделал все, что мог. Я убил двоих из них.] Тоя
[Вчера я слышала, как он сказал, что напал на него сзади, пока тот отвлекся на Юну.] Сения
[Ну, это...] Тоя
[Укачивающий Медведь помог тебе с другим.] Сения
[У~у...] Тоя
[Юна убила остальных больших кабанов.] Сения
[...Но я действительно срубил красный рог большого кабана.] Тоя
Тоя протягивает красный рог большого кабана Сении-сан.
[Юна срезала три.] Сения
[У~у...] Тоя
Тоя опускает плечи при этих словах Сении-сан.
[Послушай, у меня нет времени на это. Ты собираешься пройти тест или нет?] Ксело
[Конечно, я собираюсь это сделать.] Тоя
Тоя начал готовиться…
…...И результаты теста.
[Подожди минутку. Что-то не так.] Тоя
Он провалил тест три раза подряд.
[Позволь мне попробовать еще раз, только еще раз. Да, я уверен, что лезвие было зазубрено.] Тоя
[Это прекрасное зрелище.] Мэл
[Тоя, ты ведь сам ухаживал за ним вчера.] - рассказал Джейд-сан, сосед Тои по комнате.
[Старик Ксело, пожалуйста. Дай мне еще один шанс.] Тоя
Тоя сложил руки вместе и попросил Ксело-сан дать ему шанс.
[Хорошо. Только один раз.] Ксело
Ксело-сан согласился, как будто у него не было выбора.
И в результате он терпит неудачу и в четвертый раз.
Затем Тоя повторяет много раз. И на десятый раз ему это удалось, так что он смог пройти испытание.
Он принимает это?
Существует большая разница между коэффициентом в 30% за 3 минуты и 3 удара (3割3分3厘 - какой-то бейсбольный термин. Возможно неверно перевел), и 10%. В бейсболе существует огромная разница между десятипроцентным и тридцатипроцентным отбивающим. Десятипроцентный никогда не попадет в первоклассную команду.
[Я дам тебе пропуск за красный рог этого большого кабана. Джейд, хорошенько позаботься об этом парне.] Ксело
[Да, понятно.] Джейд
Очевидно, Тою пощадили, красный рог большого кабана и присутствие Джейд-сана.
Затем Ксело-сан снова позвал Джейд-сана.
[Джейд, ты физически подготовлен? Если ты готов, мы направляемся к Вратам Испытаний. Мне потом нужно будет сделать для него меч, поэтому я хочу закончить пораньше. В конце концов, вы, ребята, не пробудете в городе слишком долго.] Ксело
Ах да, если подумать, их попросил торговец из Королевской Столицы приехать сюда, чтобы кое что купить.
[Все в порядке, у нас еще есть немного времени. Мы будем работать здесь, в Гильдии Искателей приключений, пока меч не будет готов.] Джейд
[Все равно, чем скорее, тем лучше.] Ксело
Похоже, что теперь они собираются бросить вызов Вратам Испытаний, поэтому мы решили последовать за ними. Ну, мне любопытно посмотреть, хорошо ли проходят испытания.
И вот мы подошли к длинной лестнице.
[Избавьте меня от этой длинной лестницы.] Мэл.
[Да, тот, кто построил Врата Испытаний поверх этого, идиот.] Сения
Мэл-сан и Сения-сан раздраженно посмотрели вверх.
Что ж, должно быть, возникла проблема с рельефом, поэтому, думаю, ничего не поделаешь. Хотя я согласна, что это хлопотно.
[Ты можешь отдохнуть в гостинице, Тоя. Я знаю, тебе все еще больно.] Мэл
[Все в порядке, я не так уж сильно ранен. Почему ты должна беспокоиться обо мне? В конце концов, я прошел тест.] Тоя
[Потому что ты прошел его нахаляву, в довершение всего.] Сения
Вроде, если Тоя прошел тест, Джейд-сан обещал сказать Ксело-сану, что он заменит его на испытании.
[Ты обещал это сделать.] Тоя
[Извини. Я хотел, что ты, Тоя, прошел испытание.] Джейд
[Ну, если бы Тоя смог сделать десять из десяти, я бы даже поклонилась.] Мэл
Если, конечно, он настолько хорош.
[Но это всего лишь один раз.] Сения
[Не говори, что это только один раз. Успех есть успех.] Тоя
[Но когда ты сражаешься с монстром, у тебя нет десяти попыток. Он убьет тебя раньше, чем это произойдет.] Мэл
[И если у нас есть такой шанс, то и у них тоже.] Сения
Это не пошаговая игра, так что трудно сказать. Но если вы равны по силе, то вы не единственный, у кого есть шанс. Если вы игрок с более низким рейтингом, каждый раз может быть ваша очередь. Если вы равны по силе или если ваш противник лучше, у вашего противника больше шансов победить вас. Чем больше шансов, тем больше опасности.
Поэтому, когда у вас есть шанс атаковать, вы должны воспользоваться им как можно скорее. Если вы не воспользуетесь своими шансами достаточно быстро, вы подвергнете опасности не только себя, но и своих друзей.
Мы поднялись по длинной лестнице и подошли к зданию, в котором находятся Врата Испытаний.
Искатели приключений и кузнецы заполонили это место. Похоже, что второй день проходит без происшествий. Поэтому я больше не должна нести ответственность.
Но опять же, я должна сказать. Я не могу наблюдать, что происходит внутри, поэтому я могу видеть только участников.
Ну, похоже, они не любят подниматься по длинной лестнице. Если бы у меня не было моего медвежьего снаряжения, я определенно не хотела бы подниматься по ней. Во-первых, моя физическая сила не позволила бы мне карабкаться без моего медвежьего снаряжения. Я бы хотела, чтобы они установили эскалаторы, лифт или канатную дорогу.
[Тогда я пошел.] Джейд
[Не возвращайся слишком быстро.] Тоя
На слова Тои Джейд-сан ответил: "Да", и вошел в здание вместе с Ксело-саном.
[Да, я бы тоже хотел попробовать.] Тоя
[Если мы поищем ученика кузнеца, ты бы это сделал?] Мэл
Что ж, в конце концов, Тоя тоже авантюрист ранга "С".
[Я не могу этого сделать.] Тоя
[Ты не хочешь использовать оружие, сделанное учеником кузнеца?] Мэл
[Если я использую его, то проявлю больше силы, чем способен меч. Это было бы нехорошо для ученика кузнеца.] Тоя
[…………]
Откуда он берет такую чушь?
Но это так на него похоже. Возможно, это самоуверенное отношение является одной из сильных сторон Тои.
Пока я слушаю, как Тоя и остальные ведут глупый разговор, Джейд-сан возвращается.
[Джейд, как все прошло?] Мэл
[……Да, ну, что за... Ну, в пределах возможного.] Джейд
Он заикался. Может быть, все прошло не очень хорошо?
И когда Джейд-сан подошел ко мне, он почему-то положил руку мне на голову.
Что?
[Как все прошло, старина Ксело?] Тоя
[Хм, в этом году испытание отличалось от обычного. Гильдмастер держался за голову каждый раз, когда выходил противник.] Ксело
Поскольку они не могли говорить о содержании, они ответили неопределенно.
Интересно, что случилось? Мне это действительно интересно.
От лица Джейда
Мы с Ксело-саном прошли через Врата Испытаний вместе с гильдмастером и спустились по лестнице. Я бросал вызов Вратам Испытаний только один раз до этого. С тех пор ничего не изменилось.
Когда мы спускаемся по лестнице, мы видим магический круг в центре, воткнув в который оружие, начинается испытание.
Когда я вонзил меч Ксело-сана в магический круг, тот засветился, и почва перед ним поднялась. И то, что появилось, было фигурой большого медведя. Медведь сидел и, похоже, не будет сопротивляться.
[…………]
Но почему именно медведь?
Ксело-сан ничего не выражает, а гильдмастер глубоко вздыхает.
Должен ли я убить этого медведя, который сидит там и не сопротивляется?
Это просто комок грязи, я знаю, статуя, закаленная магией. Это испытание, которое проверяет остроту меча и мастерство его владельца.
Я подошел к статуе медведя и вложил всю свою силу в рукоять меча, который сжимаю. Затем я замахнулся мечом на статую медведя, которая была укреплена магической силой. Тело медведя было рассечено по диагонали от правого плеча.
Статуя медведя рассыпалась, и первое испытание было закончено.
Я испытываю огромное чувство вины. У меня такое чувство, будто я разрезал что-то, чего не должен был делать. Я продолжаю говорить себе, что это испытание.
Затем начинается следующее испытание…
Для второго испытания появилось много маленьких медведей. Я знаю, что это тест, чтобы проверить, можете ли вы точно разрубить движущийся объект, но…
Мой разум в смятении. Медведи, которых следует разрубить, могут или не могут быть разрублены. В предыдущий раз, когда я делал это, это были волки. Но почему сейчас это медведи?!
Я запыхался от того, что срубил всех медвежат.
Такое чувство, что я стал плохим парнем. Как будто меня самого заставляют делать что-то плохое, и, хотя я знаю, что это не так, я чувствую себя виноватым за это. Такое чувство потрясает меня до глубины души.
Это может быть одним из испытаний, но это худшее из них. И я не хочу делать это снова, если смогу помочь.
Третье испытание - это большой медведь. У меня такое чувство, будто я столкнулся с медведем Юны. Я пытаюсь успокоиться. Почему все должно быть именно так? Может быть, он читает мои мысли и настраивает против меня ее медведей.
Если появится свирепый дикий медведь, смогу ли я убить его? Мне придется ожесточить свое сердце, чтобы сражаться с медведем.
Я морально истощен, и кончик моего меча затупился, но каким-то образом мне удается завершить третье испытание.
Я молча пожелал в своем сердце: Пожалуйста, не позволяй на этот раз появиться еще одному медведю.
Я думал, что мое желание исполнилось, но оно было отвергнуто.
Соперником в четвертом испытании была девушка, одетая как медведь. Это определенно Юна, одетая медведем. Что? Зачем Юне было появляться здесь?
Может быть, это было вызвано ревностью, которую я испытывал к Юне в своем сердце? Я опустил свой меч и объявил Ксело-сану, что прерываю испытание. Ксело-сан ответил одним словом: "Понял". Я вонзил свой меч в магический круг. Значит, испытание уже закончено.
[Авантюрист, Ксело. Вы знаете девушку, одетую медведем?] Гильдмастер
Когда я убрал меч в ножны, гильдмастер заговорил со мной.
[Да, я ее знаю.] Джейд
Судя по тому, как говорил гильдмастер, казалось, что он знал о Юне.
[Ты поэтому остановился?] Гильдмастер
[Это часть испытания, но, возможно, я просто побоялся бороться с ней, хотя знаю, что та, которая только что была - фальшивая. Она сильная. Если бы я боролся с ней по-настоящему и проиграл, я был бы подавлен.] Джейд
[Ты ведь ранга С, не так ли? С твоей точки зрения, эта девушка настолько сильна?] Гильдмастер
[Она сильная. Я не разглядел толком ее оружие, но вижу, что она с ним знакома. Она также очень искусна в магии. Прежде всего, у нее сильное сердце. Даже большим мужчинам страшно сражаться с некоторыми видами монстров, но она сражается с ними в одиночку, без забот. Она, кажется, яростным бойцом, который привык к этому.] Джейд
Сама по себе. Я не знаю, как она смогла в одиночку сразиться с Черной Гадюкой. Более того, она победила Большого Песчаного Червя, даже не вспотев. Она также победила Большого Скорпиона. Если бы я был один, я бы убежал. Я не хочу бороться с этими тварями. Я могу бороться с ними сейчас, потому что у меня есть друзья. С тех пор, как я воюю, мои друзья всегда рядом, чтобы поддержать меня. Друзья, которые взывают ко мне, когда им угрожает опасность. Я могу сражаться с сильными монстрами, потому что у меня есть такие надежные друзья. Но Юна достаточно сильна, чтобы сражаться в одиночку.
Но если просто судить о ней по ее медвежьему наряду, никто не подумает, что она сильная.
Затем появилось железо, приз за испытание. Это была маленькая фигурка медведя.
Тот факт, что гильдмастер знает о Юне, означает, что она определенно вовлечена во Врата Испытаний. Но я боюсь спрашивать, как она оказалась во всем этом замешана, поэтому буду молчать об этом.
Я поднял железного медведя. Затем комната начала погружаться в полумрак.
[Я думаю, что испытания в этом году закончились.] Гильдмастер
Гильдмастер выглядел несколько успокоенным.
[Не слишком ли рано в этом году?] Ксело
[В прошлом были времена, когда это длилось всего один день. Это случилось несколько лет назад. Быстрее, пойдем обратно наверх.] Гильдмастер
Гильдмастер похлопывает нас по спинам.
Когда гильдмастер вернулся и сообщил, что испытания в этом году закончились, следующий кузнец, который ждал своей очереди, выглядел расстроенным.
Я думаю, никто не осознавал, что это закончится на второй день. Похоже, они ожидали, что все продлится по крайней мере три-четыре дня.
Мы с Ксело-саном выходим из здания. Когда мы добрались до места, где нас ждали, я увидел, что Юна смотрит на меня. Я как бы рефлекторно положил руку ей на макушку.
Примечание автора:
Тест Тои был успешно завершен.
Именно Джейд-сан бросил вызов Вратам Испытаний. Я думал об участии Тои, но было бы жаль слишком сильно беспокоить его, поэтому я попросил Джейд-сана сделать все возможное. Несмотря на это, Джейд-сан находился в агонии, сражаясь с медведями.
Теперь все, что нам осталось - это вернуться домой.
ПП: С заголовком (クマさん、野次熊(馬)になる) не смог разобраться, как и переводчик на английский. 野次馬 - переводится как норовистая, буйная лошадь или в значении зевака. Но автор подставил иероглиф 熊 - медведь. Поэтому непонятно, то ли автор имел ввиду, что Юна любопытна, то ли из-за того, что она появилась в испытании, но тогда ее можно назвать темной лошадкой, я так думаю.
418 Медведя-сан просят о Рикке-сан
После завершения испытаний Джейд-сан сказал, что собирается поискать больших кабанов, поэтому мы расстались. Очевидно, Гильдия Искателей приключений попросила его обыскать окрестности города. Я уже победила больших кабанов, которые были в пределах моего навыка обнаружения вчера. Тем не менее, есть вероятность, что в окрестностях города может находиться группа больших кабанов. Но даже если появится новая группа кабанов, они вчетвером справятся.
Поэтому я отвела Фину и Руимину в кузницу Роджины-сана.
[Как только мы получим то, что заказывали у Роджины-сана, мы уедем?] Фина
[Да, мы пробыли здесь довольно долго, наверное, скоро нам следует вернуться.] Юна
Фина взяла Медвежий телефон, чтобы поговорить с Шури, чтобы та и Тирумина-сан не беспокоились о ней. Я свяжусь с Шури, а Фина поговорит с ней. Это немного хлопотно, но если я не сделаю этого, Медвежий телефон не будет работать, поэтому ничего не поделаешь.
Руимина тоже хотела воспользоваться им, но так как она была единственной в Эльфийской Деревне, у кого был Медвежий телефон, то не могла ни с кем связаться.
Когда мы вошли в магазин, нас встретила Рикка-сан, которая работала продавцом.
[Добро пожаловать, вам.] Рикка
[Где Роджина-сан? Он говорил, что всё, о чем мы просили, будет готово сегодня.] Юна
[Все готово. Это в задней комнате, заходите.] Рикка
Мы последовали за Риккой-сан в заднюю комнату. Когда мы вошли туда, то обнаружили кастрюли, сковородки и другие кухонные принадлежности, сложенные друг на друга, как мы их и заказывали.
[Это для Юны-тян, это для Фины-тян, и та, где больше всего предметов - это то, что заказывала Руимина-тян. Вы можете проверить их для меня?] Рикка
Тот, у кого меньше всего предметов - это Фина, у меня немного больше, а у Руимины больше всего предметов.
Фина заказала товары для магазина и своего дома. Я купила много вещей в качестве запасной утвари для Медвежьих домиков. Я также заказала несколько больших кастрюль и сковородок, которые не планирую использовать. Руимина получила больше всего, потому что ее соседи попросили об этом.
[Фина. Дай мне знать, когда закончишь проверку, и я положу все в свою Медвежью сумку.] Юна.
[Хорошо.] Фина
Фина проверяет предметы, просматривая свои заметки. Руимина проверяет свои вещи, просматривая множество записей. Я также проверила по быстрому. Кастрюли, сковородки и другие кухонные принадлежности…… Это, наверное, все, что я заказала. Я не помню, потому что заказывала все наугад. В любом случае я не собираюсь использовать это в ближайшее время, так что не проблема.
[У меня все в порядке.] Фина
[У меня тоже хорошо.] Юна
[Ах, подождите, дай мне минутку.] Руимина
Мы с Финой закончили проверять наши вещи, но Руимина еще не закончила, потому что их было слишком много.
[Все в порядке, не торопись. Затем, Юна-тян и Фина-тян, пожалуйста, подтвердите оплату и подпишите здесь, если вы согласны с предметами.] Рикка
Мы с Финой проверили квитанцию об оплате и подписали ее.
[У тебя достаточно денег, Фина? Если нет, я заплачу за это.] Юна
Это для использования в магазине. Так что нет никаких проблем, если за это заплачу я.
[Все в порядке. У меня есть деньги от мамы.] Фина
Фина достает деньги из своей сумки с вещами. Я также достала деньги и положила кухонные принадлежности в Медвежью коробку.
[Я тоже проверяла. Все в порядке.] Руимина
Руимина, держа в руках множество записок, закончила проверять свои вещи. Затем она проверила цену и заплатила.
[Руимина, у тебя денег хватило?] Юна
Поскольку количество ее товара было самым большим, деньги, которые ей пришлось бы заплатить, также были бы огромными.
[Да, все приготовили больше денег, чем следовало. И мне сделали скидку, так что все в порядке.] Руимина
[Рикка-сан, ты уверена, что сделаешь скидку?] Юна
[Не волнуйся. Мы правильно рассчитываем стоимость материалов, поэтому все равно получаем некоторую прибыль. Хотя этого недостаточно, чтобы купить алкоголь для моего отца.] - с улыбкой заявила Рикка-сан.
Но разве это не является вопросом жизни и смерти для гномов?
О гномах сложилось впечатление, что они пьют много алкоголя. Я мысленно посочувствовала Роджине-сану: "Я сожалею о твоей потере".
После того, как мы расплатились и положили наши кухонные принадлежности в Медвежью сумку, дверь открылась, и вошел Роджина-сан.
[О, привет, девочки, вы здесь?] - поприветствовал нас Роджина-сан, зевая.
[Все, послушайте меня! После того, как папа закончил делать то, что вы все заказали, он вдруг начал ковать меч!] Рикка
[Ну, когда я увидел ножи Газаля и Голда и стал свидетелем драки Мисси, мне просто захотелось выковать один из них.] Роджина
[Значит, ты возвращаешься к профессии оружейника?] Юна
[Будет нелегко вернуться к моему расцвету. Но я решил набраться терпения, пока заканчиваю делать кастрюли и сковородки. После я собираюсь сделать оружие, которое сможет победить шедевр Газаля и Голда.] Роджина
[Папа.] Рикка
Рикка-сан выглядит счастливой.
[Вы, девочки, возвращаетесь в Королевскую Столицу?] Роджина
[Да.] Юна
Хотя на самом деле мы не собираемся возвращаться в Королевскую Столицу.
Я планирую воспользоваться Медвежьими воротами в доме, который я купила в городе, чтобы добраться до Эльфийского леса, отправить Руимину домой, а затем вернуться прямо в Кримонию.
Но Роджина-сан, который этого не знает, думает, что мы едем в Королевскую Столицу.
[Ну, тогда, Мисси, я хочу попросить тебя о небольшой услуге.] Роджина
Роджина-сан на мгновение взглянул на Рикку-сан, а затем он посмотрел на меня.
[Что?] Юна
[Ты можешь отвезти Рикку к Газалю?] Роджина
[Папа!] - крикнула Рикка-сан в ответ на слова Роджины-сана.
[Ты не можешь вечно страдать об уходе Газаля. Я знаю, что он тебе нравится. Иди и повидайся с ним уже.] Роджина
[......] Рикка
[Я позабочусь о магазине. Кроме того, если он тебе откажет, просто возвращайся домой.] Роджина
[Папа. Но как насчет мамы?] Рикка
[Я уже дала свое согласие.] Виола
Виола выходит из-за спины Роджины-сана.
[Не переживай, Рикка. В магазине нас будет достаточно только двоих, и если понадобится больше людей, мы можем просто нанять кого-нибудь.] Виола
[Но...] Рикка
[Кроме того, ты уже взрослая. Так что сделай, то чего желаешь. Юна-тян, знакомая Газаля, здесь не просто так.] Виола
[Более того, она сильнее большинства авантюристов, поэтому я могу оставить тебя в хороших руках. И так как вы все девушки, вы будете чувствовать себя комфортно во время путешествия.] Роджина
Ну, если это смешанная компания, как группа Джейд-сана. Я не думаю, что они будут чувствовать безопасность, оставляя свою драгоценную дочь в руках мужчин-авантюристов.
[Но, даже если вы говорите что-то подобное ни с того ни с сего. У Юны-тян будут проблемы.] Рикка
Единственная проблема в том, что я не смогу использовать Медвежьи ворота. Но Роджина-сан оказал мне большую помощь, и он наставник Газаль-сана и Голд-сана. Я не хочу отказывать ему.
[Я не возражаю. Но что вы будете делать, если Рикка-сан получит отказ?] Юна
Я понимаю, что чувствует Рикка-сан. Но я не знаю, что чувствует Газаль. Может быть, есть женщина, с которой он встречается, и о которой я не знаю. Если Рикку-сан отвергнут, это будет худшим, что может с ней случиться. Я никогда раньше не была влюблена, поэтому не могу ее утешить.
[Юна-тян! Почему ты так говоришь?] Рикка
Рикка-сан шлепнула меня по спине. Это не больно. Но если это произойдет, у меня будут проблемы. Я никогда не утешала женщину, которую отверг мужчина. И я не могу просить об этом Фину.
Я взглянула на Фину. Ей всего десять лет. Она ведь никогда раньше не была влюблена?
[Ну, тогда это может создать проблемы, но, пожалуйста, верни ее в целости и сохранности. Я обязательно заплачу тебе за сопровождение.] Роджина
Я не хочу даже представлять, как возвращаюсь с подавленной Риккой-сан. Если это произойдет, возможно, будет хорошей идеей использовать Медвежьи ворота, чтобы быстро ее вернуть.
[У~у, почему вы говорите что мне откажут? Я думала, ты собираешься отослать свою дочь?] Рикка
[Я знаю, что Газаль заботился о тебе, Рикка. Но я также знаю, что он видел в тебе сестру.] Роджина
[У~у] Рикка
[Но он написал мне, что он все еще беспокоится о тебе. Я не сомневаюсь, что он все еще дорожит тобой. Теперь все зависит от тебя, Рикка.] Роджина
[Папа........] Рикка
[А теперь отправляйся.] Роджина
[Папа, мама, вы уверены в этом?] Рикка
[Приятного путешествия.] Виола
[Уходи, пока я не передумал.] Роджина
[Спасибо.] Рикка
Рикка обняла своих родителей.
[Давай, тебе сегодня не нужно работать, просто иди и соберись.] Виола.
[Да!] Рикка
Рикка-сан вышла из комнаты.
[Мисси, я сожалею об этом, но, пожалуйста, позаботься о моей дочери.] Роджина
Роджина-сан низко кланяется.
[Кроме того, если Газаль отвергнет Рикку, пожалуйста, ударь его за меня.] Роджина
[В таком случае, не могла бы ты также передать и мою долю.] Виола
Роджина-сан и Виола-сан дали мне право на два удара Газаль-сану. Но если я ударю его так сильно, как только могу, у меня будут большие неприятности.
Потом мы помогли Рикке собраться.
[У~у, так много вещей, которые нужно взять с собой. Но купить их в Столице будет стоить больших денег. А если у Газаля есть девушка, это будет бесполезно.] Рикка
[Я отнесу твой багаж в своей сумке для вещей, так что тебе не придется беспокоиться о том, что Газаль-сан откажет.] Юна.
[Юна-тян, пожалуйста, скажи мне, что все будет хорошо, потому что я не буду отвергнута.] Рикка
Я не знаю, как Газаль-сан относится к тебе, поэтому я не могу этого сказать.
Рикка-сан приготовила свой багаж, в основном одежду. Я положила все в Медвежий ящик.
[Ты уверена, что не хочешь рассказать кому-нибудь из знакомых, что собираешься в Королевскую Столицу? Если хочешь, мы можем отложить наш отъезд немного.] Юна
[Но тогда, если Газаль отвергнет тебя, тебе будет труднее вернуться. Так что пришли мне письмо, если решишь остаться в Королевской Столице.] Роджина
Это правда. Если бы я сказала, что еду к парню в Королевскую Столицу, а получила отказ, было бы слишком стыдно возвращаться в свой родной город.
Затем, когда Рикка-сан закончила готовиться к отъезду, она пригласила нас на ужин, но мы воздержались, так как, возможно, некоторое время она не сможет поужинать со своей семьей.
Я пообещала Рикке-сан, что встречу ее завтра утром в гостинице, и мы расстались.
Кстати, я вежливо отклонила предложение об оплате сопровождения.
Причина этого в том, что мне дали железного медведя. Обычно железо, которое выходит из Врат Испытаний, принадлежит кузнецу. Но оно было отдано мне, и я получила слишком много.
Таким образом, плата за сопровождение больше не требуется.
Примечание автора:
Все, что осталось - это вернуться домой.
Арка гномов подходит к концу.
419 Медведь-сан возвращается в Эльфийскую Деревню
На следующий день Рикка-сан пришла в гостиницу рано утром. Ее багаж уже в моем Медвежьем ящике, так что она легко одета и несет только маленькую сумку.
[Рикка-сан, ты рано.] Юна
[Мой папа все время повторял: "Если тебя отвергнут, возвращайся", и "Если тебя отвергнут, я найду тебе хорошего мужчину".] Рикка
[Ты знаешь, он просто беспокоится о тебе, Рикка-сан.] Юна
[Я думала, что вчера они были классными.] Рикка
Ну, по-моему, они уже начали скучать по ней на следующий же день. Вот как сильно они ее любят. Некоторые родители и дети не разговаривают друг с другом, в других семьях. Учитывая это, я думаю, что ее семейные отношения хорошие.
Когда прибыла Рикка-сан, мы собрались уходить.
[Вы, девочки, ничего не забыли?] Юна
[Да.] Фина
[Я в порядке.] Руимина
Мы вышли из комнаты, в которой прожили неделю, и спустились вниз, чтобы повидаться с Джейд-саном и его друзьями.
Похоже, они собираются нас проводить.
Джейд-сан и его компания останутся в городе на некоторое время из-за меча Тои.
[Спасибо тебе за помощь, Мисси. Передай привет медведям.] Тоя
[Мед выглядел очень аппетитно.] Юна
[Действительно.] Тоя
Тоя выглядел довольным.
[У~у, я тоже хотела прокатиться на Укачивающем Медведе-тян и Обнимающем Медведе-тян.] Мэл.
[Фуфу, я прокатилась на одном. Он был очень мягким.] Сения
Сения-сан выглядела торжествующей, отвечая на слова Мэл-сан.
[Но я и не знала, что у Роджины-сана такая милая дочь.] Мэл
[И она подруга Газаль-сана.] Джейд.
Рикка-сан выглядит немного смущенной, когда ее называют девушкой, но она этого не отрицает.
[Значит, вы все тоже знаете Газаля?] Рикка
[Он довольно известный кузнец в Королевской Столице. Многие искатели приключений знают его.] Джейд
Похоже, что похвала Газаль-сану делает Рикку-сан счастливой.
[Если ты собираешься в Королевскую Столицу, Рикка-сан, мы сможем встретиться там.] Джейд
[Хорошо. Я буду с нетерпением ждать этого, когда придет время.] Рикка
Ну, это если Рикка-сан решит жить в Королевской Столице. Есть также возможность унылого возвращения в этот город.
[У~у, Юна-тян, ты отправляешься домой первой.] Мэл
[Я хочу снова прокатиться на Укачивающем Медведе-тян и Обнимающем Медведе-тян.] Сения
Мэл-сан и Сения-сан выглядят разочарованными.
К сожалению, даже если бы они отправились домой с нами вместе, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь были бы перегружены. На них нет места для Мэл-сан и Сении-сан, чтобы покататься верхом.
[Ах да, мы можем оставить Тою здесь и вернуться с Юной.] Сения
[Точно!] Мэл
[Точно нет!] Тоя
Отреагировал Тоя на слова Сении-сан и Мэл-сан.
[Мэл, Сения, придержите эту мысль. Юна, на этот раз ты позаботилась о деле Тои. Как только мы в следующий раз вернемся в Кримонию...] Джейд
[Да, тогда я съем столько, сколько смогу.] Юна
Мы расстались с Джейд-саном и остальными и покинули город.
[Эмм, мы действительно поедем на медведе?] Рикка
[Все верно. В конце концов, экипажи медленные.] Юна
Есть также способ добраться домой на Медведебусе, но он использует магическую силу, и, что более важно, я должна вести его, а это хлопотно. Однако, если я еду на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, они будут бежать, даже если я засну.
Когда мы отошли на некоторое расстояние от города, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Призыв действительно выглядит странно. Чтобы просто появиться из воздуха...] Рикка
[Эмм, для начала, мы с Финой поедем на Укачивающем Медведе, в Руимина и Рикка поедут на Обнимающем Медведе.] Юна
[Для начала?] Рикка
Рикка-сан склонила голову в ответ на мои слова.
[Мы поменяемся медведями по дороге. Если мы этого не сделаем, Обнимающий Медведь станет капризничать.] Юна
[Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян так сильно любят Юну-онесан, что, если она продолжит кататься только на одном из них, другому станет грустно.] - добавила Фина к моим словам.
[Грустный медведь. Это своего рода..... мило.] Рикка
Рикка-сан подошла к Обнимающему Медведю.
[Я знаю, что я не Юна-тян, но, пожалуйста.] Рикка
<Ку~у~н>
Обнимающий Медведь ответил и сел, облегчая Рикке-сан путь.
[Спасибо.] Рикка
[Ах, я тоже.] Румин
Рикка-сан села на Обнимающего Медведя, а Руимина ехала позади нее. Мы с Финой тоже сели на Укачивающего Медведя и отправились в путь. Наша цель - добраться до деревни эльфов и дома Руимины.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые несут нас, побежали.
[Рикка-сан, мы собираемся ускориться, но если тебе станет страшно, просто дай мне знать.] Юна
[Да, хорошо.] Рикка
Мы увеличили скорость, но Рикка-сан крепко держалась за Обнимающего Медведя, чтобы не упасть.
[Тебе не нужно так крепко держаться. Ты не упадешь, даже если будешь ехать небрежно.] Юна
[Да.] Рикка
Рикка-сан ослабляет хватку и спокойно едет на Обнимающем Медведе.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые несут нас, пробежали по дороге, пересекли луг и вошли в лес. Мы прошли через него, не заплутав.
[Юна-тян. Как получилось, что они могут бежать по лесу, и не заблудиться?] Рикка
[Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь помнят дорогу.] Юна
Укачивающий Медведь и Обнимающийся Медведь не забывают маршрут, по которому они однажды прошли. Поэтому они могут доставить вас к месту назначения без каких-либо инструкций или указаний.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь бежали без колебаний, хотя они двигались медленнее из-за смутных воспоминаний Руимины, когда мы впервые покинули Эльфийскую Деревню.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые несут нас, пересекли мост в горах, который я построила, когда мы направлялись в город гномов.
[Вау. Мы зашли уже так далеко назад.] Руимина
Скорость отличается между отправлением в путь и возвращением. Кроме того, если ты уже знаешь, куда идешь, то пойдешь быстрее.
Путешествие должно было занять ночь или две, но с такой скоростью мы будем рядом с Эльфийской Деревней к вечеру. Однако в лесу стемнело. Мы можем использовать медвежий свет, чтобы продолжить путь, но я не хочу заставлять себя идти в деревню эльфов сегодня. Если мы прибудем в деревню посреди ночи, это будет хлопотно.
[Что ж, тогда давайте разобьем лагерь где-нибудь здесь сегодня, а утром отправимся в деревню.] Юна
[Хотя мы почти на месте.] Руимина
[Мы были бы помехой, если бы приехали в полночь. Так что нам лучше отправиться в деревню утром.] Юна
[Если это мама и папа, все будет в порядке.] Руимина
[Я не хочу этого делать. Руимина, ты хочешь пойти одна?] Юна
Если бы она пошла одна, то шла бы в одиночестве по темному лесу. А без Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя существовал риск заблудиться. Даже если она знает дорогу, все равно может заблудиться в темноте.
[Юна-сан, ты такая злая.] Рикка
Даже если она так говорит, я не настолько наглая, чтобы вламываться в чей-то дом посреди ночи. Если я поеду туда, мне придется арендовать место для ночлега. Даже если я не сниму комнату, я могу воспользоваться Медвежьим домом, но это ничем не отличается от кемпинга здесь, на дикой природе. Если я не собираюсь пройти через все эти неприятности, то лучше остаться здесь на ночь. Прежде всего, мы можем спать более комфортно в Медвежьем доме.
[У~у, я понимаю.] Руимина
[Значит, мы разобьем здесь лагерь?] Рикка
Рикка-сан оглядывается по сторонам.
Мы находимся в лесу. Он был тускло освещен лунным светом, и есть шанс, что монстры могут приблизиться к нам.
[Разве это не опасно?] Рикка
[Я поставлю дом. Все будет хорошо.] Юна
[Дом?] Рикка
Я огляделась, переместилась на большую поляну и вытащила Медвежий домик из Медвежьего ящика.
Рикка-сан была удивлена, но ошеломленная, все равно вошла в Медвежий домик. Я приготовила еду, потом мы приняли ванну, а после этого отправились спать.
На следующий день мы отправились дальше, в Эльфийскую Деревню.
Мы все равно были недалеко от деревни, поэтому приехали рано.
[Я сначала хочу зайти к Мурат-сану, хорошо?] Юна
[Да, я тоже доложу ему.] Румина
[Кто такой Мурат-сан?] Рикка
[Он мой дед, глава деревни.] Румина
[О, я понимаю.] Рикка
Когда мы подъехали к въезду в деревню, я отозвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Если бы я оставила их вызванными, они были бы окружены детьми.
И все же…
[Это медведь-сан~]
Это довольно забавно. Несмотря на то, что Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя здесь нет, меня окружили дети.
[Хорошо, ребята, отойдите от Юны-сан.] Руимина
[Эх~]
[Дедушка, я имею в виду, что староста сказал вам, что вы не должны беспокоить Юну-сан, когда она придет.] Руимина
[У~у]
Дети выглядели опечаленными.
Если бы это были взрослые, я бы ударила их медвежьим кулаком, но я не могу так поступать с детьми.
[Тогда давайте вместе пойдем к дому Мурат-сана.] Юна
Это небольшое расстояние, но дети рады слышать мои слова.
[У~у, Юна-сан. Я сожалею об этом.] Руимина
[Юна-тян очень популярна.] Рикка
Рикка-сан смотрела на меня, окруженную детьми.
[Ну, это потому, что я так одета.] Юна
Дети ушли, когда мы подошли к дому Мурат-сана, как и обещали.
[Мисси, Руимина была на твоем попечении.] Мурат
Мурат-сан выглядит немного виноватым.
[Дедушка, это не моя вина, а мамы.] Руимина
[Да, хотя это правда.] Юна
[Так что насчет той молодой леди?] Мурат
Мурат-сан смотрит на Рикку-сан.
[Меня зовут Рикка. Я еду в Королевскую Столицу в их сопровождении.] Рикка
Рикка-сан представилась.
Что ж, давайте перейдем к основной теме.
[Мурат-сан, мне нужна небольшая услуга.] Юна
[Что это?] Мурат
[Вы можете отправить нас в Королевскую Столицу?] Юна
[Юна-тян?] Рикка
Рикка-сан склонила голову в ответ на мои слова.
На самом деле, прошлой ночью я прокралась в дом Мурат-сану, воспользовавшись Медвежьими воротами. В то время я попросила его о небольшой услуге. Я хочу воспользоваться Медвежьими воротами, чтобы попасть в Столицу, но я не хочу, чтобы Рикка-сан знала о Медвежьих воротах. Поэтому я попросила его сделать так, чтобы все выглядело так, будто нас перенесли в Столицу с помощью Мурат-сана, вождя эльфов.
Мурат-сан был достаточно любезен, чтобы принять мою просьбу.
Кстати, я уже объяснила это Фине и Руимине и убедилась, что они подыграют.
[На самом деле, староста, Мурат-сан, обладает таинственной силой, которая позволяет ему легко добраться до Столицы.] Юна
[Что, он может это сделать?] Рикка
Рикка-сан выглядела удивленной. Ну, конечно, вы были бы удивлены, если бы кто-то сказал вам, что вы легко можете попасть в Королевскую Столицу.
[Мурат-сан, не могли бы вы, пожалуйста?] Юна
[Я не могу отказать девушке, которая спасла нашу деревню, когда она просит меня что-то сделать. Это просто… Это также наш секрет, эльфов. Мишка Мисси уже знает об этом, так что мы не можем позволить вам, девочки, увидеть это. Простите, но мне придется завязать вам глаза, если вы не против.] Мурат
Мурат-сан изменил ход сюжетной линии, как и планировалось. Поскольку я не хочу, чтобы люди видели Медвежьи ворота, мы должны завязать им глаза и только тогда использовать их.
[Подожди, это значит, что мы скоро увидим Газаля? Я еще не совсем готова к этому.] Рикка
Рикка-сан смущена внезапностью ситуации. Она, казалось, думала, что еще есть время пока добирается до Королевской Столицы, поэтому ее мысли были в беспорядке.
Обычно это вызывало бы подозрения, но не у нее.
[Ну, тогда идите в эту комнату.] Мурат
Мы перешли в соседнюю комнату, забрав с собой растерянную Рикку-сан.
[Это...?] Рикка
Войдя в комнату, мы увидели на полу магический круг, который, как я догадалась, Мурат-сан приготовил заранее.
Я не ожидала, что Мурат-сан приготовит такой трюк.
[А теперь пришло время завязать вам глаза.] Юна.
Я достала ткань и протянула ее Рикке-сан.
[Что... подожди минутку.] Рикка
[Хорошо, я собираюсь сосчитать до десяти. Раз, два, три......] Юна
[Быстро! Это слишком быстро!] Рикка
[Если ты готова, мы покинем деревню прежде, чем ты это поймешь. Пять, шесть, семь...] Юна
[А как насчет Фины-тян?] Рикка
[Да, Фина тоже. Девять, десять.] Юна
[Да, у меня завязаны глаза.] Фина
Я снова протянула ткань.
Рикка-сан уставилась на ткань, затем глубоко вздохнула и схватила ее. Затем она посмотрела на Мурат-сана.
[Ты действительно можешь отвезти нас в Королевскую Столицу?] Рикка
[Ах, я могу тебе это обещать.] Мурат
[Тогда я буду рассчитывать на тебя.] Рикка
Рикка-сан приняла решение и поклонилась Мурат-сану.
[Удачи, Рикка-сан. Ты милая. У тебя все будет в порядке.] Руимина
[Спасибо, Руимина-тян.] Рикка.
Рикка-сан прикрыла глаза тканью, которую я ей протянула.
Я попытался помахать перед ней руками, но ответа не последовало. Кажется, она действительно ничего не видит. Убедившись в этом, я достал Медвежьи ворота.
[Ладно, пойдем.] Юна
Мурат-сан произносит что-то похожее на заклинание.
Я открыла дверь Медвежьих ворот.
[Мы собираемся немного прогуляться, так что держите меня крепче за руки.] Юна.
[Да.] Рикка
Рикка-сан взяла меня за руку, и мы медленно вошли в Медвежьи ворота.
Примечание автора:
Я смог заставить Мурат-сана выступить и благополучно вернуть их в Королевскую Столицу.
В следующий раз это будет воссоединение.
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Я прошла немного дальше, держа Рикку-сан за руку, провела ее через Медвежьи ворота и направилась в Медвежий дом в Королевской Столице. Фина последовала за мной.
Я отпустила руку Рикки-сан, чтобы спрятать Медвежьи ворота.
[Юна-тян?] Рикка
[Подожди секунду.] Юна
Я закрыла Медвежьи ворота и положила их в Медвежью шкатулку.
[Теперь ты можешь снять повязку с глаз.] Юна
Когда я это сказала, Рикка-сан сняла повязку с глаз.
[Где мы?] Рикка
[Мы в моем доме в Королевской Столице.] Юна
[Дом Юны-тян в Королевской Столице? Тогда это действительно Королевская Столица?] Рикка
Она мечется по комнате. Это отличается от комнаты в доме Мурат-сана, но, похоже, она все еще этого не чувствует.
[Ты увидишь это, когда мы выйдем.] Юна
Мы вышли из Медвежьего дома. И когда мы перевели взгляд, то увидели большой, возвышающийся замок.
[Замок…… Значит, это действительно Королевская Столица.] Рикка
[Никому не рассказывай об этом способе передвижения, потому что это вызовет проблемы у Мурат-сана. На самом деле, даже Газаль-сану или Роджине-сану.] Юна
[Конечно, я никому не скажу.] Рикка
После того, как Рикка-сан дала свое обещание, она с любопытством огляделась вокруг, несколько раз повернувшись кругом. Когда она это сделала, что-то неизбежно привлекло ее внимание.
[Медведь?] Рикка
Взгляд Рикки-сан останавливается на Медвежьем доме.
[Тебе действительно нравятся медведи, Юна-тян?] Рикка
Если я стану отрицать это здесь, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь будут плакать, поэтому я не могу это опровергнуть. Кроме того, я не ненавижу медведей. Медведи стали частью моей жизни. Это не то, что я могу сейчас отвергнуть.
Но мне слишком стыдно говорить об этом, поэтому я решила уклониться, не подтвердив и не опровергнув этого.
[Ну, хватит обо мне, мы прямо сейчас направляемся к Газаль-сану.] Юна.
[Да.] Рикка
И мы направились в магазин Газаль-сана.
Я уверена, что она не сбежит, зайдя так далеко, но Фина держит Рикку-сан за руку. Как и ожидалось, Рикке-сан не просто стряхнуть Фину и убежать.
Кроме того, это также делается с целью убедиться, что она не потеряется.
И когда я, как обычно, иду по Столице, все взгляды были устремлены на меня, и я слышу постоянно повторяющиеся слова: медведь, медведь, медведь...
[Юна-тян, могу я тебя кое о чем спросить?] Рикка
[Что это?] Юна
Я знаю, что она собирается сказать, но все равно интересуюсь.
[Есть ли кто-нибудь в Королевской Столице, кто одевается как ты, Юна-тян?] Рикка
[…………]
Когда я закрыл рот, Рикка-сан перевела взгляд на Фину.
[Эмм… Нет.] Фина
Фина ответила с трудом.
[О, это так. Я думала, что здесь может быть кто-то, одетый как Юна-тян, но вижу, что нет. И все же мне неловко, что на меня смотрит так много людей, да.] Рикка
Конечно, мне стыдно, и я ничего не могу с этим поделать, так что приходится смириться. Но, возможно, правильнее будет сказать, что я сдалась. Если просто смотрят на меня издалека, я проигнорирую, а если попытаются со мной связаться, то я с ними разберусь.
[Тебя это не беспокоит, Фина-тян?] Рикка
[Я к этому привыкла. Кроме того, ее наряд симпатичный.] Фина
[Ну да, она милая, но...] Рикка
Во всяком случае, мы направлялись в кузницу Газаль-сана, ловя на себе взгляды.
[Так вот где находится Газаль.] Рикка
[Он здесь.] Юна
Я открыла дверь и крикнула в магазин:
[Газаль-сан!] Юна
[Ю, Юна-тян!?] Рикка
Я вдруг выкрикнула имя Газаль-сана, что заставило Рикку-сан запаниковать.
[Он не выйдет, пока я не позову его, понимаешь?] Юна
[Мое сердце не готово к этому.] Рикка
[Разве ты не за этим приехала в Королевскую Столицу?] Юна
[Но.......] Рикка
[Кто там?!] Газаль
Я слышу голос Газаль-сана, доносящийся из магазина, и он выходит.
[Рикка-онечан, куда ты идешь?] Фина
[Фина-тян, пожалуйста, отпусти меня.] Рикка
[Я не могу это сделать.] Фина
Когда Рикка-сан услышала голос Газаль-сана, она попыталась убежать, но Фина крепко схватила ее и не отпускала. Это было хорошее решение - попросить Фину присмотреть за Риккой-сан.
[Чего вы желаете?! О, Мишка Мисси. Что я могу сделать для тебя сегодня?] Газаль
[Есть кое-кто, кто хочет видеть тебя, Газаль-сан, поэтому я привела ее сюда.] Юна.
[Чтобы увидеть меня?] Газаль
[Фина-тян, отпусти меня. Пожалуйста.] Рикка
[Подожди, это голос?] Газаль
Газаль-сан вышел из магазина. Впереди он увидел Рикку-сан, пытающуюся сбежать, и Фину, держащую ее за руку.
[Рикка?] Газаль
[Газаль!] Рикка
[Что ты здесь делаешь, Рикка?] Газаль
[Она здесь, чтобы увидеть тебя, Газаль-сан.] - ответила я от имени Рикки-сан, которая пыталась сбежать.
[Эмм, просто я немного беспокоюсь о тебе, Газаль. Кроме того, Юна-тян сказала, что возвращается в Столицу, так что я просто последовала за ней.] Рикка
Она что, цундере?
Она зашла так далеко, и это ее реакция? Эта девушка слишком раздражающая.
Цундере, которых вы видите в аниме и манге, выглядят мило, но когда вы видите их в реальной жизни, они просто выглядят раздражающими.
Я думаю, что цундере должен быть ограничен только 2D.
[Итак, ты проделала весь этот путь до Королевской Столицы по этой причине?] Газаль
[Мне нельзя?] Рикка
[Я не говорю, что нельзя.] Газаль
Газаль-сан выглядит немного обеспокоенным.
[Газаль, похоже, тебе здесь тяжело из-за того, что ты не можешь вернуться в Рудник. Тебе следовало время от времени заезжать к нам.] Рикка
[Мне очень жаль. Я был занят работой.] Газаль
Мужчины всегда так говорят.
Так мы здесь не добьемся никакого прогресса.
[Рикка-сан.] Юна
Я взглядом попросила ее перейти к главной теме.
[Я знаю, знаю.] Рикка
Рикка-сан сделала небольшой глубокий вдох и подошла к Газаль-сану.
[Ты один управляешь магазином, верно?] Рикка
[Да...] Газаль
[Ты не собираешься кого-нибудь нанять?] Рикка
[На данный момент у меня нет никаких планов на этот счет.] Газаль
Да, это действительно становится раздражающим.
[Газаль-сан. Рикка-сан не может вернуться в город гномов, поэтому она хочет работать здесь с тобой.] Юна
[Юна-тян!?] Рикка
Поскольку разговор никуда не ведет, я подтолкнула Рикку-сан сзади.
[Что ты имеешь в виду под этим?] Газаль
[Другими словами, Рикка-сан пришла сюда, чтобы увидеть тебя, Газаль-сан. Это все, что тебе нужно знать.] Юна
Я не говорю, что она здесь для постоянной работы, но вы же понимаете, о чем я говорю, верно?
[Рикка.......] Газаль
[Разве это не хорошо?] Рикка
[Это........] Газаль
Шух-шух, прямой.
[Или мое присутствие мешает?] Рикка
Шух-шух, апперкот.
[Это........] Газаль
Шух-шух, шух. Слева, справа, слева.
[Разве это плохо?] Рикка
Шух-шух.
[Могу я сначала проверить одну вещь?] Газаль
[Что это?] Рикка
Шух-шух, шух-шух.
[Нет, не у тебя, Рикка. Мишка Мисси, почему ты размахиваешь кулаками за спиной Рикки?] Газаль
[Не беспокойся об этом. Я просто тренируюсь наносить удары, когда Газаль-сан отвергнет Рикку-сан.] Юна
Шух-шух, прямой.
Мои прямые удары прорезали воздух.
[Зачем тебе это делать?] Газаль
[Я получила разрешение от Роджины-сана.] Юна
[От Мастера?] Газаль
[Если ты бросишь его дочь, он хотел, чтобы я ударила тебя один раз. Также Виола-сан попросила меня об этом. Поэтому мне придется ударить тебя дважды. И если ты не против включить и от меня, я дам тебе третий.] Юна.
Шух-шух, шух-шух.
[Мама и папа? Когда это произошло?] Рикка
Я несколько раз рассекаю кулаком воздух быстрыми движениями, похожими на бой с тенью. Каждый удар марионетки медведя производит звук.
[Подожди, это звучит неправильно. Почему у тебя тоже есть один для меня, Мисси?] Газаль
[Ну, я просто подумала, что мне было трудно привезти ее сюда издалека.] Юна.
На самом деле, мы просто катались на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе и воспользовались Медвежьими воротами. В течение двух дней и даже одной ночи. Но Газаль-сану незачем об этом знать.
Но, учитывая, что произойдет после того, как он отвергнет ее, тогда я должна буду по-настоящему ударить его хотя бы один раз.
[Мисси. Ты же знаешь, что это называется шантажом, верно?] Газаль
[Означает ли это, что ты чувствуешь угрозу?] Юна
Я изо всех сил ударила прямым и рассекла воздух.
Газаль-сан почесал в затылке и задумался.
[Рикка, ты уверена в этом? Работа здесь означает, что ты не сможете так легко увидеть Мастера.] Газаль
[Да. Пока Газаль со мной.] Рикка
Рикка-сан даже не потрудилась подумать об этом и сразу же ответила.
[……Ладно, хорошо.] Газаль
Слова Газаль-сана вызвали широкую улыбку на лице Рикки-сан.
У моих кулаков, оказалось, нет ни единого шанса.
[Газаль-сан.] Юна
[Что?] Газаль
[У меня есть для тебя еще одно сообщение. Роджина-сан сказал приезжать хотя бы время от времени. Самое позднее, до того, как у вас появятся общие дети.] Газаль
[Э, папа!] - смущенно кричит Рикка-сан.
[Газаль, это шутка моего отца. Это просто шутка.] Рикка
[Я понимаю. Однажды мы съездим домой вместе.] Газаль
[……Газаль.] Рикка
Кажется, все получилось.
Я достала из Медвежьей коробки багаж, который дала мне Рикка-сан, и вышла из магазина.
Я хотела рассказать ему о Роджине-сане и Вратах Испытаний, но пока оставлю этих двоих в покое.
[Я рада, что ты счастлива, Рикка-онечан.] Фина
Фина выглядит такой же счастливой, как и Рикка-сан.
Что ж, я тоже счастлива. Никогда не весело увидеть, как кого-то из твоих знакомых отвергают.
Но мне интересно, означает ли это, что она выходит замуж? Может быть, я принесу ей что-нибудь, чтобы отпраздновать в следующий раз.
[Что ты теперь собираешься делать, Юна-онесан?] Фина
[Я должна доставить тебя, Фина, так что мы возвращаемся в Кримонию.] Юна
Я не могу позволить Фине слишком долго оставаться вдали от дома.
Когда мы вернулись в Медвежий дом, я снова установила Медвежьи ворота, которые убрала, чтобы Рикка-сан не могла их видеть. Затем я открыла дверь Медвежьих ворот и направилась в Кримонию.
[Прошло всего около десяти дней, но мне показалось, что прошло довольно много времени из-за всего, что произошло.] Фина
Для Фины это была Эльфийская Деревня и ее встреча с Руиминой. Затем воссоединение с Джейд-саном. В городе гномов она познакомилась с Роджиной-саном и Риккой-сан и исследовала город. Кроме того, она сопровождала меня на экскурсию к Вратам Испытаний и тесту ради мифрилового меча Тойи. У нас было десять насыщенных дней.
Я бы хотела немного расслабиться.
Но я должна вернуться к Мурат-сану, чтобы спросить его о Медведевике.
И прежде всего, я не могу оставить Медвежьи ворота в комнате Мурат-сана.
Примечание автора:
Неужели Газаль-сан и Рикка-сан успешно связали себя узами брака?
На этом арка о гномах закончится.
С этого момента я начну новую главу, написав рассказ о медведевике и кое-что более расслабляющее.
Надеюсь, вам это понравится.
Название “Часть 2” было выбрано потому, что в коротких рассказах есть история о Купидоне.
Это история о Тирумине-сан и Генц-сане. Если вы еще не читали его, вы можете перейти к нему в главу 130.1(для данного перевода)
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Мы с Финой вернулись в Кримонию.
Вчера, когда я сказала Тирумине-сан, что мы возвращаемся домой, она ответила, что будет ждать нас в приюте, поэтому мы отправились туда.
Когда мы подошли к приюту, я увидела, играющих возле него детей. Одна из них - Шури.
[Сестрица!] Шури
[Мы вернулись.] Фина
Шури подбежала к Фине, и та обняла Шури.
Затем я спросила Шури и детей, где Тирумина-сан, они сказали, что она в кабинете Директора.
Дети привели нас в детский дом и направились туда, где была Директор.
В комнате находились Директор, Тирумина-сан, и маленький ребенок. Маленький ребенок держит в руках плюшевого медведя. Благодаря плюшевому медведю он плачет меньше. Я рада, что это, кажется, помогает.
[Тирумина-сан, мы вернулись.] Юна
[Мама, мы вернулись.] Фина
Фина подбежала к Тирумине-сан.
[С возвращением. Юна-тян, Фина доставила тебе какие-нибудь неприятности?] - спрашивает Тирумина-сан, гладя дочь по голове.
[Она хорошая девочка, как всегда.] Юна
Я вкратце пересказала события в городе гномов. Затем, когда я достала из Медвежьего ящика кухонную утварь для приюта, которую Тирумина-сан попросила у Фины, Директор поблагодарил меня.
[Спасибо тебе, Юна-тян. Это значительно облегчит приготовление пищи.] Директор
[Если вы хотите сказать спасибо, пожалуйста, говорите это Тирумине-сан и Фине. Я просто принесла это сюда.] Юна
[О, это верно. Тирумина-сан, Фина-тян. И вам тоже спасибо.] Директор
[Меня только что попросила моя мама.] Фина
Фина выглядит смущенной.
[Ну, опасно использовать старую посуду, и трудно использовать кучу маленьких кастрюль и сковородок.] Тирумина
[Директор. Если вы обнаружите, что чего-то не хватает, кроме кухонной утвари, пожалуйста, дайте мне знать.] Юна
Директор не часто говорит мне, что ей нужно. Поэтому я не знаю, какие у них могут быть надобности. Однако Тирумина-сан, которая все больше и больше находится с ними, проверяет приют и покупает недостающие вещи. На этот раз кастрюли, сковородки и другая кухонная утварь являются их частью.
Затем подошли Лиз-сан и Нифу-сан и были вне себя от радости, увидев новые кастрюли, сковородки и всю кухонную утварь.
После я направилась в магазин Анзу вместе с Тируминой-сан, Финой и Шури.
[Я варила много супа, но у меня не было достаточно больших кастрюль. Я также очень довольна своей новой сковородой. Спасибо, Юна-сан.] Анзу
Анзу радостно посмотрела на большие горшки, которые я купила.
[Если ты собираешься кого-то благодарить, поблагодари Тирумину-сан.] Юна
[Да, конечно, спасибо, Тирумина-сан.] Анзу
[Просто я уже давно хотела одну из них.] Тирумина.
Я также оставила кастрюли для фритюра и ножи для готовки. Если бы я хотел купить нож для обработки рыбы, мне следовало бы купить его в Миреере, но я уже купила ножи в другом месте.
Покинув магазин Анзу, мы отправились в следующий магазин, к Морин-сан.
В магазине Морин-сан также используются кастрюли для готовки картофельных чипсов, картофеля фри и других продуктов. Затем я отложила в сторону мелкие кухонные принадлежности и другие предметы.
[Я спасена. Юна-тян, Тирумина-сан. Спасибо.] Морин
[Если вам еще что-нибудь понадобится, пожалуйста, не стесняйтесь, дайте мне знать.] Юна
[Спасибо. Тогда я обязательно спрошу тебя.] Морин
Выйдя из Расслабляющего ресторана Медведя-сан, мы отправились домой к Тирумине-сан. Я достала кухонные принадлежности из Медвежьей коробки, предназначенные для использования в их доме.
[Та посуда, которой я пользовалась в течение многих лет, была повреждена, так что теперь я могу готовить со спокойной душой. Фина не позволяла мне купить ее, потому что сказала, что это будет лишними тратами.] Тирумина
[Потому что мы используем ее уже давно.] Фина
[Но старые опасны, потому что ручки легко отламываются. Есть предел тому, сколько раз их можно чинить.] Тирумина
Это так похоже на Фину - говорить такое. Она не покупает вещи по наитию только потому, что у нее есть деньги. Мне нужно немного поучиться у нее, потому что я покупаю вещи, как только у меня появляются деньги.
Тем не менее, я всегда покупала то, что хочу. Даже если я оглянусь на свои действия, как я пришла в другой мир, меня вряд ли будет легко исправить.
Вы должны тратить деньги, чтобы экономика развивалась. Я все время повторяю это себе.
Доставив свои покупки, я одна вернулась в Медвежий домик.
О, кстати, я пыталась подарить Тирумине-сан красные рога больших кабанов в качестве сувенира, но она сказала, что ей они не нужны.
[У меня нет хобби украшать дом такими дорогими вещами. Я бы предпочла еду.] Тирумина
Поэтому я пообещала в следующий раз принести ей мяса большого кабана. Конечно, это будет работа Фины - разделать его. Шури также сказала, что поможет, поэтому я решил попросить их обеих сделать это в следующий раз.
Теперь, когда я вернулась в Медвежий дом, я хотела бы просто нырнуть в кровать и расслабиться. Но беспокоюсь о Медвежьих воротах, которые я установила в доме Мурат-сана, поэтому я возвращаюсь к нему.
Я проверила комнату, но в комнате, где стоят Медвежьи ворота, никого нет. Ну, конечно, прошло время с тех пор, как я отправилась в Королевскую Столицу, вернулась в Кримонию, заглянула в приют, магазины и домой к Фине.
Я убрала Медвежьи ворота, затем прошла в комнату, где находился Мурат-сан, и поблагодарила его.
[Мисси, ты вернулась?] Мурат
[Спасибо, Мурат-сан. Это было большим подспорьем. Но я не ожидала, что у тебя будет готовый магический круг для меня.] Юна.
[Ты рассказала об этом вчера вечером, поэтому я приготовил его.] Мурат
Мурат-сан слегка улыбнулся.
Отчасти из-за этого Рикка-сан никогда не сомневалась в моих словах. Она думала, что легко добралась до Королевской Столицы благодаря Мурат-сану. Что ж, таинственные силы эльфов были более убедительны, чем сила меня, одетой в костюм медведя.
[Руимины здесь нет?] Юна
Единственным человеком в комнате был Мурат-сан.
[Руимина пошла раздавать то, что она купила.] Мурат
О, совершенно верно.
Я думаю, что позже навещу Руимину. Но перед этим я сначала кое-что спрошу у Мурат-сана.
[О да, есть кое-что, на что я хотела бы, чтобы ты посмотрел, Мурат-сан.] Юна
У меня есть пара круглых минералов. Я достала два Медведевика и показала их Мурат-сану. Он принял Медведевик и проверил.
[Это камни духа?] Мурат
Все так, как сказал Роджина-сан.
[Где ты их взяла?] Мурат
[Ну, я получила их, пока кое-что делала. И когда я попросил некоторых людей взглянуть на них, они сказали, что эльфы знают об этом больше.] Юна
[Действительно, мы, эльфы, много знаем о камнях духов.] Мурат
[Так действительно ли эти камни укрепят того, у кого они есть?] Юна
Ну, это стандартное оборудование в игре.
[Каждый камень духа имеет свой собственный атрибут. Поэтому, если у вас есть камень духа ветра, вам нужно хорошо разбираться в магии ветра, а если у вас есть камень духа огня, вам нужно хорошо разбираться в магии огня. Так что, если у вас нет подходящего камня духа для вашего атрибута, это будет бесполезно. Даже если у нас, хорошо владеющих магией ветра, будет камень духа огня, это не возымеет никакого эффекта.] Мурат
Что ж, даже в играх оборудование имеет свои особенности в том, может быть оснащено или нет.
[Однако эти духовные камни уже изменились, более того, я никогда раньше не видел их такими. Ветер сделал бы его зеленым, огонь сделал бы его красным. Но эти черные.] Мурат.
Обычно это был бы темный атрибут, но в данном случае это медведь.
Существует ли вообще такая вещь, как темная магия? Хотя, похоже, это можно было бы сделать, поскольку магическая сила меняется вместе с образами. Интересно, возможно ли создать тьму с помощью света и наоборот? Я попробую в следующий раз.
[Эмм, это, кажется, камень духа медведя.] Юна
[Медведя?] Мурат
При моих словах Мурат-сан попеременно посмотрел на Медведевик и на меня.
Ложь не поможет в этой истории, поэтому я расскажу Мурат-сану все, что знаю.
О Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, которые коснулись их первыми. И что я держала их тоже.
Когда я объяснила, Мурат-сан, казалось, был убеждена. Хорошо, что он не копнул поглубже.
[Значит, если я надену это, то стану сильнее?] Юна
Это все равно что сказать себе: "Я медведь, поэтому я могу использовать камень духа медведя". Ну, начнем с того, что Медведевик - моя личная вещь.
Но почему его не назвали камнем духа медведя? Это единственное, чего я не понимаю.
[Это короткий ответ, но он и вполовину не так эффективен, как мог бы быть.] Мурат
[Это так?] Юна
[Мы называем это Обрядом Завета. Мы, эльфы, заключаем договор с камнем, который дает нам эту силу и черпаем из нее.] Мурат
[Эм, как работает этот контракт?] Юна
Я подумала, что это было бы неплохо, но он сказал мне, что эффект будет вдвое слабее. Если я все равно собираюсь его оснастить, я предпочла бы иметь более сильный эффект.
[Я не должен тебе этого говорить, но я не возражаю, так как ты деревенский благодетель.] Мурат
[Это так?] Юна
[Я верю, что ты не из тех людей, которые будут болтать об этом с кем попало.] Мурат
Когда кто-то говорит что-то подобное, у меня нет другого выбора, кроме как молчать. И я верю, что Мурат-сан тоже будет молчать о Медвежьих воротах, так что это взаимно.
[Можем ли мы вернуться в комнату, в которой мы были ранее?] Мурат
Мурат-сан встал и направился в комнату с магическим кругом.
[Я вижу, ты убрала дверь.] Мурат
Мурат-сан присел на корточки, поднял край ковра на полу и развернул его, чтобы свернуть ковер с магическим кругом на нем. Затем он убрал его на полку у стены. На полке много свернутых ковров.
[Итак, какой же это был?] Мурат
Мурат-сан смотрит на множество ковров и ищет среди них.
[Может быть, на всех этих коврах магические круги, как на том, который я только что видела?] Юна
[Да, на этих коврах изображены различные магические круги. Одним из этих магических кругов тот, который заключает в себе силу духовных камней. Так который же это был?] Мурат
Мурат-сан во время разговора ищет определенный ковер.
[Тогда был ли магический круг таким же, как и тот, другой?] Юна
[Тот волшебный круг, чтобы лечить усталость.] Мурат
Так что там тоже есть магический круг. Это заставляет меня задуматься об остальных здешних коврах. Интересно, какие на них магические круги?
Если я попрошу его рассказать мне, он это сделает?
Такие вещи заставляют мою кровь закипать, как у бывшего геймера.
[Эти магические круги, они нарисованы на ковре?] Юна
[Они вышиты нитью, пропитанной магической силой. Это улучшает поток магии и может использоваться снова и снова.] Мурат
Конечно, каждый раз рисовать сложный магический круг - это боль. Даже если бы я увидела магический круг, это было бы слишком сложно для меня, чтобы запомнить. Рисовать их на бумаге - сущая мука, не говоря уже когда рисуешь на земле. Но если вы соткете с ним ковер, вы можете просто расстелить его и использовать, если только вы его не порежете.
[О, вот он. Это прямо здесь.] Мурат
Пока я разглядывала ковры, Мурат-сан достал один из них. Затем он расстелил ковер на полу. На нем был магический круг с другим рисунком, чем тот, который исцелил мою усталость.
Примечание автора:
Сегодня исполняется три года со дня рождения Мишки(13/10/2017). Большое спасибо.
В следующий раз я сделаю перерыв в публикации и опубликую один короткий рассказ через три дня, чтобы отпраздновать третью годовщину (На английский не переведен). Спасибо вам за ваше понимание.
Я должен немного задуматься о том, что был немного небрежен в настройке Медведевика.
Это потому, что у меня было много проблем с решением, сделать ли его оружием или частью оборудования.
Я с нетерпением ожидаю вашей дальнейшей поддержки медведей.
422 Медведь-сан экипирует Медведевик
Мурат-сан стоял перед ковром, на котором был нарисован магический круг.
[Ну что ж, Мисси. Не могла бы ты поместить камни духа в середину круга и коснуться круга в дальнем правом углу, чтобы позволить магии течь.] Мурат
Магический круг имеет круг в центре, от которого расходятся сложные узоры.
Я смотрю на два Медведевика в своих руках.
[……Мисси?] Мурат
[Просто для подтверждения, контракт не обязательно должен быть со мной, верно?] Юна
[Это камни духа медведя, не так ли? Кто еще может подойти для этого, Мисси?] Мурат
Если вы подумаете об этом, я единственный человек в мире, который может заключить контракт с Медведевиком (если есть другие, я хотела бы их увидеть).
Я не думаю, что есть еще один человек, обладающий магическими способностями с атрибутами медведя.
Я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя нормального размера. Это большая комната, но когда я их вызвала в нормальном размере, она кажется меньше.
[Как вы думаете, эти контракты будут работать для этих детях?] Юна
Медведевик укрепляет тех, у кого он есть. Благодаря моему медвежьему снаряжению у меня высокая сила защиты и атаки.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь также сильнее других медведей. Их не могут победить другие монстры. Но когда я думаю о том времени, когда я сражалась с Вивернами на Таргуи, мне становится не по себе. Я все еще боюсь, когда вспаминаю о том времени, когда на нас напала Виверна. Укачивающий Медведь пытался защитить меня. Если бы с ним что-то случилось, я бы этого не вынесла.
Кроме того, я часто прошу Укачивающего и Обнимающего Медведей охранять Фину и других. Лучше, чтобы они были сильнее меня.
Даже в играх важно усилить призванного зверя.
[Несмотря на это, я никогда не видел, чтобы животное выполняло контракт, но поскольку медведи Мисси обладают магической силой, а их атрибутом является медведь, тогда, возможно...] Мурат
Они обладают магической силой, и их атрибутом определенно является Медведь.
[Тогда, пожалуйста, заключите контракт на камни духа медведя с этими детьми вместо меня.......] Юна
[Если это то, чего ты хочешь, у меня возражений нет.] Мурат
Я поместила Медведевик в середину магического круга.
[Тогда ты пойдешь первым, Укачивающий Медведь. Позволь магии течь туда.] Юна
<Куу-н>
Раскачивающийся Медведь пошел и поставил лапу на место в соответствии с инструкциями Мурат-сана. Затем, когда Укачивающий Медведь влил магическую силу в магический круг, тот засиял и собрал у Медведевика, который находился в центре магического круга, энергию. Это, как будто магическая сила Укачивающего Медведя вошла в Медведевик. Свет магического круга исчезает.
[Это все?] Юна
Мурат-сан сказал, что все готово, поэтому я взяла Медведевик и положила другой, чтобы заменить его.
[Затем, следующим идет Обнимающий Медведь.] Юна
<Куу-н>
Обнимающий Медведь перемещается к магическому кругу, чтобы заменить Укачивающего Медведя.
Затем, точно так же, как Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь положил свою белую лапу на магический круг и позволил своей магии течь. Магический круг светится, и контракт между Обнимающим Медведем и Медведевиком заключен.
Медведевик Обнимающего Медведя белый. Один из них изменил свой цвет. У меня в руке два Медведевика. Это потому, что он белый медведь?
[Должна ли я понимать, что если они наденут их, то получат благословение?] Юна
[Да.] Мурат
Я достала из Медвежьей коробки большую темно-синюю ткань, вложила в нее Медведевик и обвязала ее вокруг шеи Укачивающего Медведя, как ленту.
Затем я достаю красный кусок ткани, кладу в него белый Медведевик и повязываю ее на шею Обнимающего Медведя.
[Они оба такие милые] Юна
<<Кууу-н><Кууу-н>>
[Это сделает вас сильнее?] Юна
<<Ку-н?><Ку-н?>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь наклонили головы.
Разве они не стали сильнее?
Ну, вы не можете сказать точно, просто экипировав его. Я не чувствую, что становлюсь сильнее, просто надевая свой костюм медведя. Всякий раз, когда я использую магию, сражаюсь или убегаю, я вижу силу своего медвежьего костюма. Но если бы я просто носила его, ничего не делая, я бы не знала, насколько он прочен.
[Спасибо, Мурат-сан.] Юна
Я благодарю Мурат-сана и отправляю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя обратно к куклам-медведям.
Когда я выходила из дома Мурат-сан, как раз подошла усталая Руимина.
[О, Юна-сан. Ты вернулась.] Руимина
[Да, совсем недавно. Но ты выглядишь усталой, Руимина.] Юна
[Я устала ходить от двери к двери, доставляя все, что купила.] Руимина
Используют ли они в таких случаях магические круги, чтобы избавиться от усталости?
Мне интересно, насколько эффективен этот магический круг.
[Но все были рады, так что это сделало меня счастливой.] Руимина
Руимина улыбнулась мне так, что моя усталость улетучилась. Если бы я была мужчиной, я бы влюбилась в нее. Но, увы, я женщина.
Однако, кастрюли и сковородки ценятся повсюду. В то время как те, которыми я пользовалась в течение многих лет, просты в использовании, и я люблю их, я также рада новым.
Я был счастлива, когда покупала новый компьютер.
Это напоминает мне, что случилось с моим компьютером в моем прежнем мире?
Ну, у меня только игры на моем компьютере. Когда Бог спрашивал меня, что для меня важно, смогла бы я принести свой компьютер в этот мир, если бы сказала "компьютер"?
Что ж, благодаря тому, что я сказала о деньгах, я могу наслаждаться другим миром без каких-либо трудностей. Я благодарна уже за это. Кроме того, даже если бы у меня был компьютер, я не смогла бы им пользоваться, так как с питанием возникли бы проблемы.
[Итак, Юна-сан. Как там Рикка-сан? Мне немного любопытно.] Руимина
[На данный момент она решила работать в магазине Газаль-сан в Королевской Столице.] Юна
[Значит, они в конце концов начали встречаться!? А как насчет брака?] Руимина
[Хм, я еще не уверена в этом. Я думаю, нам придется подождать и посмотреть.] Юна
[Я понимаю.] Руимина
Руимина выглядела немного разочарованной. Но в то время как первоначальное выражение лица Газаль-сана было обеспокоенным, в конце концов, он казался счастливым.
Я чувствую, что это только вопрос времени.
[Но я рада, что Рикка-сан не была отвергнута.] Руимина
В этом я с ней согласна. Я рада, что мне не пришлось везти отвергнутую Рикку-сан к Роджине-сану. Если бы это случилось, я бы завязала ей глаза и бросила в Медвежьи ворота.
[И ты бросила Фину-тян?] Руимина
Руимина смотрит мне за спину, но Фины за мной нет, независимо от того, насколько велико мое тело. Кстати, наличие большого объема не означает, что я толстая.
[Я не могу вечно разлучать ее с семьей, поэтому сначала отправила Фину домой.] Юна
[Интересно, стоило ли мне поехать с ней в столицу? Если бы я это сделала, я бы смогла встретиться со своей сестрой впервые за долгое время. И я тоже хотела поехать в город Юны-сан и Фины-тян.] Руимина
[На сегодня я возвращаюсь домой. Увидимся позже в Кримонии.] Юна
[Это обещание. Пожалуйста, возьми меня с собой в следующий раз.] Руимина
Я покинула деревню после расставания с Руиминой, которая шла, чтобы вернуть сумку для вещей Мурат-сану.
На обратном пути я смогла покинуть деревню, не будучи окруженной детьми.
Покинув деревню эльфов, я вернулась в Кримонию, воспользовавшись Медвежьими воротами в Медвежьем доме рядом со Священным Древом в глубине леса.
После прибытия в Кримонию, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей, а затем нырнула в постель.
По-видимому, когда они находятся в форме детенышей, вещи, которыми они оснащены, также становятся меньше. Кстати, когда я сняла ленту, она стала больше.
После нескольких дней отдыха пришло время разделать больших кабанов, чтобы сдержать обещание, данное Тирумине-сан. Конечно, разделку проводят Фина и Шури. Я просто наблюдаю.
[Итак, почему ты здесь, Генц-сан?] Юна
Я попросила Фину разделать их, но каким-то образом Генц-сан тоже оказался здесь.
[Я слышал, что вы собирались разделывать больших кабанов. Поскольку это редкость, я решил помочь. Кроме того, Фина впервые делает это, так что она может чего-то не понять.] Генц
Кстати, когда я спросила Фину, понадобится ли ей помощь, она сказала, что раньше разделывала дикого кабана, так что она не возражала.
[Не волнуйся, у меня сегодня выходной на работе.] Генц
Я не знаю, от чего мне радоваться. Но Генц-сан выглядит очень гордым.
Ну, у меня три больших кабана, так что все в порядке. Кроме того, полезно, чтобы разделка была завершена пораньше. Разделочные работы будут завершены к полудню, и в приюте состоится барбекю вечеринка. Поэтому помощь Генц-сана очень важна.
[Тогда, пожалуйста.] Юна
Я вытащила из Медвежьего ящика трех больших кабанов.
[Они огромные.] Генц-сан
[Такие большие.] Шури
[Ты убила таких больших зверей, Юна-онесан.] Фина
Генц-сан, Шури и Фина удивлены размерами больших кабанов.
[Я думаю, тогда мы закончим к полудню. Давайте приступим. Фина, Шури. Вы обе, следите за тем, что делает ваш отец.] Юна
Может быть, он просто хотел побыть со своими дочерьми, потому что был не на работе. Кроме того, Фины не было довольно долго. Тирумина-сан и Шури разговаривали с ней по своему Медвежьему телефону, но только Генц-сан не общался. Так что, возможно, ему было одиноко.
Или он хочет покрасоваться перед своими дочерьми, как поступил бы типичный отец?
Однако Фина и Шури отвечают: "Да" и "Ага, хорошо". Интересно, будут ли через несколько лет они говорить что-то вроде: "Папа, ты воняешь" или "Папа, держись от меня подальше".
[Что случилось, Юна-онесан?] Фина
Я уставилась на Фину, и она спросила меня.
[Это ничего. Я просто подумала, что тебе, Фина, будет лучше оставаться такой, какая ты есть.] Юна
[............?] Фина
Фина слегка наклоняет голову.
Благодаря Генц-сану мы смогли закончить разделку утром. Затем мы отнесли отобранное мясо в приют.
В приюте Анзу и Морин-сан, чьи магазины сегодня закрыты, приготовили для нас еду. Приготовлением пищи занимались сотрудники соответствующих магазинов.
Хлеб, который Морин-сан испекла для нас, был восхитителен с мясом, и мясные блюда, которые приправила Анзу, также были замечательными.
Я рада, что у нас получилась барбекю вечеринка, потому что детям понравилась еда.
О, может, мне стоило пригласить Руимину?
Примечание автора:
Кстати, “медведь-сан” в этом заглавии относится не к Юне, а к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
Я старался подобрать ленты к иллюстрациям (обложкам).
Я всегда хотел оснастить Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя шейными лентами.
Поскольку есть иллюстрации (обложки), я мог бы прикрепить все к лентам на шее, но, пожалуйста, не вдавайтесь в это.
13) Медведь-сан отправляется в страну Гармонии

Обложки к книге по этой арке еще нет, так что пускай эта картинка будет
423 Медведь-сан прогуливается с Шури
От лица Юны
На следующий день после вечеринки с барбекю мы с Шури были одни на движущемся острове Таргуи.
Пока они разделывали больших кабанов в Медвежьем доме, Шури сказала мне, что я несправедлива. Она сказала: "Я тоже хочу куда-нибудь пойти". Поэтому я решила оказать ей небольшую услугу.
Маленькая просьба Шури заключалась в том, чтобы отправиться на тот остров, где есть фрукты. Так что на этот раз мы вместе с Шури отправились в Таргуи вдвоем.
Фина, с другой стороны, осталась с Тируминой-сан. На данный момент ее балует мать.
Ну, Фина всего лишь десятилетняя девочка. Вот почему сегодня мы только с Шури.
Когда мы прибыли на Таргуи, я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и предупредила Шури, которая хотела убежать прямо сейчас.
[Держись поближе к Укачивающему Медведю, хорошо?] Юна
[Ага!] Шури
[Если Укачивающий Медведь говорит, что ты не можешь идти, значит, ты не идешь.] Юна
[Ага!] Шури
[Не собирай и не ешь ту пищу, которую ты не знаешь. Сначала спроси Укачивающего Медведя!] Юна
[Ага!] Шури
[И если что-нибудь случится, позвони мне на мой Медвежий телефон.] Юна.
[Ага!] Шури
[Также......] Юна
Также… Есть ли что-то еще, о чем она должна знать?
[У~у, Юна-онечан. Ты ведешь себя как моя сестра. Я с Укачивающим Мишкой-тян и буду слушать его. Верно, Укачивающий Мишка-тян?] Шури
Шури обнимает Укачивающего Медведя. В ответ он проревел <ку~у ~ н>.
[Укачивающий Медведь, пригляди за Шури.] Юна.
<Ку~у ~ н>>
Я попросила Укачивающего Медведя позаботиться о Шури.
[Давай, Укачивающий Мишка-тян, идем!] Шури
<Ку~у ~ н>>
Со счастливой Шури на спине Укачивающий Медведь убежал.
Вместе с Обнимающим Медведем я последовала за Шури.
Мы прошли по тропинке, и увидели, как Шури с Укачивающим Медведем собирают апельсины.
Она стоит на спине Укачивающего Медведя и изо всех сил пытается дотянуться. Меня заставил улыбнуться тот факт, что она даже сняла туфли.
Шури кладет сорванные апельсины в обычную сумку. Когда она наберет определенное количество фруктов, то должна переложить их в сумку для вещей.
[Укачивающий Мишка-тян. Двигайся вправо.] Шури
<Ку~у ~ н>>
Укачивающий Медведь последовал указаниям Шури и двинулся вправо. Шури спокойно балансировала на спине Укачивающего Медведя.
[Ах, это уже за далеко.] Шури
<Ку~у ~ н>>
Укачивающий Медведь немного отступает назад.
Шури протягивает руку.
[Я сорвала.] Шури
<Ку~у ~ н>>
Это было восхитительное зрелище.
Я оставила Шури и Укачивающего Медведя собирать апельсины, а мы с Обнимающим Медведем двинулись дальше.
Мы собираем манго и бананы. Есть не только фрукты, но и овощи. Здесь растет так много различных видов растительной пищи. Этого недостаточно, чтобы продавать в магазине, но вполне хватает, чтобы ими наслаждаться.
Но нормально ли, если количество ограничено?
От лица Шури
Сегодня я на острове, полном фруктов, с Юной-онечан.
Мы прибыли на этот остров, открыв дверь с медведями в ее доме.
Это очень загадочно.
Я собираюсь ездить на Укачивающем Мишке-тян и искать фрукты.
Я села на Укачивающего Мишку-тяна, огляделась и увидела апельсины. Я встала на спину Укачивающего Мишки-тяна и начала выбирать те, что выглядели хорошо.
Затем, когда я искала другие фрукты, я увидела Юну-онечан с Обнимающим Мишкой-тян, собирающих фрукты.
Я не проиграю тебе, Юна-онечан.
Есть ли что-нибудь, что выглядит съедобным?
О, вон там есть черный фрукт.
[Укачивающий Мишка-тян. Можно это есть?] Шури
<Куу ~ н>
Юна-онечан сказала мне спросить у Укачивающего Мишки-тяна о вещах, которых я раньше не видела.
Укачивающий Мишка-тян покачал головой.
Очевидно, это несъедобно.
[Как насчет этого?] Шури
На этот раз я нашла несколько зеленых и желтых фруктов. Они немного похожи на апельсины. Но плоды меньше, чем у него, и дерево другое. Я никогда их раньше не видела, но мне интересно, смогу ли я это съесть.
Ну, на всякий случай, я спрошу у Укачивающего Мишки-тяна.
[Укачивающий Мишка-тян. Как насчет этого?] Шури
Укачивающий Мишка-тян издал звук <Куун>, и кивнул головой.
Кажется, все в порядке.
Дерево было не таким высоким, поэтому я протянула руку и сорвала желтые плоды.
Это вкусно?
Я попыталась разрезать желтый плод пополам ножом. Цвет был другим, но в нем было много сока, совсем как у апельсина. Я откусила кусочек.
[У~у~у~у~у~у~у~у~у~у~у~] Шури
Я выбросила фрукты, которые сорвала, на землю.
Он очень кислый.
[У~у, Укачивающий Мишка-тян - лжец. Ты сказал, что я могу это съесть.] Шури
<Ку~у ~ н>
Укачивающий Мишка-тян делает грустную мордочку. Но это он солгал мне.
У меня во рту очень кисло. Меня обманул Укачивающий Мишка-тян.
[Что случилось?] Юна
Пока я злилась на Укачивающего Мишку-тяна, Юна-онечан подъехала к нам верхом на Обнимающем Мишке-тяне.
[Укачивающий Мишка-тян солгал мне!] Шури
Когда я сказала это, Юна-онечан огляделась и увидела дерево перед собой.
[Ты, случайно, не съела лимон?] Юна
[Это было очень кисло. И все же, Укачивающий Мишка-тян сказал, что я могу его съесть.] Шури
[Ну, он не имел в виду есть их такими, какие они есть. Это фрукт, который обычно используется для приправ к мясу и овощам. Так что он является съедобным.] Юна
[Правда?] Шури
[Я думаю, именно поэтому Укачивающий Медведь сказал тебе, что ты можешь это есть. Так что, давай, прости уже Укачивающего Медведя.] Юна
Я поочередно посмотрела на желтые фрукты и Укачивающего Мишку-тяна.
Укачивающий Мишка-тян не лгал мне.
[...Укачивающий Мишка-тян. Прости, что я разозлилась на тебя.] Шури
Я нежно погладила Укачивающего Мишку-тяна по голове.
Укачивающий Мишка-тян проревел <Куу-н> и потерся об меня головой.
Кажется, он простил меня.
Но в следующий раз я спрошу, что я могу съесть нормально.
От лица Юны
Я собрала несколько лимонов, которые нашла Шури, для приготовления пищи. Мы также можем приготовить из них лимонный сок или лимонный чай.
Также я слышала, что их засахаривают и едят, но никогда раньше не пробовала. Интересно, вкусно ли это будет? Думаю, что попробую сделать это в следующий раз.
Чтобы избежать подобных ошибок, я решила пойти с Шури. Ну, даже если бы мы идем вместе, я не смогу распознать еду, которую я не знаю.
Пока мы вчетвером исследовали Таргуи, мы обнаружили растущую кукурузу.
Хм? Похоже, что слева и справа растут разные виды.
Один из них свежий и выглядит достаточно хорошо, чтобы его можно было есть сырым. Но другой уже высох. Она увядает на Таргуи?
Я держу в руке початок засохшей кукурузы. Может быть, это оно?
Я помню, как давным-давно видела по телевизору, что существуют различные сорта кукурузы, которые можно использовать для приготовления попкорна. И кукурузу, из которой делают попкорн, собирают после того, как она высохнет настолько, что станет твердой. После сбора урожая зерна надо оставить на некоторое время сушиться, а затем они должны превратиться в попкорн?
Воспоминание смутное, но, по-моему, так оно и было.
Если бы это был другой сорт, это был бы не попкорн.
Но это стоит проверить. Я ела попкорн только в начальной школе, когда мы ходили в кино. Я уже много лет не пробовала попкорна, потому что сидела дома взаперти с тех пор, как стала учеником средней школы. Было бы неплохо, если бы я могла поесть его во время просмотра фильма, но, к сожалению, в этом мире нет, ни кинотеатров, ни телевизоров. Но я думаю, что в Королевской Столице есть театр.
Интересно, разрешают ли людям есть во время просмотра спектакля?
Что ж, даже если у нас не будет возможности его съесть, я хочу показать Фине и Шури, как готовить попкорн. Он взрывается с хлопающим звуком, и твердые семена превращаются в мягкий белый продукт. Это удивительно, когда видишь это в первый раз.
Я собрала засохшую кукурузу.
[Юна-онечан, я не думаю, что ты сможешь съесть эту засохшую, потому что она слишком твердая. Эта кажется более мягкой.] Шури
Шури сравнила засохшую и зеленую, готовую к употреблению кукурузу.
[У меня есть кое-что, что я хотела бы попробовать. Для этого мне нужно немного засохшей кукурузы.] Юна
[Ты хочешь что-то попробовать?] Шури
[Хотя я не уверена, что это можно будет есть.] Юна
[Ты собираешься это есть?] Шури
Шури смотрит на сухую кукурузу и, кажется, немного смущена.
Ну, я тоже не думаю, что захотела бы съесть что-то, что выглядит таким твердым.
[Шури и Укачивающий Медведь, помогите мне собрать кукурузу вон там. Обнимающий Медведь, помоги мне с этой.] Юна
<<Ку~у ~ н><Ку~у ~ н>>
Мы с Шури разделились, чтобы собрать свежую и сухую кукурузу.
Сладкая вата, которую мы приготовили на школьном фестивале, была хороша, но попкорн был бы лучше.
Ну, в то время у меня не было семян для попкорна. Я даже не знаю, превратится ли это в попкорн.
[Юна-онечан, я умираю с голоду.] - сказала Шури, пока мы собирали кукурузу.
Действительно, было уже время обеда.
[Тогда давай поедим немного кукурузы.] Юна
[Ага!] Шури
Я достала кастрюлю, которую купила у Роджины-сана, наполнила ее водой и поставила на огонь, чтобы закипела.
Тем временем мы продолжили собирать кукурузу.
Через некоторое время кукуруза прекрасно сварилась.
[Будь осторожна, она горячая.] Юна
Я завернула ее в носовой платок, чтобы она не обожгла Шури, а затем подала ей.
Шури ела кукурузу, дуя на нее <фу ~ фу ~>.
[Ах, какая горячая.] Шури
[Ешь осторожнее.] Юна
[Но это восхитительно.] Шури
[В конце концов, она свежесорванная.] Юна
Я дала немного Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, которые сидели на земле.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь умело удерживая кукурузу обеими лапами начали ее есть.
Так как кукурузы было недостаточно, я нарезала немного фруктов, которые собрала ранее, и положила их на тарелку.
[Ммм, они все восхитительны. Я бы хотела, чтобы сестрица пришла с нами.] Шури
Фина, наверное, сейчас играет с Тируминой-сан. Я пыталась представить это, но могу только представить, что она работает, а не играется. Но я уверена, что она этому рада.
[Тогда давайте наберем еще немного для Фины и Тирумины-сан в качестве сувениров.] Юна
[Ага!] Шури
[Также, для Генц-сана.] Юна
Мне было бы жаль Генц-сана, если бы она забыла о нем.
Съев кукурузу, мы продолжили собирать фрукты и овощи, чтобы принести их Фине и в приют.
Примечание автора:
Я думаю, что это, вероятно, первый раз, когда Шури и Юна делают что-то вдвоем.
Писать было весело, и я закончил главу на удивление быстро.
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[Юна-сан, где ты была?!] Ноа
Пока я отдыхала дома, пришла Ноа.
[Тебя не было дома последние несколько дней, и всякий раз, когда я спрашивала людей в магазине, они просто говорили, что ты уехала с Финой. Всегда только Фина, это несправедливо. Я тоже хочу погулять с тобой.] Ноа
После Шури даже Ноа высказала мне это.
Но прямо сейчас я хочу расслабиться.
[Юна-сан? Юна-сан!] Ноа
Ноа схватила меня за тело и встряхнула из стороны в сторону. Я бы хотела, чтобы она перестала меня трясти.
[Итак, куда ты хочешь пойти?] Юна
[В Королевскую Столицу!] Ноа
[Отклонено!] Юна
[У~у, Укачивающий Мишка-тян, Обнимающий Мишка-тян, Юна-сан такая злая ~] Ноа
Ноа отпустила мою одежду, затем обняла Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей, при этом стуча ногами по дивану.
[Не маши так сильно ногами, Ноа, ты же юная леди, знаешь ли.] Юна
[У~у, тогда, пожалуйста, отвези меня куда-нибудь.] Ноа
Ноа надула щеки.
Я бы хотела ее куда-нибудь отвезти, но в отличие от Фины и Шури, я не могу брать дочь дворянина с собой. Кроме того, мне понадобится разрешение Клиффа.
К тому же, медвежьи ворота - это секрет, и довольно серьезный.
[Я собираюсь ненадолго выйти, ты останешься здесь, Ноа?] Юна
[Э, ты куда-то собралась? Я тоже пойду!] Ноа
[Я просто собираюсь купить немного меда для Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.] Юна.
[Эх~~~~] Ноа
Ноа и я, держа Обнимающего Медведя и Укачивающего Медведя, в их формах детенышей, соответственно, направились в магазин, где продавался мед.
Ноа, которая идет рядом со мной, надувает щеки, неся Обнимающего Медведя.
[Послушай, я ведь возила тебя на пляж раньше.] Юна
[Но после этого ты путешествовала с Финой.] Ноа.
[Почему бы тебе, вместо этого, не попросить Клиффа отвезти тебя туда?] Юна
[Я хочу отправиться с Юной-сан, Укачивающим Мишкой-тян и Обнимающим Мишкой-тян.] Ноа
Ноа крепко сжала Обнимающего Медведя.
Хммм, может быть, подойдет пикник за городом?
Пока я размышляла об этом, мы подошли к магазину, где продается мед.
[Так вот где мёд продают.] Ноа
Когда я вошла в магазин, я увидела Рем-сана и других продавцов. В этот момент Рем-сан сразу же заметил меня.
[Мишка Мисси. Еще мед для медведей сегодня?] Рем
[Да, пожалуйста.] Юна
Я вытащила пустую банку из Медвежьей коробки и поставила ее на прилавок.
[Спасибо, как всегда.] Юна
[Не переживай из-за этого. Это потому, что я большой поклонник Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.] Рем
Иногда я прихожу сюда, чтобы купить мед для Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы они поели. Мед, который Тоя дал мне на днях, уже закончился, так что мне пришлось пополнить запасы.
[Как всегда, твои медведи очаровательны.] Рем
Рем-сан гладит голову Укачивающего Медведя, которого я держу. Затем, когда он попытался погладить Обнимающего Медведя по голове, он заметил Ноа, которая его держала.
[Эмм. Вы, случайно, не Нуар-сама?] Рем
[Давно с вами не виделись.] -поприветствовала его Ноа, обнимая медведя на руках.
[Ноа, ты знаешь Рем-сана?] Юна
[Да. Я видела, как он разговаривал с отцом, и познакомилась с ним тогда.] Ноа
Насколько я помню, Клифф и Рем знают друг друга по работе, так что неудивительно, что Ноа тоже знает его.
Рем-сан посмотрел на меня и Ноа, держащих Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Итак, вы двое знаете друг друга?] Рем
[Да. Я в долгу перед Юной-сан. И пришла сюда сегодня с ней, чтобы купить мед для Укачивающего Мишки-тяна и Обнимающего Мишки-тяна.] Ноа
Всего минуту назад она надувала щеки в стиле "Что, мы просто ходим по магазинам?", Но она была вежлива и участвовала в разговоре. Разве это воспитание аристократа?
[Ах да, милая.] Рем
Рем-сан взял пустую банку и поставил ее рядом с большим бочонком меда. После чего он налил мед в банку, которую я принесла с собой. Конечно, если вы принесете свою собственную банку, вы можете купить его со скидкой.
[Вот, для Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Это мое угощение.] - сказал Рем-сан, капнул меда на тарелку и поставил ее перед Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
[Это действительно нормально, что ты всегда так делаешь?] Юна
[Это возможно только благодаря тебе, Мишка Мисси, и твоим медведям.] Рем
Ноа и я отпустили Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, и затем они начали слизывать мед.
[Юна-сан, что ты сделала?] Ноа
[Я только победила монстров, которые поселились на пчелином дереве какое-то время назад.] Юна
[Ты действительно выручила меня в тогда.] Рем
[Это моя работа. Не волнуйся так сильно об этом.] Юна
[О, кстати, Мишка Мисси. Ты свободна завтра?] Рем
[У меня нет никаких планов. А в чем дело?] Юна
Хотя я авантюрист и у меня есть магазины, сейчас у меня нет никакой работы, связанной с гильдией авантюристов, а Тирумина-сан, Морин-сан и Анзу отвечают за магазины, так что мне не нужно вмешиваться в руководство. На самом деле, пока я был в Руднике, я оставила магазины в их руках. Без меня, в принципе, нет никаких проблем.
Поэтому, для меня каждый день - воскресенье. Хотя это не значит, что я НИИТ(NEET - англ. Not in Education, Employment or Training).
[В таком случае, почему бы тебе не пойти со мной завтра за медом?] Рем
[Медом?] Юна
[Я уверен, что ты не откажешься навестить там медведей.] Рем
С тех пор как я победила монстров, появившихся в пчелином дереве, я несколько раз ходила проведать медведей. Один из таких случаев был, когда я пошла с Рем-саном.
Я помню, как он был счастлив потрогать медведей, когда мы были там.
Если он приглашает меня на прогулку, значит ли это, что он хочет увидеть медведей вблизи? До тех пор он наблюдал за ними только издалека.
[Эй, о каких медведях вы говорите?] Ноа
[Возле дерева, где можно собирать мед, есть семья медведей.] Юна
[Разве эти медведи не опасны?] Ноа
[Нет, это очень ласковые медведи. Если это монстр низкого уровня, они с ним справятся. Они хранители пчелиного дерева.] - ответил хвастливым тоном Рем-сан на вопрос Ноа.
Лицо Ноа постепенно менялось в ответ на слова Рем-сана. Я могу предсказать, какими будут следующие слова.
[Я тоже хочу посмотреть на медведей.] Ноа
Слова прозвучали так, как я и предполагала.
[Эмм, это...] Рем
Это не я, а Рем-сан был встревожен словами Ноа.
Хотя это правда. Мы не можем отвести дочь дворянина в место, где водятся дикие медведи.
Будет проблемой, если бы она вдруг скажет, что хочет уйти.
[Юна-сан...] Ноа
Ноа посмотрела на меня со слегка грустным выражением лица.
Я чувствую, что должна куда-нибудь ее сводить. Конечно, пока я была в городе гномов,я не вспоминала о Ноа.
[……Ладно, я поняла. Но при одном условии.] Юна
[Какое условие?] Ноа
[Получи разрешение Клиффа. Если Клифф скажет, что все в порядке, я отведу тебя.] Юна
Это минимальное требование, потому что я не могу забрать ее без разрешения.
[М, мой отец...] Ноа
[Я не могу взять тебя туда без разрешения Клиффа. И я собираюсь узнать у него, прежде чем мы отправимся, на всякий случай. Ты не сможешь обмануть меня, ты же знаешь.] Юна
[Хорошо, я обязательно получу разрешение отца.] Ноа
Ноа крепко сжала свои маленькие кулачки.
Купив мед, мы вышли из магазина. Ноа пошла домой, чтобы спросить разрешения у Клиффа.
На следующий день, перед встречей с Рем-саном, я зашла к Ноа домой. Я хотела убедиться, что Клифф дал ей свое разрешение.
Когда я прибыла в дом Ноа, та, счастливая, ждала меня.
[Юна-сан, я получила разрешение от своего отца.] - заявила Ноа с широкой улыбкой на лице.
Я попросила у Клиффа подтверждения.
[Ах, все в порядке.] Клифф
Он сказал мне, как только наши глаза встретились.
[Эмм, Ноа все тебе рассказала? Мы собираемся посмотреть медведей в дикой природе.] Юна
[Я знаю. В конце концов, ты с ней.] Клифф
[Конечно, но...] Юна
[Тогда нет никаких проблем. После победы над таким количеством монстров нет необходимости паниковать из-за диких медведей.] Клифф
[……]
[Кроме того, Рем сообщил, что они послушные медведи.] Клифф
[……]
[Для Ноа будет хорошим опытом в обучении, если она увидит пчелиное дерево. Я бы волновался, если бы это был один Рем, но пока ты с ними, проблем нет.] Клифф
Итак, с разрешения Клиффа мы с Ноа встретились с Рем-саном и отправились посмотреть на пчелиное дерево и медведей.
Рем-сан едет на повозке, я еду на Укачивающем Медведе, а Ноа едет на Обнимающем Медведе. В повозке Рем-сана много больших горшков.
[Юна-сан. Что это за медведи такие?] Ноа
[Это семья из четырех особей с двумя детенышами. Детеныши родились всего несколько месяцев назад, так что они пока еще довольно маленькие.] Юна
[У~у, я не могу дождаться, чтобы увидеть это.] Ноа
[Но не забудь посмотреть на пчелиное дерево.] Юна.
[Конечно. Если я не расскажу отцу должным образом, он рассердится на меня. И если это произойдет, он заставит меня тратить больше времени на учебу.] Ноа
Вот что я называю дворянами. Они хорошо образованы.
Мы приблизились к лесу. Карета Рем-сана свернула с прямой дороги, и мы последовали за ней.
Через некоторое время мы пришли в место, где повсюду цвели прекрасные цветы.
[Как замечательно!] Ноа
[Я рад слышать, что ты это говоришь.] Рем
Рем-сан поблагодарил Ноа с улыбкой.
[Рем-сан и его коллеги заботятся об этих цветах, чтобы из них мог получиться вкусный мед.] Юна
[Я много слышала об этом, но не ожидала, что это будет так красиво.] Ноа
[Да, это так. Здесь действительно красиво.] Юна
Это напоминает мне вид цветов на Таргуи. Интересно на Таргуи есть пчелиные деревья?
[Это пчелиное дерево?] Ноа
Ноа смотрит вперед, туда, где цветут цветы. Там растет большое дерево, и вокруг него летает много пчел.
[Это верно. Не подходи к нему близко, это опасно.] Юна
Если вы не эксперт, как Рем-сан, приближаться к нему небезопасно.
[Мишка Мисси, можно мы сначала соберем немного меда, прежде чем встретимся с медведями?] Рем
[Тогда я помогу тебе. Ноа, ты останешься здесь и будешь наблюдать, вместе с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.] Юна
[Я понимаю. Но, пожалуйста, сделайте это побыстрее.] Ноа
Я положила пустые горшки из повозки в Медвежий ящик.
Затем я подошла к пчелиному дереву и достала горшок.
[Мишка Мисси, спасибо, ты мне очень помогла.] Рем
Рем-сан набрал мед в горшок, чтобы не разозлить пчел. Затем я положила его, полный меда, в Медвежью шкатулку. Мы повторили этот процесс, и когда все горшки были наполнены медом, вернулись к повозке и поставили их в нее.
[Спасибо тебе, Мишка Мисси, мы быстро управились. Кажется ты покупала его только вчера, но, пожалуйста, возьми этот горшок.] Рем
Рем-сан предложил мне горшок меда.
[Ты уверен?] Юна
[Конечно, спасибо за твою помощь.] Рем
У меня есть небольшой горшочек меда.
Когда я посмотрел на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они жадно смотрели на банку.
[Когда мы вернемся.] Юна
<<Ку~у ~ н><Ку~у ~ н>>
Вам не нужно так печально плакать. Кроме того, вчера вы уже ели мед.
Примечание автора:
Предполагалось, что это будет одна глава, но этого не произошло.
Прошло много времени с тех пор, как мы в последний раз видели этих диких медведей.
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[Итак, Юна-сан. Где же медведи?] Ноа
Ноа, которая уже некоторое время держит на руках Укачивающего Медведя, спросила меня, как будто ей не терпится их увидеть.
Если ты ищешь медведя, Ноа, то ты уже держишь его в руках. Я хотела сделать такой комментарий, но остановила себя.
Ну, она никогда не видела медведей, кроме Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, так что, я думаю, с нетерпением ждет этого.
[Я не знаю, где они, но я попрошу Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя позвать их. Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, пожалуйста.] Юна
<<Ку~у ~ н><Ку~у ~ н>>
После того, как Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь ответили, они издали громкий звук:
<<Куу ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ н><Куу~~ ~ ~ ~ ~ ~ н>>
[Что - что это было?] Ноа
[Я попросила их позвать медведей.] Юна
Мой навык обнаружения не говорит мне, где медведи. Поэтому нам пришлось их позвать.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - тоже медведи, в конце концов. Они могут разговаривать друг с другом, и они могут позвать медведей.
[Итак, медведи придут?] Ноа
Ноа поспешила оглядеться, чтобы осмотреть окрестности.
Пока она гадала, откуда те придут, медведи с детенышами, показались из-за деревьев справа от нее. Два больших медведя и два медвежонка.
[Юна-сан, медведи-сан! Это медведи-сан! Медведи-сан родители и детеныши!] Ноа
Взволнованная Ноа схватила меня за руку и потрясла.
Я знаю, ты счастлива, но перестань меня трясти.
[Да, я их вижу. Не слишком волнуйся и не пугай медведей.] Юна
Было бы опасно, если бы медведи испугались и напали на Ноа. Они мирные, но все равно дикие медведи.
[Я знаю. Все в порядке. Я нежно поглажу их.] Ноа
Она собирается погладить их.
[Помни, в отличие от Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, это дикие медведи. Так что не трогай их, пока я не скажу, что все в порядке.] Юна
Она вот-вот побежит, так что я предупредила ее.
[Я, я понимаю.] Ноа
Лицо Ноа напряглось от моего предупреждения.
И когда медведи родители и медвежата медленно подошли к нам, они потерлись телами об Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Видимо, они не забыли о нас.
<Куу ~ н>
Ко мне пришли два медвежонка. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь в форме медвежонка милы, но эти маленькие медведи тоже милые. Я думаю, что с прошлого раза они немного повзрослели. В конце концов, чем меньше медведь, тем он симпатичнее.
[Юна-сан, можно я тоже их потрогаю?] Ноа
Пока я гладила медвежат, Ноа собралась протянуть руку к медвежатам, но сдержала свое обещание и мирилась с желанием.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, Ноа хочет прикоснуться к этим детям, так что не могли бы вы сказать, что им ничего не угрожает?] Юна
Я спросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые в хороших отношениях с медведями-родителями.
Затем Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь начали разговаривать с медведями-родителями.
<Ку~у ~ н> <Ку~у ~ н><ку~у н> <ку~у н><ку ~ у ~ н> <ку~у ~ н><ку~у н>
Я не уверена, о чем они говорят, но они ведут разговор.
В такие моменты я жалею, что не владею медвежьим языком, но если бы я могла услышать истинные чувства Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, я бы испугалась. Я думаю, все же лучше, что я не понимаю медвежий язык.
Затем, когда разговор между медведями закончился, Укачивающий Медведь подходит к Ноа, заходит к ней за спину и подталкивает вперед.
[Укачивающий Мишка-тян?] Ноа
[Он сказал, что ты можешь прикоснуться к медведям.] Юна
[Правда?] Ноа
Ноа немного испугалась, но медленно протянула руку и коснулась медвежонка у меня на руках.
[Текстура отличается от Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Мех немного жестче.] Ноа
[Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь принимают ванну, ты же знаешь. Они отличаются от медведей в дикой природе.] Юна
Более того, всякий раз, когда я их вызываю, они выходят в прекрасном состоянии. Всегда пушистые и мягкие.
[Но они пушистые.] Ноа.
Да, они пушистые. Я также глажу медвежонка по спине.
[Кроме того, у этих медведей крутые мордашки.] Ноа
<<Куу ~ н>>
Слова Ноа немного расстроили Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Мне очень жаль. Укачивающий Мишка-тян и Обнимающий Мишка-тян, вы скорее милые, чем крутые] Ноа
[Итак, Мишка Мисси. Можно мне тоже к ним прикоснуться?] Рем
Рем-сан, который уже некоторое время молча наблюдал за нами, стоял позади Ноа, и выглядел так, словно тоже хотел прикоснуться к медвежонку.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, Рем-сан тоже хочет их потрогать.] Юна
<Ку~у ~ н> <Ку~у ~ н><ку~у н> <ку~у н><ку ~ у ~ н> <ку~у ~ н><ку~у н>
На этот раз Обнимающий Медведь обошел Рем-сана сзади и подтолкнул его вперед.
[Это приятно.] Рем
[Да.] Юна
Рем-сан погладил медведя-родителя и медвежонка. У него довольный вид. В конце концов, Рем-сан тоже хотел прикоснуться к медведю.
[Спасибо вам за то, что всегда защищаете пчелиное дерево. Но, пожалуйста, не делайте ничего слишком опасного.] Рем
Хотя он не мог знает язык медведей, Рем-сан мягко заговорил с ними.
[Значит, медведи-сан - хранители пчелиного дерева?] Ноа
[Да, они сражались с монстрами раньше.] Рем
Но разве они сражаются не за то, чтобы защитить свою территорию?
Что касается меня, то если бы мне пришлось выбирать между гоблинами, орками или медведями, я бы поддержала медведей.
[Но нет никакой гарантии, что медведи смогут победить следующего монстра, который появится. Если монстр поселится здесь, все, что нам нужно сделать, это попросить гильдию искателей приключений. Так что медведям не слишком много работать.] Рем
[Я сама позабочусь об этом, когда это произойдет.] Юна
[Да, я бы чувствовал себя намного лучше, если бы Мисси позаботилась об этом.] Рем
Я не хочу, чтобы авантюристы и медведи столкнулись друг с другом и закончили дракой.
[Впрочем, опасны не только монстры. Если искатели приключений придут убить медведя, они должны убежать.] Юна
Это вполне возможно. Люди могут быть более опасными, чем монстры.
[Но есть ли в этом городе искатели приключений, которые придут, чтобы убить медведя-сан?] Ноа
Ноа смотрит на меня, Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, затем Рем-сан смотрит на нас в ответ.
[Если в Гильдию Искателей приключений поступит запрос, они могут прийти, чтобы истребить медведей. Но я не думаю, что кто-нибудь пойдет убить медведя, который не беснуется.] Рем
В мыслях я задавалась вопросом, едят ли они медведей, но боялась ответа, поэтому не спрашивала..
[Я не думаю, что искатели приключений, которые знают Юну-сан, не тронут медведей.] Ноа
[Ты права.] Рем
Рем-сан кивнул в ответ на слова Ноа.
По прошествии всего этого времени мне интересно, что думают обо мне другие искатели приключений. Я не думаю, что у них очень хорошее представление обо мне.
Но тогда, почему Рем-сан кивает?
Мне также любопытно, что думает обо мне Рем-сан.
Проведя некоторое время с медведями, они закричали <ку~у н> и встали, чтобы подойти к пчелиному дереву.
Видимо, пришло время поесть.
[Ах, как бы я хотела пойти с ними.] Ноа
[Это небезопасно, поэтому мы просто будем наблюдать за ними на расстоянии.] Юна
[У~у, я знаю.] Ноа
Ноа с сожалением провожает родителей-медведей и детенышей.
Когда медведи-родители и детеныши подошли к пчелиному дереву, они начали есть мед.
Рем-сан и Клифф разрешили им это делать, но подумать об этом трезво, они должны быть уничтожены. В конце концов, они вредители, которые едят драгоценный мед.
Если будут какие-либо разговоры о том, чтобы убить их, возможно, будет хорошей идеей позволить им сбежать на остров Таргуи.
Пока я наблюдала, как медведи едят мед, я услышал тихий звук " ку " сбоку.
Посмотрев в сторону, я вижу, как Ноа держится за живот.
[Ва~, это не звук моего желудка] Ноа
Ноа слегка краснеет и отрицает это.
[Хотя я ничего не сказала.] Юна
[У ~у~у] Ноа
Ноа выглядит смущенной.
Что ж, было время обеда. Так что неудивительно, что она голодна.
[Тогда мы тоже пообедаем здесь.] Юна
[Мы здесь обедаем?] Ноа
[Ну, мы проделали долгий путь, и цветы прекрасны. Кроме того, есть кое-что, что надо обсудить с Рем-саном, верно?] Юна
Я расстелила на земле циновку из достала из Медвежьего ящика корзину с пирогами.
[Рем-сан, пожалуйста, присаживайтесь и поешьте.] Юна
[Можно? Я ценю это.] Рем
Рем-сан и Ноа сели на циновку.
Я приготовила маленькие кувшинчики и чашки.
[Есть фруктовый сок и молоко, берите, что хотите.] Юна
[Большое спасибо. Я возьму молоко.] Ноа
[Я возьму сок.] Рем
Я налила напитки в две чашки, как было заказано.
[Кроме того, вы прикасались к диким медведям, так что вытрите этим руки, прежде чем возьмете еду.] Юна.
Я протянула им обоим мокрые полотенца.
Опасно есть хлеб руками, которые прикасались к диким медведям. В отличие от Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, дикие медведи не принимают ванну.
[Я сожалею об этом.] Рем
[Юна-сан. Ты как Лала.] Ноа
Они вытерли руки мокрыми полотенцами и потянулись за едой.
[Ах, это медвежьи булочки.] Ноа
Ноа находит в корзине медвежьи булочки.
Я подумала, что Ноа это понравится, поэтому и взяла их.
[Это те самые булки с медвежьей мордочкой, о которых ходят слухи?] Рем
Рем-сан тоже берет медвежью булочку.
[Рем-сан, ты знаешь об этом?] Юна
[Ах, это была горячая тема среди людей, работающих в магазине.] Рем
Сказав это, Рем-сан ест медвежью булочку.
Но мне интересно, каково это есть медвежьи булочки, глядя на медведя.
Вместо медвежьей булочки я взяла бутерброд и съела его.
[Да, Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю тоже.] Юна
Я положила бутерброды в пасти к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
[Ах, я тоже хочу это сделать.] Ноа
Ноа также дала пироги Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
Затем, когда мы доели, начался урок Рем-сана.
[Значит, вы меняете цветы соответственно сезонам года?] Ноа
[Цветы цветут в разное время года. Зимой пчелы прекращают свою деятельность, поэтому мы просим их собирать нектар до этого времени. Конечно, есть время, когда они активны, и время, когда они размножаются, так что трудно сказать наверняка, но если есть цветы, они будут собирать нектар, поэтому мы стараемся поддерживать их цветение.] Рем
[Я понимаю.] Ноа
Ноа серьезно слушает лекцию Рем-сана.
После того, как урок Рем-сана закончился, медведи также закончили есть и начали отходить от пчелиного дерева.
[Ах, медведи-сан уходят.] Ноа
Семейство медведей исчезает в лесу.
[Не гонись за ними.] Юна
[Я хотела взять медвежонка с собой домой.] Ноа
[Если ты это сделаешь, они разозлятся.] Юна
[Я шучу. Это просто шутка. Я бы никогда этого не сделала. Я бы никогда не разделила семью, которая так дружна. Но все же какая-то часть меня хотела забрать их домой.] Ноа
Ну, медвежата такие милые. Но чем больше они становятся, тем они страшнее.
Они читают мои мысли? Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь трутся об меня.
[Вы двое, может быть, и большие, но вы не страшные.] Юна
[Мисси, спасибо за еду. Я собираюсь пойти проверить цветы по периметру, так что, пожалуйста, подождите немного.] Рем
Рем-сан встал.
[Я тоже пойду. Юна-сан, это ничего?] Ноа
[Все в порядке, только не мешай Рем-сану.] Юна.
[Конечно, я не буду. Я просто собираюсь посмотреть, какие цветы распускаются.] Ноа
Ноа пошла за Рем-саном.
А я прислонилась спиной к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, и решила подождать Ноа и Рем-сана с закрытыми глазами.
Ветер доносит до моих ушей, как Рем-сан описывает цветы, а Ноа задает различные вопросы.
Кажется, что она слушает Рем-сана и учится у него.
Приятно время от времени выходить и вот так расслабляться.
Примечание автора:
Мы смогли безопасно встретиться с медведями.
Ноа ,похоже, многому научилась у Рема.
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С тех пор как мы с Ноа съездили посмотреть медведей, я расслабляюсь и живу в уединении.
Но изоляция не может продлится долго в комнате без телевизора, без игр, без компьютера, без манги, без романов или какой-либо другой формы развлечений.
Я решила выйти на улицу и покончить с затворнической жизнью раньше времени. Я не выдержала и трех дней. Но интересно, хорошо ли быть столь легкомысленным хикикомори.
Я приготовила кое-что на кухне и положила в медвежью коробку.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, я ухожу.] Юна
Я окликнула Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, который выглядели еще более ленивыми, чем я. Говорят, что питомцы берут пример со своих хозяев, но надеюсь они не взяли пример с меня?
Я отозвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя куклам-медведям и перешла в комнату с Медвежьими воротами. Я открыла дверь и перебралась в Медвежий дом в Королевской Столице.
Мне было интересно, что сейчас происходит у Рикки-сан и Газаль-сана, но сегодня я направляюсь в замок, чтобы повидаться с Флорой-сама.
[Смотрю это Юна-доно. Вас давно не было. Вы пришли повидаться с принцессой Флорой?] Привратник
Ко мне подошел привратник. Сначала он на мгновение удивился, но потом назвал меня по имени. Хотя я не знаю как его зовут.
[Это верно. Можно ли навестить ее?] Юна
[Да, все в порядке. Я думаю, что Флора-сама тоже ждет вас. В конце концов, она постоянно носит с собой черного плюшевого медведя.] Привратник
Черный плюшевый медведь, а это значит, что это плюшевый Укачивающий Медведь. По словам Анджу-сан, всякий раз, когда она выходит на улицу, то носит с собой плюшевого черного медведя, чтобы ей не нужно было беспокоиться о том, что он испачкается. А в своей комнате она держит своего плюшевого Обнимающего Медведя на кровати.
Я рада узнать, что она пользуется мягкими игрушками, которые я ей подарила. Если мягкие игрушки испачкаются, их можно просто постирать, а когда они изорвутся, я могу подарить ей новые.
Лучше пусть их с радостью обнимают, пока они не развалятся, чем выставляют на всеобщее обозрение или забывают о них.
Но, пожалуйста, не бросайте их, и не отрывайте им руки или ноги, или не раскачивайте их.
Однажды в приюте я увидела плюшевых Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя летящих в небе.
Это было печально.
Затем, когда я поприветствовала привратников и вошла в замок, один из привратников убегает.
Ну, это обычная сцена.
Как и ожидалось, хорошо, что я приготовила королевскую порцию. Я перестала сопротивляться этому.
[Юна!]
Когда я направлялась в комнату Флоры-сама, разглядывая окружающие пейзажи, откуда-то раздался девичий голос, окликнувший меня по имени. Я поискала человека, который назвал мое имя, и мне удалось сразу же ее найти. Кто-то бежал ко мне, с развевающимися длинными волосами.
[Юна, ты пришла в замок.] Тилия
Та, кто остановила меня, была первой принцессой этой страны. Дочь короля, принцесса Тилия. Она старшая сестра Флоры-сама, но Тилию редко можно встретить в замке.
[Ты, случайно, пришла не со мной повидаться?] Тилия
[Я к Флоре-сама.] Юна
[Разве ты не должна солгать и сказать, что пришла повидаться с Тилией?] Тилия
Я не какой-то там пикапер. Не думаю, что ей будет приятно услышать от меня лесть.
Пока я разговаривала с Тилией, кто-то выбежал из-за ее спины.
[Тилия-сама! Пожалуйста, не убегай так внезапно.] Маркус
Подошли два знакомых лица.
[Ты бы не погнался, если бы увидел прогуливающегося по замку медведя?] Тилия
[Я знаю, как ты счастлива, когда видишь Юну-сан. Но это не значит, что ты должна так внезапно убегать.] Шайя
[И ты даже громко звала ее вслух.] Маркус
[Простите меня.] Тилия.
Двумя людьми, которые подошли после Тилии, были Шайя и Маркус.
Есть шанс, что я могу увидеть Тилию в замке. Но Шайю и Маркуса встретить здесь почти невозможно.
[Почему ты в Королевской Столице, Юна-сан?] Шайя
[Более того, в замке.] Маркус
Они задают мне те же вопросы, что и Тилия.
[Я здесь только для того, чтобы увидеть Флору-сама.] Юна
[Юна всегда приносит что-нибудь вкусное, когда навещает Флору, или что-то, что, по ее мнению, сделает ее счастливой.] Тилия
Ну, даже если бы у меня не было никаких сувениров, я уверена, что Флора-сама была бы счастлива пообщаться с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Странным образом у меня вошло в привычку приносить сувениры всякий раз, когда я прихожу в замок.
Возможно, причиной этого была определенная группа взрослых.
[Она даже подарила мне мягкие игрушки в качестве подарка во время школьного фестиваля.] Тилия
Когда я встретила Тилию на школьном фестивале, она попросила плюшевых Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, и я дала их ей.
[Под мягкими игрушками вы имеете в виду плюшевых Укачивающего Медведя-тян и Обнимающего Медведя-тян?] Шайя
Шайя отреагировала на слова о плюшевых игрушках.
[Да, Юна дала их мне.] Тилия
[Как мило. Я видела их в комнате Ноа, когда приезжала домой, в Кримонию. Юна, я тоже хочу мягкие игрушки.] Шайя
[Я не возражаю. Ты действительно их хочешь?] Юна
Я не из тех, кто говорит о возрасте. Но Шайя, кажется, в ее переходном возрасте.
Ну, у меня они тоже выставлены в моей комнате.
[Ты подаришь их мне?] Шайя
[Кстати, какого ты хочешь?] Юна
[Что, ты не собираешься дать мне и того, и другого?] Шайя
Шайя был удивлена моим вопросом.
[Я просто шучу. Мне было интересно, кого больше Шайя любит - Укачивающего Медведя или Обнимающего Медведя.] Юна
[Они оба такие милые, так что будет трудно выбрать.] Шайя
Ну, я тоже не могу выбрать. Выбор одного из них в пользу другого - это окончательный выбор.
Если бы я могла спасти только одного из них, кого бы я спасла, спросите вы? Вот в чем вопрос. Если для вас важен и тот, и другой, вы не можете выбирать.
Я достала из медвежьей коробки плюшевые игрушки "Укачивающий Медведь" и "Обнимающий Медведь" и протянула их Шайе.
[Спасибо, Юна-сан.] Шайя
Шайя радостно обняла плюшевых Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Итак, как Шайя и Маркус оказались в замке?] Юна
[Я пришла с мамой. Потом встретила Тилию-саму.] Шайя
[Я была не занята, поэтому пригласила ее на чай.] Тилия
[Я пришел сюда попросить отца, разрешить мне присоединиться к тренировкам с солдатами, но они вдвоем поймали меня.] Маркус
[Он плохо слушает людей. Так что не смог участвовать в тренировке, и выглядел скучающим. Поэтому я решила пригласить его.] Тилия
Она сказала мне, что тренировка была отменена, потому что подразделение солдат, которые должны были принять в ней участие, ушли на задание.
Но если все трое здесь, значит ли это, что школа закрыта?
Пока я смотрела на них троих, Маркус пристально посмотрел на меня.
[Что?] Юна
Когда я спросила его об этом, Маркус заговорил, испытывая неловкость.
[...... Юна-сан, если ты не слишком занята, ты не могла бы побыть моим противником на мечах?] Маркус
[Бой на мечах?] Юна
[Юна-сан, ты сильная. И у тебя был матч с Рутумом-сама. Шайя и другие смотрели матч, но я его не видел.] Маркус
[Только Тилия-сама и я видели его. Тимор и Каталея там отсутствовали.] Шайя
[Да, но… мой друг, который также видел этот матч, взволнованно рассказывал мне об этом, так что, должно быть, это был отличный бой. Юна-сан, пожалуйста.] Маркус
Маркус, прося, сложил руки вместе, но есть кое-что, чего я не понимаю.
[Я должна кое-что уточнить перед этим. Кто этот парень Рутум?] Юна
Я не помню, чтобы у меня был матч с кем-то с таким именем.
Но когда я сказала это, все трое посмотрели на меня, с потрясением в глазах, как на неразумного ребенка.
[Ты уверена в этом, Юна-сан?] Шайя
[У тебя ведь был матч с Рутумом-сама.] Маркус
[Итак, кто этот парень по имени Рутум?] Юна
Я не знаю то, чего не знаю.
[Вы уверены, что не путаете меня с кем-то другим?] Юна
[Очевидно, она серьезна.] Тилия
[Невероятно.] Маркус
[Юна-сан, это был капитан рыцарей, который сражался с тобой на школьном фестивале.] Шайя
………...Пон.
Я раздвинул пасть одной из кукол-медведей и ударила по ней другой.
[О, вы имеете в виду того надоедливого старикашку?] Юна
По-видимому, это было имя соперника, который приставал к Шайе на школьном фестивале.
Я не могла вспомнить сразу, потому что они назвали его Рутум.
[Юна-сан, ты действительно забыла об этом?] Шайя
[Я не помню имени этого старикашки.] Юна
Если бы она сказала мне, что это тот, с кем я дралась на школьном фестивале, я бы сразу вспомнила его. Но так как они назвали мне его имя, я бы ни за что его не сообразила кто это.
[Старикашка......] Маркус
[Только Юна-сан могла назвать Рутума-сама старикашкой.] Шайя
Маркус был ошеломлен, но Шайя, похоже, смеется над этим.
[Ты хочешь сразиться с Юной-сан, и умереть, Маркус? Даже Рутум-сама не смог победить ее, ты же знаешь.] Шайя
[Я никак не смогу победить Юну-сан, которая убила Черного Тигра. Даже в моих снах. Я просто подумал, попросить ее помочь мне. Ну, если у нее есть время. Можно многому научиться, сражаясь с кем-то сильным.] Маркус
Маркус посмотрел на меня с уважением.
Люди действительно меняются. Жаль, что у меня нет записи нашей первой встречи, чтобы я могла показать ее Маркусу.
[Хммм, спарринг с Юной-сан? Тогда я тоже хочу попросить ее.] Шайя
Вслед за Маркусом Шайя тоже начала говорить такие вещи.
[Но разве вы не собирались, только что, выпить чаю с Тилией?] Юна
Это довольно хлопотно, поэтому я попыталась найти выход.
[Я тоже подумывала о том, чтобы выпить с тобой чаю. Но, я также не откажусь посмотреть, как ты дерешься.] Тилия.
Вслед за Маркусом и Шайей, присоединилась Тилия.
Я просто прекратила свое уединение и пришла повидаться с Флорой-сама.
[Мне нужно повидаться с Флорой-сама. Кроме того, я не хочу слишком выделяться в присутствии других людей.] - сказала я им, и попыталась убежать.
Когда дело доходит до поединка, количество мест ограничено. Там могут тренироваться солдаты или рыцари. Я не хочу драться в такой ситуации.
[В таком случае, крытая тренировочная площадка в задней части должна подойти, так как она не должна использоваться прямо сейчас.] Тилия
Я пыталась сбежать, но Тилия преградила мне путь.
[Тилия-сама, ты уверена?] Маркус
[Нет проблем. Я получу разрешение. Сейчас я возьму ключ от крытого тренировочного зала. Вы знаете, где он находится?] Тилия
Эта история продолжается и продолжается.
Я еще раз повторила свою цель прихода сюда.
[Я собираюсь повидаться с Флорой-сама.] Юна
[Об этом тоже не беспокойся. Я схожу за Флорой. Тебя это устроит? Я одолжу ключ от зала и возьму Флору с собой, а Шайя и Маркус отправятся с тобой Юна на тренировочную площадку.] Тилия
Сказав это, Тилия убежала, не выслушав моего ответа.
Я осталась, чтобы отправиться на тренировочную площадку с Маркусом и Шайей.
Примечание автора:
Когда она пришла повидаться с Флорой-сама, ее поймали Тилия, Шайя и Маркус. Прошло много времени с тех пор, как мы были здесь.
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[Кстати, Юна-сан. Ты действительно всегда можешь легко добраться до Королевской Столицы?] Маркус
[Ну, с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем сюда несложно приехать.] Юна
Ну, это обычная ложь.
Я лгала так много раз, что слова сами собой вытекают из меня.
Ну, я ничего не могу с этим поделать, так как мое существование похоже на обман.
[Я бы хотела, чтобы у меня были Укачивающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян, чтобы я могла легко ездить туда и обратно в Кримонию. Тогда я даже могла бы отправиться к морю.] Шайя
[Тебе придется довольствоваться мягкими игрушками.] Юна.
Я погладила голову плюшевого медведя, которого Шайя держит в руках.
[Я не могу сидеть на нем, тем более ездить.] Шайя
Шайя рассмеялась.
[Но мне было весело на пляже. Я хочу съездить туда еще раз.] Шайя
[Поехали снова.] Юна
[Это обещание.] Шайя
Пока мы с Шайей счастливо разговаривали, Маркус с завистью проговорил:
[Я бы тоже хотел побывать там.] Маркус
[Фуфу. Это было так весело. Верхом на медвежьем големе Юны-сан мы все добрались туда довольно быстро. Дом, в котором мы остановились, был огромным Медвежьим домом, а на детской площадке были Медвежьи горки. Мы даже покатались на лодках и наловили немного рыбы.] Шайя
Шайя радостно рассказывает о своей поездке к морю.
Я также помню, что был остров Таргуи, и там произошел небольшой инцидент.
[Пригласи и меня тоже.] Маркус
[Я не могу пригласить Маркуса к себе домой. Отец неправильно поймет это.] Шайя
Конечно, если она приведет парня в дом своих родителей, Клифф может сойти с ума.
[Ну, тогда будет хорошо, если Тимор и Каталея отправятся с нами.] Маркус
Интересно, ничего, если они просто школьные друзья?
Хотя я не знаю, где аристократия проводит черту в этом вопросе.
[Тогда мне пришлось быстро собраться и уехать, поэтому у меня не было времени связаться со всеми.] Шайя
Это правда. Шайя прибыла за день до того, как мы отправились на пляж. Если бы она опоздала хотя бы на день, то опоздала бы на Медведебус.
Если бы она опоздала на пару дней, то мы бы уже наполовину закончили отдых, а если еще позже, то возвращались обратно.
[В следующем году ты должна пригласить всех.] Маркус
[Если я это вспомню.] Юна
Мы подошли к крытой тренировочной площадке, делясь впечатлениями о нашей поездке на море.
Мы приблизились к большому зданию. Ворота тоже были огромными. Я и не знала, что в замке есть такой большой крытый тренировочный зал.
[Нам придется подождать, пока придет Тилия.] Юна
Я хотела бы поторопиться с этим. Мне надо успеть к Флоре-сама, пока не стало слишком поздно.
[Но благодаря леди Тилии я доволен, что мы сможем занять это место.] Маркус
[И никто не увидит, как Маркуса здесь изобьют до полусмерти.] Шайя
[Если кто-нибудь посмеется надо мной после того как видел поединок Юны-сан, я бы усомнился в его глазах.] Маркус
[Ну, это верно. Но если ты не сделаешь все возможное, то не сможешь раскрыть способности Юны-сан.] Шайя
[Я сделаю все, что в моих силах.] Маркус
Маркус небрежно положил руку на дверь, и она приоткрылась.
[Эй, дверь открыта.] Маркус
Маркус полностью распахнул дверь и попытался войти внутрь.
[Эй, ты не можешь войти туда без разрешения!] Шайя
[Возможно, Тилия-сама смогла открыть ее раньше нас.] Маркус
Я не знаю, где ключ, но если Тилия побежала и оставила Флору-саму на попечение Анджу-сан, возможно, она прибыла сюда первой.
Когда мы вошли на тренировочную площадку с Маркусом во главе, я увидела одинокого рыцаря с мечом в руках. Конечно, нигде не было и следа Тилии.
[Тилии-сама здесь нет. Что мы будем делать?] - спросила Шайя, глядя на тренировочную площадку.
На тренировочной площадке одинокий мужчина несколько раз взмахнул мечом.
Где я видела этого парня раньше?
Что-то смутно засело в уголке моей памяти, но я не могу вспомнить. Возможно, в какой-то момент мы прошли мимо друг друга.
[Что-то случилось, Юна-сан?] Шайя
[Нет, у меня странное чувство, что я где-то видела этого рыцаря прежде, я просто не могу вспомнить. Может быть, мы встречались где-нибудь в замке, я не знаю.] Юна
[Под этим рыцарем ты имеешь в виду помощника капитана Фигу?] Маркус
[Маркус, ты его знаешь?] Юна
[Да, он второй командир подразделения рыцарей.] Маркус
Отец Маркуса - рыцарь, и сам Маркус стремится стать рыцарем. Если это так, то неудивительно, что он знает в лицо вице-капитана рыцарей.
[...... Фигу. А, этот парень.] Шайя
Шайя, кажется, что-то вспомнила, услышав слова Маркуса.
Но я ничего не могу вспомнить.
[Это рыцарь, который сражался с тобой, Юна-сан, перед твоим матчем с Рутумом-сама.] Шайя
Теперь, когда она это хорошо объяснила, я вспомнила.
[Ах, тогда.] Юна
Верно. Я вспомнила, что у меня был поединок с рыцарем перед тем стариком, который поднял шум.
[Кстати, Юна-сан, у тебя ведь тоже был матч с Фигу-саном.] Маркус
Маркус, кажется, тоже знает об этом.
Что ж, если он выслушал, что тогда рассказал ему его друг, он должен был бы знать, с кем я встречалась.
Пока мы разговаривали, человек, которого Маркус назвал Фигу, посмотрел на нас.
[Ребята, что вы здесь делаете?!] Фигу
[Извините нас. Мы тоже собираемся попрактиковаться здесь.] Маркус
[Вы ведь студенты, не так ли? Это не место для студентов.] Фигу
[У нас есть разрешение от Тилии-сама.] Маркус
[Тилии-сама?] Фигу
[Да. мы собирались немного попрактиковаться где-нибудь, но потом Тилия-сама сказала, что мы могли бы воспользоваться этой тренировочной площадкой. Она приедет прямо сейчас, так что вы можете переговорить с ней, чтобы подтвердить это.] Маркус
Нервно ответил Маркус.
[А, я понимаю. Я думал, что никто не будет использовать ее сегодня, поэтому занял ее сам. Спокойно, когда никого нет рядом.] Фигу
Фигу убрал меч обратно в ножны.
Я скрывалась за Маркусом и Шайей, чтобы меня не заметили.
[И девушка одетая как медведь тоже?...] Фигу
Я спряталась, но меня все равно нашли.
[Это та девушка, которая время от времени появляется в замке?] Фигу
[Ты знаешь о ней?] Маркус
[Только слухи.] Фигу
Шайя улыбнулась словам Фигу, а Маркус выглядел заинтересованным.
Мне любопытно узнать, что это за слухи, но я не хочу открывать рот, потому что если заговорю с ним это может заставить его узнать, что я тогда была его противником. Кроме того, я по опыту знаю, что слухи обо мне могут быть неприятными.
Фигу посмотрел на меня, а затем на Шайю.
[Могу я задать вам вопрос, Шайя-сама, раз уж мы здесь встретились?] Фигу
[Меня?] Шайя
Шайя, не ожидая, что к ней подойдут, тихо пробормотала: "Он вспомнил меня".
[Я спрашивал людей, которых знал в школе, но они сказали, что никто из них не знает девушку по имени Юуна, с которой у меня был поединок на школьном фестивале. Я не мог спросить об этом Его Величество Короля или Элеонору-саму.] Фигу
[Эмм…] Шайя
Шайя покосилась на меня, но я покачала головой.
Очевидно, он не в курсе, что его поединок был со мной.
Но на мгновение, кто такая Юуна? Я задумалась, но потом вспомнила, что тогда использовала фальшивое имя.
[Могу я узнать, почему вы спрашиваете?] Шайя
[Я подумал, что хотел бы попробовать свои силы против нее еще раз. Она была действительно сильной. Однако я был очень разочарован, что проиграл. На этот раз хотелось бы дать ей достойный бой.] Фигу
Шайя на мгновение посмотрела на меня, не зная, что ответить.
[Мне очень жаль. Она моя подруга, которая живет в Кримонии. Она просто случайно оказалась в гостях во время школьного фестиваля в то время.] Шайя
[Так она не была ученицей академии. Жаль это слышать.] Фигу
Он выглядел действительно разочарованным. Неужели он действительно так сильно хочет со мной посоревноваться?
Но это не значит, что я выйду вперед и скажу, что это я.
Я чувствую себя немного виноватой, но тут дверь снова открывается.
[О, дверь действительно открыта.] Тилия
[Медведь-сан действительно здесь?] Флора
Это были Тилия и Флора-сама, которые пришли на тренировочную площадку.
Когда Флора-сама увидела меня, то сразу же подбежала ко мне.
Я поймала Флору-саму своим животом.
[Я прошу прощения, Тилия-сама, я одалживал тренировочную площадку.] Фигу
[О, это вы, Фигу?] Тилия
Фигу извинился перед Тилией, хотя и не сделал ничего плохого.
[Мы, случайно, не прервали вашу тренировку?] Тилия
[Нет, все в порядке, я все равно собирался на закончить сегодня.] Фигу
[Правда? Ты уверен, что мы не просто заставляем тебя чувствовать себя неловко? Но я не возражаю, если ты продолжишь практиковаться.] Тилия
[Нет, мне пора возвращаться на службу.] Фигу
Фигу передал ключ от двери Тилии, поклонился и вышел из тренировочного зала.
[Шайя, спасибо, что промолчала.] Юна
Я поблагодарила Шайю за то, что он не рассказала ему обо мне. Если бы она это сделала, это принесло бы беспокойство.
[Ты всегда говоришь, что не хочешь выделяться, Юна-сан.] Шайя
[Даже несмотря на то, что ты вызывающе одета как медведь.] Тилия.
[Но разве мы помешали его тренировке?] Юна
[Хммм, я думаю, что нет. Фигу - упорный человек. Отец сказал мне, что Фигу должен был быть назначен капитаном вместо Рутума. Но он отказался, сказав, что слаб. Похоже, что после поражения от Юны ему было о чем подумать. Даже если Рутум приказал ему сделать это, он, кажется, сожалел о матче с Юной. Что ж, если это приказ командира, у него не было другого выбора, кроме как подчиниться.] Тилия
[Это так? Если ему это не нравилось, он мог просто сказать "нет".] Маркус
Маркус высказывает детское мнение.
[Это сделало бы невозможным поддержание дисциплины. Маркус, когда ты станешь рыцарем, приказы твоего командира будут абсолютными. Я не хочу показаться резкой, но рыцарь, который не может выполнять приказы, нарушает рыцарский кодекс.] Тилия
Довольно серьезно ответила Тилия.
[Даже если ты знаешь, что это неправильно?] Маркус
[Все верно.] Тилия
[…………]
То, что говорит Тилия, верно для военных.
Но нетрудно понять, что чувствует Маркус.
Но то, о чем сказала Тилия, можно сказать о любом обществе, а не только о военных.
Штатные сотрудники должны прислушиваться к приказам начальников отделов, начальников отделов - президента. Учителя не могут ослушаться классного руководителя или директора. Конечно, они могут ослушаться, но общество подвергнет их остракизму.
Учитывая это, я не хочу быть членом общества. Ну, даже в родном мире я не собиралась быть членом общества. Фондового рынка достаточно, чтобы жить.
Если я собиралась жить там такой жизнью, то скорее благодарна, что меня отправили в другой мир.
Более того, я наслаждаюсь другим миром.
[Маркус, если ты не хочешь этого делать, то тебе самому следует стать командиром. Но даже если ты это сделаешь, тебе все равно придется подчиняться приказам короля, стоящего над тобой.] Шайя
Если ты бросишь вызов королю, тебе конец.
[Но вы можете быть уверены. Я не думаю, что отец или старший брат будут отдавать какие-нибудь странные приказы. Но в случае с Рутумом, будучи дворянином, поэтому не мог пойти против этого.] Тилия
Изначально это должна была быть вина Рутума, но я начинаю чувствовать себя немного виноватой.
Несмотря на это, я не могла проиграть тот матч ради будущего Шайи. Даже если это разрушило бы жизнь Фигу. Но если после этого его босс перестанет быть идиотом, тогда, я думаю, можно сказать, что я спасла его.
Примечание автора:
Когда я писал историю Рутума, я хотел написать историю другого рыцаря, поэтому он ненадолго появился.
Было бы неплохо провести матч-реванш с Юной, но это перенесло бы историю в другое место, так что матчу-реваншу придется подождать в другого времени.
Как вы думаете, будет матч-реванш? Если и будет, то пройдет много времени, прежде чем это произойдет.
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[Ну что ж, Юна-сан. Ты можешь удовлетворить мою просьбу?] Маркус
[Хорошо. Но у нас будет поединок в нынешнем виде?] Юна
Маркус одет в обычную гражданскую одежду. Небезопасно проводить поединок в таком виде.
Я не собираюсь нападать на него всерьез, но в зависимости от того, насколько неожиданными будут движения Маркуса, я могу сильно ударить его. Поэтому, даже если это просто тренировка, лучше иметь защитное снаряжение.
[У меня есть мои доспехи. Я пойду переоденусь.] Маркус
Маркус пошел переодеваться.
[А как насчет тебя, Шайя?] Юна
[У меня их сегодня нет, так что, думаю, я просто пойду так, как есть. В конце концов, у меня не было защитного снаряжения, когда я проводила свой первый матч с тобой, Юна-сан.] Шайя
Действительно, в то время у нее не было защитного снаряжения, потому что мне внезапно пришлось сражаться с Шайей.
Однако существует разница в уровне опасности между отсутствием защитного снаряжения и его наличием.
Когда Шайя заявляет, что сделает это без доспехов, подходит Тилия.
[Не волнуйся, Шайя. Я знала, что у тебя с собой нет доспехов, поэтому принесла тебе свои.] Тилия
Тилия вытащила из сумки какие-то женские доспехи.
[Тилия-сама, ты уверена?] Шайя
[Взамен, я буду наслаждаться твоим матчем с Юной.] Тилия
[……Тогда я позаимствую их.] Шайя
Шайя на мгновение задумалась, затем взяла доспехи и пошла в раздевалку.
[Медведь-сан, чем ты занимаешься?] Флора
Пока мы разговаривали, Флора-сама, которая держалась за мой костюм медведя, спросила меня об этом. Я положил куклу-медведя ей на макушку и объяснила.
[Это просто небольшая игра, я думаю? Это не займет много времени, так что Флора-сама может подождать с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.] Юна
Я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающегося Медведя нормального размера.
[Укачивающий Мишка-тян! Обнимающий Мишка-тян!] Флора
Флора попыталась радостно подбежать к медведям, но Тилия обняла Укачивающего Медведя прежде, чем она смогла это сделать.
[Это несправедливо, Онешама.] Флора (ПП: У автора так и есть おねえしゃま Onēshama - Шештра. Хотя, говоря Медведь-сан она не шепелявит.)
А потом Флора-сама обняла Обнимающего Медведя.
[Просто оставайся здесь и веди себя тихо.] Юна
Я подняла Флору-сама и посадила ее на спину Обнимающего Медведя.
Тилия уселась верхом на спину Укачивающего Медведя, взобравшись сама.
[Юна, можно мне прокатиться?] Тилия
[Хорошо, но не переусердствуй.] Юна
[Хорошо, мы собираемся побегать, Укачивающий Медведь. Твоя хозяйка дала разрешение.] Тилия
<Куу ~ н>
Покачивающийся Медведь смотрит на меня, как бы для подтверждения.
[Побегай немного вокруг. Но не слишком быстро.] Юна
<Ку~у ~ н>
Укачивающий Медведь начинает бегать по тренировочной площадке.
[У~у, Онешама, это нечестно. Обнимаю Медведя, я тоже хочу.] Флора
Флора-сама раскачивается всем телом взад и вперед на Обнимающем Медведе.
[Обнимающий Медведь, бегай неспешно.] Юна
<Ку~у ~ н>
Обнимающий Медведь начал медленно бежать с Флорой-сама на спине.
[Так быстро, так быстро.] Флора
Флора-сама с удовольствием катается на Обнимающем Медведе.
Сзади Флоры-сама появляется Тилия верхом на Укачивающем Медведе. Затем, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь бегут бок о бок, они несутся друг за другом вдоль стены тренировочной площадки.
[Укачивающий Медведь. Быстрее.] Тилия
[Обнимающий Мишка-тян, ты тоже. Быстрее.] Флора
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, не ускоряться!] Юна
Они попытались ускориться, но я проинструктировала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя не спешить.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь последовали моим инструкциям и не увеличили скорость.
[Юна ~] Тилия
[Почему ~] Флора
Эти двое дружно пожаловались.
Как и ожидалось от сестер. Они выглядят и ведут себя одинаково. Интересно, будет ли Флора-сама похожа на Тилию, когда вырастет?
[Тилия и Флора-сама, если вы слишком капризны, мне придется попросить вас слезть с медведей.] Юна.
Я не думаю, что они пострадают, но я не хочу, чтобы Флора-сама стала помешанной на скорости.
[У~у, это...] Тилия
[Мне так жаль.] Флора
Они подчинились моим словам. Затем они катаются по тренировочной площадке на умеренной скорости.
Пока я наблюдала, как Тилия и Флора-сама катаются на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, прибыли Маркус и Шайя, выглядя так, словно готовы к поединку.
[Юна-сан, какое оружие мы должны использовать? Меч подойдет?] Маркус
[Маркус, Шайя. Что вы обычно используете?] Юна
[Мы используем обычные тренировочные мечи.] Шайя
Она держит меч, который кажется тупым.
[Я также принесла для тебя меч, Юна-сан.] Шайя
Я получила меч, который держала Шайя.
Мне все равно, настоящий это меч или нет. Поскольку это долгожданный поединок, я соглашусь с тем, чего хотят эти двое.
[Тогда, Маркус и Шайя, я дам вам поединок с оружием по вашему выбору.] Юна
[......?] Маркус
[Что ты имеешь в виду под этим?] Шайя
[Если вы хотите поединок на мечах, то я использую меч. Если вы хотите поединок на ножах, я достану свои ножи. Если вы захотите поединок на копьях, я пойду и возьму копье. А если вы не хотите использовать оружие, я буду биться с голыми руками.] Юна
[Юна-сан, ты так хорошо обращаешься с оружием?] Маркус
[Не со всяким. Только с тем оружием, которым может пользоваться каждый.] Юна
На самом деле, я никогда не использовала булаву или какое-либо оружие типа молота, хотя я уверена я бы их победила, если бы сделала это.
[Но без оружия - это шутка?] Маркус
[До тех пор, пока вас не ударят, с вами все будет в порядке, и если вы хотите посмотреть, как это делается, перчаток будет достаточно.] Юна
Я заставила куклу-медведя хрустнуть.
Ну, это благодаря медвежьему снаряжению я могу проворачивать такие трюки.
[Я бы не хотел идти против кого-то безоружного, поэтому, пожалуйста, используй меч.] Маркус
Маркус хочет поединка на мечах, так что я использую меч как оружие и разберусь с ним.
Я сжала свой тренировочный меч и отдалилась от Маркуса.
Шайя отошла. Тилия и Флора-сама перестали двигаться и теперь наблюдают за нами.
Как раз в тот момент, когда поединок должен был вот-вот начаться, я услышала в тренировочном зале голос, которого здесь не должно было быть.
[Что? У вас будет поединок?] Король
[Ох, Маркус и Шайя устраивают поединок против Юны-тян.] Элеонора
Когда я посмотрела в направлении голосов, я увидела короля и Элеонору-сан, приближающихся к нам.
Когда Маркус и Шайя увидели их, они удивленно посмотрели друг на друга.
[Отец.] Тилия
[Отошама.] Флора
Тилия на Укачивающем Медведе и Флора-сама на Обнимающем Медведе направились к Его Величеству Королю.
Если люди, которые ничего не знают о Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, увидят это, это может выглядеть как сцена, в которой пара медведей собирается напасть на Короля.
Ну, на самом деле этого не произошло, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь остановились перед королем.
[Отец, Элеонора, почему вы здесь?] Тилия
Тилия спросила их, о чем думают все присутствующие в зале.
Ну, у меня есть кое-какая мысль. Я помню, как видела убегающего охранника у ворот. Но я не вижу королеву.
[Мне сообщили, что прибыла Юна и пошла в комнату Флоры. Поэтому я направился в ее комнату. Но когда я пришел туда, ни Флоры, ни Юны там не было. Я спросил Анджу, которая все еще была там, и она сказала, что Флора и Тилия отправились на тренировочную площадку.] Король
[То же самое и со мной.] Элеонора
Я все время думаю об этом, но действительно ли они выполняют свою работу должным образом?
Что ж, наследный принц и его люди сделают все возможное, не так ли?
[Зачем Его Величеству Королю приходить повидаться с Юной-сан?] Маркус
[Я не знаю.] Шайя
Маркус и Шайя разговаривают вполголоса, но они говорят так близко ко мне, что я их слышу.
[Итак, вы собираетесь провести матч?] Король
[Да, с этими двумя.] Юна
Я посмотрела на Маркуса и Шайю.
[Меня зовут Маркус.]
[Я Шайя.]
Они оба нервно назвали свои имена.
[Шайя - это ведь твоя дочь, Элеонора?] Король
[Разве она не милая, как и я?] Элеонора
[.......] Король
Король вникает в слова Элеоноры-сан. Если он признает, что Шайя симпатичная, он косвенно скажет, что Элеонора-сан тоже симпатичная. Но он не может солгать и сказать, что Шайя не милая. У него противоречивое выражение на лице.
Но король, похоже, помнит Шайю из-за того, что произошло в прошлый раз. Похоже, он ничего не знает о Маркусе. Отец Маркуса-рыцарь и к тому же капитан, вроде бы.
[Мы будем смотреть матч, так что удачи вам обоим.] - сказала Элеонора-сан и отошла к стене вместе с королем.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, с Тилией и Флорой-сан на спинах, также отошли в сторону стены.
[Означает ли это, что мы собираемся устроить поединок перед Его Величеством Королем?] Маркус
[Похоже на то.] Шайя
Маркус и Шайя выглядят обеспокоенными.
Я понимаю, что вы чувствуете.
В компании это было бы похоже на то, как если бы президент пришел посмотреть на нового сотрудника на работе.
Я не могу просить короля не смотреть, поэтому я просто начну матч с Маркусом.
[Ну, тогда ты можешь начинать в любое время.] Юна
Как только я это сказала, Маркус крепко сжал свой меч и сделал шаг вперед. Я парировала удар меча Маркуса. Маркус потерял равновесие, но быстро восстановил стойку и, взмахнув мечом, сделал еще один выпад. Я блокировала его своим мечом.
Маркус наносит удар за ударом, но я стараюсь не атаковать слишком сильно.
[Не получается.] Маркус
Поиграв некоторое время с Маркусом, он постепенно начал выдыхаться.
Он выглядит очень усталым после стольких взмахов мечом. Трудно продолжать размахивать своим мечом снова и снова. Кроме того, когда мечи сталкиваются друг с другом, сила захвата будет ослабевать.
Это все равно, что держать твердую палку и изо всех сил бить по твердому предмету.
Благодаря моей кукле-медведю моя рука не немеет, и я не теряю хватку. Если бы не кукла-медведь, я уверена, что мой меч полетел бы и отскочил от земли всего после одного удара.
[Черт возьми, Юна-сан. Ты слишком сильна.] Маркус
Маркус падает на колени.
[Мальчик, это все?] Король
Король обращается к Маркусу.
[Нет, еще нет. Я все еще могу это сделать.] Маркус
Маркус запыхался, но не может сказать, что сдается перед королем. Он встал.
После этого я сражалась только с ножом и с ограничением - двигаться в радиусе одного метра, пока Маркус не упал.
Как и ожидалось, он отказался, когда я попытался сразиться с ним без оружия.
Маркус достиг своего предела и упал на землю, и первое омертвевшее тело покатилось по земле.
Теперь, когда с первым противником, Маркусом, было покончено, настала очередь Шайи.
[Ты не устала, Юна-сан?] - спросила Шайя, увидев Маркуса, лежащего на спине.
Маркус был похож на рыбу, хватающую воздух ртом. Я не запыхалась. Да и Маркус, кажется, жив.
[Я в порядке. Мы можем начать прямо сейчас.] Юна
[Ты одета так, как будто у тебе трудно двигаться.] Шайя
Что ж, благодаря этому неуклюжему на вид костюму я могу разобраться с Маркусом и Шайей.
[Итак, какой матч ты хочешь провести, Шайя?] Юна
[Такой же, что и Маркус, пожалуйста.] Шайя
Шайя готовит свой меч.
Поскольку это крытая тренировочная площадка, мы не можем использовать магию. Можно было бы использовать немного магии, но произошла бы катастрофа, если бы мы ударили в стену и сломали ее, поэтому магия запрещена.
[Удачи, Шайя.] Элеонора
Элеонора махнула рукой в знак поддержки.
[У~у, это смущает.] Шайя
Не знаю, существует ли это в этом мире, но для Шайи это похоже на посещение родителями учебного дня.
[Давай, Шайя, покажи нам что-нибудь классное.] Тилия
Тилия также болеет за Шайю.
Но не все болеют за Шайю, Флора-сама подбодрила меня, крикнув: "Медведь-сан, удачи".
Я почувствовала себя немного более мотивированной.
Мы с Шайей начали наш тренировочный матч.
Она не так сильна, как Маркус, но атакует точно. Если что-то и может меня победить, то это не сила, а точность и скорость.
Я могу справиться с атаками Шайи и блокировать ее меч. Я позволяю ей атаковать столько, сколько она хочет, а когда возникает брешь, я легким движением меча показываю ей, что есть возможность для атаки. Каждый раз, когда я это делаю, Шайя выглядит либо удивленной, либо расстроенной.
Затем, после нескольких столкновений, по тренировочной площадке покатилось второе тело.
[Я еще не мертва!] Шайя
Павшая Шайя ответила прочитав мои мысли.
Видимо, она может читать мои мысли.
[Нет, я слышу, что ты говоришь.] - изумленно ответила Шайя.
По-видимому, я тихо бормотала это.
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[У~у, я так устала.] Шайя
Шайя задыхаясь, свалилась на землю.
На ней юбка, это опасно. Поблизости есть опасное существо по имени Маркус.
Я сказала ей встать и дала ей стакан воды. Она поблагодарила меня и выпила воду.
[Юна-сан, у тебя был поединок со мной и Маркусом, почему ты до сих пор такая расслабленная?] Шайя
[Несмотря на то, что я так выгляжу, я все еще авантюристка, поэтому я тренируюсь, когда могу.] Юна
Да, это ложь.
Внутри этого костюма - слабое тело, которое не занимается спортом. Я не толстая, но и мышц у меня нет. Мои мускулы дряблые. Если бы я сняла свое медвежье снаряжение, я бы не смогла двигаться, как Маркус или Шайя.
[Я все же упорно тренировался.] Маркус
[Я тоже думала, что тренируюсь достаточно усердно.] Шайя
Шайя согласился с ропотом Маркуса.
В те времена, когда я играла в игры, я тренировалась, чтобы повышать уровень и все такое. Так что все это не ложь, понимаете?
[Я знал, что Юна-сан сильна, но не ожидал такой разницы.] Маркус
[Такое владение мечом, такие навыки. И она даже может использовать магию.] Шайя
[Одна мысль о поединке с ней, использующей магию, пугает меня до смерти.] Маркус
[Я уже бросала ей вызов с помощью магии. Сейчас, думая об этом, я была так безрассудна в то время.] Шайя
Но ты просто защищала свою сестру, Ноа. Когда ты впервые увидела меня, тебе было не по себе. Возможно, она злилась на Клиффа за то, что он поручил кому-то вроде меня охранять ее сестру.
После матча я вкратце рассказала им о своих впечатлениях. Это всего лишь мое субъективное мнение, но я расскажу им о хороших и плохих сторонах обоих.
[Маркус, твои удары мощные, но ты атакуешь шаблонно. Ты двигаешься довольно однообразно. Кроме того, ты думаешь только об атаке, поэтому слишком много пробелов в защите. Только потому, что я использовала нож, ты подумал, что сможешь выбить его из моих рук. Я могу провести нож через твою защиту.] Юна
[Обычно невозможно так сделать.] Маркус
Ну, обычно, если мечник и боец с ножом сражаются лоб в лоб, мечник имеет преимущество, если только нет разницы в их способностях.
[Если ты можешь уклониться от атак, то получится победить мечника ножом.] Юна
Нож быстрее меча. Дело не столько в оружии, сколько в том, как вы двигаете своим телом.
[С другой стороны, Шайя двигается лучше Маркуса, но я думаю, что меч слишком тяжел для тебя. Тебе трудно размахивать таким мечом. Возможно, тебе стоит выбрать более легкий.] Юна
[Да, он был немного тяжеловат. Надо было выбрать полегче. Но ведь Юна-сан пользовалась таким же мечом.] Шайя
Ну, благодаря моим медвежьим перчаткам-марионеткам, я могу обращаться с тяжелым мечом, как с деревянным. Без них я бы не смогла нормально владеть мечом.
[Как и ожидалось, ты действительно сильна, Юна-тян.] Элеонора
[Но я уверен, что, и Маркус, и Шайя - достаточно хорошие ученики.] Король
О, король похвалил этих двоих.
Но они оба не выглядят слишком счастливыми от этого.
[Король хвалит вас обоих.] Юна
[Даже если нам сказали комплимент, я не могу сравниться с Юной-сан.] Маркус
[Не смотря на всю мою сноровку, она даже сдерживалась. А я даже не смогла заставить ее сбить дыхание.] Шайя
Похоже, эти двое не могут искренне радоваться, когда их хвалит король по такому поводу. Я же сильна благодаря моему чит-снаряжению, так что я тоже не могу искренне радоваться этому.
[Ну, даже Рутум проиграл ей. Я думаю, вы оба хорошо справились.] Тилия
[Медведь-сан великолепен.] Флора
Тилия верхом на Укачивающем Медведе утешает их, а Флора хвалит меня со спины Обнимающего Медведя.
Слова Тилии убедили Маркуса и Шайю.
[Черт, как же здесь жарко.] Маркус
Маркус начинает снимать свои доспехи.
[Я тоже вспотела как сумасшедшая.] Шайя
Сейчас все еще жаркий сезон. Поэтому, если вы будете много двигаться, вы будете покрыты потом.
[Юна-сан, в твоей одежде должно быть жарко, но ты в порядке.] Шайя
[Как я уже говорила, эта одежда регулирует температуру внутри, поэтому внутри прохладно и комфортно]. Юна
Она сделана из лучшего материала для одежды. В ней будет прохладно летом и тепло зимой. Единственный недостаток в том, что это костюм медведя. Мне всегда хотелось, чтобы это был круто выглядящий предмет экипировки.
Раньше у меня было много крутых доспехов из редких материалов, которые я получала во время игры. А теперь у меня есть только костюм медведя. Я сжала куклу-медведя.
[Ну, я приготовила кое-что прохладное для вас, ребята. Шайя, Маркус, хотите немного?] Юна
[Что-то прохладное?] Маркус
[Я изначально принесла это для Флоры-сама, но у меня хватит на всех.] Юна
[Ах, Юна-тян. Конечно, у тебя будет немного и для меня, верно?] Элеонора
Сразу отреагировала Элеонора-сан, когда я заговорила о еде.
[Надеюсь, у тебя есть немного и для меня.] Король
Король также отреагировал.
[Юна, я знаю, что у тебя есть немного и для меня.] Тилия
Это заразно, даже для Тилии.
Я сделала побольше для Флоры-сама, включая долю короля и Элеоноры-сан, так что добавить Маркуса, Шайю и Тилию не проблема.
[Я сделала более чем достаточно для всех.] Юна
[Я рада. Это несправедливо, ведь раньше всегда были только отец, мать и Флора.] Тилия
Ничего не поделаешь. Во-первых, я не знала о существовании Тилии до школьного фестиваля. Учитывая возраст короля, я подозревала, что у него должен быть ребенок примерно возраста Тилии, но я даже не пыталась этого выяснить. Я также не знала о существовании принца, пока не встретилась с ним.
Однако я не думаю, что стала бы готовить еду для незнакомого мне человека, даже если бы знала о его существовании.
[Медведь-сан, это вкусно?] Флора
[Прохладно и вкусно.] Юна
Флора-сама спросила меня, и когда я мягко ответила, она выглядит счастливой.
[Ты очень мила с Флорой.] Тилия
Когда ты так говоришь, я не могу ничего возразить.
Возможно, я уязвима перед ее чистым сердцем, которым сама не обладаю. Мое сердце грязно.
[Но это холодная еда. У Юны-чан вкусные блюда, так что я с нетерпением жду ее.] Элеонора
[Что ж, я буду благодарен за это. Ну, я думаю, что сад - подходящее место, а вы двое должны пойти и вытереть пот.] Король
Его Величество Король говорит это Шайе и Маркусу, которые сидят.
[Тогда я пойду и приготовлю все необходимое.] Элеонора
Король и Элеонора-сан сказали это и покинули тренировочную площадку.
При словах Его Величества Короля и Шайя, и Маркус разинули рты, посмотрели друг на друга и поспешно начали двигаться.
Маркус и Шайя убрали свои доспехи и оружие, и вытерли пот. Их движения были быстрыми.
Тем временем я решила убедить Тилию и Флору-сама слезть с Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы я могла вернуть их в медвежьи марионетки.
Ведь они попытались отправиться в сад верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе.
[Если мы выйдем так, другие будут удивлены. Давай просто пойдем отсюда пешком.] Юна
Флора-сама цепляется за Обнимающего Медведя и не хочет отпускать. Вот почему я предложила ей игрушечного, но, похоже, подделка не может превзойти настоящего.
[У~у] Флора
[Если Обнимающий Медведь покажется опасным и солдаты нападут, мы попадем в беду.] Юна
Ну, если бы Флора-сама и Тилия действительно ехали верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, я не думаю, что на них напали бы. Но могут найтись идиоты, которые попытаются их спасти и нападут.
[Тебе ведь не понравится, если Обнимающего Медведя проткнут мечом?] Юна
[...... Угу] Флора
Хорошо, я успешно убедила ее.
Но как только я подумала, что убеждение Флоры-сама увенчалось успехом, Тилия начала говорить что-то лишнее.
[Почему бы тебе не сделать их поменьше? Тогда, я думаю, все будет в порядке.] Тилия
Это было бы просто отсрочкой.
[Маленький медведь-сан? Да! Маленький медведь-сан - это хорошо.] Флора
Ах, Флора-сама начинает мечтать о медвежонке поменьше. Если это случится, будет невозможно заставить их разлучиться.
Ну, поскольку я редко бываю в королевской столице, я позволю ей сегодня подольше побыть с Обнимающим Медведем.
[Ну что ж, Флора-сама. Ты пообещаешь мне, что отпустишь его, когда мне придет время возвращаться?] Юна
[Да, обещаю.] Флора.
Заставив Флору-сама дать обещание, я уменьшила Обнимающего Медведя. Флора-сама обняла медвежонка.
И неизбежно, я должна превратить Укачивающего Медведя, которого держит Тилия, в медвежонка.
[Большие медведи милые, но маленькие еще милее.] Тилия
После того, как Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь превратились в медвежат, вернулись Маркус и Шайя.
Когда они увидели Укачивающего Медведя и Обнимающегося Медведя в виде детенышей, они не удивились и просто погладили их по головам.
[Укачивающий Медведь-тян, Обнимающий Медведь-тян, я не видела вас такими со времени поездки на море]. Шайя
[Спасибо вам за то время.] Маркус
Шайя в последний раз видела их в форме детенышей, когда ездила в Мирееру, а Маркус, возможно, не видел Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в таком виде с того времени, когда я их сопровождала.
Приведя себя в порядок, мы отправились в сад.
Укачивающего Медвежонка держит Тилия, а Обнимающий Медвежонок идет рядом с Флорой-сама.
Тем временем, я услышала разговор Маркуса и Шайи.
[Сейчас мы будем обедать с Его Величеством Королем?] Маркус
[Похоже на то.] Шайя
[Обед с Его Величеством Королем...] Маркус
[Я нервничаю.] Шайя
[Я тоже.] Маркус
Маркус схватился за живот.
Очевидно, они нервничают из-за трапезы с Его Величеством Королем. Это своего рода ностальгия.
[Юна-сан, над чем ты смеешься?] Шайя
Вспомнив старые времена, я невольно улыбнулась.
[Видя, как вы двое так себя ведете, я вспомнила Фину, когда ей сказали, что мы будем обедать с Его Величеством Королем.] Юна
[Правда ли, что Фина-тян была взята матерью в замок и обедала с Его Величеством Королем?] Шайя
[Фина - это та девочка, которую я видел с Юной-сан во время школьного фестиваля? Она аристократка?] Маркус
[Нет. Она обычная девушка.] Юна.
[Не делайте дьявольских вещей, Элеонора-сама. Привести ребенка из простонародья на обед к Его Величеству Королю? Я бы на ее месте сильно нервничал.] Маркус
[Я тоже.] Шайя
[Даже Шайя нервничает из-за этого?] Юна
[Конечно. Он же Король. Он самый важный человек в королевстве. Забавно, что ты ведешь с ним непринужденный разговор без всяких колебаний]. Шайя
Я тоже нервничала в первый раз, но уже привыкла.
[Но ты же нормально общаешься с Тилией, верно?] Юна
[Я провела много времени с Тилией-сама в академии, и с ней легко найти общий язык.] Шайя
[Шайя, это комплимент?] Тилия
Тилия, идущая впереди нас, оглянулась.
Очевидно, она слушала.
[Конечно, я делаю тебе комплимент.] Шайя
Ну, когда мы впервые встретились, она попросила меня называть ее по имени. Может быть, именно это делает ее такой дружелюбной и располагающей к себе.
430 Медведь-сан подает фруктовое парфе
Мы прибыли в сад.
Как и всегда, королевский сад был наполнен красочными цветами. Цветы на Таргуи и возле пчелиного дерева были весьма изысканны, но и цветы в замке тоже прекрасны. Посреди всего этого нервно двигались Маркус и Шайя.
Пока мы шли, рассматривая цветы, мы увидели короля, Элеонору-сан и королеву. Когда Флора-сама заметила королеву, она радостно побежала к ней. За ней бежал Обнимающий Медведь. Когда Флора-сама подошла, королева погладила ее по голове.
[Маркус, королева тоже здесь.] Шайя
[Четыре королевские особы...] Маркус
[Так вот где мы будем есть.] Шайя
Маркус схватился за живот.
Если подумать с точки зрения обычного человека, то здесь собрались четыре члена королевской семьи, так что это невероятная ситуация.
[Юна-сан, мы ждали тебя.] Анджу
Пришла Анджу-сан, личная горничная Флоры-сама.
[Здравствуйте, Анджу-сан.] Юна.
[Давно не виделись. Пожалуйста, присаживайтесь.] Анджу
Анджу-сан провела нас к нашим местам.
Его Величество Король, королева и Флора-сама сели за большим круглым столом, а Тилия расположилась по другую сторону от короля.
Я села рядом с Флорой-сама, затем Элеонора-сан, Шайя и Маркус заняли свои места.
Рядом с Маркусом сидит Тилия.
Когда Флора-сама села в свое кресло, королева заметила Обнимающего Медведя, и Обнимающий Медведь отступил назад.
Увидев Обнимающего Медведя, королева улыбнулась и протянула руку в его сторону. Когда Обнимающий Медведь не двинулся с места, королева покинула свое кресло и взяла его на руки.
В моей памяти всплыло то время, когда королева не отпускала Обнимающего медведя.
[Милый ребенок.] Королева
[Угу. Медведь-сан милый.] Флора
[Верно.] Королева
Королева погладила Обнимающего Медведя по голове и отпустила его.
А?
Я думала, что она не отпустит его, как в прошлый раз, но мои ожидания оказались ошибочными. Обнимающий Медведь тоже наклонил голову, вместе с <Куу ~ н>.
Кстати, Укачивающий Медведь сидит на коленях у Тилии.
[Итак, Юна. Что это за что-то прохладное и вкусное?] - с нетерпением спросил Король.
[Не забывайте, что я принесла это для Флоры-сама, чтобы вы знали.] Юна
После всего этого времени, почему я должна готовить что-то и для короля?
Ну, теперь уже слишком поздно протестовать, поэтому я вынула из Медвежьего ящика холодильник в форме медведя и достала то, что приготовила. Мороженое, взбитые сливки и пудинг в прозрачном стакане. И вдобавок ко всему, вместе с фруктами с острова Таргуи, которые мы собирали вместе с Шури.
То, что я принесла, было фруктовым парфе. У меня не было вертикального стакана, как в моем прежнем мире, поэтому я использовала стеклянную чашу в форме шара.
В нее было лучше накладывать мороженое, пудинг, сливки и различные фрукты.
[Ах, как красиво выглядит эта еда.] Элеонора
[Юна-сан, это мороженое?] Шайя
[А на нем пудинг и фрукты.] Элеонора
Шайя, которая ела мороженое раньше, и Элеонора-сан, посмотрев на фруктовое парфе, высказали свои впечатления.
Когда жарко, мороженое - самое лучшее. Затем пудинг и взбитые сливки. Фрукты тоже охлажденные, поэтому очень вкусно.
Одно только мороженое было недостаточно вкусным, поэтому в этот раз я решила сделать фруктовое парфе.
[О, возможно, это с того времени, когда я был слишком занят работой, чтобы выйти.] Король
Король, казалось, что-то вспомнил.
Помню, когда я в последний раз принесла мороженое, короля и королевы там не было, поэтому я оставила немного для них.
[Это было холодно и вкусно. Я помню, как Зелеф шумел по этому поводу.] Король
[Но раньше оно было простым и не таким великолепным.] Королева
Раньше было просто мороженое в чашке. В этот раз мороженое, пудинг и различные охлажденные фрукты сверху.
Первое фруктовое парфе привлекло всеобщее внимание, и все хотели схватить его, поэтому я достала из холодильника фруктовое парфе для каждого.
[Юна-сан, я помогу тебе.] Анджу
Анджу-сан подошла и предложила свою помощь.
Пока я доставала парфе из холодильника, Анджу-сан разносила его всем. Она также отнесла порции королю, королеве и Тилии.
Затем, когда Анджу-сан попыталась поставить порцию перед Флорой-сама.
[Анджу-сан, для Флоры-сама есть отдельная порция, поэтому, пожалуйста, поставь эту порцию кому-нибудь другому.] Юна
[Поняла.] Анджу
Фруктовые парфе были розданы всем, кроме Флоры-сама.
И, наконец, я выложила специальное фруктовое парфе перед Флорой-сама.
[Это Медведь-сан!] Флора
Да, фруктовое парфе, поставленное перед Флорой-сама, содержит мороженое в форме морды медведя. Оно украшено печеньем и фруктами.
[Ах, я вижу, ты приготовила для Флоры-сама что-то особенное.] Элеонора
Элеонора-сан сравнивает свое фруктовое парфе с фруктовым парфе перед Флорой-сама. Кажется, она хочет то же самое.
[Слишком хлопотно делать такое для всех, поэтому это только для Флоры-сама]. Юна
Я не стала делать то же самое для всех, потому что тогда пришлось бы действительно много работать.
Кроме того, для короля было бы не солидно есть фруктовое парфе в форме медведя.
Поэтому фруктовое парфе в форме медведя предназначено только для Флоры-сама.
Наконец, я приготовила ложки и вилки. Когда Флора-сама взяла вилку, она посмотрела на меня.
[Я могу это есть?] Флора
[Конечно.] Юна
Когда я разрешила, Флора-сама немного поразмыслила, затем воткнула вилку во фрукт и поднесла его ко рту.
[Холодный и вкусный.] Флора
Фрукты тоже охлажденные. Думаю, в следующий раз я сделаю шербет.
[Некоторые из этих фруктов я никогда раньше не видел.] Король
Затем Король взял в рот нарезанный банан.
У вас здесь нет бананов?
[Это вкусно.] Тилия
[Это правда.] Маркус
[Откуда у тебя все эти фрукты?] Король
[Хммм, из разных мест?] Юна
Я не могу ничего рассказать о Таргуи, поэтому попробую их обмануть.
[Почему в вопросительной форме?] Король
[Потому что это девичья тайна.] Юна
[Девичья?] Король
Перед тобой девушка в костюме медведя. У тебя плохое зрение?
[Все фрукты вкусные, и пудинг тоже. В нем больше одного вкуса, так что можно наслаждаться им бесконечно. Оно выглядит великолепно со всеми разноцветными фруктами на нем. Это станет отличным подарком для королевской вечеринки.] Король
Фруктовое парфе украшено бананами, апельсинами, персиками, клубникой, вишней и виноградом.
[Юна-чан, у тебя отличный вкус в украшении.] Элеонора
[Однако, у тебя нет вкуса в одежде.] Король
Король рассматривает мой наряд, когда Элеонора-сан сделала мне комплимент.
Дело не в том, что я решила его носить. Это Бог заставил меня надеть костюм медведя.
[О чем ты говоришь? Он такой милый.] Элеонора
[Есть разница между милым и желанием носить его. Ты хочешь носить такой?] Король
[Хммм, я хотела бы так одевать своих дочерей.] Элеонора
На слова госпожи Элеоноры все, кроме Флоры-сама и королевы, посмотрели на Шайю.
[Нет, спасибо.] Шайя
Шайя вежливо отклонила пожелание своей матери.
[Ах~ Маркус, ты не думаешь, что Шайя тоже будет хорошо выглядеть в этом?] Элеонора
[Эмм, это было бы...] - начал говорить с тревогой Маркус, когда его неожиданно спросили.
Маркус посмотрел на Элеонору-сан и Шайю, прежде чем высказаться.
[Я думаю, лучше не заставлять ее делать то, чего она не хочет.] Маркус
После долгих раздумий, он ответил, защищая Шайю.
Но разве носить костюм медведя - это то, что нужно так сильно презирать?
Ну, если бы я была на месте Шайи, я бы чувствовала то же самое, так что я не могу ее винить за это.
[О, это было подло с твоей стороны - отказать матери в просьбе. Ну, может быть, я попрошу Ноа вместо тебя.] Элеонора
Я думаю, Ноа с удовольствием наденет его. Она даже хотела надеть форму Расслабляющего ресторана Медведя-сан.
Госпожа Элеонора говорила это, наслаждаясь фруктовым парфе.
[Флора-сама, вкусно?] Юна.
[Да, очень вкусно.] Флора.
Она ответила с широкой улыбкой на лице.
Очевидно, не было фруктов, которые бы ей не понравились.
Пока Флора-сама ела фрукты, она также съела немного пудинга со сливками. У нее на губах сливки, и я вытираю их носовым платком.
[Медведь-сан, все такое вкусное, но уже почти закончилось.] Флора
Флора-сама съела медвежье мороженое. Сначала она сомневалась, стоит ли его есть, но, откусив кусочек, ее мороженое вскоре исчезло.
[Фрукты очень вкусные, и пудинг со сливками хорошо сочетаются. А эта холодная еда, мороженое? Оно такое вкусное.] Элеонора
Госпожа Элеонора кладет мороженое в рот и выглядит восхищенной.
Король и королева тоже выглядят довольными.
[Это хорошо для жаркой погоды.] Королева
[Просто чтобы подтвердить, такую еду едят за пределами замка?] Король
[Хммм, я не видела, чтобы его где-нибудь продавали.] Элеонора
Король переводит взгляд с Элеоноры-сан на Маркуса и, наконец, на Шайю.
[Я тоже не знаю.] Маркус
[Я получила это от Юны-сан.] Шайя
Король посмотрел на меня после того, как эти двое ответили.
[Не говори мне, что опять?] Король
[Что вы имеете в виду?] Юна
[Я имею в виду, это еда, о которой никто не знает.] Король
[Некоторые люди уже знают об этом.] Юна
Я не первая, кто додумался до этого.
[Откуда ты на самом деле...] Король
Король выглядел так, будто хотел что-то сказать, но закрыл рот.
[Если хотите добавки, у меня еще осталось] Юна.
[О, да. Пожалуйста.] Король
Фруктовое парфе было хорошо принято всеми. А после еды Флора-сама и Тилия играли с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Королева с улыбкой наблюдала за ними.
Элеонора-сан все еще пыталась заставить Шайю нарядиться в костюм животного, а мы наблюдали, как она отчаянно отказывается.
Его Величество Король говорит о рыцарях. Маркус нервно его слушает.
Я достала оставшиеся фруктовые парфе из холодильника, а Анджу-сан отнесла их в морозильник в замке. Конечно, там были и парфе для Зелеф-сана и Анджу-сан.
Затем Король и Элеонора-сан вернулись к работе, и в то же время собрались уходить Маркус и Шайя.
[Юна-сан. Спасибо за сегодняшний день. Я чувствую, что немного научился.] Маркус
[Юна-сан, это был хороший матч, но фруктовое парфе было еще лучше. Пожалуйста, позволь мне попробовать его в следующий раз.] Шайя
И поскольку я тоже собралась уходить, пришло время попрощаться Флоре-сама с Обнимающим Медведем.
[Как ты и обещала.] Юна
[У, угу.] Флора
Флора-сама с грустью отстраняется от Обнимающего Медведя. Проревев <Куу-н>, Обнимающий Медведь подходит ко мне. Когда Тилия увидела это, она также молча отпустила Укачивающего Медведя.
Удивительно, но, будучи старшей сестрой, она не выглядит эгоисткой.
[Укачивающий Мишка-тян, Обнимающий Мишка-тян. Увидимся позже.] Флора
Флора-сама помахала своей маленькой рукой.
<<Ку~у~н>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь также проревели в ответ.
Я вернула Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в куклы-перчатки.
Флора-сама выглядит грустной, но тут появилась Анджу-сан с плюшевым медведем и передала его ей.
Флора-сама обнимает своего мишку.
Похоже, плюшевые медведи полезны.
Примечание автора:
Вообще-то я собирался написать эту главу с точки зрения Маркуса, где он нервничает, потому что его окружают члены королевской семьи, но я не смог бы написать историю о фруктовом парфе без точки зрения Юны, поэтому на этот раз я отказался.
Если у меня будет время, я бы хотел написать это в короткой истории.
Я начну новую арку в следующей главе.
Надеюсь, вы будете ждать ее с нетерпением.
Спасибо за вашу постоянную поддержку.

На обложке Юна и Синобу
431 Медведь-сан открывает новую, для себя, землю
Фина и Шури помогают Тирумине-сан, поэтому я отправилась одна на Таргуи.
Когда я смотрю медвежью карту, остров движется, хотя и медленно. Интересно, куда он теперь направляется?
Я не могу понять, как далеко мы от Мирееры, потому что вся карта не отображается, и я не знаю, в каком направлении мы движемся. Более того, карта полностью черная, что является проблемой.
Поэтому я решила сегодня не напрягаться и сделать карту Таргуи.
Я не все знаю об острове Таргуи. Я немного знаю о дорожках, которыми люди могли пользоваться в прошлом, и периметре.
Пока что я думаю записать, какие фрукты и овощи доступны и их местоположение на листе бумаги. Если я зарисую это на листе бумаги, я смогу пройти туда, не заблудившись, в следующий раз, когда захочу что-нибудь набрать. Мне понадобится карта, но, возможно, я также сделаю указатели. Но не надо ли сначала починить дорогу? Дорога долгое время не использовалась, поэтому она неровная. Было бы неплохо сделать новую. Это проще проделать с помощью магии, чем строить туннель.
Я нарисовала на листе бумаги овальную карту и отметила местоположение медвежьего дома. Затем я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы они помогли мне сделать карту Таргуи.
Мы начинаем движение по часовой стрелке от того места, которое, по нашему мнению, является головой Таргуи. По пути я отмечаю на карте тропинки и места, где растут фрукты и овощи.
[Здесь есть апельсиновое дерево.] Юна.
Я нарисовала на карте изображение апельсина и продолжила путь к следующему пункту назначения.
Мы не спеша огибали Таргуи и осматривали тропы. Мы не побывали во всех уголках, но там довольно разнообразные съедобные растения.
Здесь есть бананы, яблоки, апельсины, персики и другие разнообразные фрукты. Интересно, есть ли здесь дыни?
Вокруг нет ни монстров, ни животных, так что их не съедят.
Кажется, там есть птицы.
Когда мы шли обратно к голове Таргуи, рассматривая карту, Укачивающий и Обнимающий медведи, шедшие рядом со мной, остановились и подняли головы.
[Что такое?] Юна
<<Ку~у~н>>
Когда я посмотрела, куда те смотрят, они оба смотрят на океан.
Может быть, там монстр?
Я перевела взгляд туда, куда смотрели Укачивающий и Обнимающий медведи и увидела вдалеке корабль. Это остров? Континент? Я вижу землю.
Может быть, там есть люди?
Я снова достала медвежью карту и проверила, в каком направлении движется Таргуи. Если только он внезапно не изменит направление, курс, которым он сейчас движется, не приведет нас ближе к земле.
Хммм... Что же мне теперь делать?
Вариант 1 - высадиться.
Вариант 2 - просто пройти мимо.
Мы движемся, поэтому варианта прийти позже не существует.
Так что мой выбор был очевиден.
Даже если я не смогу догнать Таргуи, то все равно смогу вернуться назад, установив медвежьи ворота. Я не могу называть себя геймером, если не исследую новую территорию всякий раз, когда она появляется.
Я положила карту Таргуи в свой медвежий ящик.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь. Идем.] Юна
<<Ку~у ~ н>>
Я оседлала Укачивающего Медведя и, увернувшись от водоворотов Таргуи, спрыгнула в бурлящее море. Позади меня за мной бежит Обнимающий Медведь.
Мы бежим по морю, пытаясь достичь суши. Оглядываясь назад, Таргуи становился все дальше и дальше.
Если бы не медвежьи ворота, которые можно поставить в любом месте, я бы побоялась спрыгнуть. Я очень благодарна за медвежьи ворота.
Я пробираюсь к берегу, проверяя корабли вокруг себя. Я не думаю, что меня с них заметят, потому что я далеко. Но я не хочу попасть в беду, если меня увидят, поэтому я стараюсь держаться подальше от лодок. Постепенно земля становится хорошо видна. Кажется, там есть гавань, и я вижу пришвартованный там корабль. За ним видны какие-то здания.
О, я знала, что здесь живут люди.
Интересно, что это за страна? Я с нетерпением жду этого, хоть и уверена, что привлеку много внимания, когда буду ходить в костюме медведя. Я сдалась выступать в этой роли всякий раз, когда еду в новый город.
Если бы я продолжила ехать на Укачивающем Медведе и приблизилась к берегу, меня могли бы заметить. Поэтому я спустилась на воду, поблагодарила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя за то, что они подвезли меня сюда, и отозвала их.
Странно, когда человек ходит по морю, но еще более странно, когда по нему бежит медведь.
Теперь, когда я осталась одна, я побежала по морю. Хотя я и не думала, что смогу бежать по воде.
Используя свои навыки наблюдения и обнаружения, я нахожу место, где никого нет, и незаметно добираюсь до земли. Место, где я выбралась, было в стороне от порта, но, похоже, в черте города.
Я отправилась по направлению к зданиям. Постепенно я смогла разглядеть город.
Может ли это быть?
Я пошла немного быстрее. приближаясь к зданию.
Тот факт, что есть здания, означает, что есть и люди. Как обычно, когда я иду, я привлекаю внимание, но передо мной есть много вещей, которые более интересны, поэтому я могу игнорировать внимание, которое я привлекаю. Я смотрю на здания и на проходящих мимо людей. Здания с черепичными крышами выстроились в ряд, а идущие люди одеты в одежду, похожую на японскую.
Может быть, это Страна Гармонии? (TN: 和の国 )
На некоторых из них знакомая одежда, как на Фине и других, но большинство из них носят японскую одежду.
Хммм... смешанная культура?
Тем не менее, это определенно Страна Гармонии или, по крайней мере, что-то близкое к ней.
Итак, что же мне теперь делать?
Искать ли мне место для установки медвежьих ворот или найти постоялый двор?
Интересно, есть ли здесь Торговая гильдия? Также мне интересно, есть ли здесь Гильдия Искателей приключений? Похожи ли монстры? Или они другие? Мне многое интересно.
Пока я шла, не обращая внимания на взгляды, направленные на меня, я обнаружила великолепное здание. Это деревянное здание с черепичной крышей. Здание окружено оградой. У входа в здание я обнаружила вывеску с надписью «Рёкан Сакуры».
О, я нашла гостиницу!
Уже то, что на ней написано «Рёкан», придает ей японский колорит.
Оно уже говорит мне остановиться в здесь. Так что я могу остаться на несколько дней и исследовать город. Еще не поздно найти место, где можно установить медвежьи ворота.
Я подошла к двери постоялого двора, чтобы узнать, могу ли я остаться.
С грохотом отодвинув дверь в сторону я вошла в рёкан.
[Добро пожаловать.] Девушка
Когда я вошла внутрь, меня поприветствовала девушка примерно моего возраста. Она была одета в кимоно, подходящее для рёкана. Ее волосы были закреплены своеобразной заколкой.
Когда девушка увидела мой наряд, она удивленно посмотрела на меня.
[Медведь-сан!?] Девушка
Девушка растерянно смотрит на меня.
[Эм, можно мне остановиться здесь?] Юна.
[Ах, да. Конечно.] Девочка.
Девушка пришла в себя, когда я заговорила с ней.
Похоже, что на данный момент есть свободные комнаты. Если это так, то было бы неплохо остаться на несколько дней.
[Но сначала, могу я задать вопрос?] Девушка
[Что? Если ты спросишь об этом наряде, я не отвечу.] Юна.
[Нет, хотя это мне тоже интересно.] Девушка.
Ей все еще интересно.
[У нас в гостинице нет кроватей, вы не против? Есть люди из других стран, которым не нравится спать на полу. В этом случае мы вынуждены отказать им и направлять их в другую гостиницу.] Девушка
Отсутствие кроватей означает только одно.
[Может быть, это татами?] Юна
Рёкан - это комнаты в японском стиле. Другими словами, татами.
[Да, значит, вы знаете об этом. В этой гостинице мы спим на татами. Есть люди, которые останавливаются здесь, не зная об этом, и жалуются потом, поэтому я вынуждена проверять]. Девушка
[Да, все будет хорошо.] Юна
У меня была комната в японском стиле в моей квартире. В то время я ничего не чувствовала, но, наверное, потому что я японка, я радуюсь, когда слышу слово татами.
[Итак, прежде чем я провожу тебя, какую комнату ты бы хотела?] Девушка
[Они есть разных видов?] Юна
[Да, размер комнаты, есть ли в ней ванна или нет.] Девушка
[Может у вас есть ванна с горячим источником?] Юна
[Да, есть большая общая ванна, но некоторые гости предпочитают принимать ванну уединенно, поэтому у нас есть ванны в комнатах. Но, конечно, цена за номер будет выше]. Девушка
[Я бы хотела комнату с ванной.] Юна.
Если там есть горячий источник, я хочу туда направиться. Но я не хочу пользоваться общественной баней. Поэтому, если есть комната с горячим источником, я выберу эту комнату.
[Это большая комната и она дороже.] Девушка.
Девушка смотрит на меня так, будто ей трудно говорить, глядя на мой внешний вид.
Очевидно, они беспокоятся о том, есть ли у меня деньги.
Ну, никто не подумает, что у девушки, одетой как медведь, много денег.
[Нет проблем. О, да. Могу ли я использовать эти деньги?] Юна.
Это другая страна. Валюта у них может отличаться от моей. Я показала ей свои деньги.
[Все в порядке.] Девушка
Я рада, что валюта, которая у меня есть, кажется, принимается здесь.
Я уплатила названную сумму за три дня. Завтрак и ужин включены в стоимость. Если бы я не хотела их, цена была бы немного ниже, но я попросила.
[Я Коноха, дочь владельца. Пожалуйста, дайте мне знать, если я могу что-то сделать для вас.] Коноха
[Меня зовут Юна. Я не буду ничего отвечать по поводу этого наряда, так что, пожалуйста, позаботьтесь обо мне.] Юна
[Да.] Коноха
Девушка выглядела так, будто хотела что-то сказать, но закрыла рот.
Ты действительно хочешь спросить меня об этом?
Девушка повела меня в мою комнату.
[Откуда ты прибыл, дорогой гость?] Коноха
[Хммм, ты знаешь город Миреера?] Юна
Я сказала ей название города, который связан со Страной Гармонии.
[Да, я знаю о нем. Я слышала, что в море возле него какое-то время было большое чудовище, и туда нельзя было заходить.] Коноха
О, Кракен.
Была такая вещь.
[Согласно слухам, его победил один авантюрист. Но чтобы победить большое морское чудовище, это должен был быть великий авантюрист.] Коноха
[Это правда.] Юна
[Наш дорогой гость знает, что за человек его уничтожил?] Коноха
Это человек, с которым ты сейчас разговариваешь. Я не могу этого сказать, а даже если бы и сказала, она бы не поверила. Так что мой ответ очевиден.
[Я не знаю.] Юна
[Мне жаль это слышать. Если бы такой сильный искатель приключений остановился у нас в гостинице, мы могли бы расспросить его, как он победил его, но очень жаль.] Коноха
Этот человек стоит прямо сейчас перед тобой.
Мне кажется, что я обманываю девушку, и я чувствую, что делаю что-то не так.
Примечание автора:
Да, мы прибыли в Страну Гармонии.
Приключения Юны вот-вот начнутся.
Надеюсь, вам понравится.
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Примечание автора 1:
※В предыдущей главе я исправил возраст Конохи.
До исправления она примерно ровесница Фины.
После исправления она примерно одного возраста со мной (Юна).
Я буду жить в рёкане, и Коноха провожает меня в мою комнату.
Рёкан большой, и мы направились в заднюю часть здания. Комната была в какой-то отдаленной от гостиницы части.
Когда я вошла в комнату, то увидела, что она такая же большая, как и говорила Коноха, и определенно не предназначена для проживания одного человека. Что ж, я тоже не одна.
Со мной есть Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
[Никто из гостей не проходит мимо этой комнаты, так что ты можешь спокойно отдыхать здесь]. Коноха
Комната действительно отделена от остальной части здания, так что другие гости не ходят мимо. Эта комната все больше и больше подходит для меня.
Я оглядела комнату и увидела ностальгическую японскую комнату с циновками татами, покрывающими весь пол. Верно говорят, что не знаешь, что любишь, пока это не исчезнет.
Я пыталась зайти на татами.
[Извините, пожалуйста, снимайте обувь, когда входите в комнату.] Коноха
Когда я попыталась войти в медвежьих ботинках, меня остановили.
Мои медвежьи ботинки не пачкаются, даже от грязи. Так что я не против ходить по кровати. Но это слишком сложно объяснять здесь, поэтому я решила снять свои медвежьи ботинки, прежде чем войти в комнату.
О, как приятно ходить по татами босыми ногами. Я чувствую ностальгию по ощущениям, которых у меня не было уже очень давно.
В то время я не обращала внимания на существование комнаты в японском стиле в моей квартире. Но теперь, когда ее уже давно нет, я рада снова увидеть ее существование.
Может быть, я смогу сделать комнату в японском стиле в медвежьем доме. Думаю, я потом куплю циновки татами.
[Ты выглядишь счастливым, дорогой гость.] Коноха
[Чувство ностальгии.] Юна.
[Ностальгия, говоришь?] Коноха
[Да, давно я не испытывала таких ощущений.] Юна.
[Понятно. Вот почему для тебя нормально спать на татами, не так ли?] Коноха
Пока я погружалась в ностальгические ощущения татами на своих ногах, Коноха направилась в соседнюю комнату, и я последовала за ней.
[Это онсен. Вы можете посетить его в любое время, так что, пожалуйста, не стесняйтесь.] Коноха
Когда она открыла дверь, там оказалась комната для переодевания, а когда она открыла дверь дальше, там оказалась кипарисовая ванна хиноки, от которой поднимался пар. Ванна была достаточно большой для семьи. Похоже, я смогу принять ванну вместе с Укачивающим и Обнимающим Медведями.
Затем она проинструктировала меня о том, как пользоваться туалетом. И о том, что я должна предупредить, когда хочу выйти или когда хочу поесть.
[Тебе принести еду, когда придет время, или ты хочешь сегодня пойти погулять?] Коноха
Ну, что мне делать? Даже если я выйду сейчас, солнце скоро сядет. Но мне также хочется погулять.
Хммм, что же мне делать?
Я подумала и решила начать исследование города с утра. Сначала я решила насладиться комнатой в японском стиле и горячим источником. Также я должна была связаться с Финой.
[Думаю, я отдохну.] Юна.
[Хорошо. Итак, ты хочешь хлеб или рис на ужин?] Коноха
[Я могу выбирать?] Юна
[Да, у нас ведь есть гости из других стран.] Коноха
[Тогда я буду рис.] Юна.
В конце концов, я приехала в страну, похожую на Японию, так что я должна есть японскую еду.
Но ведь здесь не подают саранчу, гусениц и другие блюда из насекомых?
[Ну, даже если тебе что-то не понравится, ты не сможешь это обменять.] Коноха
[Как жуки, может быть?] Юна
Я никогда их не ела, и я не фанат жуков. Я не посмею взять их в рот, даже если это еда. Даже если мне скажут что это вкусно, я ни за что не сделаю этого.
[Нет, это будет рис, суп с мисо, овощное рагу и блюдо из морепродуктов с крабом и другими ингредиентами.] Коноха
Я рада.
Но крабы. Крабы! Я с нетерпением жду этого.
[Все в порядке?] Коноха
[Да, все хорошо.] Юна.
[Тогда я принесу все тебе, когда придет время ужина.] Коноха
Коноха поклонилась и вышла из комнаты.
В Миреере я тоже ела морепродукты. Но крабов и других морепродуктов я жду с нетерпением.
Как только Коноха вышла из комнаты, я вызвал Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, это татами!] Юна
<<Ку~у ~ н>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь ходили по татами.
Я решила насладиться татами и горячим источником вместе с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем. Кроме того, было бы скучно наслаждаться этим в одиночку. Возможно, будет хорошей идеей взять с собой Фину.
Да, ее легко привести, если я установлю медвежьи ворота.
Когда я посмотрела на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они бегали в большой комнате по татами.
[Вы двое, не царапайте татами Будьте осторожны с когтями. И еще, скажите мне, когда кто-нибудь придет. После этого спрячьтесь так, чтобы никто не смог вас найти]. Юна
<<Ку~у ~ н>>
Я предупредила их обо всем.
Будет неожиданностью, если в комнате окажется медведь, и это будет похоже на то, как если бы я прятала в доме домашнее животное. В то же время, я знаю об этом, поэтому я попросила их спрятаться. Если дело дойдет до драки, я смогу вернуть их к куклам медведей.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь начали валяться на татами.
Наблюдая за ними, я достала свой медвежий телефон и позвонила Фине.
{Юна-онесан?} Фина
[Фина, меня не будет некоторое время, так что позаботься там о делах.] Юна.
{Ты куда-то собралась?} Фина
[Никому не говори, куда я отправилась.] Юна.
С того времени, как я увидела землю из Таргуи, я сказала ей, что иду на эту землю.
{Ты уверена в этом? Разве это не опасно?} Фина
[Все в порядке. Очевидно, это Страна Гармонии.] Юна.
{Страна Гармонии?} Фина
[Да, страна, откуда родом рис и соевый соус.] Юна.
{Разве это не далеко?} Фина
[Учитывая это, я останусь здесь на некоторое время, так что звони мне, если тебе что-нибудь понадобится.] Юна
{Я понимаю.} Фина
[Фина, ты тоже хочешь поехать?] Юна
{Я бы с удовольствием поехала, но мой папа расстроится, если меня не будет слишком долго.} Фина
...... Генц-сан.
Ну, он был долго разлучен с Финой, когда мы отправились в город гномов.
С тех пор прошло не так много дней.
[Если у тебя будет разрешение, звони мне в любое время.] Юна.
{Да, я понимаю. Пожалуйста, будь осторожна, Юна-онесан.} Фина
Отключив медвежий телефон, я решила до ужина насладиться горячим источником.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, пойдемте, мы идем к горячему источнику.] Юна.
Когда я их позвала, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые валялись на татами, подошли ко мне. Видимо, им тоже понравился коврик татами. Надо будет потом их купить.
Я взяла Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и пошла в раздевалку.
В раздевалке я сняла свой костюм медведя и пошли к горячему источнику.
Пар был потрясающим. Вода из горячего источника вытекает из того, что похоже на трубу.
Я опустил руку в кипарисовую ванну, чтобы проверить температуру.
[Горячо!] Юна
Температура казалась высокой.
Но Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь спокойно зашли в горячий источник, как будто это нормально.
Как и ожидалось, они сильны как в холодных, так и в горячих условиях.
Я полила на себя горячей воды и медленно вошла в ванну, опустив сначала ноги.
Жарко, но если я буду погружаться медленно, то все будет в порядке.
Постепенно я погрузилась в воду до плеч.
[Ха~а~] Юна
Как хорошо.
Горячие источники - это высшая роскошь.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь положили головы на бортик кипарисовой ванны и устроились поудобнее.
Я хочу рассматривать пейзаж снаружи, но не могу, так как это не ванна под открытым небом.
Есть ли где-нибудь ванна под открытым небом?
Однако я хотела бы иметь горячий источник в бане медвежьего дома в Кримонии.
Но у нас в Кримонии нет горячих источников.
Насладившись горячим источником, я вышла из ванной.
Я тщательно вытерлась сама, затем вытерла тела Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и высушила их феном.
Переодевшись в белого медведя и вошла в режим релаксации.
Пока я расчесывала шерсть Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они заревели и посмотрели на дверь.
Кажется, что кто-то подошел к двери.
В дверь постучали.
Я велела медведям спрятаться и открыла дверь. Там была Коноха, которая провела меня в мою комнату.
[Я принесла тебе ужин.] Коноха
[Ты сама его принесла?] Юна
[Было бы лучшим выбором, если бы это была моя мама?] Коноха
[Вовсе нет. Я не люблю, когда меня видят в такой одежде.] Юна
Она посмотрела на мой наряд белого медведя.
[Теперь ты белый медведь.] Коноха
[И кстати, мне снова нечего сказать об этом наряде.] Юна
Когда она только вошла, то ничего не спросила меня об одежде.
Вместо этого Коноха спросила о другом, раскладывая еду.
[Как тебе горячий источник?] Коноха
[Это было здорово.] Юна
[Приятно слышать.] Коноха
[Ты прибыла одна, дорогая гостья? Члены твоей семьи не с тобой?] Коноха
[Только я.] Юна
[Ты проделала весь этот путь в одиночку?] Коноха
[Хоть я и выгляжу так, я все же авантюрист. Я могу справиться с некоторыми опасностями.] Юна
[Искатель приключений?] Коноха
Коноха остановила свою руку и посмотрела на меня.
У нее сомнение в глазах.
Ну, даже если она мне не верит, я могу с этим справиться.
[Ты авантюрист, Юна-сан? Можешь ли ты творить удивительную магию?] Коноха
[Ну, может быть, немного.] Юна
[Это удивительно. Значит, даже такая девушка, как Юна-сан, может сама добраться в такое место.] Коноха
Видимо, она поверила мне, потому что решила, что я маг.
[В этом городе есть Гильдия Искателей приключений?] Юна
[Да, есть.] Коноха
Я думала, что здесь должна быть одна, просто не была уверена в этом.
Гильдия Искателей приключений Страны Гармонии, может быть, я загляну туда завтра.
Используют ли они оружие вроде катаны? Как выглядят здешние маги?
Коноха закончила расставлять еду и вышла из комнаты.
Я позвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, которые прятались.
На ужин были роскошные блюда из риса, мисо-супа, вареных овощей и вареного краба.
О, выглядит аппетитно.
[Итадакимасу!] Юна.
Я взяла свою миску, палочки для еды и начала кушать.
Примечание автора 2:
Это эпизод с горячим источником.
Животные не допускаются на татами, верно?
Но Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - это нормально.
Она вызывала в гостинице Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, но придется ли ей доплачивать, если они узнают?
Как вы думаете, выгонят ли они ее, когда это случится?
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На следующее утро я проснулась на футоне, расстеленном на татами.
Уже утро?
Вчера я закончила трапезу. После еще раз окунулась в горячий источник и заснула, пока мое тело было еще теплым.
Когда я встала, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, которые спали, свернувшись калачиком по обе стороны от меня, тоже поднялись.
[Доброе утро, вам обоим.] Юна
<<Ку~у ~ н>>
Убрав футон и переодевшись в своего черного медведя, я задумалась о своих планах на день.
Я хочу купить коврики татами, если получится, и посетить Гильдию Искателей приключений. Также нужно бы купить сувениры для Фины и остальных, если они есть. Наконец, я хотела бы открыть для себя какие-нибудь необычные вещи.
Пока я обдумывала свои планы на день, в дверь постучали.
Я велела Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю спрятаться. Косолапя медвежата потрусили в соседнюю комнату.
Когда я открыла дверь, то увидела Коноху.
[Доброе утро. Я принесла завтрак.] Коноха
[Спасибо.] Юна
[Ты хорошо спала?] Коноха
[Да, после горячего источника спалось хорошо.] Юна
[Я рада это слышать.] Коноха
Завтрак был простым: рыба на гриле, мисо-суп, морские водоросли и соленья.
Кстати говоря, мне придется обедать в городе, но интересно, найдется ли там что-нибудь вкусное?
После завтрака я вернула Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в куклы-медведи, а затем вышла из комнаты.
Затем в фойе рёкана я увидела Коноху.
[Ты уходишь?] Коноха.
[Да, но у меня вопрос. Есть ли здесь место, где продают татами?] Юна
[Татами?] Коноха
[Да, мне так понравилось. Думаю, я куплю несколько и постелю их у себя дома.] Юна
[Я рада, что тебе понравилось. Магазин, где продаются циновки татами, можно найти, пройдя немного по дороге направо после выхода из гостиницы. Но сможешь ли ты взять их с собой домой?] Коноха
[У меня есть сумка для вещей, так что все в порядке.] Юна.
Также я спросила, где находятся Торговая гильдия, Гильдия Искателей приключений, туристические достопримечательности города, и записала их на листке бумаги.
[Спасибо.] Юна
Поблагодарила я ее и покинула рёкан.
Сначала я отправлюсь в магазин ковриков татами.
Когда я шла по улицам, люди, увидев меня, удивленно восклицали.
<Медведь? > <Что это? > <Медведь? > <Откуда она?>
Костюм медведя выделяется, куда бы я ни пошла.
Я натянула поглубже свой медвежий капюшон, чтобы закрыть лицо.
Когда несколько детей подошли поближе и начали обходить меня со словами: "Это медведь!" и "Ты выглядишь странно!", мне захотелось пнуть их, но я стерпела.
Как только я громко крикнула <Ваа>, они убежали.
У них плохое воспитание. Им стоит поучиться у детей из приюта или у Фины и других.
Тем не менее, все дома выстроены в японском стиле. Одной только черепицы на крыше достаточно, чтобы изменить ситуацию. Если бы не было черепицы, дома выглядели бы как обычные деревянные строения.
Интересно, есть ли в этой стране замки?
Есть ли у них дворцы, как в Японии?
Если они у них есть, я бы хотела увидеть. Я спрошу об этом у Конохи, когда вернусь в гостиницу.
Я подошла к магазину ковриков татами, страдая от того, что на меня постоянно показывают пальцем, когда кричат <медведь>.
[Думаю, это где-то здесь.] Юна
Посмотрев на карту на листке бумаги и оглядевшись вокруг, я увидела вывеску с изображением ковриков татами.
Вот она.
[Простите за вторжение~] - воскликнула я, входя в магазин.
[Да~.] Клерк
Женщина в фартуке подбежала ко мне.
[Извините, что заставила вас ждать,...... медведь?] Клерк
Женщина замерла, увидев меня.
Ну, это всегда одно и то же, поэтому я заговорила с ней, проигнорировав слово <медведь>.
[Я хочу купить коврики татами.] Юна
[Эмм, татами?] Клерк
Что еще продают в магазинах татами?
[Я слышала, что их можно купить здесь.] Юна
[Ах, да. Коврики татами. Вы можете купить их здесь.] Клерк
Женщина, казалось, была обеспокоена моим нарядом, но я тут же спросила ее о ковриках татами.
[Ну что ж, милая. Сколько ковриков татами вам нужно? Где находится ваш дом? Вы просите замены? Как срочно?] Клерк
Женщина задала мне много вопросов.
Скорее всего она подумала, что я прошу заменить татами.
Думаю, что обычно никто не забирает с собой домой коврики татами.
[Мой дом не в этом городе, поэтому мне просто нужны коврики татами.] Юна.
[Это так? Милая, ты пришла сюда одна?] Клерк
[Да. Я сама по себе.] Юна
Я не хочу, чтобы она обращалась со мной как с ребенком, но, наверное, в этом наряде я выгляжу как ребенок.
В конце концов, это первый раз, когда она видит такой наряд. Мне всегда интересно, выглядит ли этот наряд по-детски, особенно для тех, кто видит его впервые.
Если так, то лучше называть его странным.
[Эмм, милая. Посмотри, о чем я говорю. Маты татами большие и тяжелые. Поэтому ты не сможешь сама донести их до дома......] Клерк
Женщина показала мне коврики татами в магазине.
Лист татами большой и тяжелый. Если бы у меня не было медвежьего снаряжения, я бы не смогла его поднять.
[Ты случайно не в повозке приехала?] Клерк
Женщина выглянула наружу.
[У меня есть сумка для вещей. Так что я справлюсь.] Юна
[Сумка для вещей? Все будет нормально? И сколько их тебе нужно?] Клерк
Женщина казалась убежденной и приступила к сделке.
Она спросила меня, сколько ковриков татами я хочу купить.
Четыре с половиной татами? Шесть татами? Восемь татами?
Достаточно ли шести татами?
Я могу поменять медвежий дом в Королевской Столице, верхнюю комнату медвежьего здания в Миреере или один из домиков для путешествий.
И я вспомнила, как дети в приюте валяются на полу. Возможно, циновки татами были бы лучше ковров.
Я произвела несложный подсчет и ответила женщине.
[Около шестидесяти, я думаю.] Юна
Когда я оглядываю комнату в магазине, я вижу сваленные в кучу циновки татами. Примерно так, не правда ли?
[...Эмм, милая. Татами - недешевое удовольствие. И разве это не много? Возможно, тебе стоит сначала получить подтверждение от родителей.] Клерк
Женщина говорит мягко, и просит подтверждения.
Ну, если бы такая девушка, как я, попросила шестьдесят матов татами, конечно, реакция была бы такой.
[Вам не нужно беспокоиться о деньгах.] Юна
[И даже если у тебя есть сумка для вещей, она не сможет вместить столько, не так ли?] Клерк
Эта женщина такая беспокойная, она беспокоится о многих вещах, будь то за себя или за меня.
Ну, я думаю, и то, и другое.
Я проверила стоимость ковриков татами и заплатила за шестьдесят штук.
Женщина была удивлена, когда увидела деньги, но, похоже, убедилась.
[Итак, какой вид татами тебе нужен?] Клерк
К сожалению, у меня в голове нет знаний о том, что делает татами хорошим и плохим.
Поэтому я куплю татами хорошего качества для своей комнаты, а остальные - обычные татами.
Она сделала мне небольшую скидку.
Когда я положила татами в медвежью коробку, женщина посмотрела на меня с удивлением.
[Ах, спасибо большое за покупку.] Клерк
Женщина кланяется, когда я выхожу из магазина.
Я очень рада, что смогла использовать ту валюту, которая у меня есть. Не всегда легко тратить деньги в разных странах.
Но благодаря этому я теперь смогу обустроить комнату в японском стиле, когда вернусь домой.
Успешно купив циновки татами, я продолжила покупку комодов и мебели в японском стиле.
Это моя плохая привычка - покупать вещи, когда они мне нужны, независимо от того, буду я ими пользоваться или нет.
Если Фина узнает об этом, она очень расстроится.
Чтобы порадовать ее, я купила заколку и ручное зеркало. Я знаю, что это контрпродуктивно, но я не могу придумать другого способа сделать ее счастливой.
Предпочла бы она еду?
Я думала об этом, пока ела данго на обед.
Потом, побродив по окрестностям, заглядывая в магазины, я дошла до Гильдии Искателей приключений.
У гильдии тоже была черепичная крыша.
Заглянув туда, я увидела как обычных искателей приключений, так и похожих на самураев.
Когда я вошла, как обычно, я привлекла много внимания.
<Медведь?> <Мишка?> <Медведица?> <Кровавый медведь!>
Что это было?
Я неправильно расслышала?
Я оглядела комнату и заметила одного испуганного искателя приключений, который смотрел на меня.
Он знает, кто я?
Но почему он испугался?
Во всяком случае, они со мной не заговаривали, поэтому я прошла мимо них.
В комнате несколько авантюристов наблюдали за мной, но никто не обращается ко мне. Похоже, на этот раз я ни во что не впутаюсь.
Я оглядела комнату и вижу администратора.
За стойкой сидела женщина лет двадцати, одетая в японское кимоно. Волосы женщины уложены декоративной заколкой. Это японский стиль.
Секретарь пристально смотрит на меня.
[Эмм, я хотела бы кое-что спросить.] Юна
[Да, да, о чем?] Секретарь
Девушка-работник гильдии смотрит на меня так, как будто наблюдая.
Я знаю, что тебе любопытно, но я хочу расспросить о гильдии.
[Гильдия искателей приключений принимает гильдейские карты из других стран?] Юна
[Да, это так.] Секретарь
По словам администратора, гильдия искателей приключений была создана кем-то, кто приехал из другой страны. Поэтому можно использовать любую карту авантюриста из любой страны.
Похоже, что гильдия, возникшая в стране А, распространилась в соседней стране В, затем в соседней стране С, затем в соседних странах D и Е, затем в соседней стране G, и, наконец, в Стране Гармонии.
И, поскольку система одна и та же, они могут прочитать содержимое карты гильдии.
[Эмм, ты искатель приключений?] Секретарь
[Верно.] Юна
Когда я сказала, что я авантюрист, в комнате стало шумно.
Когда я посмотрела на искателей приключений, секретарь встала и заговорила, обращаясь к толпе авантюристов.
[Эй, если вы не хотите работать, пожалуйста, идите домой. Это не то место, где можно убивать время.] Секретарь
[Мы просто обмениваемся информацией.] Авантюрист 1
[Да, верно.] Авантюрист 2
[Потому что обмен информацией важен.] Авантюрист 3
[Вы говорите это каждый день. Делайте свою работу время от времени.] Секретарь
Администратор испытывала отвращение .
Здесь мало искателей приключений, возможно, потому, что они пришли слишком поздно. Кроме авантюриста, который сказал: "Кровавый медведь", было еще несколько человек.
Услышав от администратора, что мне нужно, я уже собиралась отойти от нее, чтобы проверить доску заявок, когда вошел мужчина в кимоно и обратился к администратору.
[Я вчера сделал запрос, кто-нибудь уже принял его?] Мужчина
[Ицуки-сан, да? Запрос еще не принят.] Секретарь
[Это нехорошо. Наш крупный рогатый скот и птица подвергаются нападениям. Это вопрос жизни и смерти, если мы не избавимся от них.] Ицуки
[Авантюристы сами решают, принять или нет запрос. Конечно, вы можете попросить авантюриста напрямую, но когда дело касается Камаитачи, они должны быть хорошими авантюристами, чтобы победить его.] Секретарь
Секретарь посмотрел на оставшихся авантюристов.
Искатели приключений отвернулись.
[Для этого нужно быть очень хорошим искателем приключений.] Секретарь
Администратор сказала это во второй раз и посмотрела на мужчину.
Очевидно, оставшиеся здесь искатели приключений имеют низкий ранг.
[Пожалуйста, сделайте что-нибудь с этим. Деревня в опасности.] Ицуки
Мужчина склонил голову и положил ее на стол секретаря.
[Пожалуйста, поднимите голову.] Секретарь
Я думаю, Камаитачи - это ёкаи, которые используют лезвие ветра.
Здесь есть такой вид монстра?
[Пожалуйста...] Ицуки
Мужчина не поднял головы.
[Хочешь, чтобы я позаботилась об этом?] Юна
Мне было интересно узнать о Камаитачи, поэтому я позвала мужчину.
Примечание автора:
Она купила циновки татами и пришла в Гильдию Искателей приключений.
В Японии не так много ёкаев, которые близки к монстрам.
Как бы то ни было, вот и Камаитачи.
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Мужчина поднял голову после моих слов и посмотрел на меня.
[Медведь?] Ицуки
Очевидно, он меня не заметил.
[Мне победить монстра?] Юна
[Ты шутишь, Мисси?] Ицуки
[Эмм. Камаитачи - неприятный монстр, который быстро передвигается и стреляет ветряными лезвиями с расстояния, поэтому его не так-то просто победить. И, по словам Ицуки-сана, их несколько. Так что этот запрос не для новичков...] Секретарь
Секретарь гильдии подробно объясняет что такое Камаитачи.
Видимо, она решила, что я начинающий искатель приключений.
[Более того, как только им кажется, что они в невыгодном положении, они прячутся в ближайшем лесу. Их нелегко победить.] Ицуки
Раздраженно добавил мужчина к словам секретаря.
Я не могу проиграть в скорости. Даже если они спрячутся, я смогу найти этих монстров с помощью навыка обнаружения.
[Я никогда раньше не сражалась с ними, но думаю, что справлюсь. Так как я здесь только для того, чтобы посмотреть город, то не настаиваю. Я просто увидела, что ты в беде, и поинтересовалась.] Юна
Я не заставляю себя выполнять запрос. Просто мне было любопытно узнать о Камаитачи, а он, похоже, попал в беду.
Мужчина посмотрел на меня и задумался.
[Чтобы я понял, Мисси, ты ведь искатель приключений, верно? Простите за вопрос, но какой у тебя ранг?] Ицуки
[Да, я авантюрист. Мой ранг - C.] Юна.
Мужчина и администратор были удивлены моими словами.
[Ранг С? Ты уверена, что сможешь победить Камаитачи, Мисси?] Ицуки
[Я никогда не сражалась с ними, но думаю, что знаю, как их победить.] Юна.
Мужчина задумался дальше.
Он все еще выглядит настроенным скептически, даже после того как я сказала ему, что я авантюрист ранга C.
Ну, я же медведь. Так что ничего не поделаешь.
[В таком случае, хотите, я пойду с тобой?]
Из ниоткуда, кто-то заговорил со мной.
[Синобу-сан!] Секретарь
Администратор удивленно повысила голос.
Это была девушка, не намного старше меня.
Девушка была одета в темно-синюю японскую одежду, но немного отличалась от остальных. Это похоже на костюм ниндзя, который можно увидеть в аниме и манге?
[Если ты так беспокоишься о способностях Медведя-сан, я пойду с ней.] Синобу
[Если Синобу-сан с тобой, то все в порядке.] Секретарь
Успокаивающе говорит администратор.
[Ицуки-сан. Она может победить Камаитачи без проблем. Ее способности гарантированы гильдией.] Секретарь
[Это правда?] Ицуки
[Она отличный искатель приключений.] Секретарь
Видимо, я больше не нужна.
Жаль, что я не смогла увидеть Камаитачи, но если я останусь в этой стране, то возможно будет шанс увидеть их.
[Ну, тогда я ухожу.] Юна
Если она получит запрос, значит, я не нужна.
[Нет, ты не можешь этого сделать. Я просто помощник, сопровождающий. Так что если Медведь-сан не возьмется, то и я не возьмусь.] Синобу
Девушка по имени Синобу остановила меня, когда я попыталась покинуть гильдию.
[Зачем? Если ты можешь победить их, для чего тебе нужна я?] Юна.
[Тогда это не имеет смысла.] Синобу
Я не понимаю. Если она авантюрист, которая может победить Камаитачи, то я ей не нужна. Если она возьмется за работу со мной, награда уменьшится вдвое.
[Синобу-сан. Пожалуйста, подождите. Ицуки-сан, вы торопитесь, не так ли? Если мы не попросим ее сейчас, я не знаю, когда вы найдете другого.] - уговаривает секретарь мужчину.
Мужчина обеспокоенно смотрит на нас обеих.
Одна одета как медведь. Другая - девушка, похожая на ниндзя, и никто не понимает, о чем она думает.
[Эта девушка, она действительно может их победить?] Ицуки
[Да, она уже побеждала Камаитачи.] Секретарь
Мужчина посмотрел на девушку-ниндзя, и девушка из гильдии кивнула.
[И если ты, девушка, будешь с Мишкой Мисси, то позаботишься обо всем?] Ицуки
Поинтересовался мужчина у девушки по имени Синобу.
[Я не против, если буду с Медведем-сан.] Синобу
[Хорошо. Я прошу вас двоих разобраться с Камаитачи.] Ицуки
Мужчина поклонился нам.
Значит ли это, что я тоже пойду?
[Я зарегистрирую запрос, если девушка не возражает?] Секретарь
Секретарь проверяет меня в последний раз.
Вроде, я тоже должна была участвовать. Кроме того, я иду туда в качестве довеска.
Но если я не возьмусь за это, то почему она тоже отказывается?
[Тогда я зарегистрирую вас обеих для этого запроса. Могу я получить ваши гильдейские карты?] Секретарь
Девушка по имени Синобу и я достали свои гильдейские карты. Когда администратор проверила мою карту, она удивленно посмотрела на меня.
[...... Она действительно ранга С, как и госпожа Синобу.] Секретарь
Я посмотрела на гильдейскую карту Синобу, лежащую рядом с моей, на ней тоже был ранг С.
Она не намного старше меня, и у нее ранг С. Я понимаю, почему говорят, что она может победить Камаитачи.
Но на самом деле, кто она?
[Юна-сан, кажется? Меня зовут Синобу. Приятно познакомиться. Я буду звать тебя Юна, а ты можешь звать меня Синобу.] Синобу
Синобу посмотрела на мою карточку гильдии и представилась.
Тем не менее, это так знакомо. Такой тип людей мне не нравится. Я не хочу с ней слишком сближаться.
[Но все же, ранг С. Ты довольно сильна, не так ли?] Синобу
[Ты сама ранга С.] Юна
[Это просто совпадение.] Синобу
Она отрицает это с улыбкой.
Подозрительно.
Я не могу говорить за других, но в ней есть что-то подозрительное.
[Ты не должна быть такой подозрительной. Итак, Ицуки-сан, ничего, если мы уедем завтра ранним утром?] Синобу
[Я бы хотел отправиться сейчас, если можно.] Ицуки
[Я согласна. Но мне нужно кое-что подготовить, поэтому, пожалуйста, возвращайтесь в деревню, Ицуки-сан. Мы с Юной приедем рано утром.] Синобу
Синобу позволила рассказу идти своим чередом.
Конечно, лучше уехать завтра утром, чем сейчас. И я уже заплатила за гостиницу.
[Хорошо. Тогда я вернусь в деревню, ты знаешь, где она находится?] Ицуки
[Я только что проверила доску объявлений.] Синобу
[Я не знаю, так что если бы вы могли рассказать мне, это было бы здорово.] Юна.
[Я проведу тебя. Ты в чужой стране, поэтому не знаешь местность.] Синобу
Я бы предпочла остаться одна, но Синобу слишком сильно прижалась ко мне.
Мужчина отправился в деревню, а мы с Синобу уедем завтра утром.
Она сказала, что до деревни, где живет мужчина, полдня езды на повозке.
С Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, вероятно, потребуется меньше часа туда.
[Так почему ты преследуешь меня?] Юна
Когда я вышла из Гильдии Искателей приключений, Синобу последовала за мной.
[Я подумала, что будет лучше, если мы остановимся в одной гостинице.] Синобу
[Мы случайно не остановились в одном и том же рёкане?] Юна
[Я бы хотела послушать историю Юны.] Синобу
[Тут не о чем говорить.] Юна
[Ты такая скучная.] Синобу
Возможно, я связалась с неприятным человеком.
Может быть, мне следовало взять запрос самой или отказаться.
Я вернулась в гостиницу с Синобу. Также сказала, что она сама увязалась за мной.
[Ты остановилась в таком хорошем месте.] Синобу
Синобу посмотрела на большой постоялый двор перед ней.
Я знала, что это хороший рёкан.
Когда я вошла во внутрь, я увидела Коноху.
[С возвращением.] Коноха
[Я вернулась.] Юна
[Эмм. А это кто?] Коноха
Коноха посмотрела на Синобу, которая стоит позади меня.
[Она незнакомка. Я собираюсь вернуться в свою комнату, и хотела бы поесть.] Юна
[У~у, мы не чужие, мы работаем вместе.] Синобу
[Просто чтобы ты знала, если ты придешь в мою комнату, я тебя выгоню.] Юна
[Ты такая злая, Юна. Тогда встретимся завтра утром у входа в гостиницу.] Синобу
Я оставила Синобу разговаривать с Конохой и вернулась в свою комнату.
Что она на самом деле из себя представляет?
Улыбается и смеется, я не понимаю.
Кроме того, меня беспокоит ее ранг авантюриста. Я не могу говорить за других, но в одинаковом возрасте у нее такой же ранг С. В моем случае, это благодаря моему медвежьему снаряжению. Если ее силы достаточно, чтобы получить ранг С, то она должна быть очень хороша.
И если она может справиться в одиночку, то ей незачем брать меня. Когда я попыталась отказаться от просьбы, она сказала, что это не имеет смысла. Я не понимаю, почему.
Пока что я буду осторожна рядом с ней.
Для этого я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей и попросила их сообщать мне о приближении людей.
После этого Синобу не приходила, а Коноха принесла еду.
[И как же девушка, которая была со мной?] Юна
[Да, она осталась здесь.] Коноха
Она действительно осталась.
[Если кто-нибудь спросит обо мне, пожалуйста, ничего не говори.] Юна
[Да, все в порядке. Мы не судачим о наших клиентах, так как это вызовет доверие к нам]. Коноха
Я почувствовала облегчение, что они так хорошо обучены.
Я довольна, что остановилась в этой гостинице.
[Спасибо.] Юна
[Не нужно благодарить меня, я вернусь за посудой позже, так что, пожалуйста, наслаждайся едой.] Коноха
Я последовала ее словам и съела свою порцию.
Затем, когда я закончила трапезу и расслабилась, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь посмотрели в сторону двери и проревели: <<Ку~у ~ н>>.
Когда я использовал свой навык обнаружения, рядом с комнатой обнаружилась человеческая реакция. Реакция остановилась перед дверью и не двигается. Коноха не стала бы останавливаться перед дверью. Кроме того, она только что убрала посуду после еды.
Я сказал Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю спрятаться и медленно открыла дверь, не издав ни звука.
[У ва~а.] Синобу
В дверях стояла Синобу.
[Что тебе нужно?] Юна
[Ну, я хотела поговорить с тобой о завтрашнем дне.] Синобу
Ответила она со смехом.
Как ни посмотри, это ложь.
[Тебе не нужен мой совет. Синобу, ты ведь можешь победить Камаитачи самостоятельно? Если дело дойдет до этого, я оставлю это тебе]. Юна
[Ты оставляешь это мне?] Синобу
[Я имею в виду, ты ведь сильная, да?] Юна
[Нет, нет, это неправда. Сумирэ-сан просто преувеличивает. Я слабая.] Синобу
Сумирэ? Она имеет в виду секретаря гильдии?
Возможно, мне стоило расспросить секретаря о Синобу поподробнее.
[Но как ты узнала, что я перед комнатой?] Синобу
[Может потому, что твои шаги были громкими?] Юна
Я сказала что-то подходящее.
[Мои шаги?] Синобу
Я не собираюсь говорить тебе правду.
[Это невозможно......] - пробормотала Синобу тихим голосом.
[Ты что-то сказала?] Юна
[Нет, нет, я просто разговариваю сама с собой, не беспокойся об этом.] Синобу
Подозрительно.
[Кстати, ты одна, Юна?] Синобу
[Верно.] Юна.
Она попыталась проверить комнату, чтобы узнать, что происходит, но Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь спрятались.
[Тогда не опаздывай завтра утром.] Синобу
Синобу ушла.
Интересно, зачем она сюда приходила?
Затем я попросила Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя сказать мне, если кто-нибудь придет, пока я хожу в онсен или когда я лягу спать. После я отправилась спать.
Примечание автора:
Появилась подозрительная девушка.
Они решили пойти вместе, чтобы победить Камаитачи.
435 Медведь-сан отправляется в деревню
Утром меня разбудили будильники "Укачивающий Медведь" и "Обнимающий Медведь". Если они меня не разбудили раньше этого времени, значит, никто не приходил.
Когда я встала, и поблагодарив Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, пошла к горячему источнику, так как до завтрака еще оставалось время.
Затем я съела завтрак, который принесла мне Коноха, и, подойдя к двери, увидела там Коноху и Синобу.
[Ты уходишь?] Коноха
[Я постараюсь вернуться к вечеру. Но если нет, то ужин мне не нужен.] Юна
Я заплатила за три дня, так что все должно быть в порядке до завтра.
[Поняла.] Коноха
[Так о чем вы двое говорили?] Юна
[Просто светская беседа. Например, о том, как мила девушка в костюме медведя. И все такое.] Синобу
Другими словами, они говорили обо мне.
[Тогда пошли.] Юна
Мы с Синобу вышли из гостиницы.
[Так как ты собираешься добраться до деревни, Синобу? У тебя уже готова повозка или что-то еще?] Юна
[Я не скажу тебе, пока мы не выйдем из города.] Синобу
Синобу сказала это с лицом ребенка, придумавшего шалость.
Что она скрывает?
[Кстати, наряд Юны симпатичный, но в нем трудно двигаться. Ты действительно собираешься сражаться с Камаитачи в таком виде?] Синобу
[Если ты беспокоишься обо мне, я могу остаться.] Юна
[Не говори так. Пойдем со мной.] Синобу
Она ласково обняла меня, но я отстранила ее.
[В следующий раз, когда ты спросишь о моем наряде, я уйду.] Юна
[Я понимаю. Я больше не буду спрашивать об этом.] Синобу
Мы вышли из города.
[Спасибо за помощь.] - поблагодарила я ее.
[Нет, нет, я рада, что смогла помочь.] Синобу
Когда мы выходили из города, привратник счел меня подозрительной и попытался арестовать. Но Синобу поговорила с ним, и мы смогли благополучно выбраться из города.
В других местах, даже если меня считали подозрительной, никто не пытался меня арестовать. Интересно, это из-за костюма медведя?
[Итак, теперь, когда мы выбрались из города, что дальше?] Юна
[Ну тогда.......] Синобу
Синобу соединила пальцы и сделала жест, как будто накладывает печать, магическая сила собралась в ее руках, и перед ней появилась лошадь.
[...... Призыв?] Юна
[Это Хаятемару. Мой партнер.] Синобу
Затем Синобу погладила коня по шее.
Это первый раз, когда я вижу призыв, отличный от призыва птицы Сани-сан.
Я просто хочу сказать Синобу одну вещь.
[Не лягушка, не змея и не слизень.] Юна.
[О чем ты говоришь? Что ты собираешься делать, вызывая таких тварей? Ты не сможешь на них ездить.] Синобу
Ну, это правда, но самые известные ниндзя, вызывают лягушек, змей и слизней.
Когда говорят о том, на чем они ездят, на ум в первую очередь приходят большие лягушки, большие змеи, большие слизни. От одной мысли об этом мне становится плохо.
Учитывая это, я рада, что у меня есть Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
[Ну что ж, давай приступим к делу?] Синобу
Синобу посмотрела на мой наряд, потом на лошадь.
[Почему бы тебе не сменить одежду? Я не думаю, что мы сможем ехать вместе в таком наряде.] Синобу
[Я не переодеваюсь. Мне и так хорошо.] Юна
Так как это не дает ей покоя, я вытянула правую руку и вызвала Укачивающего Медведя.
[Медведь! Появился медведь! Это призыв?] Синобу
[Это тоже призыв.] Юна.
Синобу была немного удивлена, но не поражена.
[Это скорее милый медведь, чем сильный.] Синобу
<Ку~у ~ н>
Морда Укачивающего Медведя напряглось от слов Синобу.
Очевидно, он пытается выглядеть крутым.
Но с другой стороны, мне кажется, что так он выглядит еще милее?
[Как его зовут?] Синобу
[Это Укачивающий Медведь.] Юна
[Укачивающий Медведь? Милое имя. Можно потрогать?] Синобу
Не успела я дать разрешение, как Синобу уже начала трогать Укачивающего Медведя.
[У ва~а, что за мягкость? Он такой пушистый. Можно я покатаюсь на нем? Я хочу покататься на нем.] Синобу
[Хаятемару выглядит грустным, ты уверена в этом?] Юна
Я посмотрела на лошадь и увидела, что Хаятемару грустно опустил голову.
[Ува-а-а, Хаятемару, прости меня. Хаятемару - ты лучший.] Синобу
Когда Синобу увидела, в каком состоянии Хаятемару, она отошла от Укачивающего Медведя и извинилась перед Хаятемару.
Везде одно и то же. Если хозяин садится на другую лошадь, он чувствует себя одиноким.
[Жаль, что я не могу покататься на медведе, но поехали.] Синобу
Синобу запрыгнула на Хаятемару, а я села на Укачивающего Медведя.
Затем мы отправились в деревню, где появился Камаитачи.
Хаятемару Синобу и мой Укачивающий Медведь бежали бок о бок.
[Итак, Камаитачи - это монстр, использующий магию ветра, верно?] Юна
[Да, это так. В зависимости от того, насколько он силен, он может оторвать тебе руку, так что будь осторожна. Однако, если ты будешь использовать железные доспехи, ты не сможешь угнаться за движениями Камаитачи.] Синобу
Очевидно, он не может разрезать железо или другие твердые материалы. Но если использовать тяжелый металл для защиты от него, то за быстро движущимися Камаитачи не угнаться, поэтому нельзя победить таким способом. С другой стороны, если маг хочет победить их с помощью магии, он должен быть чрезвычайно хорош в этом.
Чем ближе подойти, тем выше процент попаданий, но в то же время вы с большей вероятностью попадете под удар Камаитачи.
Экипировка мага рассчитана на быстрое передвижение, но при этом имеет низкую защиту. Поэтому магам необходимо быть точными в магических атаках даже на расстоянии.
Учитывая это, новичкам может быть трудно.
[Так как ты собираешься победить его, Юна? Ты сказала, что у тебя есть способ победить его.] Синобу
[Я буду сражаться с ним обычным способом.] Юна
Все, что мне нужно сделать, это использовать навык обнаружения, чтобы увидеть, где они находятся, а затем, выпустить шквал магии.
Я могу избежать или заблокировать магию ветра Камаитачи. Так как у меня есть медвежье снаряжение, я легко справлюсь.
[А ты, Синобу? Как бы ты его победила?] Юна
[То же самое, что и ты, Юна. Я просто буду сражаться как всегда.] - ответила она с улыбкой.
Я действительно не понимаю эту девушку.
Мы добрались до деревни без перерыва.
[Укачивающий Медведь быстр, не так ли?] Синобу
[Хаятемару тоже быстрый.] Юна
Через час или около того после выхода из города мы прибыли в деревню.
У входа в деревню стоял человек, который вчера приходил в гильдию авантюристов.
[Это Ицуки-сан, не так ли? Похоже, он ждал нас.] Юна
Мы приблизились к мужчине.
[Что это? Что за медведь?] Ицуки
Мужчина удивился, увидев меня верхом на Укачивающем Медведе.
[Этот медведь - ее медведь, так что он безопасен.] Синобу
Прежде чем я успела что-то сказать, Синобу объяснила ему.
[Вот как?] Ицуки
[Если ты не нападешь на него, он ничего не сделает.] Юна
[Это правда?] Ицуки
Мужчина смотрит на Укачивающего Медведя, а тот остается неподвижным.
Мужчина попеременно смотрел то на меня, то на медведя, и, казалось, пытался себя убедить.
[Я понял. В любом случае, спасибо, что приехали.] Ицуки
Мужчина пригласил нас в деревню. Синобу и я слезли с медведя и лошади и проследовали в деревню.
Многие дома в деревне сделаны из дерева. У некоторых домов черепичные крыши. Одежда в деревне похожа на ту, что можно было увидеть в старом японском фильме. Все были удивлены, увидев Укачивающего Медведя, но мужчина заверил жителей деревни, что все в порядке.
Другие жители деревни смотрят на нас издалека, но стараются не подходить к нам. Может быть, они боятся Укачивающего Медведя?
[Так как обстоят дела?] Синобу
[Когда я вчера вернулся, были убиты еще три коровы. Самое меньшее, что можно сказать, это то, что жители деревни не пострадали. Вы уверены, что способны победить монстров? Мы не хотим получить еще больший ущерб.] Ицуки
Мужчина снова желает подтвердить это.
Даже если он сейчас запросит другого искателя приключений, чем больше дней пройдет, тем больший ущерб они получат.
Более того, если мы не сможем победить их, ущерб будет огромным.
[Мы можем их победить, но вопрос в их количестве. Ты не знаешь, сколько их?] Синобу
[Мне жаль. Когда появляются монстры, мы убегаем и прячемся.] Ицуки
Это действительно безрассудно для тех, кто недостаточно силен, сражаться с этими монстрами. Они разделают тебя, как корову.
Мужчина привел нас в место, похожее на ферму. Перед нами расстилалось огромное пастбище. Там были коровы, которые ели траву.
[Ну что ж, Юна. Что нам теперь делать? Хочешь, чтобы я присмотрела за всем?] Синобу
[У тебя есть план, Синобу?] Юна
[У меня? Если они появятся, я их уничтожу.] Синобу
Может она мускулоголовая?
[Ты знаешь, откуда они приходят?] Юна
[Скорее всего, они появляются из того леса, я думаю.] Ицуки
Мужчина указал на лес за пастбищем.
[Тогда вон та корова в опасности.] Юна
Возле леса пасется корова.
Мужчине было трудно понять мои слова.
[Эта корова - жертва. Чтобы другие коровы и мы могли спастись.] Ицуки
Если их всех собрать в одном месте, все коровы и другие животные будут убиты.
Поэтому их развели в разные стороны.
Из десяти они жертвуют одной, чтобы защитить девять. Это отвратительный образ мышления, но, вероятно, у них нет выбора.
[Значит, если мы направимся в тот лес, то найдем монстров?] Юна
Тогда мы должны уничтожить их, пока они не напали на нас.
[Ты, случайно, не собираешься сражаться в лесу?] Синобу
[Это все равно, что идти на смерть] Ицуки
Синобу и мужчина были удивлены моими словами.
Они сказали, что в лесу, где много слепых зон, опасно, потому что лезвия ветра могут налететь на тебя откуда угодно.
Действительно, это страшно.
Но не в моем характере ждать, пока придут монстры.
И у меня есть навык обнаружения.
[Не волнуйтесь. Если поблизости есть монстр, он скажет мне. Я быстро убью его и вернусь.] Юна
Я погладила, стоящего рядом со мной, Укачивающего Медведя по голове.
[Не могу дождаться, когда вернусь в гостиницу и понежусь в горячем источнике. Ты можешь оставаться здесь, Синобу. Мы с Укачивающим Медведем пойдем в лес и убьем монстров.] Юна
[Я пойду с тобой.] Синобу
[Ты не обязана.] Юна
[Я твой помощник, Юна, так что я могу хотя бы помочь.] Синобу
Я не хочу показывать слишком много своих способностей. Но мне также интересно, как сражается Синобу.
В этот момент Укачивающий Медведь отреагировал и посмотрел в сторону леса.
По реакции медведя я сразу же все поняла. Когда я использую свой навык обнаружения, то получаю реакцию от Камаитачи. И он не один. Они движутся очень быстро.
[Камаитачи, приближаются!] Юна.
[Правда!?] Ицуки
[Где они?] Синобу
[Укачивающий Медведь, оставайся здесь и защищай Ицуки-сана.] Юна.
Я отдала указания Укачивающему Медведю, а сама побежала навстречу монстрам.
Корова, к которой я направляюсь, беснуется и пытается от чего-то убежать. Затем корова падает.
Я опоздала.
Примечание автора:
Синобу призвала лошадь.
Это была не лягушка.
436 Медведь-сан сражается с Камаитачи, часть 1
Между нами и Камаитачи большое расстояние.
Я бросилась вперед.
Убежавшая корова снова падает.
Я вижу их.
Они быстро движутся по земле.
Эти твари - Камаитачи?
Они двигаются так быстро, что я не мог их четко различить, но почти уверена, что это маленькое животное, похожее на ласку.
Их примерно три, четыре, пять, а может, и больше.
Подбежав, я выстрелила ледяными стрелами. Несмотря на то, что у меня есть поправка на точность, Камаитачи уклонились от них.
Они быстрые.
Камаитачи взмахнули своими серповидными лапами, затем из них вылетели лезвия ветра. Лезвия ветра летят на меня, срезая траву на пастбище. С помощью магии я создала земляную стену, чтобы их заблокировать.
Лезвия ветра были недостаточно мощными, чтобы пробить стену, и просто исчезли.
Я перепрыгнула через стену и попыталась атаковать монстров, но они разбежались вправо и влево.
[Я возьму правого!] Синобу
Пока я размышляла, Синобу окликнула меня сзади и побежала направо. Я отправилась налево. Тут на меня снова летит лезвие ветра Камаитачи.
Надоедливые!
Я представила себе когти медведя и пустила в ход магию ветра. Медвежий коготь полетел, три когтеподобных лезвия прорезали лезвия ветра Камаитачи и прошли сквозь него.
Первый.
Когда я собралась атаковать следующего, он пронесся по земле на огромной скорости и скрылся в лесу.
Я подумала о том, чтобы погнаться за ним, но решила этого не делать.
Эти ребята могут оказаться более сложным противником, чем я думала. Если они нападут на меня, мне придется дать им отпор. Я не знаю их точного количества, и они быстро передвигаются, а когда оказываются в невыгодном положении, убегают.
Нет более трудного врага, чем тот, который сбегает.
Только подумаешь, что они ушли, как они появляются через несколько дней. Это изнурительный противник, с которым приходится иметь дело.
[Они сбежали.] Синобу
Я посмотрела в сторону Синобу и увидела три предмета, похожие на кунай, воткнутые в Камаитачи, лежащего на земле. Похоже, Синобу тоже убила одного из них.
Синобу вытаскивает кунай, застрявший в Камаитачи, вытирает его тряпкой и прячет его на груди.
Она действительно похожа на ниндзя.
Кстати, грудь у нее не очень большая, так что тут я могу ей посочувствовать.
[Юна двигается быстро, а твоя магия очень сильна.] Синобу
Остатки моей медвежьей магии все еще видны на земле. Думаю, это была скорее атака, чем защита. Магия медведя предотвращает атаку противника и в то же время атакует его. Убийство двух зайцев одним выстрелом.
Если бы я действительно хотела, я бы атаковала так и убила всех Камаитачи.
Когда он увидел, что наша битва закончилась, к нам подошел мужчина.
[Вы победили их?] Ицуки
[Я и Юна убили по одному. Остальные убежали в лес.] Синобу
Синобу объяснила, указывая на лежащего на земле Камаитачи.
[Понятно. Но слава Богу. Если бы не вы двое, было бы больше ущерба.] Ицуки
Мужчина переводит взгляд на упавшую корову.
[Но как ты узнала, что Камаитачи здесь?] Ицуки
[Это потому, что Укачивающий Медведь сказал мне.] Юна
Я погладила по голове медведя, который пришел с мужчиной.
[Укачивающий Медведь знает это?] Синобу
[Он говорит мне, если приближается монстр.] Юна
[Возможно, даже присутствие человека?] Синобу
[Более или менее.] Юна
[Ты тоже вызвала его в своей комнате в гостинице?] Синобу
[Кто знает.] Юна
Я не хочу, чтобы Коноха узнала об этом, поэтому скрываю это.
[Теперь я чувствую себя намного лучше.] Синобу
Синобу казалась убежденной и кивнула сама себе.
Во всяком случае, я убрала Камаитачи, которого победила, в медвежий ящик.
[Ты не собираешься его разделывать?] Синобу
[Не сейчас. Сначала я догоню остальных и одолею.] Юна
Слишком хлопотно оставлять все так или ждать.
[Ты уверена, что хочешь идти?] - поинтересовалась Синобу.
[Мы потеряем время, ожидая Камаитачи здесь, верно?] Юна
Если бы мы знали, когда они появятся, мы могли бы подождать. Но я не люблю ждать чего-то, что неизвестно когда наступит. Это пустая трата времени.
Я больше нападающий, чем защитник.
И я не безрассудна. У меня есть навык обнаружения, так что на меня не нападут из слепой зоны, и я могу подготовиться.
Кроме того, они только что вошли в лес. Камаитачи могли не зайти в него глубоко.
[Пожалуйста, оставайся здесь, Синобу. На случай, если Камаитачи придут в деревню, пока меня не будет.] Юна
[Нет, я иду тоже. Поскольку я получила запрос сопровождать тебя, я пойду с тобой.] Синобу
[У меня есть Укачивающий Медведь, чтобы составить мне компанию.] Юна.
Я перевела взгляд на медведя.
Говоря о медведе как о спутнике в японском фольклоре, я представляю себе Кинтаро с масакари (широким топором). Если подумать, то я играю за Кинтаро. Мне это не нравится.
Что такое, Укачивающий Медведь? Почему ты смотришь на меня с таким выражением?
Я погладила медведя по голове и сказав: "Ничего страшного", оставила эти мысли при себе.
В конце концов, я решила позволить Синобу пойти с нами. И вот, Укачивающий Медведь, Синобу и я идем в лес.
Мужчина выглядел обеспокоенным, но сказал: "Я прошу вас, пожалуйста".
Кстати, Хаятемару здесь нет, потому что его не призвали.
[Укачивающий Медведь, если найдешь какого-нибудь монстра, дай мне знать.] Юна
<Ку~у~н>
Я могу все узнать, используя свой навык обнаружения, но я попрошу Укачивающего Медведя, чтобы он помог мне, так как Синобу тоже здесь с нами.
[Еще кое-что.] Синобу
[Что?] Юна
[Юна, ты понимаешь, что говорит Укачивающий Медведь?] Синобу
[Я знаю, что он пытается мне сказать.] Юна.
[Это удивительно.] Синобу
[Мы уже давно вместе.] Юна
Я знаю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя всего несколько месяцев, но мне кажется, что я была с ними много лет. Теперь я не могу представить свою жизнь без них.
Проверив навык обнаружения, я получаю ответ от Камаитачи. Очевидно, они не убежали глубоко в лес. Если бы они бежали со своей скоростью, то легко вышли бы за пределы навыка обнаружения.
Чувствовали ли они себя в безопасности, когда вошли в лес?
Здесь узкая тропинка, поэтому мы продолжили путь.
Я иду впереди, а Укачивающий Медведь позади меня. Синобу идет сзади.
[Я буду прикрывать твою спину, Юна.] Синобу
[Все в порядке, медведь уже прикрыл мне спину.] Юна
<Ку~у ~ н>
Укачивающий Медведь своим ревом говорит: "Положись на меня".
[У~у, это так жестоко. Я хочу, чтобы ты сказала, что ты тоже доверишь это мне.] Синобу
Я никак не могла доверить защиту своей спины человеку, которого только что встретила.
Более того, она была слишком подозрительной. Ниндзя сделает все возможное для своего хозяина, но я не думаю, что она будет рисковать своей жизнью ради меня, которую знает всего пару дней. В первую очередь, если я не знаю, на что способна Синобу, я не могу ей доверять.
Единственные, кому я могу доверить свою спину, это Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
Пока я проверяю свой навык обнаружения, я медленно сокращаю расстояние между мной и Камаитачи.
Двое из них находятся неподалеку.
Укачивающий Медведь издает тихий звук <ку~у ~ н>.
[Возможно, они поблизости?] спросила Синобу шепотом, когда Укачивающий Медведь заплакал.
[Они здесь.] Юна
Они находятся в кустах, чуть дальше впереди.
Я использовала свой навык обнаружения, чтобы проверить расстояние и направление, затем выпустила две ледяные стрелы в направлении реакции Камаитачи. Затем их реакция исчезла с моего навыка обнаружения.
Похоже, что я точно попала в них. Если они не видят противника, они не могут уклониться, так что удар попадет.
Я пошла забирать поверженных монстров.
[Ты случайно не убила их?] Синобу
[Только двоих. Но, похоже, несколько из них все еще там. Я буду двигаться осторожно, чтобы они меня не заметили. Не издавай ни звука]. Юна
Если они станут быстро передвигаться по лесу, это доставит много хлопот. Лучше всего победить их до того, как они смогут двигаться.
[Я умею двигаться тихо, так что со мной все будет в порядке.] Синобу
Умение красться - это страшно, так как ты можешь стать сталкером. Но, с другой стороны, ниндзя занимаются сбором информации, так что, возможно, они в некотором смысле и есть сталкеры.
Собрав Камаитачи, которых я убила ледяными стрелами, я направилась к следующим.
Каждый раз, когда Укачивающий Медведь издает небольшой крик <ku~u ~ n>, я побеждаю Камаитачи.
Мы продолжили путь через лес, истребляя Камаитачи, и уже убили около десятка.
[Для меня нет работы.] Синобу
Я хотела бы посмотреть, на что способна Синобу, но не хотела, чтобы Камаитачи заметили нас и убежали.
Успешно победив одного, я выпустила ледяную стрелу в следующего, отчего заросли зашумели, и Камаитачи зашевелился.
Впервые за долгое время ему удалось уклониться!
Они выскочили из зарослей, и его мех стал другого цвета.
[Серебряный?] Юна
Из растительности выскочил Камаитачи с серебряным мехом.
[Серебристый Камаитачи? Это проблемный парень.] Синобу
У Синобу раздраженное выражение лица.
[Что ты имеешь в виду?] Юна
[Считай, что это невероятно сильный вариант. Они быстро двигаются и обладают острыми чувствами, поэтому их трудно поразить. Кроме того, атаки этого Камаитачи могут пробить даже дешевую железную броню.] Синобу
Звучит довольно неприятно.
Но навык обнаружения определил его просто как Камаитачи. Мог бы быть: Подвид Камаитачи или Серебряный Камаитачи?
[Похоже, их двое.] Юна.
Из травы показались два Серебристых Камаитачи.
[Могу ли я доверить тебе второго?] Юна
Я прошу Синобу немного поработать. Если она откажется или убежит, ничего страшного. Просто она так далеко зашла.
[Я бы хотела отказаться, но видимо не могу?] Синобу
[Ты ведь поможешь мне] Юна
[...... я понимаю.] Синобу
Синобу не отказалась, и, улыбнувшись, согласилась. Возможно, она была уверена, что сможет победить его.
[Не волнуйся за меня, я справлюсь.] Юна
[Постарайся.] Синобу
[Укачивающий Медведь сказал, что один из них около того дерева.] Юна
Я использовала свой навык обнаружения, чтобы увидеть, в каком направлении они убежали, и сообщила ей.
[Спасибо.] Синобу
Синобу погладила медведя по голове.
[Укачивающий Медведь, ты хочешь вернуться?] Юна.
Я показала ему куклу медведя.
Укачивающий Медведь заревел <Куу-н> и помотал головой.
[Тогда, ты сможешь справиться с другим Камаитачи?] Юна
На небольшом расстоянии от нас есть еще одна реакция Камаитачи.
Будет неприятно, если он появится в середине боя с Серебристым Камаитачи.
Укачивающий Медведь заревел и сделался счастливым в ответ на мою просьбу. Похоже, он рад, что я могу на него положиться.
Но я беспокоюсь за него одного, поэтому решила вызвать и Обнимающего Медведя.
Я не хотела вызывать его из-за Синобу, но я должна уменьшить опасность для Укачивающего Медведя.
Я вызвала Обнимающего Медведя из куклы белого медведя в моей левой руке.
[Белый медведь?] Синобу
[Обнимающий Медведь, Укачивающий Медведь, пожалуйста, позаботьтесь о других Камаитачи вокруг нас. Но если появятся Серебристые Камаитачи, я их уничтожу, так что держитесь от них подальше.] Юна
<<Ку~у ~ н>>
Обнимающий Медведь, как и Укачивающий Медведь, показывает всем видом: Оставь это мне.
[Ладно, пошли.] Юна
[Ты игнорируешь мои вопросы? ......] Синобу
Я знаю, что Синобу выглядит так, будто хочет спросить об Обнимающем Медведе. Но сейчас не время объяснять.
Как только я начала двигаться, все последовали моему примеру.
Примечание автора:
Мы с Синобу собираемся сражаться с Камаитачи вместе.
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Я подбежала к Камаитачи с серебристым мехом и послала в него ледяные стрелы, но он увернулся.
Серебристый Камаитачи двигался быстро, прячась за растительностью. Пока я, для проверки, переключила свое внимание на навык обнаружения, трава справа от меня зашуршала, и ко мне приблизилось лезвие ветра. Я построила земляную стену.
Но земляная стена была разрушена!
Я немедленно выставила свою перчатку-белого медведя вперед, чтобы блокировать лезвие ветра.
Я смогла блокировать лезвие ветра обычного Камаитачи земляной стеной, но не ветровое лезвие Серебристого Камаитачи. Похоже, Синобу не врала, когда говорила, что оно может разрезать даже железо.
Когда я посмотрела на Синобу, она тоже сражалась. Чуть поодаль раздался звук падающего дерева.
Я беспокоюсь об Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Но они вместе, и я приказала им не сражаться с Серебристыми Камаитачи, так что с ними все должно быть в порядке.
Я выстрелила своим собственным лезвием ветра в направлении звука шелестящей травы. Оно срезало траву и атаковало Серебристого Камаитачи, но тот уклонился от него.
В конце концов, сражаться в лесу, где растут кусты и деревья, было бы не очень хорошей идеей.
С моей стороны было наивно думать, что все будет в порядке из-за моего навыка обнаружения. И я вообще не слышала, что существует более высокий подвид Камаитачи.
Серебристый Камаитачи определенно является сильнейшим видом Камаитачи. Их скорость и сила атаки на несколько порядков выше. Самое неприятное в них то, что у них обостренные чувства. Даже если вы скрытно нападете на них, они легко смогут уклониться от этого. Теперь я могу понять, что имела в виду Синобу, когда сказала, что их чувства настолько остры, что вы не можете поразить их.
Маленькие и быстро передвигающиеся, они являются той еще занозой в заднице.
Кроме того, место, где мы сражаемся с ними, также вызывает проблемы. Высокая трава загораживает обзор, но больше всего раздражают деревья.
Они мешают, и их вырубка только создаст больше укрытий для Камаитачи. На самом деле, несколько деревьев уже упали, и Камаитачи использует упавшие деревья для передвижения.
В плане использования территории, преимущество полностью на их стороне.
Если бы мы были на открытом месте, я могла бы спокойно сражаться, но я не могу требовать это от монстров.
Камаитачи с серебристым мехом повернулся и выстрелил в меня клинками ветра. Я использовала свои медвежьи когти ветра, чтобы блокировать их.
Когда лезвия ветра столкнулись друг с другом, ветер закручивается, а трава и листья взвились вверх.
Так раздражает!
Это заблокировало мое зрение. Я взглянула на свой навык обнаружения, подтвердила местоположение Камаитачи и выстрелила своим клинком ветра. Упало дерево.
Такими темпами вырубка леса будет усиливаться.
Я не могу сжечь их огнем.
Вздохнув я задумалась.
…...Я думаю, что попробую сделать так.
Если противник мал, то и я отвечу маленьким..
Я создала несколько земляных медвежьих големов размером со щенков, и более десяти таких маленьких медведей выстроились на земле. Я вложил магическую силу в маленьких медвежьих големов и сосредоточилась на Серебристом Камаитачи.
[Медвежата, вперед!] Юна
Когда я взмахнула рукой, маленькие медведи начали двигаться.
Новая магия, <Армия медвежат.>
Из-за своего небольшого размера они не обладают большой атакующей силой и не могут содержать много магической силы. Но я могу сделать их большое количество.
Медвежата пробежали по земле и направились к Серебристому Камаитачи. Серебристый Камаитачи убежал, но медведвежата погнались за ним, как гончие.
Серебристый Камаитачи стрелял в медвежат клинками ветра, но те увернулись от них.
Цели были небольшими, и их было много, поэтому скорость попадания их противника уменьшилась. Даже если один из них ранен и сбит с ног, следующий нападет.
Серебристый Камаитачи бежал по траве, но медвежата догнали его и окружили. Он забрался на дерево, чтобы спастись. Однако один из медвежат прыгнул и обнял его.
Он поймал его!
Вес медведя-земляного голема замедлил движение Серебристого Камаитачи. Еще один медвежонок прыгнул на Серебристыми Камаитачи, и они упали с дерева.
Все, что оставалось медвежатам, - это наброситься на Серебристого Камаитачи, когда тот коснутся земли.
Они навалились на Серебристого Камаитачи и он не смог пошевелиться. Медвежата полностью обездвижили Серебристого Камаитачи.
Я подошла к ним и добила Серебристого Камаитачи.
[Фу ~у] Юна
Это оказалось труднее, чем я ожидала.
А как насчет Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя? Что с Синобу?
Когда я огляделась, то услышала в отдалении какой-то звук. Я использовала навык обнаружения, чтобы проверить, где это находятся.
Реакции Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя были довольно далеки. Я беспокоюсь и о Синобу, но бросилась к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
Я бегу, поражаясь ужасной ситуацией вокруг меня.
Трава скошена, а деревья повалены.
Что произошло?
Может быть, Серебристый Камаитачи?
Когда я подбежала к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, то увидела, что они сражаются с Серебристым Камаитачи.
Почему они сражаются с ним?
Серебристый Камаитачи выстрелил клинком ветра и атаковал Укачивающего Медведя. Тот увернулся от него быстрым движением. Камаитачи выстрелил несколькими клинками ветра в быстрой последовательности. Укачивающий Медведь взмахнул лапой и разбил их.
Удивительно.
Если присмотреться повнимательнее, то лента на шее Укачивающего Медведя светится.
Может быть, это медведевик?
Укачивающий Медведь догнал Серебристого Камаитачи, но тот попытался убежать. Однако Обнимающий Медведь ждал этого.
Лента на шее Обнимающего Медведя тоже светится.
Я так и знала, что это медведевик.
Когти Обнимающего Медведя ударили Серебристого Камаитачи. Атака попала, и он покатился по земле. Однако он все еще может двигаться и попытался убежать. Но Укачивающий Медведь удержал его и победил.
После битвы я подошла к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю.
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, я сказала вам, что сама разберусь с Серебристым Камаитачи! Почему вы сражались с ним?] Юна
<<Куу ~ н>>
Когда я сурово отругала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они опустили головы.
Но когда вам приходится кого-то отчитывать, вы должны сделать это должным образом.
Если с ними что-нибудь случится, я буду сожалеть об этом всю свою жизнь.
[Зачем вы это сделали? Почему были так безрассудны? Я же вам говорила, не так ли? Я сказала оставить Серебристого Камаитачи мне, и попросила разобраться только с обычными.] Юна
<<Куу ~ н>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не ответили.
[Это потому, что… Это потому, что к Юне приближался еще один Серебристый Камаитачи.] Синобу
Я посмотрела в направлении голоса и увидела фигуру Синобу.
[Укачивающий Медведь и другой напали, чтобы удержать Серебристого Камаитачи подальше от Юны.] Синобу
[Это так?] Юна
Сверилась я с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, основываясь на словах Синобу.
<<Ку~у ~ н><Ку~у ~ н>>
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь слегка кивнули.
Призванные звери отказались повиноваться моим приказам защищая меня. Я счастлива чувствам этих двоих.
Теперь, когда я знаю причину, я больше не могу их ругать.
[Ха~а] Юна
Я вздохнула и нежно погладила головы Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Спасибо. Но не делайте ничего опасного.] Юна
<<Ку~у ~ н !><Ку~у ~ н !>>
Радостно проревели Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
Тем не менее, казалось, что они вдвоем двигались быстрее, чем обычно, но действительно ли это из-за медведевика?
Когда я посмотрела на ленты Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, они больше не светились.
Я не знаю, как это работает, но я рада, что это помогло.
[Итак, что насчет тебя Синобу?] Юна
[Я победила своего.] - ответила Синобу с улыбкой.
Но когда я присмотрелась, то увидела, что часть ее одежды была порвана.
[Твоя одежда порвалась, ты не ранена?] Юна
[Ах, я в порядке. Я увернулась как раз вовремя.] Синобу
Синобу приоткрыла место, где ее одежда была порвана, чтобы показать мне, но на самом деле на ее коже не было никаких повреждений. Это то, что называют промах на толщину бумаги.
[Моя одежда испорчена. Я хочу попросить дополнительную компенсацию. Ну, все в порядке, потому что я победила Серебристого Камаитачи.] Синобу
Очевидно Серебристый Камаитачи чего-то стоит.
Но наблюдала ли Синобу за мной, сражаясь с Серебристым Камаитачи?
Я спросила ее, откуда она знает о поведении Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
[Это было просто совпадение.] Синобу
Все еще пытается обмануть меня.
Кто такая Синобу на самом деле?
[Это все Камаитачи здесь поблизости?] Синобу
[Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь?] Юна
Я притворилась, что спрашиваю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, а вместо этого использовала свой навык обнаружения, чтобы проверить окрестности.
Поблизости никого не осталось. Кажется Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь победили и обычных Камаитачи.
[Кажется, никого из них поблизости нет.] Юна
[Понимаю. Я рада. Эти Серебристые Камаитачи доставили слишком много хлопот. Я благодарна Юне, Укачивающему Медведю и тому белому медведю.] Синобу
<Куу ~ н>
Обнимающий Медведь заревел на Синобу в знак протеста и прижался к ней своим телом.
[Что это он?] Синобу
[Обнимающий Медведь просто злится на тебя за то, что ты не зовешь его по имени.] Юна.
[Я сожалею об этом. Эмм, Обнимающий Медведь?] Синобу
<Ку~у ~ н>
Обнимающий Медведь выглядит счастливым, когда его назвали по имени.
[Обнимающий Медведь - тоже милое имя.] Синобу
<Ку~у ~ н>
Обнимающий Медведь выглядит еще счастливее, когда его хвалят его имя.
Я не слишком задумывалась над их именами, но я рада, что им они нравятся.
Затем мы покинули лес, собрав по пути Камаитачи, которых убили Укачающий Медведь и Обнимающий Медведь.
В лесу остался большой беспорядок.
Все ли будет хорошо?
Примечание автора:
Юне пришлось нелегко с трудным местом для боя и быстрым противником, но она смогла победить.
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Когда мы приблизились к деревне, я попросила Обнимающего Медведя вернуться в перчатку-куклу.
[Прости, Обнимающий Медведь. Я побуду с тобой, когда вернусь.] Юна
<Ку~у ~ н>
Обнимающий Медведь выглядит грустным, но я глажу его по голове, а затем возвращаю его кукле-медведю.
[Мне его жаль. Обнимающий Медведь выглядел таким грустным.] Синобу
[Да, но сельчане были бы удивлены, если бы увидели, что медведей стало больше.] Юна
[Да, но...] Синобу
[Так что я отчитаюсь побыстрее, а затем сразу вернусь в город.] Юна.
Мы вернемся в гостиницу как можно скорее, примем ванну с горячим источником вместе с Обнимающим Медведем и будем спать с ним ночью.
Когда мы вернулись в деревню, то обнаружили, что нас ждут несколько мужчин.
[Отлично. Вы вернулись целыми и невредимыми.] Ицуки
[У нее действительно есть медведь. И она сама одета как медведь.] Мужчина 1
[Эта девушка в медвежьем наряде собирается победить Камаитачи?] Мужчина 2
Взгляды мужчин были прикованы к Укачивающему Медведю и ко мне, которая одета как медведь.
Что ж, реакция повсюду одинаковая.
Рядом со мной Синобу тихо пробормотала: "Я тоже здесь, знаете ли".
[Итак, девочки. Что с Камаитачи?] Ицуки
[Мы победили их.] Юна
Чтобы доказать это, мы достали монстров, которых победили, из наших соответствующих сумок для вещей. Большинство из них были побеждены мной, Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
Когда мужчины увидели Камаитачи, c удивлением сравнили нас с ними.
Как и Синобу, они, вероятно, не думали, что такая девушка, как я, сможет победить Камаитачи.
[Они действительно убили Камаитачи.] Человек 1
[Теперь мы можем жить в мире.] Человек 2
[Вы, девочки, потрясающие.] Человек 1
[Видите, я же говорил вам, что видел, как они убили Камаитачи, так что все в порядке.] Ицуки
Ицуки-сан, который вчера ходил в гильдию искателей приключений, сказал другим мужчинам это с некоторой гордостью.
[О чем ты говоришь? Вчера ты сказал, что попросил странную девушку, одетую медведем.] Мужчина 1
[Да, но потом Гильдия Искателей приключений познакомила меня со вторым искателем приключений, так что я сказал вам, что все будет хорошо.] Ицуки
[Но даже тогда ты был встревожен, так как тебя представили только одной девушке.] Мужчина 2
Он все еще чувствует себя неловко по отношению к женщинам-авантюристам?
Но с другой стороны, это может быть из-за нашего возраста. И Синобу, и я молоды по сравнению с другими искателями приключений. Если бы мы были немного взрослее, все могло бы быть по-другому.
[Большинство монстров были побеждены Юной, так что ей действительно не нужно было, чтобы я приходила.] Синобу
Выражения лиц мужчин стали еще более удивленными после ее слов. Возможно, они думали, что это Синобу победила их.
Конечно, я смогла бы победить их сама. Но если бы я не услышала о Серебристом Камаитачи от Синобу, у меня бы не получилось так легко победить его. Есть большая разница между наличием информации и ее отсутствием.
Это похоже на разницу между просмотром сайта игровой стратегии и атакой вслепую на босса уровня.
[Теперь на коров и других животных никто не нападет?] Человек 1
Жители деревни выглядели счастливыми.
Но есть одна вещь, которая меня беспокоит.
[Извините, что прерываю вашу радость, но мы победили монстров только возле деревни. Они все еще могут прийти из глубины леса.] Юна
[Основываясь на моем опыте, Камаитачи держатся стаями. Не будет никаких проблем в предположении, что мы победили их всех, так как их было так много в одном месте. И Укачивающий Медведь подтвердил это, не так ли?] Синобу
Синобу посмотрела на меня и Укачивающего Медведя, как бы подтверждая.
[Да, поблизости их нет.] - ответила я от имени Укачивающего Медведя.
[Если Укачивающий Медведь может это гарантировать, то это еще безопаснее.] Синобу
Очевидно, нам не нужно беспокоиться о том, что произойдет после того, как мы уйдем.
Один из мужчин смотрит на Камаитачи. Затем он меняется в лице.
[Разве это не Серебристый Камаитачи?] Человек 2
[И правда. Их трое.] Человек 1
Мужчины удивленно посмотрели на Серебристого Камаитачи.
[Я, Юна и Укачивающий Медведь здесь победили по одному.] Синобу
[Медведь тоже?] Человек 2
Мужчины удивлены медведем. Но кто из медведей удивил их больше? Прямо здесь есть два медведя.
[Мне было трудно победить его. Он двигался слишком быстро, и моя одежда повреждена.] Синобу
Синобу показывает на руке часть разорванной одежды. Ее одежда, была порвана, вокруг ее руки и на животе. Как и ожидалось, она спрятала ту часть, что на животе.
Когда я увидела его раньше, ее живот был крепче чем мой.
Я всегда знала, что мне тоже следует заниматься спортом, но я просто не беспокоюсь об этом.
[Ты ранена!?] - с беспокойством спросил мужчина.
[Я в порядке. Это всего лишь моя одежда. Я не думаю, что вы будете возражать, если я потребую с вас за это дополнительную плату, верно?] Синобу
Подождите, она действительно это говорит.
Синобу смотрит на порванную одежду и жителей деревни.
[...Я заплачу дополнительную сумму.] Ицуки
Синобу выглядит довольной словами этого человека.
Ну, я думаю, это нормально для искателя приключений, а?
Если вы убили другого монстра, помимо того, о котором вас просили, за это должна быть дополнительная награда.
[Как насчет Мисси, одетой медведем? Ты в порядке?] Ицуки
[Я тоже в порядке.] Юна
[Вон тот медведь тоже потрясающий. Я не могу поверить, что он победил Серебристого Камаитачи.] Человек 1
[Это еще не все. Укачивающий Медведь знает, где находятся монстры. Вот почему мы смогли победить Камаитачи, которые прятались.] Синобу
Я не знаю, почему Синобу хвастается Укачивающим Медведем.
Мой Укачивающий Медведь потрясающий. И это факт.
[Пока мы сражались с Серебристыми Камаитачи, некоторые деревья были повалены.] Юна
Я объяснила, как опустошен лес, и что срублено несколько деревьев.
[Все в порядке, мы будем использовать дрова в деревне.] Ицуки
Судя по всему, лес не пропадет даром, что хорошо.
[Я уверен, что вы устали после битвы с Камаитачи. Я приготовил для вас комнату, так где вы сможете немного отдохнуть.] Ицуки.
[Правда? Что ж, тогда спасибо, что позволите нам отдохнуть.] Синобу
Синобу принимает щедрое предложение этого человека.
[Ну, я возвращаюсь домой.] Юна
[А? Ты не хочешь остаться и немного отдохнуть?] Синобу
[Я не устала.] Юна
Если я собираюсь отдыхать, то предпочла бы остановиться в гостинице с горячим источником. Я хочу поваляться на татами с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
[Не надо так говорить. Я приготовлю обед.] Ицуки
[Говядина в этой деревне восхитительная, знаешь ли.] Синобу
Может быть, раз это Страна Гармонии, то будет говядина Вагю?
Мое сердце затрепетало.
В Кримонии тоже можно поесть говядину. Но если люди говорят, что это хорошее мясо, тогда я хочу его попробовать.
Я бы с удовольствием съела говядину, однако, увидев ранее погибшую корову, я подумала, что это будет слишком для меня… Но теперь я уже не так уверена.
Я ела мясо волков, я ела птиц, которых выращивают в приюте, и я даже видела, как их разделывали. В прошлом я могла бы отказаться, но теперь, когда я в этом мире, мое сердце стало сильнее. Хотя, я все еще не могу их разделывать.
После долгих раздумий я решила побаловать себя качественным мясом.
Нас привели в дом.
Синобу идет впереди, за ней я, затем Укачивающий Медведь.
Когда мы подошли ко входу в дом, мужчина с некоторой неохотой сказал мне:
[Ах, этот медведь.......] Ицуки
<Куу-н?>
Этот медведь? Интересно, который из них? Я посмотрела на Укачивающего Медведя.
Укачивающий Медведь слегка наклонил голову, как бы спрашивая: "Что?"
[Я бы хотел, чтобы он оставался снаружи, если это возможно.] Ицуки
[Это настолько неприемлемо?] Юна
[Потому что он слишком большой.] Ицуки
Должна ли я попросить Укачивающего Медведя подождать снаружи или отозвать его, как Обнимающего Медведя? Или же мне просто сказать " нет " и уйти домой?
Пока я размышляла, заговорила, стоящая рядом со мной, Синобу.
[Этот медведь также способствовал победе над Камаитачи. Мы смогли победить всех Камаитачи, не пропустив ни одного, благодаря Укачивающему Медведю, и он самостоятельно победил Серебристого Камаитачи. А ты хочешь, чтобы он остался здесь?] Синобу
Ну, медведь - это животное, и, вероятно, с этим ничего не поделаешь.
После слов Синобу мужчина задумавшись посмотрел на Укачивающего Медведя, и прорычав сказал: "Хорошо. И этот медведь тоже".
[Я рада это слышать, Укачивающий Медведь. Давай вместе поедим мяса.] Синобу
Синобу гладит Укачивающего Медведя по голове.
<Ку~у ~ н>
Укачивающий Медведь выглядит довольным. Он начинает привыкать к Синобу.
Может быть, это ниндзюцу? Я слышала, что куноити (женщины ниндзя) используют цветовые трюки, чтобы вытягивать информацию из людей.
Она пытается получить информацию от Укачивающего Медведя? Я подумала, что это глупо, так как она никак не может понять слов Укачивающего Медведя. Похоже ей просто нравится Укачивающий Медведь. Выражение морды того становится счастливее, когда она гладит его.
Вместе с Покачивающимся Медведем мы вошли в комнату.
[Просто подождите минутку. Хорошо?] Ицуки
Мужчина вышел из комнаты.
[Я с нетерпением жду этого.] Юна
<Ку~у ~ н>
Укачивающий Медведь тоже выглядит счастливым.
[Итак, почему ты, Синобу, взялась за этот запрос?] Юна
Хоть Укачивающий Медведь с нами, но мы наедине, поэтому я решила спросить Синобу об этом.
[Что ты имеешь в виду?] Синобу
[Я спрашиваю, для чего ты взялась за эту работу?] Юна
[Это потому, что я боялась, что он откажет, если Юна будет одна.] Синобу
[Но для тебя это не имело бы значения, Синобу, даже если бы мне отказали.] Юна
Вот в чем суть работы.
Я знаю, о чем говорю.
Даже если у меня не было социального опыта в прежнем мире, он есть в этом.
[……То есть.] Синобу
[То есть?] Юна
[Это потому, что милый медведь попал в беду. И какая девушка не захотела бы поболтать с милой девушкой?] Синобу
[Это мужские слова.] Юна
Хоть ко мне никогда не подкатывал мужчина.
[Нет, нет, даже девушки хотят пообщаться с хорошенькими девушками.] Синобу
Я с подозрением посмотрела на Синобу.
[Да ладно тебе, не смотри на меня так. О, мясо уже здесь. Давай поедим.] Синобу
Синобу посмотрела в сторону двери, и в комнату возвращается мужчина с углями и мясом.
[Извините, что заставил вас ждать.] Ицуки
Мужчина зажигает уголь. Я хотела задать Синобу еще несколько вопросов, но сдалась из-за неподходящего времени.
Когда угли достаточно разгорелись, он положил мясо на сетку.
Мясо шипит и подрумянивается.
Выглядит восхитительно.
Есть соус, похожий на соевый, который очень вкусный.
Я думаю, что куплю немного, чтобы взять домой.
Может, мне стоит купить побольше и положить все в медвежий ящик? Тогда я смогу есть вагю в любое время, когда захочу.
<Ку~у ~ н>
Укачивающий Медведь смотрит на мясо так, словно хочет съесть его немедленно.
Я положила жареное мясо в рот Укачивающему Медведю.
Сейчас он не медвежонок, а взрослый медведь, так что рот у него большой. Тем не менее, кушающий Укачивающий Медведь выглядит восхитительно.
[Укачивающий Медведь, хочешь немного моего мяса?] Синобу
Синобу кладет свое собственное жареное мясо в рот Укачивающего Медведя.
[Мне нужно больше мяса.] Синобу
Когда Синобу сказала это, мужчина принес немного мяса для Укачивающего Медведя.
Это должно было стоить больших денег, поэтому я отклонила просьбу о дополнительной порции. После меня Синобу тоже отказалась.
[Все в порядке, потому что я продам Камаитачи.] Ицуки
Похоже, что так оно и есть.
Затем я купила еще мяса для Обнимающего Медведя, который был единственным, кто не мог попробовать его.
Я легко могу представить себе расстроенного Обнимающего Медведя, когда я призову его позже.
Так что лучше иметь как можно больше взяток, чтобы привести его в хорошее настроение.
Примечание автора:
Таким образом, запрос теперь завершен.
И Обнимающего Медведя жалко впервые за долгое время……
439 Медведь-сан слушает историю Синобу
Мы поблагодарили за угощение и направились обратно в город. Когда мы покидали деревню, нас провожало много людей.
[Укачивающий Медведь был очень популярен.] Синобу
Некоторых детей привлекало спокойствие Укачивающего Медведя.
Мясо было восхитительным, как и следовало ожидать от высококачественной говядины.
Я ехала обратно в город на Укачивающем Медведе. Синобу, верхом на Хаятемару, скачет рядом со мной.
[Юна, мне нужно с тобой кое о чем поговорить, когда мы вернемся.] Синобу
[Поговорить о чем?] Юна
[Я хочу, чтобы ты выслушала мою историю.] Синобу
[Имеет ли это какое-то отношение к данному запросу?] Юна
[Ну, немного.] Синобу
Она пыталась обмануть меня раньше, так что же она имеет в виду под этим?
Или это было что-то такое, о чем она не могла там говорить?
[Я не хочу никаких неприятностей.] Юна
Я здесь как турист, и не хочу, чтобы меня беспокоили.
[У~у, не говори так.] Синобу
[Значит, это какие-нибудь неприятности?] Юна
[...ну да, неприятности.] - честно ответила Синобу.
[Если это так, я не хочу этого слышать.] Юна
[Не говори так, пожалуйста, выслушай меня! Я умоляю тебя.] Синобу
[Я буду слушать тебя только в том случае, если ты расскажешь мне все, ничего не скрывая.] Юна.
Я хочу знать, почему Синобу повсюду следует за мной.
Я не понимаю, почему Синобу приняла этот запрос. Она сказала что-то вроде того, что это бессмысленно, если она будет не со мной. Я не могу до конца понять истинный смысл действий и слов Синобу.
Если мне будет слишком больно слушать, я просто притворюсь, что ничего не слышала.
[Хорошо. Я расскажу тебе все, когда мы вернемся в город.] Синобу
Когда мы с Синобу вернулись в город, мы направились в Гильдию Искателей приключений, чтобы сообщить о нашем успехе.
[Мы вернулись.] Синобу
Синобу вошла в Гильдию Искателей приключений, как будто она вернулась домой. Тот факт, что Синобу закричала, когда вошла, привлек большое внимание.
Но Синобу, казалось, не возражала и небрежно направилась к стойке регистрации.
[Мы выполнили запрос.] Синобу
Синобу достала бланк запроса и свою гильдейскую карточку, поэтому я тоже достала свою карточку гильдии.
Администратор проверила бланк запроса.
Он подписан Ицуки-саном, удостоверяя, что запрос был выполнен.
[Спасибо вам за вашу тяжелую работу. Итак, что вы хотите сделать с Камаитачи? Вы хотите их продать?] Секретарь
[Да, пожалуйста. Моя одежда порвалась из-за Камаитачи.] Синобу
Синобу показал секретарше, порванную часть.
[Ах, это необычно для Синобу.] Секретарь
[Это все из-за Серебристого Камаитачи. Их было трое.] Синобу
[Это так? Ну и где же они, Синобу-сан?] Секретарь
[У меня только один. А у Юны их двое.] Синобу
[Когда ты говоришь Юна, ты имеешь в виду.......] Секретарь
Администратор посмотрела на меня.
[Это правда?] Секретарь
Она смотрит на меня с недоверием.
[Это правда. Юна победила большую часть Камаитачи в одиночку.] Синобу
Ну, на самом деле, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь - те, кто победил их.
[А как насчет твоего Камаитачи, Юна?] Секретарь
Я не знаю, что делать. Должна ли я продать их?
Или мне следует попросить Фину их разделать?
У нее не так много работы по разделке, но я купила ей мифриловый нож, так что все решено. Я собираюсь попросить Фину сделать это. Если она не сможет, я могу спросить Генц-сана.
[Нет, я их оставлю.] Юна
[Они могут испортиться.] Секретарь
[Моя сумка для вещей особенная, так что все будет хорошо.] Юна
Затем я хрустнула куклой-медведем.
[Тогда я выдам награду, пожалуйста, разделите ее между собой сами.] Секретарь
Секретарь кладет деньги на стол, и затем, Синобу забирает около десяти процентов денег.
[Моя доля будет такой.] Синобу
[Я возьму половину.] Юна
[Ты не можешь этого сделать. Я победила всего нескольких из них. Вот почему остальное - доля Юны.] Синобу
[Ты уверена?] Юна
Это правда, если основываться на количестве, которое мы победили, но Синобу дала мне информацию о Камаитачи. Эта информация стоит потраченных денег.
[Это справедливая доля. Тебе не нужно беспокоиться об этом. Вместо этого я попрошу тебя, Юну, выслушать меня.] Синобу
[Возможно, ты пытаешься предложить мне деньги, чтобы я не могла отказаться?] Юна
Как говорят: "нет ничего дороже, чем бесплатно".
[Не думай, что я наивна.] Юна
После долгих раздумий я решила принять их. Если что, я просто смогу отказаться.
[Тогда я приму это за согласие. Спасибо.] Синобу
Я убрала деньги в медвежью шкатулку.
Теперь, когда я вернула свою карточку гильдии и закончила отчет о запросе, все, что мне нужно сделать, это вернуться в гостиницу и расслабиться.
Но сначала мне нужно услышать, что расскажет Синобу.
[Итак, где ты хочешь поговорить?] Юна
[Я не хочу, чтобы нас кто-нибудь услышал, так что мы можем вернуться в гостиницу?] Синобу
[Хорошо, тогда...] Юна
Я послушаю историю Синобу в своей комнате в гостинице.
Затем, мы вернулись в гостиницу.
[Юна-сама, Синобу-сама, с возвращением.] Коноха
Коноха поприветствовала нас.
[Я вернулась. Я бы хотела поужинать, когда все будет готово.] Юна
[Я тоже остаюсь здесь, так что мне понадобится комната.] Синобу
[Хорошо, спасибо.] Коноха
После завершения формальностей с размещением, мы с Синобу направились в комнату, где я остановилась.
[Это хорошая комната.] Синобу
Синобу оглядела комнату.
Я села на дзабутон.
[Итак, в чем же дело?] Юна
Синобу тоже села с противоположной стороны стола.
[На самом деле я ищу этого парня.] Синобу
Синобу вытащила что-то из-за пазухи. Это был лист бумаги, сложенный вчетверо, и когда она развернула его, я увидела набросок мужчины с кривой физиономией. У него был нехороший взгляд, а его левый глаз был закрыт повязкой.
Это похоже на объявление о розыске.
[Кто этот человек со злым взглядом?] Юна
Он определенно не тот человек, с которым ты хочешь иметь что-то общее.
[Он тот, кто убил моих родителей.] Синобу
[……]
Наступила тишина.
Внезапно с ее губ сорвалось тяжелые слова.
Я начала жалеть, что спросила. Когда я читала мангу и романы, я находила, что истории о мести редко имеют счастливый конец. Большинство из них наводят на меня грусть.
[Ты собираешься попросить Укачивающего Медведя найти его? Если так, то он не сможет этого сделать.] Юна
Укачивающий Медведь может сделать то же самое, что и навык обнаружения. Также, похоже, он может узнать где находятся знакомые ему люди, такие как Фина и другие. Так что, он не сможет найти кого-то, кого никогда раньше не встречал.
[Нет, это не так. Конечно, было бы полезно, если бы вы могли. Я думаю, он в городе.] Синобу
Этот город огромен. Здесь нелегко найти одного человека.
[Что тогда?] Юна
[Юна, ты сильнее меня, не так ли?] Синобу
[Может быть Синобу сильнее.] Юна
[Это неправда. Юна сильнее меня.] Синобу
Ты следила за мной, чтобы увидеть, насколько я сильна?
Но никто же не думает, что я сильная, когда встречает меня впервые? В конце концов, все думают, что я просто девушка в странном наряде.
Я чувствую, что то, что она говорит, и то, что делает, не совпадает.
[Так ты хочешь, чтобы я убила этого парня?] Юна
[Только случае крайней необходимости, пожалуйста.] Синобу
[Крайней необходимости?] Юна
Я думала, она собирается попросить меня помочь ей отомстить за своих родителей, но это не так.
[Я собираюсь поймать этого человека. Поэтому я хочу, чтобы ты присмотрела за мной на случай, если я потерплю неудачу. Конечно, я не прошу тебя бесплатно. Я заплачу тебе.] - сказала Синобу и вытащила из сумки с вещами мешочек с завязками.
Когда она открыла мешочек, я увидела в нем деньги.
Это изрядная сумма денег. На нее, наверное, можно купить небольшой дом.
[Это все мои деньги. Если я умру, я хочу, чтобы ты поймала этого человека.] Синобу
Она серьезно посмотрела на меня.
[Нет смысла иметь деньги, когда ты мертв. Вот почему я отдаю их тебе, Юна. О, но если у меня все получится, я заберу свои деньги обратно.] Синобу
Синобу произнесла эти слова с улыбкой на лице.
[Знаешь, я могу сбежать с деньгами.] Юна
[Я наблюдала за тобой последние два дня. Я знаю, что ты не сделаешь ничего подобного, вот почему и попросила тебя. Более того, Юна сама подошла к Ицуки-сану, который был в беде.] Синобу
В то время я просто хотела увидеть Камаитачи.
[Когда на корову напали, ты отреагировала быстрее, чем кто-либо другой.] Синобу
Мы были там для того, чтобы победить их, так что вполне естественно, что я начну двигаться в любой момент.
[Жители деревни были в беде, поэтому ты отправилась в опасный лес, чтобы убить Камаитачи.] Синобу
Я просто не хотела тратить слишком много времени на охоту за ними.
[Ты не хвасталась и не торговалась за более высокую плату, даже несмотря на то, что победила Серебристого Камаитачи.] Синобу
Так Синобу описала переговоры, или что-то в этом роде.
[Более того, ты отказалась от дополнительной платы за запрос, потому что тебя угостили едой.] Синобу
Я просто отказалась от этого, потому что Укачивающий Медведь съел много мяса.
[Так вот почему ты отказалась от оплаты на этот раз?] Юна
[Это справедливая доля.] Синобу
[Но почему я? Разве там не было других сильных искателей приключений? Разве не странно, что ты попросила меня, человека, которого только что встретила, помочь тебе?] Юна
Если подумать, то обычно никто не спрашивает кого-то вроде меня, кто одет в костюм медведя.
[Это женская интуиция. Когда я впервые увидела тебя, мне стало так любопытно, что я не могла оторвать от тебя глаз.] Синобу
Может быть, ты не могла оторвать от меня глаз, потому что тебе было любопытно, то как я одета.
[Итак, когда я увидела, насколько ты хороша, я решила попросить тебя о помощи.] Синобу
Хммм, я не думаю, что она лжет, но я чувствую, что она скрывает свои истинные намерения.
[Этот человек настолько силен?] Юна
Синобу - авантюрист ранга С. Гильдия Искателей приключений доверяла ей. Ее звание - это не просто имя. Она смогла победить Серебристого Камаитачи, которого и мне было нелегко победить.
[Он сильный. Вероятно, это будет ближний бой. Я не намерена проигрывать, но и не могу сказать, что выиграю. Вот почему я хочу попросить тебя, Юна, поддержать меня.] Синобу
Синобу склонила голову.
Я не думаю, что мне следовало это слушать, это деликатная история.
[Ты не пытаешься победить его, а хочешь его поймать?] Юна.
[У него много судимостей.] Синобу
[Тогда почему бы тебе не пойти в нужное место и не попросить их забрать его?] Юна
[Нет никаких доказательств. Так что я собираюсь поймать его и заставить говорить.] Синобу
Это будет очень сложно. Чем сильнее противник, тем труднее его поймать. Чем ближе разница в силе, тем сложнее это будет. Малейшая ошибка может убить тебя.
Так вот что имела в виду Синобу, когда спросила меня о крайней необходимости.
Все, что я могла сделать, это вздохнуть.
В конце концов, мы с Синобу уже были на одной стороне, приняв вместе запрос, и сражаясь с Камаитачи, а также вместе ели одну и ту же еду.
Я могу только представить, как мне будет плохо, если я откажусь и Синобу умрет, из-за моего отказа. Если бы я была там, она, возможно, не умерла бы.
Я глубоко вздохнула.
[Хорошо, хорошо. Я сделаю это. Но есть одно условие.] Юна
[Что это? Ты просишь мое тело? Если это ты, Юна, то...] Синобу
Синобу попыталась снять одежду со своих плеч.
[Нет! Я не этого хочу!] Юна
[О, это ужасно. Сказать такое о моем теле.] Синобу
Синобу кривлялась и изображала рыдания.
Ты говоришь, что можешь умереть, но я вижу, что ты все еще можешь дурачиться.
[Если я решу, что ты, Синобу, в опасности, я приму меры.] Юна
[Означает ли это, что ты собираешься вмешаться в мою кровную месть?] Синобу
[Нет, это не так. Это значит то, что когда ты, Синобу, проигрываешь, ты все равно что мертва. Так что, прежде чем это произойдет, я что-нибудь попытаюсь с этим сделать. Я не сдержу своего обещания, если ты умрешь, Синобу.] Юна
Это единственное, с чем я не могу пойти на компромисс.
Если бы кто-то из моих знакомых умер или получил серьезные травмы у меня на глазах, у меня был бы тяжелый посттравматический синдром.
[Я не могу сказать "нет", если ты смотришь на меня так серьезно. Я оставляю это на твое усмотрение.] Синобу
Я решила принять просьбу Синобу.
Примечание автора:
Я все еще не знаю, каковы истинные намерения Синобу, но я собираюсь помочь ей поймать этого парня.
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[У этого человека есть имя?] Юна
[Дзюбэй. Я называю его так, потому что у него шрам в форме креста на щеке.] Синобу
Глядя на рисунок, можно сказать, что на правой щеке действительно есть шрам в форме креста.
Но это крест, поэтому его легко назвать "Дзюбэй"(十字 - jūji - крест). Я подумала, что Дзюбэй это из-за повязки на глазу.
Что ж, если ему дали такую причину, у него были бы проблемы с этим. По той же причине даже у Масамуне могли возникнуть проблемы с реакцией на это.
[Итак, есть ли какой-нибудь способ найти этого парня? Мы недолго будем вместе.] Юна
Я сказала Синобу, что пойду с ней, но я не смогу делать это слишком долго. У меня есть свои планы.
Я хочу исследовать Страну Гармонии, я хочу побывать в других местах, и в какой-то момент мне придется вернуться в Кримонию.
[Я знаю, где он находился в последний раз, поэтому я собираюсь искать его там. Вот почему я хочу, чтобы ты побыла со мной три дня. Если мы не найдем его за это время, я сдамся.] Синобу
Я тоже хотела бы решить этот вопрос в течение трех дней, если это возможно. Я не хочу услышать, что Синобу мертва, когда в следующий раз приеду в Страну Гармонии.
[О, и, пожалуйста, верните мне деньги после этого.] Синобу
Да, я собираюсь вернуть деньги. Но когда она это говорит, то это звучит, как будто я одна из тех людей, которые не возвращают долги. Ну, я не хочу, чтобы она ходила за мной повсюду, поэтому верну ей деньги.
[Но я возьму плату за сопровождение на три дня.] Юна
Я должна хотя бы получить компенсацию.
Пока я разговаривала с Синобу о деньгах, раздался стук в дверь, и в комнату вошла Коноха.
Очевидно, она принесла нам ужин.
О, точно. Уже время. Кажется, мы довольно долго разговаривали.
Синобу сложила бумагу с портретом, лежащую на столе, и спрятала ее за пазуху.
Коноха расставила еду на пустом столе.
Наблюдая за тем, как она делает свою работу, я заметила кое-что странное.
[Почему тут для двоих?] Юна
На столе стояли тарелки на нас обеих.
[Это потому, что я ужинаю с тобой, Юна.] Синобу.
[Я ничего об этом не слышала.] Юна
[Я не знала, когда закончится разговор, поэтому попросила ее об этом.] Синобу
Видимо это правда.
Но я думаю, было бы неплохо, если бы меня заранее предупредили.
[Подожди, ты же не собираешься сказать мне, что и комнату мы делим?] Юна
[Ты желаешь ночевать со мной? К сожалению, у нас отдельные комнаты. Но на самом деле я бы очень хотела спать на одном футоне.] Синобу
Я могу принять просьбу, но я бы не стала спать в комнате с подозрительным ниндзя.
[Если бы ты сказала, что мы спим вместе, я бы тебя выгнала.] Юна.
[О, это заставило меня почувствовать себя одинокой.] Синобу
Во время этого разговора Коноха закончила расставлять посуду.
Есть что-то странное расставленных блюдах.
Синобу, кажется, тоже это заметила.
[Почему такая разница?] Синобу
Да, есть явная разница между той едой, которая передо мной, и той, что перед Синобу. Передо мной великолепная еда из морепродуктов, состоящая из крабов, креветок и всевозможных изысканных блюд. Но еда перед Синобу была простой жареной рыбой, вареными овощами и так далее. Это были обычные блюда.
[Номер, в котором остановилась Юна, дороже обычного номера, поэтому еда особенная.] - ответила Коноха на вопрос Синобу.
Я понимаю. Вот почему еда была такой великолепной. Я рада, что остановилась в хорошем номере, даже если он немного дороговат. В номере есть горячий источник. Это отдельная комната, поэтому здесь тихо, а еда вкусная.
Когда она упомянула комнату, это мне кое о чем напомнило.
[О, верно. Я бы хотела остаться в этой комнате еще на некоторое время. Ты не против?] Юна
Иначе мне придется съехать завтра.
Я собираюсь присоединиться к Синобу, поэтому мне придется остаться в этом городе на некоторое время.
[Да, все в порядке. И как долго вы здесь пробудете?] Коноха
[Еще три дня, пожалуйста.] Юна
[Юна, ты очень богатая. Я не могу поверить, что ты живешь в такой большой комнате.] Синобу
[У меня просто есть немного лишних денег.] Юна
[Эй, это мои деньги, ты же знаешь.] Синобу
Что ж, в конце концов я собираюсь вернуть их ей. Но пока оставлю деньги при себе.
[Кстати, об этом, у тебя есть деньги на жилье Синобу?] Юна
[Все в порядке. Я уже заплатила.] Синобу
У меня хранятся деньги Синобу. Я думала, что она отдала мне их все, но она заплатила за свое жилье заранее.
Затем, после того как я оплатила за продление, мы приступили к нашим собственным отдельным блюдам.
Синобу хотела съесть мою еду, но я не стала с ней делиться ею.
[Итак, насколько силен этот парень?] - спросила я, поедая краба, игнорируя пристальный взгляд Синобу.
Я никогда не думала, что краб будет таким вкусным.
И приготовленный на пару рис очень вкусен. Темпура тоже замечательная.
[У~у, все верно. Он первоклассный фехтовальщик.] - начала говорить Синобу, поедая рыбу.
Что ж, судя по всему, так оно и есть.
Такое чувство, что он самурай.
[Также он может использовать магию. Кончик меча посылает клинки ветра. Это еще опаснее, чем Камаитачи.] Синобу
Как только было упомянуто о магии, все это становится фэнтези.
Это мир, где существует магия, так что ничего не поделаешь. Хотя мне не нравится идея о том, что воины и самураи используют магию.
Но жители другого мира не хотят, чтобы я, в костюме медведя, рассказывала им об этом.
[Несмотря на это, похоже, что ты очень хорошо знакома с этим человеком. Ты когда-нибудь сражалась с ним раньше?] Юна
[Я наблюдала, как мой отец сражается с ним.] Синобу
[Понятно......] Юна
Значит ли это, что она видела, как убили ее отца? Когда она говорит что-то подобное, слушать становится сложнее.
[Но это будет нелегко, если он использует магию.] Юна
[Я не позволю ему использовать ее в ближнем бою.] Синобу
Я слушала информацию Синобу, пока не закончила свою трапезу.
[Ты съела все это. В конце концов, Юна, ты ничем со мной не поделилась.] Синобу
[Потому что это моя еда.] Юна
Это было восхитительно. Я бы хотела в следующий раз взять с собой Фину. Одна еда и горячие источники сами по себе стоят того, чтобы остаться здесь.
[Ну что ж, тогда я возвращаюсь в свою комнату.] Синобу
Я ожидала, что она скажет что-то вроде: "Давай вместе насладимся горячим источником".
[Я действительно хотела бы посетить горячий источник с Юной, но сегодня я отдыхаю.] Синобу
Синобу послушно вышла из комнаты.
Затем вместо Синобу пришла Коноха, чтобы забрать посуду и постелить мне футон, а затем ушла.
В пустой комнате я вызвала Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме детенышей.
Если я быстро не приведу Обнимающего Медведя в хорошее настроение, он будет дуться.
Однако. ….. я опоздала.
Обнимающий Медведь повернулся ко мне спиной. От его спины исходит чувство печали.
Это очень плохо. Обнимающий Медведь в совершенно плохом настроении.
[Обнимающий Медведь? Обнимающий Медведь-тян?] Юна
<Куу-н>
Он повернулся спиной и заплакал.
Вау, он в совершенно отвратительном настроении.
[Прости, Обнимающий Медведь. Я не хотела пренебрегать тобой.] Юна
Я обняла Обнимающего Медведя со спины.
Сегодня я вызвала в основном Укачивающего Медведя. Также я ела только с Укачивающим Медведем и не призвала Обнимающего Медведя. Однако я купила немного мяса и для Обнимающего Медведя.
[Ах, у меня есть мясо, но можем ли мы приготовить его в комнате? Ничего не поделаешь.] Юна
При моих словах Обнимающий Медведь заскулил еще печальнее.
Это гостиница. Я не могу просто жарить на углях без разрешения.
Что мне теперь делать? Надо подумать.
[Я приму с тобой ванну, и мы будем спать вместе. Хорошо?] Юна
Но Обнимающий Медведь по-прежнему не смотрел на меня.
[Ты так сильно хотел мяса?] Юна
Обнимающий Медведь слегка качает головой.
Тогда почему?
Пока я тревожилась, Укачивающий Медведь подошел к Обнимающему Медведю и начал, как мне показалось, разговор, говоря: <Ку-н>, <Ку-н><Кун>, <Кун><Ку-н> и <Ку-н><Кун>.
И когда разговор закончился, Укачивающий Медведь отошел и свернулся калачиком в углу комнаты.
Эмм, что это должно означать?
Пока я раздумывала что делать, Обнимающий Медведь посмотрел на меня. А потом начал нежно тереться.
Может быть, Укачивающий Медведь уступил меня Обнимающему Медведю?
[Укачивающий Медведь?] Юна
Я позвала Укачивающего Медведя, лежащего в углу комнаты, но он не ответил. Судя по всему, в этом нет никаких сомнений.
Похоже, это означает, что он не хочет быть со мной, он хочет, чтобы я побыла с Обнимающим Медведем.
Я собираюсь воспользоваться щедростью Укачивающего Медведя.
[Ладно, Обнимающий Медведь. Может, мы вместе примем ванну?] Юна
<Ку~у ~ н>
Обнимающий Медведь радостно завизжал.
Я должна поблагодарить за это Укачивающего Медведя.
Я взяла Обнимающего Медведя с собой в ванну, вымыл его чистое белое тело и отмокала вместе с ним в воде.
Затем я установила в комнате медвежьи ворота, чтобы приготовить мясо, которое мы ели на обед с Укачивающим Медведем. Если мы не можем съесть его здесь, мы можем съесть его в другом месте.
[Обнимающий Медведь. Может, тогда мы оба поедим немного мяса?] Юна
Когда я открыла дверь в сторону Таргуи, Обнимающий Медведь крикнул <ку~у ~ н> Укачивающему Медведю. После чего свернувшийся калачиком Укачивающий Медведь зашевелился.
Затем начался еще один таинственный разговор. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь направились вместе к медвежьим воротам.
Очевидно, на этот раз Обнимающий Медведь пригласил Укачивающего Медведя присоединиться.
Эти двое действительно близки.
Затем мы переправились в Медвежий дом в Таргуи, где я приготовила и съела говядину вагю с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем, хотя уже и поужинала.
Это потому, что Обнимающий Медведь хотел поесть со мной.
Однако еда вместе с Обнимающим Медведем подняла ему настроение, но ценой моего желудка. Я потерла свой распухший живот.
Я больше не могу есть.
Когда я вернулась в гостиницу с переполненным желудком, то рухнула на футон.
[Я больше не могу двигаться.] Юна
Затем, держа Обнимающегося Медведя в объятьях, я заснула.
Примечание автора:
Счастливого Рождества. (TN: Но не в этом переводе.)
Эпизод 440-это мой подарок вам.
Я хотел написать историю о Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, поэтому я сделал Обнимающего Медведя немного грустным.
Но я рад, что настроение Обнимающего Медведя улучшилось.
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На следующее утро меня осторожно разбудил Обнимающий Медведь. Его настроение полностью улучшилось.
Это хорошо. Я рада.
Кстати, Укачивающий Медведь свернулся калачиком у моих ног, как будто на этот раз он был осторожен.
Позавтракав, мы с Синобу отправились гулять по городу в поисках мужчины с повязкой на глазу и шрамом на щеке.
[Они наблюдают за нами.] Синобу
[Да.] Юна
[Они показывают на нас пальцами.] Синобу
[Да.] Юна
[Они что-то шепчут.] Синобу
[Да.] Юна
[Все, что я слышу, это медведь.] Синобу
[Да.] Юна
Вчера мы уехали рано утром, когда вокруг было еще мало людей, поэтому не привлекали к себе столько внимания.
Но сегодня солнце взошло, и с течением времени количество прохожих увеличилось.
Пока мы шли, я, как обычно, игнорировала их, но Синобу, кажется, встревожена.
Ну, работа ниндзя заключается в том, чтобы действовать незаметно, так что интересно, беспокоит ли это ее?
[Стыдно, когда тебя видят в таком виде. Почему бы тебе не переодеться, Юна?] Синобу
[Нет, я не меняю свою одежду. У тебя проблемы с моим внешним видом?] - спросила я слегка резким тоном.
Этот костюм медведя - моя повседневная одежда, и это также моя Ичхора.(ПП: (яп. 一張羅 - icchoura) - Единственный костюм; лучший (выходной) костюм (или кимоно))
[Нет, я в порядке. Мне просто было интересно, не смущает ли это тебя это.] Синобу
Конечно, это неловко. Но я ничего не могу с этим поделать, потому что не могу его снять. Кроме того, мы собираемся ловить преступника. Я не могу просто снять свое медвежье снаряжение.
[Если ты не хочешь, мы можем просто притвориться, что этого никогда не было, понимаешь?] Юна
[...Я смирюсь с этим.] Синобу
Синобу сдалась и просто продолжила идти.
В какой-то момент людям приходится сдаваться.
Мы оглядывались и искали этого человека, основываясь на информации Синобу.
[Хммм, его нелегко найти.] Юна
[Если бы его было так легко найти, нам это не составило бы труда.] Синобу
Что ж, она права.
Если бы его было легко найти, я бы не привлекла к себе столько внимания.
[Я проголодалась. Есть ли что-нибудь, что ты хочешь съесть, Юна? Ты можешь воспользоваться моими деньгами, я тебя угощаю.] Синобу
[Ты уверена?] Юна
[Все в порядке.] Синобу
[Ну, тогда, я думаю, я приму твое предложение.] Юна
Я поверила Синобу на слово и направилась в интересующий меня ресторан.
[Сюда?] Синобу
Из передней части ресторана до нас донесся восхитительный аромат.
[Угорь?] Синобу
Да, я нашла его, пока мы искали этого парня. Угорь. Унадзю**. Возможно, скоро нам придется сражаться, так что важно подкрепиться.
[Это место выглядит дорогим.] Синобу
Похоже, Синобу не хочет входить.
Внешний вид магазина, безусловно, выглядит дорого, придавая ему роскошный вид.
Но сейчас я в настроении для угря. Я ни за что не собираюсь отказываться от этого.
[Мне даже не нужно беспокоиться о деньгах, это деньги Синобу, так что никаких проблем.] Юна
[Юна - дьявол.] Синобу
Ну, как бы то ни было, я зашла в ресторан, чтобы поесть угря.
[Добро пожаловать! Медведь?] Леди
Официант замерла, увидев меня. Ну, это обычная реакция. Я заговорила с ней.
[Нас двое.] Юна
[Ах, да. Вас двое. Пожалуйста, займите это место.] Леди
Официант посмотрела на меня так, словно увидела что-то странное.
Конечно же, я проигнорировала ее пристальные взгляды.
Но все равно, пахнет замечательно.
Я не могу дождаться, чтобы попробовать это.
Мы заняли наши места и ознакомились с меню.
[Что ты выберешь, Юна?] Синобу
Было одно блюдо, которое привлекло мое внимание.
Золотой Особый Унадзю. И притом самый дорогой.
[Золотой Особый Унадзю.] Юна
Если угощают, вы должны заказать самое дорогое.
[Золотой Особый Унадзю? Давай купим что-нибудь подешевле.] Синобу
[Золотой Особый Унадзю.] Юна
Я снова повторила те же слова.
[У~у, тогда нам Золотой Особый Унадзю и обычный унадзю, пожалуйста.] Синобу
Синобу назвала официанту наш заказ.
Официант бросила едва заметный взгляд, сказала: "Конечно, мэм", и удалилась с нашим заказом.
[Но что такое Золотой Особый Унадзю?] Юна
[Ты заказала это, не зная? Его называют золотым угрем, потому что он выглядит золотым, когда отражается на свету, в отличие от обычного угря. Вкус также отличается от обычного угря, он жирный и вкусный.] Синобу
Если это так вкусно, мне придется заказать добавку.
И после короткого ожидания приносят Золотой Особый Унадзю.
О, он выглядит восхитительно.
Очевидно, это отличается от угря перед Синобу.
Я схватила свои палочки для еды и начала есть унадзю. Он был мягким. Я разрезала угря палочками для еды и положил его в рот вместе с рисом.
[Восхитительно.] Юна
Соус тоже очень вкусный.
[Это верно. Это Золотой Особый Унадзю.] Синобу
Сказав это, Синобу тоже приступила к своему унадзю.
[Юна, ты какая-то благородная леди? Ты живешь в дорогом номере, и ты не против заказывать дорогие вещи.] Синобу
[Я всего лишь обычный искатель приключений.] Юна
[Ни один нормальный искатель приключений не стал бы останавливаться в такой дорогой гостинице в одиночку или заказывать дорогое Золотое Особое Унадзю.] Синобу
[Это так? Синобу, ты ведь зарабатываешь деньги? Это также означает, что ты должна их тратить.] Юна
[Вместо этого мне нравится копить.] Синобу
Экономить деньги важно, но если вы их зарабатываете, вам также нужно их тратить. Если бы все только копили, пострадала бы экономика.
Ну, дело не в Синобу, а в унадзю. Могу я взять такое унадзю с собой домой?
Я хочу, чтобы Фина попробовала это. Также было бы неплохо отнести его Зелеф-сану.
[В чем дело?] Синобу
[Мне интересно, смогу ли я взять немного домой в качестве сувенира.] Юна
[Угря?] Синобу
[Он восхитителен. Я подумала, угостить им некоторых своих знакомых.] Юна
Даже если я принесу угря домой, я не смогу приготовить его так хорошо, и у меня нет соуса. По крайней мере, учитывая, насколько хорошо здесь готовят угрей, было бы разумно их купить.
[Угри вкуснее всего, когда они свежеприготовленные. Если я вот так отнесу его домой, он будет не таким вкусным.] Юна
[Я согласна.] Синобу
Поскольку я не могу купить угря сейчас, я спрошу, смогу ли я купить его в следующий раз.
Я закончила есть свой унадзю.
Да, это было восхитительно. Сытно, вкусно.
А потом заплатила за еду.
Конечно, не деньгами Синобу, а своими собственными.
[Ты не собираешься потратить деньги, которые я тебе дала?] Синобу
[Я воспользуюсь ими после твоей смерти, Синобу.] Юна
[Юна...] Синобу
[О, но оплати свой счет сама.] Юна
[……Э, да, конечно.] Синобу
Синобу заплатила за свой унадзю с задумчивым выражением на лице.
Я не возражала бы, если это Фина и другие, но нет причин покупать еду для Синобу, такому же авантюристу как и я.
С набитым желудком мы пошли к месту, где, как мы думали, мог бы остановиться мужчина, которого мы ищем.
Мы гуляли все утро, но не могли найти ни одного подходящего мужчины.
[Ты уверена, что он где-то здесь?] Юна
[У меня есть наводка, что его видели здесь.] Синобу
[И ты доверяешь этой информации?] Юна
[У меня нет другой информации.] Синобу
Если это так, то ничего не поделаешь. С другой стороны, я не хочу иметь много информации о том, где его видели. В конце концов, нам пришлось положиться на информацию, и уверенно искать этого человека.
Я оглядываюсь по сторонам. Но все, что я вижу, - это взгляды, как будто все смотрят на что-то странное.
Я игнорирую взгляды и продолжаю оглядываться по сторонам. В самый разгар моих размышлений мне бросился в глаза ларек на обочине дороги.
[О, что это?] Юна
Я бросилась бежать.
[Юна, куда ты идешь? Ты нашла его?] Синобу
Окликает меня Синобу сзади, но я направляюсь прямо к ларьку.
[Какого черта? Медведь?] Дядя
Мужчина у ларька был удивлен моим внезапным появлением.
Я проигнорировала его и посмотрела на выставленную еду.
В продуктовом ларьке было выставлено множество конфетных поделок амэдзаику.
[Что это? Конфеты? Ты ведь уже не ребенок?] Синобу
Синобу подходит ко мне с равнодушным видом.
Я видел это по телевизору, но впервые вижу это воочию. Поэтому мне интересно.
Животные, такие как кролики, птицы, лошади, собаки, кошки, коровы, свиньи, лисы, еноты и фрукты, такие как яблоки, апельсины и клубника. Золотые рыбки, рыбы, кальмары и осьминоги. Здесь также есть различные красочные цветы, красивые бабочки, птенцы птиц и большие птицы. Все они выглядят как произведения искусства.
Хотя здесь много животных, медведей нет. Разве медведи здесь не популярны?
Ну, если бы я их съела, это выглядело бы как каннибализм. Но лично мне грустно, что здесь нет медведей.
[Что? Ты что-нибудь хочешь купить, Мишка Мисси, или что-то еще?] Дядя
Мужчина у ларька был удивлен моим появлением, но подошел ко мне, пока я рассматривал поделки из конфет.
[Я хочу все это...] Юна
Я уверена, что детям понравится, если я куплю это для них. Лично я была разочарована тем, что тут нет медведей. Хотя, если бы они были, дети могли бы поссориться из-за них.
В последнее время, возможно, из-за моего влияния, все больше и больше детей начинают любить медведей.
[……Мисси. Это не так дорого, но есть ли у тебя деньги? Если ты шутишь, уходи.] Дядя
Дядя слегка приподнял брови.
Очевидно, он думает, что я дурачусь, говоря, что хочу это все.
[Я заплачу за это. Я никогда раньше не видела такого красивого амэдзаику, поэтому я подумала, что всем понравится, если я принесу их домой в качестве сувениров.] Юна
[Я понимаю. Прости, что сомневался в тебе. Я рад, что ты это сказала. Но у тебя действительно есть такие деньги?] Дядя
Мужчина выглядит немного встревоженным.
[У меня есть.] Юна
[Надеюсь, ты говоришь не о моих деньгах?!] Синобу
[Конечно, нет.] Юна
Ты слишком сильно беспокоишься. В конце концов, я заплатила за своего собственного угря.
Она действительно намерена доверить мне свои деньги?
Ну, я не планирую использовать их, потому что я чувствую, что это плохая примета. Так как, если я хоть немного прикоснусь к деньгам Синобу, она действительно может умереть.
Так что я буду покупать то, что захочу, на свои собственные деньги.
Я подсчитала общую сумму и заплатила за все поделки из конфет, которые были выстроены на прилавке.
[Я думаю, этого будет достаточно.] Юна
[Да, ты права. Мне жаль, что я сомневался в тебе.] Дядя
Этот человек принес честные извинения.
[Но как ты собираешься доставить их домой?] Дядя
[Я положу все в коробку, а потом положу в сумку для вещей.] Юна
Я достала коробку и убрала все поделки из конфет, которые купила в качестве сувениров.
[Мне придется сделать новую партию.] Дядя
[Дядя, а почему ты не делаешь медведей? Там так много животных, но я не нашла ни одного медведя.] Юна
[Что? Ты тоже хочешь медведей, Мисси? Ну, по тому, как ты одета, я могу сказать, что медведи тебе нравятся.] Дядя
[Тоже?] Юна
[Медведи популярны последние два дня, и каждый раз, когда я их делаю, они распродаются. Медведи продаются довольно быстро.] Дядя
Два дня? Что это может означать?
[Я никогда в жизни не продавал так много медведей.] Дядя
Дядя странно смотрит на меня.
[Более того, некоторые дети даже говорили, что медведь выглядит не так. Хотя я не думаю, что они знают, как выглядит медведь.] Дядя
[Может быть это о тебе, Юна?] Синобу
Я приехала три дня назад и уже два дня гуляю по городу.
Услышав слова Синобу, мужчина взглянул на меня.
[Я понимаю. Они говорили что-то о милом маленьком медвежонке.] Дядя
Перестань смотреть на людей и говорить им, что они милые.
Ну, я понимаю, что дело не во мне. Дело в симпатичном наряде медведя.
Я не настолько тщеславна.
Когда дядя начал нагревать карамель, он начал резать и растягивать бесформенную массу чем-то похожим на ножницы, чтобы придать ей форму. Это было похоже на искусство, словно волшебной рукой создается форма конфеты.
А готовым изделием был амэдзаику девушки, одетой в костюм плюшевого медведя.
[Это удивительно, дядя.] Юна
Да, это удивительно, но почему модель я?
[Держи, Мисси.] Дядя
По какой-то причине этот человек подарил ее мне.
[Спасибо тебе. Я только что закончил новое амэдзаику.] Дядя
Он, случайно, не собирается продавать его?
Я могу только представить, Насколько все будет плохо.
После этого он согласился выслушать мою просьбу, поэтому я попросила его сделать несколько обычных медведей из карамели.
Примечание автора:
Это эпизод с едой.
Поскольку история вот-вот начнется, казалось, что времени писать об этом не было, поэтому я решил вставить ее на этот раз.
Примечание переводчика:
* ( 飴細工 ) Кондитерское мастерство, одно из традиционных японских искусств.

** (うなな ) Унадзю - угорь в соусе Унаги на рисе.
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Мы целый день бродили по городу, но так и не смогли найти человека с повязкой на глазу и крестообразным шрамом на щеке. Единственное, что произошло, это то, что на меня глазели прохожие.
[Юна, ты разглядывала только магазины, а не на парня, которого мы ищем.] Синобу
Где-то на полпути я вошла в туристический режим.
Это потому, что интереснее смотреть на городские пейзажи, чем искать этого человека.
[Я подумала, что, так как я выделяюсь, то он заинтересуется мной.] Юна
[Никто бы не подумал, что девушка, одетая как медведь, ищет его.] Синобу
Ну, я, конечно, выделяюсь, но вы же не ожидаете, что девушка, одетая как медведь, которую вы никогда в жизни не встречали, будет искать вас.
[Но если я выделяюсь, разве это не значит, что и Синобу, с которой я вместе, тоже выделяется?] Юна
[Это так.] Синобу
[Кроме того, не слишком ли сложно искать одного человека в таком большом городе? Ты не можешь попросить кого-нибудь еще помочь тебе?] Юна
Два человека, лучше чем один. Три человека, лучше чем два. Чем больше людей будут искать, тем больше шансов его найти.
[Я не хочу искать со слишком большим количеством людей, потому что не знаю, откуда просочится информация. Если он узнает, что мы его ищем, то спрячется или покинет город, и мне придется начинать все сначала.] Синобу
Это правда, тут трудный выбор. Чем больше людей ищут, тем выше шанс найти его, но также и выше риск утечки информации. Трудно сказать, что лучше.
Я искренне надеюсь, что мы сможем найти его в течение следующих трех дней. Да, я могу только надеяться.
После долгого дня я приняла ванну в горячем источнике и обняла Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, чтобы расслабиться.
Начинается второй день поисков.
Мы гуляли по городу, как и вчера.
[Синобу, разве ты не хочешь убить этого человека?] Юна
Мои родители были ужасны. Поэтому, если бы их убили, я не стала бы мстить или ловить преступника. Если это произойдет, то, скорее всего, в этом будут виноваты сами мои родители.
[Это правда. Но если я убью его, то на этом все закончится. Я хочу поймать его и заставить признаться во многих вещах, которые он совершил.] Синобу
[Для ясности, ты ведь не против, если я изобью его до полусмерти?] Юна
[Ты планируешь такие ужасные вещи, как избить его до полусмерти?] Синобу
Я подумываю об этом.
[Не хочешь поселить страх в глубину его сердца?] Юна
Если вы вселите в кого-нибудь настолько глубокий страх, что он больше никогда не сможет заняться ничем плохим, он больше этого не сделает. Но прежде всего, если вы совершите преступление, будете ли вы чувствовать, что это смертный приговор?
Но изначально, почему он убил отца Синобу?
Если это было случайное убийство, это не имело бы большого значения.
Вполне возможно, что отец Синобу сделал что-то не так и был убит.
Хм, но тогда не было бы причин его ловить. Если отец Синобу был злым, а человек со шрамами был праведным, то он может оправдаться, даже если мы его схватим.
С другой стороны, может быть, Синобу права, и этот человек злой?
[Почему этот человек убил твоего отца, Синобу?] Юна
[……Я не знаю. Вот почему я хочу поймать его и узнать об этом тоже.] Синобу
Итак, возможно ли, что отец Синобу - плохой парень?
Но она сказала, что он убивал других людей. Эти люди тоже плохие?
Портрет этого парня выглядит так, будто он злодей.
Существует вероятность того, что человек, нарисовавший портрет, испытывал смешанные личные чувства к парню, и мы не должны судить о людях по их внешности. У меня много раз были проблемы с тем, что люди судили обо мне по внешнему виду.
Чем больше я об этом думаю, тем меньше знаю. Мне придется быть очень спокойной по этому поводу, когда я найду парня.
И сегодня, солнце также начинает садиться, а мы так и не нашли этого человека.
[Давай еще немного осмотримся, а потом поужинаем.] Юна
Я окликнула Синобу, стоящую рядом со мной. Но ответа не последовало. Я посмотрела на нее и увидела, что та остановилась.
[Синобу?] Юна
[Вот он.] Синобу
Взгляд Синобу был прикован к одной точке. Когда я перевела взгляд туда, куда смотрела Синобу, то увидела высокого мужчину, одетого как самурай.
Это тот самый парень?
Мужчина только что вышел из лавки подающей данго.
Выйдя из лавки, мужчина сразу двинулся прочь. Он повернулся к нам спиной и стал удаляться, так что я не могла ясно разглядеть его лицо, и видеть крестообразный шрам на щеке.
Но я заметила, что на левом глазу у него была повязка.
[Давай последуем за ним.] Синобу
[Ты не собираешься схватить его?] Юна
[Не здесь. Вокруг все еще есть люди. Если мы устроим переполох и нанесем ущерб, у нас будут неприятности. По-возможности, нам лучше перебраться в безлюдное место или выяснить, в какой гостинице он остановился.] Синобу
То, что сказала Синобу, было справедливо, поэтому мы должны последовать за этим человеком.
Лично я хотела бы покончить с этим, применив магию со спины, но если парень не виновен и это была всего лишь обида Синобу, я стала бы преступником.
У-у, это слишком хлопотно. Это такая боль.
[Пойдем, Юна.] Синобу
Мы держались на некотором расстоянии от мужчины, чтобы он нас не заметил, и следили за ним.
[Ты уверена в этом?] Юна
[В этом нет никаких сомнений. Глядя на его внешний вид, невозможно ошибиться.] - решительно ответила Синобу.
Мужчина идет один, не подозревая, что за ним следят.
Интересно, куда он направляется? Если возможно, я бы хотела, чтобы он отправился в менее людное место.
Мужчина, шедший впереди, не заметил нас, но, как обычно, люди, проходившие мимо, продолжали глазеть на меня.
Как и ожидалось, мой наряд не подходит для слежки.
Если я просто ищу кого-то, то да, но следить в костюме медведя - невозможно.
[Синобу, ты не думаешь, что мне следует уйти?] Юна
[Все в порядке, потому что мы держимся на расстоянии.] Синобу
Мы с Синобу держались в отдалении от мужчины и продолжали следить за ним.
Мужчина свернул с главной улицы и вошел в небольшой переулок.
Постепенно улицы становились менее людными.
[Ты уверена, что тебе не понадобится моя помощь?] Юна
[Я сама позабочусь об этом. Со мной все будет в порядке.] Синобу
Тогда я буду наблюдать за ним и не позволю сбежать. Я не хочу снова утруждать себя поисками. Мужчина не оглядываясь продолжал путь к окраине города.
Улочка окружена старыми домами, многие из которых огорожены деревянными стенами. И на улице совершенно нет людей.
Это хорошее время, чтобы нанести удар или поговорить.
[Синобу.] Юна
Мужчина остановился, затем заговорил с Синобу.
[Я думаю, что это место достаточно хорошее.] Дзюбэй
Мужчина обернулся.
Солнце садилось, и перед нами в солнечном свете появилось лицо мужчины.
У него была повязка на левом глазу и шрам на щеке. Это определенно был человек с рисунка, который был у Синобу.
[Ты заметил нас?] Синобу
Синобу даже не пыталась спрятаться, когда мы последовали за ним.
[Я все время слышал: "медведь, медведь, медведь", любой это заметит.] Дзюбэй
Похоже, это была моя вина. Вот почему я сказала ей, что не могу следить за кем-либо.
Но мужчина, казалось, не замечал меня. Он даже ни разу не обернулся. Так как же он мог понять, что медведь следует за ним?
Затем мужчина посмотрел на меня и улыбнулся.
[Итак, ты пришел в столь пустынное место, зная, что за тобой следят?] Синобу
[Ты же не хотела, чтобы посторонние видели, как мы разговариваем друг с другом, не так ли?] Дзюбэй
Похоже, у этого человека есть свои причины не устраивать сцен.
[Итак, почему вы следили за мной?] Дзюбэй
[Ты забыл меня?] Синобу
Как только Синобу это сказала, она взмахнула рукой. В то же время мужчина вытащил меч, висевший у него на поясе. Раздался звук щелчка, когда металл столкнулся с металлом, и что-то упало на землю.
Это кунай! Синобу метнула кунай! И человек блокировал его своим мечом!
Я не могла сказать точно, потому что стояла прямо за Синобу. Движения Синобу были плавными и быстрыми. Но мужчина справился с этим.
Это была мгновенная атака, но уровень был высоким.
[О, ты дочь того человека? Другими словами, ты мстишь за смерть своего отца, не так ли?] Дзюбэй
[Ты быстро вспомнил, что ж, это все упростит.] Синобу
Синобу вытащила из кармана маленький кинжал.
[Я не убью тебя. Но если я выиграю, ты расскажешь мне все.] Синобу
[Тогда тебе следовало напасть на меня сзади, как только ты нашла меня.] Дзюбэй
Мужчина поднял свой меч.
[Я не сделаю ничего такого трусливого, как это. Я побью тебя своими собственными силами.] Синобу
[Фуфу, интересно. Тогда я буду твоим оппонентом. Итак, милая маленькая леди, вон там, одетая в медведя, ты просто будешь смотреть или присоединишься?] Дзюбэй
Мужчина направил на меня кончик своего меча.
Я чувствую, как кончик его меча говорит мне, что если я пойду ей на помощь, он нападет на меня тоже .
[Я хочу, чтобы ты держалась подальше от этого, как обещала, и наблюдала за мной. Если со мной что-нибудь случится, я оставляю все тебе.] Синобу
Она сказала мне не помогать, а просто наблюдать.
[Я также пообещала, что если ты будешь на грани смерти, я вмешаюсь.] Юна.
[Вот почему я говорю, если что-то случится.] Синобу
Есть шанс, что Синобу потерпит поражение прежде, чем я смогу что-либо сделать.
Если будет разница в силе, я приму меры как можно скорее.
И я смогу определить, хороший он парень или плохой, по его бою с Синобу.
Синобу побежала, а мужчина ждет ее.
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На пустынной улице началась битва между Синобу и мужчиной.
Синобу побежала вперед, одновременно метая кунай. Мужчина увернулся от кунаи, слегка сместившись в сторону. Быстрым движением Синобу сократила расстояние до мужчины и замахнулась на него ножом в левой руке. Мужчина легко увернулся и замахнулся своей катаной на Синобу. Синобу увернулась, переместив свой вес, и переместилась влево от мужчины, прежде чем напасть на него.
Очевидно, она собирается напасть на мужчину со стороны повязки на глазу. Синобу атаковала, двигаясь с левой стороны от мужчины.
[Возможно, ты думаешь, что можешь напасть на меня из моего слепого пятна?] Дзюбэй
[Следует использовать слабые места.] Синобу
[Я думал, ты сказала, что не сражаешься исподтишка?] Дзюбэй
[Это называется тактикой.] Синобу
Во время разговора они размахивают ножом и катаной друг на друга. Их клинки рассекают воздух.
Синобу, у которой более короткий клинок, находится в невыгодном положении, но она использует его слепое пятно и быстрые движения, чтобы сделать бой более равным. Мужчина уворачивается от ножа Синобу даже со слепой стороны.
Обе стороны продолжают атаковать и защищаться.
Это потрясающе.
Они увернулись друг от друга на толщину бумаги, как будто оба знали, какая атака надвигается.
Мужчина уворачивается от ножа Синобу и наносит своей катаной широкий горизонтальный удар. Синобу отскакивает назад, чтобы увернуться.
[Фу ~у] Дзюбэй
Мужчина выдохнул и счастливо улыбнулся.
[Как и ожидалось от дочери того человека, ты очень сильная.] Дзюбэй
Он сказал это, но мужчина, казалось, расслабился. Я не вижу шансов для Синобу.
Даже с ограничением зрения, этот человек, кажется, имеет преимущество в ближнем бою.
[Ты не используешь магию, потому что думаешь, что я того не стою?] Синобу
[Если я использую ее в таком месте, как это, это причинит неприятности всем вокруг. Кроме того, ты ей тоже не пользуешься.] Дзюбэй
Деревянные дома стоят по обе стороны.
Она сказала, что ее противник использует магию ветра, но мне интересно, может ли Синобу использовать магию.
Но это не то же, что битва воинов и самураев в моем прежнем мире. В этом мире есть магия, которая превосходит умение обращаться с оружием. С помощью одной только магии можно превзойти даже мастерство владения мечом.
Однако, поскольку магия требует образов, эта мимолетная мысль - слабость. Техники, впитанные в тело, действуют быстрее, чем активация магии.
Трудно использовать магию в ситуации ближнего боя. Вот почему волшебники используют ее с расстояния.
Кроме того, если бы ее противник начал использовать магию, не обращая внимания на окружающую обстановку, Синобу оказалась бы в невыгодном положении.
Но тогда, если бы Синобу не могла использовать магию, она все равно была бы в невыгодном положении. Даже если бы она могла использовать ее, она не смогла бы использовать сильную магию из-за окружающей обстановки.
[Это не так.] Синобу
Ветер закружился вокруг правой руки Синобу, в которой был ее нож.
[Я просто буду использовать ее так, чтобы это не беспокоило других.] Синобу
Быстрым движением Синобу сократила расстояние между ней и мужчиной. Опять же, стараясь находиться с левой стороны от мужчины.
Синобу взмахнула ножом в сторону.
На таком расстоянии он не может достичь цели. Но из ножа вылетело лезвие ветра. Однако, даже эта атака ветра была остановлена человеком с его катаной. Синобу шагнула еще дальше, чтобы сократить расстояние, отвела назад свою руку и замахнулась ею прямо на мужчину. Мужчина махнул своей катаной. Импульс удара вывел Синобу из равновесия. Затем мужчина нанес удар ногой.
Синобу была отброшена далеко назад.
[Синобу!] Юна
[Я в порядке.] Синобу
Очевидно, она отпрыгнула назад, чтобы сбежать.
Мужчина, с помощью ног, лучше контролирует пространство, чем Синобу. Вот сколько у него места.
Я до сих пор не знаю, каковы были истинные намерения этого человека, убившего отца Синобу, но я почти уверена, что Синобу проиграет этот бой.
Должна ли я взять это на себя?
[Он сильный.] Синобу
Синобу сделала небольшой вдох и выровняла дыхание.
[Должна ли я вмешаться?] Юна
Глядя сейчас на Синобу, я вижу, что она не собирается отступать. Но я спросила на всякий случай.
[Все в порядке. Я хочу, чтобы Юна посмотрела, как мы сражаемся, и изучила движения этого человека.] Синобу
Означает ли это, что она хочет, чтобы я наблюдала за их боем, анализировала, как сражается этот человек, и готовилась к бою сама?
Это означало бы, что она не думает, что сможет победить.
[Но если ты действительно в беде, просто скажи.] Юна.
Не подтверждая и не опровергая моих слов, Синобу улыбнулась. Затем она сжала в руке свой нож и побежала к мужчине.
Синобу использовала магию для атаки, но мужчина увернулся. Она увеличила количество своих атак. Мне бы хотелось думать, что вот и все, но этот человек все еще не использовал магию. Время от времени он, казалось, улыбался.
Движения Синобу стали еще быстрее.
Она загоняет мужчину в угол. Постепенно скорость Синобу превзошла скорость мужчины.
Ветровое лезвие Синобу и нож атаковали мужчину.
Он загнан в угол.
Пока я думала об этом, катана мужчины набрала скорость и отразила атаку Синобу. Атака Синобу прервалась, и мужчина смог отступить, чтобы отойти на некоторое расстояние.
[Ты сильнее, чем я думал. Похоже, мне придется отнестись к этому немного серьезнее.] Дзюбэй
[Итак, теперь ты используешь магию?] Синобу
[Нет, я просто сделаю это.] Дзюбэй
Затем мужчина закрыл рукой левый глаз и снял повязку. Из-под повязки показался закрытый глаз. Я подумала, что там будет шрам, но его не было. Затем закрытый левый глаз открылся.
[Ты случайно не видишь с его помощью?] Синобу
[Да, я ясно тебя вижу.] Дзюбэй
[Ты просто издевался надо мной?] Синобу
[Нет, я просто сдерживал себя. Но я снял ее только из уважения к твоей силе.] Дзюбэй
Это означало, что он не только сдерживал себя, не используя магию, но и не использовал один из своих глаз.
Мужчина открыл оба глаза и поднял свою катану. Синобу выстрелил маленьким лезвием ветра и побежал к мужчине. Движения мужчины стали быстрее. Он легко уклонялся от атак Синобу. Синобу бросила в него еще один кунай. Мужчина щелкнул по нему своей катаной, а затем снова сверкнул своей катаной.
У мужчины, у которого теперь есть два функционирующих глаза, больше не было слепого пятна, и Синобу больше не могла навязывать удобный ей стиль сражения.
Синобу больше не может с ним справиться, и количество раз, когда ей приходится отбиваться своим ножом, увеличилось. Этот человек явно превосходил ее по весу, силе и скорости атаки.
Синобу все еще держалась на расстоянии и отбивалась своей магией ветра, но она не попадала по мужчине, вероятно, потому, что она подавляла свою силу из-за беспокойства за окружение.
Ее ноги, казалось, стали двигаться еще медленнее. Синобу двигается, но мужчина просто отражает ее атаки, и двигает своим телом меньше, чем Синобу.
[Ку~] Синобу
Ноги Синобу запутались, она не смогла атаковать и упала назад.
[Похоже, ты достигла своего предела. Я покончу с этим сейчас.] Дзюбэй
Мужчина присел и протянул свою катану, как будто проталкивая ее.
Что это!??
[Синобу! Беги!] Юна
В тот момент, когда я закричала, мужчина прыгнул вперед. Расстояние между ним и Синобу внезапно сократилось.
Слишком быстро.
Синобу отпрыгнула назад, бросив несколько кунаев. Мужчина ударом отбросил кунай. Я думала, что на этом атака прекратится, но этого не произошло. Мужчина отвел руку и снова сделал укол своей катаной.
Синобу блокировала его своим ножом. Но даже в этом случае порыв мужчины не остановился. Он вытянул руку дальше и выставил свою катану.
Трехступенчатый толчок?
Катана мужчины ударила Синобу, заставив ее тело упасть на землю.
[Синобу!] Юна
Когда я попытался подбежать к ней, тело Синобу пошевелилось. Она оторвала свое тело от земли и попыталась подняться с дрожащими руками.
[Я, я в порядке.] Синобу
Синобу встала, чувствуя легкое головокружение и держась за живот.
[Ты уверена, что с тобой все в порядке?] Юна
Синобу отодвинула одежду на животе.
Кольчуга?
[Она сделана из мифрила. Я также отпрыгнула назад и избежала прямого попадания.] Синобу
Я почувствовал облегчение.
О, хорошо. Я подумала, что ее зарезали.
[Ты увернулась от этого удара? Ну что ж, тогда ты все еще хочешь драться?] Дзюбэй
[Конечно.] Синобу
[Тогда я позабочусь, чтобы все закончилось в следующий раз.] Дзюбэй
Мужчина принял стойку для выпада, как будто хотел продолжить. Синобу подняла свой нож слабой рукой. В то же время я сделала свой ход.
Мужчина шагнул вперед из своей позы для удара. Расстояние между ним и Синобу сократилось в одно мгновение. Я встала между ними двумя и ударила по катане мужчины своим ножом Укачивающего медведя.
Я сильно ударила им. Я не позволю ему сделать трехступенчатый выпад.
Я встала перед Синобу, как бы защищая ее, и мужчина отпрыгнул назад.
[Юна?] Синобу
[Пришло время переключиться.] Юна
Я не знаю, почему этот человек убил отца Синобу. Мы даже не знаем, что он за человек.
Может быть, он просто помешан на битвах.
Может быть, отец Синобу был таким же.
Может быть, они подрались, потому что хотели подраться друг с другом. Может быть, именно поэтому умер ее отец. Какова бы ни была причина, есть одна вещь, которую я знаю.
[Я не хочу, чтобы Синобу убили, так что тебе придется поменяться со мной местами. С этого момента я буду иметь с ним дело.] - сказала я Синобу, которая выглядела так, словно ей было больно.
Если я одержу победу над этим человеком, все откроется, и это сбивающее с толку чувство прояснится.
[……Юна, он сильный.] Синобу
[Я наблюдала за твоим боем, так что я это понимаю.] Юна
В дополнение к его силе, у него есть козырь - магия.
Несмотря на то, что Синобу наложила на него магическое ограничение, она все еще не могла победить его даже с помощью своей магии.
Вдобавок ко всему, ее противник сражался, давая ей фору.
[Успокойся, Синобу. Отдохни немного.] Юна
Я позволила Синобу отойти назад, а затем встала лицом к лицу с мужчиной. Мужчина ждал, не нападая, пока мы с Синобу разговаривали.
[Прости, но с этого момента я буду твоим противником. Не позволяй моему появлению застать тебя врасплох.] Юна
[Нет, я не буду. Не с той скоростью, с которой ты встала между нами, не с тем мастерством, с которым ты точно парировала мой выпад. Прежде всего, девушка, которая может без страха встать перед моей катаной, - не обычная девушка.] Дзюбэй
По-видимому, маловероятно, что его одурачит появление медведя. Он, кажется, не срезает углы.
Я была одновременно разочарована и счастлива.
[Если это так, не надевай эту повязку на глаза и не береги свою магию, и я позволю тебе испытать все это в полной мере.] - заявила я, направляя свой нож Укачивающего медведя на мужчину.
[Тогда я тоже не буду с тобой легкомысленным. Кроме того, мне все равно, если ты умрешь.] Дзюбэй
Мужчина поднял свою катану.
[Я не собираюсь умирать, но если я выиграю, тебе придется рассказать мне все.] Юна
[Все в порядке. Если ты сможешь победить меня, я расскажу тебе все.] Дзюбэй
[Тогда у нас сделка.] Юна
Я также подняла свой нож Укачивающего медведя.
Примечание автора:
Итак, следующей будет сражаться Юна.
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Мы с мужчиной столкнулись лицом к лицу.
Улица, на которой мы сражались, была достаточно широкой, чтобы разъехаться только двум экипажам, что затрудняло какие - либо значительные передвижения.
Кроме того, как и Синобу, я не могу использовать сильную магию. Если я использую магию ветра, я разрушу здания, а если я использую огонь, то сожгу все. Даже магия воды и магия земли нанесли бы ущерб зданиям. Что еще более важно, использование медвежьей магии было бы на уровне катастрофы.
Так что борьба была сосредоточена в основном на столкновениях клинков и ослабленной магии.
Если возможно, я хотела бы свободно сражаться в более просторном месте.
Мужчина сделал свой ход, и когда он сократил разрыв, то взмахнул своей катаной.
Я парировала ее своим ножом Укачивающего медведя.
Я вижу его.
Благодаря медвежьему снаряжению я ясно вижу движения этого человека. Вправо, влево, назад и вверх. Затем он отвел свою катану назад, и последовал еще один удар.
Я блокировала все атаки и уклонилась от последнего удара, как будто вращаясь. Затем я развернулась всем телом и провела удар ногой с разворота.
Если это попадет по нему, он будет повержен.
Но мужчина немного отступил и уклонился от моего удара.
Это был девчачий пинок, знаешь ли! Ты должен был хотя бы поймать его! Хотя, если бы он это сделал, я бы сбила его с ног.
[Тем не менее, ты так быстра для того, кто носит такой наряд.] Дзюбэй
[Знаешь, нехорошо обвинять своего противника в своих медленных движениях.] Юна.
[В таком случае. Тогда ты можешь этого избежать?] Дзюбэй
Мужчина опустил бедра и принял позу для удара.
Это трехступенчатый укол.
Я приготовилась.
Мужчина шагнул вперед. В то же время, когда он пошевелился, я воздвигла между нами земляную стену. Но этот человек пробился сквозь стену и бросился на меня.
Я ожидала этого, но, думаю, стены, которую я построила под влиянием момента, было недостаточно. Я парировала катану мужчины своим ножом Укачивающего медведя так же, как и раньше. Широко развернув катану, я заставила его потерять равновесие и помешала нанести третий удар.
Но мужчина отвел свою катану назад и мощным шагом нанес удар снова.
Я ударила его катану сбоку марионеткой белого медведя в левой руке.
Меч вылетел из руки мужчины, так как он этого не ожидал. Вот тогда-то и появилась возможность. Я ударила человека, который был теперь беззащитен, ударом черного медведя.
Хорошо, пробила его!
Хоть, я так и подумала, но удар был заблокирован.
Мужчина вытянул руки перед собой, блокируя мой медвежий удар.
Его отбросило назад на несколько метров, но он все еще стоит на земле.
Я не могу поверить, что он смог защищаться в такой момент, его рефлексы так быстры.
[Я не ожидал, что девушка, одетая как медведь, сделает мне поблажку.] Дзюбэй
[Сделала поблажку?] Юна
Хотя я не собиралась быть с ним снисходительной.
[Ты только что ударила меня черной перчаткой, хотя у тебя есть нож. Это называется сдерживаться, знаешь ли.] Дзюбэй
Конечно, у куклы черного медведя во рту покачивается Медвежий нож. Но я использовала, чтобы ударить его, куклу-медведя. Я могла бы ударить его своим ножом, если бы захотела, но это был бы смертельный удар.
[Я обещала Синобу, что изобью тебя до полусмерти, не убивая.] Юна.
Цель состоит в том, чтобы победить его, а не убить.
[Так что я не собираюсь с тобой сдерживаться.] Юна
[Фуфу] Дзюбэй
Мужчина усмехнулся.
[Я бы все равно назвал это сдерживанием. Но даже если ты нападешь на меня с ножом, я смогу защититься своей мифриловой кольчугой, как та девушка вон там.] Дзюбэй
Мифриловая кольчуга?
Даже у Синобу она есть. Вы должны быть достаточно богатым человеком, чтобы позволить себе мифриловую броню, и все же… Я хочу рассказать об этом Тое.
[Так что не нужно быть со мной снисходительной.] Дзюбэй
Но мифриловые ножи и мифриловые перчатки.
Возможно, это не самое сильное острие и не самая сильная защита в мире, но какая из них сильнее?
Я думаю, все сводится к мастерству пользователя.
[Кроме того, я собираюсь сделать так, чтобы ты не могла относиться ко мне спокойно.] Дзюбэй
Мужчина поднял свою катану, которая лежала недалеко, и он также коснулся своего вакидзаси. (ПП: Малый меч носимый в паре с катаной)
Двойное владение оружием?
Что ты за самурай со своим трехступенчатым ударом?
[Если ты будешь со мной помягче, то легко умрешь.] Дзюбэй
[Ну, ты можешь сказать мне это после того, как ударишь меня.] Юна
Я достала свой нож Обнимающего медведя из своей медвежьей коробки и подняла два ножа. Если мой противник обладает двойным оружием, я буду использовать против него два ножа.
Я обыграю его в его собственной игре.
Я держу ножи в обеих руках, и мужчина улыбается. Мы с ним сближаемся.
Четыре лезвия пересеклись.
Скорость фехтования мужчины возросла, и он атакует двумя катанами.
Два меча были более эффективны, чем один.
И они быстры. Он атаковал меня правыми, левыми, правыми, левыми и еще уколами, правыми, правыми, левыми и более нерегулярно. Я блокировала их своими Медвежьими ножами.
Атаки мужчины продолжились.
Из-за разницы в досягаемости мои атаки не достигали его.
Но я менее измотана, чем он.
Благодаря куклам-медведям мои руки не немеют от длительной борьбы, и у меня больше сил, чем у него. Мои ноги не устают от движения.
С другой стороны, этот человек ранее дрался с Синобу. В битве на выносливость у меня есть преимущество.
Мужчина увеличил скорость, но я смогла заблокировать все его атаки.
Мужчина недоверчиво смотрит на меня.
[Сколько у тебя еще есть? Ты ведь умеешь пользоваться магией, верно? Почему бы нам не перебраться в место, где можно легко пользоваться магией?] Дзюбэй
Но если мы отправимся туда, у меня будет преимущество.
Он хочет сделать мне такое предложение?
[Как насчет этого? Вы не хотели бы изменить местоположение?] Дзюбэй
Он уверен?
Сказав это, мужчина опустил руку. В то же время из-под земли повалил дым.
Дымовой шарик?
Ты все это время был ниндзя?!!!
Как раз в тот момент, когда я подумала, что он собирается напасть, человек с другой стороны дыма побежал в противоположном направлении.
Он пытается сбежать?
[Юна!] Синобу
Я услышала голос Синобу позади себя.
Я вызвала Укачивающего Медведя.
[Укачивающий Медведь, позаботься о Синобу.] Юна
Я попросил Укачивающего Медведя позаботиться о Синобу и побежала, как только использовала свой навык обнаружения. Я не отвожу взгляда от реакции человека, которого преследую.
Он быстр.
Он убегает с огромной скоростью.
Тебе не сбежать.
Я направилась прямо к убегающему мужчине и побежала за ним по крышам.
Я его вижу.
Затем мужчина остановился и обернулся.
[Ты не отстанешь от меня, не так ли?] Дзюбэй
[Не думай, что ты сможешь так легко уйти от меня.] Юна
[Я бежал так быстро, как только мог, заметь.] Дзюбэй
[Ты, случайно, не устал от бега?] Юна
Я знала, что он не хотел, чтобы я это говорила, но все равно сказала это с сарказмом.
Хотя, без моего медвежьего снаряжения, я сомневаюсь, что смогла бы пробежать и стометровку, со всеми моими силами.
Я даже уверена, что проиграю Фине.
[Ну что ж, тогда продолжим наш бой здесь?] Дзюбэй
Мужчина поднял свою катану.
Мы находимся на окраине города, без домов и строений.
Я могу использовать магию, не беспокоясь о своем окружении. У меня есть преимущество.
Я посмотрела на мужчину и увидела, что по его мечу течет магия ветра.
[Ты же не думаешь, что если ты оказалась на открытой территории, у тебя будет преимущество в том, что ты сможешь использовать магию, не так ли?] Дзюбэй
[Кто знает. Как насчет того, чтобы узнать это самому?] Юна
Издалека мужчина взмахнул своей катаной горизонтально, и лезвие ветра полетело в мою сторону.
Я парировала это той же магией ветра.
Мужчина снова взмахнул своей катаной и послал в меня клинки ветра. Я отстреливаю их всех своими клинками ветра. Между нами поднялся страшный вихрь, и песок и листья полетели во все стороны. В разгар всего этого человек двигается, и между мной и ним началась битва с использованием магии.
Произошло несколько атак магией и оружием, и обе стороны держались на расстоянии.
[Фу ~у] Дзюбэй
Мужчина медленно вдыхает и выдыхает, затем он поднял свою катану и опустил ее вниз.
В то же время от нее отлетело лезвие ветра.
Это быстрее, чем раньше.
Более того, мужчина двинулся одновременно.
Я увернулась от лезвия ветра и перехватила мужчину.
Катана и нож столкнулись. В этот момент из катаны вылетело лезвие ветра.
Это магическая атака с очень близкого расстояния.
Я изогнулась всем телом, чтобы увернуться от этого лезвия ветра. Однако катана мужчины тут же направилась ко мне. Я создала воздушную пулю и выстрелила ей в мужчину.
Воздушная пуля попала мужчине в живот и отбросила его назад. Но это не смертельно. Я погналась за ним.
Используя тот же метод, который я использовала для захвата Камаитачи, я создала десятки крохотных медведей с помощью магии земли и выстрелила ими в человека.
Медвежата направляются к человеку. Но прежде чем они смогли схватить мужчину, медвежата были убиты.
Несмотря на то, что они были сделаны из глины, неприятно видеть, как вырубают медвежат.
Я полностью отвела медвежат назад и вызвала заклинание ветра из-под человека.
Я заставлю его попрыгать с тарзанки без веревки, и все будет кончено.
Под мужчиной поднялся ветер, и его одежда развевалась на ветру. Когда я попыталась заставить мужчину взлететь в небо, мужчина направил свою катану вниз и сделал круговое движение.
Затем у ног мужчины поднялся ветер, и моя магия ветра исчезла. Компенсировал ли он это? Очевидно, он не позволит мне так легко его избить.
[Возможно, ты думала, что это конец?] Дзюбэй
[Ты пожалеешь, что сделал это.] Юна
[Тогда ты будешь развлекать меня и дальше?] Дзюбэй
[Впрочем, тебе это не понравится.] Юна
Я немного расстроена, потому что моих медвежат порубили, и магия ветра, которую я использовала, чтобы напугать его, была прервана.
[Позвольте мне сначала кое-что вам сказать. Я сдерживаюсь из-за своего обещания Синобу.] Юна
[Ты не сможешь победить меня, если не собираешься убить.] Дзюбэй
[Тогда я одолею тебя одним ударом.] Юна
Пока я разговаривала с мужчиной, Синобу подъехал верхом на Укачивающем Медведе.
[Вот это дух! Но все же, что ты предпримешь, если я сделаю это?] Дзюбэй
Мужчина взглянул на Укачивающего Медведя и Синобу. В этот момент он выстрелил лезвием ветра в Укачивающего Медведя.
[Укачивающий Медведь!] Юна
В тот момент, когда я отвернулась от мужчины, он напал на меня.
Я потеряла бдительность?
Мужчина мгновенно сократил расстояние между нами, и его катана приблизилась ко мне.
Я положила обратно Медвежий нож, который держала в руках, в медвежью коробку, и поймала катану мужчины ртом моей куклы-белого медведя. Мужчина вздрогнул, но я ударила его ногой в лицо
Мужчина отпустил свою катану и отпрыгнул назад.
Я посмотрела на Укачивающего Медведя. Кажется, с ним все в порядке. Я рада.
[Ты знаешь, что ты только что сделал?] Юна
[……]
[Ты только что сделал то, чего не должен был делать.] Юна
[……]
[Когда люди относятся к тебе снисходительно, ты должен радоваться.] Юна
[……]
[Синобу. Я больше не буду сдерживаться.] Юна
[...... Юна.] Синобу
[Он напал на Укачивающего Медведя, так что должен быть готов к последствиям.] Юна.
[Юна, не делай этого!] Синобу
При звуке голоса Синобу мой гнев немного утих.
[До полусмерти, будет прекрасно.] Юна
Я собираюсь закончить это.
Я не позволю, чтобы на Укачивающего Медведя снова напали.
Я выбросила катану, которую марионетка белого медведя держала во рту.
Я не прощу его, даже если он сейчас извинится.
Я построила большую стену из медведей, чтобы он не сбежал.
Это был тот же самый медвежий вольер, который я построила, когда варила Кракена. Он не такой большой, как тот, но его достаточно, чтобы удержать мужчину от побега.
Несколько каменных статуй медведей образовали стену, и человек оказался окружен ими. Единственный выход был позади меня.
Мужчина выстрелил своим клинком ветра в статую медведя, но не смог их порезать.
[Как я уже сказала, тебе не сбежать.] Юна
[Юна, мне нужно, чтобы ты подождала!] Синобу
Синобу что-то говорила, но я ее не слышала.
Я бросилась бежать.
Мужчина поднял свой меч. Мужчина взмахнул оставшимся вакидзаси и послал в меня лезвие ветра. Я раздавил лезвие ветра своей куклой-белым медведем. Я направляюсь прямо к мужчине.
Я приблизилась к мужчине. Он правильно рассчитал время и замахнулся на меня своим вакидзаси. Я парировала его своим ножом Укачивающего медведя, и тело мужчины осталось беззащитным.
Затем я замахнулась своей куклой-белым медведем в левой руке. Мой самый быстрый удар. Удар, полный ярости, обрушился на мужчину.
Примечание автора:
Наконец-то я закончил батальные сцены, в которых я не очень хорош.
На самом деле, я хотел написать больше о силе этого человека, но я не хотел, чтобы это продолжалось слишком долго, поэтому я закончил это в этой главе.
В следующий раз большое открытие! Истинная личность этого человека!
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Мой медвежий удар пришелся по телу мужчины, заставив его лицо исказиться от боли. Я взмахнула рукой, и мужчина влетел в стену каменных статуй медведя позади него, столкнувшись с ними, прежде чем рухнуть.
Мужчина попытался встать.
Ты все еще можешь двигаться?
Я собираюсь покончить с этим.
Я послала медвежат в сторону человека, чьи движения замедлились. Мужчина, казалось, был на грани того, чтобы встать, и когда медвежата схватили его, он не выдержав веса и подогнул колени, упав лицом на землю.
Я медленно приблизилась к упавшему мужчине.
“Я выиграла, не так ли? Теперь ты можешь рассказать мне все?” (Юна)
“......” (Дзюбэй)
”Если ты не хочешь говорить со мной, тогда я спрошу Синобу”. (Юна)
Я перевела взгляд с мужчины на Синобу.
Синобу выражала беспокойство за этого человека. Это не выражение радости от того, что она смогла его поймать.
Когда я посмотрела на Укачивающего Медведя, а затем снова перевела взгляд на Синобу, выражение лица Синобу, которая сидела верхом на Укачивающем Медведе, все еще было полно беспокойства за этого человека.
“Синобу. Какие у вас отношения с этим человеком? Ты ведь его знаешь, верно?” (Юна)
"Мне жаль. Все это было актом, чтобы подтвердить силы Юны”. (Синобу)
Когда Синобу подошла ко мне, она села прямо, положила руки на землю и склонила голову. [Примечания TL:Другими словами, Догеза.]
“Подтверждение? Что вы имеете в виду, говоря: "подтвердить” мои силы?” (Юна)
Синобу подняла глаза и встретилась со мной взглядом.
“Юна, ты меня пугаешь”. (Синобу)
“Это потому, что я рассержена". (Юна)
“Мне так жаль”. (Синобу)
Синобу отпрянула, когда я пристально посмотрела на нее.
“Этот человек - мой учитель”. (Синобу)
“Учитель? Так для чего этот учитель и его ученик должны подтвердить меня, Синобу?” (Юна)
“Это для того, чтобы посмотреть, хватит ли у Юны сил спасти эту страну”. (Синобу)
“…………”
Я потеряла дар речи от внезапных слов Синобу. Внезапно, когда мне сказали, что у меня есть сила спасти страну, мои мысли остановились.
”Я недостаточно сильна, чтобы спасти страну". (Юна)
“Это неправда. Сакура-сама сказала мне, что ты - свет, который спасет эту страну”. (Синобу)
“Сакура-сама?” (Юна)
Всплыло имя нового человека.
"Синобу, если ты хочешь, чтобы люди тебе поверили, тебе нужно рассказать им все, ничего не скрывая”. (Дзюбэй)
Мужчина, которого удерживали медвежата, сказал это Синобу.
“Учитель… Юна, я объясню с самого начала, так что, пожалуйста, послушай”. (Синобу)
Поскольку я хотела знать причину, я решила выслушать ее.
“Спасибо". (Синобу)
Синобу взяла веточку, и начала рисовать на земле перед собой.
Она нарисовала круг, затем квадраты сверху, снизу, слева и справа.
“Это Земля Гармонии, где мы живем". (Синобу)
Что вы подразумеваете под Землей Гармонии? Есть четыре больших острова? Или это континенты? Значит, этот мир состоит из четырех больших островов, или, скорее, континентов?
Затем Синобу нарисовала небольшой круг в центре каждого из четырех островов.
“В центре Страны Гармонии есть остров, который считается священным и изолированным от остального мира. Остров, куда люди не могут попасть из-за барьеров. И этот остров запечатан из-за монстров”. (Синобу)
”Может быть, печать была взломана, и ты хочешь, чтобы я победила монстров?" (Юна)
Это слишком часто используемый крест, который является стандартным для игр.
”Ну, печать еще не сломана". (Синобу)
“Означает ли это, что печать вот-вот сломается?” (Юна)
“Сакура-сама предсказала, что печать скоро будет взломана, и монстры будут воскрешены”. (Синобу)
“Предсказано?” (Юна)
"Только несколько человек знают об этом, поэтому, пожалуйста, никому не говори, но Сакура-сама может видеть будущее в своих снах”. (Синобу)
Означает ли это, что у нее есть сила предвидения?
“Сакура-сама предвидела полтора месяца назад, что печать монстров будет нарушена, монстры придут в ярость, и многие люди погибнут. Сначала все были настроены скептически, но после этого у нее была серия снов. Поэтому мы осмотрели остров и обнаружили, что некоторые печати действительно ослабли”. (Синобу)
”Так почему бы вам просто не укрепить печать или не сделать новую?" (Юна)
Вам просто нужно создать двойной барьер.
Но Синобу только покачала головой.
“Нам нелегко это сделать. Есть люди, которые прямо сейчас переделывают печать. Но чтобы создать новую, сила запечатанных монстров должна быть сначала ослаблена”. (Синобу)
Так ты хочешь сказать, что желаешь, чтобы я ослабила силу монстров?
“Но почему я? В Стране Гармонии есть сильные люди, не так ли? Даже учитель Синобу силен, не так ли?” (Юна)
Я перевела взгляд на мужчину, чье тело придавили медвежата.
“Есть, но это невозможно. Говорят, что монстры растут, питаясь негативными эмоциями. Поэтому, чтобы предотвратить проникновение негативных эмоций через барьер, людям запрещено входить, и только горстке людей разрешается входить внутрь барьера”. (Синобу)
“Разве не возможно, что я не один из этой горстки людей?” (Юна)
“Все в порядке. Чистая дева может войти свободно”. (Синобу)
"...... Ха~а?” (Юна)
Чистая дева? Ты имеешь в виду…
Я почувствовала, как мое лицо покраснело.
Но я быстро взяла себя в руки и постаралась, чтобы Синобу и мужчина не заметили моего смущения.
“Вот почему мастера и “талантливые” люди не могут попасть на остров из-за барьеров. Также трудно найти чистую деву, у которой хватит сил сражаться с монстрами”. (Синобу)
Так что это я.
Хм? Вот тут - то и возникают вопросы.
Как она узнала обо мне?
Как она узнала, где я нахожусь?
Откуда она узнала о моих способностях?
Откуда она узнала, что я чистая дева?
Появилось много новых загадок. По словам Синобу, она знала обо мне с самого начала и подошла ко мне.
“Почему я? Ты что-нибудь знала обо мне?” (Юна)
Я думала, что это было из-за Кракена, но слова, которые вырвались из уст Синобу, были другими.
“Сакуре-сама приснился сон. В котором она увидела, как в этом сне появился маленький, но очень яркий, красивый, теплый свет. Сакура-сама сказала, что это был свет надежды”. (Синобу)
"И я была этим светом, ты это хочешь сказать?” (Юна)
Это не обязательно означает меня.
Никто бы не подумал, что девушка в костюме медведя в первую очередь будет лучом надежды.
“Свет появился из южного моря, верхом на чем-то похожем на зверя”. (Синобу)
Я оседлала зверя из моря.
Это должна была быть я на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе?
Синобу указала веточкой на точку на карте Страны Гармонии, которую она только что нарисовала на земле.
“Когда Король услышал это, он собрал своих солдат в порту, чтобы поприветствовать ”. (Синобу)
“Солдат?” (Юна)
“Когда я услышала, что появится кто-то, кто сможет справиться с запечатанными монстрами верхом на звере, я приняла меры. Я не знала, каких страшных вещей можно ожидать”. (Синобу)
Неужели я чудовище?
”Но на следующий день после того, как я это сделала, свет исчез из сна Сакуры-самы".
Если бы этим светом была я, а порт был полон солдат, я, возможно, отступила бы, думая, что это будет неприятно.
“У нее много видений, но ничего определенного. Однако можно было с уверенностью предположить, что, когда посланник будет один, свет приблизится. Но в зависимости от того, кто был посланником, свет иногда гас. И когда я встретила свет на звере, свет не исчез". (Синобу)
Так вот почему Синобу подошла ко мне.
“Итак, несколько дней назад я смотрела в телескоп на море с холма, возвышающегося над гаванью, когда увидел медведя, бегущего по морю. В то время я была удивлена. Я была действительно удивлена, потому что там был человек верхом на звере, который появился из моря. А верхом на медведе сидела девушка, одетая милым медведем. Я была сбита с толку. Я представляла себе очень сильную женщину". (Синобу)
“Что ж, извини, что разочаровала”. (Юна)
“Поэтому, я не могла решить, действительно ли свет надежды, о котором говорила Сакура-сама, был Юной. И все же мне нужно было как-то убедиться, поэтому я наблюдала за тобой. Потом я заметила, что Юна покупает еду и татами в больших количествах. Ты не выглядела как луч надежды.” (Синобу)
Она следила за каждым моим движением.
“И в гильдии искателей приключений тоже?” (Юна)
“Это верно. Я подумала, что это будет хороший шанс узнать способности Юны, так как ты приняла запрос. Однако клиент, похоже, отклонил просьбу, поэтому я решила вмешаться. Я известный искатель приключений, поэтому знала, что он не откажется, если я буду вместе с тобой” (Синобу).
“Так вот почему, когда я попытался отдать запрос тебе, Синобу, ты сказала, что без меня это не имело бы смысла” (Юна).
Я вспомнила наш предыдущий разговор.
“Действительно. В конце концов, я хотела узнать, насколько ты хороша.” (Синобу)
“Я вроде как поняла эту историю. Но зачем ты разыграла этот спектакль? Почему ты просто не спросила меня, как нормальный человек?” (Юна)
“Конечно, это было моим первоначальным намерением, но были некоторые люди, которые возражали. "Эта незнакомка действительно способна на это?". "Как мы можем доверять незнакомке?". "Можем ли мы впустить этого человека в священную землю?". Было много мнений. Хотя сейчас не время говорить о таких вещах, я не могла бы продолжать, если бы не знала, что ты за человек. Итак, чтобы выяснить, на что ты способна, они решили провести предварительный поединок, но свет погас во сне Сакуры-сама”. (Синобу)
Да, я могу представить, что если бы меня попросили сыграть в такую игру для тестирования, я бы отказалась.
“Итак, после долгих размышлений. Было решено, что опытный мастер страны будет сражаться, чтобы проверить твои навыки. Но для того, чтобы познать твою силу, им нужно было, чтобы ты стала серьезной. Поэтому они обсудили, как сделать это естественным образом. Затем решили разыграть этот спектакль". (Синобу)
"Далее, та часть, где был убит отец Синобу...” (Юна)
"Мне жаль. Это ложь. Но это правда, что он сражался и погиб давным-давно. Я просто сымпровизировала ту историю". (Синобу)
“Но тогда почему бы не отомстить за него? Зачем захватывать?” (Юна)
“Свет исчезал, когда добавлялось слово “убить”. Вот почему было решено использовать “захват”.” (Синобу)
Я, конечно, не собираюсь помогать незнакомцам победить их врагов. И я не хочу помогать убивать их.
Вполне вероятно, что я бы ей отказала. Нет, я почти уверена, что отказала бы.
“Но разве ты, Синобу, и твой учитель не дрались по-настоящему?” (Юна)
Борьба между этими двумя не казалась театральной.
Синобу действительно была ранена, и ее действительно собирались убить.
“Я была серьезна. Это была борьба за мою жизнь. Это был способ сохранить свет живым. Результат той битвы. И мой учитель, и я могли бы умереть. Но Сакура-сама сказала, что свет становился все ближе, и не было времени исследовать другие идеи, так что это был единственный метод". (Синобу)
”Но это не значит, что учитель должен пытаться убить своего ученика". (Юна)
Я перевела взгляд на мужчину.
“Пожалуйста, не сердись на учителя. Я также сражалась с намерением убить его, и мой учитель был готов к тому, что Юна убьет его, чтобы он мог проявить твою силу. И я, и мой учитель были готовы умереть. Если мы сможем спасти эту страну, это небольшая цена, которую придется заплатить”. (Синобу)
“Ха~а~” (Юна)
Я могла только вздохнуть.
”Вы действительно думали, что я буду слушать это после смерти Синобу и помогать вам?" (Юна)
Я уверена, что почувствовала бы себя ужасно и вернулась бы в Кримонию.
“Я не знаю, но мы с моим учителем все еще живы. И Юна слушает нас прямо сейчас. Я хочу, чтобы ты встретилась с Сакурой-сама и королем и выслушала, что они скажут”. (Синобу)
Синобу положила руки на землю и склонила голову.
Мужчина рядом с ней склонил голову в знак согласия.
”Но я не могу простить тебя за то, что ты напал на Укачивающего Медведя только для того, чтобы заставить меня отнестись к тебе серьезно”. (Юна)
“Мое намерение было заблокировать удар, но Укачивающий Медведь легко избежал его сам.” (Синобу)
“Ку~у ~ н”
У Укачивающего Медведя, который сидит рядом со мной, гордая мордочка, говорящая: "Это было легко".
Я беспокоюсь о тебе и злюсь за тебя. Что у тебя за самодовольная морда?
Примечание автора:
Это был опасный для жизни поступок.
Я думаю, что подробно расскажу о снах и о предвидении после встречи с Сакурой.
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Я уловила суть.
В вещем сне женщина по имени Сакура-сама увидела луч надежды верхом на звере. Это была я. Поэтому, она решила связаться со мной, вышеупомянутым “светом надежды”.
“Теперь я понимаю, что это все притворство. Возможно, все, начиная с того момента, как мы встретились.” (Юна)
“Я уже приняла решение до того, как встретила Юну. Вот почему я сначала так растерялась, потому что Юна такая милая девушка". (Синобу)
Ну, милая или нет, я выгляжу как плюшевый медведь, так что неудивительно, что она смущена.
“И почему Синобу должна сражаться со своим учителем? Почему ты просто не спросила меня с самого начала?” (Юна)
Тогда Синобу не пострадала бы.
“На самом деле этого было недостаточно. Мне нужно было заставить тебя поверить, что я очень серьезно отношусь к поимке убийцы моего отца, чтобы увеличить вероятность того, что ты мне доверишься”. (Синобу)
Хммм, разве я бы сказала " нет " на это?
Я попыталась представить, что было бы, если бы Синобу попросила меня помочь ей отомстить за отца.
“…………”
Да, я думаю, что отказалась бы от этого, потому что это дурно пахло.
В конце концов, Синобу, которую я встретила только недавно, была подозрительной.
Но когда я увидела, как напряженно они сражались, я поняла, что они серьезны. Я не хотела, чтобы Синобу умерла. Вот почему решила вмешаться.
“Я действительно сожалею обо всем этом, Юна”. (Синобу)
Кроме того, мне интересно, была ли у нее возможность честно попросить меня о помощи.
Она хочет, чтобы я спасла страну. Она хочет, чтобы я встретилась с королем. Она хочет, чтобы я встретилась с Сакурой-сама только потому, что кто-то сделал пророчество, раскрывающее, что я их свет надежды.
Я могла бы отказаться от всего этого. Или, скорее, весьма возможно, что вместо этого я сбежала бы, чтобы не вмешиваться, потому что это будет раздражать.
Если подумать, путь, уговорить меня, вряд ли будет легко найти.
Во-первых, я думаю, что это была ошибка с их стороны, когда они подумали о подтверждении моих боевых способностей.
Но я понимаю, что никто не может спросить о помощи кого-то, не зная, насколько тот хорош. О совпадении не может быть и речи. Вот почему они устроили этот сложный спектакль.
Я понимаю почему, но мне не очень хочется быть замешанной в этом.
"Итак, кто эта Сакура-сама, о которой ты говоришь?” (Юна)
“Сакура-сама - святая дева этой страны”. (Синобу)
“Может быть, все служительницы храма обладают особыми способностями?” (Юна)
"Только Сакура-сама обладает особыми способностями”. (Синобу)
Вещие сны. Бывают ли люди с такими способностями?
Я не могу не чувствовать жалости к этой Сакуре-сама.
Даже если это всего лишь сон, мучительно смотреть, как люди умирают снова и снова. Может быть, даже видеть, как кто-то, кого она знает или любит, погибает снова и снова. Если это сцена из будущего, то, должно быть, это кошмар. Не было бы ничего странного, если бы в какой-то момент ее разум помутился.
Если бы мне приснился сон, в котором я видела, как Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь и Фина умирают снова и снова, я бы сошла с ума. И она испытывает это уже почти месяц. Я могу только посочувствовать ей.
Если среди всего этого есть проблеск надежды, я могу понять желание ухватиться за этот единственный луч надежды.
Но я задаюсь вопросом, могла ли она сделать что-то большее.
”Итак, ты встретишься с Сакурой-сама и королем?" (Синобу)
“Ты действительно веришь, что я могу сражаться с этими монстрами, Синобу?” (Юна)
“Сакура-сама сказала, что ты - свет надежды. Несмотря на то, что это практически невозможно, ты парировала атаки учителя одним ножом и даже использовала мощную магию. Никто не будет жаловаться. Я им не позволю!” (Синобу)
Синобу серьезно посмотрела на меня.
“Неважно, сколько раз ты и другие это повторяете, Синобу, я не думаю, что кто-нибудь поверит, что девушка, одетая как медведь, как я, достаточно сильна". (Юна)
“Если это так, то все в порядке. Где-то там есть кто-то еще, кто был свидетелем нашей битвы. Если этот человек отчитается, никто не посмеет подать жалобу. Это часть согласованного компромисса". (Синобу)
”Кто-то еще был свидетелем битвы?" (Юна)
“На самом деле их трое”. (Синобу)
Они наблюдали за нами.
Если это правда, то я хочу категорически отказаться.
Однако трудно отказаться, когда она сказала, что на карту поставлена судьба страны.
Я посмотрела на Синобу, которая сейчас тяжело ранена.
Ее тело - ослаблено. Ее лицо грязное, одежда порвана, и у нее повсюду рваные раны и ссадины. Даже те части, которые не видны, должно быть, получили какие-нибудь повреждения. Она рисковала своей жизнью, совершая этот поступок. Когда я думаю об этом, я не могу это игнорировать.
“Ха~а” (Юна)
Я могу только вздыхать.
“Хорошо, хорошо. Я пойду и повидаюсь с этой Сакурой-сама, но я не могу обещать, что приму это” (Юна).
Давайте начнем с того, что просто послушаем.
Я не могу приступить к переговорам, не выслушав всех подробностей, кроме того, я не могу избавиться от своих разрозненных, растерянных чувств.
Все начнется, когда я встречу ту, которую зовут Сакура-сама.
“Спасибо". (Синобу)
Синобу встала и обняла меня.
“Хорошо, хорошо, а теперь отойди от меня. Мне нужно обработать твои раны. (Юна)
“Прости”. (Синобу)
Синобу послушно отпустила меня.
Я приготовила мокрое полотенце и вытерла им лицо Синобу.
“Как твои раны?” (Юна)
“Все в порядке. Как я уже говорила, на мне была мифриловая кольчуга, так что я не была смертельно ранена”. (Синобу)
Тем не менее, в тех местах, где она не прикрыта защитным снаряжением, есть рваные раны.
“Ты не надевала ее во время охоты на камаитачи, не так ли?” (Юна)
“В то время я не была готова. Но если я собираюсь сражаться за свою жизнь против своего учителя, я должна быть полностью подготовлена". (Синобу)
Когда Синобу посмотрела на мужчину, тот виновато скривил рот.
”Я сожалею об этом, но я думаю, что тебе пора убрать этих медведей". (Дзюбэй)
О, я совсем забыла об этом парне.
Я убрала медвежат, которые все еще толпились на этом человеке, который оказался учителем Синобу.
Мужчина встал, почувствовав себя легче.
“Я хочу еще раз поблагодарить тебя. Спасибо тебе за спасение Синобу. Ты не дала мне ударить Синобу мечом”. (Дзюбэй)
“Я думаю, что ты мог бы сделать больше с тем, как ты себя ведешь”. (Юна)
"Мне жаль. Мы не могли сделать неверный шаг, как и сказала Синобу ранее. Мог быть был и другой способ. Да, возможно, есть другой способ, но мы не смогли найти его вовремя. Я глубоко извиняюсь за то, что доставил вам неудобства, Мисси.” (Дзюбэй)
Сказав это, мужчина низко склонил голову.
Возможно, он взвешивал будущее своей страны и жизнь Синобу. Обычно никто не хотел бы убивать девушку, которая также является его ученицей.
“И я прошу прощения за нападение на твоего драгоценного медведя, Мисси. Если ты ударила меня недостаточно сильно, то, пожалуйста, ударь снова. Если ты хочешь отрезать мне руку, сделай это. Если ты хочешь моей жизни, я отдам ее тебе. Итак......” (Дзюбэй)
У мужчины суровое выражение лица. Он не шутит, Он относится к этому чрезвычайно серьезно.
“Мне это не нужно. Как я уже сказала, я встречусь с этой Сакурой-сама, но приму ли я просьбу или нет - это совсем другая история”. (Юна)
Я сочувствую Сакуре-сама, но если она из тех, кто не думает о людях как о толпе, я не буду выполнять ее просьбу, даже если Синобу попросит меня об этом. Если я просто захочу сбежать, я могу сделать это, установив Медвежьи ворота.
Более того, сбежать очень легко, если бежать по морю.
”Учитель, я тебя подлатаю". (Синобу)
“Извини за это". (Дзюбэй)
Мужчина также, кажется, одет в кольчугу, так что благодаря ей он смог выдержать медвежьи удары.
“Мне было интересно, потрудишься ли ты сказать мне, что твоя кольчуга тоже была сделана из мифрила”. (Юна)
“Да, в конце концов, мне было поручено заставить тебя начать настоящую атаку”. (Дзюбэй)
Синобу начала заботиться о своем учителе, в то время как я разрушила статуи медведей с помощью магии разрушения. Я не могу их так оставить.
Затем, после уборки, мы должны были отправиться в Гильдию Искателей приключений, чтобы подтвердить личность этого человека и Синобу.
Этого человека звали Дзюбэй. Очевидно, это было его настоящее имя.
“Ара, Дзюбэй-сан, Синобу-сан. Что заставило вас прийти в Гильдию искателей приключений? И Мишка Мисси тоже с вами”. (Секретарь)
Администратор гильдии небрежно заговорила с дуэтом.
Она та же самая леди из гильдии, что и на днях.
"Но, Дзюбэй-сан и Синобу-сан, разве вы, ребята, не грязные? И у вас даже раны повсюду". (Секретарь)
Кстати, медвежье снаряжение не пачкается, так что я единственная, кто чист.
“Мы как раз заканчиваем кое-какую работу”. (Синобу)
Синобу ответила обманчивым смехом.
Что ж, хотя она и не лжет.
Это была моя работа - сражаться с Дзюбэй-саном.
"Но Дзюбэй-сан редко приходит сюда. Не говори мне, Синобу-сан, ты сделала что-то не так?” (Секретарь)
“Это так ужасно с твоей стороны. Я не делала ничего подобного. Я просто нормально работаю". (Синобу)
“Это так? Не беспокойте Дзюбэй-сана слишком сильно.” (Секретарь)
Секретарь завязала дружескую беседу.
Теперь, когда я думаю об этом, она, вероятно, не показывала рисунок никому другому, потому что Дзюбэй-сан был хорошо известной фигурой.
Если бы я знала это, интересно, что бы я сделала?
“Так в чем же дело?” (Секретарь)
“Ну, мне просто нужно, чтобы ты рассказала обо мне и Синобу этой Мишке Мисси”. (Дзюбэй)
“Вы говорите, объяснение? Ах, я так и знала, Синобу-сан, ты все-таки что-то натворила, не так ли? Вот почему Дзюбэй-сан рассердился как твой опекун.” (Секретарь)
“Нет, нет, это не так!” (Синобу)
“Действительно?” (Секретарь)
“Действительно!” (Синобу)
Секретарь посмотрела на Синобу с подозрением.
“Итак, вы хотите, чтобы я удостоверила личности для вас обоих?” (Секретарь)
“Я рассчитываю на тебя”. (Дзюбэй)
Дзюбэй-сан поклонился девушке секретарю.
"Дзюбэй-сан - главнокомандующий этой страны”. (Секретарь)
Главнокомандующий. Похоже, он занимает очень высокое положение.
"Синобу-сан - искатель приключений, но она также ученица Дзюбэй-сана? Подчиненная? Что-то в этом роде?” (Секретарь)
Секретарь слегка наклонила голову.
“Хотя и то, и другое верно". (Синобу)
"Ты действительно учитель Синобу?” (Юна)
Но ей, похоже, удобнее быть подчиненной, чем ученицей.
“Похоже, ты нам не поверила”. (Дзюбэй)
“Потому что твой способ сражаться кажется совершенно другим". (Юна)
Синобу сражается ножом, как ниндзя, в то время как Дзюбэй-сан - военачальник и владеет различным оружием.
“Мой отец научил меня основам, но я научилась сражаться у своего учителя”. (Синобу)
“Потому что основание уже было должным образом отлито и затвердело, так что не было необходимости его менять”. - добавил Дзюбэй-сан.
Значит, ее отец - ниндзя?
Затем, достав карточку гильдии и так далее, Дзюбэй-сан подтвердил свою личность.
В тот вечер мы закончили наш разговор. На следующий день мы направимся туда, где Сакура-сама? В Столицу? Королевскую Столицу? Было решено отправиться туда.
Примечание автора:
В следующий раз мы увидим Сакуру-саму.
447 Медведь-сан знакомится с Сакурой-сама
На следующий день я покинула рёкан, чтобы встретиться с Сакурой-сама и королем этой страны.
“Горячие источники были прекрасными, и еда была восхитительной”. (Юна)
Я поблагодарила Коноху за заботу обо мне в течение последних нескольких дней.
“Я рада, что ты это сказала”. (Коноха)
После Коноха добавила: “Пожалуйста, приезжай еще”.
Да, я приеду сюда с Финой в следующий раз в будущем.
Затем Синобу и Дзюбэй-сан оседлали своих лошадей, в то время как я ехала на Обнимающем Медведе.
“О, сегодня ты на Обнимающем Медведе”. (Синобу)
“Ну, да". (Юна)
В конце концов, я вызвала Укачивающего Медведя во время битвы, так что, когда я вызвала их обоих прошлой ночью, Обнимающий Медведь дулся.
Я не могла оставить Синобу в то время, и причина, по которой я вызвала Укачивающего Медведя, заключалась в том, что Синобу была с ним более знакома. Кроме того, я также беспокоилась, потому что на Укачивающего Медведя напали.
Но из-за этого Обнимающий Медведь чувствовал себя обделенным. Так что сегодня я вызвала только Обнимающего Медведя.
”Даже в этом случае, Юна, ты похожа на знаменитость". (Синобу)
“Что ты хочешь этим сказать?” (Юна)
“На самом деле, я слышала небольшую историю от искателя приключений, который знает тебя, Юна”. (Синобу)
Я не думала, что в городе есть хоть один искатель приключений, который знал бы меня, но потом это напомнило мне о том, как я впервые пришла в Гильдию Искателей приключений.
Там был мужчина, который посмотрел на меня и пробормотал: “Кровавый медведь”.
“Он сказал, что прибыл с другого континента. Похоже, Юна победила там каких-то монстров.” (Синобу)
Может быть, этот парень знал меня по другому поводу?
Все же, это зависит от того, как много авантюрист знает обо мне.
Если это просто про Кримонию, то там только Тигровые Волки и Черная Гадюка. О Кракене ничего не должно быть известно, не так ли? И нет никаких шансов узнать о Большом Скорпионе.
”Теперь, когда я думаю об этом, было бы лучше, если бы ты просто позволила нам проверить твою карточку гильдии". (Синобу)
Даже если бы это было так, я бы вежливо отказалась, потому что не хотела, чтобы кто-нибудь знал содержание моей карточки гильдии. Если бы кто-то вдруг попросил меня показать им содержимое моей карточки гильдии, я бы никогда не позволила им увидеть это из-за моей личности. Особенно если это была Синобу, которая была в сто раз более подозрительной. Конечно, я бы и так никому бы ее не показала, даже если бы меня об этом попросили.
Учитывая это, разве не сложно узнать обо мне?
“О, кстати, Дзюбэй-сан. Почему ты снова носишь эту повязку на глазу?” (Юна)
Дзюбэй-сан все еще носит повязку на глазу. Но, судя по тому, как он выглядел вчера, его глаз, похоже, не пострадал.
“Это хороший способ для меня потренироваться, а также хороший способ оценить силу моего противника, поэтому я в основном ношу ее по этой причине”. (Дзюбэй)
“Я слышала, что это хороший способ измерения способностей подчиненных и учеников. Вот почему первая цель подчиненного или ученика - заставить учителя снять повязку с глаза. После этого они должны уметь уклоняться от трехшаговых ударов мастера, затем владеть двумя мечами, использовать магию в довершение всего, и все это в процессе, чтобы становиться все сильнее и сильнее”. (Синобу)
Постепенное увеличение мощности, как в какой-то боевой манге.
”Я действительно хотела продемонстрировать технику двойного владения моего мастера и показать ее тебе, Юна". (Синобу)
"Но если ты хотела увидеть, насколько я хороша, какой был смысл показывать мне боевой стиль Дзюбэй-сана?” (Юна)
“Это не тот случай. Я бы сдалась, если бы ты убежала, когда увидела боевую мощь моего учителя, Юна. У меня был стандарт для суждения, что человек, который не может спасти одного человека, не может спасти страну. Но ты, Юна, ты спасла меня”. (Синобу)
Синобу выглядела довольной.
“И я хотел показать тебе наш бой, чтобы посмотреть, как ты сможешь справиться. Мисси, ты прекрасно справилась с этим.” (Дзюбэй)
Очевидно, каждое действие само по себе было испытанием.
Кстати, тон его голоса в то время был похож на насмешку надо мной, но теперь тон Дзюбэя-сан, похоже, здесь является его истинным "я". Я думаю, что у него есть актерский талант.
Я действительно думала, что он просто помешан на битвах.
Затем мы оседлали наших лошадей и медведя, и еще до полудня увидели стены высотой со стены Кримонии. Это была Королевская Столица.
“Сакура-сама и король вон там”. (Синобу)
В этих стенах живет святая дева, которая может использовать предвидение, корень всего этого беспорядка. И король.
Итак, что же она за человек?
“Кстати говоря, позвольте мне сначала предупредить вас. Если эта святая дева и король посмеются надо мной, я немедленно уйду". (Юна)
Я прибью их гвоздями к стене.
Если они собираются попросить меня что-то сделать, они должны, по крайней мере, иметь хоть какие-то манеры.
Синобу взглянула на Дзюбэя-сан.
”Я свяжусь с королем позже". (Дзюбэй)
Это нужно было говорить вслух? Более того, передо мной.
“С Сакурой-сама, наверное, проблем не будет”. (Синобу)
Другими словами, король, вероятно, будет смеяться, но Сакура-сама может быть согласна с моим видом.
Через некоторое время показались ворота.
“Вы уверены, что можно войти туда как есть?” (Юна)
Я перевела взгляд на Обнимающего Медведя. Затем двое других посмотрели на Обнимающего Медведя, а затем на меня.
“Что вы об этом думаете?” (Юна)
“Я думаю, что находясь со мной все в порядке, но мы можем вызвать ненужный переполох". (Дзюбэй)
“Но в любом случае, наряд Юны выделяется. Она всегда в центре внимания, когда идет по улице”. (Синобу)
Синобу, кажется, имела в виду то время, когда мы вместе искали Дзюбэй-сана.
Ну, тогда жители тоже наблюдали за мной.
“Тогда ты поедешь со мной на моем Хаятемару?” (Синобу)
Синобу погладила Хаятемару по шее.
Конечно, медведь на лошади все равно выделяется, не так ли?
Пока я думала о таких вещах, Обнимающий Медведь издал одинокий звук <ку~уу~н>.
Не будь таким грустным.
А потом я подумала об этом.
Я попросила Обнимающего Медведя превратиться в детеныша.
“Медведь Юны стал меньше!?” (Синобу)
Взвесив, отозвать ли его или попросить его превратиться в детеныша, настроение Обнимающего Медведя улучшилось, поэтому я решила остаться с Обнимающим Медведем в форме медвежонка.
Синобу и Дзюбэй-сан с удивленными лицами смотрели на Обнимающего Медведя, который превратился в медвежонка.
“Мои медведи - особенные”. (Юна)
“Случайно, они не святые звери?” (Синобу)
Ну, они были даны мне Богом, так что их правильнее было бы классифицировать как божественных зверей.
Ну что ж, в любом случае, я не собираюсь рассказывать Синобу об этом.
Я подняла Обнимающего Медведя и попросила Хаятемару нести нас, в то время как Синобу ехала позади меня.
Я и раньше ездила в экипаже, но, возможно, это мой первый раз верхом на лошади.
И вот, Хаятемару, неся нас, зашагал к воротам.
“Юна” (Синобу)
“Что?” (Юна)
“Ты мягкая, это приятно”. (Синобу)
Синобу обнимает мое тело.
Я обернулась и уставилась на Синобу.
” Если ты сделаешь что-нибудь странное, я тебя ударю”. (Юна)
“………”
“Что это за тишина?” (Юна)
“У~у, я понимаю. Я не хочу, чтобы ты так пристально смотрела на меня. Я больше ничего не буду делать". (Синобу)
Синобу выглядела разочарованной.
Затем охранники проверили наши карточки гильдии и пропустили нас через ворота.
Конечно, привратники посмотрели на меня так, словно были удивлены, но так как я был с Дзюбэй-саном, они не окликнули меня и не остановили.
“Юна. Добро пожаловать в Тессеру.” (Синобу)
Мы прибыли в Тессеру, столицу Страны Гармонии, или я должна сказать Королевскую Столицу, или столицу Мияко*?
Очевидно, это не Эдо и не Киото.
Затем в поле моему зрению открылась панорама в японском стиле, похожая на Киото. Кроме того, я вижу замок, который отличается от замка в западном стиле, где живет Флора-сама. Он больше похож на японский замок.
Я никогда не был внутри замков в Японии, даже когда была в своем прежнем мире. Я не ходила туда на экскурсии в начальной школе, и я была хикикомори в средней школе, и у меня не было хобби посещать замки в одиночку. Я видела их только по телевизору или в Интернете.
"Сакура-сама в этом замке?” (Юна)
“Ее здесь нет. Сакура-сама в другом месте”. (Синобу)
Я немного разочарована. Мне бы хотелось побывать в замке.
”Но король там". (Синобу)
Ну, конечно, так оно и должно быть. Значит ли это, что я смогу попасть в замок, когда встречусь с королем?
“Но они все наблюдают за нами, не так ли?” (Синобу)
“Да, они наблюдают за нами”. (Дзюбэй)
Синобу и Дзюбэй-сан огляделись.
Люди вокруг смотрят на меня. Не на Обнимающего Медведя, который превратился в детеныша. В конце концов, это я привлекаю всеобщее внимание.
“Синобу. Я собираюсь доложить в замок. А ты сначала должна отвести ее к Сакуре-сама.” - сказал Дзюбэй-сан, легонько пришпорив лошадь в бок, и та поскакала к замку.
“Ах, Учитель, это нечестно!” (Синобу)
Фигура Дзюбэя-сан исчезла, не обращая внимания на голос Синобу.
Мы остались позади.
“Он сказал, что ему нужно доложить, но он просто сбежал, не так ли?” (Юна)
Разве это не то же самое, что сказать, что он не хотел быть со мной в центре внимания?
"Тогда мы поедем к Сакуре-сама”. (Синобу)
Синобу легонько пришпорила Хаятемару в бок и направилась туда, где находится Сакура-сама.
Я огляделась с высоты Хаятемару. Здесь было больше людей и больше зданий, чем в городе у моря.
“Это так необычно?” (Синобу)
“Да, это так. Это отличается от того места, где я живу”. (Юна)
Даже в моем прежнем мире есть квартиры и дома. Но в моем районе не было столько зданий в японском стиле.
“Это верно. Я бы хотела когда-нибудь побывать на континенте, где живет Юна.” (Синобу)
Ну, я не знаю, как далеко это, но туда и обратно добраться нелегко.
Хаятемару продолжил двигаться.
"Итак, мы уже близко к тому месту, где находится эта Сакура-сама?” (Юна)
Постепенно улицы становятся все менее и менее людными.
С недавнего времени мы движемся вдоль длинной стены.
“Мы уже рядом, но вход все еще впереди”. (Синобу)
“Может быть, это по другую сторону этой стены?” (Юна)
“Все верно”. (Синобу)
Я посмотрела на стену.
Судя по всему, она живет в доме на огромном участке земли.
Через некоторое время я увидела проход через эту стену. У входа стояли два привратника с копьями.
Привратник взглянул на меня, но затем быстро перевел взгляд на Синобу.
“Синобу-доно, мы ждали тебя. Сакура-сама ждет тебя”. (Привратник)
“Я понимаю. Юна, отсюда мы пойдем пешком”. (Синобу)
Мы с Синобу слезли с Хаятемару.
“Может быть, еще одно предвидение?” - шепотом спросила я Синобу.
Как будто они знали, что мы придем.
"Нет. Я связалась с ними вчера”. (Синобу)
Синобу спрыгнула с Хаятемару и прошла через ворота.
Привратник посмотрел на меня так, словно увидел что-то странное, но позволил мне пройти, ничего не сказав.
Войдя в ворота, я обнаружила большой сад и большое здание в конце дорожки.
Мы вошли прямо в здание, пошли по проходу, и Синобу остановилась перед одной из раздвижных дверей.
"Сакура-сама, мы здесь". (Синобу)
Синобу открыла раздвижную дверь, и я увидела человека, завернутого в белый костюм служительницы храма, сидящего в задней части большой комнаты с татами.
Это Сакура-сама?
Присмотревшись к ней повнимательнее, я увидела, что она маленькая.
Могло ли быть так, что она ребенок?
Примечание автора:
Сакура-сама, кажется, является ребенком.
Примечание переводчика:
*( 都 ) ( みやこ ) Мияко: Я не знаю, что произносит за каламбур Юна, так как оба эти слова Мияко означают (столица, мегаполис).
448 Медведь-сан разговаривает с Сакурой-сама
В дальнем конце большой комнаты в одиночестве сидела девушка, одетая в белый костюм мико*.
"Сакура-сама, я вернулась". (Синобу)
“Синобу. Ты ранена?” (Сакура)
Девушка, одетая в белый костюм мико, встревоженно встала из-за Синобу.
“Я в порядке. Все хорошо”. (Синобу)
Синобу сделала несколько кувырков вперед и сальто назад на месте.
Она действительно проворна, как ниндзя.
“Тогда это хорошо”. (Сакура)
Девушка снова села, по-видимому, почувствовав облегчение.
Мы с Синобу подошли к девушке. Перед девушкой лежала подушка, и она предложила мне сесть.
“Юна. Я вас познакомлю. Это Сакура-сама”. (Синобу)
“Меня зовут Сакура”.
Сакура поприветствовала меня с серьезным выражением лица, отличным от соответствующего ее возрасту выражения беспокойства, которое она только что проявила по отношению к Синобу.
Ее возраст не сильно отличается от возраста Фины.
Выражение, которое она показала Синобу ранее, исчезло, и она повернулась ко мне своим красивым лицом и сохраняя достойное поведение, ее осанка была прямой и грациозной.
Она таинственная девушка с длинными черными волосами, которые спадают поверх ее белого костюма мико.
Но я не ожидала, что мико, которой приснился вещий сон, была такой маленькой девочкой.
“Как ты, наверное, знаешь, я Юна, а это Обнимающий Медведь”.
Я также представила Обнимающего Медведя, которого держала на руках.
“Я прошу прощения за то, что заставила вас чувствовать себя неловко, Юна-сама. Мне жаль, что я вызвала тебя таким образом.” (Сакура)
Сакура извинилась необычным для ребенка тоном, вытянула руки перед собой и склонила голову так низко, что ее голова коснулась татами.
“Этого достаточно. Пожалуйста, подними голову”. (Юна)
Я не хочу выглядеть так, будто заставляю ребенка встать на колени. Сакура медленно подняла голову при моих словах.
“Большое вам спасибо”. (Сакура)
“Это не значит, что я собираюсь принять вашу просьбу прямо сейчас. Я просто пришла поговорить с тобой, потому что Синобу рисковала своей жизнью ради тебя” (Юна).
Кроме того, мне было любопытно узнать о предсказаниях.
“Да, я благодарна Синобу за то, что он взяла на себя эту ужасную роль”. (Сакура)
“Это неправда. По сравнению с трудностями Сакуры-самы, мои были ничем”. (Синобу)
”Спасибо, Синобу". (Сакура)
Сакура улыбнулась Синобу.
Когда Сакура посмотрела на меня, на ее лице отразилось нервное выражение. Интересно, я также сильно нервничаю? Я не талисман, но не думаю, что нервничаю из-за того, что ношу.
Сакура слегка вздохнула и заговорила, как будто она что-то решила.
“Юна-сама, могу я подержать вас за руку?” (Сакура)
“Мою руку?” (Юна)
Я попыталась заставить свою куклу-медведя хрустнуть. Но реакция Сакуры не изменилась с ее серьезного выражения. Похоже, она хочет прикаснуться к моей кукле-медведю.
“Да, если это не слишком затруднит, пожалуйста” (Сакура).
Сакура склонила голову.
“Это не что-то странное, не так ли?” (Юна)
“Да, не будет ничего странного. Я обещаю это”. (Сакура)
“Тогда прекрасно”. (Юна)
“О, большое вам спасибо”. (Сакура)
Когда я дала ей разрешение, Сакура встала и подошла ко мне. Она снова села передо мной, нервно схватила куклу-медведя, которую я ей предложила, и медленно закрыла глаза.
Сакура, державшая мою куклу-медведя, не двигалась. Она спокойно держала ее в ладонях.
Примерно минуту Сакура не шевелилась, и как раз в тот момент, когда я собиралась окликнуть ее, из ее глаз потекли слезы.
"Что..., что случилось!?” (Юна)
Я запаниковала. Я не ожидала, что она заплачет, когда возьмет меня за руку.
“Теплая магическая сила. Прекрасная магическая сила. Это определенно тот же самый свет, который я чувствовала во сне. Наконец-то я в состоянии понять это". (Сакура)
Рука Сакуры, держащая мою куклу-медведя, сжала ее сильнее. Ее рука была маленькой и слабой. Но я чувствую, что она не хочет отпускать мою руку.
“Наконец-то. Наконец-то.” (Сакура)
Сакура даже не пыталась вытереть слезы, но крепко держала меня за руку, чтобы она не вырвалась.
Я не знала, что делать, поэтому посмотрела на Сакуру, и ее глаза медленно открылись.
Выражение ее лица сменилось со слез на улыбку.
“Мне жаль, потому что это было то, что я искала, но я не смогла это схватить” (Сакура).
Сакура отпустила мою руку и вытерла слезы.
”Я волновалась, пока не получила подтверждение. Но Юна-сама определенно свет надежды из моих видений”. (Сакура)
“Откуда ты все это знаешь?” (Юна)
“Это свет, о котором я столько раз мечтала, свет, который я столько раз пыталась уловить. Я почувствовала то же самое от Юны-сама. Я в этом уверена”. - решительно ответила Сакура.
Затем она счастливо улыбнулась.
Сакура поблагодарила меня, отодвинулась и села обратно на свое место.
“Значит, ты действительно можешь видеть предсказания в своих снах? И ты все видишь?” (Юна)
“Нет, я вижу только то, что меня беспокоит. Кроме того, я не могу видеть все. То, что я вижу, - это всего лишь проблески, я не могу делать это свободно, даже если бы захотела. Напротив, я могу видеть некоторые вещи, даже если я этого не хочу” (Сакура).
“Ты можешь видеть только свое будущее?” (Юна)
“Да, я думаю, что могу видеть будущее, в котором я участвую”. (Сакура)
Очевидно, она не может видеть будущее других людей.
Я не думаю, что могу попросить ее заглянуть в мое будущее.
“Могу я задать тебе вопрос?” (Юна)
“Да, если я смогу ответить”. (Сакура)
“Что будет в будущем, если я не помогу?” (Юна)
“Печати будут сломаны, монстры будут воскрешены, и многие люди погибнут на моих глазах”. (Сакура)
“Что происходит с монстрами после их воскрешения?” (Юна)
“Я не знаю. Я тоже умерла в тот момент. После этого они, возможно, потерпели поражение. Возможно, там было больше повреждений. Но так как я умру, я не буду знать, что произойдет после этого” (Сакура).
Означает ли это, что она много раз видела, как умирает?
Она не сбежала? Или, скорее, никто не сбежал?
Эта девушка переживала свою собственную смерть снова, снова, и снова. Но посреди всего этого она нашла огонек надежды, которым оказалась я. Свет, который она долго не могла уловить, как бы отчаянно ни искала. Мне показалось, что я поняла причину ее слез ранее.
“Но в том отчаянном сне я нашла свет. Свет был далеко, но я почувствовала теплое сияние. Свет заколебался, и когда я присмотрелась к нему, то увидела, что он был в форме зверя, с человеком на нем” (Сакура).
Затем она посмотрела на Обнимающего Медведя.
Однако я ехала верхом на Укачивающем Медведе.
“Я решила позвать "свет надежды", но не знала, как это сделать. Свет колебался и свободно двигался. Я изо всех сил старалась поймать его, но не могла. Но однажды я поняла, что он движется со стороны моря". (Сакура)
Это то же самое, что Синобу сказала мне ранее.
“Его величество король развернул свою армию, чтобы поприветствовать человека, едущего верхом на звере, идущем с моря. Но проблеск надежды исчез, и он немедленно вернул своих солдат". (Синобу)
Сакура повторила историю, которую Синобу ранее мне рассказала.
В конце концов Синобу вошла в контакт со мной, той, что сидела верхом на звере.
“Откуда ты знаешь, что видения в твоем сне изменились?” (Юна)
Я не знаю, как Сакура смогла увидеть изменения в предсказанном пути.
”Это зависит от воли того, кто обладает великой силой". (Сакура)
“Что ты хочешь этим сказать?” (Юна)
“Это похоже на власть короля. Если король сдвинется с места, страна сдвинется с места. Во-первых, я знала, что свет появится из-за моря верхом на звере. Поэтому, не зная, насколько опасным будет зверь, король подготовил свою армию, чтобы справиться с ним. Но в ту ночь во сне свет погас и исчез. Даже если я не могу изменить будущее сама, оно может измениться, если кто-то, обладающий властью, сделает шаг”. (Сакура)
Если вы обнаружите, что на вас нападет группа монстров, будущее не изменится, даже если Сакура, у которой нет сил победить монстров, столкнется с ними лично. Но если король двинет свою армию, будущее, похоже, изменится.
“Я слышала от Синобу, что мне пришлось сражаться с Дзюбэем-сан, чтобы измерить свою силу. Разве король не поверил словам надежды Сакуры?” (Юна)
Сакура покачала головой.
“Не король, а дворяне и хранители древних знаний. Они не любят, когда чужаки вторгаются на нашу землю. Некоторым из них не понравилась идея просить о помощи кого-то, кого они не знают. Его Величество Король не может слушать только мои слова ... ” (Сакура)
Сакура склонила голову, как будто ей было трудно говорить.
Так вот почему все так запуталось.
Это правда, что только Сакура знает, что такое луч надежды. Но для остальных из них, если бы им сказали, что из-за моря идет зверь, они, конечно, заподозрили бы неладное.
И они даже не знают, на что способен этот человек.
Затем появилась девушка, одетая как медведь верхом на медведе.
"После этого моя сила держалась в секрете, и только несколько человек знали об этом, что затрудняло приближение к Юне-сама”. (Сакура)
Сакура выглядит виноватой.
“Итак, просто для уверенности. Ты действительно собираешься попросить меня, кого-то, одетого вот так, о таком важном задании? Разве нет других людей, которые будут жаловаться?” (Юна)
Мой наряд - костюм медведя. Как правило, я не выгляжу так, будто могу победить монстра, не говоря уже о группе.
“Ты победила Дзюбэя в серьезном бою. Я никому не позволю жаловаться. Если они все еще сомневаются в силе Юны-сама, то они просто дураки, которые не понимают важности государства”. (Сакура)
Сакура крепче сжала маленькую руку, лежащую у нее на коленях.
Не думаю, что она действительно хотела, чтобы мы дрались друг с другом.
Это было видно по выражению ее лица, когда Синобу вошла в комнату.
Теперь я хочу помочь девушке, сидящей передо мной.
Если они собирались попросить меня сделать это, они должны были заставить Сакуру подойти ко мне с самого начала.
Первый раз был ошибкой. Она рассказала все королю, и вот почему все обернулось таким большим беспорядком.
Если бы Сакура пришла ко мне лично, я, возможно, выслушала бы ее.
И если бы она поговорила со мной так серьезно, я думаю, что, возможно, взялась бы за эту работу, если бы могла.
Учитывая это, является ли мои действия связанными с детьми?
Как в случае с Финой, Черной Гадюкой, проблемой приюта, просьбой Ноа о десяти тысячах монстрах, вечеринкой по случаю дня рождения Мисы, Кариной в пустыне. Все связано с детьми.
Очевидно, я питаю слабость к детям.
Примечание автора:
Итак, это Юна, по которой плакала Сакура.
Примечание переводчика:
* С этого момента я буду переводить Святую Деву как Мико для удобства!
Однажды я начала мечтать о будущем.
Сны приходят с наступлением ночи.
Сначала я не думала, что это будущее. Я думала, что это просто обычный сон. Но сейчас это реально. Сначала я подумала, что это потрясающе. И всё же, это было пугающе, когда я обрела такую огромную силу.
Способность видеть будущее – не всегда хорошо. Иногда это может оказаться источником печальных вестей.
Когда увидела, как будет отмечаться мой день рождения, я почувствовала себя не такой счастливой. В первую очередь, я не хочу видеть, как умирает кто-то из близких мне людей.
Эта способность не была всемогущей. Она не показывает мне то, что я сама хочу видеть. Видение приходит самостоятельно, показывая мне вещи само по себе.
Более того, я могу видеть только события с моим участием.
Я вижу их очень редко, всего несколько раз в год. Так что бывают моменты, когда я думаю, что это всего лишь обычный сон. Чаще всего я даже не замечаю этого.
Затем, примерно полтора месяца назад, мне приснился очередной сон. Мне приснилось, что остров Ринес, расположенный в центре страны, был покрыт чёрным туманом. Туман напал на город, убивая людей. Во сне солдаты умирали, защищая меня. В итоге, этот сон был тем, где я умерла, так и не сумев ничего сделать.
Когда я проснулась утром, то просто подумала, что мне приснился кошмар.
Но мне снился этот же сон три дня подряд.
Это однозначно событие, которое произойдет в будущем.
Остров Ринес – это место, где в прошлом были запечатаны монстры. Чёрный туман может быть знаком, указывающим на их побег.
Сон не может показать всего. В нём видны лишь некоторые обрывистые части события.
Я рассказала Его Величеству о пророчестве, которое я видела, и когда он осмотрел остров Ринес, нам удалось обнаружить, что часть печати была ослаблена.
Мы должны что-нибудь с этим сделать. Нам нельзя допустить, чтобы тот сон воплотился в реальность.
Поговаривают, на острове Ринес обитает некий монстр. По слухам, он поглощает негативные эмоции, по этой причине людям запрещён вход.
Барьеры были спроектированы так, чтобы не допускать мужчин и пропускать только избранных женщин. Итак, для решения проблемы на острове Ринес, только женщины могут сражаться с монстрами. Если мы захотим снять барьеры, чтобы позволить пройти всем внутрь, монстры оказались бы полностью возрождены, поэтому барьеры ни в коем случае не могут быть сняты.
Помимо этого, похоже, что монстры должны быть ослаблены ещё раз, прежде чем можно будет восстановить барьеры.
Его Величество король пытался искать сильных женщин, но не смог найти столько, сколько хотел. Все они должны были быть сильными и чистыми женщинами.
Означает ли это, что разумы других были нечисты?
=====
Проходили день за днём, но способ справиться с этим так и не находился. Каждый день в моих снах люди умирают в темноте.
Я умирала множество раз. С тех пор я боюсь засыпать. Но я обязана найти какой-то способ справиться с этим. Должна быть хоть какая-нибудь подсказка.
А потом я нашла маленький лучик надежды в непроглядной тьме, посреди отчаяния. Этот свет был тёплым и нежным.
Я протянула руку, как будто в поисках света. Но он был слишком далеко, чтобы мои крошечные ручки могли до него дотянуться.
Пожалуйста. Чуть ближе…
Я протянула руку, но так и не смогла его схватить.
А потом я проснулась. Я не знала, что это был за свет, но он был очень теплым.
Следующей ночью мне снова приснился сон. Находясь в темноте, я искала свет.
Вот оно. Он светился вдалеке. Свет был далеко, но я чувствую его тепло.
Это определенно луч надежды.
Свет, кажется, идёт с юга.
Вон там находится город Юбэль. Нет, дальше, ещё дальше. Океан?
Я закричала во всю силу своих лёгких: «Помогите! Помогите!» снова, и снова, и снова так много раз.
Свет приблизился, и я смогла разглядеть фигуру.
Свет был в форме животного. Это была не лошадь, а более крупное, более свирепое на вид животное. И кто-то ехал верхом на этом звере.
Кто этот человек?
Зверь был страшным, но я чувствовала тепло от этого света.
В этом нет никаких сомнений. Этот свет спасёт меня.
Пожалуйста! Иди сюда!
Я знала, что не смогу дотянуться до него, но всё равно продолжала пытаться.
Зверь света дрогнул и двинулся прочь.
Я протянула руку, но не смогла дотянуться до света.
Подожди! Пожалуйста! Не уходи!
Я проснулась, будучи не в силах схватить свет.
Поскольку я собираюсь рассказать королю о своём сне, я немедленно приготовилась приветствовать человека, который находился верхом на Звере Света. Но в тот момент, когда король услышал о прибытии зверя, он почувствовал опасность и выстроил солдат в порту.
Его Величество король поверил мне. Но он сказал, что просто был осторожен, потому что не знал, спасёт ли страну Зверь Света. Я не смога оспорить эти слова.
В ту ночь мне приснился мир, в котором исчез свет надежды, а меня окружала лишь тьма.
Выслушав мою историю, Его Величество король отдал приказ отвести войска.
Я не знаю, произошло ли сражение солдат и света. Но что известно точно, так это то, что свет исчез. Это был неправильный выбор, это точно.
У нас и так мало времени.
Главнокомандующий отправился к нему. Ничего хорошего.
Министр отправился к нему. Ничего хорошего.
В конце концов, Его Величество тоже был приглашен на встречу с ним, но все равно ничем хорошим это не закончилось.
Как бы мы ни старались, свет больше не приближался.
Время всё шло, разрывы в барьере становились всё шире и шире.
Свет колеблется. Это не в пределах моей досягаемости.
Как я могу убедить тебя подойти ближе?
Это так сложно.
Это уже было достаточно сложно в моих снах, но в реальности это оказалось ещё сложнее.
Некоторые верят в мои слова, остальные же – нет.
“Он действительно луч надежды?” “Ты бы впустила незнакомца в Ринес?” “Сможет ли он победить монстров в Ринесе?”
Некоторые из них считают, что пускать посторонних на остров Ринес – плохая идея.
“Разве звери не нападают на людей?” “Если он едет верхом на звере, это опасно?” “Можем ли мы доверять зверю, на котором он едет?”
=====
И когда действительно появился луч надежды, было решено подтвердить способности этого человека. Слова, которые согревали меня, не могли их успокоить.
Те, кто не видел тех снов, не могли почувствовать обволакивающее тепло этого света.
Это свет надежды. Свет, который может спасти нашу страну. Так почему же?
Это та мысль, которая прогонит свет прочь.
Подожди немного, не уходи. Пожалуйста.
Независимо от того, что я чувствую, свет продолжает гаснуть. Не осталось ничего, кроме отчаяния.
Но время никого не ждёт. Разрывы в барьере становятся всё больше, лишь вопрос времени, когда барьер будет снят. Время уже на исходе.
Я вижу, что приближается день, когда свет надежды придёт.
Время на исходе.
Пожалуйста, не вмешивайтесь.
Но посреди всего этого Синобу, женщина с большими способностями, была выбрана в качестве той, кто встретит свет надежды.
Свет приближается.
Однако он должна показать свои возможности.
Он должен был доказать, что способен победить Дзюбэя, который был самым сильным в этой стране.
Дзюбэй был силен. Мне от этого не по себе. Но они сказали, если он не проявит своей силы, его не признают маяком надежды.
“Всё в порядке, не волнуйся. Я истощу Мастера, пусть совсем немного. Если я это сделаю, у него будет больше шансов на победу.” (Синобу)
“Но ты собираешься драться по-настоящему, не так ли?” (Сакура)
Эти двое будут драться по-настоящему? Просто услышав об этом, мне становится страшно.
“В противном случае свет исчезнет, верно?” (Синобу)
“Это так, но…” (Сакура)
Я не могу не волноваться.
Свет приблизится, когда Дзюбэй и Синобу сразятся по-настоящему.
В ту ночь, когда я решила позволить свету сразиться с Дзюбэем, он погас.
Вот почему им пришла в голову идея сделать вид, будто Дзюбэй и Синобу сражаются друг с другом.
Это заставляет меня задуматься, действительно ли это было правильно. Почему мы должны проходить через все это только для того, чтобы заполучить помощь?
Однако, когда эти двое по-настоящему подрались, свет не погас, он даже немного приблизился.
Правильно ли это? В этом нет ничего плохого, не так ли?
Времени не оставалось. У меня не было другого выбора, кроме как наблюдать за развитием событий.
Теперь всё зависело только от Синобу.
=====
Несколько дней прошло с тех пор, как Синобу отправилась наблюдать за южным океаном, когда пришло сообщение.
Я получил сообщение о том, что прибыла девушка, одетая в костюм медведя, верхом на медведе, бегущем по морю.
Возрастом от 4 до 13 лет.
Она действительно была такой маленькой?
У меня был образ сильного человека верхом на звере. Взрослая женщина верхом на большом звере с большим мечом, способная использовать магию. В отчете говорилось, что она была девочкой, но я не думала, что она настолько мала.
Был ли свет ошибкой? Или это был не тот человек? Я не знаю.
И девушка на медведе пришла с моря. Действительно ли медведь бежал по морю? Я не понимаю этого, Синобу. Пожалуйста, сделайте свой отчет четким и ясным.
Я прочитала остальную часть отчёта.
Она сказала, что девушка с моря что-то сделала с медведем, и он исчез.
Синобу написала, что медведь был призванным зверем и, скорее всего, мог быть отозван. Призванный зверь – медведь. Это и есть истинная сущность того света в форме зверя?
Кроме того, чего я не понимаю, так это одежды девушки. Что такое костюм медведя?
Означает ли это, что она носит медвежью шкуру?
Это немного страшно представлять.
Затем было написано, что она последовала за девочкой и наблюдала за ней весь день, но никак не могла судить о ней как о луче надежды в нынешней ситуации.
В ту ночь мне не снилось никаких снов.
Я не знаю, как это получилось. Мне хотелось бы думать, что это был шаг в правильном направлении.
На следующую ночь после появления "девушки на медведе" поступило новое сообщение.
Похоже, что знакомство прошло успешно. Девушку, одетую в костюм медведя, зовут Юна.
Похоже, Синобу и девушка решили взяться за работу по победе над Камаитачи вместе. Очевидно, Синобу собирается посмотреть, как девушка сражается с монстрами, узнав, на что она способна.
Было написано, что будет судить, была ли она тем самым лучом надежды.
Я проснулась утром. Сегодня мне тоже ничего не снилось.
Неужели я просто этого не видела? Что-то изменилось?
Это заставляет меня беспокоиться о том, чтобы увидеть это, но я также беспокоюсь о том, что не смогу увидеть этого.
В тот же вечер поступило новое сообщение.
В отчете взволнованно говорилось, что девушка вызвала черного и белого медведей.
Два медведя?
Их имена были написаны как "Укачивающий медведь" для черного медведя и "Обнимающий медведь" для белого медведя.
Это очаровательные имена.
И там говорилось, что девушка использовала магию ветра и земли, чтобы победить Камаитачи.
Вместо того, чтобы сражаться оружием, она, казалось, сражалась с использованием магии.
И когда Синобу попросила девушку сразиться с Дзюбэем, чтобы отомстить за своих родителей, она согласилась. Я беспокоюсь о том, что Синобу сразится с Дзюбэем, но я также беспокоюсь о том, сможет ли девушка победить Дзюбэя. Если она не может победить Дзюбэя, то я не думаю, что она сможет победить запечатанного монстра.
На следующий день мне больше ничего не снилось.
И я ждала новостей от Синобу. Я полна беспокойства. Дзюбэй и Синобу собирались драться по-настоящему. И Дзюбэй собирается сразиться с девушкой, которая кажется нашим спасителем.
Я хочу, чтобы все они вернулись целыми и невредимыми. И я надеюсь, что эта девушка действительно является тем, кто нам нужен.
Сообщение поступило поздно вечером. В нем говорилось, что девушка победила Дзюбэя.
Я не могла в это поверить.
В отчете говорилось, что девушка вмешалась и предотвратила трехшаговый выпад Дзюбэя, направленный на Синобу, и девушка боролась с Дзюбэем, орудуя двумя ножами.
Я думала, у них будет волшебный бой.
Согласно отчету, она управлялась с двумя ножами и сражалась даже лучше, чем Дзюбэй в серьезном режиме.
Они переместились на более обширную территорию, чтобы еще больше оценить ее магические способности.
Она сражалась с Дзюбэем с помощью магии и одержала верх.
В конце концов, он напал на медведя, чтобы разозлить девушку и оценить её сильнейшую атаку, на которую она была способна.
Неужели ему действительно нужно было заходить так далеко?
Это правда, что нам нужно заставить ее продемонстрировать свои способности. Если бы ее компетентность не была доказана, найдутся те, кто будет ее критиковать.
Я сглотнула и просмотрела следующий отчет.
Она сказала, что затем разгневанная девушка использовала магию, чтобы создать большую стену, и чуть не забила Дзюбэя до смерти.
Она действительно победила Дзюбэя?
Я видела его спарринг с Синобу. Дзюбэй был очень силён.
Несомненно, эта девушка – свет надежды.
Слёзы полились из моих глаз.
Я не могу дождаться встречи с тобой, Юна-сама.
=====
Примечание автора:
Вот почему Сакура плакала, когда встретила Юну.
=====
Примечание анлейтора:
* ( 年齢は13、4歳という。) Немного сбивает с толку, но, похоже, ей 4-13 лет.
“Юна-сама, я могу задать вопрос?” (Сакура)
“Какой?” (Юна)
“Мне сообщили, что у Лорда Юны есть чёрный и белый медведи, достаточно большие, чтобы нести на себе человека. Хотя они кажутся идентичны этим.” (Сакура)
Сакура смотрит на обнимающего медведя, которого я держу в руках.
Похоже, она получила сообщение об Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, но не о том, что они превратились в медвежат, когда мы вошли в город.
“Похоже, что медведи Юны могут становиться большими или маленькими по желанию.” (Синобу)
Синобу объяснила, прежде чем я ответить.
Ты забыла держать свой рот на замке, не так ли?
“Это так?” (Сакура)
Сакура смотрит на Обнимающего Медведя. Её глаза превращаются в глаза ребенка её возраста.
“Если ты хочешь, я могу сделать его больше.” (Юна)
“Ты уверена?!” (Сакура)
Глаза Сакуры засверкали.
Я положила Обнимающего Медведя в сторону и придала ему изначальный размер.
“Он действительно стал большим! Твоё имя Обнимающий Медведь-сама, правильно?” (Сакура)
Она сказала Обнимающий Медведь-сама. Она так же назвала меня Юна сама.
Это немного неловко. Я не настолько великая личность, чтобы заслуживать подобного обращения. Я бывшая затворница, геймер.
“Юна-сама. Если это не затруднитя бы хотела посмотреть на твоего чёрного медведя, Укачивающего Медведя-саму……” (Сакура)
Сакура спросила немного неуверенно.
Поскольку она уже получила доклад с упоминанием Укачивающего Медведя, я вызвала его, ведь мне нечего сыграть.
“Это Укачивающий Медведь!” (Юна)
`Ку~у ~ н’
Укачивающий Медведь повернулся к Сакуре и поприветствовал её.
“Укачивающий Медведь-сама, Обнимающий Медведь-сама. Так божественно.” (Сакура)
Сакура выглядела так, будто собиралась поклониться в знак почтения.
`Ку~у ~ н’
Когда Сакура сказала это, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь наклонили их головы, как бы говоря: “Правда?”.
Действительно ли Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь выглядели божественно?
“Синобу, нам следует отвести Сакуру к доктору.” (Юна)
“Не стоит, с ней всё в порядке. Это обычная Сакура-сама.” (Синобу)
Иными словами, она не такая, как Синобу.
“Можешь ли ты разглядеть божественность в их лицах, Синобу?” (Юна)
Укачивающий Медведь и Обнимающий медведь посмотрели на Синобу.
Синобу оглянулась на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
“Не знаю как, но я могу видеть это.” (Синобу)*
Да, я почти уверена, что ты этого не видишь. Я тоже этого не вижу.
Их лица милые, но определенно не божественные.
Может быть, Сакура выглядит так потому, что эти медведи были даны мне Богом?
“Это Звери Света. Юна-сама, можно мне потрогать их?” (Сакура)
“Я не против, если ты потрогаешь их.” (Юна)
Я не думаю, что Сакура сделает что-то странное, поэтому я дала ей разрешение.
Сакура схватила лапу Обнимающего Медведя.
“Я чувствую ту же силу, текущую внутри, что и у тебя, Юна-сама. И на ощупь он приятный.” (Сакура)
Затем она схватила Укачивающего медведя за лапу и отреагировала точно так же.
=====
“Огромное тебе спасибо.” (Сакура)
Сакура села обратно, выглядя удовлетворенной.
И вот, я решилась спросить Сакуру.
Даже если я приму этот запрос, есть вещи, которые я должна уточнить. Есть вещи, которые я могу делать, и вещи, которые я не могу. В конце концов, если это такой монстр, как Тарги, я не смогу его победить.
“Ты можешь рассказать мне о монстрах? Или мне следует спросить короля или кого-то еще?” (Юна)
“Всё нормально. Я расскажу тебе все, что знаю.” (Сакура)
Сказав это, Сакура объяснила мне ситуацию.
Монстр был запечатан на острове Ринес более ста лет назад, но со временем эта печать начала ослабевать. Монстр должен быть снова ослаблен, прежде чем он пробудится. Но на остров не могут быть допущены мужчины. Войти может только ограниченное число женщин. Если они позволят людям войти, запечатанный монстр будет полностью пробуждён.
По этой причине стоит сражаться с монстром в его ослабленном состоянии, пока барьер не сломан полностью.
Кое-чего я так и не знала, но это было примерно то, что рассказала мне Синобу.
“Итак, что это за монстр, про которого ты говорила?” (Юна)
Но я не спрашиваю об историях. Это была самая важная информация, которая была мне нужна.
“Говорят, что это гигантский змей “Орочи” с четырьмя головами". (Сакура)
“Большой змей…” (Юна)
“Он может извергать изо рта пламя, испепеляющий людей. Создавать ветер, рубящий людей. Плеваться водой, чтобы затопить людей, и выкапывать землю, чтобы раздавить людей”. (Сакура)
Гигантская змея, как в Японии, очень известная Ямата-но-Орочи, большое змееподобное чудовище с восемью головами. Будет ли это подобный монстр на этот раз?
Отличается ли она от Черной Гадюки? Или она больше похоже на Гидру?
Я не совсем уверена, насколько он велик. Но если бы он был размером с Черную Гадюку и имел четыре головы, его можно было бы победить.
“Люди того времени работали вместе, чтобы ослабить змея и запечатать его в том месте. Говорят, что змей высасывал злых духов из людей, поэтому они запретили всем желающим приближаться к нему. Однако в этом районе росли некоторые редкие растения, и не было конца людям, которые пытались их украсть. Также говорят, когда они это сделали, монстр поглотил злых духов тех людей, и печать была почти сломана. Поэтому мужчинам было запрещено входить на остров Ринес, и только некоторым женщинам было разрешено.” (Сакура)
Только в мире фэнтези люди могут создать такой удобный барьер.
Что ж, когда в мире фэнтези есть магия, возможно все.
Но воровство? Есть люди, которые крадут драгоценные цветы и растения?
Хотя я тоже хочу чего-нибудь редкого, если речь идет о лекарственных травах, то я этого уже не хочу.
“Итак, на этот раз, прежде чем печать будет полностью сломана, мы ослабим ее и снова запечатаем. И нам в этом нужна твоя помощь.“ (Сакура)
“Может ли быть, что я единственная, кто будет сражаться?” (Юна)
“Нет, Юна-сама не будет одна, к вам присоединится небольшая группа воинов. Однако я не думаю, что они слишком сильны. Более того, сон о том, как все окутаны тьмой, никуда не исчез”. (Сакура)
“Между прочим, я одна из участниц.” (Синобу)
Синобу, который до этого момента слушала разговор, вмешалась.
“Ты, Синобу? Даже несмотря на то, что ты не можешь победить Дзюбэя-сана?” (Юна)
“Я всё ещё достаточно сильная. Юна, которая победила моего Мастера – странная девушка. Что это за оружие? Я никогда не видела людей, кто был бы способен столь легко блокировать меч моего Мастера. И что это за большая медвежья стена?” (Синобу)
Медвежья магия – это моё внутреннее искусство, мой особый навык, моя высшая магия.
Это отнимает значительное количество магической силы.
Я бы предпочла носить своего белого медведя, если бы могла атаковать односторонне, как я сделала с Кракеном, но этого не произойдет.
“Юна-сама. Не могли бы Вы, пожалуйста, помочь нам?” (Сакура)
Сакура низко склонила свою голову.
Гигантская змея с четырьмя головами. Я не знаю, смогу ли я победить её. Но я не могу забыть выражение лица Сакуры, когда она схватила меня за руку и заплакала. Ей снились люди, которых она знала, люди, о которых она заботилась, и она сама умирала снова и снова. Эта маленькая девочка испытывала это на себе. Даже во сне ей, должно быть, больно. И если я не помогу ей, буду винить себя до конца жизни.
“Возможно, я не смогу победить её”. (Юна)
“Я верю в свои сны, поэтому я верю в тебя, Юна-сама." (Сакура)
Сакура посмотрела прямо мне в глаза.
“Если я не смогу этого сделать, то просто убегу”. (Юна)
“Хорошо, меня это устроит”. (Сакура)
Сакура ответила совершенно не задумываясь.
Сакура не такая юная, какой кажется.
Она выглядит как ребенок, но ее ум кажется зрелым?
“Сколько тебе лет, Сакура?” (Юна)
“Мне 10 лет.” (Сакура)
Она была именно такой, какой выглядела.
“Хорошо. Я не знаю, как много я смогу сделать, но я помогу тебе”. (Юна)
“Ох, спасибо тебе огромное.” (Сакура)
Выражение лица Сакуры изменилось с серьезного на милую девичью улыбку, соответствующую ее возрасту.
“Не надейся на меня слишком сильно.” (Юна)
“Я верю в тебя.” (Сакура)
Это тяжело. Доверие Сакуры давит на меня.
Я не хочу предавать чувства столь чистой девушки, но я действительно не знаю, что может произойти.
=====
“А теперь, я думаю, мы здесь закончили. Я позову человеку, который ждёт снаружи комнаты”. (Синобу)
Синобу встала и открыла раздвижную дверь, через которую мы вошли.
Там был мужчина, одетый в хакама, а рядом с ним стоял Дзюбэй-сан.
“Наконец-то вы закончили говорить”.
Сказал мужчина и вошел в комнату.
Ему около 40 лет. У него была борода и крупное телосложение.
“Ты действительно одета как медведь, не так ли? Кроме того, черный медведь и белый медведь, всё как и сообщалось.”
Мужчина посмотрел на меня, а затем переключил свое внимание на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Он не выглядел испуганным.
“Сакура, ты уверена, что это она?”
“Да, без сомнения. Она - свет надежды”. (Сакура)
“Я понимаю. Так что же произошло?”
“Я попросила ее протянуть нам руку помощи”. (Сакура)
“Хорошо. Все, отвернитесь и закройте уши!”
Когда мужчина сказал это, Синобу, Дзюбэй-сан и Сакура отвернулись и закрыли уши.
Что происходит?
Когда мужчина подошел ко мне, он с достоинством выпрямился.
“Я Суо, король этой земли. Я приношу извинения за проявленное к вам неуважение. И я благодарю Вас за Вашу помощь”. (Король)
Мужчина низко поклонился.
“……Король?” (Юна)
Мужчина поднял голову.
“Из-за моего положения короля я не могу извиниться перед своими подданными, поэтому я сделал это здесь”. (Король)
Перед его поддаными несмотря на то, что они отвернулись и закрыли уши, Дзюбэй-сан, Синобу и Сакура все еще были здесь. Нормально ли было королю кланяться девушке в костюме медведя?
“Теперь вы все можете повернуться”. (Король)
Как только король сказал это, все трое, которые отвернулись и закрыли уши, снова повернулись к нам, как ни в чем не бывало.
Неужели никто ничего не скажет по этому поводу?
У вас были “по-настоящему” прикрыты уши, так ведь?
Вы слышали его, не так ли?
Вы услышали его, поэтому сразу же обернулись, верно?
Это нормально?
Нет, я не собираюсь спрашивать об этом.
=====
Примечание автора:
А вот и король. Меня очень беспокоило его имя.
У меня всегда возникают проблемы с именами людей.
“Ваше Величество, как замок?” (Сакура)
Спросила Сакура как ни в чем не бывало.
Это что, дзюцу невозмутимости?
Остальные, похоже, тоже не возражали.
Тогда я тоже соглашусь с ними.
“Я заставил их замолчать. Неважно, как она выглядит, даже если она молода, она все равно сильная девушка, которая победила Дзюбэя. И я уверен, что все они получили свои собственные отчеты. Я не позволю им жаловаться”. (Король)
Король сказал это и посмотрел на меня.
Он не может отрицать, что я медведь, как бы он на меня ни смотрел.
“Хотя я и читал отчеты, но никак не ожидал, что ты такая маленькая девочка. Если бы не слова Сакуры, я бы не поверил. (Король)
Нет, это не я маленькая. Это ты большой, король.
Но он верит словам Сакуры.
“Дзюбэй, ты действительно проиграл, не так ли?” (Король)
"Всё так. Вопреки своей внешности, она сильнее любого воина. Я клянусь своей жизнью, что это правда”. (Дзюбэй)
“Я понял. Думаю, в чужих землях есть маленькие, но сильные люди.” (Король)
Нет, я не думаю, что это так.
До сих пор я не встречала никого, кто, по моему мнению, был бы сильнее меня.
Это из-за костюма медведя, который дал мне Бог. Без костюма медведя я была бы просто девушкой без сил.
“И это те звери надежды, о которых говорила Сакура? Я слышал, что они свирепые, но я могу сказать, что они не страшные медведи.” (Король)
”Ку~у ~ н””
Услышав слова короля, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь зарычали, отрицания это.
Они могут выглядеть устрашающе, но прямо сейчас у них были расслабленные лица, так что я не могла поспорить со словами короля.
Если бы они всегда выглядели свирепыми, думаю, дети боялись бы подходить к ним близко.
“Могу ли я к ним прикоснуться?” (Король)
“Можно до того момента, пока не причиняешь им вреда”. (Юна)
“Хорошо, не буду. А теперь позволь мне прикоснуться к тебе”. (Король)
Король прикасается к телу Обнимающего Медведя.
“Это очень приятное ощущение. К нему приятно прикасаться. Также он белый и красивый. Хотел бы я, чтобы у меня был такой мех”. (Король)
Как только король сказал это, Обнимающий Медведь быстро отодвинулся от короля и спрятался за мной.
“Куу ~ н”
Мое тело не могло скрыть нечто столь большое.
Конечно, я бы защитила его от короля, если бы он попытался сделать это снова.
Король видит сбежавшего Обнимающего Медведя.
Когда я собиралась предупредить его: “Даже не шути об этом”, Сакура опередила меня.
“Дядя! Пожалуйста, будьте осторожны со своими словами. Вы знаете, как усердно Синобу и другие работали, чтобы привести сюда Юну-сама и Обнимающего Медведя-сама? Что Вы будете делать, если Юна-сама рассердится на твои слова и уйдет?” (Сакура)
Сакура рассердилась на короля.
"Мне жаль. Я не имел в виду, что возьму твой мех. Я просто хотел выразить, насколько мне было хорошо”. (Король)
Король искренне извинился.
Но только что она сказала, что король был её дядей?
“Я понимаю это, но есть некоторые вещи, которые нельзя говорить. Возьмите на себя ответственность за свои собственные слова”. (Сакура)
Королю был сделан выговор.
“Я понимаю, не злись. И Сакура. Зови меня здесь королем.” (Король)
"Мне жаль." (Сакура)
На этот раз была очередь Сакуры извиняться.
“Дядя? Какая связь между вами двумя?” (Юна)
“Сакура - дочь моей сестры”. (Король)
“Значит, Сакура - королевская особа?” (Юна)
“Нет. Моя мать вышла замуж за моего отца, так что она больше не член королевской семьи”. (Сакура)
Я слышала истории о том, что если ты выйдешь замуж за обычного человека, то больше не будешь членом королевской семьи.
“По этой причине я просто обычная Мико”. (Сакура)
Я не думаю, что обычная Мико была способна видеть будущее в своих снах.
Но теперь, кажется, я понимаю, почему король поверил словам Сакуры. Это было больше похоже на то, что люди вокруг него были в непринятии.
“Значит, из-за этого король так легко поверил словам Сакуры”. (Юна)
“Да, потому что моя сестра тоже обладала магическими способностями”. (Король)
Король выглядел так, словно что-то упустил. Сакура и остальные трое замолчали от его слов.
Посреди всего этого Сакура открыла рот.
“Мои мать и отец умерли, когда я была совсем юной”. (Сакура)
Ее мать и отец, значит, они оба мертвы?
“Вот почему я выступаю в роли ее отца. Но из-за моего положения мне пришлось заставить ее публично обращаться ко мне как к Королю”. (Король)
Так вот что он имел в виду, говоря, что она должна была называть его королем раньше.
Мне жаль 10-летнюю сироту. Но я знаю многих детей, которые потеряли своих родителей или были брошены. На ум пришли лица детей из приюта. Они меньше, чем Сакура. Тем не менее, они не грустят и чувствуют себя хорошо. Дети могут расти без родителей, но им нужна помощь взрослых. Вот почему там находятся директор и Лиз-сан.
Кроме того, у Сакуры есть король и Синобу, и она вырастает прямолинейной, так что ей, похоже, не о чем беспокоиться.
Я надеюсь, что она вырастет без такой извращенной личности, как у меня.
“Тогда ты такая же, как я. Я тоже больше не могу видеться со своими родителями.” (Юна)
“Ты тоже, Юна-сама?” (Сакура)
Но я не лгу.
У меня нет возможности вернуться в свой прежний мир. Поэтому вероятность встречи с ними близка к нулю. И если спросить меня, хочу ли я вернуться, у меня возникнут противоречивые чувства по этому поводу.
Если бы я могла ходить туда и обратно, я бы так и сделала. Но если я никогда не смогу вернуться сюда снова, я думаю, что предпочту остаться здесь. Я нашла людей, которые мне небезразличны в этом мире.
"Да. Но со мной мои Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, так что я в порядке”. (Юна)
Верно. Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь – моя семья.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь радостно запищали.
“У меня есть мой дядя и остальные, так что со мной все будет в порядке”. (Сакура)
Сакура ответила с улыбкой.
На ее лице не было и следа одиночества.
=====
“Итак, ты сказала, что тебя зовут Юна, верно? Скажи мне, что ты хочешь, когда все это закончится? Я могу исполнить твое желание, если это в моих силах. Тебе нужны деньги? Статус?” (Король)
Они оба мне не нужны.
Если бы вы спросили меня, что я хотела бы иметь, я бы ответила: место для установки медвежьих врат. Я не могу вернуться в Кримонию, не установив медвежьи врата. Если возможно, мне бы хотелось иметь место, где я могла бы входить и выходить незамеченной. Но я могу просто купить дом, так что было бы неплохо попросить что-нибудь, что не так легко достать.
Поэтому я ответила.
“Мне не нужны ни деньги, ни статус. Меня попросили надежно запечатать змею, поэтому, пожалуйста, судите меня по моему вкладу. Спроси меня в то время, и я дам свой ответ”. (Юна)
Это значит, что я попрошу об этом, когда все будет сделано.
“Хорошо. Тогда я позабочусь о том, чтобы твое желание было исполнено.” (Король)
Король пообещал мне.
Если мне удастся запечатать его, может быть, я смогу попросить дом с горячим источником?
=====
А теперь давайте поговорим о планах на будущее.
“Тогда завтра я возьму тебя на остров Ринес”. (Синобу)
Вместо того, чтобы устраивать внезапное нападение, мы собираемся встретиться с кем-то по имени Кагали, которая отвечает за печать, и спросить об этом.
“Кагали-сама контролирует барьеры на острове Ринес, она лучше всех знает состояние барьеров”. (Сакура)
Мне сказали, что она много лет отвечает за барьер и много знает о запечатанном змее, поэтому было решено, что мы должны поговорить с этой Кагали-сама.
“Сегодня мы приготовили для Вас комнату, так что, пожалуйста, расслабьтесь и немного отдохните”. (Сакура)
Король и Дзюбэй-сан уходят, а мне показывают мою комнату. Кстати, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь были превращены в медвежат. Они будут моими охранниками на случай, если что-то случится.
“Итак, почему вы вдвоём здесь?” (Юна)
Сакура и Синобу находились в моей комнате.
“Я бы хотела еще немного поговорить с Юной-сама”. (Сакура)
Затем она посмотрела на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя.
Похоже, ее целью была не я, а Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь.
“Я отвечаю за Юну. Пожалуйста, спрашивай меня о чем угодно.” (Синобу)
“Ах да. Синобу, я верну это тебе”. (Юна)
Я вытащила сумку с деньгами, которые дала мне Синобу.
Я вспомнила об этом ранее, когда я разговаривал с королем о награде.
Синобу сказала мне, что если она умрет, мой долг – победить Дзюбэя-сан и отомстить за ее родителей вместо нее. Однако Синобу не умерла, а я победила Дзюбэя-сан. Поскольку Синобу жива, мне нужно было бы вернуть его ей. Но все же, это я победила Дзюбэя-сан.
Прежде всего, все это было притворством, а родительская месть была ложью.
Так что обещание тоже было недействительным.
”Это......” (Синобу)
Когда Синобу увидела сумку с деньгами, она потянулась к ней, но быстро отдернула руку.
"Что не так?" (Юна)
”Я не могу принять это” (Синобу)
“Позвольте мне уточнить. Это государственные деньги?” (Юна)
“Нет, это не так. Это мои личные деньги. В то время мне действительно нужна была Юна, чтобы сразиться с моим мастером. И я так сильно хотела, чтобы ты сразилась против моего мастера, что была готова даже заплатить за это”. (Синобу)
“А потом Юна сразилась с моим мастером и победила. Ты сдержала свое обещание, данное мне, Юна.” (Синобу)
Если бы эти деньги поступили от правительства, я бы взяла их. Но если эти деньги были личными деньгами Синобу, то это была совсем другая история. Я знаю, как трудно зарабатывать деньги.
“Я верну их назад”. (Юна)
“Юна?” (Синобу)
“Потому что было оговорено, что я получу его ТОЛЬКО в том случае, если Синобу умрет”. (Юна)
“Да, но Юна победила моего мастера. Обещание заключалось в том, что Юна отомстит за меня и моих родителей, даже если это было притворством, Юна сдержала свое обещание. Если я получу их назад, мне будет казаться, что все было ложью. В то время я была готова умереть в бою. Это чувство не было ложью”. (Синобу)
Я знаю. Выражение лица Синобу в тот момент заставило меня подумать, что она полностью серьезна, поэтому я согласилась на эту работу.
Но Синобу, похоже, не хочет с этим мириться. То же самое можно сказать и обо мне.
Вот почему я часто пытаюсь повторять определенные сцены из манги и аниме.
“Тогда я возьму вот это”. (Юна)
Я достала из мешка одну золотую монету.
“Юна?” (Синобу)
“Это означает, что я получила деньги, но в то же время я выполнила свое обещание вернуть их, если Синобу окажется еще жива. Таким образом, мы сдержали данное друг другу обещание, верно?” (Юна)
Услышав мои слова, Синобу ошеломленно посмотрела на меня.
“Юна, ты очень изящна, совсем как тогда, когда сражалась с моим учителем. Когда ты спасла меня от трехшагового удара Мастера, я почти влюбилась в тебя. И если ты сделаешь это со мной, я влюблюсь в тебя еще больше”. (Синобу)
Я отстранилась от Синобу.
“Почему ты отходишь от меня?” (Синобу)
Меня не интересуют мужчины, но и такого хобби у меня тоже нет.
=====
Примечание автора:
В следующий раз мы отправимся на остров.
“Тогда я договорюсь о корабле”. (Синобу)
Нам пришлось добираться до острова на лодке.
Но Сакура выглядела так, будто хотела что-то сказать.
“Юна-сама, могу я спросить вас кое о чем?” (Сакура)
"О чем?" (Юна)
“Я слышала, что Юна-сама приехала в эту страну через океан верхом на Укачивающем Медведе-сама и Обнимающем Медведе-сама, это правда?” (Сакура)
“Это правда”. (Юна)
Синобу увидела меня и кивнула, так как мне не было никакого смысла обманывать ее, если она уже сообщила об этом Сакуре.
“Ну, если это возможно, тогда.......” (Сакура)
Это был тихий голос, который, казалось, вот-вот исчезнет.
“Может быть, тебя повозить?” (Юна)
Выражение лица Сакуры, это довольно сложное выражение.
Она хочет покататься верхом, но в то же время чувствует, что не должна быть эгоисткой.
“Ну, это, ммм”. (Сакура)
Сакура опустила глаза и кивнула слегка неохотно.
“Когда я услышала об этом, я подумала, что это была сбывшаяся мечта – бегать по океану. Я имею в виду, если это не доставит слишком много хлопот.” (Сакура)
Я взглянула на Обнимающего Медведя.
“Я не возражаю. Но я не могу возить тебя на людях. Я не хочу, чтобы люди удивлялись, если появится медведь, и я не хочу, чтобы они видели, как мы бегаем по океану”. (Юна)
“Тогда для этого есть подходящее место. Я случайно знаю место, где мы можем выйти в океан незамеченными.” (Синобу)
Синобу сказала, что есть место, где Сакура сможет кататься на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе, и никто никогда не заметит.
“Спасибо, Синобу”. (Сакура)
“Нет проблем. В конце концов, я тоже хочу прокатиться на нем.” (Синобу)
Похоже, это было ее целью с самого начала.
Ты уверена, что это хорошая идея, когда с тобой твой призванный конь, Хаятемару?
Как бы то ни было, мы решили прокатиться на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе на остров Ринес.
“Если подумать, все ли знают об Укачающем Медведе и Обнимающем Медведе?” (Юна)
Я спросила. Мне было любопытно узнать, как далеко продвинулась Синобу.
“Единственные люди, перед которыми я отчитывалась, – это король и Сакура-сама. Если бы Король и Сакура-сама никому не сказали, тогда только они двое и знали бы.” (Синобу)
“Я никому не говорила”. (Сакура)
“А как насчет тех, кто следит за нами, кроме Синобу?” (Юна)
“Нет, они не знают. Никто не стал бы ждать кого-то, не будучи уверенными, когда они придут с океана. Они смотрели только когда ты сражалась с моим учителем. Я гарантирую это”. (Синобу)
“Хорошо, тогда, помимо этого, не могли бы вы сказать королю, чтобы он держал рот на замке?” (Юна)
Я не знаю, насколько эта просьба будет выполнена, но я все равно спрошу.
“Но я не ожидала, что Сакура поедет с нами на остров”. (Юна)
Я думала, что Синобу собирается показать мне окрестности.
“Если я не пойду, Кагали-сама не будет слушать слова Юны-сама. Кроме того, наряд Юны-сама, ну, он похож на медведя.” (Сакура)
С некоторым трудом произнесла Сакура.
Это правда, если бы я, одетая медведем, сказала: “Я – свет надежды, о котором говорила Сакура”, люди бы мне не поверили. Однако, если Сакура сама скажет это, есть хороший шанс, что они ей поверят. Во-первых, мне слишком стыдно называть себя светом надежды для людей.
“А Кагали-сама – та, у кого четко определены ее симпатии и антипатии. Говорят, что именно поэтому она создала барьер, который запрещает мужчинам входить и выходить”. (Сакура)
“Я думала, это потому, что монстры выделяют миазмы”. (Юна)
“Это тоже правда. Но большинство членов экипажа на корабле были мужчинами, так что большинство воров тоже были мужчинами.” (Сакура)
“И вообще, на что похож барьер? Они умрут, если войдут внутрь?” (Юна)
“Это не так страшно. Это больше похоже на истощение физических сил. Твоё тело станет тяжёлым, и ты не сможешь двигаться”. (Сакура)
Я спросила, и это то, что ответила Сакура.
Такие барьеры существуют. Если бы им предстояло вступить в войну, они были бы непобедимы, если бы создали их в качестве оборонительного формирования.
“Таким образом, это означает, что вы можете приблизиться к острову на лодке, но вы не можете высадиться на него. Если ты это сделаешь, то ничего не кради, чтобы не умереть”. (Синобу)
Это безопасная и надежная настройка.
Затем, после окончания разговора, мы поужинали, и пришло время ложиться спать.
"Ты уверена?" (Сакура)
Спросила Сакура, обнимая маленького Обнимающего Медведя.
Сакуре, казалось, нравилось быть с Обнимающим Медведем, а Обнимающий Медведь, казалось, не возражал. Итак, я предложила им поспать вместе. Кстати, она обнимает не меня, а Медведя.
“Только на сегодня”. (Юна)
“Большое вам спасибо. Обнимающий Медведь-сама, пожалуйста, позаботься обо мне этим вечером.” (Сакура)
Я расстелила футон, я спала с Укачивающим Медведем, а Сакура спала с Обнимающим Медведем.
Кстати, Синобу ушла готовиться к завтрашнему дню. Я подумала, разве она не должна была приглядывать за мной? Тем не менее, она мне не нужна, когда я ложусь спать, поэтому я не преследовала ее.
=====
На следующее утро я проснулась и обнаружила, что Сакура обнимает маленького Обнимающего Медведя.
“Утречка”. (Юна)
“Доброе утро”. (Сакура)
Выражение лица Сакуры, казалось, указывало на то, что что-то было не так.
“Тебе, случайно, не приснился сон?” (Юна)
“Да, это сон, в котором Обнимающий Медведь-сама защищает меня“.
"Обнимающий Медведь?” (Юна)
"Да. Пока я плакала в темноте, Обнимающий Медведь-сама нежно заключил меня в свои объятия. Он был теплым и наполнял меня чувством безопасности, а мое беспокойство исчезало. Он пролил яркий свет на надвигающуюся тьму и защитил меня от нее. Он выглядел очень величественно и круто. Прошло много времени с тех пор, как я спала так спокойно. Спасибо, Обнимающий Медведь-сама.” (Сакура)
`Куу ~ н’
Обнимающий Медведь не согласился. Он рычал с выражением, которое говорило: “Нет, я этого не делал”.
“Значит ли это, что запечатывание змеи прошло успешно?” (Юна)
“Я не знаю. Может быть, это просто сон, а не предчувствие. Я думаю, что объятия Медведя-сама помогли мне справиться со сном, который показал мое беспокойство.” (Сакура)
Что ж, когда Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь вместе, я могу спать спокойно. Они дают мне душевное спокойствие. Может быть, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь обладают такой силой.
После завтрака мы должны были сесть в экипаж и отправиться на пляж. Оттуда мы отправлялись верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе на остров Ринес.
Я посмотрела на экипаж, который готовили, и увидела, что Хаятемару был привязан к экипажу.
“Поторопись и садись”. (Синобу)
Очевидно, Синобу будет той, кто поведет экипаж.
Ну, а если это другой человек, то Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь не смогли бы бегать по океану.
Сакура и я, неся Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя в форме медвежат, ехали в экипаже, а Синобу сидела на козлах кареты.
Когда Синобу увидела, что мы в карете, она начала двигать карету.
“Сакура-сама, Вам, кажется, понравился Обнимающий Медведь”. (Синобу)
Синобу, которая сидит спереди, обращается к нам.
Сакура держит на коленях Обнимающего Медвежонка, как будто у нее в руках что-то драгоценное. Это немного отличается от того, как Фина и Ноа обожают его.
Кстати, у меня на коленях Укачивающий Медвежонок.
“Я чувствую себя в безопасности, когда я с Обнимающим Медведем-сама.” (Сакура)
“Я понимаю это чувство. Он мягкий и удобный.” (Синобу)
Я согласна с этим утверждением. Когда я обнимаю Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, это потрясающее чувство.
“Это немного отличается от этого. Конечно, это приятно, но это также успокаивает мой встревоженный ум”. (Сакура)
Похоже, это отчасти благодаря присутствию Обнимающего Медведя, который также появился в ее сне.
“Кроме того, в стране гармонии белый цвет почитается как символ, который приносит счастье и является незапятнанным. Может быть, именно поэтому я чувствую это еще больше”. (Сакура)
`Куу ~ н’
“Дело не в том, что Укачивающий Медведь-сама испорчен или подавлен, поэтому, пожалуйста, не смотри так”. (Сакура)
Когда Сакура увидела слегка грустное выражение лица Укачивающего Медведя, она ответила ему и протянула руку, чтобы погладить Укачивающего Медведя по голове.
Конечно, есть истории о белых птицах, белых змеях и белых кошках, которые приносят удачу и счастье. Есть даже белый кролик, который тоже приносит удачу. Когда ты думаешь об этом, становится неудивительно, что белый считается цветом, приносящим удачу.
Черный, с другой стороны, имеет более плохой имидж.
Но для меня это не имеет значения.
“Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, вы оба медведи, которые приносят мне счастье”. (Юна)
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь радостно завизжали от моих слов.
Ну, вообще-то, я так и делаю. Мне нравится иметь Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя, я не могу представить себе жизнь без них.
=====
Через некоторое время мы прибыли в место вдали от города.
- Отсюда его не видно. Но будьте осторожны с лодками в океане.” (Синобу)
Что ж, если мы будем держаться на расстоянии, они не должны нас заметить.
Синобу вызвала Хаятемару. Остальная часть кареты была убрана в моё медвежье хранилище. Меня уже видели убирающей десятки татами, так что теперь слишком поздно сдерживаться.
И для того, чтобы пересечь океан, мне нужно будет вернуть Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя из их малой формы в их нормальный размер.
“Хорошо, тогда, Сакура и Синобу, вы поедете на Обнимающем Медведе. Обнимающий Медведь, тебя это устраивает?” (Юна)
`Ку~у ~ н’
После того, как я подтвердила это, Обнимающий Медведь сел перед Сакурой.
“Спасибо, Обнимающий Медведь-сама.” (Сакура)
Сакура с волнением садится на Обнимающего Медведя. Она чуть не потеряла равновесие, но Обнимающий Медведь последовал с ней.
“Спасибо, Обнимающий Медведь-сама.” (Сакура)
`Ку~у ~ н’
“Он такой мягкий и пушистый. Это очень удобно.” (Сакура)
У Сакуры было выражение лица, соответствующее ее возрасту.
“Что ж, тогда и меня, пожалуйста”. (Синобу)
Синобу ехала позади Сакуры, как бы обнимая ее, а я ехала на Укачивающем Медведе.
“Тогда мы будем бежать по океану, но все будет хорошо, так что не волнуйся”. (Юна)
“Да, да”. (Сакура)
“Я начинаю нервничать”. (Синобу)
Укачивающий Медведь, со мной на спине, и Обнимающий Медведь, с Сакурой и Синобу верхом, бежали по морю.
”Мы действительно бежим по океану". (Сакура)
”Это потрясающе". (Синобу)
”Это как сон". (Сакура)
Сакура едет верхом на Обнимающем Медведе, с широкой улыбкой на лице. Такая улыбка была бы у ребенка в парке развлечений. В отличие от других детей, Сакура - взрослый ребенок. Ее тон вежлив, и я бы хотела, чтобы Синобу немного поучилась у нее.
"Что такое?" (Синобу)
Кажется, Синобу заметила, что я смотрю на нее.
“Это пустяки. А теперь держись крепче, пока мы набираем скорость.” (Юна)
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь помчались к острову Ринес.
Пристань острова Ринес была видна даже отсюда. Несмотря на то, что мы могли видеть ее, остров все еще был довольно далеко.
По мере продвижения мы видим размеры острова. Примерно такого же размера, как Таргуи?
Я не могу сказать наверняка, но он выглядит примерно таким же большим.
И когда я смотрю на остров, я вижу что-то похожее на черного дрозда, летающего вокруг. Это выглядит немного зловеще.
Не заставляя себя долго ждать, мы прибыли на пляж на острове Ринес.
“Мы действительно пересекли океан”. (Сакура)
“Укачивающий медведь и Обнимающий Медведь действительно потрясающие”. (Синобу)
“Большое спасибо, Обнимающий Медведь-сама.” (Сакура)
“Для меня это тоже был ценный опыт. Спасибо”. (Синобу)
Когда они поблагодарили его, Обнимающий Медведь стал счастливым.
“И тебе тоже спасибо, Укачивающий Медведь”. (Юна)
`Ку~у ~ н’
=====
После прибытия на остров Ринес мы поехали верхом на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе к месту, где живет человек по имени Кагали.
Остров был покрыт лесом. Посреди леса, раскинувшегося с обеих сторон, была единственная расчищенная дорога.
“Эта Кагали-сама живет здесь совсем одна?” (Юна)
“Обычно большую часть времени она одна, но иногда приходит ее опекун”. (Сакура)
Но это означает, что она, по сути, одна.
“Разве не печально быть одному в подобном месте?” (Юна)
Даже будучи бывшим хикикомори, я не хочу жить одна на острове.
“Она иногда ездит в столицу или город, поэтому я думаю, что с ней все в порядке”. (Сакура)
“Это действительно так?” (Юна)
“Она долго не уходит, но это нормально, потому что это не похоже на то, что думает Юна-сама”. (Сакура)
Тогда все в порядке. Хотя мне было бы жаль ее, если бы оказалось, что ее принесли в жертву и заперли.
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, с нами верхом, проследовали по дороге. Дорога вела к центру острова.
“Я думаю, мы скоро это увидим”. (Сакура)
Через некоторое время я увидела здание, похожее на храм.
Это было великолепное здание.
Мы слезли с Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и вошли в здание, похожее на храм.
“Кагали-сама, Вы здесь?” (Сакура)
Сакура позвала в комнату.
“Кто это?” (Кагали)
“Это Сакура” (Сакура)
“Ты снова здесь? Разве я не говорила тебе бежать в другую страну?” (Кагали)
Красивая девушка лет двадцати с небольшим появилась из задней части комнаты. Ее длинные золотистые волосы колыхались, когда она приближалась к нам. Женщина была одета в яркое кимоно, а ее золотистые волосы были прекрасны.
Но девушка была одета в кимоно, которое было настолько свободным, что ее большая грудь могла выпрыгнуть в любой момент.
“Ах, ты снова так одета, пожалуйста, оденься как следует”. (Сакура)
Даже будучи женщиной, мне трудно смотреть на них.
Однако ее фигура выглядит завораживающе и сексуально.
Прежде всего, бросалась в глаза набухшая грудь. Они такие огромные, что я вижу в них свое будущее.*
“Заткнись. Не похоже, что нас кто-нибудь увидит”. (Кагали)
“Мы здесь, наблюдаем за тобой”. (Сакура)
“Мы все женщины. Я не вижу проблемы”. (Кагали)
“Нет, ты должна носить его должным образом. Я привела с собой гостя. Синобу, пожалуйста, помоги мне”. (Сакура)
“Вас поняла”. (Синобу)
Сакура и Синобу подошли к женщине, которую они назвали Кагали, и одели ее опытными руками.
Эта белокурая, растрепанная красавица - Кагали-сама, которая управляет барьером?
=====
Примечание автора:
Сакура любит Обнимающего Медведя.
Белый цвет приносит удачу.
Напротив, черный цвет - это……
Но для Юны это не имеет значения. Они оба медведи, которые приносят удачу.
=====
Примечание анлейтора:
* (なにより、目立つのは胸の膨らみだ。大きい。未来のわたしの大きさぐらいある。) Не совсем уверен, что она имела в виду под “своим будущим”.
Благодаря Сакуре и Синобу, женщина по имени Кагали, которая раньше выглядела растрепанной, теперь была красиво одета. Однако женщина сидела по-мужски, скрестив ноги, что перечеркивало ее красоту. Но Сакура тихо вздохнула, как будто это было обычным делом.
“Сакура, кажется, я говорила тебе покинуть эту страну.” (Кагали)
“Мы не можем оставить Кагали-саму и убежать.” (Сакура)
“Меня это не волнует”. (Кагали)
“Кагали-сама…” (Сакура)
“Кроме того, я обещала твоей матери, Сакура, что буду защищать тебя”. (Кагали)
“Моя мать…….” (Сакура)
“Да, она попросила меня сделать это перед смертью. Вот почему я должна защищать тебя. Даже ценой собственной жизни”. (Кагали)
“Кагали-сама. Но я…” (Сакура)
“Даже я не знаю, что произойдет, если змей вернется. Но многие люди наверняка умрут. Я не хочу, чтобы ты была среди них”. (Кагали)
Кагали-сан мягко сказала Сакуре. Ее лицо выражало искреннюю озабоченность.
“Итак, кто эта странно выглядящая леди? С медведем и всем прочим.” (Кагали)
“Я говорила тебе на днях. Это Юна-сама, свет надежды, который я видела в своем сне. И белый Обнимающий Медведь-сама, а черный Укачивающий Медведь-сама.” (Сакура)
Затем Сакура посмотрела на нас.
Это немного раздражает, когда тебя называют светом надежды. Даже если бы я отрицала, это было трудно сделать, так как во сне Сакуры я светилась светом.
“Юна-сама, это Кагали-сама, которая контролирует барьеры на этом острове”. (Сакура)
Нас представили друг другу, а потом мы прямо посмотрели друг на друга.
“Сакура, я знаю, что ты можешь предвидеть. Но, по-вашему, этот медведь похож на свет надежды?” (Кагали)
Кагали-сан подозрительно посмотрела на меня.
”Да, я это видела". (Сакура)
Но Сакура четко ответила на вопрос Кагали-сан.
“Ох, моё величество, неужели ты потеряла свою способность предсказывать? Что заставляет тебя думать, что эта странно одетая девушка сможет победить гигантского змея?” (Кагали)
“Я думаю. Нет, я уверена, что она сможет спасти нас, Кагали-сама.” (Сакура)
Кагали-сан посмотрела прямо на меня.
“Юна, я верю в то, что она сказала. Ты действительно думаешь, что сможешь победить змея, услышав ее историю? Слова Сакуры придали тебе уверенность и теперь ты думаешь, что сможешь победить? Если ты так думаешь, то ты либо большая идиотка, либо большая идиотка, которая не боится смерти”. (Кагали)
Во всех вариантах я большая идиотка, понимаешь?
“Я не знаю, смогу ли я победить гигантского змея, которого я никогда раньше не видела. Если я не смогу, я убегу. Тем не менее, я действительно хочу ответить на чувства Сакуры.” (Юна)
Я не узнаю, пока на самом деле не сражусь с этим. Но если вы спросите меня, стала бы я рисковать своей жизнью, я бы определенно сказала НЕТ.
Но я бы победила его ради Сакуры, если бы могла.
“На днях другие привели людей, чтобы сразиться со змеем, но все из них недостаточно сильны, чтобы сразиться с ним. Если ты будешь сражаться с этим, то только потеряешь свою жизнь. Я также не позволю тебе расстаться с жизнью в таком юном возрасте. Я не скажу ничего плохого, но я советую тебе тоже как можно скорее покинуть страну”. (Кагали)
“Кагали-сама! Юна-сама воистину свет надежды. Она также очень талантлива”. (Сакура)
“Неважно, насколько верны слова Сакуры, я уже устала от этого. Надежды нет. Только я знаю силу этой гигантской змеи. И только те, кто боролся с ним, могут понять его силу”. (Кагали)
“Да, но…” (Сакура)
“Это было более ста лет назад, когда ты боролась с ним, верно, Кагали-сан? Ты не выглядишь такой уж старой.” (Юна)
Как ни посмотри на нее, ей уже за двадцать. Даже если она заставила себя выглядеть моложе, как какая-нибудь Элеонора-сан откуда-нибудь, ей все равно за тридцать. Так как же получилось, что она сражалась с гигантской змеей более ста лет назад?
Я посмотрела на ее уши, думая, что она эльфийка, но они не были длинными.
”Сакура, ты рассказала ей обо мне?" (Кагали)
“Да, я не хочу, чтобы она подумала, что я лгу, и не приняла мое предложение”. (Сакура)
Сакура посмотрела на меня извиняющимся взглядом.
“Кроме того, только несколько человек знают о Кагали-сама. В конце концов, это не такая уж обсуждаемая тема”. (Сакура)
“Я знаю, что Сакура никому не говорит обо мне по собственной прихоти. Сакура, в твоих глазах, можешь ли ты доверять этой маленькой девочке?” (Кагали)
Сакура внимательно посмотрела на меня.
“Я действительно верю ей” (Сакура)
“Я понимаю. Тогда ладно”. (Кагали)
После того, как Кагали-сан сказала это, из ее головы появились длинные коричневые уши. Кроме того, когда низ ее кимоно задрался, стало видно что-то похожее на коричневый мех.
Уши и хвост животного?
“Я лиса, которая прожила сотни лет. И я сражалась с гигантской змеей около ста лет назад. Так что я знаю, как это страшно”. (Кагали)
”Лиса......." (Юна)
Значит ли это, что она демоническая лиса?
“Да, я монстр-лиса. Ты не боишься?” (Кагали)
Ее хвост, видневшийся из-под кимоно, покачивался.
“Я тебя не боюсь”. (Юна)
Это мир, населенный монстрами. Было бы неудивительно, если бы существовала лиса, способная превращаться в человека.
“А ты не такая скучная. Я ожидала, что ты назовешь меня лгуньей. Но теперь ты знаешь, что я живу уже сотни лет.” (Кагали)
Что ж, это мир, где есть эльфы, так что неудивительно, что там будут лисы-монстры, которые живут уже сотни лет.
“Теперь вы знаете весомость слов того, кто сражался с этим монстром. Я не говорю, что его нельзя победить. Еще раньше я смогла ослабить его и запечатать. Но ущерб все равно был велик. Прежде всего, разница в том, что никого из людей, с которыми я тогда сражалась, здесь больше нет”. (Кагали)
У Кагали-сан такое выражение лица, словно она смотрит вдаль.
“Это не тот случай. Юна-сама и Кагали-сама смогут победить его.” (Сакура)
“Ты меня переоцениваешь. Нынешняя я уже отдаю все, чтобы поддерживать барьеры, у меня не осталось сил бороться”. (Кагали)
“Как долго продержатся барьеры?” (Сакура)
“Это всего лишь вопрос времени”. (Кагали)
”Кагали-сама, с помощью Юны-сама…" (Сакура)
Кагали-сан пристально посмотрела на Сакуру.
“Ты веришь в эту забавную девушку, не так ли?…… Тогда ладно”. (Кагали)
”Кагали-сама!" (Сакура)
Сакура была счастлива, что ей удалось заставить Кагали-сан кивнуть головой.
“Тогда, если ты действительно свет надежды, почему бы тебе не показать мне часть этой надежды?”. (Кагали)
“Показать тебе? Я должна драться с тобой?” (Юна)
“Нет, я хочу, чтобы ты привела мне человека, которого я хочу увидеть больше всего в этот момент. Если ты сможешь это сделать, я признаю тебя светом надежды”. (Кагали)
Она вдруг стала неразумной.
У меня нет никаких знакомых в Стране Гармонии.
“Кто это?” (Юна)
Пока что я буду соглашаться.
“В те дни я сражалась бок о бок с кем-то, когда змей свирепствовал”. (Кагали)
“Кагали-сама, это…” (Сакура)
“Фу-фу, я знаю. Это абсолютно невозможно. Вот почему я говорю, что это невозможно, если такого чуда не произойдет. Но это то, чего я хочу”. (Кагали)
“Невозможно, чтобы кто-то оживлял мертвых”. (Юна)
Ты же знаешь, что нельзя вернуть к жизни человека, жившего сотни лет назад.
“Он жив”. (Кагали)
“Он жив? Может быть, лиса, как ты?” (Юна)
Кагали-сан покачала головой.
“Он эльф, если его не убили, то он все еще живёт где-то”. (Кагали)
Эльф……
“Я не знаю, где он сейчас. Он - тот, кто создал обереги, запечатавшие змея. Так что, если он придет, мы сможем с этим справиться. Теперь, если ты свет надежды Сакуры, покажи этот свет и мне. Позволь мне снова встретиться с Муратом-сан! Если ты не можешь, тогда уходи”. (Кагали)
Кагали-сан выглядела грустной.
Но Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь и я слегка отреагировали на имя, которое упомянул Кагали-сан.
“Кагали-сама, как бы вы ни хотели, это невозможно”. (Сакура)
"Я знаю. Я знаю, что просто говорю это себе, даже если это всего лишь мечта. Я знаю, что это невозможно, я не знаю, где он, или он может быть мертв. Я просто хотела бы, чтобы Мурат был здесь, думала я снова и снова. Если бы только этот человек был здесь, он мог бы что-нибудь с этим сделать. Но его здесь нет. Его невозможно вернуть”. (Кагали)
Голос Кагали-сан становится тише.
Но Мурат-сан? Ты серьезно, Мурат-сан?
“Этот Мурат-сан когда-нибудь бывал в этой стране?” (Юна)
“Да, когда я была еще молода”. (Кагали)
Хотя с точки зрения внешности она все еще молода.
“Когда появился змей, и мы попали в беду, пришли эти авантюристы. Мурат, утверждающий, что он эльфийский заклинатель, создал на этом острове запечатывающее образование и преуспел в запечатывании ослабленного змея. Я осталась здесь, чтобы охранять барьеры.” (Кагали)
Это действительно тот Мурат-сан, о котором я знаю?
“А теперь, если ты действительно говоришь, что ты свет надежды, приведи ко мне Мурата”. (Кагали)
“Кагали-сама...” (Сакура)
“…………”
Сакура и Синобу не смогли ничего сказать и замолчали.
Потому что они обе знают, что это невозможно.
Но я знаю некоего Мурата-сан с тем же именем и расой.
И я могу привести его сюда.
“Сможем ли мы победить, если возьмем с собой этого Мурата-сан?” (Юна)
“Я не знаю, что произойдет. Но это увеличит наши шансы на победу. И если ты сможешь привести мне Мурата, я буду полностью доверять тебе как маяку надежды. Фуфу, такое чудо было бы невозможно, даже если бы небеса и земля перевернулись с ног на голову”. (Кагали)
Итак, что же делать?
Прежде всего, если Мурат-сан, о котором говорит Кагали-сан, - это тот самый Мурат-сан, которого я знаю, тогда я могу привести его сюда. Но для этого мне пришлось бы рассказать им о медвежьих вратах. И тогда возникает вопрос о том, что делать, если он не тот. Тем не менее, Мурат-сан знаком с оберегами и магическими кругами. Я почти уверена в этом.
”Так что просто сдавайся и иди домой". (Кагали)
“А как насчет вас, Кагали-сан?” (Юна)
“Это воля тех, кто контролирует подопечных. Мне просто нужно сначала разобраться с ними”. (Кагали)
Означает ли это, что ты планируешь умереть?
“Кагали-сама. Пожалуйста, верьте в Юну-сама”. (Сакура)
Сакура склонила голову.
“Вы должны быстро покинуть страну. Девушка в костюме медведя. Если ты свет надежды Сакуры, я прошу тебя позволить Сакуре сбежать”. (Кагали)
Кагали-сан низко поклонилась мне.
Не то чтобы она мне доверяла или что-то в этом роде. Она просто очень беспокоится о безопасности Сакуры.
“Кагали-сама...” (Сакура)
Сакура замолчала, услышав слова Кагали-сан.
“......Я понимаю. Я думаю, мне следует привести сюда этого Мурата-сан.” (Юна)
“……О чем ты говоришь? Даже я не знаю, где он. И ты говоришь, что приведешь его сюда?” (Кагали)
Кагали-сан встала, как будто что-то почувствовала.
“Ты понимаешь, о чем говоришь?” (Кагали)
Кагали-сан встала и схватила меня за плечи.
“Я знаю эльфа по имени Мурат-сан”. (Юна)
“Где, где Мурат?!” (Кагали)
Сила, с которой она трясет меня за плечи, становится сильнее.
“Вы действительно знаете его, Юна-сама?” (Сакура)
“У него то же имя и та же раса, так что я не думаю, что здесь какая-то ошибка. Но мне следовало бы проверить, просто чтобы быть уверенной.” (Юна)
“Ты можешь получить подтверждение? Нет. Ты можешь привести его сюда?” (Кагали)
“Однако мне нужно, чтобы все здесь хранили мой секрет, если я собираюсь привести его сюда”. (Юна)
“Секрет Юны-сама?” (Сакура)
“Даже если это король или твой хозяин”. (Юна)
Я посмотрел на трех человек, стоявших передо мной.
“Я никому не скажу. Я буду повиноваться словам Юны-сама.” (Сакура)
“Конечно, я тоже. Пока я могу встретиться с Муратом, я буду выполнять любые обещания, которые даю”. (Кагали)
Все смотрят на Синобу.
”Конечно, я тоже никому не скажу". (Синобу)
“Ты даже не можешь написать это в письме”. (Юна)
“Конечно, я не буду!” (Синобу)
Нужно ли мне совершать магию контракта с Синобу?
В конце концов, она ниндзя.
=====
Заметки автора:
Да, Кагали - лиса. Она не враг, но друг.
И неожиданно было упомянуто имя Мамору-сан.
Интересно, чем же он занимался в молодости. ω
“Хорошо, я проверю это. Просто дай мне минуту.” (Юна)
Я попыталась покинуть комнату.
“Куда ты собираешься?” (Кагали)
“Я собираюсь проверить Мурата-сан” (Юна)
“Как мы можем быть уверены? Мы сейчас отправимся к Мурату?” (Кагали)
Хммм, я собираюсь проверить это при помощи медвежьего телефона, но мне любопытно, как люди обычно это делают.
“Не совсем, но то, как мы общаемся друг с другом, тоже конфиденциально, понимаешь?” (Юна)
“Что, ты нам не доверяешь? Мы сохраним твой секрет.” (Кагали)
“Хорошо, я обещала”. (Сакура)
“Симасу” (Синобу)
Это мое воображение, или Синобу, кажется, единственная, кто говорит небрежно?
Но это хлопотно, если вас будут преследовать позже или задавать много вопросов, поэтому я также имею в виду магию контракта.
Я достала свой медвежий телефон и позвонила Руимине. Спустя некотрое время, я услышала голос Руимины по ту сторону медвежьего телефона.
‘Юна-сан?’ (Руимина)
“Не найдется минуты?” (Юна)
‘Да, всё нормально. Как ты?’ (Руимина)
Послышался ленивый голос Руимины по ту сторону медвежьего телефона.
“Я бы хотела увидеться с Муратом-сан, не будет проблем, если я приду сейчас?” (Юна)
‘Мой дедушка? Я думаю, с этим не будет никаких проблем. Мы прямо сейчас рыбачим.’ (Руимина)
Значит, они где-то на рыбалке.
‘Точно, ты же ешь рыбу, Юна-сан? Я поймал огромную рыбу.’ (Руимина)
В то время как присутствующие здесь беспокоились о гигантском змее "Орочи", я могла слышать радостный голос Руимины из медвежьего телефона. Руимина всегда была такой жизнерадостной и счастливой.
“Это тоже хорошо. Тогда можешь ли ты предупредить Мурата-сан, что я собираюсь повидаться с ним сейчас?” (Юна)
‘Да, я понимаю. Мы сейчас пойдем домой.’ (Руимина)
“Хорошо. Если не затруднит, не могла бы ты сказать ему, чтобы он подошёл к священному дереву?” (Юна)
‘Священное дерево?’ (Руимина)
“Также, извиняюсь за это, но у вас раньше с Муратом-сан была какая-то контрактная магия, правильно? Не могла бы ты попросить Мурата-сан подготовить её для меня?” (Юна)
‘Контрактная магия?’ (Руимина)
“Да, если кто-то вдруг захочет разболтать мои секреты, тогда они "умрут.” (Юна)
Я сделала ударение на слова “умрут” и посмотрела на Синобу.
‘Ох, это тот самый контракт, который заставит кого-то умереть от боли, если он расскажет что-либо о Юне-сан, правильно? Ты хочешь заключить контракт с кем-то?’ (Руимина)
“Да, я должна рассказать им свой секрет, но здесь может быть человек, который может проболтаться”. (Юна)
Я снова взглянула на Синобу.
“Итак, ты можешь подготовить заклинание контракта, которое заставит кого-то "умереть", если он проболтается?” (Юна)
‘Хорошо. Я скажу дедушке, чтобы он начал приготовления прямо сейчас.’ (Руимина)
Голос Руимины, доносящийся из медвежьего телефона, все еще был жизнерадостным. Даже несмотря на то, что она говорила о чьей-то смерти.
“Извиняюсь, что сорвала вашу рыбалку сегодня.” (Юна)
"Я могу пойти рыбачить, когда захочу. Я больше рада получить новости от тебя, Юна-сан.’ (Руимина)
“Увидимся позже.” (Юна)
Я завершила звонок по медвежьему телефону.
Теперь все, что нам нужно сделать, это добраться туда, где находится Мурат-сан, и все готово.
“Мне любопытен тот факт, что ты смотрела на меня, говоря что-то тревожное, но что это был за голос, исходящий из этого странного инструмента?” (Синобу)
“Это был голос милой девушки.” (Сакура)
“Разве ты не должна была поговорить с Муратом-сан?” (Кагали)
“Голос, который вы только что слышали, принадлежит внучке Мурата-сан”. (Юна)
“Он женат и у него есть внучка?” (Кагали)
“ У него трое внуков. Но я не знаю, сколько у него детей”. (Юна)
Будь у него другое потомство, он бы имел больше внуков.
“Помимо этого, я спрошу то, о чем все хотят знать. Что это за штуковина в форме медведя?” (Синобу)
Взгляд каждого упал на медвежий телефон в моей руке.
“Это милый медведь.” (Сакура)
“Лисы красивее.” (Кагали)
‘ ‘Ку~у ~ н’ ’
Укачивающий Медведь и Обнимающий медведь завизжали, опровергая слова Кагали-сан.
“Я люблю медведей.” (Юна)
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь выглядели счастливыми после моих слов.
“Итак, что это?” (Синобу)
Синобу вернулась к теме и уставилась на медвежий телефон.
“Это магическое устройство, которое позволяет тебе общаться с людьми на очень большом расстоянии.” (Юна)
“Ты имеешь подобное магическое устройство? Это означает, что я могу сделать доклад вне зависимости от моего местоположения? Я хочу себе это тоже.” (Синобу)
Синобу попыталась дотянуться до медвежьего телефона, поэтому я убрала его в медвежье хранилище, чтобы спрятать.
“Ау ~” (Синобу)
“К сожалению, я единственная, кто может пользоваться им.” (Юна)
“Это действительно так? У~у, если бы я имела подобное магическое устройство, моя работа стала бы намного легче.” (Синобу)
Синобу выглядела грустной, но даже если бы я подарила ей медвежий телефон, она могла бы говорить только со мной.
Но все же, как и ожидалось, все дело в работе для ниндзя, верно?
“Но Юна-сама. Ты сказала ранее, что собираешься встретиться с Муратом-сан, но как ты будешь это делать? Может ли быть, что он где-то рядом?” (Сакура)
“Это означает, что Мурат где-то здесь?!” (Кагали)
Слова Сакуры заставили Кагали-сан встать.
“Он не здесь. Думаю, он очень далеко.” (Юна)
Я не знаю, как далеко продвинулся Таргуи, но я не думаю, что мы где-то рядом с эльфийской деревней.
”Так как ты предлагаешь нам встретиться с ним?" (Сакура)
Используя медвежьи врата. Но сначала я должна кое-что проверить.
“Я просто хочу убедиться, что все в порядке, чтобы привезти Мурата-сан на остров. Мужчины теряют свою силу и не могут двигаться, когда входят сюда, верно?” (Юна)
На этом острове есть барьер, который запрещает мужчинам входить. Нет смысла приводить сюда Мурата-сан, если он не может двигаться.
“Все в порядке, то есть, если это тот Мурат, которого ты знаешь, такой же, как Мурат в моей истории. Как я уже говорила, именно Мурат создал защиту, запечатавшую змея, и эта защита содержит магическую силу Мурата. В то время как обереги наполнены магической силой Мурата, я просто наложила магический круг, чтобы отогнать людей. Если это тот же человек, что и магия, содержащаяся в защите, это не повлияет на него. В противном случае он не смог бы попасть внутрь. Я ждала больше сотни лет, когда придет Мурат”. (Кагали)
Более ста лет назад. Действительно ли возможно так долго сохранять такие романтические чувства?
У Кагали-сан хорошие пропорции, как и у меня в будущем. Было бы неудивительно, если бы что-то произошло между ней и Муратом-сан.
Но у Мурата-сан есть жена, дети и внуки. Но я думаю, можно с уверенностью сказать, что это произошло до того, как он женился?
“Значит, можно взять с собой Мурата-сан?” (Юна)
“А, без проблем. Любой, кто работал над этим барьером, может войти, включая Мурата. Но я думаю, что Мурат - единственный, кто еще жив.” (Кагали)
Люди не могут жить так долго, как эльфы. Вот почему единственным человеком, который может войти сюда, будет Мурат-сан.
“Итак, Юна-сама, как ты приведешь сюда Мурата-сама?” (Сакура)
“Это мой настоящий секрет. С этого времени на карту поставлены жизни многих людей, и если Мурат-сан здесь, есть шанс, что мы справимся, верно? Так что я открою тебе и этот секрет, но, как я уже говорила, пожалуйста, никому не рассказывай. Если ты верна своим словам, я хочу, чтобы ты применила магию контракта”. (Юна)
“Ты хочешь сказать, что если я расскажу кому-нибудь о секрете Юны-сама, я умру?” (Сакура)
“Да, это может стать большой проблему, если некоторые люди узнают об этом”. (Юна)
“Как я уже говорила ранее, я никому не скажу. Но если убедит тебя, тогда я приму магию контракта.” (Сакура)
“Я тоже, я заключу любой контракт, если ты сможешь привести Мурата ко мне”. (Кагали)
Сакура и Кагали-сан даже не потрудились подумать об этом и согласились на магию контракта, которая, как я сказала, заставит их ‘умереть’.
“Ты уверена в этом? Повторюсь, ты можешь умереть.” (Юна)
“Мне все равно. Во-первых, я никому не собираюсь рассказывать, так что я не умру.” (Сакура)
“Я не женщина с таким распущенным языком”. (Кагали)
Они не боятся контракта, потому что обе чувствуют, что никогда не будут говорить об этом.
Затем все взгляды обратились к Синобу, которая продолжала хранить молчание.
“Я не возражаю против этого. Юна спасла мне жизнь. Юна - та, кто спасет эту страну. Так что, если ты хочешь, чтобы я молчала, я никому не скажу, кто бы ни спрашивал. Если они хотят, чтобы я заговорила, я умру первой.” (Синобу)
“Ты уверена, что хочешь сделать это?” (Юна)
“Моя жизнь принадлежит тебе, Юна”. (Синобу)
Синобу положила правую руку на сердце.
“Мне не нужна твоя жизнь. Я просто хочу, чтобы ты молчала”. (Юна)
Когда все дали обещание, я вытащила медвежьи врата.
“Открылась дверь”. (Кагали)
“Это медведь”. (Сакура)
“Медведь” (Синобу)
Все трое посмотрели на медвежьи врата и поделились своим впечатлением.
“Пройдя через эти врата, вы попадете в деревню, где живет Мурат-сан”. (Юна)
“Тогда Мурат находится за этой дверью.......” (Кагали)
Кагали-сан попыталась открыть врата.
“Я единственная, кто может открыть эту дверь”. (Юна)
“Это так?” (Кагали)
“То же самое и с волшебным инструментом, который позволяет вам разговаривать с людьми издалека, но им могу пользоваться только я”. (Юна)
Пока мы вели этот разговор, медвежий телефон, хранящийся в медвежьей коробке, издал звук "куун", "куун", "куун".
Я достала свой медвежий телефон.
‘Юна-сан, мы недалеко от входа в священное дерево’. (Руимина)
“Тогда я уже в пути”. (Юна)
- Да, мы будем ждать. (Руимина)
Я снова повесила трубку
“Хорошо, пойдем, но убедитесь, что никто больше не придет. Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, приглядывайте за Синобу, следите, чтобы она не вела себя подозрительно.” (Юна)
‘ ‘Ку~у ~ н’ ’
“Почему только я?” (Синобу)
“......Просто шучу”. (Юна)
“Это ужасно. Как ты можешь так шутить, когда я отдала тебе свою жизнь, чтобы ты поверила в меня, Юна?” (Синобу)
Синобу выглядела грустной. Мне кажется, я дразнила её слишком сильно.
Как бы то ни было, я оставила их троих Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю и воспользовалась медвежьими вратами, чтобы добраться до медвежьего дома на священном дереве.
=====
За дверью находится медвежий домик на территории священного дерева. Пройдя через дверь, они попадают в другую комнату, и все трое выглядят удивленными, когда заглядывают внутрь двери.
“Мурат прямо впереди” (Кагали).
Кагали-сан попыталась пошевелиться, но я остановила ее.
“Потому что мы находимся в эльфийском барьере, и ты можешь не попасть внутрь”. (Юна)
“Это так?” (Кагали)
“Подожди меня там. Я схожу за ним”. (Юна)
Я вошла в медвежьи врата и направилась к медвежьему дому священного дерева.
Затем я вышла за пределы священного дерева. Поскольку три человека не могут войти внутрь периметра священного дерева, я пошла забрать Руимину и Мурата-сан.
Когда я вышла за пределы священного дерева, я увидела Руимину и Мурата-сан.
=====
Заметки автора:
Руимина выглядит так, будто она всегда веселится. w
В следующий раз мы собираемся увидеть Мурата-сан.
Когда я вышла из дыры, которая была входом в священное дерево, счастливая Руимина подбежала ко мне. Если бы у неё был хвост, как у Кагали-сама, я уверена, она бы виляла им прямо сейчас, как щенок.
“Юна-сан, у тебя будет время поесть сегодня? Я поймала большую рыбу.” (Руимина)
Она была так рада поимке большой рыбы, что на её лице сияла широкая улыбка.
“Уму, я думаю, это будет невозможно сегодня. Извини.” (Юна)
Я хочу поужинать вместе с ней. Но поскольку Сакура и другие уже знают о медвежьих вратах, и учитывая ситуацию в Стране Гармонии, мне нужно правильно расставить приоритеты.
“Я понимаю. Это очень плохо.” (Руимина)
Выражение лица Руимины немного потемнело. Будь у нее звериные уши, они бы повисли.
Я недавно видела уши и хвост Кагали-сан, так что не могу не думать об этом.
“Позвони мне как-нибудь, и я приду за угощением. Дай мне знать, если что-нибудь поймаешь.” (Юна)
"В самом деле? Тогда это обещание”. (Руимина)
О, ее уши и хвост встрепенулись. (В моем воображении)
Дав обещание Руимине, я позвала Мурата-сан.
“Благодарю, что пришёл, Мурат-сан”. (Юна)
“Нет, мы у Вас в долгу, пожалуйста, не беспокойтесь об этом. Итак, что же это за контрактная магия? Есть ли кто-нибудь, кому ты должна рассказать свои секреты, Мисси?” (Мурат)
“Да, это верно. Кроме того, есть кое-кто, кто хочет встретиться с тобой, Мурат-сан.” (Юна)
“Встретиться со мной?” (Мурат)
“Мурат-сан. Ты когда-нибудь был в Стране Гармонии, чтобы помочь запечатать демона по имени Гигантский Змей Орочи в прошлом? А ты знаешь женщину-лису по имени Кагали?” (Юна)
“Страна Гармонии…… Орочи…… Печать …… Кагали…… Женщина-лиса......” (Мурат)
Мурат-сан обдумал мои слова. В конце концов, это было сотни лет назад, так что, похоже, ему нелегко это вспомнить. Но постепенно к нему, кажется, начала возвращаться память, а выражение его лица стало меняться.
“Ах, Орочи, теперь это навевает воспоминания. Было такое дело.” (Мурат)
Мурат-сан заговорил ностальгическим голосом.
Я думаю, это все-таки был он.
“Но как ты узнала об этом, Мисси?” (Мурат)
“Ну, я только что прибыла из Страны Гармонии, получила информацию о том, что Орочи вот-вот вернется, и меня попросили победить его? Запечатать? Затем женщина-лиса по имени Кагали-сан рассказала мне, что эльф по имени Мурат-сан, который в то время был авантюристом, помог ей запечатать змея, и я подумала, что Мурат-сан может быть тем же Муратом-сан, которого я знаю, поэтому я связалась с Руиминой.” (Юна)
Я вкратце рассказала ему о ситуации в Стране Гармонии.
“Я понимаю”. (Мурат)
“Дедушка, ты делал это?” (Руимина)
“Это случилось, когда я был молод. Но ты сказала, что печать Орочи будет сломлена? Кагали защищала печать все это время, не так ли?” (Мурат)
“Итак, я бы хотела, чтобы ты поехал со мной в Страну Гармонии, Мурат-сан”. (Юна)
“Как далеко отсюда находится Страна Гармонии?” (Руимина)
спросила Руимина.
Думала ли я над этим? Я не знаю расстояния. Пока я не знала, что ответить, Мурат-сан ответила за меня.
“Это далеко. Даже если я просто случайно зашел туда во время своего путешествия.” (Мурат)
“Ты была в таком далеком месте, Юна-сан. Я бы тоже хотела туда поехать.” (Руимина)
Я случайно увидела землю с Таргуи, поэтому заехала, и так уж получилось, что это была Страна Гармонии.
“Но как ты оказалась вовлеченной во все это, Мисси?” (Мурат)
“Я всего лишь ненадолго заглянула в Страну Гармонии. Затем мои способности были проверены, девушка назвала меня светом надежды, а затем я встретила женщину по имени Кагали-сан.” (Юна)
И теперь мы находимся в текущей ситуации.
Теперь, когда я думаю об этом, я, свет надежды, который видела Сакура, возможно, была светом надежды, чтобы привести Мурата-сан к ним.
Возможно, я единственная, кто может привести к ним Мурата.
"Я понимаю, о чем ты говоришь, но я не думаю, что так легко просто "заскочить” туда". (Мурат)
Это комбинация Таргуи и медвежьих ворот.
“Да, я установила медвежьи врата на движущемся острове, и он проходил мимо Страны Гармонии, так что я просто заскочила”. (Юна)
“Юна-сан, остров действительно движется?” (Руимина)
Руимина, казалось, заинтересовалась движущимся островом.
“В океане есть остров, который движется”. (Юна)
«Понимаю. Океан, я бы хотела увидеть его”. (Руимина)
Я подумала, что Руимина никогда раньше не видела океана, поэтому мои слова убедили ее.
Я чувствую себя так, словно обманываю чистую девушку.
Руимина знает о медвежьих вратах и навыке медведя ходить по воде. Я могу отвезти ее на Таргуи. Возможно, было бы неплохо взять ее и Фину с собой в следующий раз.
“Итак, Мисси. Просто небольшое подтверждение, возможно ли приходить и уходить отсюда?” (Мурат)
“Да, все в порядке”. (Юна)
Вы можете ходить туда и обратно столько раз, сколько захотите.
“Я действительно хочу приготовить разные вещи, но сначала я должен поговорить с Кагали”. (Мурат)
“Тогда ладно”. (Юна)
“Это одно из моих незаконченных дел. Но лучше решить эту проблему, пока я еще жив, чтобы я мог провести остаток своей жизни без беспокойства”. (Мурат)
Проживая остаток своей жизни без забот, ты забыл об этом, не так ли? И как долго продлится оставшаяся часть твоей жизни? Даже если я умру, ты все равно будешь жив, не так ли, Мурат-сан?
Я хотела сказать что-нибудь в ответ, но сдержалась.
“Пойдем встретимся с Кагали”. (Мурат)
Мурат-сан согласилась отправиться в Страну Гармонии. Затем Руимина открыла рот.
“Юна-сан, можно мне пойти с вами?” (Руимина)
“Я думаю, у нас будет серьезный бой. Так что, Руимина, тебе следует остаться.” (Юна)
Кроме того, присутствие Руимины рядом не помогло бы.
“Возможно, я ничего не смогу сделать, но я хочу помочь тебе и дедушке”. (Руимина)
“Руимина...” (Юна)
“И меня больше интересует эта Кагали-сан. Она твоя старая подружка, дедушка?” (Руимина)
Возможно, это было твоим истинным намерением?
“О чем ты говоришь, Руимина?” (Мурат)
“Моя мать часто говорила: когда мужчина рискует своей жизнью, это ради женщины, которую он любит”. (Руимина)
“Ч-, она не моя бывшая любовница. Она попала в беду, и я ей помог.” (Мурат)
“Дедушка, ты заикаешься”. (Руимина)
“Это то, что случилось бы с любым, если бы их внук сказал им это. Я уверен, что ты бы чувствовала то же самое, верно? Мисси?” (Мурат)
Не просите меня согласиться с вами. У меня нет детей, не говоря уже о внуках. Но я понимаю, что Вы имеете в виду.
“Значит, для меня нормально увидеть Кагали-сан, верно?” (Руимина)
“......Ну, да, я думаю…” (Мурат)
В конце концов, Мурат-сан, похоже, растопил лед*, и Руимина решила пойти с нами.
Если начнется драка, я могу отправить их домой. Мы также можем временно отвезти Сакуру в деревню эльфов и оставить ее на некоторое время на их попечении. Для этого должно быть достаточно времени.
Я достала медвежьи врата и открыла дверь в медвежьи врата туда, где были Кагали-сан и остальные.
=====
Когда я открыла врата, я увидела перед собой Синобу, которую удерживал Укачивающий Медведь.
“Что ты делаешь?” (Юна)
“Юна, мне нужна помощь”. (Синобу)
Я посмотрела на Сакуру и спросил глазами: “Что происходит?”
“После того, как Юна-сама вошла во врата, Синобу, которой было интересно, начала заглядывать на другую сторону. Я остановила ее, но Синобу сказала: ”Совсем немного"." (Сакура)
Сакура подражала остротам Синобу. Она выглядит немного мило.
“Итак, Укачивающий Медведь-сама и Обнимающий Медведь-сама вмешались, чтобы остановить ее, и вот что произошло”. (Сакура)
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь выглядели так, будто просят похвалы.
“Спасибо вам, Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь”. (Юна)
Я погладила головы Укачивающего Медведя, который держал Синобу, и Обнимающего Медведя, находящегося рядом.
“Он такой тяжелый. Спаси меня скорее.” (Синобу)
`Ку~у ~ н’
“Ты не тяжелая”. (Юна)
“Нет, это тяжело. Я про медведя. На мне медведь. И ты говоришь так, как будто Укачивающий Медведь беспокоится о весе?” (Синобу)
“Кто знает?” (Юна)
Я не знаю полов Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. Но даже мужчины расстраиваются, если кто-то называет их толстыми. Никто не хочет, чтобы их называли толстыми.
”Укачивающий медведь, ты можешь слезть с нее". (Юна)
`Ку~у ~ н’
Укачивающий Медведь слез с Синобу.
“Это было тяжело.” (Синобу)
“Это вина Синобу.” (Сакура)
Сакура постаралась отчитать её как можно мягче.
“Мне просто было любопытно. Когда она открывает врата, то может путешествовать в другие места. Это таинственно.” (Синобу)
Я ничем не могу помочь, но понимаю её чувства. Я тоже была удивлена, когда впервые увидела и использовала магию.
“Мисси, можем ли мы теперь войти?” (Мурат)
“Ох, извиняюсь. Входите..” (Юна)
Мурат-сан и Руимина, которые стояли по ту сторону врат, прошли через медвежьи врата.
“Мурат?” (Кагали)
“Кагали?” (Мурат)
Кагали-сан медленно пошла в сторону Мурата-сан.
“Это правда ты, Мурат?” (Кагали)
Она удостоверилась ещё раз.
“Прошло много времени.” (Мурат)
“Ты хотя бы знаешь, как много сотен лет я прождала тебя? Дурак!” (Кагали)
Кулак Кагали-сан слабо ударил грудь Мурата-сан. Сотни лет прошли с тех пор, как они виделись в последний раз. Это немного отличается от того, как я представляла себе их воссоединение, но даже представить не могу, каково это – снова увидеть кого-то спустя сотни лет.
“Мурат, Мурат” (Кагали)
“Мне жаль.” (Мурат)
Кагали-сан плакала на груди Мурата-сан.
Мы ждали в тишине, чтобы не мешать их воссоединению.
“Ты успокоилась?” (Мурат)
Через некоторое время Кагали-сан отошла от Мурата-сан.
"Мне жаль. Сакура и Синобу, пожалуйста, забудьте о том, что вы только что видели.” (Кагали)
“Хорошо.” (Сакура)
“Я ничего не видела, так что все в порядке”. (Синобу)
Эти двое сделали вид, что ничего не заметили.
Они обе очень добрые люди.
“Итак, эта симпатичная девушка вон там - внучка Мурата, о которой ты говорила ранее?” (Кагали)
Кагали-сан посмотрела на Руимину.
“Все верно. Я Руимина.”
Руимина слегка поклонилась и назвала своё имя.
“У тебя прекрасная внучка, она очень похожа на тебя, Мурат. Меня зовут Кагали, и когда-то, давным-давно, Мурат заботился обо мне.”
“Моё имя Сакура. Руимина-сама, рада Вас видеть.”
Кагали-сан представилась, затем Сакура также представилась после Кагали-сан.
“А? -сама? Пожалуйста, просто Руимины будет достаточно.”
Руимина замахала руками из стороны в сторону, отказываясь от уважительного обращения.
“Но ты внучка того, кто помог нам запечатать змея в прошлом. Вот почему я должна добавить это”. (Сакура)
“Я недостаточно велика, чтобы меня так называли, поэтому, пожалуйста, не обращайся ко мне так”. (Руимина)
“Понимаю. Тогда могу ли я называть тебя Руимина-сан?” (Сакура)
“Хорошо, тогда я, в свою очередь, могу называть тебя Сакура-тян?” (Руимина)
“Хорошо” (Сакура)
Сакуры выглядела счастливой. Похоже, ей нравится, когда к ней обращаются Сакура-тян.
“Меня зовут Синобу. Руимина, рада познакомиться с тобой.”
Это приветствие было легким. Но Руимину, казалось, это не беспокоило.
“Да, приятно познакомиться, Синобу-сан.” (Руимина)
Знакомство всех присутствующих на этом было закончено.
=====
Примечание автора:
Мурат-сан и Кагали-сан воссоединились.
Я чувствую себя непринужденно с Руиминой. w
Примечание переводчика:
* Breaking the ice – английская идиома, имеющая следующие значения: преодолеть неловкое молчание и натянутость в разговоре; сделать первый шаг, положить начало, приступить; попробовать завязать дружбу, познакомиться.
“Даже так, Мурат. Ты заметно постарел.” (Кагали)
“С тех пор прошло много времени. Поколения людей уходили и приходили. По прошествии такого количества времени даже эльфы состарятся. Ты, с другой стороны, совершенно не изменилась.” (Мурат)
“Всё потому, что я молода.” (Кагали)
Её огромные груди покачивались, словно пудинг.
“Ну… Кагали-сан, ты ведь не эльф, да?” (Руимина)
Руимина спросила.
“Я лиса.” (Кагали)
Сказав это, Кагали-сан пошевелила ушами и хвостом. Руимина загадочно смотрела на это.
“Могу я потрогать?” (Руимина)
“Я никому не позволяю касаться их так легко, но ты внучка Мурата, поэтому у тебя есть особые привилегии, чтобы прикасаться к ним. (Кагали)
“Спасибо тебе огромное!” (Руимина)
Руимина была счастлива, но Сакура и Синобу выглядели удивленными.
Не замечая выражений их лиц, Руимина начала трогать лисьи уши и хвост Кагали-сан.
“Он такой мягкий, пушистый и удобный”. (Руимина)
“Потому что я хорошо забочусь о них.” (Кагали)
Я тоже хочу коснуться их.
Как будто заметив мои чувства, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь начали тереться об меня с обеих сторон.
Так же, как я хочу прикоснуться к ней, они хотят, чтобы я почувствовала их.
Я сняла куклу-медведя и прикоснулась к их телам. Они мягкие, пушистые и удобные.
“Огромное спасибо.” (Руимина)
Руимина была удовлетворена и отошла в сторону от Кагали-сан.
“Руимина-сан потрясающа. Просить что-то подобное у Кагали-сама.” (Сакура)
“Может быть, это не такое уж и событие?” (Синобу)
“Это не так, но я боюсь, что никто не стал бы просить об этом Кагали-сама." (Сакура)
“В прошлом Сакура умоляла бы меня прикоснуться к ним”. (Кагали)
“Это было, когда я была маленькой девочкой и не очень хорошо знала Кагали-сама”. (Сакура)
Неужели я единственная, кто до сих пор относится к ней как к ребенку?
“Я этого не знала. Мне жаль, я ничего об этом не знала”. (Руимина)
“Фуфу, не бери в голову” (Кагали)
Кагали-сан мягко улыбнулась.
“В любом случае, Мурат. Вытяни своё лицо.” (Кагали)
“Зачем?” (Мурат)
Мурат-сан вытянул лицо вперед, как ему сказала Кагали-сан.
Кагали-сан гладила его лицо, нежно касаясь его.
Почему-то это выглядит чувственно.
Но как только я подумала об этом, в комнате раздался звук пощечины. Это была Кагали-сан, которая ударила Мурата-сан по щеке.
На мгновение Мурат-сан выглядел так, как будто не знал, что произошло.
“Как ты посмел уехать из страны без меня? Знаешь ли ты, как трудно мне было после этого случая? Никто, кроме меня, не был удостоен звания героя за то, что запечатал змея.” (Кагали)
“Разве я не прощался с тобой?” (Мурат)
“Ты сказал, что не убежишь в ту ночь, когда я пошла получать слова благодарности от короля. Я не должна была идти туда одна”. (Кагали)
“Тогда мы были беззаботными искателями приключений. Мы посоветовались со всеми и решили сбежать. Так что дело не только во мне”. (Мурат)
“Так почему же ты не взял меня с собой?” (Кагали)
“Кагали - уроженка этой земли. Кроме того, тебе было что защищать здесь, не так ли? Итак, обсудив это со всеми, мы решили ускользнуть одни. Даже если бы мы спросили тебя, ты бы все равно отказалась”. (Мурат)
“……Да, но я хотела, чтобы ты пригласил меня.” (Кагали)
“Мне жаль.” (Мурат)
Мурат-сан положил руку на голову Кагали-сан, которая смотрела вниз и что-то бормотала.
“Но сейчас ты здесь, так что я прощаю тебя.” (Кагали)
“Я тоже хотел увидеть тебя.” (Мурат)
Они посмотрели в глаза друг друга и улыбнулись.
Я сохраню тот факт, что Мурат-сан совсем забыл о Кагали-сан, в глубине моего сознания. Если я скажу такое, Кагали-сан разразится громом. Я женщина, которая умеет читать атмосферу. Однако некоторые девушки не умели этого делать.
“Неужели? Дедушка. Ты ведь забыл об этом раньше.” (Руимина)
Руимина, я знаю, ты не хотела никого обидеть, но, пожалуйста, прочти атмосферу.
Я не смогла исправить ситуацию, так что Мурат-сан был избит Кагали-сан.
=====
“Итак, Кагали. Я слышал от Мисси, что Орочи скоро освободится, это правда?” (Мурат)
Спросил Мурат-сан, потирая свои покрасневшие щёки.
“Да, это правда, магический круг, который ты использовал для запечатывания, ослабевает, и скоро печать будет сломана, а змей вернется. Ты уже помогал нам раньше, но я вынуждена снова побеспокоить тебя”. (Кагали)
Кагали-сан склонила голову.
“Не говори так. Ты одна из нас. Мы сражались вместе. Поскольку ты находишься в месте, где никто не протянет руку помощи, с этим ничего не поделаешь. Но благодаря Мисси здесь, я могу обращаться к тебе вот так.” (Мурат)
Мурат-сан берет Кагали-сан за руку.
“Так это значит, что ты мне поможешь”. (Кагали)
“И с Мисси здесь, мы сможем это сделать”. (Мурат)
Мурат-сан посмотрел на меня.
“Кстати, кто эта девушка в костюме медведя? Эти врата, свет надежды Сакуры, а после она привела тебя сюда, когда я думала, что больше никогда тебя не увижу”. (Кагали)
“Она спасла мой дом, деревню эльфов. Я ничего не знаю о вратах, и я никому не мог об этом рассказать. Это было мое обещание ей.” (Мурат)
“Хорошо, тогда я не буду спрашивать о подробностях. Давайте думать об этом как о чуде”. (Кагали)
“ Действительно, чудо. Я никогда не думал, что у меня будет возможность увидеть тебя снова.” (Мурат)
Они оба посмотрели на меня.
“Давай оставим вопрос о змее на потом и начнем с моего обещания, Мисси. Итак, Мурат, давай заключим магический контракт, хорошо?” (Кагали)
“Это магический контракт с Мисси”. (Мурат)
Мурат-сан развернул ковер из своей сумки с вещами. На нем был нарисован магический круг.
“Получается, я умру, если расскажу кому-нибудь о Юне?” (Синобу)
“Это очень болезненно; ты умрешь от смеха”. (Руимина)
Синобу спросила Мурата-сан, который подготавливал вещи, но Руимина, которая была рядом с ней, ответила.
”Смерть от смеха?" (Синобу)
“Да, ты умрешь от смеха. Если ты попытаешься рассказать другим о секрете Юны-сан, ты будешь смеяться так сильно, как будто завтра не наступит, и если ты все еще попытаешься – ты умрешь.” (Руимина)
Руимина объяснила слово “умереть” веселым голосом. Точно так же, как она это делала, когда я звонила ей ранее.
“Это отвратительный способ умереть”. (Синобу)
“Ты, случайно, не собиралась кому-нибудь рассказать?” (Юна)
Я с подозрением посмотрела на Синобу.
“Я не хочу умирать, поэтому не буду говорить об этом. Но разве смех так болезненен?” (Синобу)
Это могут понять только те, кто пережил и стал свидетелем этого.
“Хорошо, Руимина. Попробуй рассказать мой секрет.” (Юна)
“Я не хочу”. (Руимина)
Когда я попросила ее сделать это, она без колебаний отказалась.
“Я отказываюсь от всего сердца. После того, как я увидела, как моя сестра страдает от подобной боли, я не думаю, что попробую это сделать”. (Руимина)
Конечно, когда Саня-сан попыталась заговорить во время эксперимента, ей было очень больно.
“Неужели это так больно?” (Синобу)
“Моей сестре было очень больно, когда она пыталась заговорить. Никто не стал бы пытаться заговорить, увидев это”. (Руимина)
“Так больно?” (Синобу)
“Так больно”. (Руимина)
Руимина подражает тону Синобу.
“Я боюсь”. (Синобу)
“Синобу. Просто ни с кем не говори об этом, и все будет хорошо.” (Сакура)
“Да, пока ты не разговариваешь, проблем нет”. (Кагали)
”Конечно, я никому не скажу". (Синобу)
По настоянию Сакуры и Кагали-сан Синобу пообещала сделать то же самое.
“Если это так, то никаких проблем нет”. (Юна)
”...Это верно". (Сакура)
“Кстати, вы не можете записать это на бумаге или попытаться передать это каким-либо образом вообще”. (Юна)
Я дала ей свой совет.
Затем Мурат-сан заключил три контракта.
=====
“Итак, Мурат. Это будет быстрее, если ты сам посмотришь на печать, и я также объясню тебе это всё по пути. Следуйте за мной”. (Кагали)
Мы вышли из здания.
“Мы в лесу?” (Юна)
Как только мы покинули здание, непосредственная территория вокруг здания была расчищена, но по мере того, как мы продвигались дальше, деревья росли нормально, делая его похожим на лес.
“Это остров, где ты запечатал змея”. (Кагали)
“Ну, тогда, я думаю, мы сможем минимизировать ущерб, если будем использовать это место в качестве отправной точки и сражаться в большом количестве”. (Мурат)
"Мне жаль. Но это больше невозможно”. (Кагали)
Кагали-сан объяснила, что она поставила защиту, чтобы мужчины не могли войти.
“Ну, вот почему я поставил новую защиту поверх печати, которую ты сделал. Поэтому, когда ты сломаешь защиту, поставленная тобой печать будет сломана вместе с ней”. (Кагали)
“Но если мы собираемся сражаться, в любом случае, почему бы просто не снять обе защиты?” (Мурат)
“Потому что после снятия печати эффект защиты от мужчин сохранится в течение нескольких дней. Если змей двинется в течение этого времени, мы не сможем сражаться с ним здесь. Если он направится к городу, ущерб будет невообразимым”. (Кагали)
“Так почему же тогда ты сделала такую печать...” (Мурат)
“Мурат-сама, это из-за воров, которые приходят на этот остров”. (Сакура)
“Воры? Только ради этого?” (Мурат)
Мурат-сан посмотрел на Кагали-сан в поисках подтверждения.
”......Синобу, прикрой уши Сакуры и отойди ненадолго". (Кагали)
“Хайсу” (Синобу)
“А? Кагали-сама? Синобу, что ты делаешь?” (Сакура)
Синобу потянула Сакуру за руку, отодвинулась и заткнула ей уши, как сказала ей Кагали-сан. Убедившись в этом, Кагали-сан открыла рот.
“В то время многие люди знали, что я нахожусь на этом острове. И они подумали, что она, должно быть, великолепная женщина.” (Кагали)
Кагали-сан приняла сексуальную позу.
Действительно, Кагали-сан - красивая женщина. У нее хорошие пропорции и много изгибов. Кстати, это я через несколько лет.
“Они постоянно прибывали на остров поздно ночью и приходили ко мне в постель”. (Кагали)
“У тебя должен быть охранник”. (Мурат)
“Конечно, мне дали охрану, но если этот эскорт тоже присоединится к нападению, будет уже непонятно, кому можно доверять”. (Кагали)
Я вспомнила, как она была одета, когда я впервые встретила Кагали-сан. Если бы она вышла перед мужчиной в таком растрепанном наряде, могло бы показаться, что она пытается соблазнить его.
“Но в то время мужчинам не разрешалось въезжать на остров только по этой причине”. (Кагали)
Ну, если подумать, ей нужен мужчина.
“Но одно привело к другому, и я получила разрешение установить обереги”. (Кагали)
“И из-за чего?” (Мурат)
“В прошлом младший брат короля совершил государственную измену. Он был непопулярным и беспомощным человеком, но у него были большие амбиции. Он пытался убить своего брата и строил много других планов, но все они провалились.” (Кагали)
О, я знала подобную историю, такие вещи могут случиться.
“Итак, глупый младший брат был виновен в государственной измене и приговорен к смертной казни. Но чего он ожидал? Глупый младший брат решил выпустить змея и поопытаться убить своего брата вместе с разрушением страны. Но люди, согласившиеся с его абсурдным планом, прибыли на остров, и тогда все пошло наперекосяк.” (Кагали)
Она говорила об этом так, как будто это была темная история.
Наверное, от отчаяния. Это самый неприятный аспект.
Он, вероятно, говорит: “Если мне суждено умереть, я заберу вас всех с собой”.
"Вот почему я получила разрешение от короля построить на острове защитные сооружения, чтобы не пускать людей. На случай, если обереги были сломаны, я позаботилась бы о том, чтобы они оставались в силе до тех пор, пока я не смогу восстановить их снова”. (Кагали)
“Но только мужчины могут делать такие вещи?” (Мурат)
“Мужчины и женщины обладают разной магической силой, так что это суждение. Хотя иногда женщины обладают магическими способностями, близкими к мужским, не имеет значения, если они не попадут на этот остров.” (Кагали)
Действительно, если никто не въедет на остров, у нее не будет никаких проблем в жизни.
Во-первых, Сакура сказала, что эскорт Кагали-сан приезжает на этот остров только изредка.
“Итак, что насчет того, где говорится, что только чистые женщины могут войти?” (Юна)
“Это уместно, я просто запретила взрослым входить. Вот почему возраст варьируется, но в основном вы не можете войти, когда достигнете 20-летнего возраста”. (Кагали)
И вот как она объясняет обереги и печати.
“Ничего, если я теперь перестану закрывать ей уши?” (Синобу)
“Ах, да, все в порядке, потому что это было не то, что я могла бы рассказать детям”. (Кагали)
С разрешения Кагали-сан Синобу убрала руки от ушей Сакуры.
“У~у, что это было? Почему ты продолжаешь оставлять меня в стороне?” (Сакура)
Ну, ты не можешь говорить с детьми о ночных ползаниях.
Если бы она спросила: “Что такое ночные ползания?” Я никак не смогла бы это объяснить.
“Я расскажу тебе, когда ты станешь старше, так что сейчас прости меня”. (Кагали)
“Юна-сама подходит для взрослых вещей?” (Сакура)
“Ну, хотя бы эти трое взрослые люди”. (Кагали)
Сказала Кагали-сан, слегка отводя взгляд.
“У~у, это нечестно”. (Сакура)
Сакура надула губки и сделала разочарованное выражение лица.
=====
Примечание автора:
На этот раз уши Сакуры были должным образом закрыты, поэтому она не могла слышать, что говорилось.
В то время Мурат-сан не стал героем, потому что сбежал.
В этом отношении он может быть похож на Юну.
Сакуру, казалось, не убедили слова Кагали-сан, но она заставила Кагали-сан пообещать ей: “Пожалуйста, расскажите мне об этом, когда я вырасту”.
Мы шли по мощеной дорожке, окруженной лесом. Никого больше не было, поэтому вокруг было тихо.
Сакура ехала верхом на Укачивающем Медведе, а я на Обнимающем Медведе.
“Итак, куда мы направляемся?” (Юна)
“Это место, где запечатана голова змея”. (Кагали)
Она сказала, что есть пять печатей, для четырех голов и тела. Мы направляемся к одной из запечатанных голов.
“Ох, точно, это ведь Кагали-сан управляет печатью? Разве ты не заметила сама, что печать ослабевает, пока об этом не сказала Сакура?” (Юна)
Насколько я помню, в предсказании Сакуры говорилось, что она заметила ослабление печати.
”Это…….” (Кагали)
“Это?” (Юна)
“Я спала.” (Кагали)
“Спала?” (Юна)
“Кагали-сама может спать по несколько дней подряд.” (Сакура)
“Я лиса, не человек. Когда я ложусь спать, я сплю на протяжении нескольких дней. С другой стороны, я так же могу бодрствовать несколько дней подряд. На этот раз я выпила слишком много и проспала целый месяц.” (Кагали)
Месяц!? Не слишком ли много сна? Кроме того, напиться вусмерть во время дежурства, наблюдая за гигантским змеем.
“Когда мы пришли, чтобы разбудить ее, она сказала: ”Дайте мне еще один месяц"." (Сакура)
Еще один месяц, сказала она. Сколько еще ты хочешь спать?
И она сказала, что в прошлом спала несколько лет.
Итак, она действительно следит за состоянием печатей?
“Я не могу говорить за других, но у меня тоже бывают собственные моменты покоя”. (Кагали)
Что ж, если бы ничего не происходило в течение сотен лет, это могло бы быть возможно.
=====
Пройдя некоторое время, мы увидели похожее на храм здание. Оно напоминало то, где жила Кагали-сан.
“Это здесь”. (Кагали)
Кагали-сан открыла дверь и вошла внутрь. Внутри здания было много свободного места и лестница в центре. Кагали-сан коснулась волшебного камня на стене, и лестница осветилась.
”Сакура и Синобу......" (Кагали)
Кагали-сан назвала их имена, спустя некоторое время, её взгляд опустился на Руимину.
“…И Руимина, вы трое ждёте здесь.” (Кагали)
“Почему? Ты не говорила этого, когда я бывала здесь раньше.” (Сакура)
“Все изменилось. В этот раз тебе может быть неприятно смотреть на это. В таком случае, девочка-медвежонок, я не думаю, что тебе тоже стоит это видеть, но если ты действительно хочешь сразиться со змеем, ты должна увидеть это”. (Кагали)
Если это отвратительно, я тоже не хочу этого видеть.
“Синобу, присматривай за Сакурой и Руиминой. Убедись, что они не сдвинутся с этого места”. (Кагали)
“Укачивающий Медведь, Обнимающий Медведь, пожалуйста, присматривайте за Сакурой и Руиминой тоже”. (Юна)
“Ку~у ~ н”
Ну, я не думаю, что печать будет внезапно снята, но на всякий случай.
Оставив троих позади, Мурат-сан и я спустились по лестнице с Кагали-сан перед нами. Спустившись по лестнице, мы обнаружили еще одно большое помещение.
“Это яма, которую вы, ребята, вырыли”. (Кагали)
Мурат-сан выглядел ностальгически. Возможно, это была дыра, проделанная его товарищем-авантюристом из тех дней.
Кагали-сан подошла к центру и коснулась чего-то, похожего на магический камень, зарытый в землю. Затем в подвале появился большой магический круг. Магический круг был размером в несколько десятков метров. Затем магический круг засветился красновато-черным и начал медленно вспыхивать. Красно-черный цвет выглядел отвратительно.
Это определенно то, на что мне некомфортно смотреть.
Когда я посмотрела на магический круг, мне показалось, что он сдвинулся с места.
Могут ли двигаться магические круги?
Я думала, что мне это показалось, но это было не так.
Большой, черный, круглый объект внутри магического круга двигался.
Я оставалась стоять на своем месте.
“Неужели здесь что-то есть?..” (Юна)
Кагали-сан немедленно ответила на мой вопрос.
“Это глаз змея. Он смотрит на тебя, когда ты приближаешься к нему”. (Кагали)
Глаз Змея?
Их глаза мерцали и, казалось, наблюдали за нами.
Сам факт, когда она может сказать, что это были глаза, заставил меня чувствовать себя еще хуже. Конечно, я не должна позволять Сакуре и другим видеть это. Возможно, после этого они не смогут пойти ночью в туалет одни.
Его глаза осмотрели местность и остановились на одной точке. Если у меня нет галлюцинаций, я уверена, что он смотрит на Мурата-сан.
Но когда Кагали-сан коснулась волшебного камня и направила магическую силу, глаза змея медленно закрылись.
“Самое время достичь предела. Сейчас я каждый день вливаю внутрь свою магическую силу, чтобы удержать его на месте, но печать может быть сломана в любой момент.” (Кагали)
Но если это только его глаз, то насколько велик этот гигантский змей?
“Я немного посмотрю на него”. (Мурат)
Мурат-сан идет к магическому кругу.
“Постарайся его не провоцировать”. (Кагали)
Мурат-сан ходил по магическому кругу, проверяя его, и время от времени прикладывал к нему руку. Он повторял это много раз.
“Ужасная ситуация. Кажется, я не смог запечатать его полностью.” (Мурат)
“Удивительно, что мы смогли запечатать его на сотни лет. Просто мы так долго жили в мире, что не думали о том, что нам делать, если что-то пойдет не так, и теперь пришла плата” (Кагали)
“От воспоминаний об этом у меня начинает болеть голова. Мы живем в барьере. И нас спасла Мисси.” (Мурат)
В случае с Муратом-сан, монстр, который был запечатан, не был возрожден. Просто монстр забрался в такое место, куда люди попасть не могут. И я не думаю, что есть какой-то способ справиться с этим.
“Мир нельзя поддерживать, не делая ничего. Самураи и солдаты обеспечивают безопасность и защищают от угрозы монстров. Таким образом, поддерживается мир”. (Кагали)
“Но я не думаю, что с такой большой угрозой, как Орочи, будет легко справиться, не так ли?” (Мурат)
“У нас было достаточно времени, чтобы подумать. Тем не менее, я и люди Страны Гармонии не сделали этого”. (Кагали)
Действительно, несколько сотен лет - это достаточно времени, чтобы подумать.
“Но в то же время несколько сотен лет - это достаточно времени, чтобы забыть. Проходят поколения, и память о тех днях тускнеет, а чувство срочности исчезает”. (Мурат)
Я также не понимаю, что люди имеют в виду, когда говорят о войне в прошлом. Я знаю, что это нехорошо, но я не знаю, сколько страха и страданий испытывали тогда люди или в каком отчаянии они были.
Когда дело доходит до периода Воюющих царств, я знаю о них только из кино или рассказов.
“Я, которая поставила защиту, чтобы не впускать мужчин, была одной из тех, кто ничего не предпринимал. Из-за этого мы теряем свои силы еще до боя. Мурат, мое желание видеть тебя на острове побудило меня наложить печать и обереги друг на друга”. (Кагали)
Возможно, было невозможно удержать тех, кто, как она думала, мог прийти навестить ее, миновав защиту.
Даже если бы я рассталась с Финой, я бы воспользовалась этим, если бы был способ встретиться.
“Мирный народ Страны Гармонии и мой эгоизм привели нас к сегодняшней ситуации. Мне жаль, что тебе самому пришлось пройти через все эти неприятности. Я бы хотела, чтобы ты позволил мне дать тебе несколько советов. ”Не нужно делать глупостей". (Кагали)
Если бы у меня была такая же проблема, как у Кагали-сан, я бы, по крайней мере, старалась избегать людей. Медвежий дом был в некотором смысле похож на этот.
“Я так не думаю. Очень важно защитить себя. Но ты когда-нибудь думала о том, чтобы жить в замке или что-то в этом роде?” (Мурат)
“Какой бы героической я ни была, я остаюсь всего лишь лисой, которая прожила сотни лет. Я не могу оставаться на одном и том же месте. Только несколько человек знали обо мне. Если я останусь в замке, некоторые люди подумают, что я сошла с ума. Кроме того, я чувствую себя более комфортно в одиночестве.” (Кагали)
Другими словами, ты такая же хикикомори, как и я.
“Я сожалею о неприятностях, которые я доставила Мурату. Мне действительно жаль.” (Кагали)
“Не беспокойся об этом. Я не возражаю, если ты положишься на меня, и я помогу тебе, чем смогу”. (Мурат)
“Я ценю это”. (Кагали)
Кагали-сан счастливо улыбнулась.
Эй, я тоже здесь. Наверное, было бы неправильно, если бы я сказала ей это?
“Итак, Мурат-сан. Сможем ли мы справиться?” (Юна)
Я спросила Мурата-сан, который изучает магический круг, слушая рассказ Кагали-сан.
“Как сказала Кагали, печати и обереги причудливо переплетены. Если мы сломаем одну печать, все связанные печати будут разрушены.” (Мурат)
“Мурат, разве мы не можем снимать печати по одной за раз? Если делать это по одной, я думаю, мы справимся с меньшими усилиями”. (Кагали)
“Есть способ, но нам придется подождать и проверить другие печати, прежде чем мы узнаем, возможно ли это”. (Мурат)
=====
Мы поднялись по лестнице и вернулись туда, где были Сакура и остальные.
Они втроем отдыхали, прислонившись к Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведя.
Затем мы отправились ко второму и третьему магическим кругам в подвале, где был запечатан большой змей.
“Еще одна голова, потом тело”. (Мурат)
“Итак, Мурат-сама. Как вы думаете, мы справимся?” (Сакура)
“Если мы что-нибудь с этим сделаем, есть хороший шанс, что мы сломаем печать. Единственный способ запечатать его - это ослабить силу Орочи раз и навсегда. Поэтому я обсуждаю проблему с Кагали, и мы пытаемся найти способ справиться с этим по очереди”. (Мурат)
“Возможно ли это?” (Сакура)
“Мы думаем, что сможем обойтись временным усилением защиты в других точках запечатывания. Однако, тем временем, нам нужно ослабить одну из голов и запечатать ее”. (Кагали)
“Сколько у нас времени?” (Сакура)
“Мы не знаем, сколько энергии накопил Орочи, поэтому неизвестно, сколько времени у нас есть. Это гонка со временем. Единственный вопрос – это наша боевая сила. Неужели это только я и Мисси, в конце концов......” (Мурат)
“Они собирали силы в замке, но я не могу на них рассчитывать из-за оберегов”. (Кагали)
“Если печать окажется сломана, предполагается, что солдаты должны собраться возле гавани. Также...” (Синобу)
Синобу с некоторым трудом взглянула на Сакуру.
"Что это?" (Сакура)
“Было предложено, чтобы мы посадили на корабль мага, чтобы увести змея подальше от земли”. (Синобу)
“Значит ли это, что они будут сражаться с корабля?” (Юна)
“Нет, это не так. Это просто способ выманить его из страны”. (Синобу)
”Тогда корабль......." (Юна)
“Они не вернутся живыми. Если змей нападет, корабль пойдет ко дну.” (Синобу)
“Тогда, это значит.” (Юна)
“Это самоубийственный шаг”. (Синобу)
“Подожди, я ничего об этом не знала.” (Сакура)
“Это было сделано тайно, чтобы Сакура-сама не волновалась. Но, согласно предсказанию Сакуры-сама, после этого ничего не изменилось. Вот почему король думает, что это будет провал. Но остальные идут на это в качестве последнего средства”. (Синобу)
“Я не хочу делать это таким образом.” (Сакура)
“Если мы потерпим неудачу здесь, змей все равно повернет к Стране Гармонии”. (Синобу)
Если предсказание Сакуры было верным, надежды на успех было мало.
“И при этом он может попасть в другую страну. Я не могу поверить, что мы навязываем катастрофу нашей страны другим”. (Синобу)
“Я не знаю, что чувствует Сакура, но высшие чины должны думать о защите своего народа в первую очередь, а не других стран. Если Суо примет такое решение, вы не можете винить его”. (Кагали)
“…………”
“И именно поэтому я сделаю все возможное, чтобы не позволить им сделать это”. (Кагали)
Кагали-сан кладет руку на опущенную голову Сакуры.
“Да”. (Сакура)
Сакура подняла глаза и ответила.
Я не хочу, чтобы он пришел в город Мириру, поэтому я планирую усмирить его здесь.
Мы закончили проверку пятой печати. Учитывая расстояние между каждой печатью, змей просто огромен.
Можно предположить, что по размерам он соответствует Кракену.
“Итак, Мурат, можем ли мы временно усилить печать?” (Кагали)
Кагали-сан спросила Мурата-сан, который закончил проверять все печати.
“Если мы сможем создать магический круг и у нас будут необходимые для него магические камни, мы сможем временно укрепить его. Но, как я уже говорил ранее, я не знаю, сколько времени мы сможем выиграть.” (Мурат)
“Фуфу, если мы сможем продлить его отсутствие хоть на какое-то время, мы будем счастливы. Я просто надеюсь, что результат не будет равен нулю”. (Кагали)
Конечно, при нулевом значении вероятность победы над ним будет более низкой. Но если мы сможем выиграть хотя бы немного времени, чтобы запечатать его, шансы победить его возрастут.
“Я бы хотел вернуться в деревню и сделать кое-какие приготовления, если вы не возражаете”. (Мурат)
Я вытащила медвежьи врата и открыла дверь в эльфийскую деревню.
“Тогда я ухожу”. (Мурат)
“Я рассчитываю на тебя”. (Кагали)
“Я тоже помогу дедушке”. (Руимина)
Когда Руимина попыталась последовать за Муратом-сан, Сакура окликнула ее.
“Руимина-сан, я рада с тобой познакомиться. Ты придешь снова?” (Сакура)
Руимина взглянула на меня.
“Конечно, почему бы и нет. После того, как я разберусь с гигантским змеем, я снова приведу сюда Руимину.” (Юна)
Сакура выглядела счастливой от моих слов.
“Руимина, я закрою врата после того, как ты пройдешь. Позвони мне, когда будешь готова”. (Юна)
“Я понимаю”. (Руимина)
Руимина вошла в медвежьи врата, Мурат-сан шел впереди. Руимина слегка помахала Сакуре, которая помахала в ответ. Убедившись, что они обе закончили прощаться, я закрыла проход и убрала медвежьи врата.
=====
“Это действительно таинственные врата”. (Синобу)
“Действительно, если бы я могла открыть эти врата, я бы без колебаний сделала это”. (Кагали)
“Я единственная, кто может открыть их”. (Юна)
Если быть точным, их может открыть только моя кукла-медведь.
“Тогда почему бы тебе просто не оставить ее открытой?” (Синобу)
“Я не могу оставить их открытыми, потому что они потребляют магическую силу”. (Юна)
“Ну, все это, должно быть, сильно истощает твою магическую силу”. (Кагали)
”Очень жаль". (Синобу)
Ну, на самом деле, это не сильно истощает мою магическую силу, но я действительно не могу оставлять их открытыми бесконечно.
“Что же, тогда стоит начать действовать, не так ли? Синобу. Ты забираешь Сакуру и возвращаешься обратно. Доложите об этом Суо. Вперед!” (Кагали)
“Вас поняла. Но как насчет содержания отчета? Я объясню Его Величеству королю, что Мурат-сан установит усиленный барьер, верно? Но врата, которые могут привести куда угодно, - это секрет, верно? Я не могу объяснить, почему или как Мурат-сан оказался здесь. Если я расскажу ему о вратах, я умру.” (Синобу)
“О, да, это верно”. (Кагали)
Кагали-сан смотрит на то место, где раньше были медвежьи врата.
Конечно, если Мурат-сан собирается установить усиленные барьеры, ей придется доложить об этом королю. Когда мы будем сражаться? Что нам делать с нашими силами? Мы не можем сами решать, как будет проходить бой.
Это крупная битва для всей страны.
Вопрос только в том, насколько они будут полезны в борьбе с гигантским змеем.
Что касается меня, я не возражаю, пока они будут полезны, но если они будут обузой, им с таким же успехом стоит уйти.
Я не хочу видеть, как люди умирают у меня на глазах. Но это не значит, что я позволю им сражаться в одиночку.
В худшем случае им, возможно, действительно придется выманить его на корабле и увести из страны. Может быть, они отправятся на неизведанный остров, где никто не живет.
“На данный момент, давай просто притворимся, что Мурат появился случайно”. (Кагали)
Кагали-сан сказала что-то приемлемое, как будто она слишком устала, чтобы думать.
На самом деле, из-за магии контракта трудно объяснить присутствие Мурата-сан.
“Эта девочка-медведь, должно быть, тоже случайно попала в эту страну. Нет ничего плохого в совпадении такого масштаба. Или можно сказать им, что он хотел увидеть свою прекрасную возлюбленную впервые за сотни лет.” (Кагали)
Конечно, Кагали-сан красива, но довольно впечатляюще, что она может сказать подобное о себе. Я уверена, что ей много раз говорили об этом многие люди. Что ж, это история о мире, далеком от меня.
Я сравнила свою грудь с грудью Кагали-сан.
Как и ожидалось, мужчинам все-таки нравится большая грудь.
“Тогда, если Вас спросят, Кагали-сама, пожалуйста, дайте надлежащее объяснение”. (Синобу)
“А пока просто расскажи Суо о Мурате. Если ты скажешь ему, что это от меня, мы сможем сделать все, что угодно. Я знаю примерно 100 или 200 его слабостей, так что не волнуйся”. (Кагали)
Звучит обнадеживающе, не так ли?
Около 100 или 200 слабостей. Король, ты слишком уязвим.
Но если она знала короля с тех пор, как он был маленьким мальчиком, в этом не было ничего удивительного.
Оставив такое беспокойство позади, Синобу и Сакуре пришлось уйти.
“Тогда я отправлю тебя обратно”. (Юна)
Мы приехали сюда на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе. Я должна забрать их обратно.
“Я прошу прощения за беспокойство”. (Сакура)
До возвращения Мурата-сан еще есть время. Я не замедлю вернуться на остров после того, как они свяжутся со мной.
“Тогда я отошлю Сакуру, скоро вернусь”. (Юна)
“Ты действительно загадочная девушка. Вдобавок ко всему, ты так странно одета.” (Кагали)
“Кагали-сан тоже одета как лиса, так что мы обе знаем, что надеть”. (Юна)
”Я настоящая лиса!" (Кагали)
Ее уши навострились.
“Ку~у ~ н”
Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь визжали, как будто пытались посоревноваться с ней.
“Я также не верю, что вы настоящие медведи!” (Кагали)
Вокруг раздался смех.
Никто не будет смотреть на Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя и думать, что они не медведи, верно?
“Фуфу, тогда пошли”. (Юна)
“Я провожу тебя на полпути”. (Кагали)
Сакура и Синобу едут на Обнимающем Медведе, в то время как мы с Кагали едем на Укачивающем Медведе.
“Это довольно приятная поездка, не так ли?” (Кагали)
`Ку~у ~ н’
“Что?” (Кагали)
“Знаешь, это данность”. (Юна)
“Ты дерзкий медведь, знаешь это? Что ж, ты пушистый, я отдаю тебе должное, но ты не можешь бить меня по хвосту”. (Кагали)
`Ку~у ~ н’
“Что ты сказал?” (Кагали)
`Ку~у ~ н’
“Мой лучше, чем твой!” (Кагали)
`Ку~у ~ н’
Мы направились вдоль побережья, слушая, как Укачивающий Медведь и Кагали-сан спорят.
=====
Когда показался берег, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь подняли головы и закричали: “Ку ~у ~~~н”!
“Что это?!” (Сакура)
Сакура, которая ехала верхом на Обнимающем Медведе, была удивлена. Я увидела реакцию Укачивающего Медведя и реакцию Обнимающего Медведя и немедленно использовала свои навыки обнаружения.
Волкрон?
Мои навыки обнаружения поймали летающий вокруг Волкрон. Есть даже реакция виверны, хотя она еще дальше.
Это как тогда, когда я была на Таргуи. Сколько виверн было в этом мире?
И больше, чем просто реакция на виверну, меня удивила еще одна вещь на дисплее.
Что это такое?
Реакцией гигантского змея было медленное моргание с надписью ‘Чика… Чика… Звук "Чика". Он постоянно появляется и исчезает на дисплее.
Было ли это потому, что печать вот-вот должна была сломаться? Или печать уже была сломана?
Какой же из этих вариантов?
У меня недостаточно информации, чтобы принять решение прямо сейчас, и у меня нет времени думать об этом.
“Укачивающий Медведь-сама, Обнимающий Медведь-сама, что случилось?” (Сакура)
“Монстры приближаются” (Юна)
“Что ты сказала?” (Кагали)
Они не приближаются к нам, но у меня такое чувство, что они собираются где-то рядом.
“Это направление.......” (Юна)
Место, где запечатан гигантский змей?
Я смотрю в ту сторону, где собираются монстры. Это определенно то место, где запечатан гигантский змей.
“Кагали-сан, просто чтобы подтвердить. В то время, когда появился гигантский змей, там собирались другие монстры?” (Юна)
“О да, я уверена, другие монстры тоже появлялись. Это было так, как если бы их тянуло к змею. Змей пожирал монстров, которые приходили к нему”. (Кагали)
Может быть, он привлекает монстров в качестве своей еды?
“В чем дело?” (Кагали)
“Монстры собираются в районе, где находится печать гигантского змея”. (Юна)
“Что ты сказала!?” (Кагали)
И не только в одном месте.
У меня плохое предчувствие по этому поводу.
Мы должны отправиться, чтобы уничтожить монстров прямо сейчас.
Но я не могу просто оставить Сакуру здесь.
Я могла бы попросить Обнимающего Медведя перенести их на другой берег, но если бы на них напали в море, было бы слишком опасно сопротивляться, неся их.
Излишне говорить, что другое самое безопасное место прямо сейчас находится по другую сторону медвежьих врат.
“Сакура, используй врата, чтобы добраться до Руимины”. (Юна)
Я снова вывела медвежьи ворота и открыла их в эльфийскую деревню.
“Юна-сама?” (Сакура)
Сакура была озадачена внезапностью ситуации.
“Я свяжусь с вами, как только монстры будут побеждены и можно будет безопасно продолжить. Пока просто залезай”. (Юна)
Я втолкнула Сакуру в медвежьи врата.
“А как насчет тебя, Синобу?” (Юна)
“Я тоже помогу тебе. Основываясь на том, что ты сказала, Юна, ты направляешься в закрытую зону, верно? Тогда у Вас должно быть как можно больше рук”. (Синобу)
Только Сакура смогла выйти за пределы медвежьих ворот.
“Я пошлю Руимину забрать тебя, так что не уходи оттуда”. (Юна)
“Я-я понимаю. Пожалуйста, будьте осторожны, все”. (Сакура)
Сакура также знала, что она была бы здесь обузой, поэтому не просила ничего глупого, например, остаться.
=====
Я закрыла врата, достала свой медвежий телефон и позвонила Руимине. Сразу же услышала ее голос.
‘Юна-сан?’ (Руимина)
“Руимина, я отправила Сакуру к вам. Иди, забери ее”. (Юна)
‘Что случилось?’ (Руимина)
“Монстры собрались. Я отправила Сакуру туда, чтобы она была в безопасности, пока мы не сможем победить этих тварей.” (Юна)
‘Монстры!?’ (Руимина)
“Возможно, это знак того, что печать вот-вот будет сломана, так что пусть Мурат-сан поторопится с приготовлениями”. (Юна)
‘Я поняла’. (Руимина)
Я повесила трубку медвежьего телефона.
=====
“Итак, девочка-медведь. Ты знаешь, что происходит с монстрами?” (Кагали)
“Кажется, они собираются возле первой печати, к которой мы ходили”. (Юна)
Некоторые собираются в других местах, но именно там сосредоточена наибольшая их часть.
“Тогда нам лучше поторопиться”. (Кагали)
Кагали-сан и я поехали на Укачивающем Медведе, а Синобу поехала на Обнимающем Медведе.
“Черт возьми, как раз в тот момент, когда я подумала, что Мурат собирается прийти и позаботиться обо всем, монстры начали собираться”. (Кагали)
“Но благодаря обнаружению Юны, мы смогли сразу же обнаружить монстров. Мы смогли доставить Сакуру-сама в безопасное место. Все, что нам нужно сделать, это помешать монстрам напасть. Если мы это сделаем, Мурат-сан укрепит печать для нас.” (Синобу)
“Да, ты права. Все, что нам нужно сделать, так это победить монстров как можно быстрее”. (Кагали)
Наша цель - победить монстров.
Затем пусть Мурат-сан укрепит печать, и тогда все, что останется, - это уничтожать головы гигантского змея одну за другой.
Медведь-сан защищает печать
______________________________
Пока я бежала к закрытой зоне, Кагали-сан, ехавшая верхом на медведе, подняла голову и закричала:
— Это виверна?
Виверна кружит в небе, словно что-то ищет.
—Только она не одна.
Только в пределах досягаемости навыка обнаружения 10 тел.
—А что это за маленькая черная птичка?
—Это волкрон.
Издалека он выглядит как летящая черная птица, похожая на ворону, но Кагали-сан, кажется, в состоянии правильно распознать волкрона. У лис хорошее зрение? Или это потому, что Кагали особенная?
—Их там очень много.
Откуда они взялись? На острове собирается группа волкрон. Навык обнаружения дает в несколько раз больше реакций, чем у виверн.
Похоже, что они сражаются с вивернами.
В небе виверны и волкроны, кажется, угрожают друг друга, как будто они борются за территорию. Во время боя виверны и волкроны движутся к месту, где был запечатан Орочи.
"Ку-у-н"
Кумаюру (п/п: черный) и Кумакью (п/п: белый) остановились.
—Что говорят медведи?
—У каждой печати собираются монстры, так куда нам идти?
—Все пять мест!?
—Не знаю почему, но похоже, что только там, где запечатаны головы
Я проверила навыком обнаружения, но они не собрались там, где было запечатано тело.
—Они воспринимают его как пищу?
Я тоже так думала.
Несмотря на то, что это называется пищей, они не могут съесть их, если они запечатаны.
—Возможно, приближается время, когда печать будет снята.
—Есть еще несколько дней?
Печать была близка к снятию, но вдруг пришла я.
Это не моя вина, не так ли?
Но слова, слетевшие с уст Кагали-сан, были другими:
—Возможно, это вина Мумурута. Когда он проверял печати, я почувствовала, что глаза Орочи смотрели на него.
Эти отвратительные глаза? Оглядываясь назад, я определенно чувствую, что змей реагировал на Мумурута-сан.
—Что я могу предположить, так это то, что Орочи мог отреагировать на его магическую силу. Пришла та же самая магическая сила, которая запечатывала его столько лет. Возможно, он был зол внутри печати. Я не знаю. Печать ослабла, призывая монстров.
Кагали-сан говорит, что это одна из возможностей того, из-за чего на остров пришли монстры.
—Тогда монстры не пришли бы, если бы не пришел Мумурут-сан!?
— Я этого не понимаю. Но рано или поздно печать должна была быть сломана. Это просто случилось раньше.
—Вот только мы к этому никак не подготовились.
Если бы Мумурут не пришел, об усилении печати и речи бы не шло. В таком случае все, что нам нужно сделать, это победить пришедших монстров, защитить печати, и попросить Мумурута-сан усилить их.
Именно это и имела ввиду Кагали-сан.
Если бы господина Мумурута не было, мы бы просто ждали снятия печати без каких-либо контрмер.
Но благодаря ему у нас есть возможность временно укрепить печати.
Есть некоторые недостатки, но в целом преимущества перевешивают их.
Однако, чтобы сделать это, мы одни должны победить виверн и волкрон, которые собираются и атакуют печати.
—Но хлопотно, что их четыре. У нас только три бойца.
Кагали-сан смотрит на меня и Шинобу.
Хоть она и не знает моей силы, я определенно один из бойцов.
Ты поверила тому, что говорили Сакура и Мумурут?
—Ты собираешься сражаться с вивернами и волкронами в одиночку?
Шинобу скривила лицо.
—Если ты не будешь сражаться, печать будет сломана, и Орочи возродится.
—Правильно, что ты собираешься делать с четырьмя печатями? Мы не защитим их втроём.
—Мы в беде. Но времени думать нет. Нужно сделать всё возможное самим.
""Кун""
Кумаюру и Кумакью подали голос на слова Шинобу и Кагали.
—Что?
—Говорят, мы тоже есть.
Если думаеть о Кумаюру и Кумакью как об одном человеке, можно защитить четыре места. Монстры - волкроны и виверны. В прошлом Кумаюру уже сражался с ними. Это тот противник, с которым они могут справиться.
Я беспокоюсь о том, чтобы оставить Кумаюру и Кумакью, но прямо сейчас я должна остановить воскрешение Орочи.
—Двумя справа займусь я, Кумаюру и Кумакью.
Если они будут рядом, я могу немедленно броситься на помощь.
—Ты собираешься заставить медведей драться?
—Если это обычный монстр, то нет проблем.
—Виверны — обычные монстры…
—В прошлом я сражалась с вивернами, так что со мной все будет в порядке. Кроме того, я поспешу к ним, как только закончу.
Все, что мне нужно сделать, это быстро победить своих и присоединиться к медведям.
—Ну, если этот медведь умеет драться, то у меня нет другого выбора, кроме как предоставить это тебе. Выбора нет.
—Правильно. Даже если подумать, количество людей не увеличится. Сейчас нужно как можно скорее подчинить монстров. Тогда я пойду в крайний левый угол.
Шинобу спрыгнула с Кумакью и побежала на большой скорости.
Прямо как ниндзя.
—Тогда я пойду ко второму слева. Кумаюру и Кумакью, я поспешу к вам, как только закончу, так что не переусердствуйте.
Позвав Кумаюру и Кумакью, Кагали побежала.
Ее хвост вилял из-под одежды.
—Кумакью, Кумаюру, волкроны и виверны там, но будьте осторожны с ядом в клюве волкрон. Когти виверн тоже острые. Работайте сообща, чтобы сражаться.
""Ку-у-н""
После того…
Когда я выгляжу взволнованной, ленты на шеях Кумаюру и Кумакью начинают сиять.
Бирмонит?
Эти двое, кажется, говорят: «У нас есть бирмонит, так что все в порядке».
—Я знаю, что вы стали сильнее, но не переусердствуйте.
""Кун""
Звучит как: "Я понимаю".
Это чувство родителя, беспокоящегося о своем ребенке.
—Я приду, сразу как позабочусь о своей печати.
""Куун""
Когда Кумаюру и Кумакью ответили, они убежали вместе.
В конце я тоже направилась к тому месту, где отвечала за печать.
Я сказала, что сразу рвану к ним, но у меня больше всего монстров. Как и ожидалось от навыка обнаружения, я не могла выбрать место с наименьшим количеством монстров. Я не знала о способностях Шинобу и Кагали-сан, поэтому решила взять на себя ответственность.
Когда я прибыла в закрытую зону, то увидела, что вокруг здания летают волкроны и виверны.
Хоть я и выбрала сама, это – плохая лотерея.
Когда я появилась, волкрон открыл свой характерный красный клюв и закричал.
Когда орут сразу десятки волкрон, шумно.
Я стреляю лезвием ветра, чтобы заставить их замолчать.
Это сигнал к битве.
Волкроны узнают во мне врага и нападают на меня. В нападении участвуют даже виверны. Количество виверн - 4. И тех и других у меня больше всего.
Однако две виверны летают только в небе, поэтому они могут отправиться в другое место.
Если это правда, я хочу привлечь их всех к себе, но надеюсь, что виверны в небе никуда не сбегут.
Я попытался удержать волкрон и виверну у земли, чтобы они не приблизились к зданию, и сбила волкрон клинком ветра.
Мы должны быть осторожны со зданиями, так что это будет немного хлопотно.
Если что-то случится со зданием и печать будет сломана, это будет катастрофа.
Сбиваю волкрона, обращая внимание на здание с печатью. Время от времени атакуя ближайших виверн и привлекая их ко мне.
Однако ни те, ни другие не отдаляются от здания.
Даже если отдалить их от здания, другие волкроны и виверны начнут драться за территорию возле здания.
Если бы не нужно было беспокоиться о здании, я бы уничтожила их мощной магией.
Когда я разобралась ветряными лезвиями с волкронами, собравшимися у здания, виверна взмахнула крыльями за спиной волкрона и отправила собственные ветряные лезвия в полет.
Вместе с волкроном они напали на меня.
Я поставила стену из грязи, чтобы заблокировать его. За грязной стеной можно услышать атаку виверн и падение волкрона об землю. Я крепко сжимаю нож Кумаюру и нож Кумакью и выпрыгиваю из-за стены.
Виверна стреляет в меня клинками ветра. Я раскачиваю свое тело влево и вправо, чтобы увернуться от лезвий ветра. На земле остаются следы от ветряной магии.
Я прохожу в брешь между атаками виверны и разрезаю ее ножами.
Это первая.
Как раз в тот момент, когда я так подумала, рядом со зданием дрались еще один волкрон и виверна. Виверна напала на здание, разрушив его часть.
Неприятность.
Я быстро выпустила воздушную пулю, чтобы отделить виверну от здания, но на крыше другая виверна замечает волкрона.
Они громко кричали, как бы говоря, что это место принадлежит им.
Я не хочу причинять больше вреда зданию теперь, когда я не знаю, какое влияние это окажет на печать. Однако я хочу поскорее подчинить себе монстров и отправиться к Кумакью и Кумаюру.
______________________________
Сможет ли каждый защитить печать Орочи? (Пожалуйста, воздержитесь от прогнозов в разделе комментариев (смеется))
460 Битва Кумакью и Кумаюру
_______________________________
Битва Кумакью и Кумаюру.
Не стесняйтесь свободно изменять «Ку-у-ун» в своем мозгу (смеется).
_______________________________
К тому времени, когда Юна прибыла к печати Орочи, Кумакью и Кумаюру также прибыли на место запечатывания.
—Куун
—Куун
Медведи одновременно плачут. Очевидно, они соревновались, кто прибудет первым ради своего хозяина Юны.
Но, к сожалению, посмотреть матч здесь было некому, поэтому я не знала, кто пришел первым. Кумаюру и Кумакью трутся телами друг друга и признают свою связь.
—Кроме того, сейчас не время ссориться из-за чего-то подобного. Впереди виверна, пожирающая волкрона. Если посмотреть вверх, вы также можете увидеть волкрона и еще одну виверну, угрожающих друг другу.
—Ку-у-ун
—Ку-у-ун
Кумаюру и Кумакью делают напряжённые выражения.
Инструкции Юны, мастера, заключаются в том, чтобы защитить печать внутри здания от волкрон и виверн. И не быть безрассудными, Кумаюру и Кумакью знают, что их хозяин Юна будет грустить, если они поранятся. Поэтому нужно достичь своих целей, не пострадав.
Когда Кумаюру и Кумакью появляются перед виверной, которая ест, виверна поднимает голову и ревет на них. Кажется, она злится, потому что её трапезу прервали.
Однако Кумаюру и Кумакью выкрикнули: «Кун», не показывая страха.
После того, как виверна проглотила мясо волкрона, она делает шаг в сторону медведей и открывает пасть, как будто нашла очередную добычу.
—Куун
—Куун
Кумаюру и Кумакью вложили всю свою силу в передние ноги и заняли боевую стойку.
Виверна машет крыльями и летит в небо. Затем она несколько раз кружит, сразу же пикирует и атакует их своими острыми когтистыми лапами. Кумаюру и Кумакью разделились налево и направо, уклоняясь от атак виверны.
Уклоняясь от атаки, Кумаюру и Кумакью нападают на спустившуюся на землю виверну. Однако Виверна быстро машет крыльями и отражает атаки медведей.
—Кун
Кумаюру выглядит расстроенным.
Когда он был на земле, не в силах что-либо сделать против летящей в небе виверны, несколько Волкрон напали на Кумаюру.
—Ку-ун!
Кума Юру взмахнул лапами и широко открыл рот, чтобы запугать цепляющихся волкронов.
—Куун
Кумаюру зовёт Кумакью, но на него напала другая виверна.
—Куун
Кумаюру вкладывает силу. Затем бирмонит внутри ленты на его груди засветился. Когда он машет лапой, из кончиков его когтей вылетают ветряные лезвия и рубят Волкрона.
Затем, когда он пытается пойти к Кумакью, чтобы помочь, сбежавшая виверна атакует Кумаюру.
Теперь каждый медведь сражается со своей виверной.
Тем не менее волкроны остаются, хотя и не многочисленные.
Медведи имеют дело с вивернами, беспокоясь о волкронах.
А затем Кумаюру и Кумакью объединяются, сражаясь с виверной.
Они становятся рядом и защищают спины друг друга.
Две виверны начинают кружить над ними, выбирая время для атаки.
Пока Кумаюру и Кумакью наблюдают, сверху атакует виверна.
Они встают так, чтобы встретить виверну спереди.
—Куун!
—Куун!
Ленты на их шеях сияют. Повышение физических возможностей под действием бирмонита. Кумаюру и Кумакью начинают бежать к приближающейся виверне.
Когда они пересекаются, острые когти виверны атакуют Кумакью и Кумаюру, а острые когти Кумаюру и Кумакью атакуют виверну.
Когти медведей слегка поцарапали виверну, и из её тела потекла кровь. Виверна издает гневный крик: «Гья! Гья!».
Пока Кумакью и Кумаюру одерживали верх над виверной, волкрон собирался разрушить часть запечатанного здания. Другие волкроны тоже собираются на крыше здания.
Кумакью и Кумаюру должны защитить здание печатью.
—Кун
—Кун
Кумаюру и Кумакью разговаривают.
Юна просила защитить здание с печатью для победы над демонами.
Они определили свои приоритеты.
—Ку-ун
—Ку-ун
Они заканчивают обсуждение. Кумаюру разберется с виверной, а кумакью защитит запечатанное здание.
—Ку-ун
—Ку-ун
Медведи начинают бежать, когда плачут друг другу.
Кумакью убивает волкрона, пытающегося войти в здание, прыгает, поднимается на крышу здания и атакует следующего. Но волкрон взлетает в небо, сбегая.
—Куун
После побега от Кумакью волкрон летит по небу и начинает кружить вокруг здания. Кумакью встает, размахивает руками, стреляет лезвиями ветра из когтей и роняет его.
Пока Кумакью защищал здание от волкрона, началась битва между Кумаюру и виверной.
Виверна атакует сверху, а медведь ждет внизу.
—Куун!
Кумаюру кричит на виверну.
Затем виверна машет крыльями, поднимая ветер. Медведь бежит по земле. Виверна преследует убегающего Кумаюру.
Кумаюру разворачивается и прыгает на приближающуюся Виверну. Кумаюру атакует когтями виверну.
Когти Кумаюру, которые, как он думал, должны были ударить, прошли мимо виверны, взмахнувшей крыльями и взлетевшей вверх. В последнюю минуту атака Кумаюру промахнулась.
—Кун
Кумаюру встал на землю и выглядит расстроенным.
Кумаюру вкладывает магию в свое тело и взмахивает лапой в сторону парящей виверны, и лезвия ветра вылетают из его когтей.
Но виверна уворачивается. Кумаюру это не волнует, и он снова и снова бросает лезвия ветра.
Когда виверна попыталась убежать от клинка ветра Кумаюру, что-то белое атакует её сзади.
—Кун
Медведь напал на виверну с вершины здания. Острые когти Кумакью разрезали крылья виверны. Лезвие ветра, выпущенные Кумаюру, привели виверну к зданию. Там Кумакью атаковал с вершины здания. Так как это была атака сзади, Виверна не могла этого заметить и была атакована Кумакью.
Виверна, на которую напал Кумакью, упала на землю. Она встает и пытается убежать, но Кумаюру пронзает её шею своими когтями.
—Ку-ун
—Ку-ун
Командная работа привела к победе над виверной.
Осталось еще одна виверна и несколько волкрон. Кумаюру и Кумакью оказались в полностью выгодной позиции.
_______________________________
К тому времени, когда Юна, Кумакью и Кумакью прибыли к своим позициям, Кагали также прибыла к своему зданию.
Я должна закончить побыстрее и пойти к медведям.
Я беспокоюсь о Шинобу и девушке-медведе, но больше всего я беспокоюсь о медведях. Этот Мумурут рассчитывает на девушку-медведя как на боевую силу. Её сила неизвестна. Даже Шинобу и Сакура признают её, хотя она выглядит странно.
И я знаю о Шинобу. Она – профессионал, а её настойчивость не уступает закалённым войнам. Ученик Дзюбэя, обладающий определенными способностями. Если спросить её, на самом ли деле она сильна, она ответит, что ей не хватает способностей. Но, учитывая её возраст, она достаточно сильна. Если это только одна виверна, я могу быть спокойна. Проблема в том, сколько у неё виверн. Если их число увеличится, ситуация может стать еще хуже.
То же самое можно сказать о девушке-медведе и медведях. Тревога повсюду. Я должена быстро подчинить себе это место и мчаться в другое место.
Вокруг здания летает волкрон, а над ним летают две виверны.
—Во-первых, мешающиеся волкроны.
Волкрон направляется ко мне.
—Пламя Кагали!
Я* собираю в руках магическую силу и стреляю огненным шаром. Охваченный огнём, волкрон с криком падает на землю.
Остальные волкроны отреагировали на крик и повернулись лицом ко мне.
—Я сделаю из тебя якитори, так что подходи.
Атакующих волкроны превращаются в жареных.
Приятно что они покидают здание и направляются ко мне. Я не могу использовать огонь внутри.
Затем, когда волкроны плавно жарились, с неба с большой скоростью спустилась большая птица и стала есть их испекшиеся останки. Две виверны приземлились на землю.
Они пришли со своей стороны, хочу их поблагодарить.
—Пламя Кагали
В виверну, пожирающую волкрона, летит огненный шар, но он блокируется крыльями.
Виверна, которую прервали во время еды, застонала и повернулась ко мне.
Кажется, что когда тебя прерывают во время еды, это раздражает.
Ну, я бы тоже разозлилась, если бы кто-то прервал меня, пока я пью.
Виверна перестает есть, расправляет крылья и машет ими.
Она стреляет в меня клинками ветра. Я оборачиваюсь и уворачиваюсь при этом стреляя огнём, но его блокируют жесткие кожаные крылья.
—Разве это не похоже на волкрон?
Я не хочу использовать слишком много силы, когда думаю об Орочи.
Если здание будет разрушено, а печать сломана, это будет катастрофа.
Кроме того, победа над монстрами — это еще не конец.
Девушка-мишка, Кумаюру, Кумакью и Шинобу сражаются в другом месте. Если печать будет сломана хотя бы в одном месте, то все кончено.
Я вкладываю силу в свое тело. Одежда вокруг ягодиц качается. Новый хвост появляется из-под одежды. Хвостов становится два
Уф, я давно этого не делала, так что устала.
Размахиваю хвостами чтобы подтвердить, что проблем нет.
—Тогда продолжим?
_______________________________
На каждом месте начиналась битва.
Медведям ведь лучше вместе, чем порознь.
Хвосты Кагали увеличились.
Похоже, их станет еще больше.
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______________________________
Я опоздал.
Это будет точка зрения Шинобу и точка зрения Сакуры.
______________________________
После расставания с Юной я бегу.
Я не думала, что это случится, когда приеду на остров.
Мы катались на медведе Юны через море.
Я обещала никому не рассказывать о переходе через море с медведем, поэтому сказала, что я приду на остров только королю, который знает, что медведи могут ходить по морю.
—Никто не рассказал в замке о монстрах?
Возможно, кто-то, увидевший чудовище, летящее над морем, сообщил об этом в замок. Но они не знают о печати.
Я остановилась, вынула из кармана лист бумаги и что-то, на чем можно было писать, и написала короткую фразу: «На остров напали монстры. Есть опасение, что они сломают печать.»
Затем из моей руки появляется маленькая птичка. Я вкладываю свернутое послание в маленькую трубку у неё на шее
—Остерегайся монстров.
Писуке (п/п: это имя птички), прикричав: «Пи!», улетает.
Я вызвала Хаятемару, чтобы компенсировать задержку с письмом.
Подходя к запечатанному месту видно,как над зданием с печатью летают волкроны. Похоже, они ищут место, чтобы войти в здание.
Я ищу виверну, но не вижу ее.
Виверны нет.
Я, размышляя о том, почему их нет, я могу думать только о Юне.
Кумакью и Кумаюру обнаружили нападение монстра.
А Юна и медведи общались друг с другом, а значит знали, сколько там монстров. Это объясняет ситуацию с отсутствием виверн.
Самое главное, Юна взяла на себя ответственность за место, где много монстров, заняв два места справа.
Оглядываясь назад, когда я обнаружила виверн, я поняла, что многие из них летели в том направлении, куда направлялась Юна.
—Хаа
Я могу только вздохнуть.
Это кризис в другой стране. Никто не жалуется, даже если вы убежите. Тем не менее, я не могу поверить, что Юна сама берется за опасные дела.
Я была удивлена, когда впервые увидела Юну. Внешний вид, и медведь, бегущий по морю. Сначала я не могла решить, есть ли надежда, что она победит легендарного змея.
Но девушка, одетая как милый медведь, была очень сильной. Она победила моего непобедимого учителя.
Я тренируюсь с детства. Мне говорили, что я талантлива. Я думала, что я сильная. Но есть сильнее. Я никогда не побеждала своего наставника. Есть другие сильные. Однако я была уверена, что не проиграю девочке моего возраста.
Но когда я увидела битву между Юной и моим учителем, я поняла, что я слаба.
Юна была сильной. Владение оружием и обращение с магией намного превосходят меня.
Юна наблюдала за битвой между мной и моим наставником. Другими словами, Юна знает мою силу. Поскольку она знает мою силу, Юна заняла место с наибольшим количеством монстров.
Тогда я выбрала его как само собой разумеющееся.
Таинственная девушка, одетая как милый медведь.
Юна рассказала свои секреты, чтобы победить Орочи.
Волшебный инструмент, который может разговаривать с людьми на расстоянии?
Волшебный инструмент, который может мгновенно добраться до отдаленного места?
Я не смогу так легко открыть такой секрет.
Вот почему это была контрактная магия. Что бы она сделала, если бы кто-то отказался от контракта или сбежал?
Сакура-сама добрая, поэтому она ничего не скажет, даже если не подпишет контракт.
Кагари-сама не из тех, кто не отплатит за доброту, которую она получила, обретя возможность встретиться с Мумурут-саном.
Я?
Я сделала самое худшее.
Я исследовала Юну, проверила ее, обманула ее и навязала Юне ее желания. Но Юна не рассердилась. Я не сделаю ничего, чтобы предать чувства Юны.
Я отзываю Хаятемару.
Кладу руку в карман и вытаскиваю кинжал. Один раз делаю глубокий вдох и бегу к волкрону.
То, что я нахожусь в самом удобном месте, не означает, что можно расслабиться. Надо победите его как можно скорее и отправиться в другое место.
—Я помогу Юне.
Используя забор вокруг здания, я прыгаю на крышу здания. волкрон отвечает, когда я забираюсь на крышу здания.
—Давай покончим с этим поскорее.
Я наделила кинжал магической силой и взмахнула им. Из взмахнувшего кинжала лезвие ветра направляется к волкрону.
Вместо того, чтобы выдергивать лезвие ветра из руки, его будет легче визуализировать и создать острее, если оно выходит из оружия.
Вот почему я подумала, что это было потрясающе, когда я увидела, как Юна легко создаёт его из рук. Её клинки были также быстрее и острее, чем та магия, которую использую я.
Разница в талантах.
Недоступная зона.
Должно быть, она - гений.
Нет смысла завидовать тому, чего у тебя нет.
Я должен бороться с тем, что у меня есть.
Я стреляю ветряными лезвиями из своих кинжалов и побеждаю волкрона.
Также добиваю всех волкронов.
Поскольку это был ближний бой, все мое тело было в крови.
Закончила.
В этот момент я думаю, стоит ли защищать это место или пойти в другое место, чтобы помочь.
Сначала я собиралась отправиться в другое место после победы над ним. Но волкроны прибывали во время боя. Поэтому также есть вероятность появления новых монстров.
Я взбираюсь на высокое дерево неподалеку и проверяю окрестности.
Виверна летит в том направлении, которое взяла на себя Юна. У Юны больше всего монстров. Я вижу виверн, летающих вокруг Кумаюру, Кумакью и Кагари-сама.
Должна ли я пойти куда-нибудь еще или остаться здесь и подготовиться к монстрам?
—Но скоро вопросы отпали сами собой
С моря к нам летели три виверны.
Видимо, они не дадут мне расслабиться.
Виверны летают в небе. В глубине души я задаюсь вопросом, пролетят ли они мимо.
Это грязные мысли, да?
Но ничего не поделаешь, если вы пролетите мимо, верно?
Я стою на самом видном месте на крыше здания.
Я не знаю, потому ли это, что она нашла меня, или она призывается змеиной печатью, как и другие монстры, но виверна спускается ко мне.
"Все они?..."
Виверна большая, когда видишь ее вблизи.
Это будет опасно.
—Не придет ли кто-нибудь?
Я знаю, что это невозможно, учитывая ситуацию, которую видела сверху дерева.
Даже если это будет стоить мне жизни, я буду защищать печать.
Я сжимаю кинжал.
______________________________
Точка зрения Сакуры
Кумаюру-сама и Кумакью-сама плакали.
Говорят, что монстры приближаются к этому острову и направляются к месту, где запечатан змей.
Я в опасности, поэтому таинственная дверь Юны-сан привела меня туда, где была Руимин-сан.
Юна-сан улыбнулась и сказала мне не волноваться, и дверь передо мной медленно закрылась.
Я бежала в безопасное место одна. Я знаю, что если я останусь на острове, это только помешает им.
Вот почему я проглотила слова: «Я хочу остаться».
Я ничего не смогу сделать, если останусь.
Я подожду Руимину-сан перед дверью.
Если я подожду здесь, Руимин-сан должна прийти.
Место вокруг двери находится в лесу, а также там есть высокие скалистые горы.
Это место, где живут Руимин, Мумурут и эльфы.
Оглядываясь вокруг, я услышала, как бежит лошадь.
—Сакура-чан!
—Руимин-сан!
Руимин-сан появился на лошади. Она слезла с лошади и подошла ко мне.
—Сакура-чан, ты в порядке?
—Да, я в порядке. Я пришла сюда до того, как напали монстры.
—Вот как. Сейчас ты в порядке. Здесь безопасно.
—Но они все остались, чтобы защитить печать Орочи. Только я сбежала.
Я сожалею, что ничего не могу сделать.
—Если ты оставишь борьбу Юне-сан, то все будет в порядке. Несмотря на то, что на ней такой милый наряд, она очень сильная.
По-доброму сказала мне Руимин-сан, смотря на меня сверху вниз.
Да. Но я бы тоже хотела драться. Трудно позволять всем драться и быть единственной в безопасном месте.
Потому что я беспомощный ребенок. Если бы я была взрослым, я бы дралась со всеми. Мне стыдно за то, что у меня нет силы.
Когда я серьезно забеспокоилась, Руимина спросила меня, прищурив глаза:
— Эм, Сакура-чан. Тебе столько лет, на сколько ты и выглядишь, не так ли?
Что это означает?
—В этом году мне будет 10 лет
—Ну, да
—С этим что-то не так?
—Сакура-чан не похожа на ребенка, поэтому я подумала, что она может быть старше.
—Не похожа?
Люди всегда говорят мне, что я ребенок.
—Да, потому что Сакура-чан думает, как взрослая. Я думаю, что дети могут положиться на взрослых. Дедушка всегда говорит, что защита детей — это роль взрослых. Но, если Юна-сан взрослая, это проблема.
—Если ты так говоришь, то и с Шинобу также.
Я не думаю, что Синобу и Юна взрослые, но и не думаю, что они дети.
Но в отличие от меня, те двое могут защитить себя.
—Я тоже хочу силы, чтобы сражаться.
Но даже если бы у меня была сила, я не знаю, смогу ли я сражаться с монстрами.
Возможно, я буду дрожать и не могу двигаться.
Разве Юна и Синобу не боятся драться?
—Со мной то же самое. Раньше в моей деревне было много неприятностей. Я ничего не могла сделать. Я не могу драться рядом с Юной-сан. Вот почему я решила помочь дедушке. Я подумала, Сакура-чан, ты должна делать то, что вы можешь.
—Руимин-сан...
Руимин-сан протягивает руку.
Я хватаю её за руку.
—Да
Я не могу драться.
Не знаю, насколько я могу помочь, но я решила помочь Мумуруту-сама.
—Ну, тогда я немного потороплюсь, так что держись крепче.
—Да
Я сажусь на лошадь и крепко держусь за Руимину-сан.
Руимин-сан управляет лошадью.
______________________________
В каждом месте начиналась битва.
Разница температур между Юной и Синобу огромна, лол.
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___________________________
Руимин-сан управляет лошадью.
Я крепко её обнимаю, чтобы не упасть.
Проскакав некоторое время, мы вошли в деревню и остановитесь перед домом.
—Мы приехали
Я медленно слезаю с лошади, чувствуя легкое головокружение.
—Ты в порядке?
—Да, все в порядке
Значит, это деревня, где живет Руимин. Наш город совсем другой. Местные наблюдают за нами.
Когда я увидела другие здания и одежду, я снова поняла, что действительно попала в другое место.
—Сакура-чан, сюда.
Пока я оглядывалась, Руимин позвала меня.
Она стоит перед входом в дом.
Я направляюсь за Руиминой.
—Что это за дом?
Это дом дедушки. Дедушка здесь, так что идём внутрь.
Руимин-сан входит в дом, я следом.
—Прошу прощения
Я здороваюсь при входе в дом.
Он отличается от дома, в котором мы живем. Это странно.
Следуя за Руиминой-сан по коридору, мы подходим к лестнице, ведущей вверх и вниз. Руимина спускается по лестнице вниз.
Когда мы спустились по лестнице, вы попадаем в большую комнату с Мумурутом-сама.
—Дедушка, я вернулась.
—Прошу прощения
Мумурут-сама смотрит на нас, когда мы входим в комнату.
— Я слышал, что напали монстры, это правда?
—Да. Кумакью-сама и Кумаюру-сама заметили приближающихся монстров, Юна-сама и остальные остались сражаться с монстрами, для меня это было слишком опасно, поэтому меня послали сюда.
—Правильно. Если нужно сражаться с монстрами, лучше, чтобы у девочек было меньше поводов для беспокойства.
У меня болит грудь, когда мне говорят, что я – повод для беспокойства.
Я действительно беспомощное существо, которое ничего не может сделать.
—Дедушка, не говори так.
—Трудно сражаться, защищая кого-то. Даже если спрятаться в безопасном месте на острове, останется беспокойство, что монстры могут напасть и там. Вот на что похожа битва с монстрами.
—Это верно, но…
—Руимин-сан, все в порядке. Я поняла это, поэтому и пришла сюда.
Было бы неплохо, если бы бремя каждого хоть немного уменьшилось. Сейчас это – единственное, что я могу.
—Сакура-чан...
—Но монстры собираются на острове... Мы должны торопиться.
—Мумурут-сама. В конце концов, это знак того, что печать снята?
—Это возможно. Я не знаю других причин, почему монстры собираются там.
Я чувствую, что воскрешение змея приближается к реальности со слов Мумурута-сама.
Я напугана.
Я боюсь умереть сама, но я также не хочу видеть, как умирают все остальные. Я не хочу, чтобы этот печальный сон сбылся.
—Дедушка. Мне поговорить с Юной-сан о ситуации?
—Девочки, вероятно, сражаются с монстрами. Это только помешает. Если что-то случится, они свяжутся с нами. Мы подготовимся к усилению печати как можно скорее.
Мумурут-сама, безусловно, прав.
Лучше не мешать Юне своими вызовами.
—Мумурут-сама, я могу что-нибудь сделать? Я хочу вернуться как можно скорее. Если я могу что-то сделать, пожалуйста, скажите мне.
—Тогда, юная леди, пожалуйста, соберите ковры вон там.
Перед Мумурутом-сама было расстелено множество ковров.
На них красивый узор.
—Сейчас я ищу ковер с магическим кругом, усиливающим печать.
Кажется, что узор, нарисованный здесь на ковре — это магический круг.
Их так много.
И нужный должен быть где-то внутри.
Это тяжелая работа.
—Сакура-чан, убери вон тот ковер. Сверни его и положи на пустую полку вон там.
—Поняла
Следуя указаниям Руимины-сан, я сворачиваю ковер с красивыми узорами и убираю его на полку.
Маленькие ковры я убираю сама, а большие убираю вместе с Руиминой-сан.
—Дедушка, ты еще не нашел?
Мумурут разворачивает ковер и говорит: «Нет» и «Это не то», а затем разворачивает новый ковер.
—Прошло много времени с тех пор, как я использовал его.
—Если бы все было организовано правильно, этого бы не случилось.
В комнате много полок и много ковров.
Это правда, что на нем не написано название, поэтому я не знаю, что это за магический круг на этом ковре.
—Обычно я не использую магические круги. Естественно, и забываю какой где.
—Вот почему нужно было организовать их должным образом на регулярной основе. Было бы проще, если бы они были подписаны.
Конечно, глядя на текущую ситуацию, я думаю, что Руимин права. Даже сейчас змей может воскреснуть. Желание поторопиться на первом месте.
—Я знаю. Может я сделаю это когда-нибудь
—Это то, что бабушка не будет делать, сколько бы раз ей это ни говорили.
—Я думал сделать это через несколько лет.
—В следующий раз я помогу тебе убраться, так что давай сделаем это пораньше.
—Ладно, ладно. Но сейчас лучше поискать магический круг, чтобы усилить печать. Не хватает места. Давай, убирай их скорее.
—Дедушка…… — Жалуется Руимин-сан, убирая ковер.
—Несколькими годами позже...
Услышав слова Мумурута-сан, я подумала о том, что произойдет через несколько лет.
Что происходит с Орочи? Как страна? И я... Если что-то случится с Юной-сама, я не смогу вернуться в свою страну.
Мысли об этом вызывают у меня беспокойство.
—Сакура-чан, что случилось?
Руимин-сан спросила меня, заметив, что мои руки остановились.
—Ничего, я задавалась вопросом, что произойдет через несколько лет, и что произойдет со страной, если Орочи не удастся снова запечатать.
—Все в порядке. В конце концов, Юна-сан здесь.
Руимин-сан подбадривает меня.
—Руимин-сан, похоже, вы верите в Юну-сама.
—Да. Поскольку Юна-сан очень сильная, она сможет победить даже большую змею.
Кажется, Руимин-сан верит в Юну-сама.
—Я тоже верю в Юну-сама.
—А дедушка позаботится об этом.
—Я сделаю все, что в моих силах. Я не скажу вам, чтобы вы не волновались. Но будьте полны надежд.
—Да, спасибо
Я начинаю двигать остановившейся рукой.
Руимин-сан спрашивает меня:
—Чем ты хочешь заниматься в будущем, Сакура-чан?
—Будущее?
—Ты собираешься продолжать работать жрицей?
Однако за это короткое время я встретила Юну-сама, встретила Руимину-сан, прошла через таинственную дверь и многое пережила.
—Я не знаю, когда это будет, но я хочу путешествовать по разным местам
Вот что я думаю.
Для этого я должна быть сильной. Это проблема номер один.
Но я даже драться не умею, так что это может быть невозможно.
Мне всего 10 лет. Если Шинобу меня научит, смогу ли я стать сильнее?
—Тогда я пойду с тобой
—Руимин-сан?
—Я сделаю все возможное, чтобы защитить Сакуру-чан, пока она не вырастет и не станет сильной.
—Ох, я сделаю все возможное и буду заниматься магией.
Хотя это будет бесполезно, если у меня нет таланта к магии.
Мой отец, похоже, не умел использовать магию, но моя мать умела. С кровью моей матери, текущей в моих венах, я должна быть в состоянии использовать магию.
Также мой дядя говорит, что я похожа на свою мать.
Вот почему я могу использовать магию. Тогда может быть хорошей идеей отправиться в кругосветное путешествие с Руиминой.
Но не раньше, чем лет через пять?
—Руимин-сан, не могли бы вы подождать лет пять?
—Да, я подожду и 10, и 100 лет.
Нет, скорее всего, я умру через 100 лет.
—Для этого нужно победить змея.
—Да
Для обнадеживающего будущего мы должны сделать все возможное сейчас.
Вскоре после этого удалось найти магический круг, который усиливал печать.
Однако с ним возникла проблема
___________________________
На этом история со стороны Мумурута подошла к концу.
Продолжение истории — о Юне и других, оставшихся на острове
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___________________________
Я обязательно одолею волкронов и виверн.
Иногда я использую свой навык обнаружения, чтобы проверить другие места.
Важно знать ситуацию. Сейчас уже слишком поздно, но, поскольку я использовала контрактную магию, возможно, мне следовало раздать медвежий телефон всем.
Таким образом, если что-то случится, они могли бы немедленно мне позвонить.
Когда появились монстры, я думала только о защите печати и победе над монстрами.
Когда я проверила ситуацию своим навыком обнаружения, количество волкрон и виверн в месте Кумаюру и Кумакью неуклонно уменьшалось.
Они дерутся в дружно? Я немного беспокоюсь, но это не ссорящиеся дети, так что я думаю все в порядке.
Но я волнуюсь, поэтому хочу быстро всех зачистить и спешить.
Количество монстров, к которым направлялась Кагали-сан, также было уменьшено.
Как и ожидалось, в прошлом она и Мумурут-сан сражались с гигантской змеей.
Я не видела много сражений между сильными людьми. Хотелось бы увидеть, как Кагали сражается.
И еще одно место. Куда направлялась Шинобу.
Там было много волкрон, но не было виверн. Поэтому, когда Шинобу выбрала место напротив нас, я ничего не сказала.
Однако, сейчас навык обнаружения показывает виверн.
Я видела способности Шинобу в её бою с Дзюбеем-сан. Она определенно сильнее, чем авантюрист Деборане, который пытался сразиться со мной в Кримонии.
Но я не знаю, хватит ли ей сил сражаться с вивернами.
Однако, глядя на реакцию Шинобу, когда она увидела виверну, казалось, что она может сражаться. Даже когда она столкнулась с виверной, не было признаков трусости, так что я думаю, что она справится.
Теперь я верю в способности Шинобу и защищаю запечатанное здание.
Итак, не могли бы вы перестать липнуть к зданию?
Я использую воздушную пулю, чтобы нокаутировать волкрона, когда он пытается войти в здание, и использую медвежью магию, чтобы победить его на расстоянии от здания.
Иногда в здание попадали воздушные пули и разрушали его, но тут уж ничего не поделаешь, верно?
―――― Точка зрения Шинобу ――――
—Хаа, хаа [тяжело дышит]
Здание было частично разрушено, а одно крыло виверны было отрезано и валялось на земле. Я хочу прикончить её, но другие виверны мешают мне.
Одна летит в небе, а другая, которой я выбила глаз, рычит, пристально глядя на меня.
Это тяжело.
Я была уверена, что смогу драться только с одной. Но справиться с тремя вивернами сразу и даже с волкронами одной мне тяжело.
Я избегаю нападений, поэтому смертельных ран нет, но кровь течет со всего тела.
—Помощь не придёт?
Сначала я думала, что Кагали-сама и Юна придут на помощь, но, учитывая, что они сражаются в других местах, это может быть сложно.
Сначала я уклонялась от атак виверны.
Однако, если много бегать и много раз высоко прыгать, усталость накапливается.
Я хочу отдохнуть, но мой опонент не позволяет мне.
Моё тело очень устало, но оно может атаковать и блокировать атаки с помощью магии, но магическая сила также значительно расходуется.
Я должна была тренироваться немного больше.
Я не могу не сожалеть об этом сейчас. Если я выживу, то начну серьезно тренироваться. Для этого я должна победить монстров в этом месте и защитить печать.
я сделаю все, что в моих силах, еще немного.
Я держу окровавленный кинжал и сражаюсь с разъяренной одноглазой виверной. Она посмотрела на меня и зло завопила.
Хотелось бы чтобы ты так сильно не злилась.
Ну, если бы мне выбили глаз, я бы тоже разозлилась, или убежала.
Если возможно, я бы хотела, чтобы виверна была последней.
Я достаю из кармана несколько кунаев и наполняю их магией. Начинаю бежать к слепой зоне виверны.
По моему опыту борьбы с моим наставником, атака из слепых зон эффективна.
Кунаи брошены в виверну. Виверна взмахивает крыльями и роняет несколько кунаев, но не может избежать их все, и несколько кунаев пронзают ее тело. Однако движение виверны не останавливается.
Я хочу, чтобы ты упала.
Когда я использовала магию ветра, чтобы держать одноглазую виверну под контролем, я получила удар сзади.
Что!?
Острая боль пронзила моё левое плечо, и я сразу поняла, что с ним произошло.
Летающая виверна атаковала сзади.
Я слишком сосредоточилась на виверне передо мной и отвлеклась от виверны, летящей в небе. Я хочу ударить себя по голове за то, что даже временно забыла о других вивернах.
Виверна хватает меня за плечо и взлетает.
Это плохо.
Я двигаюсь, но когти виверны впиваются мне в плечо, и я не могу убежать. И когда я двигаюсь, сильная боль пробегает по моему левому плечу, схваченному виверной. Благодаря кольчуге оно не пробито глубоко, что было облегчением, но все равно было больно.
Когти виверны очень сильны. Я стискиваю зубы и терплю.
—Ой, нельзя так сильно цепляться за мягкое плечо девушки. Плечо девушки нужно нежно обнимать. Если ты так делать, девушки тебя возненавидят.
Я не знаю, самец эта виверна или самка, но я ей говорю это.
Кинжалом в правой руке я рублю ногу виверны, схватившей меня за плечо.
Вместе с криком виверны, когти сжимающие плечо, ослабли. Я едва не падаю, но схватываю виверну за ногу, вытягиваю руку и вспарываю ей живот.
Виверна яростно буйствует и стряхивает меня.
Мы выше здания. Высоко.
В тот момент перед падением на землю, я использую магию ветра, чтобы успешно смягчить удар. Однако встряска при приземлении вызвала боль в левом плече.
—Ууум
Больно.
Когда я поднимаю глаза, Виверна, чьи ноги и живот были изрезаны, сбегает.
Остались только виверна, потерявшая один глаз, и разъяренная виверна, потерявшая одно крыло.
Однокрылая виверна побежала ко мне, как будто нашла свою добычу, когда увидела, как я, остановившись, схватилась за плечо.
Я хочу немного отдохнуть.
Я вложила силу в свои тяжелые ноги и приготовила нож.
Виверна вытягивает длинную шею и открывает рот.
Я уклоняюсь в последнюю минуту и перерезаю ей горло коротким мечом.
Я смогла отрубить виверне голову, но тело виверны не остановилось и продолжило двигаться по инерции. Я была сбита с ног и покатилась по земле.
Мое тело болит.
Но есть ещё одна.
Я пыталась встать, чтобы драться, но мои ноги и руки были слабы.
Мои ноги трясутся. Своей слабой рукой я ударила себя по ноге, чтобы она перестала трястись.
—Я хочу, чтобы ты подвигалась еще немного.
Еще раз вложив силу в ноги, я встаю.
Я пытаюсь встать, чтобы бороться, но у меня нет сил в ногах и руках.
Когда я постучала по колену, оно начало немного двигаться.
Кроме того, я думаю, что могу двигаться немного больше.
Я вытираю кровь со лба и смотрю на одноглазую виверну, кружащую в небе.
Было бы хорошо, если она куда-нибудь улетела, но это маловероятно.
Она вращается вокруг вершины здания.
Как и ожидалось, ты ищешь печать?
По крайней мере, я хочу, чтобы ты летала в небе, пока кто-нибудь не придет.
Такое желание никогда не будет услышано. Виверна спускается к зданию.
Я вскрикнула и бросилась бежать.
Я не позволю тебе сломать печать.
Посылаю лезвие ветра, наполняя кинжал магической силой. У него нет силы, но он попадает в виверну.
Виверна, пораженная лезвием ветра, меняет цель со здания на меня.
Только глупые люди будут провоцировать виверн и подвергать себя опасности.
У меня не осталось магической силы.
Сосредотачиваю свою силу в ногах и держа кинжал и прыгаю к ней.
Это последняя.
Я сталкиваюсь с виверной и протыкаю оставшийся глаз кинжалом. Она потеряла оба глаза.
Взбешённая виверна, небрежно открывающая пасть, пытается укусить меня за руку.
Я собираю оставшуюся ману в короткий меч, который разрезает пасть виверне.
Это будет фатально.
……падаем.
Однако виверна, спускавшаяся с воздуха, не остановилась, и она покатилась по земле.
Я упала с неё спиной на землю.
Небо голубое.
Я больше не могу двигаться.
Но я сохранила печать.
Теперь я могу отдохнуть, верно?
Когда я попытался закрыть глаза, сквозь меня прошла черная тень.
Виверны.
Я хочу, чтобы это был сон. Я хотела сделать вид, что не видела этого, и закрыть глаза.
Но это не так.
Если здесь сломают печать, то все кончено.
Пришли Юна, Мумурут-сан, и я увидела способ противостоять Орочи. Я увидела надежду.
Чтобы сделать это, мы должны защищать печать, пока Мумурут-сан не вернется.
Все остальные тоже борются за защиту печатей.
Я пытаюсь встать.
Все в моем теле кричит.
Я даже не могу держать кинжал в руке.
Я ложусь на живот, напрягаю руки и встаю.
Виверны спускается.
Цель одной — я, а другой — здание с печатью.
Но сейчас все, что я могла сделать, это встать. У меня не осталось сил, чтобы сражаться с ними.
Все, что я могу сделать, это наблюдать, как одна из них разрушила здание и вошла в внутрь.
А на меня нападает другая.
Я даже не смогу сохранить печать зайдя так далеко?
Это была короткая жизнь, но она была веселой.
Я сожалею, что не смогла сохранить печать.
—Прости, Сакура-сама.
Приближается виверна.
Я закрыла глаза, чтобы принять её.
В этот момент раздался громкий грохот.
Интересно, что случилось? Когда я открыла глаза, там была девушка, одетая как милый медведь.
—Шинобу, ты в порядке?
Юна позвала меня.
___________________________
Спасибо вам за вашу постоянную поддержку медведя-сан.
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___________________________
—Фуу
Это конец.
Последняя виверна побеждена с помощью медвежьей магии ветра.
Этого противника можно победить, если держать подальше от здания. Трудно сражаться, защищая печать внутри здания. Когда имеешь дело с виверной, волкроны пытаются попасть в здание. В такие моменты было бы легче, если бы Кумаюру и Кумакью были рядом.
Затем я победила оставшихся волкронов и всех монстров.
—Готово
Я снова смотрю на здание.
Оно сломано в разных местах.
Это не моя вина, не так ли?
Есть несколько мест, которые были уничтожены моей магией. Многие были уничтожены волкронами и вивернами.
Битвы идут с некоторыми жертвами.
Печать Орочи была защищена, так что все в порядке.
Убедившись, что монстров вокруг нет, я направляюсь к медведям.
Осталась одна виверна и несколько волкронов. Численность неуклонно снижается. Если я рвану к ним, я должна быть в состоянии подчинить их немедленно.
—Вы двое ладите?
Когда я бросилась к зданию, которое охраняли Кумакью и Кумаюру, я обнаружила, что Кумакью и Кумаюру преследуют виверну.
—Куун
—Куун
Виверна, загнанная медведями в угол, машет крыльями и пытается убежать.
Кумакью начинает атаку, но виверна вовремя избегает ее. Однако Кумаюру подбегает к зданию и использует его, чтобы допрыгнуть к виверне. Атака Кумаюру поражает виверну и сбивает ее с ног.
Кумакью наносит удар виверне, упавшей на землю. Виверна падает и умирает.
Медведи, победившие виверну, трутся телами, словно хваля друг друга.
Да, кажется, они сражались в хороших отношениях. Я буду счастлива, если вы оба поладите.
—Кумакью, Кумаюру
Когда я позвала их, они заметили меня и бросились ко мне.
—Вы оба хорошо поработали. Вы не ранены?
""Куун""
Они говорят, что все нормально.
Судя по всему, они не пострадали. Это хорошо.
Кумаюру и Кумакью, кажется, хотят, чтобы я погладила их по головке, поэтому я их глажу.
Но битва еще не окончена.
—Остался один волкрон. Я помогу вам, так что давайте победим его вместе.
""Ку-у-ун""
В ответ на мои слова Кумакью и Кумаюру взялись за победу над волкроном в соревновательной манере.
Чего? Вы только что сражались вместе в хороших отношениях, не так ли?
Я пойду за ними двумя и помогу подчинить волкрона.
Победив всех монстров, я прошу Кумаюру отправиться к зданию, где сражалась я. А Кумакью прошу остаться здесь.
Поскольку монстров нет, Кумакью и Кумару должны быть в порядке.
К тому же, это не так уж и далеко, так что, если что-то случится, я сразу же рвану к ним.
—Тогда, пожалуйста, вы оба.
""Кун"" — Ответили они, и Кумаюру побежал, куда я просила. Кумакью поселился на крыше здания, полный мотивации.
Я оставляю запечатанное здание и направляюсь к Кагали-сан, ближайшей к нам.
Это не заняло много времени, и я прибыла в здание, где Кагали отвечала за печать.
—Вот, замри, замри
Из руки Кагали-сан вылетает что-то похожее на метель и атакует виверн. Виверны, с другой стороны, смыкают крылья перед своим телом, чтобы блокировать её.
—Тогда как насчет этого?
Кагали-сан стреляет в виверну чем-то вроде огненного шара. Пламя опутывает виверну и сжигает ее крылья. Виверна машет крыльями и пытаясь сбить его, но это похоже на липкое пламя, которое так просто не потушить.
Это отличается от моей магии?
Виверна все еще машет крыльями и тушит пламя. Но Кагали не позволяет ей. Зажигает один огонь за другим.
Сильные крылья виверны треснули.
Понятно, это атака, основанная на разнице температур.
Кожа виверны сжалась, когда ее охладила метель, а затем расширилась от жара пламени?
Виверна больше не могла этого выносить, широко расправила крылья и попыталась убежать.
—Ты не можешь сбежать
Кагали-сан поднимает руки, чтобы создать большое пламя и бросает его в виверну. Виверна была охвачена пламенем и с криком упала.
Сильная.
Пламя Кагали-сан может быть таким же мощным, как пламя медведя.
Пока я смотрела, Кагали-сан заметила меня.
—Что? Ты наблюдала?
—Да, недавно
—Тогда было бы здорово, если бы ты мне помогла.
—Я думала, что мне не нужно было встревать.
—Это неправда. Учитывая змея, я хочу максимально сократить потребление магической силы.
То же самое касается меня.
После того, как битва закончится, может быть, мне стоит переодеться в белого медведя и отдохнуть.
Хотя я не потратила много магической силы. Кроме того, если Шинобу увидит белого медведя, она точно посмеется надо мной.
—Итак, юная леди, что с монстрами?
—У меня и у медведей всё кончено
—В таком случае, осталось место Шинобу.
Я использую свой навык обнаружения, чтобы подтвердить направление к Шинобу.
Монстры все еще обнаруживаются. Кажется, у неё проблемы.
—Я иду посмотреть
—Вот как. Тогда я доверюсь тебе.
—Итак, если что-то случится у Кумакью и Кумаюру, я бы хотела, чтобы Кагали-сан поспешила к ним.
—Хорошо, но я не знаю, когда придут ли монстры. Ну, я могу наблюдать, если заберусь на дерево.
—Я сама проверю, так что все в порядке. Итак, я хочу, чтобы это было у тебя.
Я достаю свой медвежий телефон.
—Этот медведь, если я правильно помню, это — волшебный инструмент, который поможет разговаривать с людьми издалека.
—Если что-то случится, я воспользуюсь этим, чтобы связаться с Вами, не могли бы Вы его взять?
—С Мумурутом тоже можно связаться?
—Кстати, этот волшебный инструмент может разговаривать только со мной.
—Это так?
Кагали-сан выглядит разочарованной.
Ты действительно так сильно хочешь поговорить с Мумурутом?
Я объяснила Кагали, как пользоваться медвежьим телефоном.
—Если что-то случится с Кагали-сан, пожалуйста, позвони мне.
—Я понимаю
И, прежде чем я отправлюсь к Шинобу, я хочу кое-что спросить.
—Кагали-сан, у тебя выросли хвосты?
С тех пор, как я увидела Кагали-сан, мне было очень интересно. Насколько я вижу, у неё три хвоста.
—Это один из моих секретов. Не у тебя одной есть секрет. Кстати, это девичий секрет, так что я тебе не скажу.
Может быть, чем больше у тебя хвостов, тем больше силы ты получишь?
Будет ли их число расти до девяти?
На ум приходит великий ёкай, девятихвостый лис.
—Вместо этого иди к Шинобу как можно скорее. Я беспокоюсь о ней.
Это правда.
Я попросила Кагали о медведях и направилась к Шинобу.
Я бегу, проверяя своим навыком обнаружения.
Виверна все еще отмечена. Прилетела также новая виверна. Если я продолжу идти за второй виверной, то пройду мимо Шинобу. Это может быть неправильно.
Я бегу.
Расстояние не большое, мне достаточно всего десяти секунд.
Когда я пришла, Шинобу шаталась и собиралась встать. И тут с неба начали пикировать две виверны.
Одна направляется к зданию, другая к Шинобу.
За обоими не успеть.
Я двинулась раньше, чем могла подумать.
Я пинаю землю для прыжка.
Затем медвежий удар настигает виверну, которая спускается к Шинобу.
Это можно назвать ударом в полете.
Медвежий удар отшвырнул виверну.
—Шинобу, ты в порядке?
Я поддерживаю тело Шинобу, когда она была на грани падения.
—Юна?
—Хорошо, что я успела вовремя
Я обнимаю Шинобу за плечи, чтобы она не упала.
—В здании есть виверна.
—Я знаю.
Я видела, как она направляется к зданию.
—Возможно, ты вместо печати защитила меня?
—…………
Я ударила виверну, которая собиралась атаковать Шинобу, а не виверну, направлявшуюся к зданию с печатью.
Потому что Шинобу ничего не могла сделать и собиралась подвергнуться нападению виверны.
—Юна, ты сделала неправильный выбор. Защита печати важнее, чем моя жизнь.
Действительно, если вы король или высокопоставленная персона, вы можете выбрать защиту печати, чтобы защитить больше жизней, чем жизнь одного человека.
Но я не король.
—Я вольна защищать все, что хочу.
Виверна, вошедшая в здание, бушует внутри. Лучше разобраться с этим сразу, но, наверное, уже поздно.
И виверна, которую я ударила ногой, вот-вот встанет.
Если оставить Шинобу здесь, на неё обязательно нападут.
Очевидно, времени думать нет.
—Оставь остальное мне
Я мягко сказала её, чтобы успокоить её немного.
—Прости... не беспокойся обо мне и продолжай сражаться.
Когда Шинобу закрыла глаза, её голова безвольно упала.
—Ши-, Шинобу!?
Я звала её, но ответа не было.
Она дышит. Судя по всему, она просто потеряла сознание. Пожалуйста, не удивляй меня так. Я думала, что ты мертва.
Состояние Шинобу ужасное. Смертельных травм вроде нет, но есть раны в разных местах. Особенно левое плечо сильно кровоточит. Оно полностью залито кровью.
Несмотря на то, что она девочка, она также получила шрам на лице.
Я хочу исцелить ее как можно скорее, но виверна, которую я ударила ногой, вопит на меня.
—Я позабочусь о тебе прямо сейчас, так что не паникуй.
Мои слова никак не доходят до виверны, и она широко расправляет крылья и стреляет клинками ветра.
Я строю стену из грязи, чтобы перехватить их.
—Что ж, тогда я уничтожу тебя. Отдохни пока.
Я медленно положила бессознательную Шинобу на землю.
Затем, используя медвежью магию и мифриловый нож, я мгновенно убиваю вопящую виверну.
У меня нет времени на игры.
___________________________
В прошлый раз я планировал сначала написать эту историю, но, когда позже вышла последняя история Шинобу, ощущение реализма пропало, поэтому я немного вернулся в прошлое и начал рассказывать о Юне.
465 Медведь-сан связывается с Мумурутом-сан
――――Точка зрения Сакуры――――
Ковры с магическим кругом, который запечатывает, и магический круг, который укрепляет печать, готовы.
—Ты действительно можешь сделать что-то подобное?
—Это упрощенная версия, но она хороша. Однако если и есть проблема, так это то, что вы должны продолжать вливать в нее магию
Чтобы продолжать активировать магический круг, нужно продолжать вкладывать магическую силу.
Однако, по словам Мумурут-сама, все будет хорошо, если вы соберете несколько магов. Выигранное время будет зависеть от количества вложенной магии.
—Ты можешь собрать волшебников, если скажешь дяде. Страну можно спасти, если временно укрепить печать, а тем временем головы змей победить одну за другой. Я надеюсь.
—Но существует проблема
—Проблема?
—Есть только три магических круга которые усиливают печать.
Есть пять мест, где запечатан Орочи, включая тело. Но раз у нас четыре головы, то как мы обойдёмся с тремя?
Однако, по словам Мумурут-сама, наиболее важной частью является место, где запечатано тело.
Проще говоря, если магическая сила передаётся через тело, то головы будут регенерировать.
Удерживая туловище, придётся удерживать другие головы.
В таком случае, придётся сражаться как минимум сразу с двумя головами. Но это должно быть лучше, чем сражаться со всеми четырьмя головами и телом.
—Сакура. Ты сказала, что ты племянница короля.
—Да. Сейчас я жрица
—Для меня это не имеет значения. Важно поговорить с королём.
—Я могу поговорить с ним, но…
—Тогда, на всякий случай, я объясню тебе, как пользоваться этим магическим кругом.
—Мне?!
—Интересно, что вы будете делать, если со мной что-то случится? Кто-то должен сообщить вашей стране.
"..."
«Когда что-то случится». Когда я услышала эти слова, я вспомнила, что видела во сне. Зрелище того, как все погибают.
Еще не решено, что змей будет побеждён. Я не знаю, что произойдет.
—Понятно. Мумурут-сама, пожалуйста, научите меня пользоваться магическим кругом.
Когда Мумурут-сама расстелил магический круг, он кладет на него магические камни и учит нас, как пользоваться магическим кругом.
—Эти магические камни довольно большие
—Я выставлю вам счет позже, так что не беспокойся об этом.
—Да, я обязательно сообщу королю, поэтому, пожалуйста, попросите об этом позже.
Я намерена отплатить за доброту, даже если это означает передачу всего имущества, которое оставили мои родители.
Мумурут-сама рассмеялся, когда я ответила серьезно.
—Я шучу. Я не хочу этого.
—Но
—Это то, что я не завершил в прежние времена, так что не волнуйся. Я благодарен, что просто смог увидеть Кагали.
—...Мумурут-сама
—Времени мало. Я объясню только один раз, так что слушай внимательно.
—Да
Так я научилась пользоваться магическими кругами у Мумурут-сама.
Затем ковры с магическими круга отправляются в сумку для предметов. Теперь все, что нам нужно сделать, это вернуться.
Когда мы выходим из дома, милая кукла в форме медведя которую держит Руимин-сан начинает плакать: «Кун, Кун». Волшебный инструмент, позволяющий общаться с людьми на расстоянии.
Руимин-сан на мгновение запаниковала, но тут же положила его на ладонь.
Затем раздался голос Юны-сан.
―――― Точка зрения Юны ――――
Победив виверну, я перевожу взгляд на здание, где находится еще одна виверна.
Здание с печатью, ради защиты которой Шинобу рисковала своей жизнью, рухнуло, а внутри здания бушует виверна.
Очень не вовремя, нельзя её оставлять без внимания.
—Подожди еще немного
Говорю я Шинобу, которая находится без сознания и бегу к зданию. Я вхожу в полуразрушенное здание. Пол рушится, а в подвале есть виверна.
Виверна неистовствует над магическим кругом, как будто ее засасывает суда.
Магический круг мерцает красным и черным.
Насколько я понимаю, печать была повреждена.
Но этот магический круг Шинобу пыталась защитить ценой своей жизни. Нехорошо буйствовать на на нём.
Я прыгнула под землю и использовала медвежью магию и мифриловые ножи, чтобы победить бушующую виверну. Виверна падает на магический круг, кровь течет и впитывается в землю.
Часть магического круга разрывается, оставшаяся часть начинает мерцать ярче. За печатью движется что-то вроде глаза. Раньше, хоть Кагали-сан и подавляла это, оно проснулось.
Я не смогла защитить печать.
Когда я это поняла, земля содрогнулась.
"Просыпается?" — подумала я, но дрожь вскоре утихла.
У меня еще есть время?
Однако землю снова начало трясти, и здание рухнуло в подвал.
Я немедленно убегаю из руин.
Нет сомнений, что это знак воскрешения Орочи. Но через сколько времени?
А что в других местах? И что с Мумурутом?
Чтобы подтвердить, я достала свой медвежий телефон, и начала звонить. Как только я вливаю магию в медвежий телефон, я слышу голос Кагали-сан:
—Мисс, что происходит!? Что это за тряска сейчас была!? Змей воскрес?
—Извини, я не успела. Скорее всего он оживает.
—Что?!!
Это потому, что я слишком долго тянула.
Если бы я не передала медвежий телефон Кагали и направилась прямо к Шинобу, я могла бы предотвратить это.
Или если бы не вела неторопливую беседу с Кумакью и Кумаюру.
Жаль, что я не победила монстров у своего здания раньше.
Нет, если бы я сразу дала Шинобу и Кагали-сан кумафон, этого бы не случилось.
Я должна была больше думать, прежде чем действовать. Это полностью моя ошибка.
—А что Мумурутом? Он готов вернуться?
—Не знаю, сейчас проверю
Я прерываю связь с Кагали-сан и звоню на медвежий телефон Руимины.
—Юна-сан?
—Руимин, что там у вас?
—Мы готовы отправиться
—Тогда поторопитесь и идите сюда! Виверна сломала одну из печатей. Орочи вот-вот оживёт.
«…………!»
Если коротко объяснить, то я не слышу голоса из медвежьего телефона, но чувствую их удивление.
—Юна-сама! Все в порядке!? —Раздался голос Сакуры, которая, кажется, прислушивалась.
—Хотя Шинобу, сражаясь с вивернами, потеряла сознание, все в порядке.
—Шинобу...
—Мисс. Сломана всего лишь одна печать?
—Да
—Тогда я собираюсь выиграть вам немного времени. Поэтому, пожалуйста, откройте дверь.
—Хорошо. Поторопись.
Я заканчиваю разговор по медвежьему телефону.
Земля снова затряслась. На этот раз сильнее. В земле появляются трещены.
Я обняла Шинобу и ушла.
Я хотела бы, чтобы змей немного подождал.
Пожалуйста.
Дрожь прекратилась, как будто мое желание исполнилось.
Когда я отошла немного дальше, то положил Шинобу на землю и вынула медвежьи ворота. Затем открыла дверь в лес эльфов и ждала Мумурута-сан.
Я буду лечить раненую Шинобу, пока не прибудет Мумурут. Я кладу куклу медведя на её ушибленное лицо, чтобы залечить ссадины и вытереть кровь. Лицо становится чистым.
Далее ножом разрезаю окровавленную одежду на левом плече. Из-под одежды показывается кольчуга. Судя по всему, благодаря ей она не получила смертельной травмы.
Я лечу рану под кольчугой. Это остановило кровотечение. Ты не должна умереть от кровопотери. Также обрабатываю и другие кровоточащие места.
Шинобу не мошенница, она обычная девушка.
Шинобу победила виверну, хотя и была ранена. Я думаю, это потрясающе победить виверну в таком возрасте. Если она продолжит расти таким образом, то станет очень сильной.
Когда говорят «гений», то вероятно, имеют в виду Шинобу.
Затем, когда лечение Шинобу закончилось, я услышала голоса Мумурута-сан, Руимины и Сакуры, доносившиеся из-за двери. Они подошли втроем.
Сакура замечает Шинобу, лежащую на земле.
—Шинобу!
Сакура подбегает.
—Как я уже говорила ранее, она просто без сознания.
—Но так много крови.
Увидев разорванную одежду, запачканную кровью, она запаниковала.
—Я оказала её первую помощь, так что с ней всё будет в порядке.
—В самом деле?
Сакура держала руку Шинобу, и на её лице было облегчение.
В этот момент земля снова сильно затряслась.
—Трясёт
Руимин теряет равновесие.
В это время я увидела Кагали-сан, которая бежала к нам виляя хвостами
—Что? Мумурут? Ты вернулся?
—Я только что пришёл
—Так что насчет укрепления барьера?
—Я подготовился. Однако есть проблема. Есть три магических круга, которые могут усилить печати.
—Три места?
Змей состоит из пяти частей, включая тело.
Но можно же поддержать печать на трёх головах?
—Гм, у него четыре головы, так что, может быть, трёх голов будет достаточно?
—Мы должны контролировать тело. Если голова проснётся, то по цепочке пробудит тело и остальные головы. Поэтому печать туловища обязательно должна быть усилена. Если бы у меня было время, я мог бы сделать круги на других местах вручную.
—У нас нет времени! Хуже того, мы должны сражаться двумя головами.
—Я не ожидал, что печать будет сломана так быстро.
—Извините
Это все моя вина.
Я могла бы сделать больше.
—Это не вина юной леди. Время уже и так приближалось.
—И есть еще одна проблема.
—В чём дело?
—У нас недостаточно магов, чтобы активировать магический круг. Я думал, что у меня еще есть время, поэтому я собирался попросить магов этой страны помочь мне.
Здесь всего трое: я, Кагали-сан и Мумурут-сан.
—У нас нет времени. Нам придется сделать это самим.
—Нельзя. Чтобы активировать магический круг, мы должны продолжать вливать магическую силу. Если Орочи оживет, что мы будем делать!? Ты и Кагали - единственные, кто могут с ним сражаться.
Как и сказал Мумурут-сан, нам также нужен кто-то, кто будет сражаться. Разумеется, я и Кагали, а возможно и Мумурут. Некому активировать магический круг, усиливающий печать.
—Это бесполезный магический круг. Давайте приготовимся.
—Я предупреждал, что лишь выиграю немного времени. Тем не менее, я думал, что если бы волшебники этой страны помогли, всё бы получилось.
Еще несколько дней. Нет, если бы у меня был один день, я могла бы поговорить с королем и собрать магов.
Но у меня сейчас нет на это времени.
Пока тряслась земля, пока мы разговаривали. Тряска постепенно усиливается.
Я не удивлюсь, если он возродится в следующее мгновение.
—Я сделаю это
Сакура, молча слушавшая, посмотрела на нас серьезным взглядом.
______________________________
Мумурут-сан и остальные вернулись.
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_____________________________
—Сакура?
Все посмотрели на Сакуру после ее слов.
—Мумурут-сама научил меня, так что я знаю, как пользоваться магическим кругом. Даже с моей магией я смогу его активировать.
—Подождите, я должен был объяснить, что нужно постоянно изливать магию. Если ребёнок продолжит насильно изливать магию, он, возможно, не сможет использовать магию в будущем.
Нет проблем, если дети используют небольшой магический инструмент, но я слышала от Ноа, что если использовать много магии, это негативно повлияет на ребёнка, когда он вырастет. Поэтому в этом мире нет детей-волшебников.
Однако Сакура медленно покачала головой на слова Мумурута-сан.
—Если страну можно спасти, просто не имея возможности использовать магию, я не возражаю. Если вы попросите меня выбрать между страной и магией, я без колебаний выберу страну.
Сакура ответила Мумуруту-сан с серьезным взглядом.
Однако Мумурут не мог согласиться с решением девушки, с которой только что познакомился.
Если я, Кагари-сан и Мумурут-сан пойдем укреплять печать, некому будет сражаться с воскресшим Орочи. Так что я могу понять слова Сакуры. Однако, я также не хочу позволять ей делать опасные вещи.
Есть и другие способы вызова магов, но самый быстрый — это эльфы. Но я не знаю, что будет с Мумурутом-сан и Руимин, когда я объясню медвежьи врата. Кроме того, становится сомнительным, можно ли позволять несвязанным эльфам подвергаться опасности.
Не думаю, что Мумурут-сан позволит нам это сделать.
Кроме того, кто услышав объяснение о великом змее сразу же соглашается? Даже если такой найдётся, окружающие могут остановить его. У меня нет времени убеждать их. Будет проблемой, если Мумурут-сан оставит меня сейчас.
Когда Мумурут-сан не смог ответить, Кагали-сан, стоявшая рядом с ним, посмотрела на Сакуру и открыла рот.
—Сакура, думаешь это нормально? Ты можешь лишиться жизни.
—Нормально. Я не могу убежать в безопасное место, когда есть что-то, что я могу сделать. Но у меня нет сил сражаться с Орочи, но я могу отсрочить его воскрешение.
—Сакура...
—Даже если мне грозит опасность, пожалуйста, не приходите и не помогайте мне. Я не буду никому помехой. Я продлю печать хоть немного.
Сакура склоняет голову.
Увидев Сакуру в таком состоянии, Кагали-сан закусила губу.
Надо идти туда, где Орочи может воскреснуть. Еще есть вероятность, что придут еще монстры.
Кагали-сан осознаёт положение дел и произносит:
—Хорошо. Я оставлю одну из печатей Сакуре.
—Кагали-сама...
Среди всех решение приняла Кагали-сан, которая лучше всех знает Сакуру. Поэтому я не могу ничего сказать.
Даже я не знаю ответа.
Кроме того, земля недавно тряслась. Орочи с минуты на минуту вернется к жизни. Времени нет.
—Руимин-сан. Я, возможно, не смогу сдержать это обещание. Однако, если я выживу и буду способна использовать магию, пожалуйста, позови меня снова.
Я не знаю, что она обещала, но Сакура с улыбкой произнесла это Руимине.
В ответ Руимин ничего не смогла сказать.
—Руимин-сан, было приятно познакомиться с вами.
—Сакура-чан...
Руимин так ничего и не смогла ответить на слова Сакуры.
Она попыталась что-то произнести, но, беспокоится о том какие слова лучше подобрать.
Тем временем Кагали-сан открыла рот.
—У нас нет времени.
—Пожалуйста, подождите!
Руимин повышает голос. Все смотрят на неё. Лицо Руимины имеет решительное выражение.
—Что? У нас сейчас нет времени. Возвращайтесь в свой дом, юная леди. Это место будет полем битвы.
—Я... я тоже помогу. Нужна магия еще одного человека.
— Руимин-сан!
—Что ты сказала!?
Мумурут-сан был удивлен словами Руимины.
Конечно, я тоже. Я собиралась отвезти её домой.
—Дедушка. В конце концов, у нас нет времени объяснять Кагали-сан магический круг. Я уже увидела, как ты объясняешь это Сакуре-чан раньше, так что я могу усилить печать.
—Руимин...
Стоит сказать ещё одну вещь. Руимин не заменяет Сакуру.
Сейчас не хватает кого-то, кто вливает магию в магический круг. Руимин это понимает.
—Руимин-сан, вы не можете этого сделать. Это опасно.
—Если мы вдвоем запечатаем их, Юна-сан и Кагали-сан смогут сражаться.
—Руимин-сан...
—Дедушка, пожалуйста. Позволь и мне помочь!
Мумурут-сан смотрит на Руимину.
—Нет, ты идёшь домой
—Дедушка! Сначала я думала, что смогу помочь Юне-сан, поэтому просто пришла. Сакура-чан, которую я встретила, в серьезной беде. Я и есть тот один человек, кого не хватает, поэтому я не могу сбежать.
Руимин схватила одежду Мумурута-сан и уговаривает его.
—Руимин...
—Дедушка, ты же не пойдешь домой, даже если Кагали-сан и Юна-сан скажут тебе идти домой, верно?
—Но...
Земля трясется.
Тряска постепенно усиливается
У нас мало времени на разговоры.
—Дедушка, пожалуйста. Позвольте мне помочь.
—Мумурут, нет времени спорить. Это может быть жестоко, но ты должен решить всё сразу. Если ты хочешь, чтобы я высказала тебе свое мнение, было бы полезно, если бы она осталась.
Земля затряслась еще больше.
Это самый сильный толчок.
—Дедушка!
Мумурут-сан принимает болезненное решение.
—Руимин, пообещай. Если посчитаешь, что стало слишком опасно, немедленно беги.
—...Дедушка. Да, я понимаю. Я сбегу, если будет опасно.
Конечно, на данный момент это лучший метод.
Если Руимин и Сакура так решили, я их только поддержу.
Мысленно я взываю к Кумакью и Кумаюру.
—Простите. Я подвергла опасности даже вашу внучку.
—Это то, что Руимин решила для себя сама. У вас обеих есть сумки для вещей?
—Да
—Ага
Мумурут достаёт из сумки для вещей два ковра и передаёт им. Когда они получают их, то кладут в собственные сумки для вещей.
—Я направляюсь к центру тела. Вас двоих попрошу взять головы.
—Понятно
—Да
—Руимин и Сакура, я буду держать медвежьи врата открытыми, так что если случится худшее, бегите прочь. Змея не должна пройти через них.
Её тело слишком велико. Она не сможет поместится в проём.
—Понятно
—Да
Двое кивнули.
Как только все собрались двигаться, их глаза упали на Шинобу, которая лежала без сознания на земле.
Опасно оставлять её так.
—Мне перенести её через эту открытую дверь?
—Все в порядке. О ней позаботится тот, кому я доверяю.
Я достаю свой медвежий телефон.
Другая сторона вскоре отвечат.
—Сестричка Юна?
—Фина, прости, но, пожалуйста, иди ко мне домой прямо сейчас.
—Э, что-то не так?
—Извините, у меня нет времени объяснять. Я уложу спящего человека перед перемещающими воротами, присмотри за ней, пожалуйста. На её одежде кровь, но она просто без сознания, так что не волнуйся.
—Сестричка Юна?
—Если что-то случится, пожалуйста, свяжись со мной.
—Сестричка Юна!..
Фина что-то говорит, но у меня нет времени объяснять.
Я закрываю одни из медвежьих врат и соединяю их с медвежьим домиком в Кримонии.
Затем, держа Шинобу на руках, как принцессу, я прошла через перемещающие врата и уложила её. Фине нужно время чтобы добраться до домика, и я на всякий случай проверяю, чтобы она смогла войти.
Об остальном позаботится Фина.
Я закрываю дверь и снова открываю ее в лес эльфов.
—Юна-сама, с кем вы разговаривали?
—Она девушка, которой я могу доверять больше всего. Не беспокойся о Шинобу.
—Понятно
Я не хочу чтобы Сакура беспокоилась о Шинобу, поэтому успокоиваю её.
Когда приготовления завершены, землю начало трясти ещё сильнее.
Подземные толчки не прекращаются.
До сих пор, какие сильные бы они не были, землетрясения останавливались.
Но на этот раз толчки не прекратятся.
Тряска постепенно усиливалась.
Руимин и Сакура теряют равновесие и чуть не падают.
В это время пришли Кумакью и Кумаюру и поддержали их.
—Кумаюру-чан!
—Кумакью-сама!
Обе обнимают медведей, чтобы не упасть.
Но тряска продолжается.
Земля задрожала, и раздался громкий звук. Такое ощущение, что что-то поднимается из-под земли.
Проверяю навыком обнаружения.
Часть змеи видна полностью.
Слышен звук трещин в земле.
Вдалеке слышен шум падающих деревьев.
Он выходит из-под земли.
А потом что-то большое возвысилось, что было видно даже издалека.
—Большая змея, да...
Что-то вроде высокого здания покачивается.
Большой.
—Это большая змея...
—Он огромный
—Не хотелось бы мне это увидеть еще раз
—Я согласна с этим.
Никто не хочет смотреть на тебя.
—Вы обе больше не можете отступить.
—……да
—……да
Сакура и Руимин отвечают, глядя на гигантскую змею.
Я чувствую, что у них трясутся руки.
С этого их путь лежит к месту, где запечатаны головы этого змея. Это не может не быть страшным.
—Кумакью, Кумаюру. Пожалуйста, возьмите Руимину и Сакуру. Если что-то случится, защищайте их и тащите через перемещающие врата.
""Куун""
Даже если эти двое не убегут, медведи потянут их силой. И даже если монстры приблизится, они защитят их.
Руимин едет на Кумаюру, а Сакура едет на Кумакью.
—Тогда вперед!
—Отправляемся
Кумаюру и Кумакью с девушками на спинах убегают.
—Чтож, я тоже иду. Не переусердствуйте, вы оба. — говорит Кагали им вслед.
—Предоставьте тело мне, я ослаблю эту тварь.
—По-отдельности его можно одолеть
—Ху-ху, это будет проще всего. Раз юная леди так говорит, это действительно может сработать.
Мумурут-сан рассмеялся и побежал.
—Тогда мы тоже пойдем?
Мы начинаем бежать к пробудившейся голове змея.
_____________________________
У меня мало времени, и мне есть о чем поговорить.
Я хотел бы иметь возможность написать об этом лучше.
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_____________________________
—Мы должны держать проснувшиеся головы подальше от других печатей, уничтожая их. Целься в голову, а не тело.
—Почему нельзя сразу атаковать тело?
Конечно, я знаю, что голова — это слабое место. Но так как тело не должно отрываться от земли, я думаю, что могу атаковать столько, сколько захочу.
Можно думать об этом как о гигантской змее, которая не может выбраться из своей норы.
—Невозможно. Кожа змеи жёсткая. Кроме того, она закалена магией. Её можно повредить до некоторой степени, но она быстро восстанавливается с помощью огромного количества магии.
—Это невозможно даже с мифриловым оружием?
—Ты можешь попытаться. Даже если получится, из-за регенерации оружие может застрять.
Что это такое?
Это чит. Я всегда думаю, что регенерация — это самый большой чит. Особенно в играх, он надежен, если он на вашей стороне, но хуже всего, если его использует ваш враг. Даже если до победы над ним остаётся совсем чуть-чуть, у него есть возможность полностью восстановиться. Нет более стрессового момента, чем этот. Я не думаю, что это должно быть запрещено.
—Тогда как вы победил его раньше?
Опыт предыдущих сражений важен.
—Мы сражались большим числом. Многие люди работали вместе, чтобы наносить урон и атаковать даже после регенерации. Повторяю это. Даже Орочи имеет предел своей магической силы. Если продолжить наносить урон, скорость восстановления Орочи уменьшится. Мумурут и другие искатели приключений преуспели в запечатывании одной из голов, когда она ослабела, и таким же образом были запечатаны две, три, четыре и, наконец, тело. Потери в то время были слишком многочисленны, чтобы сосчитать, и я не знаю, что бы случилось, если бы Мумурута и остальных там не было.
Мумурут-сан был великолепен.
Пирамиды в пустыне также зачистил он. Мне не встречались такие люди сейчас.
Я действительно не могу достаточно отблагодарить Мумурута.
—Но, если вы настолько загнали его в угол, вы могли бы победить его?
В таком случае мы бы не оказались в нынешней ситуации.
—Я тоже была на пределе, многие погибли, и почти не осталось тех, кто мог сражаться.
Должно быть, это было очень тяжёлое сражение.
Нельзя винить тех, кто рисковал своей жизнью, сражаясь. Только те, кто испытал это в то время, могут понять.
—Тогда мы должны атаковать головы и ослабив магическую силу змея.
Проще говоря, это самая опасная часть. Если тебя съедят, то все кончено. И он атакует изо рта, все эти атаки сильны. Если ты попадешь хотя бы раз, тебе конец.
Не думаю, что меня съедят, постоянное ношение экипировки медведя ослабило моё чувство опасности, так что я должна сосредоточиться.
—Кстати, какую атаку использует эта голова? Огонь, воду, ветер, землю?
Согласно легенде, змей извергал огонь, извергал воду, дул ветер и метал комья земли. Кагали-сан, запечатавшая его, должна знать, какому атрибуту принадлежит голова.
—Извини. В конце концов, это было сотни лет назад, так что я не помню.
Сказала Кагали-сан извиняющимся тоном.
Разве это не передается как наследие?
Пока шёл разговор, мы вплотную подошли к голове.
Свернувшись и вытянув голову, змей не шевелился.
Он большой, больше, чем Черная гадюка, которую я победила раньше. А таких голов четыре. это неприятный монстр.
Однако, если Мумурут-сан и другие подавят пробуждение других голов, у нас будут шансы на победу.
И еще я знаю, как побеждать таких больших монстров.
Тела больших монстров можно сжечь. Неважно, что это за чудовище, если внутренности тела сожжены, оно не сможет выжить.
Вот почему я не думаю, что Орочи — противник, которого нельзя победить, уничтожая его головы одну за другой.
—Он не двигается, но ты хочешь подождать, пока он не тронется?
Если мои мысли верны, я хочу атаковать с первой.
Но сейчас Мумурут и остальные должны готовиться к усилению печатей.
Если мы нападём и будем буйствовать, то другие печати могут пострадать, что делает их старания бесполезными.
—Правильно, когда голова только что проснулась, её движения ещё вялые. Нужно дать им время, чтобы усилить печати.
Мы с Кагали-сан сошлись во мнениях.
Но ситуация вскоре изменилась, и мои мысли тоже.
—Нет, не похоже, что на это будет время.
Голова змея опускается к земле и начинает медленно двигаться ползком.
Деревья падают.
—Это направление? Мисс, это плохо, она направляется к другой печати. Извините, но я пойду вперед.
После того как Кагали-сан сказала это, она побежала.
Быстрая.
Я догоняю её и бегу рядом. Кагали-сан, увидев это, удивилась.
Кажется, она не думала, что смогу нагнать её.
Голова змеи медленно тянется к закрытому зданию, которое охраняла Кагали-сан.
Длинная. Длинная шея или тело.
—Бей и привлекай внимание!
Говорит Кагали-сан и стреляет огненным шаром в голову змея.
Пламя ударило в рот змеи.
Хотя сила слаба, движение змея останавливается.
—Смотри сюда!
Кагали-сан непрерывно стреляет огненными шарами. Змея открывает рот и проглатывает огненные шары.
—Съел их?
Черное тело змея стало красным, а изо рта вырвалось пламя.
—Огненный змей? Тот, кого я больше всего ненавижу, воскрес первым?
Кагали-сан сделала выражение отвращения.
С четырьмя элементами огня, воды, ветра и земли, он безусловно доставит неприятности.
Возможно, я не смогу использовать свой особый прием.
—Если вы подойдете слишком близко, вы обожжетесь его жаром. Будьте осторожны.
Кагали-сан сменила метод атаки с огня на воду.
—Слабое место огня — вода. Слабое место воды – земля. Слабое место земли – ветер. Слабость ветра - огонь.
Ну, я не думаю, что это применимо ко всему, но слабым местом огня определенно является вода.
—Мисс, в чем ваша магия?
—Могу использовать что угодно
Огонь, вода, ветер и земля. Я также могу использовать магию электрического тока.
—Это обнадеживает. Он собирается атаковать.
Змея поднимает голову и смотрит на Кагали-сан и меня.
Эти глаза двигались, когда они были запечатаны.
Змея бросается к нам головой.
Мы с Кагали-сан уворачиваемся.
Голова змея произвела громкий шум там, где мы стояли.
Кагали-сан стреляет водяными шарами, а я стреляю ледяными стрелами.
Каждая атака попадает в цель, но я не чувствую, что причинила какой-либо ущерб.
Я бегу перед змеем. Змея открывает рот и пытается съесть меня.
В это время я создала пылающего медведя.
Если снаружи не работает, начну изнутри.
—Вперед!
Пылающий медведь входит в пасть огненного змея. Змей закрывает рот. Я думала, что он обожжет рот, но змей снова открыл пасть и напал на меня.
Пылающий медведь был съеден.
Я могу сказать только, что это невезение.
Если бы это был не огненный змей, то я могла бы уничтожить его.
Из всех первым оказался самый неприятный, способный съесть пылающего медведя.
―――― Точка зрения Сакуры ――――
Я еду на Кумакью к тому месту, где находится печать.
Я рассталась с Руиминой-сан по дороге.
Даже Руимин-сан, которая не имеет к этому никакого отношения, вмешалась. Мне жаль.
Юна-сама, Мумурут-сама, Руимин-сама. Кумакью-сама и Кумаюру-сама. Люди, которые не имеют ничего общего с этой страной.
Эти люди рискуют своими жизнями, чтобы помочь нам победить Орочи.
Если Его Величество Король узнает об Орочи и приведет на остров волшебников, у нас будет шанс на победу. Если бы Шинобу была там, я могла бы связаться с Его Величеством Королем, но это невозможно. Шинобу была ранена и находится без сознания.
Если обернуться, то можно увидеть большую змею.
Люди, которые увидят это с моря, должны сообщить.
Но тогда, учитывая время, необходимое для подготовки и прибытия на остров, мы можем и не успеть.
Нет, я должна успеть вовремя. Даже с моей магией. Даже если я не смогу использовать магию всю оставшуюся жизнь.
Благодаря Кумакью-сама, мы быстро добрались до здания с печатью.
Здание слегка повреждено.
Есть следы боя в разных местах.
Значит, все сражались, чтобы защитить это место.
Глядя выше здания, я вижу черного парящего волкрона. Я спустилась с Кумакью-сама и, открыв дверь, бросилась внутрь, чтобы скрыться.
Но Кумакью-сама не входит.
—Кумакью-сама, поторопитесь.
"Кун"
Когда Кумакью-сама плачет, он убегает от двери в другом направлении.
Куда ты направляешься!?
Когда я вышла за Кумакью-сама, я увидела, что он бежит к волкрону.
Я сразу поняла.
Кумакью-сама отправился побеждать волкрона.
—Кумакью-сама...
Кумакью-сама следует инструкциям Юны-сама.
Я тоже буду делать то, что должна.
—Большое спасибо, Кумакью-сама.
Оставив монстров на медведя, я бегу в подвал, где находится печать.
Спустившись вниз, я обнаружила большой магический круг.
Я видела это несколько раз в прошлом.
Я стою перед магическим кругом.
Что-то движется.
"Что это такое!?"
Говорю я про себя.
Если приглядеться, то можно увидеть что-то вроде вытаращенного глаза внутри магического круга.
Возможно, это змеиный глаз…
Страшно.
Вот почему Кагали-сама не впустила меня, потому что не хотела меня напугать.
Если Орочи оживёт здесь, меня точно съедят.
Мои ноги трясутся.
Но и Юна-сама, и Кагали-сама сражаются с Орочи. Шинобу пыталась защитить печать, пока не была ранена.
Мне здесь страшно, и я не могу убежать. Я сама вызвалась. Я направляюсь в центр магического круга. Прямо посередине его вложен магический камень. Я положила ковер, доверенный мне Мумурутом-сама, так, чтобы он его покрыл.
Теперь нужно положить магические камни поверх ковра в нужных местах.
Я готовлюсь, помня, чему меня научил Мумурут-сама.
В то же время глаз смотрел на меня.
Я боюсь.
Но это то, что могу сделать только я.
Я хлопаю себя по щекам обеими руками, чтобы подбодрить себя.
Ради Юны-сама и Кагали-сама, которые сражаются, я буду поддерживать эту печать.
Я кладу волшебные камни, доверенные мне Мумурутом-сама, на ковер.
Здесь, здесь, и здесь.
Так должно быть правильно.
Волшебные камни выложены на ковре.
—Су..., Хаа...
Я делаю глубокий вдох и кладу руку на магический круг, нарисованный на ковре.
Пожалуйста. Работай как надо.
Я использую магию.
Я чувствую, как магия течет от моего тела к магическому кругу.
Магические круги и магические камни, нарисованные на ковре, начинают светиться.
Я применяю свою магию понемногу.
По словам Мумурута-сама, магия должна течь, и нет смысла изливать ее всю сразу. Однако, мне сказали, что, когда печать может быть сломана, я должна вложить в нее много магии.
То, что казалось глазом в магическом круге, исчезло.
Кажется, усиление магического круга прошло успешно.
_____________________________
Осталось только надеяться, что магические силы продержатся до тех пор, пока Юна-сама и другие не победят Орочи.
468 Король действует.
______________________________
Вчера я встретил девушку, одетую как медведь, которую Сакура видела во сне.
Когда я впервые получил сообщение, я не понял, что это значит, но это на самом деле девушка, одетая как медведь.
По имеющимся данным, ей 15 лет. Не сильно отличается от моей дочери.
Просто глядя на неё, я не думаю, что она достаточно сильна, чтобы победить Дзюбэя. Шинобу также знала, что девушка, одетая как медведь, была светом надежды, о котором говорила Сакура.
Если бы не отчет о битве с Дзюбэем, я не думаю, что поверил бы словам Сакуры о свете надежды.
Девушка, одетая как медведь, сразилась с Дзюбэем и победила. Дзюбэй самый сильный в этой стране. Немногие способны ему противостоять.
Я думаю, что Дзюбэй не сдерживался только потому, что его противник был ребенком.
Но в итоге победила девушка в костюме медведя.
Но это счастливый просчет. Это подтверждает слова Сакуры. Даже тем, кто был не согласен, ничего не оставалось, как заткнуться, увидев такой результат. На самом деле вмешиваться в это дело было некому.
Мне жаль, что я устроил испытание для девушки-медведя. Один неверный шаг, и я бы потерял свет надежды.
Однако девушка-медведь приняла мои извинения и согласилась сразиться с монстром Орочи.
Я никогда бы не подумал, что доверю будущее страны такой девушке.
Шинобу сообщила, что они втроём сегодня отправятся на остров Ринес, чтобы девушка-медведь встретилась с Кагали.
Способ, которым они пересекут море – верхом на медведях, бегущих по воде.
Судя по всему, содержание первого полученного мной отчета не было ошибочным. Было написано, что девушка, одетая как медведь, приехала с моря верхом на медведе. Сначала я думал о том, что она будет верхом на медведе, плывя на лодке.
Но, было ясно сказано, что медведь прибыл, бежав по поверхности моря.
Медведи бегают по морю?
С этим ничего не поделаешь, если я неправильно понимаю. Никто не может поверить, что медведь бежит через океан.
Но похоже, это было правдой. Я слышал, что сегодня, отчасти из-за желания Сакуры, они собираются покататься на медведях и отправиться на остров.
В то время Шинобу сказала мне никому не рассказывать о медведях, пересекающих море.
И кому мне такое рассказать?
Если я скажу своим слугам, что медведь перешёл море, они сочтут меня сумасшедшим.
Когда я слышу, что медведи бегают по морю, я думаю, что другие не поверят в то, во что я сам не верю.
Вот почему я не собираюсь говорить это.
Кроме того, если девушка, одетая как медведь, попросит меня сохранить это в секрете, я сохраню это.
Как говорит Сакура, если она – луч надежды, я не причиню ей вреда.
Независимо от того, насколько маленьким может быть этот луч надежды. Если страну можно спасти, я цепляюсь за любой пустяк.
Несмотря на это, я очень хотел увидеть этого медведя, бегущего по морю.
Кагали на острове Ренес — страж, который долгие годы защищал эту страну. Она спасла страну, когда она была в беде. Кагали — лиса, живущая сотни лет. Она не изменилась с тех пор.
Количество людей, знающих Кагали, ограничено. Из-за вечной молодости и красоты, нельзя не беспокоится о ней.
Поскольку я знаю ее с детства, я чувствую, что она мне как сестра и как мать. Поэтому это хлопотно, потому что она много знает обо мне. Вот почему Кагали редко показывается.
Когда я работал, думая о своем будущем, меня отвлекли.
Кажется, на главной дороге появились монстры.
Сначала я недоумевал, зачем мне сообщают о таких вещах, но, кажется, их много. Вот почему гильдия искателей приключений связалась со мной и попросила солдат.
Я отдаю приказ отправить отряд солдат. Я даю указание действовать на усмотрение командира на местности.
Получив сообщение о монстрах и поработав некоторое время, в открытое окно влетела маленькая белая птичка.
Она летает по комнате, и когда я протягиваю руку, она садится на неё.
Птица-посланник Шинобу. К шее птицы прикреплена небольшая трубка.
Что? Шинобу должна была пойти к Кагали с Сакурой и девушкой-медведем. Что-то случилось? На мгновение в голову пришла мысль, что Кагали могла сделать что-то возмутительное с девушкой, одетой как медведь.
Я быстро снимаю крышку трубы и достаю бумагу изнутри. На ней была написана короткая фраза: «На остров напали монстры, и существует опасность, что они сломают печать».
Я ошибся.
Это еще хуже.
Монстры собираются. Вспоминаю предыдущий отчет.
Я могу думать об одном.
Это и есть причина!
Я покидаю свое место и немедленно даю указание собрать министров.
В это время прибыл гонец и передал вызов подкрепления от командира отряда, который ранее ушел на покорение монстров.
Кажется, количество монстров увеличивается.
Я прослеживаю маршрут монстров по карте в соответствии с отчётами
В конце концов, они движутся в район острова Ринес.
Возможно, подобные вещи могут происходить и на других островах.
Нет, это определенно происходит.
—Ближайшие места к острову Ринес — самые опасные.
—Что вы имеете в виду?
—Некоторое время назад со мной связалась Шинобу с острова Ренес. Кажется, на острове собираются монстры.
—Неужели правда?
Кажется, мои слова нашли отклик у других.
—Говорят, в прошлом, когда появлялся змей, собиралось много монстров. Думаю, что теперь это признак того же.
Все подняли шум из-за моих слов.
—Немедленно свяжитесь с каждым островом. И поторопитесь подготовить солдат.
Я отдаю приказы защищать вход в город и охранять дорогу.
Некоторые люди движутся по шоссе. Их обязательно надо спасти.
Затем надо сказать им, чтобы они не покидали города или деревни, где находятся.
—Кроме того, отправьте женщин, которых вы собрали для борьбы с Орочи, на остров Ренес.
Я не знаю, насколько это было полезным для защиты острова, но теперь, когда мужчины не могут войти, у нас нет другого выбора, кроме как положиться на этих женщин.
В худшем случае придётся отправить Сакуру. Сакура - драгоценная память о моей покойной сестре.
—Что насчет волшебников?
—Орочи еще не возродился. Защита жителей от монстров сейчас является приоритетом. Отправьте их на покорение.
Черт, я думал, что у меня есть еще несколько дней.
Я планировал думать о будущем, основываясь на том, как Кагали оценит девушку-медведя. В этом вопросе мнение Кагали является самым важным. Поэтому, в зависимости от её оценки, отношение к девушке-медведю будет меняться.
Кагалли, с вашей точки зрения, маленький медвежонок стала маяком надежды? Или ты ничего не почувствовала?
Даже если бы я хотел спросить об этом, сейчас это невозможно.
Теперь мы должны усмирить собирающихся монстров.
Затем я собираюсь оставить замок на других и говорю им, что направляюсь в порт.
—Король, пожалуйста, оставайтесь в замке.
—Что касается монстров, вы должны справиться. Если змей оживёт, всё придёт в хаос. Что мне делать перед тем, как это наступит!
—Но…
—Я знаю. Не делайте опасных вещей. Просто действуйте по инструкции. Солдаты и волшебники не должны жертвовать собой понапрасну. Однако, когда жители находятся в опасности, не стесняйтесь отправить дополнительные силы. Что касается монстров, я оставлю это на ваше усмотрение. Если случится что-то срочное, отправьте сообщение в порт.
—Я понимаю. Как прикажет король.
Я дал указания каждому министру и направился в порт.
—Мы отправимся, как только корабль будет готов.
В порту идут приготовления к отплытию.
Вскоре подготовка корабля была завершена, и я поднялся на борт.
Я вижу остров, но не могу судить об обстановке отсюда.
Корабль постепенно приближается к острову.
—Ваше Величество Король! Остров!
Солдат, наблюдавший за островом, запаниковал и доложил. Он так нервничал, что не мог выразить это словами.
Я смотрю на остров в свой телескоп.
Дым поднимается над островом. Я вижу огненные руки.
И ещё одна большая вещь движется.
Что……?
...Орочи, Орочи возродился.
На этом острове находятся четыре человека: Кагали, Шинобу, Сакура и девушка, одетая как медведь.
Что происходит? Сакура в порядке?
—Пусть корабль приблизится к острову.
—Но!
—Просто для подтверждения
По мере приближения корабля к острову ситуация проясняется.
Это большая змея, одна большая красная змеиная голова. Вокруг него движется что-то маленькое.
Это Кагали и медведь!
Похоже, вы уже сражаетесь?
Что происходит с Шинобу и Сакурой?
Все, о чем я могу думать, это то, что Кагали и Юна дерутся, а Шинобу убегает с Сакурой.
Но есть ли безопасное место на острове, где ожил змей?
Однако сейчас я вижу только одну голову.
Если будет только одна голова, то они, возможно, справятся.
Перед нами видно корабль с женщинами, которые должны сражаться с Орочи. Однако он не направляется к причалу.
Что вы делаете!
Если вы не поторопитесь, Сакура умрёт.
Я увидел маленькую птичку, пролетевшую мимо.
Курьер получает его и докладывает.
—Ваше величество король!
—Что?
—Говорят, что женщины, увидевшие змею, испугались и сказали, что не пойдут на остров.
—О чем ты сейчас говоришь!
На мой крик лицо посланника напрягается, и выражение его лица становится обеспокоенным.
Я знаю, что то что я ему сказал - это будет пустая ругань.
Но является ли это результатом того, что мне так много жаловались, во время сборов?
Девушка, одетая как медведь, которую Сакура назвала лучом надежды, сражается.
—Гонец! Соберите волшебников в порту.
В худшем случае они попытаются увести змея от страны!
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Тело змеи горит ярко-красным и сжигает близлежащую растительность.
—Черт, жарко
Кагали-сан с помощью магии создает большое количество воды и распределяет ее над собой. Вода стекает её головы.
Одежда прозрачная и выглядит немного сексуально. Наверно, эта привлекательность вызвана грудью. Через несколько сотен лет я точно вырасту такой же, как Кагали-сан.
—Юная леди, разве тебе не жарко в такой одежде!?
Благодаря медвежьему костюму здесь не жарко. Мне удобно.
—Я в порядке
—Точно? Это хорошо. Становится жарче от одного только взгляда на тебя.
Даже так, я не могу его снять.
—Итак, Кагали-сан. Как вы будете сражаться?
—Если возможно, я хотела бы столкнуть его в море.
Это невозможно, пока запечатано тело.
—Тогда ты планируешь разбудить и других змей?
—Фуфу, шучу. С водяным змеем в воде бороться нельзя. Если он нападёт, корабль утонет от первой же атаки. Мы слабы в море.
Просто волна от такого существа легко потопит корабли. Сражаться с ним в море очень опасно.
Имея это в виду, использование магов, предложенных королем, чтобы удержать змея подальше от страны, было бы для них крайне опасно.
Если выйти в море, то никуда не убежишь. Мы должны привлекать его внимание на острове.
Волшебники и моряки, взявшиеся быть приманкой, обязательно умрут.
Я не думаю, что ему вообще стоит использовать этот метод.
—Тогда было бы хорошо победить его здесь.
—Правильно, если остаться этих проблем не будет.
Мы с Кагали-сан улыбнулись.
—Тогда вперед.
Кагали-сан и я начинаем бежать.
Я высоко прыгаю к голове змеи. Затем стреляю водяным шаром в горящую голову.
Водяной шар испаряется в момент попадания в голову огненного змея.
Это как налить воду на раскаленную сковороду.
Кагали-сан также использует воду из обеих рук потоком, но не наносит урона.
Слабое место огня — вода. Он не получает урон? Не похоже, что мы нанесли какой-либо ущерб.
В качестве теста я стреляю медвежьим ветряным лезвием. Пламя только разгорается сильнее.
На этот раз я создаю большой камень и выпускаю его. Он попадает в голову, но отражается.
Хм, физикой тоже плохо?
Далее я высвобождаю кусок льда, но он просто отталкивается, как камень. Однако, поскольку огонь ослабевает там, куда он попадает, лёд более эффективен, чем камни.
—Он закален магией. Цельтесь в глаза, рот и вокруг него!
Когда Кагали-сан сказала это, она прицелилась в глаза и рот. Но голова двигается и атаки не попали. Кроме того, он находится на высоте более десятков метров, и нам придется прыгать вверх.
Я начинаю атаку, когда он ударяется головой о землю, но трудно правильно рассчитать время, потому что его голова продолжает двигаться.
Что еще более хлопотно, так это то, что когда голова ползёт по земле, она создаёт волну из окружающих деревьев, что затрудняет борьбу.
Тем не менее, я подгадываю время для атаки.
Я создаю водяного медведя размером с Кумакью и Кумаюру и выпускаю его.
Когда водяной медведь ударил огненного змея в лицо, он закипел, и, не в силах сохранить свою форму медведя, наконец, взорвался.
Сила пламени ослабела там, где произошло попадание. Похоже это наносит вред. Огненный змей с отвращением качает головой. Но вряд ли это смертельно.
Кроме того, единственное, что, похоже, нанесёт урон — это магия электрического шока.
Хоть Кагали-сан и увидит, но я попробую. Сейчас не время прятаться.
Я создаю электрического медведя, появляется характерный треск. Я окружаю магией ветра электромедведя и отправляю его двигаться внутри торнадо. Медведь с электрическим током поражает тело огненного змея.
Часть кожи огненного змея содрана.
Однако, там, где горит пламя, он регенерирует.
Эй, он восстанавливается слишком быстро!
К тебе не подступиться даже магией молнии?
Насколько это сложно? Может быть, у него высокое сопротивление магии?
В игре тоже были противники, на которых магия не работала. Но на этот раз я не могу нанести и физический урон.
Разве это не невозможная игра?
—Ты используешь интересную магию, не так ли, мисс?
—Не беспокойся об этом, я помогу.
—Если я смогу победить его, я не возражаю.
—Кстати, Кагали-сан, а у вас нет секретной техники?
Это лиса, которая живет сотни лет. Нет ничего странного в том, чтобы иметь один или два специальных движения. У неё же еще могут вырасти хвосты? Сейчас я вижу три хвоста.
—...Но я не могу использовать его сейчас. Если я использую его, я не смогу двигаться.
Это особый приём.
Если я израсходую всю свою ману, я стану ленивой и не смогу двигаться.
Это напоминает мне о том, как я победила Кракена.
Кроме того, у змея четыре головы. Если она использует его, чтобы убить одну, то я останусь с тремя другими.
Хотела бы я пообещать, что смогу победить всех троих в одиночку. Одна только голова этого огненного змея доставляет хлопоты.
Ну, и что нам делать?
В настоящее время нельзя уничтожать тело пламенем.
Лучше всего бросить огонь в море, но нельзя бросить только голову огненного змея.
Тогда есть только один способ.
Кагали-сан, я собираюсь использовать атаку по площади, так что держитесь подальше.
—Поняла
Кагали-сан отступила назад.
Меня радует, что ты слушаешь меня. Это значит, что ты доверяешь мне.
Я бегу к огненному змею, собирая магическую силу в свою марионетку-медведя.
—Мисс!
На меня попадает горячий ветер, но на меня с медвежьим снаряжением он не действует.
Вытягиваю марионетку-медведя, набравшую магическую силу. Из марионетки медведя выделяется большое количество воды. Вода становится потоком, поднимается вверх, обвивая огненного змея и начинает вращается.
Водяной Торнадо.
Вода вращается, и торнадо воды атакует горящее тело огненного змея в направлении его головы.
Я не хотела использовать его, если это возможно, потому что он потребляет много магической силы. Когда я использовала торнадо с сильным ветром у Священного дерева, я также потратила много магической силы.
Но если это на короткий период времени, магию можно сэкономить.
Водяной торнадо цепляется за огненного змея и гасит пламя.
Хорошо, он потух.
Огненный змей упал, а водяной смерч исчез.
—Мисс! Молодец!
Кагали-сан, которая была позади меня, обогнала меня и побежала к огненному змею. И когда она попыталась атаковать, тело огненного змея снова начало гореть.
—Вот же..!
Несмотря на то, что люди приложили все усилия, чтобы погасить его, оно вернулось?
Огонь на теле змея погас лишь на время, и тело змея тут же начало гореть. Змей поднимает голову и проносит шею из-стороны в сторону.
Он не просто собирается нас скосить. К нам приближается горящее большое дерево. Даже если мы побежим в сторону, это долго и избежать его невозможно. Мы с Кагали-сан вскакиваем.
—Твой хвост сгорит.
Кагали-сан использует магию воды, но вода отскакивает, как от горячих камней.
—Кажется, здесь хранится больше магической силы, чем я думала.
—Это пламя обладает магической силой?
—Я говорила тебе в начале, что его тело было покрыто магией.
Ранее я слышала, что таким образом кожа становится твёрже.
—Магия покрывает тело змея, затвердевает его кожа и горит пламенем.
—Означает ли это, что головы других змей такие же?
—Верно
Это может оказаться более проблематичным, чем я думала.
Когда змей поднимает голову, он злится, а открыв рот, извергает массу пламени. Мы избегаем его, но деревья вокруг нас горят.
—Плохо, в этом направлении же…
Крикнула Кагали-сан.
Один выстрел массы пламени, выпущенной змеем, направляется к зданию с печатью.
Пламя охватило здание, и здание загорелось.
Это здание по соседству. В этом здании не должно быть Руимины или Сакуры.
Было бы опасно, если бы их было больше двух.
—Мисс! Я оставлю тебе большую змею. Я иду в здание.
Кагали-сан начинает бежать.
Даже если она просит меня, что мне делать?
Я снова запускаю водяной торнадо, чтобы заставить его замолчать.
Торнадо воды атакует огненного змея.
И снова пламя на его теле погасло, и его атаки прекратились.
Черт, он слишком сильный.
Как я могу победить это?
Невозможность уничтожить тело была неожиданной. Я думала, что если это будет большой монстр, я смогу победить его, уничтожив тело, но я была наивна.
Когда огненный змей трется шеей о землю, он останавливает водяной смерч.
В то же время земля затряслась.
Эта дрожь вызвана пожаром, уничтожившим здание?
Земля затряслась еще больше.
Еще одна змеиная голова проснулась?
Такими темпами мы будем иметь дело с двумя змеиными головами одновременно.
У меня мало времени!
Кроме того, как скоро она возродится!?
Когда огненный змей ожил, был момент передышки.
Что делать?
Как его победить?
Огненный змей тверд. Невозможно разрушить его тело. Даже если он ударится о камень, он не получит урона. Ветер не работает. Магия воды действует только в небольших пределах.
Как и ожидалось, магия электрического шока?
Я размышляю.
Земля в это время тряслась.
Огненный змей выдыхает огонь. Я уклоняюсь и думаю.
Где я должна атаковать, чтобы уничтожить его?
Сердце? Волшебный камень? Но где это? Тело?
Пока я думала об этом, земля задрожала и треснула, и вторая голова медленно появилась из-под земли.
...Вторая голова.
—Извините. Я не смогла предотвратить воскрешение.
Кагали-сан подходит с извиняющимся видом.
Это не вина Кагали-сан.
Он должен был возродиться, когда змеиное пламя ударило по зданию. Я должна была предотвратить атаку этого пламени.
Ты ведь только проснулся, не мог бы ты немного помолчать?
Как только я подумала об этом, подул ветер.
Что?
Причина этого вскоре стала ясна.
Это потому, что ветер обвивает тело нового змея.
—Следующий — ветряной змей. Это худшая совместимость. Если это водяной змей, то он не совместим с огнем, так что они бы конфликтовали.
Я хочу сказать: «Помните, какая голова и где была запечатана!».
Головы двух гигантских змей поднимаются вверх.
_____________________________
Было бы полезно, если бы вы могли воздержаться от написания своих прогнозов о том, как подчинить Орочи в колонке комментариев. Ну, это не очень хороший метод, но, если вы попадете в него, автор получит урон.
470 Медведь-сан сражается со змеем. Часть 2
_______________________________
Огненный и ветреный змеи прекрасно сочитаются. Огонь разжигается ветром.
Пламя, цепляющееся за тело огненного змея, кажется, усилилось из-за воздействия ветра.
Однако наличие способностей с разными атрибутами означает, что в его теле есть несколько магических камней.
Атрибут монстра обычно определяется магическим камнем. Если камень огня, то и монстр огненный, если ветра, то ветреный. Другими словами, в теле этой змеи четыре магических камня.
—Не лучше ли оживить тело и уничтожить волшебный камень?
Я не могу не думать так.
Если волшебный камень разрушить, источник магической силы исчезнет, а также он должен перестать восстанавливаться.
—Волшебный камень находится в голове, а не в теле.
Кагали-сан сказала на мои слова что-то неожиданное.
У него в голове есть волшебный камень? Разве он не должен быть в теле?
Волшебные камни обычно находятся внутри тела. Это то, чему я научилась с тех пор, как пришла в этот мир. В игре, если вы победите монстров, вы сможете получить их вместе с материалами. Я даже не думала о положении волшебного камня, да он мне и не нужен был.
Однако, когда Фина разделывала других монстров, магические камни находились внутри тела.
— Откуда ты знаешь, что в голове змеи есть волшебный камень?
Ты случайно не побеждала другого змея?
—Это то, что я узнала из предыдущего боя. Исходя из потока магической силы, магической силы атрибута, Я и Мумурут в то время рассудили, что в каждой голове есть магический камень атрибута.
— Значит, всего четыре волшебных камня?
Если есть 4 больших магических камня, это само по себе является преимуществом. Если волшебный камень того же размера, что и у кракена, это то же самое, что иметь 4 кракена. Если так подумать, то эта регенеративная способность имеет под собой основу.
Я помню, что кракен регенерировал даже после того, как я ему отрезала щупальце.
—Нет, я предполагаю, что волшебный камень у Орочи также находится и в теле. То есть их пять.
—...пять
—Печать Мумурута запечатывает путем подавления силы магического камня внутри тела. Вот почему в то время было создано пять печатей. Раз печати сработали как надо, то это правильно. Вот почему я считаю, что магические камни определенно находятся в каждой голове и в теле.
—Тогда, если мы уничтожим волшебный камень в голове…
Ты должны быть в состоянии победить его.
Прямо сейчас Мумурут подавляет тело, поэтому не должно быть возможности получать ману из других источников.
Хо-хо, у меня есть надежда.
—Почему ты улыбаешься?
Видимо, я улыбалась.
—Потому что, если уничтожить волшебный камень в голове змеи, то можно победить ее, верно?
—Проще говоря, голова объята пламенем, и ты не можешь приблизиться к ней. Если ты подойдешь к ней, то сгоришь заживо. То же самое и с ветряным змеем, он просто сдует. Да и скорости регенерации раны быстро заживут, даже если вы нанесете небольшой урон.
—Есть способ сделать это
Я кое-чему научилась после просмотра этих атак. Должна ли я сказать, что если вы атакуете слабое место, вы можете победить. Проблема в том, удастся ли использовать тот же метод для ветреной головы? Но я должна быть в состоянии победить огненного змея.
—Тогда пойдем с истреблять змею?
Я вытягиваю спину, сгибаюсь и растягиваюсь, чтобы расслабить свое тело.
—Ты действительно глупа? Ты рискуешь своей жизнью ради другой страны. Никто не будет жаловаться, даже если ты сбежишь.
—Хм, это правда. Я познакомилась со многими людьми. Я узнала чувства Шинобу, чувства Сакуры и чувства Кагали-сан, так что я не могу сбежать одна.
К моему приезду в дело вмешался Мумурут-сан, и даже Руимин оказалась в опасности.
Если бы я не приехала в страну гармонии, Мумурут-сан ничего бы не узнал.
Но если бы я не пришла, не было бы никакой надежды победить змея. Если мы зашли так далеко, мы все будем вместе. Я хочу, чтобы Мумурут-сан тоже сделал все возможное. Руимин сама решила остаться одна, поэтому это не моя вина, не так ли? Я связалась с ней по медвежьему телефону и позволила встретиться с Сакурой.
—И у меня есть дверь, так что я всегда могу сбежать.
—Правильно. Если это так, позвольте мне тоже сбежать.
Даже если она так сказала, не думаю, что Кагали-сан убежит.
Если собираешься бежать, ты уже бы давно сбежала.
—Итак, мисс.
—Я хочу кое-что попробовать. Я уничтожу голову огненного змея, поэтому, Кагали-сан не могли бы Вы отвлечь змея ветра.
—Хорошо. Давай я возьму на себя эту роль.
Она принимает это без моих объяснений.
И тут Кагали-сан протянула мне кулак.
—Вот, подай кулак, это знак того, что ты даешь обещание.
Есть такое, да.
Я положила свою марионетку медведя на кулак, протянутый Кагали-сан.
—Это неловко
—Мне тоже, кто бы мог подумать
Мы начинаем бежать к каждой из змей. Я бегу сквозь горящее пламя, а Кагали-сан бежит навстречу ветру.
Без снаряжения медведя было бы жарко, но мне комфортно.
Но нехорошо, когда сжигают растения. Ничего не поделаешь, если они используются для жизни, но нехорошо сжигать еих только с целью уничтожения.
Я обхожу огненного змея по часовой стрелке и подгадываю время.
Если взглянуть на Кагали-сан, то видно, что она нападает на змея, но кажется, что ветреный змей причиняет беспокойство по другой причине, чем огненный. Ветер, цепляющийся за его мешает.
Кагали-сан движется в противоположном от меня направлении, чтобы привлечь его внимание. Однако, если пойти дальше в ту сторону, там есть здание с Руимин и Сакурой.
Я не думаю, что у меня есть много времени, чтобы тратить на огненного змея.
На бегу я стреляю медвежьей водной магией, чтобы привлечь внимание огненного змея.
Повернитесь сюда.
Я попала магией воды в лицо огненного змея. Змей неохотно реагирует и находит меня.
Голова огненного змея поворачивается и движется ко мне.
В нужный момент я вскочила перед лицом огненного змея.
—Мисс!
Крикнула Кагали-сан.
У тебя есть время смотреть на меня? Пока я думала это, голова огненного змея уже приблизилась ко мне.
Если бы у меня не было медвежьей одежды, я бы сгорела, находясь так близко.
Магическая сила накапливается, когда огненный змей широко открывает пасть. Магическая сила вот-вот превратится в ярко-красное пламя. Но я не позволю тебе.
Я протягиваю руки и создаю каменного медведя в широко раскрытой пасти. Если есть место для разведения костра, заблокируйте его.
Стоя в пасти змея, открытой медвежьей скалой, я загораживаю место, где собирается магическая сила.
Собрав магию магической силой, можно ей использовать.
Руками, собрав в руках или ногами собрав в ногах.
Орочи излучает магическую силу всем своим телом и испускает пламя из своего тела. И есть еще одно место, где собирается магическая сила. Это у него во рту, когда он дышит огнем.
Монстр создает пламя где-то в своем теле и выплевывает его. В игре были такие предметы, как мешки с огнем, мешки с водой и мешки с молнией. Были и более редкие предметы, вроде пожарных мешков, взрывных мешков, мешков с потоком воды и мешков с ветром.
Однако этот змей не создает пламя внутри своего тела. Он превращает магию в пламя. Когда он выплевывает пламя изо рта, он накапливает во рту магическую силу и выпускает пламя. Следовательно, если пасть закрыта, змей не может создать пламя во рту.
Огненный змей пытается закрыть пасть, но медвежья скала мешает.
Огненный змей мотал головой влево и вправо, пытаясь вырвать камень изо рта. Я хватаюсь за медвежий камень, чтобы его не стряхнули. Кроме того, он собирается удариться головой о землю чтобы разрушить каменного медведя во рту. Я ухожу до того, как голова змеи упадет на землю.
Змея снова и снова больно ударяла головой о землю, но медвежья скала не упала и не сломалась.
Он открыл рот еще шире и попытался проглотить его, но не смог.
Он пытается его жевать, но не может повредить
Я прыгаю в рот горящего змея, чтобы остановить его. Доказано, что пламя навредит мне, так что всё в порядке.
Когда я прикасаюсь к медвежьему камню во рту огненного змея, я вливаю в него магическую силу.
Каменный медведь становится больше, а пасть огненного змея, которая и так была широко открыта, открывалась все больше и больше.
Огненный змей начинает болезненно мотать головой. Я держусь за медведя, чтобы не упасть.
Пламя становится сильнее и бушует, словно он использует огненное дыхание всем телом. Однако я вливаю магию в медвежий камень, чтобы сделать его больше. Из-за медведя вырывается стонущий голос.
Но я не остановлюсь.
Часть пасти змеи разорвана. Каменный медведь продолжает увеличиваться в размерах. Наконец, челюсть змеи ломается.
Ух, это более гротескно, чем я думала.
Змей с разрушенной челюстью падает на землю с громким шумом. В это время катится и каменный медведь.
Когда я собиралась порадоваться, что всё получилось, пасть змеи охватило пламя и начало восстанавливать её.
Подождите-ка, ты собираешься даже это восстановить?
Но я не позволю.
Я тушу пламя медвежьей водной магией. Регенерация остановится. Всё таки его способность выставления оказалась связана с пламенем. Достаточно его потушить.
Я стреляю в ему голову электрическим медведем. Голова, потерявшая способность к регенерации, разрушается, и из нее выпадает большая красная штука.
При этом движения огненного змея замедлились, его шея упала на землю, и он перестал двигаться.
Когда я подошла и проверила красный объект, это был волшебный камень.
Огненный змей, потерявший волшебный камень огня, источник своей магической силы, не мог возродиться. Кроме того, это также связано с тем, что Мумурут-сан удерживает тело и передачи магической силы от других голов не происходит.
В любом случае, я победила огненного змея.
Это первый.
А пока я соберу огненный магический камень змея в медвежье хранилище, чтобы он не регенерировал.
Возможно, если я его не соберу, разбросанные куски мяса соберутся на этом волшебном камне и как регенерируют.
Я читаю слишком много аниме и манги?
Ну, это лучше, чем жалеть позже, что я не забрала его.
—Мисс!
Кагали-сан кричала, разбираясь с ветряным змеем.
—Ты действительно победила его!
—Так и есть
—Невероятно
Кагали-сан смотрит на разрушенную голову огненного змея и фигуру каменного медведя.
—Не ослабила, а победила.
—Но проблема в ветряном змее.
Ветер обвивает голову, вернее, всё тело.
Ну, раз на мне медвежья экипировка, меня, скорее всего, не убьёт, но, подойдя ближе отбросит назад, верно?
______________________________
В первую очередь его покорит огненный змей.
Для совершении магии используется магическая сила. Ей нужно место.
Предположим, у вас есть небольшая коробка. Если вы вложите в неё магию и превратите в камень, вы не сможете сделать камень больше коробки.
Следовательно, невозможно создать камень, который больше, чем рот Орочи. Но можно зачаровать камень и сделать его больше.
471 Медведь-сан узнаёт секрет Кагали-сан.
—Юная леди, ты прыгнула в это пламя, ты пострадала!? Ты получила ожоги?
Кагали-сан беспокойно касается моего лица. В это время передо мной висит большая грудь.
—Эта одежда сделана из специальной ткани, так что она защищает меня от пламени, так что со мной всё в порядке.
—Даже от такого сильного? Из какой ткани он сделан?
На этот раз Кагали-сан касается моего тела. С каждым её движением передо мной раскачивались два больших плода.
—Я была удивлена, когда ты вошла в змеиное пламя.
Видимо, я заставила её поволноваться
Но чтобы действительно победить его... С этим осталось ещё три. Итак, есть ли план, как победить змея ветра?
Кагали-сан обратила свой взор на змея ветра.
Ветряной змей перестал двигаться, возможно, потому что потерял Кагали-сан из виду, или потому, что огненный змей был побежден.
Однако проблемой является ветер, который цепляется за мое тело. Трава и деревья, подожжённые огненным змеем на ветру, пылали еще сильнее.
Интересно, распространилось ли пламя на здания, где находятся Руимин и Сакура? Но если бы что-то случилось, Кумакью и Кумаюру увели бы их.
—Я не могу использовать предыдущий метод, пока не подойду к нему близко, поэтому я не думаю, что смогу победить его из-за ветра, который окружает змею.
Снаряжение медведя имеет только защитное сопротивление, но это не значит, что меня нельзя атаковать. Даже если из-за него я не получаю урон, он не парирует силу. Если медвежья экипировка пострадает, я буду поражена атакой.
—Хотелось бы, чтобы был способ остановить ветер...
Глядя сражение Кагали-сан, слабые атаки были бы отражены ветром.
Это вопрос о том, что произойдёт с мощной магией. Хотела бы я утопить змея в огне. Но если это превратится в огненный торнадо или что-то в этом роде, это будет катастрофа. Хотела бы я победить его этим, но, если бы я могла победить его таким способом, я уже бы сделала это в прошлой битве.
—Понятно. Тогда как насчет каменного и водяного змея?
Камень просто твердый. Кажется, его можно победить таким же образом, как огненного. Водяного змея можно одолеть, вскипятив в медвежьем пламени. Есть способы победить их, в отличие от большого змея огня и большого змея ветра.
—...Я думаю, что смогу
—Фуфу, когда мне говорят, что могут победить большого змея, я не мог не рассмеяться.
—Я не шучу
Сказала я Кагали-сан, которая смеялась.
—Я могу сказать это, наблюдая за битвой с огненным змеем. Если ты так говоришь, ты можешь победить их. И если ты говоришь, что нет способа победить ветряного змея, я одолею его. Итак, остальное я могу оставить на тебя? Возможно, если я буду сражусь с Ветряным Змеем, я больше не смогу сражаться.
—Значит ли это, что вы используете секретную технику, о которой упоминали в начале?
Я хочу увидеть.
Великая магия? Или трансформация? Хотелось бы, чтобы ты превратилась в лису.
Она может быть пушистой и отличаться от Кумакью и Кумаюру.
Однако, я стану бесполезна как боевая сила. Меня нельзя будет использовать даже как приманку. Считай, что я исчезну.
Если тебя не существует – это же не значит, что ты умрешь, верно?
—Если ты умрёшь, я не позволю тебе.
Его пока никак не победить, но как-то может получиться.
Я не люблю истории о самопожертвовании. Я, конечно, растрогана и иногда плачу. Я просто не хочу, чтобы окружающие умирали. Даже если это безнадежная история. Я люблю счастливые концовки.
—Фуфу, все в порядке. Это не убьет тебя. Однако сделает тебя бессильной, так что, если змей взбесится, ты можешь умереть.
—Ты действительно не умрёшь, не так ли?
—Обещаю, что я не умру
Кагали-сан посмотрела мне в глаза и ясно произнела:
—Если ты победишь головы других змей, я не умру.
—Понятно. Тогда, если Вы, Кагали-сан победите ветряного змея, я одолею оставшиеся головы.
—Раз так, то я оставлю на тебя их.
Значит, я не должна умереть?
Если у тебя не получится, ты же отступишь?
Независимо от моих мыслей, Кагали-сан начала вкладывать силы в свое тело.
—Держись от меня подальше, не подходи ко мне слишком близко.
Ягодицы Кагали-сан распухли, что-то зашевелилось, а из-под одежды появился новые хвосты.
О, чем больше у тебя хвостов, тем больше у тебя силы!?
Увеличивающееся количество хвостов – это не один и не два.
—Мисс. Если возможно, я хочу, чтобы ты не боялась меня, когда увидишь это.
Кагали-сан расстегивает ремень, снимает одежду и бросает ее мне.
Тело Кагали-сан светится золотом, и начинает меняется.
Её лицо заостряется, руки и ноги становятся ногами животных, а тело покрывается золотым мехом.
……Лиса.
Девятихвостая лиса.
Ага, так я и думала.
Золотая лиса с девятью хвостами. красивое тело.
Тело Кагали-сан превратилось в гигантскую лису.
Размер её тела больше, чем мои медведи. Она размером с голову змеи.
О, секретная техника заключалась в превращении в лису.
Я немного впечатлена.
Когда Кагали-сан превратилась в большую лису, она прыгнула в небо.
Когда змей ветра замечает гигантскую лису Кагали-сан, он атакует ветером. Лиса-Кагали уклоняется, меняя направление в небе.
...она может летать в небе.
Я была удивлена, что она стала большой лисой, но я также была удивлена, что возможности летать в небе.
Лиса-Кагали-сан летала вокруг ветряного змея, уклоняясь от его атак и следя за ним.
Она выплевывает огненный шар изо рта. Когда пламя попадет в ветер змеи, она взрывается.
Как и ожидалось, этот ветер раздражает.
Лиса-Кагали-сан продолжает летать вокруг змея.
Если бы я могла летать по небу, сражаться было бы легче. Однако летать в костюме медведя — это слишком сюрреалистично.
Лиса-Кагали-сан медленно приближалась к змее, выдыхая пламя.
Змея широко раскрывает пасть и вытягивает голову, чтобы укусить Кагали-сан, но Кагали-сан уклоняется. А затем, рассчитав время, она укусила ветряного змея за голову.
Змей качает головой, пытаясь стряхнуть ее. Однако Кагали-сан, ставшая большой лисой, не отпускает.
Кусай глубже.
Ветер, окружающий ветряного змея, ранит Кагали-сан.
Лиса-Кагали подняла когти и пронзила змея ветра.
Она наконец прокусила его.
Большая лиса летает по небу и атакует. Она кусает снова и снова. Змей ветра пытается регенерировать, но перед этим снова оказывается под атакой Кагали-сан.
Сильная.
Я подумала, что Кагали-сан сможет победить и других змей, но вспомнила её слова. Есть ограничение по времени.
Когда Кагали-сан кусает, из его рта вырывается пламя. Оно накладывается на ветер, созданный ветряным змеем, и обжигает тело Кагали-сан.
Однако лисице-Кагали все равно, и она продолжает извергать пламя изо рта.
В раненную голову змеи врывается огонь.
Ветряной змей испытывает боль и несколько раз мотает головой, пытаясь стряхнуть с себя Кагали-сан.
Лиса-Кагали-сан крепко вцепилась змею и не отпускает.
«Гуууууу»
Лиса-Кагали-сан зарычала и откусила кусок.
Кроме того, она засунула переднюю лапу в голову сквозь откушенную часть. Затем, когда она вытаскивает переднюю лапу, выскакивает большой зеленый волшебный камень.
В то же время ветер, обернувшийся вокруг ветряной змеи, исчез.
Кагали-сан, убедившись что он не регенерировал, извергла пламя откушенное место.
Змей неистовствует и использует последние силы, чтобы стряхнуть с себя Кагали-сан, но Кагали-сан улетает в небо.
Тело ветряного змея, лишившееся волшебного камня и с обожженной головой, упало с шумом, как игрушка с севшей батарейкой.
Она действительно победила.
Также как с огненным змеем, я направляюсь к волшебному камню ветряного змея, прежде чем он регенерирует. Я кладу его в медвежье хранилище, чтобы не совершить ту же ошибку, что и один известный герой.
Рядом со мной появится Кагали-сан в виде большого лиса.
Её лицо и тело ранены.
—Кагали-сан, ты в порядке!?
—Все нормально
Поскольку она лиса, я не знаю, насколько сильно она ранена, но, должна быть в порядке.
—Кагали-сан, вы можете превратиться в лису.
Я хочу коснуться твоего хвоста. У Кумаюру и Кумакью милые круглые хвосты, но хвост большой лисы-Кагали длинный и отличается.
Но я пока потерплю. Нужно закончить дело.
—Правильно. Но сражение в этой форме требует магической силы.
Когда Кагали-сан сказала это, большая лиса превратилась в маленького детёныша, а затем в 6-летнюю девочку.
У него было девять хвостов, но теперь был только один маленький хвост.
Хвосты исчезли.
Лицо Кагали-сан, теперь в форме ребенка, истекало кровью.
Я слегка прикасаюсь к нему и залечиваю рану. Затем достаю платок и вытираю кровь. Теперь её лицо красивое.
—Спасибо
Видимо, она не заметила исцеляющую магию.
—Кроме того, мне очень жаль, но не могли бы вы вернуть мне мою одежду?
Кагали-сан в своей человеческой форме полностью раздета. Когда я возвращаю одежду Кагали-сан, она одевает её.
Одежда Кагали-сан не соответствует её размеру и мешковатая.
Ну, если женщина с такой большой грудью становится ребенком, вполне естественно, что ее одежда ей не подходит.
—Ты восстановишься?
—Да, со временем. Но я больше не могу сражаться, потому что у меня нет магической силы.
Кагали-сан (чан) выглядит извиняющейся.
Это правда, так драться нельзя.
Кагали-чан больше подходит, чем Кагали-сан.
Возможно, эта грудь символизирует вместимость магической силы.
Другими словами, если моя магическая сила увеличится, то и они будут расти.
—Куда ты смотрела некоторое время назад?
—Никуда
Я отвожу взгляд от Кагали-сан.
—Несмотря ни на что, я не могу сражаться. Остальное я оставлю тебе.
—Каменный и водяной змеи. Остальное предоставь мне.
Это не тот противник, которого можно победить в таком образе.
Даже если что-то пойдет не так. До сих пор она была красивой женщиной с большой грудью, но теперь она красивая маленькая девочка. Она милая, даже когда маленькая.
Я небрежно положил руку на голову Кагали-сан.
—Почему ты положила руку мне на голову?
—Почему-то?
—Хоть я и выгляжу вот так, но он старше тебя.
Я знаю это, но внешность людей важна, не так ли?
Не судить по внешности. Я не знаю, сколько раз я говорила себе это.
—Тогда давайте победим остальных. Пожалуйста, держитесь подальше, Кагали-сан.
—Я так и поступлю. В этом наряде я буду вам помехой. Даже не смогу убежать. Я иду к Мумуруту.
Сказав это, Кагали-сан подтянула свою большую одежду и направилась к зданию, где Мумурут-сан, казалось, с трудом ходил.
Я направляюсь к ближайшему зданию, которое охраняли Кумаюру и Кумакью.
_________________________________
Кагали превратилась в лису.
И после этого стала маленькой девочкой.
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На спине Кумакью-сама я подъехала к зданию, где была запечатана одна из змеиных голов
Вне здания есть монстры, и Кумакью-сама сражается с ними. Чтобы предотвратить разрушение печати Орочи, я использую магический круг, которому научилась у Мумурута-сама, чтобы предотвратить воскрешение Орочи.
Красновато-черные глаза открываются и закрываются каждый раз, когда земля трясется.
Страшно.
Земля трясется.
Будучи снаружи, по моему телу проходит дрожь, когда я думала о том, что было бы, если бы все умерли.
Земля продолжает трястись.
Юна-сама и Кагали-сама сражаются.
Глаз змеи открывается.
Пожалуйста. Не вставай ещё.
Я могу вложить в него магию.
Не всю сразу. Нужно продолжать вливать понемногу в течение длительного времени, не прерываясь.
Конечно, хорошо использовать много магической силы. Но если я сделаю это сейчас, моя магическая сила скоро иссякнет. Главное, чтобы магическая сила текла. Вот почему я временно увеличиваю поток магической силы, когда он собирается проснуться.
Вскоре после того, как я начала укреплять печать, земля сильно затряслась. Не раз и не два. Страх и тревога одолевают меня.
Страшно.
Земля затряслась еще сильнее, а потом послышался звук чего-то выходящего из-под земли.
Я не хочу это представлять, но мне кажется, что еще одна голова змея проснулась в месте, куда никто не мог пойти, потому что не хватало людей, способных усилить печать.
Змей, убивший многих людей в прошлом.
Против такого монстра Юне-сама и Кагали-сама придется сражаться с двумя гигантскими змеиными головами.
Если они обе погибнут, будущее будет не чем иным, как отчаянием.
Эти сны станут реальностью.
Это страшно, я не хочу смотреть, как люди умирают.
Юна-сама, Кагали-сама...
Земля содрогалась от звука большого предмета, ударяющегося о землю снова и снова. Неистовствует одна из голов.
Если ты ударишь своим телом, Юна и Кагали умрут.
Юна-сама, Кагали-сама, пожалуйста, не умирайте.
Я могу только пожелать.
Когда я вместе со своим желанием вкладываю магию, слышится громкий хлопок, глаз Орочи широко открылся, и магический круг вспыхнул красным и черным.
Это плохо.
Я вливаю магическую силу в магический круг.
Глаз змеи выглядит болезненным и злым.
Почему ты просыпаешься!?
Это может быть влияние Юны-сама и других, сражающихся с Орочи. Головы связаны с телом. Если на одну напали, это могут почувствовать другие.
Я вложила ещё силы.
Пожалуйста. Будь тише.
Магическая сила вытягивается. Если я приложу ещё больше чем сейчас, магическая сила быстро закончится, и поддержание печати станет невозможным.
Но если он оживёт здесь, наступит только отчаяние.
—Пожалуйста, не вставай пока.
Как будто мое желание исполнилось, глаз медленно закрылся.
Судя по этой слабости, моей магической силы хватит ненадолго.
Если бы я была немного старше, или со мной был кто-то ещё.
Я делаю глубокий вдох и продолжаю изливать определенное количество магической силы.
Что же там происходит снаружи?
Усталость постепенно распространяется по моему телу.
Если бы змей проснулся здесь, я бы умерла, не двигаясь.
Юна-сама сказала мне убежать через дверь, но я думаю, что это невозможно.
Земля трясется. Юна-сама и Кагали-сама все еще дерутся? Или, может быть, мой дядя здесь, чтобы помочь?
Звуки ударов о землю раздаются много раз.
Магический круг каждый раз реагирует.
Еще нельзя.
Пожалуйста. Не злись больше.
Я говорю желание гигантской змее, которая движется снаружи. Но это желание не сбудется.
Звуки становятся громче, и земля трясется.
Глаз змеи открылся.
—Тебе нельзя!
Я вливаю магию. Вливаю снова и снова. Я не могу останавливаться на достигнутом. Я вливаю волшебную силу, выжимая последнюю каплю.
Пожалуйста остановись!
Глаза змеи медленно закрываются.
Я чувствую облегчение и в то же время головокружение.
Когда я собиралась упасть на бок, я ударилась о стену и едва не упала.
Я не помню, чтобы здесь была стена.
Во-первых, я должна была быть в центре комнаты.
Когда я посмотрела в сторону затуманенными глазами, я увидела мягкую белую стену.
"Куун"
—Кумакью-сама?
Меня поддержал Кумакью-сама. Кумакью-сама очень теплый и приятный.
Я чувствую большое облегчение.
—Спасибо, Кумакью-сама.
Я использую свою магию, прислонившись к медведю.
Я чувствую, как что-то теплое вытекает из тела Кумакью-сама. Благодаря ему, я думаю, что смогу сделать всё, что в моих силах.
Я потеряла счет тому, сколько времени прошло с тех пор, как магическая сила продолжала течь. Если бы Кумакью-сама не было рядом, я бы сошла с ума.
Я до сих пор слышу звуки ударов о землю. При этом раздается особенно громкий звук, много раз сотрясается земля и слышен сильный грохот. Это самое близкое ко мне место. У меня плохое предчувствие.
Вначале был звук немного вдалеке. Потом он стал ближе и на этот раз звучал очень близко.
Земля трясется, и здание вслед за ним.
Возможно, гигантский змей возле Руимин-сан ожил.
Руимин-сан...
Руимин-сан, которая не имеет ко мне никакого отношения, вмешалась.
Пожалуйста, оставайся в безопасности. Мне все равно, что со мной будет, так что пожалуйста.
Я надеюсь.
Затем я слышу звук многократных ударов о землю поблизости. Здание трясется.
Оно может сломаться.
Но я не могу покинуть это место. Мой долг – поддерживать печать.
Барьер много раз мерцает красным и черным, и глаз Орочи снова открывается.
Мое сознание угасает, но Кумакью-сама нежно укутывает меня.
"Куууун"
—Всё нормально.
Я остаюсь в сознании.
Рядом послышался громкий хлопающий звук, и стало тихо. Звуков удара о землю больше не было слышно.
Кумакью-сама издает тихий плач: «Куун».
—Кумакью-сама, что случилось?
Я не могу спросить. Всё, что мне осталось сделать, это опереться на Кумакью, и положив руку на магический круг, выжать всю оставшуюся магическую силу.
В это время ко мне кто-то подошел.
—Сакура, ты в порядке?
Когда я посмотрела в ту сторону, откуда доносился голос, я увидела Юну-сама, бегущую ко мне по лестнице, и Руимину-сан верхом на Кумаюру-сама.
—Юна-сама?
Юна-сама подбегает ко мне.
—Извини, что опоздала. Теперь всё хорошо.
—Что ты имеешь в виду под «хорошо»?
—Сакура. Теперь можешь отпустить свою руку.
Юна-сама касается моей руки и заставляет отпустить магический круг.
То, что текло из моего тела, остановилось.
Я слегка вздыхаю и спрашиваю её:
—Юна-сама, что ты имеешь в виду под словом «хорошо»?
—То, что оно обычно и значит. Все другие змеиные головы побеждены, так что голова, на которой ты поддерживала печать — последняя.
Победили? Последняя?
Я не могла понять слов Юны-сама.
—Сакура-чан. Та большая голова змеи, Юна-сан победила её. Теперь все в порядке.
Руимин-сан говорит мне это веселым голосом.
Постепенно я начала осознавать, о чём эти двое говорили.
—Это правда? Головы действительно побеждены?
Спрашиваю я тихим голосом.
—Ты можешь увидеть это своими глазами
Юна-сама подняла мое тело и положила на спину Кумакью-сама.
—Тогда вы обе выходите на улицу. Я разбужу змея.
Кумакью-сама и Кумаюру-сама, неся меня и Руимин-сан, пошли, как и сказала Юна-сама. Сверху лестницы Юна-сама стреляет магией в магический круг.
В то же время мы сбегаем.
Мы вышли из здания.
Земля затряслась. Это дрожь, которую я испытывала много раз за это короткое время. Земля дрожит, и почва поднимается.
Змей вылез.
Большой.
Он издает гневное рычание, оборачивает свое тело водой и выплевывает воду.
—Я думала, что огонь, который сжигает растения, позже придется потушить мне. Как же хорошо.
Водяной змей сердито выплевывает воду.
Страшно.
Но Юна-сама не выглядит испуганной, она просто смотрит на водяного змея.
—О, но вода слишком сильная, и деревья падают, так что это нехорошо.
Юна-сама сказала это, когда смотрела на водяного змея.
Сейчас не время говорить такие вещи.
Перед тобой огромный змей.
—Кумаюру и Кумакью там, так что я думаю, что всё в порядке, но вы двое должны держаться подальше. Вы можете пойти к Мумуруту-сан.
—Нет, я посмотрю бой Юны-сан.
В отличие от меня, которая хочет сбежать, Руимин-сан собирается остаться.
Даже если я напугана, я должна увидеть битву Юны-сама.
—Я останусь
—Ладно, но от медведей не отдаляйся. Кумаюру и Кумакью, если они попытаются действовать сами по себе, заставьте их пойти к Мумуруту-сан.
""Кун""
Кумакью-сама и Кумаюру-сама ответили на слова Юны-самы.
—Тогда я тебя уничтожу.
Юна-сама направилась к змее, словно собиралась прогуляться.
Остальное казалось мне сном.
Юна-сама обернула руку черного медведя чем-то золотым и бросила это в водяного змея. Издав ужасный звук, оно остановило движения водяного змея.
Кроме того, она выпускает несколько больших сгустков пламени в форме медведей, которые цепляются за водяного змея.
Я была удивлена, когда вода, покрывающая его тело, закипела.
Затем, в конце концов, она вложила большой камень в форме медведя в пасть водного змея, и его челюсть сломалась.
Я перестала понимать происходящее.
Даже если бы я рассказала кому-то о битве Юны-сама с Орочи, никто бы мне не поверил.
—Все кончено
Юна-сама говорила со мной легко, как будто только что вернулась с прогулки.
Затем Руимин-сан, которая была рядом со мной, громко позвала Юну-сан:
—Юна-сан, ты прекрасна.
Когда я смотрю на них, Юна-сама смотрит на меня.
— Са.., Сакура, что случилось?
—Сакура-тян?
Они обе смотрят на меня с удивлением.
Что не так, что вы имеете в виду?
—Где-то болит? Ты пострадала?
Юна-сама выглядит обеспокоенной.
—Нет, нигде не болит и не пострадала.
—Тогда почему ты плачешь?
Когда я кладу руки на глаза, мои руки становятся влажными.
Кажется, я плакала.
Даже если я знаю, что плачу, я не могу остановиться.
"... Юна-сама"
Когда я слезла с Кумакью-сама и попыталась добежать до Юны-сама, мои ноги подкосились. Когда я уже собиралась упасть, Юна-сама подбежала и подхватила меня.
—Ты в порядке?
—Ууууу, Юна-сама...
Я не могу перестать плакать.
Змей действительно был побежден.
—Смотри, когда ты плачешь, твое милое личико портится.
Юна достает носовой платок, она вытирает моё лицо.
—Ууу, спасибо.
Я не могу сдержать слез.
Тем не менее, Юна-сама утирает меня с улыбкой.
Юна-сама сказала мне: «Ты сделала все, что могла», и нежно погладила меня по голове.
—Тогда пойдем к Мумуруту-сан.
—Да!
________________________________
Да, большие змеи были побеждены.
Но я думаю, что Сакура, которая этого не знала, испугалась.
На этом змеиная арка заканчивается.
* Превышено 2 миллионов символов. Я написал много. Буду рад совместной работе с Вами.
Спасибо за ваши закладки, оценки, впечатления и отзывы.
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Это конец. Осталось ещё тело, но головы побеждены все, так что все кончено.
Без головы живые существа не могут функционировать.
Однако, даже если часть его головы будет уничтожена, она регенерирует. Так что возможность возрождения остается. Однако все магические камни из змеиных голов, которые являются источником магии, необходимой для регенерации, теперь собраны в медвежьем хранилище.
Ну, думать об этом сейчас нет смысла. У меня нет другого выбора, кроме как спросить об этом Мумурута-сан и Кагали-сан.
Я еду на Кумакью с Сакурой и направляясь туда, где находятся Мумурут-сан и Кагали-сан.
—Руимин-сан, ты в порядке? Ты не поранилась?
Сакура спрашивает Руимину, который едет рядом на Кумаюру.
—Кумаюру-чан защитил меня, так что я в порядке.
Руимин протянула руку и погладила Кумаюру по голове.
"Куууун"
Кумаюру плачет от счастья.
—Кумакью-сама тоже защищал меня.
"Куууун"
Кумакью тоже счастлив.
Кажется, Кумаюру и Кумакью хорошо их защищали.
—Спасибо вам обоим.
""Кун""
—Но вы, Руимин и Сакура, слишком стараетесь. Если становится слишком опасно, нужно бежать.
После того, как Кагали-сан победила голову Змея Ветра, я направилась к ближайшему зданию с печатью. Там не оказалось построек. Когда я это увидела, я запаниковала.
Когда я подбежала, я почувствовала облегчение, увидев Руимину и Кумаюру в подвале здания, но мне было интересно, что они делают.
—Поскольку Кагали-сан сражается, я подумала, что убегать нельзя.
Создается впечатление, что здание сдуло ветром, созданным ветряным змеем.
Благодаря сильному ветру обломки здания не попали в подвал, где находились Руимин и Кумаюру. И кажется, что Руимин продолжала поддерживать печать, даже не пытаясь сбежать. Похоже, что Кумаюру продолжил её поддерживать, когда начался сильный ветер.
Когда я услышала об этом, я попыталась отругать Кумаюру, но Руимин начала его выгораживать: «Это я попросила остаться ещё немного».
Поэтому вместо этого я слегка потрепала Руимину за щеки влево и вправо, и, немного отругав её, добавила: «Ты сделала все, что могла».
После этого я поблагодарила Кумаюру: "Спасибо, что защитил Руимину".
Здание рухнуло, и печать достигла своего предела.
Магическая сила Руимины также достигла своего предела. Когда Руимина отпустила руку, земля затряслась, и голова каменного змея ожила.
Победив каменного змея, я направилась к зданию, где была Сакура.
Когда я пришла к Сакуре, то увидела, что она на пределе.
Давайте вы будете ценить вашу жизнь немного больше.
—Итак, Юна-сама. Я не вижу Кагали-сама.
Сакура выслушала рассказ Руимины и посмотрела на меня, едущую позади неё.
—То есть…
Я отворачиваюсь от Сакуры.
Я не знаю, можно ли говорить о большой лисе и о том, что она стала маленькой девочкой.
Руимин могла видеть большую лису, поэтому я объяснила это, но Сакура не видела. Не знаю, как бы она себя почувствовала, если бы узнала о превращении в большую лису.
Она может подумать, что это монстр. Вместе с тем, я должна объяснить, что она стала маленькой девочкой.
Я не знаю, как много я могу сказать.
Сакура повышает голос, когда я молчу.
—Что-то случилось с Кагали-сама!?
—Извини, я не могу сама это рассказать.
Когда я так ответила, у Сакуры на глазах выступили слезы.
—Ах, что случилось?
Я была удивлена, увидев, как Сакура внезапно заплакала.
—Почему ты плачешь?
—Я восхищалась Кагали-сама как старшей сестрой, как матерью, но…
—Может быть, ты неправильно поняла? Кагали-сан все ещё жива.
Сакура удивленно посмотрела на меня.
—Это правда!? Значит, Кагали-сама все ещё жива!?
Сакура вытерла слезы и почувствовала облегчение.
—Потому что Юна-сама говорит, что не может этого сказать...
—Ты подумала, что она умерла
—…да
—Она в порядке и серьезно не ранена.
Но она стала маленькой девочкой.
—Хорошо. Тогда почему Вы не можете поговорить об этом со мной?
—Извини, ты можешь спросить её сама?
—…Ладно, я поняла
Сакура вроде бы хотела спросить что-то ещё, но кивнула.
Мы двигаемся к тому месту, где Мумурут-сан держит печать. Когда я посмотрела на здание, то увидела, что там стоит маленькая девочка.
—Юна-сан, там есть маленькая девочка.
—Здесь девочка? Как она попала на остров?
Руимин и Сакура посмотрели на девочку-Кагали и вопросительно склонили головы.
Верхом на Кумакью и Кумаюру мы взяли курс к девочке-Кагали.
—Мисс. Хорошо справилась.
Кагали-сан подбегает с этими словами.
Странно, когда маленькая девочка называет меня мисс.
Она всё еще носит большую мешковатую одежду. Что ж, ничего не поделаешь, потому что у неё, вероятно, нет одежды для девочек.
—Похоже, Сакура и Руимин в безопасности. Я рада.
Маленькая девочка-Кагали проверяет не ранены ли они, касаясь их тел.
Эти двое были сбиты с толку.
В конце концов, похоже, Сакура никогда не видела Кагали-сан в таком состоянии.
—Эм, может это Кагали-сама?
Кагали-сан снова посмотрела на себя.
—Есть причины, почему я в такой форме
—Я рада, что ты в порядке
Сакура обняла Кагали-сан.
—Лучше всего то, что ты в безопасности.
Кагали-сан кладёт руки на спину Сакуры и обнимает ее.
Если бы Кагали-сан была во взрослой форме, это было бы трогательное зрелище, как родитель и ребенок, но она выглядит, как девочка это кажется странным. Но это не имеет значения для этих двоих.
—Тогда пойдём к Мумуруту
Кагали-сан, кажется, трудно ходить, поэтому я посадила её на Кумаюру.
Мы входим в здание и направляемся к Мумуруту-сан в подвал.
Как и все остальные, Мумурут-сан кладет руку на магический круг и изливает свою магическую силу.
—Дедушка!
Крикнула Руимин и бросилась к нему. Он замечает нас.
—Мисс, вы победили их всех? Реакция Орочи ослабла.
—Это стало возможным благодаря тяжелой работе Руимины и Сакуры.
—Это также как во время событий со Священным древом, она действительно потрясающая. Свитки для запечатывания не понадобились.
Видимо, они также подготовили магические формации для наложения новых печатей.
—Ну, Юна-сама победила головы змей. Это конец, не так ли?
Сакура спрашивает Мумурута-сан, который продолжает поддерживать печать.
—Это не совсем конец
Эти слова удивили Сакуру.
—Есть два варианта. Первый — запечатать змея как есть.
—Но все головы же побеждены?
—Да, но тело по-прежнему живое. Оно вполне может начать двигаться, если печать будет сломана.
Я думала, что победила его, потому что его головы уничтожены, но, похоже, всё не так просто.
Что за морока? Тебе ведь снесли все головы, не мог бы ты уже умереть?
—А какой другой вариант?
—Другое решение – это сломать печать и победить тело.
Верно. Проще плана и не придумать.
—Тогда сделаем это
—Юна-сама!?
Сакура посмотрела на меня с удивлением, когда я решила сражаться с телом.
—Юна-сама. Вы всё ещё можете сражаться?
—Если его победить, жители этой страны почувствуют облегчение, и Мумурут-сан сможет вернуться в деревню, не беспокоясь о будущем.
Именно за этим позвала Мумурута-сан.
Хотя, кажется, все забыли, пока я не сказала об этом.
—Верно, но Юне-сама снова придётся сражаться
—Все в порядке. Я просто не хочу оставлять это наполовину законченным.
Раз уж мы зашли так далеко, мы должны положить этому конец.
—Тогда можно ли сломать печать на теле змеи?
Мумурут-сан смотрит на нас, ожидая подтверждения.
—Я не могу решать, так как не в состоянии сейчас сражаться.
—Тогда я оставлю это на усмотрение Юны-сан.
—...Юна-сама, мы будем рассчитывать на Вас
Решено было покончить со змеем.
—Мисс, вам нужен перерыв? Я могу продержаться немного дольше, чтобы вы отдохнули.
Как и ожидалось, у них разные способности в магии в сравнении с Руиминой и Сакурой.
—Все в порядке. Давайте быстро закончим и пойдем домой.
Если мы останемся слишком долго, то придут другие люди, а это раздражает. Если мы зашли так далеко, то должны победить его самостоятельно.
—А как насчёт Кагали и девушек? Если вы хотите сбежать с острова, у вас есть на это время.
—Я не смогу сбежать после всего. Я останусь с тобой.
—Я тоже останусь. Я пойду с тобой до конца.
—Конечно, я тоже останусь.
Все трое ответили на вопрос Мумурута-сан.
—Вы втрое не можете драться, так что вам совершенно нельзя отходить от Кумакью и Кумаюру.
Просто имейте это в виду.
Руимин уезжает верхом на Кумаюру, а Сакура и Кагали-сан на Кумакью.
—Тогда отпустите руку.
Когда Мумурут-сан отпустил ковер с нарисованным на нем магическим кругом, магический круг барьера начал мерцать красным и черным.
Мы не знаем, сколько у нас времени, поэтому поторапливаемся.
Мы выходим из здания и отходим подальше.
Через некоторое время земля снова и снова тряслась.
Земля содрогнулась, и большое змееподобное тело величественно поднялось из-под земли.
Тело свернувшейся змеи начинает двигаться.
И когда он встал, его четыре головы ожили.
—Это ложь. Юна-сама должна была победить их...
Сакура смотрит на змея взглядом отчаяния.
Волшебный камень на туловище. Это то, о чём я могу думать.
Я никогда бы не подумала, что все четыре головы могут быть регенерированы.
Однако разница в том, что к каждой голове не прикреплен атрибут. Кажется, правильным ответом было собрать волшебные камни.
Всё должно быть хорошо.
—Тогда я помогу.
—Я тоже иду
—Мумурут-сан и вы трое, вы ведь устали от использования магической силы, не так ли?
—В таком случае, мисс тоже
—Если вы волнуетесь из-за той большого змея, я сама справлюсь.
Я начинаю бежать. Используя тело как опору, приближаюсь к головам. Ни огня, ни ветра, ни воды. Это обычная большая змея.
Я подпрыгнула возле головы, и четыре головы повернулись ко мне, раскрыв пасти.
Если ты так сильно хочешь съесть медведя, я позволю тебе его съесть. Я создаю пылающих медведей, которые соответствуют пастям змей.
Затем бросаю их в каждый рот.
Пылающие медведи продвигаются сквозь тело змеи, которое свернуто, как лабиринт.
Орочи начинает страдать. Тем не менее, пылающий медведь продвигается сквозь тело змея. Снаружи видно, что часть тела змеи краснеет, когда там проходит пылающий медведь.
Так как он может регенерировать, я отправляю ещё двух или трех огненных медведей в пасти змей.
Змей охвачен агонией и бьётся о землю.
Возможно, регенерация не справлялась, и змей постепенно перестал двигаться.
______________________________
Это конец подчинения Ороти.
После этого будут истории некоторых людей.
474 Фина заботится о Шинобу.
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Когда я была дома, телефон-медведь начал плакать.
Собеседник, разумеется — это сестрица Юна
В её доме кто-то лежит без сознания перед вратами, поэтому она попросила меня позаботиться о ней.
Я поспешила к дому Юны-онечан.
Я не понимаю, что происходит.
Я пыталась получить объяснение, но голос сестрицы Юны звучал взволнованно, и я не смогла расслышать причину.
Я пришла в медвежий дом сестрицы Юны.
Отдышавшись, открываю дверь. Так, человек без сознания должен быть возле перемещающих врат.
Я иду в комнату, где они установлены. Когда я открыла дверь, я увидела женщину, лежащую на полу в одежде, которую мне прежде не приходилось видеть.
Я спешу.
На её одежде кровь. Левое плечо выглядит ужасно. На одежде есть порезы.
Что я должна делать!
Бежать звать доктора? Но она говорила, что только люди, получившие её разрешение могут войти из-за магии, наложенной на дом.
Я не могу никого позвать. Я могу только смотреть.
После глубокого вдоха я поднимаю окровавленную часть одежды на левом плече.
Под одеждой видно плетёное железное защитное снаряжение. Ты носишь что-то настолько тяжелое?
Я смотрю под железную ткань и ищу источник кровотечения, но кровь не идёт ниоткуда.
Это напоминает мне слова сестрёнки Юны.
Она сказала, что на её одежде была кровь, но она не пострадала и просто потеряла сознание.
Я рада. Я не думаю, что ей нужен врач.
Но она всё ещё в обмороке.
А пока я должна что-то сделать с этой девушкой.
Хотелось бы отнести её в кровать, но я не могу сделать это сама. Но нельзя просто оставить это так.
Я выхожу из комнаты и беру с собой подушку, чтобы положить под голову, ведро воды, чтобы вытереть грязное лицо, и полотенце.
Сестрица-Юна, я одолжу его, а после как следует постираю.
Я подложила ей под голову подушку, чтобы она не чувствовала боли.
Девушка выглядит немного болезненной.
Я расстегиваю её одежду. Нужно снять это железное плетение, но это не представляется возможным. Во всяком случае, это одежда, которую я никогда раньше не видела. Из какой ты страны?
Когда я расстегиваю одежду, на разных частях тела можно заметить царапины, кровь и ушибы.
Я смачиваю полотенце, которое принесла с собой, и вытираю её лицо, руки и ладони.
Я была удивлена, что одежда изодрана и запачкана кровью, но я рада, что раны не были слишком серьезными. Есть только мелкие царапины.
Когда я заканчиваю вытирать тело и лицо, я укрываю её одеялом.
Я начинаю беспокоиться о том, что только что произошло. Юна-онечан была с этой девушкой? Тот факт, что она в таком состоянии, может означать, что сестрёнка Юна в опасности. Я знаю, что сестричка Юна сильная, но когда я вижу состояние девушки, мне становится не по себе.
Мне очень хочется связаться с тобой прямо сейчас.
Однако, вспоминая взволнованное состояние сестрички Юны, когда она связывалась ранее, и состояние бессознательной девушки, не стоит сейчас звонить.
Если она с чем-то сражается, я только помешаю.
—У-у-у-у, Сакура-сама…
Девушка во сне зовёт кого-то. Пот выступает у неё на лице.
Я смачиваю полотенце водой и прикладываю его ко лбу.
Всё ведь будет нормально, сестричка-Юна?
Прошло некоторое время пока я так и не понимала, что мне лучше делать.
Позже тело девушки шевельнулось.
—Уу, что это за место?
Она проснулась.
Потом она попыталась встать.
—Тебе следует поспать еще немного.
Как только девушка услышала меня, то энергично вскочила и отпрыгнула, держалась от меня на расстоянии.
Это было очень быстро.
—Эм, кто вы, девушка?
Она осматривает комнату, глядя на меня.
—Я Фина. Я присматривала за тобой по просьбе Юны-онетян.
Девушка смотрит на место, где она лежала. Там лежат одеяло, подушка и ведра с водой.
—Ты знаешь Юну?
—Да
Когда я говорю это, она отменяет свою стойку.
Я рада, что ты мне поверила.
—Так где же Юна? Где это место?
—Это её дом. Я не знаю, где она сейчас.
—Дом Юны?
Хм, можно ли рассказать о двери?
Перемещающая дверь — это секрет.
Но девушка смотрит на дверь.
—Меня перенесли через эти врата, верно?
—Ты знаешь об этой двери?
Она кивает.
—Поскольку у меня есть контракт с Юной, я не могу рассказать вам подробности, но по тому, как вы говорите, вы знаете?
—Да, сестрёнка Юна связалась со мной и сказала, что кто-то лежит без сознания перед вратами, поэтому, попросила меня позаботиться.
Девушка начала осматривать своё тело, как будто о чём-то вспомнила после моих слов.
—Мм, немного болит, но шрама нет.
Она смотрит на свое левое плечо и свою окровавленную одежду.
—Как это возможно?
—Я не знаю. Оно было в таком состоянии, когда я пришла.
Может быть, это Юна-онетян.
Девушка переодевает одежду, испачканную кровью и грязью.
—Сакура-сама, Кагали-сама и Юна, что с ними случилось?
—Я не знаю
Я качаю головой. Впервые слышу эти имена.
Фина, правильно? Ты можешь открыть эту дверь?
—Не могу.
Только сестричка Юна может открыть её.
Тогда у меня ещё вопрос. Только что ты сказала, что Юна связалась с тобой, верно? В таком случае ты тоже можешь связаться с ней, верно? Можно связаться с Юной?
Она спрашивает это окольным путем. Поскольку она знает о вратах, то и о медвежьем телефоне?
—То есть……
Что я должна делать?
—Я умоляю тебя. Пожалуйста, свяжись с Юной. Мне нужно поскорее вернуться.
Девушка садится на колени, упирается руками в пол и глубоко опускает голову.
—Пожалуйста
—Э-э, пожалуйста, поднимите голову.
Но она не поднимает.
Она серьёзна. Кажется, есть причина, по которой этот человек должен вернуться, даже если он ранен.
Сестричка Юна также сказала, что я могу позвонить ей, если что-то случится.
—Хорошо. Я попытаюсь.
—Ах, спасибо
Она поднимает голову один раз и снова опускает.
—Эм, могу я узнать ваше имя?
—Шинобу
Хорошо, Шинобу-сан. Пожалуйста, выпейте немного воды и подождите.
Я перевожу взгляд на кувшин и чашку, наполненные водой.
—Это спасение
—Я собираюсь поговорить с сестричкой Юной. Пожалуйста, не покидайте эту комнату.
Я не знаю, как долго я буду говорить, поэтому я прошу её не выходить из комнаты.
Синобу-сан сказала: «Я понимаю» и начала пить воду.
Интересно, насколько сильно её мучала жажда, если она выпила стакан залпом.
Я выхожу из комнаты и достаю медвежий телефон.
Затем, держа медвежий телефон и думаю о сестричке Юне, я направляю магическую силу.
Сестренка Юна, сестричка Юна…
Через некоторое время медвежий телефон ответил: «Привет? Слышно?»
Это голос Юны-онетян.
—Это Фина
—Фина? Что-то случилось?
Из медвежьего телефона доносится яркий беззаботный голос.
—Ты случайно не забыла?
—…
—Хм, девушка по имени Шинобу-сан проснулась.
—...Ах
Только что она сказала: «Ах»!
Она совсем забыла.
Я начинаю думать, что я выглядела глупо, что так сильно волновалась.
Но я рада, что ничего не произошло.
—Итак, Шинобу в порядке?
—Да, кажется, всё в порядке. Вот почему она хочет вернуться к Юне-онетян.
—Ага, понятно. Что ж, я скоро открою дверь, так что, пожалуйста, подождите.
—Хорошо
Я убрала свой медвежий телефон и вернулась в комнату, где была Шинобу.
—Ты смогла связаться с ней?
Как только я вхожу в комнату, она спрашивает меня.
—Она откроет дверь через некоторое время.
—Понятно. Хорошо. Юна что-то сказала?
—Ничего не сказала.
Я промолчу, о том, что она забыла о Шинобу-сан.
Когда я посмотрела на кувшин, он был пуст. Кажется, она всё выпила.
—Похоже, у нас ещё есть время, так что я принесу тебе ещё воды.
Шинобу-сан выпила также и принесённую воду.
_______________________________
Это были Фина и Синобу.
475 Медведь-сан и другие перекладывают друг на друга ответственность.
______________________________
Змей побеждён.
Я думаю, что он мертв, но лучше забрать волшебный камень. Я не могу ослаблять бдительность, когда он так живуч.
—Мумурут-сан, вы знаете, где у него находится змеиный волшебный камень?
Когда я спросила, Мумурута-сан, Кагали-сан верхом на медведе приближались к упавшему змею.
—Кумаюру, еще немного правее, пожалуйста.
"Кун"
Кагали-сан, верхом на медведе, дает ему указания, и Кумаюру движется соответственно.
—Здесь?
—Да
Двое подтверждают, касаясь тела змеи.
Затем, найдя место, где находится волшебный камень, Мумурут-сан достает нож и разрезает змея.
—Черт, у меня не получается
—Давай, сделай все возможное
—Не смотри, помоги мне
—Неразумно просить того, кто так выглядит. Прими это и работай.
Со стороны змеи я могла слышать счастливые голоса двух людей.
Пока я ждала, наблюдая за обменом мнениями, Мумурут-сан и Кагали-сан вернулись. Мумурут-сан держит в руке большой бесцветный волшебный камень. Он может быть немного больше, чем те, что есть у меня.
—Теперь можешь быть уверена
—Он действительно побеждён.
Глядя на волшебный камень, Сакура снова показала облегчение.
—Только не плачь больше
—Юна-сама злая
—Это моя слабость. Если возможно, я хочу, чтобы ты была счастлива.
—Ладно, я понимаю
У Сакуры были слезы на глазах, но она счастливо улыбнулась.
Теперь она может расслабиться и забыть о кошмарных снах. Было много хлопот, но это стоило усилий чтобы спасти одну девушку.
—Это конец моей роли. Руимин, возвращаемся.
Мумурут-сан позвал Руимину и передал волшебный камень Кагали-сан.
Должна ли я передать магические камни, которые у меня есть?
—Подожди, ты собираешься и на этот раз сбежать?
—Будет странно, если тут окажутся люди, которых до того не было.
Это правда, что присутствие тут Мумурута-сан вызовет вопросы.
—Но, Мумурут-сама. Я ещё не поблагодарила Вас. Я не отпущу Вас так просто.
—Я только выиграл время до воскрешения. Победила его юная леди.
Нет, если бы ни Мумурут-сан и Руимин-сан, я, возможно, не смогла бы победить Орочи.
Это правда, что, если бы змей полностью ожил, победить его, возможно, не удалось бы. Ущерб мог быть больше. Нет никаких сомнений в том, что мы могли сражаться индивидуально лишь благодаря усилению запечатывания Мумурута-сан.
Но в данном случае я не знаю, на чью сторону встать.
Конечно, я понимаю чувства Сакуры. Мне неудобно отпускать человека, который рисковал своей жизнью, даже не поблагодарив его. Но я также понимаю, что Мумурут-сан не хочет ввязываться во все неприятности. Если бы я был на месте Сакуры, я бы сдержала его, а если бы я была на месте Мумурута, я бы хотела вернуться.
—Но...
—Не нужно благодарить меня за помощь. Я просто сделал то, что оставил в прошлом. Так что тебе не нужно думать о благодарности.
Если ты так говоришь, Сакура нечего сможет ответить.
Так Мумурут-сан вернётся?
—Что ж, тогда я тоже пойду домой?
—Подожди. Почему ты пытаешься уйти?
—Если я останусь, не будет проблем?
Как и ожидалось, покорение Орочи будет важным событием.
Я помогала поработить змея по просьбе Сакуры, но я не возражала бы, если бы они присвоили это себе.
—Но Мумурут, я не позволю тебе сбежать на этот раз. Я помню, как тяжело было остаться одной в то время.
Ты просто не хочешь, чтобы он уходил, верно?
—Кроме того, как я уже говорила, мы можем сказать, что Мумурут случайно заехал в эту страну. Я не смогу объяснить, как змей был побеждён без тебя.
—Я не думаю, что нужно объяснять усиление печати
Мумурут-сан выглядит обеспокоенным.
—Я думаю, было бы лучше, если бы Кагали-сан победила его. Также как ты победила ту голову, превратившись в большую лисицу.
—Подождите-ка, юная мисс! Ты собираешься навязать это мне!? Я не позволю тебе сбежать.
Кагали-сан схватила меня и одежду Мамурута-сан. Похоже, меня не отпустят домой. Я не могу стряхнуть с себя эту маленькую руку. Изначально она была больше меня, но когда стала меньше, с ней становится трудно справляться.
Когда я думала, что делать, марионетка белого медведя начала скулить: "Куун, Куун, Куун, Куун".
Это медвежий телефон.
Я вынимаю кумафон из медвежьего ящика.
—Я слушаю
—Это Фина
—Фина? Что-то случилось?
Я сейчас занята. Если это не что-то срочное, то лучше созвониться позже. Однако слова Фины были неожиданными.
—Эмм, девушка по имени Шинобу-сан проснулась
—...Ах
Я совсем забыла.
Имя Шинобу, услышанное от Кумафона, всем здесь напоминает о Шинобу. Видимо не только я забыла.
Потому что с тех пор змей возродился, и всё стало беспокойным. После победы над Орочи мы говорили о будущем и совсем забыли о ней.
—Так Шинобу в порядке?
Я спросила Фину, чтобы она не заметила, что я забыла.
—Да, вроде нормально. Вот почему она хочет вернуться к Юне-онечан.
Это правда. Если проснуться и обнаружить, что спишь в незнакомом месте, то определённо будешь беспокоиться. Более того, поскольку Шинобу потеряла сознание, она понятия не имела о ситуации.
Но она думает о том, чтобы вернуться в место, где находится Орочи. Она думает о стране или о Сакуре? Излишне говорить, что последнее.
—Ах, да. Хорошо. Тогда я открою дверь через некоторое время, так что, пожалуйста, подождите.
—Понятно
Поговорив с Финой, я убрала медвежий телефон.
—Тогда нужно забрать Шинобу, поэтому давайте пойдём к вратам?
Я не против поставить новые медвежьи врата, но не хочется ставить слишком много, поэтому я решила пойти к уже установленным и забрать их позже.
Кагали-сан, ставшая маленькой девочкой, находится на спине Кумаюру, а Сакура на Кумакью. Я, Руимин и Мумурут-сан идём пешком.
—Мы совсем забыли о Шинобу
Ни один человек не возражал против слов Кагали-сан.
—Интересно, Шинобу злиться?
—Я не думаю, что она сердится. Она была без сознания, поэтому я просто переместила её в более безопасное место.
Из разговора с Финой было ясно, что она не злится.
Но не знаю ситуации.
Мы подходим к тому месту, где находятся медвежьи перемещающие врата.
Врата медведя оставлены открытыми, чтобы можно было сбежать в эльфийский лес. Мумурут-сан берет Руимину и молча пытается пройти в дверь. Тогда Кагали-сан спрыгивает с Кумаюру и встаёт перед вратами.
—Подожди. Так почему ты пытаешься пойти домой? Девушка, закрой дверь, чтобы Мумурут не сбежал.
—Чтобы они оставались соединены, они должны оставаться открытыми, верно?
—Так и есть. Я вернусь первой, чтобы вернуть Шинобу.
—Будет плохо, если юная леди не останется.
Видимо, они не отпустят меня.
—Я уверена, что Шинобу будет ждать перед дверью. Пока что вернём её.
—Да, давай
Я закрываю дверь, ведущую в эльфийский лес. И когда я открыла дверь в свой дом в Кримонии, там ждала Шинобу, а рядом с ней Фина.
—Сакура-сама, вы в порядке?
Когда дверь открылась, Шинобу прошла через неё и оказалась перед Сакурой.
—Да, всё в порядке. А ты?
—Я тоже. Я должна была быть ранена, но меня исцелили.
Шинобу смотрит на кровь на своей одежде.
Я вылечила тебя.
—Что ещё более важно, что случилось? Что насчёт виверн? Что насчёт змеи?
—Шинобу, пожалуйста, успокойся. Все кончено.
Услышав слова Сакуры, Шинобу уставилась на Сакуру с глупо открытым ртом.
—Сакура-сама, что это значит?
—Мумурут-сама укрепил печать. За это время Юна-сама и Кагали-сама покорили змея.
—...Действительно?
Шинобу смотрит на меня и Кагали-сан в облике маленькой девочки. Именно тогда она наконец заметила существование молодой Кагали-сан.
—Эм, вы же Кагали-сама?
—Это верно
Шинобу приседает и смотрит на девочку-Кагали.
—Какая милашка. Но почему ты так выглядишь?
—Я в этой форме потому, что использовала слишком много магии в битве со змеем. Так что ничего не говори.
Шинобу обнимает маленькую Кагали.
—О, Шинобу, это несправедливо. Я терпела, а вы обняли Кагали-сама.
Кажется, Сакура сдерживалась. Теперь Сакура тоже обняла девочку-Кагали.
—Да что вы двое творите! Я старше вас. Не обращайтесь со мной, как с ребенком.
Маленькая Кагали-сан разозлилась и оттолкнула их.
Однако я считаю неразумным говорить, что с Кагали-сан, которая выглядит как маленькая девочка, нельзя обращаться как с ребенком. Потому что внешность имеет значение для людей. Какими бы сильными вы ни были, никто не будет считать вас сильным в костюме медведя. Если ты маленького роста, ты не можешь выглядеть на свой возраст. В этом у меня богатый опыт.
Так что ничего не поделаешь, что это двое относятся к Кагали-сан как к ребенку.
—Юна-онечан, что тут происходит?
Пока я смотрела на них троих, ко мне подошла Фина.
Кажется, Фина тоже попала сюда через медвежьи ворота.
Ну, дверь была оставлена открытой, и я попросила её позаботиться о Шинобу, поэтому она хотела бы знать ситуацию.
—Юна-сама, кто эта девушка?
Все взгляды обратились на Фину.
—Это Фина, моя спасительница.
—Спасительница…
Выражения всех изменились, удивляясь моим словам.
—Ты случайно не сильная?
—Сестренка Юна! Вот почему я говорю тебе, чтобы ты перестала меня так представлять. Я не сильная.
—Я подумаю об этом.
Это тут же вылетает у меня из головы.
Фина тепло бьет меня по телу.
Это совсем не больно.
Затем Фина представилась сама.
—Меня зовут Фина. Я живу в том же городе, что и сестричка Юна. Юна-онечан — моя спасительница.
_____________________________
Это напряженный матч скидывания ответственности за побеждённого змея.
Затем Шинобу и Фина воссоединяются с остальными.
476 Медведь-сан объясняет Фине и Шинобу.
_________________________________
Я объясняла Фине, а Кагали-сан и Сакура объясняли Шинобу.
В этой стране необходимо было победить большого змея. В это время появилась Виверна, и Шинобу была ранена в бою. Я рассказала ей, что победила змея с помощью Мумурута-сан и Руимины.
—Тогда это действительно закончилось, пока я спала. Более того, я позволила Сакуре-сама и Руимине подвергнуться опасности. Мне стыдно за это.
Шинобу выглядит немного подавленной.
—Ничего подобного. Я знаю, как усердно ты работаешь, Шинобу. Спасибо тебе, как всегда.
—...Сакура-сама.
Фина, которая наблюдала за обменом мнениями между ними, тихо спросила.
—Сестричка Юна. Шинобу-сан и Сакура-тян….
—Эм, ты, наверно, не поймёшь, если я скажу, что она мико. Мать Сакуры из бывшей королевской семьи, а Шинобу служит Сакуре?
Я не знаю, кем является Шинобу, но это то, что я чувствую.
—Королевская семья…
Фина удивленно смотрит на Сакуру. Сакура, заметившая взгляд, подходит к нам.
—Фина-сама, спасибо, что позаботились о Шинобу в этот раз. Благодаря тому, что Вы присмотрели за Шинобу, мы смогли сосредоточиться на сражении с Орочи.
Сакура взяла Фину за руку и поблагодарила.
С другой стороны, Фина запаниковала, когда её имя внезапно назвали с почтением.
—Фи.., просто Фина. Я не выдающаяся личность, поэтому, пожалуйста, зовите меня Фина.
Фина махнула рукой и попросила сменить обращение.
—Тогда я буду звать тебя Фина. Пожалуйста, зови и ты меня Сакура.
—Эм, Сакура-сама?
Поскольку её мать объяснила, чтобы она была вежливой с королевской семьёй, поэтому Фина назвала Сакуру по имени с почтением.
—Друг Юны-сама. Если возможно, пожалуйста, зови меня Сакура.
—Эмм, это...
Фина смотрит на меня так, будто просит о помощи. Несмотря на то, что её об этом прямо попросили, кажется, она не может просто назвать тех, кто связан с королевской семьей, поэтому у неё обеспокоенное выражение лица.
—Кажется, Фина не может называть так Сакуру, которая является бывшим членом королевской семьи, поэтому можно ли обращаться как-то иначе?
—Мой дядя — король, но я не член королевской семьи. Я простолюдин, как и Фина.
Я не знаю подробностей, но в зависимости от того, за кого ты выйдешь замуж, ты станешь обычным человеком. Сакура в настоящее время живет как мико.
Но для Фины это ничем не отличается от королевской власти.
—Если тебе сложно, то почему бы не называть меня «Сакура-тян»? Руимин меня так и зовёт.
Руимин действительно называет так Сакуру, когда зовёт её.
Ей на самом деле не нужно обращаться к ней, как к начальнику. Может быть, проще назвать её «чан», чем вообще без суффикса. Всё-таки они ещё дети. Я не думаю, что им следует думать об этом слишком глубоко.
—Сакура-чан? Ладно, тогда я могу называть тебя Сакура-тян?
—Если ты думаешь, что так хорошо, то так и зови.
Сакура выглядит немного счастливой.
После этого Шинобу сказала, что хочет посмотреть на Орочи, поэтому я убрала медвежьи врата и мы вернулись к Орочи.
Мумурут-сан и я пытаемся подобрать время, чтобы сбежать домой.
—Я не могу поверить собственным глазам. Этот легендарный змей был побеждён.
—Он большой. Юна-онечан и Руимин-сан сражались с таким большим монстром?
Фина посмотрела на гигантского змея, который лежал без движений.
—Немного. Так уж вышло.
—Я не дралась. Я только вливала магическую силу в магический круг благодаря дедушке.
Хоть она так и говорит, но место, где была Руимин, было ближе всего к Змею Ветра, и пострадало от битвы, здание было разрушено. Это было опасное место.
—Нет, если бы Руимин-сан не помогла, у нас были бы проблемы. Спасибо, что продолжала изливать магию посреди опасности.
Сакура произносит то, о чём я подумала.
—Это неправда. Я просто вливала магию.
—Я понимаю. Земля много раз тряслась, громкие звуки раздавались снаружи, мне было страшно и сложно продолжать вловать магию в одиночку. Если бы Кумакью-сама не было рядом, мне было бы очень страшно. Думаю, что тревога бы просто сломила меня. Хотя я и не могу назвать себя смелым человеком.
—Да, я смогла продержаться до конца, потому что со мной был Кумаюру-чан. Вот почему я понимаю чувства Сакуры-чан.
Услышав слова этих двоих, Кумакью и Кумаюру радостно закричали.
Похоже, что Кумакью и Кумаюру стали их опорой. Когда я вернусь домой, я должна поблагодарить их.
Думаю, мы вместе примем ванну, помою их и накормлю мёдом.
Шинобу подходит к Орочи, чтобы удостовериться.
—Он не двигается, правда?
—Все в порядке. Магические камни извлечены, а жизнедеятельность остановилась. Он не оживёт.
—Но Юна и Кагали-сама смогли победить такого большого монстра. Он был слабый?
—О чем ты говоришь? Очевидно, что он был сильным. Огонь, который извергала огненная голова, сжигал деревья, ветер, который создавал змей ветра, разрывал их на части. Буйства водного и земляного изменили ландшафт. Посмотри вокруг, насколько большой урон нанесён острову.
Ну, благодаря водяному змею, горящие деревья потухли, но разрушения всё равно не исчезли. Место, где мы сражались выглядит ужасно.
—Благодаря силе этой девушки получилось победить. Сначала мне показалось странным, что такая маленькая девушка — луч надежды, но это определенно была она.
—Да, Юна-сама и есть свет надежды.
—Уу, я тоже хотела посмотреть, как Юна сражается.
Ничего не поделаешь, потому что ты была без сознания.
Я вижу, как Фина рассматривает Орочи. Она хочет его разделать?
—Фина. Хочешь разделать его?
—Э, разделка?!
—Ты никогда не разбирала змею раньше, не так ли?
—Нет, даже папа не разделывал. Кроме того, я не могу разделать что-то настолько большое.
Для начала, есть ли вообще кто-нибудь, кто разделывал большого змея? Я так не думаю.
Хотя этот мир большой. Было бы не странно, если бы существовали и другие такие же монстры.
Или он возродится где-то после поражения? Ненавижу просто думать об этом.
Если думать об одной голове змея, то она похожа на чёрную гадюку.
—Фина, если хочешь, то можно попросить…
Если я спрошу, то наверно смогу получить по крайней мере одну голову.
Но ответ Фины был: «Нет, мне это не нужно».
Судя по всему, это не похоже на сувенир.
Мне тоже не нужны змеи, так что, пожалуй, я оставлю их в покое. Если бы у него был пушистый мех, как у хвоста Кагали, то это другое дело.
—Господи, почему ты смотришь на мою задницу?
Кажется, она заметила, куда я смотрю.
—Итак, мы можем идти домой? Пора ужинать.
—Ах, я тоже должна помочь моей матери.
Каким-то образом я слышу разговор без какого-либо чувства напряжения.
Ни один из них не сказал мне, что собирается разбираться со змеем, так что, возможно, они вернутся домой.
—Ну что ж, Фина. Пойдем и мы домой?
—Я же говорила, что ты не можешь уйти. Если ты вернешься домой, у меня будут проблемы. Я определенно не позволю тебе сбежать. Если ты скажешь, что хочешь вернуться домой, я пойду за тобой.
Кагали-сан злится. Кажется, что ребенок ноет.
Я думала, что смогу вернуться домой естественным образом, но, похоже, это не сработало.
—Нет, что мне делать, если Кагали-сама уйдет!?
Это правда, жалко оставлять Сакуру одну.
—Тогда, Сакура, ты пойдёшь с нами?
Кагали-сан сказала так, словно придумала что-то хорошее.
—О чем вы говорите?
Если считать Фину, то есть два человека, которые не понимают нашего разговора.
Я объясняю Шинобу, что мы с Мумурутом-сан хотим домой.
—О, если вы уйдёте, у меня будут проблемы. Его Величество Король рассердится. В основном на меня.
Шинобу может быть единственной, кого король будет ругать.
—Точно. А ещё лучше, если Шинобу окажется победителем.
—Эй, почему ты говоришь такое?
—Шинобу, ты можешь стать героем, ты можешь стать популярным человеком.
Я говорю как торгаш.
—Мне это не нужно! Я не хочу быть героем. Я тень хозяина. Нельзя выделяться.
Каким-то образом она выдала фразу в стиле ниндзя. Я прямо ощущаю, как сильно она теперь выделяется.
—Не правда. Это прекрасное решение, сделать Шинобу победителем.
Кагали-сан тоже согласна с моим предложением.
—Подождите, Кагали-сама, о чем вы? Я потеряла сознание, а когда очнулась, всё было уже кончено. Не могу объяснить, как я его победила!
—Тебе просто нужно держать рот на замке.
—Нет! Нет! Я категорически отказываюсь!
В мире есть люди, которые приписывают себе заслуги других, но Шинобу, похоже, не такая.
Ну, если большое достижение превышает способности, то это может иметь плохие последствия
—Ну, тогда у меня нет другого выбора, кроме как позволить Суо [п/п: это имя короля] использовать магию контракта и рассказать ему всё.
—Нормально ли применять контрактную магию для Его Величества Короля?
—Фуфу, я знаю его слабости. Это возможно. С Юной и Мумурутом всё в порядке. Я заставлю его пообещать не поднимать суеты. Так что побудь со мной еще немного.
Заключить магический контракт с королем. Конечно, если он согласится, то не сможет проболтаться. Но он король. Если подумать об этом нормально, я не думаю, что он станет использовать контрактную магию, которая может быть опасной.
—А что, если король откажется?
—Тогда мы покинем эту страну.
—Кагали-сама!
—Потому что у меня больше нет причин оставаться в этой стране
—Как же так!
—Вот почему это зависит от Суо. Эй, Шинобу. Свяжись с ним.
—Пожалуйста, подождите. На самом деле, я послала Писуке связаться с Его Величеством, прежде чем сражаться с монстрами, так что я не могу сделать это прямо сейчас.
Шинобу достала что-то из кармана.
Она кладёт это в рот и дует
Свисток?
—Теперь Писуке скоро вернётся. После этого я снова свяжусь с королем.
—Что такое Писуке?
—Это имя птицы Шинобу.
Похоже, это была птичья флейта.
_________________________________
Шинобу также оказалась втянута в переталкивание ответственности.
В следующий раз будет Король.
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Всё ли в порядке с сакурой?!
Я слышал, что они пересекли море верхом на медведе, но смогла ли ты сбежать?
Шинобу, по крайней мере, пришли мне обычный отчет!
Но может быть сейчас ситуация, когда она не может этого сделать.
Над бурным морем я смотрю на остров Ринес.
Я видел, как змей в огне, Медведица и Кагали сражаются. Но теперь огненный змей сжигает лес, а дым делает Медведицу и Кагали невидимыми. Когда лодка перемещается ближе к острову, тряска усиливается.
—Что случилось?
—Это ветер с острова!
На вершине качающегося корабля я держу телескоп в одной руке и смотрю в него.
Смотря в телескоп, можно заметить новую фигуру змея не далеко от огненной. Голова нового змея окутана чем-то вроде ветра.
—Это ветряный змей?
После огненного змея следует змей ветра.
Значит его печать тоже сломана. Это только вопрос времени, когда другие печати будут сломаны. Когда все возродятся, всё будет кончено.
—Магов всё ещё нет?!
Я тороплюсь, но корабль с ними на борту не приходит.
Неудивительно. Демоны также появились и на суше, и для их покорения был послан отряд магов. Их нельзя легко вернуть.
Когда я смотрю в подзорную трубу, я иногда вижу Медведицу и Кагали, хотя они скрыты горящим пламенем и дымом.
Я рад, что эти двое живы, но я ничего не могу сделать, хотя девушка-медведь и Кагали сражаются в одиночку. Король силён только на словах.
—Пусть корабль подойдет ближе.
—Нельзя идти дальше. Волны такие сильные, что я не могу управлять кораблём так, как хочу.
Корабль качается.
Черт, что происходит?
Дело не только в ветре. Казалось, что в море что-то движется.
—Сколько сможете. Пусть корабль подойдет поближе.
Мы подходим ближе, туда откуда виден остров Ринес, но корабль трясется и нормально смотреть в телескоп сложно. Огонь и дым поднимаются над островом, а Медведицы и Кагали больше не видно.
В голову приходит плохая идея, но она быстро отметается.
Нельзя так легко победить Кагали. Кроме того, эта девушка-медведь — надежда, которую нашла Сакура, и сильный человек, победивший Дзюбэя.
Так что всё в порядке.
Корабль сильно тряхнуло, и я, теряя равновесие и цепляюсь за столб.
—Ваше величество король!
—Все в порядке!
Я жду, пока корабль успокоится и снова смотрю в телескоп.
Огненного змея нет!?
Что произошло?
Смотрю в телескоп внимательнее и ищу.
Это же..!
Большая лисица летает вокруг змея ветра.
Наверно, это Кагали?
Кагали изначально была лисой. Я знаю, что она может превращаться в лису. Я рад, что могу подтвердить присутствие Кагали, но Медведицы не вижу.
Кагали, ставшая лисой, летает над головой змея. Она движется так быстро, что в телескоп не уследить. Кроме того, корабль качает, так что я не вижу её боя.
К тому же иногда с острова дуют сильные порывы ветра.
Скорее всего битва между Змеем Ветра и Кагали является этому причиной.
—Обойди остров и переберись в место, где ветра меньше!
Корабль перемещается в место, где ветер с острова слабее.
Проверив остров телескопом, змея и Кагали больше не видно.
Что произошло? Кагали победила его?
Или они сражаются на земле?
Огненного змея уже некоторое время не видно. Появляется разочарование из-за невозможности причалить к острову.
В это время с острова донесся громкий шум. Как будто что-то большое падает на землю. Сразу понимаешь, что это был камень.
Один из больших камней прилетел в море.
Он упал далеко от корабля и произвел сильный всплеск.
Это работа каменного змея.
Я не понимаю ситуацию. Огненный змей исчез, как и ветряной змей. Однако вместо него появился большой каменный змей. Я не могу понять, что происходит.
—Ваше величество король! Это опасно, поэтому я покидаю остров!
Если такой камень попадет прямо в корабль, он утонет. Но всё равно я не могу уйти.
—Сохраняйте текущую дистанцию. Если змей не выйдет к берегу, то камни до сюда не достанут.
На самом деле не знаю этого.
Возможно, он сможет метнуть их и дальше. Никто не знает того, чего никогда не видел и не испытывал. Но я больше не могу покинуть остров.
Через некоторое время звуки прекращаются. Часть острова горит и дымится. Я всё ещё не понимаю ситуацию.
С тех пор ни Огненного Змея, ни Змея Ветра нельзя увидеть. Появившийся каменный змей также исчез.
Что же там творится?
Я подумал, о том, что стало с каменным змеем, но на мгновение я увидел голову змеи, окутанную водой. Наконец все головы змеи ожили.
Вода, изрыгаемая водяным змеем, тушит пожары в лесу. Сила воды невероятна.
Такую атаку я точно не переживу.
Нет, любая из атак Орочи – это верный путь на тот свет.
Если попасть под пламя, выдыхаемое огненным змеем, то не останется даже пепла.
Если это атака ветром, исходящая от змея ветра, тело будет просто располосовано.
Если кого-то ударит валун каменного змея, он будет раздавлен.
Если попасть в воду, созданную водяным змеем, то из такого потока точно не получится выплыть и утонешь. А учитывая его силу то и до утопления доживут только счастливчики.
Я не видел Кагали с тех пор, как она сражалась со змеем ветра.
Я могу представить себе только плохое.
Сакура, драгоценный подарок моей сестры. Шинобу любит Сакуру. Кагали долгое время защищала страну. И девушка-медведь вмешалась хотя она и не имеет никакого отношения к этой стране.
Мисс Медведица. Если ты действительно свет надежды, про которую говорит Сакура, тогда сделай что-нибудь с этим.
Через некоторое время звуки исчезли с острова, как и водяной змей.
Что произошло?
Я искал змею в телескоп, но не нашёл.
Почему я не вижу змея?
Прошло некоторое время в неведении.
Возможно, вы победили его?
В конце концов я хочу думать о такой низкой вероятности.
Я смотрю в телескоп.
Кагали, Сакура, Шинобу, Медведица, покажитесь на минутку.
Это желание кануло в бездну. Появились все четыре головы большого змея.
—Орочи!
Завопил дозорный.
Орочи полностью возродился.
Другими словами, это означает, что Кагали и девушка-медведь проиграли.
По крайней мере, останьтесь в живых.
Я крепко сжимаю телескоп.
Ваше Величество, пожалуйста, эвакуируйтесь. Если змей нападет на этот корабль, мы не сможем спастись.
Я могу понять его слова. Если этот корабль попадется ему на глаза, мы уже не сможем вернуться.
Приходит в голову идея пожертвовать этим кораблем, чтобы заманить его, но я не могу. Я не могу умереть здесь.
—Хорошо. Мы покидаем остров.
Я даю инструкции.
Пожалуйста, оставайтесь в безопасности.
Корабль возвращается в загородный док. Ни один корабль не выходил в море. Это делается для того, чтобы змей не пришёл в страну.
Даже если мы хотим пойти на помощь Кагали и остальным, мы не сможем запустить корабль.
Женщины, которых я собрал для боя, были бесполезны.
Осталось только собрать магов, принести их в жертву, привлечь змея и удержать подальше от страны.
Пока я думал о будущих мерах, прибыл посыльный.
—Успешно покорены монстры, появившиеся из леса. Остальные монстры вернулись в лес, чтобы спастись.
—Понял
Если маги вернутся, всё, что мне нужно сделать, это приказать волшебникам и матросам на корабле умереть за страну.
Я сказал им несколько дней назад, но отдавать приказы о смерти своим подчиненным тяжело. Хорошо хоть не пришлось отдавать такого приказа детям.
Пока я ждал, когда вернутся маги и подготовилкорабль, над моей головой пролетела птица.
Это птица Шинобу? Шинобу, ты ещё жива?
Я протягиваю руку.
Скорее, садись уже.
Птица, немного полетав вокруг моей головы, садится на руку.
Я кладу палец на крышку цилиндра, прикрепленного к шее птицы и в второпях его открываю.
Крышка открывается, и из тюбика выходит небольшой скрученный клочок бумаги.
Я развернул свернутый в спешке лист бумаги.
—...Ха!?
Я издал странный возглас.
Люди вокруг меня реагируют на мой на это.
—Ваше величество, что с Вами?
—Снова запускайте корабль!
—…то есть..
—Всё должно быть в порядке
Я даю инструкции и снова просматриваю бумагу.
«Покорение Орочи завершено. Кагали-сама, Юна хотят рассказать Его Величеству Королю что-то важное о порабощении змея, поэтому они просят, чтобы Вы прибыли на пристань на острове Ринес. Если Вы не придёте, у меня будут проблемы!»
Вы покорили змея?
Ту огромную тварь?
Неужели это правда?
Я умею читать, но в написанное не могу поверить.
Всё станет ясно, если отправиться на остров.
Я привёл солдат в состояние готовности и велел им ждать на корабле, даже когда прибудут маги, а затем отплыл на остров.
Но что это за история?
Если вы хотите рассказать об этом, то могли бы сделать это и в замке.
Но что с этим последним предложением?
Шинобу попадёт в беду? Почему?
Море успокоилось, как будто бурное море раньше было просто сном. Корабль легко прибывает в док на острове Ринес. Я не вижу Орочи. На его месте что-то странное.
Это медведь?
Что это такое?
Я не понимаю.
Возле пирса есть странный объект в форме медведя.
Я не помню, чтобы здесь было что-то подобное. Если есть такая вещь, это точно запомнится.
Перед медведем стоит знакомый человек.
—Это же Шинобу-доно?
—Вы все оставайтесь на корабле. Я иду один.
—Но мужчинам…
—Тут всё в порядке
Когда я сошёл с корабля один, Шинобу подбежала ко мне.
—Ваше Величество, я ждала Вас.
—Сакура и Кагали в безопасности?
—Они обе в порядке.
Услышав это, я чувствую облегчение.
Единственное, что беспокоило меня, было решено.
—Так это правда, что вы победили змея?
—Я объясню это в том доме в том числе и это
—Это дом?
—Дом Юны. Пожалуйста, следуйте за мной.
Следуя за Шинобу, я оказался перед медведем. Она открывает дверь и входит в дом в форме медведя. Следом за Шинобу и вхожу в медведя.
______________________________
Есть причины почему король вошел в дом медведя.
Думаю, об этом речь пойдёт в следующий раз.
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Через некоторое время прилетела желто-зеленая птица. Когда Шинобу протягивает руку, птичка садится.
—Я рада что ты вернулась
Шинобу нежно погладила пальцем голову птицы.
—Милашка
Фина смотрит на маленькую птичку на руке Шинобу.
—Хочешь прикоснуться к ней?
—А можно?
—Фина позаботилась обо мне, так что все в порядке. Я напишу письмо, так что, пожалуйста, подержи её некоторое время.
Когда Шинобу протянула руку Фине, птица прыгнула на руку Фины. Фина погладила её по голове своими маленькими пальцами, и птица комфортно закрыла глаза. Фина выглядит счастливой.
Мне показалось, или в то же время Кумакью и Кумаюру подошли к Фине.
Вам не нужно соревноваться с маленькой птичкой, Кумаюру и Кумакью симпатичнее.
—Итак, как пригласить Его Величество Короля на этот остров?
Шинобу спрашивает, держа небольшой лист бумаги и ручку.
—О, если мы пойдём в замок, это может вызвать большой переполох. Тебе следует прийти на пристань острова.
Шинобу начала записывать со слов Кагали.
—Но приедет ли король на остров?
Он ведь всё-таки король страны
Я не думаю, что можно просто сказать: «приходи».
Если он не придёт, давайте оставим всё Шинобу и покинем страну.
Шинобу закончила писать, но после комментария Кагали-сан быстро добавила что-то ещё.
Затем она свернула бумагу и вложила её в трубку на птичьей шее на руке Фины.
—Тогда пожалуйста
Когда Шинобу произносит это, птичка вылетела из руки Фины. Фина продолжает смотреть как она улетает.
—Сможет ли она нормально добраться к королю?
—Так как у короля есть волшебный камень, она не ошибётся.
—Волшебный камень?
Шинобу объясняет, что к цилиндру на шее птицы прикреплен небольшой волшебный камень, и кажется, что половина этого волшебного камня принадлежит королю.
Видимо птицы следуют волшебной силе того же волшебного камня, чтобы найти путь.
—Вот почему, если поменять трубку, прикрепленную к шее Писуке, можно отправить её в другое место.
—У меня есть один из них.
Сакура сняла с шеи ожерелье и показала его. К кончику ожерелья прикреплен маленький волшебный камень.
—Потрясающе
—Это непростое дело. Необходима специальная подготовка. Со времен цыплят нужно отбирать тех, которые реагируют на магию, и обучать их.
—Как далеко они могут долететь?
—Не слишком далеко. Но отсюда до замка возможно.
Ну, это звучит логично. Отсюда, я думаю, им невозможно долететь в Кримонию. Если подумать, вызванная птица Сани-сан более удивительна.
Во-первых, размеры отличаются. Птица Сани как сокол. По сравнению с этим Писуке Шинобу выглядит жалко.
—Тогда мы тоже отправимся в док.
Кагали-сан едет на Кумаюру, Сакура едет на Кумакью, а остальные идут пешком.
Вскоре мы прибываем в док.
—Ты хочешь поговорить здесь?
Тут нет ничего, кроме причала. Красивый вид.
—Даже если барьер, удерживающий мужчин, будет разрушен, эффект продолжит действовать ещё несколько дней. Вот почему Суо не может прийти ко мне домой, и поэтому нет другого места, где мы могли бы поговорить с ним. Здесь нас не будет слышно.
Надеюсь, что не услышат, но люди с лодки увидят.
—Даже если они не слышат наш разговор, мы у всех на виду.
—Это правда, но...
—Тогда это не имеет смысла
Сказал один из них, и все замолчали.
—Если так, то может стоит воспользоваться домом Юны? Если разговаривать внутри дома, то понять с кем он разговаривает не получится.
Руимин говорит так, словно придумала что-то хорошее.
—Дом Юны?
Сакура слегка наклоняет голову.
—Это дом в форме медведя. Он очень милый.
Объяснение Руимины заставило Сакуру ещё больше наклонить голову.
—Ты тоже знаешь о нём, Фина?
—Эм, ну да. Это очень милый медвежий домик.
Она отвечает также как и Руимин.
Это правда, по-другому это сложно объяснить.
—Дом Медведя-сан… Юна-сама, я тоже хочу его увидеть.
Попросила Сакура с небольшим колебанием.
Если возможно, я бы хотела, чтобы мы встречались с королем в медвежьем домике.
—Что? У тебя есть такой дом? В таком случае нас не увидят другие люди.
—Достаточная ли это причина приглашать короля в медвежий дом?
Тем не менее, было бы проблемой, если бы другие люди могли увидеть, как я разговариваю с королем на пустом причале.
Подумав, я решила поставить медвежий домик.
—Если ты будешь смеяться, я разозлюсь.
Я смотрю на Шинобу.
—Почему ты смотришь на меня?
—Потому что кажется, что ты будешь смеяться над ним.
—Я не буду. Ты мне совсем не доверяешь?
—Нет
—Это ужасно!
Есть лиса, который выглядит также как Шинобу, готовая тут же рассмеяться.
Я подхожу ближе к пристани.
—Здесь хорошо?
—Пойдёт
После подтверждения Кагали-сан я поставила медвежий дом.
Каждый отреагировал по-своему.
—Милый
Сакура смотрит на медвежий домик сияющими глазами.
—Медведь? Лисы симпатичнее.
""Кун""
Кумакью и Кумаюру отрицают это вместо меня.
—Конечно, медведи тоже милые. Но лисы милее. Медведи на втором месте.
""Куун!""
Кажется, они говорят, что медведи лучше всех. Но Кагали-сан не сдаётся.
Остальные решили не вмешиваться в спор этих троих и оставили их в покое.
—Нет, нет, нет, подождите. Ладно ещё его внешний вид, но тебе не кажется странной сумка для вещей Юны? Она. Достала. Дом.
—Это же Юна-сама. Сейчас это уже не должно быть сюрпризом. Ты же и так уже знала некоторые секреты Юны-сама. Это просто еще один.
—Понятно. Так это я тут не нормальная?!
Никто этого не отрицал и не утверждал.
—Давайте зайдём внутрь и отдохнем, пока не придёт Суо.
Кагали-сан, от которой я ожидала смеха, без улыбки направилась к медвежьему домику.
Я провожу всех внутрь дома.
—Небольшой, но хороший дом
По сравнению со зданием, где живёт Кагали-сан так и есть, поэтому вполне естественно, что он кажется ей тесным.
—Юна, Писуке может вернуться, ничего, если я открою окно?
—Ладно
—Ваше величество, вы придёте?
—Он придет
—Кроме того, Юна. Можно мне одолжить одну комнату?
—Комнату?
—Я хочу переодеться. Я не могу появиться перед Его Величеством в этом наряде.
Одежда Шинобу вся в крови, и я порезала её ножом пока лечила её раны, так что она в ужасном состоянии.
—У этого парня нет причин беспокоиться о таких вещах
—Даже если это так, битва уже окончена, так что я хочу выглядеть нормально.
—Все в порядке. В задней части есть ванная, так что если ты просто хочешь переодеться воспользуйся ей. Фина, проводи её.
—Я спасена. Я одолжу немного воды.
Сказав это, Шинобу направилась в сопровождении Фины в ванную.
—Тогда давайте отдохнем, пока не придёт Суо.
—Садитесь. Я приготовлю чай.
В комнате стоит стол, а по всем четырем его сторонам диваны, на которых могут поместиться по три человека. В один из них плюхается Кагали-сан, а рядом с ней садится Сакура. Мумурут-сан и Руимин вместе сидят на другом диване.
Я иду на кухню и готовлю чай из священного дерева.
Все, кроме Фины, истощены и исчерпали свою ману.
В таком случае лучше всего подойдет чай из священного дерева.
Я думаю, что холодный чай лучше, чем горячий, поэтому кладу в него лёд и раздаю всем.
—Это чай со священного дерева?
Сделав глоток, Мумурут-сан сразу заметил.
—Все устали
—Да. Это лучший вариант при усталости.
Мумурут-сан выпил чай одним махом.
Кажется, все хотели пить, поэтому выпили всё сразу.
Я раздаю добавку.
—Я не могу поверить, что только что сражалась со змеем.
—Сакура, ты в порядке? Если ты устала, можешь поспать в постели.
—Я в порядке. Я, наверное, не смогу проснуться если сейчас усну. Я подожду, пока придёт мой дядя.
—Не переусердствуй
—Ладно
Кажется, все очень устали, как будто их напряжение спало.
Кагали-сан зарылась в диване, держа чашку маленькой ручкой и попивала чай. Рядом с ний Сакура сидит на диване и тоже пьёт чай.
—Если вы голодны, я принесу чего-нибудь.
—Нет, не нужно. Я устала, но сон лучше еды.
Похоже, что у всех одинаковое мнение на этот счёт.
Через некоторое время Шинобу и Фина вернулись, переодевшись.
Возможно, у неё была такая же одежда, но внешний вид Шинобу вернулся к её первоначальной красивой одежде.
—Юна, есть разговор к тебе.
—Что такое?
—Ты что-то сделал со мной? Рана, которую оставила виверна, зажила.
—Это была не большая рана с самого начала, не так ли?
Я пытаюсь обмануть её этим.
—Другими словами, ты не хочешь об этом говорить.
—Я ничего не сделала, поэтому не за что благодарить.
Шинобу не стала больше ничего спрашивать.
Затем, через некоторое время, маленькая птичка Шинобу вернулась. Кажется, в письме было сказано только: «Я иду».
—Тогда я буду ждать снаружи. Все, пожалуйста, отдохните.
Шинобу собирается сделать это, хотя тоже должна быть уставшей. Я подаю ей холодный чай.
Шинобу залпом выпила чай и вышла на улицу.
Так, попивая чай, мы ожидали короля.
—Корабль здесь
Шинобу входит и говорит нам.
Было неожиданно быстро. Может быть, они уже были поблизости.
Когда я выглянула наружу через щель в окне, то увидела корабль.
____________________________________
Настало время для медвежьего дома.
В следующий раз будет история с королем Суо.
Король Суо, правитель Страны Гармонии, вошел в медвежий дом вместе с Синобу.
Король Суо вбежал в комнату и с любопытством огляделся. Кагали-сан, которая увидела его действия, попросила его сесть.
“ Прекрати, ты выглядишь глупо. Садись”. (Кагали)
Король Суо сделал, как просила Кагали-сан, и сел на диван перед ней.
“Я бы хотел спросить тебя об Орочи, но сначала, не могла бы ты мне кое-что объяснить?” (Король)
Король Суо посмотрел на всех. Если бы в комнате было незнакомое лицо, он бы забеспокоился. Король Суо с любопытством посмотрел на Кагали-сан.
“Ты Кагали?” (Король)
“Я милее, когда меньше, не так ли?” (Кагали)
Кагали-сан, одетая в свою слишком большую одежду, улыбнулась. В ответ король Суоу вздохнул.
- Я использовала слишком много магической силы в битве с Орочи. Это всё. Орочи был слишком силён.” (Кагали)
«Понимаю. И, похоже, здесь есть какие-то незнакомцы”. (Король)
Король Суо посмотрел на Мурат-сана, Руймину, а затем на Фину. Его взгляд заставил Фину съёжится.
“Я бы хотела, чтобы ты не смотрел на Фину таким пугающим взглядом”. (Юна)
- В мои намерения не входило пугать её. Я приношу извинения, если ей так показалось”. (Король)
“Н, нет. Я, всё в порядке”. (Фина)
Произнесла Фина, но всё равно спряталась за моей спиной.
“Итак, вы можете объяснить эту ситуацию?” (Король)
“Тебе решать, хочешь ты объяснений или нет”. (Кагали)
“Ты говоришь, это зависит от меня?” (король)
“ Прежде всего, мы просим вас в качестве предварительного условия сотворить магию по контракту с Мишкой Мисси. Содержание контракта заключается в том, чтобы защитить её тайну. Если ты этого не сделаешь, я ничего не смогу тебе сказать”. (Кагали)
Король Суо подозрительно посмотрел на меня.
“ Тайна Мишки Мисси слишком велика. Я не могу объяснить, почему эти люди здесь, или как мы победили Орочи”. (Кагали)
Бросив быстрый взгляд на Мурат-сана и Руймину, она перевела взгляд на короля Суо.
“Почему это?” (Король)
“Все мы, включая меня, заключили магический договор, чтобы защитить её тайну. Если мы попытаемся рассказать хотя бы о малой толике этого, мы умрём”. (Кагали)
Кагали-сан перевела взгляд на Мурат-сана и Руймину.
- Так что я могу объяснить это только тем, кто применял договорную магию. Если вы не хотите, чтобы я не вдавалась в подробности, я могу рассказать вам, что произошло. Но ожидайте, что я не смогу рассказать вам большую часть этого”. (Кагали)
“......Умереть? Ты имеешь в виду, что Сакура и Синобу тоже заключили этот контракт?” (Король)
Глаза короля Суо расширились
“Да, я тоже заключила этот контракт”. (Сакура)
“Мне очень жаль...” (Синобу)
“ Кагали! Ты позволила Сакуре согласится на контрактную магию, которая могла бы убить её? Что, если бы что-то пошло не так?” (Король)
Король Суоу рассердился на Кагали-сан.
“ Дядя, не сердись. Если я не буду говорить об этом, я не умру. И когда они говорят, что вы умрёте, это не значит, что вы умрёте сразу. Если вы попытаетесь заговорить, активируется магия, которая заставит вас рассмеяться. И если ты попытаешься заставить себя продолжать говорить, ты умрёшь”. (Сакура)
“Значит, ты не сможешь умереть по случайности?” (Король)
“Да, до тех пор, пока я не попытаюсь раскрыть секрет Юны-сама. И если я попытаюсь сказать это по ошибке, я не умру”. (Сакура)
Гнев короля Суо утих от слов Сакуры.
Ну, предположим, Сакура, которую он любит и лелеет как свою биологическую дочь, творит магию по контракту, которая может убить её, заставила бы его волноваться. В таком случае, для него нормально злиться.
Фина была единственной, кто выглядел смущённой. Если подумать, Фина была единственной, кто не понимал, о чём они говорили, потому что она не проводила магический договор.
“Это действительно такой большой секрет?” (Король)
- Да, я не думаю, что об этом следует говорить. Я заключила с ней контракт, потому что была благодарна. Но все мы, кто занимался контрактной магией, не можем говорить об этом с тобой, дядя.” (Сакура)
Никто, кроме Фины и меня, не может говорить о вратах медведя из-за контрактной магии.
“Ты можешь попросить её разорвать договор?” (Король)
Сакура покачала головой.
“Юна-сама рассказала мне свой секрет, как победила Орочи. Я не собираюсь отказываться от этой ноши. Кроме того, я рассматриваю это как свою связь с Юной-сама.” (Сакура)
“Она так много сделала для всех нас. Слишком эгоистично просить её расторгнуть контракт только потому, что кому- то этого хочется. Как говорит Сакура, если ты не будешь говорить об этом, проблем не будет”. (Кагали)
“Юна спасла мне жизнь. Я не могу предать её.” (Синобу)
Король Суо посмотрел на них троих, и все трое ответили королю Суо тем же жестом. Никто не отводил глаз.
- Позволь мне прояснить ситуацию. Пока я не раскрою секрет Юны, я не умру, верно?” (Король)
“Я гарантирую это”. (Мурат)
Мурат-сан ответил вместо Кагали-сан.
“ Ты действительно победила Орочи? Не запечатала его”. (король)
“Да, мы победили его. Через несколько дней действие оберегов против мужчин исчезнет. Вы сможете сами убедиться.” (Кагали)
“...Очень хорошо. Я тоже заключу контракт.” (Король)
Король Суо ответил.
“ Мурат. Прости, но мне нужно, чтобы ты подготовил договорную магию”. (Кагали)
Мурат-сан сделал, как просила Кагали-сан, и расстелил ковёр на полу.
“Ты ведь тоже собираешься рассказать мне об этом эльфе, верно?” (Король)
“Конечно”. (Кагали)
Король Суо последовал указаниям Мурат-сана и положил руку на ковёр с магическим кругом контрактной магии.
“Тебя это устраивает, верно?” (Кагали)
“ Я был с тобой с самого рождения. Если вы считаете, что это необходимо, значит, так и должно быть. Давай покончим с этим побыстрее.” (Король)
Я, как король Суо, положил руку на ковёр и использовал магию контракта.
”Храни мои секреты". (Юна)
Магический круг засиял ослепительным светом, и контракт был выполнен.
- Итак, с чего мне начать? (Кагали)
“ Всё это. Расскажи мне всё.” (Король)
Кагали-сан объяснила по порядку.
С тех пор, как эльф-авантюрист, который помог ей запечатать Орочи сотни лет назад, был моим знакомым. И что я позвала Мурат-сана на остров, чтобы попросить его о помощи.
“ Подожди, я не понимаю. Ты хочешь сказать, что он был тем эльфом, который запечатал Орочи сотни лет назад?” (Король)
Король Суо посмотрел на Мурат-сана.
“Я говорила тебе, что была группа искателей приключений, которые помогли мне запечатать Орочи, верно?” (Кагали)
“Да, я слышал об этом с детства”. (Король)
“Одним из искателей приключений, который протянул руку помощи в то время, был Мурат”. (Кагали)
Король Суо недоверчиво смотрит на Мурат-сана.
“Я рад, что Мишка Мисси знакома с героем столетней давности. Как ты привела его сюда? Всё произошло так быстро, что у тебя не было на это времени. Кроме того, я не получал никаких сообщений о прибытии эльфов на остров.” (Король)
Король Суо посмотрел на Синобу.
- Нет, с ней больше никто не приходил. Только Юна.” (Синобу)
“Это не объясняет, почему герой Мурат, сейчас здесь”. (Король)
Кагали-сан посмотрела на меня.
Король Суо сотворил для меня магию контракта. Так что я тоже сдержу своё обещание.
“Это тоже должно остаться тайной, поэтому, пожалуйста, никому не рассказывайте”. (Юна)
Я достал медвежьи ворота.
“Что это?” (король)
“Это волшебный инструмент, который соединяет одну дверь с другой. Просто поместите другую дверь в другое место(П.П. ммммм,маслице), и вы сможете добраться до этого места с помощью этого ”. (Юна)
“Такой волшебный инструмент существует?” (Король)
Прервав слова короля Суо, я открыла медвежьи ворота. Медвежьи ворота в эльфийском лесу открылись, и за дверью мы увидели лес.
Король Суо недоверчиво выглянул за дверь.
- Она привела оттуда Мурата. Эта девушка - внучка Мурата. Она последовала за нами и помогла нам отложить воскрешение Орочи”. (Кагали)
Внезапно Руймина посмотрела на короля и слегка склонила голову.
“Затем, с помощью Мурата, мы усилили обереги и оживили головы Орочи одну за другой, и мы с Мишкой Мисси победили их по одной за раз. Однако я победила только Орочи Ветра. В то время как Огонь, Камень и Вода Орочи были побеждены ею одной.” (Кагали)
- Подожди, ты сказал, что это было по одному за раз? Я, конечно, видел, что огонь, ветер, камень и вода исчезли в таком порядке по отдельности, но в конце я увидел, как воскресили все четыре головы Орочи”. (Король)
А, точно. Но если мне будет позволено сказать одну вещь. Последней, кто ожил, была простая змея, не облачённая ни в огонь, ни в ветер, ни в какую-либо другую стихию. Гигантская змея, которая только внешне была похожа на Орочью.
“Ты видел это, не так ли?” (Кагали)
- С палубы корабля. Я также видел тебя лисой, сражающейся с Ветром Орочи”. (Король)
Кагали-сан объяснила о тех Орочи, которых видел король Суо.
Когда я победила головы Орочи, использовавшие стихии огня, ветра, камня и воды, и когда мы, наконец, сломали чары, запечатывающие основное тело, все головы Орочи регенерировали и возродились к жизни. Но она сказала ему, что недавно воскресший Орочи был побеждён мной.
Король Суо слушал, не веря своим ушам.
“Вот волшебный камень Орочи”. (Кагали)
Кагали-сан положила на стол бесцветный магический камень, снятый с тела Орочи, чтобы доказать это.
Должна ли я показывать и это тоже?
“Кроме того, я получила это от каждой головы”. (Юна)
Кагали-сан посмотрела на меня, так что у меня не было выбора, кроме как подарить четыре волшебных камня, снятых с голов Орочи.
Король Суо недоверчиво посмотрел на меня и волшебные камни Орочи.
“Орочи был слаб?” (король)
“Ты пытаешься сказать, что монстр с магическим камнем такого размера был слаб? Ты хочешь сказать, что это было слабо, когда так много людей погибло, пытаясь запечатать этого монстра в прошлом?” (Кагали)
В словах Кагали-сан слышится нотка гнева.
Если бы кто-то, кто даже не сражался с Орочи, на победу над которым нам потребовалось столько усилий, назвал его слабым, даже я бы разозлился.
"Мне жаль. Это было просто слишком невероятно. Но как тебе удалось победить Орочи?” (король)
Король Суо посмотрел на меня.
“Это секрет”. (Юна)
“Ну, на самом деле не имеет значения, как она победила его, главное, чтобы он больше никогда не воскрес”. (Кагали)
На самом деле, Орочи, которого я победила в конце, был самым слабым из всех. Однако я не хочу, чтобы снова появилась вторая или третья гигантская змея.
“Я понимаю”. (Король)
Король Суо сказал это, откидываясь на спинку дивана.
=====
Примечание автора:
Магический контракт был заключен. В следующий раз, часть 2.
В некоторых местах начались предварительные заказы на Kuma Volume 10 (27 июля).
Мы опубликуем информацию в отчете о действиях, когда решим, где распределить бонусные баллы магазина.
Кроме того, в это же время выйдет первый том манги, поэтому, пожалуйста, поддержите нас и здесь.
Король Суо снова оглядел комнату и повернулся к Фине, которая стояла рядом со мной.
“ Кто эта девушка? Она не похожа на эльфа.” (Король)
“ Эту девушку зовут Фина. Прежде чем Орочи вернулись к жизни, на них напали виверны и волкроны. Затем Синобу была ранена в бою и потеряла сознание. Она та, кто заботился о ней.” (Юна)
Я рассказала про Фину.
“...Я Фина”.
Фина слегка поклонилась.
Король Суо взглянул на Фину, а затем перевёл взгляд на Синобу.
“Синобу, ты ранена?” (Король)
Синобу переоделась и, судя по её внешнему виду, не пострадала. Раны на её плече и лице зажили.
“Я была ранена, когда сражался с виверной, всё ещё немного болит, но сейчас я в порядке. Кроме того, моя одежда была разорвана в клочья во время боя, поэтому я сменила её”. (Синобу)
Синобу схватила свою одежду.
“Я надеюсь, что это была несерьёзная травма. Я всегда доставлял тебе неприятности”. (Король)
Однако она была серьёзно ранена.
“Просто я была недостаточно сильна”. (Синобу)
“Но ты сражалась с вивернами до того, как сразилась с Орочи?” (Король)
“Привлечённые воскрешением Орочи, собрались волкроны и виверны. Нам пришлось разделиться, чтобы сражаться”. (Кагали)
У нас было недостаточно людей, и нам пришлось включить Укачивающего и Обнимаюшего медведя.
- Значит, виверны и волкроны были собраны на острове, потому что их призвал Орочи? Я так и знал”. (король)
“Что случилось?” (Кагали)
Король Суо рассказал нам, что орда монстров появилась из ниоткуда и собиралась направиться к острову.
“Из-за этого это задержало наш первоначальный ответ и помешало нам собрать магов”. (Король)
- Кстати, что случилось с теми женщинами, которые должны были сражаться с Орочи? Они не приезжали на остров. Если бы они пришли, это могло бы немного облегчить битву.” (Кагали)
Слова Кагали-сан напомнили мне кое о чём. Он упоминал, что они собирают женщин для борьбы с Орочами, не так ли?
Король Суо выглядел так, словно ему было трудно что-либо сказать, но он открыл рот.
“......Женщины убежали”. (Король)
“......Ха~а?” (Кагали)
“Как только они оказались вблизи острова, когда они увидели Орочи, они испугались и отказались высаживаться на остров”. (Король)
Другими словами, похоже, что в конце концов это был бесполезный план.
Но что касается меня, то я бы предпочла, чтобы их там не было. Я была бы травмирована, если бы они умерли у меня на глазах.
“Ну, только дурак мог бы смотреть на Орочи и думать о борьбе с ними”. (Кагали)
Ты говоришь обо мне?
“Или кто-то, кто знает, что он достаточно силён, чтобы победить это”. (Кагали)
Затем Кагали-сан смотрит на меня.
Я кажусь сильным, а не дураком.
“Я никогда не думал, что ты зайдёшь так далеко, Кагали”. (Король)
“Даже я не могу в это поверить, увидев это собственными глазами. Ты не представляешь, каково это - не видеть, как она сражается.” (Кагали)
“Хотела бы я сама это увидеть...” (Синобу)
Синобу была без сознания и оставалась в моём доме, пока не закончилась схватка с Орочи, поэтому она не видела битвы.
“Чем больше я слышу об этом, тем более невероятным это становится”. (Король)
“Ничего не поделаешь, даже я не могу поверить в то, что видела собственными глазами. Итак, я хочу попросить вас об одолжении, пожалуйста, не разглашайте, что на этот раз мы участвовали в победе над Орочи.” (Кагали)
"Почему? Если вы действительно победили Орочи, зачем тебе это скрывать?” (Король)
“Мы не хотим поднимать шум и выделяться. Есть много причин, но это основные. Все мы просто хотим расслабиться. Это чувство у всех присутствующих”. (Кагали)
“Но возможно ли убедить их, не рассказывая им о Юне-сама, Кагали-сама и Мурат-сама?” (Сакура)
“Если это невозможно, просто притворись, что Синобу победила его”. (Кагали)
"Почему же всё вернулось к этому? Я этого не хочу!” (Синобу)
Синобу закричала на слова Кагали-сан.
“Это достаточно просто”. (Король)
“””…………!”””
Все были удивлены словами короля Суо.
“ Что ты имеешь в виду? Некоторые из них могут задаться вопросом, кто убил Орочи”. (Кагали)
“Это верно. Кроме того, благодаря мне некоторые люди уже знают о Юне-сама.” (Сакура)
“Да, наверняка кто-то из них знает о предсказании Сакуры. Так что они тоже должны знать о Юне.” (Кагали)
“Вот почему я молчала о Юне-сама”. (Сакура)
“В таком случае”. (Король)
“В каком случае?” (Кагали)
“Всё, что нам нужно делать, это молчать о ней”. (Кагали)
“Ты говоришь это так, как будто это самая простая вещь в мире, но кто собирается притворяться тем, кто победил это? Из того, что вы сказали, о воскрешении Орочи уже известно. Ты собираешься заставить этих людей молчать с помощью контрактной магии?” (Кагали)
“Я ни за что не стал бы заходить так далеко. Мы могли бы просто притвориться, что женщины, собравшиеся, чтобы убить Орочи, были теми, кто победил его”. (король)
“Но ты же сам сказал, что эти женщины сбежали без боя”. (Кагали)
“Да, они это сделали. Так что тот, кто собрал этих женщин, в долгу передо мной. Вот почему мы можем заключить сделку. Они не скажут правды. Они не хотят, чтобы стало известно, что женщины, которых они собрали, были бесполезны. Кроме того, кто бы им поверил, если бы они рассказали другим, что молодая девушка, одетая мишкой, убила Орочи? К тому же, им нет никакой выгоды говорить правду”. (Король)
Они не поверили тому, что сказала Сакура, поэтому собрали женщин. Это было бы намного лучше, чем говорить, что они бесполезны.
“Но ты собираешься позволить им присвоить все заслуги себе?” (Кагали)
(П.П. типа ты сейчас вроде не хотела, чтобы тут были твои заслуги, зачем тогда сейчас выёживаешься?)
“ Ты не так поняла. Мы притворимся, что женщины, собранные теми, кто не поверил в мои слова и слова Сакуры, были главными, кто победил их. На самом деле, они поддерживали Юну, которую Сакура назвала Светом Надежды. Юна - девушка, так что здесь нет никакой лжи. Собравшиеся женщины играли вспомогательную роль”. (Король)
Итак, другими словами, мы были женщинами, которые победили Орочи, а женщины, которые бежали, сыграли вспомогательную роль в победе над Орочи(П.П. извините что так часто влезаю, больше не буду, но все же, БЕДНЫЙ МУРАТ). Действительно, было бы лучше сказать, что они сражались против Орочи даже во второстепенной роли, а не распространять слух о том, что они сбежали.
“Но некоторые из них знают, что женщины сбежали, верно?” (Кагали)
“Мы могли бы просто сказать, что это была другая группа женщин с другого острова”. (Король)
Вокруг этого острова есть четыре острова поменьше. Кажется, что никто не знает об этих островах.
“Кроме того, не имеет значения, если они не могут принять это объяснение”. (Король)
В любом случае, это нехорошо.
“Если они откажутся, мы можем настоять на этом с помощью женщин, которых мы собрали. Хотя, мне придётся рассказать им кое-что о Юне и Кагали. Ты должна, по крайней мере, позволить мне рассказать это”. (Король)
Я думаю, с этим ничего нельзя поделать.
“Я надеюсь, что это не будет иметь большого значения”. (Кагали)
Я надеюсь, что на меня не будут смотреть как на медведя, который победил Орочи, в городе.
Последнее, что мне нужно - это чтобы об этом узнало население в целом, как в Мирере.
“ Я тоже не очень возражаю против этого. Они, вероятно, всё равно знают, кто я такая”. (Кагали)
“Но вы уверены, что вас, ребята, это устраивает? Вы спасли страну. Вы сделали что-то настолько удивительное, что они захотели бы воздвигнуть вам статую”. (Король)
Внезапно он наговорил самых возмутительных вещей.
“ Никогда так не делай. Абсолютно никогда.” (Юна)
“Я отказываюсь”. (Мурат)
“Я этого не хочу”. (Кагали)
Я, Мурат-сан и Кагали-сан немедленно отказались.
Руймина тоже покачала головой и развела руки в стороны и сказала: “Я не имею к этому никакого отношения”.
“Я вижу, как и ожидалось… Тогда это будет статуя Синобу...” (король)
"Пожалуйста, остановитесь! Если они сделают что-то подобное, я не смогу выполнять свою работу!” (Синобу)
Мы все отказались от этого, но если бы кто-то спас страну, то это автоматически означало бы возведение статуи, не так ли?
" Но все же я должен поблагодарить вас. Я выплачу вам гонорар , так что вы должны дать мне немного времени. Мне предстоит проделать много работы, и на это потребуется время". (Король).
Ну, он же не может просто рассказать нам об этом в открытую, если собирается молчать о нас, не так ли?
"Мне не нужны деньги. Я просто хочу жить беззаботной жизнью. О, но я хочу бесплатную выпивку”. (Кагали)
“Да, зная тебя, ты просто хочешь выпить. Итак, Мурат. Я хочу поблагодарить вас за всё, что вы делали для нас в прошлом. Если я могу что-нибудь сделать, пожалуйста, дайте мне знать”. (Король)
“Я просто сделал то, что не успел сделать в прошлом. И это не я победил его. Но если ты хочешь поблагодарить меня, то если когда-нибудь эта девушка отправится навестить Сакуру, пожалуйста, позволь это”. (Мурат)
Мурат-сан положил руку на голову Руймины, которая сидела рядом с ним.
“Дядя, я тоже хотела бы продолжать видеться с Руймин-сан”. (Сакура)
“Конечно, хотя, возможно, будет нелегко увидеть её, так как вам понадобится дверь Юны, чтобы попасть сюда”. (Король)
“Когда у меня будет время, конечно”. (Юна)
“Спасибо вам, Юна-сама”. (Сакура)
“Юна сан, спасибо вам”. (Руймин)
Что ж, на то, чтобы проводить Руймину уйдёт всего несколько минут. Могу заниматься этим пока не слишком занята.
“ Я понимаю. Я даю тебе своё разрешение.” (Король)
Руймин и Сакура довольны словами короля Суо.
“ Итак, Юна. Когда мы встретились вчера, ты сказала мне, что тебе не нужны деньги или статус после победы над Орочами, но вместо этого ты снова попросишь меня об одолжении”. (Король)
О, это напомнило мне кое-что.
Я подумывала о том, чтобы попросить дом с горячим источником.
“Какую услугу я должен оказать? Что я могу сделать для кого-то, кто не нуждается в деньгах или статусе?” (Король)
“Этто, есть участок земли, на котором я могу построить дом?” (Юна)
“Земля, ты говоришь?” (король)
“Оставляя в стороне то, что Мурат-сан сказал ранее, я хочу построить дом, где я смогу установить эту дверь”. (Юна)
Медвежьи ворота. Моей основной целью было установить это.
Предпочтительно где-нибудь с горячим источником.
“ Дом? Ты же не имеешь в виду этот дом, похожий на медвежий?” (Король)
- Да, поэтому мне бы хотелось найти укромное местечко. Или мы могли бы выбрать обычный дом, и я бы предпочла тот, в котором есть горячий источник.” (Юна)
- Участок земли, на котором вы построите этот дом, похожий на медведя, или дом с горячими источниками внутри. Хорошо. Я проверю, есть ли здесь хорошее место.” (Король)
Может быть, я смогу получить дом с частным горячим источником.
“Есть что-нибудь ещё?” (король)
“Я достаточно довольна тем, что вы согласились на магию контракта. Если я когда-нибудь войду в дверь, просто не поднимайте шума.” (Юна)
“ Я понимаю. Если потом ты попросишь меня о чём-нибудь, просто дай мне знать”. (Король)
Пока он держит рот на замке по поводу медвежьих ворот, меня это устраивает. Мы можем пойти и повидаться с Сакурой. Или наоборот, я могу отвезти Сакуру в деревню эльфов.
=====
Примечание автора:
Скоро она получит землю или дом с горячим источником. Это позволит ей приезжать в Страну Гармонии в любое время.
Извините, если мой следующий пост запоздал или я не смогу ответить на ваш отзыв.
Теперь доступна 8 глава манги. Спасибо за вашу поддержку.
Скоро появятся Джил и Рулина-сан.
=====
Примечание автора 1:
Немного дольше задуманного...
Примечание переводчика:
Припозднился,прошу простить.
=====
- Ано, Юна-сан. Что такое горячий источник?” (Руймин)
Пока я о чём-то думала, Руймин спросила меня. Очевидно, Руймин никогда раньше не была на горячих источниках.
“Горячие источники - это горячая вода, которая бьёт из-под земли”. (Юна)
- Горячая вода из-под земли? Разве это не просто вода?” (Руймин)
“ Это горячая вода. Это натуральная ванна. Она снимает усталость и это полезно для здоровья”. (Юна)
Иногда я слышу голос, повторяющий: “Если ты устала, можешь просто надеть костюм белого медведя”(П.П. от души прошу меня простить, но я обязан отреагировать, у Мишки-то шиза походу), но ванны - это другое. Это же ванна! Горячий источник! То, что снимает усталость ума.
“Горячая вода из-под земли......” (Руймин).
“Что ж, тогда, когда ты придёшь сюда в следующий раз, как насчёт того, чтобы принять ванну в горячих источниках?” (Юна)
Мы могли бы остановиться в гостинице, где находится Коноха-сан. Если король Суо подарит мне дом с горячим источником, я смогу там остановиться.
«Действительно?» (Фина)
"Да. Конечно, и Фина тоже.” (Юна)
Руймин и Фина выглядят счастливыми от моих слов.
- Кажется, тогда это было решено. Нам как раз пора возвращаться домой. Мисси, ты можешь открыть дверь?” (Мурат)(П.П. Честно(нет)это последнее примечание, так вот, у меня переводчик переводит Мурат, как Бормочущий Корень)
Мурат и Руймин встали.
“Спасибо вам, Мурат-сан”. (Юна)
- Это я должен благодарить тебя. Я рад, что смог связать концы с концами, которые оставил давным-давно”. (Мурат)
Однако ты забыл об этом.
“Руймин-сан. Пожалуйста, приходите к нам в гости в любое время. Всегда пожалуйста.” (Сакура)
“Да, я приду”. (Руймин)
“Я надеюсь, что тогда ты расскажешь мне истории об эльфийской деревне”. (Сакура)
“Я тоже хотела бы узнать о твоей стране, Сакура-тян”. (Руймин)
“Да, давай поговорим об этом в следующий раз”. (Сакура)
Они улыбнулись друг другу.
“Мурат, ты мне очень помог”. (Кагали)
“ Не беспокойся об этом. Кроме того, на этот раз главную роль сыграла Мишка Мисси. То, что я сделал, ни с чем не сравнимо”. (Мурат)
- Она действительно чертовски сильная девушка, не так ли? Ты чуть не убила Орочи в одиночку.” (Кагали)
Это было не только благодаря моей силе. Если бы это был полностью возрождённый Орочи с самого начала, я бы не смогла победить его так легко. Просто представьте себе, что это неприятный противник. Мурат-сан и другие подавили воскрешение, а Кагали-сан победила Орочи Ветра, против которого у меня не было никаких контрмер.
- Кроме того, тебе, как и твоей внучке, следует время от времени показываться на глаза. Или, возможно, было бы хорошо, если бы я отправилась туда сама. И когда я это сделаю, обязательно приготовьте немного саке”. (Кагали)
Это значит, через мои медвежьи ворота, верно?
Что ж, если я не занята, то всё в порядке.
Я открыла дверь в медвежьи ворота, и Мурат–сан вошёл первым, затем Руймин вошла в медвежьи ворота и помахала рукой. Сакура и Фина тоже машут в ответ.
“Я собираюсь прибраться здесь позже, так что не беспокойся о двери”. (Юна)
Я закрыла медвежьи ворота.
- Ну что ж, тогда Фина. Давай тоже пойдём домой.” (Юна)
«Что? Ты тоже уходишь?” (Король)
- Конечно, потому что я боюсь, что попаду во что-нибудь неприятное, если останусь здесь. Кроме того, разве у вас у всех не много работы по уборке после того, что случилось с Орочи?” (Юна)
“Кстати, можно мне оставить эти волшебные камни себе?” (Король)
Король Суо обратил своё внимание на огромные магические камни Орочи, лежащие на столе.
“ В настоящее время только женщины могут быть признаны убийцами Орочи. Поэтому я хотел бы позаимствовать эти волшебные камни в качестве доказательства победы над ним. Если возможно, я бы хотел, чтобы вы отдали его мне. Конечно, я заплачу за это соответствующим образом”. (Король)
Зелёный магический камень принадлежит Кагали-сан. Но другие волшебные камни были получены мной после победы над Орочи.
Тем не менее, я также понимаю чувства короля Суо. Орочи был монстром, который в прошлом пытался уничтожить Страну Гармонии. Кагали-сан охраняла его много лет. Это волшебный камень такого монстра. Страна хотела бы этого.
- Конечно, тебе не обязательно решать сейчас. Если ты не хочешь отдавать его, Мисси, я верну его. Но я хотел бы получить ваше разрешение позаимствовать его”. (Король)
“Конечно. Ты можешь забрать это”. (Юна)
Все были удивлены моими словами.
“Юна-сама, вы уверены, что хотите это сделать? Юна-сама, это доказательства того, что вы победили Орочи.” (Сакура)
“Я всё равно не собираюсь распространять слух о том, что я убила змея, так что всё в порядке”. (Юна)
Однако, как бывший геймер, я хотела получить те волшебные камни, которые казались ценными. Но всё же я думаю, что волшебный камень Орочи должен быть у этой страны, а не у меня.
“Это бы нам очень помогло”. (Король)
Точно так же мы говорили о материале Орочи, но я получила кое-что из него.
Ну, что касается меня, то мне просто нужно раздобыть кое-какие материалы Орочи.
“ Так когда же Юна вернётся сюда? Я хочу закончить свои приготовления к тому времени. Я бы хотела, чтобы у меня было несколько дней, если возможно”. (Кагали)
- Я знаю, что ты будешь занята. Я вернусь, когда всё успокоится.” (Юна)
“Даже если вы скажете, когда всё успокоится, как нам с вами связаться? Наши птицы не могут улететь так далеко, ты знаешь?” (Кагали)
Было бы жалко, если бы эта маленькая птичка пролетела весь путь до Кримонии.
Я на мгновение задумываюсь и смотрю на Сакуру.
“Сакура, подойди сюда”. (Юна)
Я протянула Сакуре Медвежий телефон.
"Вы уверены?" (Сакура)
“Да, ты не можешь поговорить с Руймин напрямую, но я могу соединить тебя с ней. И ещё, позвони мне, если тебе что-нибудь понадобится.” (Юна)
“Да, я поняла”. (Сакура)
Сакура счастливо сжимает свой медвежий телефон в своих крошечных ручках.
“Что это за медведь?” (Король)
“Это волшебный инструмент, который позволяет вам разговаривать с людьми, находящимися далеко. Когда вопрос с Орочи будет решён, скажи Сакуре, и я вернусь”. (Юна)
Хотя, возможно, я вернусь до этого.
“Такой волшебный инструмент существует!?” (Король)
Король Суо попытался дотянуться до Медвежьего телефона, который Сакура держала в руках, но Сакура прижала Медвежий телефон к груди, словно защищая его.
“Не забирай это у Сакуры”. (Юна)
Я предупредила его, а затем научила Сакуру обращаться с Медвежьим телефоном, а также упомянула королю Суо, что Медвежий телефон тоже был секретом.
- Итак, Кагали-сан. Есть ли на этом острове место, где эту дверь было бы нелегко заметить? Я бы хотела временно разместить её здесь ” , - спросила я, глядя на медвежьи ворота, установленные в комнате. (Юна)
“ Тогда, как насчёт того, чтобы вернуться ко мне домой? Единственными людьми, которые могли бы войти туда, были бы мои опекуны. Из-за всей этой суматохи какое-то время никто не войдёт. Суо, на всякий случай, скажи им, что какое-то время им не нужно заботиться обо мне.” (Кагали)
«Что? Ты остаёшься на острове?” (Король)
“Если я пойду туда сейчас, это может вызвать сцену”. (Кагали)
“Хорошо, тогда Сакура вернётся со мной на корабль, но как насчёт тебя?” (Король)
Король Суо смотрит на Синобу.
- Ты отправишь первую команду на остров позже, верно? Тогда я должна остаться, не так ли?” (Синобу)
“Это было бы так, но как насчёт того, чтобы сделать перерыв?” (Король)
“Конечно, я хочу отдохнуть, но Кагали-сама такая милая, и им понадобится проводник”. (Синобу)
- Я ценю, то, что ты остаёшься. (Король)
“О~, но, пожалуйста, дай мне длительный отпуск, когда всё это закончится. Мне нужен отпуск.” (Синобу)
- Я понимаю. Отдыхай столько, сколько захочешь.” (Король)
”Тогда это обещание". (Синобу)
Синобу выглядела счастливой, получив обещание провести отпуск.
“ Я, пожалуй, пойду. Юна, спасибо тебе за твою помощь. У меня нет никаких слов, кроме благодарности. Как король страны, я не знаю, как вас отблагодарить. Правда, спасибо тебе”. (Король)
Король Суо посмотрел прямо на меня и поблагодарил.
“Большое вам спасибо, Юна-сан. Ты всегда будешь светом надежды. Я очень рада, что встретила тебя”. (Сакура)
“Ку~у ~н”
Укачивающий Медведь и Обнимающийся Медведь плакали, как бы спрашивая Сакуру: “А как же мы?”
Сакура обняла Укачивающего и Обнимающего Мишку, как будто она понимала, что пытались сказать Укачивающий и Обнимающий Медведь.
“Конечно, Обнимающий Медведя-сама и Укачивающий Медведь-сама, вы также являетесь светом надежды для меня. Большое вам спасибо”. (Сакура)
“Ку~у ~н”
Король Суо и Сакура покинули медвежий дом. Я ждала, смотря в окно, пока лодка отчалит от острова.
“Ну что ж, тогда я собираюсь убрать дом”. (Юна)
Я вывела всех на улицу и убрала медвежий домик.
“ Я собираюсь ещё раз проверить, как там Орочи, прежде чем прибудет корабль. Юна, большое тебе спасибо. Спасибо вам за спасение Сакуры-сама.” (Синобу)
Синобу глубоко склонила голову.
Я рада, что смогла стереть кошмар Сакуры.
Может быть, сегодня она сможет спать спокойно, и ей не будут сниться кошмары.
“Ну что ж, тогда мы возвращаемся”. (Юна)
“ Я буду ждать тебя. И ещё, спасибо тебе, Фина.” (Синобу)
“Нет, я просто рада, что травмы Синобу-сан оказались не слишком серьёзными”. (Фина)
“Кроме того, Укачивающий и Обнимающий Медведь, вы тоже оказали большую помощь”. (Синобу)
“Ку~у ~н”
Укачивающий медведь и Обнимающий Медведь радостно заплакали.
Кагали-сан ехала на Укачивающем Медведе, а мы с Финой ехали на Обнимающемся Медведе и двигались к дому Кагали-сан.
“Это......” (Юна)
“Почему мой дом разрушен?” (Кагали)
Дом Кагали-сан был разгромлен.
Так вот, на острове произошла великая битва с Орочи. Орочи выдыхали огонь, создавали ветер, извергали камни и воду. Было бы неудивительно, если бы один из них попал в дом Кагали-сан.
В доме Кагали-сан застряло дерево. Это похоже на дерево, которое было срублено и унесено ветром Орочи.
Я должна сказать, что ему повезло, потому что он не сгорел в огне.
“Мой дом...” (Кагали)
Кагали-сан впала в депрессию.
Ну, конечно, любой человек впал бы в депрессию, если бы его дом был разрушен.
“Это… Я должна попросить Суо перестроить мой дом”. (Кагали)
“Кагали-сан, ты хочешь жить здесь, даже несмотря на то, что Орочи ушёл?” (Юна)
“……!”
Кагали-сан выглядела удивлённой моими словами.
“ Я живу здесь так долго, что ни о чём таком не задумывалась. Конечно, мне нет необходимости быть здесь”. (Кагали)
Кагали-сан сказала это, глядя на свой полуразрушенный дом.
Как насчёт того, чтобы жить с Сакурой?
“Но из-за этого нет места для установки медвежьих ворот. Есть ли здесь какое-нибудь другое место?” (Юна)
“В таком случае, почему бы нам просто не поставить медвежий домик? Я уже сказала ему, чтобы он никого сюда не пускал”. (Кагали)
Хммм... что же делать?
Скоро на остров приедут люди, но будет ли всё в порядке?
Я устала и всё равно хотела домой, поэтому решила поставить здесь медвежий домик.
- Ну что ж, Кагали-сан. Мы идём домой, так что отвали от Укачивающего Медведя”. (Юна)
- сказала я Кагали-сан, которая сидит на Укачивающем Медведе.
“ Подожди минутку. Ты собираешься оставить меня, маленькую девочку, в таком месте, как это?” (Кагали)
Кагали-сан обнимала Укачивающего Медведя и не хотела спускаться.
Она выглядела как маленькая девочка, но внутри она взрослая женщина, прожившая сотни лет. Я не позволю себя обмануть.
“Почему бы тебе просто не позвонить Синобу и не попросить её приехать и забрать тебя? Или, ещё лучше, вы можете сесть на корабль, который придёт проведать Орочи. Тогда ты могла бы пойти в замок или к Сакуре.” (Юна)
“ Как я могу пойти в замок в таком виде? Есть люди, которые меня знают. Думаю, мне придётся остаться здесь, в твоём доме”. (Кагали)
“Как до этого дошло?” (Юна)
“Ты бросаешь меня, того, кто сражалась бок-о-бок с тобой?” (Кагали)
“Тогда я могу позвать Сакуру вместо тебя”. (Юна)
Я достала свой медвежий телефон.
- Она, наверное, сейчас спит на корабле. Ты собираешься её разбудить?” (Кагали)
Действительно, Сакура выглядела сонной, когда её забрал король Суо.
Когда я вспомнила о внешности Сакуры, мне стало трудно с ней связаться.
“ И на корабле она, возможно, не сможет воспользоваться этим волшебным инструментом. Она ведь не может никому рассказать, верно?” (Кагали)
Меня загоняют в угол.
“Если придёт чудовище, я могу умереть здесь”. (Кагали)
Конечно, Кагали-сан сейчас беспомощна.
- Юна-онесан. Мне жаль Кагали-тян”. (Фина)
Фина дёргает меня за костюм медведя.
“Жаль оставлять такого маленького ребёнка в таком месте, как это”. (Фина)
“ О, Фина, вы так думаете? Вы так добры.” (Кагали)
Если подумать, Фина не знала, как на самом деле выглядит Кагали-сан. С точки зрения Фины, возможно, это выглядело так, будто я оставляю беззащитного ребёнка.
“Не обманывайся, Фина, Кагали-сан может сейчас и выглядит как ребёнок, но она взрослая”. (Юна)
“Взрослая?” (Фина)
Фина посмотрела на Кагали-сан и склонила голову набок.
Ну, если подумать об этом нормально, то ни один взрослый не будет выглядеть, как маленький ребёнок.
С точки зрения возраста, она очень стара.
Но как быть в данном случае?
Если она прожила 10 000 лет, то сто лет были бы ребёнком по сравнению с ней.
Хотя некоторые животные могут стать взрослыми уже через год.
Когда задумываешься об этом, трудно отличить взрослых от детей.
И всё же, вспоминая эти груди, я уверена, что они не принадлежат ребёнку.
- Может, раньше я и была взрослой, но теперь я беспомощный ребёнок. Я могу только плакать.” (Кагали)
Кагали-сан имитирует плач.
Я вздохнула. Я устала и хочу как можно скорее вернуться в Кримонию и отдохнуть.
“Только на некоторое время”. (Юна)
Я вошла в медвежий дом с Кагали-сан и Финой, которые ехали верхом на Укачивающем и Обнимающемся Медведях, и воспользовалась медвежьими воротами, чтобы вернуться в Кримонию.
- Этто, Юна-онесан. Теперь я могу идти домой?” (Фина)
- Да, спасибо тебе за сегодняшний день. Ты мне очень помогаешь”. (Юна)
Я погладила её по голове.
- Ну что ж, Кагари-тян. Увидимся снова.” (Фина)
“Спасибо за вашу помощь”. (Кагали)
Фина возвращается домой.
“ Итак, Юна. Мне нужно где-нибудь переночевать. Вообще-то, я тоже устала и хочу спать.” (Кагали)
Кагали-сан выглядела сонной на спине Укачивающего Медведя.
Кагали-сан, должно быть, устала.
Ну, она сражалась с виверной, сражалась с Ветренным Орочи, и она даже использовала свою силу, чтобы превратиться в большую лису тогда. Неудивительно, что она устала.
Я провожу Кагали-сан в комнату для гостей.
“Вот и мы, слезай с Укачивающего Медведя”. (Юна)
Я отнесла Кагали-сан к кровати и уложил её.
Похоже, она действительно была на пределе своих возможностей, а не просто вела себя эгоистично.
Мы с Укачивающим Медведем тихо вышли из комнаты.
Затем, когда я впервые за долгое время вернулась в свою комнату, я переоделась в костюм белого медведя, и когда я обняла Раскачивающегося Медведя и Обнимающегося Медведя в их детёнышевой форме, я заснула.
=====
Примечание автора 2:
Большое спасибо.
На этом завершается основная часть арки "Страны Гармонии".
Остальная часть истории будет посвящена уборке после Орочи, но это будет быстрый рассказ. (Предупреждение).
В следующий раз я, возможно, опоздаю с публикацией. Большое вам спасибо за ваше понимание
=====
Примечание переводчика: 2 недели безсонницы... Хочу спать. Болит бошка. До того, как я не смогу отоспаться, главы выкладывать не буду.
--------------
После возвращения из Страны Гармонии я впервые за долгое время хорошо выспалась. Похоже, то же самое относилось и к Кагали-сан, которая спала даже больше, чем я.
Возможно, как и Сакура, она почти не спала с тех пор, как узнала, что воскрешение Орочи близко. И она была одна, охраняя место, где Орочи мог возродиться в любой момент. Возможно, она была более уставшей, чем я думала.
Я встала с футона, когда солнце уже поднялось над горизонтом. Укачивающий и Обнимающий Мишки уютно спали на кровати. Когда я встала, Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь сделали то же самое.
“Вы можете снова лечь, если вам всё ещё хочется спать”. (Юна)
Когда я окликнула их, Укачивающий Медведь и Обнимающий окончательно встали. Очевидно, они хотят последовать за мной.
Затем я проверила Кагали-сан, которая была в соседней комнате, и она всё ещё спала. Мне было жаль её будить, поэтому я съела завтрак в одиночестве. Я угостила Укачивающего медведя и Обнимающего хлебом с большим количеством мёда.
Покончив с едой, я вспомнила про Медвежьи Врата в Эльфийском Лесу. Я подумала о том, чтобы позвонить Руймин, но она, возможно, тоже устала от чрезмерного использования магии. Я позвоню в следующий раз.
“Фу, я умираю с голоду”. (Кагали)
Когда я вернулась после того, как забрала Медвежьи Врата, Кагали-сан, одетая в слишком большое кимоно, вошла в комнату, волоча за собой подол. Нужно ли мне позже купить ей какую-нибудь одежду?
Должна ли я пойти и купить что-нибудь? Или мне следует связаться с Сакурой и попросить её приготовить для неё одежду в Стране Гармонии?
Я уже просила Джеремо в городе Мирера купить какое-нибудь кимоно из Страны Гармонии, но у них не было ни одного текущего размера Кагали-сан.
Кагали-сан сидела в кресле, казалось, не обращая внимания на свою слишком большую одежду.
“Тебя устроит хлеб или ты хочешь рис?” (Юна)
“ Инари. (お稲荷)" (Кагали)
“У меня их нет”. (Юна)
“Ты плохо подготовилась”. (Кагали)
“Ты хочешь уйти? Я открою дверь.” (Юна)
"Мне жаль. Я просто шучу. Я бы хотела съесть рис, если это возможно”. (Кагали)
Я достала рис, мисо-суп, рыбу на гриле и маринованные огурцы из коробки с медвежатами.
“О, это быстро”. (Кагали)
Кагали-сан съела завтрак (обед), разложенный на столе.
“Рис восхитителен, как и суп мисо” (Кагали).
“Я рада, что тебе понравилось”. (Юна)
Я не копирую Кагали-сан или что-то в этом роде. Но, может быть, в следующий раз я смогу приготовить Инари и подарить его Фине и остальным.
“Кагали-сан”. (Юна)
“Что?” (Кагали)
“Когда ты вернёшься в свою первоначальную форму?” (Юна)
“Я не знаю. Может быть, сегодня, завтра, через год или сто лет?” (Кагали)
“Что?” - (Юна)(П.П. “Что”?)
- Я израсходовала все свои силы. Это сильно сказалось на моём организме. Так что я не знаю, когда смогу вернуться к своей обычной форме”. (Кагали)
Похоже, нагрузка на её тело оказалась больше, чем я думала.
- Но почему ты спрашиваешь об этом? Может быть, ты пытаешься избавиться от меня?” (Кагали)
- Ну, так оно и есть... Но одежда, которая на тебе сейчас, слишком велика. Разве не трудно двигаться?” (Юна)
“Двигаться, конечно, трудно, но если я еду верхом на Укачивающем Медведе, проблем нет”. (Кагали)
`Ку~у ~н’
Раскачивающийся медвежонок, который спит на диване, издал жалобный крик.
- Что это, Укачивающий Медвежонок? Он маленький и симпатичный. Хотя и не такой милый, как лиса”. (Кагали)
`Ку~у ~н’
Укачивающий Медведь высказал своё отрицание.
“ Это не медвежонок Укачивающего медведя. Это сам Укачивающий Медведь.” (Юна)(П.П. Господи, а можно по меньше употреблять это имя?! Его нужно постоянно менять.)
“ О чём ты говоришь? Разве Укачивающий Медведь не большой?” (Кагали)
“Он может стать меньше, совсем как Кагали-сан”. (Юна)
“Что ты имеешь в виду? Ты хочешь сказать, что этот маленький медведь и есть тот большой медведь?” (Кагали)
“Мои медведи особенные”. (Юна)
“Но если они смогут стать большими, то проблем не будет. Когда мне понадобится двигаться, мне просто придётся ехать на спине Укачивающего Медведя”. (Кагали)
“В стране Кагали-сан медведям разрешено разгуливать по улицам?” (Юна)
В Кримонии постепенно становились известны "Раскачивающийся медведь" и "Обнимающийся медведь", так что всё в порядке. Но в других городах это будет невозможно, потому что они испугаются, если увидят приближающегося медведя.
“Нет, это не так”. (Кагали)
“ Тогда я отвергаю идею прокатиться по городу на Укачивающем Медведе. Я собираюсь попросить у Сакуры какую-нибудь одежду, или ты предпочитаешь надеть что-нибудь отсюда?” (Юна)
“Ты хочешь сказать, что я, лиса, должна носить медвежью одежду?” (Кагали)
Может быть, она думает, что костюм медведя, который на мне, был типичным для здешних мест?
Она даже видела одежду Фины.
“ Вчера ты видела девушку по имени Фина, верно? Одежда будет такой. Мой наряд особенный... и лишь немногие наряжены медведями”. (Юна)
“Есть люди, которые одеваются так же, как ты!?” (Кагали)
Это не ложь, потому что дети в магазине носят их.
“Тогда почему бы тебе не нарядиться лисой?” (Кагали)
“Ку~у ~н”
Раскачивающийся медведь и Обнимающийся медведь выразили своё несогласие.
“Что, лиса симпатичнее, не так ли?” (Кагали)
`Ку~у ~н’
“Лиса!” (Кагали)
`Ку~у ~н’
“Лиса!” (Кагали)
На самом деле их разговор не продвинется, не так ли?
=====
И вот, я решила попросить у Сакуры какую-нибудь одежду для Кагали-сан. В конце концов, она хочет носить одежду, в которой ей удобно.
‘ Я понимаю. Я прикажу людям приготовить её и попрошу Синобу принести тебе.’ (Сакура)
“Пожалуйста, я рассчитываю на тебя”. (Юна)
‘Как и ожидалось, Кагали-сама осталась у Юны-сама. Синобу связалась со мной и услышав, что дом Кагали-сама был разрушен, она сказала, что Кагали-саму нигде не было видно, а вместо неё был только дом Юны-самы. Она постучалась в дом Юны-самы. Но никто не вышел, поэтому она сказала, что Кагали-сама, возможно, ушла с Юной-сама.’ (Сакура)
- Похоже, Кагали-сан тоже очень устала. До сих пор она спала.” (Юна)
‘ Я понимаю. Пожалуйста, позаботьтесь о Кагали-сама.’ (Сакура)
Что ж, меня это устраивает, пока она не поправится.
В любом случае, она по большей части просто спит.
“Итак, как там дела?” (Юна)
- Вчера я услышала от Синобу, что женщины прославились. Я не слышала об остальном, так что не знаю. На самом деле, я совсем недавно проснулась.’ (Сакура)
Произнесла Сакура извиняющимся тоном.
- Но именно благодаря Юне-сама я смогла спать так спокойно. Большое вам спасибо.’ (Сакура)
“Сакура, могу я сказать одну вещь?” (Юна)
- Да, что это? - спросила Сакура.
- Тебе больше не разрешается говорить “спасибо". Я слышала это тысячу раз.” (Юна)
‘ Мне жаль. Я могу только сказать вам спасибо.’ (Сакура)
- Я не это имела в виду. Я хочу сказать, что хорошо понимаю чувства Сакуры и что всё будет хорошо.” (Юна)
- Юна-сама... (Сакура)
- Так что нет необходимости благодарить меня за то, что я сделала для вас в отношении Орочи. Я уже получила достаточно. Кроме того, если вы будете говорить ”спасибо" слишком много раз, ценность вашей благодарности уменьшится". (Юна)
"...Снижается ли ценность моей благодарности?" (Сакура)
“Это верно. Если ты всегда будешь говорить ”спасибо", люди подумают, что ты из тех, кто выражает поверхностную благодарность".(Юна)
"Я не хотела......" (Сакура)
“Да, я знаю, что ты не это имеешь ввиду. Но если вы будете продолжать благодарить меня за одно и то же неоднократно, у вас войдёт в привычку благодарить меня каждый раз, когда вы меня видите”. (Юна)
Если так будет продолжаться и дальше, меня будут благодарить каждый раз, когда мы встретимся.
‘ Что, я, я понимаю. Я больше не буду благодарить тебя за Орочи. Но ничего страшного, если речь идёт о чём-то другом, верно?’ (Сакура)
“Ну, если бы это было что-то другое, тогда да”. (Юна)
Ничего не поделаешь, если она благодарит меня за что-то новое. С другой стороны, я не хочу, чтобы люди принимали как должное то, что я сделала для них, и не выражали за это ни капли благодарности.
После этого мы поговорили о других вещах.
“Тогда я рассчитываю на тебя в отношении одежды Кагали-сан”. (Юна)
‘ Да, я понимаю.' (Сакура)
Закончив разговор, я убрала свой медвежий телефон.
=====
Итак, что мне следует сделать на сегодня? Я пока не могу отправиться в Страну Гармонии, так что, думаю, сегодня я тоже постараюсь расслабиться.
Покончив с едой, Кагали-сан вернулась в свою комнату, волоча за собой подол своей одежды.
Благодаря костюму белого медведя я избавилась от усталости телом, но чувствую, что мой разум всё ещё уставший.
Я последую примеру Кагали-сан и отдохну с Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем.
На следующий день мне позвонила Сакура. Она сказала, что Синобу оставила одежду Кагали-сан перед медвежьим домом на острове.
Я поблагодарила её и отправилась в медвежий дом в Стране Гармонии.
Когда я открыла дверь, то увидела, что передо мной лежит что-то завернутое в фуросики (обёрточную ткань).
Очевидно, это была одежда Кагали-сан.
Я взяла фуросики (風呂敷) и вернулась в Кримонию.
Немного отдохнув, Кагали-сан спустилась вниз.
- Я умираю с голоду. (Кагали)
Кагали-сан подошла и тяжело опустилась за стул рядом со столом.
“ Я пойду и приготовлю это прямо сейчас. Но сначала я попросила кое-какую одежду у Сакуры, так что одевайся.” (Юна)
“Я и так в порядке”. (Кагали)
Кагали-сан приподняла подол своей слишком большой одежды.
“С тобой может что-нибудь случиться, переоденься”. (Юна)
“Я не понимаю, что ты имеешь в виду”. (Кагали)
Очевидно, мои чувства не были переданы должным образом.
Возможно, только я в моём прежнем мире поняла бы это.
“ Переоденься пока. Если ты этого не сделаешь, я больше не буду готовить.” (Юна)
“ Ладно! Я понимаю! Я переоденусь. Ты смешная девчонка, ты знаешь это? Угрожать кому-то едой. У вас ужасный владелец”, - сказала Кагали-сан Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, сидящим на диване.
“Я бы никогда не поступила так с Укачивающим и Обнимающим Медведем”.
У меня слабость к Укачивающему Медведю и Обнимающемуся Медведю. Я могу простить их, что бы они ни сделали. Во-первых, Укачивающий Медведь и Обнимающийся Медведь не сделали бы ничего плохого. Они будут следовать моим инструкциям. Даже если это то, чего они не хотят делать. Я подразню их позже.
Кагали-сан надела кимоно, которое приготовила для неё Сакура. Казалось, что оно было подходящего размера и не было неуместно.
“Оно немного тесновато...”. (Кагали)
“Ты растолстела?” (Юна)
“Как я могу быть толстой?!” (Кагали)
Я думаю, это было просто из-за того, что она всегда была одета свободно и скандально, но сейчас она была одета адекватно.
“ Это твоя ночная рубашка?" (Юна)
“Ну, похоже, что они приготовили разные вещи”. (Кагали)
На ней была юката наподобие тех, что можно найти в японских гостиницах. Цвет был белый.
“Я иду спать”. (Кагали)
Покончив с едой, Кагали-сан сказала это и вернулась в свою комнату. Кагали-сан бодрствовала только для того, чтобы поесть. Как животное, она будет просыпаться, есть, спать и повторять. Возможно, это самый быстрый способ для неё выздороветь.
=====
Примечание автора:
Юна вернулась в Кримонию и провела некоторое время, отдыхая.
Может быть, в следующий раз мы вернёмся в Страну Гармонии?
※ Следующая глава может быть опубликована с опозданием. Кроме того, возможно, я не смогу ответить на ваш отзыв. Спасибо вам за понимание.
/!\ Забейте, это от анлейтора.
=====
Примечание переводчика: с появлением редактора как то спокойнее стало. Что то я расслабился. Надо переставать.
-----------------------------
Прошло несколько дней с тех пор, как я вернулась в Кримонию.
Кагали-сан, как обычно, продолжила цикл сна и еды.
Сначала я подумала, что она может поднять шум в Кримонии, но на удивление она тихая. Она также говорит, что голодна, когда просыпается, и когда я готовлю для неё еду, она ест её без жалоб. Затем она засыпает. А затем цикл повторяется.
Пока Кагали-сан спит, я посещаю магазин, приют и Тирумину-сан.
Когда я сказала: «Я вернулась» к Тирумине-сан, она спросила: «Ты куда-то уходила?»
Да, на целую неделю.
Нахождение Страны Гармонии через Таргуи и купание в горячих источниках.
Я даже купила татами и отправилась в Гильдию искателей приключений, где получила просьбу о победе над Камаитачи.
Затем, выслушав рассказ Синобу, я сразилась с Дзюбей-саном, который должен был быть противником.
После этого я встретила Сакуру и Кагали-сан и сразилась с Орочи.
Это были напряжённые несколько дней.
Пока я усердно работала в Стране Гармонии, магазины продолжали заниматься своими повседневными делами. В магазине дети работали в форме (костюмах) медведей, а в приюте дети ухаживали за Клукерами.
В конце концов, спокойствие лучше всего.
И благодаря победе над Орочи мой уровень впервые за долгое время повысился, так же был повышен навык медвежьего телефона.
Медвежонок стал похож на струнный телефон.糸電話
(Примечание анлейтора): кандзи означает «строчный телефон»… через несколько глав он может измениться на стационарный в зависимости от объяснений автора.
Это выглядит как упрощенная версия, но теперь люди с медвежьими телефонами могут напрямую разговаривать друг с другом.
Другими словами, я в Кримонии, Руймин в эльфийской деревне и Сакура в Стране Гармонии, теперь можем разговаривать друг с другом одновременно.
Кажется, я действую как своего рода связист, чтобы они могли разговаривать друг с другом. В конце концов, они не могли разговаривать без меня, и это казалось бессмысленным, но теперь, когда они могут напрямую общаться друг с другом, они могут с радостью вести беседу.
Я также выучила новый навык, который я не знаю, когда он может быть полезен.
Медвежье подводное плавание.
Я ещё не проверяла, но похоже, что я могу плавать под водой в костюме медведя.
Это не так. Значит, в будущем будут подводные бои, не так ли? (П.П. ооооооо, щас какую нибудь гидру убьём) редактор, сорри за мусор...)
А пока я бы держалась подальше от набережной. Флаги должны были быть сняты.
Но я хотела бы проверить это хотя бы раз.
Несколько дней спустя Сакура связалась со мной, чтобы я пришла в Страну Гармонии.
Когда я спросила Кагали-сан, что она будет делать, она ответила: «Я спала и ела, так что со мной всё будет в порядке», но всё равно оставалась маленькой девочкой.
Кагали-сан очень хотела, чтобы Мурат-сан пришёл, но он отказался. Сакура с нетерпением ждала встречи с Руймин, но на этот раз Руймин тоже отказалась. Но они обещали выйти и поиграть в другой раз.
На следующий день я вернулась в Страну Гармонии с Кагали-сан.
«Я до сих пор не могу поверить, что мы уже в Стране Гармонии, просто пройдя через дверь. Я не могу отделаться от мысли, что, возможно, мы всё время находимся в Стране Гармонии». (Кагали)
За последние несколько дней Кагали-сан ни разу не выходила из дома, чтобы сосредоточиться на восстановлении своего тела. Но, выглянув в окно, она, по крайней мере, поняла, что находится в другом месте.
Выйдя из медвежьего домика, мы увидели Сакуру.
«Мы ждали вас». (Сакура)
Не только Сакура, но и Синобу, и король Суо.
Цвет лица Сакуры стал лучше. Напротив, Синобу и король Суо выглядели бледными.
«Я вижу, что Кагали-сама ещё не пришла в себя». (Сакура)
Сакура посмотрела на крошечную Кагали-сан.
«Моя магия и сила вернулись, но по какой-то причине, моё тело - нет. Возможно, это проклятие медведя. Нет, это должно быть проклятие медведя». (Кагали)
«Я была бы признательна, если бы ты не превращала доброту людей в проклятие, без их согласия». (Юна)
«Никто не говорил, что это твоё проклятие. Ты, может быть, считаешь себя медведем?» (Кагали)
«……!»
На мгновение я потеряла дар речи.
Я подсознательно идентифицировала себя, как медведя. Я не хочу этого отрицать, но я и не хочу это утверждать.
Я сказала ей в ответ.
«Значит, если вы так выразились, это должно быть проклятие лисы. Ты стала большой лисой, а потом превратилась в ребёнка». (Юна)
«Угу». (Кагали)
С другой стороны, на этот раз Кагали-сан потеряла дар речи.
Набор силы имеет побочные эффекты. Я получила силу в объмен на то, что надела костюм медведя. В то же время мне пришлось отказаться от чувства стыда. Нет, я не отказалась от всего этого. Должно остаться немного. Должно быть, что-то осталось, верно?
Хотя, это также правда, что это не так неловко, как раньше.
Это может быть плохо.
«У нас мало времени. Я оставил эскорт на корабле, так что не могу здесь долго оставаться. Я хотел бы поговорить с вами, если это возможно». (Король)
Король Суо прервал нас, чтобы закончить наш разговор.
Он сказал, что оставил свой эскорт на корабле, чтобы встретить меня.
«В таком случае я должна была сопровождать Сакуру-сама. Но король Суо попросил меня сделать то же самое для него, и поэтому его свита пристально посмотрела на меня». (Синобу)
«Ты единственная, кто знает о Юне, так что ничего не поделаешь. Я не могу прийти один на остров, где были Орочи». (Король)
Видимо, я слишком сильно на него надавила.
Сакура зашла ко мне, чтобы спросить, где мы будем говорить. Мне сказали, что его (П.Р. место для переговоров) могут приготовить либо в замке, либо в особняке, где живет Сакура, но после долгих раздумий мы решили поговорить в медвежьем домике на острове.
По хорошему, так и должно быть. Они ни за что не позволили бы королю страны отправиться одному на остров, где жили Орочи.
Времени было мало, поэтому я пригласила всех в медвежий домик, чтобы послушать, что он должен сказать.
«Ну, что случилось?» (Юна)
«Как я уже говорил, Орочи должен был быть побеждён женщинами, которых мы собрали. Не было никого, кто мог бы рассказать о Юне. Даже если бы они были, никто бы им не поверил. Кроме того, как я уже сказал в прошлый раз, в этом нет никакой заслуги. Так что, даже если бы люди знали, что Юна участвовала в подавлении, это не распространилось бы». (Король)
Слава Богу. Теперь, когда бы я ни гуляла по Стране Гармонии, меня не будут приветствовать как героя, убившего Орочи.
В городе Мирера об этом знают все, и это становится проблемой.
«Однако есть некоторая распространяемая история о Кагали». (Король)
«Что за чёрт?» (Кагали)
«Некоторые знают, что Кагали находится на этом острове». (Король)
Ну, если ты живёшь сотни лет, ты будешь довольно известен.
Ты даже воздвигла барьер, чтобы удержать мужчин.
«Значит, в основном именно женщины во главе с Кагали победили Орочи». (Король)
«Единственное, что я сделала, это убила Орочи Ветра. Это Мишка Мисси победила его». (Кагали)
«Я знаю. Но когда дело доходит до победы над гигантским монстром, известным как Орочи, появляется герой». (Король)
«И они сказали, что это я?» (Кагали)
«Правильно. Говорят, что Кагали была божеством-хранителем, охранявшим печать Орочи. Никто не поверит, что Мишка Мисси на самом деле победила его. Даже если это моё слово». (Король)
Да, я это понимаю.
«Люди знают Кагали-сан, и её считают героем. Девушку в костюме медведя неизвестно откуда, героем они бы не сочли. И даже если бы король Суо привёл меня к толпе и сказал: «Это тот, кто убил Орочи», никто бы ему не поверил». (Юна)
Но Кагали-сан была другой.
Человек, считающийся легендой, был бы известен, и широкая публика могла бы знать об этом тоже, по крайней мере, в пределах слухов.
Остров фактически был закрыт для мужчин, но были люди, которые заботились о ней, которые также отправились на остров. Когда они это делают, они используют корабль. И если они используют корабль, они будут известны морякам. Даже если они не знают лица Кагали-сан, о её существовании всё равно узнают.
«Вы, должно быть, шутите». (Кагали)
«Итак, я спрашиваю тебя, Кагали». (Король)
«……»
«Я хочу, чтобы ты решила, будешь ли ты героем, который спас страну такой, какая она есть, или притворишься, что ты погибла в бою?» (Король)
«Притвориться, что я умерла?» (Кагали)
«Я не собираюсь выгонять тебя из страны только потому, что ты «умерла». Ты защищала нашу страну на протяжении поколений. Я буду продолжать защищать тебя. Но я также знаю, что ты хочешь остепениться. Ты можешь занять комнату в замке. Или мы можем подготовить дом в другом месте. Он мог быть здесь, на этом острове, но если бы корабли могли свободно приходить и уходить, о существовании Кагали стало бы известно. Всё, что я могу сделать, это создать будущее, которое ты хочешь. Если ты хочешь быть героем, я сделаю тебя героем. Если вы хотите жить в мире, то мирная жизнь должна быть.— (Король)
Король Суо изложил Кагали-сан варианты с серьёзным выражением лица.
«Не нужно думать об этом. Скажи им, что я мертва. Благодаря Мишке Мисси, Орочи больше нет. Моё существование больше не нужно. Кроме того, так никто не узнает, что я стала такой в битве с Орочи. В этом наряде они даже не узнают, что я здесь». (Кагали)
«А как насчёт Сузанны (スズラン)? Той, кто позаботилась о тебе?» (Король)
«Я могу сказать Сузанне правду. Я в долгу перед ней и её детьми. Не нужно её огорчать. Кроме того, я давно с ней не разговаривала». (Кагали)
«Я понимаю. Но, пожалуйста, встретьтесь с ней и успокойте её. Если я расскажу ей о твоей безопасности, Кагали, мне покажется, что я её обманываю». (Король)
«Я поняла». (Кагали)
«Итак, мы сделаем вид, что ты умерла, но где ты будешь жить?» (Король)
«Сейчас не нужно торопиться. Я лечусь у неё дома. Я возьму время и всё обдумаю». (Кагали)
Это значит, что ты остаёшься у меня на какое-то время?
Кагали-сан была известна как человек, победивший Орочи. Я не могу сильно пожаловаться Кагали-сан и не могу выгнать её сейчас.
«Ну, Юна. У меня есть кое-что, чтобы спросить вас. Известно, что Орочи были побеждены в основном Кагали, но что это за медведь? Кажется, из-за этого медведя начинают распространяться странные слухи. В результате я должен отдать указ о молчании». (Король)
«Какой медведь?» (Юна)
Я не понимаю, о чём он говорит.
«Там, где был убит Орочи, лежит камень в форме медведя. Что это?» (Король)
«Камень в форме медведя…» (Юна)
Я наконец вспомнила.
«Ааааа ~а~а ~а~а~~~~~~~~~~~~~» (Юна)
Я вспомнила. Это каменный медведь, которого я создала, когда уничтожала головы Орочи.
=====
Примечание автора:
После нескольких дней отдыха Юна и Кагали-сан вернулись в Страну Гармонии.
И впервые за долгое время, она получила новые навыки и обновление версии навыка¿
Что касается уровня Юны, это будет секрет.
※ Я думаю, что смогу опубликовать следующую главу через три дня, но, возможно, я не смогу ответить на ваш отзыв. Спасибо за понимание.
/!\ На слова анлейтора не обращайте внимания. Меня ещё неделю может ждать придётся.
=====
Примечание переводчика: сегодня постарался и дал редактору отдохнуть. Но всё же, редактор, если ты всё ещё со мной, прочекай главу.
---
Я совсем забыла убрать каменных медведей...
«Из-за этого медведя возникла небольшая путаница. Ходили слухи, что на этом острове жила Лиса. Но когда они пришли на остров, они обнаружили камень в форме медведя, лежащий рядом с головой гигантской змеи. Некоторые предполагают, что на самом деле на этом острове жил Бог-Медведь. (Король)
"Что вы говорите? Я лиса». (Кагали)
Кагали-сан посмотрела на короля Суо.
«Возможно, это потому, что вы держали людей подальше от острова в течение стольких лет, что он стал островом тайн. Это объясняет, почему тот, кто впервые посетит остров, увидев каменную статую медведя, ошибочно подумает о том Лиса ли здесь жила, не так ли?» (Король)
«Я не хочу выделяться, но и не хочу, чтобы меня приняли за медведя». (Кагали)
«Извини, я забыла его убрать. Я сейчас уберу». (Юна)
«Слишком поздно для этого. Если он исчезнет, это вызовет проблемы. Поэтому я думаю вместо этого сделать статую лисы». (Король)
«Изменит ли это что-нибудь сейчас?» (Юна)
«Лучше иметь, чем не иметь вовсе. Кагали, ты можешь сделать статую лисы?» (Король)
«Нет ничего, чего я не смогла бы сделать, но мне правда нужно её создать?» (Кагали)
«Если ты не сделаешь её, тебя будут почитать не как Лису, а как Медведя, и миф о твоём существовании превратится в миф о медведе». (Король)
«Мне это не нравится». (Кагали)
В конце концов, была сделана каменная статуя Лисы.
Мы решили сделать вид, что Медведь-сама и Лиса-сама хорошие друзья.
Я могла бы рассказать историю о лисе и медведе, сражающихся вместе. Но лучше было бы превратить это в иллюстрированную книгу?
«Итак, где ты хочешь, чтобы я сделала Лису? Там где был Ветренный Орочи?» (Кагали)
«Я хотел бы, чтобы она была построена в нескольких местах. Прежде всего, давайте начнём с фасада этого дома. В конце концов, ты жила здесь». (Король)
Мы оставили медвежий домик, чтобы сделать каменную статую Лисы.
«Кагали-сан, твои магические силы в порядке?» (Юна)
«Я достаточно восстановилась. Вопрос только в том, смогу ли я сделать статую качественно». (Кагали)
Сказав это, Кагали-сан создала каменную статую лисы в сломанной части своего дома.
"Это……." (Король)
Статуя лисы, которая была сделана, выглядела не как настоящая лиса, а как чиби-версия статуи Лисы.
Мило.
«Я сделала так, чтобы соответствовать твоему медведю». (Кагали)
Она заставила её выглядеть так без особых усилий, хотя видела статую Медведя только один раз.
«Как и ожидалось, Лиса симпатичнее». (Кагали)
«Ку~у~н»
Укачивающий Медведя и Обнимающи Медведя отрицательно заплакали. (П.П. ребята, я не знаю как ещё назвать слово "плакали". Но меня оно бесит. Если не сложно, напишите вариант чем можно его заменить.)
Укачивающему Медведю и Обнимающему Медведю, которые до сих пор молчали, очень хотелось возразить.
Конечно, я буду голосовать за медведей, если дойдёт до того, кто из них симпатичнее.
«Их длинные уши и хвост выглядят лучше, чем у медведя». (Кагали)
«Ку~у~н»
Мишки снова заспорили с Кагали-сан.
Их маленькие круглые уши и маленькие круглые хвосты были намного симпатичнее.
— И Сакура, и Синобу тоже думают, что лиса симпатичнее, верно? (Кагали)
Глаза Сакуры и Синобу тоже сверкали.
Сакура и Синобу выглядят обеспокоенными, сравнивая лису Кагали-сан с Качающимся Медведем и Обнимающим Медведем.
«Эт-то ~, я думаю, что оба милые». (Сакура)
«Это сложный вопрос. Их никак нельзя сравнивать». (Синобу)
Кагали-сан, Качающийся Медведь и Обнимающий Медведь закричали в ответ.
«Вы, предатели!» (Кагали)
«Ку~у~н !! ”
«Даже если вы скажете, что мы не можем выбрать, потому что и лиса, и медведь милые». (Сакура)
"Это верно. Кагали-сама тоже взрослая, поэтому, пожалуйста, не спорьте с медвежатами. Пожалуйста, рассуждайте зрело». (Синобу)
«Сейчас я ребёнок! Кроме того, они тоже взрослые». (Кагали)
Вечная война продолжается.
И по какой-то причине, несмотря на то, что Кагали-сан продолжала спорить с медведями, она всё ещё ехала верхом на Укачивающем Медведе, а Сакура ехала на спине Обнимающего Медведя, пока ехали в следующее место.
«Но я, возможно, не учитывала ездовые качества...». (Кагали)
С сожалением сказала Кагали-сан, лежа на спине Укачивающего Медведя.
Укачивающий Мишка выкрикнул «Куу-н», как будто гордился своей победой.
Я не уверена, ладят они или нет.
Вы же не смогли бы ездить верхом на лисе, не так ли? Я думаю, что я не могла бы покататься на этой великой лисе. Я бы с удовольствием прогулялась бы по небу, если бы смогла. (П.Р. Ну, тут всё зависит только от размера Лисы и лично я бы не отказался прокатиться на трёхметровой в длину и полутораметровой в высоту Лисе. ИМХО)
Затем в месте, где был побеждён Ветренный Орочи, была построена каменная статуя Лисы. В некоторых других местах острова тоже были построены чиби-каменные статуи Лис. Если бы в разных местах стояли только статуи Лис, то это был бы Лисий остров.
«Итак, вы закончили разделку Орочи?» (Юна)
Там всё ещё были разрушения от битв и остатки присутствия Орочи, но не было его самого.
«Да, мы закончили. Я не думаю, что он больше возродится, но на всякий случай». (Король)
«Какой материал можно использовать из него?» (Юна)
«Кожа была бы самой полезной. Поскольку это кожа, то она легче стали. Прежде всего, она крепкая, поэтому есть много способов её использования». (Король)
«А мясо?» (Юна)
«Я не знаю. Оно может быть ядовитым. Оно всё ещё расследуется». (Король)
Конечно, у них не было опыта работы с материалами Орочи, поэтому они собираются изучить новые материалы.
«Думаю, этого достаточно. Я устала." (Кагали)
Кагали-сан развалилась на спине Укачивающего Медведя.
«Прости, но я хочу, чтобы ты кое-что увидела, Кагали, так что хоть ты и устала, я попрошу тебя остаться со мной ещё ненадолго». (Король)
«Что ты хочешь мне показать»? (Кагали)
«Я не могу этого объяснить. Так что будет быстрее увидеть это». (Король)
Сказав это, король Суо повёл нас.
Он привёл нас к тому месту, где Мурат-сан усилил печать на теле Орочи. Здание разрушилось из-за его возрождения.
Король Суо прошёл немного вглубь здания. Земля провалилась, оставив большую яму. Король спустился в яму.
«Сакура, просто держись крепко за Медвежонка, и всё будет в порядке». (Юна)
«Да.» (Сакура)
Мы последовали за королем Суо вниз по дыре в земле.
«Кагали, взгляни на это. Ты знаешь, что это?» (Король)
Король Суо указал на радужную дымку размером с голову человека. Облако? Дым? Мини-аврора(П.П. немного не понял этого. П.Р. Это такая мини-радуга, произвольного размера и формы, здесь в виде облака)? "Оно" парило над землёй.
«Что это такое?» (Юна)
«Интересно, что это такое? Но оно красивое». (Кагали)
Кагали-сан слезла с Укачивающего Медведя и подошла к этому радужному облаку.
«Ты знаешь, что это такое?» (Король)
«Ты трогал это?» (Кагали)
«Я коснулся его пару раз, чтобы проверить, но ничего не произошло». (Король)
Кагали-сан тоже коснулась радужного облака, но ничего не произошло.
«Я ничего не чувствую. Что это за магия?» (Кагали)
«Мы не подтвердили это. Я думал, что сначала посоветуюсь с Кагали, поэтому никому не позволил его трогать». (Король)
"Я поняла." (Кагали)
Собрав магическую силу в руке, Кагали-сан создала небольшой ветерок и выпустила его в сторону облака. Но радужные облака не дрогнули и продолжали плыть.
«Не имею понятия, что это. Оно похоже на сгусток маны» (Кагали)
Это действительно загадочное явление.
«Можно я тоже потрогаю?» (Юна)—, спросила я из любопытства.
— Не думаю, что это опасно, но будь осторожна. (Кагали)
Даже если это опасно, я справлюсь со своей марионеткой-мишкой.
Я поместила свою куклу чёрного медведя в радужное облако, и радужное облако начало светиться. Облака цвета радуги, казалось, сошлись и собрались вокруг медвежьей марионетки. Когда конвергенция закончилась, радужные облака исчезли, а марионетка чёрного медведя держала во рту мяч, размером с бейсбольный мяч.
"Что? Что ты сделала?" (Кагали)
«Я ничего не делала. Я просто засунула в него руку». (Юна)
Я действительно ничего не делала. Я просто поместила свою куклу медведя в радужное облако. Я не использовала магию или что-то в этом роде.
Я показала всем шарик во рту марионетки чёрного медведя.
«Оно красивое». (Сакура)
«Кристалл? Дай пожалуйста посмотреть». (Кагали)
Я дала ей этот шарик. Хрустальный шар покинул марионетку медведя и упал на ладонь Кагали-сан. Мяч, который, как я думала, должен был попасть в ладонь Кагали-сан, упал на землю, так и не попав к ней в руки.
Мы с Кагали-сан замерли.
Мне показалось, что он только что выскользнул из рук Кагали-сан. И, похоже, то же самое подумала и Кагали, которая с любопытством переводила взгляд со своей руки на упавший шар.
Кагали-сан присела, потянулась к упавшему хрустальному шару и попыталась схватить его, но не смогла. Её рука просто прошла сквозь хрустальный шар.
«Что за чертовщина? Я не могу взять его». (Кагали)
Поскольку это могло быть опасно, королю Суо и Сакуре не разрешалось прикасаться к нему, поэтому они попросили Синобу прикоснуться к нему, но, как и у Кагали-сан, её рука просто прошла сквозь него и не могла коснуться шара.
Но когда я коснулась его, я смогла схватить его.
«Почему только ты можешь прикасаться к нему»? (Кагали)
Единственное, о чём я могла думать, это моя марионетка-медведь.
Мне было любопытно узнать об этом хрустальном шаре, поэтому я воспользовалась Медвежьим Наблюдательным глазом.
«Медвежья тропа.
Свойства: неизвестно.»
……«Медвежья тропа». Это был определённо подарок, который был только для меня.
«В чём дело, Мисси»? (Кагали)
«Нет, ничего. Можно мне забрать его?» (Юна)
«Ты знаешь, что это такое»?(Король)
«Не знаю, но думаю, что мне это понадобится». (Юна)
Его даже называют «Медвежьей тропой».
«Если это так, то бери». (Король)
«Ты уверен?» (Юна)
«Учитывая то, что ты единственная, кто может прикоснуться к нему, даже если бы другие захотели этого, они бы не смогли. Если хочешь, можешь взять». (Король)
«Ну да, я полагаю. Какой бы ни была причина, если он может быть только у тебя, тогда какой смысл не отдавать тебе?» (Кагали)
«Почему бы нам просто не положить его в сумку и не носить с собой?» (Синобу)
Синобу вытащила сумку на шнурке, ослабила шнурок и открыла вход. Я положила «Медвежью тропу» в сумку на шнурке.
«Медвежья тропа» прошла через сумку на шнурке и упала на землю.
"Что?" (Синобу)
Синобу с любопытством посмотрела на сумку.
«Теперь ты знаешь, что это может быть только у Юны. Что бы это ни было, если оно может быть только у Юны, тогда этот мяч должен быть как-то связан с ней самой». (Король)
Я подобрала «Медвежью тропу» и положила её в медвежью коробку.
Но что такое «Медвежья тропа»?
Это называется «Медвежья тропа», значит ли это, что она меня куда-то приведёт?
Но разве не в этом месте был хвост Орочи?
Если бы это был хвост Ямата-но-Орочи, и я бы нашла меч, я предпочла бы меч, чем эту непонятную штуку.
=====
Примечание автора:
Каменные статуи медведей и лисиц усеяли остров.
И её наградой за победу стала «Медвежья тропа».
※ Сегодня вышел 9-й эпизод комикса. Спасибо за вашу постоянную поддержку.
=====
Глава 485: Медведь-сан получает благодарность
П.П. Глаза закрываются... Хочу спать... Уважительная причина для опоздания главы?..
---
«Ну что ж, Юна. Как я и обещал, я подготовил кое-что для тебя. Если тебе не нравится, ты можешь отказаться». (Король)
«Ты что-то сделал»? (Юна)
«Ну конечно, я же не хочу, чтобы люди думали, что я неблагодарный король».(Король)(П.П. В нашем мире бы, как только сказали то, что что-то сделали бесплатно, то не стали бы уговаривать.)
Я не ожидала, что он сделает что-то, пока его люди разделывали Орочи.
Я была уверена, что он завален работой.
«А как же моя выпивка»? (Кагали)
«Я приготовлю её, когда ты вернёшься в свою первоначальную форму. Я много раз говорил тебе, что не позволю тебе пить в этой форме». (Король)
«Подожди, как это так? И хотя я выгляжу вот так, я всё же старше тебя». (Кагали)
«Это вопрос внешности. Кроме того, откуда мне знать, когда ты вырастешь, Кагали»? (Король)
«Ммм». (Кагали)
Кагали-сан надула щёки.
Она была похожа на избалованного ребёнка.
Всё же внешний вид был важен.
Я как бы соглашаюсь с этим всякий раз, когда смотрю на Кагали-сан.
«Ваши медведи могут гулять по воде, верно?» (Король)
Король Суо слегка посмотрел на Укачивающего и Обнимающего Медведей.
«Ага.» (Юна)
Король Суо, который уже получил отчёт от Синобу, кивнул, подтверждая.
«Извините, если я возьму с собой Юну и остальных на корабль, мне будет сложно объяснить. Извините, но не могли бы вы вместо этого встретиться с нами там?» (Король)
Конечно же, на остров высадились король Суо, Сакура и Синобу. Даже если бы я вернула Качающегося Медведя и Обнимающего Медведя, всё равно было бы странно, если бы Кагали-сан (молодая девушка) и я (медведь) появились вместе. И более того, это было место, где появились Орочи. Было бы странно, если бы мы оказались в таком месте.
«Отлично. Я также должна забрать этот дом, верно?» (Юна)
«Да, там лучше, чем здесь». (Король)
Мы расстались, когда решили, где встретиться.
Король Суо, Синобу и Сакура отправились на пирс. Убрав медвежий домик, мы с Кагали-сан покатались на Качающемся Медведе и Обнимающемся Медведе по морю.
«Они реально могут ходить по воде, правда?» (Кагали)
«Но ведь ты умеешь летать, так ведь, Кагали-сан?» (Юна)
Лично я предпочла бы навык полёта больше, чем недавно выученное подводное плавание.
«Я не могу летать в этой форме». (Кагали)
«Что, правда?» (Юна)
«Я могу летать, только когда нахожусь в отличной форме лисы». (Кагали)
«Разве ты не застряла в этой форме?» (Юна)
«Я уже не буду такой большой, как когда сражалась с Орочи, но я могу стать лисой». (Кагали)
Фигура Кагали-сан на Укачивающем Медведе исчезла. Я остановила Мишек.
«Кагали-сан»? (Юна)
Когда я окликнула её, одежда Кагали-сан зашевелилась, и из-под неё выглянул лисёнок.
«Фууф , сейчас я такого вот размера». (Кагали)
«Может быть, это потому, что у тебя не так много магических сил, потому что раньше ты создавала те каменные статуи?» (Юна)
«Нет, это не имеет к количеству маны никакого отношения. Это может быть физическая проблема. Или это может быть проклятие медведя». (Кагали)
— Его не существует, ты что, не понимаешь? (Юна)
Крошечная лисичка Кагали-сан попыталась взобраться на голову Укачивающего Медведя.
«Я могу летать, но не более того». (Кагали)
Крошечная лиса, Кагали-сан, приземлилась на голову медведю, а затем скользнула в свою одежду, вернувшись к своей первоначальной лоли-форме.
Но я завидую ей только за то, что она умеет летать.
Я думаю, что раз она может использовать магию, то она должна уметь летать.
Я не очень хорошо развиваюсь в этой области...
И когда мы с Кагали-сан добрались до места встречи, мы стали ждать короля Суо.
Это улица недалеко от королевской столицы, где находился замок. Кагали-сан удобно устроилась на Качающемся Медведе. Но у неё всё ещё нет сил... В конце концов, она не может вернуться в свою первоначальную форму.
Подождав некоторое время, мы увидели Синобу и Сакуру на одной лошади (П.Анл. вероятно, Хаятемару) и короля Суо на другой лошади. Кроме того, нам навстречу шёл Дзюбей-сан.
«Мы заставили вас ждать~». (Синобу)
«Юна-сама, извините за опоздание». (Сакура)
«Сакура, ты тоже пришла». (Юна)
«Да, если хотите, я покажу вам окрестности». (Сакура)
«Я не против. Рассчитываю на тебя." (Юна)
«Да!» (Сакура)
Сакура радостно ответила, сидя на Хаятемару. Она и Синобу едут на нём. Так же подъехали король Суо и Дзюбей-сан.
«Дзюбей-сан, вы тоже пришли». (Юна)
«Король Суо доверил мне свою защиту». (Дзюбэй)
«Я не мог покинуть город с одной Синобу в качестве эскорта. У меня не было другого выбора, кроме как спросить Дзюбэя, потому что он тоже знает Юну». (Король)
Дзюбей-сан слез с лошади и подошёл ко мне.
«Ты всё ещё в стране. Я волновался, потому что, когда я спросил короля Суо и Синобу о Юне, они ничего мне не сказали». (Дзюбэй)
Ну не могут же они сказать, что я уже уезжала из страны и только что вернулась, потому что я использовала магию для медвежьих ворот.
«Мастер, вы беспокоились о Юне, но я ничего не могла вам сказать, потому что король Суо сказал мне не делать этого». (Синобу)
«Я должен был держать существование Юны в секрете». (Король)(П.П. таки государственная тайна)
Пока что я секрет.
«Я рад, что ты не ранена. Я волновался, потому что король Суо не разрешил мне увидеться с тобой. Позволь мне поблагодарить тебя. Спасибо за спасение нашей страны. Спасибо.» (Дзюбэй)
Конечно, Дзюбей-сан знал, что я сражалась и победила Орочи.
Я слезла с Обнимающего Медведя и сказала несколько слов Дзюбей-сану.
«Я просто рада, что мы победили его». (Юна)
«Я увидел Орочи и был поражён. То что такая девушка, как Мисси, смогла победить такого большого монстра... Неудивительно, что я проиграл тебе». (Дзюбэй)
«Было бы проще, если бы Дзюбей-сан был там». (Юна)
«Это не так. Я мог бы только замедлить его в лучшем случае». (Дзюбэй)
Дзюбей-сан был сильным. Но я не была уверен, что он мог бы помочь нам справится с Орочи, но мне хотелось, чтобы он был рядом, когда сражалась с вивернами и волкронами. Если бы он был там, Синобу не травмировалась бы, и Сакуре не пришлось бы подвергаться опасности .
«Также спасибо за спасение Синобу и Сакуры-сама». (Дзюбэй)
Дзюбей-сан склонил голову.
Я не люблю, когда люди искренне благодарят меня, потому что это вызывает у меня неприятное ощущение... Это совесть из-за костюма?
«Я рада, что смогла защитить их». (Юна)
Дзюбей-сан улыбнулся и вернулся к королю Суо.
Затем мы отправились на горячие источники. Когда мы уходили, Сакура на мгновение посмотрела на Обнимающегося Медведя и сказала: «Да, пошли».
Возможно, она хотела прокатиться на Обнимающемся Медведе?
Но, возможно, ей стало жаль Хаятемару, если она переключится. Я, наверное, найду время, чтобы она провела его с Мишками позже.
«Так куда мы идём? Я думала, что это в городе». (Юна)
Мы удаляемся от королевской столицы, где располагался замок.
«За городом, но не очень далеко». (Сакура)
«Уверен, ты удивишься, когда увидишь это, Юна».(Король)
«Правда, что ли»? (Юна)
Синобу говорит что-то осмысленное и не говорит мне о пункте назначения. Она смотрит на Сакуру взглядом: «Это секрет».
«Ты знаешь, куда мы идём, Кагали-сан»? (Юна)
— Откуда я, которая была с тобой всё это время, могу что-то об этом знать? (Кагали)
Это точно. Мы были вместе последние несколько дней и пришли сюда вместе. Кагали-сан никак не могла знать.
Куда они нас везут?
Через некоторое время показался лес.
Может, в лесу?
Конечно, в лесу медвежий домик будет незаметен. Может быть, я Медведь и поэтому должна быть в лесу?
— Только не говори мне, что собираешься отдать его Мисси! (Кагали)
Кагали-сан произнесла такие слова, словно знала, куда направляется.
«Кагали-сан. Может быть, ты что-то знаешь?» (Юна)
«Если я не ошибаюсь…» (Кагали)
— Ааа!!! Кагали-сама! Пожалуйста, молчите»! (Синобу)
Кагали-сан собиралась сказать мне, но Синобу остановила её.
Судя по тому, как говорила Кагали-сан, это было что-то удивительное.
— Я думаю, пришло время рассказать мне. (Юна)
"Это секрет." "Секрет." — Ты узнаешь, когда мы туда доберёмся. — Если ты не хочешь, я возьму это. «…………»
Кагали-сан сказала что-то странное, но, видимо, мне не скажут, пока мы не приедем.
Ну, если кто то говорит, что ты узнаешь, только когда доберёшься, то тогда иди и молчи. Но если ты не хочешь идти, ты можешь просто сказать "нет".
Мы вошли в лес.
Тропинка была должным образом вымощена и шла через лес. Ранее я заметила табличку с надписью «Запрещён проход дальше этой точки». Под нею также было что-то похожее на королевский герб.
Впереди что-то есть, это точно.
Пока мы шли по дороге, я увидела большой особняк.
Мы прошли через ворота и оказались перед особняком.
"Я знала это. Это то место." (Кагали)
Кагали-сан посмотрела на особняк.
— Только не говори мне, что собираешься подарить мне этот особняк? (Юна)
"Что? Тебе не нравится этот особняк? Ты не могла хотя бы заглянуть внутрь". (Кагали)
— Нет, нет, он слишком большой. (Юна)
Он размером с особняк Клиффа.
Это трёхэтажный особняк в японском стиле.
«Ты спасла страну от Орочи. Никто не умер. Стране не было нанесено никакого ущерба, и ты даже дала нам волшебный камень Орочи и материалы с него. Если учесть ущерб, который был бы нанесён, если бы Орочи пришёл в нашу страну, даже это не было бы достаточной наградой. (Король)
«Когда я услышала об этом, то сначала удивилась. Но Юна-сама победила Орочи и спасла страну. Учитывая это, я тоже не думаю, что это странно». (Сакура)
«Да, это действительно так. Это небольшая цена за то, чтобы избежать разрушения страны». (Дзюбэй)
Трое сказали это, как само собой разумеющееся.
Конечно, по цене волшебного камня и материалов Орочи этого достаточно. А учитывая ущерб, нанесённый Орочи, пришедшему в страну, один особняк будет крайне низкой ценой.
Но мне он кажется слишком большим.
Потому что это большой особняк.
«Но почему такой особняк посреди леса?» (Юна)
«Я построил его, чтобы я мог отдохнуть. Люди сюда не придут, так как эта часть находится на королевских землях. И, как ты и хотела, ванна — это горячий источник. (Король)
……Большой особняк с горячим источником и без людей.
Что это такое? Звучит как элитная недвижимость.
«С медведями Юны добираться до города и обратно должно быть легко, так что передвижение не должно быть проблемой». (Король)
С Укачивающим Медведем и Обнимающим Медведем легко добраться до города.
Люди, конечно удивятся, когда увидят что девушка, одетая как медведь, выйдет из дома, который, по их мнению, никто не использовал. Но я чувствую себя здесь в безопасности.
В городе нет горячего источника?
«Может быть, ты построил здесь особняк только для горячих источников? Не знаю, есть ли в столице горячие источники, но разве их нет в соседнем городе?» (Юна)
«Юна-сама, вы поймёте это, как только попадёте внутрь». — намекнула Сакура.
Было ли что-то ещё?
Мы вошли в особняк.
=====
Примечание автора:
Мишке подарили особняк.
В следующий раз напишу об особняке внутри.
※ Ещё раз извините. Следующая глава выйдет позже. Пожалуйста поймите.
/!\П.П. забейте болт на слова выше. С таким переводчиком как я, придётся ещё 3 года ждать. + Вопрос ребята. Можно я буду время от времени использовать разные "шо" и т.п. типо как у dream cast? Новелла не серьёзная, и учитывая ГГ, с ней это будет звучать (а как может "звучать" текст?????????) естественно.
Мы открыли большие двери и вошли в особняк.
Прихожая была просторной, с проходами по обеим сторонам и лестницей, видневшейся впереди.
Как и ожидалось от большого особняка, места здесь много.
«Прошло много времени с тех пор, как я была здесь»... (Кагали)
Кагали-сан ностальгически осматривала прихожую особняка.
«Кагали-сан, кажется, ты знаешь об этом особняке. Ты бывала здесь раньше?»(Юна)
«Да, я была здесь несколько раз. Суо сказал мне, что здесь хорошие горячие источники». (Кагали)
Интересно, чему помогают горячие источники?
Хотя я так и сказала, но не думаю, что мы можем провести научный анализ, поэтому я не знаю, каковы преимущества. Я слышала, что они помогают коже, при боли в суставах, при болезнях и так далее.
Ничто из этого не имеет для меня сейчас значения, но я надеюсь, что это заставит меня чувствовать себя лучше и меньше уставать.
……Может, у них такой же эффект, как у костюма белого медведя?
Нет-нет, горячие источники - это совсем другое. Купание в них успокаивает душу.
«Знаешь, она ведь не была на этом острове всё время» (Король)
«Если я буду просто сидеть дома, то я буду спать годами». (Кагали)
Спящая годами, она имеет в виду спячку?
Но ведь лисы не впадают в спячку?
Во всяком случае, это медведи впадают в спячку.
«Кагали иногда приезжает в город выпить». (Король)
«В конце концов, ты не приносишь мне много алкоголя». (Кагали)
«Ты просто слишком много пьёшь, Кагали». (Король)
Судя по тому, что я слышала, Кагали-сан много пьёт. Что касается меня, мне не нужен алкоголь, но я скучаю по соку и коле. Сочетание картофельных чипсов и колы было отличным. Я могу сделать чипсы, но не могу сделать колу.
«Юна-сама, пожалуйста, подойдите сюда». (Сакура)
Пока я думала о кока-коле, Сакура позвала меня с лестницы.
«Дзюбэй. Извините, но вам придётся остаться здесь». (Король)
«Но тогда…» (Дзюбэй)
«Мы в особняке, так что всё будет в порядке. Кроме того, Юна, та, что победила Орочи. Или ты хочешь сказать, что Юна нападёт на меня?» (Король)
Дзюбей-сан посмотрел на меня. Затем он повернулся к королю Суоу.
«……Я так не думаю». (Дзюбэй)
«Тогда оставайся здесь и наблюдай». (Король)
«Я понимаю». (Дзюбэй)
Может быть, он не хочет, чтобы Дзюбэй-сан услышал что-то? Было немного грубо заставить Дзюбэя-сана остаться. Поскольку он его сопровождающий, было бы лучше позволить ему остаться рядом с ним.
Оставив Дзюбэя-сана позади, мы направляемся к лестнице, где были король Суо, Сакура и Синобу.
Между прочим, Кагали-сан всё ещё была на Укачивающем Медведе.
«Юна-сама, сюда». (Сакура)
«Я иду». (Юна)
Сакура радостно махала рукой с верхней ступеньки лестницы. Глядя на веселую Сакуру, король Суо открыл рот.
«Улыбка вернулась на лицо Сакуры. Я рад за это». (Король)
Король Суо, который шёл рядом со мной, кажется поблагодарил меня.
— Я тоже рада, что ей лучше. (Юна)
В первый раз, когда я встретила Сакуру, у неё был печальный тон, грустное лицо, и она боялась своих снов . Когда она узнала, что я победила Орочи, она заплакала. Я была счастлива видеть её улыбку сейчас.
— Жаль, что ты не мужчина, Юна. Иначе я бы женил Сакуру на тебе. (Король)
Король Суо сделал возмутительное заявление. (П.П. Естественно возмутительное. Юне нужна Фина. Или может гаремчик собрать?)
— Ты размышлял о таком? (Юна)
—Ты думаешь Сакура так сильно откроется тому, кого она только что встретила? Думаешь, она легко поступила бы так с другими незнакомцами? (Король)
— Наверное, ещё рано говорить, за кого Сакура выйдет замуж. (Юна)
«Я должен найти ей надёжного жениха, чтобы заменить мою покойную сестру, понимаешь? Я хочу, чтобы Сакура была счастлива. Ей полезно заранее определиться с партнёром». (Король)
— Говорю тебе, не навязывай ей своё мнение. Пусть она сама выбирает партнёра. (Юна)
Внучка бывшей королевы. Её мать умерла, и её косвенно удочерил король Суо. Я не знаю, сколько у неё свободы действий в плане любви, но я хочу, чтобы девушка, которую я знаю, была счастлива. Я знаю, что у короля Суо тоже такое чувство, так что я не думаю, что он заставит её выйти замуж за нежеланного жениха. Вопрос может заключаться в том, может ли Сакура сказать «нет». Сакура, скорее всего, сказала бы «Я понимаю» мужчине, которого приведёт к ней король Суо. Надеюсь, Сакура сама выберет себе партнёра.
Всё-таки брак, да? Фина, Шури и Ноа поженятся, когда вырастут. Это меня немного огорчает(П.П. Юрец, выходи!). Но до этого Анзу и Карин-сан выйдут первыми.
«Я знаю. Вот почему я сказал, что хочу, чтобы Юна была мужчиной». (Король)
К сожалению, я девушка. Я не могу жениться на Сакуре. Более того, в настоящее время меня даже не интересуют мальчики. У меня в голове печальный образ будущего, где я состарюсь в одиночестве.
В это время Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь кричали «ку~н». Может быть, они почувствовали мои чувства?
«Верно, у меня есть вы двое». (Юна)
«Ку~у~н»
Кагали-сан, которая ехала на Укачивающем Медведе, наклонила голову, казалось, не в силах понять мой ответ на слова мишек , которые внезапно закричали.
Сакура и Синобу идут вверх по лестнице на третий этаж. Они открыли дверь напротив того места, где мы вошли.
— Вот оно, Юна-сама. (Сакура)
Видимо, она хотела мне что-то показать.
Я подошла к Сакуре, которая звала меня.
«Это……» (Юна)
За дверью было голубое озеро тёмно-зелёного цвета. Озеро находилось посреди большого леса, и это было прекрасное зрелище.
«Юна-сама, вид отсюда прекрасный, не так ли?» (Сакура)
— Да, дух захватывает. (Юна)
Как хикикомори , я никогда не видела озера в реальном мире. Я видела виды озёр по телевизору и на мониторе компьютеров, но они отличались от пейзажей, которые я видела раньше. Когда я сняла свой медвежий капюшон, ветер, дующий вокруг меня, почувствовал себя хорошо.
Синобу и Сакура посмотрели на меня так, словно были ошеломлены.
«Я думала, что ты милая, но на самом деле ты красивая девушка». (Синобу)
«Что это было, так внезапно? Лесть ни к чему не приведёт». (Юна)
Может быть, это дух лести и желание, чтобы ей разрешили пользоваться этим особняком?
Не надо мне льстить. Я совсем не против, если ты воспользуешься им. Конечно, я попрошу тебя убраться после его использования.
— Я тоже думаю, что ты красивая. (Сакура)
Синобу льстила мне так, что даже Сакура научилась льстить.
«Когда ты вырастешь, ты будешь красивее меня, Сакура, потому что ты уже такая милая». (Юна)
Я уверена, что Сакура будет красивой, когда вырастет. В отличие от меня, у неё, вероятно, не будет проблем с тем, чтобы найти кого-то, за кого можно выйти замуж. Только не ведись на уловки мужчин.
Я надела свой медвежий капюшон, потому что они оба суетятся из-за моей красоты.
«Но опять же, пейзажи здесь всегда прекрасны». (Сакура)
Передо мной расстилается красивый пейзаж.
Конечно, я видела и испытывала многое в этом мире.
Время от времени мне нравится путешествовать в другие места в этом мире из-за этих вещей. А с медвежьими вратами легко вернуться домой.
"Как тебе это место? Тебе оно нравится?" (Король)
«Да, оно мне нравится». (Юна)
Однако я ещё не видела горячих источников или других комнат.
«Предыдущему королю нравился вид на это озеро». (Кагали)
Кагали-сан с ностальгией смотрела на пейзаж с вершины Укачивающего Медведя. Это было место, полное воспоминаний для Кагали-сан, не так ли?
«Я не знаю, смогу ли я взять такой особняк. У меня есть свой медвежий домик, так что будет достаточно, если вы одолжите мне его угол. Даже если бы мне дали такой великолепный особняк, я бы пользовалась им лишь изредка». (Юна)
Лично я бы хотела, чтобы мне разрешили поставить медвежий домик в углу.
«Это было бы не слишком большое "Спасибо", не так ли? Разве ты не понимаешь, как много ты сделала?» (Король)
«Конечно. Я избавилась от кошмара Сакуры». (Юна)
«Нет. Ты спасла страну». (Король)
Я сказала это полушутя, но Король серьёзно возразил.
А если серьёзно, я взялась за работу в первую очередь потому, что мне было жаль Сакуру. Если бы она была девушкой с плохим характером или если бы король был высокомерным, я бы просто сделала бесстрастное лицо и вернулась в Кримонию.
Остальное было из-за риса и японской еды. Если бы они исчезли, это было бы величайшей потерей мира.
«Если тебе он не нравится, я буду жить здесь сама». (Кагали)
«Кагали-сан?» (Юна)
«Ну, кто-то же должен здесь жить». (Кагали)
«Здесь больше никого нет?» (Юна)
— Здесь есть горячий источник, так что проблем нет. (Кагали)(П.П. Честно? Я не понял. Либо Кагали проигнорировала вопрос Юны, либо Яндекс шалит. П.Р. Яндекс здесь не при чём. Вполне очевидно, что Юна просто беспокоилась об одиночестве Кагали-сан))
Я была бы рада, если бы Кагали-сан жила здесь.
«Мы достаточно близко, чтобы отправиться в город. Сузанне(П.П. надеюсь моё последнее примечание. Вопрос о её имени остаётся не решённым. Как именно писать его?) было бы легче прийти сюда, чем на остров». (Кагали)
Сузанна была той, кто позаботился о Кагали-сан, верно?
Будет ли безопасно, если это тот человек, который позаботился о Кагали-сан?
Но тогда всё, что мне нужно было сделать, это не пересекаться с этим человеком, когда он или она будет тут.
«Если ты хочешь жить здесь, Кагали-сан, это очень поможет, но хочешь ли ты жить здесь одна?» (Юна)
«Я живу на острове уже более ста лет и чувствую себя как дома, когда я одна». (Кагали)
Так сказала Кагали-сан, но нормально ли это?
«Я приду навестить вас, Кагали-сама. Чтоб тебе не было одиноко. Мне будет легче добираться сюда, потому что в конце-концов мне не придётся пользоваться лодкой». (Сакура)
Сакура повысила голос.
Конечно, было бы проще добраться на лошади и в экипаже, чем на лодке, когда дело доходит до транспорта.
«О, и когда ты это сделаешь, принеси мне выпивки». (Кагали)
«Не заставляй Сакуру носить спиртное!» (Король)
«Тогда я принесу его, так что я могу остаться здесь». (Синобу)
«Вы можете принести выпивку, но вы должны спросить Юну, можете ли вы остаться». (Кагали)
«Если ты собираешься прибраться в нём потом, то всё в порядке». (Юна)
«Ты имеешь в виду, сама?» (Синобу)
«Можешь жить здесь, если хочешь». (Юна)
«Я не хочу, я не хочу жить в таком месте, где больше ничего нет. Я бы приезжала только изредка». (Синобу)
Я с ней согласна. Это хорошее место, которое можно посетить время от времени, но это не то место, где я хочу жить.
Кроме того, мне неудобно жить в таком большом особняке. В конце концов, я привыкла жить в медвежьем домике. К тому же, с точки зрения безопасности, он не может сравниться с медвежьим домом.
=====
Примечание автора:
Похоже, Кагали-сан будет жить в особняке.
П. П.: Причина по которой не было глав? Я ленивая жопа которая старается разорваться между переводом, написанием своих новелл и чтением.
П.Р. Народ, я сделал что смог, так что остальное за Вами. Если видите где-то ошибки или недочёты - не стесняйтесь писать об этом в комментариях, буду исправлять.
— Так ты хочешь жить здесь, Кагали? (Король)
— Конечно, если Юна согласится. (Кагали)
«Меня это вполне устраивает». (Юна)
Кто-то же должен жить в особняке.
Кроме того, Кагали-сан знала о медвежьих вратах, так что в этом нет ничего плохого. Правда я просто нутром чувствую, что в следующий раз, когда я вернусь сюда, по комнате будут кататься бочки с саке...
— Тогда я дам Сузанне знать, что ты теперь живёшь здесь. (Король) (П.П. никто так и не написал как называть этого загадочного персонажа. Пока что будет Сузанна, если окажется, что это мужик, то переделаю в Сузуранна)
Я думаю, было бы хорошо, если бы кто-то приходил приглядеть за Кагали-сан.
Но я должна следить за Сузанной, когда она придёт.
— Кроме того, я подарю это тебе, Юна. (Король)
Король Суо дал мне карту, которую я с радостью приняла. На лицевой стороне карты было написано моё имя и нарисовано что-то вроде фамильного герба. (о_О? Вопрос от Редактора к Переводчику - Чьего Герба? Королевской семьи или Юны? У Юны что, появился свой герб? Плиз, проясни этот момент)
"Что это?" (Юна)
«Это что-то вроде карты гильдии. С ним любой владелец карты может свободно войти в город без вопросов, независимо от того, в какую одежду он одет». (Король)
Король Суо смотрел мне не в лицо, а в другое место.
(П.П. АХАХХАХАХА, БЛИН!!! Извиняюсь, я хз как написать так чтоб не выглядело как в эроманге, поэтому будет как прикольчик)
— Почему ты говоришь это, глядя на мой наряд? (Юна)
— Юна, посмотри-ка сюда. (Синобу)
Синобу поставила передо мной небольшое зеркальце.
— Почему ты держишь передо мной зеркало? (Юна)
Я отодвинула зеркальце, которое Синобу протянула мне. Мне не нужно смотреть в зеркало, чтобы понять, что я одета как медведь.
«Я получил отчёт от Синобу. Я надеюсь, что ты не будешь чувствовать себя плохо из-за приезда в эту страну в будущем. Эта карта является подтверждением вашей личности королевской семьей, так что она сослужит вам хорошую службу, если здесь что-то случится. (Король)
Действительно, каждый раз, когда я вхожу в город, я замечаю удивлённые взгляды и получаю неприятные вопросы о моём наряде. Костюм медведя выделяется везде, куда бы я ни пошла.
— Кстати, у меня тоже есть. (Синобу)
Сказав это, Синобу показала мне свою карточку.
Она ей нужна, потому что она ниндзя?
«Я дал её Синобу, потому что иногда прошу её пойти в разные места». (Король)
Она действительно ниндзя.
"Спасибо. Я с радостью возьму её». (Юна)
Государственная власть сильна, так что это лучше, чем ничего.
Тем не менее, я должна быть осторожна, и использовать её не слишком часто, потому что это может навлечь на меня неприятности.
«Ну, тогда влейте немного магии на карту, и она вас зарегистрирует». (Король)
Я сделала, как мне сказали, и пустила магию в карту.
«Теперь эта карта принадлежит Юне. Вы можете относиться к ней, как к карте гильдии. Также, пожалуйста, отдай эту карточку внучке Мурата. (Король)
Король Суо дал мне ещё одну карту. Там было написано имя Руймина.
—Можешь сделать её ещё для кое-кого? (Юна)
"Почему?" (Король)
«Может быть, я приведу девушку по имени Фина, с которой ты познакомился на днях, так что я подумала, что ей она тоже может понадобиться». (Юна)
— Если она с тобой, Юна, то всё будет хорошо. Если ты захочешь провести человек, эдак, двадцать, то могут быть проблемы, а так проблем не будет. Кроме того, она нормально одета, так что её не нужно останавливать. Они не будут проводить проверку на её имя, если только это не будет редким случаем. (Король)
— А что тогда с Руймин? (Юна)
Тогда Руймине и карта бы не понадобилась. Она всё равно не могла прийти сюда, пока я не открою медвежьи врата.
«Я дал обещание Мурату. Думай об этом как о доказательстве того, что эта эльфийка всегда может вновь встретить Сакуру». (Король)
Ах да, Мурат упомянул, что хотел, чтобы Руймин могла видеть Сакуру, не так ли?
— Если она не покажет карточку, то ей не позволят увидеть Сакуру. С этой картой она не должна быть отвергнута перед домом Сакуры. (Король)
"Дядя!?" (Сакура)
Сакура удивлённо посмотрела на короля Суо.
«Теперь ты увидишь её, когда она придёт». (Король)
Дом Сакуры был особняком со жрицами.
Это не обычный дом, так что вы не можете просто прийти и попросить увидиться с Сакурой. Учитывая это, та карта может понадобиться.
— У меня есть кое-какие дела, так что я возвращаюсь. Честно говоря, я бы попросил тебя прийти в замок и пообедать со мной. (Король)
«Не беспокойся об этом. Я уверена, что ты занят, не так ли?» (Кагали)
"Мне жаль." (Король)
Король Суо извинился и взглянул на Кагали-сан.
— Кагали, остальное я оставлю тебе. Я приглашу Сузанну завтра, но как насчёт еды? (Король)
«Не волнуйся, я буду в порядке, если не буду есть день или около того. И я поеду в город, если придётся». (Кагали)
Затем король Суо посмотрел на Сакуру.
— Сакура, ты хочешь пойти со мной домой? (Король)
— Если можно, я хотела бы ещё немного поговорить с Юной-самой. (Сакура)
"Я понял. Синобу, позаботься о Сакуре. (Король)
"Хорошо. Я отправлю её домой когда придёт время». (Синобу)
— Что ж, если в следующий раз приедешь в замок, я тебе всё покажу. (Король)
Когда король Суо сказал это, он спустился по лестнице один, и мы его проводили.
— Но действительно ли я заслужила такой большой особняк? (Юна)
«Это не имеет значения. На самом деле, ты сделала очень много. Возьми его. Даже если ты не будешь использовать его всё время, я позабочусь о том, чтобы использовать его тщательно, так что не волнуйся». (Кагали)
— Да, я на тебя рассчитываю. (Юна)
— Я думала, что ты сейчас откажешься... (Кагали)
— Если ты поживёшь здесь, я буду не против. Ты ведь не собираешься что-то ломать или что-то в этом роде, верно? (Юна)
«Я этого делать не буду, но и чистить тоже не буду». (Кагали)
— Я оставлю это на усмотрение Синобу, так что всё в порядке. (Юна)
"Почему я? Ну, думаю, делать это время от времени нормально». (Синобу)
«Тогда я тоже помогу тебе»,- сказала улыбающаяся Сакура.
— Тогда я собираюсь осмотреться. Я бы хотела где-нибудь установить медвежьи врата. (Юна)
— Что ж, тогда я покажу тебе дом. (Сакура)
Затем Сакура взяла меня за мою мою перчатку-марионетку и пошла.
Все комнаты на третьем этаже покрыты татами, что делает их похожими на рёкан (П.А. гостиница в японском стиле). Комнаты были просторными. Может быть, это была комната короля?
Но комната пустовала.
— Здесь ничего нет. (Кагали)
Кагали-сан подумала о том же, о чём и я.
Комната была пустой. Это похоже на переезд в новый дом.
Я подумала, что там могут висеть картины или стоять вазы, но там ничего не было.
«Слуги убрали всё, что вам не нужно. На этой раздвижной двери был герб королевской семьи, но они заменили её (П.Р. Дверь заменили, а не герб. Герба у Юны нету, насколько мне известно)». (Синобу)
"Правда?" (Юна)
«Это место должно быть отдано Юне. Так что они забрали всё, что имеет отношение к королевской семье. (Синобу)
То, что здесь ничего не было, было нормальным, но я и подумать не могла, что они даже раздвижные двери могли поменять.
— Но откуда ты знаешь это, Синобу? (Юна)
« Фу-фу , я всё знаю, но причина, по которой я это знаю — секрет» (Синобу)
Расспрашивать дальше будет пустой тратой времени...
Она ниндзя, поэтому для неё естественно всё знать. Я очень рада, что заключила магический контракт с Синобу. Способность ниндзя собирать информацию была потрясающей. Я слышала, что они вели шпионскую деятельность во вражеских странах даже в реальной истории.
«Синобу знает, потому что она пришла со мной на днях». (Сакура)
Однако Сакура легко разоблачила её.
«Зачем ты это раскрыла? Моя таинственная атмосфера разрушена». (Синобу)
Правда была тривиальна.
Но всё же хорошо, что вещи забрали. Неприятно выбрасывать вещи, зная, что ими кто-то пользовался И уж тем более, если они принадлежат кому-то из ваших знакомых.
Если есть странный орнамент, с ним будет сложно справиться. И ещё, ладно ещё, футон, которым пользовалась Сакура, сойдёт, но я бы не хотела использовать футон, которым пользовался король.
"Что-то не так?" (Сакура)
Пока я думала об этом, Сакура склонила голову и спросила меня.
«Я подумала, что поскольку здесь ничего нет, мне нужно кое-что прикупить». (Юна)
Ну, я не буду здесь жить, так что самого минимума вещей будет достаточно. Кроме того, всё, что мне было нужно, было в медвежьем ящике.
Мы направились к задней части дома, осматривая комнаты.
Может где-то здесь?
Перед входом в одну комнату висела табличка с написанной буквой «Г».
— Может быть, это ванна? (Юна)
— Да, это горячий источник. (Сакура)
Когда я открыла дверь и вошла, я нашла раздевалку.
"Пожалуйста, подожди минутку." (Сакура)
Сакура подбежала к передней стене.
— Я тебе тоже помогу. (Синобу)
Они оба начали что-то делать со стеной. Затем то, что я приняла за стену, оказалось раздвижной дверью. Раздвижная дверь открывалась влево и вправо, открывая ванную под открытым небом. В окружении камней был горячий источник, и из него поднимался пар.
— Большая ванна, как обычно. (Кагали)
«Пейзаж, который вы увидите, купаясь в горячем источнике, прекрасен». (Сакура)
Действительно, было бы неплохо принять ванну с горячим источником, глядя на ночное небо. Вид был красивый даже днём. Когда я подошла к горячим источникам, то увидела озеро, окружённое лесом.
— Я бы с удовольствием зашла туда с выпивкой. (Кагали)
«У нас нет спиртного, но есть горячие источники». (Юна)
Горячая родниковая вода вытекала из бамбуковой трубы. Был ли это свободно текущий горячий источник?
"Я не готова. Но, может быть, я зайду позже". (Кагали)
— Ну что ж, после того как мы осмотрим особняк, мы все искупаемся? (Юна)
Я тоже хочу войти.
— Конечно, ты же не против, если я тоже, не так ли? (Кагали)
"Конечно." (Юна)
«В таком случае, я хотела бы пригласить Руймин-сан присоединиться к нам». (Сакура)
— Тогда нам придётся позвонить и Фине, верно? (Синобу)
Мы решили пойти к горячим источникам после осмотра других комнат.
Если я не поставлю медвежьи ворота, я не смогу позвать ни Руймин, ни Фину. Я могу разместить их временно, но только после того, как мы осмотрим все комнаты в особняке.
=====
Примечание автора:
Онсэн Гетто. (П.П. че?)
※ Доступны обложки 10-го тома книги и комикса 1-го тома. Для получения дополнительной информации, пожалуйста, посетите отчёт о деятельности и Twitter автора.
П.П. сорян редактор. Что-то я как-то не как-то...
Читатели когда увидели насколько Astral опоздал с главой:
—Расстрелять наxyй!
=====
От Редактора к Переводчику - Ну, ты старался))хД В этот раз пришлось исправлять меньше обычного) Позже уберу твои неуместные комментарии, оставлю только те, что по делу. Всё-таки читатели пришли сюда не нас с тобою читать, а произведение автора)))
P.S. А между тем, 2-й сезон аниме по "Ми-ми-мишке" почти подошёл к концу, печалька. Я надеялся, что месть правосудия от Юны над дворянами того городка будет показана ещё в этом сезоне, но осталась только 1 серия... С их обычным растягиванием вряд ли выйдет, только если ужмут и ускорят события... А потом ждать до сентября 2024-го года выхода 3-го сезона, если верить некоторым сайтам.
Глава 488: Медведь-сан, звонит Фине и друзьям.
П.П. Вид Юны в платье дал мне мотивацию.
P.S.Правда потом не было времени.
---
Сейчас мы решили оставить горячие источники на потом и пошли искать место для Медвежьих Врат.
Осмотрев третий этаж, мы спустились на второй.
— Второй этаж был местожительством для прислуги. (Сакура)
«Повара и охрана жили тут. Я останусь здесь». (Синобу)
«Но вид на третьем этаже лучше». (Сакура)
Похоже, Сакура тоже сможет приходить, но в каком из них она остановится? Будет ли она на третьем этаже, учитывая должность короля Суо? Кстати говоря, где жила семья короля?
Комнаты на втором этаже были не такими просторными, как на третьем, но их количество было больше, да и к тому же многие комнаты были размером примерно с шесть татами.
Оглядевшись наверху, мы спустились вниз. Не было никаких признаков Дзюбей-сана или короля Суо. Кажется, они ушли.
На первом этаже есть кухня и склад. Естественно, склад был пуст. С другой стороны, было бы проблемой, если бы там было много вещей.
Кроме того, на первом этаже был небольшой горячий источник, который был правильно установлен для использования слугами. Я знала, что горячий источник наверху предназначался исключительно для королевской семьи.
После завершения экскурсии по зданию я выбрала комнату, которую буду использовать, и разместила там Медвежьи Врата.
Я думала разместить их на складе, но было бы удобнее если бы они были на третьем этаже, если бы я хотела пойти на горячие источники.
«Тогда я думаю, что возьму эту комнату, как свою личную». (Юна)
«Знаешь, это не самая большая комната? Я думала, ты возьмешь его. (Кагали)
— Она удовлетворяет моим требования. (Юна)
Размер комнаты был больше десяти татами, достаточно для одного человека, и я всё равно не планирую здесь жить.
— Вы можете занять самую большую комнату, Кагали-сан. (Юна)
В конце концов, возможно, это была комната короля Суо.
— Ты уверена, что это нормально? Тогда я буду очень благодарна за то, что живу там». (Кагали)
Я установила Медвежьи Врата у стены.
«Необычно осознавать, что эта дверь ведёт так далеко». (Кагали)
Кагали-сан произнесла это, глядя на медвежьи ворота.
— Я помню, что Кагали-сама была в том доме Юны-сама. Что это был за город?»,— небрежно спросила Сакура.
Но Кагали-сан не могла ответить сразу.
«На самом деле я его не видела……». (Кагали)
Ответили тихим голосом Кагали.
«Кагали-сан была так измучена после битвы с Орочи, что почти всё время спала». (Юна)
Мне стало её немного жалко, и я помогла ей. Она пыталась сосредоточиться на восстановлении своего тела, еде и сне, прям как животное.
«Ой, верно. Извините..." (Сакура)
«Нет, не беспокойся об этом. Я исчерпала свою магическую и физическую силу, устала и умственно. Мне просто нужен был сон. И ещё потому, что впервые за долгое время я могла спать спокойно. Более того, мне почему-то в этом доме было тепло и безопасно». (Кагали)
Чувствовала ли она волшебную силу медвежьего домика?
— Итак, теперь ты чувствуешь себя лучше? (Сакура)
"Я в порядке." (Кагали)
Кагали-сан рассмеялась, чтобы не волновать Сакуру.
Нет никаких проблем, кроме того, что она не может вернуться в свою первоначальную взрослую форму.
«В следующий раз давайте не торопясь осмотрим достопримечательности». (Кагали)
— Я бы тоже хотела осмотрется. (Сакура)
«Тогда ладно. Я устрою тебе экскурсию в следующий раз». (Юна)
«Действительно? Я с нетерпением жду этого». (Сакура)
Пока Сакура счастливо улыбалась, Синобу пристально смотрела на меня. Я медленно отвела глаза от её взгляда.
— Почему ты отворачиваешься от меня? (Синобу)
«Я не отворачиваюсь». (Юна)
«Ложь. Тебе не обмануть мои глаза. Я лично собственными глазами видела, как ты отвела взгляд». (Синобу)
— Я не возьму Синобу в Кримонию... (Юна)
— Что? Почему?! (Синобу)
— Потому что ты собираешься что-то сделать, не так ли? (Юна)
«Это ужасно. Это издевательство. Это жестокость. Это дискриминация». (Синобу)
Синобу имитировала плач, но я с этим справилась.
Я не против взять её с собой, но я уже представляю, как Синобу смеётся, если я возьму её в свой ресторан. Так что я бы предпочла не брать её туда.
Пока я думал об этом, Кагали-сан открыла рот.
— В любом случае, я голодна. (Кагали)
Разве не она ранее говорила о том, что ей не нужно есть в течение дня или около того?
Ну, в медвежьем ящике полно еды. Так же есть кухня, так что мы можем готовить.
О, но перед нами озеро.
— Тогда давайте устроим барбекю на том озере, хорошо? (Юна)
Я открыла окно и посмотрел на водоём.
Я хотела увидеть озеро вблизи, и собиралась пойти и посмотреть на него позже, но потом я подумала про шашлык у озера.
Как бывший хикикомори , я изменилась и теперь буду жарить барбекю на улице. Я думаю, это потому, что я пришла в этот мир и много путешествовала.
"Барбекю?" (Сакура)
"Что это такое?" (Кагали)
«Мы будем жарить мясо и овощи на улице и есть их вместе». (Юна)
«О, а это звучит вкусно». (Кагали)
— А какие ингредиенты? (Сакура)
«Ну, мы можем отправить Синобу в город и взять немного. Так, иди». (Кагали)
«Э? Сама? Тогда почему бы Юне не использовать свои ворота? Так ведь быстрее». (Синобу)
— У меня уже есть ингредиенты. (Юна)
У меня есть всё, от ингредиентов до посуды.
«Я хотел бы пригласить Руймин-сан и Фину-чан присоединиться к нам. Было бы неплохо позвать их перед готовкой». (Сакура)
«Ты права. Я приглашу Руимин и Фину». (Юна)
Я достала свой медвефон, и, направив ману в телефон, позвонила Руймин.
Через некоторое время из медвежьего телефона послышался голос Руймин.
— Юна-сан? (Руймин)
— Руймин, ты обедала? (Юна)
— Пока нет, но почему ты спрашиваешь? (Руймин)
«Тогда мы сейчас все вместе пообедаем здесь, ты не хочешь зайти?» (Юна)
«С тобой? Разве ты не отправилась в Страну Гармонии, чтобы встретиться с королем, Юна-сан? Ну, я хотела бы встретиться с Сакурой-тян, но я не буду обедать с королем». (Руймин)
Да, я ведь говорила ей об этом. Она так просто откажется?
— Руймин-сан, всё в порядке. Разговор с дядей окончен. Мы единственные, кто будут обедать. Так ты можешь прийти? (Сакура)
Сакура повернулась лицом к медвефону, который я держала в руках, и заговорила с Руимин.
«Сакура-чан!??» (Руймин)
«Я тоже хотела бы встретиться с тобой. Мы так же планируем позвонить Фине-тян». (Сакура)
«Фина-чан тоже... Я поняла. Я скоро приду». (Руймин)
«О, и когда ты пойдешь, пожалуйста, принеси те грибы». (Юна)
«Грибы ?» (Руймин)
«Да, самые лучшие, пожалуйста». (Юна)
Нам нужны грибы для шашлыка. Поскольку Руимин идёт сюда, я попрошу её принести немного.
«Поняла». (Руймин)
«Когда подойдёшь к Медвежьим Вратам, свяжись со мной». (Юна)
Я повесила трубку.
Затем я позвонила Фине.
— Юна-сан? (Фина)
— Привет, ты можешь сейчас говорить ? (Юна)
— Да, всё в порядке. (Фина)
— Юна-неечан? (Сюри)
Я услышала голос Сюри на заднем плане. Судя по всему, они вместе.
«Ты пока что не обедала?» (Юна)
«Нет, ещё нет». (Фина)
«Тогда ты можешь сейчас прийти ко мне домой? Я бы хотела пообедать вместе здесь». (Юна)
— Ара, Юна-тян, ты опять собралась гулять с моей дочерью? (Тирумина)
Теперь я услышал голос Тирумины-сан на заднем плане.
— Тирумина-сан? Да, я думала пообедать с Финой. Или нельзя? (Юна)
— Фуфу, всё нормально. Конечно, всё в порядке. (Тирумина)
«Я тоже хочу пойти!» (Шури)
Я услышала голос Шури.
Я оторвала лицо от медведефона и спросила всех.
— Сестра Фины может прийти? (Юна)
— Я не против, но она знает о Вратах? (Кагали)
— Да, она знает. (Юна)
— Никаких возражений. (Кагали)
— Конечно, меня это тоже устраивает. (Сакура)
"Меня тоже." (Синобу)
Я снова прижала телефон к щеке.
«Шури тоже можно. Кстати, Тирумина-сан. Они могут опоздать, чтобы вернуться сегодня, или они могут остаться сегодня вечером у меня дома, это нормально?» (Юна)
— Со мной всё в порядке, я чувствую облегчение, когда они с тобой, Юна-чан. Конечно, если моя дочь станет бракованным товаром, я заставлю тебя взять на себя ответственность. (Тирумина)
'Мама!' (Фина)
Я слышу звуки ударов на том конце телефона.
Возможно, Фина бьёт Тирумину-сан.
«Фуфу. Что ж, Юна-тян, позаботься о них обоих». (Тирумина)
«У~у, Юна-сан, я иду». (Фина)
«Да, я буду ждать. Кстати, не могли бы вы сделать мне одолжение, сходить в магазин Анзу и купить мне больших моллюсков. Их должно хватить на семь человек». (Юна)
Раз уж мы здесь, то решили поджарить и съесть устриц.
Хорошо, теперь мы готовы.
Затем мы приветствовали Руймин, которая пришла первая.
— О, Руймин, сними обувь. (Юна)
«Прости~» (Руймин)
Руймин поспешно сняла туфли.
Кстати, носить обувь в этом особняке было строго запрещено.
— Ано , так где мы? (Руймин)
Руймин оглядела комнату, держа свои туфли.
«Это особняк, который я получила от Короля Страны Гармонии». (Юна)
— У тебя есть особняк, Юна-сан? (Руймин)
«Ну, это был его запасной план, потому что я отказалась от его основной награды. Это также благодарность тебе, Руймин, так что, пожалуйста, наслаждайся пребыванием». (Юна)
Вскоре после этого зазвонил медвежий телефон, и прибыла Фина.
— Юна-онэ-сан, где мы? (Фина)
«Это место называется Земля Гармонии. Это далёкая страна». (Юна)
Шури суетилась и оглядывала комнату, а затем Кагали-сан и остальных.
— Ты сестра Фины? (Кагали)
— Ты милашка. (Синобу)
— Ты похожа на Фину-чан. (Сакура)
Шури спряталась за Фину.
"Ааа?" (Шури)
«Я Кагали. Юна — мой друг, и мы вместе сражались с монстрами».
Кагали-сан представляется, выпячивая грудь.
Однако она не ошибается. Шури была удивлена, услышав, что Кагали-сан, (которая в настоящее время физически более маленькая, чем она), сражалась с монстрами.
«Меня зовут Сакура. Юна-сама спасла мне жизнь». (Сакура)
Сакура вежливо представилась, сложив руки перед собой.
«Я Руймин. Я подруга Юны-сан и Фины». (Руймин)
Руймин представилась весело и энергично.
Если подумать, это была первая встреча Руймины и Шури, не так ли?
«Я Синобу. Раб Юны». (Синобу)
Как бы то ни было, я ударила её.
«Больно~!» (Синобу)
— Синобу — просто знакомая, так что не беспокойся о ней. (Юна)
"Ты ужасна." (Синобу)
Кто ужасен?
— Шури, поздоровайся. (Фина)
«Я Шури. Я сестра сестры». (Шури)
Она представилась, держа Фину за руку.
«Юна-онэчан……» (Шури)
Шури посмотрела на меня с обеспокоенным выражением лица.
Видимо, пыталась понять какие у неё со мной взаимоотношения. Действительно, было трудно объяснить отношения между Шури и мной. С моей точки зрения, её старшая сестра спасла мне жизнь?
Но если я скажу это, Фина разозлится, так что я не скажу.
«Итак, Юна-онэ-сан. Мы пообедаем здесь?» (Фина)
— Мы собираемся поесть там. (Юна)
Я указала на окно.
«У ва~а ~~» (Шури)
«Потрясающе». (Фина)
Двое сестёр выглянули в окно, когда они высунулись, чтобы увидеть обширный вид.
— Мы будем обедать там? (Фина)
«Да, красиво, правда? Ну, раз уж мы все здесь, пошли». (Юна)
Мы вышли из особняка и прошли около 10 минут в сторону озера.
=====
Примечание автора.
Сначала, у озера будет вечеринка с барбекю.
※ Выпущена 10-я глава манги. Это история с точки зрения Фины.
Вы можете перейти к нему, нажав «Комиксы Kuma выпускаются во вторую, четвертую и среду» ниже.
---
П.П. Ув. читатели. Хватить представлять Сакуру, как Сакуру Харуно. Сакура в Мишке это девочка с длинными чёрными волосами.
====
Примечание переводчика: этот ваш переводчик такой ленивый свин... Не может просто отредачить главу переведенную Яндекс переводчиком. Надо найти нового и заменить. А если без шуток, то после конца арки я точно перестану работать(ой как тяжко ему, так устал, прям бедняжка). Справляйтесь как-нибудь без меня(ой, как же они будут без него, он ведь такой труд выполняет, капец, аж целое ничего). Я в принципе начал перевод почти на спор. И должен был перевести лишь одну главу.
Пипец, примечание длиннее главы. Редактор, не удаляй пж.
---
«Это озеро!» (Шури)
Шури побежала к озеру.
«Хватит бежать, это опасно!» (Фина)
Фина погналась за Шури.
«Дети такие энергичные. Они ослепляют пожилых людей». (Кагали)
«Они и в правду энергичные». (Сакура)
Девочки, сидя на медведях, с улыбкой смотрели на Фину и Шури.
По иронии судьбы, с точки зрения внешности Кагали-сан больше всего походила на ребёнка. И Сакура технически тоже была ребёнком.
Однако, глядя на Шури и Фину, я согласилась, что Шури и Фина (в детстве) активные.
Когда мы подошли к озеру, Шури и Фина уже стояли на пирсе.
Есть даже пирс. Кажется, мы могли бы порыбачить. Но у меня нет такого хобби, поэтому я не буду этим заниматься.
«Так красиво» (Сакура)
Озеро было большим, и его поверхность, казалось, светилась, из-за отблесков солнечного света. Было бы неплохо понаблюдать за медведями, плавающими здесь в воде. Но это вызовет переполох, если мы сделаем это сейчас, так что, может быть, в следующий раз.
«Солнце такое сильное». (Кагали)
Конечно, сегодня жаркий денёк.
«Тогда давайте пойдём к той тени». (Юна)
Сакура тоже выглядит немного разгорячённой. Судя по всему, температура на улице была высокой. Ну, на мне костюм медведя, поэтому я не чувствую воздействия погоды, как другие. Так или иначе, мы перебрались в тень большого дерева у озера.
— Тогда я приготовлю барбекю, а вы, ребята, можете идти играть. (Юна)
Сказала я всем, а затем накрыла стол и подготовила ингредиенты.
«Я помогу тебе». (Фина)
Фина вернулась с пирса.
— Я тоже тебе помогу. (Синобу)
«Я тоже хочу. Если есть что-то, что я могу сделать, я помогу». (Сакура)
«Я тоже!» (Руймин)
— Я тоже помогу~. (Шури)
Девочки предложили мне свою помощь.
— Что ж, тогда я буду удобно ждать на спине у Укачивающего Медведя. (Кагали)
Только один человек (точнее, лиса) не пожелала помочь.
Кагали-сан растянулась на Укачивающем Медведе.
— Хорошо, тогда давайте разделим задачу. (Юна)
Я оставила Кагали-сан своему медведю и посмотрела на ингредиенты на столе.
«Ну, тогда, Фина, ты можешь нарезать мясо примерно до такого размера?» (Юна)
Я попросила её нарезать большой кусок мяса на мелкие кусочки. Когда дело доходит до разделки мяса, Фина была мастером. Я приготовила разнообразное мясо, в том числе свинину, курицу, говядину и волчатину, и позволила Фине творить чудеса.
«Поняла». (Фина)
Фина умело резала мясо ножом.
— Синобу, разведи костёр. (Юна)
«Поняла». (Синобу)
— Руймин, ты принесла грибы? (Юна)
— Да, я принесла. (Руймин)
Руймин достала из сумки с вещами сумку с грибами.
— Я оставлю грибы тебе, Руймин. Когда закончишь, помоги мне с этим. (Юна)
« Я поняла». (Руймин)
После того, как я дала свои инструкции троим, Сакура и Шури ждали моих инструкций.
« Эт-то , Сакура и Шури… пока просто смотрите». (Юна)
« Э ~» (Сакура)
«Я тоже помогу~» (Шури)
Они обе запротестовали.
Я не хочу, чтобы эти двое делали такие опасные вещи. Лично я хочу, чтобы они играли.
Но они обе, похоже, хотят помочь, так что я что-нибудь придумаю.
— Тогда, Шури, положи мясо, которое нарезала Фина, на тарелку и поставь его на стол вон там, а ты, Сакура отнеси овощи, которые я нарезала, Синобу. (Юна)
Так или иначе, я пыталась придумать работу, которую они смогут выполнить.
Я режу овощи, такие как морковь, кабачки, кукурузу, капусту, лук-порей, побеги бамбука и баклажаны. Их удобно держать в медвежьей коробке, поэтому я могу не покупать и хранить их вне зависимости от сезона.
— Юна-сама, ты хороша в этом. (Сакура)
Сакура была впечатлена, наблюдая, как Фина резала мясо, а я резала овощи.
«Я никогда раньше не держала в руках нож». (Сакура)
Что ж, Сакура была ещё ребёнком, к тому же дочерью бывшей королевской семьи.
Шури ещё может быть маленькой, но она уже лучше разбирается в этом, чем я.
Фина, Руймин и я продолжали обрабатывать ингредиенты и уже заканчивали приготовления.
«Здесь есть так много разных ингредиентов»,- Синобу, следящая за огнём, высказала своё мнение.
«Хорошо получать удовольствие от разных вещей. Мясо само по себе не подходит, чтобы поесть. Его нужно совмещать с другой едой». (Юна) (П.Р. Вот тут я бы поспорил)
Подготовив ингредиенты, приступаем к жарке.
Сначала я кладу овощи на железную тарелку. И, наконец, жарю мясо.
«Это выглядит вкусно». (Кагали)
Кагали-сан ждала с тарелкой и палочками в руке.
«В качестве приправы есть соль и соевый соус, но используйте всё, что вам нравится». (Юна)
« Фу-фу , у меня есть что-то подобное на всякий случай». (Синобу)
Синобу достала из сумки с вещами, во внутреннем кармане, белый пузырёк.
«Не говори мне, что это…» (Юна)
«Соус, который мы использовали, когда ели мясо». (Синобу)
«Где ты достала его?» (Юна)
— Конечно, купила. (Синобу)
Я планировала купить большое количество этого в следующий раз, но я не сделала этого из-за различных вещей, которые произошли до сих пор. Пойду куплю в следующий раз, когда будет свободное время.
Каждый из нас взял по тарелке и съел приготовленные на гриле овощи и мясо.
“Всё мясо такое вкусное!” (Кагали)
Кагали-сан ела только мясо и не прикасалась к овощам.
«Ты не вырастешь, если не будешь есть овощи, а только мясо». (Юна)
— Я старше тебя, так что проблем нет. (Кагали)
Очень неубедительно звучит, когда Кагали-сан в теле ребёнка говорит такое. Но когда я вспоминаю Кагали в её изначальной форме, она, несомненно, выше меня и имеет большую грудь.
Что ж, я обгоняю её через несколько лет. (П.П. цитируя тебя же(из главы когда Юна, Шури и Тирумина пошли в ванную): можешь на это только надеяться)
Ну, Кагали-сан права, еда и в правду восхитительна. Пейзаж был прекрасен, а бриз в воздухе так освежал... Возможно, всё так вкусно потому, что мы все вместе ели на воздухе ?
«Как ощущения, еда в порядке?» (Юна)
— Да, это вкусно. (Сакура)
— Это благодаря соусу, который я принесла. (Синобу)
Конечно, соус Синобу был очень вкусным.
— Грибы, которые принесла Руймин-сан, тоже восхитительные. (Сакура)
— Я рада, что тебе они понравились. (Руймин)
Посмотрев в сторону Фины и Шури, я увидела как младшая набивает рот кукурузой, словно белка.
Сначала она удивилась кукурузе, но, похоже, она ей понравилась. Приготовим попкорн в следующий раз?
— Ах, Шури, у тебя грязный рот. (Фина)
Фина вытерла рот Шури носовым платком.
Это такое трогательное зрелище. (П.П. Так, ну-ка все молимся в коммах чтобы в аниме дошли до этого. МИР ДОЛЖЕН УВИДЕТЬ ЭТУ СЦЕНУ... П.Р. Это в каком сезоне и какой серии до этого дойдут с их темпами-то? о_О? 7-й сезон, 54-я серия, что ли?)
Барбекю, похоже, было тепло принято. Я рада, что мы их сделали.
Я положила жареные овощи и мясо на тарелку и пошла к Укачивающему и ОбнимающемуМедведю.
«Мишки будьте осторожны, еда горячая». (Юна)
Я кладу им в рот жареные овощи и мясо. Медведи с удовольствием их едят.
Фина, Шури и Сакура, наблюдавшие за этим, тоже начали кормить Мишек.
Может мне лучше превратить их в малышей?
Я превратила Укачивающего и Обнимающего Медведей в их детские формы.
— Юна, ты хорошо знаешь Фину и Шури, не так ли? (Синобу)
Синобу отвела меня в сторонку и спросила, глядя на Фину и Шури, которые кормили моих медведей.
— Видишь ли, Фина спасла мне жизнь, и я в долгу перед ней. (Юна)
— У~у, Юна-онэ-сан! Юна-онэ-сан спасла мне жизнь. И это я в долгу перед ней. Мне всегда помогает Юна-онэ-сан. (Фина)
Когда я попала в этот мир, именно Фина провела меня в город, когда я заблудилась в лесу, и многому научила меня в этом мире. Если бы не она, у меня могло бы быть больше неприятностей. Так что я не только в долгу перед Финой, но и благодарна ей.
Затем мы жарили моллюсков, принесённых Финой, и ели их с соевым соусом.
Да, вкусно.
Все выглядели довольными. Барбекю закончилось успешно.
Закончив трапезу, мы убрали посуду и тарелки. У нас наполнились животы, а Кагали-сан и Шури, которые уже не могли двигаться, лежали на ковре, расстеленном вместо простыни. (П.П. Прям пьянку устроили... Хотя стоп, Кагали ведь пьяница! Чем ты Шури поила?!)
«Я уже сыта»...(Кагали)
«Животик болит...» (Шури) (П.Р. Народ, переедать реально вредно для организма - это для него большая нагрузка, стресс. Лучше сделать перерыв и поесть позже ещё раз, чем съедать много за один раз)
Они в настоящее время страдают из-за того, что переели. Но после небольшого отдыха они будут в порядке.
Затем, когда мы сделали послеобеденный перерыв, Шури, которая держала Обнимающегося Медведя, спросила:
«Юна-онэчан. Здесь так жарко, можно я поплаваю с Обнимающим Медвежонком в озере?»
Я думала, что ей стало жарко, потому что она держала Обнимающего Медведя, но всем остальным тоже было жарко.
Благодаря моему костюму медведя, который регулирует температуру моего тела, я забыла об этом, но лето ещё не закончилось.
Спать ночью несложно, а поскольку я ношу его почти 24 часа в сутки, то обычно забываю о температуре.
— Это озеро не опасно? (Юна)
Я проверила его своим навыком обнаружения, но монстров в озере не было. Однако в озере может быть что-то опасное, кроме монстров, поэтому я спросила Сакуру и Синобу.
«Да, всё в порядке. Я тут плавала. Хотя если подумать, я не купалась тут в этом году». (Сакура)
Есть опасность утонуть, но с моими медведями вместе, я думаю, они будут в порядке.
«Юна-онэчан. Можно мне поплавать?» (Шури)
«Конечно. Но у тебя нет купальника. Хочешь вернуться к себе домой и забрать его?» (Юна)
«Ой, у меня есть купальники». (Фина)
Когда я упомянула о купальнике, Фина сказала, что он у неё есть.
«У тебя есть это?» (Юна)
«У меня есть сумка для вещей, которую мне дала Юна-онэ-сан, и она много вмещает, так что я держу в ней много вещей». (Фина)
Сумка с предметами, которую я дала Фине, была наградой за победу над бандитами. (П.П. для тех кто забыл, из глав когда они впервые ехали в столицу) Даже если она не такая большая, как моя медвежья коробка, я уверена, что она легко поместит туда свои купальники.
Фина достала для Шури её купальник.
— Ну, тогда я создам домик, так что можешь пойти и одеться. (Юна)
Я вытащила медвежий дом.
Как вы понимаете, я не могу позволить девушкам переодеться на улице, даже если мы здесь просто девушки.
— Тогда, Сакура-сама. Мы тоже поплаваем? (Синобу)
— Но мой купальник... (Сакура)
«Я ожидала, что это может произойти, поэтому принесла его» . (Синобу)
Синобу положила руку на грудь и вытащила что-то похожее на купальный костюм. Я знаю, что внутри одежды Синобу есть сумка для вещей. Когда я достала его, оказалось, что у неё в одежде спрятан купальный костюм, что настораживало.
Океан был рядом, поэтому вполне естественно, что в Стране Гармонии были купальники.
Сакура и Синобу также вошли в медвежий домик, чтобы переодеться в купальные костюмы.
Я? Плавать я, конечно, не собираюсь, так что переодеваться не буду.
=====
Примечание автора:
Сюжет еще какое-то время будет оставаться спокойным. (П.П. ад для читателей - рай для переводчика. Меньше действий, меньше работы(совсем уже обленился, иди на завод работать!)
Пожалуйста, подождите немного до следующего приключения.
※ 10-й том книги и 1-й том комиксов выйдут 27 июля. Спасибо за сотрудничество. Похоже, что раздача магазинного бонуса СС немного изменится. Мы сообщим, когда узнаем больше подробностей.
=====
Глава 490: Медведь-сан играет у озера
Из медвежьего домика выходят пять человек в купальных костюмах.
Шури одета в белый цельный купальник с оборками, который она надевала в последний раз, когда ходила на пляж. На Фине тот же белый купальник-бикини с оборками, в котором она была на пляже.
Руимин одета в черно-белое бикини, которое я ей одолжила.
Сакура одета в аккуратный белый купальник. Площадь, покрытая тканью, довольно велика.
Купальный костюм Шинобу — это…… сараши? (белые ленты)
Ее грудь обернута чем-то вроде сараши.
Не знаю, можно ли назвать сараши купальником, но так уж получилось, что все носят белые купальные костюмы. Ну, по крайней мере, у одного есть смесь черного.
«Сестричка Юна, пожалуйста, сделай Качающего Медведя-тян и Обнимающего Медведя-тян побольше.» Шури
Как только Качающий Медведь и Обнимающий Медведь вернулись к своим первоначальным размерам, Шури забралась на спину Обнимающего Медведя.
«Ано, Шури. Можно мне тоже прокатиться с Медвежонком-сама?» Сакура
«Да, хорошо». Шури
Сакура поехала позади Шури.
Очевидно, что и Сакура, и Шури принадлежат к фракции Обнимающего Медведя. Шури сказала, что ей больше нравится белый медведь, когда я рисовала книжку с картинками. Сакура, похоже, тоже предпочитала Обнимающего Медведя. Обнимающий Медведь был очень популярен.
Фина и Руимин сели на Качающего Медведя.
С четырьмя пассажирами на Качающий и Обнимающий Медведи прыгнул в озеро и начал играть.
Надеюсь, никто не утонет в сопровождении Качающего Медведя и Обнимающего Медведя. Шинобу наблюдала за ними вместе со мной, так что мне не о чем было волноваться.
Меня, кстати, тоже пригласили, но я вежливо отказалась. Я до сих пор не привыкла носить купальник.
«Дети такие энергичные». Кагали
Кагали-сан сидела в кресле и смотрела, как Фина и остальные веселятся в озере.
Сакура и Шури на Обнимающем Медведе, а Фина и Руимин на Качающем Медведе выглядели счастливыми.
«Думаю, да. Молодые такие энергичные». Юна
Даже в моих глазах яркая внешность Фины и ее друзей ослепляла.
«О чем ты говоришь? Ты сама еще ребенок». Кагали
«Я не хочу слышать это от тебя, Кагали-сан, которая буквально выглядит как ребенок». Юна
С точки зрения одной только внешности Кагали-сан больше походила на ребенка.
«Все в порядке, потому что я взрослая… в душе». Кагали
Чем-то похожа на парня, чей «мозг был взрослым, но в теле ребенка» из некого детективного мультфильма.
Но в случае с Кагали-сан, я думаю, она больше похожа на дряхлую бабушку? Конечно, я не скажу ей этого в лицо, я буду держать это в себе, потому что не знаю, что она сделает со мной потом.
«Твой внешний вид иллюзия? Ты действительно того же возраста, что и я? Если да, то неудивительно, что ты так искусна в магии». Кагали
Что ты сказала, маленькая бабушка?
«Я прожила всего 15 лет. Не сравнивай меня с какой-то лисой». Юна
«Я думала, что ближе к твоему секрету, но это не так? Тем не менее, 15 лет? Не слишком ли ты мала для своего возраста?» Кагали
Куда вы смотрели, говоря это?
Она не могла определить размер определенной части тела из-за костюма медведя, поэтому она говорит о росте, верно?
Но через несколько лет они станут такими же знаменитыми, как супермодели.
Пришла промокшая Шинобу, когда я смотрела, как дети энергично играют с Кагали-сан.
«Правда~, все такие активные». Шинобу
Шинобу сразу выпила стакан воды.
«Юна, могу я задать тебе вопрос?» Шинобу
«Если это не что-то странное». Юна
«Это не странное. Но что за хвост на заднице Шури?» Шинобу
О да. Конечно же, на ягодицах Шури была круглая белая штука. Судя по всему, это медвежий хвост.
«Без комментариев». Юна
«Э~, давай, расскажи мне.» Шинобу
Спрашивает она с противной улыбкой на лице. Я точно знаю, о чем она спрашивает.
Я проигнорировала Шинобу и посмотрела на Шури и остальных.
«Обнимающий Медведя-тян, беги по воде». Шури
«Ку~у ~ н»
Когда Шури узнала, что Качающий Медведь и Обнимающий Медведь могут бегать по воде, она попросила несколько раз. После просьбы Шури Обнимающийся Медведь побежал по воде.
С другой стороны, Фина и Руимин неторопливо плавали с Качающим Медведем.
«Теперь я не могу проиграть Обнимающему Медведю, не так ли?» Шинобу
Шинобу сказала это, побежала к пирсу и продолжила бежать по озеру.
Я не могу поверить своим глазам.
Шинобу бежала по воде.
«Как насчет этого? Я тоже могу это сделать. Я не проиграю Обнимающему Медведю». Шинобу
Шинобу бежала вместе с Обнимающим Медведем на озере.
«Шинобу-ничан, ты потрясающая». Шури
«Шинобу, ты тоже можешь бегать по воде?» Сакура
«Секретное искусство!» Шинобу
Разве это не ниндзюцу?
«Фокус в том, чтобы быстро передвигать обеими ногами. Поднимайте ноги, пока они не утонули». Шинобу
Быстро передвигать ноги, кажется, я видела подобные истории в манге и аниме. Но в реальности вы никак не можете этого сделать.
Обычно стоит сделать один шаг в воду, и ты утонешь, как кирпич.
Но Шинобу на самом деле бежала по поверхность озера.
Это была магическая сила или магия или что-то в этом роде?
«Итак, когда ты остановишься…» Шинобу
В тот момент, когда Шинобу остановилась, она упала в воду с громким плеском.
Разве это действительно не магия?
Я подумала, что, возможно, она накапливает магическую силу в своих ногах, чтобы получить какую-то плавучесть или что-то в этом роде.
Если бы бег по воде был чем-то обычным это было невозможно, то то, что сделала Шинобу, было потрясающе.
Если речь идет о ширине реки, она может ее пересечь.
Я искренне думаю, что, в отличие от силы моего чита, сила, которую Шинобу получила сама, была невероятной.
Поиграв некоторое время, пришло время вздремнуть в тени под деревьями, прислонившись к Качающему Медведю и Обнимающему Медведю. Все спали спокойно.
Мы с Шинобу накрыли Фину и остальных полотенцами, чтобы они не простудились.
«Ты не устала, Шинобу?» Юна
«Меня это вполне устраивает. По сравнению с работой, это легче». Шинобу
Как и ожидалось от ниндзя.
«Кстати, хоть ты и купалась, но твои травмы в порядке?» Юна
«С большими ранами все в порядке, потому что кто-то что-то с ними сделал. Другие мелкие раны зажили, потому что я приложила к ним лекарство». Шинобу
Приятно знать. Судя по всему, я не вижу никаких травм, которые могли бы оставить шрамы. Единственное, что я исцелила, это ее плечо и лицо, но она выглядела нормально. Я была удивлена, увидев ее окровавленную одежду.
«Большое спасибо, Юна». Шинобу
«Неожиданно. Почему?» Юна
«Давно я не видела, чтобы Сакура-сама выглядела такой счастливой. Фина и Шури хорошие дети.» Шинобу
Шинобу с улыбкой смотрела на Качающего Медведя и Обнимающего Медведя, а также на Сакуру, которая прислонилась к Обнимающему Медведю.
«Сакура с Финой и Шури, хорошие, трудолюбивые дети.» Юна
Я посмотрела на Фину, которая спала, прислонившись к Качающему Медведю.
Фине рядом со мной весело. Я рада, что она искренне обожает меня. Всякий раз, когда я видела, как она усердно работает, я хотела ей помочь.
Конечно, Руимин тоже была хорошим ребенком.
После ужина, Шури и Руимин катались на татами.
Ну, я понимаю чувство желания растянуться на татами.
«Мы действительно можем остаться здесь?» — спросила Фина, сидевшая на подушке.
«Все в порядке. Здесь никого нет, кроме нас, так что не беспокойтесь об этом.» Юна
Я уже сказала Тирумине, что девушки могут остаться здесь на ночь, так что все в порядке. Кроме того, горячий источник был совсем рядом.
После обеда мы сделали перерыв, и Шури, которая обычно была сонная, была в хорошем настроении после сна.
«Ну тогда пойдем к горячим источникам.» Юна
«Юна-онэчан, что такое горячий источник?» — спросила Шури, лежа на татами.
«Проще говоря, ванна с горячей водой, выходящей из-под земли.» Юна
Шури наклонила голову, потому что не поняла моего объяснения.
«Мммм, горячая вода действительно течет из-под земли?» Руимин
Руимин тоже до сих пор не может в это поверить.
«Обычно это холодная вода, но в некоторых местах идет горячая вода из-под земли». Юна
Они могут не понять, если я объясню топографию, магму вулкана или воду, текущую под землей, поэтому я кратко объяснила, стараясь сделать это как можно проще.
Но Шури и Руимин смотрели на меня так, словно понимали это.
«Ты много знаешь о горячих источниках, не так ли? Большинство людей, которые ничего не знают о них, не верят, когда слышат, что горячая вода бьет из-под земли». Кагали
«Ну, на моей родине были горячие источники». Юна
Я помню, как ходила туда с семьей, когда училась в начальной школе.
И так как рядом с их домом нет горячих источников, они не могли о них знать. Здесь нет ни телевидения, ни Интернета, поэтому они не могут получить информацию.
Даже я не знаю информации о других странах в моем нынешнем положении. Я не знаю, какой у них климат, какая у них еда, какую одежду они носят, какие у них расы, какие монстры их населяют и так далее.
Если вы никогда раньше не видели горячие источники, неудивительно, что вы ничего о них не знаете.
Направляемся к горячему источнику на третьем этаже. Мы прошли через проход «Ж» и вошли в раздевалку.
«Где ванна?» Шури
«Сейчас открою». Шинобу
Шинобу открыла раздвижную дверь.
«Ува~а, это потрясающе. Снаружи есть ванна.» Шури
Крикнула Шури перед раздвижной дверью. Фина и Руимин откликнулись на ее голос и подошли к раздвижной двери.
«Это действительно потрясающе». Руимин
«Это большая ванна». Фина
«Эй, вы не можете войти, пока не снимете одежду». Юна
После моих слов, Шури поспешно разделась. Следом за ней разделись Руимин, Фина, Сакура, Шинобу и Кагали-сан. Я тоже сняла свой костюм медведя.
«Однако, у Юны длинные волосы, и это прекрасно. Жаль, что она так одета.» Шинобу
«Юна-сама прекрасна». Сакура
Шинобу и Сакура польстили мне.
Возможно, у Шинобу что-то со зрением, а Сакура ценит меня только на 20-30% больше, потому что я победил Орочи. В будущем Сакура станет красивой женщиной, а Шинобу станет одной из самых красивых женщин.
«Если ты будешь нормально одеваться, ты будешь популярной». Шинобу
Другими словами, я не популярна, если наряжаюсь медведем. Полезно знать.
Начнем с того, что я не могу представить себя в красивой одежде и на свидании с парнем, да мне и не нужно.
«Я уверена, Шинобу будет более популярна, чем я». Юна
В отличие от меня, тело Шинобу было подтянутым. Я схватила руки Шинобу и сжал их. Я вижу, что она много работала. Мои руки, с другой стороны, были очень мягкими. Брюшные мышцы Шинобу также были хорошо развиты. Это сильно отличается от моего.
В этом была разница между мной, хикикомори, и Шинобу, которая занимается спортом.
«Почему ты так подавлена после того, как схватила меня за руку на ровном месте?» Шинобу
«Я говорю о том, что у Шинобу красивое лицо и тело». Юна
Даже если такой человек сказала, что я красивая, это прозвучало как комплимент.
Если бы у меня была кукла медведя (медвежье хранилище), я бы повесила зеркало перед Шинобу.
«Юна, твоё тело тоже красивое, но ты не тренируешься. И все же, ты такая сильная. Это тайна?» Шинобу
Хотел бы я, чтобы ты перестала так пристально на меня пялиться. Я накрылась полотенцем.
«Эй, не делай глупостей, пошли». Кагали
По словам Кагали-сан, все знали, что приготовления закончены.
«Сестричка Юна, поторопись!» Шури
Мы вышли из раздевалки на улицу, где находился горячий источник.
=====
Примечание автора:
Забавно, это должен был быть эпизод с горячими источниками.
Глава 491: Медведь-сан входит в горячий источник
Раздевшись, мы идем из раздевалки в ванную с Шури во главе.
Как мы видели ранее, помещение для мытья было просторным. Места хватило всем.
Шури собиралась отправиться в горячие источники. Но тут Фина схватила Шури за руку.
«Сначала я тебя вымою, иди сюда.» Фина
Фина отвела Шури в ванную. Руимин увидела их и позвала Сакуру.
«Тогда я вымою тело Сакуры-чан.» Руимин
«Тогда, в свою очередь, вымою тело Руимин-сан.» Сакура
Сакура и Руимин пошли вместе.
«Хм, в таком случае, я вымою Кагали-сама. Шинобу
Шинобу взяла Кагали-сан под мышки, подняла ее и повертела.
«Стой! Не обращайся со мной как с ребенком!» Кагали
«Конечно, я бы этого не сделала, так что не сходите с ума». Шинобу
Неизбежно я осталась одна.
Я, непроданная, был одинока и думала, что буду мыться одна. Но опять же, я была не одна. В форме детенышей Качающий Медведь и Обнимающий Медведь прижимались ко мне у моих ног.
Верно. У меня были Качающий Медведь и Обнимающий Медведь.
Я отвела Качающего Медведя и Обнимающего Медведя в зону мытья. Я решила помыть их. Они были такими же пушистыми, как и всегда, и когда я мыла их с мылом, они намыливались до забавной степени. Шури и Сакура, наблюдавшие за этой сценой, закричали.
«О, я тоже хочу помыть Обнимающего Медведя-тян!» Шури
«Обнимающий Медведь-сама много раз нес меня на спине. Пожалуйста, позвольте мне помыть его в ответ.» Сакура
Но их остановили Фина и Руимин.
«Шури, тебе нужно сначала помыться самой». Фина
«Сакура-тян тоже». Руимин
«У~у, сестренка, поторопись». Шури
«Прости, Руимин-сан». Сакура
После того, как эти двое вымылись, они в ответ вымыли спины Фине и Руимин, прежде чем подойти.
Затем они начали мыть Обнимающего Медведя рядом со мной. Я уже помыла его, но ему пришлось выдержать еще одно мытье. Обнимающий Медведь не сопротивлялся и просто позволил им помыть себя.
«Обнимающий Медвежонок, ты такой мягкий и пушистый~» Шури
«Спасибо, Обнимающий Медведь-сама, за то, что всегда позволяете мне кататься на вашей спине». Сакура
Эти двое радостно вымыли Обнимающегося Медведя.
Затем, пока Качающийся Медведь отдыхал, прибыла Руимин.
«Сейчас я помою Качающегося Медведя-тян. Спасибо, что позволил мне сегодня покататься на твоей спине. Это было весело. И спасибо за время, которое вы провели со мной в деревне эльфов.» Руимин
Руимин тоже поблагодарила его и начала мыть тело Качающего Медведя. Качающего Медведя тоже вымыли во второй раз.
«Юна-сан, я вымою тебе спину». Фина
Когда я мылась одна, Фина подошла ко мне сзади.
Сакура и остальные увидели это и сказали:«Я тоже помою Юне-сама спину».«Я тоже!~»«Тогда я тоже вымою тебе спину.»
Люди начинают собираться вокруг меня, которая совсем недавно была одиночкой. Кроме того, у меня только одно тело, даже если вокруг меня собираются люди.
«Я в порядке, так что иди помой Качающего Медведя и Обнимающего Медведя. Кроме того, если вы быстрее не пойдете к горячим источникам, вы простудитесь.» Юна
Я использовала Качающего Медведя и Обнимающегося Медведя в качестве приманки и попыталась отправить всех на их пути.
Я чувствовал себя одинокой, когда я была одна, но мне хочется побыть одной, когда вокруг собираются люди.
Затем, закончив мыть Качающего Медведя и Обнимающего Медведя, Шури, Сакура и Руимин направились к горячему источнику. С Качающим Медведем и Обнимающим Медведем. Кстати, Кагали-сан также немного помыла Качающего Медведя.
Это была благодарность?
«Сестричка Юна, это не медведь!» Шури
Шури направляется к ванне и повышает голос.
Я посмотрел на Шури, чтобы понять, о чем она говорит, она стояла глядя на бамбуковую трубку, из которой шла горячая вода.
О, горячая вода в ваннах у меня дома и в приюте идет изо рта медведя. Так вот почему она говорит, что это не медведь.
«Потому это делала не я.» Юна
Все, что мне нужно было сделать, это сделать медведя и положить часть бамбуковой трубки ему в рот. Это легко сделать с помощью магии, так что я сделаю это в следующий раз. На данный момент у меня нет моего медвежьего снаряжения, поэтому я не могу использовать магию. Немного неудобно не иметь возможности использовать магию в такой ситуации.
Шури опустила руку в горячую воду, пытаясь подобраться к бамбуковой трубке, из которой бил горячий источник.
«Жарко, я не могу влезть сюда.» Шури
«Шури, ты можешь залезть в ванну в дальнем конце, потому что там прохладнее». Сакура
Сакура указала на самое дальнее место, от бамбуковой трубки, откуда шла горячая вода. Шури подошла к тому месту, куда ей сказала Сакура, и опустила руку в горячую воду.
«Это правда. Не жарко». Шури
Видимо, Сакура была права насчет низкой температуры.
Шури вошла в горячий источник. Сакура, Руимин и Фина последовали за ней.
«Ху-ху… вы все еще дети». Шинобу
Шинобу посмотрел на Шури и остальных, находившихся в прохладном месте, и улыбнулась. Затем, как бы показывая, что она взрослая, она вошла в зону с горячей водой, выходящей из бамбуковой трубы более высокой температуры.
«Шинобу-неечан, не тебе жарко?» Шури
«Я с этим справлюсь. Я много тренировалась.» Шинобу
То ли она просто терпела или действительно могла справиться с этим, Шинобу выглядела беззаботной, когда погрузилась в горячую воду.
Кроме того, что она вообще имеет в виду под много тренироваться? Если вы нарастите мышечную массу, вы сможете переносить более высокие температуры? Или она просто имеет в виду, что просто привыкла к горячим источникам в целом?
«Думаю, я пойду на тепловатую сторону.» Кагали
Кагали-сан сравнила сцену со стороной Шинобу, Шури и остальными, затем направилась туда, где находились Шури и остальные.
«Кагали-сама тоже ребенок». Шинобу
«Я плохо разбираюсь в горячей воде». Кагали
Я? Конечно, я возьму более прохладную сторону. Я не любитель горячих ванн, и лично я из тех, кто долго не может находиться в горячей воде.
Когда я перешла на более прохладную сторону, Качающийся Медведь и Обнимающий Медведь неизбежно пришли со мной.
Все, кроме Шинобу, вошли в горячий источник где более низкая температура.
«У~у, мне одиноко». Шинобу
«Это детская ванночка. Взрослые не должны сюда приходить». Кагали
«Так ужасно!» Шинобу
Похоже, она переживала за то, что над ней смеялись в детстве.
Все улыбнулись, когда Шинобу надула щеки.
«Кстати, там красивое звездное небо». Кагали
Ночное небо, которое видно из купальни под открытым небом, было полно звезд.
Хорошо, что погода была хорошая.
«Да, очень красиво. Сакура-чан, спасибо, что позвала меня.» Руимин
«Я рада, что тебе понравилось.» Сакура
Ночной вид на город был прекрасен, но там не было четко видно звезд. Но здесь не было ни единого огонька, поэтому звездное небо выглядело красиво. И так же, как на Земле, мы можем видеть Луну. Отражение луны в озере тоже было фантастическим и захватывающим дух.
Все стояли, прислонившись к краю ванны, глядя вверх.
Это так роскошно – смотреть на звездное небо, принимая ванну с горячим источником. Возможно, стоит ходить сюда, когда мы будем принимать ванну.
Все отдыхали и смотрели на звездное небо.
«О, падающие звезды!» Сакура
Воскликнула Сакура.
Все мы смотрели в ночное небо, поэтому мы все могли видеть их.
«В нашей стране бытует легенда, что падающая звезда приносит удачу». Сакура
«Правда?» Руимин
«Да, но моя удача уже пришла. Я встретила Юну-саму и всех остальных.» Сакура
Сакура сказала это без смущения.
«Да, я тоже смогла встретиться с Юной-сан». Руимин
«Да, я также встретилась с сестричкой Юной.» Фина
«Я тоже~» Шури
Руимин, Фина и Шури продолжили слова Сакуры.
«Да, если бы не ты, я бы никогда больше не встретила Мамрута. Если бы я не встретила тебя, я не знаю, что было бы. Нам действительно повезло». Кагали (Мамрут - старейшина эльфов, кто то его переводит как Мумурат, а кто-то как Мурат)
«Правильно. Что бы случилось с этой страной, если бы мы не встретили Юну?» Шинобу
И вот я здесь, не могу даже произнести строчку:«Мне повезло, что я встретил вас всех». Потому что это было слишком стыдно. Так что я никак не могу сказать это.
«Ху-ху, кажется, что возможность встретить Юну-сама, а не падающую звезду, приносит удачу.» Сакура
«Счастливый медведь!»
Выпалила Шури.
«Она определённо счастливый медведь.» Сакура
Все начали смеяться.
«Кстати, лиса тоже счастливая!» Кагали
Кагали-сан воскликнула, чтобы не отставать.
Это правда, что даже в первоначальном мире Инари поклонялись как бог зерна и земледелия. Проще говоря, лисы были лучше медведей. На самом деле, я никогда не слышал, чтобы кто-то вообще поклонялся медведю.
Мне было интересно, существует ли в этом мире такая вещь, как бог-медведь. Я рефлекторно посмотрела на Качающегося Медведя и Обнимающегося Медведя, которые с комфортом купались в горячем источнике. Интересно, были ли они… богами.
Затем мы покинули горячий источник, насладившись звездным небом во время купания в горячем источнике.
Я оборачиваю свое тело большим полотенцем, достаю два фена из медвежьего хранилища и отдаю один Фине.
Затем я взяла один из двух предоставленных стульев и села. После я обратила свое внимание на Качающего Медведя и Обнимающего Медведя.
«Кто сегодня будет первым?» Юна
Всякий раз, когда я сушила мех Качающего Медведя и Обнимающего Медведя, я сушила их попеременно.
Когда я спросила об этом, Качающийся Медведь решил подойти ко мне.
«Итак, сегодня Качающий Медведь». Юна
Я усадила Качающегося Медведя на другой стул, вытерла его полотенцем, достала фен и начала его сушить.
«Что это?» Шинобу
«Это волшебный инструмент для сушки волос с помощью магического камня огня и магического камня ветра». Юна
Я направила теплый воздух, который дул на Качающего Медведя, на Шинобу.
«Так тепло». Шинобу
«Вот так я сушу волосы». Юна
Я повернула фен обратно к Качающему Медведю и высушила его мех. Качающий Медведь выглядел расслабленным.
«Выглядит полезным. Одолжи мне.» — Кагали
Я достал еще один фен.
«Их всего три, так что пользуйся ими поочередно.» Юна
Шинобу взяла его и высушила волосы Сакуры и Кагали-сан. У Сакуры длинные черные волосы. Волосы Кагали-сан были длинными и золотыми. Волосы Шинобу были просто собраны в пучок, но когда она их расплела, они оказались длинными. Кажется, сушить их придется долго.
Волосы Фины и Шури были короткими, едва доходящими до шеи. Светло-зеленые волосы Руимин были длинными.
Фина, Шури и Руимин попеременно сушили волосы друг друга.
Я высушила мех Качающего Медведя, продолжая присматривать за всеми.
«Хорошо, все готово. Теперь твоя очередь Обнимающий Медведь». Юна
Я сняла Качающего Медведя со стула, посадила Обнимающего Медведя на стул и высушила мех Обнимающего Медведя.
И Шури, и Сакура выглядели так, будто хотели это сделать, но прежде всего им нужно было высушить свои волосы.
Затем, наконец, я высушил волосы и надел костюм медведя.
«Юна-сама, что на вас надето?» Сакура
Я заметила, когда Сакура спросила меня.
По привычке я превратилась в белого медведя.
«Это тот же белый медведь, что и Обнимающий Медведь-сама.» Сакура
Каким-то образом она сказала что-то с теплым взглядом в глазах.
=====
Примечание автора:
Это эпизод про горячий источник.«Обнимающий медведь» очень популярен.
※ В отчете о деятельности я разместил информацию о 10-м томе книги и 1-м томе комиксов, которые выйдут 27 июля. опять короткий рассказ, так что я надеюсь, что вы его прочтете.
С выходом комикса текущая комическая версия медведей выйдет примерно 24 июля, оставив только один или два эпизода и последний эпизод, а остальные будут недоступен. Надеюсь, вы хотя бы взглянете.
Глава 492 Медведь-сан идет спать
Примечание автора:
Это немного коротко из-за неудачного перерыва.
=====
Выйдя из горячего источника, мы вернулись в свою комнату.
«Ну тогда я постелю футон». Шинобу
«У вас есть футоны?» Юна
Я думал вытащить их из медвежьей коробки.
«Большую часть расчистили, но кое-что осталось, исходя из предположения, что если вам нравится особняк, Юна, то вы можете остаться там. А если ты приведешь с собой Руимин, Фину и Мамрут-сан, которые были с тобой на острове, то Кагали-сама и Сакура-сама тоже могут прийти. Вот почему у нас здесь достаточно футонов для всех». Шинобу
Я рад, что они были такими внимательными. Хорошо, что не отказалась. В противном случае я бы предала чувства короля Суо. Я с благодарностью приму его чувства.
Кстати, здесь нет футона, которым лично пользовался Король, верно?
Мы все уложили футоны.
Хотя я никогда не была в них, спать вместе в комнате с футонами, разложенными на полу, было похоже на школьную экскурсию.
«А вы, Кагали-сама? Хотите спать одна в той комнате?» Шинобу
«Нет, я не против побыть здесь с вами, ребята, хотя бы сегодня». Кагали
«Тебе случайно не одиноко?» Шинобу
Шинобу спрашивает с противной улыбкой. Может, это расплата за ванну?
«Ну, в отличие от тебя, у меня нет понятия одиночества. Но я давно не видела Сакуру, так что я просто буду с ней. Если вы хотите спать в этой комн
«Я воздерживаюсь. Мне уже было одиноко на горячем источнике.» Шинобу
Я так и знала. Ей было одиноко.
Когда мы закончили стелить футоны, Шури и Руимин выглядели сонными. Шури была самой младшей, а Руимин — эльфом, живущим в лесу. Ночь наступает рано.
Вместо электричества есть небольшой волшебный камень, и мы долго купались после захода солнца, а было уже поздно. Теперь пора спать.
«Онитян, убери Обнимающего Медведя-тян». Шури
Спросила Шури Фину, слегка зевнув.
Обнимающий Медведь, который был рядом со мной, наклонил голову, когда я назвал его имя. Он посмотрел на меня, как бы говоря:«Я здесь.»
«Подождите минутку». Фина
Фина поняла, о чем говорила Шури, и, подняв сумку с предметами, достала из нее что-то белое.
«Обнимающий Медвежонок-тян…» Шури
То, что она вытащила, было плюшевым медвежонком.
Шури обняла своего плюшевого медвежонка и запрыгнула прямо на футон. Затем она уснула. Она крепко спит. Она заснула в одно мгновение. Казалось, она больше не могла бодрствовать.
Фина укрыла Шури одеялом, чтобы она не простудилась.
«Мягкие игрушки, вы их тоже принесли? Юна
«Да. В случае, если вы планируете ночевку. Шури, казалось, стала лучше спать с этим рядом с ней». Фина
Сказав это, Фина достала из своей сумки плюшевого медведя и положила его рядом с подушкой. Кажется, она также привезла с собой своего плюшевого Качающего Медведя.
Кажется, они оба хорошо о нем заботятся.
«Юна-сама, что это за Обнимающий Медведь-сама и Качающий Медведь-сама, которые держат Шури и Фина?» Сакура
«Они выглядят точно так же, как Качающий Медведь-тян и Обнимающий Медведь-тян». Руимин
Сонные глаза Руимин и Сакуры широко раскрылись, и они спросили.
«Медвежонок? Или мне лучше сказать плюшевый медведь?» Юна
Мягкие игрушки могут не иметь для них смысла. Но это было правильно передано навыком переводом, не так ли?
«Это мягкие игрушки? Они очаровательны.»Сакура
Сакура смотрела на плюшевого медведя, которого держала Шури. Я видел эти глаза много раз.
«Хочешь такой?» Юна
«Этто, ну да.» Сакура
Сакура ответила, смущенно глядя вниз.
Улыбаясь, я вытащила из медвежьего хранилища пару плюшевых игрушек Качающий медведь и Обнимающий медведь и подарил ее Сакуре.
«Ты отдаешь ее мне?» Сакура
«Да. Но Качающий Медведь и Обнимающий Медведь — это пара. Даже если это мягкие игрушки, было бы жаль, если бы Качающий Медведь и Обнимающий Медведь были отделены друг от друга». Юна
Сакуре нравится Обнимающий Медведь. Но плюшевые игрушки были лучше вместе.
Сакура протянула руку и обняла плюшевых Качающего Медведя и Обнимающего Медведя.
«Такие мягкие. Они милые.» Сакура
«Позаботься о них». Юна
«Да, буду. Я буду дорожить им всю оставшуюся жизнь». Сакура
Она снова радостно обняла их. Она рада, что я подарил их ей и сделал ее счастливой.
Сакура гладила плюшевые игрушки Качающего Медведя и Обнимающего Медведя у себя на коленях. Кто-то с завистью смотрел на Сакуру.
«Юна-сан. Это не честно. Я тоже хочу Качающего Медведя-тян и Обнимающего Медведя-тян». Руимин
«И Руимин тоже? Вы также хотите плюшевых.» Юна
«Мне нельзя плюшевые игрушки?» Руимин
«Это не так». Юна
Если в деревне эльфов существуют чучела медведей, разве они не будут освящены?
«Если так, то я тоже этого хочу». Руимин
Я достал еще один набор плюшевых игрушек Качающий Медведь и Обнимающий Медведь из коробки с медведями и передала их Руимин.
«Ва~ а. Спасибо. Я позабочусь об этом.» Руимин
Руимин тоже с радостью обнимала плюшевых медведей.
«Они выглядят так же, как Обнимающий Медведь-сама и Качающий Медведь-сама. Их сделала Юна-сама?» Сакура
«У меня был знакомый, который делал это». Юна
Его сшила Шерри, девочка-сирота, которая хорошо шила.
«Оба хороши. Я тоже их хочу.» Шинобу
«Я не отдам его Шинобу». Юна
«Но почему!?» Шинобу
«Почему-то у меня такое чувство, что ты будешь относиться к ним как к мишеням для ножей или кунаев». Юна
«Я не буду этого делать. Юна, за кого ты меня принимаешь?! Шинобу
«…… Кто-то, от кого пахнет рыбой?» Юна
«Ты… ты ужасна!» Шинобу
Она казалась шокированной, но мне показалось, что она ещё и улыбалась?
«Все поднимают шум из-за медведей, медведи, медведи.» Кагали
Пока мы развлекались с плюшевыми игрушками Качающийся Медведь и Обнимающий Медведь, Кагали-сан надула щеки.
«Лисица красивее медведя. А уши и хвост у него длиннее и пушистее, чем у медведя». Кагали
Кагали-сан выставила свои лисьи уши и хвост, которые она до сих пор прятала.
«Ку~у ~ н»
Качающийся Медведь и Обнимающий Медведь поворачиваются задом к Кагали-сан, чтобы соревноваться.
«Фуфу, я не проиграю таким маленьким хвостикам». Кагали
Затем Кагали-сан начала соревноваться с Качающимся Медведем и Обнимающимся Медведем. Я думаю, что они все милые.
«Кагали-сама, лисы тоже милые. Давай в следующий раз сделаем милую мягкую лису». Сакура
«Я думаю, это отличная идея». Шинобу
«Нам нужно найти хорошего мастера». Сакура
Интересно, сможет ли Шерри это сделать?
А без образца не было сложно?
«Подожди, я не хочу, чтобы ты делала другую меня!» Кагали
Вопреки словам Кагали-сан, она виляла хвостом.
Очевидно, она была счастлива. Она казалась лисой-цундэрэ.
«И все же ты пытаешься показать, какая ты красивая?» Юна
«Я не была!» Кагали
Что говорила эта маленькая девочка?
«Потому что нравится, как ты одеваешься. Твой дом. А теперь ты даже сделал этих чучел Качающего Медведя и Обнимающего Медведя». Кагали
«Я ношу это только из-за благословения медведя. Разве ты тоже не благословлена лисой, Кагали-сан? Юна
«Да, но, может быть, ты тоже можешь превратиться в медведя?» Кагали
«Нет, я не могу». Юна
Когда я сказала это, Кагали-сан выглядела разочарованной.
Но почему?
Возможно, она думала, что мы в одной лодке?
Кем вообще была Кагали-сан?
Затем девушки, держащие медведей, начали выглядеть сонными, поэтому я выключила свет в комнате и легла спать. Как только выключили свет, все заснули, не разговаривая, может быть, потому, что они устали от игр или от горячей ванны. В такой тихой комнате я лишь изредка могла слышать милый спящий голос Шури. Я также засыпаю с Качающим Медведем и Обнимающим Медвежонком.
=====
Примечание автора:
Наконец-то я смог подарить Сакуре плюшевого медведя. Кроме того, я также хотел бы подарить ей книжки с картинками, но, судя по тому, как развивается история, я думаю, что на этот раз мне придется отложить ее.
※ Дата выпуска — 27 июля, но если посмотреть в Твиттере и других местах, кажется, что некоторые книжные магазины уже выпустили том 10 книги и том комиксов 1. Есть также книги с автографами, в которых есть бонусные СС. Подробнее см. в отчете об активности.
※ Дополнительное примечание:
11-й эпизод серии комиксов уже доступен. Это продолжение покорения гоблинов. Ёрошикуонегайшимасу.
Глава 493: Медведь-сан направляется в город
Я проснулась от звуков голосов. Я открыла глаза и встала, чтобы увидеть, как Сакура и Руимин разговаривают.
«Доброе утро, Юна-сама.» Сакура
«Доброе утро, Юна-сан». Руимин
«Доброе утро. Вы оба рано.» Юна
Я протерла глаза и поприветствовала их.
«Я всегда рано встаю.» Сакура
«Потому что в это время все просыпаются в деревне эльфов». Руимин
Кажется, Сакура и Руимин, эльф, живущий в лесу, обычно просыпаются рано утром.
Когда я посмотрела на футон, я заметил, что Шури все еще спит, обнимая своего плюшевого медведя. Кагали-сан спала с подушкой в руках.
«Да? А Фина? Юны
Качающего Медведя здесь тоже не было. Сакура держала на руках Обнимающего Медведя.
«Если ты ищешь Фину, она вышла прогуляться на улицу». Руимин
«Она, наверное, одна?» Юна
«Тебе не нужно беспокоиться о ней, потому что с ней Шинобу. И никакой опасности здесь нет. Кроме того, с ними Качающий Медведь-сама». Сакура
«Качающий Медведь пошел с ними?» Юна
Я волновалась, так как Качающего Медведя здесь не было, но, похоже, он сопровождал Фину.
«Мне было интересно что за разговор вели Обнимающий Медведь-сама и Качающий Медведь-сама, потому что внезапно Качающийся Медведь-сама пошел с ними.» Сакура
Возможно, он сопровождал Фину, потому что я всегда просила их об этом? Более того, я хотела увидеть такую редкую ситуацию, когда Качающий Медведь и Обнимающий Медведь разговаривают друг с другом.
«Сакура, Руимин, вы не пошли с ними?» Юна
«Я осталась, потому что знала, что ты будешь волноваться, если меня и Фины не будет здесь, когда ты проснешься». Сакура
«Я все еще была в полусне, когда они ушли». Руимин
Действительно, я бы забеспокоилась, если бы Фины и остальных не было рядом, когда я проснулась. Я могла подумать, что Шинобу похитила их или что-то в этом роде.
«Фина, которая не спала, спросила меня, можно ли ей ходить по дому, и я ответила, что да. Но Шинобу, которая тоже не спала, предложила пойти с ней погулять.» Сакура
Шинобу тоже встает рано.
«Понятно, Юна-сама беспокоится о Фине». Сакура
«Ну, потому что она дочь кое-кого, кого я знаю». Юна
«Я завидую Фине, о которой беспокоится Юна-сама.» Сакура
«Я тоже забочусь о тебе, Сакура. Мне было жаль тебя, так как ты продолжал видеть Орочи, поэтому я решил помочь тебе.» Юна
Сакура удивилась моим словам.
«…… Юна-сама такая классная». Сакура
«Знаете, я так одета? Я медведь». Юна
Я схватил свой костюм белого медведя и показал ей. У Сакуры, похоже, было плохое зрение, и она подумала, что такие медведи выглядят круто. Интересно, исцелит ли ее исцеляющая магия?
«Ху-ху, действия, слова и дела. Это значит, что у Юны-самы холодное сердце. Юна-сама, если бы вы были мужчиной, я бы вышла за вас замуж. Сакура
«Я девушка, так что нет». Юна
«Да, это очень плохо». Сакура
Сакура улыбалась, хотя я не уверена, насколько она серьезна.
Затем я превратилась в черного медведя и разбудила Шури и Кагали-сан.
Шури снова заснула и сказала:«Онечан, еще немного», а Кагали-сан сказала«еще один год», но в конце концов они обе проснулись.
Когда я закончила убирать футоны, Фина вернулась с Качающим Медведем на руках вместе с Шинобу.
«С возвращением. Как погуляли?» Юна
«Было приятно побывать в лесу. Кроме того, озеро было красивым». Фина
Видимо, они прогулялись у озера.
«Сестренка, нечестно! Я тоже хотел пойти». Шури
Шури надула щеки, когда Фина оставила ее позади, рассказывая о своей прогулке.
Я чувствую то же самое. Если ты собиралась гулять, то должна была разбудить и меня.
«Извини. Я проснулась рано и решила прогуляться. Шинобу-сан сказала, что составит мне компанию.» Фина
«Она важный гость. Кроме того, нас сопровождал Качающий Медведь.» Шинобу
«Спасибо, Качающий Медведь». Юна
Я погладил Качающего Медведя по голове, которого держала Фина.
«А как насчет завтрака? Я приготовлю хлеб, если ты не против». Юна
«Я не против, но как насчет того, чтобы вместо этого пойти в город и поесть? На этот раз я куплю тебе выпить.» Шинобу
«Похоже, ты в ударе». Юна
«В конце концов, я получила награду.» Шинобу
«Хорошо, Шинобу, тогда я приму твое предложение». Юна
«Нормальный человек это принял бы. Юна и Кагали-сама странно отказываются.» Шинобу
Я получила особняк вместо денег, поэтому я думаю, что мой выбор был более экстравагантным с точки зрения стоимости. Я не против иметь деньги, но я предпочитаю дом с горячим источником.
После некоторого обсуждения мы решили пойти позавтракать в город, но Кагали-сан хотела остаться в особняке.
«Сегодня придет Сузуран. Было бы жаль, если бы мы разминулись. Кроме того, я также хотела бы поспать немного дольше. Так что можете продолжать без меня». Кагали
Мы оставили Кагали-сан и пошли в город.
«О, верно. Поскольку мы идем в город, я должна отдать это Руймин.» Юна
Я достала карту, похожую на карту гильдии, которую дал мне король Суо.
«Это что, карта гильдии?» Руимин
«Это нечто похожее. Король Су сказал, что это заменитель паспорта. С этим вы можете без проблем отправиться в город, и, кажется, вы даже можете встречаться с Сакурой в ее особняке.» Юна
«Я уверена, что если ты покажешь это привратникам моего дома, они тебя пропустят. Это обещание, данное Мамрут-сама. Руимин-сан, вы можете прийти ко мне в любое время.» Сакура
«Да, хорошо. Я буду навещать тебя». Руимин
Руимин влила в карту свою магическую силу, и она стала личной картой Руимин.
Шури, наблюдавшая за мной, схватила мою одежду.
«Сестричка Юна, а как насчет меня? Могу ли я войти в город без этой карты?» Шури
С тревогой спросила меня Шури.
«У тебя её нет, Шури, но ты будешь в порядке, если будешь со мной». Юна
«Правда? Тогда хорошо». Шури
«Так что не уходи от меня». Юна
«У-у!» Шури
Руимин и я едем на Качающем Медведе, а Шури, Фина и Сакура едут на Обнимающем Медведе.
«Обнимающий Медведь, ты в порядке, таскаешь троих?» Юна
«Ку~у ~ н»
Все в порядке. Вот что он ответил.
Два нормальных взрослых могут ездить на нем, так что трое детей для него ничего не стоят.
«Ты уверен?» Юна
«Ку~у ~ н»
Обнимающий Медведь ответил, но не мне.
Сакура едет впереди, Шури сзади, а Фина сзади. Обнимающий Медведь встал на все четыре ноги, как бы говоря, что он в порядке, когда они едут втроем на его спине.
«Ну что ж, пошли.» Шинобу
Затем мы отправились в город, где располагался замок, во главе с Шинобу верхом на Хаятемару. (призванный конь Шинобу)
«Но я хотела ужин с Сакурой-тян тоже.» Руимин
«Прости. Я должна вернуться домой. Но у меня есть время сегодня днем, так что я могу остаться с тобой.» Сакура
«Тогда почему бы нам всем вместе не позавтракать у тебя дома?» Руимин
«Извините, я не хотела ослаблять всеобщее волнение». Сакура
Пока мы уходили и шли дальше, я услышала от Сакуры, что мы не можем позавтракать вместе.
Она сказала, что у нее есть дела. Я думаю, она просто пыталась быть тактичной, но это немного разочаровывало. Кажется, Шинобу тоже не знала об этом. Она бы не стала настаивать на завтраке в городе, если бы знала об этом.
Но она сказала, что может остаться с нами сегодня днем, так что это хорошо.
Через некоторое время открывается вход в город.
«Шинобу, безопасно ли с этой картой входить в город с Качающим и Обнимающим медведями?» Юна
«Да, я думаю, если ты покажешь им свою карточку, они пропустят тебя, не сказав ни слова, но они будут удивлены.» Шинобу
Если я не покажу им свою карточку, будет хлопотно.
«Должны ли мы просто пойти отсюда пешком?» Юна
«Если ты не хочешь создавать ненужных проблем, это будет к лучшему.» Шинобу
Как обычно, я вернула Качающего Медведя и Обнимающего Медведя перед воротами и решил пойти.
И мы приближались к воротам. Там было шесть девушек, и с ними больше никого не было. И один из них был одет как медведь. Когда я приблизилась, взгляды привратников были устремлены на меня. Вместо того, чтобы проявить подозрения, они посмотрели на меня так, как будто задавались вопросом:«Что это за одежда?» Вместо этого они смотрели на меня так, как будто смотрели на что-то таинственное.
Я сунул карту, подаренную мне королем Суо, в рот моей медвежьей марионетке. Когда мы подошли к воротам, привратники посмотрели на нас. Я молча показал ему свою визитку. Один из привратников на мгновение удивился, а затем попеременно посмотрел на меня и на карту. Но он ничего не сказал, как и сказала Шинобу.
«Пожалуйста, проходите». Привратник
Руимин тоже показала свою карточку, но, как и в случае со мной, ничего не сказала.
«Можно идти?» Шури
И Шури, и Фина выглядели встревоженными, но смогли войти без происшествий.
Шури и Фина сновали вокруг, входя в город. Все казалось им новым. Здания и одежда отличались от тех, что были в Кримонии.
Глаза Шури остановились, когда она сновала вокруг.
«Сестричка Юна, что это?» Шури
Сюри указала на замок.
«Это замок». Юна
«Э, нет. Это не замок». Шури
Замки, которые знала Сюри, были замками в стране, где она живет, или замками, описанными в книгах. Поэтому казалось, что замок в японском стиле перед нами не был похож на замок в глазах Шури. Может быть, это просто странное здание в глазах Шури.
«Это тоже замок. Замки в разных странах разные». Юна
«Правда?» Шури
«Посмотрите, дома вокруг вас и одежда, которую они носят, отличаются от тех, что в Кримонии, верно?» Юна
Она посмотрела на пейзаж перед собой. Он отличался от Кримонии во всех отношениях.
«Да, он другой». Сюри
«Вы понимаете, что означает культура? Путь, который прошли люди, живущие в этом районе. Хм, ты можешь мне сказать?» Юна
Пока я не знала, как это объяснить, Фина открыла рот.
«Посмотри, Шури, Юна-сан, Руимин-сан и Сакура-чан. Мы все одеваемся по-разному, не так ли? Все мы разные, потому что живем в разных местах. В Кримонии таких платьев не увидишь, верно?» Фина
Вы можете увидеть кого-то, одетого как Руимин, но вы никогда не увидите меня и Сакуру, одетых как Руимин.
«Итак, другими словами, в каждой стране или городе по-разному, верно?» Фина
«Да». Юна
У каждой страны есть своя культура, которую она прошла по своему пути.
Кажется, Шури тоже поняла и кивнула.
Но я хотел бы исправить одну вещь. Даже в моем родном городе не было людей, разгуливающих в костюмах животных. Если и будут, то только в пижамах. Или только те, кто носит их на какие-то мероприятия. Не было никого, кто бы вообще жил в костюме животного.
Однако объяснение усложнилось бы, если бы я отрицал это сейчас, поэтому я проглотила слова.
«Я понимаю, что ты чувствуешь. Я также была удивлена, когда впервые увидела город и замок, потому что они отличаются от эльфийской деревни. Но я думаю, что в каждой стране по-разному». Руимин
«Неужели все так по-другому?» Сакура
«Замки и здания, которые я знаю, отличаются. И никто не одет так, как Сакура-чан.» Руимин
Сакура посмотрела на кимоно, которое было на ней. Вы не увидите их ни в Кримонии, ни в Королевской столице.
«Многие авантюристы и торговцы носят разную одежду». Фина
Большинство из них должны быть из других стран в этом регионе.
=====
Примечание автора:
Юна и ее друзья собираются в город. Это будет тур по стране гармонии.
Глава 494: Медведь-сан идет завтракать
Мы отвезли Сакуру домой.
«Ну что ж, увидимся, пожалуйста, наслаждайтесь пребыванием в городе». Сакура
«Хотел бы я, чтобы Сакура-чан пошла с нами». Руимин
Сакура извинилась за слова Руимин.
«Но я могу остаться с тобой сегодня днем. Я приду в особняк Юны-сама позже. Шинобу, пожалуйста, позаботься обо всех.» Сакура
«Я понимаю. Я позабочусь о них должным образом». Шинобу
После расставания с Сакурой мы отправились завтракать.
Кстати, я получаю много взглядов от жителей, так как я въехал в город. Это все еще продолжается.
«Дом сестрички Сакуры был большим». Шури
«Это не только дом Сакуры. Это место, где собираются все Мико.» Юна
«Мико?» Шури
Шури наклонила голову при слове мико. Кажется, она не понимает ч что значит «мико». Даже здесь культурные различия очевидны. (Мико - служительницы синтоистских храмов в Японии)
Трудно объяснить культуру каждой страны. Даже я не знаю некоторых вещей, которые были общеизвестны в других странах. Что-то сложное для объяснения будет трудно понять.
«Этто… Дом Сакуры — это еще и ее рабочее место, я думаю? Они живут там, кроме Сакуры.» Юна
Поэтому я вкратце объяснил, что это еще и место работы и что они там живут вместе с Сакурой.
С таким объяснением, Шури, кажется, немного поняла и кивнула.
«Я думаю пойти в свой любимый ресторан и перекусить. Потом гуляем по городу, а потом едим и пьем на ходу.» Шинобу
«Во-первых, я не хочу есть странную еду». Юна
«Грубо называть это чем-то странным. Сакура-сама тоже это ест, так что это не странно.» Шинобу
«Я отказываюсь есть насекомых только потому, что Сакура их ест». Юна
Они едят саранчу и тому подобное, но я не хочу. Хотя я никогда не ела саранчу, я отвергаю ее, потому что это насекомые. Дело не в том, вкусно это или нет. Дело в том, что это насекомое.
«Вам нравятся насекомые?» Шинобу
«Ты слушаешь людей? Если вы приведете нас в такой магазин, они сойдут с ума. Магазин будет уничтожен. И Шинобу умрет.» Юна
«Эй, не убивай меня! Это нормально, потому что они не поклоняются насекомым.» Шинобу
Глядя на выражение лица Шинобу сейчас, оно все еще подозрительно, поэтому я не могу ослабить бдительность.
«Ребята, вы же хотите их попробовать, верно?» Шинобу
«Я не хочу есть насекомых». Руимин
«Да, я тоже». Фина
«Я тоже~» Шури
Не только я, но и Шури, Фина и Руимин не согласились. Я рада, что у меня есть хорошие друзья.
Поскольку мы все были согласны с одним и тем же, Шинобу не стала водить нас в странный ресторан.
Мы пришли в ресторан, который выглядел как тейшоку-я (традиционный японский ресторан). Мы вошли в ресторан с Шинобу во главе. Внутри ресторан оказался намного больше, чем я ожидала. Там было около 10 столов и сидений за стойкой.
Однако покупателей не было. Невозможно судить, является ли он малоизвестным, непопулярным местом или очень популярным местом.
«Хорошее время. Пусто.» Синбу
«Ара, Шинобу-чан. Добро пожаловать.» Леди
Пока я волновалась, из-за прилавка вышла женщина средних лет в фартуке и треугольной кепке. Тот факт, что она назвала имя Шинобу, говорит о том, что это действительно был ее любимый ресторан.
«Кстати, причина отсутствия клиентов в том, что все ушли на работу». Леди
«О, вы слышали это?» Шинобу
«Я внимательно слушаю, когда приходит покупатель. Итак, сегодня вы привели с собой симпатичных девушек. Интересно, они девушки Шинобу-тян? В конце концов, Шинобу-чан популярен среди девушек.» Леди
«Это не так. Они мои друзья. Мы просто пришли позавтракать вместе.» Шинобу
«Это так? Тем не менее, эти дети носят необычную одежду». Леди
На нас смотрит женщина, и ее взгляд останавливается на мне.
«А медведь? Я никогда раньше не видел ребенка, одетого так». Леди
Если вы видели это раньше, это будет проблемой.
«Пожалуйста, не спрашивайте её по поводу наряда.» Шинобу
«Есть причина?» Леди
«Есть причина.» Шинобу
«Тогда я оставлю это. Сядьте и расслабьтесь». Леди
Мы заняли свои места за столиком сзади.
«Шинобу-неечан пользуется популярностью у девушек?» Шури
Шури, сидящая в кресле, спросила с невинным видом.
«Я не популярна. Тетушка просто любит пошутить.» Шинобу
«Это не так.» Леди
Женщина, слушавшая историю, отрицала слова Шинобу.
«Шинобу-тян сильнее и надежнее большинства искателей приключений, поэтому она нравится даже девушкам. Если мужчина домогается до девушки, Шинобу поможет этой бедной женщине, поэтому многие девушки смотрят на нее с уважением. Многие девочки даже говорят, что хотели бы, чтобы она была мальчиком». Леди
Я где-то уже слышала эту фразу.
«Тетя, хватит говорить всем странные вещи. Мы здесь, чтобы поесть. Если ты будешь продолжать говорить о странных вещах, мы пойдем куда-нибудь еще.» Шинобу
Шинобу принудительно прервала разговор.
Жаль, я думала, что получу материал, чтобы посмеяться над ней.
«Хорошо, прежде чем вы уйдете, позвольте мне спросить вас, что вы хотите заказать. Чего бы вы хотели?» Леди
Прежде чем я успею спросить:«Что у вас есть?» Шинобу ответил.
«У нас будет обычный набор для завтрака». Шинобу
«Хорошо. Тогда, пожалуйста, подождите минуту.» Леди
Женщина приняла заказ Шинобу и подошла к прилавку.
Не должно быть ничего странного, если это называется набором для завтрака, верно?
«Ты всегда приходишь сюда, Шинобу?» Юна
«Я прихожу сюда, потому что здесь дешево, быстро и вкусно». Шинобу
После слов Шинобу, приготовление пищи начиналось на кухне. Там был мужчина средних лет. Был ли он мужем только что вошедшей женщины?
И, не долго ожидая, пара поставила еду на стол. Действительно, это было быстро.
Рис, суп мисо, нори, натто и рыба на гриле.
Рыба была лососем, а Суп мисо был простым, с водорослями вакаме и тофу. Это действительно был обычный завтрак, типичный для японской страны.
«Ну что ж, приятного аппетита.» Шинобу
«««Приятного аппетита»»»
Я поливаю натто соевым соусом и перемешиваю.
Он становится приятным и липким. Прошло много времени с тех пор, как я ела натто. Да, выглядит вкусно. Но реакция людей вокруг меня была другой.

«У~у, это липко и противно». Шури
Шури, которая помешивала его, подражая мне, остановила руку.
«И воняет.» Руимин
Руимин приблизила лицо к натто и сделала смешное лицо, они вдвоем отодвинули миску с натто от себя. Фина отодвинулась от тарелки.
«Этто, Шинобу-сан. Эта фасоль не гнилая? Она липкая и вонючая». Руимин
С некоторым трудом спросила Руимин, глядя на натто.
«Да, он гнилой». Шинобу
«««Оно гнилое!?»»»
Эти трое были поражены словами Шинобу и отвернулись от натто.
«Но ты можешь есть это, так что это хорошо.» Шинобу
Шинобу так сказала, но все трое забеспокоились. Действительно, если бы она сказала, что это гнилое, то, конечно, они бы занервничали.
«Ничего, вы трое. Это не совсем гнилое. Они просто ферментированы, так что можете их есть». Юна
Чтобы доказать это, я ела натто с рисом.
Это первый натто, который я попробовал за долгое время. Это так вкусно.
«Юна-сан…» Руимин
«Юна-сан…» Фина
«Сестричка Юна, ты в порядке?» Шури
Они втроем посмотрели на меня с беспокойством.
«О да, я слышала, что его нет в других странах. Во всяком случае, многие не могут его съесть». Шинобу
«Я бы не сказала, что они его не едят, или, скорее, у них его нет. Так что люди, которые видят это впервые, могут быть удивлены». Юна
Я никогда не видела его за пределами Страны Гармонии.
«Извините. Я совершенно забыла об этом. Я могу съесть ваши порции». Шинобу
Шинобу извинилась.
Ну, она могла и не подумать, что они будут ненавидеть то, что она обычно ест.
«Тогда я тоже возьму один, потому что это слишком много.» Юна
«Это поможет, но Юна, ты в порядке?» Шинобу
«Да. Я в порядке. У меня тоже такое было в родном городе. Прошло много времени с тех пор, как я его ела, поэтому я в восторге». Юна
«Я рада, что ты это сказала». Шинобу
Шинобу выглядела счастливой. Мне было жаль ее, если я не съем хотя бы еще один натто.
Я получил тарелку натто от Шури.
«Юна-онэчан, это действительно так хорошо?» Шури
«Я не знаю. Кому-то это нравится, кому-то нет. Но не нужно заставлять себя есть». Юна
Я слышала, что людям в Кансае это не нравится. Если бы культура питания была другой, любой бы боялся их есть. Я тоже хотела бы воздержаться от употребления в пищу насекомых.
Мы выросли в разных условиях. Так оно и есть.
«Тогда я возьму долю Руимин». Шинобу
«Простите, Шинобу-сан.» Руимин
Руимин предложил Шинобу миску натто.
«А ты, Фина?» Юна
«Я попробую». Фина
«Не нужно заставлять». Юна
«Нет, потому что ты не можешь принимать еду как должное». Фина
«Я съем его, чтобы он не пропадал зря». Юна
«Но……» Фина
Фина смотрела на натто. Она выглядела немного раздраженной. Я так понимаю, ей не нравится запах?
«Ну тогда попробуй, а если не понравится, отдай мне.» Юна
Моими словами, Фина положила на рис небольшой кусочек натто, задержала дыхание и положила его в рот. Затем она слащаво шевельнула ртом. Наконец, она проглатывает его залпом.
«Ну как?» Юна
«Сестренка?» Шури
«Фина-тян?» Руимин
Я, Шури и Руимин с тревогой наблюдали за происходящим.
«Фасоль была мягкой и вместе с соевым соусом, вкус был необычный». Фина
«Как на вкус?» Руимин
«Все было не так уж и плохо». Фина
Шинобу почувствовала облегчение, услышав это. Конечно, я тоже.
«Тогда я возьму остальное». Юна
«Нет, я съем». Фина
«Не заставляйте себя». Юна
«Все не так уж и плохо.» Фина
Сказав это, Фина начала есть оставшуюся часть натто поверх риса. Шури наблюдала за ней.
«Я тоже попробую». Шури
Я поставил тарелку с натто, которая стояла у меня, обратно ей. Затем она перемешала натто и вылила его на рис. Она повторила за Финой и сунула его в рот.
«Вкусно» Шури
«Да, неплохо.» Руимин
Впечатления от Шури и Руимин остались неплохие.
«Но воняет». Шури
Ну, тут уж ничего не поделаешь. Я никогда не ела кусайю, но слышала, что она вкусная, хотя и дурно пахнет. Это то же самое. Интересно, были ли кусайя в Стране Гармонии? (сушеная ферментированная рыба)
Ну, я не думаю, что сама бы стала это есть.
В конце концов, мы все съели натто и смогли доесть без происшествий.
«Рыба тоже была вкусной». Руимин
«Я рада, что ты это сказала». Шинобу
Где-нибудь продают натто?
Думаю, в следующий раз, когда мне захочется натто, я куплю себе немного а потом.
=====
Примечание автора:
я использовал одну главу только для разговоров о натто……
=====
Глава 495: Медведь-сан гуляет по городу с Финой и другими
После завтрака мы отправились исследовать город.
«Я вижу, Шинобу популярна среди девушек». Юна
«Я не хочу больше об этом говорить. Юна, у тебя нет парня, не так ли?» Шинобу
«Как думаешь, есть такой?» Юна
Я показала Шинобу на себя.
Когда Шинобу увидела мою внешность, она сразу поняла.
«Извини. Но я думаю, ты будешь популярна, если будешь носить обычную одежду, Юна. Думаю, все остальные тоже так думают, верно?» Шинобу
«Да, Юна-сан, я думаю, ты красивая и будешь пользоваться популярностью у мужчин». Фина
«Да, сестричка Юна милая». Шури
«Я уверена, что мужчины потянутся к тебе, потому что ты красивее моей сестры.» Руимин
Я знала, что это лесть, но слова Руимин в конце укрепили ее. Как я могла быть красивее Сани-сан, с таким четким лицом и стилем?
И ни разу ко мне не подходил ни один мужчина. Впрочем, я и раньше была замечена в неприятных делах.
«Я довольна вашей лестью. Но вы трое красивее меня, и вы станете еще красивее в будущем.» Юна
Я уверена, что они будут более популярны, чем я.
Я закончила тему и мы просто продолжили прогулку по городу.
Каждый раз, когда Шури находила что-то необычное, она подбегала к этому, и эта сцена постоянно продолжалась, а Фина пыталась удержать ее. Теперь она держит ее за руку, чтобы она не убежала сама. Я улыбнулась, увидев, как они держатся за руки.
«Сестричка Юна, что это?» Шури
Шури посмотрела вперед и увидела вывеску с изображением данго.
«Это магазин данго». Юна
Шури выглядела так, будто хотела есть, поэтому мы решили покушать их. Мы только что позавтракали, но по одному на каждого было бы хорошо. Я попыталась заплатить за них, но Шинобу сделала это вместо меня. На этот раз я соглашусь. (Данго или оданго — японские клёцки или колобки из клейких сортов риса.)

«Он мягкий». Шури
«Цвета красивые.» Руимин
Трехцветное данго: розовое, белое и зеленое.
«Все они на вкус разные». Фина
Я смутно помню, но думаю, что розовый цвет был сливовым, белый – сладким моти, а зеленый – полынью.
Если я ошибаюсь или в этом мире все по-другому, это будет неловко, поэтому я не буду утруждать себя объяснением. Пока вкусно, проблем нет.
Выйдя из магазина данго, мы решили съесть ледяную стружку, потому что Шури сказала, что слишком жарко.
«Холодная и вкусная». Шури
«Значит, ты измельчаешь лед и ешь его?» Руимин
Возможно, Руимин впервые ест ледяную стружку в качестве закуски?
Торговцы также продавали ледяную стружку в Кримонии. Я слышала, что туда кладут мед.
У нас это маття, сладкий мед или, может быть, сироп?…
«Это вкусно, вы трое?» Юна
«Да». Шури
«Ага». Руимин
«Но, Шинобу-сан. Ты уверена?» Фина
В этот раз Шинобу тоже заплатила.
«Не беспокойся об этом. Фина, Руимин, вы мне здорово помогли. Пожалуйста, считайте это моей благодарностью.» Шинобу
«Я ничего не делала…» Шури
Рука Шури, которая с удовольствием ела стружку льда, остановилась в ответ на ответ Шинобу. Печальное выражение лица Шури взволновало Шинобу.
«Шу, Шури — младшая сестра Фины. И ты также важный друг Сакуры-сама. Поэтому, пожалуйста, не беспокойся об этом и ешь». Шинобу
«Правильно. Не волнуйся об этом, Шури, ты можешь есть все, что хочешь. Шинобу такая добрая, она купит тебе что угодно.» Юна
Я взглянул на Шинобу.
«Конечно. Пожалуйста, ешьте, сколько хотите». Шинобу
«Правда?» Шури
«Все в порядке. Если Шинобу не заплатит, я заплачу за это. Шури всегда была очень добра ко мне». Юна
Я глажу Шури по голове своей куклой-медвежонком.
«Да, спасибо, сестрица Юна». Шури
Шури снова начала есть ледяную стружку.
«Юна, несправедливо брать все хорошие роли». Шинобу
Это было наказание Шинобу за то, что она поблагодарила только Фину и Руимин и исключил Шури. Ей приходится более тщательно подбирать слова, когда она говорит.
Даже после того, как они доели ледяную стружку, они продолжают посещать другие магазины.
«Эта одежда прекрасна». Фина
Фина поделилась своими впечатлениями от кимоно.
Я бы хотел увидеть Фину и двоих других в кимоно. Я сказала, что куплю его для них, но Фина покачала головой, увидев, насколько это дорого. Так что я не смогла купить его ни для Шури, ни для Руимин.
Я не Элеонора-сан, но у меня есть соблазн одеть Фину, как куклу.
Когда мы гуляли, любуясь видами и звуками города, я услышал дзи ~ нь, дзи ~ нь из ниоткуда. Фина, казалось, тоже это услышала и произнесла такие слова…
«Звучит красиво». Фина
«Где это?» Шури
«Он доносится оттуда». Руимин
Руимин указал на прилавок с висящими на нем колокольчиками.
Перед нами стоит продуктовый прилавок, на котором висит множество колокольчиков. Всякий раз, когда дует ветер, он доносит до нас звуки колокольчиков.
«Это ветряные колокольчики.»
Мои слова и Шинобу перекликаются.
«Ветряные колокольчики?» Фина
«Они сделаны из стекла и играют, когда дует ветер». Юна
«Юна, почему ты так знакома с этим? Ты также знаешь о натто, даже ела его без каких-либо забот. Ты, наверное, из этой страны?» Шинобу
«Нет, это не так. Это страна, похожая на мою родину. Далеко есть одна страна, которая похожа на Страну Гармонии.» Юна
«Страна, похожая на Страну Гармонии? Я хотела бы пойти туда.» Шинобу
Я не могу ответить на ее слова.
Мы с Шинобу подошли к троим. Они смотрели на разноцветные колокольчики и наслаждались звуком.
«Привет, милые девушки. Вы хотите их купить? Я побуду здесь какое-то время, так почему бы вам не спросить своих родителей? Мужчина
«Онечан.» Шури
Шури их хочет. Но у Фины были проблемы. Она из тех, кто бережет свой карман.
«Как насчет милого медвежонка для твоей сестры?» Мужчина
Продать его мне, не беспокоясь о моем наряде, — вот чего я жду от бизнесмена. Кстати, Фина и Шури не были мне сестрами. Шури, которую люди часто принимают за мою сестру, смотрела на меня.
Я не могу сказать«нет.»
«Я куплю тебе.» Юна
«Правда!» Шури
Шури выглядела счастливой. Я не могу победить эту улыбку. Фина, стоявшая рядом с Шури, смотрела на меня.
«Юна-онэ-сан. Не балуй Шури слишком сильно…» Фина
Я знаю, что я её балую, но Фина и Шури были такими хорошими девочками, что мне хотелось купить для каждой.
«Это не для Шури. Это сувенир для Тирумины-сан. Я в долгу перед ней, так что это мой способ отблагодарить ее.» Юна
После этих слов, Фина не должна отказаться.
Фина радостно сказала:«Я понимаю», и начала выбирать ветряные колокольчики с Шури.
«Руимин, ты также можешь выбрать, какие колокольчики будут у Мамрут-сан и в твоем доме». Юна
«Ты уверена?» Руимин
«Я многим обязана Мамрут-сан и тебе». Юна
Я была той, кто вовлек их во все это. Я благодарна Мамрут-сан, но тот факт, что Руимин была в опасности, остается прежним. Ну, я не думаю, что Мамрут-сан откажется от благодарности, когда это скажу я. Однако я не думаю, что возникнут проблемы, если я подарю им колокольчики в качестве сувениров.
«Тогда я за это заплачу. Фина тоже мне очень помогла, но я не поблагодарила Мамрут-сан.» Шинобу
«Дедушка сказал мне, что я могу пойти повидаться с Сакурой-чан, но не брать никаких денег.» Руимин
Руимин, слушавшая Шинобу, жестом махнула рукой и отклонила предложение Шинобу.
Я думаю, по крайней мере, колокольчик можно подарить, но есть шанс, что они могут обидеться, если она принесет его домой.
«Шинобу уже угостила нас едой, так что на этот раз я заплачу за сувениры.» Юна
Кроме того, я не смогу отдать им в качестве сувенира вещи, оплаченные Шинобу. Поэтому на этот раз я должна была заплатить.
«Шури, разве этот не хорош?» Фина
«Э~, эта мне нравится больше.» Шури
«Да, этот тоже хорош». Фина
«Интересно, здесь есть такой?» Руимин
«Медведь есть? Я хочу медведя». Шури
Шури так сказала.
Нет, там не должно быть их. Большинство колокольчиков имеют красивые узоры, светло-голубые, зеленые и холодные оттенки. Были и животные, но, к сожалению, не было колокольчиков с нарисованными на них изображениями медведей.
«Фина, выбери разные узоры, чтобы украсить приют и магазины». Юна
Я попросила Фину купить сувениры для приюта и магазинов, а я выберу сувениры для Ноа и принцессы Флоры. Кроме того, было бы неплохо купить один для Кагали-сан, которая сидела дома. Я смотрю на колокольчики. Было так много разных колокольчиков. Трудно решить, какой из них выбрать.
Какой из них лучше?
Я выбираю колокольчики с Финой и остальными.
«Достаточно ли они хороши?» Юна
Для принцессы Флоры я выбрала колокольчик с красным цветком, нарисованным на прозрачном стекле, а для Ноа — колокольчик с синей рыбкой.
Для Кагали-сан был колокольчик с изображением лисы. С того момента, как я его увидела, я поняла, что он единственный.
У них нет медведей, но есть лисы.
Тогда Фина и двое других также закончили выбирать свои колокольчики.
Ветряной колокольчик, который выбрала Руимин, был сделан из зеленого стекла. Имеет красивый волнистый рисунок. Кажется, он хорошо сочетался с эльфийской деревней. Кажется, она выбрала два одинаковых дизайна.
Сувениром, который Фина и Шури выбрали для Тирумины-сан, был колокольчик, полностью сделанный из бледно-голубого стекла. На нем есть узор.
Ветряной колокольчик для магазина отдыха Медведя-сана был с изображением птицы. Судя по нашему разговору о выборе, он, похоже, был связан с кокекко. (курицы в этом мире)
Для закусочной Медведя-сан Анзу был с изображением золотой рыбки. Они выбрали такой, потому что он, казалось, был связан с рыбными блюдами. Я не знала, что здесь есть золотые рыбки.
Для приюта выбрали колокольчики с цветами. Приют был огромен, поэтому было решено, что будет лучше, если будут разные для девочек, и мальчиков.
Мы закончили выбирать все колокольчики.
«Большое спасибо, юная леди. Итак, вы хотите положить колокольчикм в коробку? Кстати, за коробку нужно доплатить.» Человек
Наверное, он подумал, что я живу не в этой стране и тороплюсь. Нормально положить в коробку. Так что мой ответ был очевиден.
«Положите все в коробку». Юна
Если положить их в коробку, то вероятность того, что они сломаются, будет меньше, и их будет удобнее убирать. Также лучше иметь его в коробке, когда дарите.
Один за другим дядя бережно сложил их в небольшие деревянные коробочки.
«Ну, вот и оплата». Юна
«Спасибо. Милый медвежонок». Мужчина
Дядя взял деньги и выглядел счастливым.
Я убрала колокольчики в медвежье хранилище.
=====
Примечание автора:
Они купили кое-какие сувениры и планировали встретиться с Сакурой позже.
Глава 496: Медведь-сан надевает кимоно
Мы купили ветряные колокольчики, посмотрели уличное представление и вернулись к фасаду особняка, где оставили Сакуру. У входа в особняк стоял привратник.
«Юна-сан, если я покажу им эту карту, я смогу встретиться с Сакурой-тян, верно?» Руимин
«Думаю, да». Юна
Это то, что ранее утверждал король Суо.
«На этот раз я здесь с тобой, так что все в порядке.» Шинобу
«Значит, на этот раз мне она не понадобится?» Юна
«В этом нет необходимости, но все же стоит показать её. Отношение к гостю, которого я привела, и владельца карты, данной королем Суо, будет разным. Даже если вы сделаете что-то грубое, вас не будут проверять. Кроме того, они не будут задавать лишних вопросов.» Шинобу
«Это так?» Юна
«Если у тебя есть эта карта, значит, ты один из чиновников королевства. Никто не хотел бы навлечь на себя неудовольствие такого человека». Шинобу
«С другой стороны, не означает ли это, что ко мне могут обратиться за картой какие-то странные люди?» Юна
«Ну, я не могу сказать, что этого не произойдет, но пока ты не слишком выставляешь её напоказ, все будет в порядке». Шинобу
Мы подошли к воротам.
«Спасибо за вашу тяжелую работу.» Шинобу
«Хорошая работа, Шинобу-доно. Они гости Сакуры-самы?» Привратник
«Верно. Все они друзья Сакуры-сама. Шинобу
Привратник посмотрел на нас.
«Вчерашний медведь?» Привратник
Видимо, он меня знает.
Я не помню его лица, но он похож на привратника, который был там, когда я впервые пришла сюда с Шинобу.
«Ты слышишь?» Привратник
«Я вас слышу». Юна
Затем, сказав это, он посмотрел на Руймин и меня.
Возможно, он собирает найти связь между моей медвежьей одеждой и девушка-эльф.
«Вы оба, пожалуйста, покажите им свои карты». Шинобу
Руимин и я показали свои карты привратнику.
«Пожалуйста, входите.» Привратник
Привратник пропустил нас, ничего больше не сказав. Мы вошли в здание и пошли в комнату Сакуры.
«Сакура-сама, я вернулась». Шинобу
«Пожалуйста, входите». Сакура
Когда я вошла в комнату, Сакура сидела на подушке у стены и что-то писала. Затем она обернулась.
«Ты работаешь?» Юна
«Нет. Все нормально. Вам понравился город?» Сакура
«Да, я получила много вещей, которых я раньше не видела, и это было весело». Руимин
Руимин ответила с улыбкой.
«Рада это слышать. Мне бы хотелось посетить места, где вы живете». Сакура
«Я приглашу тебя в следующий раз». Юна
«Я с нетерпением жду этого». Сакура
Да, я бы хотела отвезти Сакуру в Кримонию и деревню эльфов.
«Итак, какие места вы посетили?» Сакура
Мы говорили о том, что видели и что ели.
«Оно так воняло.» Шури
«Ху-ху, это был натто? У него конечно специфический запах. Новичкам может быть сложно есть его». Сакура
«Сакура, ты тоже это ешь?» Руимин
«Да, я ем». Сакура
Ну, если бы вы выросли в культуре, где в вашем рационе есть натто, вы бы, естественно, ели его.
Затем Руймин и Шури радостно заговорили о городе. Фина сидела рядом со мной и улыбалась.
«Кроме того, Юна-сан купила мне кое-что, что издает красивые звуки». Руимин
«Издает красивые звуки?» Сакура
Сакура слегка наклонила голову, не понимая, что говорит Руимин.
«Ветряные колокольчики. В нашей стране их не продают». Юна
«Понятно.» Сакура
«А, я не купила колокольчики для Сакуры-чан.» Руимин
Выражение лица Руимин помрачнело, когда она вспомнила.
«Ху-ху, не волнуйся. У меня есть такие. Когда я услышала вашу историю, мне вдруг захотелось услышать их звук. Я достану их позже». Сакура
После этого они радостно продолжали болтать о том, что ели ледяную стружку или что видели. Сакура с энтузиазмом слушала их рассказы.
Она действительно была зрелой девушкой. Она взрослый ребенок с другим типом духа, чем у Фины.
«Вы все побывали во многих разных местах». Сакура
«Мы также смотрели на одежду. Одежда в этой стране красивая, но в ней трудно двигаться». Фина
Действительно, в кимоно было неудобно передвигаться, потому что оно спускалось до ног. Манжеты рук также были широкими, поэтому размахивать руками было неудобно. Кроме того, я считаю, что оби (пояс кимоно) был узким. Если бы живот вздулся, было бы больно.
«Ты хотел надеть его?» Сакура
«Я сказала ей, что куплю кимоно для нее. Но Фина отказалась.» Юна
Я посмотрела на Фину.
«Я не могу просить тебя купить мне что-то настолько дорогое. И даже если бы ты это сделала, я бы никогда не надела его, потому что это была бы пустая трата денег». Фина
Ну, мне знакомо это чувство. Ни Фина, ни я никогда не надевали платье, которое Ноа подарила нам для дня рождения Мисы. Даже если бы я купила им кимоно, они бы никогда не смогли их надеть. Неудивительно, что она считала это пустой тратой денег.
«Я не копирую Фину-тян. Но я не хочу, чтобы ты покупала мне такую дорогую вещь.» Руимин
«Я предпочитаю еду одежде». Шури
Такие слова исходят от Руимин и Шури.
«Но я хотела бы видеть вас, ребята, в кимоно». Юна
«Ага. Я тоже хочу это увидеть». Сакура
Сакура согласилась со мной. Затем Сакура посмотрела на Фину и остальных.
«Если это моя одежда, Фина может ее носить. Если это одежда, которую я носила, когда была маленькой, Шури может надеть её. Руимин немного больше меня, но у нас нет ничего, что она не могла бы надеть.» Сакура
Сакура кивнула, словно подтверждая.
Возможно, она пытается заставить их надеть кимоно?
Я согласна с ней, но я не хотела бы надевать кимоно.
«Ху-ху, Юна-сама, я тоже приготовлю вашу одежду, так что все будет хорошо.» Сакура
Сакура говорит это с улыбкой на лице.
«Нет, я в порядке…» Юна
«Шинобу, пожалуйста, помоги мне приготовить кимоно для всех». Сакура
«Хорошо». Шинобу
Сакура и Шинобу встали и вышли из комнаты, не слушая моих слов.
Мне тоже придется надеть его?
Через некоторое время в комнату принесли плетеную корзину для одежды.
«Спасибо за терпение.» Сакура
Сакура открыла крышку, которая была размером с неё.
«Теперь, подберем наряд по размеру» Сакура
Сакура с радостью заглянула внутрь корзины.
«Скажите мне, ребята, есть ли у вас любимые цвета». Сакура
Они не могли убежать от Сакуры и в тот момент стали ее куклами для примерки разных нарядов.
Я? Я пыталась убежать, но не смогла. Во-первых, бежать было некуда, и я не могла оставить Фину и остальных позади. Итак, мне пришлось присоединиться к остальным и надеть кимоно. В отличие от вечеринки, когда я была в платье, мне не нужно выходить на публику, поэтому я не чувствовала такого отторжения, как тогда. Я бы сопротивлялась, если бы мне пришлось ходить по городу в кимоно.
«Думаю, Юна-сама будет хорошо смотреться в этом.» Сакура
Сакура показала мне черное кимоно с ярким бело-красным цветочным узором.
«Я примерю его позже.» Юна
«Если Юна-онэсан переоденется, я тоже переоденусь». Фина
«Я хочу посмотреть, как Юна-ничан переоденется». Шури
«Я переоденусь, когда переоденется Юна-сан». Руимин
«Послушайте, что говорят девочки. Пожалуйста, снимите медвежий наряд.» Сакура
Я сдалась, призвала Качающего Медведя и Обнимающего Медведя, а затем разделась.
Затем я была одета так, как сказала мне Сакура.. Сакура завязала мои длинные волосы и прикрепила шпильку.
«Юна-сама, ты прекрасна». Сакура
Я стоял перед зеркалом в полный рост и смотрел на себя.
Дело не в том, хорошо я выгляжу или нет, но как-то смущает.
Почему это вызывал неловкость в другом смысле, чем костюм медведя?
Какая одежда изначально не вызывала неловкости?
Раньше я стеснялась носить платье, и до сих пор стесняюсь носить одежду из этого мира.
Затем, с помощью Сакуры, все закончили переодеваться в кимоно.
Фина и Шури были в красных кимоно. У них обоих одниковый цвет, как у сестер. На Руимин было светло-зеленое узорчатое кимоно, возможно, в тон ее волос. Шинобу заставили переодеться из униформы ниндзя в темно-синее кимоно, и она выглядела еще более смущенной, чем я.
Сакура также переоделась в кимоно вишневого цвета. TN: каламбур. (Цветки сакуры вишневого цвета)
«Все выглядят красиво». Сакура
Да, все выглядят красиво, включая Сакуру. Если у меня был бы фотоаппарат, я бы сделала фото. Но у меня нет ни фотоаппарата, ни смартфона.
В такие моменты мне нужны такие навыки, как медвежья телепатия или что-то в этом роде. Как возможность зафиксировать то, что вы видите, и перенести это на бумагу. Если бы у меня был такой навык, я могла бы оставить изображение Фине и остальных прямо сейчас. Тогда я могла бы показать Тирумине-сан, какие милые девушки, но Бог, в конце концов, не был таким гибким.
Но если я не могу сделать снимок, я могу нарисовать их.
«Фина, Шури. Идите сюда и сядьте на эту подушку.» Юна
Я указал на подушку передо мной.
«Этто, да?» Фина
«Умм~» Шури
Фина и Шури, одетые в кимоно, сели на подушку. Я достал из медвежьего хранилища бумагу и письменные принадлежности.
«Ты, наверное, собираешься рисовать нас!?» Фина
«Ты нарисуешь картину?» Шури
«Ага, не двигайся.» Юна
«Это неловко, пожалуйста, прекратите!» Фина
Я сказал ей не двигаться, но Фина потянулась за бумагой, которую я держала.
«Эй, не двигайся! Я покажу это Тирумине-сан.» Юна
Я отталкиваю Фину и сажаю ее на подушку.
«Шури, держи Фину за руку, чтобы она не убежала.». Юна
«Ун, сестренка, не двигайся». Шури
Шури схватила Фину за руку. Фина не смогла стряхнуть руку Шури.
Я начала рисовать, пока Фина не двигалась.
«У~у~, как неловко.» Фина
Фина отвернулась, а ее щеки покраснели.
«Фина, не двигайся, подними лицо». Юна
Фина смущенно подняла глаза.
В конце концов, хорошо иметь хорошую тему. Они были близкими сестрами.
Но рисовать кимоно было сложно. Ну, это проще, потому что все черно-белое. Мне не нужно добавлять цвета.
«Юна-сама, вы рисуете?» Сакура
«Это на память». Юна
Я бы хотел, чтобы Фина носила его постоянно, но не похоже, что она будет носить его.
«Юна-сама, ты так хороша в этом». Сакура
«Значит, Юна тоже умеет рисовать». Шинобу
«У ва~а, ты действительно хороша в этом.» Руимин
Позади меня Шинобу, Сакура и Руимин смотрели на картинку.
«Юна-сама, не могли бы вы нарисовать нас следующими?» Сакура
«Хорошо, конечно». Юна
Я нарисовала Фину со смущенным выражением лица, затем Сакуру и Руимин. После этого я нарисовала Сакуру и Шури с Обнимающим Медведем, Фину и Руимин с Покачивающим Медведем, а Шинобу и Сакуру вместе.
И, наконец, я нарисовал вместе Фину, Шури, Руимин, Сакуру, Шинобу, Качающего Медведя и Обнимающе Медведя.
Давно я не рисовал портреты, но мне это нравилось.
=====
Примечание автора:
Они все переоделись в кимоно.
Юна уже давно не переодевалась.
=== ==
Арт Юны в кимоно от Pixiv

Глава 497: Сузуран
=====
Примечание автора:
Это история с точки зрения Сузуран. Той, кто заботится о Кагали-сан.
=====
Меня зовут Сузуран, и мне поручено заботится о Кагали-сама.
Кагали-сама — великолепная женщина с длинными золотистыми волосами. Ее красота не уменьшилась с тех пор, как я впервые встретила ее в детстве. Когда я услышала, что она прожила сотни лет, я не смогла в это поверить.
Легенда гласит, что гигантский змей, известный как Орочи, был запечатан на острове Ринес. Легенды гласили, что Орочи принес в страну бедствия, и многие люди погибли. Легенды гласили, что Орочи был запечатан и что лиса-сама охраняет печать, которая сдерживает змея.
Я выросла, слушая эту историю, как будто это была сказка. Я думала, что лиса была своего рода божеством.
Однако на острове действительно жила лиса-сама, которая много лет охраняла печать Орочи. Это была Кагали-сама.
Я была удивлена, когда впервые услышала об этом, но поверила, когда увидела лисьи уши и хвост Кагали-сама.
Я перебралась на остров Ринес и позаботилась о Кагали-сама.
Однако однажды Кагали-сама вела себя странно. Даже когда я разговаривала с ней, она, казалось, думала о чем-то другом.
Я несколько раз говорила с Кагали-сама, и она сказала мне не приезжать на остров в течение какого-то времени. Меня удивили ее слова. Я спросила ее, почему. Если у вас есть какие-либо претензии ко мне, пожалуйста, сообщите мне. Если со мной что-то не так, я это исправлю.
Но то, что сказала Кагали-сама, превзошло мои ожидания.
Она не хочет, чтобы я приближалась к острову, потому что печать Орочи может сломаться в ближайшее время.
Я думала, что она шутит, потому что она сказала это, когда выпивала, но на ее лице не было обычного озорного или шутливого выражения.
Я чувствовала, что эти слова были правдой.
Через несколько дней после того, как мне не разрешили встретиться с Кагали-сама, во время работы в замке я услышала историю о множестве монстров, появившихся за пределами города, а солдаты спешили на вылазку. Сколько там было монстров при таком количестве солдат?
Но я уверена, что с ними все будет в порядке. В конце концов, я всегда вижу их тренировки.
Вскоре после того, как солдаты ушли, я услышала, как некоторые из них разговаривали. Я услышала «Орочи вернулся» в том разговоре.
Я попыталась подслушать, но, похоже, было запрещено об этом говорить, и солдаты были предупреждены их начальством немедленно прекратить разговоры на эту тему в замке.
Орочи вернулся. Эти слова повторяются снова и снова в моей голове.
Кагали-сама!
Прежде чем я это поняла, я уже бежала к гавани.
Я несколько раз чуть не упала, но продолжила бежать к гавани так быстро, как только могла. В городе был переполох из-за монстров, но не из-за Орочи. Только позже я поняла, что должна была взять карету.
Когда я прибыла в гавань, было шумно.
Я огляделась. Солдат было не много. Интересно, некоторые ушли, потому что монстры появились за пределами города.
Я подошла к гавани, но когда я бродила вокруг, не зная, что делать, я увидела короля Суо и Сакуру-саму.
«Сакура-сама!» Судзуран
Я подошла к Сакуре-саме.
«Правда ли, что Орочи вернулся!?» Сузуран
«Сузуран, ты говоришь слишком громко». Сакура
«Прости. Так это правда?» Сузуран
Спросила я тихим голосом.
«Это правда, но все в порядке. Орочи побежден». Сакура
«Правда?» Сузуран
«Это правда». Сакура
«Ну, а что насчет Кагали-сама!?» Судзуран
Когда я спросила, Сакура-сама выглядела встревоженной и перевела взгляд на короля Суо.
«У нас нет информации о Кагали. Мы собираемся сформировать исследовательскую группу для исследования острова». Король
«Тогда позвольте мне присоединиться к следственной группе.» Сузуран
На остров допускались только женщины. Я была там много раз и знаю об этом больше, чем кто-либо другой. Однако я не получила разрешения отправиться на остров.
«Там все еще могут быть монстры. Мы не можем брать людей, которые не могут защитить себя. Я расскажу тебе, как только узнаю больше о Кагали». Король
Это слова короля Суо. Я не могу ослушаться.
«Я понимаю. Пожалуйста, позаботьтесь о Кагали-сама вместо меня. Судзуран
Я склонила голову.
Кагали-сама, надеюсь, вы в безопасности.
Прошло несколько дней, а о местонахождении Кагали-сама ничего не было известно.
Услышав, что разделка Орочи началась, я попросила короля Суо разрешить мне отправиться на остров, но он не дал мне на это разрешения.
Даже если я спрашивала о Кагали-сама, он говорил, что ее местонахождение все еще неизвестно.
Что? Почему?
Была ли она еще жива? Король Суо не мог подтвердить это?
Поэтому я спросил Сакуру-саму, которая, похоже, что-то знала.
«Сакура-сама, вы знаете что-нибудь о Кагали-сама?» Сузуран
«Это… я думаю, мой дядя рассказал бы вам об этом лично. Не могли бы вы подождать еще немного?» Сакура
Кажется, Сакура-сама что-то знает. Но она не могла мне сказать.
Возможно, мне придется рассмотреть возможность того, что Кагали-сама мертва. Они бы сказали мне, если бы она была ранена, но все еще жива. Но мне ничего не говорят.
Прошло еще несколько дней, и тут меня вызвал король Суо.
Надеюсь, это о Кагали-сама.
Я буду сильна духом, даже если это трудно.
Я сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться.
«Это Сузуран.»
С разрешения короля Су, Я вошла в комнату. В комнате только король Суо. Он был один в комнате.
«Ты здесь». Король
«Да, меня вызвали из-за Кагали-сама? Сузуран
«Верно». Король
«Тогда как Кагали-сама?» Сузуран
Я сжала руки и подавила желание закричать, когда спросила.
«Короче говоря, она в безопасности». Король
«Кагали-сама жива!?» Сузуран
Спросила я, наклоняясь вперед при словах Короля Суо.
«Да, она жива.» Король
«Я, я рада.»Сузуран
Я так обрадовалась, услышав, что Кагали-сама в безопасности, что мое тело расслабилось.
Я уже смирилась, но мысль о том, что Кагали-сама жива. Я думала, что сегодня, наконец, мне сообщат о ее смерти. Однако я ошиблась. Но тогда почему только сейчас? Одним из возможных объяснений может быть то, что она получила серьезные травмы в битве с Орочи.
«Она была ранена?» Сузуран
Король Суо выглядел немного обеспокоенным моим вопросом.
«……Нет, она не ранена, совсем нет. Но я не могу объяснить ситуацию Кагали. Если хочешь узнать больше, встреться с Кагали и спроси ее сама». Король
Король Суо сказал это с трудом.
«Я понимаю. Так где же Кагали-сама?» Сузуран
Не могу дождаться, когда увижу ее.
«В особняке на озере Това. Ты уже была на озере Това, не так ли?» Король
«Да, я была с Кагали-сама, когда она ходила туда раньше». Судзуран
«Кагали там». Король
«Я немедленно отправлюсь туда». Сузуран
«Подожди, если собираешься, то завтра». Король
Он остановил меня, чтобы я не побежала.
«Можно узнать причину?» Судзуран
«Это то, о чем меня попросила Кагали. Сделай кое-какие приготовления сегодня и отправляйся завтра». Король
«Я понимаю. Итак, что бы вы хотели, чтобы я подготовила?» Сузуран
«Думай, что в этом особняке ничего нет». Король
Другими словами, я должна все подготовить.
Я поблагодарила его высочество и вышла из комнаты.
Я рада узнать, что Кагали-сама все еще жива. Я подготовлю вещи для Кагали-сама. Она может быть голодной, поэтому ей может понадобиться еда, алкоголь и одежда. Я подумаю о том, что еще ей нужно.
Я хотела бы увидеть Кагали-сама прямо сейчас, но, как сказал король Суо, нужно было подготовить так много вещей, что придется отправиться завтра.
На следующий день я положила в карету то, что подготовила для госпожи Кагали, и отправилась в путь. По дороге мне показалось, что я встретила несколько детей, катающихся на чем-то, похожем на медведя, но, должно быть, это было мое воображение.
Я поехала в конном экипаже и прибыла в особняк на озере Това.
Кагали-сама здесь.
Я кладу руку на дверную ручку.
«Она открыта». Судзуран
Когда я открыла дверь и вошла в здание, внутри было тихо.
«Кагали-сама, вы здесь?» Сузуран
Я тихо спросила с порога.
Где она?
На первом этаже есть кухня, склад и т. д., поэтому ее не должно быть на этом этаже.
Я поднялась наверх. Наверху было несколько комнат. Она может быть в одной из этих комнат.
Когда я так подумал, я услышала голос сверху, говорящий:«Я голодна!»
Это был голос Кагали-сама.
Я побежала вверх по лестнице.
«Мне следовало пойти с ними. Когда приедет Сузуран?» Кагали
Я слышу, как голос доносится из той комнаты. Кажется, голос просачивался, потому что дверь была открыта.
«Кагали-сама, приношу извинения за задержку». Судзуран
Когда я вошла в комнату, Кагали-сама там не было. Что это была за маленькая девочка с золотыми волосами.
«Сузуран?» Кагали
Маленькая девочка назвала мое имя.
Откуда она узнала мое имя?
Я подошла к маленькой девочке.
Она очень красивая. Но мне кажется, что я уже где-то видела ее раньше.
«Я ждала тебя, Сузуран. Приготовь мне что-нибудь». Кагали
«Ты знаешь, кто я?» Сузуран
«О чем ты говоришь?» Кагали
Девушка с любопытством посмотрела на меня.
Я внимательно посмотрела на девушку. Эти прекрасные золотые волосы, это лицо. Может быть?
«Может быть, вы дочь Кагали-сама?» Сузуран
«……!»
Девушка выглядела удивленной.
«Я н,не знала, что у Кагали-сама была такая прекрасная дочь.» Сузуран
Почему мне не сказали?
Я поднимаю девочку.
Девочка, которую я подняла, легкая. Она такая милая.
«Этто, как тебя зовут? Где твоя мать? Я пришла, чтобы увидеть ее.» Сузуран
Я спросила девочку, а она подняла руку и стукнула меня по голове с хлопком.
«Что ты говоришь? Я Кагали. Ты ослепла?» Кагали
«… Кагали-сама?» Судзуран
Я снова смотрю на девочку в моих руках.
«Верно, я Кагали. Я израсходовала слишком много магической силы в битве с Орочи и закончила вот так.» Кагали
Не могу в это поверить. Я никогда не слышала, чтобы кто-то принимал форму ребенка, потому что использовал слишком много магии.
«Вы действительно Кагали-сама?» Сузуран
«Что, ты хочешь, чтобы я рассказала тебе то, что знаю только я? Например, о том, как ты плохо готовишь, или как ты заблудилась в лесу и заплакала?» Кагали
«Ты знаешь это?!» Сузуран
«Конечно». Кагали
«Тогда это действительно вы, Кагали-сама?» Сузуран
«Это то, о чем я уже давно говорю тебе». Кагали
Слезы текли из моих глаз.
В тот момент, когда я узнал, что передо мной стоит Кагали-сама, я расплакалась.
«Я рада, что вы живы». Сузуран
«Прости, что заставила тебя беспокоиться». Кагали
Кагали-сама кладет свою маленькую руку мне на голову.
«Кагали-сама.»Сузуран
Я держу Кагали-саму, которая каким-то образом регрессировала в тело ребенка.
Она действительно жива. Когда я обняла Кагали-сама, ее живот издал тихий звук «круу.»
Когда это произошло, мы с Кагали-сама увидели лица друг друга и улыбнулись.
«Ну тогда я сейчас что-нибудь приготовлю.» Судзуран
Я сделаю инари, которую так любит Кагали-сама. (Инари - это суши, в которых в качестве формы для начинки вместо листов сушеных водорослей используются мешочки из тофу.)
Но может ли она подождать до тех пор?
Я пошла к карете.
=====
Примечание автора.
Пока Юна и ее друзья были в городе, Кагали-сан и Судзуран благополучно встретились.
=====
Примечание переводчика: вроде как я должен был перевести до конца арки, но эта глава последняя в ней, поэтому выходит своеобразное трололо. В общем я переведу ещё несколько глав и тогда брошу проэкт. Тут было дохрена повторяющихся слов, поэтому было трудно, ибо нужно было постоянно убирать их, а затем заменять на синонимы/местоимения. Глава блин длинная. Теперь фан примечания будут в конце главы, а в основном тексте будут помечаться цифрами(¹,²,³...). Я знаю что они никому не интересны, но не могу без них.
P.S.
УВ. редактор. Если найдёте тут много ошибок, то тут виноват не я, а мой мозг после просмотра того тайтла про перерождение в торговый автомат.
От редактора к переводчику. На вкус и цвет товарищей нет))хД Как по мне - то аниме вполне зачётная вещица, читал мангу и новеллу, но не дождался конца перевода и забросил, так что конца не знаю. В общем, мне понравился тот тайтл, да и аниме пока что ничего так, нормально зашло)))хД
---
В кимоно было трудно двигаться, к тому же они были тёплыми, так что мы как можно быстрее переоделись в свою старую одежду.
В костюме медведя мне было спокойнее. Комфорт, текстура и тепло в кимоно, в корне отличаются от костюма медведя.
…… Этто , я наконец-то смирилась с костюмом медведя?
Возможно, я никогда не смогу стыдиться своих нарядов, как раньше… (П.П. а про платье не забыла? Ладно, всё, теперь комментарии только по делу)
Я плюхнулась на колени и встала в позу «орз».(П.П. orz o-голова, r-руки, z-ноги. Поза в догезе.)
— Что случилось, Юна-сама? (Сакура)
— Нет, ничего. (Юна)
Собрав все свои силы, я быстро встала.
Костюм медведя — это настоящая одежда высшего качества, если тебя не смущает, как он выглядит.
(примечание анлейт редактора: мгновенное воскрешение)
Закончив переодеваться, я подарила каждой из девушек нарисованный мною рисунок.
«Спасибо. Я буду дорожить им». (Сакура)
«Я собираюсь повесить её в своей комнате. (Руймин)
Сакура и Руймин радостно смотрели на картинку, которую я для них нарисовала. На каждом рисунке они были изображены вместе. Ну, было бы неловко повесить в своей комнате фотографию только себя самой, но фотография, на которой вы с друзьями, совсем не должна смущать.
Если им понравились картины, то мой труд стоил того.
«Хотела бы я тоже хорошо рисовать»,— пробормотала Сакура, глядя на свою фотографию.
«Если ты продолжишь практиковаться в рисовании снова и снова, то станешь лучше». (Юна)
«Так всегда говорят люди, которые хороши в том, что они делают. Некоторые люди не могут сделать что-то хорошо, независимо от того, сколько усилий они прилагают сколько бы они ни пытались». (Синобу)
— Но, знаешь, Сакура ещё молода, и она только начинает. Люди взрослеют. (Юна)
Она будет расти телом , не делая ничего особенного. Но знания не увеличиваются без обучения, а навыки не растут без постоянного оттачивания их. Однако то, что говорила Синобу, тоже было правильно. Люди имеют разные сильные и слабые стороны и развиваются с разной скоростью. Некоторые люди достигают большего за меньшее время, а другим требуется в два раза больше времени.
Это вопрос мотивации.
«Даже Синобу не была такой сильной с самого начала». (Юна)
— Верно, но я чувствую, что Юна может практически всё. (Синобу)
«Я не могу делать всё. Даже я была плоха в начале». (Юна)
Все новички в том, что они делают в первый раз. Но только горстка людей может сделать это хорошо с самого начала. В случае с рисованием, я научилась быстро, а то, что у меня не получается, требует времени. Однако я точно знаю, что если ты этого не сделаешь, то не станешь лучше.
«Я согласна. Если ты сдаёшься и говоришь, что не можешь что-то сделать, даже не пытаясь, то ты ничего не сможешь сделать». (Сакура)
«Сакура, ты много работала, чтобы спасти свою страну, так что ты точно сможешь научиться, если постараешься». (Юна)
«Да, я постараюсь научиться». (Сакура)
Как только я подумала, что всё идёт нормально, Шури разрушила мои надежды.
«Когда ты научишься рисовать, я хочу, чтобы ты нарисовала книжку с картинками, как Юна-оне-чан». (Шури)
— Книжка с картинками? (Сакура)
— Да, это книжка с картинками про медведя-сана. (Шури)
Фина поспешно попыталась закрыть Шури рот, но было слишком поздно.
— Эту книжку нарисовала Юна-сама? Юна-сама, вы тоже рисуете книжки с картинками? (Сакура)
« Этто , да, я нарисовала её для детей». (Юна)
«Я хочу увидеть её!» (Сакура)
«Да-да. Я тоже хотела бы увидеть её». (Синобу)
Я знала, что это случится.
«З-зачем вам смотреть на неё? Книжку я нарисовала для детей. Сакуре может быть неинтересно смотреть на это». (Юна)
— Но я ребёнок. (Сакура)
Сказала Сакура это с угрюмым видом.
……Ну, она права, не так ли?
— Юна-сан, я тоже хочу это увидеть. Моя сестра рассказала мне о ней, но я её не видела». (Руймин)
Руймин наверняка услышала о ней когда я отдала книжку Ретбель-сану в обмен на её браслет. Так что Руймин могла знать о ней, но я не помню, чтобы показывала ей её.
«Юна-сама, я хотела бы увидеть книжку, вы можете позволить мне взглянуть?»
— попросила Сакура с щенячьими глазами.
Я-то не против, но Фина может опять начать смущаться¹. Когда я посмотрела на неё, она всё ещё затыкала рот Шури. Она выглядела очень обеспокоенной.
« Этто , у меня её нет с собой…» (Юна)
Попробую притворится, что у меня нет её с собой, а дальше как получится².
«Если ты не брала её с собой, ты ведь всегда можешь воспользоваться своей волшебной дверью, не так ли?» (Синобу)
Синобу напомнила мне, что они знают много моих секретов... От неё уже не спастись... Фина, казалось, сдалась и убрала руку ото рта Шури. Увидев это, я достала книжки с картинками из медвежьего ящика и дала их Сакуре.
«Это очаровательная маленькая девочка и медведь». (Сакура)
Руймин и Синобу сели рядом с Сакурой и заглянули в книжку. А затем все трое начали читать.
— Мне жаль девушку. «На девушку напал Волк». — О, вот и медведь. "Хороший." — Я рада, что она получила травы. «О нет, медведь не может войти в город». «Она должна попрощаться с медведем». — Но я рада, что она достала травы для своей матери.
Хоть я и не Фина, всё равно немного смущает, что перед тобой читают твою книжку с картинками.
Когда Сакура закончила читать первый том, она прочитала второй и третий тома. Каждый раз она делилась своими впечатлениями от книг, мне было неловко и мы с Финой смущённо стояли в сторонке.
— Юна-сама, а продолжения нет? (Сакура)
«Я нарисовал только три тома, так что нет». (Юна)
«Мне жаль. Мне просто интересно, что случилось с девушкой в новом городе». (Сакура)
«Хм, сначала я думала, что это будет грустная история, но я рада, что появление медведя сделало девушку счастливой». (Руймин)
«Кроме того, мне интересно, эти сестры изображенные в книге - Фина и Шури?» (Синобу)
Я с самого начала знала, что она заметит мелкие детали.
— О, так ты заметила. (Юна)
«Потому что они похожи. Юна, ты хорошо схватываешь и рисуешь характеры людей. Кроме того, в отличие от картин, на которых ты рисовала нас ранее, в книге совершенно другая рисовка». (Синобу)
— Потому что это книжка с картинками для детей. (Юна)
«Я никогда раньше не видела такой милой книжки с картинками». (Сакура)
Сакура берёт книжку с картинками и, похоже, очень не хочет её возвращать.
— Ты случайно не хочешь себе эти книжки? (Юна)
«…Да. Я хочу их. Девушка изо всех сил старается жить, а медведь ей помогает. Я вижу в ней себя». (Сакура)
Сакура коснулась медведя на картинке в книжке и посмотрела на меня.
Кажется, она тоже заметила, что медведь — это я.
— Тогда можешь забирать их себе. (Юна)
"Правда!?" (Сакура)
— Да, но не показывай её другим слишком часто. Фина будет смущена. (Юна)
«Пожалуйста, никому не говорите, что эта девушка — я». (Фина)
— Даже если она кому-то и скажет, никто не узнает, что это ты. (Синобу)
Это точно. В Стране Гармонии никто не знает девушку по имени Фина, даже если бы кто-то сказал им, что она была моделью девушки из книжки с картинками.
— Но всё равно стыдно. (Фина)
— Я понимаю. Я никому не скажу. Я обещаю,— пообещала Сакура.
Я отдала книжки с картинками Сакуре. Руймин, которая тоже читала вместе с Сакурой, похоже, тоже хотела их, так что я и ей дала все три томика.
«Спасибо. Я позабочусь о них». (Руймин)
Медвежья книжка с картинками добралась до Страны Гармонии и эльфийской деревни. Я просто промолчу...
Но приятно знать, что людям нравятся нарисованные мною книжки.
— Можешь дать и мне? (Синобу)
«Если я отдам их Синобу, мне кажется, что их не единожды скопируют без моего ведома». (Юна)
— Я бы не стала этого делать. (Синобу)
Так как я дала их Сакуре, она могла увидеть книжки в любое время. Даже в приюте их могут читать все, так что достаточно того, что они были только у Сакуры.
А пока я сказала им не делать копии.
Затем я выглянула наружу, и увидела, что солнце садится, поэтому я объявила девочкам, что мы уходим.
«Вы уверены, что хотите уйти? Вы можете остаться ещё немного». (Сакура)
--Мы не можем. Если мы останемся здесь слишком надолго, их родители забеспокоятся. (Юна)
Но даже когда я брала Фину в королевскую столицу или в город дварфов, они не слишком волновались. Более того, Тирумина-сан даже весело провожала её. Если кто и беспокоился о этих двух сёстрах, так это Генц-сан³.
Кроме того, в случае с Руймин мы не можем обмануть Мурат-сана и сказать, что нам потребовалось несколько дней, чтобы вернуться, так как он уже знал о существовании медвежьих ворот.
— Значит, сегодня нам нужно идти домой. (Юна)
Когда я встала с подушки, марионетка белого медведя начала кричать « ку~у ~ н, ку~у ~ н ». Медвежий телефон звонил.
Я думала, что все, у кого есть медвефон, должны быть здесь... но потом я вспомнила, что был ещё один человек.
Я достала медвежонока из медвежьей коробки и слегка влила в него магическую силу.
— А, Юна?
Как и ожидалось, голос, который я услышала из медвежьего телефона, принадлежал Кагали-сан.
Ах да, когда я сражалась с Орочи, я дала ей его на случай, если что-то случится. Я так и не забрала его обратно, так что он всё ещё у неё.
— Что случилось, Кагали-сан?
— Извините, но вы не могли бы вернуться завтра?
"Почему?"
— Сузуран пришла, но сказала, что останется здесь сегодня. Будет хлопотно, если вы, ребята, встретитесь. Обещала вернуться завтра утром. Извините, но оставайтесь там на сегодня. Если тебе нужны деньги, скажи Суо, что Сузуран вернулась. Я закончу разговор.
Сказала Кагали-сан, а затем повесила трубку.
«Так она и сказала, но Фина, как ты думаешь, ты сможешь выдержать ещё один день?» (Юна)
«Я думаю, всё в порядке, но, может быть, папа забеспокоится…» (Фина)
— А ты, Руймин? (Юна)
«Дедушка может подумать, что я лгу». (Руймин)
Верно.
Я именно так и думала.
И в результате обсуждения троим пришлось вернуться.
"Это верно. Сакура-чан, я дам тебе это. (Руймин)
Словно вспомнив что-то, Руимин вытащила тканевый мешочек, который она держала обеими руками, из своей волшебной сумки.
"Что это?" (Саура)
— Это чайные листья из деревни эльфов. (Руймин)
«Может быть, это листья священного дерева?» (Юна)
Руймин кивнула на мой вопрос и посмотрела на Сакуру.
— Сакура-чан, ты заставила себя применить свою магическую силу, чтобы защитить печать Орочи. (Руймин)
— Да, но я не жалею об этом. (Сакура)
Сакура, возможно, не сможет использовать магию в будущем. Во-первых, только горстка людей может использовать магию. Но вдруг у неё всё-таки есть талант к магии.
— Дедушка сказал, что ты снова сможешь использовать магию, если продолжишь пить это. (Руймин)
"Правда?" (Сакура)
«Извини, я не знаю, действительно ли это работает. Но этот чай собран с волшебного дерева, которое долгие годы защищало эльфийскую деревню. Этот чай обладает эффектом восстановления магической силы. Так что, возможно, ты снова сможешь использовать магию. (Руймин)
Когда она услышала эту историю, на глаза Сакуры навернулись слёзы.
«Ты обещала. Когда-нибудь мы отправимся в путешествие, верно?» (Руймин)
— Да, я обещала. (Сакура)
— Так что попробуй, может сработает. Даже если это не так, я буду защищать тебя, как я и обещала раньше. (Руймин)
«Руймин-сан…» (Сакура)
— Но и для этого я должна быть сильной. (Руймин)
— Я выпью как следует. (Сакура)
— Но не пей слишком много. (Руймин)
"Да!" (Сакура)
Руймин и Сакура дали обещание.
Я не знаю, как сработает священное дерево, но надеюсь, что сработает. Что ж, каким бы ни был исход, с двумя девочками всё должно быть в порядке.
Руймин вошла в медвежьи врата.
«Руймин. Пожалуйста, приходи ещё». (Сакура)
«Да, я приду. Фина, Шури, увидимся снова. Синобу-сан, спасибо за всё. (Руймин)
"Всегда пожалуйста." (Синобу)
Все попрощались с Руймин. Я не могу держать дверь открытой вечно, поэтому я закрыла её.
Я должна помнить, что мне нужно вернуть медвежьи ворота, через которые позже прошла Руймин.
Закрыв дверь, я представила Кримонию и открыла её.
— Вы уверены, что вам не нужно, чтобы я отвела вас домой? (Юна)
"У нас всё в порядке. Спасибо, что пригласили нас, Юна-оне-сан, было весело." (Фина)
«Да, это было весело» (Шури)
Я передала фотографии Фины и Шури в кимоно.
"Я знала. Хочешь, чтобы я показала маме? (Фина)
«В конце концов, я нарисовала это с таким трудом». (Юна)
Я уверена, что Тирумина хотела бы видеть своих дочерей такими красивыми.
На рисунке Фина выглядела застенчивой, а Шури счастливой. Глядя на свои (о_О?) вниз, они дружно держались за руки. На самом деле Шури держала Фину за руку, чтобы она не убежала, но казалось, что они держались за руки по-дружески. (П.Р. К переводчику - может быть, всё обстоит наоборот? Это Фина держала Шури за руку, чтобы та не убежала? Выше в этом абзаце пропущено одно слово, не могу его угадать, так что опять вопрос к тебе же. Пропуск слова помечен знаком - (о_О?))
— Хорошо, тогда я вернусь завтра. (Юна)
"Да. Спасибо, Сакура-чан и Синобу-сан, за всё". (Фина)
"Пожалуйста, приходите ещё." (Сакура)
Фина и Шури также вернулись в Кримонию через медвежьи ворота.
— А вы, Юна-сама? (Сакура)
— Я собираюсь остаться на ночь и вернуться завтра. Я не могу оставить медвежьи ворота в комнате Сакуры. (Юна)
— Тогда, пожалуйста, оставайтесь здесь. (Сакура)
Я поверю ей на слово.
Ночью я позволила Сакуре спать с Обнимающимся Медведем.
На следующий день я оставила Сакуру и Синобу и вернулась в особняк с горячим источником.
— Кагали-сан, я вернулась. (Юна)
— О, ты пришла. (Кагали)
Кагали-сан расстелила футон в большой комнате и лежа ловко пила свой напиток.
Рядом с футоном стояла небольшая деревянная бочка, которую могла нести даже женщина.
— Сузуран-сан приходила? (Юна)
Ну, на всякий случай, я проверил свои навыки обнаружения, прежде чем войти в дом. Если бы Сузуран-сан всё ещё была там, было бы сложно объяснить, поэтому я проверила, прежде чем войти.
«Да, она хотела остаться ненадолго, но я отправила её домой, потому что ей нужно было что-то делать». (Кагали)
Должно быть, она очень беспокоилась о Кагали-сан.
«Интересно, как всё прошло. Я заставила её нести мой багаж, потому что у меня его было много». (Кагали)
Кагали-сан пила сакэ, глядя вдаль.
— Итак, что ты собираешься делать теперь? (Кагали)
— Я подумываю вернуться домой. Надеюсь, ты не будешь скучать. (Юна)
"О чём ты говоришь? Я прожила дольше, чем кто-либо другой. Я разлучалась с кем-либо так много раз... Как я могу быть одинокой сейчас?» (Кагали)
Возможно, она предпочла остаться одна, потому что с ней тяжело прощаться. Она осталась одна на острове и даже не пыталась остаться в замке.
Может быть, она рассталась со многими людьми на своём веку и, может быть, всё это время ей было грустно. Я не могу понять это чувство, но я понимаю чувство одиночества.
«Если хочешь жить в эльфийской деревне, дай мне знать. Я думаю, ты сможешь жить там нормально, Кагали-сан. (Юна)
«……»
Кагали-сан удивлённо посмотрела на меня.
В отличие от нас, людей, эльфы живут долго. Если бы она жила с ними вместе, я думаю, она была бы счастливее.
"…Я ценю твои добрые слова. Но здесь есть те, кто будет скучать по мне. (Кагали)
Она смотрит в открытое окно, глядя куда-то вдаль.
Я оставила сувенирные колокольчики, которые Фина и другие подобрали для меня, на окне и вернулась в Кримонию.
---
Фан примечания переводчика:
1-Фина, мы с тобой!
2-Признавайтесь, вы тоже так делаете?(пускаете всё на самотёк). Я так главы переводил...
3-Генц, мы с тобой!
---
=====
Примечание автора:
Это конец арки Страны Гармонии, а также эпилог.
Я чувствую, что немного запутался, но чем больше персонажей, тем больше историй я хочу написать.
А теперь, когда перерыв как раз подходит, я всерьёз приступлю к работе над 11-м томом.
Я надеюсь, что у меня будет около двух недель отпуска с 10-го числа.
Пожалуйста, берегите себя в эти жаркие дни.
-Куманано
Постскриптум 2018/08/18
Добавил рассказ о чайных листьях священного дерева.
Думал написать и забыл.
Мои извинения.
-Куманано.
---
Примечание автора
[Предупреждение] Это 4 том книги с картинками, но, пожалуйста, ознакомьтесь со следующим:
Как отмечено в изменениях в [0 Отличий веб-версии от книжной версии].
В LN-версии 3-й том книги-раскладушки. Когда они вошли в город, медведь стал [ручным], но я решил изменить его на [медвежонка].
Прошу прощения у читателей, но, пожалуйста, воспринимайте его как обычного медвежонка.
Я также переделал 3-й том веб-версии книги с картинками с [ручного медведя] на [медвежонка].
Приношу извинения за причиненные неудобства и благодарю за понимание.
-Kumanano
=====
После возвращения из Страны Гармонии я отправилась к Тирумине-сан по поводу вопроса о том, чтобы взять с собой Фину. Это было больше похоже на то, что я позвонила Фине ни с того ни с сего, поэтому я также извинилась.
Но Тирумина-сан не только не выглядела рассерженной, но даже сказала: “Я доверяю Юне-тян, так что все в порядке”. Однако, поскольку обе его дочери не рядом, Генц-сан сказал, что будет скучать по ним.
“И огромное спасибо за прекрасную картину.” (Тирумина)
Нарисованная мной картина с Финой и Шури в кимоно была хорошо принята их родителями.
Генц-сан сказал, что разочарован тем, что не смог лично увидеть, какие они милые. Ничего не поделаешь, Фина и остальные, одетые в кимоно, вживую были куда милее, чем на картине.
Кстати, мне неудобно перед Генцом-сан, что я заставила его дочерей носить одежду, одолженную нам Страной Гармонии.
Затем я спросила у Тирумины-сан разрешение снова взять Фину на следующий день.
Тирумина-сан ответила, что Фина может идти куда угодно, как обычно.
“Юна-онесан, ты будешь рисовать книжку с картинками?” (Фина)
На столе лежала бумага и что-то для рисования.
На днях, когда я подарила Сакуре книжку с картинками, мне впервые за долгое время захотелось порисовать. Кроме того, принцесса Флора наверняка ждёт её, поэтому я должна начать рисовать побыстрее.
Если я не почувствую удовольствия от рисования, я буду очень ленивой и никогда не сделаю этого.
Последний раз я рисовала книгу с картинками к участию на школьном фестивале. Потом я ходила в пустыню, путешествовала со всеми в Мирееру, посещала город гномов и Страну Гармонии, и за это время я ни разу не рисовала книжек с картинками.
Тогда я впервые за долгое время решила вновь порисовать книжку с картинками и позвала Фину к себе.
“Что случится после того, как девочки войдут в город?” (Фина)
Книжка с картинками закончилась тем, что девочка приехала в новый город вместе с сестрой и мамой, которая излечилась от болезни.
История должна начаться с того места, где начинается новая жизнь девочки.
“Я думаю, что-то вроде этого.” (Юна)
Я познакомила Фину с кратким содержанием и начала рисовать.
=====
Книжка с картинками: Медведь-сан и девочка, Книга 4
Девочка приехала в новый город со своей семьей.
В руках девочки был Медведь-сан.
“Мама, куда мы идем?”
Девочка чувствовала себя неловко в новом городе.
Она еще сильнее обняла Медведя-сан.
Её мама сказала, что идет в Гильдию искателей приключений.
Гильдия искателей приключений - это место, где платят за то, что ты помогаешь жителям, побеждая монстров и используя магию.
Для девочки Гильдия искателей приключений была страшным местом. Там было полно пугающих взрослых.
Девочки пришли в Гильдию искателей приключений.
Это было просто гигантское здание.
Искатели приключений с мечами наперевес постоянно входили и выходили из этого здания.
Девочка и ее сестра выглядели встревоженными. Мать улыбнулась им. Улыбка помогла девочкам немного успокоиться.
Девочки вошли в Гильдию искателей приключений.
Внутри здания находилось множество страшных на вид людей с мечами и другим оружием. Взгляды этих искателей приключений были прикованы к девушкам.
“Мишка?” “Мохнатый?” “Медвежонок?” “Медведь?”
Взгляды были обращены к Медведю-сан, которого держала девушка.
Ее младшая сестра испугалась и спряталась за маму. Но девочка крепко обняла Медведя-сан, выдержав эти пристальные взгляды, и встала перед мамой, чтобы защитить ее и сестру.
Мать положила руку на голову девочки и ласково улыбнулась, сказав: "Все хорошо".
Мать подошла к администратору и попросила ее назвать чье-то имя.
Женщина в регистратуре удивилась Медведю-сан, которого девочка держала на руках, но все же пошла звать того, кого просила мать.
Через некоторое время перед девочками появился крупный мужчина, который был рад видеть их снова со здоровой мамой.
Мужчина отвел девочек в конец комнаты.
Этот человек был главой гильдии и занимал самую высокую должность в Гильдии искателей приключений.
Глава гильдии посмотрел на девочку, держащую Медведя-сан, ее сестру и их мать.
“Это медведь?”
Она хотела жить вместе со своей семьей.
Медведь-сан спас её жизнь.
Глава гильдии задумался.
“Похоже, что ты очень дорожишь этим мишкой.”
Гильдмастер протянул руку, чтобы погладить голову Медведя-сан, которого держала девочка.
Медведь-сан открыл рот.
"Я был удивлен, когда узнал, что тот плакса-авантюрист оказался главой гильдии".
Гильдмастер был удивлен, потому что Медведь-сан заговорил.
“…Это был ты в тот раз?”
“Давно не виделись, маленький зассанец.”
Как только Медведь-сан сказал это, лицо гильдмастера помрачнело.
“Ты уже оправился от протекания?”
Глава гильдии попытался закрыть рот Медведя-сан, но не смог.
"Я так и знал. Ты ведь тот самый медведь из леса, не так ли?"
Медведь-сан и глава гильдии, казалось, знали друг друга.
Отчасти благодаря этому девочка могла жить вместе с Медведем-сан.
"Несмотря на это, ты милый".
Глава гильдии попытался погладить Медведя-сан по голове.
Медведь-сан попытался укусить его, но гильдмастеру удалось вовремя одернуть руку.
Мужчина рассмеялся, а Медведь-сан выглядел расстроенным.
Девочке это показалось забавным, и она улыбнулась.
А мать девочки теперь могла работать в гильдии авантюристов.
Мать стала работать в Гильдии искателей приключений, а девочка и ее сестра стали там играть
"Впредь не связывайтесь с этими девушками и их медведями. Если вы это сделаете, ваша карта авантюриста будет аннулирована".
Так заявил глава гильдии, представляя девушек, о которых он заботился.
Искатели приключений на мгновение удивились, но кивнули в знак согласия.
Вот черный медведь с матерью, белый медведь с сестрой и Медведь-сан с девочкой.
И чтобы помочь матери, которая еще не могла долго работать, девочке поручили помогать свежевать монстров и животных.
Со временем в гильдии авантюристов она стала известна как "девочка с медведем".
Однажды девочка решила прогуляться в соседний лес, потому что туда хотел пойти Медведь-сан.
Медведь-сан побежал с девочкой через луг и лес.
Бежал Медведь-сан очень быстро.
И вот, когда они миновали лес и побежали по лугу, Медведь-сан остановился.
“Рядом монстры”
Слова Медведя-сан заставили девочку забеспокоиться.
Медведь-сан двигался медленно и аккуратно.
Даже со стороны девочки было видно несколько волков.
“Здесь есть люди.”
Рядом с монстрами находилась повозка.
Рядом с повозкой человек размахивал палкой, стараясь защитить ее.
“Не подходите!”
Мужчина взмахнул палкой в сторону волка.
При ближайшем рассмотрении рядом с повозкой можно было заметить фигуру матери, защищающей своего ребенка своим телом.
Волки зарычали и попытались напасть на семью.
Мать крепко обнимала ребенка.
Для девочки фигура матери, прикрывающей и защищающей своего ребенка, когда на них напали чудовища по дороге в город, была всем, что она могла увидеть.
Девочка хотела защитить эту семью.
Но у девочки не было ни сил, ни власти.
“Мишка-сан, пожалуйста, помоги им.”
Девочка умоляла Медведя-сан.
Она подвергала Медведя-сан опасности.
Но девочка могла просить только Медведя-сан и никого больше.
Медведь-сан принял чувства девочки и побежал к повозке. Медведь-сан зарычал на волков.
Волки попытались напасть на Медведя-сан. Медведь-сан зарычал еще грознее, и волки окончательно разбежались в разные стороны.
Девочка почувствовала облегчение.
“С вами все в порядке?”
Девочка обратилась к семье.
“Медведь!”
Отец направил палку на Медведя-сан.
Девочка объяснила, что Медведь-сан не опасен.
Мужчина бросил свою палку, когда узнал, что Медведь-сан не опасен. Затем он поблагодарил девочку.
По всей видимости, семья перевозила в город фрукты. В этот момент колеса повозки застряли в канаве, их окружили волки, и они не смогли выбраться из затруднительного положения.
Отец посмотрел на колесо и сделал озабоченное лицо.
Лошадь изо всех сил тянула повозку, но колесо, застрявшее в канаве, не двигалось.
" Медведь-сан..."
Когда девочка попросила Медведя-сан сделать что-нибудь, Медведь-сан перебрался в заднюю часть повозки. Когда Медведь-сан толкнул повозку сзади, колеса повозки выехали из канавы и начали вращаться.
Теперь повозка снова могла свободно двигаться.
Отец поблагодарил девочку и Медведя-сан и дал им в награду по фрукту.
Девочка была рада, что у нее есть сувенир для мамы и сестры.
Позже в гильдии искателей приключений распространился слух, что девочка и Медведь-сан спасли семью. И эта спасенная семья пришла в город и расспрашивала о Медведе-сан.
Позже многие в Гильдии искателей приключений узнали об этом инциденте из уст главы гильдии, и что Медведь-сан может менять свой размер, поэтому Гильдия искателей приключений немедленно оповестила девушек.
Мать разозлилась на девочку за то, что она сделала что-то столь опасное.
Через несколько дней девочку вызвал глава гильдии.
Девочке поступил запрос.
Девочка сделала любопытное лицо, обнимая Медведя-сан.
Девочка не была искателем приключений. Поэтому она не должна была получать никаких запросов.
Но девочка была удивлена, когда услышала слова главы гильдии.
Человек, обратившийся с просьбой, был самым важным лицом в городе.
Но глава гильдии сказал, что все в порядке, и она может идти.
Ей было велено идти вместе с Медведем-сан.
"Я рассчитываю на тебя".
Если Медведь-сан будет с ней, не будет никакой опасности.
Глава гильдии опять попытался погладить Медведя-сан, но Медведь-сан попытался его укусить. И снова ему удалось избежать этого.
Мать девочки, услышав эту историю, забеспокоилась, но решила отпустить девочку, отчасти благодаря заверениям главы гильдии.
Вместе с Медведем-сан девочка отправилась в дом лорда этого города.
Дом лорда был настолько велик, что девочка осталась в полном восторге.
“Огромный.”
Когда девочке захотелось уйти, ворота открылись, и из них вышла маленькая девочка.
"Медвежонок!?"
Из ворот вышла девочка с золотистыми волосами в красивой одежде. В глазах пришедшей она была похожа на принцессу.
Наконец златовласая заговорила с ней.
"Медвежонок-авантюрист?"
На мгновение девочка не поняла к чему это.
В историях говорилось, что девочка объединилась с Медведем-сан, чтобы победить монстров.
Девочка объяснила, что она не искательница приключений, что она просто гуляла и увидела, как на кого-то напали чудовища, и попросила Медведя-сан помочь ей.
Девочка сказала золотоволосой девушке, что она ничего не делала.
Затем девочка рассказала о том, как ее позвали в этот особняк.
Тогда её собеседница сказала, что это она позвала девушку.
Юная нанимательница хотела узнать от девочки про Медведя-сан.
Девочка была приглашена в особняк, и в тот день они много говорили о Медведе-сан.
Девочки хорошо провели время.
Так девочка нашла себе новую подругу.
Медведь-сан и девочка, Книга 4, конец.

Глава 500. Медведь-сан заканчивает рисовать книжку с картинками.
——————————————————————————————————
Я начала рисовать книжку с картинками.
Семья девушки полагалась на гильдмастера Гильдии искателей приключений.
"Мне казалось, что знакомым окажется папа?" (Фина)
Фина поинтересовалась, кто был прототипом гильдмастера.
"Я подумала, что раз уж девочка хочет получить у него разрешение быть с Медведем-сан, то пусть это будет человек с высшим положением". (Юна)
Рисовать историю о том, как Медведя-сан преследуют, было бы неинтересно, гораздо лучше, если их знакомым в этом городе окажется кто-то влиятельный. Простите, Генц-сан, но вы недостаточно влиятельны.
"Для папы это, конечно, невозможно, не так ли?" (Фина)
Мне даже жаль Генца-сан, когда это говоришь ты.
Но я тоже так думала, поэтому и использовала гильдмастера, чтобы никто не мог с ним поспорить.
Я также использовала тот факт, что Тирумина-сан — бывший искатель приключений, чтобы подтвердить, что гильдмастер был её знакомым.
"Но гильдмастер знаком с Медведем-сан? Более того, он описался?" (Фина)
Фина улыбнулась, прочитав слова Медведя-сан.
"Лучше познакомить его с Медведем-сан, чтобы они могли получить помощь от гильдмастера. Обмочиться — это его тёмное прошлое, чтобы отличить его от настоящего гильдмастера". (Юна)
На случай если вам интересно, скажу в защиту чести гильдмастера: я ничего не знаю о его прошлом.
Таким образом, о семье девочки благополучно позаботился гильдмастер.
"Подожди. Мама работает в Гильдии искателей приключений?" (Фина)
"В конце концов, здесь нет ни приюта, ни кокекко". (Юна)
В какой-то момент я подумала о том, чтобы написать историю о выращивании кокекко в лесу под руководством Медведя-сан, но решила отказаться от этого, потому что в ней должна была бы присутствовать "гильдия торговцев, преследующая девочку, которая начала бизнес без разрешения". Рисовать такую историю было бы неинтересно.
Кроме того, если история будет слишком сильно отличаться от реальных событий, будет сложно продумать дальнейшее развитие событий.
Если я смогу каким-то образом включить приют и кокекко в книжку с картинками, только тогда я её нарисую.
"Как и ожидалось, девочка занимается разделкой". (Фина)
Мать стала работать в Гильдии авантюристов, а девочка стала помогать ей и учиться разделывать монстров.
"В конце концов, эта девочка основана на Фине". (Юна)
"У~у......" (Фина)
Фина выглядела смущенной, но ничего не поделаешь. Девочка была Финой, а Медведь-сан - мной.
Значит, девочка должна уметь разделывать монстров, как и Фина.
"Девочка отправляется на прогулку?" (Фина)
"Я думаю, что после этого девочка познакомится с Ноа. Поэтому я хочу, чтобы Медведь-сан играл активную роль". (Юна)
На самом деле я уже успела победить различных монстров, прежде чем Ноа узнала об этом. После этого она отправила мне запрос в гильдии. Так я познакомилась с Ноа.
А пока, чтобы девочка из книжки с картинками встретилась с дочерью лорда, девочке и Медведю-сан придётся сразиться с несколькими монстрами, чтобы дочь лорда услышала о девочке и Медведе-сан.
"Эта девочка не станет авантюристкой, как Юна-онесан, верно?" (Фина)
"Потому что она слишком юна и не обладает достаточной силой". (Юна)
На самом деле я такая же, девушка без силы. Без медвежьего снаряжения у меня не было бы сил сражаться. У девочки из книжки с картинками нет сил сражаться без медведя-сан.
Однако сначала, как девушка пользующаяся силой медведя, я думала сделать ее искательницей приключений. Но мне показалось, что ее мать этого не допустит, и поэтому я решила не делать ее авантюристкой в таких обстоятельствах.
Кроме того, я не думаю, что делаю что-то типичное для искателя приключений.
Затем в книжке с картинками появилась классическая сцена нападения на повозку.
"Может быть, семья в этой повозке - это люди, с которыми мы познакомились, когда ходили на день рождения Мисы-сама?" (Фина) (П. П. кто не помнит там была похожая семья торговцев, которая переезжала из-за проблем в Шилине)
"Да, ты угадала". (Юна)
Я черпаю сюжет из собственного опыта. Так мне легче придумывать содержание книги с картинками.
"Это произошло, потому что колесо застряло в выбоине и не могло двинуться с места". (Фина)
Фина была со мной, когда это случилось, так что, разумеется, она все поняла. Никто другой не поймёт, если прочитает.
Затем девочка и Медведь-сан помогли семье, на которую напали монстры.
"Девочка не сбежала, верно?" (Фина)
"Я хочу, чтобы дети, прочитавшие эту книгу, вдохновились на помощь нуждающимся". (Юна)
Я надеялась, что дети, прочитавшие книжку с картинками и увидевшие, что девочка помогла семье, также протянут руку помощи другим, оказавшимся в сложной ситуации.
Девочка, прикрываемая своей матерью от напавших на повозку монстров, оказалась спасена Медведем-сан.
Это должно вдохновить маленьких читателей на то, что если вы упали и кто-то протянул вам руку, то, увидев упавшего ребенка, протяните ему руку тоже, чтобы и он потом поступил так же.
Если кто-то нуждается в помощи, помоги ему. Или что-то в этом роде. Важно помочь человеку, а не отвести взгляд, будто не заметил.
Конечно, в пределах своих возможностей. Не стоит пытаться сделать то, что вам не под силу. Даже если искатель приключений способен спасти вас от монстров, вы не сможете победить их так же, как это делают искатели приключений.
Но даже в такой ситуации можно не бросить человека, а позвать на помощь.
Девочка из книжки с картинками поняла, что не может помочь, и попросила Медведя-сан.
(П. П. в этом микро монологе Юны было про помощь в ответ на помощь, но я адаптировала так, чтобы больше подходило по смыслу)
Затем распространился слух о том, что девочка и Медведь-сан победили (прогнали) монстров, и об этом узнала дочь лорда, которую сыграла Ноа.
"А, Ноа-сама". (Фина)
"Она попросила меня включить её в историю". (Юна)
Через некоторое время девушка и Медведь-сан получили от гильдмастера задание отправиться в дом лорда.
Почти так же случилось и в реальности.
Помню, тогда мне это не понравилось, потому что это был вызов от дворянина. Если бы я не пошла, я бы не встретила Ноа.
Это что-то вроде ностальгии.
Эта встреча со мной положила начало любви Ноа к медведям. Теперь, когда я думаю об этом, могла ли я стать причиной чьего-то помешательства?
Я хочу думать, что все не так уж плохо.
И появилась девочка, которую играла Ноа. Это была девушка с длинными золотистыми волосами.
"Фуфу, Ноа-сама на рисунке выглядит очень мило". (Фина)
Клифф был там в то время, но я сокращу его появление в книге с картинками, потому что он - заноза в заднице. Проблема была в Элеоноре-сан, мне кажется, что она могла бы жить в особняке вместе с ней, но в этот раз появится только девочка, которую играла Ноа.
И девочка подружилась с благородной леди благодаря Медведю-сан.
Эта история также хочет выразить надежду на то, что простолюдины и аристократы, как Фина и Ноа, смогут ладить друг с другом несмотря на различие в статусе.
"Я хочу, чтобы простолюдинка ладила с дворянами, как Фина с Ноа". (Юна)
"Да". (Фина)
На последней картинке две девочки веселились с Мишкой-сан.
"Это немного смущает". (Фина)
После доработки последнего рисунка книжка с картинками была завершена.
"Я устала~" (Юна)
"Спасибо за тяжёлую работу". (Фина)
(П. П. Юна говорит "Тскарета", а Фина отвечает "Отскарасамадесу" — это японская идеома, дала буквальный перевод, но примерный смысл "тяжелая работа достойна хорошего отдыха")
Фина предложила мне чашку чая.
"Вкусно". (Юна)
Фина выглядела счастливой от моих слов.
"Юна-онесан, ты действительно хорошо рисуешь". (Фина)
Она сказала это, глядя на книжку, которую я нарисовала.
"Как я уже говорила Сакуре, нужна практика. Даже Фина научилась разделке, делая это снова и снова, верно? Это одно и то же". (Юна)
Никто не может делать что-то хорошо с самого начала.
"Но, Юна-онесан. Ты замечательная искательница приключений, умеешь готовить и рисовать. Если кто-то попадает в беду, ты помогаешь ему. Ты потрясающая, Юна-онесан". (Фина)
"Это потому, что я немного взрослее Фины. Я готовлю с детства и рисую, когда есть свободное время". (Юна)
Магическая сила была дана Богом, а технику боя я почерпнула из игры.
И я помогаю не всем, кто в этом нуждается. А только тем, кто в пределах моей досягаемости. Так что я не настолько великая, как говорит Фина.
Просто у меня было больше денег, чем у других, больше кулинарных знаний, больше магии и больше боевых навыков.
Возможно, у меня больше способов спасти людей, чем у многих.
Но королевские особы и дворяне могут спасти больше людей, чем я.
Меня спасла встреча с Финой. Если бы я не встретила такую добрую девочку, как Фина, то, придя в этот мир, могла бы стать развращённой. Я протянула руку и погладила Фину по голове. (П. П. на англе "become twisted" в оригинале тоже ничего не поняла, поэтому оставлю перевод машины с учётом поправки в комменте)
"Фина, ты тоже удивительная девочка". (Юна)
"С чего вдруг ты гладишь меня по голове!" (Фина)
"По какой-то причине?" (Юна)
У меня было много разных мыслей, и я просто погладила ее по голове.
У Фины, которая не понимает моих намерений, над головой плавает знак "?".
Закончив книжку с картинками, я попросила Фину остаться еще ненадолго.
Чтобы проверить "Медвежью тропу". (『クマの道しるべ』)
После получения "Медвежьей тропы", я вернулась в Кримонию. Мне было любопытно название вещи, которая, похоже, сулила одни неприятности. Тем не менее мне было любопытно, и я стала его изучать. Но ничего не смогла узнать.
Даст ли оно о себе знать, когда придет время? Придется ли мне куда-то ехать? Я понятия не имею. Они должны были дать мне больше информации. Если бы это была игра, то ужасная.
На данный момент я хочу ещё раз подтвердить, что никто, кроме меня, не мог к нему прикоснуться.
Я кладу на стол "Медвежью тропу".
"Что это?" (Фина)
"У меня есть необычный предмет, кажется, я единственная, кто может его потрогать. Но не могла бы ты тоже попробовать потрогать его?" (Юна)
"Эмм, ладно". (Фина)
Фина медленно протянула руку и попыталась дотронуться до "Медвежьей тропы", но, как и ожидалось, не смогла.
"......Моя рука проходит насквозь". (Фина)
Фина с любопытством пыталась дотронуться до "Медвежьей тропы", но не смогла.
Затем я достала кусок ткани, взяла "Медвежью тропу" и положила её на верхнюю часть ткани.
"Юна-онесан, ткань может коснуться его". (Фина)
Я ухватилась за четыре угла ткани и подняла ее вверх, как мешок. Конечно, без всякого сопротивления импровизированный мешок вместе с "Медвежьей тропой" был поднят вверх.
"Фина, попробуй взять". (Юна)
Я отдала мешочек Фине.
Как только Фина взяла ткань, "Медвежья тропа" выпала из нее, и "Медвежья тропа" покатилась по полу.
"Уваа, прости меня". (Фина)
Фина бросилась поднимать его, но её рука проскользнула мимо, и она не смогла поднять его. (П. П. он, так как я представляю себе это в виде небольшого чёрного камушка, кто-то имеет что-то против?)
Я подняла его.
Я знала, что это не сработает.
Затем я положила его на тарелку, но результат был неизменен.
Наконец, "Медвежья тропа" провалилась даже под стол, когда Фина чуть-чуть сдвинула его.
По-видимому, когда что-то пытаются сдвинуть его с места, он проходит сквозь это, как будто пытается убежать.
Кстати, когда я положила его на землю в саду и выкопала землю под ним, была выкопана только почва.
Может быть, это можно использовать как фокус?
"Здесь нет никаких трюков или обмана" или "О, таинственным образом мяч прошел мимо". Я просто придумала какую-то глупость.
И наконец, я провела последний эксперимент.
Смогут ли укачивающий и обнимающий медведи прикоснуться к нему.
Удивительно, но они могут его потрогать. Но в конце концов я убрала "Медвежью тропу", потому что укачивающий и обнимающий медведи начали с ней играть.
Мне стало интересно, любят ли медведи тоже играть с круглыми предметами? Они такие же, как кошки или собаки?
========
Примечание автора:
Поздравляю всех, мы достигли 500 эпизодов.
Спасибо, что оставались со мной.
Я начну новую историю после небольшого отдыха в Кримонии.
Пожалуйста, продолжайте поддерживать ми-ми-ми-мишку и впредь.
========
Примечание переводчика:
1) том скакнул сразу к 19-му, чтобы соответствовать оригиналу, но мне лень исправлять его во всех предыдущих главах (согласно словам Куманано, прошлая арка закончилась на 498 главе)
2) я буду убирать примечания автора и анлейтора, которые утратили актуальность или не несут смысловой нагрузки для нас
3) я взялась за этот перевод только потому что хочу сама почитать мишку и мне пока что не лень, прошу прощения у всех, если я внезапно прерву перевод (но я постараюсь сразу написать об этом и пометить тайтл как "заброшенный")
4) когда модератор пропустит главу, я устрою голосование в комментах, пожалуйста, ставьте + за и - против моих идей, до подведения итогов подожду неделю с момента публикации
Спасибо за прочтение♥
Глава 501. Медведь-сан раздаёт сувениры из Страны Гармонии.
————————————————————————————————
После проверки "Медвежьей тропы", я подарила Фине амэдзаику (П. П. конфеты в виде животных), которые купила в Стране Гармонии в качестве благодарности.
Ну, я все равно собиралась отдать их ей, пусть и не в качестве благодарности.
—Как красиво. Это все конфеты? — (Фина)
Фина с удивлением рассматривала конфеты, уложенные в коробке.
—Здесь есть рыба, фрукты, животные и даже птицы. Не могу поверить, что все это - конфеты. — (Фина)
—Ну тогда почему бы тебе не попробовать? Фина, ты заботилась о Шинобу, помогала мне сегодня с книгой с картинками и помогла исследовать тот шар, так что ты можешь съесть одну здесь. Только не говори никому. — (Юна)
Я планирую подарить по одной каждому.
—Тогда пусть будет эта. — (Фина)
Фина выбрала желтого птенца. Я думала, она выберет медвежонка, но нет. Фина лизнула амэдзаику-птенца.
—Это очень мило. — (Фина) (П. П. так-то сладко, но оставлю так, как дань уважения прошлым переводам, пхпх)
Фина начала с аппетитом облизывать его, и форма амэдзаику менялась все больше и больше. Вскоре он перестал походить на цыплёнка.
—Это вкусно, но заставляет меня грустить. — (Фина)
Я тоже так думаю, но с этим ничего не поделаешь. Любая еда исчезнет, если вы ее съедите. Вы должны съесть ее, тем самым поблагодарив того, кто ее сделал. Если вы считаете конфеты красивыми, тот кто их сделал, будет счастлив.
Тогда я попрошу Фину выбрать по одной для Тирумины-сан и остальных.
—Ты можешь выбрать какие хочешь. Так что выбери по одной для Шури, Тирумины-сан и Гентца-сан. — (Юна)
—Трудно выбрать, но я думаю, Шури понравится медведь. — (Фина)
—Фина, если хочешь, ты можешь взять медведя и себе? Я попросила сделать побольше медведей, потому что думала, что они будут нужны людям. — (Юна)
Смущаясь, я, разодетая как медведь, попросила дядю, который делает амэдзаику, сделать мне конфет в форме медведя. Разве возможно было не смутиться?
Но в первый раз Фина выбрала себе цыплёнка.
Фина выглядела взволнованной из-за моих слов.
—...Эмм, я тоже люблю медведей. — (Фина)
Ответила Фина и взяла для себя амэдзаику в виде медведя тоже.
После этого она выбрала амэдзаику в виде яблока и клубники для Тирумины-сан и Гентца-сан.
Затем, на следующий выходной в магазине. Я решила принести сувениры в магазин.
Морин-сан и Карин-сан живут на втором этаже "расслабляющего магазина Медведя-сан". Морин-сан, похоже, с раннего утра ушла на рынок, и Карин-сан была единственной в магазине. (П. П. реткон, см. примечание автора, Куманано всё пояснил(а))
—Карин-сан, я принесла сувениры. — (Юна)
Я передаю небольшую коробку со ветряным колокольчиком.
Карин-сан взяла коробочку и открыла крышку. Внутри лежал колокольчик с изображением птицы, выбранный Финой и Шури.
—Какой красивый! — (Карин)
Колокольчик издал легкий звон, когда Карин-сан достала его.
—Что это? — (Карин)
—Ветряной колокольчик - это что-то приносящее удовольствие, наверно? — (Юна)
Будет гораздо быстрее, если она послушает, чем если я буду объяснять.
Я попросила Карин-сан подержать для меня колокольчик и использовала магию ветра, чтобы создать лёгкий ветерок. Ветряной колокольчик издал прекрасный звук.
—Звучит красиво. — (Карин)
—Он издает звук, когда раскачивается на ветру, так что лучше закрепить его где-нибудь у окна. — (Юна)
—Спасибо, Юна-чан. Я использую его для украшения. — (Карин)
Карин-сан счастливо смотрела на ветряной колокольчик. Я рада, что ей понравилось.
Затем я перешла к следующему сувениру.
—Теперь выбери отсюда то, что понравится тебе больше. — (Юна)
В тяжелую коробку были уложены амэдзаику разных форм.
—Вау, как красиво, это тоже декор? — (Карин)
—Это амэдзаику, конфеты, которые можно лизать. Они очень сладкие. — (Юна)
—Это съедобно? — (Карин)
Карин-сан с любопытством разглядывала амэдзаику.
Карин-сан взяла конфету в форме рыбы, нанизанной на палочку.
—Можно попробовать? — (Карин)
—Да, но не больше одной, потому что я планирую раздать их детям в приюте. — (Юна)
Когда я разрешила, Карин-сан лизнула конфету.
—Мило! — (Карин) (П. П. сладко☺)
Карин-сан ещё несколько раз лизнула её.
—Я не знала, что ты умеешь делать такие сладости. Это ведь ты сделала, Юна-чан? Только не говори мне, что ты собираешься продавать их в магазине? ...... — (Карин)
—Нет, не собираюсь. — (Юна)
Карин-сан облегченно вздохнула после моих слов.
В самом начале это была пекарня, но с тех пор она сильно изменилась и теперь включает в себя пиццу, картофельные чипсы и даже торты. Так как в первую очередь это пекарня, я даже не думаю о том, чтобы заниматься производством конфет.
—Я купила их, потому что они продавались в том месте, куда мы ходили. Я уверена, что это весьма редкие конфеты. — (Юна)
—Я никогда не видела ничего подобного в королевской столице. — (Карин)
Затем я попросила ее выбрать одну для Морин-сан.
—Ну что ж, тогда я отправляюсь в магазин Анзу. Передавай привет Морин-сан. — (Юна)
Выйдя из "Расслабляющего магазина Медведя-сан", я отправилась в "Закусочную у Мишки-сан" и вошла через заднюю дверь.
—О, Юна-сан. Ты зашла на завтрак? Хочешь, чтобы я что-нибудь приготовила? — (Анзу)
Анзу встретила меня, говоря это, как только я вошла.
Неужели я похожа на такого гурмана? На завтрак я всегда сама готовлю себе еду или ем хлеб из медвежьего хранилища, так что это неправда, верно? (П. П. не совсем понимаю, что Юна имеет в виду, разве завтракать в кафе это так уж плохо?)
—Нет, я здесь не за этим. Я просто принесла вам сувениры. А где остальные? — (Юна)
—Думаю, Форне-сан отдыхает в своей комнате, а Сено-сан еще спит. — (Анзу)
Я бы не сказала, что сейчас рано, не пора ли было уже встать?
—Похоже, в последние дни Сено-сан любит подольше поспать. — (Андзу)
Я тоже люблю спать подольше, но разве это хорошая идея - тратить свой единственный выходной подобным образом? Сено-сан, Вы еще молоды, так что, думаю, у Вас есть чем заняться в выходной день, например, погулять где-нибудь или сходить на свидание.
Ну, раз уж это её выходной, она может и поспать подольше.
Если отложить в сторону вопрос пары Сено-сан, есть ли кто-нибудь, кто мог бы стать подходящей парой для Анзу?
—Что, что такое? — (Анзу)
Я сверлила её взглядом, и она спросила, чего я хочу.
—Анзу, ты вообще выходишь отсюда в свои выходные? — (Юна)
—Разумеется, я не сижу взаперти. В Кримонии интересно гулять, в отличие от Мириры, здесь так много разной еды, которую можно попробовать. — (Анзу)
Она сказала с огнём в глазах.
Определённо, это нехорошо.
Дега-сан, я не думаю, что когда-нибудь найду подходящего брачного партнера для Анзу.
Я наберусь терпения и буду ждать, за кого она выйдет замуж. Но я бы не хотела, чтобы Анзу ушла из ресторана после свадьбы.
—Так мне всех позвать? — (Анзу)
—Нет, все в порядке. Ты можешь просто отдать сувениры им позже. — (Юна)
Я передала ей маленькую коробочку с ветряным колокольчиком, и она приняла ее.
—Можно открыть? — (Анзу)
—Конечно. — (Юна)
Анзу открыла маленькую коробочку и обнаружила в ней ветряной колокольчик с изображением золотой рыбки.
—Ух ты, ветряной колокольчик. — (Анзу)
—Ты знаешь об этом? — (Юна)
—Да. Он из Страны Гармонии. Я много раз видела, как торговцы продают его. Ты купила его в Мирире? — (Анзу).
—Ну, я получила его в одном местечке... — (Юна).
Легкомысленно ответила я, отводя глаза.
Не могу же я сказать, что отправилась в Страну Гармонии и купила его.
—Он издает прекрасный звук, но я не могла его купить, потому что он был слишком дорогим. Ты уверена, что хочешь дать мне что-то настолько дорогое? — (Анзу)
Он был дешёвым, потому что я купила его в Стране Гармонии, где он и был сделан. Но я не могу этого сказать.
—Я не возражаю. Это просто знак благодарности за всю ту тяжелую работу, которую вы всегда выполняете. — (Юна)
—Большое спасибо. Тогда я приму это с благодарностью. — (Анзу)
Анзу радостно смотрела на ветряной колокольчик.
—И я получила их вместе с ним. — (Юна)
Я достала конфеты.
—Что это? — (Анзу)
Очевидно, она не знала о амэдзаику.
—Это конфеты. — (Юна)
—Конфеты? Но в виде рыбы? Тут даже фрукты есть. — (Анзу)
Она удивленно посмотрела на меня.
Видимо, даже в Мирире не продавались амэдзаику.
Как и в случае с Карин-сан, я попросила ее выбрать те конфеты, форма которых ей больше нравится.
Анзу выбрала только в форме рыбок, в том числе для Сено-сан и Форне-сан.
Анзу, как обычно, в своём стиле.
Покинув "Закусочную Мишки-сан", я направилась в приют.
В это время дети обычно заботятся о кокекко.
Войдя в приют, я направилась прямиком в комнату директора.
—Юна-сан, добро пожаловать. — (Директор)
Дети спали, прижавшись к директору. Думаю, это потому что они чувствуют себя в безопасности рядом с ней?
—Что привело тебя к нам сегодня? — (Директор)
—Меня не было в городе некоторое время, поэтому я привезла вам сувениры. — (Юна)
—Большое спасибо. Юна-сан, ты так добра к нам, твоя помощь приюту просто неоценима. — (Директор) (П. П. не знала как сформулировать, тут директор говорит, что Юна постоянно добра и постоянно помогает, но в таком виде не звучит)
—Это неправда. Директор хорошо заботится о детях, а они, в свою очередь, очень усердно работают. — (Юна)
—И все это благодаря тебе, Юна-сан. — (Директор)
Смутившись, я прервала разговор и достала из медвежьего ящика маленькую коробочку с ветряным колокольчиком. Затем я открыла её и показала колокольчик директору.
—Пожалуйста, повесьте его у окна. Когда подует ветер, он будет издавать красивый звук. Если слушать его в жару, он будет успокаивать. — (Юна)
Я мысленно добавила "возможно".
На самом деле, я слышала звуки ветряных колокольчиков по телевизору и в интернете, но у меня самой их никогда не было. Мне не доводилось использовать ветряные колокольчики, поэтому знаю о них только понаслышке.
Я достала из маленькой коробочки ветряной колокольчик и заставила его звенеть.
—Какой прекрасный звук. — (Директор)
—Я рада, что вам нравится. У меня их несколько, так что используйте и остальные тоже, пожалуйста. — (Юна)
Я купила для приюта побольше, чем для остальных.
—Дети будут в восторге. Спасибо. — (Директор)
Я разложила ветряные колокольчики обратно в маленькие коробочки и передала их директору.
Затем я оставила столько амэдзаику, чтобы их хватило всем детям, директору, Лиз-сан и Нифу-сан.
Я попросила директора поделить их. Некоторые дети уже заканчивали работу, а некоторые всё ещё спали.
В конце концов, директор должна быть в состоянии раздать им амэдзаику так, чтобы никто не остался в обиде.
Кстати, директор с любопытством разглядывала конфеты.
В конце концов, похоже, она не ожидала, что это окажется едой.
Покинув из приюта, я направилась к Ноа.
По прибытии в особняк, горничная Лала-сан сразу провела меня в комнату Ноа.
—Юна-сан, добро пожаловать! — (Ноа)
Когда я вошла в комнату, Ноа радостно вскочила.
Комната была украшена плюшевыми медведями. Рядом лежала книжка с картинками.
Это было похоже на медвежий уголок.
—Что мы будем делать сегодня? — (Ноа)
—Ничего такого, просто меня не было в городе некоторое время, поэтому я привезла тебе сувениры. — (Юна)
—Сувениры? — (Ноа)
Я подарила Ноа маленькую коробочку с ветряным колокольчиком.
—Спасибо. Могу я открыть его? — (Ноа)
—Конечно, надеюсь, тебе понравится. — (Юна)
—Любой подарок от Юны-сан сделает меня счастливой. — (Ноа)
Хотя она и сказала это, через несколько секунд...
—Почему тут не медведь! — (Ноа)
На ветряном колокольчике, подаренном Ноа, была изображена синяя рыбка.
—Медведь лучше! Юна-сан, пожалуйста, нарисуй его! — (Ноа)
—Не проси невозможного. — (Юна)
Но если бы у меня был ветряной колокольчик, на котором ничего не нарисовано, смогла бы я это сделать?
Не думаю, что рисовать на стекле — невозможно.
—Я поняла, раз тебе не нравится, что тут не медведь, получается, ты его не хочешь? — (Юна)
—Я возьму его. Прости меня за эгоизм. — (Ноа)
Когда я попыталась отнять у нее колокольчик, она прижала его к груди, чтобы не дать мне его забрать.
—Лала, можешь повесить его на окно? — (Ноа)
—Хорошо, Нуар-сама. — (Лала)
Лала-сан принесла подставку и встала на нее, чтобы прикрепить ветряной колокольчик к верхней части окна.
Затем в окно ворвался ветерок и издал прекрасный звук "чирин, чирин".
—Это прекрасный звук. — (Лала)
—Было бы здорово, если бы там был медведь. — (Ноа)
В конце концов, из-за меня Ноа очень сильно любила медведей.
Но она счастливо любовалась амэдзаику, потому что он был в форме медведя.
—Да съешь ты его наконец. — (Юна)
—Я не могу так поступить, ведь это будет напрасной тратой. — (Ноа)
—Что ж, тогда позволь, я заберу его обратно. — (Юна)
Мне бы очень не хотелось, чтобы он оказался в медвежьем уголке.
—Юна-сан, ты такая злая. — (Ноа)
—Я говорю это не из-за того, что хочу тебя обидеть. Это конфета, и её нужно есть. — (Юна)
Я подождала, пока Ноа съест амэдзаику в виде медведя.
—Было вкусно, но теперь медведя больше нет. — (Ноа)
Она выглядит разочарованной, но это еда, так что ничего не поделаешь.
—А еще я нарисовала новую книжку с картинками, Ноа, хочешь взглянуть на нее? — (Юна)
Она уже просила меня поместить её в книжку с картинками, поэтому первой я хочу показать её Ноа.
—Книжка с картинками? — (Ноа)
—Я не могу отдать её тебе. Я собираюсь отдать её принцессе Флоре. Я просто хочу, чтобы ты взглянула на неё. — (Юна)
—Да, с удовольствием, но вы ведь сделаете копии новой книжки с картинками? — (Ноа)
—Так и задумано. — (Юна)
Я попрошу у Элеоноры-сан, потому что собираюсь отдать несколько экземпляров в приют.
—Тогда, пожалуйста, дай мне копию потом. — (Ноа)
Ну, тебе не обязательно было просить меня об этом.
Я пообещала Ноа подарить копию книжки с картинками, которую мы нарисовали с Финой вчера.
Ноа начала листать книжку с картинками.
И ее рука остановилась, когда вышла благородная девочка.
—Эта девочка - я? — (Ноа)
—Ты говорила, что хочешь, чтобы я поместила и тебя в книжку с картинками. Тебе не нравится? — (Юна)
Ноа покачала головой.
—Я счастлива. Спасибо, Юна-сан. Значит, я подружилась с девочкой. — (Ноа)
—В реальности Фина (девочка) и Ноа (дворянка) - хорошие друзья. — (Юна)
Ноа выглядела счастливой от моих слов.
=====
Примечание автора:
Настало время сувениров!
Это сложно, потому что в конечном итоге я чувствую то же самое.(П. П. ничего не понимаю: " なにか、同じような感じなってしまうので、難しいですね。")
※ Извините за это. Как уже говорилось в разделе "Разница между 6 томом книги и веб-версией", в книжной версии общежитие для работников исчезло. Поэтому Карин-сан и Морин-сан по-прежнему живут на втором этаже магазина. (П. П. пока читала, подумала, что либо у меня шиза, либо автор забыл(а), но вот оно как оказалось)
Мне жаль, что я начал(а) подстраиваться к книжной версии посреди произведения.
=========
Примечание переводчика:
Прошу прощения, я вставляю много отсебятины, потому что машинный перевод выглядит слегка бессвязно, а за Японский я шарю только в виде пары фраз, которые запомнились мне из аниме(смотрю с сабчиками)
Спасибо за прочтение♥
Глава 502. Медведь-сан готовит попкорн
————————————————————
Получится ли его сделать?
Я посмотрела на сушеную кукурузу, полученную с острова Таргуи. Кукуруза была твердой и сухой на ощупь.
Мне повезет, если я смогу приготовить из неё попкорн, — думала я, занимаясь приготовлениями.
Я подготовила сковороду, разожгла огонь, добавила масло и сушеные кукурузные зерна. Сначала я взяла немного кукурузных зерен, чтобы провести эксперимент.
Я медленно помешивала кукурузные зерна на сковороде.
Если все пойдет хорошо, они должны взорваться и стать попкорном.
Теперь остается только ждать.
Я посмотрела на кукурузные зерна на сковороде и заметила кое-что.
...... Упс, я совсем забыла накрыть их крышкой. В спешке я достала крышку и накрыла ей сковороду. Если бы я этого не сделала, у меня были бы проблемы. Когда попкорн готовится, зёрна поочередно хлопают и подпрыгивают. Если бы я оставила сковороду без крышки, они бы точно выскочили из неё.
Жаль только, что из-за крышки невозможно увидеть момент приготовления.
Можно ли сделать какую-то преграду, чтобы они не выскакивали, как я видела в ларьках на Земле?
Я услышала "хлоп!" на сковороде, пока думала об этом. За первым хлопком последовал второй, а потом еще один, и еще. "Поп!" Это продолжалось и продолжалось.
О, попкорн, похоже, успешно готовится.
Я сдержалась и не стала открывать крышку, чтобы посмотреть на результаты. Очевидно, что слишком раннее открывание крышки может привести к ненужным проблемам.
Я покачала сковороду, чтобы перемешать попкорн, дожидаясь момента, когда хлопки прекратятся.
Через некоторое время хлопки прекратились.
Приготовилось?
Я медленно приоткрыла крышку и заглянула в щель.
О, готово.
Это были не зерна, а белый попкорн!
Наконец, я полностью открыла крышку и немного подсолила.
Затем я выключила огонь и пересыпала его на тарелку.
Ну а теперь, как он на вкус?
Я взяла попкорн куклой медведя и положила его себе в рот.
Горячо!
Из-за куклы-медведя я даже не представляла, насколько горячим был попкорн, но, разумеется он был горячим, потому что его только что приготовили.
Но попкорн в моем рту — это тот самый попкорн, который я так хорошо знаю.(П. П. скрин из аниме + чуток фотошопа — убрала вилку☺)

На этот раз я осторожно кладу его в рот. Да, вкус ностальгический. Теперь у меня есть ещё закуски помимо картофельных чипсов .
Если бы только здесь была кола и телевизор, все было бы идеально. Я могла бы проводить прекрасные дни за просмотром аниме. В этом мире только манга и новеллы могли бы вернуть меня в те дни, когда я была хикикомори, хотя это и порицаемо.
Но я рада, что попкорн получился. Я закинула попкорн в рот.
Думаю, я могу бы также приготовить его со вкусом карри или сыра вместо соли. А раз у меня есть соевый соус, то, возможно, неплохо было бы сделать соевое масло. Я размышляла над своим набором закусок.
У меня еще остались кукурузные зерна, так что я решила попробовать.
Размышляя об этом, я решила позвать Фину в качестве дегустатора.
Я достала свой инструмент призыва, могучий медвежий телефон.
—Ало, Фина. Ты сейчас свободна? Да, я жду, так что приходи прямо сейчас.
Медвежий телефон был очень удобным инструментом.
В моем прежнем мире у меня был смартфон, но я редко пользовалась функцией звонков. Придя в этот мир, я еще раз убедилась, что связь на большом расстоянии на самом деле удобна.
Я решила приготовить еще попкорна до прихода Фины.
Пока я неторопливо готовила попкорн, вошла запыхавшаяся Фина.
—Ю, Юна-онэсан, что случилось? — (Фина)
Ей не нужно было так стараться прибежать. Я достала полотенце для Фины, на лбу которой выступили капельки пота.
—Я приготовила немного закусок и подумала, что ты захочешь попробовать. — (Юна)
—У~у, тогда так и говори. А то неожиданно спрашиваешь, свободна ли я сейчас. А когда я ответила "да", ты вдруг говоришь, чтобы я немедленно пришла. — (Фина)
Я так и сказала? Кажется, да. Как бы то ни было, я предложила Фине присесть в кресло и подала ей холодный фруктовый сок. После того как Фина села и выпила фруктовый сок, я положила перед ней тарелку попкорна.
—Что это? — спросила Фина, разглядывая попкорн. Это и не удивительно, ведь она видит его впервые.
—Это закуска под названием попкорн. Я пробовала сделать разные вкусы, так что попробуй. — (Юна)
—Эмм, а как же ложка? — (Фина) (см. примечание
—Ложка? — (Юна)
—Или вилка. — (Фина)
Никогда не думала, что кто-то будет попросить ложку или вилку, чтобы съесть попкорн.
Действительно, не имея никаких сведений, можно подумать, что это необходимо.
Когда ешь попкорн, пальцы становятся липкими, как и от чипсов. Некоторые люди едят его палочками, чтобы не испачкать руки, но я никогда не слышала, чтобы кто-то пользовался ложкой и вилкой. (П. П. палочками кста удобно и попкорн, и чипсы)
—Его можно есть руками, как чипсы. — (Юна)
Фина взглянула на свою руку, затем взяла попкорн рукой и положила его в рот. (П. П. а руки помыть?)
—И как тебе? — (Юна)
—Соленый. — (Фина)
Верно.~
По сути, попкорн сам по себе не имеет особого вкуса.
—Тем не менее, он мягкий и необычный. Но в нем есть и что-то твердое. — (Фина)
О, это оболочки от зерен, да, они твёрдые.
—Я сделала его с разными вкусами, так что попробуй. — (Юна)
Также были доступны вкусы карри, соевого соуса и сыра.
—Всё очень вкусно! — (Фина)
—Рада слышать. — (Юна)
—Из чего ты его сделала? — (Фина)
—Это кукуруза. Ты уже ела ее раньше. — (Юна)
Я вытащила на стол кукурузу, которую мы с Шури собирали во время нашего совместного визита на Таргуи. (См. главу 423.)
—Да, она была очень вкусной, когда сварилась. — (Фина)
—Ну, этот немного другой вид. Я сделала его из высохших зерен. — (Юна)
Я показала ей сушеные кукурузные зерна.
—Она очень твердая. Как она вообще может превратиться в этот мягкий белый попкорн? — (Фина)
На практике показать намного проще, чем объяснить ей в теории, поэтому я начала готовить попкорн в присутствии Фины.
В сковороду налила масло и добавила сушеные кукурузные зерна. Затем накрыла крышкой.
Через некоторое время Фина была удивлена хлопком "Пон!". Фина удивилась еще больше, когда услышала серию хлопков "пон, пон, пон". (П. П. почему-то мне кажется, что в первый раз она не просто удивилась, а испугалась, пусть и не особо сильно, но у автора вроде тоже написано про удивление)
Я улыбаюсь, глядя на удивленное лицо Фины.
—Юна-онесан, оно издаёт громкие звуки. Так и должно быть?! — (Фина)
—Все в порядке. Но если сейчас снять крышку, будут большие проблемы. — (Юна)
Мне очень хотелось показать ей, как делается попкорн. Если бы только у меня была стеклянная крышка.
Ну, если я хочу просто показать ей, то могу использовать и всего одно зернышко.
Когда хлопки прекратились, я открыла крышку, и на месте, где были кукурузные зерна, появился пушистый белый попкорн.
Фина с любопытством заглянула в сковороду.
—Теперь я положу чуть-чуть, смотри, как это происходит. — (Юна)
Я высыпала попкорн на тарелку и положила в кастрюлю около трех кукурузных зерен. (П. П. “около”, ну то есть если так прикинуть, то примерно 3, но может и не 3 видимо)
Теперь я готовлю попкорн без крышки.
Скоро раздался хлопок, и часть попкорна выпрыгнула из сковороды.
—Ну, именно поэтому нам нужна крышка. — (Юна)
—Странно, что эти твердые зерна стали такими. — (Фина)
Фина с любопытством разглядывала попкорн.
Приготовленный недавно попкорн я попросила Фину взять с собой в качестве сувенира для Шури, которая не смогла прийти. Конечно, Тирумина-сан и Генц-сан тоже могут его съесть. (П. П. уверена, она бы пришла, если бы ты сразу выразилась яснее…)
Я просто хочу сказать Фине кое-что.
—Передай Тирумине-сан, что я не планирую продавать его в магазине. — (Юна)
Всякий раз, когда Тирумина-сан видела новое блюдо, она просила меня рассказать ей о нём, потому что беспокоилась о том, каким образом продавать его в магазине.
Если мы увеличим нагрузку на магазин, дети будут в беде, а у пекарни будет много проблем. Если я его где-нибудь и выставлю, то, пожалуй, это будет школьный фестиваль или какой-нибудь ларек?
=========
Примечание автора:
История о еде продолжается, но я не могу писать дальше, пока не разберусь сначала с историей о попкорне, так что вот она.
Думаю, со следующей главы начнётся новая арка.
[Уведомление] Начиная с сегодняшнего дня, на Nico Nico Douga's Nico Nico Seiga стартовала версия комиксов по этой истории. (П. П. Актуально кому-нибудь?)
Примечание переводчика:
1) Фина вроде довольно часто говорит “えっと” этакий аналог “Эмм”, произносится “etto”, внизу голосование
2) мешают ли вам мои примечания, которые ничего не поясняют, а просто выражают моё мнение —напишите в комменты, мне не сложно их не делать в случае чего
3) Вряд ли я продержусь долго в переводчиках, потому что я хочу читать, а когда перевожу я трачу на прочтение пару часов по сути вместо того, чтобы прочитать за несколько минут, тильт
Арка 19. Медведь-сан едет в город “Юфария” (“ユーファリア”, Yūfaria)
========
Глава 503. Медведь-сан отправляется в королевскую столицу
——————————————————————————————
На следующий день я воспользовалась медвежьими вратами, чтобы отправиться в королевскую столицу и передать принцессе Флоре книжку с картинками и сувениры из Страны Гармонии.
Я была в королевской столице прямо перед тем, как отправиться в Страну Гармонии, так что прошло не так уж и много времени, но я всё же чувствую некоторую ностальгию.
Чувствую себя примерно так же, как при возвращении в Кримонию, здания и одежда в разных культурах отличаются. В Стране Гармонии я чувствовала себя как будто в Киото, а это место больше напоминает города в западном стиле из фэнтези игр.
Но у Страны Гармонии и королевской столицы есть кое-что общее. Это было: "Мишка?" "Медведь-сан?" "Кума?" "Медведь?" Да, голоса. Кажется, во всем мире крайне редко можно увидеть людей в костюме медведя. На данный момент он стал в некотором роде универсальным.
(П. П. “кума” = медведь, в японском это отсылка на название такая☺(там 4 раза по-разному записано слово “кума”))
Я прикрыла лицо капюшоном медведя и направилась к замку, не обращая внимания на взгляды окружающих.

Если так подумать, я не смогла посетить замок в Стране Гармонии. Хотя, если я пойду туда, то попаду в неприятные ситуации, не так ли? Думаю, будет проще, если я сниму костюм медведя, но его отсутствие заставляет меня нервничать. Тем не менее я хотела бы когда-нибудь посетить замок в Стране Гармонии.
Как обычно, когда я подошла ко вратам замка, меня окликнул стражник.
—Я пришла навестить принцессу Флору. Это не проблема? — (Юна)
Я прошла на территорю замка, получив подтверждение от стражников, после чего один из них убежал.
Ничего нового.
Сейчас у меня есть конфеты, которые хорошо подходят в качестве сувениров, но что будет, если я не принесу с собой еды? — Размышляю я по пути в комнату принцессы Флоры.
Подойдя к комнате, я слегка поклонилась проходящему мимо человеку, после чего постучала в дверь.
—Кто там? — Донеслось из-за двери.
—Это Юна. Могу я войти? — Ответила я.
—Юна? — После моих слов в комнате послышался чей-то бег. Затем дверь распахнулась.
В проеме оказалась не принцесса Флора и даже не Анджу-сан.
—Тилия? — (Юна)
Она оказалась той, кто открыл мне дверь.
—Юна, добро пожаловать. — (Тилия)
—Почему ты здесь, Тилия? — (Юна)
—Я просто играю с сестрой. Юна, ты снова пришла навестить Флору? — (Тилия).
—Да, я принесла несколько сувениров. — (Юна)
—Юна, Флора занимает для тебя особое место, верно? — (Тилия) (П. П. №2)
—Это неправда, ты же знаешь. — (Юна)
Я отвергла ее слова и вошла в комнату.
—Медведь-сан! — (Флора)
Когда я вошла в комнату, принцесса Флора увидела меня и бросилась ко мне. Она обняла мой мягкий живот.
Поправка, она обняла мягкий живот медвежьего костюма, который я ношу.
Между моим животом и животом костюма медведя разница как между небом и землёй. Я глажу принцессу Флору по голове.
—Ты хорошо себя вела? — (Юна)
Кажется, прошло около двух недель?
—Да! — Радостно ответила принцесса Флора, держа в руках плюшевого медведя. Приятно видеть, что его используют по назначению.
—Юна-сама, добро пожаловать! — Поприветствовала меня Анджу-сан.
—Извините за беспокойство. — (Юна) (П. П. Ojamashimasu — уст. выражение, часто его говорят когда приходят в гости)
—Нет, что Вы, Флора-сама рада Вас видеть, поэтому Вам здесь всегда рады. Тогда я приготовлю чай, а вы позаботьтесь о Флоре-сама. — Анджу-сан слегка поклонилась и пошла готовить чай.
Я подсела в кресло к принцессе Флоре. Тилия последовала за мной.
—Похоже, ты очень нравишься Флоре. Флора, тебе нравится Юна? — (Тилия).
—Да, я люблю тебя, медведь-сан. — (Флора) (П. П. она говорит daisuki da yo, то есть очень-очень любит)
Немного неловко, когда она говорит это так четко. (П. П. Юна окончательно приняла, что она = медведь)
Но я не думаю, что она сказала бы то же самое, если бы я была не в костюме медведя.
Мне кажется, ей нравится именно персонаж, а не тот, кто в нем сидит. Но об этом, пожалуй, слишком грустно думать.
—Так что ты принесла сегодня? — (Тилия).
—Продолжение книжки с картинками, и я купила нечто необычное, когда кое-куда ходила. — (Юна)
Кроме книжки с картинками, я собираюсь подарить им амэдзаику и ветряные колокольчики, которые я купила в Стране Гармонии.
—Книжка с картинками!? — Ответила принцесса Флора. Я знала, что она с нетерпением ждет книжку с картинками.
—Ты ездила куда-то далеко? — (Тилия)
—Ну, вроде того. — (Юна)
Я не могла рассказать, что побывала в Стране Гармонии, так что я ответила туманно.
—Кстати, Тилия, как у тебя дела? Как школа? — (Юна)
—Сегодня у меня выходной. — (Тилия)
Вот почему она сейчас не в школьной форме.
Я посмотрела на Тилию в повседневной одежде, она одета не как принцесса Флора, а скорее как Ноа и другие.
Ну, даже если она принцесса, это не значит, что она будет постоянно носить платье.
Я собиралась начать с книжки с картинками, но мне будет обидно, если она сосредоточится на книжке и не обратит внимание на ветряной колокольчик, поэтому я решила сначала подарить ветряной колокольчик.
(П. П. Кстати, он выглядит примерно так)

Я достала из медвежьего хранилища маленькую коробочку, в которой лежал ветряной колокольчик. Принцесса Флора слегка наклонила голову и спросила:
—В ней лежит книжка с картинками? — (Флора)
—Нет, там нет книжки с картинками. — (Юна)
Я открываю крышку маленькой коробочки. Внутри был колокольчик с красными цветами, нарисованными на прозрачном стекле.
Принцесса Флора вытянула свое маленькое тельце и заглянула в коробку.
—Что это? — (Флора).
—Это называется ветряной колокольчик, когда дует ветер, он покачивается и издает красивый звук. — (Юна)
Я достала ветряной колокольчик и слегка потрясла его, чтобы он издал звук.
—Красивый звук. — (Флора)
—Если закрепить его у окна, он будет раскачиваться на ветру и издавать звук. — (Юна)
Я снова встряхиваю его.
—Это действительно красивый звук. А для меня тоже есть такой? — спросила Тилия, глядя на меня с жадным выражением лица
—...Нет. — (Юна)
Ответила я, отвернувшись.
Я не подумала о Тилии, когда покупала колокольчики, поэтому ничего не поделаешь.
—Как и ожидалось, для Юны имеет значение только Флора. — (Тилия)
Я проигнорировала слова Тилии и обратилась к Анджу-сан, которая принесла чай.
—Анджу-сан, не могли бы вы потом повесить его у окна в комнате? Вы можете снять его в любое время, если его звук будет слишком мешать. — (Юна)
В ветреную погоду звук ветряных колокольчиков раздражает. Только легкий ветерок создает прекрасный звук.
—Да, я поняла. — (Анджу)
Я попросила её сделать это позже, но Анджу-сан сразу же принялась за дело.
Поднеся стул к окну, Анджу-сан встала на него и прикрепила ветряной колокольчик над окном. Поскольку он был прикреплен с внутренней стороны, то издавал звук только при открытом окне.
Все смотрели на окно, где висел ветряной колокольчик.
Колокольчик покачивается на ветру и издаёт звук "чирин, чирин".
Ощущается дух лета. Хотя у меня дома и не было ветряных колокольчиков, но когда я слышу их звук, мне кажется, что наступило лето.
Принцесса Флора тоже выглядела счастливой, когда дул ветер и колокольчики звенели "чирин, чирин".
Мы слушали звук ветряных колокольчиков, попивая чай, приготовленный Анджу-сан.
Затем я достала из медвежьего хранилища еще один сувенир, купленный в Стране Гармонии.
—Что в ней? — (Тилия)
—Это конфеты. — ответила я на вопрос Тилии.
—Фуфу, наконец-то я могу попробовать сладости от Юны, а то ты вечно приходишь тогда, когда меня нет. — (Тилия)
Тилия училась в школе. Когда бы я ни приходила навестить ее сестру, она обычно была в школе, поэтому было неизбежно, что я не смогу ее увидеть.
Я открыла крышку тяжелой коробки, в которой лежали амэдзаику, внутри оказались конфеты разной формы. Большинство из них я раздала детям в приюте, но я купила всё, что было в киоске, так что кое-что еще осталось.
Тилия и принцесса Флора заглянули в тяжелую коробку.
—Какая прелесть! — (Тилия)
—Ува~а, тут цветок и Птица-сан! — (Флора)
—Здесь есть фрукты и рыба. Это еда? — (Тилия)
—Это конфеты из сахара, я думаю? Ну, они сладкие и вкусные. — (Юна)
Я достала одну конфету из коробки.
Это амэдзаику в форме человека-в-костюме-медведя. Ее сделал старик, который занимается изготовлением амэдзаику, а мотивом для нее послужила я. Мне немного стыдно, но я предложил его принцессе Флоре.
—Это медведь-сан! — (Флора)
—Он в форме Юны. — (Тилия)
—Ну, он сделан на основе меня. — (Юна)
—Отлично подходит тебе, Флора. — (Тилия)
Но принцесса Флора смотрела на амэдзаику-медведя в своей руке.
—В чем дело? — (Юна)
—Мы собираемся съесть медведя-сан? — (Флора)
—Но ведь это просто конфета. — (Юна)
Может, она такая же, как Ноа? (П. П. возможно, Ноа тоже достался не просто “медведь”, а Юна, поэтому она так не хотела его есть, но там не уточняется, так что не факт, но в главе с крафтом этих конфет Старик вроде только одну сделал такую по референсу прямо перед ним☺)
—Если я съем его, он исчезнет? — (Флора)
—Да, если ты его съешь, он исчезнет. — (Юна)
—У~у, тогда я не хочу его есть! — (Флора)
Принцесса Флора вернула мне амэдзаику, изображающие меня в костюме медведя.
—Тогда я съем его. — (Тилия)
—Не ешь! — Принцесса Флора окликнула Тилию, которая потянулась к конфетам, изображающим меня в костюме медведя.
—Ладно, хватит кричать, я не буду ее есть. — (Тилия)
—Правда? — (Флора)
—Я обещаю. — С этими словами Тилия взяла амэдзаику-цветок.
—Тогда, принцесса Флора, выбирай, какой тебе нравится. — (Юна)
Я держала коробку перед принцессой Флорой.
Принцесса Флора взяла такой же цветочный леденец, что и Тилия, и нервно произнесла "У~у, у~у". Неужели она хочет быть похожей на свою сестру?
Принцесса Флора положила конфету прямо в рот.
—Мило! — (Флора) (П. П. “сладко”, ладно, последний раз☺)
Принцесса Флора широко улыбнулась.
—Но они очень красивые. Не стоит их есть. — (Тилия)
—Это еда, поэтому было бы расточительно не съесть их. — (Юна)
Хотя эти конфеты были произведениями искусства, они все равно оставались едой. Если вы не съедите их, это будет невежливо по отношению к тому, кто их сделал.
Тилия кладет амэдзаику в рот, и реакция у нее такая же, как у принцессы Флоры. В конце концов, они же сестры, не так ли?
—Анджу-сан, пожалуйста, попробуйте. — (Юна)
—Ты уверена? — (Анджу)
—Если Вам не хочется есть сейчас, Вы можете съесть его позже. Если хотите, можете взять один домой для своего ребенка. — (Юна)
—Большое спасибо. — (Анджу)
Анджу-сан выглядела извиняющейся и счастливой одновременно.
Тогда я попрошу ее отдать немного амэдзаику Зелефу-сан. Кстати, я также попрошу ее передать ему, что у меня нет рецепта.
Я не готовила его, поэтому у меня нет рецепта. Я не хочу, чтобы он потом спрашивал меня.
Когда я ела свою конфету, дверь открылась, хотя никто не стучал. Это было ожидаемое появление Его Величества. Рядом с ним стояла королева.
Я начинаю сомневаться, всё ли в этой стране в порядке.
А ветряной колокольчик все звенит: “чирин, чирин”.
—Что это за звук? — (Королева)
—Это сувенир от Юны. — (Тилия)
Тилия указала в сторону ветряного колокольчика, висящего над окном. Подул ветер, и он снова зазвенел: "Чирин, чирин".
—Звучит красиво. — (Королева)
—Приятно слушать звук. — (Король)
Слушая звон колокольчиков, Его Величество король и королева сидели на стульях. Затем они посмотрели на коробку на столе.
—Вижу, мы прибыли как раз вовремя, да? — (Король)
Как только король заглянул в тяжелую коробку, он нахмурился.
—Что это? Цветы и рыбы? Животные и фрукты? — (Король)
—Это кондитерское изделие, называемое амэдзаику. Может быть, лучше назвать это конфетами из сахара? — (Юна)
Я объяснила королю так же, как ранее объяснила и Тилии. Это единственное и лучшее объяснение, которое я могу дать.
—Это очень, очень сладко и вкусно. — (Флора)
Принцесса Флора сказала королю с широкой улыбкой.
"Вы можете выбрать форму, которая вам больше нравится. Есть много форм и цветов, но вкус в основном одинаковый". (Юна)
Его Величество король и королева были обеспокоены и взяли в руки по леденцу.
—Ты уверена, что это конфеты? Вы же не решили пошутить надо мной, правда?— (Король)
—Когда съешь, тогда поймешь. — (Юна)
Король с любопытством разглядывал конфету в форме птицы.
—Ара, это вкусно. Она очень сладкая, как сахарная конфета. — Рядом с озадаченным королем королева положила конфету в рот.
Его Величество, увидев это, тоже начал есть.
=========
Примечание автора:
[Уведомление] Пятнадцатый эпизод комикса теперь доступен на официальном сайте. Представляем вам "Обнимающего медведя". Спасибо за вашу постоянную поддержку.
[Уведомление] Эпизод 7 теперь доступен на Nico Nico Manga. Пожалуйста, посмотрите его.
Примечание переводчика:
1) Оказывается, название арки уже было известно какое-то время, просто я не знала, где его посмотреть
2) сложна, английский переводчик написал “have a soft spot for” (досл. иметь мягкое место для кого-то) что значит, что человек тебе сильно нравится, в японском “に甘い” ni amai, где amai = сладкий, гугл говорит просто “Юна мила с Флорой”, другой переводчик выдаёт “неравнодушна”, ну и так как я ничего не поняла, к счастью, потом из контекста догадалась, что именно имела в виду Тилия.
3) Глава какая-то длинная, или мне просто показалось? К сожалению на просторах интернета я не нашла артов Юны с Флорой, а в аниме нет подходящего скрина, так что тильт.Но мне пофик, за свои старания по поиску картинки я оставлю это тут

4) Почему Юна не дала им попкорн?
Глава 504. Медведь-сан идёт навестить Шию.
———————————————————————
Его Величество король, королева и Тилия не раздумывая потянулись за второй порцией конфет.
Ничего страшного, ведь амэдзаику ещё не закончились, но слишком много сахара вредно, поэтому я спрятала коробку с конфетами.
Его величество король был разочарован, но ему, как взрослому, следовало быть осторожным со сладостями.
Я дождалась момента, когда принцесса Флора доест конфету, а потом достала из медвежьего хранилища книжку с картинками.
—Смотри, у меня есть новая книжка с картинками. — (Юна)
Когда я протянула ей книжку с картинками, принцесса Флора с радостью приняла ее.
—Спасибо, медведь-сан. — (Флора)
Принцесса Флора широко улыбнулась и открыла книжку с картинками.
—Новая книжка с картинками? — Заинтересовалась Тилия, после чего встала со стула и подошла к принцессе Флоре.
—Флора, дай и мне немного почитать. — (Тилия)
Тилия попыталась взять у Флоры книжку с картинками.
Однако принцесса Флора развернулась к сестре спиной, стараясь защитить книжку с картинками.
—Не забирай ее! — (Флора)
—Я совсем ненадолго. — (Тилия)
—Нет! — (Флора)
—Тогда давай почитаем вместе, так ведь будет лучше, да? — (Тилия)
Принцесса Флора какое-то время попеременно смотрела то на книжку с картинками, то на Тилию, после того как Тилия спросила.
—Ладно, хорошо. — (Флора)
Тилия погладила принцессу Флору по голове и принесла стул, чтобы сесть поближе к ней.
Эти сестры хорошо ладят.
—Анджу-сан, пожалуйста, попросите Элеонору-сан скопировать это позже. — (Юна)
—Поняла, я передам ей это. —(Анджу)
Анджу-сан, заваривающая новую порцию чая, выглядела счастливой от моих слов. Анджу-сан тоже хотела получить экземпляр книги с картинками.
—Кстати, а где Элеонора-сан? — (Юна)
Обычно она приходит вместе с Его Величеством Королем. Но сегодня она не пришла.
—Она работает вне замка сегодня. — (Король)
Она работает. Это редкость. Видимо, сегодня будет дождь.
(Прим. англ. редактора: в общем, произошло нечто невероятно невозможное [для данных обстоятельств])(П. П. англ переводчик добавил отсебятину в виде дождя “из свиней”)
Но раз уж она не придет, может, мне оставить для неё амэдзаику? Я не хочу, чтобы Элеонора-сан потом жаловалась.
Когда Его Величество король доел конфету, он вернулся к своей работе, у королевы тоже были какие-то дела, поэтому и она вышла из комнаты.
Анджу-сан взяла несколько конфет и отправилась к Зелефу-сан.
По просьбе принцессы Флоры и Тилии я вызвала Укачивающего медведя и Обнимающего медведя в их взрослых формах.
(П. П. Кстати, Юна буквально называет “Furōra hime” Флору и “Tiria” Тилию, то есть дискриминирует Тилию(или Флору, тут как посмотреть))
Сестры обнимали медвежат.
—Какой мягкий. Истинное счастье. — (Тилия)
Тилия зарылась лицом в живот Укачивающего медведя. (П. П. я полагаю, медведь сидел, но всё может быть…)
Подражая ей, принцесса Флора тоже обняла живот Обнимающего медведя.
Как хорошо, что комната достаточно большая, чтобы я могла вызвать Укачивающего медведя и Обнимающего медведя.
—Я хочу прогуляться по замку верхом на Укачивающем Медведе. — (Тилия)
—Ты не можешь этого сделать. Это вызовет переполох. — Возразила я предложению Тилии.
—У~у, мне бы очень не хотелось, чтобы рыцари напали на Укачивающего Медведя, когда увидят его. — (Тилия)
—Они собираются напасть на Медведя-сан? — (Флора)
—Я просто говорю, что это может случиться, когда ты выведешь их на прогулку из комнаты. — (Тилия)
—Медведь-сан, не выходи наружу. — (Флора)
Когда принцесса Флора услышала слова Тилии, она обняла Обнимающего медведя и запретила ему выходить из комнаты.
Обнимающий медвежонок заплакал "ку~у~н" и мягко положил лапу на голову принцессы Флоры, которая обнимала его живот.
(П. П. стоит ли менять “заплакал” на проревел? В оригинале используется слово ” 鳴く” naku, что значит “лаять/рявкать/мурлыкать”(из какого-то словаря))
—Такие дружелюбные медведи сами по себе удивительны, но тот факт, что они понимают нас, это чересчур невероятно. Укачивающий медведь, можно мне сесть к тебе на спину? — (Тилия)
Когда Тилия попросила, Укачивающий медведь сел, чтобы ей было проще взобраться к нему на спину.
—Спасибо. — Тилия поблагодарила его и забралась к нему на спину.
—Оне-чан, это нечестно. Я тоже хочу покататься. — (Флора)
Услышав слова принцессы Флоры, Обнимающий Медведь сел. Принцесса Флора попыталась забраться на него, но он все еще был слишком высок, чтобы она могла взобраться, даже когда Обнимающий Медведь сидел.
Я взяла принцессу Флору за талию, подняла ее и усадила на спину Обнимающего Медведя.
—Спасибо, Медведь-сан. — (Флора)
Потом они катались по комнате на Укачивающем Медведе и Обнимающем Медведе.
У меня не было каких-либо планов на сегодня, поэтому я провела день, отдыхая с принцессой Флорой и Тилией. Через некоторое время принцесса Флора, уставшая от игр, уютно заснула на спине Обнимающего медведя.
Вернувшись, Анджу-сан осторожно подняла принцессу Флору и положила ее на кровать.
—Мишка-сан… — Говорит она сквозь сон. Интересно, под "Медведем-сан" она подразумевает меня? Или она имеет в виду Обнимающего медведя, который был с ней совсем недавно?
Лежа на кровати, принцесса Флора нашла рукой плюшевого медвежонка, которого положила рядом с ней Анджу-сан, после чего прижала его к себе.
Ее лицо выглядело счастливым.
—Ну что ж, тогда я пойду. — (Юна)
—Спасибо за сегодня, Юна. Пожалуйста, приходи еще, когда я буду здесь. — (Тилия)
—Ну, если так совпадет. Передай принцессе Флоре, что я еще вернусь. — (Юна)
—Если Юны, Укачивающего медведя и Обнимающего медведя не будет рядом, когда она проснется, она, скорее всего, заплачет. — (Тилия)
—Все в порядке. На этот случай есть плюшевые игрушки. — (Юна)
Я попрощалась с Тилией и покинула замок.
Время еще есть. Раз уж школа сегодня закрыта, думаю, Шиа должна быть дома, если, конечно, она никуда не ушла. Так как у меня осталось немного амэдзаику, я решила навестить ее.
Если же ее там не окажется, я просто передам их горничной, Суририне-сан. К тому же, если я отдам Элеоноре-сан её долю, она потом не будет жаловаться.
Когда я прибыла в особняк Элеоноры-сан, меня встретила ее горничная, Суририна-сан.
—Шиа здесь? — (Юна)
—Да, она сейчас в саду. — (Суририна)
Затем Суририна-сан провела меня в сад.
—Юна-сан, ты снова пришла! — воскликнула Шиа, заметив меня и радостно обернувшись.
Ее лицо было покрыто грязью.
—Что ты делала? — (Юна)
—Я чистила клумбу. — (Шиа)
—Я собиралась сделать это самостоятельно, но Шиа-сама предложила мне помочь. — (Суририна)
—Я помогала, потому что в школе сегодня выходной. — (Шиа)
Девочки аккуратно справились с сорняками, и на клумбе остались лишь прекрасные цветы.
—Неужели это клумба, которую мы сделали в тот раз? — (Юна)
Когда я приехала на празднование дня рождения короля, я помогла Суририне-сан сделать клумбу. Теперь на этой клумбе уже распустились цветы.
—Да, благодаря Вам, Юна-сан, у нас есть эти прекрасные цветы. — (Суририна)
Суририна-сан выглядела счастливой.
—Это потому, что Суририна-сан так старалась, выращивая их. — (Юна)
—В конце концов, она заботилась о них каждый день. — (Шиа)
Суририна-сан несколько смутилась от слов Шиа.
—Тогда пройдемте в дом, я подготовлю чай. Однако, прежде чем отправиться в свою комнату, Шиа-сама, пожалуйста, приведите в порядок лицо. — Когда Суририна сказала это, Шиа провела рукой по щеке, и тем самым обнаружила тонкий слой грязи на ней.
Видя это, мы с Суририной-сан улыбнулись.
—Я устала. — Сказала Шиа,откидываясь на спинку стула после умывания.
—Большое спасибо, Шиа-сама. Благодаря вам мы закончили раньше. — (Суририна)
Суририна-сан подала мне чашку чая. Я поблагодарила ее и сделала глоток.
—После работы чай очень вкусный, не так ли? Ну, что случилось, Юна? Ты сегодня пришла по делам? Конечно, ты можешь зайти в любое время, даже если у тебя их нет. — (Шиа)
Похожую фразу однажды сказала мне Ноа. В конце концов, они сестры.
—Почему ты смеешься? — (Шиа).
"Прости, Шиа, Ноа как-то сказала мне то же самое. Сегодня я привезла сувениры. Ранее я ходила в замок, но не увидела Элеонору-сан, поэтому решила отдать ее долю и тебе". (Юна)
Я достал из медвежьего хранилища (П. П. многострадальную) коробку с амэдзаику.
—Что это? — (Шиа).
—Ты выглядишь уставшей, а это как раз подходящий перекус. — (Юна)
Когда устаёшь, сладости подходят идеально.
Я открыла коробку. Их было меньше, но все же ещё остались.
—Конфеты? — (Шиа)
Шиа отреагировала так же, как и остальные, кто видел амэдзаику.
—Они сладкие и вкусные. На вкус они одинаковые, так что выбирайте, какая форма вам больше нравится. — (Юна)
Шиа с любопытством рассматривала амэдзаику, её выбор пал на конфету в форме кролика.
—Так красиво, мне кажется, не стоит её есть. — (Шиа)
—Суририна-сан, и Вы тоже возьмите. — (Юна)
Я предложила Суририне-сан присоединиться.
—Тогда я с радостью приму ваше предложение. — (Суририна)
Суририна-сан присела на стул и выбрала такую же, как и Ноа, — красный цветочный бутон.
Затем Шиа и Суририна-сан положили батончик в рот.
—Вкусно! — (Шиа)
—Да, это сладко и вкусно. — (Суририна)
—Юна-сан, я вижу, ты очень любишь сладкое, правда? — (Шиа)
—Да? — (Юна)
Мне нечего возразить, ведь я правда люблю сладости.
—Потому что ты научила меня делать сладкую вату на школьном фестивале, а еще пудинг и торт, которые ты приготовила, - это сладкие лакомства. — (Шиа)
Как она и сказала, я приготовила много сладостей.
Но ведь также я приготовила картофельные чипсы и попкорн.
Я угощу ее попкорном, чтобы доказать свою правоту.
—Что это такое? — (Шиа)
—Это закуска — Попкорн. И он не сладкий. — (Юна)
—Эмм, мне нужно просто взять его руками и съесть? — (Шиа)
Все верно. Шиа была дворянкой. По правилам этикета, руками есть нельзя.
—Да, это то, что обычно едят руками, правда руки могут остаться немного липкими после этого? — (Юна) (П. П. дала бы ей палочки, изверг)
—Шиа-сама, желаете, чтобы я принесла ложку? — (Суририна)
—Я съем это как есть. — (Шиа)
Шиа протянула руку к попкорну, взяла несколько штук и положила в рот.
—Он соленый… И мягкий. Юна-сан, это тоже ты приготовила? — (Шиа)
—Конфеты, которые вы пробовали раньше, продавались в магазине кое-где довольно далеко, но попкорн я сделала сама. — (Юна)
—Есть так много еды, о которой я ничего не знаю. — (Шиа)
Шиа попеременно смотрела то на попкорн, то на конфеты.
Очевидно, ей понравилось и то, и другое.
=========
Примечание автора:
[Уведомление] Релиз "Kuma Kuma Kuma Bear 11.5 (предварительно)" назначен на 1/25 (предварительно). Контент будет представлять собой коллекцию SS для бонуса в магазине. Мы будем принимать заявки на дополнительные SS. Для получения более подробной информации, пожалуйста, проверьте наш отчет о деятельности.
Примечание переводчика:
Очередная глава о еде от Куманано! Вы не ждали, но вот она тут! А если отставить шутки, мне кажется, при следующей встрече Юны с Тилией, последняя будет просить попробовать попкорн тоже, всё-таки они дружны в школе, надеюсь никто не сочтёт это спойлером, а автор не пытался(лась) оставить это в качестве “чеховского” ружья. Всё ещё жду, когда Юна будет расти как персонаж…
Глава 505. Медведь-сан спрашивает Шию о встрече по обмену
——————————————————————————————
—Но если бы ты пришла на следующей неделе, меня бы здесь не было, поэтому я рада, что Юна-сан пришла сегодня. — Шиа сказала то же самое, что и Тилия, с удовольствием поедая конфеты и попкорн.
(П. П. возможно, имеется в виду реплика из прошлой главы”ユナ、今日はありがとうね。今度もわたしがいるときに来てね” /”Спасибо за сегодня, Юна. Пожалуйста, приходи еще, когда я буду здесь”.)
Просто так совпало, что когда я захотела поехать в королевскую столицу, школа была закрыта. Это редкий случай, потому что выбор дня зависит от моего настроения. Но что она сказала про следующую неделю?
—Что будет на следующей неделе? — (Юна)
—Меня не будет в королевской столице, потому что я отправляюсь в город Юфария. — (Шиа)
Юфария? Кажется, я уже где-то слышала это название, а может, и нет.
Оно застряло где-то в моей голове.
—Значит, ты отправляешься в Юфарию на следующей неделе, Шиа? — (Юна)
—В этот раз в школе в Юфарии будет проходить встреча по магическому обмену. Это что-то вроде демонстрации магических способностей учеников каждой из школ. Ну, проще говоря, цель в том, чтобы ученики обеих школ показали друг другу свои магические способности, параллельно соревнуясь. Если мы проиграем, то приложим все усилия, чтобы выиграть в следующем году. Если мы выиграем, то мы постараемся снова выиграть в следующем году. Вот такой вот светский раут. И я собираюсь принять в нем участие. — (Шиа)
(П. П. раут - перл машины, а не мой, но решила оставить, т к Шиа - дворянка, “Раут — званый вечер в высшем обществе, собрание схожее с балом, но без танцев”, мб конечно не очень подходит)
—И тебя, Шиа, школа выбрала как представителя, это впечатляет. — (Юна)
—Нас несколько человек. — (Шиа)
—Но даже так: школа выбрала тебя. Это удивительно. — (Юна)
—Скорее всего, отчасти это связано с моим статусом аристократа. — (Шиа)
—Это не так. Я знаю, как много Вы тренировались. Вы заслужили этого. — (Суририна)
Суририна-сан опровергла слова Шиа.
—Если бы Юна-сан училась в академии, ее бы точно выбрали. — (Шиа)
К сожалению, я не учусь в академии. (П. П. правда жаль?)
—Но все же, Юфария. Где я это слышала? — (Юна)
Почему-то это застряло в моей голове.
—Может, в тот раз? — (Шиа)
—Тот раз? — (Юна)
Когда это было?
Я наклонила голову.
—Послушай, Юна-сан. Мы недавно ходили на пляж в Мирире, помнишь? — (Шиа)
Да, я ездила в Мириру с Финой, Ноа, детьми из приюта, а также с Шиа, прибывшей из королевской столицы.
Но какое отношение это имеет к городу Юфария?
—Разве не помнишь? Когда Юна-сан приглашала Лурину-сан, вы говорили о купальниках, и Лурина-сан сказала, что у нее есть купальник, потому что она была в Юфарии. — (Шиа)
......
*пон*
Я ударила одной куклой медведя вторую.
Да, я помню этот разговор. Я беспокоилась о том, что делать с купальником Лурины-сан, а она сказала, что у нее есть купальник, потому что была в городе с озером и купила его там.
Городом, о котором мне рассказала Лурина-сан, была Юфария. Вот почему это показалось мне знакомым.
—Шиа, у тебя хорошая память. — (Юна)
—Там был медведь-голем Юны-сан, он произвёл на меня сильное впечатление, наверно, поэтому я ясно помню разговор между Юной-сан и Луриной-сан. — (Шиа)
Шиа усмехнулась.
Её память и правда нечто.
—Но я не знала, что существует такое мероприятие. Звучит весело. — (Юна)
Если бы это была манга, то это была бы школьная битва. Или спортивный день, когда разные клубы соревнуются друг с другом. (П. П. хз, мб первое предложение это отсылка)
—Я с нетерпением жду поездки в город Юфария, но этот раут для меня не выглядит весёлым, потому что я несу на себе надежды всех. Тогда, может быть, ты присоединишься к нам, Юна? — (Шиа)
—Я не ученик. — (Юна)
—Но ты можешь надеть форму, которую я тебе дала. — (Шиа)
—Другие ученики и учителя будут злиться на меня. — (Юна)
—Юна-сан, если ты покажешь им свои способности, ты их убедишь. — (Шиа)
К сожалению, это не мои способности, это сила медвежьего чита. Без медвежьего снаряжения я не могу использовать магию.
—Я вежливо отказываюсь. — (Юна)
—Жаль. Если бы Юна-сан пришла, мы бы точно победили. — (Шиа)
—Шиа, ты должна постараться. — (Юна)
Шиа горько улыбнулась моим словам.
Неужели она действительно так сильно ненавидит это?
—Может, мне прийти поболеть за тебя? — (Юна)
—Ты поддержишь нас? — (Шиа)
Я не думаю, что там будет много учеников, таких же сильных как Шинобу, но это отличная возможность посмотреть, какой магической силой обладают люди моего возраста.
Академия в Королевской столице против академии в Юфарии - неплохая идея. Я видела, как они использовали магию на школьном фестивале, но это было не в полную силу, и это не было соревнованием".
—Верно. Может, мне взять с собой Ноа? Это ведь придаст тебе мотивации, Шиа, не так ли? Но прежде всего, разрешат ли мне вообще наблюдать? — (Юна)
Если бы речь шла о школьных соревнованиях или чем-то подобном, было бы нормально отказать всем, кроме родственников. Это было бы бессмысленно, если бы Ноа могла это видеть, а я нет. Но если это школьный фестиваль, открытый для широкой публики, то я тоже могу посмотреть.
—Ученикам и их родственникам разрешено. — (Шиа)
—Ну, тогда я должна взять Ноа с собой, не так ли? — (Юна)
В последнее время я беру с собой только Фину. У меня не было возможности взять с собой Ноа, разве что в такой момент.
—Но разве не трудно привезти туда Ноа аж из Кримонии? — (Шиа)
—Не так уж и сложно. У меня есть Укачивающий Медведь и Обнимающий Медведь, а Ноа хоть и немного эгоистична, но она хороший ребенок. — (Юна)
Если я скажу "нет", она послушается, хотя и надует щеки. Она не будет ругаться.
Но когда речь заходит о медведях, она сходит с ума.
—Тогда, если Ноа поедет, скажи ей, чтобы взяла с собой купальник. — (Шиа)
—А там можно купаться? — (Юна)
—Да, если умеешь плавать. Как я слышала, каждый год после встречи по обмену они всегда ходят купаться. — (Шиа)
—Неужели ты едешь туда впервые, Шиа? — (Юна)
—Да, поэтому я и нервничаю. — (Шиа)
Ну, я не думаю, что найдется много людей, которые не нервничают на соревнованиях.
Большинство людей нервничают, если они к этому не привыкли.
—Мне жаль отца, но если хочешь, я могу обратиться с просьбой к маме? — (Шиа)
—Хм, на этот раз это мое предложение, поэтому я сама попрошу Клиффа. Кроме того, если я окажусь в долгу у Элеоноры-сан, это может обернуться неприятностями. — (Юна)
—Уф, не могу этого отрицать. Тогда я напишу письмо отцу, ты передашь его ему? — (Шиа)
—Думаю, Клиффу будет приятнее получить письмо от Шиа, чем от Элеоноры-сан. — (Юна)
—Правда?— (Шиа)
—Отцы любят своих милых дочерей, знаешь ли. — (Юна)
У меня было по-другому, но отцы обычно добры к своим дочерям.
—Даже перед школьным фестивалем он переживал, что кто-нибудь будет приставать к Ноа. Так что, пока ты пишешь приятные слова, Шиа, все хорошо. — (Юна)
Если Элеонора-сан — кнут, то Шиа — пряник. (П. П. странная аналогия…)
—Я понимаю. Тогда я пока схожу написать письмо, пожалуйста, подожди немного. Суририна, покажи Юне-сан, где Юфария. — (Шиа)
Шиа попросила Суририну-сан помочь мне и вышла из комнаты.
Затем Суририна-сан показала мне местоположение Юфарии.
—Значит, она в противоположном от Кримонии направлении. — (Юна)
Юфария находится напротив Кримонии, если смотреть из королевской столицы.
Я не знаю, насколько точна эта карта, но судя по ней, расстояние до туда от королевской столицы, не сильно отличается от расстояния до Кримонии .
—Да, поэтому это может занять некоторое время. — (Суририна)
—У меня есть мои медведи, так что все будет в порядке. — (Юна)
—Конечно. Юна-сама много раз приезжала в королевскую столицу подобным образом. — (Суририна)
Ну, на самом деле, это заслуга медвежьих ворот.
Конечно, будет проще, если я расскажу Ноа о медвежьих воротах. Но я думаю, она будет больше рада снова покататься на Укачивающем и Обнимающем медведях.
Я ещё немного поговорила с Суририной-сан, после чего Шиа вернулась.
—Извини за ожидание, Юна-сан. Пожалуйста, передай это отцу. Хотя я не уверена, поможет ли это. — (Шиа)
(П. П. в первом предложении Шиа говорит “omataseshimashita” это как бы одновременно извинение и благодарность - устойчивое выражение в японском)
—Если это не поможет, мне очень жаль. — (Юна)
—Пожалуйста, приходи поболеть за нас, даже если это будешь только ты, Юна-сан. Я буду счастлива, если ты придешь. — (Шиа)
Может, мне стоит взять с собой Фину? (П. П. да, пожалуйста)
Но буквально на днях я возила Фину в Страну Гармонии, может, мне остановиться на какое-то время? (П. П. дала буквальный перевод, но как я понимаю, тут Юна не хочет слишком сильно беспокоить Фину)
Затем я узнала расписание встречи по обмену.
—Если бы Юна-сан поехала с нами из Королевской столицы, я бы смогла еще разок покататься на Укачивающем медведе-чан и Обнимающем медведе-чан, но ты не захочешь, верно? — (Шиа)
—С тобой ведь будут и другие ученики, не так ли? Я воздержусь от поездки с вашей группой, потому что все будут удивлены, когда увидят Укачивающего Медведя и Обнимающего Медведя. — (Юна)
Шайя предложила встретиться в Королевской столице и поехать вместе, но я отказалась.
Если они будут шуметь, это будет раздражать.
Кроме того, я бы хотела воздержаться от путешествия с незнакомыми людьми, даже если Шиа будет с нами. Я даже не смогу воспользоваться медвежьим домом, что очень утомительно.
Итак, я узнала о Юфарии и подтвердила место встречи.
—Тогда я с нетерпением жду прибытия Юны-сан и Ноа. — (Шиа)
—Я постараюсь убедить Клиффа. — (Юна)
(П. П. трагедию блин строят, уверена, он согласится не раздумывая(не потому что глупый, а потому что степень доверия высока))
Ну, если Ноа усердно учится, думаю, Клифф даст разрешение.
Теперь буду надеяться, что письмо Шии сделает все остальное.
=====
Примечание автора:
В разговоре о купальнике с Луриной-сан в эпизоде 344 мы изменили название с [Вальзура], города с озером, на [Юфария]. (П. П. В моем случае [Юфалия] меняется на [Юфария], потому что мне так нравится больше).
(П. П. цитата из 344 главы: “Юфалия также известна как город воды. Это город с большим озером.”)
Приношу извинения за возможные неудобства, которые это может причинить читателям.
-Куманано
[Уведомление] Мы не заметили этого в прошлый раз, но 13 октября мы отпраздновали нашу 4-ю годовщину. Пожалуйста, продолжайте поддерживать “Мишку” и в будущем.
Памятная записка:
13 рецензий
Добавлено в закладки 51 295
Общий рейтинг 149 424 (П. П. внутренний рейтинг сайта Syosetsu, насколько я понимаю)
Кол-во символов 2,134,341
Примечание переводчика:
1) Немного о грустном: я прочитала эту главу без редактуры меньше чем за 10 минут, а потом в тильте ушла читать другие тайтлы, поэтому пропала почти на 2 недели. А потом пересмотрела аниме и поняла, что упустила один очень подходящий к позапрошлой главе скрин, Т-Т
2) Если вы дочитали до сюда и всё ещё не поставили оценку тайтлу, пожалуйста сделайте это☺
3) Сокращать ли “страну Гармонии” до “страны Ва”, как это делал один из прошлых переводчиков?
4) Укачивающий медведь и Обнимающий медведь или Мишка Юру и Мишка Кью?
Страница книги Ми-Ми-Ми-Мишка в интернете
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